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Lexicon Tetrag lotron,, 
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| Engliſh-F r —_ talian-S pa | 
DICTIONARY: 


WHEREUNTO IS ADFOINED 


A lage NOMENCLATURE of the Proper Terms | 


(inalthe four) belonging to ſeveral Arts and Sciences, to Recrearions; to 
Profeſſions both Liberal and Megfianick, &c, 


—Y 


Divided into Fifte two Se CTIONS; 
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In all the ſaid Toungs, (conſiſting of divers compleat Tomes) and the Engliſh 
tranſlated into the other T hree,to take off he reproch which uſech to be caſt upon Her, That 


She is but barren in this point, and thiſle Pxovenrs She, 
hath are but flat and empty. 


———— 


—>MOREOFYE R, 
There are ſundry familiar L EL TE RS and / ERSES 


ranniog all ins Proverbs, with a particular Tone of the Britith gr old Cambrian 
Sayed Sawes and Adages. which the Author chought fic to atinex ; hereunto, and make ' 


% | | 58 ? 
Laſtly, there arz Ave Centuries of New Saymgs. which, in tract of Time,niay ſetve EF 
for - Proverbs tg Poſtetity. 4.5 


Hp __ * 
| By the Labours, and Lucubrations of Jam zs Ho vvs LL, Eſq; | 
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Charles the Second, 
THIRD MONARK 
GREAT BRITAI Ne: 


SiR, 


© KIN G.is like the .S4n in the Firmament, 
= VRBEg| 1 hey Both may be clowded for a time, and » 
A MN ſo hindred to ſhoot their rayes, But,the clowd 
@/i} being blown over, They ſhine afterwards 
Z@95j| with more luſtre and Glory, the Qne in his 
£21 Orb, the Other in his Throne : A ſaddelowd + 


regard tht the ſayed diſmall clowd having continued aboye 
twelve yeers, and put ſuch a Sea of ſeparation twixt you and 
- your ſubjects, was ſcatter'd in leſſe then twelve houres, to the 
wonderment- of ' all, mankind : At firſt it grew ruday: and 
drepd into bloud,fpecially at Forceſter Fight, where, Sir, the 
greteſt of your Rebells did often confefle that Caſur himſelf 


A 


never 


LIEN 
x" 3s 
I Ker Re 


25 The Epiſtle, | 
never gave a braver Charge then your Majeſly did ; your Deli- 
verance, and Eſcape was afterward no leſle then miraculous, 
which made every one foretel that your Majeſty was reſerv'd 
for Great Things; And indeed it was eaſy for any well- 
weigh'd man to be a Prophet,that matters wold come at laſt 


to this paſſe, The peeple finding out daylic how they had 


foold Themſelves into a ſlavery, and feeling more and 


more the difference 'twixt an fron rodd, and a Golden 
Scepter. | | | 
{ he ſayed fatall clowd beganto condenſe firſt in the Scot- 
tih Clime fomented by French air, and fo got over the 
Tweed: and though your Royall Father breathd his laſt in 
it, yet, (to hold on in the firſt high-fetch'd Compariſen)Hais ſer, 
like the Sur at his declenſion, may beſayed co be more Glori- 
ous then his Ri/e. 

And now, Sir, among thoſe myriads of Loyall Soules 
whorejoyce at your Majeſties- return, | am one who upon 
the knee of a panting heart, as well as thoſe of che Body dorh 
ſend up flaming oblations of thankfullneſſe to juſt Heyen 
for this Great and ſeaſonable Bleſsing, which with he fpring 
doth cheriſh the Spirits of all peeple, ſo , that, I belceve 
England will be warn'd hereafter, }hat it s to be without Her 


King. 


It remains now that [ implore your Maſjeſties Royall 


Goodnes to caſt ſome gracious influences upon this large 


bf '* peece of Induſtry, which, inregard ic 1s of a publique concern- 


"Pp F. ; & 


ment, and tending to the Honor of the Enpghſh Nation as 
well as of the Language, being aſlociated by the Gyil//f 
Toungs of Chriſtendom (wherein your Majeſty is ſo well 
versd as allo in the nature of the peeple)] thought fit to caſt at 
your Majeſties feet as a Sacrifice of my tru-A/leageance ; And 
humbly take leave to conclude with the famous prophecy of 
Grebner a great Modern Mathematician, whole ptazdictions 
are ſo highly cryed up all Ezrope over (in regard chat divers 


of Them are already fulfilkd) Among which Thy ſignal] 


prognoſtique relating to theſe Northweſt Iſlands is. found, 


which 


| Dedicatory. 
which ends thus. (Carolus a Carolo erit major Mapno Carola, 
Charles from Charles ſhall be greater then Charles the 


Great ; put thus to run on feet. 


A Carolo Carolus, fr quid praſagia Veri 


 Gontineant, Magno major erit (arolo. 


Charles ſon of Charles,if Prophecies contairi 
Som Truth, ſhall greter be then Charlemdin. 


Duarto Nonas . So prayeth 5 
Man, 1660, = 


The Lojalls of your Majeſtict 
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Poems " 


P OEMS by the 


Autnos, 


Touching the « Aſſociation of the Engliſh- 
Toung, with the French, Italian; 
ang. SpanilhuGings, 


Rance, Ttaly and Spain, ye ſiſters three 
Whofe- Toungs are - branches- of the Zatian tree; 
To perfect your odd Number, be not ſh 
To take a Fourth ro, your. ſociety, ' ; == 
* Thar chigh , Tewtonick Diale& which bold Þ—_ _ 3 
Hengiftus wich his Saxons brought of old |, © 
Amovg. the Brittams, when by Knife and Sword | er - 
He firſt of England did create the Word ; WD 
Nor is'c a ſmall advantage to admutt "a 
So Male 4 ſpeech to. mix with you , and knitt, 
Who by her Conſorants and tougher ſtrains 
Will bring more Arteries 'mong your ſoft veins, 
For of all coungs Dutch hath moſt neryes and bones, 
Except the Pole, who hurles his wojds like ſtones. 
Some teign that when our Protoplaſtick ſire 
Loſt Paradis by- Heavens proyoked. ire,... 
Hein 7talian tempted --was. in French +... ol 
He fell a begging pardon, 'but from thence 
He was:thruſt our:in-the high 7e4/on Toung, - 
Whence Engliſh (chough much palj/bd ſince)is ſprung; ... 
'This Book 1s then--an inlaid peece of 4rt, - "ho od if 
Engliſþ the knots which ſtrengthen every part,/ , {: lig © T 
Four Languages are here rogether fix'd, | | 
Our. Zemſters Ore with Naples ſilk is mix'd, 
The Zowe, the Po, the Thames and Tagus glide : 
All in6nebed, and kiſle each others fide, 
'The Alpes,-and Pyrenean mountains meet, 
'The Ryſe and Flower de luce hang in one ſtreet ? 
Nay, Spain and Red-cap't France a League here. ſtrike, 1658; 
_ If 'ewixt their Kings and Cromns there were the like, 
Poore Europe ſhould not bleed io faſt, and call 
T#rbands at laſt unto her Funerall- 


-| 169 | 
PROVERBS, 
| OR OLD 
SAYED-SAVVES & ADAGES, 


. Which go hereunto annexed. 


He Peeples voice the Yoice of God we call, 
And whar are Proverbs but the Peeples voice ? 
Cond firſt, and current made by common choices 
'Then ſure, they muſt have ®eight and Truth withall 
"They are a publige Heritage entayld . | 
On every Nation, or like Hirelomes nayld, 
Which paſſe from Sire to Son, and fo trom Sen 
Down to the Granchild till the world be don, 
They are xree-deniſons by long deſcent , 
Without the Grace of Prince or Parlement z 
The erueſt Commoners and Inmate Gueſts, 
We ferch them from the Nurſe,and Mothers brefts , 
They can preſcription plead painſt King or Crown, 
And need no Affidayit but their own, 


We thought it then well worth the pains and coſt 
'To muſter up theſe Ancients in one Hoſt, 
Which here like furbiſhd medalls we preſent 

To all that breach in Chriſtendome and xent. 


——_— 


Poems. 


or 8 
VVORDS. 
AND | | | 
LANGUAGES; 
| POEMA Gmomicim, | 
Conſiſting mo? of 
SENTENCES 

in Order 
| To thu Lexicon T etraglotton, 


—_— 


>0<pS Otros are the Souls Ambaſſadors, who oo 
| S s Abroad upon hererrands roo' and fro , 
SES They arcthe ſole expounders of the mind 
Sy And correſpondence keep <wixc all Man- 
Fhey are thoſe Airy keyes that ope,and wreft (kind: 
Somtfmes. the locks and hinges of the breſt, ; 
By them"che Heart makes allies, wiitand ſence 
Belong to them, they are-the Quinteſſence | 
Of thoſe zde'as, whichthe thoughrs diftill 
And fo calcine, then melt again, unrill 
They drop forth into Accents, in whom lies 
| | 'The /alt of Fancy, and all Faculces. 
| | The world was fram'd by the Eternall 7/-ord, 
| Who toeach Creture did a name affoord, 
And fuch an union made twixt words and thimgs, 
That every name 2 nature with it brings; 


: ' Words do 0. the deepeſt Myſteries, 


By them chile,” iato his («ball pries, 

| The Chymick ſayes in ſtones, in herbs, in words, 

Nature for every thing a cure affoords , 

Nay, ſome have found the Glorious Starrs to be 

Bur letters ſec in an Orthography, 1 

The Fate of Kings apd Empires to'foretell, 

And all things elſe below could we them ſpel! s 
' Thar 


-Y i — 7 nts. 
x ———— 
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Poems. 


Fhar Gran-Diſtin&t1on between Man and Brute, 
We may to Language chiefly attribute, 
TheLion 7oares, the Elephant doth bray, 
The Bull doth Bellow, and the Horſe doth Neigh, 
Man ſpea#s, tis only Man can word; create, 
And cut the Air to ſounds articulate 
By Natures ſpeciall Charter ; Nay ſpeech can 
Make a ſhrewd diſcrepance 'coixt Man and Man, 
Ir doth the Gentleman from Clown diſcover, 
And from a Fool the Grave Philoſopher, 
As Solon ſaid to one (in judgement weak) 
1 thought thee miſe wntill 7 beard” thee ſpeak : 
For words 1n Man . bear the moſt Critick pare, 
We ſpeak by Nature, bur ſpeak well by Art, 
And as good Bells we judge of by the Lotind, 
So diſcreet Men by words well-phac'd are found; 
Therefore it may be calld no vain pretence; 
When *mong the reft the Toung would be a ſence, 
The Toung's the Rudder which mans Body puides 
V Vhile on this worlds tempeſtuous Seas he rides: 
Words are the life of Knowledge, they ſett Free, - 
And bring forthTruth by way of Midwifry, | 
The aCtiv it Cretures of the teeming brain, _ 
The Judges who the inward mana arraign,: 
Reaſons hief Engin and Artillery 
To batter Error,” and make falſhoodfly, © * 
The Canons of the mind, who ſometimes bot. 
Nothing but war, then peace again pronounce'3 -; 

The Rabbins ſay, ſuch is/the ſtrength. of words, 
Thatthey make deeper wounds then ſpears or ſwords : : 
This Book may be then calld a Magazin | 

Of Armes and Yords,it keeps and doth combine 
Four Townes, tis like a frame on divers wheels, 

One tollowes ſtill the other at the heels, 

The ſmooth 7ralian, and the nimble Franks 

The long-lung-d Spaniſ march all in arank, 
The En2lfþ head's them, lo commands the Van, 
And reaſon good in chis Meridian, _.: 

Burt Spain brings up the Rear, becauſe" we know 

Her Counlels are ſo. _ and pace ſo flow: 
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To the Glorious I LE 
O F | 


GREAT BRITAIN 


Avo - | 
Hwd\txds tikhove 


Z Enowned « Albion, Nature's choice Delight, 
Bl Neptune's chief Care, and Arſenall of Might, 
>| VV hich in thy Watry Orb dot i parkling lye 
As ( inthia ſhines in the (Cerulean Sky ; 
Or as the Tortoiſe in her circling ſhell 

Doft live ſecure within thy Rocky Cell 

A V Vorld within thy ſelf, fitto defend 

Thine own, and fit no further to extend, 

Yet with chy winged Courſers doſt give law 

| Unto the Ocean, and his Surges awe, | 

The Balic waves, and Hyperborean, 

The vaſt Atlantic, Euxin, Indian, 

The Adriatic, Tyrrhen, Helleſpont, 

The White, the Black,the Redd all Seas are wont 
Todo Thee homage, and rich tributes bring 

Unto thy Thames by way of offering, 

VV hich makesCiyilians hold that thy Sea-bounds 
Reach to the ſhoares of all thy Neighbours round; 


To thee, Triumphane I L E, Ido addreſſe 
This work of oyl and toyl, be Patroneſle 
Of thy own Toung, which here'twixe Columns ſtrong 


Throughout a maſly fabrick all along _. 


Goes in the van of Exrope's nobleſt Toungs, 
Though they want ſomwhat of Her nerfs andlungs. 
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To the tu P HILOLO GE R, 
Touching the Engliſh Cor Saxon) with the three Sororian 
 _— Tonngs, French, ſtalian and Spaniſh; 


Of their Originalls, their Growth, their Changes, Interpolations 


and 'preſent Conliftence, &c. 


prehended by Human Underſtanding, may be divided to Things, or 
del Words; This ſmall Diviſion, though it confiſt but of two Monoſylla- 
988 bles, is adzquat ro the whole Univers, and extends to whatſoeyer 
} hath Exiſtence or Effence within Triſmegz/ts Circle, nor doth ic ter- 
Sl .minar there, but irmounts up to the Empyrean Heven, tro the Ce- 
leftiall Hierarchy, nay, it reacheth to Chymeras, and ſuch Idzas that 


Ly 
1, 


have nootherſ ubſiſtence btaonly ta the magivation 3 


The firſt, viz, Thizes by mediation of Accidents are the obje@ of Senſe, the ſecond, 
viz, Words by the. mediation of. Senſe are the objects of the Intelle&, for if wegive cre- 
dit 10 the Philoſopher, Nihil eſt in IntelletFu, quod nom prius fuit ſub Senſu : Words may be 
faid to be the meer Cretures of the Mind, chey are the pureſt emanations of the Sonl, 
her laterpreters, her chiefeſt Agents, and Engines to knock down falſhood, and aſferc 
Truch, By them fhe uſeth to make her.{allies abroad, and ſhew Nacure the difference that 
istwixe Brute Agimals and the Rational Crerure, who hath che ſole prerogative of cut- 
ting the air into Articulat ſounds, by Them we ſuck inall knowledg, for as Syliables are 
made of Letters, Words of Syllables, and Speech of Words, So Speech turns to Notions, 
Notions to Knowledg, and Knowledg to Speculation, which is pabulazz anime, the food 
and NeGar of the Saul, Now, theſe Speculations in the cells of che brain without utre- 
rance of ſpeech, arguke rich wines barell'd ap without bung or vent. _ 

Moreover, obſeryable it is, that, as after the Creation one of the chiefeſt benediions 
which it pleas'd God to confer upon Man, was a faculty to impoſe words, and call all cre- 
tores by their #ames,which were Signatures at fiſt of theirNatures,(nor only ſo but ſome 


Fd 


words haye whole Hiſtories.im them). So acer the great work of Redemption, the prime 


and moft rajraculous: Bleſſing which dropped down from Hevyen upon the holy Apoſtles 


# 


was the gift of ſpeaking many. languages for the propagarion of that ſoul-ſaving Know- 


| leds of Chriftian Faith z Yer, though we read that che [Peaking of tnany Toungs was 4 


benedicton inthe New Teſtament, we read. as well char it proved a malediQtion in the 94, 
whenthe ſwelling. extravaganct fancies of man thinking co have made'morcer and ſtone to 
have touched Heven, this fooliſh cowring prefymprion was battered down by a multipli- 


city. .and confufion. of 'Toungs, which hath, proy'd a kind of curſe tyer ſince, for how 
much wonldir add.ro the happines of Mankind, in point of attaining reall Knowledg, as 


alſo fox mutual! Society, Negotiation and Commerce, N: , to the advantage of Religion 
it ſelr, if there were but one Language ſpoken upon both che Hemiſptieres of the Earth as 
was'at fir, for then that time we ſpend now in learning of eres, which are bur air, might 
be employed in Realities, _ | | fo AE | 

Ac the beginning, as Aantiquaries tell us, that multiplicicy of Toungs encreas'd yo 
one to {eyenty , but now it may be well (ayed, and yea 'within'compas, that theyre 
multiplied co ſeventy times ſeventy, i we take in all Dialeds, and Sub-dialedts, whereof 
Afta long fince did ſo abound; that of thoſe rwo and twenty Toungs which Mhridates 


" # % 


King of.Zextus 15 ſa much fam'd ro have ſpoken, moſt of chem were Djale&s, and thac | 
ypog np.great tradt of Earth, for 'twas nor the fourth parr'of 4ſ{@, Bur in the New-tound | 


Worlkd'in America; tis wondertull what is reporced 3 for'in that vaſt Continent, which is 
. Þ 2 _ ' thought 
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thoneFt to be of as large expanſion as the other three, Obſerving Travellers have rela- 
ted, Thar one cannot crofle a Mouiitain, Wood or 'River of any bignes, but the In- 
hzbitants on both fides have a differing Diale&, and Idiom of Speech. 

Touching Ewrope, Glottographers tell us (as you ſhall find it more amply in a Book 
calld Epiſtole Hoelia ne) that ſhe hath eleven Originall, Independent, and 'Morher-Toungs, 
wherof the Teutonic or High- Dutch, and the Latin are two; The Engliſh or Saxon (for 
thers no other name for it in Welſh and Triſh to this day)is a DialeR,or rather a Sub-diale&t 
of the firſt ; The Tralian, Spaniſh, and French Toungs are DialeRs of the larcer; which 
may be expreſsd in theſe Hexameters. 


Anglica Teutonice Proles comptiſiizma Linguz : 

Gallica Lingua nibil niſt Lingue ſquama Latinx 

Lingna Hiſpana nihil nifs Lingue ſquama Latinzs  * , 

Icala Lingus nihil niſt Lingue ſquama Lating. © © 7 

NY #- }* 

Let not theſe three noble Languages take it for a diſparagement thar this word Sqauma is 
applied unto them, for rhe Chymiſt will cell them chat ſquamais the flower of Metalls as 
well as the parings, &c. The Engliſhman is High-Dutch capapie from top to toe go to 
the parts of his body inward and outward, together with his coverings and clothes ; he is 
Dutch in dri»k37g, in cating, at bed and at board, by ſea alſo and by land when he ſteers 
a ſhip or drives the plough, In his nombers, in the dayes of the week, in his kiadred, in 
the Church and holy things he is Dutch, &c. But in Hawking, in Hunting, in Heraldry, 
in Fencing, in Riding, in Painting, in Dancing, in M#ſic,in Ares he is all French; Infomuch 
that it cannot be denied bur it the Ezgliſþ Toung ſhold repay unto the Dutch, and 
French all ſhe ows, ſhe wold prove a ſtark Bankrupr, and be as bare as Eſops Crow, Nor is 
it any derogation for the Engliſh language to be deſcended of the High-Dutch,or Teutonic, 
which is ſo ancient a Maternall Toung, that Becanws thinks twas the Language of Paradis, 
and the Italian did merrily ewitt him in that opinion when he ſayed, that twas the Touns 
wherein Adam was caſt out thence, being a rough and Cartalaginous or boany Speech in 
regard of the colliſion of ſo many Conſonants, rhar if a man were to be worded to death, 
or ſtoned to death by words,the High-Datch(or Pole ) were the fitteſt; Some draw the pe- 
digree thus,the Engliſh came of the Saxon,the Saxon of the Dutch, a Dutch of theSlawo- 
nick, the Slavonick of the Perſian, the Perfian of the Caldaic, and the Caldaic of the 
Hebrew, | EL} 

So much touching the Originall, now,touching the growth and changes of the Engliſh 
Toung from time to time, I ſhall take the, Domzenicall prayer for my inſtance as it was 
ſpoken nine hundred years ago, as that ſagacious, and ſedulous Antiquary Mr. Cambden 
hath ic, m_ prayer ran then as followeth, and is here compared verbatim with the pre- 
ſent Engliſh. | £ #1 

Uren fader thic arth in heofnas, (Our Father 'which art Heaven) ſir gehaleud thin noma 
(be hallowed thy name) to comerh thin Ric, (come thy Kingdom) ſic thin will ſwe is in he- 
ofnas, and in cortho, (be thy will ſoas in Heaven, and in Earth) Urey hlaf ofer wirtlic ſel as 
zo dacg, (our loaf ſuperſtantiall give us to day.) And forgef ms ſcylda urna, (And forgive us 
our debrs) ſue we forgefan ſcyldgnm urum (as we forgive debts ours) 4nd no inlead ufeth in 
coſtnung (and not lead us into rempration) 4h gefriz nrich from ifle (bur deliver us from 
Evill.) | ©, Haag #4 : | 

This was found among the'records of Ea4fride Biſhop'of Zindiffarne or the Holy Iland, 
tranſlated afterwards ro Durham,. and it was in the yeer 700. betore.the Holy Scriptures 
were divided ro Chapters,for Stephen Langton Archbithop of Canterbury did that firſt,and 
Robert $ tephes long after did ſubdivide them. into verſes; but about two hundred years after 
the Lords prayer ran thus z Thu ure fader the eart heofenum, f; thin nama gehalgod, cam thin 
ric, gewarth thin willa on eorthan ſwu ſwa on heofenum, ſyle 1s ts deg um dethanglican hlaf (or 
daily bread) And forgif ws ure gyltas (treſpaſſes) ſwa we forgifath wrun gyltendun, (our 
treſpaſſers) And ne led the u6 on coſtnung (temptation) Ac alys ms from wie, fs it fwa 
(fo be ir.) | | "i 
| Abort. 


0” 
|————  —— 


— 


; 
: 


«- Abour 160, yeetrs after;in the raign of Heary the ſecond the Dominical prayer was thus, 
aS it was ſent by Adrian the fourth (who was an Engliſhman, born, whoſe name was Breck- 
 ſpeareas Itakent) andit ran in Rime becauſe the Common people might retain it the 


betters 


T hou ſend it ons this il be day, 
Fargive ons all that we have done; 
As we forgivet uch other mon, 


tire fader i= Heaven ri#h 
Thy name be haljed ever lich, 
| Than brig m thy michel bliſſe, 


Als hit in heaven y doe, Ne lett us fall into no founding, 
Evar in yearth beene it Al[e. Ac ſhield ons fro the fowle thing, 
That holy bread that laſteth ayt, : AMEN, 
; Fl 


———__— 


About two hundred yeers after,in the Reign of Richard the Second,it came to be thus, 
according to the Tranſlation of Wickliffe; Our fader that art in Heaven, hallowed be thy 
name, thy kingdom com to, be thy will done ſo in Heaven 45 in earth, gif 10 us this day our 
breadover other ſubſtance , and: forgive us our dettes as we forgeven our detters, and leed us 
z0t inta temptation, but deliver ws from evil, Amen, 1a.chis Tranſlation we find thac ther 
a8 ſome French words crepd in, as dettis, detrers, temptation, deliver, | 

+Touchiog the refinings, .interpolacion and enrichmentrs which the Engliſh Toung hath 
receavd from time to time, it-is tobe conſidered that Languages as well as other notions 
| ofthe mind ule to-proceed to a perfection by certain degrees ; The Latin Toung re- 
# - | maindina king of barbariſme-gere upon 500. Peers till Ceſar, Cicero, Salut and others 
| | did refine her, and brought her to that puricy we now read her in , So did her daughters 
the Tralian, French and Spaniſh till the firſt was refined by Dante, petrarca with Boccace 
(his ſcholler,): and Ariefto3- The French began to be poliſhd ia the reign of Philip de Va- 
low, Maros.did ſomething under Frazcis the Firſt, but Renſard under Henry the Secorid 
* did more then.both. Now the Engliſh came to char perteRion, and fullnes char ſhe is 
| nowarrivd- unto, by adopting to herſelf the choiceſt, beſt ſounding, and fignificanſt 
wards of other languages, which in tract of time were enfranchizd, and made tree deni- 
ZOns as it were.of England by a kind of Naturalization, But the hath. more of the French 
then-of any other becauſe of the Norman Conqueſt. Infomuch that for the ſpeaking of e- 
loquent Engliſh'cis a great ad Mage to underſtand French, whence ſhe hath lier gencileſt 


va 
words, which was the Srougj of the old proverb Fack wold be a gentleman could he ſpeak 


French ; Therefore though the. Root of the Engliſh language be Datch, yet ſhe may be 
ſayed to have bin inoculated afrerwards-upon a Freach ſtock, and the thrive ſo well thar 
ſhe did reingraffe upon divers words, as chirfly upon chief, faulty upon fault, preciſens up- 
on, preciſe, (which are not: found in, French) with a great nomber, more z bur ſomi Cri- | 
tiqnes obſerve that ſhe takes the liberty ro altar ſometimes che ſenſe of the words which || 
the borrows ; as.ſhe uferh crazk for being lively and well, whereas ris fick in Datch, ſhe 
uſech 6:4 ro require or command, whereas in Dwtch tis to pray orentreat, the uſerh Rogue 
tor. a ratcall &c. whereas in French cis uſed for a;bragger or highminded man z ſhe uſcch if 
nice for unwilling or averſe, whereas cis 4dle in. Preach with 4 ivers beſides , Moreover 
they tax ber chat ſhe wants fingle words for ſundry things which ſhe expreſſech by way of 
paraphraſe, as 47 old wan, 4 woman with child, a looking glaſ[e,a peece of bread and butter, exe 
for which. there are ſingle words in other toungs, yec for ſom things ſhe hath diffecing 
proper words which others want, as the Italian-and Spaniards have ngz0es but fingars on | + 
their feet, nor can all-France, 1t-ly, or. Spain find a ward for - | {mock though they all three 
| love it welt.engugh,, Nor doth the Engliſh, language enfranctiize French words only, | 
\s but divers choice expreſſiye words from-the Italian, and Spaniard with others, Infomach 
that the may be ſayed.to: be-D#t% embrodered with French and other toungs, or ſhe may 
' ie layed to be:like one that garhers (weer flowers our of divers banks, and beds to make 
mnolegay 3. But tis a thing chat grayelis-all Antiquaries how ſo many Greek words ſhold 
. Þ. found in the Engliſh coung, bang the ſame borh tor ſenſe and fignification, as ere, | 
Fl, xaaic I call, years grafle, veg a door, gava@® foul, 3x@ whole, 1i& new, «iz to kifſe ; | 


Wi a Sreat many more - The probablefſt reaſon that may be given for this, 1s that the 


— 
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Greck being a great. mercantile tonng, and the moſtſpactobs; tor trading in times Paſld of 
any on earth, ſom of that! Nation tor trathque-Aake'migh ome here or to Sexo77; And 
hot many ages fince there was a Colony of Grecians in Aerſeilles/ in France agd another 
in Calabria in Italy. By theſe applications and borrowingsot choice exotic words the 
En2liſh may be ſayed to be one of the moſt copious languages on: earch, nor in point of 
native eloquence as for Ailegories, Trapes, Agnominations, Metaphorsand rhe conſtant 
pour!uitot them doth ſhe yield to any, as alſo tor (oundges and-firength ot poericall fan- 
cyes, ſo ſtrong, that rhe ſoft melting phraſes of other coungs are" too weak rogird chem 
abour. | | ” 
Concerning the 07iginall of the French-toung tis taken pro confeſſs by all, that ſhe is 


| ſprung of che Latin while Rowe kept three and twenty legions of Roman: ſoldiers many 


Ages within her bowels, who with rhe Countrey may be {ayed to have conquerd the /an- 
guage alſo which was calld the old Ce/rzque, and is rhought to be the ſame rhat the'rem- | 
n.n of the old 8yriteins now ſpeak in. Wales ; Touching 'the Changes which'the French 
Touag hath reteivd, cher be divers Inſtances producd in. my Epiſtle ro the Reder before 
Cotgraves Diftionary ; ſhe hath divers DirleRs as the Geſroy, Picard, Provenſall, that of 
Ferſey, Guernſey, and low Normandy, that of Lzege,and the Walloon who calls it Romand, 
as the Spaniard calls his Romance ; and confidering the aytie and: volitif 'hamot'of that 
Nation it is to be wondred that their language did receive no morechanges, chet*having 
b n ſo many excernall cauſes that concyrrdthereunro, as cthe-continnance and coalition of 


the Englnh fo long among them, nets. that ſix of cheir-Kin#s" made to'rhe Holy 
theit 


L#zd, the warts, and weddings, with Neighbours atid-rhe grear company of Stran- 
gers thar kept till in the Queens Court $3 Bur ar this time the French 15 arrive ton grear 
pitch of perfe&tion, pority and ſweernes ; 'Ther was a-cofiteſt hor long agoe which 
ſpoke the beſt French, the Kings Coxrr, the Univerſity, 6r thetLawyers,and the Conrtier 
carried it, the other two ſayouring the one 'of Pedantery,"the-other'of Chicanery or 
Sophiſtry. | A a. LOT LL 6] | 

. ooarkingthie Nathey toung ſhe may be calld the topbranch or eldeft dayghter of the 
Latin; 3nd the refemblech her mother more then the other rwa, which made King Foes 
ſay that the Faffen was norhing &ls bur the. Dative and: Ablative Caſes of the Latin'z 
the is held rhe ſmootheſt, rheavillt, and charmingſt valgar-Toung of Ewopey' For the 
firſt, ſhe hath not one word thar ends with a conſonant chroughout rhe whole body of che 
lanevage; uolefſeit be om ſmall monoſyNable 'prepoſitions and*conjuiitions, which 
makes Her the more flaent, and ſmooth, this made the Geymas, for retorting of a'geere 
which was caſt upon the roughnes'of his Tung, by being that wherein -4enps was 
thruſt Gur of Paradis, to ſay, that the: Devill had tempte@ Za before in lralian,” and he 
wemt further that he thought all the playſterers ar the building oF the Fower of Babel wete 
Tralfiins + The Ttalian may be alſo calld the Conrtlieft language of Chritendom, or the 
Imperial Czſarean language, for by the Golden Ball he 1s not capable-to be Emperonr 
unlefſe he hach knowledg of the Italian toung. | 

Tonching rhe changes and Diale&s of the Icalian Toung ther's' nb Language hath 
more, and chis may be impured tothe ſeverall-forrs of governments, 2nd ſoyerain princes 
which are up and down the Countrey, as the Greek diale&ts were aſcribed to the diverſity 
of ſo'many lands ; In laly ther is the Romay or Court-diateR; the Toſcan or Florentine, 
the /4»e11an the Milaneſe,the Piemonteſe, that of Bologna; the Parmazay, the Laqueſe, the 
Napolitan, the Genoveſe, the Calabrian, &c, whereot the two laſt are the moſt harſh, and 
degenerat.” In Caſybria they will (ay queddo canadas ior quello tavalls, fog, toe for fuote, | 
moghie, the languzges of $ardina, Sicily, and Corfica may be fayed likewiſe to be Italian | 
DialeRs, bor the prime and pureſt Italian is Zi»gws Foſcana in bocea Romana. 

Concerning the Spaniſh, Romance, or the Caſtilian language it maybe fayed tobe nw 
thing els bor Zatininlayed with Moriſce (and form few old 'Gethic words) Forthe Moos 
kept there nere npon 700,'yeers, a tair time to corrupt a. language 3 Theris'no- Specht 


| wherein the toung and lie text do more. agree,-none that is freeſt trom 1); oe wich 


may be calld the thrumbsofa- language ; ſhe is alſo an open, and maſculin high ty 
hngwage, fo high chat hemay-be ſ{ayed to go upon it ilts, ſhe is alſo a' wary, and/aW- 
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fag long-lungd language, delightiig inleaurly-prolarion, and1long words, ſhe beſtows | 
five ſyllables upon 2 batt calling him »ercitlage, a (nuff2r hath fix deſpauilpatra, a granſore 


6 tartarabuele ; Now; whereas the Tratzan-and French endeavour dayly to go furcher off 


from the Latin, the Spaniard makes ichis ambirion ro make a neerer 4pproch unto Her, 
and if the Moriſco words were garbled'out the wold be nothing bart Zatin, which may be 
calld murdes of mundanus ſermo for her large exten, and nearnes z Acid chere may be 
Inſtances made both'ifi pr eand \yer{e that will be-pure congraous /2t/z (which cannoc 
be don in #al1am and” Spaniſh, much lefle in French) as1 have ſhewd ia my 1»ftrn#ions 


rrep Travel. 


WCarelonis,their coungs may beſayed'to be more properly Dialects of the Geſcos. 
3 Fi ear een has. arge,and long-ſpund Peece of Induſtry, rhe main diviſion of ic is 
, into three parts, whereof every one harhbalk, and matterenough co make a:conliderable 


0 bow (in Envliſh) diſputare (inTtalian) s gt French) di- 
ſbutar (in Spaniſh) to contend, contendere, r, content abliſh, tabilire, eſt abttr, | 
eſtablerer eng ſ[cuola, eſcole, eſcucla, with multitudes more, ich coming fo imined: 
| ately oneakter-che'other will be a great help to rhe retention of memory, and to carry, 
away allthe tower withho: | 

Nor will the-Red 
him, putting him ra__ | | 
brock, nor fromi'a brtfOagray, nor vice verſa, whengou wold defire whats'Spaniſh, Ia- | 


Ir . eale, 


w 
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: 1%} 4% 7 » 66.3) 4.49 , HS 4 ; 
crapmaker, from, the Marchant Adventurer to che cr & of. tmarcl S.z | 
fHorſmanſh Of iu 
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wang afrer.a new medse. 


many hundred in each toung that never knew Pr] le before; Laftly ther are five hundred | 
| | Z new _ | 
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by 


new ſayings, which with the revolution of time may ſerve for Proverbs to after ages : Let 


the Jadicious Reder obferve. beſides, that in this new Lexicon.and Nomenclature ther 
be very many recent words in all the fower languages which were never inſerted in Di- 
Rionary before, 1: is now above forty yeers fince Florio, Cotgrave, and Minſhew compild 
theirs, bur ther be divers words got into thoſe languages ſince ; Touching the Exgliſh, 
what a nomber of new words have got into her of late yeers which will be found here, as 
ſtumming of wine, clover graſle, regalos, treatment, mobby, punch, perino, (Carribby Ilands 
drink) picars, peccadiftio, pantaloon, vogue, Quakers, Seekers, Levellers, Trepanners, piquee- 
ring, plundring, ſtorming, Exciſe, &c .angothers which gor in during the reign of the 
Long Parlemenr. go t3o = 2s + tir $e opc W_ . 
All chefe things being well confidered,and weighed in the balance of an unbiaſſd Jadg- 
ment, I may promiſe to my ſelf that this:ereble. Volume will be judgd a work that will 
conduce much to the publick Good, (which is the whice I aymd ar all the while) as alſo to 
the honor of the Nation, arid of the Engliſh rokng for three reſpects; Firſt, becauſe ſhe is 
put into.the front of the civillſt languages of Chriſtendom, and as ic were. incorporated 
wich them $y Secondly, becauſe it will be an oecaſion hereby to accreditat her the more, 
and make her expand, and ſpread further abroad by mixing with theſe ſpacious languages ; 
Thirdly, becauſe ir will take off thoſe aſperftons whcih uſeth to be caſt upon Her,, that 
wheras the: Genius, and wir of a Nation is much diſcernd in their proverbiall ſpeeches, 
the” Engliſh toung is dry and defeRtive in this particular, and thoſe Proverbs ſhe hath are 
but flat and empry. The contemplation of theſe particulars did much heighten the ſpi- 


rits of the Autbor,and lighten the burden of ſo redious and tough a cask all the way. 
ſo many diffring languages under this Inſulary Regio 


T-* erratas of the Prefle found up and down 1n this firſt Impreflion ; Bur tis to be heped thar the 
'- Generous and diſcreet Reder, without ſtumbling arevery firaw, or making mountains of mole- 
hills, will paſſe by ſuch light faults, and go till on ro rh=full ſenſe of the thing wichout any, deſcant- 
ing overeriticall hi>zmor , Fot ris a Rule full of good Morality chat isto be obſervd inthe reding of 


books, Agnoſcenduns quod ben:ignoſ-enduns quod ſecus,acknowleds whi rs aaa ,excule whats otherwiſe. 


mw 5 
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The Printer tothe ſevereſf ſort of Reders, 


ages. L'Imprimeur au Leaeur Critique] 
Ez: Pabſence quelques fois de L' Aut 


pour en avoir la ſur intendanceu9fante de Correfteurs aſ- 
MA ſex adroits en tant de Langues ſoubs ce C limat Inſulaire retrenche dureſte du monde, 11 ny aura pas 
ſ[wier de reftonner, fi que'ques errates de { Imprimerie, ſe ſoyent glifſes, enceſte premiere Edition ; Mais 
Py, eft a eſperer,que le lefteur penereux,& diſcret ſans brencher a chaque pale, ou tn fayſant collines de rau- 


| Pineries, ne Sarretera pas arelts peris obſtacles, mais qu'il paſſera rondement plus outre juſques ar ſens en- 


tier de la matiere ſans ſe rendre trop Critique © Car ceſFure Reigle pleine de bonne moralite | qu on devroit 
obſerver in la lefture de Liares, Agnoſcendum quod bzne, ignoſcendum quod ſects, //faxr reconottre ce 
qui eſt bien, FF excuſer ce queſt autrement, ; | 


7 _ Lo Stampatore al Lefore Ginaitioſo, 
A TEIW afſenta dell Autgre qualche volte per haverne la ſoprantendenza, & mancandoci anco Cot- 
rectott aſfai fapevoli ip ranci linguaggui ſotro queſto Clima Inſulario troncato'dal reflo del mondo 
non ci'e da meravigilare fi qualchi errat: dellaftampa firrouvzno in queſta primiera Editione, Ma, & da 
ſperare, cx Letrore generoſo, & fagace, ſenza intopparki aogni paglia, © facendo monragne de ral- 
pinerie, paſſara ſempre pi auaritifin* al ſentimentoinriero dognt mareria, ſenza. renderſfi troppo cu- 
rioſo, © cricies.z -perche, nella lettura de libri, ci'e una regola piena de buona moralita,. Agnoſcenduns 
queed bene, 3gnoſcendum quod ſecus. . : TY | 


| FE Farip _ El Ipprimidor al Letor Prodente. | 
F IN el auſevcia del Antir alghmas vezes por auer la ſobremtendencia de la Obra; y por falta de Correos- 
' Ro dores harto platicos en tantos leuguajes debaxo de eftt Clima Inſular tajado del reflo del Mundo, No 


» @#r4 de que eifantarſe fi algunos yerros de ls Jmprimeria ſe topen en eſta primera Edicnon.;: Mas efferan- 


£45 ay, 'qus of Letor generoſo, 7 ju)Lioſs fin trompcarſe a cada paja, paſſara fiempre mas adelane haſts 
& ſcntido entero de In coſa, fin hazerſe Critice, $ Curioſo en demaſia, porque enla lefinra de libros ay una 
regla Kena de buena moralidad,que ſe deve obſervar,Agaoſcendum quod beng,ignoſcendum quod ſecils, 


A 


—” —_— we 


N regard of the abſence ſomerimes of rhe Aurhor to ſuperviſe, and for want of able. Corre&tors in | 
10n cur off fom the relt of mankind,ther will be * 


p_—_ 


| 


—— — 
— 


CET WW EO» 
+4ACZID. +6, (&- KY 
ES ICS. 


4 


An English-French-ltalian-Spanish ; 


DICTIONARY. 


All which four Languages do follow one another ina 


regular uninterrupted cours throughout the 


Alpha mihi Deus ef, Omega * Chriſtus eric, 
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A 


A 


A 


the moſt natural mo- 
tion, and ouverture 
of rhe lips ; Being 
alſo, according to Ci- 
cero,the letrer of Ab- 
ſolution,and comfort, 
doth well deſerve 
the priority of all the reſt, as indeed 
it hath in all languages; Lalettre A, 
eſtant le plus naturel mouvement , & 
Pouverture des levres ; Eſtant auſſs, (e- 
{on Ciceron, la lettre d* Abſolution , &f 
de joye, merite bien la preſeance de toutes 
tes autres , come elle Pa en tous lan- 
gages; La letrera A. cfſendo 11 piu 
natural movimento, ed apertura delle 
labbiaz Eflendo anco, ſecondo Cicerone, 
lalctrera d* Abſolurione, ed allegrez* 
Za, merita ben la precedenza de tut- 


tele altre, comm?* ella ne ha in ogni | 


linguaggio ; La letra A, fiendo el mas 
natural mowimento, y abertura de los la- 
bios ; Siendo tambien, ſtgun Ciceron, la 
letra de Abſolucion, y conſuelo, merece 
bien la precedencia de todas las demas 
letras, como ella la tiene en todas len- 
guas, 

The letter A, hath two ſounds in Eng- 
liſh(which ir hath in no other Toung) 
rhe one open and cleer, as All, ſtall, 
the other more cloſe, as Ale, ſtale ; 
Le lettre Ay « deux ſons en Anglois ( te 
quelle a point en aucune autre langue) 
Uun ouvert & clair, Pautre plus ſerre ; 
La letrera A, in Ingleſe ha due ſuoni 


: The Letter A. being , 


Cre re —__—— ——_ 


( ma in nifſun alro linguaggio) Puno 
#pertro & chiaro, Paltro pm ſerrat ; 
La letra A, en Yugles ( mas en ningun 
otro lenguaye ) tiene dos prolationes, wna 
ablerta y clara, otra mas ſeriada, 

A, is alſo a prepoficive article in Engliſh 

 ( and innoroung els ) before words 
beginning with a conſonant,as a Book, 
a Cock ; but before words beginning 
with vowels, there is n, added, as an 
Eagle, an arbour; La letrre A, (ert 
a article prepoſitif en Angloxs de- 
vant les mots quis Comencent par 
conſonantes , mais $* ils comencent 
par woyelles on y ajoute 2, A ſer- 
ve per articolo prepoſitivo in In- 
gleſe.( mi in nifſun altro linguagg'o ) 
avanti le parole chi cominciano con 
conſonante, ma cominciando con yoca- 


prepoſitzvo en Tngles ( pero en ningun 0- 
zr0 Lenguaje) delaute los wocablos que 
come {an con conſonantes, mas comen- 
fando ton wocales ſe afnade n. 

There is a proverb in French which 
makes much for the honor of A. viz. 
11 ft marquea Þ A, He is marked with 
A, that is, He is a perfe& honeſt man; 
1 y aun proverbe en Francois qui tend 
a Pronnenr de 1 A, wit, Il eft marque @ 
P 4, qui vent dire,1l eft honneſt* homme 
tout a fait; Gli Francefi hanno un 
proverbio, per Phonore d*A, viz, Egli 
© Segnalato con A, che yuol dire, Egli 
© molto huomoda bene ; Ay ur refran 
en Frances por la bonra de A, viz, Eſta 


le Paggiunge n; A ſerve de articulo | 


ſefialado con A, es a ſaber, Et muy hom- 
bre de bien. 

Aaron the firſt Prieſt among rhe Jews ; 
Le premier pretre parimi les Fuifs; 11 
Capo prere fra gli Gjudei El promer 
Sacerdote entre los Fudios. 

Abadon, or Abaddon, the ſpirir of ſtrife 
ſpoken of in holy Scriptures ; I eſprit 
de contention dont on parle en Peſcriture 
ſainte ; Lo ſpirito de conteſa del qual 

. patla la ſacra ſcrittura; E!eſpiritu de 
contieuda del qual babla la ſagrada eſcri- 
turd. 

To Abandon, or forſake ; Ovitter, aban- 
donner, delaiſſer ; Abandonare, laſcia- 
re, tralaiciare; Deſamparar, dexar, bal- 
donar, abaldonar, 

To Abandon one's ſelf to pleſures, or 
play, &c. S* Abandenner a ſes plaiſh s, 
au jeu; Abandonarſe a j {uoj piaceri, 
al gioco; TY tras ſus antojos, anda 
tras el jurgo. 

Abandoned or forſaken; Abandonne, negl;- 
ce, delaiſſe; Abandonato, neglerro , 
no _ Deſamparadso, dexado, baldo- 
nado 


Abandoned or forſaken by the Phyfirians; 
Abandonne des Medecins ; Abandonato 
da Medici ; Deſauciado, 

An abandoning or quite forſaking; A- 
bandonnement,*guerpiſon,*forjurement; 
Abandonaments; Deſamparo, deſampa- 
ramiento, baldonamiento, 


To abaſle, or bring down ; Abbaiſſer, hu- 
milicr, ſuubmettre; Abbaſlare, humilia- 
rc, ſortomerrere ; Abaxar , d:1rimir , 

amilanar, 
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amilanar, ſometer, bumiliar, 

Abaſed or brought low ; Abbaiſſe, aualle, 
ſoubmis, bumilie ; Abbaſlato, ſorromeſ- 
ſo, deprelio; Abexado, amilanado, ſ0- 
metiao, deprimido, bunnliads. 

An abaſing or bringing down ; Abb-3/ſt- 
ment, ſoumiſſion, depreſſion ; Abbaſla- 
mento; dipreſſione ; Abaxamiento, ſo- 
mi'ſion, depreſſion. 

To be abaſhd ; amazd or aſtoniſhd ; 
S*ftonner, £esbahir ; Stupirſe , reſtar 
ſtupiro, sbigorirſe ; Efpantarſe, queda! 
aionito, a[[/ombrado. 

An abaſhipg or aſtoniſhing; Eſftonnemert, 
esbahiſſement ; Stupunento , artona- 
memo, ſpavento; Efþamo, embile fo, 
alſombro, afſombramicnto. : 

To abarte, or dedut; Rebbattre , amorn- 
drir, defalquer, deduire ; Ribarrere , 
calare, difalcare, {minuir* il conto; De- 
falcar, deſcontar, bax ar de cnent4. 

An abatement, or defalking ; Rabatt, 7a- 
baiſſement , dedufion , def alqurment , 

* Ribattamento, difalcamento ; Defa/ca- 
miento, deſcuenta, baxamicnto ds cucn- 
tn. 

To abate the valu of money ; Decricr , 
rabbaiſſer le monnoye ; Ribattere, ſgri- 
dare la monera; Abaxar gf walor de 
moneda, 

| To abate, and aſlwage grief or pain ; 

| Aſſoupir la douleur, actoiſer, adouti?, 
mitiguer ; Addolcire Ia pena, accherta- 
re, mirigare ; Ablandar, amol.ular, ali- 

 wiar la pena, | 

An Abbot; Abbe; Abate; Abad, 

An Abbeſs, or Abadeſs; Abbeſſe; Aba- 
defla ; Abadeſa, _ 

An Abbey ; _" Monaftere, Convent ; 
Abadia, monaſterio, convento; Abadia, 
monaſicrio, convents, 

An Abbey-Jubber, or lowt; Baligaut, un 
gros (ot, pareſſenx, un lonrdant ; Ba- 
lordo, infingardo, gofto ; Medorro, pe- 
rezoſo, paregudo, 

To abetrt, or further onn; Favori/er, ay- 
cer , ſupporter ; Ajurtare, favorire , 
ſupportare, apoggiare; Favsrecer, ayu- 
dar, manentr. 

An Aberttor, or Furtherer ; Fautewr, ſup- 

7, portexr ; Soſtenitore , ſupportarore 
Ajudador, ſuportedor, Favorece dor. 

To abbreviat or abridge ; Accourcary,abre- 
ger , Accoiciare, ſcorciare, abbreviarc; 
Acortar, abreviar, 

An abbreviation, or abridgment ; »# 
Abrege, abregement, miaute ; Compen- 
dio , accorciamento , abbreviamento , 
minuta; #1 Compendio , abicuiamen- 
to, minuta, 

Abbreviated, or abridged ; Abrege , ac- 
courci ; Scorciato, accotrciate, ſminui- 
to; Abreviado, acortads. 

An Abcee, or Alphabett; #1 Abece, ta-- 
blette; Labici; La tolla, la cantilla , 
la paletta. 

An Abcee learner, or Teacher ; un Abcce- 
daire; Abicidario; Alfabrtifta, 

To abdicat,renounce,or relign; Abdiquer, 
reſigncr, rennncier ; Riſfignare, rinun- 
Ciare, abdicare; Rexnnnciar, paſſar & 0- 
tro, iransferty. 

To abhorr, or abominat ; Abominer , de- 
teſter, abhorrer ; Abominare, aborrire, 
deteſtare ; Aborecer, abominar, 


PO. 


Abhorrd and hated; Aborre, bay, detefti ; 


| 


| 


Odiarto, abhorito, deteſtarto ; Aboreci- 
do, mal querido, odiado. 

An Abhorring, or perfe&ly hating ; Dez» 
reftacion, borrewr ; Deceſtarione, abo- 
minarione, eflecratione ; Aborrecimien= 
to, horror, 0diamientogodio, 

To ab.de, or ſtay ; Demeurer , attendre ; 
Stare, fermarſ inun luogs, aſpertare ; 

Dued 17, aguardar, efÞtrar. 

To abide, and dwell ; Sejoarner, babiter, 
demeurer ; Dimorare, habirare, ſtan- 
ziare ; Morar, vivit, avezinarſe. 

To abide, and endure; Souffrir, endurer ; 
Parize, tolerare, ſoffrire ; Safrir, pade- 


cer, 

An abj:& baſe fellewz Coquin, poltron ; 
Fortante, poltrone ; Picaro, belitre , 
wellaco, 

Baſe abje&s, or the riff-raff of the pee- 
ple 3 Canaille; La fece della plebe , 
canaglia; La picareſca, *vulgacho, ca- 
nalla, 

To abjure,or deny; Abjurer; Negare, 
rinunciare ;3 Negar, 1CBuNCiAY yor urge 
ment9, To 

An abjuring ; Abjurement, forgurement ; 
Renunciatione per giuramento ; Re- 
nunciacion por ſuramento. 

The Ablative caſe; L* Ablatif; 11 caſo 
Ablativo; El caſo Avlativo. 

Able, or fit; Ab.l, adroit, a propos ; De- 
ſtro, atro, idoneo, al propofito ; Habit, 
dieſtro, eſtirado, propio. 

Ability, or aptnes; Dexterit6 , adreſſe ; 
Deſtrezza, accorrezza; Deſtrezs; ba- 
bllidad, 

'To make one Able, or fic for a buſineſs ; 
Agencer, babiliter , Addeſtrare, accom- 
modarc ; Amaiier, adeſt7.r, amaeftiar, 

Made able, or fit ; Agence, eleve, babilite; 
Addeftrato; Amaiizdo, adeſtrado, a= 
macſtrats, 

To be able, or powerfull ; Eftre fort & 
pailſant ; Eflere forte, & poſſente; Ser 
poderoſo. 

Able,rich, or well to paſs; Riche,moyenne, 

ui a de quoy ; Rico, dinaroſo, coppio- 
0 ; Hazendoſo, caudeloſs, ri:o, rica* 


”% 

An Abode, or dwelling ; PDemeure , de- 
meurance, babitacion , Dimora,ſtanza, 
alberg>; Morada, peſads, rancho, pa- 
rafe, raxchena. 

To aboliſh, annull, or abrogat ; Abolir , 
aneantir, abrog: r, caſſer ; Abolire, an- 
nullare, ridurre a niente ; Ouitar , ſu- 
promir, aboltr, 

Aboliſhable ; Amortiſſable , abrogable ; 
Abrogabile, rivocabile ; Aboliþle, re- 
vocable, 

Aboliſhd, or annulld ; Avoli, caſe, abro- 
ge, anranti; Abolito, ridotto a nicn- 
te, abrogato ; Duitado, ſuprimido , a* 
bolido, 


An aboliſhing, or aboliſhment; Aboliti- | 


07, abrogacion , ancantiſſement ; Abo= 
limento, azaullamento ; Duitamento, 
abolicion. 

Abominable ; Abomineble, execrable ; A- 
bominevyole ; Abominable, deteſtable. 
To aboord, or boord at a place ; Aborder, 
arriver, Arrivare, giungere a riva , 

Pigliar porto; Legaraportar. 

ded, or bnorded ; Aborde, arrive ; 
_ aiiva, atrivato ; Hegedo, apor- 
tags, 


An Abortift ; Avorton ; Aborto, Sconcia- 


rurs ; Aborion, mal-parido, 

To abort , or miſcarry in child-birth, 
Avgrter, affouler ; Diſperdere, ſconcia. 
re; Mal parir, abortar, 

An aborrtihg , oc miſcarsiage in birth , 
Avortement ; Diſperdimento; Mal 
parto, 

Above, or up ; ex haut, ſus, deſſus, en- 


anont ; Sul, ſu, diſopra; Ariiba , en | 


alto, 

From above ; D*enhaut; Di ſ>pra; De ex- 
cimay de fo alto. 

Over and Above ; D*abondant ; Di pin, 
dlavantaggio ; Demas. 

To abound ; Abonder, foiſonntr ; Abon- 
dare ; Aboxdar, ſobrar. 

Aboundantly ; Abondement ; Copio. 
ſament>, abondanrtemente ; Sobrada- 
mente, largamente, ' copioſamente, abox- 
dantemente. 

Aboundance, or plenty z Ahondance, u- 
ber 6, foiſon, affluence ; Abondanza, 
affluenza, copia , larghezza ; Abon- 
Aancia, copia, ſobranga, 

Abounding ; Abondant, foiſonnant ; A. 
bondante, fecondo, generolo; Fecondo, 
fertil, vicioſo, abondante, 

Abour ; Environ, entour, autour, alentour; 
Intorno, inclica; Enderredor , derre- 
dor, Circa. 

About ſuth a number ; Environ tel nom- 
bre; Incirca tal numero; Cerca de tal 
numers. 

Abour the ſame time ; Environ le meſme 
temps ; Circa Viſteflo rempo ; Cafs por 
el meſmo tiempo. 

All abour, round; Tout « Pextour; D*ogai 
intorno; Todo alrededor. 

An Abricor ; Abricot, carmagnole, pomme 
Armeniaque ; Armelino, muniacaz Al- 
UVAarcogue. 

An Abricot tree ; Abricotier; Mugniago, 
Baricocolo; Alwarcoque el arbol. 


To abridg, or ſhorren ; Abreger , accour- | 


Cir, Abbreviare, accorciare, {Corciare 
Acortar, abreviar, : 
Abridged, or ſhortend ; Abrege, acconrci; 


Accorciato, ſcorciato; Acortado, abrevi- 


ado, : 

Abroach, or ſer abroach ; Perce , mis en 
broche ; Forato, Spinatoz Decentado , 
taladrado. 

Abroad; Hors, dekhors ; Fuora, fuori ; 
Fuera, 

From abroad ; De dehors ; Di fuori; De 
fuera, 

To come, or go abroad ; Sortir, aller de- 
bors ; Vicire, andat aſpaſlo, Salir. 

To put abroad, or publich ; Publier , 
mettre en lumiere; Publicarc, merrer*in 
lume ; Sacar a lux, publicar, 

T oabrogart, or diſanaull z; Abroger , an- 
aulter, aboliry mettre aneant , tourner 4 
neant, cafier ; Abolire, caſlare, annul- 
lare, anicntare ; Duitir, anular, ani- 
quilir, abrogar. 

Abrogared, or diſagulld, and repeald; 
Abro.e, avoli, revoque, mis a #eant , 
caſſe; Annullato, cafſlato; Puitado , 
anquilado, abrogado, 

An Abrogartion, or dilaanulling ; Abeli- 
tion, caſſation, abrogation ; Cafllatione, 
Rivocatione , abolicione ; Yuitacions 
aniquilacidn. 

An Abrogaring, or repealing of a thing ; 

Aboliſſement, 
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Aboliſſement , aneantiſſement : Caſia- 


menco, abolimento ; Yuramento, ante 
quilanento. . 

To abrogat, or revoke a Law, ordinance, 
or bargain : Abroger, rappeller un Ed, 
ordonnance , ol accord; Richiamare, 
abolire un decreto, cdirto, ordine, AC- 
cordo ; Re vocar una premaica, vando, 

lacarte, 0 concierto, . 

aka or uncivil and clowniſh : Rude ; 

Ruvido, mal concio : Rxdo, brozno, 
oo, 

Pb : Rndement :; Ruvidamente 
Rudamente, afpcramenie, TIN 

Abſent : Abſent, eloigre : Aﬀlente, in dil- 

arte, alonranato: Auſente, 

To abſent himſelf : S*ab{entcr, Yelorgntr : 
Aſſentarſe , alontanarſc , aparcarſe :; 
Auſentarſe. : 

Abſence : Atſznce ; Aſſentia, lontananza: 
Auſencia. : 

To abſolve, acquit or pardon : Abſoudre, 
acquitter , pardonner ; Ailolvere , ri- 
mertere, perdonate : Abſo/ver, perde- 
nar Temilr, Ep 

Abſolved, or ac ”_— Abſous, acquitte: 
Afolco, cots : Abſuelto, remutids. 

An Abſolucion, or remiſſion : Abſolution , 
abſolte, abſoulte : Aﬀolurione, indul- 
genza 2 Abſolucion, bulda, indutgencaa, 
remiſſuon. ; 

Abſolur, or perfe& : Abſolu, parfait , ac- 
comply : Afloluto, compito:; Complido, 

rf.cionado, 

Abſolucly : Tout a fait, abſolument ; Ab- 
ſoluramente, ad ogni punto, pure : Ab- 
ſolutamente, de todo punts. 

To refuſe abſnlurly ; Refuſer tout a fait, 
entierement ; Rifurare interamente : 
Rebuſar, ntgar de todo punto, : 

Abſolutnes, or perfe&ion ; Peyfedtion : 
Compimento, perfertione : P: rfecign. 

Abſolurory : Abſolutorre : Affolutorio : 
Abſolutorio. 

To abſtain, or refrain : Abſtrniy, defifter , 
ſe garder de; Contenirfi, aſtinerli, raftre- 
narſi; Abſtenerſe. 

An abftemious man : vertueux, rontinent: 
Virtuoſo, continente, temperaro : Tem- 
plads, 

Abſterſif, or cleanſing : AbRerfif ; Pur- 
ontivo : Abſterſtvo. 

Abſtinence, or temperance : Abſlinence , 
continence : YSobrietate , aſtinenza : 
Templanta, ſobriedad, abſtinencia. 

To abſtraR, or abridg : Acconrtir, abbre- 
ger : Racorciare, far *un compendio : 
Abreviar, 

An Abſtract; or abridgment : #2 Abrege:; 
Compendio , abbreviatura , minuto : 
Compendio, abremnadura, , 

Abſtruſe, or deep and hid : Choſe abſtruſe , 
Coſa metafiſica, celata, naſcoſta : Coſa 
honda. 

Abſurd, or impertinent : Abſurde, ſongre- 
au, ſans ſel ni ſauge + Aﬀſordo, imper- 
tinente, {ciocco : Abſurdo, difarate. 

Abſurdly, or grofly ; Abſurdement, grofi- 
erement, impurtinement :; Afordamente, 
ſcioccamente : Abſurdamente , impere 
tinentemente, 

Absurdity, or impertinence : Abſurdite, 


ſattiſe, male ſagon : Allurditare t Tonte- | 


11a, tontedad, 
To abuſe, wrong, or coſen one : Abuſer, 
baſfonuer, berner, tremper, piper, donner 


du net; Ingannare, furbare; frauda- 
re: Enganar, agraviar, 

To abuſe egregiauliy : Faire gran tort : 
Far torto publico, ſegnalato : Haxer 


notable agravie, 


_ To abule one to ones face : Afﬀron:er ; 


Betfarc, ſchernire : Afrentar, 

Thou doſt abuſe thy (elf grofsly : Ti 1'a- 
buſes tout a fait , engros: Tu ti abuſi 
affatro ; Zngainas te del 19do, 

An abuſe, wrong, or affront : 4bus, tort, 
affront, meſchancete : Frode, abuſo, 
rorto, inganno, furberia : Enyang , a- 
buſo, agravio. 

To dil-Abufe, or undeceive one + Deſabu- 
ſer, detromper ;. Dilingannare ; Deſcu- 

ana”, 

An Abuſefull fellow : Faſtheux, abnſcnr: 
_— » Marivolo ; Epgaiia-mun- 

0s, 


Abuled or baffled : Abuſe, baſſoiit, affron- | 


ie ; Beffato, |chernito : 
gailado, afrentads, 

Abuſcd to his face : Afronte ; Frontto : 
Aſrentado, 

An abuſer to ones face : Aﬀrontexr, tireur 
de vers du nex; Frontatore, sfacciato; 
Afrentade*r, deſvergongado, 

An abuſing : Abuſement, gffrontement : 
Abuſamento : Abuſo, afrentamiento. 
Abulively : Abuffvement, inquricuſement: 
Abufivamente,per niganno : Engaſivſa- 

mente, a tuerto. 

Abuſing to ones face : Aﬀrontement , af> 
fronterie : Aﬀrontamento ; Afrentami- 
ento. 

Abuſive : Abufif : Abufivo , faſtidioſo : 
Abuſivo, travieſſo, 

Abuſfively,or injuriouſly : 18 jurieuſement: 
Ingiurioſameme : Con agravio. 

To abutr, confine, or lie upon : Aboutiy , 
geſfir aupres, pancher, ſurmarchiſer, mar- 
chiſer ; Confinare, limitare, termina- 
re : 4lmadar, continar, 

An abutting, or lying near upon : Con« 
fin ment, l,mitrophe : Confini : Lindero. 

An Academy,Univerfiry, or public ſchools 
for learning : Academie, #niverſite : 
Collegio, o radunanza de litrerari : 
Collegis, 0 ſociedad de Scientaficos, 

An Academian, or Univerſity Scholar ; 
Academcitn : Litterato, Academico : 
Liceaciads. 

To accelerar, or haſten : Avancer, bafter, 

_ accelerer, expedier ; Aﬀeerrarſe , dili- 
gentarſe ; Haxer diligencias, acelciar, 
darſe prieſſa. 

Accelerated, or haſtned: Accelere,avance, 
expedie ; Aﬀrerraro, avanzaro : Acele- 
rado, ad:tlantado, 

Acceleration, or haſtning : Acccleracidn : 
Aﬀeretramento, ſollicitatione ; Acclera- 
mient 0. 

An Accent ; Accent ; Acento : Accen!o. 

To Accent, Accentey; Accentarte ; Ac» 
centars | 

To accept , or take in good part : Avoir 
pour agreable, prendre engre, accepter , 
bomeloguer ( terme de la loy ) ; Eccetta- 
re, pigliar* a gradot: Acetar, tomar en 
buena parte. 

aceegoad, or well taken : Atcepte, pris en 
ge ; Fccetrato bene ; Bien atetado, 

To be well Accepted : Eftre agreable , 
Eftre bien recueilli ; Effer* agradeyole, 
compiacevole ; Ser agratlable, 


Bkrlado , ens 
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| Acceptable ; Agreable, plaiſant : Agrade- 


© vole, piacevole, guttolo : Azradab!e , 
eplazible; guftoſo, 

Acceprably ; Agreablement, en gr? ; Agta= 
devolmente : Agradablemen'e. 

An acceptance, or accepration : Accepta- 
tion ; Acecttatione, aggradimento, ri- 
cevimento : Acceptation. 

Acceſs, or admiſlion: Accex , admiſſion, 
entree , avenu? ; Andito, intrata, ad- 
miflione : Acceſſo, entrada, admiſſion, 

To have acceſs unto : Eſte e/mis, avoir 
accer :- Eller admeflo ; Ser admitido, 
record. 

Acceflary, knowing, or guilty : Acceſſoire, 
adherant, complice : Conſapevole, com- 
plice, participe : Confederaav, participe. 

Accellarily : Acceſſoirement : Conſapevol- 
mente : Confederadam2nte, 

Acceflibſc, or eafic ro come unto : Acceſ- 
ſible, acceſſif : Acceſhbile , che fi pus 
falire, approflunare ; Acceſſible, que ſe 
puede acercar, 

Acceſlion, or encreaſe :; Acceſſion, ajouTe- 
ment: Accreſcimento,aumento:; Acrecen- 
tamiento. 

An Accidence for children to learn + tx. 
troduftion du grammaire ; Porta del la 
grammarica : El:mentos de ia gramme- 
ica, 

An Accident, chance, or caſualry : Acci. 
dent, occurrence, paſſage :- Cafo, occor- 
renza2 , contingenza, fortuna : Caſo, 
acontecimiento, acaecimiento, accidente, 
contingencia, 

Accidenrall, or caſuall : Fertuir, acc'- 
dental, accefioire , occurrent , caſud : 
Contingente , caſuale , accidentale, 
fortuito : Caſual, accidentell, 

Accidentally, or by chance : Fortuitement, 
caſuelement, accidentellement,. par cas 
fortnit, par avanture + Fortuitamente , 
a caſo | ke caſualmenre , contin- 
gentemente : Caſualmente, por venta- 
ra, por caſo, a caſo. 

An Acclamarion, or out-cry : Acclama- 
tio”, hutin, butinement, buerie : Bando, 
grids pudlica : Pregon, grito public, 
alar:do, vando. 

To accommodat, fir, or adapt : Accom- 
moder, adeſtrer, acencer, ageancer :; Ad- 
dar:are, adeſtrare, accommodare ; 4dc- 
ſtrar, accomodir, 

Accommodared, or ftred : Agence, ade9re, 
accomode, ageance : Adeſtrate, addarta« 
ro: Accommodado, adeftrado, 

An Accommodarting, or fitting : Age ce- 
ment ; Acconciamento ; Accomodam- 
ento. 

To accommodar , provide , or furnith : 
Accommoner, fournir : Provederec , ac- 
commodare, fornite : Acomodar , for* 
necer, ſubminiſlrar, 

An accommodating, or furniſhing : Ac- 
commodement , fourniſſement ; Forni- 
mento, proviſfione : Fornecimento, pro- 
viſion, ſubminiſtration, 

To accomplith, or perform ; Accomplir, 

faire : Accompire, finire ; Fenecer, 
acabar, perficionar. 

An accompliſh'd , or compleat perſon : 
Perſonne accomplix tout a fait ; Per- 
ſona compira : Cumplida perſona. 

To accoaft, or approach : Accoſter , ap- 
procher ; Appreſlarſe, giungetſe ; Keghr, 
arrimat, ends, 

To 
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Ta accoaft, or land from fea z Adborder, 
arriver; Arrivare, giunger* a riva; 
Aporta, legar, meter pie en terra. 

An accoaſting, or landing; Aboveer, ar- 
riuee, chardement ; Grungim-nts A 1t- 
va, arrivo; Aportamiento, liegadn. 

To Accompany ; Accompagnery compagio- 
acr, faire compagnie, temr compaynie, 
aſſocier ; Accompagnare , allociare ; 
Accompagnir, aſſociar, . 

Accompagnied ; Accompagne , aſſocie ; 
Accompagnaro , aflociato ; Accompag- 

 nado, aſſociado. | 

An Accompagnieng, or bearing company; 
Accompagnement , aſſociation, ſoc? ; 
Accomp agnamento, congiun.ura, ſo- 
cieta; Accompagnamiento , fociedad , 
comuntura. 

An Accompr, or reckning; Compte, calcu, 
conte ; Conto; (uenta, computacion. 

To accompr, or reckon ; Compter, comer, 
'calculer, computer, faire 0% ren conte ; 
Contare, annouerare, computare, nu- 
-merare z Contar, computdr. 

To balance accomprs; Aiuſtcr, balancer 
te compte ; Liquidare, agiuſtare il con- 
ro; Auſtar, iquidar, averighr la Cute 
cata. 

A place, and book of accomprs ; Le Comp- 
t0ir, contereaulivre de comptes; Came- 
rino, ſtudiolo da contare ; Contadortia. 

To Accompr, or eſteem ; Eſtimer, reputer; 
Stimare, riputare z Eſtimar, i eputar. 

Accompred, or eſteemed well ; Bien «{:- 
me, repute ; Ben ſtimato, ripurtato; Bi- 
en ei ads, reputado. 

Accomprable, or reſponſible; ReFponſible 3 
Riſponſibile ; ReSonſible. 

An Accomprant, or caſter of accomprs, or 
an Accompr keeper ; compteur, quiti- 
ent lives de comptes,ou papiers de Mar- 
chands, os Cinptereau , Calculateur ; 
Contatore, coluy cli £3 il conto; Con- 
taddr, Notario. 

Thou haſt thy Accompt right ; Tu as £07 

compte ; Tu hai il tuo conto; Regode- 

" as te, tienes de cuenta. 

To come to accompr ;. Venir a comme; 
Intrar* a fare conto ; Entrar en cucnla, 

The Accompr is righr; Le compte vicnt” 
bien; 11 cogto@ giuſto; Fuſta y calal 
eſta la curata. 

I have my accomt; Fe trouwve m0 compte, 
Jotrouvo il mio conto ; Haflo mi cuen- 
ta cabal. | 

A fellow of no Accompr ; a bclitre; Per- 
fona da niente; Hombre de no nada , 
belitre. 

An Accord, or bargain; Accord, pache , 
þ:Fion ; Accordo, concento , patto ; 
Concierto, aſſiento, conſentimento. 

To Accord, or agree; Accorder, S entre” 
corder, conſenitr, concorder, eftre dac- 
cord ; Accordare, conſentire, acquet- 
rare; Concertir, acordar. 

Of one Accord; D*un accord, d'une meſme 

_ wolonie, du meſme conſentement ; Del 
medeſimo parere ; Del meſmo parecer, y 
penſamiento. 

With one Accord ; D*un commun accord, 
tous dun accord; D*uno general aplau- 
ſo, & conſentimento 3 De wn comun 
concierto, y conſentimiento. 

Of his ewn Accord ; Yolontarrement , de 
fon gr6, de ſa propre wotonte ; Volonta- 
riamente, ſpontancamente ; De ſis pro- 
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prio movimicuto, y voluntad, : 

Accorded, or agr:ed upon 3 Accorde , 
oft0;e; Accordut» 3 Concertado, 

According, ( the Prxgfffc.on; ) Selon ; 
Secondo, come , conforme 53 Segun,. 
conſurme, a fuer, 

According as the marker goes ; Selon le 
prix courant , au fleuremplaze ; - Con- 
forme al prezz9 comune ; Segiun la 7a- 
fa Corrrente, 

To accompr, or eſteem ; Reputer, Eſtims;; 
Stimare, riputare, far conto de ; Eſti- 
ma-, bazer eſlado de. 

To wake no account of one; Meſpriſer , 
* non chaloir x Spreggiare,diſpreggiare, 
auvilire; Awuiltar , tener 13 poco, me- 
noſprec'ar. 

Accaunt made lengthneth love ; Compte 
faite amitte longue ; Conto fatro ami- 
Citia Jungha;z Cuenta heche, amiſtad 
area. 

To make great account of one ; Temir 
gran comple, faire grana* Eſtat de ; Far 
notabil ſtima de ; Eſlimar ex mucho, 

One of no account ; Martaulet, Bangque- 
route; huomo da niente, meſquino z 
Hombre de no nada, 

Accoutrements, or clothing ; Accoutre- 
ments ; Veltiti che fi portano adotlo ; 
yeſtidos, tHaje. 

To accrue, or encreaſe; Accroitre, mul- 
taplier ; Accreſcere, moltiplicatez Crc- 
Cer, aumentAr, aciecentar. 

To Accumular, or heap ; Arcummuler, en- 
taſſcr, amaſler ; Accumulare, amaſla- 
re; Acumuli; , amontayite 

Accumuiared, or heaped ; Accumule, en- 
tajſe, amaſſe ; Accumularo, amaſlato ; 
Acumul:do, amontanado, 

An Accumulator, or heaper ; Entaſſcur, 
Amaſſeur ; Accumulatore , amaſlato- 
re, Raccoglitore ; Amon anador , acu- 
muladdr. 

An Accumularing, or heaping together ; 
Accumulation ,. extaſſement ; Amalla- 
mento; Amontanamiento. 


Accurar, or exa&t ; Exafte, fait ſoignen- 


ſem.nt ; Coſa farta curioſamente ; Coſa 
becha con cuydado, coſa excelente, 

Accuratly ; Soigneuſement , exattement, 
curieuſement , Diligentememte, curio- 
ſamente ; Cuydadoſamente ,* puntual- 
mente. 

To Accurfe, or ban ; M:udire ; Maledire, 

' effecrare ; Maldexzir, exccrar, alomar. 

Accurſed; Manudit,execrable, maledctto, 
eſ/ecrabile ; Maldito, eflecrabile; A4bs- 
minable. 

To accuſe, or appeach ; Accuſer, chargey, 
achoiſonner, calenger , imputer, meilre 
ſ#$ a; Incolpare, accuſare, caricare ; 
Achacir, acusa”, cargar, retar, eul;ar. 

To Accuſe thoroughly, or charge home ; 
Garnir une rude accuſation ; Incolpaie, 
caricare al propofito; Acuear , cargar 
gravemente. 

To accuſt, or traduce one falſly ; Calum- 
ner, ſeandalizer ; Calumniare , ſcan- 
dalizare ; Calummar, malſinar. 

Accuſed, or indited ; Accuſt, charge, play- 
doze, calenge , impute ; Incolparo, im- 
purato, accuſato ; Cargado, pleyicads, 
acuſado, 

Accuſed falſly ;  Calumnie , ſtandalixe ; 
Calumniato, ſgandalizato ; Calumna- 
do, mallinado. 


An Accuſer ; Accuſant, accuſateur, tmpu . 
zeur ; Accuſarore, Incolpatcre , Reta- 
adr, accuſaudr. 

A falſe and malicious Accuſer, or erady. 
cer; Calummaileur, maiicicux ; Calu- 
Niatore, maldicen:e, cavilloſo; Malſin 
Calummiador., | : 

An Accuſartion, or charge ; Accuſation 4 
1mputation,timputement, charge, querelle; 
Caricho , impuratione ; accuſatione 
querela z Acuſacion, cargo. , 

A talſe, and malicious accuſation ; Ce. 
lomnie, menterte , ſcandal ; Calunia, 
ſcandalo, buggia ; Riepto, mentira, ef- 
candalo, . 

The Accufative caſe; Le cas Accuſatif ; 
Il caſo Accuſativo ; El caſo Accuſari- 
Vo, 

An Accuſing ; Accuſement, * calangement, 
Accuſamento, imputainento; Accuſe- 
mieno, imputamiento. 

To Accuſtome ; Accontumer , habituer , 
Avezzare , accoſtomare , habituare; 
Acoſtumbrar, avexa, babuuar, 

To accuſtom himſelf ; S*accontumer ; 
Avezzarſe, accuſtomarſe ; Avezarſe, 
acoftumbrar(e. 

Accuſtomed ; Accouftume, bahitue; Avers 
zato, accoſtumato,habiruato; Acoſium- 
brado, avezads. 

To be accuſtomed to any thing; Eſtre ac- 
couſtum?, ſoulvir ; Efſer* accoſtumaro, 
avezzato ; Ser averado , acoſtumbra- 
do. 

Accuſtomably ; Coutumierement , uſueclle> 
ment; Coſtumatamente.; Abezada- 
mente, de ordinars., 

An accuſtoming to ; Ac coutumence, aſſue- 
faftion ; Riro, coſtume, avezzaments; 
Coſtumbre, vezo, rito, avezamento. 

The Ace on dice, or cards; As, az; 
L/Aflo de dadi 0 carte; As en dads 6 


To acertain, or aſſeure ; Acertener, affir* 
mr, demonſirer, aſſeurer ; Veriticare 
dimoſtrare, afficurare'; Averiguiry: 
aſſegurar, aprovar. 

Acertaind, or afſeurd ; Acertene, aſſenre, 
approve, verifie ; Veriticato, aſlicurato, 
dimoſtrato ; Averiguado, aſſegurado, a 
provado, werificads, demonarado, 

An Acertaining, or aſcerteining ; Acer- 
tenement ; Atſecuranza, Certitication:; 
Certificacion, averiguamiento, 

An Aclfe, or pain ; Dowleur, doleny ; Pe- 
na, dolore, angoſcia ; Pena congoxt, 
dolore, anſia. 

The head Ache ; Mal de tefle, dolcur de 
teſte; Cephalagia, dolore di reſta; Pen 
de la cobega. 

The rooth-Ache ; Mal aux dents, Do- 
Jore de denrti ; Pena de los dicntes, | 

To have an Ache ; Doulorr, doloir, aver 
doulrur, ou doleur ; haver ſentiment0 
di pena ; tener achaque. 

To Achieve, or perform ; Achever , 4- 
comylir, :ﬀf incr, gaigner ; Finice, tel- 
minare, ccmpire ; Rematar, Cumpiins 

To Ackoowledge ; Reconoiſtre , confeſſer; 
Ricom>ſcere ; Reconoccr, 0torgar. = 

Ackn1wledged ; Recognen ; Riconolciuto, 
Keconogido, 

Acknowledging, and gratefull man; 8- 

consiſſazt ; Riconoſcente ; Reconocitt- 

' 

An Ackoowledging, or Ackno,yledgment | 

Recipe || 
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Recognorſſance, confeſſion 5 Ricono'cen- 
Z1; Reconoomiento. : 

An Acorn ; Gland, balar, balane; Gianda; 
peuots. 

Acorns, ( or Maſt;) Mangeves , —_ 
ſote de gland; ogni forte di gianda , 

.tode genero de bellota. 

The Acorn calld Ber, an ointment fo 
made : Balan Mirepſique 3 Gland On- 
guntaire ; Gianda unguentarla 3 Cul 
£0 0nguento de forma de vellota, 

To Acquainr z Faire participant , Com- 
muniquer » Adomeſbiquer 3 Intimare , 

inuare, 

_ able, or eaſfie to be acquainted 
with ; accointable , accoſtable ; Ami- 
chevole, corteſe ; Amigable , familiar, 
Cortes, - : : 

Acquaintance z Accointance, cognoiſſance, 
familiarite, habitude, noltce 3 Domeſti- 
chezza, intimezz2; Privangs, 

Grown our of Acquaintance with.; Deſac- 
cointE'; Diſcompagnato ; Deſaccompa- 
18do. 

He is of mine Acquaintance ; 1! eft de 
mon accointance, il eſt de ma cognoiſ- 
ſance, it eſt mon accoint, 31 eſt mon fa- 
.milier z Egli & il mio intimo'anuco, Es 
mi amigo muy conocido, 

To break the Acquaintance off ; Deſac- 
cointer , Scioglicre il nodo d*amicirtia z 
De{0blzgarſe. fe 

Acquaineed ; Cognen , accoint , ſamilier, 
adomeſtique ; Domeſticaro,famigliare; 
Bien conocido. ' 

To become Acquainted together; s* extr? 
accomter.; fare una liga d*amicitia ; 
travar amiſtad con alguno; 

To bz, or grow Acquainted with; s* ac- 
cointer de , ſe familiariſer avoir Cog- 
niſſance avec, $ adomeſtiquer ; Dome- 
ſticarſi con alcuno ; Haxer, travar am:i- 
ſtad, 

. To Acquire, 'or get; Acquerir, acqueſter, 
obtenir ; Acquiſtare, guadagnare; A4- 
querii, acaudalar, grangear. 

Acquired ; Acquis, Acqueſie ; Acquiſta. 
ro, acquiſto ; Adquirido, ; 
An acquuer z Acquereur z Acquiſtatore , 
avanzatore ; Acquiſtador, grangeador, 
An acquiring ;  Obtenement 3 Acquiſto, 

acquiſtamento ; Alcan camento. 

An acquitition ; Acquiſition z Acquiſto ; 
Alcango. _ 

To Acquit ; Acquiter, quiter, deſcharger ; 
Diſcaticare 3 Da? por L:bre, deſcargar. 
To acquit himſelf of his promiſe, or oath; 

S*acquiter de [: promeſſe, ou ſerment ; 
adempire Ila ſua promeſſa, 0 giuramen- 
to; Ciomplir con la ſua promeſſa , pala- 

bra. 0 juramento. 

An acquirrance ; Ouitance, acquit, quit- 
tu, deſcharge;' Polizza di pagamento 
quo, quitacton, quitanzo, aluala de fin 
y quito, : 

Acquirted ; Acqui:&, quite ; dilcaricato ; 
d:ſcargads » dado por libre, _ 

To acquir Iumſelf of his duty ; S*aquitter 
de fon devoir ;, Far* il ſuo debito; Cum- 
plir con lo devido. 

An acre; Arpent , Þ arpent ; Aker 
Ang.etere contient qurrante perches ve 
longueur » & guatze de largeiar, C'eſt a, 
dire, 260 perches quarrees; la perche 
eftart lengue de cing verges, &rc, demie, 
&c, laverge de trois picds ; Ana biol- 
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ca, © tornatura di terra z dos yugados 
ae tierra, 

An a&, or deed ; Ate, faidt,attion; Arto, 
attione ; uz Auto , becho. 

An a&, or Decee; Atte, edit, ordonnance, 
arreſt, decret ;5* Editto, decreto ; Auto, 
premalica. 

A hainous \ wicked a& ; Meſthant ate, 
forfaift, Crime, delif ; Un arro facino- 
reſo z Crimen, gran delite, maldad. 

An a& ina Comedie ; Ae de Comedte ; 
Arto in una Comedia ; Auto en una 
Comeadia, 

An ill a&; Malefice, Malfaift; Delito; 
Mala obra. 

Toa&; Ationner, faire, operer ; Ope- 
rare ; Obrar, 

An a&ion; Aion, Geſtion ; Artione , 
fatro ; ACcion. 

An aQion in Law ; Aion, procex ; Attio- 
ne proceſlale, litigio ; Auto procefſal , 
pleyto. 

To.comence an ad or ſure in Law; Dreſſer 
un proecex, ; Incaminar un proceſlo;z 
Armar pleyto a alguno. 


To enter an Action, bring an a&ion , or 


commence a ſute againſt ; Intenter une 
aftion contre quelqu* un, faire adjour- 
ner, aftionner, agir z Formare una lite; 
0 un litigio; Comengar, 0 armar #i 
proceſſo. . 

Agive ; Afif, Agile , habile, adextre, 
adeſtre, adroit, droit , aime-bat , Delie 
de ſa perſonne ; Vivace, pronto, leggic- 
10,{ſuelto di miembros, pragmatico,fuerte, 
ligero, 4 Bo 

Aivity z Afivite, Agilite, dexterite, ha- 
bilite , alaigreſſe, alaigrete , uruacite , 
ſouppleſſe, Deſtrezza,prontezza, Lige- 
rexa, prejiexa. 

Adively ; Dextrement, agilement , habile» 
ment, alaigrement, baut a la Maint, A- 
gilmente ; Ligeramente. , 

Acure; Aigu; Acuto, ſortile 5 Agudo , i= 
genioſo, ſotil. 

An Adage, or provetb ; A4age,Proverbe ; 
Proverbio, adagio; Kefran 0 Reflan. 
An Adamant ſtone ; Aimant , diamant, 
calamite , pierre mariniere , Calamita; 
Piedra yman, calamita, : 

Adamancine ; Aimantin, adamantin ; Di 
Calamica; Adamantino. 

To adapr, or fit ; Adeſtrer, Adiancer, A- 
geancer, Agencer; Adeſtiarc, adattare ; 
Acomodar. ? 

Adapted; Adapte, Adiance, Azeante, A- 
gence; Fatto deſtio, e adatto; Arg» 
modado, hecho propio, 

An adapting ; Adaptation , ageancement, 
agencement, adiancement ; Ammaeſtra- 
mento ; Enſenaiiga, aromodamento. 

To Add ; Adjouter , adjoindre, ajoindre; 

"Aggiungere; Afladty, 

Added; Adjoute , ajointt, Adjoinft, Ag- 
giunto ; Anadido. . 

An Adder; Serpent, couleuvie , Gayure , 
cherſydre , biſſe; Colowvre ; Serpenre z 
Culebra, 

The blackeſt Hedge Adder ; Angmille de 
baye ; uria biſcia che ſmuccia ; Crlebra 
deſlizadera, 

Adders-wort ; Couleuvree, herbe aux c0u- 

 lewres; Vitenere; Nwueſa nigra, 

The Water Adder; Hydre; Colouvre 
aquatico ; Culebra de aqua. 

Adders-tongue 3 Langue de Serpent, berbe 


I 


ſans couſture ; Herba dz ſerpente; Hicr 

. ade culebra, 

Adder-gra's ; Conilles de chien ; Coglio- 
ni dicane; Cojmes de perro. 

An addice, or addis, a little hatcher ; 
Dolaire , dolouere, hachereau ; Piola ; 
Seguron, afuela para dolar. 

To Addi himſelfunto ; $* addomner 7, 
s* appliquer 4, ſe mettre 4; Applicarli , 
impiegarſ ; Darſe a ago, 

Addicted unto; Adonre; Dato; Dal, 
iaclinads, 

To addid himſelf ro ſom family ; $*adon- 
ner « une famille; darſi aunafſtirpe; 
Panyaguarſe con un linage. 

To addift himſelf ro ſtudy ; S*addozner 
du tout « Vefiude ; Darh del tutto alle 
letrre; Rendirſe de! todo al eſtu4io. 

An addition; Addition, Adjourment , 

— adjeftion, additament, ac- 

ceſſon 3 Aggiunca , aggiunginento ; 
Antadidura, 

To Addoulce , or ſweeten; Addor'cir , 
Addoucir, Addolcire; Ablandar,aman/r. 

To addreſs , or dire& anto; Addreſſer, 
achemmner ; Indrizzare; Dirigir, aderc- 
(ar, 

To addreſs, or make himſelf ready unto ; 
S*addreſſer , ſe preparer , ſe mettre en 
po:nt , os en ordre, ſe mettre 4 ; Mererſe 
-- Equipaggio; Aparejarſe , endere- 

a/ſe. 

An Addreſs; Acheminement, Adareſſe, Tn- 
drizzatnento, Inviamento ; Encamina- 
mento, direftion. 


Addreſſed unto ; Achemine ; Incaminato; 


« dirigids, 

An Adelanrado, or Governor in chief , 
Adelantade, Mot Efpagnol , ſtgnifiant, 
Lieutenant du Roy en quelq*ue provinte; 
Preſidente, © Goyernatore ; Adelanta- 


1 

To Adhere; Adberer ; Acconſentire, 4l- 
lcgarſe, ariimass 

An Adherent; Adherant; Collegato ; 
Confederado, 

An Adhering ; Adbeſcon; Collegamen- 
ro, Confcdericion, 

Adjacert z Adjacent , gifant aupres , 
proche; Circonvicino, appreflo ; Cg- 
marcano, junto. 

An Adjeftive ; Adjeftif; Adjetrivo ; 
Adjettive. 

Adieu, #r farewell ; Adjeuz Adio, Adio, 
mi raccommando; Adtos. 

To Adjoyn ; Adjoinare, adjouter, .annex- 
er, os appliquer* a, ajoindre, marchiſcr, 
marchir , Aggiungere ; Ayuntar. 

Adjoyned ;' A4jointt, adjoint; Aggionto; 
Ayuntado. | 

An adjoyriing; Adjonion , adj ion ; 
Aggiwungimento z Ay:ntemiento. 

Adjoyning near to; Tout pres de , voiſt- 
nant, groche, prochain, jouxte, jouſte ; 
joignant, limitrophe ; Appreſſo , confi- 
nanre ; Cercano, comarcano, 

To Adjourn, or Cire to Apeer 3; Adjorur- 


ner, Citer ; Cirare, appellare 3 Emla- 


4ar, citar, | : 

To Adjourn, or pur off; Diffcrer 2 un 
joxr Aſſs;ne 3; Aggiornare, Aſſignare a 
un giorno ; Aplazar, | : 

An Adjourning, or citing to Appear at a 
Day; Adjournement, Citatioz ;, Aﬀeg- 
natione; Aplamients, h A 

Adjourned, or Cited ; Adjourne, Cite , 

= Cirat9, 
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Cirato, comandato ; C''ado, Wamad), 
Adjourned, or put oft; D:ffie ; Rimeflo 
aun alcro tempo ; Rimeido a otro tieme 


0. 

Toaljuder ; Adjuger ; Giudicare, fen- 
tentiare ; Fuſgar, ſen enciars 

Ajudged ; Adjudee ; Giue:caro; fuſga- 
do, ſenter c:ado, 

An Adjudging ; Adjudication ; Giudi- 
caimemo;z Sintencht, auto, 

An Adjun& ; A-joirft, Aggionto ; Afta- 
d:do, cMhadura, 

To Adjure ; Adjurexr ; Giurare, Sacra- 
mentare ; 7uramentar, 

Adjured ; A4djure ; Gimato; Furado. 

Adjuration; Adyuration; Giuramento , 
Sacramento ; 7uramento. 

An Adjurer; Adjuratcarr ; Giuratore ; 
El que toma un juramento. 

To Adjuſt , fir , fer, or place juſtly ; 
Adjuſter , agencer, adiunc.', ad flter ; 
Giuſtare che venga bene; Ajuſtar que 
wvenga bien y Cabal, 

Adjuſted 3 Ageance , Agence , Giuſtato, 
ajuſtado. 

An Adjuſting; Adjuſtcment , adjance- 
ment, ageancementy agencement; Agiue 
ſtamenro, comiſlura ; Coyuntu#/a, 8 juſta- 
micnto, 

Adle, or addle; as anadle Egg; Ocuf 
prutri, corrumpu, on, ſans germe , Ocuf 
abortif; Vuovo putrido; Huevo po- 
drecido. 

An adlchead ; 9u n'a point de Cerveer, 
Ecervele ; Balordo, chi non a cervello; 
#7 Tonto, Tontazo, | q 

To adminiſter ; Adminifirer, Gouverner ? 
Amminiſtrare ; Adminiſirar, 

An adminftrator ; Adminiſtrateur ; Am» 
miniſtratore z; Adminiſtrador. 

An adminiſtration ; 4dminiftration; Am- 
miniſtratione ; Adminiſtracion, 

To Admue; Admirer , s* eſmerveifer , 
$*esbabir ; Maravigliatſe , ſtupirſe ; 

Efpamtarſe, 

Admiration ; Admiration, Esbahiſſement ; 
Mataviglia; Admiracion, eſhantamien- 


70, 

With Admiration ; A * Esbahz ; Stupi- 
ro, Con ſtupore ; Al eFpazto. 

Admirable ; Admirable, Eſmerveillable , 
merveiill-ux, meruiilable; Raro , Me- 
ravigliolo, Admirable. 

Paſſing admirable ; Mirclifique , fort 
merveilleux ; molto mirabile ; Muy 
maravilloſo, 


 Admirably; Admirablement, merveilleuſe- 


ment , @ meveilles; Mirabilmente ; 
Maravilloſamente, malagroſamente. 

Admirably done ; Mirifique ; Fatto mi- 
rabilimente ; Hecho por maravilla, 

An admirer; Admirateur z Merav:glia- 
rore ; Admirador, maravillador. 

An Admirall ; Admiral, Halmirach ; 
Amirale ; A'mirante- 

An Admirall Gally, or ſhip; La Genera- 
le , Capitaneſſe ; La Galea generalc, 
Capitanca ; La Galera delantera. 

The Admiralty , the Office of Admiral- 
ſhip, or the Court of Admiralty ; Ad- 
miraulte, c* eſt a dire, I* office d' un Ad- 
miral , ou la Cour qu il ticnt par ſes 
© fficiers des offaires Marines ; L*uſh- 

. Cio dell Amiralez Almirantazgo. 

Admiſſion; Admiſſion, *bomologation; Am- 


merrimento ; Admiſſon. 


| 


| 


To admit ; Admettre, recevoir,entretenir, 
faire entrer, laiſſer, ou permettre,entrer, 
permette, accepter, greer, homologuer ; 
Ammerrere ; Aadmuir, 

Admirit bz {>, Soit Ain; Poſto che fha 
coi z Preſuppongaſs, pucſio que aſſt 


ea. 

Admitred ; Admir, Accepte, * homologue ; 
Ammeſlo, 4 dmiiido, 

Admirtable 3 Admiſſible , Admiſſuble ; 
Ammerevole; Due puede ſer admitt- 
do, 

An admitting, or admitrance 3 Admiſſion, 
permiſſion, acception; Ammeflione , per- 
millione ; Reczbimients, 

Te adimix ; Miſtunncr, meſler , mxtion- 
ner ; Meſcolare ; Meſclar. 

Adinixed ; Mzſt;onne, mixtionnt ; Meſco- 
lato ; Meſclado, 

An admixing ; AMifitonnement ; Mcicolo; 
Meſcla, XK 

An admixture, W:ſtion,mixtion, meſlange ; 
Miſchiamen:to, intrico, viluppo ; Me= 
cedura, mexchilla, cachibache, 

To admonith; Admoneſter , Advertir , 
Adviſer ; Ammonire, averrtire, eflorar; 
Amone(t ai, aconortar, exortar. 

Admoniſhed ; Admonefte, Advert, Aviſe ; 
Amonaſtato, avertito, Awiſado , aco- 
no tado, 

An admoniſher; Admoneſteur, aviſeut, 
advertiſſeur , moniteur ; Anmonirtore; 
Amaoneſtador, quien da aviſo, 

An admoniſhment, or admoniſhing; Ad- 
monirion, Advertiſſement , Aviſement ; 


ſo. 

Admoniſhing ; Monitoire , Monitoriall ; 
Ammonimento; Admoneſtacion, 

To adnihilate ; Anmchiler, anneanter, a- 
nuller, aneantir ; Anneantire, ſcancel- 
lare : Aniquilir, boluer en nada, 

Adnihilated ; Anneant, annulle, aneanti; 
Annullato, ſcancellato ; Aniquilado. 

An adnihilating; Aznichilation, Annulla- 
tion, Anullement; Scancellamento ; 
Aniquilamento, 

Adoe , as much adoe; trouble , tumul- 
te, grabuge; Tumulco; Alboroto, diffi « 
cultad. 

To make much adoe ; Fazre rape , faire 


' endo, 

After much adoe ; A la loygre; Dopo 
allai fatica, e difficolta ; Deſpues de 
mucho trabajo, y difficultad. 

With much adoe; Avce grand* peine , 
a erand* peine, malaiſement ; Con aſlai 
d fficolta ; Con mucha difficultad. 


de ; Impacciarſe molto ; Tener mucho 
que baxere 

Advleſcencie; Adoleſcence , Gioventt , 
adoleſcenza ; Mocedad, mancebia, ado- 
leſcencia, 

To Adopt ; Adopter y .affilier , advoucr 
pour fils, prendre, ou choiftr pour ſon en- 


Adgortare; Adopter, abljar. 

Adop-ed ; Adopte, advuone, adfilie, affi.le , 
Addettato , Aljado. 

An adopter ; Adopteur,affiliant; Addodait- 
tore ; E! que abtja, 

Adoption ; Adoption, affiliation,advouerie, 
avouree, adfilzation, afiliation, agnation; 
Addortione ; Adopcidn. 


Ammonirione d*aviſo; Admonicioa, avi- 


d: bruit ; Far ſtrepito ; Haxer eſtru- | 


To have much adoe to; Avoir fort a faire 


fant, celuy qui par nature ne Þ et point ; * 


Adoptive; Adoptif ; Addotivo; Adop. 
tzvo, 

To adore ; Ador:r, adorare; Riverire 
Adorar, reverenciar, 

Adorable ; Adorable; Riverendo, ado. 
rabile ; Adorable, 

Adoration ; Adoration; Adoramento, Ad- 
Yacion. 

Adored ; Adore ; Adorato, riveritn; Ade. 
rado, reucrenciado. 

An adorer; Adorateur;, Adoratore, di. 
voto; Adorador, devoto. 

To adorn ; Orner,adorner, garnir, babiller, 
garber, parer ; Ornare, adornare , ab- 
bellire; Acraviar , bermoſear , galan- 
tear. 

Adorncd ; Orne, gerzi, babille , Polito, 
acconciato, abclliro, ornato; Hermg- 
ſeado, ataviade, galanteado. 

An adornmenr ; Ornement, garniſſement , 
Adorno, politezza ; Ataviemento", or- 
namento. 


The Adriatick Sea ; Mey & amont ; Mer | 


Aadriatique ; 11 mare Adriatico; El 
Mar Adriatico, 

To Advance ; Avancer, advancer, agrane 
dir, eflever, baulſer , bauſſer, mettre 
quelqu* un en avant,monter; Avanzare, 
aggrandire ; Engrandecer , promover, 

 algar, 

Advanced; Agrandj, avance , advance, 
Eſleve, bauſſe ; Aggrandito; Engran« 

ecido, 

Advancement ; Avancement z advance. 
ment, agrandiſſement, eſlevement, pre. 
ference, bauſſerie ; Honore , promotio- 
ne ; Engrandecimiento, : 

An advancer ; Eſlevenr, agrandiſieur ; 
Promotore, patrone ; Mecenas , Amo, 
Enſalg ador, 

An advantage; Avantage , advantage, 
addition, gain, commodite, Vantaggio; 
pentaja. 

Advantage, or above Meaſure ; Advay- 
tage , additement, ce qui eft outre la 
meſure ; Vantaggio ; YVentaja , ſobra- 


To advantage, or give the advantage un. 
to; Avantagcr ; Avantaggiare ; 4- 
ventajar, dar ventaja. 

To advantage, or avail ; Eſtre avanta- 
gieux, ou Commodieux ; Ajutare, mig- 
liorare ; Meporar, ayudar. 

To have the advantage over; Avoir 
PU avantage, avoir barre ſur ; Haver il 
vantaggio, il ſopra piui ; Hewar la ven- 
fa As 

To ke advantage of; Prendre au pied 
eve ; Valerſe de Poccaſione ; jralerſe 
del tiempo, y oportunidad. 

Advanrtagious; Advanzagienx'; Vantag- 
gioſo; Avantojoſo, 

Advantagiouſly; Advantageuſement ; 
Vantaggioſamente ; £x vantaja. 

Advent, or the time of Advent ; A4- 
vents de Noel, avant; Advento ; Ad- 
viento, 

Adventure ; Aventure, adventuregbaſard, 
fortune, riſque ; Sorte, venturazriſchio; 
Aventura, ſuerte, rieſgo. 

To adventure ; Adventurer, s* adventu- 
rer, ſe baſarder, hafarder, Conurir riſque; 
Arriſchiarfi ; Arreſgarſe, 

At adventure ; Par adventare, D*dven- 
8ure, fort uitement ; Per calo, per forte ; 
A Caſo,” ' 

Adven- 
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Adyencured ; Adventure, baſarde; Ven- 
tur-to, arriſchiaroz Arreſgado, 

An adventurer ; Adventurier, hazar dent, 
Venturero; Avanturiero, 

Ar all adventure; A toutes AVaniures 
Come fi (ia ; a todo rieſgo, 

Adyentutous ; Aaventurensx , haſardeux, 
bardi; Ardito, riſolto ; Rejuelio', ani= 

o, alrevido. 

, —_— 5 Adventureuſement, hai- 
diment, baſardenſement ; Ard:ramente; 
animoſomente, atrevidamente. 

An Adverb; Adverbe ; 


Mg a » Adverſaire 3 Averſario , 
oponente 3 Adverſario, Contra. 

Adverſe ; Adverſe , contraire , oppoſite ; 
Averſo ; Opueſto, = 

The adverſe party; La partie adverſe , 
La parte contraria ; La perſona opueſta. 

Adverfity ; Adverſe, «ffl:@ion, malheur ; 
Diſeratia, adverſitate ;. Deſgracia, ad- 
verfidad. 43 

To advertiſe ; Advertir, fignifier , donner 
advertiſcment, faire advertiſſement, in- 
former, aviſer, notificr, Far partecipe 
avertire ; Aviſar, dar z0ticia, 


Advertiled z Advertt, potifie; Fartto par- | 


_ ricipe;z Advertide. : 

An advertiſer z Advertiſeur ; Aviſ#ore ; 
El qui 1a noticia. - R 

An arena I Advertiſement z Mo- 
nition, notice, notification; Avertimen- 


ro, monitione ; Aviſo , amoneſtami- | 


ento. 

Adviſe, or counſell ; Advis, 'conſeil, epi- 
nion, advertiſſement; Conſiglio, avilo; 
Conce jo, aviſo, parecer. 

To adviſe ; Adwiſer, aviſer , conſeiller , 
donner aduvis, advertir ;, Amoneſtare, 
avilare ; Aconſejar, aviſar, 

To advile, or ask adviſe ; S* adviſer, pren- 
dre advu, demander advis, prendre con- 

el, conſulter ; Aviſarſi ; Aviſarſes 


Adviſed, prudenr, or wiſe ; Adviſe, aviſe, | 
accort , adverti , ſage , home rveten, 


meur ; Accorto, ſaggio, prudente; Cu- 
erdo, bien aviſado, 2 

Well adviſed ; Bien adviſe, ſage; Ben 
inſtrurtto, ben aviſato, aveduto ;' Biex 

 aconſezado, euerdo, recatado, 

Ill adviſed ; Maladviſe, malaiſe; Men- 
recato, mal inſtrurro; Nectio, deſatina- 


do, | | 

It will be advifd and conſiderd of ; On y 
aviſera; Siavileia; yerſe ba. 

Adviſedly ; Aduiſement, avec advis, ac- 
cortement, {agement, meurement ; Ac- 
cortamente, ſaggiamente ; Cuerdamen- 
te, ſaviamente, recatadamente, 

Adviſedneſs ; Accorteſſe, accortiſe, ſageſſe; 
prudentia, ſapienza; Diſcrecion, cordu- 
ra,ricato, | 

Adviſement; Adviſement ; 
Recats, 

Adulation , or ffattery; Adulation , fla- 
tery ; Adulatione, CERES Liſonja, 
edulacion, 

Adulatory ; A4dulatojre; Per via d'adula 
r:0ne ; Iſongeando. 

Adult, or ripe years ; Aage viril; Eta vi- 
rile : Adulto. 

Adulterate , or adulterated 3 Adultere 
Contrefaift , Abaſtardi; Adulterino . 
ſofiſticato ', falfificato; Contrabecho , 
adultergao, 


Adverbio; Adver= 


Aviſamento; | 


3 i 


| To adulterarte : Adulterer, corrompre, a= 


baitardir ; Sofiſticare , fallitcare, as» 
dultzrare; Contrahaxer, ſofiſticar. 

To adulcerare (by Mixture;) Miſtzonner, 
mixtionner; Meſcolare; Meſclar. 

An adulrerator : Adulterateur , corrom- 
peur, abaſiardiſgeur : Sofiſticatore , In» 
gannatore : Eybuſtero, Enganador, 

An adulrerating : Abaſtardil/ement, cor- 
1 0mpement : Inganno, ſofiſticamemto : 
Embuſte, falſificamento. 

Adultery ; Aduliere : Adulreris : Adul- 
terto, 

Tn commir Adultery ; Paillarder, Adulte- 
rer ; Comerrer* Adulrerio 2: Adulte- 
rar. 

An Adulterer : Adultere : Adultero : 
Adultero, 

Adulterous : Plein d* adultere, Notbe, 
Paillard : Puranero : Ruffian, putanie= 
Y0. | 

Adulcerouſly : Ez Adultere + Per Adul- 
rerio : In Adutlterio. | 

To Adumbrate , or ſhade : Adombrer : 
Adombrare, aombrare, Far ombra; ha- 
xer ſon bra. | 

Adumbrared, or ſhadowed : Adomb:e : 
Adombrato ; Adombrado. | 

An Advocate, or Counſellor at Law : 
Adwocat, advoyer : Avocato : Abogado, 
letrado, 

A petty, or filly Advocate : Advocaſſex : 
ScioCco, abogadillo; Simplicico. 

To play the Advocate : Adwvocaſſer : Li- 

' tigare ; Pleztear, 
An Adveacate, or the office of an Adyo- 


cate : Advocatie: Carico 4? Ayocato: 


Cargo de Abogado. 

To Advow : Advozer, avouer,dire, affer - 
mir : Atermare ; Aſſeverar. 

Adyowed ; Advoye ; Aﬀermaro , aſlicu- 
rato : Aſſegurado. 

An Advower : Advouateu? : Aﬀermatores 
Afirmador, | 

An Advoywſon, or reverſion : Advocation, 
advouaiſon, Oeſt a dire , Ls reverſion 

. & une promotion Eccleſiaſtique, On le 
droift de patronage ; Riverſone : Re- 
verſion. 

Aduſt , ſcorch'd , burnt, or parched : 
Adufte : Aduſto, arſo dal fole : A- 
dufio, cohetado, 

Aduſtible : Aduſtible : Aduſtibile: A+ 
duftable. 

Aduſtion : Adufion : Arſura : Aduſtion, 
Afcard, or aftraid : Ayant peur , peurenx : 
Paurito, ſpaventato : Amedrextado. 
To be Aﬀeard : Avozr peur ; Havere pau- 

ra: Texer medo. 

Afﬀable : Afﬀable, gracieux, courtows, 4- 
bordable, de doux abord, gent, human; 
Corteſe, benignoz Comed:do, gentil. 

Afﬀabiliry : Afﬀabilite, Conrtoiſie, gracieu- 
ſets en paroles , humanite :; Cortelia , 
affabilirate, gentilezza : Afﬀabilidad , 
Hancga, q 

Aﬀably : Afﬀablement, courtoiſement, bu- 
mainem.n: : Aﬀabilmcnte, pianament- 
re: Comedidamente. 

An Afﬀair,. or bufineſs : Aﬀaire, beſongnez 
negoce : Aﬀarc, negocio ; Recaudo, ne- 
gocto, 

To follow Aﬀairs ; Negocier; Negortiare; 
Negocter. x 

Aﬀeard : Ayant peur, peurewx : Paurito ; 
Medroſo, 


— —— 


Jar » 
| To AMi& himſelf abour : Se fourmenter , 


To be Aﬀeard : Avoir peur ; Haver pau- 
ra : Tener med, 
AtteQtation : AﬀeFFation, curiofte, offete- 


7ie, affefteric : Aﬀerratione + 
cion. 

To Atte@, or affe&ionare ; Afiffer, af- 
feGionner, $ affetionner, s* addonner, 
appeter , aimer; Aﬀertionare, defi» 

care, bramare : Aﬀebtir, deſſear. 

Aﬀected, aff-&ioned, or afteRionared : 
Afﬀedte, appete, affeFione, regrete ; Af- 
ferrato, defiderato; Aficionado. 

Aﬀe&ed unto : Adoxne ; Inchinato, dato; 
Inclinado, dado.. : ; 

Maliciouſly Aﬀe&ed : Malentalente , 
mal-affeftionne ; Mal-affertionato; mal- 
aficionado. 


Aﬀe&ion : Aﬀettion, gre: Aﬀerto, amo- | 


re, benevolenza, paſlione : Aficion, a+ 
mor, ahinco. 

Aﬀe&ionare, or full of affeRion : Am- 
reux : Amichevole : Amigable. 

To Aﬀe&ionat :; Afﬀettionner ; Aﬀertio- 
nare : Aficionar, deſſear, 


AfﬀcRionately : AﬀeFionnement, Aﬀettu- 


euſemen: ; Pallionatamente , con ogni 
aftetro : Aficionadamente. 


AMance : Fiance,confiance,confience,Con- + 


fidenza : Confian(a, alianga, 

To have Affance in ; Se fier: Confidar- 
fi, fidarſi ; Fiarſe. 

To Afﬀance, or berroth : Fiancey, Accor- 
der un fille, voyex &o betroch : Spoſare: 
Defpoſar. | 

Afftanced, or betrothed : Affiante, accor- 
de, fiance : Spoſato, Deipoſado, 

An Afhancing ; Fiang@illes : Contratro : 
Deſpoſorios. 

Afinity, or kinred : Aﬀnite, alliance : 
Parenrarto, parentela ; Aljanua , affi- 
nidad, parentaſeo. 

One with whom one hath Afﬀinity : AD.s: 
Parentaro, congiunto : Deudo,parientes 
alegado, 

To Afﬀirm : Afﬀermer, affermir, affier, ad- 
vorer, acertener : Affeirmare , aflevera- 
re, aflicurare ; Aſegurir, afirmar, 

To affirm before a Judge : Aﬀermer de- 
vant le Fuge : Afﬀfirmare coram Giu- 
dice : Afsrmar delante del Tribunale. . 

Aficrmed 4 Affirme, affie, advoiie : Aﬀac- 
mato : Afermads. 

Aficmable, or that which may be prov'd: 
=-7 qi Probabile ; lo que ſe puede 
probar, 

An Affirmation : Affirmation, affiement , 
aſſeriation , firmation'; 'Aftermarione : 
Afirmacion, 


Aﬀeta- 


Affiimative : Afﬀermatif ; Aﬀicmativo : | 


| Afermativo, 


Afhcmactively : Affirmativement,aſſertive» | 


ment : Affirmamenre, poſicivamente : 
Afermemente, afirmademente. 
An Afficmer ; Afirmateur : Afﬀermarore, 
aſlertore z; Afirmador. ; 
To Afﬀx unro ; Affcher : Atracare , 1- 
chiodare : Hincar, Clavaryfixar. 

Aﬀfixed : Affiche, affie : Artacaro, ficcato: 
hincado, clavado. 

An Affixing : Affichement : Arraccamento: 
Hincadura, enclavadura, 

To Afﬀie : Aﬀiiger, grever, malbewurer , 
moleſter, vexer: Moleſtare, dar faſti- 
dio : £4ffligir, laſtimar, dar enojo, ene- 
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ſe chagriner : Afﬀfligerſi, anſiarſe : Aft;- 
gerſe, matarſe, corgoxarſe. 

Afﬀicted ; A4fflige, marri, mol:(ie, naure, 
wexe ; Afﬀtiro, noiato : Aﬀyico, con- 
£oxado, ; 

An AfMicer; Vexateur ; Afficratore ; 
A fligidoy. 

Afi.Qive; Aﬀtid;/; Afﬀitrivo, noioſo ; 
Eno jadizo. . : 

Aftiiftion z Affl;fion, meſaiſe , moleſiie ; 
Affirrione, noia, pena 3 Afiicion , la- 
(tima, congoxa, 

Full of Affiition ; Chagrineux, Abameux; 
Melrto afflitto; My «ffl:g:do. 

Afﬀuence ; Afuence , efflux, abundance, 
Abondanza ; Abundancia, : 

The Afﬀodill flower; 4ffrodille, afrodille, 
bache rojaRe; Una forte di fiore; E! ga- 
monito. , "5 ; 

Afore ; Avant, devant; Avanti, 11anziz 
Delante, adelante, antes. 

To Aﬀoord, (in ſelling) z7endre pour le 
prix, doaner pour le prix ; Dar ſecondo 
il prezzo;z Dar ſegun el precio. 

I cannot Afﬀerd it better cheap, or for a 
lefler price ; Fe ne le ſcauroy wendre a 
moins, A meilleur Marche,ou, 4 moinudre 
prix ; Non pollo venderdo a miglior 

 mercato; No puedo darlo mag bara- 
tro, 

To Aﬀerd, give, or yield ; Donner , bail- 
ler, miniſtrcy ; Dare, miniſtrare; Dar , 
otorgar. | 

Aﬀordcd unto ; Miniſt E ; Dato , mini- 

 ftrato; Dado, dtorgado, 

To Aﬀeay; Fffrayer, efþenrer ; 
Amedrentir . 

To make Aﬀraid ; Effrayer, effroger, E- 

. -Souventer, faire les affres @ ; Far pau- 
riſo, ſpayentare ; Haxer medroſo, ate- 
mor cars 

Tobe Aff. aid; $* effrayer, s* eſpouventer, 
@voir peur; Haver paura, ſpaventarh: ; 
Tener miedo, quedar efpantads, 

Aﬀeraid ; Effr age, effroye, efpouvente, ayant 
peur, effrite, eſpeure z Paurito, ſpaven- 
tato; Amedrentado, 

Aﬀreſh z Nonvellement; Nuovamente, 
recentemente ; Nxevamente, TeXentc- 
mente, 

To Aﬀeanchiſe ; Afranchir , emanciper, 
mainmelttre ; Manumerterc, affcancare; 
Dar por libre, horrar. 

Aﬀeanchiſed ; Afranchi, £mancipe, main- 
mis ; Aﬀerancato, ſgravato, aflentato, 
manumeſlo ; Eſſenta, horro, franco. 

An Afranchiſer.z Afanchiſſeur; Attran- 

| Chatore, liberatore ; Libertadorhorra- 

 &or, aiorrader, veſcatador. 

An Afﬀ:anchiſemenr ; Afranchiſſument ; 
Affrancamenro ,. ſgravamento ; Reſca- 
tamiento, francamiento, franqueRa. 

Aﬀerick ; Afrique ; Africa ; Africa, 


Paurre ; 


An Aﬀeican, or. of Aﬀerick ; Aﬀriquain ; 


Africano ; Africano. 

To Atfight ; Effroyer, eſpouventer, faire 
ptu- , faire esbahir, abut , eſpeurer , 
zntimider ; Spaventare, Sbigottire; Ame- 
drentar, eſpantar, 

An Aﬀright; Effroy , eſpoxvente ; Spa- 

* vento, s$bigotrimento ; Eſþanto, ame- 
drentamiento. 

Afﬀrighred ; Eſpoxven'e, effroye, effraye, 
eſpeue, intimide ; Spaventato,sbigot= 
tito ; Eſpantado, amedrentado, 

To be Aﬀrighted ; $* effrayer , $* eſpou- 


wventer, avoir grand peur , grandement 
s$* effrayer ; Spaventarſe , $sbigorrirſe ; 
Eſpantarſe, amedventarſe, 

I have aftrighred him exceedingly; Fe 
luy ay donne une mauvaiſe impreſſeon , 
Je Pay eſpouvente; Jo Vho ſpavenrato; 
Jo lo tengo eſpantado. 

An Afrighting ; Frayeur , eſpouventc- 
ment, intimidation; Sbigortimento, ſpa- 
ventamento ; Eſpantamiento, amedren- 
tamiento, 

To Aftcont 5; 4ffronter,acarer, braver, ac- 
coſter , avilir ; Aﬀcantare, beffare, 
ſchernire ; Afrentar. 

An Afﬀront ; Afront, ſupercherie ; Onta, 
{corno, torto ; Aſrenta. 

Afﬀeronted, Afi onte, acare, accofe, avil- 
lone, avil;; Oltraggiato, aftonrato, 
beftato ; Afrentad, 

An Aﬀeonter ; Aff;onteur ; Afronrarore , 
oltraggiatore ; Afrentador. 

An Aﬀeconting ; Afrontement,acarement, 
acaration , avilonnement , avilement ; 
Calumnia, oltraggio, aftrontamento z 
Afrentamients, 

Afrer ; Apres, Depuis ; Dapoi, doppo; 

. Aeſpues, tras. 

After, or afterwards ; Apres, en apres, puis 
apres, ſutvamment ; Conſecutavimen- 
te, di poi, dapoi ; Tras, deſpues, 

After, or b:hind him; Apres luy, derri- 
ere luy ; Dietrodi luy ; Tras el, 

After, or according ; Selox, Secondo ; Se- 
gin, 

After the ſame manner, or faſhion ; Tout 
ainſt que, tout de meſme que , & la mode 
de ;, De Viſteflo modo, de la medefima 
maniera ; Del meſmo mode, de la meſ- 
ma mane/a, 

After the French faſhion ; 4* le Fran- 
co;ſe, & la mode de France ; A guiſa di 
Francia ; Al uſo di Francia. 

The Afternoon ; L* apres-diſnee, la Rele- 
wte; Dopo pranſo, dopo mezzo gior- 
na ; Deſpues de medio dia. 

Again ; Dercchef, excore, por la ſeconde 
fois ; Anchora, altra voita ; Aun, otra 
VERN, « 

Again and again ; Fncore une autre fois , 
pluſreurs fois » par pluſieurs fois rate- 
r1ees ; Anchora un alcra volta , ſpeſle 
volte; Y aun otra ver, 

Againſt, Contre, 4 Pencontre, Ccontraire, 
vis a vis, 4 Vincontro, dirimpetto, 0- 
poſto; a Pencuentro, $i 

To be Againſt ; Contrarier; Opporre, 
reliſtere ; Oponer, reſtſtir. 

To go Againſt ; Aller au devant de, aller 

» alacon:re, aller a Þ encontre; Andar a 
rincontro ; Tr 4 Pencuentro. 

Over againſt, righr againſt, right over 
againlt ; 3/77s 4 vis, encontre , tout vis 
a V1, tout contre, 4 Þ oppoſite , Dirim- 
petto ; Opueſto, 

Agarick a Drugg; 
Azarico. 

To be Agaſt ; $* eſtanner, $* effrage/ ; Re- 
ſtar ſtupico, aronito, sbigorrito , ſgo- 
mentato ; quedar aſſumbrado , eſpai= 
tado, 

Agaſt ; Eſtonne, effroye , ahure ; Sbigor- 
tito, ſgomentato ; Aſombrado, atona- 
do, atonito. 

"_ Agare ſtone ; Agathe; Agata ; Aza- 
a. 


Azaric ; Agarico; 


An age ; Aage, fiecle, age; Eta, ſecolo ; 


Edad, frglo. 


| The age of Infancy ; Enfance ; Intancia, 


Niftez, 
Old Age; Yieilleſſe ; Vecchiezza ; 


eY. 

Ha Age ; Baſage, minorite ; La Ming- 
rita; Menoridad, menoria. 

To become Aged ; Vellr, enveiller; In. 
vecchiare,incanudire ; Anejar, Antjay, 
Envefecer, Encanecer, 

Aged; Aage, viel, age, wvithx ; Vecchio, 
attempato , incanudito ; Enveyecido, 
cargado de afios, encanecido. 

An aged Man; #n whiellard ; Vecchio, 
Vecchiotto ; Viejo, veſerito, aiejy, 
Vieja30, 

An Agent; Agent, fafteur , negociateuy, 
faciendaire; Agente, reſidenre, nego- 
riante; Agente, negotiante, tratante, 

The Kings Agents ; Miniftres du Roy, Mi. 
niſtri di ſtato; Miniftros Reales, 

To Aggravat ; Aggraver , aggravanter , 
exaggerer, exaſperer, ſurcharge: aigrir , 
aſperer, aſprir ; Aggravare, caricare; 


Apex gar, agravar, cargar, 


Aggravated; Aggrave, aggravante, aigri, | 
exaggere; Aggravaro, efaſperaro, cari. | 


cato ; Apex gado, cargado, agravado, 


An Aggravaring, or aggravation ; Aj. : 
gravation, aſpriſſement, exaggeration , |= 


exaſperation; Aggravamento , cſagge. 
ratione ; Azravimento. 
To "Aggregate, or gather ; 


agregar. 


Aggregated, or gather*d ; Aggrege ; Ag. he 


giunto, radunito ; Agregado, juntads, 


Agile, or nimble ; Atto , deftro; Leggicro | 
agile ,. vivo; Ligero, ſuelto de min- |» 


r0. 
Agility ; Agilite ; Deſtrezza,prontezz:; 
Liger:Ra geprefteza. 
With Agility ; Agilement; Deftramenre; 
Ligeramente. 


To Agircat; Agiter ; Agitare, commove- | 


re, _— 


ver, ſacud 


liare z Azitar, menear , m- 
Fa 


Agitared; Azite; Agitato, commoſlo, || 
travagliato; Meneado, movido , ſacu- | 


Agitation z Agitation ; Agitatione, movyi- | © 


mento ; Agitacion , meneo, movimici- 
fo, 

Aglets; Afiquets ; Puntalli da b:rcetra , 
0 d*altro; Brinquillss, . 

Golden Aglers; Guipures & or; Puntalli 
d*oto ; Brinquillos de ore, 

To Apgglutinar , or fodder ; Agglutiner, 
axeluer ; Arraccare , inviſchiare ; en- 
Colar, atacar, 

An.Agnaile , or ſore between the finger 

' and nail ; Onglee; Panarizz9 ; Pand- 
riRo, unero, refpigon. 

Agoe ; Paſfſe, y 4; Tempo fa; Aivs 
ba, dias a, 

Long Agoe ; Long temps y 4, il y a long 
temps, *piega, *des pieca; Molto remp9 
fa, buon pezzo fa ; Muchos aftos hd. 

Awhile Ago; N*agzeres ; Poco fa, nonc 
molto ; Poco ha. 

Nor long Agoe ; N*y « pas long temps, i! 
7.*y a gueres ; Non ce affai rempo; No 
ay muchos dias, 

An Agonic 3 Agonie, angnſſe ; Angoicia, 
Congoxa , Peſadumbe. 


To be tull of Agonie ; Agonicer, fit | 3 
picih 484 


Aggreger, | 
Aggiungere, adunire,radunire; juntir, Ke 
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' To Agree upon ; 


A 


A 


A 


—__— KR 


plein Gangoiſſe 3 Pieno d*angoſcia z Ue- 
no de prſadumbres y CONgoxas, 

To Agreev2, Or agrieve z Avoir regret, 
Eitre mary ; Dolerſe rincreſcere ; pc- 
ſarſe, ' : : 

Aggreeved; Mis en prine, gr eve, =—_— 
ie, at '14Fe, mart morne z Angoſciato , 
afflitro; Afﬀiigido. 

| An agrecvance ; Grevanee , oppreſſion 3 
Quercla, doglianza z Dnuexa, oppreſſt= 
02. 


To Agrec unto Accorder, aſſentir , con- 


ſentrr, acquieſe:r » giter, agreer ; Con- 
ſentire, accordare ; Concertar, 

To Agree before hand with ; 5? aboxner, 
$abonne: ; Conlentire e far parto in- 
anziz Concertar entre fi adelante. 

To Agree rogether 3; Concorder, accorder, 
enſemble, $accorder, $*entrecorder, $*ap- 
pointer, appointers contratter ; Concor- 
dare infieme ; Accorda? todos , concer- 
tar  Juntamence. 


To Agree for.z, Marchander ; Accordar? 


ſopra il..preZzo ;  Concertar ſobre el 


: precio, M1 : TI : "ER" 
ccorder, Eflre d accord, 
Convenancer ; Effere d* accordo; Con- 
end... ak Is ae; 
An agreement; .Accard, Cqpwention ; AC- 
cordo, patto; Concier'o, pattion, 11 
To be Agreeable, or to agree and ſuir 
with , Aggreer. convenir, correfpondre, 
competer ; Efler* agradevole, gradito , 
convenicyole, compacevole 5; Ser agra- 
dable, y convenable. : 


' To Agree upon articles : Traifter , Capi- 


tuley,. & accorder; Trattare , cd ac- 


cordare ſopra certi rermini, © articoli ; 


1ralar,y acordar ſobre articulos, 

To be Agreeable , or acceptable unto; 
Aggreer, e/ire aggreable, ol, au gie de 
quelqu'un; Agradire, Ccompiacere 3 
»gradar, agradecer, dar guito. 

Agrecable;z Azgr able , convenable, con- 
venant, accornabl., accordant ; Con- 
formabile ; Conformable al concierto, 

Agceeablenelie ; ©onvenance, comperence, 
compla:ſance; Complacenza ; Com- 
placeucia. 

Agreeably ; Convenablement , competem- 
ment ; Contormemente, convenient-- 
mente ; Commod-mente, 

Agreed ; Accarde, convenu; Contratrato ; 
Concertado. h 

Agreed (as upon articles;) Articult, 
Capitule ; Capitularo , contrattato ; 
Captitulado, concertado, 

Agreed fer before-hand ; Accorde, Abon- 
ne, tratrato, ce contrattato inanzi; Pre- 
concierto, preconcertado. 

Agreed for , FHMarcbande, Apprezzato , 
Convenuro ; Concertado, apreciado. 
An agreeing ; Accoraement, aggreation, 
0% pattion ; Patro, contratto ; Concier- 

ro, 

An Agreement ; Accord, accordance, con- 
entument, concorde, accordement, agita- 
130n, acquieſcement, gree, pache ; Acor- 
do gencrale ; Conck to general , abſo- 
luto, 

An agreement, or Covenant; Accord 


concordat, convenance, convention, con- 


venant, convenant, contratt, pation ; 

Contratto ebligatorioz Concierto ob- 

ligatorio, 
An agreement, or reconcilement ; Ap- 


pointement, accordement; Reconciliati- 
one ; Reconciliation. 
To come to an Agreement ; ' Acquieſcer, 
Quieratſi , ſoflegarſe , Concertay de 
toao punto, 
To make an Agreement ; Faire accord , 
faire un accord, paftienner,faire pattion, 
ou appointement avec , contratter en= 
ſemble ; Conchiuder? un accordo ; Re- 
matar, y finir todas differencias. 
An agreement maker, Compoſenr des dif- 
ferens, Celuy qui accorde, & appointe 
tes differens ; Arbitro, mediatore; Me- 
dianero. ; 
An Article of agreement ; Avrticle , capi- 
tulation ; Termino, articolo della ca- 
pirulatione ; Articulos capitulatorios, 
Agrimony, or liverword ; Agrimonie , al- 
grimoine ; Inguinaria ; Gafets, 
The Agriot , or tart cherry ; Agriotte ; 
; . Cereſa acetoſa, cereſa; 4zeda, 

The Sirrop,or juice of the, Agriot; Churic, 
. Sirope de Þ agriot , dfrietat ; Siropo 
.duna cereſa aceroſa ; Licdr ule la cere- 
"Haan © 
| An. Ague ; Fievre, fiebure ; Febbrez Ca- 
i * lentura, fiebre, touardills, 
. A* Continual Ague; Fiev7e, continue ; 
' Febbre continua; Cauſor. | 

- quotidienne ; Febbre cotidiana ; Fiebre 

__ quonidiana, 
i A Quarran' Ague ; fi&vre quartane; Feb-. 

' bre quartana ; Fiebre quartana. 

' A little , or ſlight Ague; Fievrette; 

| Picciola tebbre, febbritra ; Celenturil- 

' | 

' ATerrtian Apue ; Fievre tierce z Febbre 

' .. rerzana ; Calentura terciana. | 

A peſtilent fever ; Fievre peſtilente; Feb» 
bre peſtiiente; Caleatxra peſtilential. 

An heQick Fever ; Fievre e6Þ:que; Eticaz 
FE tica 

A Burning Ague ; Fievre ardente z Feb- 
bre calida, cd acutaz Catentura aguda , 
Can 0n, 

Feverith ; F:evreux ; Fervoſo, alquanto 
Febbroſo ; Achacoſo de calentura, 

To have, or be fick of an Ague 3 Avoir la 
fievre; Havere la febbre ; Tener Ca- 
(entu'a 


friſ/6n ; Termine de febbre, paroſiſmo; 
Cicion, Calofrio, : 

Ah ; He, ah,eb; Aime; Ay dem. 

Ah, I am weary ; Ah que je ſuis las; Alt, 
chio ſon ſtracco; Ah de mi, que Ccanſa- 
do eftoy, : 

T2 Aid ; Aider, ſecourir, ſubvenir ; Aju- 
rare, ſccorreto 3 Ayudar, ſocorren, va- 
ler, 

Aid; Aide, adminicule, ſecours ; Ajuto , 
ſocorro ; Ajuda, ſocorrte 

An Aider ; Aidant; Colui che ajuta, 
ajurante ; Ajudaddr, vale dor, 

Ail ; as, Whart Aileth thee > 9 as 
tu > Whar aileth he > Owail > Whar 
ail you > 94 auex vous ? I ail nothing, 
Few ay rien ; Che coſa volete ; Due es 

| lo que querejs, no tengo nada. . 

To Aim, or levell at; ſer 2 , abutter, 
ognigner, fuigncr, mirer ; Mirare, agiu- 
ſtar al ſegio ; Excarir, apuntir, afſeſt- 
at. 

Aimed ar ; Viſe, guigne; Mire, mirato ; 
Encarxdo, apuntadd. 


; Anevery day, or G—_— Ague; Fievre | 


A firof an Ague; Accex, de fievrry ol 


—— Son 


An 2imer at; Viſcur, guiznerr ; Mirato- 
re; Apuntador, 

An aiming ar, or ain ; V3/ee, guiznement s 
giugnade, mira; Agiuſtamento al ſegno; 
Aſſeſtadura. 

Air; Air; Aria; El Ayre. 

To Air; Mettre IU air, ſeicher i P air ; 
Seccare, *aſciugare nell* aria ; Secar; 
enxugar al ayre, 

Freſh, or cool Evening Aire ; Serain; Se- 
reno, ſerenara ; Et ſereno, 

Aired ; Arie; Mello nell aria ; pueſts 
en el ayre. 

An airie of Hawkes; Aire, Herage, Niez, 
Nyaie ; Nidode Sparavieri;z Nido de 
gavilenes, 

An ill, or thick air ; Air grory et eſpais ; 
Aria folra, & grofla; Ayre eſpeſ/o , y 
grwueſſo, | | 

A good, or pleſant air; #3 Air doux ; 
Aria dolce 8& remperarta ;  Ayre templa- 
do, blando, de buen temple. 

To ake; Doloir , grever , avoir mal 4, 
Comme, My head aketh ; La tefte me 
denult, la teſte me fait mal, 7 ay mal a le 
teſle; Homalalateſta; La cabega 
me baxe mal, 


_ An aking; Dowloir, peine ; Dolore, pena, 


ſenrimento ; Pena, congoxa, 
An aker of land ; Arpent ; Una biolca, 
' © tornatura di terta ; Dos yugadas de 
rierra, ; 
An akomn; Gland; Gianda; Vellote. 
Alablaſter; Alablaſter, alabaſtre, «lbaſtre; 
Alabaſtro, ſorte di Marmo tino ; Ala- 
baſtro. 


| Of or belonging to Alablaſter £ Alaba- 


ſtirin; Alabaſtrino ; Alabaftrins. 
Alacritic ; Alacrite, Alegreſſe ; Alcgrez- 
za; Alegria, holganca, 


' Analarum; AG arme; AlP armaz Ar- 


ma, arma, Rebato. | 
To -ſound an alarum ; Sonner alarm? ; 
Suonai? all arma ; tocar el rebato. 

To give the alarum ; Donner Þ alarme 4 ; 
Dar Þallarma ; Daz el 7cbato. | 
Alas; Helas, las, Aime; Guay di me; 

Ay de mi, guty de mi... -_ 
Alate, or of laie ; Nowvellement , depurs 
n* ozweres ; Poco fa; Paco ha , deſde 


co, G3?,v ?44 

The Alay of Gold, or'Nlver Coin; Aloy, 
Lega &1 monera ; . Pilate. : 

To Allay, or mitigart ; Aleger, addoulir, 
alcntcr, accoiſer, auſſi, alier, ou meſler le 
Cuivre avec Þ or ont argent fin,mitiguer, 
moderer, Mitigate, ſolazzarez Ali- 
viar, amanſar, 

Alayed ; Afﬀoib!i, accoiſe, alenty, mitigue, 
modece ; Mitigmo; Moderado. 

An Alayer-; Deſtrempenr z Micigatore 
Moderador, 

An Alaying ; Afoibliſement , alentiſſe- 
ment, mitigation , Mitigamento ;! Sola- 
cion, « 

An Albanian ; Albanois, Ainſi, an Alba- 
nian Light horſman; Albano; A1- 
bans. 

An Albe, or white Veſt of a Prieſt ; 
Aube de preſire; L* Alba del prere; 
Alba de Clerigo, 

Albeir; 7ago:t que, comme ainſ; ſoit que; 
Anchora che ; Aungque. 

The Alchoran ; 1”? Alchoray , ont, la loy 
d-s Turcs; Alcorano;, Alcerin. 

Alchimie 3 Alcamie ,- alquemie, chimie, ' 

D alquemie, - 
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-» elguimie z Favgirte 5 Arte chimica 5 | 


0 Aichimiaz Alquims, 
An Alchymiſt, or Alcumiſt ; A!qnemiſte , 
: Chymique , fpargirique 3 Archimuſta ; 

A'quimifta, = —_ 

An Alderman ; Senafelvr 5 Senatore , 

* "Cpncepero, Sena'dr. : | 

An Aldermans pace ; Pas a obbe ;}Paſt9 
d* abbate, Lento; Paſſo de Abad. 


An Alder, or Elder-rree 3 Sew, ſ# wſeun, ſtu 


reau; Sambuco ; Sabugo, ſauco. 
An Alder Grove, orplace where they 
grow ; Lick plein de ſureanx 3 ' Boſco 
- de Tambuchi; Sabvgiu2%0, 


| An Alambick; Alambic z Botza di ve- 


tro da diſtillare ; Alambiqut, _ 
Ale; Alle, de V alle, cerwoiſez Cereviſia 
 COYWe 


a, | I 
| Good Ale: Goutall ; Cerevifia ottima 


' Cervera muy buena. 1] 
An Alc-houſe; Cabaret, lieu on on vend 
de la (erdorſe , ors de Þ alle; Taver- 
. nerra , betrola ; Bodegon de cervexa- 


| Ant Alehouſe-keeper ; Caberetier 3 Berto- 


lero; Bodegonero de cervera. 
To frequent Alchouſes 3 Cabaretter; Uno 
chi frequenta le bettole ; Amigo de 
_*- 


' An Ale knight, of Ale-houſe-haunter ; 


' Suppot de Cabaret, Cabarett6r, Gaudiſ- 
- ſeur,Compagron dn berlan ; Re de ber- 
role ; Rey de los bodegones, 


. An Ale brewer; Braſſeur ; Mefſedatore ; 


' Braſſers, cerver'ro, 


' Alecoſt ; Coft, toq, ſauge Romaine; Cofto 


Romano; Cofto yerva, 


_ A lerigth; De long, tobt de long;di lungo; 


de largo. 

Hb Alcxandets, or Allfanders ; Alex- 
andre, Alexardrine, perfil Alexandrin , 
grand ache ; Apio Aleflandrino ; Per- 
cxil Alexandrins, 


. To allie with, or make alliance 5 Allier; 


far parentela z; Haxer alianga. 
An Aliant, or alien; Eftranger , etran- 
er, foreflier, aubain ; Stranicro , fore- 
iero ;. Eftrangero. 0 
To Alienat ; Aliener, eſtranger, deftowrn- 
er; Alienare, Ez * bh 1 

Alicnated ; Altene, deſtourns ; Alienato, 
difalcato; 4licyado, enagenado. 

An Alienaring; A:enation, eftrangement, 
deſtournement;Alienamento; 4 /zenacion, 

Aligant wine; Tintzre ; Vino roflo ; 
Tinto a Alicante, 

To Alight off, or from a horſe ; Deſten= 

| dre de cheval, ſe metre & pied; Smon- 
rare da cavallo; A4pearſe. 

Alighted ; Deſcend de cheval , deſinon- 
ie; Smonrato 3 Apeado, 

An alighring oft a horſe ; Deſmontement, 
deſcente de cheval, deſcendement ; Dil- 
c:{a da cavallo; Apeamiento. 

Alike ; Scmblablement ; Similmente , 
parimente ; De la meſma manera, 

Aliment, or food ; Aliment , nourriture; 
Softento , alinrento; Baſtimento, Man- 

ten:mients, 

Alimony, or maintenance which rhe hus- 
band by law ought ro allow his wie ; 
Alimen', ou Pappenage que le may eft 
oblige de donner a ſa femme; L'intrara 
chil maritoe obligaro di dar* alla ſua 


moglie ; Lo que el marido efta obliga- : 


do de dar a ſuannger por ſuſtentaiſe, 


Alive; privant, 'ex: vie; Vivo; En vida. | 


—— 


 Alictle alle 


1 


All; Tout; Tutto; Todo. 

All in all with ; Fort intime, & familier 
de; Molro intimo z Muy intrinſeco. 
To allege, or alleadge; 4{epuer, citer 01 

produtre un autheur , mettre tf avant, 

- mommr;, Produrre , all:gare z Ale- 

. Car, atotar, apuntar. | 

Alleged 3- Altegue, ce, mis en avant , 

nomme ; 'Allegato:; cirats; Acotado , 
alegads; 


An allegation ; #legation ; Citamento ;- 


Encotamients. 

Allegiance ; Ligeance, liy4ulis ; Fedel- 
ta, Lealdid, fieldid 

An Allegorie ; Allegorie » Allegoria, 
Metaphora ; Alegoti... 

Allegorical ; ATegorique ; Allegorico z. 
Ategorico, Metaforico, 

Allegorically; Allegoriquement ; Allego- 

' ricamente 3 Alegoricamente , impropri- 
amente, 


To-Allegotize 5 Allegorifer ; Allegori- 


' zare; ValerſtEde alteorias. 
AlleJuya ( herb; ) Alelaya, vojts wodd- 
ſorrcl ; Tre oglio; Pan de Curio. 
An Alley ; Alles, ruette , 
gallerie; Corridore, ta loggis ; corve- 

adr, þ adi go, 


Alaire ; Andata , Andarura Boſcalez 

Yaa, andattiiya enboſque, | 
Allgood ( herb; ) Teut-bonn',. bon benry; 

Una ſorre d* herba; #» genero de yerva. 
Toallie ; Afﬀier, faire alliance avec, far 

alliznce enſetwble , affiniter ; Incrar? 
| In parentela ; Hater aliana, 


An allie ; Alle, parent ; Parcente , con- | 


 giumo; Dendo, aliads. 
Alliance ; "Altiavtce ; Parentela, paren- 


Alliance by mariage þ » Alliance | 


par Mariage ; Parentela per via mari- 
taggio 3 Alianga por Caſamiento. 

To allot ; Allotir, afſortir, aſigner ; AC- 
fignare; conſignare; Aſſegnar, 

Alloted ; * Aſſo7ti; Aflignarto; Aſſegnads- 

To allow; Allover , greer , approuver 
accepter auſſi , fournir , babiliter, ho= 
mologuer,alouer, Accettare, approvare; 
Acetar, aprobar. 

Allowable ; Lowable , acceptable , paſſas 
ble ; Acceprabile, pallabile; que purde 
paſſar, aprovable. 

An allowance ; Approbation , homologe- 
tion ,  acceptation , gre, au qualite 
de wurvuies, on d* autre Choſe, donnee ol 
aſſeznee , A quelquw*un; Aflignatione , 
approvatione ; Aſſiento, aprovacidn. 

Allowed 3 Approuve , gree, bavilite , ho- 
mologue ; Accettato , approvato ; a- 

roba40. . ; 

An Allowing allowance, or maintenance; 
Approuvementy fourniſſement ; Dar un 
{alario ,0 pitatza', Dar cox que poſſar, 

Allum , or Allome; Allyn; Allume 
Alumbre piedra. | 

Roche Allume ; Allan de glice; Allume 
dixocca; Atumbre de pea, 

Litde ; Faire alluflin ; 
Aplicar.. 


Applicare ; 


An Allufion , or an alluding; Alluſton ; 


Applicarione ; . Aplicacion. 

To Lhnbe 3 Attraire , allichrr , altirer , 
leurer , afſiaander, affrioler, abbechey , 
blander, :fflatter,, emmieller , caioler , 
mouvoir ; tlicere, trarre a ſe, blandirc; 


| 


prourmendir , | 


, or walk in a wood; Allaive, | 


——_— 


— ef 
* 


Halagar, atraty por balagos 

Allured ; A:lathe, bland', affriande,affrio. 
{e, cajole, emmeille , Arcratto, luſing. 
hatro; Halagado, ganzdo. 

An Allurer ; Blazdiſſeur , cajolenr ; Lu. 
ſinghatore ;, Halagnefio, Liſonjero, 


An Alturemenr ; Allithement , allichsir , | 
attraift, blandice , emmiellement ; Lu- 


ſinghe ; Halagos. 


i | 
An Alluxing ; Allichement,, attrayement , 


Blandiſſement, affriaudement , afſridle. 
ment , emmellement , emmiellenre ; 

' Blandimenti, carezze,lufinghe; Hal 
0s, Yegands. of 
Alluringly 3 Par allichement, Par bland;- 
ces ; Per blandim 
per luſinghe ; Per via de halagos. 


Aloof off ; Dr loin, wvojer(a farre off, )Dt | 


lungo:, Delexos. 
An Almain , or Alman 3 Aleman; To- 
'deſco ; Tudcſto, | 
Almain rivers, or armour; #xe ſorte de. 


Cuuralſe , © ayant les bre de maille, 
08 de lates de fer , &*, Eflrive, o 


boucle I la vieille mode des Aiemans , 


Corazzad* Alemagna 3 Coraga alixs | £ 


de Alematus. 


| An Ailmanack; A/manac, Calendrier; Ca- 


'Tendario, Afmanuo ; Reportorio 3 Ca-' 
lendavio. | "4 


Almes; Aumoſne, Aumeſie z Limoſina ; 


' L ſua | 

To give Almes, ' Aumo/ner , donner ate 

 moſne ; Dar Fimoſin, 3 Dar limoſna, 

An Almes-houſe ; 49/y1ta! , aulmoſnerie; 
Lazuetro ;, ©9fþ 4-1. 

AnAlmnes-p'tr': AS; 2 iefte 3. Bolſcrra 

' pet la linofins; 5.4 por 7s Cimoſan. 

An Almongg, 440775 Limofincro, 
Donarero; 7'm?/rts; 

An Almoner, almncr , or almes-giver; 

 Aumonier, limoFu'ro ; Diſpenſatore 
de Limofine ; L159, 

Almain, or frank alni3in; Pute aumoſne, 
Franc aulmoſne 5 Limcfina francs 3 
Limoſna franca 

Almighty ; Tout puiſſar: ; Ogniporente; 
Todo | 0deroſo, 

Almighrtineſs; route-pu:ſ/ance ; Ognipo- 

 renza; Omnipntencia, 

An Almond ; Amande , a/714de ; Man- 
dorla; Almendra. 

An Almond Tree; Amandier;, Il Man- 
doro ;, Alm-nd: c, 

An Almnnd grove ;. Lie plante d* Aman- 
diers;Mandorlaio ; Alm:nd al, 

Two Almonds in one thell ; Amande beſ- 
ſona; ; Mando1la doppia ; Dos almen-. 
dras en una nuex, | 

Almof?; Pr-ſque, quaſf, Quaſi; Caſs. 

An Alneger or Alnegor , a meaſurer; 

 Aulu-ur, qui meſure par Þ auine; Coluy 
chi miſura ,miſuratorez Medtdoy. 

Aloe; 4/ves, Alze; Herba amara; Acibiy. 

Alf: ; Enbailt , baut, In alto, Di ſopra; 
E# al.o 

To {et aloft; Heaulſer, hauſſer ; Alzwe, 
clevare, efaltare , avanzare ; Levan- 
tar , ſublimar ,. enſal/ar , enarbolir, 
pujar. | 

Alone; Seal, apart; Solo 4 parte; A [vlas. 

Along ; Au long, tout au long ; Al lungs 
A lo largo. 

Aloof; De loing; Di lungo ; De lexvs. 

To Alatt, Comme to allot; afjigner; Allig- 
narc; Afignar, 

Aloud, 
| 
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Aloud ; Hault, tout bault, ſonnant , Ye- 
enant, haut ; Forte 3 Reco. 

The Alpes; Les Alpes, montargnes entre la. 
France & Þ Itabe ; Gli Alpi ; Los Al- 


; s, ' . # 
aPAiphaber ; Alphabet , abece 3 Abici- 
,  dario z Abecedario - 
Already ; Deſia, ia; Ga, digid, Ta. 
Alfo ; : Auſſi 3, Anchora 3 Tambien. | 
An Altar ; Aurel, autel ; Alrare 3 Altar. 
An:Alrar-ſtone; Pierre ſacree 3 Pierra 

ſanta conſacrata ; Piedra ſagrada. | 
To Alter, or change 3 Alterer y muer , 

changer, eflranger 3 Cangiare, Mutare , 


2 de W." 4 7 . o 
To Alrer from ; Deſtourner ; Diverrare 3 
o1Divertits tf 
An Alteration ;  Alteraton, changement , 
_. ance, mutation ; Cangiamento ; 
 [Mntacien, © FEED 
Altered ; Alter6, mie, changd ; Cangia- 
.toz. Mudado, FRE 
Altcred: fram z: Deſtoxrne 5 Dirertito 
 Divertids, y | 
An Akcriag ; Chengement, 08 comme #(- 
\ teration, mik:yments Mutamento ; Mu- 
damientos. . 
Alterc4tjon, or ſtrife 3 Altercation, cOn- 
tention, rote, noiſe, caſtille ; Gonten- 
_ *-rion, contraſty; Altertarion, conten- 


da. 5, 
Alcernal, or Alternative; Alterne, Alter- 
. nefif , [ſuccedant i” un, apres © autre; 
Alrernativo; Por vexes. ' 
An Alrernarion ; « Alternetion 3 
mento; 08, & 
Although; Combien que, encore ques j4- 
foit que, bien que ; Anchorque ; Ann- 


Aifcude; Haxltexr, altitude y Alcezza ; 


Altern- 


Altea. b . 
Alaabors Du tart , tout © fait, tout 


enſemble tout of 1un;fil, totalement , ge- 
neralement ; - Giantatnente , infreme ; 
todo junts, 

Alum ; 'Alux ; Allume ; Alambre. 

Alwayes; Toxſrours ; Sempre j Siempre. 

Am, lam; Fe ſuis ; Io ſono; To ſoy. 

Amain ;. Fort , et ferme; Fortemente 

; Con todas las fuer £45, 

To Amaze ; &ftonner, etourdir , esbahir ; 
Sbigortire , ſgomentare z; Spaventar , 
aſombrir, eſpantir. 

Amarzed ;. Eſtone, eſtourdi, eflonydi, es- 
_ Sbigottiro, ſgomentato 5 Aſſerm- 

, bra By 

Amazedly; A P eftourdi, a  esbabi ; El- 

' ſendo $sbigortito z Eſpantoſamente. - 

An Amazing ; Elourdiſfement, eftonrdiſſe- 
ment , esbahiſſement ; Sbigorrimento , 
ſgomemo z Aſſombramiento, 

Amazedneſle ; Eſtourdiſſement ;: Spa- 
vento ; Eſpanto. He” 

An Amathyft, or Amerhyſt ;  Amathyſte , 
Ametiſte ; Amariſta ; Amatifta, 

To: Amate ; Deſcourager, Mater, matter ; 
Diſantmare ; Deſanimar. 

Amated ; Deſcourage, mat, matic; Diſ- 
animato ; Deſanimado, 

Ambages, or Circumſtances; Ambages, 
circonſtences de paroles ; Circonlocutio« 
ni, doppiezza;z Circumlocuciones , 10- 
deos. 

Full of Ambages ; Ambagieux ; Parafra= 
ſtico ; Faerafraſtico, lems de rodeos. 

An Ambaſladour ; Ambaſſadeur, Embaſ]a- 


——_—_— ud 


W 
— — 


den;, Legat ; Ambaſciatore'; Embaxa- 
daor.. 

An Ambaſlage ; Ambaſſade, P office a' un 
ambaſſadcur, Embaſſade ; Ambalciataz 
Embaxadura.. 


., To ſend in Ambaſlage, or to ſend an Am- 


baflador ; Envoyer en Embaſſade , on 


Ambaſſade ; Mandar* in Ambaſciata ; 


Embiar Embaxador, 

Amber 3 Ambre; Ambra; Ambar. 

The beſt Amber, or bead of Amber 3 Ka- 
rabe, Arab; Ambra gialla ; Ambar a- 
marillo, eſclarimente, 

Amber.greece; Amhre g1is; Ambra grigiaz 
Ambar *eris, | 

Oil of Amber; Huile ſacrce; Oglio de 
ambra; Azeyte de ambar, 

Ambes.Ace ; Ambezaz; Adoppio; Am- 

. bas as, 

To caſt Ambes-Ace; Faire Ambexax ; 
Far a doppio ; Echir ambas as, 

Ambiguitte ; Ambiguite, doute; Dubbi- 
olita ; Ambiguiaad, duda, eſcrupols, 

Ambiguous; Ambigu, dowreux', amphi- 
bole; Scrupuloſo, ambiguo, dubbioſo 

Ambizue, dudeſo. 

Ambiguouſly ; Ambiguement , douteuſe- 
ment, ambigumente; Dubbioſamente ; 
Dudoſamemnte. 

Ambition ; Ambition ; Ambitione, Emu- 
latione ; 'Ambicidn, codicie, 

Ambitious ; Ambitieux ; Ambitioſo, Vo- 
 Tonroroſo d* honofe ; Ambicioſo , codi- 
cioſo de bona. 

Ambiriouſly ; Ambitieuſement ; Ambitio- 
ſamente ; Con Ambicion. ; 
Ambitiouſly ro ſeek preferment 5 By. 
exer © bonneur , os quelque Office ; 
Impetrar qualche ufficio ct procura- 
lo, con pena e cura 3 Yretender 1X car- 

go importunamene, 
To Amble ; All-y i amble.aller les ambles, 
ambler, alle; le bobiy;, Andar il portan- 
_ re; T- de portante. 
An Ambler , or Ambling paced horſe ; 
Cheva! qui va les ambles;, Cavallo che 
ya il porcante ; Hacanea, port:d0r, am- 
blador. 
Herb Ambroſe; Ambroiſſe ; Herba de 
Capadocia; Yerva de Capadaria. 
Ambroſia; 4mbro!ſie ; Ambroki, vivan- 
de de dei; Manyar de tos d:ofes. 
An Ambodexter, or Ambidexter ; Ambi- 
dextre, qui eſt gauchier & groiftier, qui 
roe des deux mains; Ambideſtro ; 7u4- 
gador de ambas manas. 
Ambulative ; Ambulatif,, touftours ſe 
pourmenant ; Peripatetico , ui vi 
mucho paſſeendo. | 
Ambularorie ; Ambslatoire ; Ambulato» 
rio ; paſſeadizs. 
An Ambuſcada, ambuſh, or ambuſhment; 
Embuſche, embuche, embuſcade, aguet, 
guet A pensy 0u 4 penſe; Imboſcata , a- 
guato ; Trapaga, celada, emboſe ada, ſa- 
lagaraa, 
To lie, or be in Ambuſh fot; $* embuſ- 
cher, eſtre aux Embuſcbes, Je mettre en 
embuſche, guetter, aguetter,s* embuſquer; 
Porre dell” imboſcare ; Poner celads. 
To lay in Ambuſh, or in Ambuſcada for ; 
Embuſchey, Embucher, afteoiv une 014 
buſche, ow embuſcade ; Imboſcarſe, ce- 
larſe, 'apierarſe ; Emboſcir, ponerſe en 
celada, 

Laid in Ambuſh ; Embuſche ; Imbolearo; 


Embiuſcado, 

Amendable ; Amendable, Yeparable; Cor- 
reggibile ; Corrigible, 

To Amend ; Amnder, emender , refaire, 
reparer, Crriger 3 Emendme,corregere, 
ſconciare ; Emendar, corrigsy, 

To make Amends; Faire une Amrnde ; 


Sodicar la pena; Pagar Þ emienda. | 


Amended ; Amenve, emenit, corye , re- 
fail, repare; Corretio, migliorato ; 
Corregtao, mejorada. 

An Amcnder; Amnendeur , emendatenur , 
emendatrice, co:yefteur,reparateur; Cor- 
recore ; Correpbaor, 

An Amending 3 Emendation, reparement; 
Riparamento ; Reparacion. 

An Amendment ; Amendement, raparati- 
08 ; Emenda; emienda. 

To Amerce, ſconce, or fer a fine upon ; 
Condamner a Þ amende petumaire , 
mulfter ; Condenare a una Emenda 2 
6 pena ; Condenir a una emienda. 

Amerſ:d, or fined ; Mulfle, conderne, i 
UP amende, multe; Condcnato a una 
emenda; Sentenciado a una emienda. 

An Amerſement, penalty, or fine ; We 
amend:, mulft , ou punition pecuniazre, 
multe, multation; Pena pecuniaria ; Pe- 
na de dinero, 0 pecuniaria', 

An Amethyſt ; Amethyſte, of, comme an 
Amatoyſt ; Amatiſta ; Amatiſta, 

Amiable ; Amiable, aimable, de boune 
grace, debonnaire ; Amoreyole, de bu- 
ona gratia ; gracioſo, lindo, guitoſo, 

Amiably; Amablement, de bonne grace, 
debonnairement; Amorevolmente; Am ;- 
roſamente, 

Amiablenefle ; Amiablete ; Amoreyolez- 
Za ; Manſedumbre, b.ll.za. 

Amitle; Mat fait, a tor'; Fatto a tor- 
ro; Hecbo a tuerta, © mal hecho. 

To doe Amiſle ; Malfaive, faillir, furvoy- 
yer z Sulare , errare ; Erar, deſcamia 
ut, «Var, 

Amitie, or trendſhip; Amitie ; Amicitia; 
Amikad. a 

An Amner ; Aumonier; Limoſinero ; Lj- 
moſaero. 

Among ; Par, exire ; Fra, in fra, tri 
Entre, 

Amorous; Amoreux; Amoroſo; Eng« 
morado, Amancebaao. 

Amourouſly ; Amoureuſerent ; 
ſamente; Con mucho amor, 

All-Amore ; Trifte, penſatif; Malinconi- 
co; Peſ:do, trifte, 

To Amove ; Remuer, ſepartr; Amovere, 
ſeparare, ſegregate ; Separar , amo- 
Ver, 

To Ammint; Monter; Montare ; Swbir, 

The litcle wormelike Serpent Amphis- 
beno2 ; Double-maichen”, Donblc-teſtu ; 
La ſerpe Amphisbens ; Amfisbena. 

An Amphitheater ; Amphitheatre; Ams 
fireatro 5 Amfi:eairo. 

Ample; Ample, large, facieur; Ampio, 
largo, ſparioſo ; Amplo, ancho, grande, 

An Amplification; Amplification, accroe 
iſſement. ampliation, ſtendimento ; Am= 
pliatione , diſtez2 3 Enſanchamento. 

To Amplife ; Amplifier, amplier, accroi- 
ftr-; Allargare, ſpiegare 3 Enfanchar. 

Ampiit:d; Amplifie, amplie , accres 
Spiegato, allargato; Enjanchado. 

An Amplifier ; Amplificateur, ampliateur; 
Amplificatore , aumentarore ; Enſan- 

chaddr, 


Amotro- 
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chaddr, acrecentador. 


Ar Amyuration, or lopping off: Amnpu- 
rate 2; Tagliamento : Cortadura, faja- - 


dura, 

Amulctte , contrecharme : 
Contraincanto : Remedis. contra One 
cantatnicntos. | 

An Anabapriſt : Anabaptiſte ; Anabarilta : 
Ancbabti%a, 

An Anagram : Anagramme : Anagiar- 
ma, tranſpoſitione delle lerrere : Ana- 

ramma. {a | 

To Amuſe: Amuſer , donner la muſe a, 
faire muſe; : Rirardare, indugiarc: Em- 
bevecer, " 

Amuſed ; Amuſe ; Indugiato : Embevc- 
" SELY 

An Amuſer : Amuſeur : Ritardarore : 
Embaucador. 

An Amuſing, or Amuſement : Amuſemen:: 
Indugio ; Embeuecimento. ; 

To make an Anagram : Anagrammatiſer : 
Comporre un Anagramina : Componer 
un Anagramma. 

An Analogic : Analogie : Analogia, pro- 
portione : Analogia, ſemejanxa. 

Analogical : Analogique ; Analogico : 4- 
nalogico. 

An Anurchie : Anarchie : Anarchia, con- 
fulione : Anarquia, confuſion. 

To Anathemarize : Anathematiſer, anatc- 
matiſer ; Anatemizare, ſcommunicare : 
Deſcomulgar, : 

An Anarhemarizarion : Azathematiſation, 
anatbematization : Scomunica : Deſco= 
mulgamiento. ; 

Anathematized : Anathematiſc : Anare- 
mizato , ſcomunicaro ; Deſcommulga- 


An Anztemi: : Anatomie :; Notomia , 
Tagliatura di corpo humano: Inſec#10n, 
Anatoma. . 

Anatomicall ; Azatomique : Anatomico 
Anatomicr, 

An Anaromiſt ; Anatomiſie : Notomilta : 
Anal omiſtaz 

To Anatomize : Anatomizer : Notoniiza- 
re : Anatomizar. 

Anc.ftors : Anceſlres , Anteceſſeurs, nos 
Majeurs, nos Devanciers, Predeceſ/eurs; 
J predeceſſori : Tartarabuelos , ante- 
p:ſſados, 

Anceſtrie : Genealogie : Genealogia : 
Avolcrio, genealogia, 

An Anchor : Ancre : Ancora : Ancoras 
ancia, 

To weigh Anchor : Lever les ancres , Le- 
yare le ancore : Alfar ancora , (arpat 
los bierros. 

An Anchorite, or Ankrefſe : Anachorete : 
Ancorita, Heremira ; 'Eremita. 

Anchoves, fiſh : Anchois , anchoies, an- 
chboyes : Sardclle, anchoioie ; Ancho- 
Vas, Sardinetas. 

Anrient :; Ancien, viel, antique, Vieux : 
Vecchio, antico : Viejo, aniiguo. 

To become, or grow Antient ; Vier : 
Invecchiarfi « Envejecerſe. 

Become, or grown Antiens : /7cilli ; In 
vechiato : Exvejecido. 

An Ancient, or Enſign in Wars : Enſeign: 
Colui qui porta  inſegna , alkficre : 
Alferet. 

Antiently : Anciennement , du temps de 
bauts bonets : Anticamente : Ex los fig- 
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Ancientnes 2 Aactennete : Invecchiamen- 
ro, antichita :; Epvejecimicn.o » antt- 
quedad. 


The Ancle : Les chevill:s des pieds 


Caviglie de piedi : Towilios, cavillas, 


And; Er; E,ecd; Y. - 


Andirons ; Landers, chenets : Capi fuo- 


chi, cavedoni del fuoco ; Morillos , 
transſuegos. 


An Andvill ; -wxe cenclume; Uno An- 
cade, 0 encugine ; Tunque, bigornia. 


Anent, or Againſt : A !* oppoſite ; Di- 
rimpetto : Ex frente. 

An Angel : Age : Angelo : Angel, 

A She. Angel, or Woman-Angel : Sera- 
phine : Sexafina; Hembra Serafica, An- 
gelica, 

An Angel of gold : ' Argelot, ( une piece 
d or ainſi appellee) Angelorto d' Ing- 
hilterra : Moneta Yngles. | 

Angelica : Angelique, (herbe) Angelica; 

An old Angel : Angelot & la groſſe eſ- 
caille ; Uln angeloro antico ; Oro afie- 


jo, | ; 

Angelical : Angelique : Angelico : Serg- 
£10. | 

Lys OI ( Cheeſe ) Angelot : Sorte 


di formagio in Francia .: #ne ſuerte de 
queſo Frances. | 


Anger : Ire, courrouzx, air, faſcherie, deſ- 


pit, bile, marriſſox; Colca, faſtidio , 
corriicio ;, Colera, enojo, 

Excreme Anger : Forewt ; Fiiria, rabbia; 
Furor, arrabiamients, . 

Anger incurred : Mal-grace , malegrace, 
maltalent ; Malevolenza g Deſgracia. 
Apt to ſudden Anger : Fougue, colerique, 
Colerico, chi fi ſcalda, e fi merte in 

colera ſubito : Enojadizo. 

Apr to Anger : Foygeux; Colerico ; qui 
preſto ſe enoge, : 

To Anger : Faſcher, Courroucer : Merrer* 
in colerxa, carrucciare : Dar enojo, en0- 

ar, 

Angerly: Pay Courroux, ( comme Angri- 
ly : ) In colera : Enojadamente, 

An Angle, or corner : Angle, coin; Can- 
rone, canto; Angulo, rincen. 

To Angle : ' Peſcher de, ont, avec,un baim, 
ou bame, con; Peſcare con hamerta : 
Peſcar con anxuelo, 

An Angler : Peſcheur, avec la hame : Piſ- 
catore; Peſcador, 

An Angling rod : Canne de Peſcheur : Ca- 
na da peſcare : Yara per peſcar. 

An Angling line : Corde de bame; Cor- 
da del hametto : Cuerda del* anxue- 


lo. 

Angred : Faſche : 
do. : 

Angrie : Corrrouce, defpile, ai, bilcux, 
marri ; Deſpitelo ;. colerics, travieſſo. 

To be Angry : Se Conrroucer , ſe Faſcher, 
efire courouce, 0u Faſche, defpiter , ſe 
marir : Meterſe in colera : £ nojar/e, 

To make Angrie : Faſcher : (ou comme to 
Anger) Metrter* in colera : Enojar. 

Exceeding Angrie : Defpiteux ; Furioſo ; 
Furibundo, 

Angrily : Faſcheuſement, courroucement : 
In colera , Currucioſamente ; Enoo- 
dizemente, 

Moſt Angrily : Conrrouceuſement , deſpi- 
teuſement : Deſpetroſamente : My 
Enojadamente. 

Anguiſh : Azgoiſſe, anxiete, * marriſſon ; 


Corrouciato : Ex0ju- 


—_— 


Angoſcia : Congora, anſia, 

Much Anguith : Agone : Anſamento, 
affanno; Anfia, vaſes, agonia. 

Full of Anguiſh : Arzgoiſſeux : Molto an. 
ftato, addolorato z Muy agonizads, a. 
tormentads; 

Wirh great Anguiſh: Angoiſſeuſement:con 
molta angoſcia : con gran Agonia, 

Angular : Angulare : Cantonero : Rix. 

: COREO.- Es 

To Anichilate : Aneantir : Annullare y 
Aniquilay. 3 

An Animadyerſion ; Animedverſids ; A. 
vertimento ; Aviſo... 


An Animal : Animal : Animale & Anz. || 


mal, = > | , 
A brute Animal : 4mmal brute 
Animale : Alimai, beftia, 
To Animarc : Animer, vivifier, encoure 


ger : Vivificare, dar cuore 2 Meniir, | 


animir, esforgar, dar animo. 
Animared : Anime, inſþnt de vie, Encow- 


rage : Vivificato; incitato : Alentad, | 


Esforcado. 


An Animarting, or incouraging : Excon- |. 
ragement : Lncitamento ; Esfuerco , 4 | 


lentamiento. 
Animoſity ; Azimofie ; Animoſitd : Agj- 


moſidad. 4 \ 
Anis herb, or Anis-ſced 2 Anis, 'anys ; A- | 


nice : Aus, 


The Ankle bone : Cheville du pied, mal- || 


leole,; mateole : Caviglie de picdi : To- 


The Brow-Anklers of a Deer: Andoillers; © 


Primi corni del.Cervo * 


Primeros Cu 
ernos del ciervo, | yt 


To ſeaſon with Anis-ſeed 3' Aniſſer : Ac- $1 


commodare con 


anice 2 
anus, . ;* ET: 


Seaſoned with Anis-ſeed : Aniſe , anixt:\ ©. 


Accommodaro con anice : Azizads, 
An Ankor; Axcre:; Ancora * Ancore. 


"To Ankor, or caſt Ankor : Fetter Ancre:| 


Jertare I* ancora : farper hierros. 


To hoiſe, or weigh Ankor : Lever Ance.| 


Levare Pancora : Alfar Pancora, 


Ancored, having caſt Ankor, or at an An-| |: 


kor ; Ance :; Ancorato s Ancarado. 


Annals : Les Annales : La Coronica, An- |Þ | 


nali : Aunales, Annales. 


An Aanaliſt ; Aznaliſte, Coronifte ; Coro- | 


niſta : Hiſtoriador, cronologifte. 


To Annex : Annexer, after , attacher: || RS 


Arraccare, aggiungere : Afnadir, 

Annexation, or thing Anexed ; Annexe: 
Aggiunto : Afnadzdo, 

An Annexing : Attachment : Aggiunta- 
mento : Anadamiento. 

To Annichilate, or Annihilate : Annichi- 
ler, anichiler, anuller, aneantit, anueas- 
tir : Annullare : Aniquilar. 


Annichilated, or Annihilated : Amnnichi- £ 


le, anichile, annulle, afulle, ancanti : 
Annullato : Aniquilado. 

An Annichilating, or Annihilting : 4* 
neaniiſſement, anullement : Abolimen- 
to 2; Abolicion, 

Anniverſary : Anniverſaire : Anniverſa- 
rio, che fi fa ogai anno ; Aniverſario. 
To Annoint « Oixdre : Ungere ; #n- 

tar. 

Annointed : 0inf ; Untato ; #ngido, ut 
tad). 
An Annointing : Onion, 0ignement, 01Ng- 
ture ; Unrtione, ungimento : 42107. 
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Annual ; 
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An oinrment 3 Ongueat 3 Unguento; ##- 

euento. : OY 

An Annozation z Annotation; Notztia z 
Audtacien, : 

To Announce:z Annoncer, Anontiare ; 
Nunciar. ; 
Antounced; Annonce z Anontmto , di- 

chiararo ; Nunciado declarads. 
An Announcer ; Annoncenr z Anontiato- 
re; Dcclarador. ; 
Annoncement; Anontia- 


raents ; . DeclaraCc:on. 


' To Annoy ; Nuire, bleſſer, ennuyer,grever, 


butiner, hogwiner, infeſter, moleſter; Dar 
noja; moleſtare , faſtidire ; Ensjar, 


F- ot, ER E: 
' Annoy 3 Eunuy ;, Faſtidio, noi 3 Enojo , 


peſadumore. 


| Annoyed ; Eunuye, greve, barcele, bogui- 


6. infeſie, maleſie ; Moleſtaro , .incom- 
—"_— —_— Canſado, barreado, 
molido, eprimido, 5, 

An Annoyer z 11quiſutenr, moleſtenr ; Tor- 
mentaxore , cattivo litigante z Duro > 
Trampoſo pleytifta, 

An __—— Annoying 3 Nuiſſance, 
butin, butinement, boguinement, wfeſta- 
tion, mal, man, moleſtie, abloeſron z 1n- 
comodira ; Inconveniencta, 

Annuel ; Coſa annuale ; Ha 
de cada un ao, | 

Annually ; Annuellement ; Annualmen- 
re 3 Cada un ann, - wa 

An Annuity, or Penſion ; Penſion annuet, 
LIntrara , penlione z; Entrada, renta , 
pen{0n.” | 

To Annull ; Anuller, annuller ; Abolire, 
abrogare, caflare ; Aboljr, abrogar. 

Annulled; Annulle , anulle ; Abolito z 
Antiquado, abolecido. - 

An Annulling ; Annulement , caſſation ; 
Cafſamento ; Avolicion, |; 

Anon, or by and by ; Tantoſt, incontinent ; 
Tantoſto, ſubiro ; Lucgo, 

Another ; Axtire, wt autre; Unaltro; 
un otro. 

To Anſwer; ReFfpondre ; Riſpondere , 
replicare, dar riſpoſta ; Dar reſp#eſta, 
reſponder. 


An Anſwer ; Reſponſe ; Riſponſo ; ReSÞu- 


eta, 

a aver from the purpoſe z Reſpondre 
bors de propos, faire de 1 intendetrow ; 
Riſpondere fuor? del propofiro ; Reſpor- 
der impertineatemente, 

To Anſwer for another ; Advouer , faire 
bon pour ; Riſpondere, dipurarh per un 
alrro ; Abogar pcr otro, 

An Anſwer in Law ;  Reſponſf ; Riſpoſta, 
depoſirione ; ReSþurſta, deroficion. 

Antiwers of the peaple in Divine ſervice ; 
ReFpons ; Riſponſe ; Refponſas. 

To Anſwer, or to be Anſwe:able to; plei- 
ger; Eſler riſponſibile ; Ear ob'igads. 

Anſwerable ro ; Correſpondan: , (elon ; 
Contorme, ſecondo; Seen, conforme, 

An Anſwering for ; Advoe/0n, advaiſon, 
advoxat ſon, advowerie; Diputaments; 
Diputacion, abogamento, 

Antartick pole; Antartique ; Polo Au- 
ſtrale, antartico; Polo Antartico, me- 
ridional, 


; An Ant; Forrmi; Formica; Hormiza, 


A lirtle Ant; Fourmion ; Formicella ; 
Hormigilla, 


; An Ant-bank ; Fourmilliere ; Formicaio; 


et 


H— 


Hormigutra, 

Anterior , or the fore-part 3 Anterienr ; 
La parte anrteriore ; Parte delantera. 
An Antheme ; Antienne, Antiphone; An- 

thema; Anthema. 

A Book of Anthemes ; Antiphonnier ; Il 
libro delle Antheme z Libro de los An- 
themas. 

Anrhonie ; Anthoixe, ( nom propre ; ) An- 

- tonio; Antonio, Antoninelo. 

SE Anthonies fire ; Few S* Anthoine; Fuo- 
co di Sant* Antonio ; Fuego de San An- 
tonio, Enfermedad, 

Antichriſt ; Antichrift ; Anticriſto ; Ax- 

. icriſfto, 

To Anticipate ; Anticiper, preoccuper ,pre- 
ventr ; Anticipare, preocupare, preve- 
venir ; Gangr por la mano. 

Anticipared ; Anticige, preoccupe,prevenu 
Anticipato ; Prevenids. . 


_ An Anmticipator ; Anticipant ; Anticipa- 


rore ; Anticipador, 

Anticipation ; Anticipation, preoccupation, 
prevenement, prevantion; Anticipamen= 
to; Prevencion. | 

To Anridate ; Antidater ; Antidarare, dar 
prima del rempo z Anticipar la data, 0 

. fecha, 

An Anridate ; Antidate ; Antidata ; An- 

idatamiento, 

Anrtidared ; Antidate : Antidatato; Az« 
tidatado;. | 

An Antidote ; Antidete , Contrepoiſon ; 
—_— coſa contra il veleno ; Anti- 

0, = 

Antimonie ; Antimoine ( minerale ;) An- 
timonia ; Alcohol, antimonia. 

An Antipathie ; Antipatbie, ( contrariete 
de difjoſtion naturelle; ) Antipati- 

- mento ; D*un natural contrario. 

The Antipodes ; Antipodes ; Gli Antipo- 
di; Los Anipodes. 
An Antiquarie ; Antiqua're 3 Antiquario 

Annaliſta ; buſcador de coſas antiguas. 

To Antiquare,; Mettre 4 neant, tourner 4 
neant ; Abolire, cafſare ; Antiquar, a- 
boltr. | 

Antique, or Antick z Antique ; Antico di 
gran tempo; Antiguo, viejo. 

Antiques, or Anticks; Antiquailles ; Cole 
Antiche ; Coſas aftejas, antiguars. 

An Aanrick Image ; Marmonſet , marmo- 
ſet ; Figure in Architetturg.z Bultillos, 
0 Satyr0s is edificios. 

Cur with Anticks, or Antick Works; 
Taille } antiques ; Tagliato a Þ antico; 
Tragado al uſs antiguo. 

Antiquitie 3 Amiquite ; Antichita 3 An- 
tiquitd, 

An Anvill; Exclume; Ancude 3 Yur- 


ue. 
Akrle Anvill ; Enclumeau ; Ancudilla; 
Tunquilla, 
An Anvill-ſtock ; Souche d* enclume ; 
Succhio del ancude ; Tronco del* Yun- 
ue. 
Anne 3 Anxiete ; Angoſcia, noia, guaj; 
Congoja, travajo, afan. 
Any ; Azlcun, aucun ; Alcuno, chiunque; 
aiguno, qualquiera. 


. Ar Any time; en tout temps; In qua- 


lunque tempo che fia; Ez qualquier 
tiemps. 

Apace ; Haſirvement , viſftement , vile , 
temprement ;, Preſto, preſtamence, rat- 
ramente ; Preſto, velyzmentegacelerada» 


—_—— — —— 


mente. 4 

Apaid ; Content ; Sodisfatro z Conten- 
tad), | 

Well Apaid ; Bier content, biex aiſe; Ben 
contento ; Bien ſatisfecho, 

Aparr; A-part; Da banda; 4 un lads; © 

An Ape ; Singe, Guenon ; Simia z, Mari- 
mione, Ximia ; Mona, 020. 

A littl= Ape  Simgeot; Un Simiotto , 
Maimonetro;. Monillo. 

A Keeper of Apes ; Singer ; Guardianog 
de Simie; Guardador de monas, 

Apiſh ; .9ui fait euvre de Singe;, Chi fa 
come la Simia; Mozodizo, 

Apith tricks ; Singeries, monnoye de Singe, 
badinage, badinerie, minauderies ; Baic 
de Sima ; Ximerias,manerias. | 

To uſe Apiſh tricks; Faz/e le Singe , uſer 
de Singeries, faire les traits de Singe , 
badiner ; Far baie di Simia ; Haxer 
monerias, WT 

Apiſhneſle ; as Apiſh tricks ; Buffonerie, 
Simierie; Badajadas, diſparates. 

Apiſhly ; En Singe, badinement ; A guiſa 
de Simia ; En manera de m0na. 

An Aphoriſm; Aphoriſme ; - Aforiſmo ; 
Sentencia cuerda, . * 

An Aple ; Pomme ; Mcla, pomo ; Mai- 


2... =... 
The Apocalypſe ; Apocalypſe ; Apoca- 
liffe, rivelatione divina gp EW" 
The Apocripha ; - Apocriphe ; Apocrito , 

libri chi non ſont canonichi ; Apocryfs.. 

An Apologie ; Apologie, defence , Diteſa 
ſcuſa, apologia; Defenſa apologetica , 
Fuſtificacidn, eſcuſa. 

An Apologue ; Apologue ; Apologo, fa- 
vola morale ; Apelogo, cuenta moral, 
An Aporhegm ; Apophthegm ; Sentenza 
chi ha qualque peſo ; Sentencia ſabie. 
An Apoplexie ; Apoplexie ; Apoplefia , 
perdimento de ſenſi; Apoplexza, mal 

del celebro, : 

One that hath an Apoplexie ; ApopleF:- 
que; ApopleQico ; qui bd caydo en una 
apoplexia. 

An Apoſtaſie ; Agoſtafte ; Apoſtaſia, ri- 
volra dalla fede; Apoſtaſia, 

An Apoſtata.; Apoſtat , maran, marrane ; 
Uno Apoſtato; Apoſtata. 

To play the Apoſtata; Apoftafter , Apo- 
ſtater, apoſtatizr ; Apoſtarare, laſciare 
Ia fede ; Apoſtatar, 

An om Apoſire ; Apoſtolo ; * Apo- 


Toplay the Apoſtle ; Apoſtolizer z Por- 
rar buone nuova ; Traer ſaludables nu- 
evas, 

Apoſtleſhip ; Apoflolat ; Apoſtolato; A- 
poſtolado, 

Apoſtolick , or Apoſtolical; Apoſtolique; 
Apoſtolico ; Apoſtolico, 

An Apoſtume ; Apoftume ; Poſtema, bog- 
no; Apoſtema, devieſo, poare. 

An Apothicary ; Apothicazre ; Speciale ; 

: Boticario. . 

Of an Aporhicarie , Apothicarie-like , 
Apothicairaiſſe ; Le cole del Speciale ; 
Las pertinencias del Botecary), | 

The Apothicaries trade, Apothicariſhip z 
Apothicairerie, mcſtier de U apoticaire 
Vacarione di Speriale ; zrocacion de 
Botlcano, 

Aporhicaries boxes ; Boites filenes ;, Buſ- 
ſoli dcl Apoticario; Caxuelas del Bo- 
tica io. 
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An Apricock; Abricot , pomme Armeni- 
aque ; Armelino , pwuniaca ; Alvareo- 


we. 

anAnicet- Tac; Abricoticr ; Muniaco 
albero ; Alvercoque arbol. 

To Appall ; Eſmayer, deſconrager , fare 
esbabir, aburer ; Sbigottire, [gomenta- 
re; Aſſombrar. 

Apalled; Esbahi ; Sbigortito, ſgomenra- 
ro ; Aſſombrado, 

An Appalment ; Esbahiſſement ; Sgomen- 
to; Afſombramients, 

An Apparance ; Apparazce, wonſire, com- 
parence, comparat:0n, comperition ;. Ap- 
parcntia , ſembianza z Aparencia » ſC- 
mejanſa. 


A plain Apparence of a Crime ; Flagrence 


a un delift ; Manifeſtatione del deliro ; 
Menifeſtacion del delito, 


1 —_— or Apparemt ; Apparent, mani- - 


e , evident, aptit , mineux, eculaire ; 
Maniteſto, chiaro; Claro, wanifieſio. 

To be Apparant ; Apparoir, apperojftre ; 
Apparire, comparire ; Appargcer: 

To make Apparant ; Mazifefer ; Chia- 
rire, far apparire una cola ; Haztr cou» 
ſtar, evidentiar. 

Made Apparant ; Manifeſ!e ; Fatto aper- 
to, chiaro; Manifeſtado. 

Apparantly, or Apparently ; Mqnifefte- 

” ment, evidemment, apparamment, acK- 
lairement ; Chiaramentc Claramente, 
evidentemente. | 

Apparanrneſfe ; Evidence ; Evidentia ; 
Evidencia. s ? n 

An Apparator ; Matlero ; Amefſo de Gui. 
ſtitia ; Alguaxl, Portero de Fufticia. 

Apparrel ; Acconſtremens, veſiemens, ba- 
billemens, babits; Veſtiti, veſtimeari; 
Tos veſtidos, 

A ſuir of Apparel ; ## accouſtrement, ha- 
bit, veſtem:at, babilement ; Uno veſti- 
ro; Mn veſtido, , : 

To Apparell ; Accouſirer, veſtir, babiller, 
accoutier ; Veſtire, acconciare, accom- 
modare ; Veſtir co todos recaudos, 

Apparelled ; Accouſire, accouve, habille, 
vefiu; Veſtito, acconciato z 'Alifgdo, 
veftido de capap'e, | 

An Apparelling ; Accouftrement , accou- 
trement, vefiure; Acconclamento; Ac9- 
modamiento. : 

Apparelld after the French mode ; Ha- 
bills en Francou; Veſtitoa Puſo di 
Francia ; Veſtido al modo de Francia, 

An Apparition ; Apparition, viſion , Fan- 
toſm ; Viſione, fantaſma ; Vifion, phan- 
taſma, 

To Appeach; Accuſer,*calenger,* calenger, 
imputer ; Accuſare, caricare ; Acuſar , 
cargar. 

Appeached ; Accuſe, calenge, emputt ; A- 
cuſato, caricato; A cuſado, cargado. 

An Appeacher ; Emputenr ; Acculatore ; 
Acuſador, 

An Appeachment ; Accuſation , calenge- 
m:nt, imputement ; Accuſarione , cari- 
cho; Cargo, accuſacion. 

To Appeal ; Appeler, appeller; Appellarſi, 
Avelar aun JueR a otro, 

Lerters of Appea! ; Appellacion; Ordine 
d* appello ; Letras de apelacion. 

An Appeal; A pjel ; Appello al tribuna- 
le maggiore 3 Appellacion al Fucr 
M ayor, 

An Appellant , or Appealer ; Apelant ; 


Appelante ; Apelante, 


Appcaling ; Appelant, appellatoire ; Ap- 
pellatario ; Apelatorzo, 

To Appear ; Apparoir, apparoiſire, compe- 
roiftre, comparoir 3 Compazrire ; Compa- 
Yee, 

It Appeareth ; 11 Appert ; Appare ; Con- 
ſta, claro eft2, 

An Appearance, or Appearing ; Appariti- 
0n, apparoifſ ence, apparence, compariti- 
02» camparence ; Comparentia; Come 
parcncia, cempareciments, 

Appeared ; Apperu, comperd; Compari« 
tO; Compereciao, 

A firſt Appearing , ſpringing, or rifiag; 
Naiſſazce ; prima comparentia z Pri- 

_ Merg COMparecenGia. 

Firſt Appearing ; Naiſant; Primiera ap* 
parenza ; Primera apparicior. 

To Appeale ; Appaiſer, pacifier, addoucir, 
Kccoiſer, alenttr, afjopir, calmer, ſereiner, 
mitigucr ; Acqueraie ; Sofſzeger, apaxi- 
guar. 

Appcaſed ; Appaiſe, pecifi, addeuci, aten- 
tt, abonnaſſe, aſſopi, mitigue ; Acquera- 
to, pacificato ; Soſſegado, apexiguado. 

To be Appcaſed ; S* Appaiſer, ſe pacifier; 
Acquetarle , pacificarſe ; Soſſzgarſe , 
apanigharſe. 


bile ; Aplaceble. 

An Appeaſcr; Pacifeur ; Pacificatore ; 
Mitiguador, Aplacador. 

An Appeaſemenrt ; Appaiſement, pacifica- 
tion ; Pacificamento ; Aplacamients , 
Apaziguamiento, 


| Appealive, or peaccable ; Mitigatif 3  AC- 


quetativo ; Mitigativo. 

The winds and weather are appeaſd ; Les 
vents $* appaiſent ; Venti s* acqueranoz 
El ayre ſe ablanda, ſe va ablendando. 

An Appeafing , Appaiſement, pacification, 
accouſement, pacifiement addenc ment, 
alentiſſement, «ſſopiſſement, mitigation ; 
Acqueramento ; Apatiguamients. 


appella ; El gue apcla, Apelante. 

An Appendix ; Appendice, Addition; 'Ad- 
diramento, appendice, pendice ; Coſa 
avexa, anadida, pendiente, 

A lictle Appendix ; Apendicule ; Appen- 
diculo; Anadimientillo, 

To Appertain ; Appertenir ; Appartenire; 
Pextenecer, 

Appertaining ; Appartenant ; Apartenen- 
re; Perteneciente, 

Apperir ; Appetence, o# appetit ; Apetito, 
guſto ; Apetito, gana, guſto, 

To have an Appetir ; Appeter ; Haver* 
appetito; Aver gana. 

A moſt unſatiable Appetir; Apperit de 
cbien ; Apctito camino z Apetato rabio- 
0. 

To — hee Applaudir , Applaudire, 
lufingare z Haxer aplayſo, dar palmadas 
de alegria. 

An Applauder ; Applaudiſſcur ; Applau- 
ditore ; El que da aplauſo. 

An Applauſe ; Applaudiſſement, applauſe- 
mat; Applaudimento : aplauſo, 

An Apple; Pomme ; Poma ; ' Manca- 


va. 

An Apple-tree ; Pommier; Pomo (albe- 
ro; ) Mangano (arbol.) 

The Pippin Apple, or much like ir ; Ca- 


Eafic ro be Appeaſed ; Plagable ; Placa- | 


An Appellant; AppeHant ; Colui che: 


— 


— _—___ 


An Apple-John ; Pomme de S, Fean Y 
Poma de Paradiſo; Man Cana £ pa- 


rayſo.. 

Adams Apple; Pomme d* Adam ; Poma 
de Soriaz Maucana de Aſria. 

The raging, or Mad y Pomme © 
amours; La poma frenctica ; Max- 
fan rabioſa. 


| ———— 


le of Peru ; Pomm” Efpineuſt, pomme 
bh Peru, noix metelle, - = Fg Po- 
ma de Peri; Mangana de las Indias, 
The Mandrake Apple 3 Pomme de Chien, 
pormme terrefire ; Pomo del Cane; Max. 
fana del perro, : 
Baulm Apple ; Pomme de merveilles; Po. 
ma de mcraviglia; Mangane de mile 


£705, 

An Apple Orchard firſt planted ; Pow- 
mier entE; Pomo incſtato; Mangaxo 
enxerto. 

An Orchard of Apples ; Pommereye; Po. 
mario; Mancanal, max; anar. 

The Apple of the Eye ; Prunelle; La lu. 
ce del occhio ; xifie del 0jo, nifiilla, ni- 
Reta. 

To A ly; Appliquer, accommodey, ad- 
Joindre, ajoindre ; Applicare, aggiun- 

re; Aplicar. 


To Apply himſelf unro ; $* Appliquer d, | 7 ; 


s* addonner 4, $* accommoder a; In- 
clinarſt ; Dayſe, 


© pg 3 Aplicable, 
Applyed ; Applique, accommode,addowme, 
apPropre Ajoit ; Applicato ; Aphlica. 


An Applying, or Application z Aoplicati- 
on, accommodation, appropiement ; Ap- 
plicarione ; Applicacisn, 

To Appoint ; Appoinfier, afſigner, ovdon- 
ner, eppointer, appoſer, preſcrire, mander; 
Ordinare, aflignare, apuntare ; Apun- 
tar, aplagar, : 

Appointed; Appoinde, appointe , aſſignt, 
_— appoſe, pens preſtitut, man- 
de; Apuntaro, aſlignato, appo 
puxtads, aſſegnado, apueſts. 

The time appointed ; L*heure nommee , 
acordee; Lhora acordara , tempo pre- 
ciſo; El ora nombrada, concertads. 

An Appointer ; Ordonnateur, ordonneur, 
ui appoinfe, os aſſigne; Coluy chi 
pom El apuntaddr, aplayador. 

An Appointing ; Apoinfement , appointe- 
ment, aſſignation; Aſſignamento; Apla- 
zamiento, 

An Appointment ; Afſgnation, aſſignat, 
or donnance, preſcription, juſſion, mande- 
ment; Ordine, regola, aſlignarione ; 
Orden, Regla, mandaynento. 

To Apportion, or give a portion ; Appor- 
rionner, latiy , Proportionare ; Aſſegna, 
proporcionir acada una ſi tanto, ſis par- 
ita 

To Appoſe, or Examin; Examiner , e/- 
prowner, queſtionner ; Eflaminare, qui- 
ſtionare, interrogare ; Preguntar, exa- 
minar, 

Appoſed ; Examine, eſprouve , queſtionne ; 
Interrogato, dimandaro; Examinado, 
preguntado, 

An Appoſer ; Queſiionneur ; Domanda-» 
rore, interrogacore, eflaminatore z Pe- 
guntador, examinador. 


| peadu; Poma capandua z Cammexa. 


An Appoling , or Examinatign ; E/pre:- 


ve 


The Thorn Apple, prickly Apple, or Ap. | | 
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Applyable ; Accomodable; Applicabile ; By 
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A 


ve, tintative, preuve 5 Efſaminarione, 
provs z Priceva, liquidation z examma- 
Fe. "appoficion - Appoſition ; Domanda- 
mento ; Preguniaments. . 
To Apprehend, or underſtand ; Appret- 
dre, concew0iry compr.nare, Comprende- 
re, imparare , inrendere 3 Aprenaer , 
entender, eflir al cabo, : 
To Apprchend, or lay hold on; Empoig- 
xe:3 Impugnare , J. con mano z 
uſa”, afir, apanars 
To Aprchead a Malcfagor 3 Prend/e a 
corps, ſaiſir ay corps, * calengers rats 
arrefter ; Sequeſtrare, arrcBare, Clte- 
| nirez Embargar, ary fecreſiar, aque- 


aar. | | ; F 

Apprehendcd 3 Apprebende, eppris , #p- 

its, CONCeh , auſſi emp ne 93 þiis als 
corps calcrge, arrefie ; Pigharo, ſeque- 
ſtrato, preto, aſlicuraro, direnuro, Em- 
hegade, tcuide al Rey, prendido, «que- 
0, d extendido. © 

An Apprchenfion 3 Apprehenfon 3 COncep- 
tion, _——_— ; Intendimento, ex- 
tendimiento, ſeſo. NOS 

Apprehenfive 3 Apprebenff ;, Chi ha cer- 
yello ; buca entendedor qua trene ſeo. 

An Appreatiſe ; Apprexti z Novitio z Bg- 
(al, biſoio, novicts., : 

An Apprentiſhip ; Apprentiſage ; Impa- 
rawento ; Aprentizadgo, 

An Approbation.; Approbation , applau- 
diſſement ; Approvatione, matio- 
ne ; Aprabagidn, Ratificat.on, : 

Approbative ; Approbatif; Contfirmabi- 
te : Ratificable, 

To Approach , ar Approach ; Approcber, 
accoſter, aborder, s* Avoifiner ; Appreſ- 
fare, avicinare , accoftare ; Acercar, 
allegar. 

An Approach, or Approach ; Abord,abor- 
ctr, abordement, abordade ,” approche ; 
Avicinanza, accoſtamento ; Allegadsa, 

An Approching ; Approchemext; Accoſta- 
mento ; Allegaments, 

To Appropriate ; Appropier, Appropiare, 
ph nn Ha. wr ; De. 0s. 

R ptar, ataviar, _ 

ropriated ; Agence, appropr'e ; C- 
[a0 one, Boe as, pag” + abil, y 
 diefiro, Alifiads, 

An Appropriation, or Appropriating; Ap- 
propriance, appropricment 3 Appropria- 
tione ; Apropriacion. 

To Approve ; Approuver, accepter, greer\, 
trouver bon , * bomologuer, Approvare , 
ratificare ; aprobar, 7atificar. 

Approved ; —_ gree, trouve bon, 
bowmologue ; Approvato, ratificato 3 
atrobado, ratificedo, 

An Approving, or Approbation ; Appro- 
bation, approuvement, applandiſſement, 
applarſement , bomologatiau ; Approva- 
mento ; Aprobaciov, 

An Ap purtenance ; Appattexazce; Apper- 
renenria ; Pertenencia, 

An Apricoke ; Abricot, avani-perſe, Cer- 
maignole; Armelino, muniaca ; Alver- 
coque. 

An Apricoke=tree ; Abricotier, Munigca ; 
Alvircoque. 

April ; Avril ; 11 meſo & Aprile ; 4- 

Tie, 

An Apron; Devantea, derantal, devan- 

tier ; Grembiale z; Delanial, mandil. 


— —_—————- 


Apt; Apte, adeft.e, adroitt , commode , 
babil:, Deſtro, agdagile; Ligero , a- 
deſtro, dieſiro, 

Aprable ; Accommodable ; Defttrabile ; 
Ade(table, 

To Apt, or make Apt; Accomoder , ade- 
firer , adjancer, ageancer , agencer, babi- 
liter ; Adeſtrare z Alihar, 

Apred ; Accommode , adjance y. ageance, 

ence, approprie ; Adeſtraro; Alifig- 


0. 

Aptly ; Commodement, habilement; Deſtra- 
mente ; Abilmente, al propoſito. 

Aptnefle, or Aptitude ; Apritude, deſtrex- 
34 > deſtrexg, . 

An Apring ; Accommodation , adjance- 
ment, agencement, ageancement; Aco- 
modamento; Acomodamiento. 

Aquarius ; jerſcau, veſeur denu, wn des 
douxe fegnes du Zodiaque ; Aquario A- 
gquario, conſtellacida celeſte. 

Aquatile ; 4quatil ; Acquatico ; Aqua- 
ico. 

Aquavite z Eau de vie, eau ardanty vin 
ardant ; Aqua ardente ; Agua ardiens 
te, 

An Aquedu@ ; Aquedutt ; Ciſterne de 
aqua , Acquedotto; Aguaducho. 

An Arabian ; 4rabe ; Arabo ; Arab, 

After the Arabian faſhion; 4 * Arabiſque; 
Alla guiſa d* Arabia ; 4 Lo Arabeſco, 

Arable ; Arable, cultivabile ; Che fi puo 
cultivare ; Tierra que ſe puede culli- 


Var. o 

An Arbiter, or Arbitrator ; Arbitre, arbi- 
trateur, mediateur , moyenneur, moyen ; 
Arbitro , Giudice di un compromeflo ; 
Arbitro, Jutx, arbitari, Arbitrador, me=- 
atanero. | 

Arbitrable ; Arbitrable; Arbitreyole, com- 
romefleyole ; Arbitrable, accommoda®- 
le, 

An Arbitriment ; Arbitrage , mediation ; 
Aribirrimento, decifione ; Arbitracion , 
alvedri, 

Arbitrarie ; Arbutrazre ; Arbitrario z De= 
pexdiente de {a votontad y alvedrio, 

To Arbitrate ; Arbitren; Giudicare , de- 
cidere z Alvedriar, 

Arbitrated; Arbitre ; Arbirraro, deciſo ; 
Alvidriado, juſgade, arbitrads, 

An Atbitrator z Arbitre.; Arbitzxo 3; Arbi- 
tro, Fuex , arbitraria, 

Arbirrators ; Perſonnes interpoſees ; In- 
rexceflori z; Mediantros. 

An Arbour ; Tonelle, furillade, cabiriet , 
berean, treillis; Luogo coperto de al- 
beriz Lugar cubierio de arboles , Aibo- 
leda. 

An Arcenal; Arcenal, magaxin, 0 lieu 
on O on met les armes, a/tilarie, navires, 
&c. munitions, Ec. proviſions de guer- 
re; Arſenale, luogo di munitioni di 
mare; Atarafana, arzenw. 

An Archangel; Archaxge ; Archangelo; 
Archangel. 

Ac ( an herb') Ortie blanche, 07. 
tie mori'e ; Ortiga bianca, morta; Hore 
tiga blanca, muerta. 

An Archbiſhop ; Archeveſque ; Archi- 
velcovo; Ar gobiſpo. 

An Archbiſhoprick ; Ar/cheveſche; Archi- 
veſcovato 3 ag = 

An Archdeacon; Archediacre, Atchidia * 
cre; Archidiacono;z Arcediano, 

An Archdeaconric; Archediacone ; Ar- 


— 


CY 
» 


An Arch of planks to break the force of 


— 


chidiaconuco, Arciideanaſes. 
An Archduke ; A, chiduc ; Archiduca ; 
Arquiduca, 
An Arch; Arche, archage, arcade, arc, 
m_ » voulie, Ccambreuce; Aarcho ; 
1CO, 


water ; Mole ; Una mola; Muelle, 

An Arch, ( or buttreſle; ) Arch boutant ; 
Archo; Arco, 

A Little Arch z Archelette, arcean ; Ar- 
chetto; Arquille, 

To build Archwife ; Cambrer; Voltare ; 
Acombar, labrar de boveda, broncar. 

A building Arch-wiſe z Cambruxe ; Fatto 
in volta ; Acombado, hecho de boveada, 
broucads, 

ToArch ; joulter, arquer, arcuer, cam- 
brer; Volcare; Acombar. 

Arched ; Arche, woulte, voulſe, 1dutaye, 
argue, cambie ; Voltato; Acombado, 
An Archer ; Archer, archer , ſagittarre 

Sacttatore ;, Flecbero. 

A lictle Archer z Archerct ; Saettorillo ; 
Flecherico. 

The Arches of a Bridge; Les 4: ches 6? 
un pont ; Gli archi d* un ponte ; {os 0- 
Jos de puente, 

The Aiches, or Cowr of Arches ; Lz 
Cour des arches, le principal, et plus an- 
cien conſiſtoire de U A: cheveſque de Can- 
terberi; Tribunale del Archiveſcovo 
di Cantorberi ; Tribunal del Ar gobi[po 
d; Canterbo: y, 


_ 


nd 


An Arch-heretick; Herefarche , berefs- 
argue; Archihereticoz Arcquibere jc. 
An Arch-prieſt ; Arcbeprefiie ; Archipre- 

re; A-chi ſacerdote. 

An Archite&; Architeffe ; Archireto , 
Ingegnero d* edificii ; Archite(Fo, mar 
Bro de la obra, 

ArchiteQure ; A4-6hitefure ; Architettu- 
ra; 4A chi: e(Fura, 

An Archiriave, or chief beam; Archi- 
trave; Archicrava ; Biga pincipal. 

The Artick pole ; Pole ſetrertional , ar- 
tique; Polo Artico, Boreale ; Polo del 
Norte, 0 ſittentr;onal. 

Ardent; 4rdant, ardent, fervent, flagrant, 
Ardente, fiammegiance ; 4: di«n:e, fit- 
V0 of. 

Ardently 3 Ardamment, ardentem-n'; Ar- 
denremente ; 4: dientemente, fervoroſa- 
mente. 

Ardenineſle, or Ardency ; Ardore ; Ardor, 
hervor ; Ardimiento, 

Argent in blazen ; cvgent 3 Argentino ; 
Plateado. 

Argentine, or filyer thiſtle ; Chardon 
argentin; Agrimonia ſelyatica ; Agri- 
monia ſelvaje, 

To Argue; Arguer , difputer, alterquer, 
Ccontendre par argument 3 Arguire, con- 
rraſtare per argomento, diſputare 3 
Contender, porfi ar, diſputar, 

Argued z; Argue , diſpute; Diſpurato , 
An Arguer ; Argueur; Diſpurarore , Ar- 
gomentatore ; Diſputador, : 
An Arguing ; Diſp#ta'ion ; Diſpuratio- 
ne ; Diſputacidn, porfia. 7 
An Argument ; Argument, raiſon, motif ; 

Argomento, prova z Argumento, prue- 


a. 
Concluding arguments; Argume! $ con- 
cluans; Argomenti conclulivi; Cor- 
cluſiones 
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cluſtones yeremptorias. 

Aries;*Le Belier, le Mouton, un des dourg 
ftenes celeſtes  Conſtellarione celeſte; 
Conſtellacion celeſtial, 

To Ariſe; Se lever ; 
tarſe. | 

Arifenz Leve; Levato; Levantado. 

An Arilting; Levement ; . Levata, leva- 
mento; Letantamiento, 

An Ariſtocracy, or optimacy; Ariſtocratie, 
gouernement de 1a nobleſſe; Ariſtocra- 
tia, 0:timatia 3 Govrerno ariſtocrs- 
tico, 

Ariſtocrat'cal ; Ariſlocratique; Ariſtocra- 
rico; Ariſtocratico. 

Ariſtocrarically ; Ariſtocratiquement ; A- 
riſtocrarimente ; Ariſtocraticamente. 
Arichmerick ; Arithmetique , Agoriſme ; 
Aritmerica, arte di contare; Arithmeti- 

ca, guariſmo. 

An Arithmetician 5 Azithmeticien; Arit- 
mctic2; Maeſtro dz guariſmo, 

To Arrive, Ariiver; Arrivare ; Hegar, 
aportar, 

An Ark; Arche; Arca ; Arca. 

Noah's Arke; L* Arche de Woe; Arca; 
Arca de Noe. 

AnArm ; Bras; Braccioz Brafo, 

The Arm of a Vine ; Awvantin ; La 
brancha delle vite, 6 il fuſto che & ap- 
preflo il tronco ; Mugrofo, pruevana. 

The whole Arme with the hand; Grand 
' bras, la grande main ; Bracci intiero 

Braco entero. 

The upper part of rhe Arm; Le petit bras, 
Parte ſuperiore del braccio ; Las parte 
mas arriba del brago, 

The lower part of the Arm; Avant bras; 
La parte piu baſla del braccio; La par- 
te mas baxa del braco, 

Arm in Arm; Pras 4 Bras ; Abbracciari; 
Abra faaos. 

O: or belonging to an Arm ; Brachial , 
Brachieunx ; Bracchiale ; Tocante el 
braco, brasal, 

By ſtrength of the Arm ; Brachia/ement ; 
A forza di braccio;z A fuerzga de bra- 


Levarſh ; Levan- 


f0. 

Armour for the Arm ; Braſſart braſſal ;, 
brazzali; Bya calete. 

An Armfull ; Braſſe, Braſſee , Embraſſee 
Bracciata ; Brafcada. 

The Armpit, or Armhole; Aſie, aiſle ; 
Dirello, aſcella ; Sobacs. 

Of or belonging ro the Armhole ; Aixil- 
laire, Aiſellazre; Appartenance al di- 
rello; Perteneciente al ſobaco. 

| To Arm; Armer, Armare ;. Armar, 

To Arm ar all points; Addonber , armer 
cap a pie ; Armar Capapic ; Armar de 
todo punto, 

Arms or weapns; Ames; Arme; Ar- 
mas. 

Arms, a Cognizance, or Coar of Arms; 
Armoir:es ; Arme de nobilitate; Armas 
de Noble. 

Deeds of Arms; Faits de Armes ; Facci 
d* acme ; Hazanas, 

A man of Arms; Homme d* armes, Gen- 
darme ; Soldato, gente d* arme ; $ol- 
dado. 

| By force of Arms; A main armee; A for- 
za de arme; Afuerta de armas. 

Armed ; Ame; Armato; Armads. 

Half armed; 4 demy arme; Mezzo atr- 
mato; Armada medio, 


An Armour, or furniſher of Armour ; A-- 
mateur ; Armarore 3 Armado”, 

An Armie, or Army; Armee, exer cite,oft, 
boſt ; Effercitro; Armada, exercits. 

An Arming; Armement ; . Armamenta.z 

* A-mamento, : 

To overchrow an Army ; De fazre une a'- 
me ; Porre in ſconficta, en rotta'3 Deb- 
baratar un exercito ey 

An 'Arming ſword; Efte & armes, Eſpe? 
de chevalicr ;, eſloc a* armes; Spada di 
ſoldato;Efþpade de foldado, © = 

An Arming Gantlerz Braſſelet, Brazza- 
lertto ; Braſſa/ete, 

Armen'ck, a kind of mineral ſalt; Armo- 
nic ,* ſel Armonic, Sale, © ragia armo- 
niaca; Sal Armoniaco qui ſale delas 
mineras , 

An Armorer ; Armorier, Heaumier 3 Ar- 
maruolo ; Armero. 

An Armorers ſhop, or Warehouſe; Heau- 
merie ; Botica d'un Armaruolo ; Bot- 
tega de un armero. = ; 

An Armorie ; Armotrie, armeurente, arce- 
nal ; Magazino de arme 3 Almaxen de 
aimas, | 

Aromarical ; Aromatique; Aromarico , 
coſa- d1 iperiaria; Aromatzco, coſa de 
eſpeciartas. 

To Aromartize or perfume ; Aromatic! 
Aromartizare, Render una coſa ſoave ; 
Haxer una coſa ſuave, delicada, 

Aromarized, or perfumed ; Aromatixe ; 
Fartto ſoave Hewbo ſrave, delicada, 

Aron herb; Iarrus, pied de weau ; Piede 
de vitello ; Pie de bezerro, 

An Arquebuze , Arquebuſe , Arche- 
bugio ; Arcabux, 

A ſhor with an Arquebuze;z #ne Arque- 
buſade ; Archebuſata 3 Arcabuxa co. 

To Arraign , Fair le proces & un crimizel,; 
Cirare e menare , un criminale inanzi 
il giudice ; formar pleyto contra un cri- 

minal, K . 

An Arraignment ; Le procex fait a un cri- 
mincl; Proceſlo contra un criminale 3 
Pleyto contra un delinquente 0 Crimi- 
ual, 

An Arrand; Meſſage ; Meſſagio; Recau- 
do , menſaje, 

An arrant knave ; Meſchant garnemen t , 
Maraut, coquin; Sciagurato, furſante ; 
Picaro, notable vellaco. 

Arrant, or an errant whore ; #ne putain 
notoire; Purtana publicas facciata; Pu- 
ta Carcavera, | 

Arras; Drap de Arras, Telade Arras; 
Tapicerta, 

Array; Ayroy, babiliment, veſtement; Ve- 
ſtimenti ; preſiimentos. 

Bartel array z Arroy ; Ordine,modo ; Or- 
dine, bilera. + 

Ta array ; Habiller, veſtir; Veſtire , co- 
prire ; Veſtir. 

To array in warlike manner z Arroyer , 
Equ/pper ; Fornire, guarnire ; Aater e- 
far, eni;eqar. 

Our of Array; En deſerroy,z la deſbandee; 
In confuſione ; Em confuſion, todo 10m- 
pido , a la diſhiladz. 

Arrayed ; Arraye, habille, ptſtu ; Veſtito; 
Veſtide. 

An arrerage; Arrierage ; Il reſtante de 
un pagamento ; dinero atraſado, 

One thar's in arrerage; Relig uitaire, re- 
(aquateur, Qui reſta anchora debitore z 


A 


Lunt queda aun deuddr. | 
To Arreſt ; Arreſter, prendre an corps, 
mettre la main ſur le coHlet de, calenger.. | 
Arreſtare, retenire, tener al Rey, Zy. | 
'birgar, detener. Be 
An Arreſt ; Arreſt, Cepeure, adjournemen | 
perſonel, calange, marque ; Arreſto, re. 
renimento, ditenimento ; Embargo, de. 
tenimiento, eftanco. _ = 
Arreſted ; Arreſte, prins ax Corps , yr © * 
priſonier, n__ ; Arreſtato, direnury | 
- per via de guiſtitia ; Embargado , dete. [2 
mide. {<2 
An arrival; Arrivee, abord, abordee , «.* 
berdade ; Arrivo, Arrivamento ; llegy'® * 


da, aporamiento , abordamiento. [4-2 
Ar the arrival ; D* abbordee; A 1 artivg 
A la llegada. 7p 
To arrive ; Arriver, aborder ; Arrivare, $* 
venir a riva ; Abordir, Utgav al puery, 
aportar, # 
Arrived ; Arrive, aborde, accueilli ; Ar. 
rivato, venuto a riva ; Abordado , It. 
gado al puerto. FE 
Arrogancie ; Arrogance , preſomption, * - 


ſuperbo, orgoglioſo ; 1nſo 

do, ſoberuio. A 
Arrogantly ; Arrogamment ,' fierement, © 

baurainement ,, haultainement ; Orgy. ROY 


aſcriverſi., appropriarfi ; Attribuyrſe 
P tcarſe 5 P revarſe. : F EN : 


An Arrow ; Fleche, Fleſcbe, ſagette; Fre: here} 
cia, ſtrale, ſacrra; Saette, flecha, 


A broad arrow, or forked headed arron; a 
Rallion ;, Sacra larga ; Flecha ancha, 
An arrow head ; Fer de fleche , virolla; 7 
Capo della ſactra ; EZ bierro de hu 
Flecha. , | F "> 
A wound with an arrow ; Fleſchade; S+ |: 
ertata, colpo diſaetra ; Flechago, | 
Shor, or pierced with an arrow ; Sagettt; 
Saertato ; Herido de Flecha. Wo 2 
To ſhoot, or pierce with arrows; Saget |» * 
ter 3 Sacttare, tirar ſaette 3 Aſſattir, > 
The Arſe ; Le cul pofFron , panier & wi * 
ſes; Il culo; El culo, rabo, | 25 
A little arſe ; Culot ; Culettro ; Culillo, \ > 
culits, = 
A grear and full arſe; Culaſſe , culact; i 
groflo culo ; Culagos.s | 
To give one an arſe-puſh ; Baſcule; 3 
Dar un colpo ne*l culo; Dar un punis- © 
pre en el culo, [ 
Thar hath an arſe-pufh , or fall on hs ® 
arſe; Culaſſe; Caduta di dietros; C&- 2 
da atras. Es 
The Arſe hole; Trou de cul ; Forame | 
del culo; Siefſo, ſalyondy. Ez; 
The Arſe-gur ; | Boyau catier , berry; Ta ©: 
budella del culo; Tripa aquza. 7 
Bald arſed ; Cul pele; Culo pelatn; C- | >: 
lo pelado, $3 
An Arſenal; Arſenal ; Magazzino d | 
caſe appartenenti al mare ; Arcenalt.' | 
Arſenick ; Arſenic , orpion; Arſenico, & |: 
ropimento ; Arſezico, eropimiento. | * 
Arfieverfic ; A revers, & rebours ; ® 
rel0 
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verſo® Al reves, ; 

Arſe-ſmart ; Cul-rage , (herb ) curage 3 
Perſecaria;z Perſicaria, 

Thou art; Tw#ſois; Tu ſei; Ti eres. 

Arte; Art; Arte z Arte, ſcigntia. _ p 

An Arterie z Artere; Arteria Arteria ae 
donde paſſa «1 eſpirits vital, : 

The grear, or Mother Arterie ; Artere a- 
orta,nrtere grande , Aorta, artero gran” 
de; Aoita. _ 

Tae veinic Arteriez Artere veneult; Are 
t:ria venola ; Arteria venoſa. — 

The Aim-hole arterie 3 4rtere axillaire ; 
Arteria de I aiflella 3 Arteria del (oba- 


co, x . 

The Arterie of the neck 3 4rtere Cervs- 
cale; Arteria collare z Arteria del Cu- 
ello. 

The Thigh Arterie; Artere crurale ; Ar- 
reria coſciale; Arteria Muſlana. 

The Liack Arterie ; Artere *1liaque ; Ar- 
ecria Iliaca ; A4rteria Iltaca. : 

The Loin Arteries; Arteres lumbanres ; 
Arteria del lombo, la parte inferiore 
della ſpina ; Arteria lomadixa. 

The Pap-Arterie;z Artere mamill att 3 Ar- 
teria delle mammelle ; Arteria del x» 
bre, de las tetas, 

The Kidney Arrerie ;  Artere renale ; At- 
teria del rignone ; Arteria rifiodera. 

The Spermacick Arreriez Avtere ſperma- 
tique; Arteria Spermarica 3 Arteria 
ſpermatica. ; 

The Spleen Arterie; Artere iplenetique, de 
la rate ; Arteria della milza;z Arieria 
del baco, 

The Arterie of the Temples ; 4rtere tem- 
porelle; Arteria della refta ; Arteria 
cabeCera. 6 

The Breaſt Arterie ; Artere thorachique ; 
Arteria del petto; Arteria del pecbo. 

Of, or belonging to the Arteries z Arte- 
a! Arteriale ; Arterial. 

Full of Arteries; Artericux ; Molto ar- 
rerioſo x Muy arterioſo, 

An Inciſion of the Arteries; Arteriotomnc; 
Natomia dell* arterie ; Anazoma de 
las arterias, 

An Artichoke ; Artichault, artichan, arti- 
chaud, artichaut, cauhiophe ; Carcio- 
folo; Alcarchofa. 

Articles; Articles ; Articoli , termini ; 
Articulos, capitulaciones. 

An article of Agreement ; Capitulation ; 
Articoli del acordo, del patto ; Articu- 
los de tratado, del concierto. 

To Articulate'; Articuler, Capitivler, Ac- 
cordare, convenire , Capitolarc 5 Capi- 
tular, concertar. 

Articulated 3 Articule, capitule; Capito- 
lato, convenuto; Acordato, concertado. 

An Artificer 3 Artiſan, manouvrier, artiſte; 
Artigiano ; Artizan, official. 

Artificers Gens de Meſtier ; Gente me- 

chanica ; Gente mechanica. 

Artificial; Artificiel, artificieux , magi- 
ſtral; Artificieſo ; Artificial. 

Artificially 3 Artificielement, artiſlement, 
magiſtralement ; Artificioſamente , ſot- 
tilmente ; Artificialwente, 

To forge, or work Arrificially z Artifier , 
Fabricare qualche coſa con arte ; Fa- 
bricar, inventir algo con artificio. 


0 
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none ; Bombarda,” 

To ſhoot off che Artillery ; Tirer Þ* artile 
lerie ; Scaricare Þ artiglileria, Fugar 
P artillerta. | 

An Artiſan ; Artiſan; Arriſano, Opiticez 
Artiſan, mecanico, 

As ;. Comme, que, auſſi, ainſi; Come ; Co- 
mo. 

As well as you 3; Auſt bien que vous; Tan- 
ro bene quanto voi : Tato bien quan- 
[0 U0s, 

As it were ; 
fi; Caſs, 

As for; Ouanta; Tocante z Tocante. 

As rouching ; Toxchaut ; Tocante , Por 
lo que tocay tocante. | 

To Aſcend; Monter , monter en haut ; 
Montare, falirez Subir, - 

Aſcendable; Montable ; Montabile ; Ie 
ſe puede ſubir, 

An Aſcendant ; Aſcendant ; Aſcendenre; 
Aſcendiente, 

Aſcended; Monte; Montato, ſaliro z St- 
bias. 

An Aſcending, or Aſcenſion ;- Aſcenſoon , 
Montee ; Aſcentione, ſalita z Subida, 

Aſcending; Montant z Montando ; Subi- 


Luaſi, ainſi, comme fi ; qua- 


endo, 

Aſcenſion-day 3 L* Aſcenſion z La feſta 
del* Aſcentione ; El dia de Aſcencidn, 

An aſcent ; Montee; Monrtara ; Subimento, 

To Afcertain z Agertener, affirmer 3 Cer- 
rificare, affirmare, dimoſtrare z Certifi- 
car, relatar por coſa cierta, aſiegurar. 

Aſcertained ; Acertene, affirme ; Certifi- 
ficato, dimoſtrato ; aſſegurads. 

An Aſcertainer ; Affirmatenr z Certifica- 
tore, dimoſtratore ; Certificado/e 

An Aſcerraining; Acertenement , acerte- 
ment, affirmation ; Certificatione, certa 
relatione ; Cierta relacion, 

To Aſcribe ; Attribuer, imputer, adſcrire ; 
Artribuire,aſcrivere; Airibuzr, imputar, 

Aſcribed ; Adfcrit z Atribuito , aſcritto , 
imputato ; Atribuydo, imputado. 

Aſhamed; Hontexx , peneux , penault ; 
Vergognoſo ; pergongoſo. 

Tobe Aſhamed; Se hontir, ſe hontoyer, a- 
w0ir honte, eſire bonteux; Vergognarh ; 
Avergon (arſe, | 

To make Aſhamed; Ahontir, vergonener ; 
Svergognare; Awvergongar , confron- 
far. 

Made Aſhamed ; Ahonti ; Svergognato ; 
Avergongado, confrontado, 

An Aſhaming ; Hontiſſement, Svergogna- 
mento; Avergoncamiento , confronta- 
miento, 

An Aſh tree; Freſne; Fraſſano; Frezno, 

An Aſh grove; Fre/naye ; Selvade fraſla- 
ni; Guexigal, ſexual. : 

Aſhen keyes ; Lazgue d* oiſeaxs ; Lingua 
d*uccello; Lengua de paxatro. 

Aſhes; Cendres ; Cineri; CeniIas, 

Aſhen, or of Ath ; Freſaier, freſnin; Fraſ- 
ſanino 5 Freznab!/e. 

Athes made of burnt lees of wine; Cen- 
dres gravelees; Cenere delle feccie di 
vino ; Cenixas bechas de las hexes del 
VINO, 

A maker, or ſeller of Aſhes, or a place ro 
keep them in 3 Cendrrey; Colui chi 
vende cinere ; El que vende cenizas. 

To burn ro Aſhes; Cendroyer ; Abbrug- 
giare, ridurre in Cencre; Redyuxzir en 
CENLIAS. 


Buck-Aſhes, to make lie of 3 La charee 
Cenere per la leflia; Ccnizas para ls 
lexia, | 

Burnr to Aſhes ; Cendroye ; Ridotto in 
cenere ; Redurzds en cenijr x5 

Aſhie, full of aſhes, pale as aſhes; Cer- 
dreux; Ceneroſo, cenexoſo; Cenexi(o, 
centyiento, | _ 

Aſhie mammocks of Metal found, afrer 
melting in a Gold-ſmiths forge; Cendre 
des orfevures, cendres, &>c, laveures des 
orfevresz Cencre de Orefici;z Cenizas 
del platero, _ 

Aſhwedneſday ; Le jour des Cendres ; 11 
di delle cenere 3 Mierzoles de cenizas. 
Afide ; Apart, obliquement ; @ parte ; En 

diſperte. | 

Aﬀkew; A travers; Atraverſo; Al re- 
ves, 

To As; Demander , Dueſtioner ; Do- 
mandare, addomandare } Ped:r , Pri- 

guntar, 

Asked ; Demande, queftionne, gleemente ; 
Domandaro ; Pedido, preguntado. 

An Aker; Demandeur,queſtionneur; Do- 
mandatore ; Pediador, preguntaror. 

Asking ; Demandant; Domandantc ; E! 
que pide, pedidor, demandador, 

An AKking ; Demande, queition, petition, 
petitorre 3 Domanda, richieſta ; Meme- 
rial, pedimento, 

To look Akew 5 Regarder de trevers, lor- 
grier ; Riguardare di traverſo, di Sbi- 
aſlo; Mirar al ſollayo, de ſeſgo. 

Looking Ackew at; Borgnans; Riguar- 
dando di mal occhio ; Mirando con mal 
0j0. 

Aſleep; Endoymi, *gourd; addormentato, 
indormitoz; Ado-mecido. 

To lay, lull, or make Aſleep; Endormir, 
aſſopir, aſſoupir z Indormire ; Adorme- 
cer, 

To fall Aſeep ; $* endormir ; S* indor- 
mire, dormirſe ; Adormecerſe, yrſe ador- 
meciendo. 

Fallen Aſleep, faſt aſleep; Endormi, aſ- 
ſopi; Indormiro ; Adormecido. 

A laying, lulling, or making aſleep; En- 
dormſſement, aſſopiſſiment ; ladormiru- 
ra, azzocamento; Adormecimiento, 

Aſlope ; De bihay; A torto, di traverſo ; 
Tuerto, cer $0, ſeſgo. 

To ſtand, or make Aﬀope ; Bihayſer, An- 
dar a torco, di trayerſo, d* obliquo; A;- 
dar ceſgo, travieſſo, ſeſanear. 

Aſparagus; Aſparges 3 Sparaggioz 4/- 
parragos. 

An Aſp, or Aſpen tree ; Tremble, Niethe ; 
Tremolo; Alamo Blance. 

An Aſp; Afpic; Aſpide; Aſpid, 

A Grove of Aſps, or Aſpen Trees ; Trem- 
blaye ;, Selva de tremoli ; Alameda, 
An Aſpe& ; Ajpeht, caire, care, vihe, vis 

_ aire, viſta; Aſpetto ; j7iſta. 

An Aſperfion z 1mputement, Note; Scan- 
dalo, ſpargimento , ſpandimento ; 4/- 
perſton, eſcandalo, 

Aſperirie, or ſharpneſs; Aſþrete; Aſperira, 
aſprezza ; Aſperexa, 

To caſt an Aſperſion ; Bayboviller, emmpru- 
ter; Impurare, imbratrare ; Tiznzre. 

Aſperſd or blemiſhd ; Barboville ; Im- 
bratrato ; Tiznado, 

An Aſphodill; Aſphodile , effbrodille , 
#pbradille ; Asfodile ; Gamon, gamoni- 
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Q- | 8 Artificialneſle, or arrifice ; Maiſtriſe, De- 
[-. ſtrezza - Deſiri24, mana. 
ii. \8p | Artillerie ; Artillcrie ; Artigliaria , Ca- 
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An Aſpick, (Serpent) Aſpic, ou comme an 
Aſp ; Sierpe ; Serpente, afþid, _ 

An Aſpiration ; Afpiration ; Aſpiratione , 
Spiramento; Afpiracion. . 

To Aſpire ; AFwer ; Aſpirare , ſpirare , 
fiatrare 3 Aſpwar, deſſear. | 

To Aſpice Ambitiouſly ; Afpirer ambiti- 
euſement ; Levarſe ambiriolamente ; 
Levantarſe con ambicion. 2 

An Aſpiring ; Ambition ; Ambitione 3 
Ambicion, codicia, 

Aſquint ; Comme to look aſquint; ILowſche, 
Eftre bigle ; Loſco, quercioz Twerto , 
biſojo, viſco. 

To look aſquint ; Lowſcher ;* Berlugiare 
gliocchi; Emortey los 0jos. 

To Aﬀay ; Eſſayer, eſprouver, prouver 3 
Affaggiare, teneate, ſperimentare, pro- 
vare ; Enſayar, intenta-. : 

An Afay ; Eſſay, preuve, avant-jeu ; Al 
ſaggio; Tanteo, ſalva, levada , pruc- 


Va. 

Aſſayed ; Eſſazt, eſprouve ; Aﬀaggiato, 

ſperimentato; Provado. 

An Afayer; Eſſayewr, Aﬀlaggiatore; Ex- 
ſayaddr, eſperimentador. : 

An Aſlaying ; Eſpreuve Aſaggiamento; 

E/perimento. _ {Y 

To Aﬀfſail, or Afault ; Afaillir, attaquer, 
oggreſſer , affronter ; Aſſalire , ailal- 
rare ; Acometer, arremeter. 

Afailed, Afaulted ; Aſſailli, atteque, age 
greſſe, agreſſe, affront 3 Aſalito, aflal- 
tato; Acometido, Arremetido. 

An Aftailer, Aſlaulter, or Aſlailant ; 4/- 
ſaillant, aggreſſeur, ogreſſeur ; Allaltaro- 
re; Acometedor, aggrejjo'. | 

An Aflault; Aſſault, attaque, aggreſſion, 
aff-ont, fu percherie ; Aſlalto, ſfoprapre- 
la; Afalio, arremetida, : 

An aflaulting ; Aggreſſement , aff /onte- 
ment , aſſaillement ; atlatramento; A- 
cometiumento. - 

An Aſle, or a fool ; Aſne, Badault, gruc, 
ſot, jobclin ; Un Aſino, babionetto, ba- 
lordo, balorderto; 41 diſparate, ionto, 
tonton, maiadero. 

An Atle in grain; Fol A labaulte game; 
Sciocco, pazzo di fatto ; Tontaxs, Aſi- 
ntz0, Aſnon, © 

AShe Afle; Aſneſſe, ſaume ; Aſina ; Aſ- 


na, 
A wild Aﬀe; Aſne ſauvage, onagre; Afino - 
ſelvatico, onagro 3 Aſno ſelvage , ona- 


10. 

Ofa wild Aﬀle ; Onagrier z; Della razza 

de onagro; De le caſta de onagrio. 

A young Afle, or Afſe-colt ; Aſhon , aſ- 
nichon ; Aſinetto; Aſnmllo, 

Of, or belonging ro an Aﬀle, afle-like ; 
Afnin, aſneſque; Alinino; Aſinino. 

An Aſle-driver, or dreſſer ; Aſnier; Con- 
dottiere d* Afini z Harriero, Aſnerico. 
An Afle, or Aﬀe-head ; Aſne, gros aſnier, 
rcfte d* aſner, ſot, godelureau , badault , 
badolori, b:ſ\mus; Balordo, Gofto; Ba- 

dajo, ton'o, 

To ride upon an Af ; Afnier ; Montar 
un Aſno ; Tr ſobre un aſao. 

An Afﬀe-load; Aſace; Carrico d' alino ; 
Carea de un aſno. 

A boaſting-Afic; Prelingant , babillard ;, 
Gran parlero chi Rodomonta ; Bobo , 
Rodomontadero, 

To play the Aﬀe; Fare ” Aſae; Faril 
aling; Haxzer c070 un Aſno. 4 


An Afle.like prank , an Aﬀe-rrick; Aſac- 
rie; Alinerie ; Traga de aſo. 
Aftlaferida ; Aſſefetide ; Afﬀlateridaz Aſſa- 
dida 


edida, 

To affemble; Aſſembler, congreger, amaſ- 
ſer;Aggregare, giungere, unice, radu- 

nire; Ayuyar, jurtar, 

Afﬀembled ; 4ſſemble, congrege, amaſſe , 
Aggregati, giunti, radiunti; Ayuatados. 

An atlembling ; Aſſemblage , Congrega- 
rione, convocatione, giunta; Iuxts. 

An Afﬀewbly ; Aſemblce , congregation , 
congret, congreſſion ; Congreſſo , adu- 
nanza; 1untamento, Inna. 

A ſmall aſſembly ; Coxventicle; Con- 
venticulo ; Conventicule. 

A haſtie aflembly of much people roge- 
ther; Accourement, accours ; Accorſo 
de genre, confluenria, brigara ; Concorſo 
de pucbla, manada. 

To aflent unto; Aſſentir , bomologuer ; 
Conſentire, accordare; Conſentir , 00n- 
certar. 

An aflent}, Aſentiment, agreation ; Ac- 
cordo, conſcntimento ; Conſentimiento , 
concierto, aſſients. . 

Afented to ; Afſenti, homologue ; conſen- 
tito, acordato; concertado, conſentide. 
An aflertion ; Aſſerition , affirmation ; Aſ- 
ferramento ,' confirmarione ; Aſegur«- 

miento., 

An aſſeveration ; A/frmation; on comme 
an _, Aſteveratione ; Aſeve- 
racidn. : 

To aflefle ; Taxer, eottiſer ; Taſlare, im. 
porre la taſla, il datio ; Taſſar, cergar , 
2poner pechos, . 

Aſſeſſed ; Affis, tauxe , cottiſe ; Tallado; 
Taſſado, Ccargads. 

An alleflement ; Taux, tauxe, tauxation, 
4ſſis, taxe , taxation, cottiſation, impo- 
fitiov, Aſſertarione, taſla, datio*, im- 
poſitione, gabella; Taſſa, pecho, al- 
Cavala. 

An Aﬀſeſor ; Tauxenr , Taxeur ; Taſla- 
tore ; Taſſadoy, 

Aſſtduitie ; Afrauite, conftatce; Aſſidu- 
tare, continuatione 3 Continuacidn , 
conſtancia. 

To Aſſiege ; Afſeger ; Aﬀediare, circon- 
dare ; Sitiar, cercar, poner ſitio. 

An aſſignation ; Aſ:gnat, aſſignation; A(- 
ſignatione , conſignatione ; Aſſigna- 
cion 

To aſlign ; Aigner; Aſſignare ; Aſſtg- 
nar, 

Aſſigned ; Aſſigne ; Aſſignato, configna- 
to; Aſſegnado. 

Land aſſigned for a womans joiner or 
dower ; Aſſignax, eſſegrat de rente pour 
doit ire; Afſignare por dore ; Aſſegnar 
Aſſegnar por dote, 

To Aflize meaſures; Eftalonner , Eftal- 
lenner, Eſtaloncr ; Regolare le meſure; 
reglar las medidas, 

The aſflifing of meaſures ; Eſtallonne- 
ment, Eſtaliounge r Regolatione delle 
meſure ; Reglamiento de las medidas. 

To aſliſt ; Aſſſter, azder, fecourir, accoms 
moder, faire eſpaule, a miniftrer, ſubves« 
mtr, Afliſtere, porger la mano , aiutare; 
Ajudar, aſſiftir. 

Aſhiſtance ; Aſſiſtance, aide, ſecou;s, main- 
tenance, maintenue, manutention ; Aiu- 
to, loccorlo; Aſiftencia. 

An aſlittanr : 


Aſſiſtant, aideur, miniftie , 


” S—_— 
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mMiniftreau ; Aiutatore, Amador, 

Aſliſted, Afifle, aide, {ecourru , miniftre 
SOcorrito ; Socortido, ayudado. 

Aﬀociable; Aſſociab le, accompagnable; A. 
michevyole , accompagnevolc; Accom- 
pahable, foctable, romedido. 

To aflociare ; A4ſſocier, accompagner, ad- 
Jjommare ; Accontpagnare z Accompaiier; 
rener companis. 

To aſſociate himſelf; S? afſocier; Accom. 
agnarſe , accompagnarle ; Haxzerze 
Camarada, 

An aſtociate; Compegnon, Adzoindt; Comes 

agno, ſocio; Compaiiero, camarade, 

Aflociated ; Aſſdcie, accompagne; Accom. 
pagnato; Accompanadoe. A 

An aſlociation, or afociating ; Aſſociati. 
07, accompagnement , adjontiion ; Ac- 
compagnamento ;3 Accompaitento, Sg- 
ciedad, 

To affoil, or diſcharge ; Abſouldre , Ab- 
ſolvere ; Abſolver, deſcargar. 

Afloiled ; Abſouls ; Ablolto ; Abſuelto. 

An afloiling ; Abſolution, abſolte, abſoul- 
te ; Abſolurione ; Abſolucion, deſc argo. 

To affort;Aſſortir, Appareggiare; Tgualar, 

Aflorted Aſſorti; Appareggiato;Ygralads, 

An aflorting ; Aſſortiſſement, aſſortiment; 
Appareggiamento ; funtendo coſas de 
la meſma ſuerte, - 

To aflume ; $* Attribaer, prendre ſur ſoy, 
prendre a ſoy ; Aflumere, pigliar Vaſ- 
{unto de una coſa, incaricarle ; Tomar 
el cargo de un neggcio , encargarſe, 

An Aflumpſir ; Promeſſe q#' 08 fait, et, 
entreprend de tenir, ſous certeine coud:- 
tion de peine , $* jl y fault ; Aflunto 
ſorto qualchepena ; Aſſumpto, 0 pren- 
da ſo pena, 

Aſſumption day z Aſſumption z Aſſunta ; 

La fieſta de la aſſumptiox. 

An aflurance ; Aſſurance , foy, Aſſeurcte; 
Aflicuranza; Sicartade, ſcortaz Seguri- 


dad, fiance. 


'Toaflure 3 Aſſeurer, fermenter ,, affer , 4- 


certentr, affirmer, affermer ,fortifier, le- 
vey le menton a; Aſlicurare ; Aſegurar, 

Aſſured; Aſſeurt, affirms , affermiz ferme , 
affie, fermente, acertent , fortifie; Aſſicu- 
rato ; Aſegurads 

Afſuredly , Aſſeurement, fermement, fort 
& ferme;Sicuramente;Aſeguradamente, 

Afluredneſs; Fermete , fermeſſe , aſſeu- 
rance ; Sicuramemto ; Aſtguremients, 

To aflwage, or mitigat; Accoiſer , ad- 
doucir, Addoulcir , mitiguer , Aſſopir 
Mirigare, addolcire ; Miigar , apaxi- 
guar, aliviar. | 

Aflwaged, or aſſuaged ; Accoiſe, addou- 
ci, addoulci, mutigue, aſſopi; Mitigado; 
Aliviado. , 

An aflwaging, or afſuaging ; Mitigation , 
accoſement, addouciſſement, addoulciſ- 
ſement , aſſopiſſement ; Mirtigamento; 
Mittgamiento, 

To aſtonniſh ; Eſtonner, eftourdir, aburir, 
fair , esbahir , eftourder ; Sbigorcire, 
ſgomentare , far ſtupire , Aſſombrir , 
efpantar. 

Aſtoniſhed, or aſtonied; Eſtonne, eſtourd!, 
Esbahi , gourd, gourd: ; Sgomenrato , 
$bigottit9; Aſſombrado , Eſpantado. 

To be aſtonithed or aſtonied ; $* egbahry , 
S* eſtourder , ſe gourdir ; Sbigoctich , 
ſgomenrarſi, ſtupirh ; ESpantarſe , «ſ- 
ſombrarſe, 

An 


_—_ 


and RG ——— — 


wr 


_— 


4 ASE 


A 


A 


Wm 
— 


th. 


An aſtoniſhment; Efonncment, cſtourdiſ- 
ſement, es babiſſement , eſtourdement, haf- 
res 3 Sgomento , sbigortument® z Eſ- 
antamiente , aſſombramento, 
radle ; A chewouchons, 4 calfourchons, 
'& callifourchons ;, A diſdoflo , havendo 
le gambe a ambi Jari; T enicndo las pi- 
ernas aambos lados. : 

Aſtray, or gon aſtray ; Fourunge, eg , 
adire; Traviato ; ſuiato; Deſmado , 
deſcaminads.s d:ſcarriado, 

To go aftray 3 Fourvoyer, 3 eſearer, adi- 
rer, forvoyer ; T raviarſe, ſuiare ; Des 
ſuiar, deſcaminir, deſcarriay. 

A going aſtray ; Fourveyement , eſgare- 
ment ; Travamicnto, lulamento z Deſ- 
tairiadura » deſcatriamento , deſiyami- 
ento, 


Aﬀridcive or aſtringent 3 aſiringent , &= © 


friftif; Aſtringente ; Aſiringente, 

Aſtride, ( as on a horſe; ) A caſfourchons, 
Havendo le gambe a ambi lan; 
aviendo las pieraas a ambos lads. 

An Aftrolabe*, a marhemarical inftru- 
menr ; Aſirolabe, aſtrelabe; Aſtrolabio; 
Aſtrolabis, + 

An Aſtrologer , . Afirologue , #ſtrologct ; 

 Aſtrologo, 4/t;ologo, 

Aſtrologie 3; A rologie ; Aſrologia ; A- 
ftrologia, : 

An Aſtrongmer ; . Aſtronome , eſfiroxomur, 
Aſtrogomo ; Aſtronomo. 

Aſture or cunning'; Aut, fin, cauteleux ; 
Aſtuco, ſattile, mariolo ; Solz!, agudo , 
Leno de enregdes,Socorron, 

Aſunder, apart ; Separement 5 Separata- 
mente ; Separadamente. 

To cut aſunder ; Couper ex deux ; Tagli- 
ar in due parti, troncare, ſpartire; C07- 
tar, tajar en dos partes. 

To pur aſunder ; Separer; Separare , diſ- 


unire ; Separar, apartar , deſunir , di- 


vidir. 

As well ; Auſfs, biez, taxt ; Tanto bene; 
Tan commodamente. 

Art; Az A; 4. 

At the; Au,ala, al; Al; Al, en. 

To Atchieve, or kinith ; Achewer, accom- 
plir, effeftner, gaigner, obtenir ; Finire, 
compire , accompire ; Fenecer , cum- 
pler, acabay, perficionar, 

Acchieved ; Acbeve , accompli, effefiue , 
gaigne, obtenu; Finito, compito, accom- 
pito; Fenecido, cumplido, acabads, per- 
fictonado, 

An atchiever 3 Accompliſſeur ; Compito- 
re, Attore ; Cumplidar, acabaddr. 

Grear atchievements ; Geſtes, bauts faits 
& beroigues ; Impreſe notabili , opere 
eccelſe ; Hazafias , impreſas notables. 

An atchieving; Achevement, accompliſſe- 
ment , obtenement ; Accompinento ; 
ſenecimients. 

Ackeiſm ; Atheifme , atheiſterie , irreligi- 
euſete ; Arciſmo , arciſteria ; Ateiſmo, 

An Atheiſt ; Atheiſte, atbee ; Atheo, A» 
reo; Ateiſte, 

Arrocitie; Atvocite; Atrocitate , feroci- 
tate ; Ferocidad, cruexa, atrocidad, 

To Artach ; Prexdre au corps, auſſi, ſaiſtr 
de bien ; Attacare, agrappare; Aſir, a- 
facar, 

An attachment ; Prinſe de corps, Ec. de 
biens ; Attacamento; Atacamientos. 
An attainder ; Convidtion d* une crime , 

&c, Eſt quand aulcun oft une fois con- 


vaincu ; Convincemento; Condenacion. 

To Artain unto; A4ttaindre, gaigner, ac- 
conſuivre, parvenir, obten;r , Conle- 
quire, ottenere 5 Altan gar, ganar, 

Artained unto ; Obtenu, attaint, attain? ; 
Otrenuto, guadagnato ; Alcanfado. 

To Artaint; Artaindre; Acculare, cari- 
care; Acuſ ar, cargar, 

Artainted ; Attaint , attainft; Acuſato ; 
Acuſado, cargado. 

To Artempr, or enterpriſe ; Tenter , at- 
tentey, eſſayer, commencer, entreprendre; 
Aſeggiate, tentare, intraprendere;Em- 
prender, 

An Artemptz Actentat, entreprinſe, eſſay, 
molition ; Impreſſa, fatro; Empreſa , 
diſegno, 

Atrempred ; Tent, attente, eſſaye , enire- 
prins ; Intrapreſo 5 Empreſo, 

An Atremprer z Teutenr, entreprenen;, e- 
ſayear ; Intraprenditore 3 Emprende- 

or 


A high Atrempr ; Haute entrepriſe ; Al- 


ra impreſa ; Haxzang, | 

Actempring ; Entreprenant, eſſayant ; In- 
traprendendo; ZE mprendendo, 

An Artempring ; Eſſayement, tentement ; 
Intraprendimento ; Emprendimnto. 
To Attend, wair , or tarry ; Attendre , 
acbommer ; Aſpettare 3 Aguardar » ef- 

pear. þ 

To Arrend unto; Eſcouter attentive- 
ment ; Aſcoltare attentivamente 3 Eſ- 
cucbar cou cuydado, 

To Attend upon ; Eftre aupres , ſervir ; 
Servirez Servir. 

To make one dance Artendance; Fazre 4- 
muſer ; Far* aſpetrare troppo, induggt- 
are ; Haxer aguardir demaſiado. 

Attendance upen ; Service z SErviuo , 
ſervitu ; Servicio, | 

An Attendant ; Attendant, qui ſert @ quel 
qi un, ſerviteur, on ſervante; SErvito- 
re, famulo ; Servidor, criado. 

A great Mans Attendants; Gras tran ; 
Grande ſeguita;Grapz accompanamento, 

Attention ; Attention ; Artentione ; A- 
tencione 

Atrentive; Attentif ; Artentivo, fiflo, ar- 
rento ; Cuydadoſo, diligente. 

Arremtively ; Attentivement 3 Attcnta- 
mente ; Cox atencion. 

Attenuation ; Attenuation ; Smagramen- 
ro; Attenuacion, _ 

An Artreſtation;z Attefationz Atreſtati- 
one, teſtimonianza, fcde ; Alteftacion, 
prueva, fe, 

To Atteſt; Attefter ; Artteſtare, dar re- 
ſtimonianza, teſtificare z Ateſtiguar. 
Arreſted ; Atteſte ; Teſtilicaro; Averi- 

uado. 


To Artire ; Attouruer, attorner, accouliter, 


affabler, babiller , weſtir ; Acconciare , 
polire, ornare ; Adornargataviar, com- 
poner, arear. ; 

Attire ; Habillement, veſtement ; Politez- 
Za ; Gala, ar;e0. 

Arttired ; Attourne, attourne, accouſtye, af- 
fable, babille, veflu; Acconciato , or- 
nato ; Ado:nado, arreado. 

An Arttirer ; Attourneur ; Acconciatore ; 
Ataviador, 


An Attirce-woman, or waiting woman that . 


Artireth her Miſtris; Attournereſſe , 
damoiſelle d* Atteuy ; Politora, compo- 
nitrice ; Ataviadora, componedora, 


To Atronc, or make Atronement ; Recon” 
cilter, accorder, Reieney 5 Pacificare, tar 
dPaccordo z ApaXRiguar, reconciltiar. 

Arroned ; Reconcilie , Rejini, accorde ; 
Radunatso, accordato, reconciliato; Pa- 
cif: cado, contentado. 

Atronementr ; Reconciliation, reipnion, acts 
co: di ment, union ; Accordo, contenrez « 
za; Contentamento, ſatisfacion, acuerds, 

To ArrraQt , Attraire, attirer ; Attrahe- 
re, attrate ; Atraer, 

Arcradted; Attraift, attire; Artratto ; 
Atraydo, 

AttraQtion ; Attraftion, attraift ; Attrar- 
ramento ; Atraymiento. 

ArtraQive ; Altraftif, attraiff ; Artrat- 
tivo; Atraetivo, 

To Artribure; Attribuer,adſcrire; Aſcrivyc- 
re, imputare; atribyz', imputar, 

To Attribute to himſelf ; $* Atrribuer ; 
Arrribuirh ; A: rybuyrſe. 

Arttributed ; Attribue , adſcrit; Aſcrit- 
to, imputato; Aſcrivido,at:ibuydo, 

Artriburtive ; Attributif ; Alcrititio ; A- 
tributivo, 

An Attorney ; Procureus, &tourne; Pro- 
curatore; Procurador. 

A treacherous Atrurney 3 Prevaricateur ; 
Prevaricatore, ingannatore ; Prevarj- 
cador, engafnador, ſocoryon. 

A Letter of Arrurney; Lettre d! Acqui» 
eſcement, atiournee, procuration, Lettre 

de procuration; Dipuramento , lerra 
dipuratoria ; Poder, difÞutacidn, 

To Appoinr an Atrurney, or giye a Let- 
ter of — ro; Yeſſer prockration ; 
Dipurare , ſoſtituire ; Dar poder, ſuſti- 
tuyr, deputar, 

To Avail; Profiter, proufiter , gaigner ; 
Imporrare , efler utile ; Aprovecbar , 
importar. 

It Availeth much ; 17 proufite beaucoup, 
il importe beaucoup; Importa aflat; 
Muchiſfmo importa, 

Ir Availeth lirtl8 ; 11 prowfite pew ; Poco 
importa ; No importa mucho, 

Available ; Pronfitable, gaignable; Van- 
raggicvole, profitevole ; Aventajoſo, de 
importancia. 

To avance, or adyance forward ; Pouſſer, 
avancer ; Avanzare, ſpingere ; Aguiar, 
empellar, adelantar. 

Avant, or Away ; Hors d' ici, vat*en, ofte- 
toy, vie, fouet, &'c. avant, avant gilte ; 
Fuori i qua ; Fuera de aqr2, 

An Ayant mure, or forewall ; Avant- 
mur ; Muro anteriore ; Muro delantero, 

Avarice; Avwvarice, taquinerie, coxvoitiſe ; 
Avarirtia, ſpilorceria z 4variciazcodicie, 
peloneria, 

Avaricious ; Avare, thiche, avaritieux, 
tegum ; Avaro, ſpilorcio; Pelon, | 

Avaricioully ; Awvarement , avaritieuſe- ||, 
ment ; Scafſamenre, avaramente; Eſca» 
ſamente. 

Audacitie ; Audace, bardiefſe; Ardire , 
ardimento, preſumrione; Atrevimento, 
audacia, temeiidad, bio. 

A gracefull Audacity ; Mantien, Conte- 
nance ; Genctil ardirez Gentil audacia, 
brio. 

Audacious; Audacienx, bard; ; Ardito , 
audace ; brioſs, atrevido. | 

Audaciouſly ; Andacieuſement ; Preſun- 
ruolamente ; Atrevidamente, © 


| An Audience ; Audience, auditoire ; Au- 
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dientla ; Audiencia, 

e — . ” 8 «J* . 
An aud'torie ; Auditoire ; L* Auditorio, 
Tribunalez Aud:torio, Tribuza:. 

An Auditor ; Aud:eur, auſſs, officier a 

Roy, 91s de quelque grand Prince,qut att- 
nuellement examine U'S Compres des Fle 
nanciers ; Auditore de conti; L' exa- 
minadoy, liquidador de cuentas, \audicn- 
Cicero. : 

To Avensc; Verger, vindicare ; Far 
vendetta ; /engar, tomar Vengan(a. 
Avenged; Ven;e;, Vendicato; Venga- 


0, "_ 

An Avenger; Vengeur; Vendicatore 5 

Vengador. | $1 

An avengereſs; Vengereſſe; Vendicatii- 
ce; Vengadora, j 

H-.:b Avens; Benoifte, beno:ttr, gario- 
phyLte ;- Benedetra 3 Sanamunaa. 

Ayerage; Droit d: voifturt, 0u chariage, 
que te waſſal, oi tenant cout 4 ſon ſeig- 
cur ; Gabella ; Pecho, derecho que un 
wvaſſallo deue a ſa Sefur, 

Avyerie ; Lieu ou en garde la provende, 
en fourrage des Chevaux du Rog; 11 
luogo do ci guard: la biada ; EL lugar 
adonde ſe gvarda la avens, 

To Averr ; Averer, vtrifier, affirm; Ve- 
rificare, confirmare, certificare ; Auc- 
riguar, verifccar. 

Averred; Avere , advert; Verificato 
Averiguado. | | 

An Averrment ; Verification, averrement; 
Verificamento ; Averiguadam*nts. 

To Avert from ; Deſtourner z Divertire ; 
Dzucrtir, traſtornar, 

Aa Augar ro bore; Sariere, tariere, tn- 
reult, terelle, tarclet,terriere > Uno Tis 
vello; Faladro, barrena, 

A little Augar ; Tarelle , tetrrelle ; Tre- 
vellino, treveila ; Barren, 

To Augment 3 Augmenter, accroitre , at- 
croiſire, adjouſter, aggrandir , multipli- 
e/ ; Molrtiplicare , gumentare ; Acre- 
Centar , aument ar, mulliplicar. = 

Augmentation; Augmentation ,uccroiſſunce, 
accroiſt, additam-nt, add:tzon, cggan- 
diſſement, multiplication; Aumento ; 
Acrecentamiento. | 

Augmentative ; Angmentatif; Creſcibi- 
le; Acrecentable, k 

Augmented ; Augmente, accrey, adjoufte, 
Agerand:, multiphe ; Aumentato, mol- 
tiplicaco, er:iciuro; Acrecentado , au- 
mentado, ; 

An Augmenror ; Atgmentateur; agrandiſ- 
ſent ; Mol.iplicatore » aum:ntatore; A- 
crecentadd;, medrador , aumentador. 

An Augmenrting ; Augmentation, accroiſſe- 
ment , adjou(tement , aggrandilſement , 
»ultipliement ; Creſcimento, moltipli. 
camento; Aumentacion , Acreeentams 
ento. | 

T he fruits of Auguſt ; Auſtcrons, aoufte- 
7ons; Frutti d' Agoſto ; Fiutas de Ae 
guſto, 

Auguſt; Aonft; Agoſto ; Agoſto, 

To gather Auguſt fruits; Aouſter , faire 
P Aoult ; ” rs Agoſto; Agoſtar, ba- 
vcr Agoſto. 

Auckward, or untowatd ; Mal Adroitt , 
Inettoz mal idoneo, dilavenevole , 
balordo;- Mal propio, bowo, travieſſo. 

An Aul of a Shoomaker ; Aleſne; Leſina 
del calzoraio ; Aleqna del feparero. 

Aunceſtors ; Anceſires; Progenitori, An- 


tepaſſari ; Tartar abuelos,majorts. | 
Auncient z Ancien; Anticho; Ant:quo, 
An Auncicat man; Veillard; Vecchio; 
Fiejo. 
An Aunt; Tante ; 
TH, 
To Avoid ; Eviter, mettre a neant ; Schi- 
tare ; Evitar, eſquivar, | 
Avoided ; Evite ; Shifaro 3 Evitado, eſ- 
quivado. We 
An Avoiding; Evitement , evitalion ; 
Schifamento ; Fuitamiento, 


La Cia, Pamida,zzia ; 


pece de poids, dont ſeize onces font le li- 
vre, Oc. 112 livres la centaine ; Una 
{orre di peſo dove 16 oncie vanno per 
una libra ; 11 peſo debaure en et qual, 
la lubra pide 16 onfas, : 


mare, ratificare ; Ceriifi car zafir mar, a- 
. Veriguar. = 
Avouchable ; Afrirmable , Verificabile , 
aftermabile ; Yerificable, afirmable, a- 
veriguable, 
Avouched ; Avoite, advoue, affirme; Ve- 
riticato; Averiguado, 
An Avoucher ; Advouaten, affirmateu; 
Afﬀfirmatore , chi da teſtimon'o, reſti- 
mone ; Afiimador, averighader. 


An Avouching, or Advouchment ; Ad- 


ven , advouci[on ; Aﬀgrmatione ; A- 
veriguamento. 

To Avow ; Affrmer, habiliter ; Afirma- 
re, afleverare ; Afirmar, aſſeverar, 

Avowed ; Afirme, bab:liie ; Aﬀeverato ; 
Aſſeverado. 

An Avower ; Afirmateur ; Aﬀeveratore; 
Aſſeverador. 

Auricular; Azuriculaire; Auriculario ; 
Auricularis, 

Auricular Confeſſion ; 'Confeſs30n Auricu- 
laire ; Confeſlione Auricularia 5 Con 

| * ſeſſion Auricularia. By 

The Auricular Vein ; Veine Auriculaire; 
Vena Auricularia; La vena del ojao. 

The Auſten Friars; Des Augwaſtins;, Gli 
frati Auguſtiniani z Frayles Augulti- 
HIM . 

Auſtcre, or grave; Auſtere, ſevere, grave, 
rebarbatif, rude ; Auſtero, aſpero, fic- 
ro, fevero; Rexvo, anſtero, ſevero. 

Auſterely , or ſeverely; Aufterement, 
gravement : Auſteramente , aſpera- 
mente, ſeveratnente ; Rextamente, ſe- 
ve/amente. 

Auſtereneſs, or Auſteriry; Auſterite, ſeve- 
rite , graviie , rudeſſe; Auſteritate , 
fierezza, alcerezza ; Auſtcridad, cru- 
ena. 

Aurhenrtick, or Authenrical; A#thentique, 
autentique, canonique ; Otenticho, Au- 
Lentico. 

To make Authenrick ; Authentiquer; Au- 
rorizzare ; Autorizar, 

Made Authenrtick, or Aurhentical ; Ax- 
thentiqnt ; Autorizato ; Anutorizado. 
An Authour ; Autheyr, aufteur ; Auto- 

re, Trovatore ; Autor, 

Authority ; Authori:e,magiſtere, maziſtra- 
lure, maiſtriſe; Autorira, ſfignorio, do- 
minio , porenza ; Senorio , anutoridad, 
poder. 

To degrade, or deprive of Auchority; Ex- 
authorer, Diſgradare, levar Pautorita, 
privare d* ufficio; Degradar. 


To Authorize ; Autkoriſer , auFtoriſer , 


- 


Avoir de pois, a kind of weight 5 #1 E(- * 


To Avouch ; Avorer, advouer ; Aﬀer-- 


—__ 3 Autorizar, delegir, dar 'po- 
er. | 
Authorized ; Authoyiſe, auftoriſe, autben, 
tique ; Aurorizato , delegato ; Autg, 
1iza4o, dclegads. | De 
Autumn ; Automnes Autumne; Autumn. 
Otona. ; E ry 
Belonging to Autumn ; Automnel , ay. 
fomnal; Ortunale; Otonal. | | 
Away away ; £4, «lions; Viavia; Via, 


advoier , authentiquer ; Aurtorizare , 


a., 
Awake, or Awaked ; Eſveille , edveills. |< 
Suegliato, deſtato ; Deſpertads, dl 
To be Awake ; Efﬀtre eſvealle , ne dorm 
point ; Eflere ſucgliato , ſgarbiglizrg. | 
Eſtar defpierto, | ll 
To Awake ; Eſveiller, esbaudir ; Suegli, | 
are ; Defpertar, | = 

An Awaker ; Eſveilleur ; Suegliatore, 
deſtatore ; Deſpertador, | 

To Award ; Donner ſentence comme 4r.. 
bitre ; Aflignare, propoxtionate come 8 
Arbirro ; 4fſegnars proporcionir por vo 
de arbitrio, =_ 

An Award ; Sentence donnte par un arhi. 
tre; Sentenza ; Sentencia, decreto, 

To Award, or ward oft a blow ; Parer ; * 

« #n Coup ; Detenderſe contra un colps; 
Evitar el golpe. | Se 

Aware ; Adviſe, actort ; Accorto, caute-/ 
loſo, ſaggio, diſcreto ; Ceuteloſo, ſabia, ® 
pruglente, aviſads. 

To be Aware of ; Se donner garde, pre. i 
wveorr , garer ; Guardarſe, anticipare ; 
Guardarſe, prevenir. h | 

Aware z Guare, donnex, vous garde; Guar.| 
date ben; Guardeſe, | 

Away, be gone ; Va ten, arriere d* ici, us 

want; Fuoridiqua ; Fuera de aqui, 

Away with this; Oftex ceci ; Tor vi; 
| Iiteſe efto, A b "3 

To run, goe, ot ſlip Away; S* enfiar, fan, 


gille ; Scampar via , fuggire ; Huy 
abuyentar. | 

To give Away ; Donner 3 Donare, date;, 
Dar, entregar. 


Awe; Crainte, reverence; Riverencia, ii 
peto, paura; Acatamients, mieds., © 
To ſtand in Awe ; Craindre ; Star fogge- i 

to, ſtar in paura ; Eſtar en ſugecion, | 
To Awe, or keep in Awe; Brzder crait-| 
are, tenir en cervelle; tener in gourmet, 
Aſloggertare ; Aſujctar. | 
Awkward ; Mal-adroift ; Balordo, inetts;' 
Deſavenable. - | 
An Awl, or a Shoomakers knife ; Aleſn, 
Lance de S, Creſpin ; Lefina z Aleſna. 
Awry ; Tors, tortts, gauche, oblique, go 
che, de bibay, * de guniguors ; Storto, 6 WE 


I | 
[ £ 


traverſo; a twerts, = 
To ſtep, or go Awry ; Faux marcher; A We 
dar ſtprto ; Y; twerto. | 
To look Awry ; Regarder 4 travers ; Rt ps 
guardar a craverlo; Mirir al reves, 
Benr, or turned Awry 3 Gaxchi ; Mance * 
nato ; Retorcids, | 
Lacking Awry ; Forregardatt, @ Brauer; | 
Riſguardando di traverſo; 24irand 
a travers, 
An Ax; Hache, achos ; Una manira, i |y 
na ſcure ; Deſtra/, ſegny, bacha, 

A Coopers Ax; Addice; Scure y St} 
guron. - 
A little Ax; Hachette; bachereas ; Mana- 
retta,, . acetta 3 "Hachnelz , ſegweſs » 
os ac «els, | 
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A lite plaining Axe z +Aiſcette 3 Mana- 
retra per aplagare.3 aFela por-aplanar. 
| A broad chopping Axe3 Doloire ; Piola 

Seguron , 4 cuela para dolar . 

| Abarzle-Axe ; Hache de Armes, Manara, 
ſcwre darme; Deſtral de armas. | 

An Axe for an Executioner ; Maraſſau ; 
Stromento del carnefice, del boia ; Cu- 
chill del verdugo,del degollador. 

Axfich, Axſ-ed, Axwort3 Graves corrt- 
ette; Cipolla bianca; Cebolla albar- 

An Axileree, or Axletree; Efſien, Aiſſean, 
Aiſſeul, Aiſſiew, 12 ſalla de una rota; 
- Exe. : * 

The Axis or diameter of a ſphere; I” ef- 
frew , le diameire d' une ſphere ; 11 dia- 
metro di un globo ;- el diamerro de una 
esfcra, F.. 

An Axiom, principle , or Canon in' any 
Are ; Axiome, principe z Axioma, Ca- 
none, principio, Axioma, principio fou- 
damental, canon, regia. 

To Aid , Ayder, Socorrer ; Ajurare, ſoc- 
correre ; Ajudir, ſocorrer, afftsr. 

Ayd; Ayde; Soccoizo, ajuto; Ayuda, 
ſocorio. 2 

Ay me, an InrerjeQion of ſorrow; Ab ; 

 Deh, ay di me; F. _ D 

For ever and ay ; Pour aammas, your ton- 
fours tamais ; Per waj Per giamaj , 

per ſempre ; Por ſempre , por todos 
los j/g05, - 


B The firſt Conſananrt, | and ſecond 

5 Lettec of the Alphabet, is« in 1ta- 
lian and Spaniſh uſed promiſcuoufly in 
ſome words for V, as Nerbo a Sinew in- 
ſtead of Nerves; Serbo a ſervant in- 
ſtead of ſervo; As alſo in Spaniſp , 
when rhey uſe to write be/lotta, or vel- 
lotta for an Acorn; barre or vwarro a 
Pitcher ,/ and in divers other words ; 
as in'Gieek alſo Beta is pronounced #p- 
felon; which made the Dutchman ſay 
wittily, as well asmerrily ; Sz Beta eſt 
Veta, tum Bibere eſt pivere. x : 

Babble,:prartling, or. prating ; Balz{, ba- 

* vere, bavaſſe, babillerie, caquet ; Ci- 
ancia, baia; Parlcria,. locacidid, labia, 
0 lavia, parlemento. 

To babble, prattle, or prate';z Babiler , 
caqueter, caioter ; Ciarlare, cianciare , 
cicalare z Chiarlar, charlar, parlar. 

A babbler, or prattler; Babillard, canuſeur, 
caqueeur , caquetard , babouteuy, chi- 

« quaneur ; Ciarlone, ciarlarore, cianci- 
atore; Parlcro , bhablador , charlatan , 
pariementero. aa 

Babbling, praring or prarling; Babillerie, 
caqueiement, Cianciamento, Ciarla- 
mento; Pariamento, patrainas, nineria, 
chifte. 

A babbling huswife, or ſcold ; Babillarde, 
caqueteuſe, caqueterie, car{ereſſe , cau- 
ſeuſe ; Ciarlera, ciarlana, ciarlatona ; 
Habladora, parlera. . 

A babbling place where Goſlipps meer ; 
Caqueto! ce; Giarlatoio ; Char latorio. 

A Babe, infant; os tid; Enfan con, ene 


De eoooretrewes, 


— 


mama. 
pecte; Bambolo; Poypoii, muneca, 


fant 
21nd, 


Yada de loco, . 


difþarates. 


cola, mico. : 


Kecer. 
Enloquecimiento, 


res. ; Far” alle braccia, © alla lotta; 
Tirar, barra, y tuchar, 
Bacchanals, or feaſts of Bacchus ; Bac- 


lie; Carneſtollendas, 0 fieſtas de Baccho. 
A Bachelour , or BacheEler; Bachelzer , 


zo, ſuelto, albaran. 
A Bacheler of Arts ; Bacheliey ES Arts ; 


grado de las artes , licenciado. 

- A Bacheler Knight ; Chevalier bachelier; 
Cavaglicr fimplice ; Cavallero , ſen- 
lo: 

Bachelers Button ; Bzſſinet; Una forte 
& herba detta meliila.; Apieſtro. 

* Bachelerſhip ;. Bachclage, bachelerie, celi- 
bat; Celibato ; Solteria, albarranie. 
To backbite ; DetraFer, diffamer ; Ditfa- 
mare, caluniare ; Denoſtar, infamar al- 

guho. 


famarore , caluniatore, bugiardo ; 1n- 
famator, calummiaador, 

A Backbiting ; Detraftion , obtreFation , 
diffamation; Caluniamento, maledi- 
ccnrtia ; Dexueſfio, infamia. 

The Back; Dos; Il doflo, la ſchicna 
Efpinazo, ceri0 de las efþaldas, 

The Back parts; Dos, derriere , ariicre z 

Le. parti poſteriori ; Las partes tra- 

 ſeras, 

To back or maintain one; Faire efpaule 3, 

'- faire barriered , maimenir; Dat ſpalla; 
Mantcner , baxer eſpalda, ſupportar, ar- 

ST = | 

To caft back; F7ertcr arriere; Jertare , 
dietro ; Echar, atras. 

To give back again ; Xedonner , 7endre ; 
Reſtituire; Boluer, reffitityr. 

To go Back; Reculer , aller a 7eculons ; 
Tirark a dierro ; An edrar, recular, a- 
traſar, amelinar. 

To keep Back ; *Retincr, detenir, arreſter ; 
Retinere ; Ketenzr., 

To pur, or b-arback ; Repoulfer; Ripulſa- 
re ; Repulſar, | 

| To give, put, or draw Back; Recyſer; Ti- 
rar dietro ; Amolinat. 

A Back-ditch ; Arriere foſſe; Fofla a di- 
etro, ſpeco, bucca ; Huefſa, foſſa tra- 


| ſcra, 


| fant, enfantelet, poupart, poupon; Bam- 
bino, b2mbolo che tetra; Nino que 


A Babie, or puppet ; Poupon, poupet, pou- 
To play the babie, or child ; Faire [* ex- 
*Abimbinarſe ; Haxer como 


A Fools Bable; . Marotte  mammeliie , 
| mamelu ; Una mazzaia da matto; por- 


FrivolousBables Franfreluches,bagateites, 
triquenisques; Bagartelle ; Matratas, 
A Baboon; Guenon babovin, magot,mar- 
mat; Un* animale fimile alla Simia 


marmiron2, marmione; Gatapaus, £0= 


To play the Baboon ; Marmoter, baboui- 
ner '; Marmonare ; Enlaviar , enlg- 


Baboonizing ; Baboveyerie ; Pazzia 2 
Bace, the play at Bace ; Burres, Le sbay- 
thanales , bacchanaleries ;- Le baccana- 


pucear , Giovanetto; Mancebo , ſen- 


Baccillicre nelle ſcienze 3; Et primer 


A Backbwecr ; Detrafteur, obtrafteur ; Dif- | 


— — — — — — cc 


—— 


An Iron: Back of 2 Climnzy ; Contrefen * 
IL ferro dietro il twoco ; Hicrro, traſe- 
ro de le chininea. | 

The Back-bone, or Chine of the Back ; 
L” eſchine , 6 la ſpine dk dos; La ſchi- 
ena ; El «(þ:nazo, 

A Back-chamber ; Arricre-Chambre; La 
guarda Camera; Re qug 

A Back corner ; 4rd 
dietio ; Rincon © 

A Back -door ; - Pg 

| porta di diertro ; Pref 

.A Back- fide, or Back-yard; 
Le parti di dietro & 
traſeras de una caſa, 

On the Back-lide, D erriere; Di dietro ; 

Atras, | 
A Back-ſhop; Arriereboutique ; Rerro- 


k Cantor &i 


> 


Arriere-Conrt; 
una ca'a; Parcics 


' . bottega;, Tienda traſira. 


Back-ſtirch ; Arriere point; Retropunto; 
Panto traſcro, 

To break rhe Back; Rompre le dos , c- 
rener 5 Rompzr* il doſlo ; Romper 
las efpaldas. ; 

Broken-backed ; Eſrene ; Chi ha il doſs9 
rotto ; 2us ha las efpaldas rompidas. 

To be Backwagd in duty ; Manquer a ſon 
devoir ; Mancar* al ſuo obligo: No- 
cumplir con ſu obligacion, 

A Blow with the back of the hand; 
ſoufflet con arrie re main, Una guancia. 
ra, una bufferata, de dietro, Schiatfo ; 
Bofeton, bofetada, un torniſcon, moxi- 
con. 

Exceedingly Backward; Treſarriere; Mol- 
to in dictro; Muy a tras, 

A ſhort and broad Back-ſword; Bradelaire; 
Spada coſta con {Chiena ; Efada coſta 
con un efþinax0. 

Caſt back ; Rejefte, rejette; Diſcacciato, 
rigettato 3 Deſechado, traſtornado, 


Acaſting back ; RejedF:ment ; Rigerra- | 


mento ; Fraftorno, 

A ſerting back co back ; Adoſſement « A- 
doſſinento ; Con las efþaldas juntas. 

A going or giving Back ; Reculade, recu- 
lement, reiraitbe , reculee, recul; Re- 
riramento ; Retired. 

A keeping Back; Arre7ement ; Spingi- 
mento, urtamento; Rechaxa, rempuxa- 
mien'o, rempuxon. 

A going Backward z Reculade , Recu!te ; 
ndata.; Alio dietro, arredradurg. 
Backed, or ſeconded; ſupporte, corrobore; 
Co:robato, ſupporratoz Esfor cado. 
Bacon , Bacoun , du lard; Omezzina 

lardo, Tociao. 

A fltch of Bacon; Fiche dz lard ; Fetra 
di lardv; Lardo ſalado, tocino. 

Avgammon of Bacon ; Gambon du lard ; 
Collertco di porco; Pernil de tocino. 

A leller of Bacon, or of Gamimons ; Fam- 
boumer { Lardero; Tocinero, 

Bad ; Matvais, mal , man, meſchant , 

_ Vidaing viciewx, Cattivo; MaJiaggio, 
Ritn., 

A Bad AR; Meſthaneete;, Arto maluag- 
gio; Rvp2 obra, riyndid, 

Badly ; Ma!, mauvaiſement ; Maluagia- 
giainente ; ARuynmentey vellacamente, 
Badnelle ; Mauvaiſtie ; Maluagna ; Ru- 

yadid , vellaquerta. 

A Badge or cognizance 3 Cogniſſan'e , 
marque ; Segno ; Maica, ſeal, 

Bearing the badge of ; Marque ; Segna- 
lato; Senalado, pi 
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A Badger ; Blaireau, taiſſon, tauſſon, teſ- 
ſon, bedoue, grifard, blereau, Taſlo 3 
Texon. = ; + JSP 

A young Badger ; Bedowan, bedowal; Taſ- 
ſonico ; Texonillo, . | 
A Badger, or Cartier of Corn ; Celuy qi 
porte, ou woifture le bled de lieu en lieu, 


pour le ve Portatore di biada ; 
Port addr. "227 Ha 

To Baftle ; 5 EaHainer , vilener, 
viedaxer. EDlcraggiare , In- 


gannare ; EMS 

Bafti:d ; Baffoie, 
giato ; Engaitado. 

Baggage, or luggage ; - Bagaze, bernage , 
baraes, hardage, le cariage ; Bagaglia ; 
H ato, Bagaje. 

A Cartier of Baggage; Crocbeteur, Ba» 


pan, | 

Loaden with neceflary Baggage ; Charge , 
de bardes ; | Caricaro di Bagaglie; Car- 
gado de baga Je. 


cia , putana sfacciata ; Puta publica, 
cantonera, 

Wirth Bag and Baggage; Bagizes ſauvees; 
Con Bagaglia guardata ;' Salvo & ba- 


aſe. 

A Re z Sac, Gibbeciere, beſace ; Bilacca, 
ſacca 3 A'!ſorjas, furron, arguenas , ta- 
lega, talrgon, mocbila, 

A licnle Linen Bagg hard ried up; Noxet; 
Sachetca de rela ; zalezilla de liens. 

A little Bagge ; Saccache, follieute; Sac- 
cherrilla ; Mochelica. 


' The Bagge-bearer ; Beſacier ; Sachette- 


ro; Talegonero. 

A Bagg-pipe ; Cornemuſe, pibole , loure, 
ſampogne, muſette, vexe ; Cornemula ; 
Gayta. . 

A Bagg-piper ; Cornemuſcur, prboleur, ve- 
zeur;, Cornemuſero; Gaytero , Gay- 
tart, 

A long Bagg, or Hypocras-bagg ; Man- 
che ; Upa ſaccherta lunga ; #7 talegon 
largo, 

A Bagg: purſe, or bagg pouch ; Gibbe- 
ciere , Scaicella , gibe'cicra ; Polſon, 

forga; curron, eſtarcelon, 

A lircle Bagg-pipe ; Lowrette ; Muletre , 
pifara, Ciaramella ; Sapoiig. 

The Bagg containing the ſtones of anOx; 
Franche mule d'un beuf; Coglioni del 
bue; Los cojones del bucy, 

A Bags of Moncy ; Sac dargent; Sacca 
de dinero ; talega de dinero, 

Bail, or ſurety; Caution , cautionnaze ; 

 Sicurta, pegno, cautione ; Seguridad , 
aſeguran ca, caution. 

To Bail ; Cauttonner ; Aficurare, obligar- 
ſis Qucdar reſponſible, dar fian cas. 

A Bail, or Sutcty ; Caution , cautiouncur ; 
Sicurtate ; Fiador, 

Bailed; Cautionne ; Sicurato, elargito 
con caurione ; L:brado por wia de fi 
ana. 

A Bailif ; Bailli, Bazllif; Podeſta , mini- 
{tro di juſtiria ; Bayle, corr/egiddr, 

A Ba-lift tor husbandry ; 2ut & la charee, 
C* le ſoin de choſes champeſizes ; Bailio 
contadino; Official campezino. 

Belonging to a Bailif, Baillzage ; L* uffi- 
cio di Bailio ; Cumplir con la obliga- 
c:on de Bayle. 

The Authority, office, or charge of a Bai- 
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bafove,vilent ; Oltrage, 


gaglicro ; Portador de bagaje , gana- 


A Baggage, or Quean ; Bagaſſe ; Bagaſ- : 
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lie; Baillie; IL carichodi un Bailio ; 
El poder de un Bayle. 

A Bailiwick ; Bailliage, Baillie ; Precin- 
to, Jutiditione ; Furidicion. 

A Bain, or Bath; Bain; Bagno ; Ba- 
fo, 

To Bait at an Inne ; Repaiſtre ;'Far qual-- 
che rifetrione in un albergo, ripoſazhi ; 
Deſaſoſegarſe en una venta. 

A Bayrting at an Inne ; Refraiſchement- en 
uu? boſtlerie; Rifertione ; Ref reſca« 
mento. 

A Bait for fiſhes; Amorce, apaſt, abec, a- 
morceure; Ineſcamento , eſca ; Cevo , 
Jeſca, 

To Bait, or lay a Bait ; Apaſter , amorcer ; 
Ineſcare ; Cevar, 

To bait with fleſh; Acharner; . Ineſcare 
con Carne ; Cewar c0x Carne, 
To Bair a Bull, or Bear; Combattre 0: 
taureaugon © ours avec des Chiens; Cor- 

rere tori; Correr torus, 0ncas, , 

Baitcd with a hook; Amorce , aypaſie ; 
Ineſcatato ; Cevaao. 

Baited with feſh ; Ackarne ; Ingſcato con 
carne ;z Ccuado con carne, 

A Baiting; Amorcemement , Amorcenre ; 
Ineſcamento ; Cevamento, 

A Baiting place for beaſts; Lie or les 

. Chiens combattent [ ours , ou le taureau ; 
Toromenro,il luogo doue gli cani com- 
batrono I* oflo, 0 il toro ; Le plaga done 
de los perros ſuelen correr toros, 0 0n- 
£45, | 

To Bake ; Cuire, cuire au four, bonlenger, 
fournailler,\ fonrailler, fournoyer ; Cuo- 
cere, infornare ; cox'7, boraar. 

Baked ; Cuit, cuabt au four, boulenge , four- 
naille, fournoye ; Cotto ; Coido, 


Baked meats; Paſtiſſerie ; Paſticcieria ; 


Paſteleria. 

A Baker ; Boulengier, ſourner ; Fornero ; 
Hornero. 

A She-Baker ; Boulexgzere, fourmere; For- 
nera ; Horner. : 

A Pie Baker ; Paſtifier,paſticienPaſticci- 
ero; Paſiclero. 

A Pie-Bakers houſe, or ſhop; Boutique 
de paſtiſſier, Botrega de paſticciero ; 
Tienda de un paſtele;0. : 

Baker-legged ; Goubier, billardier, billar, 
gavar, jarretier ; Gambe ſtorte; Pier- 
nas Iuertas. 

A Bake-houſe ; Boulengerie , four , bou- 
_— fournil ; Fernace ; Horno, 

A Baking ; Boxlengerie ; Cuocimento z 
Coximiento. 

A Baking of pies and paſt mears ; Paſtiſ- 
ſage ; Infornamento; Hornemiento.. 

A Ballade ; Ballet, chanſon ; Canzone ; 
Cancidn, copla. 

Ballaſt of a Ship; Saburre, leftage, leſt, 
lefie; La giarra della ſcntina della 
nave ; Laftre. 

To Ballaſt a Ship ; Sabourrer , leſtagey, 
L:ſier une navire ; Gettar demiro Ja 
giarra ; laftrar un vajſ:Uo. 

Ballaſted; Lefie , ſabount ; Giarrato; 
Laſtrado. 

Bald ; Chawve, calvo; Calvo; Onen 
no tiene cobellos enla cabeca, 

To be Bald; Eftie chauve ; Eflere calvo; 
Ser calus, 

To wax Bald; Chauver, chaxuit , chan- 
viſſer ; Divencare calvo 5 Encalue- 
cr. 


= 


— 
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Waxing Ball y Chauviſſant ; Calya« 
wenta ; Lalvanento, ; | 
Baldneflc; Covauveie; Calvezza; Cal- 

v3, calva. 


. A Bald:ib; Coſtelerte de pore ; Coflerto di 


porco ; Coftilia de puerco, 

A Balk (or ridge between two furrowes; ) 
S eitlon, terre eflcver entre deux tayons ; 
Tierra tra dui ſolch: ; Tierra que ſe le- 
Tania entre dos ſofcos, 


A Ball; Bale, eFcuf,pelotte, bale,paulme; 


Pelora ; Pzota. 
A lictle Ball ; Ba{o1; Pelotilla ;*Pelgti. 
ca, ; 
The Ball of the Eye ; Prunelle; La lu. 

| Ce deP occhio ; Nia .del 8jo, nifiilla, 
. nineta, , 


A Ball of Wildfire ; Grenade, Migraine de. 


- feu ; Ballo di fuoco; Peloidn de fuc- 


£0. 

A Foot-Ball ; Baldn ; Balone de piedi ;: 
Balon de pie, Rs 

A ſweet Ball ; Pomme de fenteurs ; Po- 
wata; Pomada, 

The Boy thar ſerves, or ſtops rhe Ball ar 
Tennis; Naquet ; Servo del gioco del- 


la balla ; Garzone del jurgo de la pelo- | 


fa. 

A waſhing-Ball ; Pomme de Savor ; Po- 
mo {aponaro ; Xabo ade. 

To ſerve, or ſtop a Ball at Tennis; Na- 
queter , Nacqueter, Far Pufficio di 
{ervo; Servir. 

A Printers Ball, Pomber, or Beater; Pom- 
pette dont ® imprimenr met de P encre 
ſur lex,lettres Compouſees pour les impri- 
mer; Pomperta che I' Impreflore, met- 
re con inchioſtro ſopra le letrere com- 
poſte ; 1njiruments de tinto del Impri- 
midor, ; 

A Ballance; Balance, trebuchet 5 Bilan- 
cia; Peſo, balan(a. 

The-Ballance, wiz, One of the twelve 
Signs; tn des 12 Signes lu Zodiaque 
appelle Balance; Libra; La conftella» 
cidn de Libra en el cielo, 

To Ballance ; Balancer ; Pefſar alla bi, 
lancia ; Balancay, peſar; 

Belonging to a Ballance ; Ba/ancier, ba- 
lanczeux, balancement ; Balanciamen- 
ro; Peſadura, 


A Ballance-maker ; Balancicr ; Balanci- | 


ero ; Balancero, 

The Ballance of a Clock ; La Bilance de 
P borloge; Bilancia de Phorologio; Los 
peſos del Relox. : 

The rongue of a Ballance; Langue de 
{a balance; Lingua della balancia ; 
Lenzua de la balan (4a. 

The Seales of a Ballance ; re Baſſin 
a* une balance ; Scudella della bilan- 
cia ; Eſcudilla de la balanCa. 

Ballanced; Balance ; Balanciato ; Peſa- 
do, balang 1do. | 

A Ballancer, or weigher ; Balaxceur; Ba- 
lanciatore ; Peſador, 

To counter-balance ; Contrebalancer ; 
Sbalanciare, ſfcuorere; Dar wa y vi- 
enes. | | 

A Baller, Bzlade; Ballata, danzata; 
aan fr cancion, copla unlrar. 

A Billock ; Cowley, Coville ; Coglione; 
Cojon, tra de Unrone 

Ballock-grafte ; Covillon de Chirn (Herb) 
Veſica 4i cin-;z Vexiga di rerro. 

Balm , or balſamum ; * Baulme, Baſme ; 

". Bajizmo; 


— 


: 
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Balſamo ; Bal/ams, 

The Balm or Balſamum rree; 
Balſamo; Balſama arbo!, 


Baſme ; 


Balm herb ; berbe Baulme ; Balſamo 3 


amo, 

A NS : Baldx z Pelota grande ; Pe- 
loton, OS ; 

A Band, or tying ; Bande, laiſon , leen ; 
Legay legamento ; Lige, atamiento. 

A fagot Band; Hardeau , bardelle , har , 
rigtce, riorte 3 Soroppa pet legare faſcia 
'ne ; Atadura, ſogo vencejo., tramsjo , 
Dexuco, 

A Band of Souldicrs; Bande ; Banda , 0 
ſquadra de genti darme ; Vanda , 
Com afg de. HF 

A Bard for the neck; Collet ; Colla-» 


; culles ; 

A falling Band ; Rabat ; Nimpha, colla- 
rc piano ; Cuello de clerigo. 
A Ruff Band; Fraize ; Collare dopp;o ; 

Cuello, * 
A head Band, or little band ; Bandear 3 
Legame per la teſta; Atadure per la 


fa. pe 

A ſwaddle Band, or ſwadling Band ; Baz- 

delette ; Faſcioletta, faſcia, faſciolina; 
Faxa per uino. 


A Band, or Obligation; Obligation ; Ob. 


ligo ;  Obligacion, es 

A Band of foormen; . Pande dz pietons , 
fantaſſai ; Banda de pictoni; 37 anda 
VIGs 

s of lead thar faſteg the panes 

a Window to the Barrs; Lzants ; 
Legature della fencſtra ; Ligazones 
della ventgna. 

A Banderoll,, or ſmall Enſign; Bande- 
rolle, bannerelle; Bandirella , bandi- 
retta ; Baxderilla ; flamula , vande- 

-ruela, 

To Bandie againſt; Pander, Mwiner ; 

. Bandeggiare conua una fattione z Bau- 
dear, por fiar, 

A Bandogge ; Maſtin, chien «elnetairie ; 
Cane maſtino; Dogue # Inc} terre, 


T 


| Bandolcers ; Baydovilieres, Bandoglicri; 


ndoliras. 


TIVEDS 


—— 


A Bandore ; Mandove ; Panddta ; Pan- 


duriq, inftrumento mu{ico. | 

To Baudic at Tennis ; Baxder , ioiter 
en un t1ipot ;. Bandeggiare ;  Bandear 
Peloras, 

Bandied ; Bande ; Bandeggiato ; Ban- 
deado. 


Bain, or grief; Mal; Diſgratia, ruing ; 
Deſgracua, deſtruycidy. 

Wolf-bane j Patte Loveine ; Branca lu- 
piva ; Pata de Cobo, 

Banes of Matrimonie; Les baxs, Anuoxces, 
ou publication de mariage; Noritica- 
mento publico di marritaggio ; Noticia 
publica de caſamients, 


—— 


To Bang; Batre, baſtonw-r, fripper, frotter, | 


bauſſiner ; Barrere ; Batzr , Machngar , 
molcr, agotar, LI RS - 
A Bang or Blow; Coup ; Colpe; Gol- 


pe | 

A down-right Bang; Eflramegou; Un 
colpo piano; Wn £0!po Llano. 

Banged ; Baſtannade , baſtonne ; Bartuto; 
_— » Aafotado , molido , machu- 
ans, 


A Banging Baſtonnade , baſtounement ; 
Ba'tiiento; Afotamients. 
Bangle-Eared; Flacque d* aureill es, qui 


—— — 


a les aureilles laſches , &# pendantes ; 
chi ha Porecchie lunge ; Flaco, qui a 
floxas orejas., 

To Banniſh; Ban, bann:r, exiler, forban- 

* ir, Bannire , cſterminare, proſcrive- 
re ;- Defterrar, exterminar. : 

Baniſhed ; Bam, banni, forbamni z Scacci- 
ato, eſterminaro; Proſcritto, defterra= 
do, encaitado, echallo fuera. 

A baniſhed man; 4 banni, forbanni ; 
Bandiro; Bandelero, bandits. 

A Baniſher ; Banniſſcur ; Banditore ; 
Defierrado7. 

A Baniſhing ; Baniſſement ; Bandimenro, 
ſcacciamento; D:ſtierro, Encartacion. 


Baniſhment ; Forbanniſſement ; Bandi- 


mento, diſcacciaments ; Deſtierro , ea- 
cartaciony encartamients, 

A Banck of Earth ; Aggere, banc ;, Agge.- 
re ;* Monton de tier; a. 

A Bauk, or ſeat ; Banc; Scanno, banco ; 
Eſcano, poyo, 

A litrle Bank ; Bancelle; Banquilloz E/= 
Canito, 

A Banck to hold back waters; Digue , 
rampart , chauſſee, levee; Riparo, di- 
feſa, argine ; D:que, 

The Bank of a River ; Bord, rive, rivage, 
baime, barge ; Riva; O-illa del r10, 

The Bank of the Sea ; Boyd de Mer , fa- 
laiſe; Rivo, bordodeP Mare ; Orilla 
del: Mar. 

A Bank, or Merc\amt-Banketrs; Table , 
Banque d* ujurier ; Banco de negotian- 
ti ; Banco de afſent3{ias. 

The raiſing or a Banck to hold in or back 
waters; Digurm-nt , Turciez Far un 
digue, per cacciar* et rirenire P aquaz 
Haxes digas por governar el agua, 

A Banker or money-merchant ; Banguier; 
Banquiero , Cambiatore ; Banguero , 
combiaudr, 

A Banker ; Banquet , traitement , Yepas 
convi; Convito, paſto; Tratramiento , 
_—_— banqueie, Xira,tratamiento, te- 
galo. 

To Banker ; Banquetter, Feſtoyer, traiter ; 
Paſteggiare , convitare 3 Fefteiar , 
banguetear, reg alar. 

Full of, or belonging to Bankets ; Ban-« 
queteux, Paſtegiarore, goloſo, gloton. 

A Banketter z Banqueteur , fefioyant, fe- 
ſtrvant ; Regalatore, conviratore; Ban- 
queteador, regalador. 

Bankertring-diſhes ; Plats de friandiſe ; 
Piarte de regalo ; Platos de regalg. 

A Banketring-houſe; Cafſine, Banquetoir, 

* maiſon de plaiſance; Cala del cara, ca- 
ſa de piacere; Caſa deleyioſa, Mens, dc 
licada, quinta , caſa de campo, 

A Bankerupr , or Bankerout z Banguero- 
tier , banqueroutticy, ceſſionnaiie , fra» 
Ecur, Bancarorriero, fallico, fallitore; 

El que quebrantd, fallito, 

A deſperate Bankerourt ; Faut-gourdier ; 
Un Bancaroticre notabile ; Fallito por 
grandes ſ0mas, 

To become, or play Bankrupt ; Faire, E- 
fire, ou, devenir, banqurioutte, ou ban- 
querrutiier , ou ceſſionaire, faire ceſſion 
des biens ; Concedere de far ceſlione , 
de tutti li beni; Far ceſſion de todo a los 
Acrcedores, 

To Banne or curſe ; Mauldire, maugiger , 
maud:'e ; Maledire, eficerare ;. Malde- 
Rr, Cxeniare 


—_— 


Banned and curſed ; Mauldift ; Maledet- | 


ro, eflecrabile ; Maldicho, cxecrable. 

A Banner , or hicld colours; B:nnicre : 
confandn, gonfanda z Bandicra, Inſco- 
na; Yandera, > 

A Knight Bannerert ; Chevalier 7 hann;- 
ere, 08 debanniere ; Cavaglicro Ban- 
neretto; Cavallero de la vandera, 

Banning , Maudiſſant; Maldicendo; F x- 
ecrando, l 

Banning ; Manldifſon, mauzreement, ma- 
learftion, maudijjon; Maledittione; E {- 
ſecramento , maldicion , maldizimi- 
ents, 

To bapriſe ; Baptiſer ; Battiſare ; Bauti- 

3 Baptiſe ; Battiſaroz; Baxt;- 
24s. 

A Baptized-Moor, Turk, or Jew ; Marra- 
ne ; Mcſtizo , battifato ; Miſteno , 
bautizads, 

A Baptiſcr ; Baptiſeur; Battiſatore ; Bau- 
tizador. 

A Baprizing ; Baptiſtere, baptiſtaire ; Bar- 
riſamento ; Bautizamento. 

Bapriſme ; Baptiſme ; Barrefima ; Cþrj- 
ſtianiſmo, bates, bautiſmo. 

The Baptiſm Font; Le font a baptifer ; 
11 fonte del barrefimo ; Pla de bautiſ- 


mo, 

S. Join Baprift; S. Fea Baptiſte ; Santo 
Giovanni Baptiſta ; S. Fuan Bautiſta, 
A Barbaric horſe, er Barb ; Barbe, cheval 
de barberie ; Cavallo Batrbero; caval- 

lo de berveria. 

Barbariſm ; Berbariſme ; oi, comme Bar- 
barouſne!ſs ; Barbariimo ; Moriſma. 
Barbarous ; Barbare, Barbare/que, Gothi- 
que, mibrutal , rude; Baubero, fiero ; 

Barb+ ro . feroz. 

Barbarouſly ; Bar9arement , barbareſque- 
ment ; Barbaramente; Barberamerte, 
To Barb, or crimme 3 Barber, {aire la bar- 
be, raſe; la barbe, faire les Cheveux a; 
Acconciare la barb, fare rader'la bar- 
ba; Hater Taer las barvas , Afey- 


tarſe. 

To Batb a horſe ; Parder un Cheval, Pha- 
lercr ; Accomodar* un Cavallo; 4:4 
VIA un Caalls. 

A Barbecane, or Wall of defence ; Bar- 
bacant, barbecane ; Muradi difcſa; #7: 
genero ds mure difenſivo, 

A Barbed horſe ; Cheval berde 5" phalere; 
Cavallo pbalerato , in bell equippa» 
glo; Cavallo {alerado, aparejado, 

A Barbed Javelin ; Favelin dp barde ; 
Darda barbata ; Dardo barbade. 

A Barbell fiſh; Barbeau, jau, barbon , 
Batbo ; Rarro. h 

A ſmall river Barbel ; Barbarin , barbet ; 
Barbillo; Barwatillo. 

A Seca Barbell; Rouget barhe , barbarix , 
Moil ; Barbo maiino ; Barvo de ta 


. Mar. : 
A Barber; Barbic; , tondeur ; Barbiero z 


Afeyt ndor , Barbero. 

A Barbers-ſhop ; Barberie ; * Bottega de 
Barhizro ; Cefa de Aſcytador. 

A Barbers baſof ; Baſin a Barbier ; Bacile; 
Baſſin, bucin, 

To be barb'd or trimm'*d ; Fair* labarb:; 
Raſſertare la barba z Afeytar. 

A Barberi: cree, or fruir ; Brrber#®, Vina- 
tier, Spina vinettaz Eſpina de Ma- 
juelas, F 


-—— 
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A Barbing, ; Fairele poil ; Raſſerramenr 
de la barba, © capelli, Afeytamiento 
ae {os pelos, 

The Barbles, a diſcaſe which beaſts uſe 
to have in their rongus ; Barbes, peit- 
tes puflules 6s langues des beſtes ; Certe 
gonfiature nelle lingue di beſtic ; Hin- 
chazones (n las lenguas de beſtias. 

To Bard or {urniſh a horſe ; Barder, phc- 
lerer ; Parar* un cavallo ; Atawiar un 
Cavallo, enb1exer, 


Barded, and Bards; Bard# ; bardes de 


chcvaux ; Parato, barde de cavalli;. 


Eniaezado, Fatxtes. 

Bare; Nud, a nud, nu, tnepelu ; 
Nudo, 2 puras carnes. 

Bare in array, or cloths ; Mal veſtu, trc- 
pelu ; Mal coperto ; Mal cubierto. _ 

Barefoot, and T__ Beſchaud ,a 
pied rud, deſchauld, deſchauſſe; Diſcal- 
zato; Deſcalgo, deſtalgado. 

Barely ; Nuement, nuement ; Nudemen- 
re; Nudemente. | 

Bare as a Birds arſe 3 N#d comme #0 ver; 
Nudo di tuttofatto; Nudo por todas 
perter, L 

To Bare, or make Bare; Mettre & nud; 
Dinudare ; Deſnudar. 

Barenefle ; Nudite ; Nudita ; Nudeza. 

To Baigain; Marchander , barguigner, 
fſairc marche, accorder ; Contraſtare del 
prezZz0 ; Regatear, TCcalear. 

A Bargain ; Accord, marche,achat, achet, 
pache;z Parto, accordo z Concierto, 

To ſell a Bargain in jeſting ; Bailler foin 
en Corne, ſoiner; Beffare; Burlarſe , 


Nudo ; 


+ f UH 02M NOT 
To deal deceirfully in Bargains; Maquig- 
nonner; Ingannare ; Engailar, 
Bargained ; Accorde, Marchande ; Com- 
prato; Comprado, concertado, 
A Bargainer; Barguignard , Bargwgncur, 
Compratore 3 Comprador, Regaton, 


' A Bargain'ng; Accordement ; Compra- 


mento ; Conciertamiento. 

Deceirfull Bargaining 3 Maquignomage ; 
Trattato doloſo ; Tratado engainioſo, 

A Barge ; Faleuque ; Feluca ; Feluca, 
Barca. 

A Barge-man; Falougutier 3 Patron del- 
la Feluca ; Ducho de la Feluqua, 


To Bark ; Abayer, japper, glapprr, abbayer, 
latir ; Abbaiare, larrare 3 Ladrar. 

A Baik of atree; Eſcorce; SCorza ; Co;- 
es. | --* | 

Bark for Tanners ; Tan; La fcorza con 
che fi acconciano 1 corammi; EFſþecie 
de eumaque. 

To Bark trees; Eſcorcer ; Deſcorzare; 
Decortezar. : 

A Bark, or Hoy ; Barque, Flouin, Navire, 
Barca, navilio; Barca, 

A little Barque; Barquette; Naſſello ; 
Bargnlle. 

A Bark-inen 3 Barquerot; Barchuero ; E! 


Barquero, 

Barked ar ; Abbaye, abboye, japge ; Abbai- 

* ato; Ladfrads, 

Ba:ked as treesz Eſcorce ; SCcorzato; Cor- 
tchado, 

A Barker ; Glappiſſeur, abbayant, Jappeur, 
abbayeir, zlatiſſeur ; Abbaiatore z La- 
drador, 

A Barker of trees; Eſcorceur; Deſcorza- 
tore; Deſcorterador, 

A Baiking; Abbay, abbass , glap, glaps 


| 


piſſement, abbors, abvayement,jappement, 
glaliſſement , japperie ; Abbaiamento ; 
Ladramiento, 

A Barking of trees ; E/corcement ; Scor- 
Zamento; Deſcortezamients, 

Barley; Orge; Orgio, biava ; Orderoz 

 Cevada, 

Great Barley ; Efpeaultre; Binva grofla; 
Cevada grueſſa. | 

Barley-water; Ptiſane; Acqua cotta con 
oIgio; Agua cevadize , 0 coxida con 
cevada, 

Barm, or Yeeſt; Leveton, fleur de la 
cervexa; Spuma de la cerveza; Efpu- 
ma de la cervexa. 


| A Barnacle Bird; Bernague, Barnague ; 


Barnacolo, una ſpecie d*ave chi naſce 
del legno putrido ; 4x genero de ave 
qui nace de lena podrida. | 

Barnacles for a horſes noſe ; Monrailles , 
morailles, muſeliere ; Muſarola, © bor- 
chia di brida; Bogal, 

A Barn ; Grange ; Tezza, 0 ara da bat- 
tere le biave ; Era donde trillay. 

A Barn full of Corn; Grangee de bled; 
Tezza de biade ; Granya de trigo, 

A Barn-keeper ; Granger, grangier, Tez- 
Zaro ; Granjere. | 

Corn, or fruits laid in a Barn; Grange- 
age 3 Biave acconciatre ; Trigo grangea- 

0 


A Baron ; Baron, les Barons Sont, oi Seig- 
neurs de tiltre , aſp; Ducs, Marquss, 
Compres , 0k Srigneurs ſupenieurs aux 
Chaftelains, & c. inferiturs aux vicontes, 

 &#c, Barone; Baron, Titolo, 

A Baronner ; Degre inferienr au Baron ; 
Baronerto, ordine de Cavaglieri in 
Inghilterra inferiori alli Baroni ; Bg- 
roneto, 

A Baronnie ; Baronnie; Baronia ; Sefio- 
110, titulo. 

The Barr of a Tavern; Le contoir de la 
Taverne; Camerino del Tavernero ; 
Contaduria , 0 Contadoio0 de la Tauty- 


( 


| 


} 


Mas 

A Bart-boy ; Ie Garcdsn du contorr ; Ra- 
gazzo del conto ; Contador le la Tas 
vern. 

A Barr of a dore ; Barre, Bayriere, verontl; 
Sranga de ſerrare la porta ; Tranca de 
pueyta. 

A Little Barr ; Barreau; Sbartra, 6 ſtan- 

a picciola ; Rea, barrera pequena. 
A Birr, ler, or hindrance ; Obſtacle; Im- 
' pedimento, obſtacolo, impazzo ; Eme 
patbo, obſtaculo. ' 

A Barr of Iron; Barre , une barre du 
fer; Stanga; Barrera, 

Croſie-Barrs of Wood ; Treillag, treillis 
Gradi de feneftra 3 Rejales, reias, ver- 


; as,' 

A Barr whereat Cauſes are pleaded ; 
Barre, barreau ; Tribunale ; Tribunal , 
conſp{torio, 

The Crofle-Barr of a window ; Moyes de 
ſenefire ; Ferro traverſato de una fene- 

- ſtra; Hicro atreveſads. 

To Barr a dore ; Barrer «ne porte, fermer; 


-» 


Stangare ; Echar peſtillo a una putr- | 


fo, 
Barred ; Barfe, batcle; Stangato z Re- 


fado. | 
Crofſe-Barred with wood ;\ Treille , tre. 

{:je; Stangaro dilegno; Rejado con 

madcta. G 


ea 
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A Barrell ; Baril ; Barrile ; Candietts 6 
Barriefo, _. | 

A lictle Barrell ; Barillet, Barraut ; Ba. 
rilerta ; Yaſo chiquito, botica. 

The Barrel of a Gun; Canon ; Canone . 
Canon de la bombardd. 

To Barrell up; Entonneller ; Imbaotrare. 
Invaſſellare, envazar, embatar. "| 

A Barrell-maker ; Tonnellier ; Tonelerg | 
Botajo. | "| 


' Barren; Sterile, brehaigne 3 Sterile; x. 


fteril, flaco, | 

To Be, or wax Barren; Effre, ou deve. 
nr ſterile ; Diventar? ſterile ; Devegy 
efter:l, enflaquecer. 

A Barren woman, or female; *Brebaign, . 
Donna ſterile ;* Hembra eteril, | 

Barrenly ; Sterillement ; Magramente , 
Sterilmenre ; Flacemente. 

Barrennefſe; Sterilite ; Srterilit3, ma 
grezza ; Efterilidid, flaquexy, 

Barreſters, or Pleaders ; Gens de Brew 
qui plaident, Licentiex,; Auvocari, IL. 
centiati ; Abogados, licenciados. 

A Barrerour , or promoter ; Cavillataw 
on Chicaneur , qui moleſte, querelle , & 
Chicane tout le monde , un faiſeur 
Mentes ; Cicalane, intricatore de liti. 
gi; Picapleytos, cohechaddr, 

A Barricado ; Barriquade, barrcade, be. 
riquade; Difeſa ; Defenſa, fortificacins, 

To Barricado, make or fortifie with Bar. 

ricadoes ; Barriquer ; Forcificarglfſ 
tificar., "iP 

Barricadoed ; Barrique,barricade, beriqu; 
Fortificato ; Forttficads, 

Barriers ; Barrieres ; La liſta, © la tend: 
per gioſtrare ; Tela de juſtar. 

A neck-Barrow ; Civiere & col ; Carreth 
a collo; Careton a cuello, © 

A Barrow-hogg ; Pore chaftre; Parchew 
caſtrato ; Puerco caſtrads. 

Barter, or Bartcring ; Troc, barat; Can- 
bio; Trueque. 

To Bartr ; Trequer, barater , chan, 
harder ; Cambiare; Trocar, 

A Barterer ; Baratexr ; Cambiarore; T- 
caddr. , 

Bartered; Change, baratte; Cambiaro; Th 
cado. 

A Bartering; Changement, (013 comme bu- 
rer;) Cambiamiento; Trocamento, 
Herb Bartram ; Pzed d* Alexandre, j- 

retbre; Picde d* Aleffandrs ; Pelitr 


FaJR. 
A Baſe: or Sea-wolf ; Br, vargluhin, lt 
bine; Lupo marino ; Lobo det mar. | 
A Baſe, or Baſis; Soubrſſement , ford: | 
ment, baſe ; Fondaments ; Fondamus | 
to, cimiento. | 
The Baſe in Muſick ; Baſſe, b:ſe-cont; | 
11 contrabaſlo; Contrabaxo. | 
A Peece of Ordnance call'd'a Baſe ; Br | 
che ; Munitione di tal artiglicria ; 4-| 
tilleria de nave. | 4 
Baſe ; Vil, abjets, bas, ignoble, galochinn, | 
vileiy, vilain, inglorienx , ſordide , iit- | 
pela; Perſona dz poco, fordida ; Vs | 
creatxra, baxera. | 
A Baſe Court, or Backs Courr ; Peſt | 
Cour; La Corte Baſla ; Corral baz0, | 
t#aſcorral. "2M 
Baſe-born, or Baſtard ; Baſtard ; Figli |. 
illegitimo ; Bord, bideputa, borde. |j 
To make Baſe ; Abbaiſſer ; Abbaflare; |} 
Abaxar. ' | 


me 
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A Baſe, ſhifting rrick-3 Gueuſerte, Fipon- 
nerie  Furberia » torfanteria ;* Picar- 
dia, 

A Baſe wretch-; #47 trepelu ; 
no ; Miſerablc. : 
A Uſer of Baſe tricis ; Fripon 3 Forfante, 

\ſurbo; Picaro, Be-utre. 

A Baſe Fellow ; Coqum , pendard , cay- 

mand'; Sciagurato, PICAro 3 Mon 0ngo, 


ba3'. Baſe Scoundrel!s; Vilenaille » 


A pack of Baſe 
Tanciile - Canaglia ; Canalle, picareſ- 


= bs: 
| Baſely z#ement, baſſtment, vilanement, 


ſordidement ; Sor idamente, indegna- 
mente ; Indinamente = — 

Baſenefle ; Baſſete , B-ſſeſſe, vilete, ab- 
jeftions vilenie, neantiſe ; Polrroneria, 
yilania, vileza ; TorpeXa, baxeRa. 

Baſhfull; Honteux, verecond , ny 
neux, craintif, modeſte ; Vergognolo, 
modeſto; Vergongoſo. ; 

To be Badhfull ; Se bontoyer, ſe bontir, ſe 
vergogner 3 Vergognarle , arrollirſe , 
Vergongarſe. Eq 

A very baſhfull. man; Le tout coiffe 3 
Troppo pautroſo E modeſto ; Model(ts en 
demaſia. 

Baſhfully; Honteuſement, 2  esbahi ; On- 
rolamente ; Vergoncoſamente. 

Baſhfullneſſe 5 Home, vergongne. z. M0- 
deſtie ;Vergogno ; Verguenga. 

A Balilisk; Baftlic , coquatris, baſiliſe, Ca- 
toblepe ; Baſiliſco ; Baſ#lz/co. 

A Baſilisk, or Jafiliſco,a Canon ſo called; 
Piece devartill:re qu* on app:e Bafilic ; 
Un pezzo d* artigleria di queP nome 3 
#1 Canon llamads ajli. 

Baſfill herb; Baſelic ; Baſilico; Albabace. 

Water Bafill ; Baſpl:c a eau ; Bafilico a» 
quatica ; Albabaca que crece en el a- 


gue, '&, --» 

Baſill gentle , Buſh Baſill; Bafilic , 
gen'il , \pttit Baſelic; Bakilico gentile ; 
Albabaca genti | 


Great garden 0 Grand Bfilif ; Ba- | 


| filicogrande ;. Albahaca grande, 

A Backer; Panoucre, corbeille , bachoitc , 
botte , mame ; Ceſta, panicra ; Caxa- 

ſta, cefta, panera, petaca, * 

A little Basket; Corbeillon , panouere , 

 corbilloa ; Celtellerta; Canaſtilia,ceſiica, 

A wicker Basket ; Corbeille, bachoze , ca- 
lathe ;. Ceſta fatra de uinci; ana 
de vimbres. SR bf 

A Basker full of ; Corbeillte , hottee ; Pa- 
nicra piena ; Canaſta ena ae. 

A Hand-basker ; Sporte ; Paniretra ; Ce- 
lemin, almud, ceſtich, eſportilla. 

A Baskct ro carry onthe back ; Hotte, hot- 
tcreau ; Paniera grande ; Canaſta 
efpaldera; 

A Bakker-bearer ; Hotteur , hotticr z Fa- 
chino; Ganapar. 

A Little hand Backer; Sportule.; Sportu- 
la ; Eſportilla, 

A Basker-maker ; Faiſceur de Corbeilles , 
xs des bottgilles, Ceſtero ; Cana- 

ero. 

A Basket of Recds; Canniſade ; Ceſta 
de vinci;, Canaſta de vimbres. 

Backers; Hotazlles ;' Cancſtre; Canaſtas, 
ceitas, 

A Baſom ; Beſſin; Bacino ; Baſin. 

A ſmall Baſen ; Baſvinct ; Bacineto; 
Baſunillo, 


tla meſchi- - 
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A Bala, or Bafſaw,a great man in Tutrky; 
Baſchat ; Ballau; Baxa. | 

A Baſtard ; Baſtard, fils de putain, mulet , 

* Noth; Figlivolo naturale ; Borde , bi- 
deputa, bordo, 

A Baſtard-maker ; Abaſtardiſſeur 5 Ba- 
ſtardo chi fa; Yue haxe bordes, 


A crew of Baſtards; Baſtardaille ; Ca- | 


naglia ; Cazalla, 
Baſtard wine ; Yin Baſtard ; Vino dolce; 
V ino plaxentero. 


| Baſtardiſe , or Baſtardie ; | Barſtardiſe , 


baſtaidage , baſtardaille, baſtaraie, Ba- 
ſtardimento; Baſtardia. 

To Baſtardile ; Abaftardir ; Baſtardire z 
Baſtardir, | ; 

Baſtardiſed ; Abaſtardi ; Baſtardito ; Ba- 
ftardids. 

To Baſt or bear,; Batre, eſtriller , frotter ;, 
Barrere ; on. batir, 

To baſt meat; Arrouſer le viande , Ar- 


rouſer le roſlt; Irtrigare lo roſtixo ; A- | 


blandar lo aſſads. 

Baſten or Bang'd; Bats, eftrille, baſten- 
ne ; Battuto;z Baſtonadoz motias , boſti- 

ado. 

A Baſting ; - Batement , baſtonnement; Bat- 
rimento ; Batimbento. ra 

A Beater or Banger z Batteur ; Batritore; 
Btidor, hendor, apaleador. 


A Baſtille, or Baſtion; Baſtile, baſtilde , 


baſtion, citadelle ; Torre, fortalezza ; 
Caſtillo, fortalefa, cindadela.. 

To fortifie with Baſtions ; Fortifier > ba- 
ſtionner ; Forrificare ; Fortificat , enca* 
(tillar , fortalecr , Enredir. + 

A-Baſtillon ; Ba#/lox; Baſtione, caval- 
lero, piata forma ; BaſtioF, plate forma, 
cavallerg. ; 

A Baſtonado ; Baſtonnade ; Baſtonarta ; 
Baſtonade, 

To Baſtanado, or give the Baſtinado un- 
ro; Baſtonner, Baſtonare ; Dar de pa- 
los, Yu- 

A Bat ; Chauveſou;is.; Balbaſtrillo ; 
murciclago, > 

A Batch of Bread ; ne fournte de pan ; 
Fornata di pane ; Hornada de pan. 

To bare or abate in the price ; Kabbatre z 
ravaller, diminuer , rabaiſſer ; Rabbate 
tere , Calare, ſminuire il prezzo z De- 
falcar, deſcontar, baxar, de cuenta. 

Bated ; Rebatu, rabaiſſe , defalque , ra- 
walle ; Rabbaruto ; defalcado. 

A Baring; Rabats, rabaiſſ[ement, ravalle» 
ment ; Rabbarimento ; deſtuenta , de- 
falcamiento. 

The Baring, or unquiet fluttering of a 
Hawk; Debatis ; Batciture del ſpara- 
viero ; batimento del gavilan. 

A Bath, ; Bazn, eſtuve, bagnerie z Bagno z 
Bano. 

A lirtle Bath ; Bagnolet; Bagnivolo ; 
Bano chigo. 

A __ or hot Bath ; Eſtgue; Una ſtufta; 

. Eſtuffa. 

A cold Bath ; Bain f/au; Bagno freſco ; 
_ Bai freſco, | 

Maries Bath ; Bain de Marie; Bagno di 
Maria ; Baho de Maria, 

Knights of the Bath 3 Chevaliers des 
bains; Cavaglieri del bagnoz Caval- 
leros del baiio , un orden d* yngalatierra. 

A Bath-keeper, or Maſter of the Barh ; 
Maiſtre des Bains; Guardiano del Bag: 
no; Dutch del bano, 


— 


Fo Barh ; Baigner ; Bagnare ; Bana7, 

Barhed ; Bazgne ;, Bagnato ; Bahado. _ 

A Bather; Baignewr > Bagnatore ; Ba- 
Nador, | 

A Bathing-tub; Baignoire; Vaſo d* una 
fonrtana , 0 una gran concha; Bang de 
Madera. © : 

Thar uſerh much Bathing ; Baigneux ; 

 Bagnolo; Banvſo, | 

A Bartrcaily or Battel ; Battaille , combat , 
Journee, meflee, wvacarmes Bataglia ; 
batalla, pelea, | 

To Batrail, or wage Barrtail ; Bataillc; , 
Batagliare, combattere ; Batallar, pe- 


lear. 

A Day of .Battail ; Foxurnte; Giornata , 
Fornada, 

Barrel Array ; Bataille rengee; Bataglia in 
punto per combattere ; Batalla ordi- 
nada, | 

The Bartail , or main Batrail ; 3:- 
taillon , le gros  un* Armee ; (Batta- 
glione ; Baallofn, ef cuerpo del cx- 
ercato., 

Barrailed ; Bataille ; Battagliato ; Butal- 
lads, 

To begin battail; Donner bataille; Pre- 
ſenrare bataglia; Travar pelea. 

To win the barrail ; Gaigner la bataille ; 
Guadagnare la bataglia ; Vencer la 
batalla. 

A cruel battail , Bataille crxelle; Bara-' 
glia aſpera; Batalla ſangrienta, y muy 
reſvuda, | 

A Batt, or Reremouſe; Chaveſouris ; 
Balbaſtrello;z Murcielago, 

Batter for Pankcakes, or Fritters ; De la 
badree, de laquelje on fait des bignets , 
tourteaux, friteaux , &c, Martegia per 
= levarelli 3 Con que baxrr buitu- 
£c85, 

To batrer with Ordinance ; Cazonner ; 
Canonare ; Acanonear , 0 batir un lt» 


4". 


To Batrer or Bruiſe 3 Batre, fiicaſſer , 
eſcacher, deſtruggere ; Deſtruyr. 

Battered; Batu, {icoſſe , eſchache ; De- 
ſtrurto ; D:ſtruydo. : 

Battered with Ordnance; Canonne; Co- 
nonato , ſcollo ; Acanoneado , ſacu- 
dido. 

A Bartcerer ; Fracaſſeur, eſcacheur ; Sco- 
titore; Francaſſador, 

A Barteric ; Baterie; Battimento ; Bate- 
ria , batimento. 

A Bartering ; Batement , Eſcachement , 
efcachure , ceſſeure; Bartitura z By- 
timiento, | 

To Bartle, or get fieſh; Prendre Chair ; 
Ingroflarſe; Engordarſe. 

Battlc; Fertile; Fecondo; Lleno. 

To Battle, or grow fatter; Se faire tous 
les jours en meilleur painft ; lngrolſlar 
& ; Engordarſe. - 

To Battle as Scholars do in Oxford; E- 
fire debtenr au college pour ſes vvres , 
mot uſe ſeulement des jeunes eſtolurs 
de P tnzverfite de Oxford ) Porte ſopra 
il Conto ; Echar ſobre la cuents.. 

A Battle-Ax2; Hache d' armes , maſſe d 
armes, mailict ; Maglio , mazzo , p.- 
ſtone; Maro, Maguelo, ; 

A Battle=door ; Palette, os palette pour 

. Joucr au volant ; Paletta; Rache:ta, 

Bartlement of a place; Creneanx , bre- 

teſſes , merlets, carneaux 3 Merli una 
H Mu- 
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muraglia ; Almenas de muro. 

Battling ; Vrvres z manger, depenſes 3 
Speſe; gaftos, deſpenſas. 

A He-Baud ; Marquereau , ruffien , gau* 
dalin,* bagos , Marquereau, macrtan z 
Rufiano, Tabacchino ; Alcabuete, Ter- 
cero, 

A She-Baud ; Mearquerelle ; Rufiana 5 
Alchabueta, *madilleta, tercera. © 

A Young Baud ; Pages a avril, jeune 
maquereax ; Ruffiano giovane ; Al- 
cabuete 0 (0. : 

To play rhe Baud ; Maquignonner , me- 
ner lageniſſe au taxreau ; Eflere Ruta- 
no; Terciar, alcahuetar. 

Bauderie , or the practice or trade of 
Bauderic ; Maquerelage , mariolement ; 
Ruffianclime; Alcbabueteria. 

Bauderic in ſpeech , bawdy talk ; paroles 
graſſes; Parole ſporche, laſcive ; Por- 


urnas, 

Full of Bawderie ; Maquerellenux ; La- 
ſcivo; Laſcivo, 

Baudiez Impudigque ; Libidinoſo , impu- 
dico; Impudico, retofon. 

Baudy ſpeeches , or ribaldry ; Ribaude- 
ies; Rubaldezze, Spoxchezze; Vella- 
querias. 

Baudie ſures, or a&ions ; Cauſes graſſes 3 
Pretenſioni laſcive ; Preteaſiones impu- 
dicas, 

A Baudie-houſe ; Bordeay ; Bordello; 
Bordel, putaria. ; 

To haunt Baudie-houſes ; Bordeler; Fre- 
quentare gli bordelli ; Frequentar las 
pruterias. : 

A haunter of Baudie houſes ; Laſcve , 
Bordclier ; Frequentatore de bordelli ; 
Frequentado; de putavias, | 

A Baudie tale; Conte gras,*mots gras;Con- 
to laſcivo, ſporco ; Cuenta laſcrom , ſu- 

2. ' 

A vow, or Cake; Fonace ; Fogaccia ; 
Hogofa, 

The ſmalleſt fort of Bavens ; Fouces; Fo- 
gacciarino ; Hogatilla. 

Baulm, or Balm z Baulme, mliſſe ; Bal- 
ſamo ; Balſamo, 

The Baulm tree ; Bauſme ; L? arbore del 

 balſama; El arbol del balſamo. 

To Bawl, or ſcold z Criaifler, glatir, cla- 
bauder ; Sgridacciare , abbaiare , far 
ſtrepito; Ladrar, dat gritos , woxear. 

Bawled ; Criarlle ; Sgridacciato ; Vogea- 
a 


0. 

A Bawler ; Criaillenr, criard , gratiſſeur, 
clabaudeur ; Gridatore ; V ozinglere. 

A Bawling ;z C-iaillerie, glatiſſement, gla- 
wir; Gridamemto; Vpt'ria, algaxa- 
71, elarido, albaraca, clamido. 

To Baulk ; Pretermettre, omettre; Omer- 
rere, tralaſciare ; Ometer, 

Baulked ; Pretermis, omis; Omeſlo ; Q- 
merido, 

A Baulking ; Pretermiſſion, omiſſion ; O- 
mettimento ; Omſſion. 

A Bay, or, Road for ihips; Baye, Calle; 
Spiaggia ; Muelle, playa. 

A Bay, or Creek ; Calc, calle ; Spiaggia ; 
Playa. 

To hold at a Bay ; Tenir en abbay ; Tener 
Lonrano; Tener lexos. 

Bay colour ; Coleur Bay, Baye,bayart, bail, 
Baille ; Baio; Caſtano, 

A Bright Dapled Bay ; *Hyſzin, Le Bay @ 
Mio ; Baic chiaro Caſtaiin clato, 


; 


A Bay of planks ro break the force of was 
rer; Mole; Mola; Muelle. 

A Bay-tree ; Laurier; Lauro; Laurel. 

Dwart-Bay ; Bozs gentil; Legno gentile ; 
Madera gentil, 

Bay-Berries ; Baves de Laurier ; Baies de 
laurier, grains de laurier ; Bacca del 
lauro; Grana del laurel. 

Bay-ſalr ; Sal marin; Sale marino; Sal 
marino. 

Bayes cloth; Baye; Bayetta ; Bayeta, 
paito delgado. 


Courſe Bayes ; :Reveſche ; Baietta toſca ; 


Bayetta ſuerte. 


- A Bay-window ; Feneſtre de bois ; Fene- 


ſtra di legno ; Feneſtra de madera. 
A Bayt; Amorce; Eſca ; 'Ceve, yeſca. 
To Be, or Bee; Eſftre ; Effere ; Ser. 
A Beacon ; Eſchauguette, baliſſe, beffroy ; 


Torre doueſi fa la guardia; Atalaya,, 


miradero. 

Beads made of the ſeeds of a plant; Larmes; 
Lagrime ; Lagrimas. 

Beads, or a pair of Beads to pray upon ; 
Patenoſter, Chapelet ; Corona , filza de 

adre noſtri ; Roſario, corona, al x0. 

A Round Bead; Caille dont on joite au tr0u 
ae Madame; Balla picciolina per gioca« 
re, Bala chiquita por jugar. 

A Beadle ; Bedeau; Un officiale ; ## of 
ficial. . 

A Beagle ; Pete Chienne ; Cagna piccio- 
lina ; Perra chica, perilla, 

The Beak of a Fowl ; Bec d* un oiſeau; 
Becco ; Pzco. 

A lircle Beak; Bequillon , Buquillon ; 
Becchetro;- Piquilio, 

Beaked ; Bec, bechu, becque, becu ; Bec- 
cuto; Picuds. 

A Beam; Tref, poxultre; Un travo; p1- 
ga, eſtantal, 


The Croſs Beam of a Ballance ; Le joug; 


Trave de la balancia ; za de ta» ba- 
langa, 

A Weavers Beam ; &nſuble de Tiſſeran ; 
uy del Teflirore ;z Vige del Texe- 

or. 

A Beam of the, Sunne ; Ray, Rayon; Rag- 
gio ſolare ; Rayo, raſa ael Sol. 

The Beam of a Bucks horn; Marrei , 
ramure de cerf; Le corne del cervo; 
Cuernos de Ciervo, 

A Bean ; Feve, Fava; Hava., 

French, or Roman Beans; Feves pein- 
tes, feves de Rome, faſeoles ; Fave co- 
Jorate ; Havas de differentes colores, 

A Bean-ſtalk ; Favor de Feves, tige; La 
gamba della fava ; Aftil!a de bava, 


Bean-flower ; Farine de Feves ; Farina 


de Fave; Harina de Havas, 
Bean-ſtraw ; Favade, faves, faval; Pag- 
lia della fava; Paja del bava, 
A Beard; Barbe; Barba , barba ; Bar- 
_ bas, barvas, ” In 
A filthy great, and Goats like Beard; Bar- 
baſſe; Barba" di becco ; Barbs cabru-. 


na. | 

A liccle Beard ; Barbette, barbin, barbea ; 
Barbetta ; Barbilla. 

The firſt Beard or doule ; Poi! folet; Bar- 
ba ſora, it ſpuntamento dell barba ; 
bogo, flur de barba. 

To Beard, or qur-brave one; Faire {x 

Barbe a, affromer ; Schcrnire ; Afren- 

'ar, 


The Beard of a Ear of Corn ; Barbillon 


. 
o 
Auponn—tnet—mes 


de U eſpic du formnt , Barba delle 
ſpigue ; Barvas de las efpigas. 
Bearded ; Barbr, barbelu, ba bele, barbit. 
lonne, Barboitm ; Barbato; Barbudo, 
Beardedy or Braved; Afronte ; Scher. 
nito; Afrentado. 
A Red Bearded Fellow ; Barberouſſe ; 


Barbaroſla ; Tathefo, tabefi, barba- | 


YOXA, 

Bearded Fars of corn ; Efpics Barbotex, 
Spica barbata.; Efþigas bar vadax, 

Beardlefle ; [mberbe, ſans Barbe ; Senza 
barba ; [ampins. , 

A Bear; Ours ; Oro; Offs, # 

The Sca=Bear; Ourfia ; Orſo marino, 
Oſſo marino. | 

A She Bear; Our/ſe; Orfa; Ofſz. 

A Young, or little She-bear ; Onrſetie, 
ourſonne; Orfita ; Offilla, 

A ligle Bear;. Ourſtt, ourſelet, oprſon , 
ourſillon, ourſeau ; Ortacchio ; Off, 

Bear-like ; #rfir, ourfin ; Orſino ; Comp 


ae ofſo. 
Bears Ear; Oralle d ours, (herbe;) 0. 
recchio d* orſo ; Orega de Oſo. 


Bears breech, or Bears feot ; Brawque ur. | 


ſme , branche urſine , achenthe , patte 
d ours; Pixede d* Otſo ; Pie de offo. 

Bears Garlick, Au d' Ours; Aglio d' or- 
ſo; 4jo dofſo. 

To Bear, or Carry ; Porter, gerer ; Por- 
rare; Traere 

To Bear away ; Emporter ; Portar via; 
Hevar. + | 

To Bear up ; Supporter, aveorer; eſtayer; 
Apogglare ; Supptrtars ; 

To bear one out; Garentir, defentre , 
maintenir ; Mantenere , impadronire; 
Mantener, 

To Bear down violently ; Abbatre , Acce 
bler ; Abbartere ; Abatir, 

To Bear, or ſuffer ; Endurer, ſouffrir; Pa- 
tire ; Padecer. 

To Bear; or bring forth ; Prodyire, enfan- 
ter ; Produrre ; Produgzr 

To Bear a ſway ; Commander, gouverner; 


Mandarc, commandare, fignoreggiarc; || 


Mandar, Senorear.- 


To Bear out a matter ; Faire bonne mine; | 
Far buona ſembianza 3 Tener -buen |! 


\ Cara. | 

To.Bear with 3 Supporter, ſouffrir ; Con- 
nivare ; Connivar, ſufrir. 

A Bearer ; Porteur ; Portatore ; Porta- 
aor, 

A- Bearer out, or maintainer ; Gavent , 
Gaventiſſeur ; Padrone ; Mantenidor. 
A Bearer of ſway ; Commandeur, gouvt:- 

xer; Governatore 3 Governador. 

A Bearer, or endurer ; .9ui ſouffre, Ou 
endure ; Partitore ; Padecedoy, 

Bearers of dead Corps to the Grave; 2u 
portent les corpr morts a Sepulture, Chi 
portano gli ditunri alla ſepoltura; 2%; 
Lewan las muerios alla ſepultura, 

A Bearing, or Carrying ; Portement , gt- 
ſtation ; Portimento ; Kevamients. 

A Bearing down violently ; Abbatement, 
Abbateure ; Opprimento z Supprimin- 
ro, 

A Bearing, 
Sufrimento ; Pedecimento. ; 

A Beaſt; B-ſte; Beſtia ; Beftza, animal. 

A little Beaſt ; Beſtelctte, befhwle, beftean; 
Beſtiola ; Animalillo. 

To Become a Beaſt ; S* abeſtiry $* abruter; 


Brarirlc ; 


or ſuffring ; Endurement; | 
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Brurirſe ; Haxer/e bruto. 

Wild Beaſts; Beſtes ſauvages 3 
ſelyatiche ; Fieras. 2 

Beaſtlineſic ; Beſtialite, brutalitg, bruteſſe; 
Beſtialita ; Beſtialidad, aſnedad. 

Beaſtly ; (Adjeftif) Beſtial, brutal ; Be- 
ſtiale, brutalc ; Beſtia!, brutal, ; 

' Made or become Beaſtly ; Abrfti, abruti, 
abefie ; Divenuro Beſtia ; Hecbo be- 


ment, befieens 3 Beſtialmente ; Aſnaz- 


aftonner, fip*!» frotter, eftriller, bour- 

"-_ —_> matraſſer, obtundre ; 

Batterey mal trarate ; Batir, dar palos, 
madas. * 

—_— ſtones or piles z Hier, cnfon- 
cer ; Barrere, raffermare ; Hincar, ma- 
coneer, prſonar, : 

To bear down ; Abbatre, abatre, THer, ac- 
cabler, habarre ; Confondere 3 Suppri- 
mir. 

To beat together ( as Eggs; ) Meſler, 
malaxcr; Meſcolare ; Meſclar. 

Beaten rogether, or blended ; Mele, Md- 
laxt; Meſcolato ; Meſclados.” » 

To Bear flat ; Hier, enfoncer ; Batrere fin 

a laterra; *Batir baſta el ſuels, : 

Beazen, or bangd ; Frape, foiere, fiſſe, 
bg onac, fiipe, frotte, ſtrille ,bour:e, ac- 
commode ; Bartuto, colpiro ; Batids , 
golp: ado, baftonado, 

Throughly beaten,or beaten black & blu 
Forbatu ; Aﬀlai battmo; Batido baFtan- 
cemente, fracaſſado. 

Beaten Down; Abbatu, rue , abatu, ac- 


do, hollado, recal fado. ' 

A Beaten way ; Chemin fraye, chemin rom- 
pu ; Camino publico ben batruto; Ca- 
mino bien batido, piſado. 

A Bearer; Bateuy , frappeur , frappard , 
foiutteur , feſſenr ; Battitore , Patidor, 
coritgbaor, 

| A Beater, or Rammer ; Hire, hie; Un 
Seleſo; Maga, mago, macon, piſon, 

A Beater down ; Abbatenr ; Abbaritore : 
Hecllador, atyopellador. : 

A Plaiſterers Beater ; Rable , caxuole, 
meloſia; Stramento per razzaxe, 0 
ſpazzare; Mecedero , r0fador por J4- 
bargar la pared, ; 

A Printcts Beater ; , Pompette ; Stro- 
mento del Imprefſore ; Izſirumento del 
Imprimdor, 

A Beating ; Batcment , bature, baſtonne- 
ment, battare, frottement , ſoetiement, 
Batticura ,' correttione ; Corregimien- 
fo. : 

ToBeatific ; Beatifier, Beatificarc; Bea- 

| Pificar, 

Bearified ; Beatifiez Beatificato ; Beati- 
ficado, 

Bearitude ; Beatitude; Bearitudine : 
Bygn aventuran ſa. 

Beauteous, or fair ; Beau, bel, bee; Bel- 
lo, vago ; Lindo, bermo ov. 

To Beutifie ; Embellir , orner » Accorer , 
gaimy ; Adornare, abellire, polire ; A- 
taviar, ornar. 

Beurified ; Embellz, decore, ome, garnt ; 
Imbellito, adornato; Ataviado, orna- 
do, polido, « 

A Beutifying ; Embelliſſage , embeliſſe- 


ia. . | 
peidly, (Adverbz ) Beſtialement, brutalc- 


mente. : 
} To Beat; Batre, frapper » feuetter feſſer , | 


cable ; Abbaturo, calpeſtaro; atropeWa- 


——_—. 


— 


ment, ornement, decoration, decorement; 
Abellimento, bellctramento, ornamen- 
mento; Atauiamento, 

Becauſe ; Pource, a cauſe, pourtant ; Per 
chc; Por que, 

A Beck, or Nodd ; Signe ( de la main, oi 
de la teſte) Cenno ; Seftal, 

To Beck, or Becken ; Faire ſigne de la te- 
fte, ou de la main, fizner, Accennare ; 
Haxer ſchil con la mano , 0 el movimien= 
ro de la cabe (a. : —# 

Art a Beck; Fai& au hola; Al minimo 
cenno ; Al mas minims Seilal, 

Beckened ; A qui 07: faitt ſigne (de la teſte 


« ou dela main) de s approcher ; Accen- 


nato; Awviſado con ſeal, 

To Become; Devenir ; Diventare ; Di- 
wentr ft bager. 

To Become , or Beſeem ; Sjer bien, venir 
bien, $s advenir ; Venir bene , conve- 
nire ; Duadrar bien, ſer decente. 

Wharſocver Becomes of me; Adwvienne 
de moy Ce que pourra ; Altvenga di 
me quel che powia ; Hagaſe de mi lo que 
ſe poara, 

It Becometh; 1! convient ; Cenviene ; 
Canviene. 

It ill Becometh ; or it Becomes nor ; 11 
meſſied ; No fla bene;* No quadra bi- 
en, 

A Becoming ; Biex ſeance ; Honeſtare z 
Decencia. 

Becoming ; Bien advenant ; Stando be- 
ne; Ouadrando bien, 

A Becon, or watch-rower ; Eſchougette , 
baliſſe, beffrey; Luogo da far la ſpia ; 
Miradero, atalaya. 

To Bedaggle; Crotter; Inbratrare , in- 
fangare , Enſuſear, enlodar, 

Bedaggled; Crotte ; Imbrattato, infan- 
garo ; C(arpoſo, carcarrioſo, 


A Bedaggling ; Crottement , Infanga- 


mento ; Enſuxiamento. 

To Bedaſh; Barbovilliz ; Imbrarrare , 
ſporcare, macchiare; Borrar, embarua= 
ſcar, tiznar, 

Bedaſhed ; Barbowille ; Sporcato , mac- 
chiato ; Tiſnads, borrado, 

A Bedaſhing ; Gaſchement , barooville- 
ment ; Sporcamento , machiamento , 
Borramiento, 

To Bedeau, or ſprinkle ; Arronuſer , arro- 
ſer, reſmer, roſoyer , Arrogiare, ſparge- 
re; Regar. 

Bedeawed ; Arreuſe, arroſe ; Arrogiato , 
inacquato ; Regado. 

Fir to be Bedewed , Arrouſable; Cheyuol 
eſler, arrogiato; Yue quiere ſer re- 

ado. 


_ 
A Beceawer 3 Arroufeu;, arroſeur ; Arto- 


giatore ; Regador, 

A Bedeawing ; Arrouſt ment, arroſement , 
Ralincment, arrouſage ; Arrogiamento , 
Regamiento, 

A Bed; Lift, conuche, giſte; Lerro; cama, 

A little Bed; Conchette; Lerrulo, letruc- 
cio ; Camita. 

A ſoft Bed; Lit mollet ; Letto ſoffice 0 
mole ; Cama blanda. 

To go, or get himſelf ro Bed; Accou- 
cher ;, coucher, $ accoucher, ſe concher; 
Andar a dorriare ; Ty @ ripoſarſe , Jr 4 
dormir, repoſarſe. G 

To make a Bed ; Dreſſer un if; Accon- 
ciar il letto; Acomodzr la cama. , 

To be brought to bed , asa woman of 2 


A Woman being 


— 


———— 


—_— 


— 


Chiild ; Acconchey, comme une femme 

a" un enſant; Puitorire ; Parir, 

brought ro Bed ; Ac- 
courhement a* un: femme; Parto; Parto, 

Bed Curtains; Les courtines, pentes , /i- 
deaux 3 Le cortine, bandinelle , pen- 
dagli ; las cortinas, corredores. 


A Bed-ſtead ; Chaſtift, chalit ; La Ler- 


ticra; El armagon de ta cama, : 

Bed-polts; Les Montants a* un lift,” Le 
colonelle'; Los pilares de la cama. 

A teather-Bed ; Lift de plumes ; Letto 
di piume; Came de pliemas, colcedra , 
piumaco, almadraque, 

A flock-Bed ; #7 contil, Lift de Mntelas ; 
Marteralla, ſtramezzo ; Colchon, 

A Straw-bed ; Pailtace ; Letro di paglia; 
Cama de paja, 

A rrundle-Bed ; Soxbs-lift ; Carriole , 
ſolcolerro , cartivola; Came de Car- 
ruchas. . 

A Sertle-bed; Panca Couche; Dormir in 
Banco ; Dormir en banca, 

A Lying in Bel ; Acconchement , Colco- 
mento ; Aceſtamiento, 

The teafter of a Bed; Ciel de if, Cie- 
lo'del lerro ; Ciclo de la Cama, 

In Bed, layed in Bed , Bedred ; Alife , 
Srando inletto ; Eſtando en la came 
The Bed-fide ; Bord du lit ; La ſponda 

del letto; Laorilla della cama, 

A lying fick in Bed, of lying Bedred ; A- 
litement; Staxe in letco, rcnerſe in 
Detenido 1 la cama. 

A Bed of Saffron ; Treau de Saffran; Let-+ 
ro del zafenano ; Cama de acafian, 

Ladies Bed-ſtraw, an herb; Petit mgeguet; 
Aſpergoute, matricatia z Mage fe Ter- 

 waeſirellada. * 

The Bed, or-Bedder under Millſtone; Le 
giſant a* un moulin; Quel che giace 
ſorto il molino; Lo que yaxze debaxo del 
mobt:u9. ; 

To Bedew ; Arronfſer ; Arrogiare 3 Re- 
gan, roar, 

The Bedger, or underſtone of an Oyle 
Mill ; Tordoir ; Torculo ; Alfarge. 
Bedlam, or Bedlem ,.or Bethlem ; Nom 
a un hofpitale , ont liew @ Lonares , on 
P on garde les fols, on infenſex; Caſa 

di phtenerici ; Caſa de /ocos. 


. A Bedlam, or Mad-man; Fol, Inſenſe, en- 


rage , forcene ;. Mcntccato, mato, fre- 
netico; Loco, frenetico. bs 

Bedlam-like 3; Furienſement 3 Furioſa- 
mente ; Furinſamente. 

To Beduſt ; Pulverizer ; Poulvorizare ; 
Polworizar. 

Beduſted ; Pulverize 3 Poulvorizato ; 
Pulvorizado. 

Bedred; Clinique , life; Ditenuto in 
Lerto; D-tenido en ls Cama, 

To Bee; Xfire; Eſlere; Ser. 

f. Honie, or Hive Bee ; Aveille, abeille , 
mouſche i miel, bybleanne, abbeille; Ape, 
pecchia, api; Aveya; 

An Humble Bee ; Bowrdoz, Lambin ; Vel 
pa, moſca ; Z1ngane. : - 

A neaſt or ſwarm of Bees; Rached, abe- 
illes ; abeillon; Un bruco de Api ; Col- 

A Bee-hive ; Ruche, 7uchetta , catoire ; 
Buco dc Api ; Colmena. 

A Beech-tree z Fau, haiſftre , bedre , fou- 
ſtean, bayas, fou, beflce ; Fagg'o arbo» 
re.; Alpeſtre, baya. 

Beech- 
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Beech-Maſt ; Gland de fau; Fruto di fag- 
gio ; fruta de baja. 

A young, or lirtle Beech-tree ; Heſtreav ; 
Faggiorto; Hayaſucla. 

Brzef; Beuf , chair de Beuf ; Carne de 
be ; Carne de wvaca, 

A Beef, or Beeve ;  Beuf, Bue ; Buty. 

Martle-mas , or powder'd Beef; Brefil , 


beuf, breſille , eecine 3 Carne de bue 


b*n ſalata; Vata bien ſalada, | 

A being or eflence ; Eſtre; L'efſere, cllen- 
tia'; Lo ſer, eſſcncia.® , 

Been; Eſte ; Stato ; Sido, eftado. 

Beer or Ale; Bicre, cervoiſe , barbaude ; 
Birra, cereviſia ; Biria, Cervexa. * 

A Beer-{eller ; Barbaudier ; Cervolero ; 
Cor uUgRerO. | 

A Beer to carry the dead; Cercmel, fercu- 
les; Carallerto de morti ; Ataiid , an- 
das , cadalecho, lechiga. 

A Beer clorh , ( for a dead Corps ) Agi- 
an ; Coperta del cataletto ; Manta 
del atzud. | 

A Beeſome ; Balay, balct, vamor, ramaſſe ; 
Scoperta , Granatello ; F ſcoba , barra- 


0. 

A Beeſome or Broom 3 Houfſoir , balay , 
degeneF, genefte; Scopetta de gineſtra, 
Eſcoba de hini-ſta, vecama, eſparta. 

A Beetle (the Fly) Eſcharbot , eſcarbot , 
charbct, charavueau, fouille-merde ; Sca- 
rafaggio, baco razz0 ; eſcaruajo. 

The venemous Bectle , or Beetle-like 
Flie, called the long leg ; Charbot de 

' Beuf , ( Morcean mortel au beuf” qui 
cn mangeant U avalte ) buprefte ; Scara- 
faggio velena'o ; Eſcaruajo pongo= 
noſF. 

A Beetle or Moath thar flies by night ; 
Cafftard ; Una ſorte de ſcarafaggio chi- 
anda di notre ; Eſcaruaqo no:torno. 

A Pavers Beetle ; Hze, batoir, bate ;Bat- 
tidu1o, mazzo; Mz Con piſon. 

A Beegle ro ſtrike withall ; Maile ; Maz- 
zo, piſtons; Mago, magon, 

Beetle-browed , Soyrcilleux ; Cigliuto , 
ſupercilioſo ;z Cepunto, cejudo, 

A Waſhing Beetle ; Batoire de lavands. 
"ere; Piſtone de Ia lavandaia; Maro 
de la lavandera. 

A Bcertle-head; Lourdaut; Scioccd, balort- 
do ; Tonto, tonta co, tonton, 

To befall or happen; Advent , venir , 

* avenir; Accadere, avenire ; Aconte- 
cer, acaccer, 

Befallen ; Advenu ; Accaduto, avenuto; 
Acontecido, ataecas. 

A Befalling; Advenement ; Accadura , 
Avenimento; - Acontectmiento , acae- 
camento, © 

Befitring ; Sortabiey ſortablement ; Con- 
veniente ; convenable, 

To Befool ; Afﬀoler, aſſotir ; Far imparz- 
Zire; enloquecer, abouar. 

Befooled'; Aﬀole , Impazzito ; Flo. 

uecido , Abouado. 

A Befooling ; Aﬀelement ; Impazzi- 
mento , Sci-ccamento ; Enlequecemi- 
en'o, abonamiento, 

Before ; Devant , avant, auparavant ; 
Inanzi,davanti, avyanti; Adelante, antes, 
delantes.. 

Before-going; Prealable; Che deu” efler? 
il primo; Preambulanio. 

Before rimes ; Parci devant; Il tempo di 
dietro z Tiempo 4 tr 4s, | 


a 


B:fore-hand ; Avant la main; Avanti la 


mano ; Anteſmand. 


To get or go before ; Devancer ; Avan- 


Zare ; adelaniar. s 

Got before; Devance, evarce; Avan- 
zato; Adelantado. ; 

Long before hand ; De longue main ; D- 
lunga mano ; De {exos. _ 

To Befricnd; Traiffer en ami favourire; 
Favyourir ; Favarecer, 

Befriended ; Traifte en ami, favonrt; Fa- 
voritoz Favorecido, 

To begec ; Engenadrer; Produrre, gene» 
rare ; Produxir, generar. 


To Beger a Child ; Faire un fils; Far un 


Figlivolo ; Haxer bijo. 

A Begerter ; Engendreur, generateur; Fat- 
rore de figlioi ; Hechor de njos. 

A Begerting ; Engendrement, engendrenre, 
Engendrures generation ; Generarione ; 
Generacion, nacimnento, 

To Begg ; Caimander, mendzer, beliſtrer, 
belitret,, marauder, briber, gueuſer; Men- 
dicare, pittoccare Pordioſear. 


B:gged ; Mendie , caimande; Limofinato, 


pitoccato 3 Pordioſeado, 

A Beggar; Mendiant, caimand, belitre, 
beliftre, maraud, bribetr, *coquin, gue- 
uaud, gue, gueus, berre, extux, d 0- 
ftiere ; Mendico , poveraccio z Pobre, 
Pordioſero, gallofcro. 

A B-ggar-woman ; Maraude , at 6 
coquine, gueuſe, gueveſſe, gueure  Po- 
veraccia ; Pordioſera, 

To Beggar ; Mettre & la beſace, Envoyer 
a P boſpital; Arruinare , far povero; 
Empobrecer, ruynar, 

A little young Beggar 
Forfantillo ; Picarillo, 
A crue of Beggars; Beliſi/aille, marauda- 
ile, belitraile ; Mondo de poveracci , 

Nombre de pobres, | 

A Naſtie place where Beggars haunt, & 
lowze themſelfs ; Cargnatt ; Luogo 
doue gli poveri fi radunano; Lugar a- 
donde los probres ſe juntan, 

To Become as idle and lazie as a Beggar, 
S* accoquiner ; Farſi forfante , neghir- 
toſo; Haxerſe picavo, perezoſo. 

Grown as lazie, and idle asa Begegar ; 
Accoquine; Fatto Infingardo; Hecho 
picaro, perexoſo. : 

Beggary ; Mendicye, nudite , on Cymme 
Beggarlinefle ; Poverezza ; Pabreze. 
Beggarly ( AdjeQtive ) Beliftreux, coquin, 
nceefſirtnx, trepelu , aud; Meſchino; 

Pobre, miſerable, mezquino. 

Beggarly ( Adverb ) En mendiant , beli- 

trement , nuement; Meſchinamente ; 
*Nudamente, mexquinamente. | 


Beliſtreau ; 


' A Baſe Beggarly fellow; #7 trepelu ; 


Poveraccis , ſ{ciagurato ; Pobrecito , 
. meneſteroſo, baragan,hobacho. 

Beggarlineflc, or Beggary ; Mendicite , 
Beliſlrerie, belitrerie, maraudiſe, carman- 
derie, Caimandiſe, guenſerie; Lazeria, 
miſeria; Mucha neceſſidad. 

An Order of Begging Friers ; Fueillants, 
Capuchins ; Fratri mendicanti ; Fray- 
les mendicantes. We” 

Begging 3 Mendiant ; Piroccando ; Por- 
dioſenndo. 

To Begin, or Beginne ; Commencer, E:- 
commencer ; Cominciare , inchoare ; 
Empe Car, comengar. | 

To Begin a work rudely;; Esbaucher, es- 


A 


bocher ; Bozzare ; Boſquejar, bocar, 


i A Beginner ; Dui commence; Comincia, | 


"tore; EmpeCador, comtncador. .- 

A Beginning 3 Commencement, naiſſance-. 
Cominciamento » Principio ; Comen(a- 
miento,principio. : ' 

To. take Beginning from; Naiftre de 
Naſquir ; Naſcere, procedere; Nactr, 
proceder, | : 

Beginning z Commencant , naiſſant ; Co. | 
-minciando; P7inc;piando. 

Begorten 3 Engendre, genere, tici 
3 verbe ) to begert , Ang Fa 
gendrado. | 

To Begreaſe ; Engraiſſer ; Macchiace; 
Maculer, ; 

Begreaſed ; Exgraiſſe ; Macchiato ; Ma- 
culado_ . , 

To Begrime, or beſmear ; Patroviller, 
macburer, maſchurer, vilener, vilainer; 
Sporcare, imbratrare 3 Enſuxiar. 

Begrimed ; Patroville, marcheure, vile, 
wilane ; Sporcato, infangato, calpeſts 
to; Pateado, maltratado. 

A Begrimer; Patrovilleur , macheurenr, 
Calpeſtatore ; Pateador. 

A Begriming ; Patrovillement,; 
ſtamento; Pateamiento, ; 

To Begdiile ; Decevoir, tromper, barter, 
defrauder, ſrauder, abuſer, affiner ; In- 
gannare, frodare , ſchernirc ; Jpg 

. hay, eſtafar, trompear, "Ml 

Beguiled ; Decen, trompe, frauds, affine, 

defraude, fraude, guille, abuſe , Froda- 
. to, ingannato ; Engeiizdo, eſtafado, 

A Beguiler ; Trompeur,decevenr,impoſteur, 
defraudateur, fraudeur,abuſenr, affineur; 

. Furbo; Fullero, vellaco. 

A Beguiling z Tromperie, deception , de- 
fraudement, afſinement ; Furberia; el. 

. laqueria, 

To Bchave himſelf; Se porter , ſe com- 
porter ; Comportarle ; Aliarſe, 

To Behave himſelf ill in hisoffice, nc 
to acquit Himſelf well of his dury;$* ac. 
quitter mal de fon devoir; Mancar' 
ſue debito ; Cumplir mal con ſis oblige 


Calpe- 


con, 

Ill Becoming ; Mal-avenant , mal-ſeant, 
Indecente, ſconvenevolo; Deſalinade, 
indecente, de mala gracia. 

Well-Behaved; Biez adzoit, bien morige- || 
1, debonnaire , de bonne grace; Con 
buona gratia; Donoſo, con buena gra- 
7” , 

Behaviour 5 Portement , comportement , 
mantien, gefie, meurs; Geſto, maniera, 
att0; Ademan, meneo, geſts, 0 

An unſeer.ly Behaviour ; Mauvaiſe git- 
ce; Indecente manieraz Mal meneo. 


| To behead; Decapiter , deſcapiter , deſ- 


coller ; Decapirare, decollare ; Deſc 
be car, detruncar. - 

Beheaded ; Deſcolle , deſcapite, decapite; 
Dicapitato , decollato ; Deſcabecado, 
detruncado. ; 

A Beheading ; Decollation, decapitation, 
Decollamento ; Detruncamiento , deſ- 
cabeCamiento, 

Beheld ; Regarde, ven, contemple , Con- 
remplaro ; risguardato; Comtemplade 
mirado, 

Behind ; Derrzere , artiere; Dietro; 4- 


eras. 
Thar Which is behind ; Arrievage ; Quel 


Che © dietro ; Lo que queda atras, 
'Co 


wiink 


sE i 


— ——— 


B 


B 


— ——— _ 


——— 


me rnrrnnrnr—_— ; 

Very far behind hand; Treſarrierc; M6l- 
ro corio; Muy cortos muy atras. 

Bchold ; pvici, voila, voyci, v0yia 3 
di, ecco qua ; He aqui, mire. 

To Behold ; Regar der, Deoir, contenepler 5 
mirar; Riguardare 3 Miray 3 contem- 


Ve- 


lar, | IE 
A beholder 5 Regardent 3 Riguardatore , 
Miratore ; Mirador. ? 
Beholden unto ; Oblige, redevable » Obli- 
gato, Aftretro; Obhgado, _ 
A Bcholding ; Kegardement 3 Riguarda- 
mento, miramento ; Mitramen:o. 
To make Beholding, or Beholden unto ; 
Obliger , engager 3 Obligare 3 Oblz- 


Ars k 
Behiolding unto; Tenu @ , oblige a3 Ob- 
ligatoz Obligado,  _ 
A Beholdingnelle ; Obligation z Obligo ; 
Obligacion. 7.9, = 
To behonie, or ſweeten with honie ; Em- 
. mieller adoucir;, Adolcire con mele ; 
Adul gar con mel, : R 
Behonied ; Emmielle, adouci; Addolcito, 
Adulcado con mele, | 
In my behoof ; En ma faveu'r, En mon 
exdroit; In favoce di mezEn mi favor 
y ventaja. : R 
It Behooverh ; I! faut, 3 counent ; Bi- 
ſogna , conviene ; Convien » es Mene- 
er, 
nt Convenable ; Convenibile ; 
Conven'þle, 
Behoovefull ; Expedient , neceſſaire ; 
Spediente ; Expediente , neceſſario. 
A Being ; Eſſence , eſtre;z L* eſlerez Lo 
ſer, eſſencia, 
A Bekeror Cup; #ne coupe a boire; U- 
na tazza ; #74 Copa. 
To Bclamme , Bear, or Baft ; Paſionner ; 
Baſtonare ; Baſtonar, dar de patos. 
Belammed or Beaten; Baſionne , Baſto- 
nato ; Baſtonado. 
To Belch ; Rotter, routter, reunper ; Ro- 
rare ; Regoldar, 
A Belch ; Rot, route ; Rotto, Rutto; Re- 
gucldo , raguelgo, 
A Belcher ; Rottenr ; Roteggiatore; Re- 
oldadsy, 
A Belching; Rottement , routement , E- 
ruFation ; Rotamento ; Regoldamients, 
To Beleaguer ; Aſſeger; Aſlediare; Sitiar. 
 . Aſſiege ; Aﬀſediato ; Siti- 
ado, 
A Beleaguerer ; Aftiegieur, obſe ſſeur, AC- 
ſediatore ; Sitiad6r, 
A Beleaguering 3 Aſtegement ; Aﬀedia- 
mento ; Szzamento, 
Belief ; Croyance , foy, creance ; Crederi- 
Za,fede; creencia, fe, 
To have little belief in ; Avoir peu de foy; 
—_ poca credenza 3 Aver poca 
Light of Belicf; Credule; Credulo, chi- 
crede agevolmente ; Credulo. 
A wrong belief 3 MeScreance ; Opinione 
falſa; Opinion tuerta, beretica. 
Lightneſs of Belie5 Trop de credulite, {- 
cilue acroire ; Tropyo credulita , leg- 
gerezza de fede; Ligerexa de crecn- 
cia, 
Hard of Belief; Iacredule ; Tncredulo; 
Tacredulo, 
Lack of Belief, or hardneſſe of Bef ; 
Incyedulite 3 Incredulira ; Difficultad 
ae fe. 


Paſt or beyond Belief; Incredible ; In- 
credibile ; Increyble , byperbolico, 

Believable or credible; Croyable z Credi- 
bile 3 Creyble. 

To Believe; Croire, Donner foy z Crede- 
re; CYEer, 

To Believe amifſe ; Mes-croire ; Non 
credere bene ; Mal creer. 

Believed ; Crew; Creduto ; Creydo. 

No way believed ; Choſe que na point de 
credit ; - Coſa che non ha crediro ; Co- 
ſa que no eva ſe. 

Nor to be believed ; Choſe que* on ne doit 
crore; Non Eda credere ; No ſe deve 
creer, 

A Bcliever ; Croyant, qui croit , Creditenr; 
Credirore 3 Acceedor. 

A Believing z Croyance,  afte de croire 
Credenza ; Creencia. 

A Bell ; Campane; Campana, squilla ; 
Campana,esquilla, 

A paſling Bell ; Cloche moriuaire ; Cam- 
pana mortuaria ; Campana moriuaria, 

A little Bell ; Clochette , campanelle; 
Campanetra ; Campanilla, | 

A Saints, or ſacring Bell ; Martinet, cle- 
ch:tte ; Squilla ; Efſquilla. 

A Cloiſter or College Bell ; Timbre de 
cloiſtre; Campana di ritetorio z Can 
panilla de refetorio. 

Hawks Bells, Grexzillons, grillets ; Cam- 
panetta de ſparaviero z Eſquilla de 
balcon. 

A Maker of Hawkes Bells; Greilletier 3 
Squillero; Eſquillero. 

A little Clocks Bell ; Timbre; Campa- 
nerta ; Campanilla de relox. 

An Alarum Bell ; Toqueſin; Campana 
cheda all arma; Campana que haze 
armar. 

A Beltrey ; 'Clocher d* Eghiſe , lien one la 
tour d* Egliſe , on Þ on ſonze les clo- 
ches, Clocbier ; Campanile;; Campanas» 
rio, torre, 

A Beil-tounder ; Clocheticr, clocher , fon- 
dexr de cloches ; Colui chi fonda , & 
getra le campane ; Campaners. 

A Bellman; Reveilleur 3 Resvegliarore 
di norte ; Deſpertador, | 

The Bell hung abour a Cowes neck; Tan- 
tan; Tantano ; Tantano. 

Ay Bell-weather ; Moxton , clocheman ; 
Monrtone primiero; Carncro capitan de 
la manad:, 

Bell-flowers, or Blew Bells; Bellewvidere ; 
Fiorertl rurchini ; Flores de Color 


axsl, 

A Ringing of Bells; Clocheric; Tocamen- 
ro de campanez La muſica del campa- 
nil. 

The Bellie ; Ventre pance ; Ventre; V1- 
entre, barriga, pan (4. 

A Lirtle Belly; Yentrelet ; ventruccio 
Barriguela, 

The Belly of a Lute; La Table & un 
Lxt ; Tavola del leuro ; Tabla del 
laud. 

A Belligod ; Gourmand, glouton, Golofo, 
ingordo 3 Goloſa , comilon , gai- 
ganton, | 

The Lower part of rhe Belly ; Hypoga- 

. fire ; Hippogaſtrio ; #poraſtrio. 

A Gor-Belly , a Panch-Belly; Yentripo- 
tent, ventri , bredaille, bredaiae; Ven- 
rruto , panciuto; Barigudo, wientriedo , 
pancudo, 


A 
CO —. 


The Bellie-ake, or griping in rth2 Belly 


h 


Ne ee IIS 


Mal de vinire, Wopbe, doulerr de tren- 
chee , colique ; Mal de tripe; Mal det 
wvient7?. 4 

A Belliefull ; Ventree ſufſiſante ; Baſtan« 
Z2; Abaſtanca. 

A Bellie-band for a draug\\t-horſe ; e:- 
triere ; Cingieda di cavallo; Cinchas d&: 
cavallo, © 

To Bellow ; Mneler, bugler, reer, mugir , 
mugler , mentler , murler > Muggire ; 
Bramatr dela wvaca. 

Bcllowed ; Meu:!e 3 Muggito 3 Bra» 
mado, 

A Bellowing; Buglement, muglement , :1- 
giſſement , muglement ; Mugimento ; 
Bramido, 

Bellowes, or a pair of Bellowes ; Soerfflet; 
Soffiztro , mantice , ſopiaduro; A4/[o- 
pladdr , barquino, fuilesfuelle, 

To Belong umo; appartenir ; Apperte- 
nire ; Pertenecer, 

Belonging unto ; Appartenant ; Apperti- 
nente ; Pertenicente. 

Beloved z Aime, bien ayme; Ben volſuto , 
ben voluto ; Bien querido , 
quite, 

Below ; Em bas, i bas, embas, li bas; A- 

| baflo; Abaxos. 

A Belr; Paudrier, trouſſoire , Branco da 

- metteruy la ſpada ; Talavaite , tabely , 


> baltcs 


A Belt-maker ; Baudrogey , baudryenr ; 
Coluy chi concia il cuoio ; Curtido, ta- 
b:lero. | 

A Bellwearher ; Chef de montons ; Mon- 
rone campanatec; Capitan de {a Manada. 

To Bely or traduce ; Accuſer , faulſe- 
ment; Calumniare; Calumniar z de- 
noſtar, 

Belyed ; Faulſervent accuſe; Calumnia- 
to; Calumniado , denoſtado, 

A Belying; Calumnie ; Calunia ; Calu- 
nia, denueſto, 

To bemire or bedirt z Emboiter ,. emvour-. 
ber, $* embaurber , barboviller;, Infan- 
gare ; enlodar. 

Bemircd; Embourbe ; Infangato; Enlonado. 

Bemonable ; Regretable ; Deplorabile ; 
lamentable, la(lzmoſo. 

To Bemone ; Regretter , deplorer , plain- 
dre, complaiadre; Deplorare , lamim- 
tar, lafitmar, 

Bemoned ; Deplore, plaint; Lamentato ; 
Deplorado y laſtimzado. 

Bemoning; Plaignant; Lamentando; Dc- 
plorando , laſt mando, 

A Bench ; Banc ; Banco; Panco. 

A Bench againſt an our-wall to fir on; 
Mure: ; Banco nfurale; Panto [ſto a 
wra muralla , banco muradecro. 

The Kings Bench ; Le hans au Roy 3, Cour 
de Infiice ; 1] bancs del Re; E! ban- 
co d:l Rey, banco ſuperior. 

A Bench to lean on; Accoudo:r; Banco 
per appoggiaiic , Banco de 29919. 

A Bencher ; 4ſſeJeur ; Banchero ; Bn 
quero, 

Bendablc ; Ployable; Pieguevole ; Da- 
blegable , plegable. | 

To Bend; 2?lozer , flechir , flexir , carr- 
brer , micourber ; Piegare , doppiare , 
Plegar, doblegar, empandarſe, dob'ar. 

To Bend a Bow ; Bander , oi: , tendre 17 
arc; Tendere un arco; £1frlgar 
aico, 
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Beech-Maſt ; Gland de fau; Fruto di tag- 
gio ; fruta de baja. 

A young, or lirtle Beech-tree ; Heſtreas ; 
Faggiotto 3 Hayafucla. 

Bzef; Beuf , chair de Beuf ; Carne de 
ble ; Carne de vaca, 

A Beef, or Beeve ; ' Beuf; Bue ; Buty. 

Martle-mas , or powder'd Beef; Brefil , 
beuf, breſille , eecine 3 Carne de bue 
bin ſalata; Vata bien ſalada, 

A being or eflence ; Eſtre; L*eflere, ellen- 
tia'z Lo ſer, eſſencia.® ; 

Bren; Eſte ; Stato ; Sido, efado. 

Beer or Ale ; Biere, cervoiſe , barbaude ; 
Birra, cereviſia ; Bia, CerveRa. ' 

A Beer-ſeller ; Barbaudier ; Cervolero ; 
Cer ueRero. | 

A Beer to carry the dead; Cercmel, fercu- 

les; Carallerro de morti ; Ataiid , an- 
das , cadalecho, lechiga. 

A Beer cloth , ( for a dead Corps ) Agi- 
an ; Coperta del caraletro ; Manta 
del ataud, | 

A Beeſome ; Balay, belct, vamou, ramaſſe ; 
Scoperta , Granatello ; Fſcoba , barra- 
dero. 

A Beeſomeor Broom ; Houfſoir , balay , 
degeneFt, genefte; Scopetra de gineſtra, 
Eſcoba de bini-ſta, vecama, eſparta. 

A Beetle (the Fly) Eſcharbot , eſcarbot , 
charbct, charaveau, fouille-merde ; Sca- 
rafaggio, baco razz0 ; eſcaruajo. 

The venemous Bectle , or Beerle-like 
Flie, called the long leg ; Charbot de 
Beuf , ( Morceau mortel au beuf qui 
cn mangeant U avalte ) buprefte ; Scara- 
faggio velena'o ; Eſcaruajo ponco- 


noſÞ. 

A Beetle or Moath thar flies by night ; 
Cafftard ; Una ſorte de ſcarafaggio chi- 
anda di notre ; Eſcarnuaqo no:torno. 

A Pavers Beetle ; Hie, batoir, bate ;Bat- 
ridu1o, mazzo; Mefon piſon. 

A Beele ro ſtrike withall ; Maile ; Maz- 
zo, piſton; Mago, magon, 

Beetle-browed , Soyrcilleux ; Cigliuto , 
ſupercilioſo ; Cepunto, cejudo. 

A Waſhing Beetle ; Baroire de lavandi- 
"ere; Piſtone de Ia lavandaia; Mago 
de la lawvandera. 

A Bcetle-head; Lowrdaut; Scioccd, balot« 
do ; Tonto, tonta C0, tonton, 

To befall or happen ; Advenir , venir , 

. aventr, Accadere , avenire ; Aconte- 
Cer, ACA4CLLEr, 

Befallen ; Advenu ; Accaduto, avenuto; 
Acontecido, acaeciao. 

A Befalling; Advenement ; Accadura , 
Avenimento; - Acontecaminto , acae- 
camento, * X 

Befitring ; Sortabiey ſortablement ; Con- 
veniente ; convenable. 

To Befool ; Afﬀler, aſſotir ; Far impaz- 
Zire; enloqurcer, abouir, 

Befooled'; Afﬀole , Impazzito ; Falo- 
quecido , Abauado. 

A Bcfooling ; Aﬀelement; Impazzi- 
mento , Sci-ccamento ; Enlequecemi- 
en'o, abonamento, 

Before ; Devant , avant, auparavant ; 
Inanzi,davanri, ayanti; Adelante, antes, 
delantes.,. 

Before-going; Prealable; Che deu” efſer? 
il primo; Preambulano. 

Before times ; Parci devant; Il tempo di 
dietro; Tiempo 4 tr 4s, | 


B:fore-hand ; Avant la main; Avanti la 
mano ; Anteſmand. 

To get or go before ; Devancer ; Avan- 
Zare ; adelaniar. . 

Got before; Devance, avarnce; Avan- 
zato; Adelantado. : 

Long before hand ; De longue main ; D- 
Iunga mano ; De lex0s.  _ 

To Befriend:; Traiffer en ami favonrire; 
Favourir ; Favarecer, 

Befriended ; Traifte en ami, favonri; Fa- 
vorito; Favorecido, 

To begec ; Engezdrer; Prodarre, gene» 
rare ; Produxir, generar. 

To Beget a Child ; Faire un fils; Far un 
Figlivolo ; Haxer bijo. 

A Begerter ; Engendreur, generateur; Fat- 
rore de figlioli ; Hechor de hijos. 

A Begerting ; Engendrement, engendreure, 
Engendrures generation ; Generatione ; 
Gentraciong nacgyento, 

To Begg ; Caimander, mendier, beliſtrer, 
belitref, marauder, briber, gueuſer; Men- 
dicare, pittoccarec ; Pordioſear. 


Br:gged ; Mendie , caimande; Limoſinato, 


piroccato 3 Pordioſeado, 

A Begegar 3 Mendiant, caimand, belitre, 
belifire, maraud, bribet;, *coquin, gue- 
uaud, gueux, gueus, berre, entux, d' 0- 

iere ; Mcndico, poveraccioz Pobre, 
Pordioſero, gallofcro. 

A B:ggar-woman ; Maraude , a 
coquine, gueuſe, gueveſſe, guenxe + 
veraccia z Pordioſera, 

To Beggar ; Mettre &la beſace, Envoyer 
a P boſpital; Arruinare , far povero; 
Empobrecer, ruynar, 

A lictle young Beggar ; 
Forfantillo ; Picarills. 
A crue of Beggars; Beliſifaille, marauda- 
Me, belitraifle ; Mondo de poveracci , 

Nombre de pobres, | 

A Naſtic place where Beggars haunt, & 
lowze themſelfs ; Cargnatt ; Luogo 
doue gli poveri fi radunano ; Lugar a- 
donde los probres ſe juntan, 

To Become as idle arid lazie as a Begegar, 
S* accoquiner ; Farſi forfante , neghir- 
roſo; Haxerſe picavo, peregoſo. 

Grown as lazie, and idle asa Begegar ; 
Accoquize; Fatto Infingardo; Hecho 
picaro, pcrexoſo. 

Beggary 3 Mendicye, nudite , ons Cumme 
Beggarlineſle ; Poverezza ; Pabreze. 
Beggarly ( AdjeQtive ) Beliftreux, coquin, 
nceeferenx, trepelu , aud; Meſchino; 

Pobre, miſerable, mezquino. 

Beggar'y ( Adverb ) En mendiant , beli- 
ſtrement , nuement ; Meſchinamente ; 
*Nudaemente, metquinamente. | 


Beliſtreau ; 


A Baſe Beggarly fellow; 467 trepelu; 


Poveraccis , ſ{ciagurato ; Pobrecito , 
| meneſteroſo 5 baragan »bobacho. 

Beggarlinefic, or Beggary ; Mendicit6 , 
Belifirerie, belitrerie, maraudiſe, carman- 
derie, Caimandiſe, gueuſerie; Lazeria, 
miſeria; Mucha neceſſidad. 

An Order of Begging Friers ; Fueillants, 
Capuchins ; Fratri mendicanti ; Fray- 
les mendicantes. ES 

Begging 3 Mendiant ; Viroccando ; Por- 
drioſenndo. 

To Begin, or Beginne ; Commencer, E:- 
commencer ; Cominciare , inchoare ; 
Empe ſar, comenar. : 

To Begin a work rudely;; Esbaucher, es- 


bocher ; Bozzarc; Boſqueqar, bor ay 
i; A_Brginner ; 24 = "Sol 

_ "tore; Empegador, comtmngader. , 

A Beginning 3 Commencement , naiſſace 
Cominciamento s Principio ; Comenga- 
miento,principio. ' 

To take Beginning from 3 Naifre 
Naſquir ; Naſcere, procedere; 
proceder, | 

Beginning y Commencant , naiſſant ; Co. | 
-minciando; Principiando. 

Begortenz Engend/e, venere, tic; 
du verbe ) to beger ; _- Ka 
gendrado. 

To Begreaſe; Engraiſſer ; Macchiate: 
Maculer, , 

Begreaſed ; Ergraiſſe ; Macchiato ; Ma- 
culado. . , 

To Begrime , or beſmear ; Patrovilley, 
machurer, maſchurer, vilener, vilainer ; 
Sporcare, imbrattare 3 Enſuxiar. 

Begrimed ; Patroville, marcheure, wile, 
vilane ; Sporcato, infangato, calpeſts. 
to; Pateado, maltratads. 

A Begrimer; Patrovilleur , macbeurenr; 
Calpeſtatore ; Pateedor. 

A Begriming ; Patrovillement Calpe- 
ſtamento; Pateamients, 

To Begdlile ; Decevoir, tromper, barater, 
defrauder, ſrauder, abuſer, affiner ; 1n- 
gannare, frodare , ſchernire 3 Hpge- 
nar, eſtafar, trompear, *. 

Beguiled ; Decen, trompe, frauds, affine, 
defraude, fraude, guille, abuſe ; Froda. 

. to, ingannato ; Engeiiado, eſtafado, 

A Beguiler ; Trompeur,decevenr impoſteur, 
defraudateur, fraudeur,abuſenr, affineur; 

. Furbo; Fullero, vellaco. 

A Beguiling z Tromperie, deception , de- 
fraudement, afſinement ; Furberia; Pel- 

 laqueria. 

To Behave himſelf; Se porter , ſe com- 
porter ; Comportarſe ; Alinarſe, 

To Behave himſelf ill in hisoffice , na 
to acquit himſelf well of his dury;$*ac. 
quitter mal de fon devoir; Mancar' al 
ſue debito ; Crmplir mal con ſi oblige- 


ae, 
Nacer, 


ion, 

Ill Becoming ; Mal-avenant , mal-ſeant, 
Indecente, ſconvenevolo; Deſalifado, 
indecente, de mala gracia, 

WelkBehaved; Biex ad-oit, bien morige- 
1e, debonnaire , de bonne grace; Con 
buona gratia; Donoſo, con buena gra- 
 _— " 

Behaviour 5 Portement , comportement , 
mantien, gefie, meurs; Geſto, maniera, 
atto; Ademan, meneo, geſts, , 

An unſcem.ly Behaviour ; Mauvaiſe gi4- 
ce; Indecenre maniera;z Mal meneo. 


| To behead; Decapiter , deſcapiter , deſe 


coller ; Decapitare, decollare ; Deſce- 
be car, detruncar. I 

Beheaded ; Deſcolle , deſcapite, decapite 
Dicapitato , decollato; Deſcabecado, 
detruncado. 

A Beheading ; Decollation, decapitation, 
Decollamento ; Detruncamiento , de{- 
cabeCamieno, 

Beheld ; Regard, ven, contempls ; Con- 
remplaro ; risguardato; Comtemplad , 
mirado, | 

Behind ; Derriere , arriere; Dietro; 4- 
tras. 

That Which is behind ; Arrievage ; Quel 
Che E dietro ; Lo que queda atras, 

Ve. 


I  E——— 


B 


B 


erm rrnrnrn——_ . ; 

Very far behind hand; Treſarrierc, Mel- 
ro corto ; Muy cortoy muy alras. 

Bchold ; poici, voila, voyer, voyla ;, Ve- 
di, ecco qua ; He aqui, Me. | 

To Bchold ; Rega'der, veoir, contempler , 
mirir z Riguardare 3 Mirar 5 contem- 


lar. SY 
A Beholder ; -- -- ah Riguardatore , 

iratore 5 Mirador. 
ger unto; oblige, redevable , Obli- 
gato, Aſtretto;z Obligado, _ 
A Beholding ; Kegardement 3 Riguarda- 
mento, mirawento ; Miramen:s, 
To make Beholding, or Bcholden unro ; 
Obliger , engager 3 Obligare 3 061/3- 


Ars EIN 
Beholding unto; Tenu a, oblige «; Ob- 
ligato; Obligado, 
A Bcholdingnefle ; Obligation z Obligo; 
Obligacen. 


\ 

To behonie, or ſweeren with honie ; Em- 
. mieller adoucir; Adolcire con mele ; 
Adulgay con mel, ; 
Behonied ; Emmielle, adouci; Addolcito; 

Adulcedo con mele, | 
In my behoof ; Ez ma faveur , En mon 
exdroit; 1n favoce di me;Exn mi favor 
ventaja. _ : 
It Bchooveth ; I! faut, il couvient ; Bi- 
ſogna , convicene z Convien , Cs mMene- 
et, 
Behoovable; Convenable ; Convenibile ; 
Convenible, 
Behoovefull ; Expedient , neceſſaire ; 
Spediente ; Expediente , neceſſario. 
A Being ; Eſſence , eſtre; L* eflere; Lo 
ſer, eſſencia. 
A Bekeror Cup; #ne coupe a boire; U- 
na tazza ; #74 copa. 
To Bclamme , Bear, or Baft ; Paſtonner ; 
Baſtonare ; Baſtonar, dar de patos. 
Belammed or Beaten; Baſionne , Baſto- 
nato ; Baſtonado. | 
ToBelch ; Rotter, routter, reupper ; Ro- 
rare ; Regoldar, 
A Belch; Rot, route ; Rotto, Rutto; Re- 
gucldo , raguelgo, 
A Belcher ; Rottenr ; Roteggiatore; Re- 
oldadey, 
A Belching; Rottement , routement , E- 
ruGation , Rotamento ; Regoldamients, 
To Beleaguer ; Aſſeger; Aſlediare; Sitiar, 
Belvaguencs 3 Aﬀſieege ; Aﬀſediaro ; Siti- 
ado, 
A Beleaguerer; Afſiegieur, obſi fenr, Aſ- 
ſediatore ; Sitiaddr, 
A Beleaguering ; Aſfiegement ; Aﬀedia- 
mento ; Sitiamiento, 
Belief ; Croyance , foy, creance ; Creden- 
Za,fede; ceencia, fe, 
To have little belief in ; Avoiy per de foy; 
Avere poca credenza ; Aver poca 


E, 

Light of Belief ; Credule ; Credulo, chi- 
crede agevolmente ; Credulo. 

A wrong belief 3 MeScreance; Opinione 
falſa; Opinion tuerta, beretica. 

Lightneſs of Belie5, Trop de credulite, f- 
cilue acroire ;; Tropyo credulita , leg- 
- cs de fede; Iigerexa de cieen- 
cla, 

Hard of Belief; 7Tacredule ; Incredulo; 
Incredulo, 

Lack of Belief, or hardneſſe of BKief ; 
Incyedulite 3 Incredulita ; Difficultad 
ae fe. 


NN 


| 


Paſt or beyond Belief; Incredible ; In- 
credibile ; Increyble , byperbolico, 

Belicvable or credible; Croyable z; Credi- 
bile 3 Creyble. 

To Believe; Croire, Donner foy 3 Crede- 
re; creer, 

To Believe amifſe ; Mes-croire ; Non 
credere bene ; Mal creer. 

Believed ; Crew; Creduto ; Creydo. 

No way believed ; Choſe que na point de 
credit ; \Coſa che non ha credito ; Co- 
ſa que no eva fe. 

Nor to be believed ; Choſe que* on ne doit 
cr0ire; Non Eda credere ; No ſe deve 
creer, 

A Believer ; Croyant, qui croit , Creditenr; 
Credirore ; Acceedor, 

A Believing ; Croyance, U* afte de crore ; 
Credenza ; Creenca. 

A Bell ; Campane; Campana, squilla ; 
Campana,esquilla. 

A paſling Bell ; Cloche mortuaire ; Cam- 
pana mortuaria ; Campana moyiuaria, 

A little Bell ; Clochette , campanelle; 
Campanetra ; Campanilla, 

A Saints, or ſacring Bell ; Martinet, clo- 
chette ; Squilla 3 Eſquilla, 

A Cloiſter or College Bell ; Timbre de 
cloiſtre; Campana di ritetorio 3 Cam 
panilla de refetorio. hat 

Hawks Bells, Grexillons, grillets ; Cam- 
panetta de ſparaviero ; Eſquilla de 
balcon. 

A Maker of Hawkes Bells; Greilletter ; 
Squillero; Eſquillero. 

A little Clocks Bell ; Timbre; Campa- 
netra ; Campanilla de relox. 

An Alarum Bell 3 Toqueſin; Campana 
cheda all* arma; Campana que bax?e 
armar, 

A Beltrey ; Clocher d* Egliſe , lieu on ta 
tour d* Egliſe', on Þ on ſonne les clo- 
ches, Clocbier ; Campanile;; Campana- 
rio, torre, 

A Beil-tounder z Clocheticr, clocher , fon- 
dexr de cloches; Colui chi fonda , & 
gerra le campane ; Campanero. 

A Bellman; Rewveilleuy 3 Resvegliarore 
di notre ; Deſpertador, 

The Bell hiung abour a Cowes neck; Tan- 
tan; Tantano ; Tantano. 

Ay Bell-weather ; Moxton , clocheman ; 
Montone primicro; Carnyo capitan de 
la manad1, 

Beli-flowers, or Blew Bells; Bellevidere ; 
Fiorerti turchini ; Flores de Color 


args), 

A Ringing of Bells ; Clocheric, Tocamen- 
ro de campanez La muſica del campa- 
nl, 

The Bellie ; Yentre pance; Ventre; V1- 
entre, barriga, pan (4. 

A Lirtle Belly; Yentrelet ; ventruccio ; 
Barriguela, 

The Belly of a Lute ; La Table a” un 
Lxt ; Tavola del leuro ; Tabla del 
laud. 

A Belligod ; Gourmand, glouton; Goloſo, 
ingordo ; Goloſa , comilon , gar- 
ganton, 

The Lower part of rhe Belly; Hypoga- 

. fire ; Hippogaſtrio ; #poraſtrio. _ 

A Gor-Belly , a Panch-Belly; YVentripo- 
tent, ventru , bredaille, bredaiae; Ven- 
rruto , panciuto; Barigudo, vientriedo » 
pancudo; 


| 
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The Bellie-ake, or griping in the Belly 
Mal de v:intre, Fobe, don! de trea- 
chee , colique ; Mal de tripe; Mal dc! 
UVIent7®. 

A Belliefull ; Ventree ſuffiſante ; Baſtan« 
za; Abaſtanca. 

A Bellic-band for a draughr-horſe ; e:- 
iriere ; Cingieda di cavallo; Cinchas de 
cavallo, © : 

To Bellow ; Mrneler, bualer, reev, mugir , 
mugler , mentler , murlcr , Muggire ; 
Bramar de la vaca, 

Bcellowed 3; Meu;le ; Muggito ; 
mado, 

A Bellowing; Buglement, muglement , :t- 
giſſement , muglement ; Mugimento ; 
Rramido, 

Bellowes, or a pair of Bellowes ; Sorfflet; 
Soffiztro , manrice , ſopiaduro; A//o- 
pladdr , barquin, fuilesfuelle, 

To Belong unto; appartentr ; Apperte- 
nire; Pertenecer. 

Belonging unto ; Appartenant z Apperti- 
nente; Perteniciente. 

Beloved z Aime, bien ayme; Ben volſuto , 
ben voluto ; Bien querido , 
__ 

Below ; Ex bas, @ bas, embas, li bas; A- 
baſlo; Abaxo. 

A Belr; Paudrier, trouſſoire; Branco da 

- metreruj la ſpada ; Talavaite , tabely , 

& baltcs 

A Belr-maker ; Baudrozer , baudryenr ; 
Coluy chi concia il cuoio ; Curtido, ta- 
hclero, 

A Bellweather ; Chef de moutons ; Mon- 
rone campanatec; Capitan de {a Manada, 

To Bcly or traduce ; Accuſer , faulſe- 
ment; Calumniarez Calumniar z de- 
noſtar, 

Belyed ; Faulſerzent accuſe; Calumnia- 
to; Calummado , denoſtado, 

A Belying; Calumne ; Calunia ; Calu- 
na, denueſto, 

To bemire or bedirt ; Emboiter ,. emvour-. 
ber, $* embourber , barbovuiller;, Infan- 
gare ; enlodar. 

Bemircd; Embourbe ; Infangato; Enloriado. 

Bemonable ; Regretable ; Deplorabile ; 
lamentable, /a(lzmoſo. 

To Bemone z Regretter , deplorer , plain- 
dre, complaindre; Deplorare , lamim- 
tar, laftimas, 

Bemoned ; Deplore, plaint; Lamentaro ; 
Deplorado y laſtimade. 

Bemoning; Plaignant; Lamentando; Dc- 
plorando , laſt mands, 

A Bench ; Banc; Banco; Pancs. 

A Bench againſt an our-wall to fit on; 
Muret , Banco nturale; Panto /'4cfio a 
ura muralla , banco muradcro, 

The Kings Bench ; Le hans au Roy ; Cour 
de Iuftice ; I bancs del Re; E! ban- 
co del Rey, banco ſuperior. 

A Bench to lean on; Accoudotr; Banco 
per appoggiatic , Banco de ap219. 

A Bencher ; Aſſeſeur ; Banchero ; ÞB.- 

uero, 

Bendablc ; Ployable; Pieguevole ; Do- 
blegable , plegable. : 

To Bend ; ?lojer , flechir , ftexir , car- 
brer , micourber ; Piegare , doppiare , 
Plegar, doblegar, empandarſe, dob/ar, 

To Bend a Bow ; Bander , oit , tendre 1172 
arc; Tendere un arco; £mprgar c: 
aico, 


Bras 
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A Bend ; Bandelette ; Faſcia; Trangadc- 

ro, venda, £ 

To Bend Back ; Recourber ; Repiegare 3 
Encoruar, {8 | 

To Bend forwards; S*accroupir, Arnicchi- 

arſe, reſtringerſe in. le; Arrebuxar , 

EN.COZEr, 

To Bend inwards, or towards him 3 Ac- 
conrhcr, accourbir z Srorgere 3 Encor- 
Vii Wo 

Eafic to Bend ; Ployable;z Facile a pic- 
o1re; Fac a doblar, 3s, 

To Bend himſelf unto ; S* addonntr, Sap- 
pliquer @ ; Applicarſe 3 Daiſe » imeu- 


arſe, : .. 
A Bending ; Fleſchiſſement , fleſchiſſure, 


fl: :on, courbement, cambrure , Liega- 
mento , ' doppiamento ; Plegamento , 
dcbladamiento, 

A Bending Arch-wiſe ; Courbement; Chi- 
namento ; Coruvra, £Orcoba. 

Bencath ; Zmbas, cn bas, A bas, 1a bas » 
Soubs, deſſoubs, au deſſoubs ; Soto 3 
Debaxo. _ 

From Beneath ; 
De debaxo. 

A Benedi&tion ; BenediFicn, beniſſon; Be- 
nedertione ; Bendicion. 


D* embas ; Di ſotto; 


A Beneta&or ; Bienfaifteur ; Bentartore ; ; 


Bienbechor, 


A Benefice; B.nzfice ; Beneficio 3 Bene- 


cio, 

x give a Benefice ; Beneficier z Benehi- 
ciare ; Beneficiar. | | 

Ben: ficed; Benefice, b neficie ; Beneficia- 
ro ; Beneficiado, ractonero, 

Beneficence ; Brneficience , beneficence ; 
Benefcenria ; Bienficencia. 

Beneficial ; Liberal, beneficial ; Liberale, 
franco; Liberal, munifico, 

A Beneticial trend; Amy Bienfaidteur ; 
Amico benetico; Amigo munifico. 

A Bench: 3 Bene fice. bicnfailt, bicn, Cor- 
teſia, b:nchcioz M-rced, 

To conterr Benefits 3 Beneficier , faire 
conrtoiſies ; Meter? in obligo, far cor- 
relie; Hager mercedes, 


To Benckic ; Bien faire, profitey ; Giova- 


re; Apovechat. 

A Conferring of Benefits; Beneficence ; 
Beneficenza2 ; Munificencia, 

Benevolenc:; B acvelence,bienvueillance ; 
Benevolencia, amore, carita ; B-nevo- 
lencia, «fic:o, 

Benjamin ; Bezpoyin , benzoin;, Gomma 
aromatica ; Goma aromatica, 

Benigne, or gentle ; Brning, benigne, af} 4- 
ble z Gentile, aftabile, benigno; Co- 
medido, affable. - | 

Benignly 3 Benignemct ; Benignamente; 
Bl..ndamenate, comedidamente, 

Benigniric 3 Benignize; Amorevolezza ; 
Comedimento, 


- Herb Benner ; Penordte, benoitte, garic- 


phyllate, Sanamunda 3 Ojo del lic- 
bie. 

Bent ; Pleye, cenrbe , gambi, fleſchi,flechi, 
tradu, bambre, * bambre; Piegato, telo; 
Pre ado, tend: ao, 

Pen: jorward 3 Accioupt ; Riltretto in ſe, 
Arrchuxado, 

Bent unto; Adonned; Inclinato, divo. 
ro, dato; DAdo, incl:nado. 

Cruclly bent againſt ; Enrage ; Arrabi- 
ao, infuriato; Encendido, rabiado, 

To bz: bloud:ly or Cruelly B:nt againſt ; 


— 


Mm 


Serrager ; Arrabiarſe; Encrudelc- 
cciſe. 

To Benumm ; Engourdir , endormir les 
membres , aſſopir , glacerz Indormire, 
allonnarez Adormeniar, atormecer, a= 
{e: i. 

Benummed ; Engourdi, aſſopi, glace ; Al- 
fiderato dal freddo ; Ato; mecido, ticſſo, 
atciido, 

To bz Benummed ; Eſtre engonrd: , eftre 
sſjopi ; Ellcre aſtrerro , aſſiderato dal 

. freddo ; Eflar tieſſo, aterido. 

A Benumming; Engorrdiſſement , aſſo- 
piſſement ; lndormimento per freddo ; 
entormecamento. 

Benummd members; Membres engourd;s; 
Membri addormentatj ; Miembros a- 
tormecidos. 

To Bequeath ; Leger, legater ; Legare, 
dilporre ; Legar, haxer manda. 

Bequeathed ; Legue, Donne par legy teſta- 

entaire; Legato, paſlato per via le- 
gatariaz Legado por teſtamiento. 

A Thing Bequeathed ; Legs, largs, laix; 


Legato; anda, legato. 


The paitie ro whom athing is Bequea- 


thed ; Legataire ; Legatario ; Legata- 

720, 

Beray ; Embrener, falir, fallir, ſouil- 

# ler, incaguer, macule;, vilaintr, vilener; 

Sporcare, lordare, imbrattate ; Man- 

char, enſuX'ar, emanzullar. 

To Beray with ſquirting; Fozrer, * honnir; 
Merdare ; Merdar. 

To Beray himſelf , to Bewray his hoſe ; 
Enorder,paſſer par Þ ayc S. Bernard, faire 
caliges, on caligas, embrener ; Deca- 
carſe; Merdarſe, 

Moft filrhily Berayed ; Embrene miſirable- 
ment ; Torpememe dzeacato, ſporcato; 
Cagedo al propoſito, 

Berayed , Enorat, halbrenne , balbrene, 
embrene, falli, ſoville, merdeux, wilent, 
vilaine, hont;, Decacato; Merdado, 

A Beraying; Soillure, ſakſſare, ſaliſſenre, 
ſouilement ; Sporcamento, decacamen- 
to; Cagaminto, 

To Bereave ; Priver de; Priyare, torre 
via ; Privar, quitar. : 

To Bereave himſelfof; Se deſſaiſi; de ; 
Defimpatronirſe ; Deſapoderarſe , deſ- 
prſſeerſe, 

Bereaved, or Beretr; Prive, deſſaift; Deſ. 
polleduto ; Deſapoderaddy. 

A Bercavement of; Deſjaiſine; Priva- 
mento ; Privacion, 

A Bergamot pear ; Bergamotic ; Berga- 
motio ; Borgamotrto, 

A Berie, or Berry ; Bacce, baque, baie ; 
Bacca; YayJ, 

A Black-Berry, or Bramble-Berry ; Meu- 
r01, meurede, once, catherine; Moro a- 
grelte ; Morea campedtre. 

Bill-Berries; Aurelles; Moriti ; More- 
rillas. 

A Berry made by a Connie ; Tute; Taria 
d:l coniglia ; Cubil del coneqo, 

A Szrvice Berry ; Corme; Sorba ; Serua, 
0 ſorbo f nta, 

Lvie-Berries; Raiſins de licrre ; 
d2: Pliedera ; Layas de hicdra, 

A Bzſant, or beſantin, a piece 'of gold 
coind in Bizantium; or Conſtantino- 
ple; B:ſant ; Belame ; Doble de Tur- 
ia, 

To Bcſecch 3 Supplier, implorer, ovteſter ; 


Bacche 


- 
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_ Sopplicare ; Rogar, ſupplicar, 

pedir, 

A Bcleccher ; Suppliant, implorateur; Sup- 
plicante ; Swplicador. 

Belceching ; Swppliant ; Soplicando , 
Suplicando, h 

A Beſceching ; Perzrzon, requeſte ; Rechi- 
eſta; Memorial, prd1miznto, 

To Bcteem ; S* advenir, ſeorr bien ; Eſſe. 
re dzcente ; Ser decente, 

It Beſeemeth ; 1/ fied bien; IN vien ben 
bene ; Duadra bien, 


A Beſecming ; Seazt bien, aſſeant ; Con- 


venevol-, conveneyolezza ; Decencia. 

To Beſeron all ſides; Aſſaillir tout alen- 
tour; Circondare ; Acometer todo als 
deredd, 

Beſer on all ſides; A4ſſli tour alentour , 
Circondato; Acemetida todo aldereddr. 

To Beſhite 3 Embrenner, Decacare; Mer- 
dare, 

Beſhirren ; Embrenne, habrene, ballcbre- 
ue, merdeux, * bonni; Decacato ; Mer- 
dado, cagads. 

To Beſhrew, or curſe ; Mawatre ; Male- 
dire ; Maldexziy, 

A Beſhrewing ; Maudiſſon ; Maledettio- 
ne ; Maldicion, 

Beſides; Outre, dabondant, hormis; Ol- 
tra, davantagio; Allende deſto , mas 
de efto, 

To Belizge 3 Aſjeger; Aflediare ; Sitiar, 
ecrcar, 

Beficged; Afrege; Allediato; Sitiato , 
cercado., 

A Beſieger ; Aſſegenr, obſeſſeur ; Aﬀedia- 
tore; Sitiador, cercador. 

A Beſieging ; Aſſtegement de ville, ſiege; 
Aftediamento; Sitzamiento, cercamients. 

To Beſmear ; Barbouiller , patroviiller, 
baffourr, bafouer, maculer, wilener, Vis 
lainer; Sporcare; Manchar, amanzllar. 

Beſmearcd; Patroiuille, barbouillebaffoie, 
wvilene; vilane ; Sporcato, imbrattats; 
Amanzillado, manchado, enjuxiado, 

A Beſmearer ; Patroii:lleur , barbouillenr ; 
Sporcato:e ; Manchador. 

A Beſmearing; Patrouillement , barboiil- 
lent; Sporcamento; Enſuziamieato. 

A Beſome; Balay ; Scopa ; Eſcoba, 

A Long Beſome; Hiufer, bouſeur; Sco- 
pa lunga ; Eſcobadlarga. 

To Beſmoak ; Enfumer ; Infumare ; 4- 
bumar, ſahumar. 

Beſmoaked ; Enfiune ; Infumaro; A4hu- 
mada , ſahumado. 

A Bcſmoaking ; Enfumement; Aﬀeama- 
mento; Abumamients, 

To Beſmur; Barboiiiller, foyiller ; Im- 
brattare , tingere fuori di padella; 
Tiznar. | 

To Beſfoc ; Aſoter, aſſoter, aſſotir, afoller, 
faire devenir ſot on: fol, infatuer ; 1m- 
pazzire z Enloquecer, abovar, infatu« 
ar. 

To Befor with Bealtly humors 3 Aoftirs; 
Abeſtire, corrompere ;. Abeſtiar , cor- 
rompcr. 

Beforted 3 Aﬀole, afote, afſote , infatue; 
ImpaZzziro, infatuatoz Abovads , c3- 
loquecid), 

Beſocred with r99 much ſtudy ; Academic; 
Reſo {tupido; Hccho bawo de demaſtado 
e 0, 

Bzſotred wich Beaſtly humors ; Abeſs: ; 

Abcſtito; 4orutida de males Coſiunbres. 
A 
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A Beſorting 3 Afﬀolement 3 Infaruatione; 
Abovamienio. : : 

B:ſought ; Suppie, ccrche 3 Supplicato , 
ricercato;z Suplicads, recercado, = 

To Beſparrer 3 Macwler , patroviller ; 
Macchiare 3 Manchar, amanzillar , ta- 
char. : 

To Beſpeak ; _ faire, arrer;, Far fare; 
Haxer que je 04gda, : 

To oy weed Favabs : Far de diverfi 
colori; Rayar. : 4 

To Beſpew 3 Vim Vomitare, rigitta- 
re il paſto ; Yomitar, bſſar, reboſſar, 

A Beſpewingz VL omfſemen' ; Vomita- 
mento; Boſſadina, boſſada, reboſade. 

To Bcſpit 3 Cracher de([us ; Scargagliare, 
Spurare ſopra qualche cola; Eſcupir, 
argacears 


A Beſpirter on; Cracheur; Sputatore,SCar- 


agliatote ; Gaigaton, _ 

To Beſpor ; Maculer , Baroowiller , mar- 
queter , taveler , Macchiare ; Man- 
CLR/, : 

Belported ; Soville, macule ; Macchiare ; 
Manchado, 

A Bcſpotting 3; Sovillement z Macchia- 
mento; Manchamiento, 

To Beſprinkle ; Arrouſer , gueſþillonuer , 
arroſer ; Arrogiare , irrorare ; Rociar, 
rears 

Beſprinkled 3 Arrorſe, gue5þ;Llonne , ai- 
70/6 ; Arrogiato, irrorato ; Regado, 70- 
caiado, 


Fit to be Beſprinkled z Arrouſable ; Arro- | 


giabile ; Regable, r0Ctable.' 

A Beſprinkler, Arroſeur; Arrogiatore ; 
Rigador, Rociador. 

A Beſprinkling ; Arroſement, arrouſage , 
arrouſem:nt , Arrogiamento ; Regami- 
canto, rociadimicato. 

The Beſt; Le miller de tous , tresbon ; 
Orrtimo; El! mas bueno. 

To do his Beſt; Faire tout ſon poſble ; 
Fare tutro ch'e poſlibile ; Hager lo 
mejor que pudieye, 

To Beſtink ; Empreantiy; Infertare, Im- 
puzzare; Inficionar, bediondar, 

To Beſtow, or give ; Employer, dependre, 
0:r0yer;, Dare, donare, preſentare ; 
Dar, otorgar, haxer preſente. | 

To Beſtow amiſle, or diſorderly ; Abuſer , 
meſdonner , mal employer ſa courtoiſie ;, 
Impiegare male le ſue cortelic; Perder 
ſus mcrcedes, 

Beſtowed 3 Employe, dependu , donxe ; 
ctrcye ; Dato, preſenrato ; Dado, otor- 
gado, + 

111 Beſtowd ; Mat emploze , mal donne ; 
Mal dato ; Dado en vano. 

To Beſtride ; Chivaucher, eniamber; Ca- 
valcare & unlatoe Paltro ; Cavalgar 
en amoos lados, , 

Beſtrid ; Chevanche ; Montato ; Subido, 

Beſtriding; A Chevancons ; A Cavallo , 
A Cavallo, 

Beſtunk ; Empuanti ; Inferttzto, impuZz- 
zZato ; Inficioaado, bedion/lide. 

To Betake himlelf ro; $*2d4donner 7 5 
S appliquer @ Applicziſe ; Aplicarſe, 

Beraking, himſelf ro; S*addonnant a ; A- 
plicatidoſe 3 Arl:eay doſe. 

To Berkin himſelf - Penſer ſoy , conſi- 
dererynediter, pe med:tii, avant-penſer, 
mujer; premcedi :are; Premeditar, con- 
Picrar, 

A Bcthinking ; 'Penſement i ſoy, conſidera» 
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tion; Pcnfar bene, premeditarione ; 
Premeaitaczon, 

To Bride, or happen; Adwventr, aveni:, 
Accadere, avcnire; Acontecer , acac- 
cer. 

Betided ; Advenyn, avenu ; Accaduto, a- 
venuto; Acontccido, acaecide. 

Berimes ; D- Bunne heure, de Bon matin ; 
Di buon macrino, dallo ſpuntare del 
mattino ; deſd2 cl amenecer , deſde el 
alva, temprano. ED 

Very Bcerimes,or at Preak of day, A Paib 
au jour; Al ſpuntar* del gioino; Al 
alya del dia, 

To Betoken Signifier ; Arguire, Signi- 
ficare z - Arguyr, ſignificar. 

Berokening ; Signifsant 3 Significando 
Dimoſtrando, denotando. 

Beronic ; Betoſne, betoine, betoiſne ; Beto- 
nica ; Betonica, 

To Betray ; Trahir ; Tradire, eflerc le. 
ale ; Haxer traycion, ſer alevoſs; 

Berrayed ; Trahi, Tradito, ingannato 
A quicn ſe bixoel aleve. 

A Berrayer; Traifire; Traditore z Ale- 
wvoſo, traydor, 

A Betraying ; Trakiſon, tradiment ; Tra- 
dimento; Alevoſia, traycion. 

To Betroth ; Fiancer, accorder une fille ; 
Spoſare ; Deſpoſar. 

Berrorhed ; Fiance, fiancee, accorde, ac- 
cordee; Spolata ; Deſpoſada. 

A Betrothing ; Fan gailles , feanſailles, ac+ 
cordailles; Promefle di maritaggio 3 
Defþoſorios, otorgaciones, . 

To Becruſt ; Accroire z Acreditare ; Creer , 
fiar. 

To Berr ; Gager , parzer; Scommetrere, 
far ſcommetla ; Apoftar, baxer una apu- 
eſta, 

A Berr, or gage ; Gagenre z Scommeſla ; 
Apucſta. | 

Betred; Gaze; Scommeſlo; Apoſtado, 

A Betting; Gagement ; Scommettimento; 
Apoſtamien'o. 

Betrer z Mclleur, mitux; Migliore ; Me- 
07 

n—_—_ and Better; De mieux en meux ; 
De meglio in meglio 3 De bueno en me- 
jor. 

To Berter , or make Better; Meliarer, a- 
meliorer, meillewer ; Megliorare, mig- 
liorare ; Meiorar, 

It is better ; 1! vaut micax; Piu vale; * 
Mas vale, | 

Bertered ; Ameliore ; Migliorato, meg- 
liorato; Meiorado, 

A Berrering ; Amcl:orement , melioration; 
Miglioramento, meglioramento; Me jo- 
ramento, mejoria, | 

Berweeenz Entre, Entre deux ; Fra, tra; 
Entre, 

P.ctween both; Entre deux; Fra duc, mez- 
Zzano; Entre dos. | 

Berwixt, comme Between ; Entre; Fri ; 
Entre, 

A Bever, or Drinking ; 4 Reciner, Colla- 
zion , gouſter, collatiane ; Colarione ; 
Merienda,colaction, 

To Bever ; Reciner, gouter , collationner; 
Far coHatione ; Haxer colacton, 

A Bever, a bzaſt of that name ;, Biexze , 
caſtor, Caſtore; Caſtor , bivario. 

Oyle of Bever; Calo-ee, caſtoreum ; Ca- 
ſtorioz Axryte de caſtor. "0 

The Bever of a Helmet; piſicre d un 
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Beyond-ſea ; 


braume, baviere , barbute ; L2 vificra 
del elmo; Axenuz , acquila, 
A Bever Hat 3* Chapeau de caſtor; Ca- 
pello de caſtor., Sombrero de b:w9rg, 
Beverage ; Breuvage , bieucuaie; Bves 
raggto ; Beverage. 


Bewailable;z Kegretable ; Lamentabile : 


Luexavle, deplorable, 

To Bewail ; Deplorer , regreteer, plaindee, 
complaindre , regreter 3 Lamenare , 
Horar, lamentay, 

Bewailed; Deploze, regrette , plaint; La- 
mentato ; Llorado, lamentado. 

A Bewailing ; Complain'e; Lamentatione; 
Lloramento, lamentation, * 

Bewailing ; Deplorant ; Lamentando, di- 
plorando, I lorands, lamentando. 

To Beware ; Se garder , ſe donner garde , 
prenae , garder , garer ; Guardarſe; 
Guardarſe, 

2% Guare , gaie ; Guardi; Guar- 

eſe, | 

Beware, as when they throw water or a 
Chamberpor our of a window; Garlear; 
Guardaballo; Agua va, 

To Bewitch ; Enſorculer , (orceler ; Am 
maliare; Hechizar, echizar. 

Bewitched ; Eyſorccle, Ammaliato ; He- 
chizgado, echi ado, 

A Bewitcher ; Enſorceleur, ſorcier ; Am- 


maliatore , ſtregone, incantatore ; E-: 


chizero. 

A Bewirching 3 Enfarcelement ; Amma- 
liamento; Aojamiento , bechixo. 

To Bewray, or reveal ; Deceler, reveler, 
deſcouvrir, deceler, accuſer, maniſeſter, 
monſtrer ; Rivelare, ſcoprire;z Recelay , 
deſcubrir, 

Bewrayed ; Deſcouvert, decele, manifeſie, 
mon\t;e ; Scoperto; Deſcubierto, 

A Bewrayer z Deceleny ; Scopertore; Deſ- 
cubicrtador. 

A Bewraying ; Decelement ; Scopertimen- 
to; Deſcubiertamento, 

Beyond 3 Outie de la ; 
lende. 


Ola; Al- 

? la la Mer; Oltra la 
mare; Allende del mar, 

To go'beyond ; Outre paſſer ; Paſlar o!- 
ta; Paſſar alleade. 

Beyond all meaſure ; Outre route Me- 
ſure; Olrra o2ai miſura; Sin m:d;da. 

A Bezoar , 0: Bezar ſtone z Bezoar;, Be- 
Zar 3 B:Fza', 

A Bibbe ; Bawette, baviere, baverolle, ba- 
von , baveictie ; Bavaro, bavarola ; 
B:bero, 

To Bibbz: ; Bcuvetter, buveter , grenouvil- 
lr, piailler , bumer, bumeiter;, Sbevaz« 
Zare ; Beu'r a menudo, chupar. 

A B.bber ; Biberon, buverear , pinilieur ; 
lmbrciago ; Borrachoy bevedor, cerd. 
A Bibbing; Beuverie, ptaiſon, bumonent , 
bumerie ; Sbevazzamento;z Bewiendo a 

a menudo, chupamiento, : 

The Bible; La Bible; La Bibbia; Lis 
ſagradas eſerituras, La Biblia. 

To Bicker or ſtrive; Eſcarmoucbtr, alter- 
qurr , Alrercare z Scaramuchiare , 
Eſcarmi car, al:trear, 

Bickered ; E/c:rn:0nche ; Altercato ; E/- 
carmnucado, el:rreads. 

A Bickerer; Eſcarmouchenr ; Altercatore 
Alt: rcanlar, 

A Bickering 
ramaccua z E/caramiga. 


Bick c- 
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Eſ/carmauche, meſleec ; $ca- | 
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Bickering; Eſtarmonchant ; Altercando; 
Eſcaramucands, 

To Bid, or command ; Commander , man- 
der, requerir; Mandare , comandare ; 
Mandar, comandar, 

To Bid farewell ; Dire adieu ; Dit? adio 
Deſpedirſe, dexir adios., 

To Bid, offer and proffer ; Offrir ; Offe- 
rire ; Offrir, ofrecey. 

To Bid or invite ; Conver , Inviter ; In- 
vitare ; Convidar, rogar. 

To him thar Bids moſt; Au plus off rant ; 
APoffertore piti alro ; Al! ofrecidor 
mayor. 

Bidden or commanded; Mande, comende, 
Mandato, comandato ; Mandado , co- 
mandado. 

Bid or invired ; P776 , convie , Invitato ; 
Conbidado, rogado. 

A Bidder, or commander ; Comandeur, !t- 
quereur;Coluy chi manda; Comandador, 

A Bidding or offering for a thing ; Offre; 
Offerta; Ofrecamiento, 

A Bidding or commanding ; Commande- 
mens , mandement; Comandamento ; 
Mandamiento. ; 

A bidding to a Feaſt ; Conviement , in- 
vitement, invitation; lnvito; Combido. 

To Bide; Demeurer , durer; Fermark ; 
Morar, tardu/, remaner, 

A Biding or ſtaying ; Demenrance ; Indu- 
gio ; Tardanga. 

Bigamie, or marying two wives; Bigemic, 

igamia ; Bigema. , : 

To grow Big ; Grofſir, devenir puiſſant ; 
Creſcere in ſtatura;C-ecer en eſtatura. 
Big, or Bigge 3 Grand, gros , capable ; 
Grande, ben creſciuto; Bien crecido. 

To look big on't; Se montaigner , S'ex- 
fler; Gontiarſe; Fincharſe, entonarſe, 

A Womans being big with child ; Gyof- 
jeſſe & enfant ; Gravidezza 3 Pregnex , 
prefieg de bembra. | 

A woman being big with Child; Femme 

oſſe, enceinte; Donna gravida; Hem- 
Sh prefiada, 

Bigger 3 Plus grand, plus gros; Piti gran- 
de ; 21ayor. 

A growing, or making bigger and bigger; 
engines ; Creſcimento ; Creczen- 
do , acrecentamento. | 

To make Bigger and bigger z Agrandir ; 
Aggrandir ; Engrandecer. 

Bignefle ; Grandeur , groſſeur , gros» 
Grandezza , groſſezza ; grandex z. 

A Biggin; Beguin ; Scoficta del bambolo; 
Toea de nifo, 

To put on aBiggin;Beguiner;Scofiar il bam» 
bino; Tocar el nifo, echar la toca al nifno, 

A Bile ; Boſſe ; Gobbaz Cbicozx, tolondren; 
giba , corcoba. 

A kind of moſt venemous and incurable 
Bile ; Cacoethe ; Gobba incurabile ; 
Tolondron que noſe puede curar. 

A peſtilent Bile , or rifing plague ſore ; 
La male boſſe; Gobba peſtilenriale; Chi- 
chon peftilential. 

A Bill or note ; Cedule, biffe , route ; Po- 
lizza; Cedula.- 

A Bill of Debr; Cedule ; Polizza Obli- 
gatoria ; Cedula, obligacion. 

A Bill, or Siquis ; Aficbe, Polizza pub- 
lica ; Cedula pregonada. 

Bills of lading ; Lettres de cargaſon ; Po- 
lizza, 6 lettere del carico; Cednlas del 
Cargazon, 


— 
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A* Bill , or weapon ; Hallebard: ; Ala- 
barda, arma d* aſta; Halabarda , ſat- 
gevra. 


A Bill-hook, or Long hedge. Bill ; Ran- 


con, goiart, rojant , rzucran; Una forte | 


d* arma ; 022 vizarina. 

A Little hand Bill; Geze, goyguoy ; Fal- 
cinello; Hocepodadera. 

A: long hedging Bill; Gotjart , Falcino 
grande ; Hocino. 

The Bill, or Beak of a Bird, Bec ; Beeco; 
Pica de un paxaro, 

A little Bill ; Becquillon, bequillon ; Be- 
quetto ; Piquilla, piquito. 

To Bill as Doves; Pigeonner , S*cntre 
baiſet; Baſciare Pun Pahlra come co- 
lombe ; Beſar como palomas. 

A Billiard , or Billizrd-ball ; Billc; Bal- 
la per giocare ; Bolo por jugar, bilo. 
To play ar Billiard ; Bier ; Giocare alla 

irla 3 Ixegar a bolos, y argolla, 

A Billiard Table ; Billard ; Pirla © broc- 
colo ; Paleta, 

A Biller of wood ; Billot de bois; Tronco 
d*un arboro ; Tronco di len, 

A Billing, or Pigeon-like Buſling ; Pige- 
onnade , pigeonnerie , entrebaiſements ; 
Carezze reciproche ; Beſos recipro- 
C05, 

A Billow or wave; V agre, maree, Onda; 
Ola, onda del mar. 

A great Billow of water ; Moilon de* can, 
moulon , monllon , Ou mullon a eau. , 
Onda alta ; Ondaga, 

To Bind or tie ; Li#r , attacher; Ligare , 
attacare ; l(igar, atacar. 

To Bind or oblige ; Obliger ; Obligare ; 
Obligar, aſtrenir, 

To Bind faſt; Aſftraind;e , garrotar ; As 
ſtringere ; Abarcar, garrotar. 

To Bind a Book ; Relier un livre; Reli- 
gar un libro ; Ligar u libro. 

A Binder ; Liewr; Ligatote; Ligador , 
at;enidor. 

A Binder of Books; Relieur dex livres ; 
Ligarore de libri ; Ligador de {ibros, 

A Binding ; Liaiſon, attachement , liage , 
liement ; Ligatura ; Ligamento, 

To Bind by courtefie ; Engager ; Obli- 
gare per amerovolezze ; Obligar por 
mercedes. 

A Binding hard with a Cord ; Garrote- 
ment ; Liganira ferma; Garrotami- 
ents, 

Binding in a Bond'; Obligacion, paſſee de- 
vant un notaire ; Scrittura oitentica di 
notaio; Obligacion antes de tefliges , 
ye [crivano. 

A Binne for Bread ; Caffon, buche , pana- 
tiere, baſche, maye, arcbe; Caſla, arca 
doue Eil pane; Caxa, cofie, arca del 


an. 

Bitch ; Bouleau, boulay ; Berulo,berulla; 
Sorte de arbol conocido. 

A Birch tree ; Boulay ; Berulo, berullo; 
Arbol que ſe conoce bien entre los mo- 


C05. 

A Bird, O:ſel, ozſeau; Vcce}lo, ave; Paxa- 
rv, ave, volatil. 

A little Biid ; Oiſelet, oiſillon, a ſmall 
bird; Oifelet ; Vcciletto; Paxarito, 
paxarico, paxaiills, ' 

A Keeper of Birds; Oiſclier » oifelcur ; 
Vccellaio; Guardado; de paxaros, 
To Bird, or go a Birding ; Ojſelcr ; Uc- 

ccllare ; Cafir paxaros. 
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Birds newly hatched ; Piaux ; Polcini, 
Pollicnelos recien aacidos, 

A Bird-Cage 3 Oiſeliere ; Oſcleria 
Gabbia 3 Oxeo de paxa0s, juul, ; 

A Birder, or Bird-Catcher ; Qj/eleur, oj- 
felier ; Uccellatore; Paxarero , CaCe- 
do; de paxaros, ' 

Birds-neaſt'; Nid d* oiſtan; Nido d* uc- 
ccllo , Nido de paxaro, 

A Birding, or Bird-Catching ; 03/erie 
0;ſeliere ; Olcleria, caccia d'avi ; Caca 
de paxaros. 

A Birding piece ; Harquebuſe de Chaſſe ; 
Arcabugio di caccia; Arcabuz de ca- 


£4, 

Bird-lime ; Viſc,elu, dela glu; Viſchio; 
T.iga para Cogey paxaros, 

Sticking like Birdlime , ' or Birdlime like: 
Viſcide , viſqueux; Viſcoſo, renace : 
Viſcoſo, pegajoſo, ; 

A Bird-lime-like Clammineſle ; V:/cid;- 
te, viſcoſite ; Viſcoſirate ; Viſcoſedad , 
 Pegeet, : 

Birth ; Naiſſance, nativite, enfantement, 
geniture, genethliaque ; Nativiti ; Na- 
oeimiento, 

New Birth ; Regeneration ; Rigeneratio- 
ne ; Regeneracion. 

An Untimely Birth ; Avortement ; Abor- 
to, diſperdimento ; Mat parto, abor- 


£0, 

Of, or Belonging ro a Birth 3 Natal; 
Natale ; Natalicio. 

A Birth-day ; four de Naiſſance, jour de 
Native , Le Natal de ; 11 Natalc; El 
Natal, navidad, 

Birth-righr 3 Primogeniture, droift d aiſ- 
neſſe, preciput ; Primogenitura; Mays» 
raſgo, _ 

Birth-worrt ; Rarelou, rateloup, ſarracine , 
ariſtolochie, ſabine ; * Sarracina ; Sabi- 
2a. 

A Biſhop; Eveque ; Veſcoyo ; Obifo 
Prelady. orden Ecclejaſtce, —_ 

A Biſhops Crofier ; Croce d* Eveque ; 
_— Spiſcopale ; Baculo Ep:ſcc- 
ee 

A Biſhoprick ; Ewveſche; Veſcovato ; 0bi/- 
pado, dignidad —_— 

Bisker ; Bz/cuit ; Biſcotto ; Biſcocho. 

A great Bitch ; Cagnaſſe; Cagnazza; 
Perraga, perra grande,” 

A Little Bitch ; Chiennette , petite Chicn- 
ne; Cagnatina; Perrilla, 

A proud, or ſault Birch ; Chiexne chaude, 
* liciſque orgooſe; Cagna Che &< al 
cane ; Peyra.cachonda, falida. 

To Bite; More, mordiquer  Morderc, 

* morſicare 3 Morder, adentillar, mordi/- 
car. 

To Bite ſmall morſels ;; Morceler ; Mor- 
licare; Mordiſcar, 

A Birer; Mordeur; Coluy chi more ; 
Morſicatore, mordidoy, 

A Biring ; Morſure, mordication, ma: s ;, 


Morditura, morſficatura ; Mordedura , } 


adentclladnia, mordicon, 

Biting ; 'Mordant, mordicant ; Mordcn- 
do; Mordientlo, adentellando, 

Fo bire 4 or flowt; Mordre, mordiauct ; 
Pungere ; Motefer, picar, puncai, apc- 
dar, mor diſcar. 

Biririg Beats ( as the Wolf, Fox, Bear, 


Orrer, &c. ) Beſics wordan'es; Beſtic | 


Mordaci; Beflias Adentelleras, 
A Birt; Morceas , mois, frain , 28b.4n , 
morfure. 
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#.07[ure 5 Boccone 3 Bocado. 

A little Bit; Morceler 3 Bocconetto; Boe 
cadillo, bocadico, : : 

A Bitr and away 3 Collation, moreelazre ; 
Collartione p icciola; Colacioneico, _ 
A poyloned Bir ; Bowcon Halique ;, Fico 

d* italia; Higo & 1ialia. 

By Bits; Par morcrans 5 
Por bocades, poco a poco. Pe 

A Bitt for a horſe; Mords,mm07s rain,frein; 
Marſo, treno, brida 5 Bocado de freno, 
reno. : 

M, Bire on the Bitr; Rorgty ſon fran ;» 
Redexe il freno; Morder el freno. 

Neyer a Bitt; Nenic,pes un morcean;Nul- 
la, nienie 3 Nada, 70 nada. ; 

Birten ; _ Morduto 3 Mordido, 

tellago. 

_ by little and little; Morcihe ; 
Mordicato , niorficato z; Adenielliado 
poco a poco. - 

Bitter ; Amer. filleux 3; Amaro; Amaigo, 
Lino de emargura. 

To make Bitter; Fiellcy ; | Far* amaro;z 
Amargar, bar emargo, 

Birtexrly 3; Amerement 3 Amaramente ; 
Amergamente, £0n emarghnras 

Bitternefle ; Amertuame; Amarezza , a- 
maritudine 3 AMargura, - 

Full of Birterneſle ; Fie/eux ; Picn d'a- 
marezza ; Meno d'amargura. 

Birter-wort ; Gentiane ; Gentiana; Gen- 
ciana, cſþecie de zerva, | 

A Bittor, or Bittour Bird z Bytoy , Galc- 
rand; 11 Gufto, trcmbone; Bitor, alca- 
YaMans 

Bitumen, or pitchy watrer; Bitume; Bi- 
rumene ; Beta, : 

To anoinr, or mingle with Bitumen ; Bi- 
tumines ;, Imbituware ; Betanar. 

Full of Bitumen ; Bi/umineux ; Picno de 
bitume ; Betwx oſs. 

To Blabb, or blaze abroad ; Flagorner ; 
Scoprie, paleſare ; Eſpia;, deſcubrir. 

A Blabb, or Blabber ; Flagornear, babil- 
lard ; Spione, ciarlezo ; F ion, parlc- 
70, Chi{moſo. 

To Blabber with rhe lipps ; Babrytr, ba- 
biner ; Baboyare ; Babinar. 

Blabber-lip'd ; Lizjz 3 Beccato; [Becy- 
do, becacho, oci cudo, 

Black ;: Noir, nuiftcux 3 Nero; Neevo, 
color extrimmo, 

Scmwhat Black ; Notrault , nowet, eu- 
cunement noir, noirelet, noreton, noira- 
fire; Negrettd , moretto , morcnito ; 
Neerito, wegrillo. 

o wax Black ; Devenir noir ; Diventa- 

, Te Nero, annegrire 3 Neg7ecer. 

To make Black and blew with ſtrokes ; 
Suggiller; Baſtonare ; Baſtonar, 

To Black ; Noircir , anoircir , machurer, 
maſcburey ; - Annegiire; negregar, 

Made Black and blew. by a Cruſh, or 
_— 3 Macbenurt; Fracaflato; Fre- 

. Caſſade. 

Bearen black and blew ; Mexrtri, ſuggille, 
ſrette ; Batturo ben bene, fregato z A- 
fotedo biey, 

The Black Art; Gortrie, nieromances ma- 
£1e ; Magica aite ; Negromencia. 

Black Oaker ; Ocye, pierre noire ; Pictra 
. nera ; Piedra negra, Almagra. 

A Black-bird ; Merle, merle; Merla ; 
Mie) la, Fpecie de ave. 

A Black-brown ; Noirb1u3 ; Brunetto , 


£ 


Per bocconi ; 
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moretino; Olivaſiio, morenmto, 

Black, or black. ſh C lifts z Nerrettes; Ru- 
pi neri ; $101745 nee” as, 

A Black- more ; More, Negze 3 Moro; Me- 
Yiſco, de Birberia, 

A Black-more wcman ; Moriſca, moreſque; 
Mora, moriica ; Hmbra dc Berberia. 
The Black-1odd, or Uiker of the Black 
rcdd ; Hajj & , epfaritnent at orore 
ce la Jarticre (n Angicterre , Baſtone 
nero; Bſton ngro, Alguugill del bafion 

negro en la Cortes de Ingalatierya, 

A Black-ſmiih ; Mareſchal ; Fabio Ma- 
reſcalco ; Burrero, Herredor, . 
Black wheat ; * Cc, foi mat noir ; For- 

mento nero; Trigo negro. 
The Black-berry ; Baye n0ire ; Bacca ne» 
ra; Vayanara, 


Blacked; Noi, an0oirci, ſable; Annigri> 


two; Negrecido. 

To Blacken ; Noircir, efſyſquer, ei} Come 
me toblack; Arnjgrue ; Negrar , we- 
grecer. 

A Blacker , or blackenerz Noircſſcur ; 
_ itore ; Neg? ador, negrecedor, 

A Blacking, or blackening ;  Norrcifſe- 
ment, cfjuſcation ; Annigrimento; Nees 

remento. 

Blackiſh ; Noirault, mi-more, neigre, 0 
Ccnme ſomewhat black; Negretto , 
m.oxenito; Negreclio, moreno, wegrillo, 

Blacknefſe ; Nurcenrs noiiere, noireſſure, 
aoirte; Negrezza, nerezzaz Neegror , 
negrura. 

A Bladder; Veſſie ; Veſica; pſig, tris 

a hucca. 

A Littlc Bladder; V:iſſate; Veſichita ; 
Viſigilla, wi ſig. 

A Blade ; 1 ame, alumelle, allumelle, alc- 
melle ; Lama lama. Hoya de la eſpada. 

The Blade of a ſword ; Lame, fueille 

* @ wne eFjec, alumelle a une «Fee z, La- 
ma ; Hoja, 1«714. | 

The Shoulder Blades; PFalcyors de P efſ- 
paule, Oi des cFpaules ; Scapula della 
Spalla ; Hurſjo de las efpaldas, 

The Breſt-blade, or heait blade 3 Four- 
celle; La gola ; El geyguero, 

A Blain ; 1 a mate boſſe, eſchabouillure, tſ= 
chaubele, Veſſie; Botrone, brognecola ; 
lobenillo. 

Full of Blains; Eſchabouille, eſchaubole , 
Brogro colato ; L/cn10 de lobanullos, 

Blame ; Blaſme, coulpe, vitupere ; Biaſt- 
mo, colpa ; DenuSto, falta, - 

Blameable ; B/aſmable, blamable z; Biaſie 
mevole, colpevole ; Reprebenſible, cul- 
p«ble. - 

To Blame ; Blamer , coulper, vituperer , 
encoulper, reprendre, redarguer , obJur- 
ger, blaſmer z Incolpare ; Reprenaer , 
culpar. 

To Free from Blame ; Deſcoulper, deſen- 
coulper, Purgare di Biafimoz; Deſculpar. 

To Jay the Blame or fault on another ; 
Se deſtharger (ur un aultre , Fitter le 
chat aux jambes dautruy ; Diſcaricarſe, 
metter* i] biafimo ſop1a un alto; Deſ- 
cargarſe, echar la culpa ſobre un otro. 

Blamed ; Bſaſme, cncoulpe, wvitupgie » i 
pins, redargue; Biaſimato , incolpato z 
Reprebendido, culpado. 

A Blamer ; Vitupercuy, blameur ; Biaſi- 
martore ; Reprehendidor, culpador, 

A Blaming ; Redargution ,, objurgation y* 
reprimende; Ripprenſione; Culpamients. 


| 


| 


Blameleflc 3 Incon!pable, ſans blaſme, iy 
reprebenſible z lnnocente , irccipabile 
1nc4/pable, 

Bl:meleſly ; Irrep; ehenſeblemert ; 
 biafimo z. Sin culpa, 

Blame worthy ; Cexlpable, bl:ſmabl:; De- 
gno di biafimoz Drgno de reprebenſlon , 
culpable, | 

To Blanch, or whiten; Blanchir ; Im- 
bianchire; Blanguear, limpiar, 

Blanched ; Blanchiz Inbiarchito ; Blan- 
queado, limpiado, 

A Blanching ; Blanchiſſage, blanchimen: , 
Imbianchimento; Bi:queemientco. 

To Blandiſh, or ſoften; B:.:7dir ; Abbian- 
dare, intenerite ; Ablandar, ama; (ar, 
Blar.diſhed or ſoftned; B/and:;, Inteneri- 

ro; Ab/andado, amanjado, 

A Blandiſher ; Bl,ndſſcur ; Ablandatore; 
Ablandagor, amanſador. 

Blandiſhments ; Blanciſſements, careſſes; 
Intenerimenti , blandimenri, carezze , 
lufinghe ; Halagos, 

Blank, or white ; Blanc; Biancho; Blan- 
co,de color blanco, 

A Blank in rifling, or in a Lotterie; 
Blancque, blanc ; Bianco a tirare; Hj- 
70, blanc, terrero, papel ſin blanca, 

A Blanket tor a Bed; Blanchet , conver- 
ture ; coperta, colrrone ; La cubierta, 
manta, fragada, cubrytor. 

To Blazon, or prayſe ; Blazo»my; Leda- 
ie ; Blaxonar la bonra de aiguno. 

To Blaſpheme ; . Blaſphemer , mauldive, 
maudire, maugreer ; Biastemare ; Blaſ- 
mar, 

Blaſphemed; BlaFpheme ; Biaſtemaro ; 
Blasſemado, 

A Blaſphemer ; Blaſpbemateur ; Biaſte- 
matore, rinegatore z Blasf«mador, blas- 
femo. 7 

Blaſphemie ; Blaſpheme,mauldiſſon, mau- 
&:ſſon, maugre: ment, Bialtema z Blas- 
femia, profanidad, 

Blaſphemous ; or Blaſphemarorie ; Blaſ- 
pbematoire, maudiſ/ant ; Biaſteinevole ; 
Blasfemable, . 

A Blaſt of winds; Boufſee de wer”, ſouple ; 
Soffiata de Vento, tiato; Soplo , (oplido, 

To blaſt ones reputation ; Caluniare, mac- 
chiare la fama ; Caluniar, Tiznar a 
fama de alguno. 

To Blaſt with lightning ; Fouldroyer 3 

. Folgorare ; Lampeggiare, rel-mpaghear, 

Blaſted; Bruine , frappe , niefe, meble; 
Lampeggiatogz Relampaguetao. 

Blaſting of Corn; Niele ; Molume di 
biave ; Nublo de pay, 

A Blaſting; Bruzmement ; Lampeggia- 
ment?; Kelampagueamento. 

The Blaunderel Apple ; Blandurear , 
Blondurell ;, Una forte di pomo; #na 
forte de man gana. 

A Blay{fiſh;) Able, ablette, vojex a 
Bleak ; $oite di peſce ; Genero de peſ- 
cado, ® 4 

To Blaze; Flamber , flzmooger, Fiam- 
megiare ; Echar Vama, clampaguear, 

A great Blaze ; Flambe, ſtamme ; Fiam- 
megiaments; Relampagueamiento. 

To Blaze arms; Blaſonner, Blazonare ; 
Blazonar 4imas, 

To Blaze abroad ; Publier divulguer, be- 
rauder ; Paleſare ; Publicar, pregonar, 

Blazed by way of fire ; Flamiz; Lam- 
peggiato ; Relampagunadso, 

. K 


Senza 


Blazed, 
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Blazed, or Blazoned ; Blaſonne , Blazo- 
nato; Blazonado. - 

Blazed abroad ; pub/7s, divulgne ; Pale- 
ſaro ; Divulgads. 


A Blazer of armes ; Blaſonnen;; Blazo- 


natore ; B/agzonador. 

A Blazer abroad of things ; Publicur, di- 
vul:ateur ; Publicatore z Pregonero, di- 
villgador. 

Blafing with fire ; Fl:mboyanm ; Lampeg- 
giando; Rcelamprgueando, 

Blazing of Armes; Blaſonnant; Blazona- 
mento 3 B/azonamento: 

A Blazing abroad; Publication ; Divul- 
gamento; Divulgamients. 

A Blazing Star ; Comete ; Cometa ; Co- 
meta que ſe wee en el cielo, 

To Bleach or whiren ; B/ancher de la toil- 
le ati ſoleil , ſoleiller, blanchir de la toil- 
lei fleur, Imbianchire ; blangueaz. , 

Bleached ; Blancht; Imbianchito ; Blan- 
queado. 

A Bleacher of Cloaths ; Blanchiſſexr , 
blanchiſſeuſe z Imbiancarore ; Blanque- 
adn. 

A Bleaching ; Blanchiſſzge ; Imbiancha- 
tura ; Blanqueadura. 

Bleake of Colour ; Bleſme, blaime, paſle , 
blaffard, Blaphard,esblare, conlenr pu!- 
larde, Meurtri; Sbiavido , pallido, 1i- 
vido; Palido, amarillo. % 

To wax Bleak; Bleſmir, blaimer, Se paſl*r; 
Sbiaviadire, Scolorare . Paleſter, ama- 
rilleccr , deſcolorar, 

Grown Bleak ; Bleſmi ; Scolorato z ama- 
rillecide, deſcolorido. : 

A Looking, or waxing Bleak ; BleſMſſc- 
mert, bleſmiſſure , ſcoloramento ; Sbiavi- 
mento ,. Pallidezza , lividezza; Pa- 
lideza, amarilleza, | | 

A Bleak fiſh; Able , ablefte , des blan- 
ches; Sorte de peſce; Genero de peſ- 
cado, 

Bleakly ; Paſlement ; Pallidamente; Pal- 
ltdamente, flacamente, | 

Bleakneile 3 Bl-miſſement , Pallidezza 
Pal:deca, flaqueza. | "=© 

Blear-eyed ; Chaſſieux ; Ricotoſo , lagri- 
moſo ; Lagaifoſo, pitafoſo, = 

Blearednefle, or Blcar eyedneſs ; Chacte , 
chaſſie ; Malo de occhi quando colano 
ed ad3ucono ricota;, Lagana , legajex, 

Extremes Bleareyednefle 3 Chacrenſete , 
clalſieuſete; Molto ricotolo 3 Mny (a- 
ganoſs, 

To Blear, as Sheep ; Beeter , belctter, be- 
l:r ; Ballare ; Balar, £070 0ve jo. 

A Bleating ; Beelement, bee z B=llamento; 
Balamiento de ganado. | 

To blecd ; Saigner; Cavar ſangue, falal- 
fare 3 Sanerar , facar ſangre , drſſan- 


ar. 

A Bleeding ; Sagnure ; Cavatura diſan- 
gue; ; ſangradura, ſangria. £ 

Blcedingly ; Sanglantement ;gSanguina- 
mente ; Saxgrimente, ſongrieftamen te. 

To Blemith ; Tacher, maculer, blotter, no- 
ter , Vicier, ſoit:ller ; Macchiare, macu- 
lare; Mancher, amang2llar. 

A lictle Blemith ; Tachette z Maculerta, 
Mancuilia, 

To Blemiſh the reputation of one ; Flaz- 
ſtrir, ternir, vilener, vilainer la reputa- 
con ; Macchiare ; Manchar , tixznar la 
repurarion, . 


A Blemiſh ; Taches macule, note , noite, | 
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vice; Macchia; Manche ,, mauxylla , 
facha, 

An open blemiſh of reputation ; Flaiftriſ- 
ſeure a bonneur; Macchiamento d' ho- 
nore; Manchamiento de reputacion, tix- 
namiento de la bonra. 


Blemiſhed; Tache, note, ſouille; Macchi- 


ato; Mantbado, tiſnado, 

Blemiſhed in reputation ; lene, vilane 3 
Diffamato ; Deshonrado, tiznado en ſu 
reputecion , menzuade en eftima. 

To Blend or mingle ; Meſter, me ſlanger , 
malaxer, miſtionner, mixtonner, Me(co- 
lare ; Meſclar. : 

Blended, or Blenr ; Meſle, meſlauge, mi- 
ſtione ; Meſcolato; Meſclado. 

A Biender; Meſl#geur ; Meſcolatore ; 
Mefſclador. 

A Blending; Meſiee, meſlange, meſleure , 


miftion, mixtiounement. mixtion; Meſco- 


lo; Meſcla, meſcladura, 

To Blefle ; Bexir , benifire ; Benedire ; 
bender, echar la bendicion. | 

Bleſſed or Bleſt ; Benift, beniſt, beneditt, 
beurenx, biex heureux; Be nedetro; Ben- 
dicho, bienaventurado. 

A Blefled man ; Homme benit ; Benedet-= 
to; Hombre bendito, 

Bleſled-rhiſtle ; Chardon beniſt ; Cardua 
benedetta ; Cardua bendita. 

Blefledly ; Hewureuſement , Benedetra- 
mente; Bienaventuroſamente. 

Bleflednefs ; Bea'itude , beureuſets ; Bea- 
tirudine ; Bienaventur anga, 

A Bleſling ; Benediiox, beniſſon ; Bene- 
derrione ; Bendicion. 

Blew ; Bleu, bleue, axur ; Azuro, turchi= 
no, celeſte; Azul, garro y turque- 

ado. 

Blew-blaw, or Blew-bottle; Blenet, bluer, 
blute , percele ; Ciano herba , coromi- 
la; Cotemalla. 

Blew inde ; Inde, Indico; Indico; 1#- 
dico. 

Blewiſh ; Blewaſtre , bluard; Tirando al 
color rurchino ; Twrqueſado. 

Blighr,an herb chat grows amongſt corn; 
Bru'ure, bruſlure, Nielle des bleds, Her- 
ba chi creſce fra le biave ; Yerva que 
crece enel trig, | 

Blind ; Aveugle, Orbe; Cieco; Ciego, qui 
no tiene la vita. 

Half Blind, or almoſt Blind ; Borgner , 
borgne ; Loſco, berlugio ; Viſco, tuerto, 

1 

To Blind; Avergler; Ciccare; Cregar , 
quitda/ la viſta a alguno, 

The Blind-gur ; Intcitin borgne ; Inteſti- 
no berlugio ; Inteſtizo twuerto. 

A Blind-worm; Nadel; Verme cieco; 
Guſano ciego, pon connoſo, , 

Blinded ; Avexzle, Accecato; Acegado, a 
quicn quitaron la viſta, 

Blindnefle ; Aveuglement, avenglete, Ceci- 
ie, cl ginoſite, goutte, ſercne,goutte mau- 
requine; Accecunento ; Cergamiento, ce- 
gajer. : 

A Blinkard ; Borgne ; Berlugio; Viſao , 
quien no vee bien, 

To Blink; Guzgner, Accennare con L'oc- 
cho ;, Mecer el ojo ; guitar, 

A Blinker ; Gwuigneur ; Accennatore ; 
Guinadoy , meciendo el 010.? 

Blifſe or happinefle ; Felicztez Felicita ; 

* Bienaventus ana, beatitud. 


BliGefull ; Bait, benift , beureux ;, Be- | 


I 


nedetto; Bendito, 

Bliflefully ; Heurenſement , Bien beuren- 
ſement ; Bencdetramemte ; B2ndita- 
mente, | 

Bliflefullneſſe ; Hewrenſets , bratitude 
Beatirudinz ; Bienaventuranza. 

Bleſt ; Benedif ; Benederto 4 Bendito , 
bienauenturado, 

A Bliſter; Arolle, eanrolle, veſte,weſſiette, 
bibette, bourgton , eſchanbounllure; Bot. 
rone , gonfia, bognetto ; Boten , buba, 
ampolla, 

+A Little Blilter, Bubette, puſtule, veſſette; 
Botronetto , Bubacilla ; Bexegilla. 

To Bliſter ; Befier; Gonfiare z Ampot- 
lar, binchr, 

Full of Blifters z; Puſtulens, eſchaubonille, 
veſſie ; Gonhato di rogna ; Poſtiloſo , 
ſarneſo, buboſo, we 

Bliſtered; Yeſſie ; Gonfiato; Ampollado, 
becho binchazon, 

Bliſtering ; Yeſicatoire ; Gonfiamento z 
gonfiarura ; Bubamients. 

Blith, Blirhſome , or merrily diſpoſed; 
Fojeux, gai, gaillard, alaigre, gay, agail- 
larde, bane, baitie ; Gagliardo, alegre, 
vigorolo, giocondo;z Alegre, bien diſpu- 
eſto, _— 

To be Blith ; $* agaillardey ; ſe goguer ; 
Agagliardarſe ; Alegraſe. 

A Bloar, or red- hering ; Herenc ſor ; A. 
rengha ſeccha ; Harenque ſeco , 0 abu- 
mado. 

A Block of Wood; Pilot, clojze, chonquet; 
Tronco ; Tronco, maſſa, tronco. 

A mounting Block ; Montoir , montouer ; 
Montura ; Monture. 

A Blockhead ; ne groſſe teſte, michon , 
minchon, lourdaut ; Balordo , ſtupido , 
ſciocco; Tonto, tontaro, tonton, 

A Blockhouſe 3 Reduift, reduie , reduitte, 
roque, aggere, fortereſſe; Fortezza; Fo:- 
faleſa, 

To make Blockiſh ; Hebetey ; Balordare ; 
Tozteat, confundir. 

Blockiſh ; Goffe, lourd, gvos, hebets, rude, 
morne ; Alquanto Stupido ; Tontc- 
cino ; necio. 

Blockiſhly; Groſſement , - groſſierement ; 
Stupidamente ; meciamente. 

Blockiſhnefle ; Sottiſe; Pazzia, ſciocchez- 
Za; Tontedad, tonteria. 

Blood ; Sang ; Sangue ; ſargre. 

In hot blood; Le ſang eftant emen; In 
ſangue moſlo; Ex fangre calentado. = 
To Bloom, or Blofſom; Flegrir, fleuronner, 
flourir , Germinare, Germogliore;Flo- 

recer, echay yemas, : 

A Bloom ; Fleur, bogrgeon ; Fiore; Ger- 
ming, flor, yema. 

Ser thick with Bloomes ; Fleuronne; Pic- 
no de hori, fiorito; Cargado de flores, 
botonads. 


A ſmall Bloom ; Fleurette, fleuron ; Fio- | | 


retto , florecito ; Florecillo, 

Bloomed; Flexri, flori; Fiorito z Flore- 
cido , que echa florecillos, 

Blooming ; Fleuriſſantz Fiorente, florido; 
Floreczente, 

To Blote Herings ; Sorir tes barens, forer; 
Seccare le harenge ; Secar , humar las 
arencas. 

Blote or red Herrings; Harars ſore , on, 
Enfumez ; Arenche ſecate ; Arencas 
ſecadar. 

Bloted, or made red; Sore ; Seccato; Se- 

cal, 
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cado, ſalads, : 

A Blor; jr © tache, brovillard, rayeure, 
Macchiaz Mancha, borron,  _ 
A little Blot ; Tacbette ; Macchia piccio- 


la ; Manchilla, borroncillo. _ 

To Blot ; Barbowiller , blotter , maculer , 
tacher, effacer ; Macchiare ; Manchar , 
emanxUllar. 


To Blot out ; Effacer , biſſer , canceler , 
Caſſer, canciller , abolir ; Scancellare , 
Bortar. FEM : : 
Blotred ; Bybouille, tache, note; Macchie 
ato; manchado, borronado. © 
Blorred out; F face, bif?, cancelle, oblitere, 
Scanc:1lato ; Borrodo, ometido. ; 
A Blotting ; Barbou:lement 3 Macchia- 
mento; Borramiento, : 
A blorting out 3 Expundiion, canceliation, 
bifements bifferie, biffeure ;; Spungimen- 
ro , cancelamento , annullamemto ; 
Cancellamiento, caſſ: _ : ; 
lorring paper 3 Macuiature , papier qui 
> boit YM | 5,094 {ciuga che ſorbe z Papel 
ue paſſe. | 


Bloud 3 Sang; Sangue; Sangre. 


To ler Blood ; Saigner 3 Cavar ſangue, 
ſagnare, ſalaſlare ; Sangrar, abrier una 
vena, ſacar ongas de ſangre, 

Ler Blood ; Signe ; Cavato ſangue, ſa- 
laflato ; Sangrado, deſſangrado. 

Full of Blood ; Seigneux, ſanglant, ſangui- 
zolent ; P:eno di ſangue ; Lleno bits 
gre , ſangriento. : 

A letter of Blood ; S-1gnewy; Cavatore 
di ſangue; ſangrador , cirujans. 

Blood-lerting ; Saigne, ſeignte ; Cavaru- 
ra diſangueg Sangria ,| ſangramiento , 
ſangradura - 

To Convert or turn into Blood ; Sangui- 
fier 3; Sanguificare z Convertir en {an- 


re, . 

To Ranch Blapd; Eftanchey le ſang ; Fer- 

mar? il ſangue ; Eſtangar ta ſangie, re- 
anar, 

A itanching of Blood ; Eſtanchement ; 
Stagnaminto d: ſangaue; Reftafiamento, 
acharcamiento d; ſangri. 

To train up in blood, or bloody courſes ; 

 Atharner; Accuſtumar” al ſaygue ; 4- 
ceftumbrarſe a la ſavere, 

Defiled br Beſmearted with blood ; En- 
ſanglanie ; Inſanguinato; Enſjanyran- 
tads, 

Blood-thirſty , or cruel; Sangrinaire, ſan- 
guinol: i, aimecarnage; Sanguinario, 
crudele ; Sangninaiio, ciu'l , janguino- 
lento, 

A Blood-ſtone ; Pierre h:mnatide , on ſan- 
guine cant les coufte/terts Colorent l-s 
gardes des efpers ; Emanite z Hama- 
lites, 

He whoſe Blood is diſturbed , or ſtirred ; 
Ou a l- ſang-meſie, quia le ſang eſmeu; 
Chi ha i1 ſangue mollo; Pu ba la far- 
gre mowida, 

A diſturbing or ſtirring of the Blood ; 
meſteure du ſang; Movimento di ſangue ; 
Mowiments de ſangre. 

A Blood-ſucker, or ho:ſeleech ; Sengſue ; 
Sanſuga, mignatta ; Sarguiſuela , ſan- 
gurmela, * 

The Bloodſhot of an Eye; Squillation ; 
Suggillatione ; Sugillacion det oio, mal 

. de 0i0s. 

To ſuck Blood ( as a Horſeleech ) $uc- 

cer ſang, ſangſuer , Sanſugare ; Sanſu- 


tar, 

Blood-affe&ing ; Carnacier , © carnagier ; 
Crudele ; Carnacero , ſanguinolen- 
fo, . 


A Blood-hound ; Limier; Un cane bracco ; 
Sabuecho, [abueſſo, perro wventador. 
Blooded, or let blood ; Saigne ; Sagnato, 
ſalaſlato ; Sangrado , deſſangrado. 
Bloudie ; Saxglant , ſanguin, ſanguimere , 
ſanguintux, ſanguinolent, carnacier, car- 
nagier 3 Sanguinolento ; Sangriento , 
Cainece'o, 
To Bloodie, be-Bloody, make Bloody, or 
imbrew with blood ; Sanglanter, enſan- 
glantty ; Inſanguinare ; Enſangren- 


tar. 

The Bloodie-flux ; Flux de ſang, Caque- 
ſangue, cagaſangue , caquarelle; Fluflo 

del ſangue; Cagaſangre, , 

Bloodied, or made bloody y or imbrued 
with blood; Enſang/ante ; Inſangui- 

nato; Enſangrantado, * 

BJoodily; Sanglamement , ſanglentement ; 
Sanguinoſamente ; Sangradamente, 

A Blow; Coup, adot ; Colpo ; Golpe, 

A Blow on the Ear ; Soufflet, buffe; guan- 
Ciata , muſtazzone, bufferara, ſchiaffa; 
Bofetada , torniſcon. 

A good ſound Blow ; Naurure, morniffie ; 
Muſtazzone ; Bofeton, moxicon. 

A Blow with a Staff ; Coup de baſton; Col- 

. podibaſtone ; Golpe dt palo. 

To deal Blows; Mener les mains; Buf- 
ferare ; Befetar, bofetear, aboffetear. 

A down right Blow ; Eftramagon ; Mu- 
ſtazzone; moxi;con, 

To Blow upon; Haleney ; Fiatare, reſpi- 
rare; Babeir, ababar), reſollir. 

To Blow ;- Souffter ; Soffiare, ſpirare, fi- 
a:are ; Huffar, ſoplar, rebuſar. 

A Blowing, or breathing ; Soufflement, 
ſoufflee; Soffiamento , sbuffamento ; 
Buffido, ſoplamzento, ſoplo. 

A fot blowing ; Souffle, ventalet; Soffio ; 
Soplillo, 

To Blow often; Sorffleter; Soffiare ſpeſſo, 
Soplar mucho. 

To Blow the Noſe; Mowcher le Nex; 
Moccare il naſo; Sonar {as nariges, 
To Blow as a Roſe, or any other flower ; 
 fþanir, efpanouir , comme les fleurs ; 
Apricſe , ſpargerſe , ſpanderſe ; Pan- 

darſe, abrirſe, 

Blowen as flowers ; ESþani, efpanons ; A- 
perto; Spandado. 

A Blower ; Soffleur ; Soffiatorez Sopla- 

Or, 

A Blowing ; Sofflement ; Softiamentoz 
Soplaments, . *—N 

A Blowing on ; Halenement ; Fiatamen- 
to; Reſollo, Baheamiento., 

A Blowing of Flowers; Efpanouiſſement ; 
Spandimento de fiori z Pandamiento de 
flores. : 

A Blowing the Noſe ; Moxchement du 
e7; Moccamento ; Sonido de las na- 
rIRS. 

Blown upon; Souffle, vente ; Sofftato 3 
Soplavo, wentado. 

Blunt ; Mouce, rebouche, mouſſe, gourd, 
lourd, eros, bab-te, rude, obtus; Ri- 
brrturo ; Embotado. 

To Blunr, or make Blunt ; Morner , Eſ- 
moucer, reboucher, afflout / ,agacer, agaſ- 
ſer, eſlourd:r, babeter, obtundre ; Rin- 


ruUzZare, ribattere z Rebotar, 


—_— 


| A Blunt-headed Launce; Lance morgre, 


lance a boere, lance courtoiſe ; Lanza 
ribartura; Lanca rebotada. 

Blunt-row:lled ſpurrs ; Eſperons mornes; 
Speront ribattuti ; Eſpuctas rebotadas, 

Blunt in word or deed; Rowde , rude 
groflero; Groſſicro, . 

A Blunt fellow, or blockhead ; Lourdaut: 
Balordo, Stupido ; Tonto, tonton, ton- 
Fa%s. | 

Blunred ; Agace, affloui, mouſſe, agaſſe, 
rebouche, hebete ; Ribattuto, rintuzza. 
to; Rebocnas. 

A Blunting; Eſtowrdements rebouchement ; 
Rinruzzamento; Rebocamiento. 

Bluntly ; Roudement , en ſon lourdois, 
groſſierement ; Grofleramente , toſca- ' 
mente ; Groſſieramente. 

Bluntly ; Moynement , obtuſement; Rin» 
tuzzamente ; Rebotamiente. 

Blunrneſfle ; Roudexr, rudeſſe; Pianezza; 
Llanexa. 

To Blurr ; Borrer ; Borrare ; Boryav. 

Blurred ; ' Borre ; Borrato; Todo Borrado, 

Blurring; Borrement;Borratura; Borradura. 

To Bluth ; Rowgir, fe Yontoyer, ſe bontir ; 
— 3 Vergongarſe, enbermeje- 
cenſe. 

To make to bluſh ; Faire rougir ; Far? ar» 
 roſfire ; Haxer enbermejecer, 

Bluſhing ; Rowgiſſant ; Arroſlito ; PVer- 
mejeado, ; 

A Bluſhing ; Ernbeſtence ; Arroſfamen- 
ro; Enbermejeciments, 

To Bluſter ; Tempeſter, tlurbulenter, Tem- 
peſtare ; BorroſCar. 

A Bluſter; Tempeſte ; Tempeſt; Byy= 
raſca, tempeſtad, ; 

Bluſtered ; Tempeſte ; Tempeſtato; Byy. 
raſcado, 

Bluſtering; Tempeſtzenx , tempefteuz , 
turbulent ; Tempeſtoſo ; Borraſcoſo. 

A Bluſtcring, or noiſe ; Browillerie ; Tu- 
mulro ; Alboroto, eftruendo. 

To make a Bluſtering noiſe and ſtir ; Be- 
bourder, behourdir, embrouiller , Solle- 
vare, far ſtrepito; Alborotir , bazer e- 
Frruendo. 

A Bluſtering Noiſe, and ſtirr , Behourd, 
bohourd, tumulte, tintamarre; Tumulro; 
Ruydo, eſtruendo. 

A Board, .or plank 3; Planche ; Lama, 
plancha ; Planchon, tabla, 

To board a ſhip; Aborder , accrocher ; 
Abbordare; Abordar. 

A Board, or Table; ſable; Tavola; Meſa, 

A Boar; Verrat ; Verro; Berraco, 

A wild Boar ; Sanglier;Cinghiale; Favali. 
A great, full grown wild Boar ; Hurant ; 
Cinghiale robuſto ; Favalz crecido. 
To Boar; Percer; Penetrare; Penetrar, 
A young wild Boar 3 Mar/cuſſin, marqua- 
ſn; Porchette*cinghiale ; Cochinillo, 

TJavali que no puede freſar, 

Boas , a water Serpent rhar ſucks kine ; 
Baoie, hoie, eſpece de Serpent aquatique, 
qui ſucce les vaches tant quelles ont de- 
laifh, &* apres les empoiſonne, &*# de 
pus les devore; Serpente aquarica , 
Sierpe de agua. : 

To Boaſt; Yanter, ſe vantey, ſe glorifiers 
faire feſte de piaſfer, bobancer, ſe groyer, 

fatter; Vantarſe, gloriarſe ; Alabarſe, 
qjattarſe, vanagloriarſe, ; 

A Boaſter ; Vanteur, glorieux, bobancier, 
piaffard, pieffeur, prelingant, rv ; 

ana- 
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Vanaglorioſo; Rodomontador. 

A Boaſting ; / anterie, gtoricuſete, bobance, 
bobans, praffe,gloriation,* lagadegjattance, 
jaftation; Vanteria, vanto, vanaglo- 
ria ; Rodomontados, jattancia. 

Boaſtingly 3 Glorieuſement , V ainement 3 
Vanamente ; Vanaglorioſamente., * 


A Boar ; Bateau, esquif ; Bartello , na- | 


yetta, barchertta, gondola ; Batel , eſ- 
quife. 

A little Boat ; Batelet, esquifon ; Gondo- 
la, batelerro 3. Barguilla. 

A long Boar ; Nacelle; N avetta lunga ; 
eſquife largo. , : : 

A Fly-boat ; Fregate, brigantia ; Frigataz 
Fregata. 


-A Ship-boat ; Eſquif, ſartie, ſcaphe ; Ba- 


teletto della nave ; Eſquafe del nao. 

A Fgirie Boat ; Bac, barquette paſſagzere; 
Bartello paſſaggiero ; Barca commun , 
Bateletto por paſſar. 

A Horſe-boat ; Taforee ; Barca per ca- 
valli; Barca por Cavallos, 

A Boatman ; Batelier, riveran , matelot ; 
Gondelero, barcarello; Barquero. 

A Boat-woman 3 Gateliere; Gondolera ; 
Barquerds _ 

A Boar-bowl, or Bowl like a boat; Na- 
celle; Tazza a guila di naye; Tae 
C0710 140. 

To hale a Boar aſhore, or under ſhelter ; 


Garrer un bateau ; Legare, garrotar il. 


_  battello ;. Arar, garrotar la barca, 

To Bob, or ſtrike ; Frapper, tapper, taper; 
Colpeggiare , pugneggiare 3 Apufar, 

A Bob; Comp, taloche ; ſpugneggio; A- 
puſngdura, 

A Bob that Boyes play with ; Billoquet ; 
ſorre di gioco de fanciulli,con troncher- 
ro; Trongquillo; 

A Bobb under the Chinne ; Mantonmere, 
Colpe ſotto il mento ; Golpe debexo {la 
barvilla. : "0 

Bobbed over the fingers ends; Talocbe ; 
Colpeggiato ſopra le dita ; Golpeado 
ſobre los dedos. 

Boccafin ſtuft ; Boccaſin 3 Boccacyno; Pore 
can, 

A Bodie 3 Corps; Corpo ; Cuerpo. 

A little Body ; Corſet , corſclet , corpſet ; 
Corpuſculo ; Cuerpecillo. 

A dead Body ; Corps mort, cadaver; Ca- 
davero; Cuerpo muecrto, 

Some Body ; Lvelguwun ; Qualche Au- 
no; Algrno. 

The Body of a tree; Soxchr, le corps d'un 
arbre ; 11 ſucchio d* un albero ; Tron- 
co de atbal, cepa, j 

No Body ; Perſonne ; Nifſuno ; Ninguno, 

The Body of a houſe ; #7 Corps a boſtel; 
L* interiore della caſa; Lo Interior de 
la caſa. ; 

The Body of a Church,;' Wef d* Felife ; 
-- wo de la Chiefa ; Cuerpo de la Ty- 
leſta. 

A womans Bodies ; or a pair of Bodies; 
Corſet, corpſet 3 Corſetto; Corſete de 
bembra. 

To Embrace by, to take hold of the Bo- 

dy ; Corſer; Bracciare; Brafary abragar. 

The Confſtirution of the Body ; Corpo- 
rence , Corporence , Corſage; Sym- 
merria de Corpo ; Conſtitucion del cu- 


erpo. 
Well Bodied, as big Bodied ; Corpory, 
corpulent, corpit; Corpulcmo ; Grande 


ms 
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9 grueſſo. 

Bodilcfle ; * 1ncorporel ; Incorporeo ;3 En 
 corporeo, ſin cuerpo, 

Bodily, the Adjeive ; Corpoyrel; Corpo- 
reo ; Corporal, 

Bodily , the Adverb ; Corporcliement ; 
Cor poralmente, 

A Bodkin ; Poinſon, poincon; Brocaglio , 
pungolo, foratore ; Parſon. 

A little Bodkin; Pojy connet ; Puntarel- 
lo; Pongonits. 

To prick, or pierce with a Bodkin ; Poin- 
ſonner , poingonner ; Pungere, -pungo- 

_ lare, forare ; Pungar, aguyerar. 

A prick, or hole made with a Bodkin ; 
Poinſonnade; Punchione ; Punchon. 

Pricking as a Bodkin ; Pop foinenx ; Pun- 
gente ; Pungando, 

Boggy ; Mareſtageux , paleſire; Panta- 
noſo, paludoſo; Cenegaleſo, atviladero- 
ſo, paxtanoſo, 

A Bogge ; Moliere , fondriere ; Pantano, 
pe<zza pamanoſa ; Atolladero , cenc- 


al, h | 

To Boil ; Bowilliry bewillonner ; Bollire ; 

 bollzy. . ; 

To Bail throughly , or over-much ; Zs- 
bouiller ; Bollire. troppo; Bollir en- de- 
maſa. | ; 

Boiled meat and Broath ; Bowilli, bouil- 
lon ; Bollito, corto; Bcll1do, conzdo. 

A Boiler , or boiling veſlel; Marmite ; 
Marmitano; Olla, oldere 

A Boiling ; Bowillonncment, bouillon; bol- 
lituraz Coximento, 

With a Boiling deſire; Powillamment ; 
Bramando, con defiderio ſuiſcerato; Cop 
mil drſſeos, con un deſſeo entraiable, 

Boiſterous; Robuſte ; Roboſto , gagliar- 
do, aitanro ; Rexgo, fuerte, yobufto, 


Boiſterous weather ; Tempeſtcux; Tempe. 


ſtoſo ; Borraſcofo, proceloſo.” 

A Baniſterous wind ; Bowrroſque , tourbil- 
lon ; Buraſca , procelia; Boriaſca, 
tempeſtad. 

Boiſterouſly ; Robuſtement ; Robuſta- 
mente ; Rexzamente, furrtemente. 

Bold; Hardi, Haut a la main, reſolu ; 
Audace, riſolto, animoſo; Airewido , 
brioſo, animoſo, 

Grown Bold 3 Enhbard: ; 
dace 5 Hecho atrevido. 

A Bold ſawcy part; 4ffrent ; Aﬀecnto, 
infolenza; Afrenta , inſolencia, mala 
crianga, 

Boldly ; Ha7zdiment; Arditamente , ani- 
moſamente ; Aoſadas, o{adamente. 

A Bold Huſwife ; #ne impudente, effron- 
tee; Sfacciata ; Deſverconcada, 

Boldneſſe ; Hardiefſe, Hemeriie ; Ardire ; 
Atrevimiento, terseridad, 

A Bolſter ; Chever, traverſm; Caperzale 
diletto; Almobada, cabecal. 

To Bolfter up, or countenance ; Suppor= 
ter ; Supportare ; 'Suportar, fomentar. 
Boulſtered, or ſupported ; Swpporte; Sup- 

portato, apoggiato ; Sxportado. 

A Boulſtering ; Sypportaiion ; Apoggia- 
mento ; Afoyo, 

To Bolt a dore ; Bawlc7, fermer, verou- 
ziler; Stangare Vuſcio; Trancar la 
puerta, 

Bolted faſt ; Ferme, barre; Ben ſtanga- 
to; Bren trancado. 


Diventato au- 


* A Bolt of a Dore ; prerrovil, barit; Stan- 


ga; Tranca, 


A Bolr, or Bird-Bolt ; 
Strale ; plrote. 
Boltropes, cords whetwith a fail is hem- 


Fleche , materas ; 


med; Nerwvins, ne/venres ; Funi delle 


vele ; Sogas de las velas. 

Bombaſt ; Bombaſen, cotton ; Bombaggio, 
cottone ; Algodon, 

A Bond ; Liaiſon, obligatioa ; Obligatio« 
ne, obligo ; Obligacion. 

Bondage ; Servitude, Captivite,eſclavage; 
Caprivitd ; Cauizverio, eſclauvitud, 

To bring unto Bondage ; Eſclaver; Cap- 
tivare z Eſclavir, camivar, 

A Bondman, or Bondſlave ; Serf, Captif, 
Eſclave , vilain ; Sehiiavo; Eſclavo, 
cautivo, - 

A Bone; Os ; Offo, Hueſſo, 

The Checek-bone ; os de la Pommette, os 
de P orbite; Oflodella guancia ; Hueſ- 
ſo mexillero, 

The end, or ourermoſt part of the Cheek 
bone towards the Ear ; Os conjugal, os 
Jugal, os 3igoma ; Oflo conjugale ; 
Hueſſo Yugal. 

The upper and bigger Bone of rhe Cubir, 
or arm; Os di rayon ; Oflo del brac- 
cioz Hueſſo del brago, 

The under and lefler Bone of the elbow ; 

x Os du coude ; Oflo gombirero; Hueſſo 
del codo, | 

The Cuneal Bone of the head ; Os cunte- 
forme, os Fþbeneride ; Offo della teſta ; 
Hueſſo cabegero, 

A hollow Bone in the rump or crupper of 
a Deer; Os Corbin; Oflo Cervino ; 
Hueſſo traſero del ciervo, 

The forchead Bone 3 OS«070xal, 85 fron- 
tal, os de la poupe de latefle, os du ſens 
commun ; Oſfo frontale ; Hueſſo delan- 
tero, frontal. 

The hip, or huckle Bone; Os de lafeſſc; 


Ofio delle natiche Hwefſo de las 7al- | 


gas, nalguero, 

The Upper Jaw Bones; Os maxillaires ; 
Offe maſcellari ; Hueſſos maxilleros. 

The lefler Bone of the Jeg ; Os dela ſon/- 
greve ; L*oflo minore de la gamba; E! 
bueſſo menor de la pierna, 

The Nape or neck-bone; Os baſilaire ; 

Oflo collare; Hueſfſo traſero_ dct cyel- 

lo. 

The Noddle Bone ; Os occipital ; Offo 
occipitale; Hucſſo occipital. 

The inner Bone ot the Noſe; Os couloir 
du nez; Oſlo del nalo; Hueſſo de las 
narives, 

The lefler ſhank Bone ; Os de 1 cperon 
L*offo menore de la gamba; Et burſfo 
mener de las piernas. 

The bigger ſhin Bone ; ,Os de lagreve, 
0s de la jambe; Oflo gambertero ; Hyu- 
eſo de lapierna, pantorillero, 

The Bone of a Stags heart; Os de cur 
ae Cerf; Offo di cuore de Cervo; Hu- 
eſſo del coracon del Ciervo, 

The Bone of rhe Temples ; Os de latam- 
ple, ou temporal, ou pierreux ; Ofllo pe- 
rroſo ; Huecſſo pedregoſo, | 

A Bonefire ; Feu de joye ; Fuochi d* alc- 
grezza ; Luminarias, almenaras, 

An inſtrument to ſer diſjoynted Bones ; | 
Manivelle; Stromento per raflertare 
gli ollt; 1nſtrumento por componer los 
bueſſos. 

A Bonitoe (fiſh; ) Bomiton; Sorte di 
peice; Gencro de peee, 

A 
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A Boon, or requeſt ; Petition , requete ; 
Rechieſta; Pedimiento » Memorial, 

A Book ; Livre; Libro; Libro. w— 
A lictle Book ; Livret 3 Libretto ; Librul- 
to. >= 
| A Book of Remembrance 3 Memorial ; 

Memoriale ; Memorial. 

A Book of Accomprts; Livre des Contes , 
papier de raiſon, papier de Ma: cbant ; 
Libro de conti; Libro de cuentas , 1i- 

reantil, ' 

| A CR Book, or Regiſter Boek for a 
Church; Pepier baptiſiere; Regiſtro del- 
1a Chicſa; Kegiftro' de la Tyleſia, 

Bookiſh, of or be onging to a Book ; Ad- 
done aux livies ; Dato alla lettura ; 
Dado a leer mucho. ets 

A Book-binder ; Relieur de Gvores; Le- 
garoie de libri ; Ligador de libros, 

A Book-ſeller ; I1braire, Marchant libraire; 
Libraro ; 1ibiero, 

A Boord ; Planche, ais , ajſclle ; Lawa, 
tavola ; Plancba, 

To Boord, with Boords ; Plancher, plan- 
chayer, plancheer, plancheyer,plancheter; 
Intayolare ; Entablar, planchar. 

A Boord, or table ; Table ; Tavola; Me- 
ſa, tabla, EI ay: 

A Chefle Boord table; Tablic7 des eſchets; 
Schacciero z AxedreRs,, : 

A Boordfull of ; Tabice def Tavola pie- 
na; Meja Lena de. s. 


traiter, xournir ;, Pigliat* in penſione ; 
Tomar en pencion, 

To Bocid a ſhip; Aborder, acrocher une 
Navire ; Abordare; Abordar, attacar, 
aſſalir un zao, 

_ To caft over-Boord ; 7ifter dans la mer 
deborder ; Gettare nel mare , sborda- 
' re; Echar de bordo, desbordar. 

The Sound-Boord of a Muſical Inftru- 
ment 3 Tr«ynbloer, Canon; 11 canone 
dun ſtromento muſicale; El! canon de 
los inſlrumentos de muſica. 

On Ship boord ; Abord la Newire, men- 
ie ſur lanavye; Abordo dela Nave 
A bo;do del nao,” 

Boordable, or approchable ; Abordable ; 
Abordabile ; Abo: dable. 

Boorded with Boords ; Plancke,planchaye, 
ancbeze ; Intavolato ; Plancharo. 

A Boorded floor , a ſecling of Boords ; 
plancher, planchier ; Suolo intavolato; 
Suelo planchado, 

Boerded ; Aborde; Abordato ; Aburdado, 

* aſſalido. 

rded, or Tabled by way of Penſion ; 
Penfionne ; Riceputo in penſionez R- 
 Cebido en pen(on, penfſonario, © 


honario ; Penſionarto, penſionifta. 

A Boording; with Boon; ; oo, In- 
ravolamento; Planchedura.. 

A Boording; or Tabling ; Tablage, penſe- 
03 ; Penſione ; Penſion. 

A Boore, peaſant, or clown; Ruſtic, pay- 
ſen, cageows, * magnan, * franctopin,ma- 
nant, * maſchefouyn , roturier , caſoss ; 
Contadino ; Labraddr, 

Boorith ; Agreſte, rude ; Mal concio, ru- 
=_ » Tuſtico ; Broſno, fragoſo , ru- 

Boor, or profit ; Avantage, profit; Van- 
raggio; Ventaja, ganancia, provecho, 

Whar Boot will you give me, or Whar 


will you give me to Boot z; Duel avan- 
tage me donnerex, vous > Che vantaggio 
m1 darete > Due ventaja mi dareys? 

It Booreth nor; C* eſt ex vain, cela ne pro- 
fiterien, mn avantage rien; No impor- 
ta , importa pocn; Nees de mucha im- 
portancia, poco aprovecha, 

Bootlefle ; En vain , a nul profit ; Nien- 
te al propoſito;. 3 En taxo, enbalde , a 
nimgun propoſeto. | 

To give Boor, or Bootie for a thing ex- 
changed ; Ketourner con intereſt ; Ren- 
dere con vantaggio; Boluer con Ven- 
tata. 

Boate-hoſe; G_ a bote,* Triquehouſe ; 
Calzerte per ſtivalli; Calgas. para bo- 
fas. 

To Boorx, to pullor put on Boots 3; Boter, 
botter,. ſe botter ; 1nſtivalarle; Botarſe, 
calfar botas. 

To pull oft his Boots; Se deboter ; Deſ- 
inſtivalarſe ; Desbotarſe, 

. Booted ; Bote , Botte, * Houſe; Inſtivala- 
to; Botado. | 

Boors ; Botes ; Stivalli ; Botas. 

A Booth ; Cabaret ; Tavernerta, betola ; 
Podegon, venta, Iaverna, 

A Boorie ot prize ; Bulin, capture » Preſa, 
botrino ; Botin, | 

To ger Bootie ; or to Boot-hale; Butiner; 
Guadagnar*. botrino ; Coger botin. 


To Boord one, or diet one; Penſonner , 


| Full of Booty; Butineux ; Predoſoz Due 
hi barto botin, __ 

A Boot-haler ; Butinenr ; Predarore; Bu- 
tinadoy ,- ſaqueador. | 

A Boot-haling ; Butinement; Predamen- 
to; Botinaments. 

Boot-haling ; Butinant ; Predando ; Bg- 
tinando. Ae 

Bo-peep; Fen d\gnfant , ci ( pluſioſt ) 
Des nourrices aux peitts enfans, ſt ca- 
chans le wiſage , Puis ſe monſtrant ; 
Gioco de bamboli; 7uego de vifios. 

A Borracho, or Lether Bottle which they 
uſe much in Spaiz 3 Bowrache , bourra- 
quen, bourabaquin; Sacchetto, haicode 
CuOiO ; Boyracha, 

A ſmall Borracho ; Bourrathea. guedoufle, 
guedouille; Boticha 3 Borrichilla, 

Borage an herb ; Bourache, bourroche; Bu» 
ragine ; Borrajas, 


A Boorder or Tabter : Penſionaire ; Pen- 


The Border of a thing ; Bordure, marge , 
lifierc, Orlo, orlatura 3 Bordaaura , 
ribcra, | 

To Border a Garment; Liſer ; Orlare ; 
Bordar un veſtides 

To Border upon ; Geſty aupres, marchiſer, 
marchir , Confiner ; Confinare, vicina- 
re; Confinar, Alindar, «+ 

To Border together ; Conterminer ; Ap- 

 proſſimarſi 5; Averinar, 

The Borders, or Marches; Frontieress lifte- 
res, marches ; Confini, termini, limiri ; 

| lindiros, rayas, limites. 

The Urmoſt Borders of a Countrey ; Fi- 
noges; Gli poſtremi - rermini 3 Linde- 
ros los mai finales,. 

Bordering ; Bordyye; Orlamento ; Bor- 
damiento, 

Bordering upon 3 FJoignant , limitrophe ; 
Giunto, confinante ; Junto , limitante, 

 acercando. 

To Bore , Buyſer , fore/ , percer; Pene- 
trare, forare , bucare ; Agujerar , ho- 

:adar, taladrar, barrgnar, paſſar. 

Boxed ; Buyſe, fore, perce; Forato, bucaro; | 


— —— 


Agujerado, baradado , taladrado , paſ” 

- ſads, 

A Boring ; . Percement ; Foramento ; Hs- 
radaduy 1,aguyero. 

Born or Carwed ; Porte , gere ; Portato ; 
Llevado, traydo. 

Bofn down 3 Abbats, accable ; Abbaturo ; 
Abatido, 

Born our ; 
temido, 4 

To be Born Efire nai , nattre , naſquir ; 
Naſcere; zacer, hauer nacimiento, 

To be Born again ; Renaitre;z Renaſcere ; 
Renacer , regenerare : 

Born ; Naz, ne, natif; Nato, naſciuto; 
Nacido, bs 

The firſt Born; LI aiſne, le premier nai ; 
Primogenito 3 Mayvraſgo, ; ; 

Born betore irs time; Avorton , Abortif ; 
Criatura. .diſperla ; Malparido , abor- 
8590, = _ | 

Still-Born, Born dead ; Mort-ne ; Naſci- 
uto morto ; ſal;do muerto. 

Borrage ; Borage 3 Burragine ; Borya- 
Jas. | 

A Borough Town ; 4n bourg, bourgede ; 
Borgo; Aldea , lugar, poblada , publa- 
cion, . 


Maintenu ; Suportato ; Man- 


inpreſtanza ; Empreflar , tomar pres 


. flado, | 
Borrowed 3 Emprunte; Tolto impreſtarto; 
Ampreſtado. | 
A Borrower ; Emprunteur ; Chi toglie in- 
reſtanza; Empreſtador. 
A Borrowing ; Emprunt; Preſtanza, Im- 
reſtiro;Empreſtedo. 
A Bofom ; Sein, Giron; Seno; Seno. 
A Boſome of the Sea; Golfe , Coltfo ; 
Golfo. 
A Boſom full ; Gironnee; Seno picno; 
% k. eno Uh 70, 
A Bofle , or rifing fleſh ; Boſſe ; Gobba x 
Giba, corcoba, chicon, tolodron. 
A little Bofle; Boſſelet ; Gobberra ; Cor- 
cobilla. 
A fat Boſfle of a woman; Femme bien graſſe, 
groſſe , une coche ; grafla ; Goy- 
aga. 
The Bofle of a Buckler; Boſſe de bouclier; 
11 pomo della ſpada ; Eolz{a de la eſpa- 


The Boſle of a ring, or precious ſtone ; Ls 
Boſſe de pierre precieuſe ; [1 relevato del- 
Ja gioia ; Punta, relieve de piedra. 

A Borch ;: Boſſe, abſcex , grenat , rouge ; 
Gobba; Cbicon, bug, 

A Botch in the groin, or Yard; Clapoir , 
Clapoire, bubes 0% boutons, Bugno; Bu- 
vas, buas, hincbazon, 

A Peſtilent Botch ; Male Boſſe ; 
ſte; La peſtilencia , contagion. 

To Borch, or patch ; Bobillmer , rabiller , 
rabillecouſtrer, fratrer, fatroviller, rata- 
conner ; Rappezzare ; Adobar, 

To Botch or Bungle ; Fatrey, fatroulller ; 
Variare, vacillare ; Chocarrear, buylar, 
devanear, - 

Botched or parched up; Bobeline, rabille , 

fatraſſe , fatroville , rataconne ; Rap- 

pezzato , raconciato ; adobads. 

A Batcher ; Bobelinepr, rataconneur, Race 

conciarore ; Adobadoy, 

A Botchers ſhop; Boutique de rataconnenr, 

Bottega de racconiciatore ; Tienda dz 


La pe- 


remendador. 
L A 
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To Borrow ; Emprunter; Togliere, ror*. 
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A Botcher , or Bungler ; Ignorant , fatro- 
villeur ; Uno burlone, ciancione , bu- 
fone imperito ; Chorarrero, burton, diſ- 
parate, | 

Both: 3 Toxs dens ; Ambedue, amendue; 
Ambos ; ambos « dos, entrambos. . 

Borh-ways ; De toutes les deux fortes , 0 
manieres ;, Di due maniere ; De dos Ma- 
neras, ? ' | 

On bork ſides; De tour, deux coftex 3 D? 
una banda e Paltra ; De ambos lados. 

Jack on- both: ſides; Ambidextre 3 Preva- 
ricatore; Prevaricador. 

A Bottle ; Bouteille ; Fiaſco, zucca, botac- 
cio 5 Flaſco, bota, borracha... 

A great Bortle ; Flaſcon 3 Flaſcone ; Bo- 


ras. XD : 

A Glaſfle Bottle ; Flaſcon ; Fiaſco di ve- 
tro; Flaſco d; vidrio, inghiſtera. 

A little Bottle ; Boutezllettes Eiaſconerto, 

tle ; Guedowfle de 


faſchetto ; Flasquills, 

A ſmall Vinegar 
wvinaigre » gredouſſe ; Fiaſcherro -de a- 
ceto ; botize del winagre. | 

A Bortle made of a great Gourd ; Cale- 
baſſe , calabsſſe, calabace, callebaſſe, ca- 
7abaſſe, canebaſſe;, Zuccha, cedrone; Ca- 
labaca 


A Sucking-Bortle for a Child; Succeron, 


petite bouterlle, de bois paur un Enfanc a 
zeter ; Bota dl bambolo ; Botiia de 


ammo. 
A Botcle, or bundle ; Manipute,, Manipu- 
lo; Manoio. : R 
A Bottle of Hay ; Boteas de foin; Brac- 
ciata , Faſciotto di freno,;z Huce de 
heno , mellon. - 


| A Bottle of Straw ; #n boteau de foarre ; 
Faſcio di paglia, 0 ditralci ; Hacina de 


| paia, 
Blew. bottle; Aubi, foin beizet ; Fenbiag- 


co, turchina ; Coromlla. 

The Bortom; Le fond ; Fondo ; Hoxds; 
Hondadura, hondon, 

The Bottom of an Oven; Le Cul du fowr; 
11 culo del forno ; Parte mas traſera det 
borno, 

Serled in the Bottom ; Aﬀaiſe ; Abbaſla- 
to; Empundado, , 

Ar the Bottom ; Au cul du ſac; Al fondo, 
Al bondo. . 

To fink to the bottom ; Afﬀonder , $* af- 
fonder ; Aﬀondare ; Hundir , bun- 
derje. . 25 

Sunk down to, or lying heavy at the Bot- 

' rom; Afﬀonde; Aﬀondato; Hundido. + 

To ſertle in the Bortrom ; S* affaiſſer; Ab- 
baflare ; Empandar, 

Bottom , or the ſerrlings of Liquor ar the 
Bottom ; Fondrilles; Lie, feccia z He- 
Fes", aſſientos, borras. 

A Setting in the Bottom ; Afﬀaiſſement , 
affaiſement ; Abbafſamento ; Empanda- 
ni:nto , aſſtatamiexto. 

A great Botcom, or deep valley ; Fondri- 
ere; Voragine; Atolladero. 

A Bottom of thread, or yarn; ec. Peloton, 
platon, remuſſeau , gliſſeau, Capo dcl 
filo; Cabo del bilo. 

A Bottom to wind Silk, Thread , Yarn, 
&c. Foudrilton , froudillon , Frondigli- 
one ; Frenadillon, 

Bottomleſs; Abyſmenux ; Senza fondo 
Sin _ AY | 

A Botromleſs pit, or hole; Abime, aby/me; 
Abiflo; ime, m_—_ 


To caſt or ſwallow up into a Bottomleſlz 
hole, or pit ; Aby{mer, abiſme; ; Abiſla- 
re ; Abiſmar, bundir. 

Swallowed up, or caſt into a Bottomleſs 
hole or pir; Abyſme; Abiſlato ; Abiſ- 
mado, bundido. 

A Bough ; Branche, rameau, ra'm , rain; 
Ramo, branca, tronda 3 Remo , rama , 
grancbo, | 

Ful of Boughs; Braxchx ; Branchurto ,. 
ramuto ; Ramoſo, granchoſo, ramoſo. 


_ A litle Bough; Branchette, ramille, ramiſ- 


ſean, rainceas , raim eau , branchillon , 
Brancherta, rametra ; Xamito, 

Bought ; Achets ; Comprato ; Com- 
prado, mercado.- : 

Bought and fold ; Marcbande ;, Mercan- 

. tato; AMercado, regateadeo. 

A thing bought; Achet , achat; Cola 
comprata ; Coſa comprada, 

Bold , Boldly, Boldnefle ; Hardy , bard;- 
ment, bardiefſe.; Ardito , ardiramente , 
Ardicrez atrevido, atrevidamente, atre= 
vimiento, 

A Boul or Beaker 5 Coupe, jadeau , gate , 
fatte, gobelet; Bicchiere, tazza, coppa z 
-Galleta, copa, gobelete, 

An carthen Boul ; Godet; Coppa di ter- 
ra; Copa de Barro, 

woodden- Boul ; Gamelle ; Coppa di 
legno ; Copa de madera. 

A waſhing Boul ; Gede; Vaſo de la la- 
vandaia z Y aſo de la lavandera. | 

A Boul ( toplay with; ) Boyle; Borelha; 


Bortlla, 


The Boul of the Acern 3 Le gobelet au | 


gland; Guſchio della gianda ; Eri- 
x0 de la vellota, © 

A Boulſter ; Traverſn , cheve, Capez- 
zalc; ai/mobada, ciie cal. * 

A Boulr to ſhoot ; +Fleche ; Bolzone di, 
balleftra, virretta ;, *Peſſadero de Ia bal- 
lefta', paſſador, vire, wirote. + 

A Thunder-bolt ; Fowudre; Pierra di ru- 
ono, fulmine; Pieara de truena, rayo del 
cielo, 

A Boulr for a Croflſebow ; Garret, evarret; 
Virerta ; Vtrote | 

The Boulr of a Lock; Peſne, pene ; Stan- 
ga de la ſcrratura; Tranca de la cerra- 
dura , cerraje, 

To Boulr Meal 3 Bluter, blutter , belutey , 
tumiſer , ſaſſer , cribler; Acconciare , 
buratarc la farina; Cernir, Cerner In ha - 
rand, l 

The Boulr of a door ; #nebarre dj porte ; 
Stanga; Tranca, 

Boulred as Meal ; Blute, blutte ; Burata- 
wo; Ctrnido. 

A Boulter which boulrerh ; Bluteur, blut- 
teuwr ; Buratino ; Cernidor , panade- 


 r0, | 

A Boulter, to boult with ; Bluteau, belu- 
fteau, tamis, blutteau, fas, baire; Bu- 

. Tato; Ceda fo, harnal, 

A Boulring ; Blutenie,blutege, bluttement, 
Buraramento ; Ceraizmento, 

A Boulring tub ; Blwtfoir, bluttrie; Bu- 
ratorio ; Hernal. 

Bound, or tied ; Lie, attache, odlige ; Le- 
gato, attacato; Ligado, atado. 

Bound hard with Cords; Garrote ; Le- 
gato forte ; Garretado. 

To Bound as a Ball ; Bondir , baloter, ſe 
grinder ; Riſaltare ; Reſurtir , hacer 
reſurte, | 


—— — 


A Bound, or rehound ; Bond ; Salto , ri- 
ſalro; Reſirte. 

To bound, or limit ; Borner, limiter, abor. 
ner; Confinare, limitare ; Alindar. 
To Bound upon ; Geſtr auepres, marchiſer, 

marchir ; Approfſimare , avicinare; 
Avexinar, alindar. 
A Bound, of limir ; Borne, mete; Conk- 
, ne, termine; Linde, lindero , moion, 


aledahs. 


q 


ment de terres, finages ; L*ultimi confi- 
ni; Los lindes mes lexos. - 

Bounded, or rebounded ; Bond; , balote ; 
Rifaltato; Reſartido, 


finato ; Alindado, | 
| Bounden, gr 3 Afrerto , obligato ; 
Aſtringido,. obligado, atado. ; 


Obligare ; Obligar, 

A Bounder , or limiter; Bornewr ; Con- 
finarore ; Lindador. | 

A Bounding, or rebounding; Bondifſe- 
ment, balotade ; Rifaltamento; Re- 

fi urtimiento, 

' A Bounding within bounds ; 
Confinimento ; Aledang. 

Bounding'near upon; Zoignant ;* Conf 


ne ; Augginande, acercando. 
Boundlefſe Rrermine, interminable; In- 
terming - Sin termino. 
To bound up high, as a football ; Ballg- 


ter; Ballottare ; Balotar, 

Bounded high from rhe ground ; Balote; 
Ballotato; Balgtads. 

| A Bounding , as of a Foot-ball ; allo. 

| T£age; Ballotamento; Balotacion, 
Bountrie ; Liberalite,. beneficence, benigni- 
t6 ; Franchezza , munificenza ; libe- 
ralidad, munificencia. 

Bounrifull ; Liberal , benign , begnigne; 
Franco, liberalc ; dadivoſo, liberal. 

| Bounrifully ; Liberalment , benignement, 

franchement ; Largamenre , liberal- 
mente ; Francamente, [tberalmente. 

A Bourg, or village ; Boxrg; Borgo;Aldea, 
villa, poblada, 

A Bourgamaſter ; Bowrgue-meitre; Borg- 
heſe, magiſtraro ; Corregidoy. 

A Bourger, or Bourgeſle ; Bowrgeur ; Bor- 

heſe, citradino; Yexino, Cuidadan, 

A Bourough, or Town; Bozg ; Bargo; 

Ville. - OM 

To Bouſe, drink, or fwill ; Bewveter ; 
Succhiar? il bicchiero ; Chupar (os wa- 
ſos, las copas, 

A Bour z Fozs, coup ; Volta; Vex, 

To Bow ; Flechir, conrber, plier, accour- 
ber, fiexir, gambir, cambier , accourbir, 
micourber; Piegage, ſtorcere ; Encorvar, 
doblegar. 

To Bow down ; Abbaiſſer, affaiſſer, decli- 
ner ; Abbaſlare; Abexar. 

To Bow down tke head in humility; Baiſ- 
ſer le front ; Abbaſſare la teſta ; A4ba- 
xar,declinar la cabeCa, . 

A Bow to ſhoot in; Are; Arco; Arco, 

A Rain-bow; L*Arc ds ciel ; Iride, arco 
celeſte ; Arco celeſtial. 

A Bow-ſtring; La corde f un arc; La 
chorda d* unarco; La cuerda de un 
arco, "4 

A Bow-man, or Archer ; Archer, Sagit- 
taire; Arciero, Flechero; Archero. 

A Crofle-Bow; Arbaletre;Balcſtra;Balleſta. 

A 
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| The utmoſt Bounds of lands ; Aboutifſc- 


| Bounded, or limired 3 Borne, aborne; Con- 


Abvornement; 


= 


To make Bounden ; Engeger , obliger ; | 
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A Stone Bow; Arbalctre @ boutet , arc « 
Gelais I gel:t, 08 A jaſet + Baleſtra per 
balle di pietra ; Balleſia por rar pite 
dras. , : | 

A Bow of a violl ; Archetz Archerto ; 
El arco de la wvibuela. : : 

Bowed ; Flechi, courbt, gambi » cambie , 
cambie, oblique 3 Abbaſlato , pitgato ; 
Encorvado, ; : 

Half-Bowed ; Mi-pancht; Mczz0-piega- 
to; Medio cncorvade. 

The Bowels ; Les boyaux, inteſtins, entr a- 
ies; Inreſtini, viſcere ; Las extraias, 
las tripas, los inteſeinos. 

is te mY Bowels of; Au moyau de; 
Nell intimo dclle viſcere ; Dentro de 
las entrafids. . 

To Bowell, or unbowell ; Eventrer , de- 
ſentrailler, exenterer ; Suiſcerare.; De- 
ſentrafiar. BY 

Bowelled, or upbowelled ; Efventie, de- 
fentraills , exert ; Suiſceraro; Deſ- 
entrafigdo, 2 | 

Bowyers z Flechewrs; Arciert 3 Fleche- 
70s, 


A Bower, or Bowre ; Facillade, beycean, 


ſueillee ; Fraſcata z Ramada , enrama-, 
ds 


A Bowyer ; Archier, qui fait des arcs; | 
Arciero ; .Arquero, ' : 

A Bowing ; Flechiſſure , flechiſſement , 
courbement, courbure ; Inchinamento , 
piegamento ;| Excorvamiento, - 

A Bowl; Boule; . Borella ; Bolſa, 

To Bowl; Bowler ; Giocar* alle borelle ; 
agar a las bolas. + 

A Little Bowl ; Bowlette, bouleau, jallet ; 
Boxrerella ; Bolilla, 

A Boyling alley ; Boutoire ; Borrillaca; 

.. Bolera. 

& Box; Boiete, boete, boette, capſe, capſu- 

." te, caſſe, caſſetin, caſſette, caſſole, coſſo- 
lette ; Buſlolo, paniero, ceſta ; Caxa , 
caxoxcillo.” 

The Glaſhe Box on Goldſmiths ſtalls; 
La montre d* un rfevre; Cafla del 0- 
refice ; Caxa del platero. 

A little Box 3 Boertelette, capſetin ; Buſlo. 
letto ; Caxoncits, 

A poor wans Box in a Church ; Tronr ; 

_ Cafla per la limaſina ; Tyonco de la li- 
moſna. 

A Box ati the Ear; Soyfflet; Guanciata , 
moſtaccione, ſciaffo ; Bofeton, boſttada, 
torniſcon, Moxicon, parchetendido, 

A Box tree; Bowys; Buſſo; Box. 

A Chriſtmas Money Box; Tirelire; La 
cafſa del gioco ; Cajon del inego. 

A place where Box growes; Bowiſſiere; 11 

ogy doue creſce il bufſo ; Arboleda de 
ox. | 

Box-thorn , prickly Box ; Boks d* afſne, 
bouis eſpineux, = prquant ; Builo de a- 
ſino ; Box de aſno. 

Boxes in a prefle; Caſſerins ; Caflolette ; 
Caxoncillos, | 

A Boy ; Gars, garcon, garſon; Ragazzo, 

puto ; Muchacbo, 


A little Boy ;. Garſoxnet ; Garzonerto; . 


Mochnelo, . 

A Souldiers Boy; Goajat ; Un Sacco- 
mano ; Mochilero, Rapax de ſoldado. 

A Troop, or crue of Souldiers Boyes 
Gonjataille, goujatere; Tropa de ſac- 
comani ; Tropel de mochileros. 


A Boy that Miniſters to the Prieſt at 


| 


| 


———— 


Maſle ; Aco'yte,atcolite ; Accolito; A- | 


colito, | 

A Petty Grammar School-Boy 3 Gri- 
mainld, grimaud ; Scolaro ; Muchacho 
quz va ala eſcuila, 8 

A Boy or Buy of an anchor; Bowee ; Ve- 
ſica del* anchora ; Shal de ba anchora, 
boya, 

Boyiſh; Pucril; Pucrile z Pate il, bechor 


\ denificrias* 


To uſe Boyiſh-rricks; Faire le Garſon, gar- 
ſonner, Bambolare ; Haxer de ninerias, 

Boyiſhly ; Ex garſon, comme un gargon ; 
A guiſa di raggazzi ; Como mucba- 
cho.. 

Boyiſhnefſe ; Pwerilite ; Pueriliraz Sit- 
plicidad, 

To Boyle , comme to Boil ; Bollire, buli- 
care ; Hervir, bullir, kerver, borbolear., 

Boyſterous; ( Comme Boiſterous ) Furt- 
eux ; Furioſo ; Furioſos 


To Brabble ; Breteler, butiner, $* attacher 


a, quereller, rioter, cauſer ; Conrraſta- 
Ie; Refur, tener pendencia, , 

A Brabble ; 9uerelle, noiſe ; Briga, con- 
rraſto, tenzone ; Pendencia, rifia, bre- 
ga, porfia, renxila, puntillo, contienda, 

Brabbled ; ©Duerelle ; Contraftatop Por- 
fiado, refiido, 

A Brabbler ; Bryeteleur, querellexr,cauſtur, 
cauſaian; Comentioſo , queſtionolo , 
rifloſo; Renxzilloſo, rixoſo , pendencie- 
70 


A Brabbling ; Hutin, butinement, riote , 
_ verue , Contraſtamemto z Contienda, 
rengilla. 

A Brace or meaſure of five feet ; Brace 3 
Miſura d'un braccioz Medida de bra- 
co. 

A Brace , or couple ; Couple, pair; Un 
paro, una coppia, due ; ## par, yunta, 
dos. 


A Brace of Iron ; Crampon de fer ; Ram- 
pone, uncino, grafho; Corchete de Hij- 
erro, beuilla, 

A Brace cable; Cable, ont groſſe corde de 
Navire; Canepo; Maroma, cable. 

Braces; Braſſars , armeures pour te bras ; 
/Braccieri ; ByaFeros, 

A Bracelet ; Bracelet , braſſelet ; Brace- 
lerro , maniglio ; Manills, bracelete, 


manja. 

A Braccler-maker; Manillewr; Maniglic- 
ro; Blaceletero, 

A Bracer, or archers Bracelet : Braſſal , 
brafal , braſſart, braſſat » —_—_— 
manchon :* Guante d* Arciero ; Manja 
del Arquero, 

Brachygraphic, Stenography, or rhe art 
of Short writing : L* art 4 eſcrire 
Briefuement : Stcnografia : Brachygra- 


fia. 

A Brack : Bris, briſee ; Rompirura, ſpez- 
Zamento : Dwuebrajo. 

Brackiſh : Sale 3. Salato: Salad z ſalco- 
bre, ſalpreſo. 

Brackiſhneſle ; Salfitude, ſalſature ; Sal- 
fitudine ; Salfitad. 

To Brag, oc Bragg : Se vanter, ſe glorifi- 
er, piaffer,, faire fefte de, jafter ( voyer 
to boaſt ) Vantarlc; /anagloriarſe. 

A Brag : j/antance, Haulſe-menton : Ro- 
dimonte : Rodomontade, 

A Bragadnchio, or Braggard, bragger, or 
bragging fellow : Venteur , piaffard , 


piaffeur ; gorrier , copnelu, jaftatenr ; 


—— — 


JaQabundo , vanaglorioſo ; Rodomons- 
tadcy, v fan, 

Braggatdiſe or bragging ; Gloriatiow, ( 08 
comme a Bragging 3) Fafbence , jatta- 
tion; JaQtantia; Vanagloris, 

—- 3 Vamene , glorieuſets 

e; 


ligerexa. 
Braggingly ; Piaffeuſement; Glorioſamen- 


» piaf- 


Vanto, vantamento ; Yana gloria , 


te , alircramente ; Yana-glorioſamen- 


ze, 

Bragger ; Medon ; Hidromelo ; Aloa. 

To Braid or curle ; Creſpiller ; Creſpare, 
Creſpar, enriza'. 

To Braie, or to Bray is a morter ; Broje-, 
brayer; Tritare , piſtare , ſminucciare ; 
Piftar , moler, magat , trillar , machu- 

ax.. .* 

The Brain ; Cervean, cervelle ; Cervello; 
Seſo, celebro, - 


» To Brain, ro daſh or knock our the Brains; 


Eſcerveler ; Diſcervelare; Deſcalubrar, 
aeſcelebrar. = 
To rake out the Brains ; Eſcerveler ; Ca» 
var* il cervello ; Sacar el ſeſo, el ce- 

lebro, 

The hinder part of the Brain ; Cervelet , 
petit cervean ; T-Poccipite 3 La parte tra- 
ſera del ſeſo, 

Deprived of Brains; Eſcervele; Mente- 

-Ccato ; Sin ſeſo. 

Brained, whoſe Brains are knockt or daſhr 

out; Eſcervele; Diſcervelato; Deſcalabra- 


ao, 
A light or ſhittle-brain'd fellow; Ber- 


nard ;, Huomoleggiero ; Hombre mica- 


ble, ligero, difþarate, 

A Braining ; Eſcervellement ; Diſcerye- 
lamento; Deſcalabrimiento. 

Brainlefle ; Bſcervele, cervelin , ſans cer- 
vean, qcariaftre, Senza cexuello ; Sin 
ſeſo. 

Brain-fick, hair-brain'd , wild-brain'd , 
Cock-brain*d; Eſcervele, cervelin , fu- 
riaeux , manmaque, mainacle; Frenertico; 
Liunatico, furibundo.s 

A Brake for hemp; Braque, a braquyer, #t 


briſſer le chanure ; Luogo per il canapo 


© caneva z Lugar per 6anams, 
To Brake hemp ; Braquer du chanure; Ac- 
conciare il canapoz Acomodary el ca- 


Namo. 

To Brake or drefle flax; Brayer du lin; 
Acconciar lino ; Acomodar hen 0, 

A Brake of Fearn; Foxchiere, fougzere , to- 
chere ; Feleſa ; Helecho. 

A Bramble ; Ronce; Pruno, ſpina; garga, 


ena, 
The Bramble, or Black-berry ; Catherine ; 
Le more pruno; aa de la farga, far- 


famora, 

A place full of Brambles; Rongay, ron foy , 
hailley, baillier, ronciere ; Luogo pru- 
noſo ; Brenoſo, Leno de farcas. 

The Brambling Bird ; Moinean de bois; 
Il monacho del boico; mMonje de la 
ſelva, 

A Branch ; Brancbe , branchure , fue t- 
le, fronde; Ramo, fronda ; Rama, ra- 


Mo. 

The Branches of Poplers , and Willows ; 
Mayeres ; Fronde del pioppo; RKamas 
del alamo. 

To pur, or ſpread forth Branches; Rami- 
fier , ftondoyer ; Frondare, trondeggia- 
rc ; Ramear. 

Branch- 


| — 


— 


— 


B 


B 


B 


— 


Branchleſſe wood ; Bozs de fuſtee ; Boſco | 
ienza fronde , boſco sfrondaro ;' B:ſque 
ſen rawos. 

To fir ot perch on a Branch z Brancher ; 
Brancare ;; Ramar. 

A little Branch ; Branchetre 5 branchil- 
lon ; Frondilla; Ramito. 

A green, leavy Branch ; fueillar y fronde; 
Branca frondata ; Ramo con hojas. 

The Branch of a Stagg ; - Marrein ;. Le 
Branche del corno_del cervo ; Las bran. 
cas de los cucrnos del ciervo, 

Branched ; Branchu ; Frondato;; Rame- 


ado, | 

Branched work ( in painting or tapiſtry ) 
Fueillage ; Opera frondata ;, Obra , ra» 
mada. 

A Brancher, or young Hawk newly come 
our of the Neſt; Eſprevier branchet, eſ- 
previer branchier; Sparaviero gioyvanet- 
to ; Gawiloncillo pollo, 

+ Brancitie, or full of Branches; Brezcbr ; 

_—__ Ramoſo. 

Branchineſte ; Branchage 3 brancbeage ; 
Fronditura ; Remamento. 

A Brand of fire , or fire-Brand ; Tiſor , 
brandon , migraine de feu ; Toicia, fa- 

 _ cella; Blandon, antorcha, 

A ſmoaky Brand; Fumeau; Facclla fu- 
moſa.; Blandon bumoſo, 

To ſtir fire-Brands , or to lay them clo's 
rogether ; Tiſonner 3 Adunare Torcic ; 
Coger blandones. 

A Brand or diſgracefull mark ; Flaiſtriſ- 
ſure; Macchia; Tixnadura, 

To Brand in the Forchead, or mark with 
a hot Iron; fleurdeliſer , ſtigmatiſer ; 
Stigmariſare ; Stigmatizar, 

Branded+( ſo.) Fleurdeliſe ; Stigmarizaro ; 
Stigmatiſads, | 

A Branditon ; Txepied,-tripiede ; Un rro- 
piede ; Trevedes, 

To Brandith ; Brandir ; Lanciare ; Lan- 
gar, lr ndear, mimbrar, bimbrar, 

Brandiſhing ; B-andif ; Lanciamento ; 
Langamiento, mimbramiento. : 

To Brgndle or ſhake ; Bzandiller , brer- 
ſler ; Dondolare,, ſcuorere , crollare ; 
Bambolear ; dar wvayvenes, ſacudir, 

Brandled.; Brandille , branſle ; Dondola- 

| - ro, {coflo, crollatoz; Bamboleado , ſacu- 
dido, 

A Brandling ; Brandillement , branlement, 
branle , branſlowe ; Dondolamento , 
Scoflamento ; Bamboleamento, 

Brank-urſine 3 Branche wurſine, branque 

" #iſing , branche bircine, acanthe ; Bian- 
ca Orfina; Acento, yerva giganta. 

To Brangle, Brable, or Brawl ; Cavilter ; 
Contraſtare ; Renuy. by 

Bran ; Son, bran ;, Cruſca; Afiechos , 
ſalvados. 

Branne that hath ſome M:al left a- 

' mongſt ir; Soxgras ; Cruſca grafla; A- 
frechos gordos, 

Coarſe Branne whoſe Meal is all quite 
boulred our ; Sor ſec ; Cruſca ſeca ; 4- 
frecbos ſecos, 

Brannie, or Scaly like Branne; Furfure ; 
Cruſcato ; Afrechoſo, 

A Brafier; Braſſier , chauderounter 5 poi- 
ſlicr ; Calderaio; Caldexero. 

Brafill wood; Breſsl, boxs rongeatre; Brelile, 
legno roflo ; Braſil. ; 

Made red, as, or with Brafil ; Breſslle ; 
Arroflito come le Braſil; Hecho roxo 


\ — 


como Brafil , 

Braflſe ; Bronx”, airain, arain ; Bronzo, ot= 
ronire ; B ongo. | 

Braflz-oar 3 Climee ; Mina di bronzo; 
Minera ae brongo. RE 

Braſon , Braflic, made of or covered with 
Brafſe ;. B:onxe 3 Bronzato; Brouga- 


Braſon faced ; Effronte, eſhonts , qui a te 
front rompu ; Stacciato, impudente , 
s*rontato , raydos deſuergon cado. 

To Braze, to make of or cover with Braſs; 
Bronzer 5 Coprice con bronzo; Cue 
brir cox bron%0. 

Wuh a Brazon, or Braſon face; Eff/on- 
tement ; Frontatamente ; Deſiergon fa- 
damente. 

A Brafle pot; Chauderon , Caldero; Cal- 
deron, jarro de bronge. 

A Bravado; Bravade, affront, ſuperchcrie ; 
Afﬀeronto; Afrenta. 

Brave ; Brave, gallant, gorrier, gorgias, ga- 
Hard, fringant ; Gagliardo., gaibato , 
polito ; Luzido, bizarro, pulido, 

To Brave it; Fringuer , Se gorgiaſer, piaſ- 
fer, braguer ;. Fare il galamte , il bello, 
ik bravo;. Andar galano, fanfarronear, 

Braved, or out-bray*d; Brave, affronte, ac- 
coſte ; Afﬀerontato; Afrentads. 

Bravely ; Bravement , galancement , g0r- 
giaſement ;, Galantemenre ,, animoſa- 

- mente ; Brio/amente , varonilmente. 

Bravery ; Gal{enterie, braverie, gallant'ſe , 
* oorgzaſet e,gaillardiſe, * gorre, gorrerte ; 
Politezza , gagliardezza ; Galanteria , 
lutimento, bizarria. 

To Brawl ; Owereller, noiſer, butiner, 110- 
fer , cauſer ;- Contraſtare , liriggiare ; 

Contender, refur. 

A Brawl ; Owerele, noiſe, debat ; Conte- 
ſa, contraſto ;- Ruydo , contienda , ren- 


alla. 

A Brawl ( dance )) Branſle, gavote ; Bal- 
lo ; Bayle. | 

Brawled ; ' Ouerele ; Contraſtato; Reni- 
do, cauil/ado. 

A Brawler ; ©uerelleur , aimenoiſe , cau- 

ſemr, cauſaian; Cianciero, cicalone, pay- 
lero; Hablador,cauillador, baladron, par- 
lero, pariamentero, | 

A Bawling ; Hutin, butintment, riote, tan- 
ſon , werue , cauillacion ; Cidnceria , 

. Gontela ; Ring, cavillacion , diſpute. 

Brawling ; Overellenx , noiſeux , noiſe + 
butineux , butin , rioteux ; Strepitoſo , 
zgntraſtante; Malſin , baladron , par- 
niers, 

Brawn ; Callon, durillon , cal , charnure; 
CM1o ;. Callo de carne de puerco, 

The Brawn of a Capon, or Pirridge A 
Le blanc a* un Capon , perdrix , &c, El 
Biancho de un capone , © pernice ; Lo 

. blanco ge un capon, o perdit, 

To wax hard as Brawn ;- Devenir d#r com- 

me Cal ; Incallare ; Encallecer. 


The Brawn of the Armes 3 Le Moignon du | 


bras ; Muſcoli del braccio; Pulpeios , 
morezillos , muſculos de los bragos. 
Brawniez Calleux ; Calloſo , Calloſo. 


A Brawnie hardneſs of the Skin; Cal, Cal. | 


{o(te; Callofira ; Callofrdad det piel. 
To Bray in a mortar ; Broyer, brayer ; Tri. 
rare, piſtare, ſminucciare ; Piftar , mo- 
ler, matar, b*uniar, trillar, machucar. 
To Bray like an Aﬀe ; Kecaner, rvechaner , 
braire ; Ragliare ; Reb»ſnar. 


| — 


| Tomake a breach into; Esbrecher, {aire 


To Bray + or Bellow, ( as Deer ) Reer,. 
br amer; Mugghiare ; Bramer, | 

Brayed, or. pounded; Broye , braye , luſe; 
Trirato , piftato, ſminuito ; Molido , 
= » machucado , trillado , maja- 

" 

A Brayer or Pounder ; Broyewr 5 Tritatos 
re, piſtatore ; Piſtador, molidor. 

A Braying or pounding ;. Broyement, brayc- 
ment; Triramento , piſtamenco; Pjſta. 
miento, trillamients. 

The Braying of an Afſe ; Reeanement , 
glava'r. 3 Raglimento ; Rebuyno del 

. aſno, | 

The Braying or Bellowing of a Red Deer, 

Reement ; Mugghiamento ;. Bramids. 


Braying or pounding ; B7ay&tt , brayart ; 
—_—_ 5 viſtaido 3 Trillando , moli. 
endo, --\3 

The Brayl, or pannel of a Hawk; 72 
Brayer a* un 0ifeau, le brayul ; Braghic- 
ww braguero , lirabraguers del gavi- 
an. 

_— wood; Brafill ; Legno roſſo ; Bra- 
u, 

ABrazicr, or Brafier ; Braffer; Cal. 

,- deronaio; Calderero. | 

A Breach; Breche, frafture, ſaulſee, briſee, 

. briſure, brifeuxe \ froiſſure, bris ; Rotru- 
ra , barteria ; Bateria , poſlillo di 
. NO, 


breche ; Far? apritura , rumpitura ; A. 
portillary baxer portillo, 5 

Violent Breaches; Fracas, Rompimento; 
Duebrantamiento, . 

A Breach in a River; Brecheure d* une Ri. 
viere; Rotturade un fiume ; Rompimi- 
ents de ri0,:equia, | o 

Breached , broken into a Breach , or full | 
of Breaches ; Breche, Esbreche ; Rortg | 
rompito , fatto aperto ;; KompimienF | 
becho abierto. 

Bread; Pain; Pane ; Pay. * 

White Bread ;. Pain blanc ; Pane Biancho/ 
Pan blanco. 

Whearten, or Chear Bread ; Paix de for- 
ment ; Pane di formento ; Pax te tris 

0. 

"5. z, Coarſe, or Rye bread ; Pain bys 
pain noir, pain de maſnage, pain dv ſeigle; 
Pane de ſegula , pan bigio; Pan d, 
centeno, panynren, | 

Holy Bread: Pain benit ; Pane bene» 
derto; Pan benito, 

Mouldie Bread ; Pain moiſi, peix »chanſ, 
ot relant, ranci ; Pane guaſto, rancito, 
muffiro ; Moboſo, rancioſo, mobecido, 4- 
bilado pane. 

Sow Bread ; Pain de pourceau ; Vane dc | 
porco ; Pan de puerco. | 

Cruſtie Bread ; Pain crouſteux; Pane| 
croſtato ; Pan cruSta do. 

Breadth; Largeur , carreure, quarrenre ; | 
Larghezza, ampiezza ; Latitud, an- 
chura, 

To Break ; Rompre, Briſer, fraiſler , fie | 
caſſer, fracaſſer,froiſſer,accrevanter, at 
Crater, frailler , accrauvanter, accracr, 
caſſer ; Spezzare, rompere, Minuccia 
re; Deſmenuzar , quebrar ', quebrat- 


far. 

To Break, make gentle or Civillize ; 4 
fatfer, appriveiſer ; domeſticare, tare 
privato ; Amanſar, deſagotar. : 

To Break, or play the Bankerourt ; Fat 

Ban- 


—————— 


B 


B 


_ 


B 


— 


mm 


Banqueroute, faire faillits , Fallire, fare 
bancarotra ; Oucbrar, romper banco, 


' To Break down ; Abbatre ; Abatere, de- 


ſtruggere ; Abatir, deftruyr. - P 
To break ſmall ; Triturer, menuiſer, Smi- 


nucciare 3 Trillar , dimimnr , deſpeda- 


far. f 

To Break open; Forcer 3 Forzare ; For - 

ar, petardar. y 

Ts Break with a Mallet z Mailloter ; 
Martellare ; Abrir coz 7a euelo. 

To Break through ; Faire fauiſee ; Paſ- 
ſare il mezzo, traverſare ; Paſſar 

el medio, atraveſar. p 

To Break up the 'ground ; Hower ; Vane 

are la terra; Cavar la tierra, 

To Break his word ; Manquer a ſa parolle ; 
Mancar? alla ſua parola; Luebrar la 

alabra. : 
he Break of day ; -Le point du jour ; Lo 
Spuntaredel giorno ; El alua, 
A Breaker ; Romper, fricaſſeur, frafeur, 
 briſenr, caſſeur 3 Rottore 3 Rompidor , 
Dutbrantador. | | 

A Breaker down ; Abbateur ; Deſirug- 
giatore ; Deſtruydor , abatidor , talg- 
dor. * 

A Breaker up of the ground ; Cultivenr, 
Hojieur 3 Vangatore 3 Cavador, _ 
A Breaking ; Rompement, rupture, frabti- 
on, froiſſure, froiſſis, froiſſement, caſſa't- 
on, caſſerie, caſſeure, caſſure; Rompi- 
mento, rottura ; Puieb/a , quebranta- 

miento, . 

A Breaking ſmall ; Trituration, menuiſc- 
ment ; Sminucciamento; Menguamen- 
to, deſmenuramicnto. | 

A Breaking down ; Abbatement, abateur:; 
Deſtruggimemio; Kuina , deſftruicion, 
tala, 

A Breaking up of the ground ; Hoiement, 
bouage ; Vangamento; Cavamiens de 
terra, | 

A Breaking, or Civilizing ; A4ffaiferie 3 
Domeſticamentro ; Amanſamiento. 

Breaking ; Briſeux, caſſant ; Rompendo, 
ſpezzando ; Duebrantando, quebrando. 

A Breakfaſt ; Des juner, desjeuner, des ju- 
ne; Il digiunare , collatione ; 4lmu- 


er30, 

A Shorr Breakfaſt ; Des juncy de Chaſſi ur , 
Collatione de cacciatore ; Almuergo de 
Cacador, 

To Breakfaſt, or eat a Breakfaſt, or break. 
ones faſt ; D2sjeuner, desjuner; Digiu- 

_ _nare, far collarione ; Almorgar. 

"Thar hath Broken his faſt , or eaten his 
Breakfaſt ; Desjune, desjeure, Chi 
ha digiunaro © fatto collatione; Yu ba 
almorzado, 

A Bream fiſh; Byaſme , brame , breſme , 
bremme, haſeau ; Sorte de peſce z Ge- 
nero de peſcado, brem, 

mn Breaſt; La poitrite; Perto; Pe- 
cho. 

A lictle Breaſt; Pojtrinette; Petretto ; 
Pechillo. THOR 

Sorenefſle ,. or Chaps in womens Breaſts ; 
Mal de s* mammial ; Mal delle mam» 
melle ; Mal de las tetas. 

Bclonging ro the Breaſt ; Poitrinal , 
25a pedoral; Pertorale; Petto- 
ral, 

A womans Breaſts, or papps; Mammellc ; 
Mammelle; Tetas, 

A little Breſt, or pap;' Mammellcte; Mam - 


He that weareth Breeches ; 


meletra; Tetilla. 

A Breaſt-plare ; Pe@oral, poiFrine; Pets 

, torale; Pettoral, 

Of, or Belonging: ro the Breaſts , or 
paps 3; Mammuilldiie, mammal ;. Mam. 
millario ; Tocante las tetas. 

A Breaſt-cloth; Gorgererte; Gorziera , 
0 colerta di donna; Gorguera de pi- 
C0. 

The Breaſt of a Deer; Hampez Petto 
del cervo ; Pecho de ciervo. 

The Breath ; Halcine, ale:ne, alaine, air, 
reſpir, balaing: Fiato, halito, reſpira- 
tione ; Aliento, refpiracion, reſuello. 

A fragrant, or ſweer-ſmelling Breath; 
Haliene ſabee ; Fiaro ſoave z Aliento 
dolce. 

To Brearh ; Halezer, refpirer, fpirer , 4- 
leiner, ball-ner, ſouffler, haleter, balleter; 
Fiatare, ſpirare ; Alentar, reſpirar, Ye- 


ſuellar., | 
To Brearh, into ; In ſpirer; Inſpirare ; 
_ Taſpir ; 
Diffculr rching Breath, ot Breath» 
ing ; du paniois, ol puntozs ; Chi 


nn puo trarre il fiatro; Deſalentado , 
carleante, ptiſico, ; 
To Breath. our the laſt ; Expirerz Spira- 
re, coimpire, finire ; Expirar, acabar, 
To Breath upon ; Souffler ſur ; Sofftare 

ſopra ; Reſuellar ſobre. 

Full of Breath z Haleineux ; Fiatolo; 
Muy Alentads. 

To Breath faſt and thick ; Haleter ; Chi 
ha il fiaro corto ; Yui ba el aliento cor- 

. 0. 
A ſhort Breath ; Souſpir; Soſpiro ; Suſ- 
'70, 

Br thed; Halaine, balene, aſpire , Fia- 
tato ; Alentado, reſuellads. 

Breathed out z Expire; Spirato z Feneci- 
do, eſpirade. , 

A Breather z; Reſpireur ; Fiatore 3 Reſ- 
vellador, alentador, * 

A Breathing; &eſpMation, halente, balene- 
ment, baletemen:, veſpirement,aſpivation; 
Fiaramento 3; Reſuellamento , alienta- 
miento, 

Breath; Haleine ; Fiato; Aliento, 

A Breathing hole ; Souſpiral , ſouſpirdil 3 
Buco da ſpirare ; Lugar para reſollar. 

Bred,and born ; Engezdre, genere, ae, na- 


tif, auſſs,, nourri, efleve ; Nato, naſciu+ 


to, amacſtrato, allevato; Nacide, cri- 


ado, 

To Breech ; Feſſer, -foietter ; Stafilare ; 
Acatar. 

A Cloſe linnen Breech, or Breek; Braye ; 
Calzedirela ; Calfones de lienco. 

The Breech of a Gun, or peece of Ord- 
nance; Culafon, culaſſe; Culo di un 
Canone ; El culo de una bombarda. 

Breechcs, or a pair of Breeches ; Hault 
de Chauſſes, brayes ; Calze, bracche ; 
Cal cones, gragueſcos, * 

Chauſſe de 
haut de chauſſes, veſiu de haut de chauſ- 
ſes, qui porte haut de Chauſſes, ou bray- 
es ; Bracchato; Cal gads, 

She wearerh rhe Breeches ; Dit d* une 
femme, qui a la ſuperiorite de ſon Mari, 
clle poite les brayes ; Ella porta le brac- 
che ; Trae los cal ones. 

Breeched, or jerked 3 Feſſe, foizetie ; Sta- 
hlato; Arotado, 

A Breecher, or whipper ; Fozettenr , feſ- 


. jeur , Stahilarwe; Arocador. 

| A Brecching, or jerking ; Feſſee, ſouttte- 
ment ; Stahlamento; Acotamicnto. 

To Breed, bring up, or give Breeding to; 
Nourrar, tflever, Allevare, educare ; 
Criar, 

To be Bred well; Efre bien nourri; Efſe- 
re ben* allevato; Ser bien criads, 

A Breeding ; Engendrement, engendrenre, 
engendruye, geniture , generation , aut 
nouriſſement,nouriture ; Generatione; 
Generacid1, 

Good Breeding; Bonne education;franchiſe, 
inſiruftion ; Allevatione, nuufura, ci- 
vilita z Buena Criazca, | 

A Breeding power 3 Generatif; Genera- 
tuvo;. Pod-r generativo, 

A Breet, or Note; #n bref, brief, brevet, 
Brevetade, memoire ; Brieve ; Cedula; 
alvala, 

Breef, or ſhort ; Brief, brieve, bref, ſomme, 
breve ; Corto, breve ; Breye, corto, 
ſaucinfto, 

To reduce into Breefs ; Brevetey ;, Re- 
durre in brieyi termini ; Redi3i/ en po- 
cas palabras, 


' ment; Brevem-nte; Brevemente, 
Breefneſſe 3 Breveic ; Brevitaz Brevedad, 
cortedad. . 


Rumbo ; Redowallo. 
A Breviarie z Breviazre ; Breyiario ; Bre- 
VI4110, . : 
A Breviate ; Abbreviature, abrege, accor- 
cimento, abbreviatura , compendio, Sy- 


minuta. 

To Breviate ; or to Abbreviate ; Breve- 
ter; Accorcire;; Abreviay, cortar. 

* To Brew, Braſſer ; Mcſtare , bramenare 
della birra , 0 cervola; Hager cerveſa. 

" Brewed ; Braſſe, Meſtato ; Hecho cerveſa, 
cerveſads, Rd 

A Brewer ; Braſſeur, barbaudier ; Meſta- 
tore; Braſſero, cerveſAro. 

An Ale Brewer; Braſſeur de/Þ alla; Me- 
ſatore de cervola ; Meſclador de cer- 
VER: 

A Brewing; Braſſerie, braſſin ; Mcſta- 
mente, Tramenamento; Braſſerra, 

A whole Brewing*; Autant de biere ou d 
ale qu* on peut braſſer a une ſois; Uno 
intiero meſtamento; #24 braſſaia en- 
tera. 


tir, ou ſubarner quelcun par dons , four- 
rer la maina ; Corrompere; Corrumper 
con daditas, cohe char, 

A Brie ; Don; Dono; Cobeche, donatiuo, 
dadva. . 

Bribed ; Corrompu, on ſuborne par dons ; 

# Corrorto, ſubornaro; Cohrchado, 

A Briber ; Corrompetsy par dons, ſuborncity; 
Subornatore ; Cobcchador. ' 

A Bribing; Corro-apure , on ſuboruation 
par dons; Subornamento ; Cobechura , 

 _ cobecho. | Gn 2 


dic]li; Ladrillos, 

A lircle Brick ; Briquette z; Matton:tto 
Ladrill's chiquitos, 

A Brick-kill ; Briquerie, briqueterie , For- 
nace de matroni; Ladriferia. 

A Bric's-layer ; Briquetzer, Focnacciaio de 
matroni ; Ladrillers. 


| Bricks ; Briques, Mattoni, bricchi, qua=- 


| Breefly ; Brievement, en brief, ſuccinktc- 


A Brer, or Turbot; Turbet, Bertonneas ;, 


nopſf, minuta; Abreviadura, compendis, . 


To Bribe one ; Cor70mpre, gaigner, perver- 


To 
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To lay Bricks, to work, or ,build with 
Bricks; Briquer ; Fabricare con mar - 
toni ; Edificer , Fabricar con ladrillos, 

Brick-work, or a Jaying of Bricks; B;1que - 
terie; Opera de matroni; Obra de La- 

_ drillos. : 

Brickie, full of Bricks, fir for Bricks ; Bri- 
queux ; Matronoſo ; Ladrilloſo. * 

A Bridal, or wedding ; Noces z  Nozze , 
maritaggio ; Bodas, Matrimonio, 

A Bride ; Nouvelle mariee, nouvelle ef- 
pouſe; ; Spoſa, ſpoſata ; Rexien caſada, 
nobia, novia. . 

A Bride-Froom ; Efpouz ; Spoſo; Ma- 

... ritato, nobio, nous. 2 

The Bride-Chamber ;. Chambre nuptiale; 
Camara Nozziale z Poſada de los ca- 
ſados, de los novios.. b= 

Bridewell priſon ; 0:# Maiſon de Correfti- 
oz pour les vagabons en Londres ; Caſa 
de Giufſtitia; Caſa de caſtigo en Lon- 
ares. 

A Bridge ; Poxt ; Ponte ; Puente, 

A Lirtle Bridge ; Pontelet, pontis, tranſ- 
pontin ; Ponricello ; Ponte fuela, puen- 
texilla, z 

| A Stone bridge ; Pont de pierre ; Ponte 

* dipictra ; Alcantara. - : 

A Draw-Bridge ; Poztlevis; Pome leva- 
roio ; Puente Hlevadiza. 

. The Bridge of the Noſc ; Le dvs du wex, ; 

UH doflo del naſo; Puente de las narn- 

es. 

Biidge-roll ; Pontanage » pontage, ponte- 
age; Gabclla del ponte 3 Puenta- 


£ | Bridged, that hath a bridge over ir;Poz- 


16 ; Pontonato ; Puentenado. 

Bridgy., or full of Bridges; ' Pontenx ; 

Afſaj pontonato ; Bien apuentenado. 
A Bridle ; Bride, frain z Freno , brigla, 
morſo ; Freno. 

A Bridle with Eye Raps, for a fore-hotſe; 
Bride @ ocillcres 3 Briglia occhiata; Fre- 
no 0jado, ; SR 

To Bridle ; Brider, tenir en bride, maiſtri- 
ſer ; Bridare, raffrenare z Enfrener. 

Bridled ; Bride, ren en bride ; Ratfrena- 
to, bridaro ; Enfrenado. 


* Breet; breefly ;  Bref, brievement ; Breve , 


brevemente z Breve, brevemente. 
A Brier z Ronce 3 Spinay Pruno 3 Farga , 


brefig. 
The Brier-buſh ; Biſſon de ronces ; Spi- 
_ nzrto; Brea dc fargas, ; 
weer Brier ; Eſelanticr, aiglantier ; Spi- 
na Canina ; Carfa periuna. 
Brier Berries ; Les meures de ronces ; Le 
more delli pruni ; Car fa moras. 
A Briet-plor, a ground or place full, of 
Briets ; Ron(ay,70nc0), r0Rcere, bailler, 
beillier ; Pruncro; Lugar farg ro, 


Brierie,. or full of Briers z Ronceux; Pru- * 


noſo ; Prefvſo. 

A Brigandine, an old faſhoned armour 3 
Bragandine ; Camiſcia di maglia, pia- 
ſirino; Cota de mala. 

A Brigantine, a ſwift ſea veſlel ; Brigan- 
tin , brizandin ; Brigantino ; Bergan« 


| ,* 888. ; 
' Bright ;; Clair, Luifart, brillant, Candide, 


cler, clair, {ueux, ſerein ; Chiaro ; C'a- 
_ 10, luzido. ER 
To be Bright ; Eftre clair, luiſant ; eſlc- 

re chiaro, lucente ; Ser claro, lu31ds, 


To make Bright, or Brighten; Eclairc: , 


| 


] 


% 


Luftrare, chiarire ; Eſclarecer, 
Brighrly ; Clairement, clercment; Chiara- 
mente ; Claramente, . 
Brighrnetle 3 Splendeur , clarit, tuenur , 
clerte, refplendeur, reſplendiſſeur , ſere- 
nite ; Splendore 3 Reſplanaor. 


The Brim of any thing ; Le bord, marge; '| 


Bordo, margine; Margen, orilla. 

The Brim of a well; La mardelle d "un 
prits , 08, la Margelle ; 11 bordo d* un 
pozzo; La margen de un pox. 

The Brim of a Hat, Aile de Chapean; A. 
la del capello; Ala del fmbrero. 

A Brimmer, or that comes near the brim; 
Bord, ou que vient juſques au bord , ou 
marge, Che Monta a la riyn ; Due ſube 
haſta el bord. 

Brimſtone ; Soufre ; Zolfo; Acufre , 

_ alcrenite, acuſre. 

Full of Brimſtone; Soufrenx, ſoulfurenx ; 
Zoltoſo ; Lleno de acufre. 

The Mine, or pit, where Bri 
ren; Soulfriere; Mine 
Minera de alcrexite. 

To dreſs, or mingle with Brimſtone; En- 
ſoultfrer ; Zolfare ; Acufrar, 

Mingled, or dreſſed with Brimſtone ; Ex- 
ſoulfre; Zolfatto; Arufrado, 

A Brink ; Bord; Bordo ; Orilla. 

Brine ; Saulmure; Salamonia ; Salmut- 
74, adobo, ſal noreyo. 

To Bring, or carry; Amener , apporter , 
mencr; Menare, portare ; Traer, Hevar. 

To Bring back ; Ramener, rapporter ; Ri- 
menare ; Boluer, retraer. 

To bring forth fruit; Produire fruift ; 
Produrre ;  Produxir frutos. 

To Bring forth young ; Enfanter , faire 
petits, porter ; Parrorire ; Parir. 

To bring forth before time 3 Awvorter ; 
Diſperdere, ſconciare z Mover, abortar, 
mal partr, . | 

To Bring down, or low ; Abbatre, abbaiſ- 


E 18 got- 
Zolfo; 


ſer, rabaiſſer, le "Menton & 3 Abbaſlare , 


abbattere ; Abaxare 

To Bring to paſle ; Effefuer ; efte&ua- 
re, operare, cfleguire ; Efetuar, hazer, 
acaba;', 


+ To Bring unto; Acconduire, adduire, a= 


mener ; Condurre ; Conduxzr. 

To Bring up ; Nouri, eſlcver ; Allevare; 
Criar, 

A Bringer ; 
dor. 

A Bringer down of ; Abhaiſſeur de ; Ab- 
bafſlatore ; Abaxador. 

A Bringer up ofz Eſleueur de ; Alleya- 
tore, amaeſtratore ; Criador, 

A Bringing unto; Apport, amencment, me- 
nage; Apportamento ; Llevamento. 

A Bringing down z Abbaiſſemcat ; Abaſ-- 

- ſamento; Abaxamiento. 

A Bringing up ; Education, eſlevement , 
nourriſſement , nourriture, Amacſtra- 
mentg, alleyamento ; Cr1an (a, 

Brink, Brimme ; £gord ; Riva; Sponaz , 
orla, orilla., | 

The Brink of a Well ; La mardelle d'un 
puiti; La Margine di un pozzo ; Orilla 
de un p39. 

Brionic ; Bruonie , Coulevree , colubrine , 
gros navet; Brionia, vitalla , _ zucca 
ſelvatica; Nuex blanca. 

Brisk z Frifque, net , nettclet; Gagliardo, 
agile ; Logano, alrgre, gallardo , brio- 
ſo, 


Portenr; Portatoxe ; Porta- 


The Briskert ; 
_ . 

The Brisker of a Deer; Hampe, x x 
Petro di cervo; Pecho del Rs wank 

A Briſtle 3 Soye de porc, ſoie de porc; Se. 
= di porco; Seda de puerto - Cer- 
' das, 

To Briſtle, or ſet up the Briſtles; Se he- 
riſſer, ſe beriſſunner , $* beruper , & heri- 
per ; Arricciarei capelli z Erjzar , eneri- 
zar's eſpelnzarſe. . 

Ser up, or ſtaring like Briſtle; Heriſſe, He- 
11ſſonne, berupe ; Arriciato, ſerolato; E- 
743ado , eſpeluzado. w_ 

ASertting up the Briſtles, or a ſtaring 
ſtanding UP, as of Briſtle ; Heriſſement . 

bubit z Arriciamento de Capel 3 Erle 
zamiento, | 

Briſtly ; _— _ » berupe, heript; Ar. 
riclata, increſpata la chioma ; Fri 
cfpeluxado. 4 | £5 16/4 th 

Britannie ; Bretaigne ; Bretagna ; Br;= 
tafig, . ach +#hbap 

I Hg 3 Breton ; Britanno; Breton, 
rittle ; Fraiſle, fragile, fraile, fraille, caf. 
ſable, Nx z Fete > be - —_ 
a —__; Fragil, quebradiny, 

To Break into pieccs as Brittle things; 
Frailer, frailler ; Disfare; Deſhaxer, de- 
ſtrogar. | 

Brirrlely ; Freſtemente; Fragilmente ; 

K ER, a 
rictienctie ; Frapite, fraiſluye: Fragili- 
td; Pages ns Frogil 

A Brizze , or Gudbee Flye ; Tahon, tao , 
mogche aux beufs;Moſcone che moleſta li 
bue ; Moſca que atormenta los bue= 
yes. 

To Broach , or to ſer on Broach ; Percer 
un tonneau-, Mettre en broche , afforer , 
(auf, menre en avant, publier , divul. 
guey') Forarez Boradar an waſo, ta- 
ladrar. 

_— Large; Larghn; Ancbo , eften- 

ido. 

To make Broad ; Elargiy ;. Allargare; 4- 

— alargay, enſanchar, 
ade Broad ; Eſlargi ; Alargato 
chado, che. ; : 

A making broad ; Eſlargiſſement , carreu- 
re; Alargamento ; Anchadura , enſan- 
chamento, 

Broadly ; Largement ; Largamente ; 4n- 
chamente, 

Broadnefle ; Largeur ; Largezza; Anchu- 
ra, latitud. 1h 
Broached or pierced ; Perct , affore ; Fo- 

rato; Boradado, taladrado, 

A Broaching, or ſerting on Broach; Afor, 
efforage ; Foramento ; Aoradura , a- 
guiero, 

A Broach, or ſpit ; Broche; 
ſador, alſadero. 

To Broach meat; Embyocher; Inſpcdo- 
nare ; Poner en el aſſador. 

A Brock ; Taiſſon, blairear, blereau, ( voy- 
e742 Badger) Un Taſſo; Texon. 

A Brockert, or young Male Deer ; Dagard ; 
Cervo giovinetto ; Ciervo Lreciente. 

A Broil , or rumult ; Omerelle, tumulte , 
eſmxute; Solleyvamento, ſcompiglio; Al- 
boroto , ruydo, eftruendo, pendencia, 

Full of Broils; Tumultueuwx; Picno di 
rumulci , g21buglioſo; Ruydoſd, gritoſa. 
alborotadizo, pendencioſo, 


Brichtt , | brechet;" Perto . 
W 3 


: An- 


| To raiſe Broils; Suſciter des tumultes ;, 


Ri- 


” WET ISAS 


—— . 
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Spedone ; A/c | 


B: 
B 


B 


T 


B 


* , 


B 


B ; 


Rimeſcolare , confondere, far ſtrepito, 

+ Alborotar, , TM 

A raiſer of Broils ; Matinateur 3 Rime'co- 

@ Jarore> mutinatore , ſeditioſo ; Motin , 
alhorotador , revoltoſo , Amotinador, 

To broil ; Brefller , griller , braſtilonner , 
Arroſtire ſu la graricola;z 4ſſar ex pai= 


rillas. , . , o 
| Broiled ; 2ra/#le, grille ; Arroſtito ſu la 
ticola ; Aſſado en parrillas. 
The Rench or ill ſayour of things broiled; 
Nidesr ; Carcivo olore ; Rayn olor, 
A Broiler ; Grill 3 Graticola z parril- 
Ia. ONO 
A Broiling ; Giillement; Arroſtimento ſu 
la graticola 3, Aſſamiento parril- 


las, : 

Deceitfull Brocage; Maguignonnage ; In- 
gannd ; Engaiio, FEAR 
Broken ; Kompn, briſe, caſſe , fraiſle, frail- 

{6 , ſraFure, froiſſe, fracaſſe, accrevanie, 

{| aceravante {( participe du verbe, to 

break ) Caffato, rowpito, ſpezzato, 

rotto ; Rompido, quebrads, quebrantado, 
| Broken ſmall ; Triezre ; Trirato, Sminuc- 
ciato ; Menguado, diſininuido. 

Broken down 3 Abbatu ; Abbarruto ; A- 
batido,” TI 
Broken, tamed, or civilized ; Aprivoiſe , 

off aift6, domiyte ; Domeſticaro ; Aman- 

* ſado. 

He is broken in his Eſtate ; 1/ a fait ban- 
queroute ; Egli@ fallito; Ha rompido 
el banco. 

Broken upon, Broken through ; Force ; 
Forzato, traverſato ; FggF ado, airaveſ- 
ado, 


- Crepito ; Cargado de anus. 

Broken in pieces ; Brie, Ceſſe ; Spezzaeo; 
Dubrado, quebrentado. : 

Broken pieces 3 Briſſeures 3 Spezzamenti z 
Yutbrajos. 

Broken with ficknefſe ; Aſſede, biffe, affoi- 

" bl; ; Indebolito con malatia ; Enflaque- 
cido con enfermedad, 

Eafic to be Broken; Briſable, caſſable, caſ- 
ſant ; Spezzabile , trangibile; ©ue /e 
puede romper facilmente , qucbradi go, 

A Broker; Courrier, Courratier, maqutignon, 
ſripier ; Senſale ; Corredor. - 

A Wine-mefchants Broker ; Gourmet ; 
Mercante de vino ; Corredor de vino. 

A Broker or Fripperer thart ſells things at 
the ſecond hand; Fripier ; Rivendito- 
re; Repgator, 

A Brokers wife, or Brokerly woman; Man- 
Lonne , ſriptere ; Rivenditora 3 Ropauu= 

era, 

A Brokers, or ( rather ) Fripperers ſhop or 
row; Fripurie; Strazzeriaz Regaro- 
nin, Yopaueieria. 

To play the Broker ; Maquignonner ; Ri- 
vendere ; Regatear, 

Brokers , or Gopercrs ware ; Veſtcmens 
ſripex 3 Veſtimenti ufi; jeftidos re- 
cardados, traydos, 

To Brood, or fic on Brood ; Cover, accou- 

ver, accotvueter, caucher; Covare ; Co- 


bur, ovar, 

A Brood Hen thar fits ; Convercſſe ; Gal- 
lina de cova ; Gallina cobiiadica. 

A Brood of Ch.ckens; Couvee de peuſſins , 
couvade, nite, ou nichte de pouſſins; Co- 
vata; Empolladura, rmpollanon, 

A Brood or generation; Generation, herage; 


Broken with Age ; Caſſe d&vicilleffe; De- 


Razza ; Raga, Caſta, linage. 

Brooded ; Accoure; Covato; Gvwado, 
empollado, 

A Brooding, or fitting on Brood ; Couve- 


ment , couvade; Covamento ; Cobit-' 


ada, 

A Bronk ; Riverotte, ruiſſear ; Rio, ruf- 
cello, rivo; Arroyo , arroquelo , Tha- 
t;llo, 

A dry Brook ; Cavin ;® Rivo ſecoz Rio 
ſeco, - . | 

A little Brook ; Ruiſſelet ; Ruiſelletto; 
Rrgadera , arroyielo, 

Broom ; Genet , gencite; Gineſtra ; R:- 
tama, tfþarta, binieſta. : 
Spaniſh Broom ; Geneſt d* Aſrique, gene 
d* Eſpagne; Gineftra di ſpagna z Eſ- 

pdrto. | 

A Broom ; Balay, ramaſſe, bouſſoir, ramon, 
balet ; Scopa ; Eſtoba, berradero, 

A long Broom ( tor Chimneys, or High- 


rooms; ) Houſloir, houſſoxer ; Scopa lar- | 


ga ; Eſcoba ancha, larga, 

Butchers Broom ; Bruſe , houſſon , petit 
houx ; Scoperca; Eſcobita, 

Sweer Broom ; Pctit geneft; Gineſtra ſoa- 
ve; Hinieſa 0doriferaute. 

Full of Broom 3 Geneſteux; Gineſtolo 
Lleno de binieſta, 

A Brcom Cloſe; Geneſtay, geneſtricre ; 
Gineſtraro ; Campo binieFtero. 

Broth ; Browet, potage , bouillon , bouill: , 
five , ſorbition , + chaudee; Mineſtia 
Caldo, ſopas, 

Thin Broth ; Bowillonwet , mins ; Minc- 
ſra picciola; Caldo delgado. 

A Sickmans Broth ; - Humee, bumet ;  Bro- 
detro per un amalato ; Caldos por wn en- 
fiermo. | 

A dainty white Broth made of Fiſh; Ge- 
latine ; Meneſbra ricca ; Caldo rege- 
!ado. D 

Fiſh Broth ; Murette de poiſſon ; Meneſtra 
con peſce ; Caldo de peſcado. 

Oiſter Broth ; Du ſive d huiſtres ; Me- 
neſtra d* oſtricche ; Cal/do de 0ſtiones , 
de oftias. 

A Brorhell or Bawdy houſe; Bordear ; 
Bordello; Putaria, barranco en Madrid, 
bordel, 

To hunt or haunt Brothell houſes ; Boy- 
deler ; frequentar gli bordelli ; Fre- 
quentar las putanas. 

A haunrer of Brothell houſes ; Bordelier ; 
Bordelero; Pmtaniero. 

A Brother ; Frere ; Fratello; Herma- 
20, 

A younger Brother; Cadet, puiſne , maiſ- 
ne , moinſ16; Figlivolo minore ; Hituelo 
poſirero, | 

A Brother in Law ; Beau frere, * [ororge,; 
Cognato ; Cuneds, 

A Husbands Brother ; Le frere du mari ; 
Fratello del marito ; Hermano del mas» 
Yido. 

A Brothers wife ; Belle ſeur, la ſemme de 
monfrere; Cognata ;z Cufiada, 

A foſter Brother ; *Frere de laift; Fratello 
dilaito; Hermano de teta, 

Brothers Children; Couſfmns germains ; N L- 
port z Sobrinos. 

Brotherhood ; Fraternite 3 Frarernira ; 
Hermandad, 

Brotherly ; Fraternel ( adjeQif ) Frater- 
nello; de hermano, 

Brotherly ( Adverb ) Fraternellement , 


— " — 


Comme freres, come frarilli ; Hermma- 
namente. 

Brought ; Gere, apport6, amene, mere (par- 
tictpe du .verb to Bring ; ) Apportato z 
Traydo, Llevado. 

Brought Back ; Rapporte, ramene ; Ri- 
portato; Buelto, | 

Brought forth 3 Produift ; Prodotto; P/0- 
duxidos 

To be Boeongy forth by ; Naitre ,” naſ- 

' quiz; Naſcere ; Nacer, 

Brought forth { as a Child; ) brought tg 
bed of a Child; Enfente*t; Naſciuto, 
partorito ; Nacido, paride. 

To be Brought ro bed#(as 2 woman) with 
child ; Accoucher ; Partorice; Pa- 
rir, 

A womans being brought ro bed ; Accou- 
chement a une femme; Parto; Parto , 
muger en eſtrade. 


Brought ro paſs; Effeftue ; Finito ; Fe- 


necido, effefuads. 

Broughr down ; Abbatu, abbaiſſe ; Abbaſ- 
ſaro ; Abaxado, ſometido, 

' Broughr up, or bred ; Nouwrrz, eſleue ; Al- 

levato, ammagſtrato ; Criads. 

Ii Brought up; Mal n0urri ; Mal ama- 
eſtrato; Mal criado, p 

Well Broughr up ; Bee Nourri, bien m0- 
rigere; Ben allevaro; Bien criadg., 

To. Browze ; 'Brouter, brouſter , mordre ;, 
Rodere, mangiare ; Roer, comer, 

A Brouzer ; Brouteur , Roditore ; Roy- 
dvr. 

A Brouzing ; Brout, Brouſt, broutement, 
broutrure ; Rodimento ; Royments, 
Brouzing ; Broutex7; Rodendo ; Roen- 

do. 
Browisz Souppes , Soupes; Suppe 3 So- 


as. 

A Browis-belly ; Souppier ; Goloſo; Mo- 
gollon. 

Monaſtical Browis 3 Soupes de prime ; 
Suppe grafſe; Sopas gordas, ſopas de 
frayles, 

As they were cating their Browis ; A /2 
Morgue ſoupe ; Come mangiavano le 
ſuppe 3 Como chupauan las ſopas, 

Brown ; Brun , fuſque, noirbrun; Bruno, 
foſco ; Prieto, Moreno. 

To Broyl ; Cuire a la braiſe; Bruftolare , 
cuocere (u la braicia z Toſtay. 

To Bruile ; 4fjoler, briſer, froifſer, * cot7- 
fouler, meurtrir, muiliif, Ranrer, accia- 
3'7; Calcare, conquaſfare, ſchiacciare; 
Abollar, abatrar, {racaſſar. 

To Bruiſe extremely 3 Fracaſſer ; Fracaſs 
ſare; Magullar, 

To Bruife wich Mallets; Mailloger; Mar- * 
rellare ; Peſmeni:Iar. 

A Bruiſe ; Afﬀolure, briſure ; Frangimens 
ro, Tpczzamento ; Ouebrays. 

An extreme Biuile; Fracas; Fracaflo 
Deſmeſnutamiento, 

To Bruile in pieces; Froiſſer , defroiſſer ; 
Fracaflare ; Magu/ az. 

To Bruiſe with the feer; Fouler ; Calca- 
re ; Pifar. | 

A Bruife that leaves black and blew after 
it; Macheure; Macchiata; Mancha- 
fa. 

Extreme Bruiſcs 
Fracaſſos. + Ph Se 

Bruiſed ; Afﬀole, briſe, froiſſe, gourfoule, 
ments 3 Spezzato; Quebrado , qui- 
brantado, fracaſſado, 


Fracus ; Fracaſli ; 
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Extremely Bruiſed; Fracaſſe ; -Fracaſla- 
to; Fracaſſado, " "Hi 

Bruiſed in a Mortar ; Braye, tuſe ; Piſtaro; 
Piftado. ; 

Bruiſed black and blew; M:rcheure; Mac- 
chiaro ; Manchado. : 

Bruiſed in pieces; Defroiſſe, Spezzatto z 
Duebrant ado en pedayos. - 

Bruiſed by the feet; Foult ; Calcato, 
calpeſtato ; Pifado, bollado, recal cado, 
atroprilado con los pres. 

A Bruiſing ; Affolement briſement, froife- 
ment , gourfoutement , gourdfoulement , 
meurtrifſure; Spezzamento ;' Dwuebra, 

uebrantamiente. 

A Bruiſing with the feer ; Foulement ; 
Calcamento, calpeſtamenro; Hollamen- 
to, recalcamiento, tropellamiento. 

Bruifing with a hammer or Mallet ; 
Miaillotant; Martellamento ; ©webraio, 

A Bruit, or noiſe ; Bruit ; Romore, ſtre- 
pirg; Xumor, eſt:uendo, ruydo. 

Bruit Beaſts: Les Beſtcs brutes ; Brurti; 
Brutos animales. 

Brunell (herb; ) Oingrereule ; Brutella ; 
Yerva, ” : 
ABsunt; as, He aboadrhe Brunt of it, 
It en a endure le hazard, Il en & paſie les 
piques, Riſque, baxard ; Riſchio; Ri- 


&ſg0. | | 

A Bruſh; Preſſe, broiſſe, efþouſſette, des 
wergettes, verges @ nextoyer 3 Spazzazo- 
la, granatello da nertare; Sedadera, 
eſconilla, limpiadera. 

A Heath head Bruſh ; Broſſe ; Scoperra 
di gineftra ; Eſcobilla de bimeSta, 

A Plaiſterers whiring Bruſh ; Eſcowette ; 
Scoperra per imbianchire ; Eſcobilla 
para blangquear, 

A long Bruſh ro ſweep Chimneyes , or 
duſt in High rooms ; Houſſoir ; Scopa 
largr ; Eſcobas. 

To Bruſh ; Broſſer, efpouſſeter; Scopetta- 
re ; Eſcovetar. 

A Briſtle bruſh ( to waſh glaſſes with ; ) 
Goupillon z Scoperta diſectola; Eſcoba 
de cerdas. , 

Bruſhed ; EFouſſete ; Scopertato ; E ſco» 

 wvettado, limpiado, 

Bruſhing»; Broſſant ; 
E ſcovertamienio, 

Brute, as brure Beaſts; Les beſies brutes , 
Bruti; Brutos atimales. 

Brutiſh ; Brutal, beftial , brutif , rude ; 
Brutale ; Brutal, beſtial, ſin raz0n, 

To make Bruriſh ; Abritir; Abbrurire ; 
Abrutir. op | 
Made, or grown Brutiſh 3 Abruti; Abru- 

tiro ; Abrutido, ; 

Brutifhy - Brutalement , brutiuement ; 
Brutalmenre ; Brutalmente. 

Bruriſhneſſe 3 Brutalue, bruteſſe z Bruta- 
lita ; B-ſtialidad. 

Brionie ; Brioaie ; Brionia 3 Nue ga blan- 


Scopetamento 3 


ca, 

A Bubble; Ampoule, bouille , gargouille, 
empoule, bourle ; Bolla, bubola ; Bor- 
b: ſor, barbo!lon. lh 

To Bubble inſecrhing ; Bowler, bouillon- 
ner; Bubolare ; Barbullar. 

Bubbled ; Botillonne ; Bubolato 3 Bare 
bullado, - * 

A Bubbling ; Bouillement z Bollamento ; 
Barbullam!'ento. 

Bubbling ; Zouillozneux ; Bollando; Bar- 
bullando. 
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A Buck-goat ; Bouc ; Beco, becco, cra- 
pone ; Cab:on, lhibo, chibato, 

A Buck of Cloathes; Buce; Lifcivia, leſcia; 
Lexia. | 

To Buck linnen; Faire la Bute ; Fare la 
bucata ; Lavar en lexia, 

Buck-aſhes; Charree,cherr6e; Cenere della 
leſha; LI.exia cernada. 

To waſh a Bucky Buer ; Lavare la teſſia; 
Lavat la lexia, 

A Buck-waſher; Buandire ;. Lefliatore ; 
Lexiador. * 

A place to waſh Bucks in; Buanderie ; 
Leſliatoio ; Lugar de la lexia, 

Buck-lie ; Bute; Feccie de la leſha; He- 
ces de la lexia. | 

Buck<horn ; Nerprun ; Sortre de ſpina ; 
Genero a” eſpina, "= 

Buck- wheat ; Bled ſarraſin, mil, ou, millet 
ſarrafen ; Miglio, legume 3 Mio. 

A Bucking Tub ; YaiſJrau dans lequel on 
fait la butke ; Vaſo da fare la leſſia; 
Vaſo de la lexia. 

A Bucking-Clorh, or Aſh-cloth ; Charrie, 
Tela della leflia; Trapo de le lexia. 
ABucker ; Bucquer, ſeau, bydrie ; ſeille; 

Secchio, bigonciolo ; Ajette , Herrada. 

To drain with Buckers; Bycqueter; Tirar* 
acqua ; Sacar agua. 

A Buckle ; Boxcle, fivelle ; Fibbia, fiub- 
ba; Hevuilla, 

A ſmall Buckle; Bouclette; Fibbierta ; 
Hevilla chica, *. h 


To Buckle ; Boxcley, emboucler, fermer & - 


boucle, agrapber, agraffer ; Aﬀibbiare , 
affuibare ; Corchetar, bevillar. 

To Buckle rogerher ; S*accrocher ;. Traf- 
fibiarfi ; Hewullarſe. 

Buckled; Boxcle; Aﬀebbiato ; Corchet a- 
do, bevillado. 

A Buckler; Bonclier, terge, targue ; Broc- 
chierte, rorelſa, ſcudos, targa ; Broguet, 
adarga, eſcudo. 

A lirtle Buckler ; Pawvois, taulache; Tar- 
gherra ; Broquelillo. | 

A Buckling; Boxclure ; Aﬀidbamento ; 
Hevillamento. 

Buckram ; Bougrain, bourgrain, bouquaſſin, 

- - boucaſſin ; Buccaſlino ; Bocaci, 

Buckſom, or jolly ; Gaillard; Gagliardo, 

_ ;* Lofano, plagentero, 

A Bud, or Budd ; Bourgeon,bouton, germe; 
Gemma, gextone ; Tema, Boton de flo- 
res 0 arboles, 

The Bud of a Vine; #7 brot de viene; 

:-, Gemma ; Yema de vin, 

To Bud, or Budd forth ; Boutorney ,: ger- 
mer, abourgeonner, bourgeonner, eetton- 


ner, pulluler, abour jonner ; Germoglia- 


re, bottonare ; Brotar. 

Buds ; Gettons des arbres , bourgeons , 
geftons; Bortoni ; . Yemas de arboles. 

The loweſt Bud of the Vine; Agaſſn ; 
Botrene piu baflo; La yerma mas baxa 
de la vina, 

A Roſe Budd ; Bouton des roſes; Boton2 
diroſa ; Tema de la roſa. 

The young Bud of a Tree ; Ocillet, oeille- 
ton; Boroneillo ; Ycmilla brotongico 
del arbol, , 

Budded ; Germe, bourzeonne ; Botonna- 
ro, germogliato ; Yemado, brotado. 

A Budding ; Boutonnement , bourgerme- 
ment , germeme:n”', germination ; Gets 
mogliamento'; Brotadura, 

Budding ; Germenx ; Germogliando ; 


— 


Brotando, 

To Budge, or go ; Bouger ; Andare; Tſe 
moverſe. ; ; | 

Budged ; Bowge; Andato ; Yao, andadoy | 
movido, | 

A Budget; Bouge, bougette,valſe, gibbaſſe, 
gibbeciere , male,” matette; Bolgierra, 
carnicro; Bolſa, maleita, 

A Budger-maker ; Bowgerier ; Bolgicre. 
ro; Bolſero, 

A Bufalo,-or bigg Beaſt like a Bull; 

| PU Buffalo, Fentbio. Bufato , . by- 
ano, 

Buff leather ; Cuir de buffl? ; Cuoio di 
Bufalo ; Cuers de buſalo, ; 

— 3 Buffelin ; Bufalino ; Como de 

ufato. 

A Buffer ; Buffe, ſoufflet ,gzourmade; Guan: 
Ciaza ; Bofeton, | 

To Buffer ; Rufferer , ſouffleter, gourmer ; 
grommer ;. Dar guanciate, ſchiafteggia. 
re ; Bofetear. 

Buffered ; Buffets, ſoufflets, gourmet, gro- 
_ gromme ; Darguanciato ; Bofeteas. 

0. ; 

A Boufferer ;- Soyffleteur ; Darguanciaro- 
re ; Bofetador, 

Buftered ; Souflete,gourve,grome,gromme, 
Darguanciato; Bofeteado, 

A Boufferer ; Souffleteur ; Darguanciato- 
re; Boſeteador. | 

A Buftle ; Buffle, beuffle; Bufalg; Bu{a- 
lo, bufano, | 

A Buffoon, or Jeſter ; Bouffon, Bouffon- 
neur ; Buffone , giocolero; Truban , 
chocarrero, FAA gracioſo, 

Buffoon-like ;*Bouffonneſque; Come un 
buffone ; Como chocarrero, 

Buffoeniſm $5 Boxffonnerie ; 'Buffoneria, 
amatezza ; Trubaneria, Chocarrerid , ft» 
glaria, | | 

To Buffoonize it ; Bouffonner , goguenar- 
der ; Buffoneggiare ; Trubanear, jug- 
lar, chocarrear. : | 

A Bug, Bugg, or Bugbear ; Gobelin, eſþ+ 
ventail, eſpoventaire, fier-abbrax, efprit 
fol, foler; 11 folerto, ſpirito doineſtico; 
Traſgo, duende, 

To Bugper ; Burdachifer, bougironnner ; | 
Buggerare; Eugerar, bujaronear. | 

Buggered ; Buygironne ; Buggerato ; Bu | 
jdroneado. | ; | 

A Buggerer ; Bougre, bougeron, bougiron; 
Buggerone ; Bujaion, 

Buggerie ; . Bougrerie ; Sodomia ; Sod- 
mia, 

A Bugle-horn ;- Cornette; Gornetto; | 
Corneta, | 

Bugloſle ; Bugloſſe ; Bugloſa, ſorte di 
boragine ; Bo7rayas. | 

Wild Buglofle ; Bugloſſe ſauvare' ; Bi 
gloſa ſelvatica ; Borrajas (elvajes, 

Snakes Bugloſte, or Vipers Buglofle 1 
Heribe aux ſerpens, berbe aux vipres; | 
Herba viparelca; Yerya de Serpict- | 
fees. 

To Build ; Baſtir, edifier, fabriquer; Mu- 
rare, fabricare, edificare; Fabricar, edi- 
ficar, labrar, 

Builded ; B:ſtj, edifie, fabrique ; Fabci- 
cato; Labrado, edificado. 

ABuilder;82"ſſerr,ed:ficatenrfabricatenr, 
Fabricatore ; Ed:ficador, arquitetfF'. | 

A Building ; Ed:fice, baſtiment, frabica- 
tion, fabrique ; Fabricaz Edifico , fa 
brico, - 
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To pull down a Building ; Debatir ; Di- 
molire , disfare 3 Diſhaxer » deſtru- 


r, . ; 

PUlled down, as a Building 3 Debaſti , 
renvirſe ; Disfarto 3 Deſhechbo, deſtruy- 
do. 

A pulling down a Building ; Renverſe- 
ment, desbaſtiment ; Disfartura di baſti- 
menro ; Diſhbechura, 

The Bulk of the Body; Tronc , Buſte, le 
moule du gippon, oli, du pourpornt , Bu- 
ſto; Buſto del cuerpo. | 

A Bull ; Taurea# z. Toro 5 Toro. 

A young Bull; Bovillon, Taurillon ; To- 
retto ; Torillo, 

'A Bull-finch 3 Prroine, ſehr 3 Sorte de 

| avec; Genero ae paxaruilo. 

A Bull-head fiſh; Cabot, refle d* aſne ; 
Teſta de afino ; Cabega de aſno. + 
The Popes Bull; Bulle du Pape ; Bulla, 
indulgenza ; Bulda , Indulgencia del 

Santo Padre, Won 

A Bull-head, or Todyole ; Caveſotz Pic- 
ciolo verme aquatico ; Gwſand chiquirh 
del agua, | 

A: Bullace plumm ; Prune ſauvage; Pru- 
na ſclyarica ; Pruna ſebuaje. 

A Bullet; Boulet d* artelerie, balle, glands; 
Balla ; Baſe, y 

Bullion; Ballos ; Biglione ; Vellon. 

Bullion, money ;, Monnoye de b:llon ; Mo 
neta di biglione;. Vellcn, moneda de 
bronzo. 

A Bullock ; Bouvean, boxwillon; Boyerto, 
roretto; Torilo, 

A Bulzuſh 3 Fonc; Giunco, virgulto; 
Tunca, funcia. 

A Bulwark ; Bordewer , bouleverd, boule- 
wert , baſtille, haſtillon,fortereſſe vempact, 
aggere ; Fortezza.; Fo'talea. 

A Bombard or Canon ; Bomgbarde ; Bom- 
barda , Canone ; Bombarda , artillcria 
grueſſa. 

A Bumbard , or Tankard ; Bombarde ; 
Bomborda , Cantaro di cunio, chi'fuſa 
in Inghilterra; Cantaro de cuero. 

To diſcharge a Bumbard; Bombarder; Diſ- 
caricare una bombarda ; Deſyprgar bom- 
barda. P . 

A Bumbardier, or Gunner ; Bembardiry , 
Canomer ; Canoniero; Canonero , Bome 
bardero. 

Bumbaſine { tuff) Bomba/iz, Bombaſin*, 
buccaſlino ; Bombacy, fuſlanſize. 

— , Coton ; Corone ; Coton , alge- 

on, 

To Bumbaſt with Corton; Cotonner; Bom- 
bagiare ; Algodonar, 

ws or tayl; Cul; Culo, naticha; Cylo, 
naiga, 

A foul great Bum ; Culaſſe ; Groſlo culo ; 
Culazo. 

The Bumkin in a Ship; Chicambanlt, une 
p#'ce de bois lang or gros attachee de un 
baut , Or par le dedans du navire , avec 

» Aes amaries au maſterel , or ſervant d* 
amurer la miſaine , or lebeaupre , quand 
lt navire va a ciſe,, on a la bouline ; 
Sorte de amtena da nave; Efpecie de 
entena en navio, 

A Bump by a knock; Bigne ,þoſſe ; Bogno, 
rumore ; Tolondren, chichon, 

A Bump or Thump ; * Adot, coup; Col- 
po; Golpe. | 

To Bump on the Bum with a Bar; Back= 
ter ; Colpire nelle natiche ; Golpear ex 
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las nalgas, 

Bumped our; B-ſſe; 
corcobady., 

A Bunch, or ſwelling; G:bbe, boſſ*, grams; 
Gobba ; Giba, torcoba, chichon, toloa- 
dron, 

A great Bunch; Gibbaſſe ; Gobbazza ; 
Gibaga, tolondrago, 

A little Bunch ; B:ſſette ; Gobbilla, gob- 
bita ; Gibacita, 

A hard Bunch ; Neud; Nodo, callo; giba 
calloſa. : 

Bunch. backr; Boſſy ; Gobbo, ſtorto; Cor- 
cobado, giboſo. 

A Bunch of Garlick ;' #7e reille d* aulx ; 
Manipolo, manara de agli ; Manipulo 
de aios. | 

A Bunch of Grapes ; Grappe, un raiſin en- 
tier ; Racemo de uve;; Racemo de #- 
VAS. 


Gobbato; Gibado , 


A great Bunch, or Bundle of Bunches of 


Grapes; Moiſſine; Gran, grappolo de 
uue; Marxipulo de uvas. 

Bunched ; Gibbeux ; Gobboſp ; Giboſo , 
Corcobado, 

Bunchie ; Boſe; Gobboſo ; Giboſo. 

Bunchineſle ; Gibbofite; Cobboſiri ; Gi- 
boſidad. | 

A Bundle ; Fardeau, fais, faiſceau, faiſſe- 
au, faiſſive, patquet, manipule ; Fardel- 
lo; Foydaje bats, 

A Bundle of Straw ; Gerber, glade,foarre ; 
Faſcio di paglia ; Manojo de paia. 


A Bundle of Re:ds or Bylruſhes (far Boys. 


to ſwim on ) Naſſe ; Faſcia de 
Manoio de canas por natar. 

To Bundle, or make up into 'a Bundle; 
Enfaiſſer; Fardellare ; Enfardelar, 

Bundled, or made up into a- Bundle ; En- 
faiſſe ; Fardellato; Enfardelado, 

A Bung ; Bandon, tampon , lapon ; Chu- 
dimento, ſerramenro; Atepador, tarugo, 
tapon, 

A Bunghole; Z* orifice d* un waiſſeau , le 
trou on le bondon eſt Mis; Occhio del 
chiudimento ; El agujero del tepon. 

To ſtop up with a Bung; Bondonner ; Chi- 
udere, (errare z Atapar, taper. 

Stopped up with a Bung ; Bondonne ; Chiie 
uſo, ſerrato; Tapado, 

To Bungle ; Bougonaer, fatrer, fatrouiller; 
Far il ignerante ; Hacer el diſparate; « 

A Bungler ; Fatrowilleur, boiffeur, bougon- 
mew; Sciocco, balorda ; Necio , Ig- 
Aviante, 

Bungler-like; Rudement z Groſſeramenre; 
Sin deſtrexa. 

Bungling ; Fratraſſer; Ignorante, Scioc- 
co, ſcioccamente z $1n diſtrera. 

A Bunn; Bignct , fovace, fovaſſe , gaſte- 
muſeau ; Levatella, fricella ; Buius- 
elo, 

A Bunting, Bird ; Tarter, groulard, 11s 
quet , thyon ;z Uccelecto , picciolo UC- 
cello; Avezilla, aladora. 

A Burden ; Fazx, fardeau; Fardello,cari- 
co, ſomo; Carga, fardel, emboltorio, far- 
daje. | 

A trgaien Pear ; Bourgnignotte ; Pera 
Borganerta; Genero de pera. 

A Burgamaſter; Bowrgamaeitre ; Borga= 
maſtro ; Corregtdor.. 

A Bourgeon or Bud ; Bowurgeon ; Germe 0 
gemma, gertone ; Tema de aybol, 

To Burgion, Bud, or ſprottt our 5 Poxyge- 


giunchi ; 


onner, ge1mer ; Germinare , germogli» 


= \ 


| Are; botronare ; Brotay. 

A Bourgeoning, or Budding 3 Bourgronne- 
ment , ole boriohnement ; Germoglia- 
ment , Bottonatura 5 B otadura. 

Burgzonned, or ſprouted our ; B#urge- 
cane , gcrme z Germogliato , bartonaro; 
Brocado, 

A Burgeſſe or Townſman ; Rowy7eois; Bor-- 
ghelſe , citradino ;/exzno z cindadanc , 
burghes, tharador, . 

Of, or belonging to a Burgeſlz; Baurgeoi- 
fie; Cirtadinanza ; Coſa tocante a 1a 
verindad, . 

Burgefleſhip z Powrgeoifte ; Cirradinanza 

. Verindad, 

Burglarie ; Enfoncement de portes , pa- 
rois , Oc. ( que les lavons font ) & une 
Maiſon , pour y entrer , & deſrober ;; 
Rompimento di cala'; Rompimicnto de 
caſa. ; 

A Burgonian , or Burgundian;z Bourguige 
03 ; Borgognone ; Borgoſion. 

A Burguer ; Bourgeois; Cittadino ; Vc- 
3#n0, morador, 

A Burguerſhip ; Bowvgeoſte, Burgeſſe ; Ca- 
rico de Citradino ; Cargo de j7exino. 

A Burial ; Sepulture, Enterrement , mortt- 
airc, mgrtuaille, obit ; Interramento, ſe- 
pulrura, lorterramento; Ez!i270, [otter- 
ramiento. 

To Burie ;, Enſevelir, enſepulter , enterrer, 
inbumer, metre en paix, mettre en terre ; 
Sorrerare , Sepelire 3 Sotterrar , en-» 
terrar, + 08 

Buried ; * Enſepulture , enſeveli, enters , 
inbume , * obrue; Sotcerato, ſepelito, 
{epolto; Enterrado, ſotterrade, 

A Burier ; Enterreur ; Enterratore, ſep2= 
litore ; Sepulturero , ſotterador. 

A Burying ; CS enterrement , 
( 0% comme a Burial ) Inhumation; Sot- 
reramento; Sotteramiento, entirro. 

Burly or Big; Gros; Groflicro , groflo ; 
Grueſſo, groſſero, 

Burnable ; AduFtible, combuſtible , brula- 
ble; Combuſtibile; Coambultible, 

To Burn ; Bruler , ardre, ardoi; Abbrug- 
giarc, bruſciare, ardere , fiameggiare.; 
Vucmar, arder, toſtar , abutar, 

To Burn in the Ear , Forehead or Back; 
Flatrtr , flaiſtrix , fleurdelizer ; Caure- 
rizzare, ſtigmatizarez Cauterizar, Mats 
car, ſtigmatizat. 

To Burn up, ( as grafle by the Sun) Hi- 
ver z Bruſciare ; Requemar, cohctar, 
Burned ; Ars, b-ule , Bruiciaro, ario; Re- 

quemado, cobetgdo, 

A Burner; Biuleuy ; Bruſciatorez Reque- 
mador, quemador, . 

Burner; P:moinelle, pimpernelle, humeſang; 
Pimpinella; zuruges, pimpmela, 

A Burning ; Brulement , bi: ſlurc, adiſtion; 

' Bruſciamento ; Ducmamirnto. 

Burning ; Brulant, ardant, flagrant ; Bru- 
ſciante ; Myemands, ardiente. 

Burning Coals, Braiſes; Bracie ; Braſas 
ar dientes., | 

A Burning wich a hot iron; Flatriſement, 
fleurdel;Fement;, Caurerizzamento; Cat- 
terizamento. 

Burnt ; Brule, ars, aduſte; Ab5ruggiato, 
bruſciaro; Outmade. 

A Burar Wire, Elcharffadaſſe ; Purta- 
na da poit2 ; puta carcavera. 

Burnt wine; /in orule; Vino bruſciato ; 
Vino quemado,; | 
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Burnt up, as grafſe with the Sun 'Haviz 


Arſodal ſole; Requemado, cobetado. 

A Burnt offring; Holoczuſte, ſacrifice ; Ho- 
locoſto,ſacrificio; Ofrenda, olocaufts. 

The Rench or 111 {avour of things burnr ; 
Nideur ; Fetore ; Hedionden, = 

To Burniſh; Forbir, polir; Polireg raccon- 
ciare, forbire ;- Acicalar, polir. 

To Burniſh as a Deer his head by rub- 
bing 3 Frayer , Havece corne ; Tene/ 
cucynos. 

Burniſhable, or that tmay be furbiſhed 


+ Poliſſable; Racconciabile; Ove ſe pu- 


ede polir, 


' Burnithed , or furbiſhed ; Fomrbj , poli; 


Forbito ; Poliao, acicalado., 
Burniſhed with Horns; Froye ; 


Haven- 
do Corne; Teniendo cuernos. 


A Burniſher ; Forbiſeur, poliſſeur ; Poli- 


tore, forbitorez Polidoy, acicalador. 

A Burniſhing; Fourbiſſexre, poliſſure, poliſ- 
ſeure, interpolation, auſſi, ſrcyement, fray- 
eure, frayouere ; Forbitura; Acicaladura. 

Burrage ; Bourrache , 03 borracbe ; Bura- 
gine ; Borrajas. 

A Burre, or Burre Dock ; Glouteron, glut- 
ter0n, bardane, lappe, napoule, napolter , 
napoller ; Speronella, 6 lappoja maggi- 
ore ; Preſera, pagamacera mayor , amo! 
del hortelano, 

A lirtle Burre-Dock ; Burve, grapelle; Spe- 
ronella; Preſeril/a, 


» A Butter Burre; Herbe aux tigneum ; 


Sorre de herba ;z Gene:o de yerva, 

A Burrough ; Bourg, bicoque, village; Bor- 
go; Aldia, poblada, 

A Burrow for Conies ; Comllzere ; Conig- 
liara;z Conegera, | 

The Burſe-( where Merchants meet ) P/a- 
ce marchande, Þ Echange ; 11 Cambio ; 
El cambio, la ylaga, 

A Burſer or Bouſer ; Bourſier ; Borſero , 
bolſaro; EL que d:Fpraſa el dinero, 

To Burſt 5 Crewcr , froiſſer, accraxer , ac- 
crevaniler, acc/CUci, accravantcy, Art/ae 
ar, Caſſer ; Crepare, rompere ; Reben- 
tar, arrebentar. 

To burſt in pieces; Fraiſſer, froiſſer , ſra- 
caſſer,caſſer; Caſlare; Caſſar, quebraniar. 

Burſt; * Fratture, froiſſe, accrevante, caſſe, 
Crepato, rotto ; Rebentado, 

Burſt-wort ; Hezbe ax Twrc, bermole, he;- 
21aire; Sorte di kerba z Swerte de yerva, 

ToBurſt our into laughterzFsboxffer;Rider 
molto; Carcajeat, reyr demaſtadamentie, 

To Burſt our into ſpeech ;S* esbonffer & par- 
ler; Forzar* il parlare; For gay la havla, 

L ikely or ready ro Burſt ; Preſt a Crever z 
Crepabile ; A! punto de rebentar. 

Purſten ; Crevc , bergnenx , bernc ; Cre- 
pato ; Rebentado. . 

A Burſting ; Frafturr, fraction , ſroiſſe- 
ment, froiſſes, froiſſurr, caſſeure, caſſure ; 
cuſſe comme Burſtnelle ; Crepamento ; 
Rebentemiento, * . 

Burſtnefle 3 Rompure , rupture , * hetgae , 
grevenre, * bernie, * kydrocele ; Crepa- 
rura ; Rebiento, 

A Burthen; Faix , fardean, charge; Far- 
dello, carico, ſoma ; Carga, fardel, ems 
boltorao, fardage, 

To Burthen ; Charger , onerer ; Carica- 

re; Cargar, 

Burthened , or laden ; Charge , onere ; 
Caricato ; Cargeds. 

Burthenſome ; Faſckerx , molejie ; Mo- 


Py 
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leſto , faſtidiolo ; Enfadoſo , molifio, 
To be Burthenſome unto ; Molefter, Mo- 
leſtare, effere faſtidiolo ; Moleftar, En- 


fadar. _ 

A-Buſh; Broſſe, buifſon ; Sterpo , ſpina, 
razza; Mata, gargal , esjinal , brefia , 
mattoral, brefal, fraſca, 

A great thick Buſh , or buſhy place ; Ha- 
:ller, bailfier , batter ; Luogo picno de 
ſterpi; Final denſo, y eSþeſſo. 

A Buſh of Hair; Chevetlure ; Capilatura ; 
cabcllerg. 

A Tavern or Alchouſe Buſh ;- Bowchon de 
Taverne, oi de cabaret; Signo de la Ta- 
verna ; Seful del bodegon. 

A BuſheI'; Boifſean, beeſſrau, meſure, con- 
tenant ( en farine ) 56 livres, on environ 
demi-mine,ou wn minot;Miſura da grano, 
© fiaſtaro, d corba ;- Hanega, fanega, 

A lirtle Buſhel ; Boiſſelet , breſſelet ; Un 

' quartaruolo; Celemmn, medida pequeing. 


. Buſie ; Embeſongne , «mpeſche , plein d 


affaires, * megocienxs turbulent ; Imp- 
pacciato., occupato ; Ocupade, 

To Buſic himſelf ; $* employer, beſongner ; 
Impiegarſe ; Emplearſe, ocuparſe, 

To Buſic ; Occuper ; Occupare , impedi- 
re ; Ocupar, in 

Tobe Bufie ; A4woir des effairesy efive em- 
ploye, ou empeſche; Haverc da fare , ha» 
vere facende, facendoſo ; Aver de 7e- 
gocios, ; 

A Buſie-body , or buile fellow ; Aliboron, 
un faiſenr de mences ; Faſtidiplo ; Hom- 
bre enfadoſo. : 

Buſicd ; Peſongne, employe, empeſche, em- 
beſongne', occupe ; Impacciato , impic- 
gato, ocupato ; Ocupado , empleado. 

Bufinefle ; Afﬀairve , beſongnt , negoce, 
* embeſongnement , * adot , orcuparion , 
oeuure ; Aﬀare, negotio, faccnda ; Ne- 
gotio, recaudo. 

To manage Buſinefles ; Negotier 3 Nego- 
riare , maneggiare un negotio; Nego- 
ciar, manejar ## negotie , tratar, 

A ſmall Buſinefle ; , Beſoxgnette ; Negotio 
di poco momento , di poca importanza 
Negocito. | 

A manager of Buſfineſles' ; Negociateur , 
Negortiante, huomo de facende 3 Nego- 
ciante, tretante. 

Full of Buſinefles; Fort employe, affaireux , 
negotienx ; Picno de affari ; ©us ha mu- 
chos ntgocios. 

A Buſinefle cloſely carried ; Mence; Un 
negotio forilmente maneggiato; Negs- 
cio manejado muy ſecrctamente, 

A Bulying ; Embe/ongnement ; Negotia- 
mento; Negociamzento. 

Buſying; B-ſongnant ; Negotiando; Ne- 
gociando. 

A Busk ; Buc, busq , buſte ; Buſto ; Buſto 
for *mwzeres, : 

A Buskin ; Botine, brodequin ; Borzachi- 
no ; BorJegnels. 

A Buskin-Maker ; Botinenr ; Borzachi- 
naro ; Yue baxe Borgegneys, 

To Bufle or to kifle ; Baiſer ; Baſciare ; 
Beſar, 

A Buſtard, or Biftard ; Biſtayd , outarde , 
boutarde, oufterde, bouftarde , hoſtarde ; 
Gallo di Montagna ; Abutarda, 

To Buſtle, or keep a buſtling rogerher 
Fazre du bruit, $* entreheurter; Far ſtre- 

.pito ; Haxef ruydo, hater eftrnendo. 
A Buſtling ; Bihoxrd, bohourd, behourdrs, 


" wu 
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ſroiſſis, bruit, Screpito, ſcompiglio; Poyfia, 


. 


ruydo, eſiruendo , bukiicio. 


Bur; Mats, ains, aingors ; che, ma; Pe... 


70, mas. 

A Bur, or Butt, But , butte 3. Berſaglio ; 
Terero ; Hito, blanco, miradg, 

To Bur or kick; Coſſer, Urtare ; Topetar , 
cornear. 

A Bur or Wine Veflcl ; Botte .' Borta : 
Bote, tonil , pipa por el yyno, g : 

A Burcher ; Bouchc# , bouchier ; Beccaio 
macelaio ; C2rmcerg, y 

To Burcher or {laughter ; Carnalley faire 
cainage ;\Far beccaria » © grand? uccioh. 
ne ;- bager eſtrago, y carniceria. 

A Butchers Samble, or Butcherie 3 Boun 
cherie , Carnage 3 Beccaria , macello : 
Carniceria, : 

Butrcherly ; Cruellcement ; 
mente ; Sangrantemente. 

A Burchering ; Carnage ; Beccaria ; E. 
ſtrago, matanga grande, matadura. 

A Burreric ; DeFenſe , ſommeulerie , re- 
traits dn Gobelct ; Diſpenſa , ſalyaro. 
ba ; Deſpenſa, guardamangel, 


Sanguindſo- 


' A Burler; Sommeill;er, bouteiflier ; Diſ- 


penſero ; DeFpenſero, copero, ſumiller de 
Cava, 

A Bur to ſhoot at ; But, butte, motte; Ber- 
ſfalio; Hzto, terero, miradga. 

A Burr, or pipe ; Botte, pipe ; Botta, to- 
nello; Bota, pipe, tone!, | 

To Burr 3+ Boſſer, bornille;, bocquey, tabu- 
zer ; Urtare della reſta, e delle corna ; 
Topetar, Cornear, 

Burred ; Boſe , bornille ; Urtatos Tope- 
tado, corneado, 

Burrer ; Bewrre 3 Buviro, unto ſottile, 
mantece. 

Burter-milk ; *Lait esbeurre , babenyre , 
laift esburre, laift de beurre ; Latte bu- 
tirato ; Leche de manteca. 

To make Burrer-milk.,; Esburrer, Far 
latte di butiro ; Haxer leche'de manic- 
ca. 

The, Butter-burr; Herbe aux tigneux ; 
Sorre de preſera ; Genero de eſpina. 
Thc Burter-flower ; Des Gobelets ; Gobe- 

 letre ; Flor de gobelet. 

To Butrer a cake; Foxrrer un gateau; 
Burirar* una Sfogliata ; Mantecar uxa 
hogafa. ; 

A Burrer-flie ; Papillon ; Farfella ; Mari. 
poſa, matacandiles. 

A Burter-por ; 41 pot benrrier ; Pignata, 
pentola per butiro ; Farro, olla, puche- 
r0 por Manteca, 

A Burrerefle ; Buttreſſe , Arc boutant ; 
Arco ſupportante ; Arco que ſuppor- 

" 4, | 

A Burting, as Rams doe ; Boſſant ; Urtan- 
do; Corneando. 

A Burtock, Feſſe ; Natiche , Chappz; 
Nalga, aſſentadera. 

That hath grear Butrocks ; Feſſu ; Chi 
yan grofle le natiche ; Nalgudo , cu- 

0. 

A Butrock-gofſip; Commere de feſſes ; 
Comadre de natiche ; Comadzre de nal- 


£4. 
Bearen on the Butrocks ; Feſſe ; Stakila- 
to; Afotado. 


Alathon the Burtrock ; F-ſſeez Culara, | 


{culacciata; Nalgada, 
A Butrer'd bunn, or pox ; Mal de Naples; 
Le Broſule ; Las buvas, 
To 


——— 
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B 
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m———— 
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—— A, 


To work, doe, or play with Burtocks; Feſ- 


2r : Natichare ; Nalgar., 

A nt 3 Bouton z Botrone, fibbia; Bo- 
ton. Bel es AM 
Long Burtrons ; Boxtons a queve Fibbie 
lunghe ; Botones anchos, largos. 
A Burtcon, or Brooch ; Afﬀiquet ; Gioia ; 
094. | 
x Buteon; Boutonner ; Fibbiare ; Boto- 
A monies Boztonnere ; Fineſtrelle 

de bortoni ; Ojai de boton, 

The a&ual- Iflue called a Burton ; 
Cautere i boutox ; Caurerio a bottone ; 
Canterio  boton, | | 

Burronned 3 Boxtonne ; Allaciato, boto- 
naro; Boronads, 

A Butroner 3 Boutonnenr ; Fibbiatore ; 
Botonador. 

A Butroning 3 Beatonnement, boutonnerie; 
Eibbiantenco; Botonamiento, 

A Butrrefle ; ' Arc-bowtant ; Arco ſuppor- 
ronte ; Arco d; ſupporio. 

To Burrtreſle, or bear up with a Burtreſle; 
Supporter, accoter , Sopportare , apog- 
giare 3 Supportar, apoyar. : 

Buxſom, or Blirhe ; Foyenz , pai, gay, 
gaillard, baite, baitie, Gagliardo, ben 
diſpoſto ; Log azo, bien di/pueſts, 

To be Buxom ; Rejouiſſer; Megrarſe; 
Alegrarge, regoRijar, eſtar alegre, 

To Buy ; Acheter, achepter , achapter ; 
Comprare ;. Comprar, mercar, 

A Buyer ; Acheteur, echetrejſe, achepreur; 
Compratore ; Mercador, compradoy, 

A Buying ; Achet, achat; Compera, ac- 
quiſto z Compra. 

A Buzzard, or Bald Kite ; Brufart , bui- 
ſart, caſſard ; Uccello di rapina;z Ave 
de rapifta. 

To Buzze; Bourdonner ; Bisbigliare, 
borborare ; Zumbir, axumbar, 3iyiiar, 
qurrir, ha ger xumindos. 

To putr Buzzes into the head of one; 
Donner ombrage a ; Dar ſoſpertioz Echa; 
ſoſpechos, recelos, baruntas, 

Buzzed; Bourdonne; Bisbigliato, borbo- 
rato; Zumbido , azumbido, zurriade, 
qurrido, * 

A Buzzer ; Bourdonneur ; Bisbigliatore, 
borbotore; Zumbidor, 

A Buzzing ; Bowrdonnement , bourdon, 
murmue, murmurement, murmuration ; 
Bisbiglio , bisbigliamento ; Zumbami- 
ento, 

By; Pay; Per; Por. 

By or neer; Aupres ; Appreſlo ; 
junto, cerquito, 


Cerca, 


By and By ; Incontinent, tantoſt , tou: a | 


cefte heure ; Subiro, preſto, adeflo ad- 
eflo; Luego, encontinente, ſubite. 

By-places ; Lieux detournex, ; Luoghi 
diſtorti ; Lygares privados, {ugaes tu- 
ertos, ; 

| A By-way; Cheminegare ; Camino poco 
batruro ; Camino poco trillado , camino 
a parte, 

A By-word, or nick-name; Sobriquet ; 
Nome poſticcio ; Nombre poſtizo, 

A Byas ; Biais, biex, bies, de bihay; Sbi- 
allo, rraverſo ; Ce go, ceſgur?, trawieſs 
ſa, cortedad, . 

To Byas, to goe byas, to place, or ſer By=- 
as; Bibayſer, biaiſer ; Sbiatlare ; Andar 
alceſgo, travieſſo, ſtlgueir. 

Byaſing ; Biaiſant; Sbiaſſando; Seſzan- 


do, yeno ceſgo, ceſgueands, 

By chance ; Fortuitement ; A caſo, fortui- 
tamente ; Por vwentura. : 
By turas ; Alternativement ; Vicendovil- 
mente; Sendas vezes, R 
A By-blow, or Baſtard « Fils naturel, bg. 

tard;, Baſtardo; Borde, hideputa, ba- 
ſlardo, 
To Byte ; Mordre ; Mordere, morſicare ; 
Morder, adeantellar, mordiſcar. 
A By-word, or diſgracetull term z Sebrj- 
quet, wiupere; Scandolo, vituperio ; 
Denueto, opprobrio. | 


C 


He Letter C, as ſom lare Critiques 
wold have it, might be ſpar'd in our 
Engliſh Orthography , becauſe of 

the identity of ſound it hath with S. 
and K. bur ſurely they are much decei- 
ved, for withour C. how ſhold we pro- 

. nounce Cheſhire, cheeſe, with divers 0- 
ther words; ln Iralian tis promiſcu- 
ouſly taken ofrentimes with G, as Cat- 
tivo, or Gatitvo lewd ; Caſtigo, or Ga- 
ſt:go chaſtiſement, &c. ; 

The Caball or myſtical divinity of the 
Jews ; Caballe des: Fuifs ; Cabala; Ca- 
bala de los Judios, 

A Cabaliſt , or myſterious man ; Cabali- 
ſte; Cabaliſta ; Cabal:fte, qui entiende 
la doftrina d: los Fudios, 

Cabaliſticall ' Cabaliſtique ; Cabaliſtico, 
Cabaligtico, myſtico. 

The Cabbage of the Deers hegd ; Mewle 
de cerf; Macinadel ceryo ; Macia del 
Cif7UVD, 

A Cabbidge; Chou, cabus , 
chou pomme, on a pommes ; 
Za; Col, ber fa, repollo. 

To Cabbidge , of grow headed as a 
CEP 3 Cabuſſer ; Capucciare; Re- 

ollax. 

Cibbidged, or headed round like a Cab- 
bidge ; Cabus, cabuſe, cabufſe ; Capuc- 
ciato como una verza; Cabuxanado co- 
mo ber ca. 

A Cabin in a ſhip; Cabinet de navire; 
Camarino della nave ; Retreie , reca- 

. m3: 4, Catula, arquilla de nao. 

Cabins to lie or reſt in ; Cabinet, acenbes; 
Pagigliani, tende, trabacche ; Pavca- 
loars, tende jones por repoſar. 

A Cabin made of Boughes ; Cabanez Ca-' 
panna, Caſone, caſetta; Cabana, choga, 
aduar, rancho. 

A Cabiner ; Cabinet, gabinet, c:ſſe ; Ca- 
merino; Arqualla, 

Drawers, or boxes: in a Cabinet z Caſſe- 
rine; Caflette; Caxuelas. 

A Cable ; Chable, cable ; Gomona, groſ- 
ſa corda; Maroma, tema, amarra. 

A Shear Cable ; Maiſt.e chable, ou ca- 
ble; Gomona principale ; Maroma ca- 

teal, 

ny faſten to a Cable, or with a Cable ; 
Acabler ; Gomonare ; Amarrar., 

Faſtened with, or ro a Cable ; Acable; 
Gomonato; Maromado, amariado, 

A Cackerell fiſh ; Cagarel, caquerel, caga- 
ret, quſcle, bocque, mandole, minavle, 


ou blanc, 
aolo, ver- 


mene ;, Sorte dipeſce; Genero de Pcſ- 
cado. 

To cackie, or prattle ; Caqueter ; Cicala- | 
re, batter* il bzcco; Chaylar, baladrear, 
parlar, eacarear. 

The cackling of a Henn, Cacaſſement de 
ple; Strepito, voce della gallina;z Ca- 
caramiento de la calling. 

Cact!ling; Garrul:ie; Cianceria, ciar- 
lateria ; Parlerza, labia, charleriz, ca- 
caramiento, *® 

A Cadence ; Cadence; Cadenza ; Caden- 
Ca, conſonancia, s | 

A Cadow, or Iriſh Mantle ; Coverture , 
velur, bernie ; Copertura Irlandeſe ; 
Cobertura Yrlandex. 

Caduke, or frayle; Caduqgue; Caduco, 
fragile ; Caduco, ſragil, 

A Cagg; Cacque, caque; Tonello, bar-. 
rile ; Tonel, barril, 

A Cage ; Cazc, geve, gale, ou Gayole, 
Gabbia ; Gav:a, jaula. 

A Cage, or Coop to keep Birds or Fowl in; 
O1ſelre , voliere; Vccillicra ; Faula de 
paxaros. 

A Cage of Reeds, Canniſade ; Gabbia:de 
Cannce; Iaula de canas. 

A great Cage wherein Birds have room e- 

 nough to flutter; #x wolicr; Serra- 
glio de uccelli ; Brvar de Aves. 

A Caitif; Chetif , mesquin; Meſchino , 
—_— » Iniſero; Mezquino, aſtroſo , 

exativo, lazerado, miſerable, 

Cairif-like ; Chetivement 3; Meſchina- 
meme ; Aſtroſamente , mesquinamen- 
fe, , 

A Cake; Gateau ,ppelin , tourtenn, toy- 
teau; Torca,Stoliara, frirella, ciambel- 
la, levatcllo; Hogaga, ballula, rolluo, 
Toſca , almojauana, 

A Lirtle Cake; Gatelet ; Fritella, ciam- 
belilla ; Hogacite, 

A broad thin Cake; Galette; Levarello ; 
Hagafs ancha, y delgada, 

A Seller or maker of Cakes; Gatcizer ; 
Fritellero; Hogacero. 

A thick Cake baked haſtily on a hor 
hearth with hor Embers ; Fouacc, fou- 
gaſſe, fouaſſez Focaccia , {ciacchiara, cre- 
ſcente ; Hegafas 

A kind of wrea:hed Cake; Gzlette ; Sci- 
acchiatta ; Almojavana, 

The Calamarie fiſh; Calamar , calemsy ; 
fotene , caſſeron , Calamaro ; Ca/a- 
mar. 

The Calamine Srone ; Calamine , pierre 
calaminaire ; Piertra calaminaria ; Pie- 
dra calominar. 

Water Calamintz Calament aquatique 
a” eau, ou de marais;, Mcmtia ; jive 
bu: na. 

Mountain, b:1ſh, or hoary Calamint ; Ca- 
lament de monragne; Menta di mo:ta- 
gna; Maſtranto montafters. 

Wild or Corn Calaminr, or Mint ; Cala- 
ment ſ[auvaze ; Menca fſelvatica ; Ma- 
[tranto de ſelva, 

Calamitie ; Calamite, malencontre , matl- 
heur, meſaiſr;, Calauira, mileria 3 Ca- 
lamicad, laſt:ma, m:(oria, ; 

Full of Calamity; Calrmitenx ; Calami- 
roſo, miſerabile, nece{hroſo ; Latimaae, 
miſerable , Calamitoſs , deſaſtroſo , laſti- 

fo 


To Calc: nare, or Calcine ; Calcin:r; Cal- 
Cinare ; Ca! (inar con ed fuego, 
Calcinated 


— 


Ix; * -- 
© ee. 


þ 
o 


m_— 
_ 


mt 
148 
i 
C ' 
Ui 4 
$93:7 
bs 
ot 
8 
W1.! 
LING! : 
Mt 
Hil 
[1 
i 
y 
AM 
' 


C 


——— —— 


Calcinated ; Calcine , Calcinaro ; Catc:- 
nado, endurecide por el fuego. 

A Calcinaring'; Calcinement , Calcina- 
mento ; Calcinadamento. - | 4 

A Calcination ; Cafcinatiox ; Calcinatu- 
ra; Calcination. 


A Calcinatorie ; Calcinatoire 3 Calcina- 


ro10; Calcinatorios 

To Calculate or Compute 3 Calculer , 
Calculare ; Calcular, computar. 

A Calculating ; Calctlement ; Calcula- 
mento_ ; Calculamento, Comput acon, 
A Calculation ; Catcut, calculo ; Conto, 

_ _ragione; Cuenta J raJ0M. 

A Calculator ; Calculateur, Calculatore , 
contiſta ; Contador. 

Calculatorie ; Caiculatoire 3 Caiculato- 
rio; Calculatorio, z 

A Calender ; Calendrier z Calendario, lu- 

 Nario; Calendario, repertorio, | 

To Calender, or fleck linnen Cloth; Ca- 
lendrer ; Liſciare una tela; Alizar?, 
polir la tela. | 

Calendred , or fleck*d; Calen die; Lilcia- 
ro; Alizado, polido. BE. 

A Calcndring ; Calendrewre; Liſciatura ; 
' Alizadamento. 

The Calends of a monerh ; Les Calendes, 
le primier jour de. chaque mois; Calen- 
de ; Calendas, primero dia del mes. 

Ar the Greck Calends or never; Aux 
Calendcs Grecques, c eſt A dire, jamais; 
Maj , giamaj ; fZamas, tunca. 

A Calcever ; Harquebouſe ; Arcabuzo 
Arcabux; 

To ſhoot in a Caleever ; Harquebuſer ; 

| Arcabuggiare ; Argabuzar, r 

Short with a Calcever ; Barquebuſe ; Ar- 
cabuſato; Arcabuſado, 

A Calcever Short ;, Harquebouſade , bar- 
quebuſade ; Archibugiara 3 ArcabuJa- 

0. 

Hcrhat ſhoots in a Caleever, or carries 
one 3 Harquebuſier ; Archibugiero ; 
Arcabuxg 70, 

ACalt; Veau ; Vitello; Eral, buey de 
dos anos, bezerro. ; 

The Calf of the Leg ; Le mol de la jam- 


b:, le gras de la jambe , le mollet dela. 


jambe ; La polpa della gamba ; La 
pantorilla, | 

Calves foor, an hetb; Pied de Veau ; Pi- 

'_ _ ededi vitello; Genero de yerva, 

| Calves Mour; Teſte de veau, murron , 

violet ; Centone ; Miurajes, mMura- 
gues. © 
The Calix, or Cup of a roſe; Le cat;- 
ce @ une roſe; Copa della roſa; Copa 
de la roſa. 
To Calk a Ship; Calfreter , calfeurrer ; 

© Stoppiare , impeggolare; Calfatear, ca- 

L fatear, 
A Calker;, Calfatin; Stopiatore ; & fi- 
* cial que calfatea, calfateador, 
To Call ; Appgler , appelicr, Nommer ; 

Chiamare ; Llamar, baxer vn'r. 

'To Call unto lowd ; Crier, kucher ; Do- 
mandare, appellare, gridare ; Boxear , 
boxnelear, gritars 

To Call Back; Rappeler, rappeller , r= 
yoqutr; Richiamare; Revocar, 

To Call by command; Mandey ; Man- 
dare; Marndar, Llamar por mandade, 
To Call upon, or invoke ; Invoquer, ob- 

. tefferz I[nvocuce;, Invocar, 
Ata Call; Faift az hola; Fattoa hola; 


— 
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Hecho a ola , venir luego, 

Called; Appele, appelie , nomwme; Chia- 
'mato , appellato; Llamado , Nom- 
brado. 

Called for by Command ; Mande; Man- 
dato ; Mandado, Llamado por manda- 
miento. 

Called back ; Rappele, revoque; Richi- 
amato; Revocado , remazdado. 

Called unto loud ; Crie , Huche ; Do- 
mandato; Boxeado, bozznglieado. 

Called upon ; 1nvoque ; Invocato ; in- 
vocado, requerido, r0gado. 

A Caller ; Appelant, appelleur ; Chia- 
matore ; Llamador. 

A Calling ; Appellation, appellement, no- 

= mination ; Chiamamento ; Llamami- 
ento. 

A Calling for ; Mandement ; Manda- 
mento; Mandamento. 

A Calling Back ; Xappel, revocation ; Ri- 
chiamamento ; Rewocacion. 

A Calling unto loud ; Hxchement ; Do- 
mandando; Yozeando, votingleando. 

A Calling upon ; 1xvocation , Invocati- 
one ; Invocation, Llamamento, 

A Calling or profeſſion ; Yocation , ſort, 
meſtier ; Vocarione, arte ; Profeſſson , 
Vocation, | 

Callimanco ſtuff; Boccaſen; Calimanco; 
Calimanco, : 

Callofitie, or hardnefle ; Callofite ; Cal- 
lolifa; Calloſidad, durexa. 

Calm ; Calme, tranquille, coy paifible, bo- 
nace, bonaſſe, pacifique, ſerein , (erain ; 
Serenita, calma, bonaccia ;3 Calma, bo- 
nanga; 


To Calm, or make Calm; ,Calmer , ac- 


coiſer, aſſopir, pacifier, ſereiner,, Qui- 
erare, abbonacciare , calmare ; Encal- 
mat, boxtan Car. 

Calm wearthtr; Serain; Sereno ; Buen 
tiempo, quedo. 

A Calm Wind ; Vent doux ; Vento ſere- 
no ; Buen temporal, y manſo, ores, 

Calmed; Abonnaſſe, accoiſe, pacifie; Ab- 
bonactiato , calmato ; Bonanxaao , 
calmady, ; | 

Calmly ; Calmement , coyement, pacifique- 
ment, doucement ; Calmamente , qui- 
eamente ; Manfamente. | 

Calmneſſe; Tranquilite, ſerenite 3 Sere= 
nita ; Serenidad , tranquillidad, Soſſie= 


0. 

The Calchrop herb, or Star-thiſtle ; 
Chauſſe-trape, Herba di colore di por- 
pora ; Abrojo, rampoio. A 

To Calve, or caſt a Calf ; eller, veſler ; 
Partorire un viteUo ; Echar un be- 


Rerro. , 
Calved ; Yell, veſte ; Un vitello parto- 
rito ; Bexerro echado, 
Calves ; Veauzx, (plurier de Calfe) Vitel-, 
li.z Bexerros, 
To Calumniate, or defame; Calommier , 
calumnier faulſement , malicieu(e- 
ment , accuſer, Caluniare ; Calumni- 
ar, denoſtar, 

Calumniated ; Calomnic ; Caluniaro z 
D:noſtado, deſamads, < 

A Calumniator ; Calommateur ; Caluni- 
atore ; Calumniador, denoſtador. 

Calumnie, Calomne ; Contumelia , ca- 
lunia ; Denuefto , opprobrio 

Calumaious; Calomnieux ; Opprobioſo ; 
Calumnioſog denoſtoſo, 


'A Cancclling; Cancelation ; Scancela- 


'V- — 


Calumniouſly ; Calomnieuſement ; Op- 


probiolamenre ;, Calummoſamente. 

Camamel herb ; Camomille; Camamilla; 
Man canlla. | 

Cambrick z Toile de Cambray, toile , bap- 
tiſte ; Tela di Cambray; Tele de Cam- 
bray. 

Came, I Came; Fe venoy, je wins, L 
imperfett du werbe to Come ; Veniva; 
Vena. 

Cameline herb ; Camamine, cameline, ca- 
menine; Camamilla ; Mancamlla. 

A Camelion ; Cameleon; Camelconte ; 
Cameleon, ; 

A Camerade ; Camerade ; Camarada , 
compagno ; Camarada,compaiters. 

A Camiſado, or a Stratageme of War in 
Shirrs; Camiſade ; Incamiſada ; Ex- 
camiſada. 

A Cammell ; Cbameau, cameau; Camel- 
lo; Camelo, wa animat grande: 
To pace like a Cammel ; Alley le Came- 
lin; Andare come camello; Tr c9- 

mo camelo, 

Cammels hair ; Poil de chameau; Pclo 
di Camello; Pelo de camels. 

Cammock, or Reſt harrow ; Acutelle, co- 
verande, arrcfie-beuf; Boveranda; Bu» 
ejeranda, 

Camomibherb ; Camomille; Qumamil- 
la; Manganilla. 

A Camp ; Camp , cbamp; Campagna, 
raſa , & nuda, campo; Campo raſo, 
Campaina, cigarrad. 

To Camp, encamp, or pitch a Camp ;' 
Camper, camptrger; Campeggiare, Cam- 


Of or belonging to a Camp; Cempal , 
champefire ; Campeſtre; CampeXino. 

A fortified or ſtanding Camp ; Camp ar- 
reſts, 3 Campo ato ; Campo fix- 
F | 


A Running Camp ; Camp volant ; Cam- 
po volante ; Campo volante, campo m- 
veaizo, 

Camphire ; Camphre; Camfora ; Cam- 
for, alcanfor. 

Camphire water; Eau camflee; Licore 
de Camfora ; Agua de Camfor, 

To _ ro make or drefſe with 
Campiuire ; Camphrer ; Camforare; 
Camforar, | 

Camphired, made of, or dreſt with Cam- 
phire; Camphie; Camforato; Cam- 
forado. 

Rolg Campion ; Oeillet dieu ; Vivvola; 
Clavel, clavelina. 

Ican; Fepuis , je peux; Jo poſſo; Yo 
puedo, tufpuedes, 

Can icbe ſo 2 Se-peut il faire? Puoſſi fa- 
re? Puo far i] mond9 > Es poſsible , 
puedeſe hazy > 

A Canary Bird ; Caxarin; Uccello Ca 
narino; Paxaro de las Canarias. 

Canary Wine ; Yn de Canarie; Vino 
della Canaria ; Yino de las Ct 
narias. 

To Cancell or nullifie ; Cancetey, cancel- 
ler, rayer, Caſſer ; Cancellare , caſlare ; 
Cancelar, caſſar, borrar, 


mento ; Careel,mmento. | 
Cancelled ; Cancelle, raye, cafſe 3 Scan- 
cellato ; Borrado , anaullado , canct- 

lado, 
A Canceller ; Caſſeur ; Scancclatore; 
| Byr. 
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Borrador, cancelador. : 
Cancer, one of the Twelve figns in the 
Zodiak ; Cancre, ow & eſcreviſſe , un 
des 12 Signes celeſtes dans le Zodia- 
que, Gambaro, cancroz Caucer, fara- 
7. 


A Cancer, an ougly hard ſvelling, of a 


blackiſh or blewiſh Colour; Cancre , 
carcinome ; Cancharo 3 Cancaro. 

To Candie, or grow Crandide ; Se c.8der; 
Imbianchire ; Blanquezr. 

A Candle ; Chandelle'z Candela ; Vela, 
candela, lumbre. 

A wax Candlc; 


lumbre de eras 
By Candle-light ; A (a Chandelle, Al 


lume de Candela ; 4 {a lumpre de ve- 
la. 
A Candle-maker, or Candle-ſeller; Chan- 
detier ; Candelicro ; Candelero, 
Candle-mas day ; La feſte de la Chande- 
leur, o# Chandelier ; Candclora ; Can- 


Cierge; Cerio; Cirio, 


delaria. 

To ſtick a Candle on the edge of a Can- 
dleſtick ; Faire bivet; Atracar* un pez- 
zo di candela; Meter un pedago de 
wela. 

A Candleſtick; Chandelier , candcilabre 
Candcliero ; Candelero. 

A Cane, orgreat reed ; Canne , calaar ; 
Canna ; Cain, 

A little Cane; Canculez Canetta; Cz- 
nicillg, caha'delgada. 

The Sweer, or Sugar cane; Canclle de ſit» 

., cre, cannamelle; Cana di Zuccheroj Ca» 

_ hade agucar, acuecarera. . 

Hollowed, like a Cane , Cannule; Cana- 
laro; Hueco como una Call, 

AgCanker ; Cancre, chancre , mal. de $* 
Gilles , carcinome , * phagcdain ; Can- 
chato, canchero; Caratan, 

To Canker : Enchancrer ; Cancherare yg 
Cancarat, cancerar. b 

A Canker-worm : Chenille : Verme di 
Canchero :; Guſano del cancharo, 

Canker, or ruſt : Rowille: Rugginezza , 
ruggine: Herrumbye, 0740. 

Cankred, or ruſted : Erngineux : Rugei 
noſo, inrugginito : Oriento, aberimm- 
brado, 


-- A Cann: 4" pot d- bois ; Cantaro di le- 


gno : Farro de madera. 

A little Canne : #7 petit pot : Cantaret- 
ro: Zarrilo. 

Cannions of breeches ; Canors de cha: ſſes, 
Canoni de calzoni ; Canones d: Calfo- 
nes, 

A Canon, or rule ; Canon, reigle , conſ!i- 
tution ; Regola, Canone ; Regla ,» ca- 
201, 

A Canon, or Gun; Con; Canone, bom- 
batda ; Canon. bombarda, 

To fhoor of, or with a Canon ; Canouner; 
Cannonare ; Cang#ear. 

A Canon in a Cathedral Church ; Cha- 
20ne ; Canonico ; Canonigo. 

A Canoneer ; Canoumer; Bombardicre, 
canomeere ; Artillero, bombardero. 

Canonicall, or authentic; Canonique ; 
Canonicale ; Canonical, autentico, 

Canonically ; Caoniquement; Canonica- 
mente ; Canonicamente, 

A Canoniſt ; Canoniſte ; Canoniſta; Ca- 
noniſta, 

To Canonize; Canonizer;z Canonizae ; 
Canonzar. 
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Canonizcd ; Canoniae; Canonizato ; Ca- \ 


nonizadse, 

A Canonizing ; Canon:zation ; Canoni- 
Z.atiOne 3 Cangnizacion, 

A Canonthip, or rhe place of a Canon; 
Chanoime, chanoinerie, canonicat, benefi- 
ce de ſimple tonſure ; Canonicheria ; 
Calongia, 

A Canopie ;' Canopee, dais, daix; Padig- 
lione ; Pavellon-- 

The canring language ; Baragokin ; Line 
gua forbeſca ; Ferigonga. 

To Cant; Truaader, Forfantare, mendi- 
carc ; Picarear, truhanear. 

Canting ; Treandiſe ; Forfanreria 3 Pi- 
cardia, trubania, trubaneria. 

The flie Canrharides ; Cantharide; Can- 
raride,molche velenoſe ; Cantarides,a- 
badejos pon goiwſos. 

A Confe&ion of Cantharides ; Canthari- 
diſe ; Confettura delle Cantaride; Con- 
feftion de Cantarides. 

A Cantle, or Cantell ; Canteau, quignon; 
.Pezzo; Pedaco, cantero, | 

F ſmall Cantle ; £/chantillon';; Pezzuo- 
lo; Retego, pedacills, 

To break, or cur into Cantles ; Eſthante- 
ler; Far pezzi, Haxey peda gos, deſpe- 
dafar. 

Broken, or cur inf Cantles ; Eſchbantille, 
Pezzato; Deſpedeg ado. ; 
A Canron; Canton; Cantone ; Canton , 

r1ncon, angulo, 

To Canton, or Cantonize it ; Cantonner ; 
Cantonare; Cantonar s 

Canrtoned, or Cantoniſed; Cantonne; Can- 
ronato ; Cantonado, rinconado, 

Canvaſi: ; Canevas , canevers ; Cane- 
paccio, tela grofla ; Canamago, enxeo, 

A Cuſhion ; Couſſin, Cuſcino ; Chxin, 
coxin, coxinete, ] 

To Canvaſle ; Canabeſſer, cerner ; Cane- 
pacciare ; Canamaxar, anxear, 

Canvaſſed; Canabaſſe ; Canepacciato ; 
Caniemaxz- do.” 

A Canvaſling; Canabaſſement, canabaſſe- 
rie; Canepacciamento ; Anxeamients, - 

A Capp, or Bonnet; Gorrette ; Bereta ; 
Bonete, gorra, barete. 

A lirrle capp ; Boaneton; Bertuccia , be- 
retino ; Bonetillo. 

A flat capp; Bonnet 3 la Marabaiſe ; Be- 
retra piana, baſla ; Bonete baxo , lli- 
0, 

A Pcicſts capp ; Boxnet de preſtre ; Berre- 
ta di prete a quartro punto ; Boxete de 
Clerigo, 

A Capcaſe ; Eſiuy de bonnet ; Stuccio ; 
guaina de la barerta; Caxa, eſtuche del 
bonete. 

A ſquare four-cornered capp; Bonnet a 

« quatre braguettes, ont gouttieres, Be- 
retta a quatro Capi; Boxete @ quatro 
puntos. 

A little Capp to wear under a hat; Ca- 
latte, calote ; Beretino ; Boxetillo. 

A Night-Cap ; Bonne: de auift ; Beret- 
ra di norte ; Bonete de noche, 

To pur oft the Cap; Boxnerer ; Leyar? 
la bererta ; Duitar el bonete, 

The cap of mans yard ; Alitre, mithre ; 
capo del membro vitile ; Nuex del mi- 
embro viril,. 

A Capper, or Cap-maker; Bonpetier ; Bc- 
retriere ; Bonetero, 

Capable ; Capable ; Capace ; Capaxy i- 

\ 


doneo, propio, 

Capablenetle, or Capacity 3 Capacite ; 
Capacira z Capacidal, 

Of good Capacity; Capable; Deſtro, in- 
gegnoio z Azudo, de buen entendimicn= 
to. 

A Capz, or Promontory in the Sea; C21; 
Capo; Cabo, promontorio. 
The Cape of a Garment ; Collt , Rabat 
de manteau ; Collare ; Cucllo de la ca- 

ts 

To Caper in dancing 3 Cabrioter, caprio- 
tr; Capriolare ;z Cabrislar, ſaltar. 

A Caper ; Cabriole, capriole, capriot;, Ca. 
priolaca ; Salto de cabra en «cl bayle. 

A Croſſe Caper ; Emrechaſſe; Contrs 
falto; Contra ſalts, 

To Caper on the Gallowes; Faire le de 
ms ſault ; Fare la mezza capriolata 

- Hafcr el medio ſalto, , 

A Caper tree, or Shrub ; Caprier , capa 
rzs ; 1 capparaio; Atcaparra arbol, 
Capres the fruit ; Cappre, capres, Cappe+ 

ri; Alcapairas. ; 

Capered; Cabriole ; Capriolato ; Salla- 
do, cabrado,: - 

Capital ; Capital, capitulaire ; Capitale; 
Capital, principal. 

A great Capital, or rext Lerrer ; Cadeax; 

| Lertera grofla ; I etra eſlavonada. 

Capitally ; Capitulairement, mortellement; 
Morcalmente ; Moztalmente. 

A Capital offence ; Crime capital, mortet; 
Crime, delito, offeſa capirale; Delito , 
offen ca capital, mortal, * 

The Cavitoll in Rome ; Capitole ; Cam- 

pidoglio ; Capitolio, . 

A Capitular decree, a Cap:tal Ordi- 

nance; Capitulaire z Decreto capitula- 
- rio; Ordenanga, decreto capitular:o. 

To Capiculate ; Capit#ler ; Capirulare , 
rrattare, ſtipulare, accordare ; Capitu = 

lar, tratar, conce;r tar, articular, 


| Capitulated ; Capitule ; Capitularo, trar- 


rato, ſtipulato, accordato ; Capitulado, 
tratado, concertado. 

Capitularing ; Capitulant ; Capirula- 
mento ; Capitulamiento, 


A Capirulation ; Capitulation, pache, pat- 


to; Contratto ; Concierto, capitulaci- 
0n. 

A Capitulator ; Capituleur 3 Tratante, 
capitulante ; Capitiulador, concertador. 

A Capon; Chapon;z Caponz; Cajon. 

A fart Capon; Chapon de bante graiſſe ; 
Capone tutto graſlo ; Capon de leche, 
To make a Capon, or geld ; Chaponzer , 
chatrer ; Accaponare z Capar, capenar, 

caſtrar. 

Made Capon, or ghelded; Chaponne, cha- 
zr6; Accaponato, caltrato z Capado z 
caponado, caftrado. 

A Caponer, or young Capon ; Chaponxe- 
au, * beltoudeau,huſtaudeau, butaudean, 


betaudeau, * haitondeau ; Caponcello , - 


ca7onato ; Caponcil'o. 

A Cappy; Baxnet ; Beretta 3 Bontete, 10%- 
tera. 

A Capper; Bonnetier ; Berettiere ; Poxc- 
zero, montercro, 

A Caprichio, or fantaltical humour z Ca- 
price; Capriccio; Capricio, diſparate. 
Capricious; Capric:exx ; Cappricioſo 

Capricioſo, diſparate. | 
Capricorn, one of the Twelve Signes; 
Capricorne, un des douxg ignes du Zodi- 
O aque 


_— 


hd 


—_ 


mee Sn nnen ———— _— Sv ng - 
rt "———— ELALEESS Dx 5 _ > — Dn — 
Body nr eter canner Ss 0 en nen — 
- - PIE. PI - 3 , - 
a 


ban 


- I 
a Bene. de ec 
"—_ . 


mo 


Tx 
Bed" Fn ea ect 0 Orton Dog aa ens "oe 


—_ 
y_ 


a 


- 
> Show": 


— 


EE Io" xy 
on Le nA 
_ OY py 


—_— 


— 
--L nh 


EEE = 


OED 


CO CES 


= AIST 


ernment 
—— —__ 
— * _ 


© SC n I Rr Sun Srl BEG ner WP OI 2 APs PIES DS" FLAGS. Ws ot Hy SL SEES DD SS nnd mera he 


- 


C 


ague; Capricorno; Capricerns, 

The Caoſtane of a Ship, or anchor ; Ca- 
b:ftan; 11 molincllo delP ancora ; Ca- 
breſtante, torno de da ancora, 

A Captain; Capitain, chef, condufEcur ; 


Capirano, conduttore ; Capitan , cau- 
dillo, 

A Chaef Captain, or General; Gepera/, 
capitain general; Capitano Generale; 
Capitan General. 

A Caprainſhip ; Capitainerie; Capitana- 
ro; Capitanta, 

Caprious; Captieux,capriciizx ;Capricioſo; 
cavilloſo, travirſſo, 

Capriouſly; Capiieu/cement ; Captioſa- 
mente ; Capcioſamente. 

: To Captivate; Captiver, achetiver; Pren- 
. dere , pighare, cattivare ; Cantivar , 
prender, aſir, encarcelar, efclavar, 

A Caprive; Captif ; Cattivo, ſchiavo, 
preſo,! carceratoz Preſo, cautivo , ef- 
claws. 

Captivity ; Captivite ; Cartivira, [chia- 
vczza; Eſclavitud, cautiverio, encar- 
celam'ento. | 

A Capture, or Captivating ; Capture ; 
Carrura, preſaglia ; Prenaimiento, pre- 
ſura. 

A Capuch, or Monks cowl, a hood; Ca- 
puchon 3 Papatico, baviera, capuccio 
Capirote, _ 

The Capuch, or hood of a Cloak ; Ca. 
queluchon, capeluchon ; Capuccio; Ca- 
p:rote. | : 

A Capucine Friar 3 Capucin moine ; Fra- 
re Capucino ; Frayle C1pucino, 

A Caracter ; Caratterecharabere; Carat- 
rere ; Carafter, letra. 

To Caraer, or caracerize, to make, or 
print caracters ; Caratterer 3; Cararte- 
1are; Carattcrar, 

Caraczred, or caratterized; Caradtere ; 
Ca:attcrato ; Carafterado. 

A Carat; Cera', {a (r0ifiſme partie d' une 
once Por; Carairo ; Yuiate. 

A Carabin-, or Carbeen, light horſman ; 
Carabin, barquebuſier a Cheval, eftra- 
diot ; Stradiorta, arcabugiero a caval- 
lo; Arcebuxero a cavallo, 

An aſlaulr, or ation done by Carabines ; 
Carabinige; Aicavugiataz Arcabnuxa- 
aa. 

A Carbonad»e ; Carbonnade, charbonnee , 
Carbonata; Carbona7a, iorreſnada. 

A Carbuncle, a precious ſtone ; Eſcar- 
boucle, anirac, carboucle z Carbonchio.; 
Carbunclo, , 

A Caibunclz in tne Eye; Oz roi; Mal 
de gli occhi ; Mal de ls ojos procedin- 
dy de d:maſrado calor, 

A Card, or Caids for wooll ; Cardes ; 
Cardi,taſcardcilure de la lana; Cardas, 
carderas, bh 

To Card wooll; Carder la lain'; Sgar- 
zue, ſcartaflare; Cardar , carmcnar 
lan', 

A Sea Card; Carte marine; Carta Hi- 
drographica ; Carta del mar. 

Play ng Cards; Cares a jouer ; Carte da 
giuccites Naypes, Cartas. 

Coat-Cards; Cartes figu:eesz; Figure 3 
Pint adas, figuras.. 

A Maker of playing Cards; Bagateur ; 
Caitcro; Naypero, 

A maker of wool Cards; Cardier 3 Car- 


dero ; Cardero, 


Carded as wooll ; Carde ; Sgarzaro, ſcar- 
taſſato; Ca'dado, carm- nado, 

A Carder of wooll; Cardeur dela laine; 
Scortaflino ; Cardador; carmenador, 

A Caidinall; cardinal ; Cardinalez Cax- 
denal, | Beets 
A lircle, or young Cardinal ; Cardinalin, 

Cardinal giovencetto 3 Cardinal 10- 


£0. 

A Cardinalſhip ; Cardinalet ; Cardinala- 
to; Caidinalado. | 

Care; Soulci, ſouci, ſoing,cure, ſolicitude, 
Eſmay; P<nfiero, cura, ſtudio ; Cuyda- 
ao, dil:gencia, 

Carking Care ; Eſmay, eſmoy ; Troppo 
ſtudio; Cuydade ex demaſia, 

To Care, or take Care ; Sorgner, ſe ſoucie 
er, ſongner, ou ſoulejer ; Curarle, porre 
mente 5 Tener cuydago, ; 

Cared for; D2quey on A ſoing; Riſpetta- 
ro, ſtimato; Eft:ado, rejpetada. 

Lictle Cared for; Non chalu, per reFpefte; 
huomo da poco; Hembre de io nada, 
poco eftimads, ; 

Carefull ;” Soigneux, ſoucieux,” foulcienÞ 
diligent; Soleciro, diligente ; Cuydido- 

ſe, ſollicits, 

Carefully ; Soigneuſement,ſougneuſement, 
d:iligemment ; Diligentemente Cuyda- 
doſamente. -Y 

Carelefle ; M auſoigneux, nouchalant,non- 
chalent, ſans ſouci, negligent, fingard; 
Infingardo ; Parcx'/0, negeligente. 

To be Carelefſe; Nonchaloir , negliger ; 
Havere pochg cura 3 Texer poco Cuy- 
dais. 

Carlefle of himſelf ; * 4/ode ; Diſperato ; 
Des-(prrado. ; 

A Carclefle fellow z; Enfant ſans ſouci, 
nomehalart, * bochc, bride; Infingardo, 
dappoco; Deſcuydado, patezo fo. 

Carelcfly; Nonthalamment , nonchalcm- 
ment, negligemment, pa” forme a” acquit 

ſeulement, a la frango-ſe ; Intingarda- 
mente, traſcuratamemte; De/uydadamen- 
te, 

Careleſneſs; Nonchalance , nonthalence , 
mefgard , negligence; Intingardia, dap- 
pccaggine ; Deſcuydo, negligenIga. 

Carriage, or burden ; Portage , voidiure, 
voitnre, Charriages Charroy, 2etation, le 
cariage ; Vertura, poito, noloz Par:o, 
acarreo, acarreto.- 

Catriage, or behaviour ; Port, portement, 
deportement, mainiien, mens, MOurs ; 

» Comportamento, coſtumi ; Coſtumbres, 
comportamiento. | 

111 Cariage ; Malſeance, malecrſation ; 
Mali coſtumi; malas coſtumbres. 

The Carriage of a Prince, Camp, or Ar - 
my ; Bernage ; Il ſeguito, la corte d'un 
gran Siznore ; Accompanaments, 

Ot good Carriage ; Bun morigere, mornt- 
gee ; Ben coſtumato; De bueyas Co- 
ſiumbres, bien criado. 

The Carriage of a piece of Ordnance ; 
Afﬀult, fuſt ; Fuſta de Vartigleriaz Fu 
ſt: de las bombardas. 

Beaſts of Cartiage ; Biſtcs de Somme; Be- 
ſtic di vertura; Animales de accar- 
rC0. 

Carriages for Artillerie ; Aﬀutage pour 
P artilerie , Fuſtaggio per gli canon! ; 
Fuſte per los canones. 

To Carry, Porter; Portare; Portar, tra- 
&, beva, 


Carion C-arongie z 'Carogna , cane 
maicia ; Morrteg'na, £a'nacha. 
Full of Carion; Cva ongnenx, ; Carog. 


 morteRing. * 

Feeding on Carrion ; Clarongner ; Ca- 
rognero ; Carnatharo, mo-texinero. 

A Carkafle ; #7 corps mort, ea/quaſſe; 
Cadavere ; Cadavero, 

Cark, or Carking care ; Sonci, eſmay, ef- 
moy, grand ſouci, ſolicitude ; Pena, Sol- 


licirudine ; Demeſtado cuydads. 

To Catk, or care ; Eſtre en peine , eftre 
er ſouct ; Eflere molto ſollecito ; Ha- 
ver mucho cuydado, | 

The Carine, ur Carline thiſtle; Carline; 
Carlina ; Cardo aljongero, 

The _— or comings of a Ship ; Al. 
leures , denx gras ſoliveaus porrex du 
long du pont ſur les traverfins faiſans un 
quarte avec icthex traverſins, qui eſt le 
feneſtre oil trou pay lequil on accueille le 
bateau dedans le navire; Traverſe del- 

. la nave; Traverſuras del nao, 

Carmelite Friars; Carmes ; Carmelita- 
ni; Carmelitas, frayles del carmen. 

Carnal ; Charnel; Carnale; Carnal, to- 
cante la carne, 

Carnally ; Charzellement ; Carnalmen- 
re; Carnalmente. 

Carnallneſfle, or Carnalitie; Caryalite, 
charnalite ; Carnalita; Carnalidad. 
Carnation Colour; Incarnat, incarnadin, 
couleitt incarnate ; Scarlaro colore; Ex- 

carnado. 


A Caroach, or Coach ; Caroſſe, Car0IF0, 
earroce, carroche; Carozza ; Coche. 

A Caroach-man, or coachman ; Carofier, 
CarroXFier 3 Carozzero; Cochero, * 
A Caroll, or Chriſtmas Caroll ; No.1, 

Nozt ; Canto ; Cancion, copla. 

A Carouſe of drink or wine ; Gorgee ; 
Sorfo ; Trago, 

To Carouſlz, or quaff; Carouſſer ; Beve- 
rc a garra ; Chupar las copas, beuer ba- 
fa el bonds, 

A Carp fiſh; Carpe; Carpaz Carpo, 2c- 
nero de peſcads freſco, 

The Sea-Carp ; Carpe de mr; Carpa 
marina ; Carpa del may, | 
To Carp, or cenfure ; Reprendre; Redar- 

guire, reprehendere ; Mordicar. 

A young Carp; Carpeau ; Carpetta; On;- 
pita, carpicica, 

A Carper ; Reprenart, mome ; Cavillato. 
re ; Catilador, critico, 

A Carping ; Reprehenfon, momerie ; Ca- 
villatione ; Cawlacion, 

A Carpenter ; Charpentier ; Marangone; 
Carpintero. 

To play theCarpenter,or work Carpenters 
work; Carpenter; Piolare,Marangonare ; 

Carpintear. 

An unskiltull CarpeMer; Gaſte-bozs; Ma- 
rangone ignorante z Carpintero ignoran- 
ie, necio, 

Carpenters herb ; Cingtereule : Sorte de 
herba ; Genero de yerva, 

 Carpenterie, or Carpenters work ; Char- 
penterie ; 6 Marangoneria ; Carpinteria. 

A Carpet ; Tapis ; Tapeto ; Sobremeſa, 
de ſeda 0 qualquier otra coſa, 

A Spruce Carpet Knight ; Muguet, mu- 
ſequia ; Galanertco , amoroſerto ; Ga- 
lancete, enamoradillo. 


A Turkic Carpet ; Cairiz; Tapero Tur- 
cheſco; 


--- nofo, carne marcia; Carnachalos carne | 
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cheſco, allhombra. 


Carriage for 
Artnllerie ; 


Artillerie ; Afutages pour 
Portamenti de artigliela , 


Portamientos de las bambardas. | 
A Carre; Char z Carro, Caretto; Cate 


Yo. 


A Carre-man; Charron , Chariter 3 Car- 
ratone ; Carretero. þ : 
A Carreer; Carriere » charrier 3 Cattice 

ra ; Carrera. 


To Cartie ; Porter, gerer 3 Portare; Por- 


tar, llevar. ; 
To Carrie by Cart, Wain » Charior , Or 
Waggon ; Charier, vouurer, cbarroyer ; 
"Vetrurare , careggiare; acarrear, 
To Carry away ; Emporter 3 Portare via , 
recare ; L!evar. 
To Carry Back; Reporter, rapporter ; Rap- 
e ; Reltevar, Yetraer. 
Carried ; Porte, * ger; Porrato; Lleva- 


de, traydo, atraydo. 
Carried by Carr; 


&c, Chazrie, charroye , 


wvoiture; Carraggiato ; Acarreado. 
Carried back ; Rapporte , raporie 3 Ra- 


portato;z Retraydo. 
{| Much Carried up and 


down ; Carabafſe 


\ Scoflo ; Sacudide. 


A Carrier ; Portenr ; Portatore , vettu- 


rero ; Por 


ſs 


| A Carrier by Cart, Wain, &c. Vorturier , 
wvoifturer , rawlier ; Vetrurale , vertu- 
rino; Traginers, j0rtador, ; 

A Carrier of Lerters, or Poſt ; Mrſſagier ; 
Procaccio ; Menſajero de cartas, 

Carriers Horſes for draught or carriage 
Cbevaux dg woiturt, chevaux de ſomme; 
Cayalli verturieriz Cavallos del por- 


- Tero, 


Carriage ; Portage, voithre ; Nolo, vet- 
tura, porta; Acarto, acareto, 

The Carriage of Ordinance ; Aſſuſt, of- 
fatage ; Vettura de Bembarde ; Acar- 
reo de Canones, 

A Carrick; Carcaque, caraque; Caracca; 
Caraccay ſorte de ga/eon en poringay. 

A Small ( ſtrong  ) Carrick; Carracon ; 
Carracone ; Carracon. : 

Carrion, or Carren; Charogne ; Carog- 
na; Mondongo, carnacha, carne norte- 


Jia, 


A Carrot Roor ; Cote , garoute ; Ca- 
rota; (.znaborta. 


A Caroule, or whole one ; Gorgce ; Sor- 


ſo ; Tragor 
A Cart ; Char, charroyz Carro;z Car- 


70, 

A Cart-houſe ;_ Chareti ; ' Caſetta per gli 
Carri , Caſica por los carros. 

A Brewers Cait ; Haquetz Carretta lar- 
2a; Carro ancho de cervega, 

A litte Vinegar Cart ; Camion ; Spilet- 
to; Carreton, 
A Carter ; Charticy ," charron , reulier ; 

Carrettiere ; Carretero, | 
A Carters voice; Hory ho, buy & ho ; Vias 


Ola, arte, 


A Cart-load ; Chartee , Charo; ec Carico 
d* un carro; Carga de Cairo , Carga- 


J07. 


Cart-makiyg ; Cha ronnerie ; Carrereria ; 


Carteteria. 


A Carthufian Frier; Chartreux ; Car- 
troſo, cartuſiano; Carthuxano. 

A Cartwright ; Charron z Maeſtro de car- 
11; Cochero, official, 

To Carve or grave; Graver, entailler, 


4 


| 


ie 


—— 


burizer ; Scolpire , intagliare 3 Eſtul- 
p't', gravar , inſculpir , frngelar, ta'- 


[4 ar, 


To Carve or cut ; Inciſer, chaſtrer, tren-" 


cher; Tagliarez Tajar. 

To Carve mea'; Couper, tailler, treacher, 
deſmembrer ; Tagliare; Taja', mochar, 
cortar, 

Carved; Grave, entalle , trenche; Scol- 
pito , intagliato ; Eſculpido,gravade , 
inſculpido, ſinyulado, tallado, 

A Carvell; Carauelie; Caravela; Cara 
vela, efpecie de nao, © 

A Carver ; Gravexr , tailleur, ſculptenr , 
eng/avenr, entailleur , burineur , ſtatus 
aire; Scoltore , intagliatore ; Eſculp= 
tor, extalladoy. 

A Carver to carve meat ; Trenchat ; 
Trinciante ; Trinchante. 

A Carving ; Graveure , cultura; Intag- 
Jiatura ; Sinreladura, Eſculptura, en- 
talladura. 

A Caſe; Eftuy, caſſe, caſſette, capſe; Cal- 
ſa; Eſtuche. . 

A Surgeans Caſe of Inſtruments ; Pex- 
narol de chirurgien;z Caffctina del ci- 
rucico ; Eſtuche di Cir jano. 

A Caſe of Tin or Wood wherein broken 
Members are incloſed ; Berceau ; Caſ- 
ſerina ; Caxa para los miembros. 

To Cale , or put intoa Caſe; Eſinyer ; 
Cafletinare ; Caxar. 

A Cale or Cauſe in Law; Cas , proces ; 
Procefſo, lite; Pleyto, proceſſo. 

The Caſe ofa Noun; Cas de zom ; Ca- 
ſo; Caſo grammatico. 

Caſed, or pur into a Caſe; Eflyze z Cal- 
{etinato ; Caxado, 

A Caſemate ; Caſemate, Baybacane , bar- 
becane ; Batrbecana ; Barbicana. 

A Merchanrs Caſh ; Caſſe de Marchand ; 
Calla del Mercatante ; Caxa del mer- 
cader, 

A Caſhier or Caſheer ; 9ui garde la caſ- 
ſe de U argent @ un Marchand ; Calli- 
cio; Caxcto, 

To Caſhier, or Caſheer ; Caſſer ; Cafſa-+ 
re ſoldati , riformarli z Keformar le 
gente de guerra, 

Caſhiered, Caſhzered, Cafſed , or Ca- 
ſhzered ; Caſſe ; Callato; Refaymado , 
licenciado, : 

A Cask or Woodden Veſſel; Toxneas ; 
Tomello ; Baril. 

Taſting of rhe Cask; Fufle, ſent la fuſt ; 
Odoramento del ronello; Oler del Ba- 
1, 

To tmell of the Cask , Odorer dr toneas ; 
Oderare dal ronello ; Olor det Ba- 
rl, 

A Cask, Cakker, or kind of head piece ; 
C4a5que, casquet, Elmo, celata; Caſco, 
Caſquete, | 

A Casker ; Calſetin, coffret, caſſette, eabi- 
ne, capſetin, capſule, caſſole , caſjulette, 
cajſe ; Calletino; Caxwelo. 

A Caflation or diſmiſlion 3 Caſſation ; 
Callamento; Caſſamiento. 

Cafſha; Caſſe , cancſſe . Caflia in canna 
Catafiſtolg, 

A Caſhed Souldier ; Malandiin ; Licen- 
ciaro; Reformaad. 

A Caflock; Caſaque , galleverdine , gip- 
pon, hocquiton, juppe; Caſacca, ſaglio, 
giuba ; Gualanatrin , ropilla, caſaca , 
pelotoque, 


—————_—_—— 
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A ſhort Caflock ; Gippor, jupon ; Caſac- 
chino; Caſaca. 

A Caflock of raffarie ; Caphetan ; Caſaca * 
de ſera; Ropilla de taffutan, 

A Souldiers Caflock ; Hogucton de guer- 
re; Saione; Caſaquin, jaquera. 

A looſe Caſfock; Mand.!l, mandille ; 
Mandile ; Mandilla. 

To Caft; Fetter, jeeer, getter ; Gerrare - 
Echar. 

To Caſt, or deviſe a proje& ; Minuter ; 
Projettare ; Echar deſegno, tragar, | 

To Caſt ankor ; Ancrer; Gerttar ancora; 


Sure lr ar ancora. 

To Caſt inone*s diſh, or upbraid; Repro- 
cher, objicer, ot objeter a, mettre ſus @ ; 
Rinproverare , rinfacciare ; Denoſta;, 
reptar, f akerir, remocar, eſcartimar. 

To caft account; Conter, ajuſter la conte ;/ 
Aggiuſtare il conto, Ajuſtar el 'cnen- 


fo, 

To Caſt a Miſt; Obſcrrcir ; Scurare; E/- 
carecer, afublar, 

To Caſt ambes-ace; Faire amberas , 
Far ambeſas; Echar ambaſas, 

To Caſt a good caſt ; Tirer bien; Tira' 
bene ; Haxer buen lance, : 


' To Caſt awry (asa Bow; ) Forchaſſer 


comme un arc; Tirare male 
mal, 

To Caſt, or condemn ; Condemner, faire 
proce3a 3 Condannare; Condenar 3 COR 
wvencer, juſgar. 

A Caſt-away ; Frelvre, frelus; Abando- 
nato, meſquino ; Deſamparads, baldg- 
ado, 

To Caſt down; Renverſer; Abbaſſare ; 
Abaxar, deftruyr, ſaquear. 

To Caſt forth ; Forbannir; Cacciare* fu- 
ori ; -E char fuera. 

To Caſt with a Sling ; -Fronder ; Fram - 
bolare; Tirar con honda. 

Caſt forth ; Chaſſe hors, forbann; ; Cacci- 
ato fuori; Echado fucra. 

To Caſt into a heavy ſleep; Aſſommer , 
aſopir ; Addormentare ; Adormecer. 
To Caſt inta a ſlumber ; Aſſommeiller ; 
Addormentare; Entorpecer , adorme- 

cer. 

To Caſt off, or forſake ; Abandonney , re- 
Jeter, abdiquer ; Abandonare ; Deſam- 

arar, bal onar, quitar, 

Caſt oft; Abandonne, rejeFte; rejette, ab- 
jeft ; Abandonato; Deſamparrads. 

To caſt oif a Hawk; Ajefter un Oiſeax ; 
Gettare Puccello ; Sultar el gavilan, 
el balcon. 

To Caſt the Coar, orsﬆkinn ; Myer, Mus 
rar* pelle; Echar el pellejo. 

To Caſt up a ſurom, or Reckoning ; 4/- 
ſommer, minuter ſecs papiers de raiſons ; 
Minutar? i] conto; Ajuſtar la cuenta , 
averiguar la cuenta, 

To Caſt, or vomir;z /omir, goberger, tirer 
du foin aux Chiens ; Vomurare, riggit. 
tare; YVomitar, trocar, teboſſar, boſſar. 

A woman to Caſt her Child ; Gafter,4eſ- 
ſarrier ; Diſperdere ; Mal parir, 

Caſt; Fefte ," jette; Gettato ; Echa- 
do, . 

Caſt down ; Humilie ; Scorato, abbaila- 
Fw; Abaxado, deprimida. 

A Caſt at Dice; Geſt des d:3; Langa 
del dad9; Lance del dado. 

A Caſt, or hurl; Feftee, jettee; Gerra- 
ta; 7770, 


5. Tirar 
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A Caſtell ; Chateau ; Caſtello, Caſtillo, 
forialega, alcagar. 

A Caſter; 7«&eur; Gettatore 5 Tird- 
dor. 

A Cafter of Narivities ; Genethliatique, 
genaux ; Aſtrologo ; Aſtrologo, Geneth- 
liaco. 

A Caſting ; Jeftement, get 3 Gertamen- 

| to; Ecbadura, echamunto , tiramien- 
to. | 

A Caſting down ; Dejedt:on ; Abaſſamen- 
'to; Abaxamiento, baxada, depreſſion. 

A Caſting our, or forth; Forbanniſſement, 
ej:fion, Bandimento , - —_ : 
Deſtierro, echamiento fuera, 

A Caſting off; Abandonnement , rejelte- 
ment; Bando , bandimento ; -Deſam- 

aro 

A 56:4 FI Caſting inthe mind ; Medi- 
tatjon; Meditatione ; Meditacion. 

A horſe's Caſting his rider; Saccade ; 

f GCaduta dal Cavallo; Cayda del Ca- 
wvallo, ; 4 

The Caſting of the Coat, or skin ; Mue- 
ment ; Muda di pellc; Echadura de pel- 

| to 1 

A Caſting in the teeth , or upbraiding ; 

\ Keprocbe ; Rinfacciamento ; Opprobio:, 
caberimiento, . 

Caſting for-a Hawk; | Plume; Piuma; 
Pluma por Cl gavilan. ; 

A Bird that hath had Caſting:given her; 
O'ſe ru acuit; Uccello guarito; Ave 
guarecida. L 

The Caſt.ng of a Deers head; La mue 
a un Cerf + Cangiamento del Cervo; 
Mudaxga del ciervo. 

A Caſtle; Chateau; Caſtello; Caſtillo , 
fortale ca, alcagar, ellbambra. 

A Caſtle-keeper, or Caſtellain ;, Chaſte- 
lain; Caſtellano; Alcayde , Caſtella- 
09, 

A Caſtor, a beaſt of that name ; Caſtor ; 
Un Catſore; Caſtor, bivaro. 

A Caſtor hat ; Chapeau de caſtor ; Capel- 
lo di caſtote ; Sembrc70 de caſtor, 

Caſual ; Caſul, accidental, fortuit ; Ca- 
ſuale, coſa ſopravenenre z Accidental, 
caſual. 

Caſually ; Caſuellement , per accident , 

| ſortmitement ; Accidentalemente ; 1m- 

proviſamente, caſualmente, por contin- 
gencia. , . 

A Caſualty; Acadent, fort; Accidente, 
caſo, fortuna ; Accidente, caſo , acaeci- 
mientio, acontecumiento. 

A Caſuiſt ; Caſuiſle ; Caſuiſta; Caſuiſta , 
platico en la ley, 

A Cat; Chat, chatte, matou , matuvard, 


— © 


marricola; Catalogo , liſta, matricula, 

A Little Catalogue ; Lifteaz ; Matrico- 
Jerta ; Lifilla, matriculilla. 

A CatarraR, or fall of waters; Catar« 
rafte, un ſault de riviere ; Cararatto 
Cataratto. 

A Cartarre ; Ceteryhe ; Catarro, infreddi- 
tura, tofle ; Catarro, romadixo. 

Troubled with a Catarrez Caterrbe , 
catarre ; Catarrato ; Acatarrado , 70+ 
madizado. 

Full of Cararrs, or colds; Catarrbeux ; 
Cartarroſlo; Acatarroſo , muy romadi- 
zado, A 


| A Cataſtrophe, or ſad concluſion ; Cata- 


ſtrophe ; Caraſtropha, fine lamemtoſo ; 
Cataſtrophe, fin laſtimoſo, tragico, 

The game Cat and trap; Martinct ; SOt- 
re di gioco; Genera de jurgo entre los 
muchachos, ; 

To Catch ; Happey, gripper,* abtrdre,grif- 
fer, berper ; Aﬀerrare, agrappare, um- 
pugnare ; Apefiar, aſtr, aſgar, abarcar. 

A Carch, or Song; Strambot ; Canto 
riſponſale; Cancion correſpondiente, cons 


ſona, 

To Catch hold of ; 3Empoigner ; Impug- 
nare ; Afir, apaiiar, aſgar. 

To Catch in a net, or ſnare; Prendre au 
file ; Infididre, prendere in una rete ; 

_ Enredar, prender efuna red. 

Catch that catch may ; Griffe, graffe; 
Agrappi chi puo; Aſgue quien puede. 

A Catcher ; Yui bappe, grippeur; Agrap- 
patoie.z Aſgador , afedor , ave de As 

7 | 


A Catching ; Happement , grippement , 
barpade'; Agrappamento ; Afimiento, 
Aſgamento. 

A Catching hold on ; 4fficbement, Agrap- 
parura ; Aſidura, aſgadura, 

A Catch-poll, Sargeant or Baylic ; Ser. 
geant, *crenquenicr ,officier, Sbitrozzaffo; 
Alguaxit. 

Cares, or delicates ; Frigalleries , compa- 
nage, ſriandiſes; Delicatczze ; Rega- 


los, 

Catcchiſed ; Catechiſe, inftruit ; Cate- 
chiſato, inſtrutto ; Catechiſado, inſtrui- 
ao, | 

A Cargchiſme ; Catechiſme ; Carechiſmo; 
Catequiſmo. 

A Cater, or Caterer ; Defpegſtcr, drfray- 
eur ; Dilpenſero ; Deſpenſero. * 

A Caterwauling; Miaulement;, Miagula- 
mento, i] miagulare; Maullids. 

A Caerpiller ; Chenille ; Voiuolo; Ro- 
boldon, 

Catheeral ; Cathedral ; Cattedrale; Ca- 


m'tovard; Gato ; Gato, 

A Musk Cat ; Cheureul de Muſe, foitant;, 
Caniazza, gato ſelvarico ; Gaio non- 
ti7 rb: fogcorgo. 

A Poll Cat; Foxine; Fuina : Foira. 

Art Cart and trap ; Au qu lle, & aw quil- 
lard; Gioco di fanciulli ;. Fuego de 
muchachos. 

A gib Car, or old Male Cat; Marcou; Ga- 
tovecchio ; Gato wzejo, 

| A great Cat ; 221 g70s Mayouffle, un chat 
ſoubelin, miton; Gato grande; Gran 
gaio. 

The play at Cat, and trap; Owl, 
Gioco con zonni ; 7ucgo con birlo. 

A Catalogue ; Catalogue, liſte, nombree , 

| denombrement ,yomme z Caralogo, liſta, 


thedral. 

A Cathedral Church ; Egliſe catbedyalc, 
la maiſir'ſſe egliſe, monſiier ; Chicſa 
cathedrale ; Yegleſra catbedral, 

Cathegorical, or poſitive: Catrgorique : 
Categorico, politivo ; Categorico, pofiti- 
vo, abſoluto. - 

Carthegorically ? Categoriquement : Cate- 
goricamente : Catcgoricamente, 

Catholick ; Catholique , univerſe ; Cat- 
rolico ; Catolico, univerſal, 

A Catholik ; ## Cathol:que ; Cattolico 
Romano ; Cattolico, bueno crijtians. 

To be or become a Catholick ; Se rex- 


dre Caiko/igue ; Diventare Cartolico 
Hat: rſe Caiolico, ? 
Cartails flower ; Minons ; Gatt? di noce; 


——— 


Flor de noga!. 
Cat-mint ; Herbe aux chats , berbe au 
at; Herba del gatw; yerva del gaio, 
Carts-foor ; Patte de Chat, Herba ; Efpe. 
cre ae yervs, R 
| Cars-rail; Mache; Hzerba; Yerua, d: 
tal ſuerte que no fe balla por todo. 


Carrel ; Beſtaz!, befliail ; Greggia, man. 

7 dra, beſtiame; Manada, _—_— be 
fo, beſtiame. 

Grear Cattle, as Oxen, Kine , 8, Gros 
anmaux, * omaille ; Beſtic grofie ; My 
nada de animales grueſſos. 

A Caudel ; Chaudeau, chaudee , bumet , 
caudelee ;, Brodetto ; Calds. 

A Cave or Cellar ; Cave, caverne, grotte, 
ſourriere , geve, batme , grote, grotte- 
que, tamere, cavain; Grocteſca, ſpelun-| 
Ca, ſpeco, cantina, caverna ; Luger, /+.| 
terraneo, algarue, caverna, cutua. | 

To lutk in Caves; . Grotteſgzer ; Nl. 
conderſi nelle groteſche ; Eſconderſe 
in algarues, Cauvernas, 

A Little Cave ; Ceverneau, cavean , ot 

| wvereak , Cavelte ;  Cavernerta; C4 
wvernitia. 

A Caveſlon, or Cavechin for a Horks| 
Noſe; Cavegon, cabegon, camorre, «| 
_ wy Are Cabefon. 

Caughr, or Car 5 Haeppe, grippe, prn, 
prins, affecbe, berpe Ag 
impugnato ; Afido, prendido. | 

| To Cavill or wrangle; Cavilter; Cavil 
lare ; Caviar, rear, porfiar. 

A Cavill or Cavilling; CeviBlatioz ; C 
villatione ; Cavillacion, . 

A Caviller; Cavillateur ; Cavillatore; 
Cavilador. 

Cavilling ; Cawillatoire, captienx ; Ct 
villamenrto; Cauillamiento, 

A Cavirie, or hollowaelle z Cavite; Ca 
vita ; Concavidad. 

A Caulderon ; Chauderon , cbaudron, 
quemart ; Caldrone ; Calderon, 

A Caylderon full of; Chaxderonate, chau- 
dronnte ; Calderone pieno ; Calds 
ron Ueno. 

The Caul or Kell wherein the Bowel: 
are wrapped; Girbe ; La membran 
grafla chi cuopre Þ interiora; El redgi 
de las tripas. ® 

The Caul or Kell of a Beaſt ; Marite, 
La rete della graſcia; E! redahu. 

þ A Net-work Caul ; Rezue!; Ornamer 


ro de femine; Adorno de mugeres, 

To Caulk a ſhip; Calfextrer une navy, 
calfater , callafater , calfreter ; Imye- 
golare , ſtoppare una nave ; Calaf+ 
tear un 140. 

Caulked; Caulfeutre, callefeutre ; Impe 
golato, Calfeteado, 

A Caulker of ſhips; Calfateur , calfts 
treur de navires; Impegolarore; Cab 
ſeteador. 

The Caulking of a Ship; Calfaterie ; In- 
pegolamento , ſtoppamento z Calſeit 
amiento, 

The Officer in a Galley or Ship rhat 
looks ro Caulking it ; Calfat, ca/fatew; 
Uffciale navale; Calafat. 

Thar Officers Servant ; Calfatin ; Fa- 
mulo del impegolato:e 3 Muchacho du 
Calafat. 

A Cauſe or ſurein Law; Proces ; Lits, 

proceſlo ; Pleyto, proceſſo, 

| A Cauſe or rcaſon ; Cauſe, motif, occaf- 
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on; Cagione , cauſa; Cauſa, 0ca- 


on. ; 
For that cauſe ; Pa! winſe; Per cagione 
di chi; Por razon de que. 


To Cauſe ; Cauſer', faire » occ afonner ; 


Cauſare z Cagionares; Cauſar , ocafie- 


To Cauſe to be made, or to be done; 
Fare ; Far fare 3 Haxer que ſe ba- 


Sew ſon ; Altiolo- 
no Cauſe , or reaſon ; Allzoi 
" ries Moſirando la cauſa; Prueva , it- 
weltra de la catſes : 
ed ; Cauſe; Cagionato » cauſaro 


0caſio . 
- Chauſſee , ang , aggere, 
ſieve, turci, twrcie ; Argine, levata 
[neg er calcara ; Calfgada. 

A Cauſtick ; Cauftique ; Cauſtico ; Coſe 

uemadica. 

A os caution ; Cautelle, cauteſſe; 
Cautella , ſortigliezza , accortezza 
Cautela, aviſo, caucion. 

Caurelous or wary » Cantelenx , accort ; 
Caurcloſo, aſturo', accorto ; Mailſo , 
cauteloſo, aviſado. : 

Cautclouſly ; Cautelenſement , captieuſe- 
Accortamente, aſturamente , cautelo- 
ſamente 3 Maiſnoſamente, cauteloſamen- 
fe, 

A Cautere or iſſue-in ſome part of the 
Body; Cautere, Cauterio, rottorio, fon- 
tanclla ; Cauterio, 

The Burron Cautere ; Cautere a bouton ; 
Cauterio con botrone 5; Cauterio con 
boton, 

The - Circular Cautere ; Caxtere Circu- 
laire ; Cautcrio circulario; Canterio 
redonds, 

A Caurtetiſarion, or cauterifing ; Cauteri- 
ſation ; Cautcrizamento ; Cauteriſas 
cion , chamuſcadura. 

To Caurerize ; Cauterizer ; Cautcriz- 
Zare ; CauteriRar, obrar con bierro, 

Cauterized ; Cauterize ; Cauterizato 
Cauterizado. 

To give Caution or Bail; Cautionner; Far 
ſicurta, promettere; Rifpondere, abopar, 

, ſanear, ſalisfiar. 

A Caution; Caution, fidejuſſeur, Sicurta 
promifſſione ; Fianga, abono , ſaneami- 
ento, 

| To Ceaſe ; Ceſſer, defiſter, Ceſlare , re- 
ſtare, tralaſciare ; Parer , detencrſe , 

A 

ciato; Parado, defsſtido, ceſſado. 

A Ccaſing; Ceſſation, ceſſe, ceſſement, dc- 
filtement z ralaſciamento, ceflamento; 
Parada, ceſſacion, traſpaſſo, tregua. 


ceſlare, perperuamente; Sin ceſſar, de 

. Continuo. | 

The Cedar Tree ; Cedre ; Cedro; Aler- 
Rez Cedro, 

The great Cedar ; Cedre, ſapin, le grand 
cedre, cedrelate; Cedro grande 5 EL 
cedro mayor. 7 

The litle, crimſon”, or prickly Cedar; 
Cedre aigu, cedre phenicien , petit Cc 
dre; Cedropicciolo ; Cedro menor. 

The fruit or Berry of the low Cedar ; 
_ 3 Frutto di Cedro; Fruta de 
edro, | 


A Cedule, or Nore ; Cedule , memoire ; 


ar. 
cold; Ceſſe, defiſte ; Ceſlato , tralaſ- 


Without Ceaſing ; Sans ceſſe., Senza ' 


Cedula, polizza , fcritte ; Cedwla , al» 


uala. 

To Celebrate; Celebyer; Celebrare, ſo- 
lemnizare ; Celebyar, {olennizar, 

Celebrared ; Celebre, Celebrato , folen- 
nizato ; Celebrado, fulennizado. 

A Celebrarion, or celebrating ; Celcbrat;= 
07 ; Celebrarione ; Celcbramiento. 


Celebritie ; Celebrite ; Celebrita , aſlal- , 


ratione ; Enſalcamiento; celebridad, 

Celeritie ; Celerite ; Preſtezza, celerita 
velocira ; Priefſa, celeridad. 

Celeſbial or heavenly ; Celeſte; Celeſte, 
celeſtiale ; Celeſtial, 

The Cell of a Monk or Hermite ; Man- 
dre, Cclla, cellula; celds, 

A Ccllar ; Celier, cave, * hypogee ; Can- 
tina, canova, cuva; Cueva, ſotano, cil- 
lero, cantina. . . 

A little Cellar or Cave ; Caveau, cave- 

ea7eax , caveite; Cantinetta; Cavilla, 
ſotanico, 

Celondine, an herb; Celondine, chelidoine, 
berbe d arondelles ; Herba de rondine; 
Yerva de golondrinas, 

Celfirtude or highneſſe ; Celſerude; Celfi- 
rudine , altezza 3 Celſutude , altexa » 
grande a, 

To Cement, pargert or Ciment; Cimenter; 
Cimenrare, ſaldarc ; Cimentay , labrar 
de argamaſſa, 

Cement ; Cement, ciment; Cimente, ſal- 
darura ; Cimiento, &rgamaſſe. 

A Cenchris ( a cerrain greeniſh Snake or 
Serpent; ) Cencbre, cenchrite, cenchryte, 
aratte, cenchryne; Una ſerpe viride; 
#na fierpe verde. 

To Cenſe, or perfume with Frankincenſe; 
Excenſer ; Incenſare, profumare dQ in- 
cenſo ; Excenſar. 

Cenſed, or perfumed; Encenft ; Incenſa- 
to, pcofumato; Encenſade. 

A Cenſing z Encenſement ; Incenſamen- 
ro; Encenſamiento. 

Cenſing ; Excenfier ; Incenſarore z Ex- 

| or FA 

A Cenfer; Encenſoir ; 11 turibile dallo 
incenſo ; Encenſario. 

A Cenſor ; Cenſeur ; Cenſatore ; Cenſe- 
ro,el que encienſa. 

Cenfuad ; Cenſuel ; Coſa di cenſo; Coſa 
de cenſo, juro, NN 

A Cenſure or judgement ; Cenſure, Juge- 
ment ; Cenſura, Riprenſione; Cenſura, 

uycio. 

T6 Cenſure ; Cenſurer, juger 3 Cenſura- 
re , corregere , riprendere ; Cenſu- 
rar. | 

The Cenſure of the Biſhop in his Courr ; 
Monitoire d* Evesque ; Monitorio ; 
Monitoria. 

A hard Cenſure ; Cenſure rigoreuſe; Cen- 
ſura rigoroſa ; Cenſurerigoroſa, 

A Centaur or Monſter ; Centaure ; Cen- 
rauro ; Centanro. 

The Center or middle point ; Centre , 
moyau , Centro ; Centro, 

Cenrtinodie ; Herbe de S. innocent berbe 

 novee,, centidoine ; Herba di ſant in- 
nocente ; Yerva de ſan innocente, 

Centorie herb ; Centauree , centoire , er- 
roxte , ſacotin ; Centauria z Ruypon» 
fico, 

A Centurie or hundred ; Centerie ; Cen- 

- turia; Centuria, 

A Cenrurion, or Commander of a hun- 

dred men ; Centenier, Centurione, ca= 


po di cento huomini ; Caudillo de Cicn 
bombres , cen'urion, 

Ceremonial, or typycal ; Ceremozia/; Cee * 
remoniale ; Ceremonial, typice. 

Ceremonic, or Complement ; Ceremonie; 
Ceremonie ; Ceremonias, complimien- 
10S. 

Church. Ceremonies; * Agiaux ; Cere. 
moniſante ; Ceremonias ſaxtas. 

Ceremonious; Ceremonieux z Ceremoni. 
ofo ; Ceremoniaco, + 

To be very, or ſuperſtirioufly ceremoni. 
ous; Faire beaucoup de agios , bigote ; 
Superſtirioſo, umbigozzo ; Superſtici- 
oſo, beaton. 

Ceremoniouſly ; Ceremonieuſement , ceri- 
monialement ; Ceremonioſamente; con- 
muchas ceremonas. 

Certain ; Certain , manifefte; Certo , 
Roms dubbio 3; Cierto , claro , aſſeg«- 
YAAao. 

Of Certain; Aſſeurement; Cerramente, 
Securamente; Cierto, por acierto , 4 
0/adas , iertamente. 

Certainly ; Certainement , aſſurement , 
a la certe ; manifeſtement; Veramenre ; 
indubiraramenre ;; Sin duda , yy 
deramente. 

A Cerrainty ; Certainete , certitude ; 
Certezza , accertamento, certitudine ; 
Certidumbre. 

A Certificate, or a certification; Certifica- 
tion , certificat, atteflacion ; Cerrtifica - 
toria ; Certificatoria ; teſtimonianxa , 
atteſtacion. | 

To Cerrtitic ; Certifier, acertener ; Certi- 
fare , aſſigurare; Certificar , averi- 
guar » ENlerar. 

Cerrified ; Certifie, certiors , atertent 
Cerrtificato, afſicurato; Awverignado , 
certificado, enterado. 

A Cerrifier ; Certifitatewr ; Cerrificatore; 
Averiguador, certificader , 

A Certifying; Acertenement, acrrtement ; 
Cerrtificartione ; Averiguadamiento , a- 
Verignacion. 

Ceruſe, or white painting lead ; Ceruſe, 
cinque, blanc d' Eſpagne ; Ceruſa , bi- 
_ blanquerre ; Alluayalde, blanqui- 

ol, 

Full of Ceruſe; Ceruſeux ; Ceruſoco ; 
Aluaralſo , blanguiboldoſo, 

A Ceflation ; ceſſation ; Ceflamento , 
tregua ; Ceſſation, Fraſpaſſo , parada , 
tregua. 

To Ceffe, or afleſe; Taxer; Taſlare , 
ſtatuire il prezzo; Taſſar imponer. 

Cefled, or affeſſed ; Teuzxe, tare; Taſla- 
to; Taſſado, impuefto. | 

A Ceſling, or Ceflement ; Taux , cotti- 
ſation; Taflatione ; Taxacion , tanteo, 
apodamiento. : 

A Ceflor or afleflor ; Tauxenr; Taflatore; 
Taſſador. ; 

A Ceffionarie or publick Bankrour, which 
renounceth his goods in open Court ; 
Ceſſronaire ; Banchirorta chi ha farro 
ceflione de beni; Yui ba becbo ceſ- 
ſion de bienes publicamente delante del 
tribunal, | 

A Ceſtern or rgceipt for water,” Ciſternon; 
Ciſterna, algibe, —- 

A lirrle Ceſtern, or Veſlel, to rinſe glaſ- 
ſes, or cool wine in; Ciſternez Ciſter- 
nerta ; Cifternilla. | ; 

A Chace; Fugue, chaſſe, Caccia; Caga, 
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tierra de cagar. : 

A Chace at tennis ; Chaſſe de jeu de 
paulme; Caccia al giuoco della balla ; 
Caca de pelota, | 

A Chakſtone, or chalking white ſtone ; 
Cailleteau , Creta ; Grede. 

To Chafe ; E/chanffer, eſchaufer, frotter, 
Adirarf, corrucciare z Meterſe en cole- 
Y0, enojarſe, picarſe, IN : 

To Chafe with anger ; Se deſpiter, airer, 
fe marrir ; Scaldarſe ; Encend: rſe, pi- 
caiſe. 

In Chaſe 5 Aire , defpite, Ccorrouce ; 
Corrucciato, ſcaldato, moſſo ; Siendo 
en colera, ſiendo picado. 

To ſer in a Chafe ; E/chauffer, troveguer, 
provocare, movere ; Provocar, eftumu- 
lar. 

Chafed; Eſchauffe , frotte z provocato, 
corrucciato; Metido en colera , pica- 
do, 

A Chafer ; Coquemat, Colerique ; Colc- 
rico, {degnolo ; Coleyico, enojadifo, fo- 


goſo, "IN 

A Chafing ; *E/chaufaiſon, eſchauffement, 
eſchaufeture, eſchaufement \, eſchaufure, 
frotement, fro!tis, mar-iſſon, Sdegno , 
cficcio, cruccio ; Enozo, colera, eno- 


Jamients. . 

A Chatingdiſh ; Eſchauffette , eſchaufe- 
rette, chauſſette, chaufferette , reſchaud, 
rechaud; Scaldavivande ; Brafillero , 
efcalda viande. | 

Chaft; Pale, pazlle folle de bled,chaulms; 

. Paglia, ſtrame; Paia, grangas » ra- 
Fro. ; 

A Chaff-heap ; Paillzer ; Pagliaro,; Mon- 
ton de paia , 0 de taftroio. 

A Chaft-finch ; Beree , grinſon , pinſon, 
guinſon ; Sorre d* uccello ; Gexero de 
paxarillo. 

Chaft-wecd ; Herbe beurrenſe, herbe & cot» 
ton; Sorie & herba; Genero de Yer- 


Va. 

To Chafter, bargain, or truck ; Marchan- 
der, troquer,changer , Cambiare, bara- 
tare, tramutare ; Trocar, cambiar. 

Chafter, or goods; Marchandiſe,mercerics 
Mercantie ; Mercaderias, /opas, 

A Chain ; Chaine, cathexe ; Catena; Ca- 
dena. 

A little Cha'n'; Chainette; Carenerta ; 
Cadenilla.- 

A Chain of gold; Collier, ou chaine d* or ; 
Catena d*oro ; Cadena de oro. 


'The links of a Chain; Les Chainons; Li 


armelli d* una catena ; Eflebones de 
cadena. 

A Counrerfeit Chain; Chaine de $. Phi- 
likert ; catcna contraitatta; Cadena 
co: trahicha, 

An iron Chain; Cad:«e, chaing du ſer ; 
Carena di terro ; Cadena de bierro, gril- 
los. N 

To Chain, or enchain ; Enchainer ; In- 
catenare 3 Encadenar. 

Chained, or enchained z Enchaine ; In- 
catenato; Fncadenado, atado, 

A Chaining ; Enchainement, enchainure ; 
Incateramento; Encadenam mento. 

A Chair ; Cha:re ; Seggia, ſedia, perga- 
mo; Sula, catedra, * 

A Chair of State ; Dax ; Un baldachi- 
no; Doſct. L 

A Chair with Elbows ; Chaire 2 accou- 
airs ;, Sedia da bracciaz S112 de andas, 


— 
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A Back. Chair ; Chazre 2 dos ; Sedia da 
ſpalle ; S:lla de reſpalda, 


| A foulding Chair of Wood ; Chaire de 


bois, a mollette ; Sedia picgatora; Silla 
plegadera, , 

A Calves Chaldern ; Fraize, 'ow frexe de 
Ver ; Cola di vitello ; Cofa de bezer- 


78, 

A Chalice ; Calice, calyce; Calice; Calix, 
vaſo ae la ſauta Yeleſra. 

Chalice-!ike ; Calice ; A guiſa de calice; 
Come cal;, 

Chalk, a whirte ſoft earth ; Craye, croye; 
Creta ; Greds. | 

To Chalk, tro mark, whiten, or ſcour with 
chalk ; Crayer, croyer ; Inbiancare con 
creta, © bozzare ; Engredar , enxaine- 
gar, 0 trafar, dibuxar con greda. 

Chalked ; Croyze, craze ; Inbiancaro con 
creta ; Engredado, exalnrgado. 

Chalkie, full of chalk; Croyeux ; Pietio 
di crera, creroſo; Gredanize. 


A Chalking, a maiking, or ſcouring with 


chalk ; Croyement ; Inbiancamento ; 
Evugredamiento, 

To Challenge; Chalengey, calenger, ca- 
Langer, deffier ; Disfidace, cartelezzare 
per combattere ; Deſaſiar. 

To Challenge into the field ; Defier; Dis- 
fidare por caitello ; Deſafiar al combas- 


fe, 
A Challenge; Def,, appel an combat; Dis- 


fida, chiamata pes combattere 3 Deſa» 


fo. | 

A Letter of Challenge ; Carte! , cartee ; 
Carrtello ; Cartel. 

Challenged; Defe, appellc an combat ; 
Shdato,chiamato con cartello ; De(a« 
fads. 

A ChaHenger ; A4//aillant, deffieur ; Dis- 
fidatore, sfidatore ; Deſaftador. 

A Challenging ; Deffiement, deffy; Shda- 
mento ; Desaftaments. 

A Challenging of Witnefles ; Objedt de 
teſmoings ; Domanda de Teſti ; Pedi- 
miento de te ftigos. 

A Chamber; Chbambre, logis ; Camara, 
ſtanza ; Camara, poſada,apoſents, qua» 
dra, quarto, piega, 

A Dyning Chamber ; Chambre pour diſ- 
zer ; Camara per pranſo ; Camera por 
Comida, 

A back Chambzr, an inner, or wirhdraw- 
ing Chamber; Arriere Chambre; La 
guarda Camera; Rrquaara, Camera 
traſera, recamera. 

A Chamber of preſence,the great Cham- 
ber, an outward Chamber next rhe 
Bed Chamber; Antichambre, Chambre 
de parement ; Anticamara z Antecame- 


ra, 

A Bed Chamber ; Chambre a ii, cham- 
bre & coucher & dormir 3 Camera da 
dormire; Camara por cama , dormito- 
140, 

A Kings privy Chamber ; Chambre privte 
au Roy; Camera privata.del Re; Ca- 
mere privada del Rey. 

A Bride-Chamber ; Chambre nuptial , on 
des ,noces; Camara nottiale ; Camare 
de bodas , " 

The Srarre Chamber ; Le Chambre eſto- 
Hee, Cour de Fuſtice en Angleterre, Ca- 
mera Stellaiaz Camera Eſtrellada , un 
Tr:bunal de Ju{ticia en Ingalatierra, 

A Chamber of Nurſeric for women ; 


Chambre des femmer ; Camera donne(- 
ca ; 9uarto de las hembras, | 

A lictle Chambtr ;"Chambrette, chambril- 
lon , cabinet ; Camererta ; Retrete, ca- 


merita, : 

A Chamberfull, or a Company lying in 
one Chamber; Camerade ; Camera- 
de; Camaradas. 

A Chamber to be ler ; Chambre- garnie , 
Chambre de lowange ; Camara locante , 
camera d* affirro; Apoſento por alquiley, 

A Chamber-fellow; Camerifte, camerade ; 
Camerada ; Camarade. 

A Chamber-maid; Fille de Chambre , 
chambriere , * achemereſſe ; Camariera; 
Mof4 de camara, dongella. 

A liccle young Chamber-maid ; Chembril- 
= Donzellera ; Dozzelita, fregou- 
cilla, 

A High Chamber, or Garrer ; Chembre 
bante; Tincllo ſu nel alto ; Tinelo ex 
alts, 

A Groom of the Chamber; Homme de 
Chambre, valet de chambre, cameraire ; 
Ragazzo di camara; Moro de cama- 


ra. ; 

A Chamberlain ; Chambyier, chambellax ; 
Camaricro, camerlingho ; Camarero. 

A Chamberlain of a City; Treferier , 0 
Recevenr de wille; Teſorexo de una 
cirta 3 Teſorero de un lugar, 

A Chamelion; Cemelyn ; Cameleonte 
che vive dell” aria; Cameleon. 

The Black Chamelion thiſtle ; Chamae- 
leon noir ; Camelcona 3 Cameledn ne- 


r0, 

Chnks, a kind of ſtuff for clothing ; 
Camelot; Camelotta ; Camelote. 

Watred Chamler ; Camelot 2 ondes; Ca- 
melocra ondata ; Camelote ondado, 

Unwatered Chamler ; Camelot plein ; 
Camelorra liſo ; Camelote llens. * 

Waved likeChamlct;Camebot onde;Onda- 
ro come Camelotra ; Agwads comp ca- 
melote, 

A Chamois, or ſoft leather ; Chamozs ; 
Pelle molle, capra ſelvartica; Pz:l de 
cabra montex , rebeco., 

To.Champ, or chew ; Maſcher, movare, 
(comme to Chew ;) Maſticare; Maſcar. 

Champed, or chewed; Meaſche, morals ; 
Maſticato ; Maſcado. 

A Champer; Maſcbeur; Maſticatore; 
Maſticador, maſcador, 

Champerty, a term in Law raken in an 
ill ſenſe, when one bargains to follos 
a ſute to have the one half ; Achet de 
proces ; Compra de lite ; Compramients 
de proceſſo, 

A Champing ; Maſchement, manducation, 
marlure; Maſticamento; Maſcamien- 
to. , 

A Champion; Champion ; Campione, 
combatente ; Combatidor, c ampeadar. 
A Champian, or plain field ; Campaigne, 
champaigne, *guarigue ; Campagnia 1a- 

za ; Campana llana, 

An untilled Champian , or waſt ground; 
Friche, terre rude ; Terra non cultiva- 
ta; Turra inſolcada, | 

A Chance, or chance-medley; Accident, 
fortune, aduenue, advenemen', adven- 
tre, ſoit , baſard, riſque, cas fortwit ; 
Calo, contingenza, accidente ; Mgoxte- 
Cimiento, caſo, accidente. | 

A Chance artdice ; Sort des dex ; m_ 

c 


— 
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C 


— 
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de dadi; La ſucrte de los dados, 
ByChance ; Fortuitement, d adventure, 
accidentalement, par Cs fort 3 Caſu- 
almente, per caſo fortunoz Caſualmen- 
te, « Caſo, 
An po ha happening by Chance-medly; 
Cas fortuit ; Caſo farruuto 3 Caſo acti- 
dental. 
Ta Chance; Averir z ſucceder 3 Auve- 
nire, accadere 3 Acateers acenecer. 
Chanced ; Advezu, ſucceade 3 Avenuto , 
accaduto ; Acaecido, acontecido, ſwce- 


dide. p L 

A Chancell ; Le plus jaixt endrvit de Peg- 
liſe ; La parte piu ſacra della chicſa ; 
11 luogo pit ſanto de la Y, glefie, 

A ed (9-40 Chaxcelier ; Cancilliere, 
cancelaro; Cauciller. : 

A Biſhops Chauncellour ; Official ; uUA- 
cial veſcoyale ; Official Obifpal. 

The Chancerie ; Chancelerie ; Cancille- 
ria; El tribunal de la Canellleria, 

A Chancing unto; Advenement I, 0b- 
vention ; Caſuale, aventitio z Agonte- 
ciendo, 

A Chandler ; Chandelier, ( ou, comme a 
Chandler;) Candelaio; Candetere, lum- 

brero. - 

A Change ; Change» Wutaiion, Wue , mu 
ancey mutation z Cang!iamento, muran- 
Za; Mudamiento. - 

To Change ; Changer , .muer , alterer; 
Cambiarc, þarrattare, permurare; Mu- 
dar, alterar, trocar.. 

Changeable ; Mwuable ; Mutabile ; Au- 
dable, alteyable, trocadigo, 

A Changer, or Banker ; Banqueuy, chan- 
gewr'5 Cambiatore, Cangiacore ; Cams 

iador, banqueador. | 

A Changing; Chavgement , wuement, 
mutation; Mutanza; Mudangs. 

A Channel, or gutter ; Canal , goutiere ; 
Canale; Canal, aJequia , aguaducho, 
deſaguad yo, albannar, 

Saint George's Channel ; La maxcbe 
a Angleterre; Il canale del mar A'Ing- 
hiltera ; La manga de San Forge, 6 Ve- 
firecho d'Yagalatierra. NE 

Channelled ; © Caxele , ſirie ; Canelato 
Canalado, axcquiado, acanalado, 

A Channelling ; Caneicure, canelure, ſtri- 
ere; Canalmemto ; Acanalademien- 
fo, ; 

A Chanter in a Church ; Chantre ; Mae- 
ſtro di muſica; Cantor, Official de la 
ſanta Ygleſia. 

To Chap, or break ; Crevaſſer, ſe fendre, 
gercer,fendiller, ſe jarcer,s*0uvr i; Cre- 
pare, aptifi ; Henderſe, abrirſe, 1eque- 
brazarſe, 

A Chap; Crevaſſe, fente, gerſure, gerceure, 
Jarſure, fendaſſe; Crepamento , apri- 
mento ; Heaxdadura , arrebentam nt- 


{ 

A Chape of a Sword or Dagger ſheath ; 
Chappe de fourreax d eſpee; Ferro del 
fodero; Hierro de 1a vayna. 

A Chaplain ; Chapel'n, capelan, capellan; 
Capellano ; Capillan. 

A Chaplainſhip; Chapelaine; Capella- 
nia ; Capillania, 

A Chaplet of beads to pray upon ; Cha- 
pelet, chappelet ; Corona di Padre no- 
ſri; Raſario, corong, alxe. 

A Chap-man ; Marchand, chaland; Com- 
peratoce accuſtumato ; Yexero, parochi- 


axo ea comprar, 

A poor, ot beggarly Chapman ; Merecen- 
deau, mercandier, maichand & allumet- 
tes, marchand de merd* en gras; Mer- 
catante de bagattelle ; Mercader de 


paia. 

Frequented by Chapmen ; Bie# achalan- 
ae, Ben cuſtumarto z Bien frequentads, 
bien aperochado. 

Chappcd, or cleit Crevaſſe, cevace, fens 
dille , gerce, gerſe, jarce ; Crepato z 
Hend ao, 

A Chapping, ſlitting, or opening z Fex- 
dement ; Crepatura ; Hendidut a, 

The Chapps; Maſcboires ; Maſcelle ; 
LYutxadas, mexillas. 

A Chaprer ; Chapitre z Capitolq ; , Capi- 
tulo, 

The Chapter, or Chapiter of a Pillar ; 
Chapiteau ; Gapitello di colonna ; Cha- 
pitel de Edifigo, : 

A Chapter held by the Officers of a Ca- 
rhedral Church z Aſſembler ,, capitu- 
laire, cbapitre; Capitolo ; Cabilde, 

Of, or belonging ro a Chapter ; Capit#- 
laire ; Capitulario; ;Perteneciente al 
cabildo, 

Capitulations , or articles of a bargain; 
Capitulations, articles ; Capitolationi , 
articoli del contratro ; Capitulaciones 
del concierto. | 

A Characer ; Charaftere, carafter z Ca- 
rattere; Caratiero. 

A Charcoal; Charbon ; Carbone, legno 
abbruggiato ; Life quemada, carbon. 
To Charge ; Charger, accuſer, acceulper, 
calenger, aſſaillir, maudir, mettre ſus a, 
metre ſus z Colpare, accuſare', Car- 

gar, acitſar, | 

To Charge, or load; Charger , bowrder 
Caricare ; Cargar, 

A Charge, or office ; Charge, fon@ien, of- 
fice, advoeſon, advoiſon, mandement , 
negoce, cargue ; Uthicio, fonrione , ca» 
richo ; Cargos officio, 

Cages, or expences ; Deſpens, diſpenſ?, 
ſres, miſeg frat%, frais ; Speſe 3 Ga- 

05, 

Chargeable, or dear; Precieux, cher; Co- 
ſtoſo, caro; Gaftoſo, caro, coſtoſo,. 

Charged, bid, or ſummoned ; _ Charge , 
mande ; Mandaro ; Encargado, 

Charged with a Crimc; Accowpe, 4ccuſe, 
charge; Incolpato, accuſato ;- Acufado, 
cargado, | 

A Charger, or greatdiſhz Grand plat ; 
Piatto grande ; Plato grande, ancbo. 

Charice, and carefull ; Cat, accort ; Ac- 
coarto, aveduto; S$azax, calielefo, d- 
viſado, cuerdo, 

A Chariot ; Chariot, cherette ; Carrera 
Carreta, | 

A ſmall Chariot; Chggotte ;' Carretta 
picciolina ; Carretilla 


Charitable ; Cbarztadle, charitatif; Cari: 


_ tiv0, dadivoſs, wk 
Charitably ; Charitablement; Caritativa- 
mente ; Carttattvamente, ; 
Charitic, rhe Seraphicall verty; - Cha i- 

. 1C; GCarua; Caridad, ls wviitud Stra- 
fica. 

Charlariſim , or pratling ; Charlaterie ; 
Cianceria ;z Gitvneria, babiaria, parla- 
ments. 

Charles; Charles ; Carlo; Cartes, 


rativo, limoſygero, amoreyole ; Carita-” 


A Charm; Charme ; Incantamenro, ma- 
lia, ſcongiuramento; Heghizo, enſal- 
mo, nomina, encantamiento, 

To Charm ; Coarmenr, forceler ; Incanta- 
re, ammaliare, ſcongiurate ; Hechiq ar, 

, enſalmar, encanta”. 

Charmed ; Charme, enchante; Incanta- 
ro, ammaliato, ſ{congiurato ; Hechizg- 
do, enſalmado, encantads. 

A Charmer ; Charmer, ſorcier ; Incanta- 
tore, ſtregone, ſcongiuratore ; Hechi- 
2er0, excantader, enſalmador, 

A Shee Charmer ; Charmereſſe, ſorciere ; 
Ammaliatrice, ſtrega; Hecbizera, en- 
ſalmadora, encantadara, 

Charming ; Sorcelerie , ſorcelage ; Am- 
maliamcnro ; Encentajienco , hecki- 


[7 

A Charming of the Codpiece ; Eſzu;llet= 
te nouee , Nodo de la brageita ; N#- 
do de ls bragheita, 

Charmingly ; Charmuſement ; Per via 
d* incantamento; Encartadamente, eu- 
almamente, 

A Charnell houſe ; Charnier ; Cimiterio, 
il Sacrato ; Cimenterio, oftario, carne« 
70, | 

A Charter, or deed in writing ; Che tre, 
chartres ; Regiſtro , carta , ſtromentro 
ſcritro ; Regiſtro, papel, auto, 

Charvell, or the herh Charvil ; Cerfutil; 

nh cerfnglin ; Velexg, 

A Chaſe ; Chaſſe, ſuite, pojrſuite 3 Cac-. 
cia ; A4( a, monteria, 

A Chaſle at tennis; Chaſſe; Caccia al 
gioco della balla ; Cage de pelota. 

To Chaſe; Chaſſer, pokrſxrure 5; Caccia- 
re ; Cagar, proſeguii, - 

Cliaſeablc ; Chaſſable; Cacciabilez Ce- 
fable, FF, | 
Chaſed, or pourſued ; Chaſſe, pourſuivi ; 

Cacciato ; Cafao, proſeguids, 

A Chaſer; Chaſſeur, chaſſereſſe ; Caccia- 
rore ; Cagador, 

A Chaſling ; Chaſſerie ;  Caccjiamenea ; 
Cacada, proſiguinients, | 

Chaſing atrer ; Pour/uiwvant 
rando ; perſiguiende,. ; 


Chaſte; Chaſte; Caſta, pudico, honcſto; 

Cc 0 ” v2 " 43 

To Chaltiſe ; Chaftier » corrigerz Calti- 
gare, corregere, punite ; Caſtigar, bo- 


ſtrgar, 4 
Chaltifeable , Chaliable z Caftigabile ; 


Perſegui- 


Hoſtigable, caſtigable..  _ 
z Tp Chats z Corretto, caſtigato; 


Caftigyday haftigado. 
A Choe ; Chaſtieur ; Caſtigatore; Ca- 
ſtigador, boſtigador. x | 
A Chaſtifing , or chaſtiſement ; Cha 
mens 5 Caſtigamento ; Punycion , c0r- 
TOgHeAt 0, *- | = 

Char, or prattle 3 Rakul, caquet, jaſerte z 
Ciancia, baia ; Parla, parleria, labte, 
locacidad, parlamento, . : 

Idle Chat; Menus propos, babiotes; Baie, 
favole, ciancic ; Patrafigs z donayies, 
— - .-..: _—_ : 

To'Char, or prattle ; Babiller, cawſer, ja- 
ſer ; Ciarlare, cicalare ; Cbarlar , par- 
lar, parlamentar, R 

A Chatting goſſip ; Zaſerde , bebillarde, 
caquetuſes caqueits ; Ciarlera z Poilc- 
ra, babladara, parlamentera. 

To Chaiter ; fargonnucy, fargowiler, ya-. 
foler, £4queritcr , (Oguerier , —_ 3 

14a; 
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jaſer; Cicalare ; Charlar. 

To Charter for Co1d ; Friller, friſſonner, 
tamoourer avec les dents; Tremare , 
crollare di freddo; Regiſgar, effeluzar, 

. teritar de fris, | 

To Charter the Teeth ; Naqzeter les 
dents, claquer, claqneter les dents; Bat- 
terli denti per freddo; Tremblar acarric- 
ladas. 

A Charreter ; Fargonnewr ; Cicalero ; 
Hablador, gitano , parlamentero. 

A Charttering; Faſerie; Cianceugaz Par- 
teria, parlimento, = 
Chance or accident; Cas, fortmt , ac- 
cident ; Caſo, accidente ; Accidente , 
caſo, | | 

A Chauncel, or quire of a Church; Cheur 
@ egliſe; Choro della chicſa ; Choro 
de la yelefia. 

A Chauncellour and Chauncerie; Chan- 
celier , cbancerie ; Cancilliere ; Can- 

- Eilleria ; 'Cancilleria, Tribunal de equi- 
| dad, cancelieris, 

A Chandier ; Chandelier ; - Candelaio ; 
'Candelero, velero. ; 

A Chaunrer , Cbantre, cantore ; Maeſtro 
di Mufica ; Cantor. 

To Chaw or'chew; Maſcher ; Maſtica- 
re; Maſcar, * 

To Chaw ſtwly ; Machonner, machoter ; 

+ Maſticar* como unz veechiaz Maſcar 
como viega. . 


| Chamcd or Chewcd ; Maſche; Maſticaro) 


| Maſcado. | 
A Chawer or: Chewers, Maſchenr ; Ma- 
ſicatore 3 Maſtador. 


; A Chawing ; Maſchement, Manducation, 


mandication ; Maſticamemo ; Meſpa- 


- onento. 


|. A Chawne or-Chink ; Gerſure, gereeure, 


. © Jarſure; garcenre, fente, fendaſſe,crevaſ- 
ſe; Fendirura, crepatura; Hendedura, 

' =rexquicio, grieta, © : 

' To Chawne ; Se fendre, gercer, crevaſſer, 
crever ,<'ſe ' jarcer ; Crepare ; Hen 
dirſe. . 


= 


. Chawned ; Crevace, crevaſſe, gerch, jar- 


Ce; Crepato; Hendido, 
| To Cheapen ; Barguinger , marchander , 
demander le prix ; Mercantare ; Mer- 
car, regatear , mercadear, : 
; Cheapned ; - Marcbange ; Mercantaro ; 
; Mercado, mercadeado, . 
' A Cheaper; Barguigneur , marchand ; 
'  Mercante, mercatante; Mercader, rega- 
. keador, | © | 
' Cheap, or good Cheap, Dog ' Cheap ; 
Bon Marche , a bon Marche , grand 
marche , vil a vil prix ; Buon mercato, 
; - Baxato; © <5 40 b.<+ 
: To'be good Cheap ; EftreF - bon marche ; 
Efler, a buon nercato; Ser barato. 
Berter Chetp ; 4 meillenr marihe; A 
miplior mercato; Mas barate. 
To Cheat ; Tromper, piper, tricher, gaber, 
. villonwer 5 Ingannare , frodare ; En- 
gafar, trampear , barballar', marainar, 
embaſtir, Cafes defraudar. - 
A Chear,' or Cheating trick g Fowbe ; 
- Forberia, trapola, trabocchero z Tram- 
. pa RP engafio. 
. Cheared ; Gowrre, triche, trompe ; In- 
gannato”; -Trampeade, baybulledo , ma- 
Y 


A Cheater 3 Trompenr , impoſteur » tri- 
ebenr , gabtur, maiiois, monſiexr , ſans 


queve ; Impoſtore, furbo ; 
Tra mpeador. | 

A Cheating; Tromperie, ripperie, natretc; 
Inganno, furberia , truffamento ;. Ez- 
gaio, maraiig, quadrimane , barateiia , 
haranay trampantojo, dobleg,. 

A Chearing prank ; Coſſade, piperie 3 
Tiufta, furberia ; Trampa, ira. 

To Check ; Reprouver, Teprendre, redar- 
guer, ruydeyer, tancer, tanſer » wve5peri- 
ſer ; Rip1endere, 1impoyerare 3 Ree 
darguyr. % 

A Check ; Reprimende, reprchenſon ; Ri- 
premenda , improveramento ; Redar- 
guymiento, reprebenſion. 

The Check at Chefle ; Eſchet , '& mat ; 
Scammoniato nel gioco de ſcacchi 
Xaqueſmate al jurgo de cxearct, 

Check- mate ; Ejchec; Schacci ; Mate. 

Checked; Reprins, reprisz redargue, tance, 
veſperiſe; Ripreſo, rimproverato z R- 
darghuyde, 

A Checker ; Reprenart, reprenenr 5 Cor- 
rettore , + riprendirore ; Corregidor , Ye- 

. darguydor, reprebendzdor. 

A Checker bord ; F/chequier; Schacchi- 
ero ; Tabla de axtdrex, 

Checker-work; Oxwvroge , queirile ; O- 
pera, ſelhara di loftre; Obra exloſada, 
cnladrillada. 

A Checking ; Redargution , 1udojgement , 
tanſement, tancon , tanfon ;; Riprendie 
mento ; Re darguymicnto. 

Cheef;, chef , Capital ; Capo, capirale; 

. Principal , primers. f 

A Cheef, or Cheef man; Chef, principal; 
Capo ; primero, adelantado, 

The Cheefeſt ; Le plus principal ; 11 piu 
principale; El mas principal. 

Cheetly ;. Principalcement, memeument, 20 = 
temment ; Primeramente , principal- 
mente ; Primeramente > principal- 

, mente, ; - 

Check by Jowl; Huxta buge ; Giunti, 
infieme ; Todos jnntos. 

The Check; Foue, giffle; La geta, guan- 
cia, marcella ; Mextlla, carillo. 

Full Cheek'd , or puff checked; Gifflard, 

 govju, joſſu; Chi ha le guancie ronde; 
Mexilla ena. 

The Cheek Teeth; Les dents Macheli- 
eres , -dlents meulicres ; Denti maſcel- 

 lari; Dientes mexillaros. 

To Cheep, as Chicks, or young Birds nſec 
to do; Piauler, _ pioler ; Pipila- 
re come un pulcino; P3ar, piolay. 

A Cheeper ; Pioleaur; Pipitore 5 Pid- 


Trepagon , 


r, | 

The Cheeping of young birds; Piolement; 
Pipimento; Polamiento. 

Cheer, or good Cheer; Chere, morche ; 
Buon tratamento ; Xira, buen tratam- 
ento } buen 1ggogimunto, regalo, 

Good Cheer me there ; Buon trata- 
mento; Rogalo, ten recogrimiento, a- 

—— Laſaje, 0 

To make good Cheer unto; Faire boyne 
Chere, ſe goguer, careſſer, Trattar* bene; 
Agaſajar, regalar. | 

To make poor Cheer; Faire manvaiſe 
Chere; Trarar-ſcaflamente ; Fratar eſ- 
caſſ, amente., 

Cold Cheer ; Maigre chere ; Pouero tra- 
ramento ; Pobre tratamiento. 

To Cheer or Cheer up; Cherir , recon- 

forter, resjonir, ezbaudir , baiter, rthat- 


ter; Rallegrare ; Regoxiiar , animar, 
bolgar. | 4 

To be of good Cheer ; Se yesjovir , ſe re- 
conforter , ſeesbaudir; Fark liero, ral. 
legraſi, ſtar alegramente; Repoſiiarſe, | 

. bolgayſe, 

Cheer or Covnrenance; Cheze, mini; Ci- 
era, ſembianza, viſo ; Caxrc, 

Checied ; Fsbaudi, resjoui ; Rallegra. 
wo; Regofiiado, bo/gado. 

A Cheering ; Reconfortement , coreſſe, 
Carezze , alcgrezza; Alegria , Rego. 
Ito. 

Cheerfull ; Alaigre , gaillard , esbaudi, 
aſe , baits , baitie, ſerem; Alegre, || 
gagliardo , piacevole; Alegre, plaxen- 
tero, bien diffueſts, 

Cheerfully ; N—_—_ gallardement , 
de bon huyt ; Alegrameme , piacevol. 
mente 3 Alegremente , gallardemen- 


fe. 
To look Cheerfully; Sercner, avoir boy- 
ze Nine; Buona Ciera; Tener Care 4 | 


leeve... 

Cheerfullneſſe; Gaillardete, bait, * buif, | 
resjoviſſance ; Alegrezza ; Regoziu, | 
Alegria, | 

Cheeſe ; Formage , fourmage ; Formag. | 
$10, caſio; Peſo, | 

A little Cheeſe , Fonrmegeon ; Formagi| 
volo; Oueſito , pro” 4 | 

Mouldie Cheeſe ; Verry, fowrmage yanci; 
Forwaggio rancio , rancioſoz ©zej| 
ran (oſo, podrido, | | 

A Cheeſe-cake ; Talmouſe, caſſe muſeas; 
Torta, tartara ; Torta, queſadilla, 


| Freſh-Cheeſe ; Laifi caille; Latte cox 


gulato ; Leche coagulado, freſco. 

A Cheeſe-dairy, or Cheeſe-houſe; Foxy. 
megerie ; Latteria 3 Lechera. 

A Cheeſe-monger , or Cheeſe Seller; 
Fourmagenur, fourmagier, Formaggierc, 


Rueſere. 

A Cheeſc-prefle , or Cheefe-far ; Four 

Mager@, Canin, eſclifſe; Caſſell 

orma de foimaggio ; Cincko 
queſo. , 

Cheeſe-runet, or Cheeſe-wort ; Petit 
mugnet ; Matricaria herbaz Magace, 
efirelada, yerva. 

Cheeſfie, or tull of Cheeſe ; Foyrmagenr; 
Formaggiolo ; Dueſoſo. 

To Cheriſh ; Chenr, cherer, Careſſtr, *6 
madouer, cadelcr, auſſi, fomenter , my- 
narder, manoter, alimenter ; Carezz+ 
re ; Regaler, acariciar , balagar. 

Cheriſhed 3 Cheri, careſſe , amadous, 
dele, fomente, mignarde, alimente ; Ct 
rezzato, ben accolto ; Regalade, acu 
ciado , bicn Togido, 

A Cheriſher ; Da Cherit, cheriſſenr ,t- 
reſſeur ; Careztatore ; Regalador, 
A Cherty ; Ceriſe, guiſne, guinez Cerciz 

Ciricgia ; Guinda, cerexa. 

The Agrior , or rart Cherry ; Agriotte; 

griotte ; Cercla agra, forte ; Cerexas 


70. 

The Cherty Tree ; Cerifeer, Cereſers; Cc 
rezero ; Guinders, 

A Cherry Garden , Cereſaje ; Cerczaio; 
Hucrio de guindas. 

Winter Cherries, the Berries of N ight- 
ſhade ; Ceriſes d* oultre mer , wiſicaith, 
Cereza verinale ; Guinda, de Inv 

20. | 


er 
A ſmall bitter Cherry; Merife ; m— 


0m——_ 


————— — ao 


,The 


ew 


C 


C ; 


C 


de cereſa accrbaz Genera de Cerexas 
agrias, ; 2 
The Dwarf Cherry-tree ; Cerifier bas, 0% 
petit z Cereza picciolina ; CereR2 07a” 


Ads : Ez 
Black lweet Cherries ; Grinches, gutſnes 

noires; Cereſe nere; Guindas negras 

golces. : REN 

Chervill, Herb; Cerſueil ; Gingidio 
Velexa. 

Wild Chervill ; Peigne de Venus ; *Per- 
tine di Venere ; Pge de V exus. ; 

Mock Chervill, or great Chervy'ill ; Cj- 
cutai: e, aiguille de paſtenr ; Cicuraria 
Perexil de aſao. 

Cheſle, or the game at chefle ; Eſchec ; 
Gicco de Sciacchi z Fucgo de axe- 
drex. ; o ; 

Chefſe-men ; Des Eſchets ; Pezzi 
de j ſciacchi; Trebejos del axedrex. 

A Chefle-boord 3 Eſchequier; Sciachic- 
ro; Tablero de axedrex, 


| To play ar Cheſle ; foiter aux eſchex,; 


Giocare a gli ſ{ciacchi ;- Fuger al axe« 


drex. . 
A Cheſt ; Cofſre, capſe, caſſe, quaiſſe, ca- 
iſſe ; Cafla, arca, forciero ; Cofre , ar- 


ca. 

A lictle Cheſt ; Coffret, capſetin, capſule, 
caſſetin, caſſette, caſſolette ; Forcirerto, 
catſerta ; Arquilla, arquitencills, 

A great Cheſt; Caſon; Cafſone, arcone; 
cofre ancho, arca grande. 

To pur into a Cheſt ; Coffrer ; Metrer* in 
cafſa, arcare ; Gwardar en arca. 

Pur into a Cheſt ; Cofffe ; Meſlo in arca; 
Guardado en cofre. 

A Cheſt-maker ; Cofſrier, caifſier; Calle- 
roz Cofrero. 

A Cheſtnut ; Chataigne , gland de Jupt- 
icr, mai70n; Caſtagna Caſtang. 

A Cheſtnut rree ; ChaFtazgnier ; Caſtag- 
naio; Caſtaio, 

Horſe Cheſtnur, a kind of great black 
Cheſtnut ; Chaſtaigne chevaline ; Ma- 
roni ; Caſtafnas enxertas. 

The domeſtical grear Cheſtnur; Maron, 
Chaſtazgne maſle ; Marone; Caſtafna de 
jardin, 

The great Cheſtnut tree; Marronter ; 
Maroneto ; Caſtaiio grande. 

The ſmall, or wild Cheſtnur ; Chaſtaigne 
femelle, bochsſſe; Caftagna femina ; 
Caſtaiia hembra, 

The water Cheſtnut ; Chaſtaignede eau , 
ou de riviere; Caſtagna de Pacqua; 
Caſtafia que crece cerca del agua, 

A plot , or orchard of Cheſtnur trees ; 
Chaſtaigneraye;Luogo picno di caſtagne; 
Caſt anal | 

Cheſtnut colour ; Chaſtain, caſt aizn; Co- 
lore di Caſtagno z . Color caſt afno. 

The rough ſhels of Cheſtnuts ; Callicu- 
les , Guſcio della caſtagna; Caſcaron 
de la caftaina, | 

Cheverell lether; Cuir di cheureul ; 
Cuo Jo di camozza 3 Cuero de cabron, 

A Chevin fiſh; Monnier,cabelond, munity, 
muſmer, teſtu ; Sorte di peſce 3 Geuero 

de peſcado. 

A Chevron, or Gheyeron beam; Chevron; 

"IG di trave ; Viga, cabrto , cabri- 

To Chew ; Maſcber ; Maſticare 3 Maſ- 
car, 

To Chew ſlowly ; Machonner, macheter ; 


——_— 


Maſticare come una vecchia z Maſcar 
como Veja, 


To Chew the cud ; Ruminer ; Rumina- 


re; Auminar. 

Chewed; Maſcke ; Maſticato ; Maſcado, 
rummaao, 

A- Chewer ; Maſchear ; 
Maſcadcr, ruminadgy. 

A Chawing ; Maſchemezt ; Maſticamen- 
to; Maſcamento., 

A Chewing the cud 5 Ruminement g Ru- 
minawento ; Knumnamiento. 

A Chibboll , Chzboule ; Cipolla ; Cebo!- 
{a. | 

A Chiche peaſe ; Ciche, przs, ciches; Ce- 
ci, legume ; Chicheres, gatgana, gara- 
vanca.”' 

Chichlings ; Garwences des ſars ; |Gar- 
vanza ; Garavanta. 

A Chick, or Chicken ; Pou!ſiz ; Pulcino, 
pollito ; Pollillo, 

Chickens newly hatched ; Piaux ; Pul- 
cinetti ; Polluclos, 

To hatch Chickens ; Poulſiner ; Sciude- 
re j pulcini, 0 cavarli ; Empollar, 

To Count his Chickens before they bz 
be hatched; Fazre de {es oenfs poules ; 
Contar vuoya per pulcini;z Contar hue- 
vos por pollgs. 

Chickweed ; Morgeline, movrron, blane, 
mauvais ocil; Contone , nagallide ; 
MUrages, 

Baſtard Chick weed ; Moxrron ba$tard ; 
Conrone baſtardo ; Murages bordos, 
Ivie Chickweed; Herbe au moineau; Her- 
ba del monacho ; Murages yedrales, 
To Chide ; Tancer, tanſer,butiner, r10ter, 
rudoyer, noiſer, objurguer , veſperiſer ; 
Gridare, contendere , rimproyerate , 

Reft'r, reprender, oltragar. 

Chidden ; Tanſe, wveſperiſe ; Oltraggiato, 
rimproverato; #1trajado, renido, 

A Chider; © tanſe, objurgatenr, tan- 
ceur; Oltraggiarorez W#!trajadoy. 

A Chiding ; Tanſment, tanſon, ob jurgati- 
0#, 7iote, noiſe, tangon, butin, rudoye- 
ment ; Grido, oltraggio ; #ltraje, gri- 


Maſlticatore ; 


fo, : 

Chiding, full of Chiding ; Tanſozner , 
rioteux, noiſeux, ob jurgaterie z Impor- 
runo, pieno de oltraggi; M#{trajoſo, e- 
nojoſo, 

Chief; Cbef, principal, maiſtre; Capo, 
primiero; Principal, primero, adeten- 
tado, amo, dun. 

Chiefly ; Prizcipalement ; Principalmen- 
re, primeramente ; P,zAcipalmente, 

A Chieftain ; Capitaine; Capitanv; Ca- 
pitan, caudills. 

A Child; Enfaxt; Fanciullo, figlivoli- 
no, bambino, bambolo; Nino , infante, 
hijuelo, , 

A lictle Child; P»fangon; Bambolo, 
bambino , Ni, hijuelo, 

To play the Child ; Exfantiiller ; Far co- 
me de bamboli ; Hazer nifterias. 

A Fatherleſs Child ; @rfelin, orfenin, or- 
phelin ; Ortana z Huerfans, 

A Child brought forth before irs time 3 
Avorton; Diſperdimento di natura; 
Mal parido, | 

Great with Child ; Fnceindte, groſſe d'en- 
fant; Gravida ; Muger prefiada. 

To Bring forth a Child ; Exfanter 3 Par- 

. torire ; Parr. 

Child-birth; Exfantement ; Parto; Parto, 


—_— — 


A Child-bearing, or reeming woman z 
Femme Enfaniiere ; Donna prolifica 
Muger paridera, 
woman in Child-bed; Accouchbe ; 
Donna di parto; La parida. - 

A Womans being in Child=bed ; Accou- 
chement a une femme ;, Parto ; Payto, 
The Childs ſhirr, coif, or biggin inwrap- 
ping him in the womb ;- La twnique a- 
euelete, agueliere, aguelette; Agnaler- | 
ta; Toca ombligueras 

Childhood 3; Enfance ; 
Nihex , iafancia. 

Childith; Peril, enfantit, enfaatin , ju- 
venil ; Fanciulleſco, pueri!; Simplicico, 
maiadero, diſparate. | 

To uſe Childith rricks ; Faire iz Gar fon; 
Far* atto de bambolo ; Haxer nineri- 


Fanciyllezza - 


as. 

A Childiſh part ; 4 ſait de Enfant; Acto- 
de bambino; Nifena, diſparate, 

Childiſhnefle ; Zxfantilage, puerilite, ni- 
aiſerie ; Scemunitaggine, ichiocchezZza; 
Necedad, bouedad. 

Children; Enfans; Fanciulli ; Hijue- 
los, nifos, infantes. 

Chill, or Chillie and cold; F-illeux , 
froid, frodelet, froidilleux, froidureux ; 
Freddoloſo ;+ Frioloſo. 

Chillie ; Frozdelettement ; Ficddoloſa- 
mente ; Frioloſamente. EE” 4 

Chilnefle; Frozdure , froid ; Fredda ; 
Frio. 

Chimeraes, or ſtrange fancies ; Chimeres; 
Chimere, fantaſic ; Chimeras , fania- 


Has. 

1; Chime Bells; Cayillonner les cloches, 
ſontter la gamme; Tocar la campane , 
campaneggiare ; Campanear. 

A Chime of Bells, or Chimes ; Appeaux, 
carillon, gamme ; Sonamento di campa- 
ne ; Concierts de las campanss. 

Chimed ; Carulonne; Campaneggiato ; 
Campaneado. 

Chimicall ; Chimique, echymique , chy- 
miflique , Chimico ; Tocante & Alc» 

 quimid. 

A Chimit; Chymigue; Chimiſto; Al- 
quimiſte, . 

A Chimney ; Chemine-; Camino da fuo- 
co; Chiminea, humero. 

A Chimney-picce of tapeſtry, or of Ma- 
ſons work ; Chemme?z Ornamento del 
camino; Adorno de la Chimnea, 

A Chimney-ſweeper ; Ramonnexr de Che- 
minees*; Spazzacamino ;. Deſhollina- 
dor. 

Chimney-ſweep, the Cry of a Chimney- 
ſweeper ; Haut & bas la Cyeminee ; 
. Grido del ſpazzocamino ; Gruo de deſ- 
holl:nador, 

The Chine, or Chine-bone ; Eſchine , 
eſchinon, cheſnon ; La Schiena ; El c/- 
pinaXs9, Cerro. 

A Chin: of Pork ; Eſchine de porc; Schi- 
ena di porco ; Eſpinazo de puerco. 

Chined; Eſchine; Schienato;' E/pinz-+ 


Rad, . 

A Chink ; Fente, gerſure; gerceure , Jar- 
ſure, erevaſſe; Fenditura , creparura z 
Hendedura, reſquiciog griets. 


To Chink; Gerſcr, crevaſſay z Crepare ; 


Hendir. 

Chinked ; Gerce , crevaſſe; Crepato ; 
Hendido. 
The Chinne; Merton; Ilmenio ; Bar- 

: Va 


QC 


C 


C 


va , barvilla, el mention, 

Of, or belonging ro the Chin ; Menton- 
Aer ; Mentoncro ; Mentoniero. 

The Chin-piece of an Helmet, or a La- 
dies Chin-cloath ; Barbotte, mantonni- 
ere, naſſel; Mcntonera ; Baryett, 

To Chip or Chippe ; Chappler 3 CYuner ; 
Tagliate menuto ; Tajar, cortar mt- 
nds. 

To Ch'p bread ; Chapeler du pain , chap 
ler , ou chappler dis pain ; Tagliare di 
pane ; Coriar cl pax, 

A Chip-Axe ; Aiſceans 3 Scurez SC- 
guron, | 

A Chip ; Coupeau de bois, coppeau , Pez- 
zo di legno; Pedacico de madera, 

Chipped ; Chapple, chaplt, chapele ; Tag- 
liato di panic ; Cortads, 

A Chipping ; Chapplis ; Tagliamento di 
pane ; Cortadnra, : | 
Chipings of Bread ; Chapelis, chapelenres 

de pain; Tagliature ; Cortaduras, 

Chiromancie, or telling fortunes by rhe 
hand ; Chiromantie ; Chiromantia ; 
Duiremancia. 

To Chirp as a bud ; Gartoler, gaxzoviller, 
pioler, piper, cigater ; Gorgoreggiare , 
piolare ; Gorgeay, pic, polar. 

A Ghirper; Piecenr , pipext; Piolatore ; 
Piadsr. E 

The Chirping of Birds; Pipte, piolement, 
gazovillis , gazovil; Bisbigliatnents , 
ciarlamento de Uccelli ; Gorgeamen- 


fo. 

The Chirpittg Sparrows; Gwillerie fdes 
paſſereaux ; Bisbiglio di paſſarerri ; Pi- 
amiento de paxaros. 

A Chirurgian ; Chirurgien, mt; Cituci- 
co, Cirugico z Cirugano. 

Chirurgerie ; Chirurgie; Arte de Cirugi- 
C1; Ciruqameria , Cirugend. 

A Chiſell ; C:ſetet, enchampre ; Scarpe- 
lino, ſcarpello ; Tigerillas , tixert- 
tas, cinſel, 

To Cur or Carve with a Chilſell ; Ciſe- 
ter , cixeler ; Scolpire , intagliare 
con ſcarpello; Cingelar, eniallar. 

Carved or graved with a Chiſel ; Ci/ele, 
ehgele ; lntagliato, ſcarpelato ; Cinſe- 
Lido, entallado, | 

Chiſel-work ; Ciſelenre; dxellure; Ope- 
ra di ſcarpello ; Cinſetladura, 

A Joyners, ſtraight Chiſel ; Fremoire ; 
Scarpel!o di marangone ;3 Cuchillo de 
Carpintero, Cinſel. 

The Chir, or- Meddow Lark ; Faloppe , 
Lodola del prato 3 Copada de pra- 
ao | 


A Chitrie-face, or Chichie-face ; Chiche- 
face , viſage de rebec ; Chi ha cattivo 
ſembiante 3 Mal roſtro. 

A Chirrerling; Le gras boyau ; Budello 
3 3 Tripa gruiſſa de wn ant 
Mat. 

Small Chitterlings Friquenelles;Budelil- 
le; Tripecitas de un animal. 

Chivalrie ; Chevalerie; Cavaglicria ; 
Cavalleria. 


A'Chizel ; Cicelet ;, Scarpello; Tixe- } 


rita, Cinſelita. 
To Choak; Etrangler, eſtouffer, ſuffoquer, 
Strangolare, ſtrozzare z Abogar , £ar- 
rotar, ; 
Almoſt ro Choak 5 Anover ; Mezzo 
ftrozzare; medio ahogar, 


A Choak Pear; Pojre eſtrangyillon ; 


—_— 


Peradura; Pera abogudera, 

Choaked; Erouffe , etrangle, ſuffoque ; 
Stroz.zato, ſtrangolaro; Ahogado. 

Almoſt Choaked ; Anote; agove ; Mez- 
zo ſtrozzato; Medio abogado. 

A Choaking; Etouffement , etranglement, 
ſuffocation ; Strozzamento, ſtangola- 
mento 3 Ahogamiento. 

A Chock under the Chin ; Farxſſeber , 
mantonniere ; Mcntonato 3 Boferil- 
llo, | 


Choice ; Eſlite, chois, eleftion, efle&10n , 


trie, nomination ; Sciclta, elettione; E- 


lecion, 
Choler; Correxx, cholere ; Coleta z Co- 
lera, enoj0 | 
Full of Choler; Cholereux ; Coleri- 
co, corrucciolo ; Celerico, fogoſo , eno- 
1adizo. 

Black Choler ; Melancholie ; Mala, 
manniconia , ſaturnitaz Malenconia , 


peſadnumbre. 


The Chollick ; Colique ; La Colica, do- , 


lore di ventre ; Colica, paſſion, mal de 
tripa. 

To Chooſe; Choifr, elire, eflire; Elcg- 
gere; Eſcoger, , 2 

To Chooſe out ; Caeiller , trier, tſlire; 
Scegliere , Eleggere ; Triar , eſco- 


er. 

TS Chooſe rather ; Aimer mieux; Vo- 
ler piu ; querer mas. 

A Chooſer ; Elefteur ; 
for, eſtogidor, 

A Chooling ; Eleftion , election ; Elet- 
tione ; Elccion, eſcogimients, 

To Chop; Hacher, chitrpentailler, thapt- 
ley, chappler ; T rinciare ; Ta jar » £C0r- 
tar menudo, 

To Chop off ; Tronquer ; Troncare , 
mozz.are, ſcorticare ; Troncar, mochar, 
defironcar, | 

To Chop or Change ; Changer , troquer ; 
Barattare, cambiare ;z Trocar. 

Chopped oft; Hache; Trinciato ; Ta- 
jado, cortado menude, = 
A Chopping ; Hacbement ; Trincia« 

mento ; Tajada, taJadurgas 

A Chopping knife; Co:weau # bacher ; 
Coltcilo trinciante ; Chuchilio 1aja> 


Elettore 3 Ele- 


dero. , 

The Chorus of a Tragedy or Comedy; 
Chore de tragedie ; Choro ; Coro de os 
comediantes, 

Chorographie , or deſcription of ſeveral 
places ; Corograpbie ; Corogratia ; Co- 
rografia. | 

Choſen ; Eſter, chojſs, cuelli, trie, Eler- 
to, ſcielto ; Eligido, eſcogido. 


| AChough; Chexete ; Civerta, comacci- 


one ; Mochuelo , cocuys, fumaya, 


A Corniſh Chough ; Graze, grole; Cor-. , 


naccione de Cornuallia ; Grajo, corne- 
ja de cornoualia en yngalatierra. 

A Chriſmatorie ; Chriſmatoire ; Creſma- 
rorio ; Craſmatorio, 

Chriſme or union ; Criſme, Chriſome, 0 
criſome , chreſme , creſme ; Creſima, 
untione ; Criſma. 


Chriſtal ; Criſtal ; Criſtallo z Cri- 
al 


Chriſt 3 Chriſt, oint ; Chriſto, untato; 
Criſto nueſtro ſalvador, y medignero, n= 


 giao ; 
To Chriſten; Chreſtienzer, baptiſer; Chri- 


Ktinare ; Criſtinar, bantiFAare 


Chriftned or Bapriz'd; Buptiſe: F 
I berrilhnes af] ws 
Chrittendome z Chyeſttente, chri T9905 
Chriſtiani ” Pre q Praxiſme; 
A Chriſtning, or Baprizing 
Baptiſmo; Bamtization, 
A Chriſtian ; Chreftics' ; Chriftiano- 
chriſtians, © " 
A Chriſtian turned Turk, or Jew : Ma. 
ran , morraue ;, Runegato ; Renegado 
 epoſiata, D 
Chriſtmas; Noel,Fovel; Narale; Ny. 


, p 
3 Bafptiſtere : 


| 


vidad, yaſcua de navidad, la miſſa te 
Cx:i[to, = 

S, Chriſtopher ; S, Chriſtophle , on Chri. 
ft:ffle ; Santo Chriſtoforo 3 SanChri 

ofle, 

The Chiifts Croflcerow ; 1.2 Croix de par 
Die, o# comme the Abce ; L* Abick, 
daria; El Alfabets. 

Chriſts-herb, of Chriſts-worth; Herbe + 
Chriſt, veraire aire; Nerba di Chriſto; 
Ter va de Chyiſto, 

A Chronicle; Chroxique , cronique , of 
Chroniques, bifioire ; Annali , Coroni- 
ca; Annales, coronicas, 

A Chronicler ; Chroniqueuy, chronicleny, 
chronifte, biftorien ; Annaliſta ; Hiſto- 
T1adoy, coromſla, 

Chronogrophie ; Chronographie ; Chro- 
nograhia 3 Cronoerafia. 

Chronologie ; Chronologie ; Chronolo. 
gia ; Cronologia. 

A Chryſolite ; Chryſolite ; Chryſolito; 
Criſolita, | 

A Chuer pie ; Gonbelet ; Gazzera ; wr- 
raca, pegay picara. 

A Chuffor Clown ; Fraxc-topin , maſche 

foun ; Huomo di cartivi coftumi; 
Hombre de malas entrafias , de malg 
coſiumbres. 


A rich Chuff; Franc-gontier z Un ricco 


poltrone ; Rico haragan, 

A far Chuff ; 47 gros marroffle; Un grol- 
ſo poltrone; Gyueſſo baragan. 

Chufhe, or Clowniſh ; G:fflard, goxjorn, 
yoffn, jor fflu, mourn; Groflero, mal co- 
ſtumato ; Mal acondicionado, 

A Church ; Egliſe, temple ; Chieſa, dc- 
mo; Tyleſra , templo, 

Church-men ; Gens &* Egliſe: Gente 
eccleſtiaca ; Eccleſtaſticos, 

A Churchwarden ; Diacye , marenllicy, 
gardien de * Feliſe, marqueillier ; Guare 
.diatto della chicfa; Gxardiano de lt 


yeleſta. 

A Churchwardenſhip z Marelle, marguil- 
lerie ; La —— della chieſa ; Lu 
guardie de la ygleſra. 


A Church-yard ; Cimitiere, * latre ; Ci- 
miterio ; Cimenterio, : 

A Womans Churching ; Relewailles , oi 
relewvee de une femme; Relevamento 
d* una donna ;, Salida de {1 parida, 

A Churl; Rufaut ; Ruſtieo, goffo; Bar- 
ran, villano, goſo, 

A rich Chutl; #» gros marrouffle; Un 
rico geffo; Rico barran, 

Churliſh; AFre, ruſtique, reveſche , 
malivole, mauvans , ruffage , rude, vis 
lain, ; Ruvido,, wal concio, aſpero; 
Broſno, fragoſo, duro, afþcro ; | 

Chutiliſh of countenance ; Aﬀreux 3 

De mala ſcmbianza ;; Hal 0- 


ftro, 
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Some- 
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Somewhat Churliſh ; Vilenot ; Poco ru- 
vido ; Algo villano. : . 
Churliſhly ; Afprement , ruftiquement , 
mauvaiſement, rudement, Vilamement 3 
Aſperamente , ruſticamente 5 fragoſa- 

mente, aſperamente, E 

Par 35-7 Afprete » ruftauderie, re- 
weſcherie, meſconoiſſance, rudeſſe, wile 
zie, villanie; Aſperita,villanezza z 4ſ- 
; peridad, durexa, ruſticidad. . 

Churliſhnefle of look ; Aﬀrewſete ; Mal 
viſato 5 Mal roſtradoe : 

To Churn Burrer 3 Baretter, bariner, ba- 
tre le bewurre ; Baxtere il butiro; Batir 
la Manteca. 

A Churn.; 8arette, benratte, beuryette, 
beuriere; Burrtirero ; Vaſo por batir la 
manieca. 

A Chun-ſtaff; Bat-beurre ; Baſtone per 
barrer* il burtiro; Palo por batir la man- 
$ecd, : 

Churned; Barrate ;, Buttiro batuto ; 
Manteca batida, 

To Chuſe ; Chboifr, _ Eleggere, ſci- 

lere 3 Eſcoger, eligir, triar. 

Tot Chyde, > Taxſer ; Ripren- 
dere; Refizr, reprebender. 

The Chylus, ar meat. diſgeſted in the 
— > C —a I c_ & Chis. 

Chymu Chymiſt , Chimique, Chi- 
he; Chimico; 4 So 


bol ; Oignonet, ciboule; Cipolla ; Ce- 
bolla, ceboilica, 

A Cicarrix, or ſcair; Cicatrice ; Ferita , 
piaga, Cicatrice ; Trepa, cicatrix, 

To Cicatrize, or heal ; Cicatrizer, cica- 
tricer ; Cicatrizzare z CicatriRar , tre- 
par, encorar, 

Cicarrized; Cicatrize, Cicatrice ; Cica- 
trizzato ; Cicatrizado. 

Cicarrizing & Cicatriſatif ; Cicatrizza- 
mento ; Trepamicnto. 

Cicli®rie ; Cichoree, (voyer Succorie;) Ci- 
coria, induvia ; Acbicorea. 

Cider made of Apples ; Cidre, {pommee ; 
Melara, Limone ; Cidra, manganada, 
A Cilinder ; Cilindre, cylindre ; Cilin- 
A Cimball ; Cymbele, crmbale ; Cimba- 

lo, falrerio ; Cimbalo, ſalterio, ſonaja. 

Cinders; Braiſes, Cendres; Braggic,braſc, 
Ceneri ; CeniIas, aſcugs, braſas. 

A Cinick ; Cyzic ; Di camina nartura; Di 

Una naturaley3a perrupas 

Cink at Dice ; Cing, quine ; Cinque; Cin- 
£0. 

Cink-foil ; Cinque-ſueille, quinte-fueille ; 


Jas, 

The Cink-ports, or Cinque=ports ; Les 
Cynq ports, les cing ports principanx,qu 
ſont dn coRe oriental a Angleterre, vers 
la France , et la Flandre; Li Cinque 
ou 3 Los Cinco pagrios a Tuglatier- 


. ra, | 

The Lord Warden of the Cink-ports ; 
Le Seigneur Gardien, ou Garde des Cinq 
ports ; Guardiano de 5 cinque porti ; 
Guardian de los cinco puertos. 


Cinnamomo, canella ; 
ell, 

Of Cinnamon ; Cinnamone, canelle; Ca- 
nellaro ; Cazelads. 


A Cipher; Cypbre; Cifra ; Cif/a, 


po Or CI 
E 


A Chibbal, or lictle onzon, comme Chib- 


Cinque-foglia ; Yerva de cinco ho- 


Nnnamon ; Cinnamone, canelle, cannelle; | 
Cimnamomo, C4- 
. 


| Cipres ; Crepe; Creſpe ; Creſþ. 


The Ciprus tree; Cipree ; Ciprefſo; Aci- 
pres. 

A Circle; Cercle, cercean, cycle; Circo- 
lo ; Circulo, 


' Alircle Circle ; Cercelet, cerclet ; Circo- 


| 


lerto ;, Circulito, 

A half Circle ; Demi-cercean, demi-cer - 

cte, hemicycle; Mczzo ciicolo yz Medio 

circulo, 

To Circle abour z Circir, cerceler ; Cir- 
Cuire, attorniare, circondatre ; Rodear , 
arrodcar | 

Circled; Cercele, cercl6, circuit; Cir- 
_— attorniato z Rodeado, arrodea- 

9, 

A Circuit; Circuit ; Cerchio , circuito ; 
Kodeo, circuits. 

To Circuir ; Circui7 ; Circondare; Rode 
ar, CI CUYY. 

Circular ; Cireulaire; Tondo z Redondo, 
circular. 


Cucular Motion ; Circuition , Circongira- - 


tion ; Moto cucolare ; Moviniento cir- 
culay, 

Circularly ; Circulairement ; Circolar- 
mente; Rodeamente, 

Circularitie; Circularite; Circolarita ; 
Redondext, 

To Circumciſe ; Circoncir ; Circoncide- 
re ; Circoncidar, retajar. 

Circumciſed ; Ci concexs z Circonciſo; Cir= 
cumcidado, - 

A Circumciſed Chriſtian ; *Marran, mar 
rane ; Apoſtata, rinegato ; Renegado. 
Circumciſion ; Circonciſeon ; Circonciſio- 

ne; Circumciſion, . 

A Circumference; Circovference; Circume 
ferenza z Circumferencia. ' e 

A Circumflex accent ; Accent circonflex, 
oz contourne; Accento circonfletlo ; 
"Acenro Circonflexo. 

A Circumlocution; Circonlocution ; Cir- 
cumlocurione ; Circumlocucion, bablar 
parafreFtico, 

To Circumſcribe; Timiter , eaclorre ; 
Circonſcrivere, limitare , terminare ; 
Limitar, definitr, terminar. 

Circumſctibed ; Circonſcript z Circon- 
ſcritto, limirato, terminato ; Definido, 
terminado, incluy 0, limitado, 

A Circumſcription ; Circonſeription; Cir- 
conſcrirrtione, rermino ; Limitacion, li- 
mite, terminaciuon., 

Circumſpe& ; Adviſe, accort, ocule; Cir- 
conſpetto, auveduto, accorto 3 Aviſee 
do, prudente, ſavio. 

Circumſpe&ly ; Accortement, adviſement, 
P ocil tendu au bois; Accortamente , 
ſaggiamente ; Aviſadamente, pruden- 
temente, ſabiamente, 

CircumſpeRion ; Circonfpeftion, accorteſ- 
ſe, accortiſe, adviſement; Circunſpertio- 


ne, auvertenza; Circonfpettidn, aviſo, 
aviſamients, WP 


A Circumſtance ; ance, acceſſoire, 
accident z Circonſtantia z Circumſt an- 
cia, 

Circumſtanced ; Circonſtaneie ; Circums 
ſtantiato ; Circumſtanciado. 

To Circumvent ; Circonveniy ; Inganna- 
re, infidiare ; Engafiar, poner celada, 
Circumvented ; Circonvenu ; Infidiato; 

Engafiads, trampado, : 

A Circumvention ; Ci-convention, mal tn 

gin; Inganno , infidic ; Infedias, en» 


| 


| 


gafio, trampa. . 
A Circumvolution ; Circonvelutien; Cir- 
conyolutione, giro ; Circumvolucion. 
Cicers, or a pair of Ciſcrs; C;ſeaux ; Ci- 
ſari, forficiz tixeras.. ; 
The plant called Ciſtus; Cifte, garine ; 
Nome di pianta ; Gen*ro de planta. 

A Ciradell, or Fort in form of a Ciry ; 
Citadelle ; Cirradella, fortezza ; C:u- 
dadeln, fortaleza. : 

A Ciracion, or Subþcena; Citation, adjour- 
acment ; Citatione, chiamata; C:taci- 
01, emplazamiento. 

To Cire; Citer, ad journer , auſſs aleguer ; 
Citare, chiamare ; 'Emplazer, ci:ar. 
Cired; Cit6, adjournt, allegxt ; Cirarto, 

— 3 Emplazads, citads, manda- 


A Cirie; Cite; Citta;z Ciudad. | 

A Citizen; C:toyen, citadin , bourgenss ; 
Cirtadino 3 C:udadano, verzno. 

A Citizenſhip, the freedom of the Cirie ; 
Citozennerie ; Francheza di Citradino z 
Vexinaad, 

A Ciſtern ; Ciftre, ciſterze ; Ciſterna; Ci- 
ſterna para el agua. 

A Citron, or pomecitron ; Citron ; Limo- 
ne, citrone ; Cidra, toronja. : 
A - — rree ; Citronnier ; Limone 3 Ci- 

0, 

Of a Cirron, Cicron-like z Citrix, citrou- 
nier ; Limonero z Cidrero. 

Citron Baſill; Baſ#lic citronnier, Baſilico 
Cirronero ; Baſilico citronero, 

A Citron, or pale nrenge colour ; £cou- 
lexr citrin; Colore di limone ; Color 

_ de cidra, cetrino. : 

Ciyet; alſo a Civet cat ; Civette, Srvet- 
te; Zibetto, Ggaro chi produce il zi- 
berto ; Almixcle, gato de algalia,almiz- 
qlera, , 

Perfumed with, or ſmelling of Sivet; C:- 
vettien ; Zibetrato ; Alm:xclado. 

Civil; Cwvil, gextil, grave, honnete , bu- 
main, modeſte; Civile, benignoz Co- 
medido, bien criado, gentil, ; 

Civilitie ; Civilits, gravite, honetete, bu- 
manite; Gentilezza, humanita, Civi- 
lita ; Comed:miento, buena crianfa, Ci- 
wvilidad, gentilexga. 

Civilly ; Civilement , honnetement , bu- 
mainement , modeſtement ; Civilmenrte, 
corteſemente ; Corteſmente, - comedida- 
mente. 

To Civilize; Civilizer, civilizer, aff at 
fer ; Render? civile ; CiviliFar, 

Civilized ; Civilzſe, affaifte ; Farro ci- 
vile; Crilizado, 

A Civilizing ; Afﬀaifterie; Acconcia- 
mento , morigeramento ; Alinamiento, 
Civilizamients; : 

Cizars; Ciſcaux, forcettes ; Ciſori, for- 
cetti;z' T:ixeras, 12gerass 

A little Cizars; Cifeletts ; Forkici, ciſo- 
ruiz Tixeras, t:x:rillas, 

To Clip with Cizars ; Ciſcler, Cingilier , 
cizeler ; Tagliar con cifori z Tajar cox 
tigeras. Wh 

Clippd with Cizars; Ciſels , cixailt; 
Ciſorito ; Tigerado. 

A Clipping , or Curting with Cizqs; 
Ciſelage , cixellage z Ciſorimento ; Ti- 
geramsento, 

To Clack ; Claquer , claqueter, cliquer ; 
Bartere le many infieme ; Dar | atma- 


das. | 
The 
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The Clack of a Mill ; Cl:quet de moulin, 
traquet de moucin ; Strep.to del molingo; 
Eſt-urndo d:l nolino, 

Clacking ; C!aqu2!ant ; Battid ua ; Bati- 
dura. 

To Clad; Habilter, veſtixz Veſtire , ac- 
conciare ; Veftir, cubrir, 


| Clad; Habille, weſtu , convert ; Veſtito 


cop2rto; VY«ſtido, cub/erto. 
A Cladding ; Accou: rement , babillement; 
Veſtitura ; pſ{tidura, 
Fullers Clay ; Croye pour nettoyer draps; 
Crera cimolia; Greda cimolia, 

Clay ; Argille ; Argilla , aiziliaz Ar- 
alla. | 

To Claim ; Clamer, pretendre, Calanger , 
demander ; Domandare 5 Dimandar , 
ar0gar, pretender, | 

AClaim ; Claim, calenge; Arrogamento , 
domanda 3 Arogamiento , pedimen- 


to. 

Claimable z Clamable ; Ariogabile ; A- 
rogable, pedib/e. 

Claimed ';- Clame , calenge , demande ; 
Dimandato , arrogato; Demandado , 
aroe ado, | 

A Claimer; Clamant, demandeur 5 Di- 
mandatore ; Demandador. 

To Clammer or Climb ; Grimper , mon- 
tcr ; Gatreggiare , montatre ; Gatear, 
moniar. 

A Clammering ; Grimpement ; Gatteg- 
giamento, montata;z G aieamiento, ſubi- 
aura. 

Clammie; Viſqucux, guenx, agglutinatif , 
el-zenx, gluant, jattanx, viſcide ; Vil- 
colo , glutinolo, renacc ; 3 coſo , pe- 
gapoſo. - 

Clamminefie , Glueur, glutinoſite ; Vil- 
colita ; Viſcoſidad, , 

Clamou: ; Clamenr , * hutin, butinement, 
bruu ; Clamore, ſtrepiro; Ruydo, eſtra- 
endo, clan or, 

To Clamour ; Hutiner , faire bruit ; Far 
ſtrepiro z Dar gritos, gritar, 

Clamorous ; Hutineux; Clamoroſo, ſtre- 
pitoſo ; Gritoſo, clomaroſo. | 

To Clup, Claquer, frapper, claqueter, cli- 
que? claqueter, tapptr, taper ; Colpite, 
bartere 3 Golpear , aporiear , boſti- 


ar, 

= with the hand ; Clappetey ; Bati- 
timenti d: mani; Palmada. 

To Clap down; Mcttre ex bas, jetter ; 

| Abballate; Abaxd-, echar abaxo. 

To Clap hands; Frapper des mains,applau- 
dir ; Dar applauſo; Dar pal/madas, 

Ar one Clap; Tout a* wt train; Con un 
colpo ; Con vn golpe, 

To Clap on a piece or patch; Rataconney ; 
Racconciare ; Repedagar, 

To Clap on the Back; Gallonn'r, galon- 
ver; Colpire le ſpaile dolc:mente ; 
Golpear las eſþaldas, animar, alcntar. 

AClap ; Coup; Colpo; Golpe. 

A Wench that hath gor a Clap ; Fille- 
femme ; Fanteſca gravida ; Moguela 
p. eizda, 

Clapped; Frappe; Batturo; Betido. 

Clapped on the Back ; Gallonne, galone , 

me ; Animato; Esforcado > ani- 
mado. | | 

A Clapper ; Frappeur ; Battitore ; Ba- 
tidor, 

A Clapper ; Clac , claquette , Cercerelle , 
claquette ; Lama di merallu; Terrefia , 


chaps. 

A Mill Clapper ; Claquet di mnulip, tra- 
que de moulin ; Sonaglio d:1 molino ; 
Badajo del molino , citola de ma- 
lino. 

The Clapper of a Bell; Batant, 0 , Ba- 
tail de cloche, beſteau ; Bartocchio, ba- 
taglio; Badayo. ' 

The Clapper of a Door ; C!;quet ; Mar- 
tello de porta ; Martillo de puirta. 

A Clapp.ng ; Frappement, claquetement , 
claqurtts , cliquettement , cliquetis ; 
Strepito; Ruydo, 

Clapping ; Claquetant; Con ftrepito; 
Con ruydo. 

A Clapping of the hands ; Battcment des 
mains, applaudiſſement ; Palmare; Pal- 
madas, 

Clarer, or Clarer wine; Vin Clayet, clai- 
ret, os cleret ; Vino roſlo; Tinto. 

Claricords, or a Muſical inſtrument; Cla- 
veſſens , maincordion ; Clavecordio , 
clavicembalo ; Clavicordias. * 

Clarie ; Orvals, hormn, ho:male , toute 
bonne; Hornino ; Clarea, 

.To Clarific ; Clarifier, appurer, eclaircir; 
Chiarue ; Clarrficar, 

Clarified ; C/arifie, appure ; Chiarito , 
purihcato ; Clar:fcado, 

A Claritying ; Appure ment; .Chiarimen- 
ra; Purificcments, 

A Clarion, or little Tromper ; Clairon ; 
Tromba baſtarda da guerra ; Clarion , 
tromprta oaſtarda, 

To ſound a Clarion, Clairenner; Suo- 
nar* la Tromba ; Clintunar, 

AClark ; Clerg; Clerico Cleyigo, 

A P<rric, under, or young Clatk ; Clet- 

® geau; Norarouelo; Notwico, 

The Clark of the Market ; Agoranome ; 
Agoranomo 3 Agoranomo, 

Of a Clerk , or belonging to a Clark; 
Clexica!; Chiericale ; Clcrigal, 

A Pariſh Clark, or Clark o' a Church ; 
Sacriſtain ; Sacriſtano ; Sacriſtan, 

The Clark of a Kitchin ; Eſcuyer de 
Cuiſine ; Notaio'della cocina ; Notario 
della cogima. 

A W1iting Clark ; Scribe, greffier ; Sctie 
vano ; Eſcrivano. 

Claikly ; Clericalement , adextrement ; 
Chiericalmentc , Cl{crigalmente, deſtra- 
mente, 

Clarkſhip ; Clericature; Chicritura ; Cle- 
rigadura, ; 
To Claſp; Agrafſer , $* accroſſer , agra- 
pher z Arramponare, aduncinarc; Cor- 

chetar , gartar, agarrar. | 

A Claſp; Aeraffe, acroc, agraphe, happe, 
bape; Rampino , uncino; Corchete , 
bewalla. 

The Claſps of a Book ; Les fermoirs , ou 
fremoirs, & un livze; Uucino d* un l1t- 


bro ; Hewillas del libro. 

Claſped ; Acc graffe, affrete ; Ar- 
ramponato , inato ; Garfiado, a= 
garrado, corchetado, 

A Claſping ; Accrochement ; Rampona- 
mento ; Garfiamicnto, 

To Clatter, Claquer 1» Claqueter ; Far 
ſtrepiro, gridare 3 Dar gritos , cha- 
pear. | 

A Clattering ; Claquetement , claquetis , 
cl:quettament , cliquetis ; Romore ; 
Repiquete, . 

Clattering 3; Cloquetent; Grido, ſtrepi- 


| Having great Clawes; Greffu ; Gritoſo , 


- to; Ruydo, grito. . | 

Claver, the Herb; Harts, claver, meliet; 
Trifogl:o ; Yrebo!, coromlla del rey. 

Claricords ; Claricords; Clavicotdia; Clq- 
UICOr ALAS, | 

A Clauſe; Clauſe, article; Clauſa; Clay- 
fas clauſula . | 

A Little Clauſe; Clauſule; Clauſula; 
Clauſula , clanſica. 

To Claw ; Frotter, gripher , graphigner , 
grater, gratigner, galler ; Frorcare, fre- 
gare ; Tocar, fregar, friſar, raſcar. 

To Claw, gently; Gallonney , galonner, 
Fregar? toavamiente 3 Freſar, eſtregar , 
fregar manſamente, : 

A Claw ; Griffe ; Grifa ; .#1a, gay- 
ra 


#no/o, garroſo, 

A Dogs Claw; L* barpe d* un thien; Gri- 
ta di cane ; Wi del perro. 

A Claw-back ; Adulateur , flateur , jac- 
quet ; Aulitore 3 Liſonjero , bale 
gueno, ; | 

C:awed ; Grifſt , graphigne , « gratigne, 
grate, gallonne, galonne ; Grifato, fre- 
garo ; Fregado marſamente. 

A Clawcr ; Grapbineur ; Grifatore, Fre- 
gatore ; Fregador, 

A Clawing ; Griffade; grattement , grat ; 
Fregamemto; Fregaments, 

Clawing ; Gratant ; Fregando ; Fregan- 
do, eftregando. 

Clay ; Argille, argillier, terfe argilliert; 
Argilla ; Argilla , tierra argamaſ- 


ſa.. 1 6 

Fine Clay; Argilette, five; Argilla de- 
licata ; Argilla delgada, _ 

Porters Clay z Argie 3 Argilla de pig. 
nataio; 7icra det ellero. - 

To Clay , or dawb with. Clay; 4r- 
giller; Argillare z Argiltar. 

A Clay-pipe ; Argilliere; Argilleria ; 
Cueva de argilla, AT 

Clayed, or daubed with Clay Argitle , 
Argillato ; Argullado, Y 

Clayith ; Glaxeux , argi 
ſo; Argilloſo. 

Clayme ; Demande; Dimanda, demanda; 
Pedimiento, demanda. 

Clean, or Cleanly ; Net, pur 5 monde, 
munde ; Netto, polito;z Limpio , mon 
dago, lindo | : 

To make Clean; Mondifier , mundifeer, 
acttoyer ; Nertrare, mondare , Polite; 

- Limpaar, linday, | 

Made Clean ; Mondifie , monde ; Net- 
tato, mondato ; Limpiado , mor 
dado, 

Cleanly; Nettement; Nettamente , pu- 
Iiramente ; Limpiamente. 

Cleaneſſe; Nettete, purite ; Nettezza, 
limpidezza , pulirezzaz Limpiega, 
lindeza, | | 

Cleanſable ; Nettoyable ; Nettabile ; 
Limpiable, 

To Cleanſe; or make Clean; Nettoyer, 
monder, eſmonder, mondificr, Mcttre as 
zet , purifier, Mondare, limpidare; Lin- 
piar, mondar. 

To Cleanſe fromChaft or Husks ; &. 
Esbourrer ; Purgar de ſtrame ; Lin- 
lar de grang as. 

Cleanſed; Nextoye, purifie, exbourre, mon- 
difie, monde, eſmonde , munde ; Moi- 
dato, limpidato ; Limpiade. 


Heux ; Argillo- 
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A Cleanſer ; ,Emondeur ; 
Mondador, limpiador. ; 

A Cleanſing ; Nettoyement, mondification, 
eſmondement ; Mondamento ; Monda- 
miento. 

Clcanſings ; Nettements, MetLenres, net - 
toyeures; Nettimenti, pargament!, Lim- 
1aduras. ; 

Clear ; Clair , Chiaro, claro; E vidente, 
[uxido, 

To Cleave aſunder ; Fendre, gercer, fen- 
diller ; Fendere, _— aprirez Hen- 

*. cachary reſquenr mare : 

Bu to bee Acconſcntire . 

adherire ; Allegarſe, conſenitr, favore- 
hazer{e compuce. 

A cats _—_ Fendeur ; Fendito- 
re ; Hendidor, bendor, : 

A Wood Cleaver; Bojcheron ; Fendito« 
re di legno ; Hendor de tens, 

A Cleaver, or iron inſtrument ; Paltret ; 
Scure 3 Segz708. : 
A Cleaving aſunder ; Fendement; Fendi- 

mento; Hendidurg. 


Mondartore ; 


"A Cleaving to; Adheſion; Acconſenti- 


' mento ; Adbefton. * 

Cleaving to, or ſticking unto ; Adgluti- 
natif', adberant , * jotteux ; Glutinolo, 
Engrudoſo. 

Cleaving aſunder ; Fexdant ; Fendendo; 
Hendiendo, 

Cleer ; Clair, cler, ſerein, manifeſte, mon- 
de, net ; Chiaro; Claro, manifeſto. 

Cleer weather ; Le ſerain, ou ſcrem, beau 
temps ; Sereno, bell tempo; Sereno , 
buen tiempo, buen temporal, 

To Cleer, or make cleer ; Eclaircir , ef- 
clercir, clarifier, desbroviller , ſeremer, 
mettre au net, ncttoyer, acttier, Chia- 
rire; Eſclarecer, 

To Clcer, or purge ;.Purger, deſcharger ; 
Scaricare z Deſcargar, dar por livre, 

Cleered ; Eclaircd, eſclairci, desbrouille ; 
Chiaritoz Fſclarecido. 


ACleering ; Eclairciſſement , eſclerciſſe- 


ment, desbrouillement, deſchargem:nt ; 

Chiarimento ; eſclarecimentd, 
Cleecrly ; Clairement, evidemment; Clia- 

ramente, evidentemente ; Cla;amente, 


manifeſtamente, ; 
Cleernes; Clrte, ſeremte, nettete; Chia- 
rezza; Clarega, - 


A Cleft; Fente, gerſure; Creparura ; 
Hendidura, 

Clemencie ; Clemence ; Clementia; Cle- 
mencia, manſedumbre. 

Clement and mild; Cement . Clemente; 
Clemente, manſo, 

A Clerk; Clerc; Chierico ; Clerigo, 

The Clergie; Le clerge, gens d egliſe ; 
Gli ecclefiaſtici; Gente de la Yeleſta, 
los eccleſtaſticos. 

Of the Clergie, or rouching the Clergie; 
Clerical ; Chicricale ; ESiruual. 

The privilege of the Clergie ; Privileze 
Clerical, privilege de clericature ; Privi- 


gio della chicla;z Privilegio ſaccrdo- . 


tal, 

A Clew ; Pelo'on, remaſſcau; Gomitolo 
di flo ; Onillo de hilo; 

A Clew of thread ; Peloton; loinſeau de 
fit, remuſſean ; Gomitolo de filo; Ouil- 
lo de hilo, 


A Clicnr ; Client , playdeur ; Piatente 


Pleyteante, 
A Cliff; Roc, rocher, roche; Rocca, rupe; 


[ER 


Pena, prnaſco, roca, prdernal. 

Blackith Cliffs; Nowettes ; Rupi neri ; 
Peas Aegras. 

Climable ; Montable , acceſſible ; Accel. 
Gbile ; Acceſſible. 

ClimaQerical ; C/imaft;re; Climareri- 
co; Climatterico. 

The ClimaQerical year, which is every 
ſevcnth ; 1* an climattere, climatt. ric, 
L* Anno climaterico ; Afi ciymatteri- 


co. 

A Climate; Climat ; Clima, plaga ; 
Clma, 

To Climbe; Minter, gravil, grapir, Trim- 
per, ramper ; Garregare » Montare ; 
Agatear, ſubir. 


To Climbe up unto ; Moater 3 Aſcende- | 


re; Subir. | 

Climbed ; Grawvi, grimpe, monte; Aſceſo, 
montato; Subide, 

A Climber; Grimpeur ; Gateggiatore 3 
Agateador, 

A Climing ; G:impement, grimpure; Gat- 
reggiamento ; Azateamients. 

A Climbing up; Montee; Montata; Mon- 
tadnra, ſubida. 

A Clinch, or witty ſaying; Mot aigu; 
Morro ingegnoſo , piacevole ; Chiſte , 
donayre. 

To Clinch a nail; River wnclou; Ris 
batter? un chiedo; Remachar un clas 
UD, 

To Clinch rhe fit; Serrer le poing ; Ser- 
rar* il pugno; Cerrar, apretar il pu- 
ne. 

Clinched; Rive; Ribattuto ; Remacha- 
do. 

A Clinching ; Rivement ; Ribattimentoz 
Remachamiento. 

To Cling rogerher ; $e tenir enſemble z 
Tenirſe infieme ; Tencrſe juntos. 

To Cling unto; Adherer 3 Acconſentire; 
Allegare, | 

To Clip, or ſhear ; Tondre, couper 3 To- 
ſare ; Tuſar, treſquilar. 

To Clip ſhort ; Acconrear ; Accorciare 
Cortat, acortate 

To Clip money : Ronger argent ; Toſar 
monera z Cercenar moneda, 

Clipped ; Tondu, coupe ; Toſaro, ronſo 
Ce:cenado, tuſado. 

Clipped ſhort; Accourc; Accarciato z 
Acortado, tortado, 

A Clipper ; Tondeur ; Tonſore 3 Toſa- 
dor, 

A Clipping, or polling ; Tonſ/ure ; Ton- 
ſura ; Toſamiento. 

Clippings ; Corpures ; Toſature; Toa» 
duras. 

A Cloak; Manteau; Mantello, ferreru- 
olo; Capa. 

To Cloath , or pur on cloaths; Accoutrer, 
veſtir, babiller ; Veſtire, coprir de ve- 
ſtiri, acconciare ; Vellzr, * 

Cloathed; Accoutre, viſftu, habille ; Ve- 
ſtiro; Veſtido. 
11] Cloarhed ; g/a! veſts ; Mal veſtito ; 

- Mal veſtido, mal cubierto, 

Cloathing ; Habillement, weſte , weſte- 
ment; Veſtimento; Veſtiments, 

A Clock ; Horloge ; Horologio 3 Re- 
(ox. 

The Clock, or hour of the Clock ; Heure, 
Dutl beure eſt il > Whar is ira Clock 2 
Che hora e> Oye ora es. R 

A Clock-maker ; Horlogter , horlopenr ; 


— 


Horologicro; Reloxe: 0. 

To Clocke ( asa Hun; ) Glofſer, cloſſer, 
clouclouquer , Gracillare, pipire ; Ca- 
carear, cloquear, graxnar. 

The Clocking of a Hen; Gloſſement ; 
Gracillamenro di gallina; E/ cloque- 
at de la gallina, 

A Clocking Hen ; Poule glofſ inte ;, Gal- 
lina gracillante ; Gallzna cloqueante. 

A Clod, or clorr of Earth ; Glaſon, blou- 
tre, g1a30n, motte; Zolla diterra ; Ce/« 
ped, terron, 

A little Clod ; Mottelet, mottelette, mot- 
feau; Zollica; Cefpedillo, 

Cloddie ; Glaxeux , bloutre, glaſonneng, 
motteux ; Zollolo ; Ceipedoſo, 

A Clogg; Cep; Cepo; Cepo. 

High wooden Cloggs ; Gallocbes ; Gal- 
lochi ; Gallochas, 

To Clogs; Empeſcher, empeſtrer ; Cari- 
Care, iumpacciare ; Impedir, cargar. 

A Cloifter; Cloitre, cloveſice, monaitere ; 
Clauſtro; Clauft: 0. 

To Cloiſter up; Enclorre; Clauſtrare; 
Clauſtrar. 

A Cloiſter man in an Abbey ; Moine, re- 
ligieux ; Monacho ; Clauſtrado, monje, 
frayle. 

Cloiſtcred ; Encloitre, mis en cloiſtre, on 
vivant dans un cloiſtre, ors monaſtere ; 
Clauſtrato ; Clauſtrado. 

A Cloke; Manteau, mantel, * involucre; 
Manrello, ferreruolo z Can, 

A ſhort Cloke ; Manicline; Mantellino; 
C apito. 

A Felr Cloke for rain; Gahan; Gaba- 
no, feltro; Fieltro, gaban. | 

A Felt Cloke-maker, Gabanite ; Gaba- 
nero; Feltrero, 

A Cloke with a capuch, or hood ; Cappe; 

 Cappa; Capote. | 

A little Cloke with a Capuch hood; Cap- 
pette z Capperra z Capotilio, 

A long Cloke with fleeves; Howpelande ; 
Tabarane ; Camarra. 

A Cloke-bag; Valize, porte-manteau ; 
Valigia, bagullo ; Valija,al/0r ja, ma- 
leta, bar joleta, 

A Shepheards Cloke ; Howuptland, boup- 
land, hopeland; Gabana di paitore ; 
Gadan de un paſtor. 

To Cloke ; Mazteler , obſcrrcir, pullier ; 
L iſciare, © contrafar* una cola; Disfrg. 

far, paliar, dar color a un negocio. 

A Pilgrims Cloke ; Scarvine ; Mantto di 

pelegrine; Capa de Romero. 

Cloked, or palliated; Mantele, pallie ; 
Oftu'cato, mantellato, liſciato; Djs- 
fragaddo, paliado, 

Cloſe, or ſhur; C!os, ſerrez Serrato; Cer-= 
rads, 

To Cloſe, or ſhur ; Clorre, ſerrer, fermer, 
riſerrery cat'r ; Chiudere, (=rrare, fer- 
mare ; Cerrar, inciuyr. 

Cloſe, or ſecret; Secret, abrxs , obſcur? 
occulre , ombreux ; Secreto, coperto 3 
cerrado, ſecreto. 

Cloſe rogerher ; Serre ; Serrato z Cerrg- 
do, apretado. 

To keep cloſe, or ſecrer ; Celer, tewr ſe- 
cret, abſconſer, cacher, muſſer ; Celare, 
N aſcondere ; Fſconder, tener ſecreto. 

Kept Cloſe; Cele, abſconſe , tenu ſecret, 
cache, muſſe ; Celato, naſcoſto; Cela- 
Ao, eſcondido. 

A Keeping cloſe ; Cachement; Celamen- 

R to ; 


C 
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to; Celamiento, naſcondimiento, | 

To Cloſe togerher ; Serrer, adglutiner, 
aglwiner, aggluer , affirmir, coaleſcer ; 
(auſſe ſe barper V unal” autre ;) Unire, 
ſ:rrare; #nir, agiutinar, engrudar. 

To Cloſe up a wound ; Clorre , ots Cica- » 
trizer une playe,conſolider une playe;Con- 
Ih ſolidar? una ferita z Conſolidar una be- 

I ride, 

f . Cloſe knit, or woven ; Tricote, noue me- 
} nuement; Tilſuro , annodaro minuta- 
mente ; Texido menudamente, 

A Cloſe, or ficld encloſed ; Clos, cloture; 
Ua parco ; Cerco, lugar cerrado , 
parque. - 

A Cloſe-ſtool : Charre percee, * poneau , 
baſſin ; Zangola ; Servidor, bacin. 
Cloſed, or ſhur up : ' Serre, ferme, reſerve : 

Fermato : Cerrado. : 

Cloſed up, as a wound ; Conſolige : Cone 
ſolidato : Conſolidado. 

Cloſed faſt rogerher : Aﬀermi , aggine : 
Glurinato : Azlutinado, 

Cloſely, or ſecretly : Secrettement, Ca- 
cbement, en cachette; a Calimini, * Caps- 
etrement, a la deſrobbee , occultement : 
Secreramente, naſcolamente ; A efcon- 
didas. ? 

A Cloſing rogether ; Adglutinement, af- 
fermiſſement, aggiutiſſement 3 Glurtina« 
mento ; Aglutinacion. = 

A Cloſing a wound; Conſolidation ; Con- 
ſolidamento ; Conſolidura de wna Heri- 
da. 

A Cloſer ; Cabinet, * verducade; Srudiolo, 
Retrete. 5 

Cloth of wooll; Drap , toile; Panno ; 

| Pai de lana, | 
Linnen Cloth ; Linge, toile; Tela; Te. 


ta. | 

A Cloth of Eſtate; Dais, daix 3 Balda- 
chino ; Doſel, 

A Hearſe Cloth ; Drap mortuaire; Co- 
petchio dcl mortuario; Manta del mor- 
tuario, : 

Huſwifes Cloth ; Toile de maiſon ; Tela 
grofſa; Tela groſſiers. 

Cloch of gold; Drap d* 0f ; Panno d* o- 
ro; Brocado. . 

Cloth-raſh ; Demi-drap; Mezzo panno ; 
Medio pans. | 

Cloth of hair, or hair cloth ; Hairez Pan- 
no pelino ; Paino de piel, 

Clorh of riflue ; Drap a or, 0% a argent; 
Brocato; B:ocads. 

A Sear Cloth; Cerot, Cyronne ; Panno 
cerato; Paſio cerado, 

A table Cloth ; Nappe ; Tovaglia ; 'Ta- 
bla de mantcles, 

A Cloth-Marchant ; Drapier, drapant ; 
Drappieroz Mercader de pats, Dra- 
pero, | 

To Clothe; Pair; Veſtire;z Veſlir, £u- 
brir, accomodar, 

Clothes ; Vetemens, accoutrements; Ve- 
ſtiri ; Veſtidos, 

Clothed, and Clothing, Habille, babille- 
ments ; Veſtito, veſtitura ; peflido, ve- 
ſtidura. : 

A Clorhier ; Faiſſeur, tiſſeran de drap ; 
Tiſlicore di panno ; Texedor de pains , 
lanero. ' 

Clottie; Grumeux, grumeleux ; Quag- 
lioſo; Duajoſo, rabotoſo. 

A Clove ; Clou degirofie, giroffie ; Garoe 
fano ; Girofle, clavwo, j 
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A Clove of Garlick ; Gouſſe d ail, rerne | 


d* aulx :; Guſcio diagli, capo di ag- 
lia; Diente de ajo , efþigon, 0 cabeca 
de aio. 

Cloven : Fendr, fourchu, eſbadille: For- 


cellato, forcato; Frſſo, ſpaccato, gaja> , 


do, ganchoſo, hendido. 

A Clour, or ragg ; Chiffe, gippon, baillon; 
* ewenille, guenipe ; Sttaccia; Andrajo, 
traps. : 

A Shooe-clour, or a diſh-clout : Torchox, 
tovillon, ſince : Stopaglio , ſtrofione , 
cone : Traps, eſtropajo, rodilla. 

To Clour, or ſer a patchÞn : Tatonner ; 
Rappezare ; qu far, bandrapar. 

Cur, or made int Clouts : Haillonne, 
Tagliaro in pezzi; Handrajado. 

A Clour-nail : Clou & bappe : Chiodo 
per ſtrafioni ; Clavo por colgar andra- 
Jas. | | 

A Clowd : Nuce, nue, nuay ; Nebbia, 
Nebula, nuvola : Nube, nuve. 

A thick ſtorm - rthreatrning Clowd : 
Nuage ; Nebbia nimboſa ; Nuwve beraſ- 
coſo. 

To E lowd : Nuager, obnubiler, obſcurcir : 
Offuſcare, obnubilare ; Offuſcar , fue 
blar, afublar. 

A Little Clowd : Nuette, petite ue, neble: 

 Nebbiola : Nubita, 

Clowdie, full of Clowds : Nubileux, ne- 
buleux : Nuvyoloſo, nebbioſo, nebulo- 
ſo : Nublado, anublado, nubloſo. 

Clowdie Weather : Temps nubileux , 
temps morne : Tempo nebbioſlo, ſcuro : 
Tiempo cubierto, nubloſo. 

Clowdily : Mornement ,obſcurement : Neb- 
bioſamenre : Nubladamente. 

Clowded : Nue, coxvert : Nebbiarto : 
Nublado, cubierio. _ | 
A Clowdinefſe : Nubilofet , obſcurite ; 

Nebbiofita , Nubladamento, 

A Clown, or ruſtical fellow ; Ruſtaut , 
paiſan, franc-topin, galcchier , wilenor, 
cafoss, gavache, cageois pied-gru, pique- 
bouf, magnan, manant :; Villano, con- 
radino, ruſtico, toſco ; Aldeano, labra- 
ddr, villano, capatax, 

To play the Clown , Galecher ; Far* il 
villano : Haxer el capatax. 

A Company of Clowns ; Friquenelles ; 
C lia : Canalla, 

Clownith : Ruſtaut, ruftique, touaſſrer , 
manduift. gavache, galochier ; Ruſtico, 
rudo, goffo, groſlero : Ruftico, barran, 


£90. 
A Clowniſh fellow: Hardeauyun gros *tou 


aſſo ; Villano , fimpliciotto : Ruſtico- 


Ne. 

Clowniſhly : Rutiquement,en ſon lourdois, 
rudement ; Ruſticamente ; Ruſtica- 
mente, gof amente. 

Clowniſhneſs : Ruſtauderirz rufticite, Ru- 

 Rtichezza, goffezza : Ruſticidad , af- 
naldad, gofedad, 

Somewhat Clowniſh : 2x peu grofſier » 
ruſtique : Alquanre ruſtico : 


o. 

To Cloy : Saouler, raſſaſter : Satiare, ſa- 
rollare : Hartar, abitar. 

Cloyed : * Agone, ſaoul, ſaouls : Satio, ſa« 
tollo : Hartado, harto, abitado. 

A Cloying : Saoulement, ſaoulete , ſaou- 
lure : Satollamemo : Hartadura , abi- 


ro. 
A Clyyſter ; Clojitre ; Clauſtto ; Clay- 


— — —— 
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(tro, collegio, 

Cldyſberd up, or encloyſterd : Cloitye : 
Clauſtraro : Clayſtrads, 

A Cluh, or Clubb: : Maſſue, galimaſſue, 
maſſe ; Mazza : Maga, porra , porril- 


la. 

A lictle Clubb:: Maſſuette : Mazzetra : 
MaCfica. 

A Club ar cards ; Treuffle, tr:ffle ; Baſto- 
ni :. Baſtss, | 

A Clubb of good fellowes at a Tavern or 
Ale-houſe : Rencontre de bons compag- 
nons ; Giunra de buoni compagniz Fun- 
tz de bole azanes, | 

To Clubb: Mettre, ow deſpendre a Þ 6 
ga! a un autre ; Spender* ugualmen. 
te: Gaſtar ygualmente , cada uno [u 
tauto. 

Clubefoored : Bigne, pieds tors : Biguar 
to, pied1 itorti ; Bignado, twerts, | 

To Cluck asa hen : Gufſer ; Gracillare; 
cloqurar, vox de gallina, gratnear, 

A Clue of threed : Boutox di fil : Botrong 
difilo $3 Henilla de bilo. 


A Cluſter of Grapes? Grappe de raiſin: 


grappe, turcte de waiſins : Grappalo d'u- 
Va, racem? : Raxzmo, cacho de uvas. 
A little Cluſter of grapes ; Grapillon, 

Grappolito ; Ragemullo, : 

Clurrers of Congealed bloud : Grumeaux 
de ſang , thrombes de ſang : Gote di 
_ quagliato ; Got az þ ſangre qua- 
jada., 

A Coacervation , or heaping rogerher ; 
Coacervation ;, Cumulo ; Cumulo ,, Cu- 
mulation. 

A Coach : Coche ; Carozza ; Coche. 

A Coach-man : Coche, cochier, carochey, 


caroſſier, carozzzer, carrochier, carrocie': 


Carozzero ; Cochero. 

A Coach-houſe 2 Cocher : Luogo per 
Carozza: Recaudo por cocbe, 

A Coach -woman :; Cochiere ; Carozzera; 
Cochera, 

A Coadjutor, or helper: Coadjutenr : 
Coajutore 2 Coayudader, afſiſtente. 

A Coadunartion , or knitting together ; 
Coadunation : Radunanza : Funtada. 

To Coagulate, or crudd : Coagwler, cail- 
ler : Quagliare: Ouajar, 

Coagulared, or crudded : Coagyule, caille: 
Quagliato : Yuajado, 

A Coagularing : Caillement ; Quaglia- 
mento : DPuajedura, 

Coal : Charbon ; Carbone ; Carboz. 

A Burning Coal : Braiſe, braifeer : Brag- 
gia: Aſcua, braſa, 

Sea Coal, or pir Coal : Charbon de terre, 
pehoute : Carbone di tierra : Carbon de 
tierra, marmol de Eſcocias 

Marked , or'blacked with Coals : Char- 
_ ; Carbonato; Tiſnado de Car- 

oy. 

To mark, or black with Coal : Charbon- 
oh Carbonar : Tizzar, 20rar £03 Care 

on, 

A Coal-pir, or Coal-mine ;, Charbonne- 
ri : Carboaeria ; Carbonera , minera 
de carbon, 

A Coal-houſe : Chaibonnerie : Luogo 
per Ccarboni : Kecapdo para Carbones, 

Thar will Carry no ceals : Delicat ©; De: 
licato : Delicado, mclindroſo. 

Coalic, of Coals ; Charbonne/que : Car- 
bonaccio ; Carboners, | 

Coalic, or full of Coals, all Collowed 


with 
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with Coals; Charbonneux ; Carbonſo- 
» Carbongoſo. 
A Con , or Church-veſtment ; Chaſſuble; 
Caſliola, cafſubula ; Caſulla. 
To Coap with ; $* atacher a 3 Arcacare 3 


Alacar. 

A Coard 5 Corde ; Chorda 2 Corda. : 

A Coaſt of the Sea 3 Cofte dr la mer, Ri- 
ya del mare , il marino ; Orille , coſta 
del mare, la marina, 

To Coaſt along ; Coftoger ; 


Coſiear. ; 
coke : Coſtoys; Colteggiato z Coſtes 


ado. ; 
A Coar ; Cotte, ſaje, ſayon, robbe ; Saio ; 


ot ana, . 
A JAE long Coat or Iacket z Tun- 
que ; Saio lungo 3 Sajo largo fin man- 


bas. 
A log fide Coat or Caflock ; Galle ver- 
dine, juppe > Caſſaque; Caſacca, ſa- 
glio, giuba ; Gualatdrin, ceſaca, pale> 


Colteggiare ; 


t0que, : © 

A Waſt-Coat; Camiſole; Camigiola , 
carruciola ; Alyilla, 

A Sleevelefle Coat for one of the Guard; 
Hoqueton, hocqueton z Sacone,cafacca ; 
Caſaquin, roptla. 

A Coat-Armour ; Cotte d* armes , boque- 
ton de guerre, *temporalle, tunique 3 Ca- 
ſaca da huomo d'arme ; Caſaca £07 ar- 


mas, 
A Coar of Mail ; Cotte de mailles 5 jac- 


Cota de malls, 

A Horſes Coar, or hair; Manteau de che- 
val ; Coperturadi cavallo ; Manta de 
cavallo, 

A Princes Coat- Armour; *Theumulle;, Ar- 
mariolo ;, Armero real, 

Heraulds- Coats ; * Temporalles; Cotta 
d* arme , Cota de armas, 

Coarcd ; Corte ; Coperto di faio; Enſay- 
ado, ſot anado, , A 

Arich Cob ; Homme bien viehe, bien a ſor: 
gjſ6 ; Rico, ben ſtanmte; Haxendoſo , 
caudaloſo, ricago, © 2» bny® 


Fes aniard ; Sorte de peſce ; Geners 
— 


A Herring Cob; La teſte d* un barang ſor; 
Teſta de arenga; Cabega de baren- 
que. 

A Cobler ; Savetier, Remendenr,macberi- 
vet, gollier, groſlier, maſche-rivet; Za- 
vattiero ; Kemendon de fapatos, remen- 


ders, 

To Cobble; Bobeliner , taconmer; Rac- 

. conciare, racconate ; Remendar. 

Cobled ; Bobeline, taconne ; Tacconato , 
Remendado, 

A Cobweb ; Araignte , toille d* araigne ; 
Teladiragno; Telarafig, 

A Cockarrice; Coquatris, bafslic,( auſſi, pu= 
tain , gaultiere ; ) Cocatrice ; Coca- 
driz, 

A On Coq , gal, pau, geax z Gallo; 


A Turkie Cock ; Cocq d* Inde, Gallodin- 

« =s val & India. 
ock-fiphting ; Fouſte de Cogs ; Gioſtre 
de galli; 6:0 gallos. mY 

A Cock of Hay ; Mulon de foin , moulon 
de foin, monceau de foin, villote ; Coc- 
colone de fieno z Monton de beno. 

A Cock of a Ceſtern, Fountain , or Con- 


que maill; Cotta, giacco di maglia ; . 


A Sea Cob ; Moicrte, cedouau, cedout, eem+ 


Ke RS 


| 


duit ; Canelle, robine, marmoſet , mar- 
maſet ; Cannella, chiave di fonrte; A- 
tanor, canilla de fuente, 

A Weather Cock ; Cog d* Egliſe, coquet , 
gyroue, gyrouette ; Girella, girello, gi- 
ravento , bandarola ; Belera, we- 
let 

A little Cock of Hay; Meulot ; Coccolo- 
ne ; Mortoxate de bens. 

The Cock of a Gung Serpentine ; Ser- 
pentina ; Serpenting, | 

A Cock-Boat ; Coguet , eſquif , nacel/e , 
ſarfie , nacelle, nancelle ; Schitfo, bar- 
chetta ; Esquife, barca. 

A little Cock-boat ; NaſſMette; Schiffer- 
to; Eſquifetillo, 

A Cocks-comb , or Cexcomb; Crefte de 
Coq ; Creſta di galle ; Creſta del gat- 
lo, 

A Coxcomb or fool ; #7 ſot, un lourdaut ; 
Un pazzo, ſciocco; Simplicico, bow , 
necio. 

Cockall, to play at Cockall ; Zoxer aux 


garignons, ous ofſelets ; Giocare con ol- . 


ſclerti; Zugar con bueſſos, 

Cockall play; Few des tales; Gioco de 
olſelerti ; Fuego de bueſſos. 

To Cocker, or make much of; Coqueliner 
un Enfant, cadeller, mignarde 7, mignar= 
diſer, mignater ; Acarczzare, regalare; 
Acarictar, regalar. 

Cockered ; Coqueline, cadele , mngnarde z 
Accarezzato ; Acariciado. 


A Cockerel, or Cokeril ; He(taude , bhu-' 


ſtaudeau, betaudea , beſtoudeau , hat- 
toudear, hutaudeau ; Caponcello , ca- 
ponetto , pollaſtro ; Caponcillo , pot 
lo 


A Cockering ; Coquelinement, mignotiſe ; 
Accarezzamento; Acariciamnento. 


| Cockle, the weed ; Ywroye, yura), alefnes, 


nele; Loglio, zizania ; Taio , Jaye, 6i- 


gain, 

A Cockle fiſh ; Coquille, coque , bunnon ; 
Chiocciola , conchylia , maruzza ; 
Almeja, concba. | 

A Cockney, Mol , mignot, catlhette; Sce- 
muniro; Amoretto , amoroſeto , amo» 
1illo, amorino, Enecio. 

A Cockney; or one born within the ſound 
of Bow-bell in London 3; Enfant de 
Londres ; Figlivolo di Londra ; Natu- 
ral de Londres, | 

A Codicil; Codicile; Cedula, codicillo; 
Cedula, codiciila, 

Codiniack , or marmelat of quinces ; 
Cotignac, Conſerve , or Marmalad of 
Quincesz Corignata; Mermelada , car- 
ne de membrillo, 

The Cod, or Cods of a man or Beaſt ; 
Covillon, covile, tefticule, weſmoins ge- 


nitiores ; Coglioni; Cojones, c0Jon, tur-. 


mas de varon.... 


The Cod of a w1:iHHon de belier , 
cailette ; - jonrone 3 Cogo- 

- nes de car "A 

A Cod or Hwl groſſe; Tavella, 


ſcorza , guſcia; Wii, bollejo. 

A wild Bores Cods "Fees , ſuites ; Te- 

; ſticoli de cinghiale ; Cojoxes de Fa- 
vali, 

The Cod fiſh 3 Merlys, goberge, Capelen , 
capellan, molue, morue, moulut, teftu , 
luzmarir ; Melruzo , merluzzo; 4- 
baden, merluta ſeca. 


Freſh Cod; Merius frais , cabrillaty cas 


"i 


—_— 


— 


—_—__ 


billau ; Cavallao; Meliuxo freſco, ca- 
val.ao, abadejofrefco, 

The ſported Cod, whereof Haberdine is 
made 3 Aouſchebou t muſchebout ; Al- 
tra forte di meluzzo; Otro genero de 
abadexo. | 

A Cods-head ; Merluſe , Caillette ; Te- 
+ di melruzzo ; Cabega de aba- 

ejo. 

A _ iſle ; Braguette, Brachertra ; Bya- 

To untie the Codpiſle point ; Desbra- 
guetter ; Desbrachettare ; Debrague. 
Far. 

Coddie or Huckie ; Gouſſs , Guſcioſo ; 
Caſcaroſo ; 

Coequal ; Coeque, coezal ; Cou s 
-= ma que, | zZal ; Couguale; 

Cocternal ; Coeternel 3 Coererno 
terno. 

A Coffer; Coffre, caſſe , capſe ; Caila ; 
Caxa, cofre, ' 

A little Cofter ; Coffree, cap/eti : 
Caflerra ; cr > cojjele, 

A Cotter-maker ; Coffrier ; Caſſiere; 
Caxero; arquero. 

Cofferer to the King ; Coffrier au Roy ; 
Cafſiero reale ; Cofrero mayor. 

A _ -_ a Corps ; Cercueil, capulai- 
re ,farenit , Caſſe., Ccaſſole z caſſolette: 
Caralerro ; cn _ 

A Coffin of Paper ; Cornet de papier, ca- 
_ » Cartuche; Carroccio ; Carty- 
che. 

To Cog or Coſen; Piper , flater , affla- 
ter , ſudazer , bailler de by She , 
Joucher, repateliner, menſonger; & men- 
tir; Luſinghare; liſonjear , balagar , 
trampeare 

The Cogge wheel of a Mill, Rovet,dente= 
le, tympan dentele ; Rora dentataz Rue- 
da adentelada, 

To Cog a die ; Caſſer la noiſille ; Ingan- 
nare, traudare al giocare; Engafigr al 
Jurgo , follar, 

A Cogyer ; Filous , Pipeur , adulateuy , 
coſengier, gabeloux , joucheur, menteur, 
noſtradame ; Furbo, baguelicto , gio- 
catore da baic ; Fo{lero , jugador de 
ventaja, 

A Cogeging ; Piperie, flaterie ; Menteric, 
furberia , bagatelle , gioco dz furbo; 
Follerig. 

Full of Cogging ; Adulatoire ; Luſigha- 
rore , furbone ; Gran Follero. 

A Cogging deceiver z Pipenr ; Bagate- 
liero ; Follero. 

Cogiration or thought ; Cogitation, pen- 
ſee ; Penhietn; Penſamieato, 
Ogniſance, or Creſt of Armes ; Cogniſ- 
ſance, la creſte dcs armoiries , des nobles 
que leurs ſerviteurs ſouloyent jadis por- 
ter ſur les manches de leurs livrecs, tim- 
bre; Creſta de arme; Creſta de ar- 
mas, 

A Coheir , Coheritier ; Coherede ; Cobe- 
redeyo. LY 

Coherence 3 Coberence ;J} Cohercnza 3 
Coberencia, 

Coy , Coyly, Coyneſle ; Deſdaznexx ; 
Schifo, ricroſo, ſdegnoſo; Eſquivo, fa- 
bareno,travicſſo. A 

A Coif; Coefte, coiffe, ea'otte ; Coectture; 
Cuffia, ſchuffia, cofa eſcofia. . 

To Coif, ro wear, or pur mm a Coif; 
Coeffer , Coiffer; Cuffiire 3 ns: 

| Coit- 


emma, 


5s Coe» 
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Coifed ; Coeffe, coffe; Cuffiato z Eſco- 
frado, : 

A Coil, or ſtirr, Grabuge, tMtamarre, * ſa- 
bat, noiſe, Tumulroz ſtrepiro 3 Albo- 
ro0to, ruyao, olgnrada. 

A rumultuous Coil ; Pacarme; Solleva- 
mento; Eft:ucndo, alboroto. 

To kecp a foul Coil ; Grabwuzer ; Far ſtre« 
pito, Haxvr mucho 7ydo, 

Coin; Motroye ; Moneta; Moneva, ſhame 


" 

Baſe Coin; Billoz, monnoye de Billon; Bil- 
lone ; Vellon. ; 
To Coin money z Coigner, monnojer, oa- 
tre argent ; Batcere danari , Conuare , 

ſtampare ; Acufiar moneda, 

To Coin falſe money ; Bailler morniffle [17 
les leures du Roy; Fallificar* la monera; 
Sofiſticar la moneda, 

A Coin,or Coiner; Mono)e,batteur de mon- 
0ze; Monera, Battitore di moneta; Act- 
nador de moneda. : 

Coined ; Moxynoze ; Batturo , coniato , 
ſtamparo ; Acuhadoe. 

A falſe Coiner, or Coiner of falſe money; 
Faulx-monnoycur ; Fallificatore di mo- 
nera; Sofiſticador de moneda. | 

A Coining of money 3 Monnoyement, Mon- 
noyage ; Coniaments de danari; Act- 
namicnto de moneda. 

A Coite; Palet ; Palerta 3 Paleta. 

Cokers, or plowmens boots z Botraſſes ; 
Bottaccie ; Botazas. 

Cold; Froid, fro:deure » ſroidure ; Freds 
do; Frio, frialdad, © 

C<c1:4 of Nature; Frilkux ; Freadeloſo ; 
Frioſo, t1erno, 

To be Cold ; Awvoir froid ; Haver fred- 
o; Tener fii0, . 

Thar hath raken, or caught Cold; Ex- 
reume, morfondu; Rattreddaro , inca- 


ratato 3 Arromadizado, acatarrado, 
romadizads. 

To make Cold ; Refroidir ; Raftreddare; 
Enfriat. 

A Cold, or taking Cold ; Frozdure, mor- 
fondure , morfondement , enrumement ; 
Raftreddatura; Remadizo, catarro. 

To Catch, take, or get Cold ; Se mor- 
fondre; Raffreddarliz Arromadizarſc, 
acattarrarſe, 

Coldly ; Frocdement ; Freddamenie; Fri- 
amen'e, 

Coldn:fle ; Froidure ; Freddura; Frio, 

A Cole; Chaibon; Charbone ; Carton, 

A Collicr ;Charbogmer ; Carbonaro; Car- 
boncro, Ccarvonero. 

A Cole, or Colewert; Chou, bia”que, 
choul; Caolo, cavolo ; Co/, brr fa. 

Whire headed, or C abbHage colc,or Cole- 
wort ; Cheu blunc, chou cabu , Cavolo 
bianco ;, Ber fas bloncas, 

Red Cabbage Cole; Chon, cabu 70172e ; 
Cav2olo rollo; Bergas r0xas, 

Culed garden Coles, or Coleworrs ; 
Choux crefþus ; Cavoli creſpatiz Ber- 
eas Criſpadas. 

The Sea Cole, or Colewort ; Chou m4- 
1in ; Cavolo marino; B:rfas del mar. 

Coleworr flowers, or Collie flowers;Choux 
fleurts, flenrs & floris;, Cavoli Fiori- 


tO rmnrtn rn rt ng nn 


to; Bergas florecidas, 
The rape Colewort; (chon naveau; Al- 
tra ſorte di cavoli ;. Otro geuero de ber- 


" Fa, : 
The wild Colewort ; Chou fauvoge ; Ca-,| 


C 


wo | 


po SY 
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volo ſelvarico ; Bergas ſelvajes. 
A Cole pir; Charbonniere ; Carbonaga, 
carbonara; Carbonera, 
Tn call, orelip; "Accoller ; Accollarec ; 
Avra car, acaricinr, , 
A Collar ; Collier; Collare; Collar, 
A Dogs C*llar ; Colter aux chienÞ; Col- 
* larediCane; Catlangd, collar de pt» 


70, 

A horſe-Collar ; Collier anx chevaux ; 
Collare di cavallo ; C:1 ar de caval- 
lo. 

An iron Collar for an oftenders neck; 
Carcan ; Tollare che fi mette a ntal- 

- fartoti; Aolla del rollo. 

A Collar of Efles, tor Neblemen and 
Judges; Carquar , coilicr ; ors chaine 
a 07 ouvrazee a* Eſſes; Collare nobi- 
le per le ſpalle ; Collar de ombros por 
Tiulos, y Furxes. 

The Collar, or neck-piece of a garment ; 
Gorgeria ; Collare ; Collar, 

Collateral, or ſidelong ; Collatcral ; Col- 
lateraic ; Collateral. 

A Collateral Councel, as in Napler; Con- 
ſetters aſſiſtants; Conſiglio collatera» 
le; Conc-jo collateral, d aſſiftiente. 

A Collation, or nuncion : Collation, gou- 
ter; Collarione ; Colacion, | 

A Shorc Collarion ; Collation,morcellaite; 
Corta collartione ; Coria clacion , by- 
ceds, | 

To Collect, or gather; Colliger, cueillir ; 
Coglicre ; Coz”, ama7tr. 

Collected; Crerl;; Colro ; Copido, a» 
maſſado, amonionado. 

A Co:l:&ing, or Colleion; Cueiliement, 
coll, Fion , Collcct:one; Clieftion, 

A Collection by way of alms : Contrioa- 
ton charuative ; Collertione Carita- 
rtiva2 ; Col eftron l;mo/ncra. 

A Colle&or;, CHlefteur; Collertorez Co- 
gidor, cilliffor. 

A Colle&or of tibures; Cgll:Efenr es ta- 
illes, peagter , gabillicy , Gabellicte , 
datiaro; Prcheo, a!cavalers, 

A Collecor of Taxes; * Meletantier, mal- 


— — _— 
- 


taultier, coil: eur de taiiles ; Colletto- | 


re de datii ; Alcavilero, aſſentiſta, 

Colle&s,or prayers in theLicurgy; Collefts 
devant les Epiftres & Ewvangiles en la 
Lyturgie Angliorſe ;, Collette ; Coll, ftas. 

A Coller; Collier; Collare ; Collar, 

A Doggscoller ; Collier au chien; Collare 
di cane; Carlanca. 

The Coller, or beazill of ating; Cha- 
ton ( dedans quoy eſt la pierre preciefe 
erchaſſee ) - cabochon de pierre precienſe, 
ca/ton de la bague ; Calla, reſta d'annel- 
le doue E incaſtrata la pictraz Cabegon 
de la ſortija, 

The Collick dilcaſe ; Co/ique, cho/ique ; 
La Colica, dolgre gi ventre ; Colica, 
ma! de tripass * 

Full of, or ſub 
gueux, cholh 

* [0. | 

The Collick "Wl 
reuſe ; Colica *dt 
la piedra, 

The Coll:ck of the Stomack ; Maſclon ; 
Colica dello ſtomacho; Col.ca del eſto- 
mago. 

A Collier ; Charbonnier ; Carbonnaro ; 
Carbonario, 

A Colliers wife , or wench ; 


one 3 Choliqu? pier - 
a pietra; Co ica de 


Charbon- 


—  — — 


| To Collogue, or flacer ; Blander, fates; 


| 
| 


mi-re; Carbonnara; Carbonera. 
Colli-florie 3 Choux fleuris ; Cavolo flo. 
rito; Yergas con flores, ; 


cajoler, repateliner ; Luſinghare, acca. 
reZzare ; Halagar, congraGiat , liſonje- 
ar, Mmimar,raufar. | 

A Colloguer; Blandiſſenr, flateur; Luſins. 
hicro, adulatore, fimulatore; Halague. 
no, roncero, liſongero, 

A Colloguing ; B andiſſements; Carezze, 
luſinghe; Halagos, roncerias, caricias, 
mimaderas, ronces, blinduras, celemax, 
liſonjas. 

A Colonell ; Colloxel ; Colonello ; c. 
lonel, | 

A Collop ; - Riblette ; Pezzo 
Pedago, torrexniilo, 

A Collop of Bacon ; Charbonnee de lard, 
riblette ; Carbonara , ferta di lards; 
Torrexno. : 

Collops; Riblettes , cyetons ; Pezzucli; 
Pedacicos, torreznicos, | | 

Collops and Eggs; Des eufs i la riblett;. 
Vuova con fertodi lardo ; Hucvos 
FOrYev70s. Ys 

To Collude, or coſen ; Colluder ; Collu 
dere, far collifione; Haxer coluſin 
ex un pleyto, coludir, prevaricar, 

A Collufhon ; Collyſren ; Collufione ; Co: 
lugion, prevarication, | 

Colombine herb ; Cotumbin, ancholie, an. 
choile ; Aquilegia ; Azgilegia, | 

A Colonell, 2ne who hath a Regimen 
- Soldiers; Culonnel; Colonello; c| 

onel. | 

A Colonie, or new peepling : Colonie, peu. 
p!ade, colonia; Novella habitatione di 
gente ; Colonia, pobl acion neva. 

Coloquinrt , or Coloquintida ; Cologriz- 
thc, colocinihe; Coloquintida ; Cole- 
quintida, 

A Colofle, or Coloſſus, a huge ftatue; 
Co: ſſe,toliſer,[tatue de hauteu! & graw| 
aeur enorme ; Co'oflo; Coloſſo, | 

Colour ; Coxleur ; Colore ; Color, 

A Falle Colour ; Fard; Liſcio, antimo-} 
nio; Alcoho!, afeyte, mudas, 

Lander Colour of; Seubs embre, [015 pre-| 
texte, ſous couleur ; Sotro colore, ſor} 
preteſto; So color. | 

A dead, or whitiſh Colour ; Couleny Bif- 
farde ;. Colore che tira ſu*l biancho, 

—— pallido; Blanguexzno, pali-| 

_- 

Somewhat decayed in Colour ; Blaffardt;| 
Marchito, guaſto; Gaſtado, | 

A bleak, pale, decayed Colour ; Conlew 
__—_ Colore ſpento; Color pally 

0. | 

A deep Colour; Coulenr charger ; Colo 
ſplendente ; Swbido de color. 

A taded unperfeR colour ; Conlenr faſlt; 
Lo Sbladatoz Color perdido, giu-| 

0, 

A Flea-bitren, menild, or ſpotted colow | 
of horſes, dogs, &c, Tordille 3 Colo 
meſcolato ; Color meſeclads. 

A whitiſh purple, or Mallow flower co- 
Jour ; Coleur de caſſidoine, caulenur dt 

gr# viodlant ; Colore di Calcidonio, 04 
matcheſira ; Color de marqueſita. 

A bright skie-colour ; Coulcur flamby- 
ante, haute couleur ; Color? fiammeg- 
giante ; Color encendido. 

A Catnation colour ; Coulewr incanat ; 

Cola 


—— 
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Colore incarnato ; Incarnaao. 

A changeable colour ; Coulenr changeant, 
Colore cangiante ; Color trocalrmle, 

A Hufſwives dark gray Colour ; Couleur 
de minime ; Colore di minimo 3 Vello- 


rin. | 
Blew, or watcher Colour z Coulewr pers 3 
Turchino z Axul, gar £0, turqueſado, 
Skie-colour ; Couleur perſe 3 Color c<le- 
ſte : Color del firmamento, 
AMouſe dun colour;Coleur de poil de ſou- 
ris; Colore di pelodiropo z Color ba- 


Pu Crimſon, or Murrey colour ; Core 
leur de roſes ſeicbes ; Color de roſe ſec- 
che ; Color de roſas ſecas. | 

A Turkie ſtone Colour, or Venice blew ; 
Coulenr Twrquine ; Tuichino; Turque- 


Fe" Colour ; Couleur de Verd 
de mer ; Color di verde di mare; Color 
de mat, * 

Straw Com agar de paille ; Color 
di paglia ; Color pagifo. :- _. 
kintas colour ; eh de minime ; Co- 
lore di minimo; YVellotin, | 
A dark and ſmogak Colour ; Couleur d en- 
ſer, nolr, brun, enfume, morne z Colore 

ombraggialo ; Color ſombrio.- 

Coloured; Colors; Colorato; Colorado. 

Dead Coloured; Blajme, bleſme ; Color 
sbiadato, livido;z Palido, amarillo, iti- 


gueſio, : 
To wax Dead Coloured; Blemer , tcymar ; 


Leſcer. EST 

A Colſtaff ; Baton pour le Tine; Gran 
Maſtcllo ; Palo por tinaja , tina, C- 
ba, h 

A Colt ; Poulain, chevalot, cavalot; Pol- 
ledro, cavallino ; Potro, pairico, pole- 
dro, potrance, Rk 

A Mare-Colrz Poulaine ; Polledra , ca- 
yallina; Potranca, poira, polcara, po- 
tranca. = 

Colts-(oor herb ; Pied de pouloin, cabaret, 
berbe aux pattes, taconne,taconnet; Pic- 
de di polledro, baccardo; Pie dz potro, 
aſara, bacar. 

Colombine herb; Colombin, ancholie, an- 
colie, ancoile ; Aquilegia ; Aguilegta, 
A Columne ; Colomne, pulier ; Colonna ; 

Coluna, pilar. 

Full of Columns ; colomnerx ; Colon- 
noſo ; colunoſo. 

The Colures, or circles in heaven; Les 
Colures, Coluri; Los coluros. 

A Combarant ; Combatant 3 Combarten- 
a combartitore ; Peleador , Combati- 

or, 

A Combate; Combat, meflee; Combarti- 
mento, baxtraglia, contraſto ; Comba- 
te, pelea. 

A gn Combat ;. Duel ; Duclo ; Due- 
0, 

To Combatez Combatre ; Combarrere , 
cer? alle mani ; Combatir, lidiar. 

Combared ; ..Combatu z Combartuto ; 
Combatido., 

A ſore Combar z Combat a toute outrance; 
Battaglia aſpera & cruda; Batalla re- 
vde, cruday ſangrienta. 

A Comb; Pergne; Pertine ; Peyne. 

Ladies Comb ; Peigne de j7enus ; Pertine 

donna ; Peyne de muger, 


by Comb ; Peigner ; Pertinare; Peynur. 


Sbiavidire, ſcolorare ; Amarillecer, pa- | 
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To Comb flax ; Broſſer du lin, ſerancer, 
ou ſerencer du lin; Acconciare lino ; 
Raſtillar liengo, carday lino, 

A Comb-maker ; Peignarre, peignerre,peig 
mer; Pettinatore ; Peynador. 

A Comb-bruſh ;. Nettiſſozr ; Netrirore ; 
Limpiador. 

A Comb-caſe ; Peignoir, peignovoir; Caſ- 
ſa di pettine ; Caxa de peyne. 

A Flax Comb ; Seran, broſſe ; Pertinella 
da lino; Raftilto, carda , raſlrilla, 

A Currie-comb, or horſe come ; Eſtritle ; 
Streglia, ſtregghia ; Eſtregaderia, al- 
wmohaca. : 

To Cuiry-comb a horſe; Eftriller ; Streg- 
liare ; Eitregar, almebagar un caval- 


The Comb of a cock, or cocks comb; Cye- 
ow Coq; Creſtadi gallo; Creſta del 
gallo, | 

A honie-Comb; Rayon de miel, bournal 

_ de miel, goffre ; Fayo; -Pandl, 

wp” Us Peigne; Pettinatoz Peyna- 


A Comber ; Peigneur ; Pertinatore ; Pey- 

| nadvr, 

Combined together , XMonopole, combine; 
Combinato ; Combinado, collegado. 

To Combine together ; Se joyndre enſem- 
ble, monopoler ; Combinare; Combi- 
nar, ' 

A Combining, or Combination ; Combi- 
nage ; Combinamento ; Junta, combi- 
Nacion, ' 

A fa&ious Combination 5; Mono pole; Car- 
tiva, fattioſa combinatione ; Mala li- 


Le. | 

Combuſtible ; Combuſtible ; Combuſtibi- 
le ; Combultible. 

A Combuſtion, . or firing ; Combuſtion , 
Combulſtione ; Combuſiten, incendis. 

To make a Combuttion-agaialt; Entrer 
en combuſtion avec; Sollevarſi, Albo- 

' rotarſe, 7 | 

To Come ; Veniy; Venire ; Venir, 

To Come after ; Swivyre z Seguitare ; Se 
err. _ 

To Come in a good hour ; Yeni cz bonne 
beure; Giuntarſe in hora buona ; Ue- 
gar a buena coyuntura. 

To Come to himſelf again; Revenir A ſoy; 
Tornar a ſe ſteflo ; Boluer a ſe meſ- 
mo. 

To Come in; Entrer;. Intrare; Entrar. 

To Come our, or forth ; Sortir, afſir; U- 
Cire; Salix. , 

To Come down; Deſcendre ; Deſcendere, 
calare, ſmontare 3 Deſcender, abaxar, 
baxar. 


To Come nigh, ornear; Approcher z Ap- | 


propinguare, accoſtare, avicinare z A4- 
cercar, allegar. 

To Cometo paſſe ; Avenir; Auvenire , 
accadere ; Avenir, aconteccr, acaecer, 

To Cone again ; Rewenir ; Tornare; Bo- 
luerſe, | 

To Come unto ; genir a, arriver ; Arri- 
vare ; legar. | 

Falſly Come by ; Obreptice , ſubreptice ; 
Subrericioz Sorepticio. 

To Cgme up ; Monter, monter en baut ; 
Monrtare ; Subir. 

To Come unfortunately unto; Meſarri- 
ver, venir mal a propos; Attivar male ; 
Negar mad. 

To Come together ; Accneilliy, aſſembler; 


| Come to paſs; Avenu; Avenutoyg 4- 


| II Decalogo ; E!/ Dicalogo, 
5 


Coglierſe ; Acogerſe, juntarſe, 
Come, rhe participle ; /ens, participe ; 
Venuto ; Yenido, To | . 
__ again; Kevenu ; Ritornato ; Bu- 
elto, We”, | 
Come down ; Deſcendu ; Smontaro, diſ- 
ceſo ; Decendido, baxado. | 
Comein; Entre ; Intrato; Zntrado, 
Come nigh, or neer ; Approche ; Accoſta- 
to; Acercads. 


contecido, 

Come to; Arrive &; Artivato; Uega- 
do. | 
Come up ; Monte, monte en baut ; Mon- 

rato, alceſo ; Subido, 

A Comedie ; Comedze, fable ; Comedia ; 
Comedaia. 

A Comedian; Comedien, hiflorien , co- 
migue; Comediante; Comediante. 

Comely; Decent, bien-ſeant, gentil, adve- 
uant, adeſtre, honneſte , Gentile, deſtro; 

gentil, dieſtro, 

To make Comely, or fit ; Agencey ; Ade- 
ſtrare ; Alinar, 

Comelily; Advenamment , bonetement ; 
Deſtramenre, gentilmente ; Con buena 
gracia, 

Comclineſle ; Bien-ſeance,arreablete, gar- 
be ; Gentilezza, leggiardia ; Genti- 
le3ae 

Cameſtible, or that may be eaten; Co- 
meſtzble ; Comeſtibile ; Comeſtibte. 

A Comer, or blazing itarr; Comete, co+ 
mette; Cometa ; Cometa. | 

Comfers; Dragees, drageries, confitures ; 
Conferrure, confetti , Confites, dolces. -1. 

A Comfet- box of filver ; Drageer, dragoir, 
Caſla per confetti ; Caxa de confites, de 
dolces, 

A Comtfer-maker ; Sucrier ; Confetrore ; 
Acucarero. 

Comfort ; Conſolation , confort , ſoulas ; 
Comforrto, ſol azzo; ſolaco, conſuelo. 
To Comfort ; Conſorter, confoler , ſoula- 
ger; Conſolare , folazzare z Conſolar, 

aliviar, | 

Comtorred ; Conſole, ſoulage ; Conſolato; 
Conſolado, aliviado. 

A Comfortcr ; Conſolateur ; Conlolatore; 
Conſolador, aliuiador. | 

Comfortable ; Conſolatoire; Conſolato- 
rio; Conſolatorio. 

Comforrleſſe ; Sans comfort, on conſolati- 
on, Deſconſole ; Seonlolato ; Deſtonſa- / 
lado, 

Comical; Comic, Conitque; Comico, pia- 
cevole ; Comico. plazentero. 

A :Command, office, or charge ; Charge, 
office ; Carico, comando ; Cargo, 

To Command; Commander, mander; Man- 
dare, commandare ; Mandaf, 

A Command, or commandement ; Cem- 
mandement, mandement ; Comanda- 
mento; Mandado, mandamento. : 

Commanded; Cemmande, mande ; Coe 
mandato, mandato ; Mandado, 

A Commander ; Commandeur ; Coman - 
datore ; Mandador, 

A Commandereflc ; Commanaereſſe ; Co- 
mandatrice; Mandadora. | 

A Commandement ; Commandement , 
juſſion, mandement ; Comandamento ; 
Mandaminto. 

The ten Commandements; Decalogue ; 


Com- 
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Commemorable ; Commemorable ; Com- A Commination, or threat ; Comminati- 


memorabile ; Memorable, 

To commemorate, or remember ; Com- 
memorer 5 Souvenirh ; Acuerdarſe. 

Commemorated; Commemo:e; Commem- 
morato ; Commorado. 

To Commence, or begin ; Commence? ; 
Comigciare ; Empeſar, com:ngar. 

To Commence, or take degree in rhe U- 
niverſity ; Prendre degre de Bacheler, 
maiſire des arts ,0% Dotteur en U univer- 
ſu de Cambridge z Piliar grado de let- 
rere; Tomar grads de licenciado. 

To Commence ſure againſt one ; Inteater 
ation, ow procex, contre quelqu'n, Ci- 
ter ; Formar* un proceflo ; Formar un 
pleyto. 


.Commenced, or begun ; Commence ; Co- 


minciato; Zmpegado, comengado, 
The Commencement ar Cambridge ; 

L* atte de prendre degye & Cambridge, ou 

le temps quand 1 atte ſe failt, 11 rem- 


po de graduarſi. nelP Univerſita ; EL. 


tiempo por tomar grado de Licenciado en 
Cambrigia, ; 12 il 

To Commend ; Lower, applaudir, low an- 
ger ; Lodare ; Alabdr, lodr. 

To Commend highly ; Magnifier , exal- 
ter ; Magnificare, cflaltare ; Magifi- 
car, enſalgar. | 

To Commend, or recommend him ro one; 
Se recommendey & quelqu*un ; Racco- 
mandarſe a qualqueduno ; Excomen- 
darſe a alguno, | 

Commecndable ; Iomable; Lodabile; Lo- 
able, recomendable. 

Commendably ; Lowablement ; Lodabil- 
mente ; Loablemente. 

Commendation; Loieange, applaudiſſement, 
applauſement , Comendarione , lode ; 
Comendatione, loor, alabanca. © 

Commendarions; Recommendations; Co- 
mendationi , raccomandartioni ; Excg- 
miendas. 

Commended ; Lowe , lowangt ; Lodato ; 
alabado, loads. 

Highly Commended ; Magnifie, exalte ; 
Magnificato; Enſalcado, glorificado. 

A Commender ; Lowenr ; Lodatore; Ala- 
deder.  : , 

A Commendereſfle ; Loxereſſe; Eodatrice; 
Loadora. 

To Comment, or gloſſe upon a rhing ; 
Commenter ; Commentatre ; Comentiar , 
gloſar. 

A Comment, or Commentarice ; Commen- 
taire, gloſe ; Comento, Comentario ; 
Comentario, gloſa. 

Commented on ;*Gloſe, commente , Co- 
mentato, glolato; Comentade, 

A Comentator ; Gloſſateur, commentatcur; 
Comenrtatore ; Comentador. 

A Commer ; 9ui vien; z Chi vien; Oni 
wviene. 

Commerce; or trade ; Commerce,trafique, 
accointance avecy babitude avec; Cos 
metrcio, traficoz Comercio, trafice, ne- 
gociacgon, 

To Commerce with ; Trafiquer avec , a= 
w0ir commerce avec, avoir babitude a- 
vec, Correſpondere, traficare ; Trafi- 
car, ncgociar, correſponder. 

A Commer ; Comete ; Cometa ; Cometa. 

The Commonalty ;3 Comunaute ; 11 po- 
polo, la plebe ; El pueblo, el wilga- 
cho, 


——_ 


oz ; Conminatione, minaccia 3 Comi- 
nacion, menaga., 

Comminartoric ; Cowmnatoire ; Commi- 
natorio; Commatorio. 

A Coming againſt ; Obwention , contye- 
vention ; Conraventione; Contraven- 
cion, | 

A Coming in; Entree ; lntrata ; Entra- 


da. | 

A Coming forth ;” Sertie ; Uſcira ; Sali- 
da. | 

A Comming down ; Deſcente ;"Diſceſa, 
calata, ſmontata ; Paxada , deſcendi- 


A Comming up ; Montte ; Montataz Su- 
bida. 

A Comming again 5 Revenue , retour ; 
Rirorno ; bue(ta. 

A Comming afcer ; Suite; Seguira ; Se- 
guimento, 

A Comming to; Advenement, arriute ; 
Arrivo ; Uegads, 

Comming in the way z Rencontre 5; Riſ- 
contro; EnCuentro, 

Commiſeration ; Commiſeration z Comi- 
ſcratione ; Comiſeyacion , laſiima. 

A Commiſſari- ; Commiſſaire, commis, of- 

. ficial;, Commiilatio, delegato ; Comſ- 
ſario, delegado. 

A Commiſſion ; Commiſfson, mandement ; 
Commilſlione, ordine ; Common , or- 
den, poder. 

Special Commiſhons; Lettres des Com- 
mittimus ; Comiſhon ſpecialez Orden, 
poder puntual, 

A Commiſlion of Summons 3 Adjourne- 
ment ; Ordine Citatorioz; Poder para 
Citar.. : 

A Commiſſioner ; Commiſſaire, comm ; 
Commiſſario z Comſſario, 

To Commit ; Commettre 3 Comerrere ; 
Comer, 

To Commit himſelf ro; Se Commettere a; 
Commererſe; Cometerſe, 

To Commit in truſt ; Accroire, fier ; Fi- 
dare ; Fiar, conftar, 

To Commit to priſon ; Emprifoner, met- 
tre en priſon ; Mercer? in prigione, pri- 
- gionare ; Echar en la carcel, en la irt- 
na, encarcelar. 

To Commir an offerice; Commettre un 
crime ; Comettere, perpetrare una offe- 
Za; Cometer un diito, crimen , mal- 
dad, 

A Commirte?; #x Comm; Giunta, radu- 
nanza; 7unta. 

A Commixion, or admixture ; Comiſtion; 
Meſcolamento ; Meſcladura. 

Commodious, or convenient 3 Commode, 
wile, gaignable ; Commodo, urile, pro- 
firevole, guadagnolo z #til , ganancio- 
ſo, con venible, 

Commodiouſly , Commolement ; Commo- 
damenre ; Comodamente. 6 

Commodiric, br profit ; Commodite , uti- 
lite, proufit, gain, au{ance, aiſe ; Com- 
modita, guadagno, profitto 3 Comod:- 
dad, ganancia, veniaja. 

Commodities, or wares; Marchandiſes ; 
Mercantie ; Mercaderias, ropas, baxi- 
ends, | 

Common ; Commun, wulgaire , general ; 
Comune, volgare.; Commun , general , 
vulgar. | 

A Common, or common field or paſture ; 


Y PE 


EE —— ——— 


Friche,champ beſfiale, 08 bofiale; Campo 
comune ; Tierra commun, valdia, 

The Common people ; Commun peuple , 
le populaire, la commune , le menu peu- 
ple ; La plebe minurasz EL wilga- 
cho. 

Thc Common plea ; Cour de Fuſtice ainff 
nomme en Angleterre 3 La Corte de co. 


muni proceſli ; Tribunal de Fuflicia, ex | 


Tngalatierrd de proceſſos reales. 

A Common-wealth ; Republique, te bien 
public; Republica z Reſpublica, 

A Commons, or diet ; Piutance commune, 
0% ordinaire ; Pirranza, mangiar* co- 
mune ; Manjar commn a muchos,penſion, 

Commonly ; Communcment , le pins ſon- 
vent ; Comnemente, ordinariamente; 
Communemente, l.'+ mas VeRes. 


A Commotion ; Commotien, eſmente, tw- | 
multe, barelle ; Sollevamemo, garbug- 


lioz; Alboroto, tumulto, 

To Commune, or ralk together ; Parley, 
04 deviſer enſemble, communiquer , ol 
conferer enſemble ; Ragionare, parlare, 
diſcorrere ; Hablar , diſcorrir , rao 
nar, 

Communicable ; Communicable ; Commu 
nicabile ; Communicable, 

To Communicate z Communiquer , com- 
munzer ; Comunicare ; Comunicar, 

Communication ; Communication, dev ; 
Comunicarione, diſcorſo, ragionamen- 
to ; Comunicacion, habla, diſcorſo, razo- 
namiento, 

Communicative; Communicatif; Commu- 
Nicativo ; Communicativo. 

Communicants ; Cexux qui payticipent en la 
Communion de !* Euchariftie ; Commu- 
nicanti, penitentiali; Commlgantes, pe+ 
ntenciales, 

The Holy-Communion ; La {ain&e Com- 
munion, t* Euchariftie, la ſainfte Cene ; 
La Cena Dominica z La ſanta Cen, la 
eucariftia, 

Communion ; Communion; Communio- 
ne, participatione ; Common , partici- 
pacion. 

Communicated ; Communique ; Comu- 
nicato; Comulgado, 

Commurative ; Commutatif ; Commura- 
tivoz Commaable. + | 

Confmuration ; Change, troque; Commu. 
ratione , cammbio, barrato ; Trueque , 
camb:o. 

To Compa&t ; Afﬀermir , amaſſer, aſſem- 
bler bien ; Adunare, ſerrare z Bien 4- 
nuntar, y cerrar. . 

Compatted, or compatt ; ' Compatte, bir 
aſſemble, on affermi ; Ben adunaro, & 
ſerrato ; Bien ayuntado, y cerrado. 

A CompaQing ; Af rmiſſement , aſſem- 
blement ; Adunanza ; Ayantamiento, 
*, Compadt, or Bargain ; Compatt , atti- 
on; Parto, accordo; Paffisn, roncierto. 
A CompaQor ; Compateur ; Compatte- 

re ; Inventor, concertador. 

Companic ; Compagnie, ſociete, compay- 
me, hanſe ; Compagnia 5 Compania. 

To Company , or kcep company ; Com- 
pagnonner; Accompagnare 3 Accom- 
panaxy. 

A Companie ;-Brigade, amas de gens, Bri- 
gata ; Brigada, junta, Vegada de geu- 
te. - 

A Companie of Souldiers; Bande, compag- 
nis de Soldats ; Banda wie Soldat!; 

Que 
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uadrillo de Soldados, F 
Companicd; Accompagne ; 
nato; Accompabago. Fg : 
A Companion z- Compagnonts compargnon 

camaraile ; Compagno 3 Companero, 
A She Companidn ; Compagne; Compag- 
nia, amica, ſocia; Compeners. "I 
ompaiiion, in arms;Compagnon d'armes; 
rn Garmi; Compaiiero de guer- 
A —__ or baſe Companion ; Petit come 
non; Compagno di poca ſtima; Com- 

 Þ de poca eſtima, veltre. 
A Companion in office ; #1 adjoint, col- 

legue ; Collega; Colega. 
A Companion at cable; Commenſal; Com- 
pagno di tavolo; Compaiſiero de meſa, 
al, 

a Companion 3 Bon compagnon ; 
Compagno piacevole ; Compaitrro do- 


> entero. 

A ks 3 Accompagnement ; Ac- 
compagnamento ; Accompaiiamento. -. 

To Compare ; Comparer, comparager, pa- 
ragonner, accomparager, accomparer; Pa. 
rangonare, COMparare 3 Comparar, pa- 
1 agonar , yguaiar. SET 

To Compare himſelf to ; Je calbbrera ; 
Parangonarſe ; Prectarſe, ? 

Comparativez Comparatif ; Comparati- 
vo; Comparatiud. : 

Compared ; Compart, compar age; Parane 
gonato ; Comperado, paragonado , Jgua- 

do. 

Cioeriſin ; Comparaiſon ; Comparatio- 

ne, pareggio z Comparacioe, equipara- 


Accompag- 


£100, 

Beyond Compariſon ; Nompareil/; Senza 
parangone ; Sin compar acion, incompa- 
rable. 

A Comparition, or appearance ; Compa- 
gition; Comparitionez Comparecimi- 
ento, 

artiments in building; Mutrules , 
| compartiments ; Compartimenti; Com- 
pertimentos. 

A Compaſs 3 Compare, circuit, entourenre; 
Com 
cuyto. 

A Mariners Compaſs; Bouſſole, buxole ; 
Boflola , buffola ; Bruxule., Aznia de 


mar. 

To Compaſſe ; Compaſſer, circuir, evtou- 
rer, emourner ; Circondare ; Circxir, 
rodeav. 

A pair of Compaſſes ; Compas; Compaſlo; 
Compaſſo, © 

3 Cont entoure ; Circon- 
dato; 2 ea WF, 

A Compaſſing; Compaſſement , entouut- 
ment, entonvenre, entourure ; Ciconda- 
mento ; Rodeamcnts. 

Compaſſion ; Compaſſion , commiſeration, 
merci, mercy, miſericorde ; Compaſſio- 
ne, miſericordia ; Compaſſien , Manſe- 
dumbye. 

To take Compaſſion of ; Compaſſionner ; 
Commilerare ; Comiſerar, laſftimar. 


* Compaſſionare ; Miſericardieux ; Com- 


paſſionevole ; Manſo, clemente, miſe- 
r:Cordzoſo, g 


| Compaſſonately ; Miſericordieuſentent ; 


, Compaſlionevolmente ; P;adoſom: ne, 
compaſſonadamente, 

| Compatible, or agrecable ; Compatible ; 
Compatibile ; Compatible, 


pe EIS 
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paſlo, cixcuico ; Rodeamients, Cir- - 


—_— 


Comparibilitie ; Compatibilite ; Compa- 
tibilita ; Compatibledad, 

.To Compell; Forcer, contraindre, come 
compulſer, neceſſiter , Forſare, conſtrin- 
gere, neceſlirare ; Conj/r: fir, for £17, 

Compellable ; Forgable ; Forzabile; con- 
ſtrefuble, 

Compelled ; Force, contraint, - compulſe ; 
Coſtrerto, forzato; neceſſitado, conſtre- 
nido, for cado, 

A Compeller; Contraigneur, forceur; Con - 
ſtringitore z Conſtreiii dor. - 

A Compelling; Forcement , contrainte , 
compulſion , compuiſoire; Conltringi- 
mento ; Compulſion, 


Compelling ; Compulſojre; Compulſc- 


rio; Compulſorio. 

Compendious, or brief ; Compendiens , 
brief, abrege ; Compendioſo ; Compex« 
dioſo, corto, ſuccinto. _ 

Compendiouſly ; Briefwement , abbrege- 
ment ſuccinttement ; Succintemente , 
compendioſamente 3 Compendioſamen- 
te, 

Compendiouſneſs ; Byievete; Brevita 
Brevedad, compendio, 

A Compendium; #7 abbrege , minute ; 
Raccorciamento, minuto, compendio z 
Breviadura, compendio, | 

Competent ; Competent, mediocre, moyen ; 
Comperente, baſtante ; Competenies a- 
baſtanxa, 

Competenciez Competence , mediocrite , 
moyennete ; Comperenza, baſtanza z 
Harto, baſtan $a, abaſtanga, 

Competenrtly ; Comperemment, mediocre- 
ment, moyennement ; Comperentemens 
re ; Baſtantemente, abaſtanza, 

A Competitor ; Competiteur, contreque-= 
rant ; Competirore ; Competidor., 

To Compile, or frame ; Compiler z Com- 
pilare ; Copiler, traf ar. 

Compiled ; Compile ; Compilato ; Copi« 

lado, tragado, fabricado. 

A Cothpiling, or compulationz Compila- 
tion; Compilatura ; Compiladura. 

A Complainant ; Complaignant ; Querel- 
lante; Duerellante, quexador. 

To Complain ; Plaindre, ſe plaindre, com- 
plaindre ; Querellue, lamencare, lag- 

- nare; Dwerellar, quexat, guaJar, pla- 
nr, lantear, lamentar, | 

To Complain of ; Accuſer,charger, plain= 
dre; Accuſare, caricare ; Acuſar, car- 


a's 

To Complain grievouſly ; Gemir ; Lag- 
nare ; Llanicar, guayar,! 6 

Complained; Pleindt; Querellaro; Due- 
rellado, . 

Complained of ; Accuſe, empute ; Accu- 
ſato, caricato ; Acuſado, cargade. 

A Complaint ; Plante, requeſter, ſuwpplica- 
tion, emputement ; Rechieſte, ſupplica; 
Memorial, quexa, pedimiento. 

Compleat ; Accomplz; Compiro 3 Com- 

lido. PIs. 

Compleartly ; De tous points; D* ogni 
punto; De todos puntos. 

To Complement with ; Entretezir, com- 
p'imenter , Uſar de ceremonie; ſar 
cumplimientos ,complimentar. 

Compl:ments; Entretien, compliments ; 
Ceremonie, compimenti ; Cumplimien- 
tos, | 

Complemented with ; Entretenu ; Acca- 
rezzato'; - Acaricidiatto gentretenido, 


[ 


Complexion ; Complexion ; Compleiiio- 
ne; Compiexion. 

Complexion?d; Complexionne; Compleſ- 
finnato ; Complextenado. 

A Complicarion; Complication ; Compli- 
catwone ; Complicacioz, 

A Complice ; Complice, accefſoire; Cnm- 
plice, partecipe, conſapevole ; Acce/- 
ſorto, particape, 

A Complor ; Comp!/ot, confpiration; Con- 
giura, acordo, concerto 3 Convenencia , 
concierto, confuracion, combinacion. 

To Complor ; Comploter, confpirer; Con- 
giurare z Conſprrer, combin.ur, urdir , 

Complotred ; Complo:e, conſpire ; Con- 
giurato , conſpirato ,; Trafado, urdi- 


Complotring, addied ro,or full of Com. 
plors ; Comploteux; Congiurolo; Tram- 
poſo, urd:dor de trampas, 


, Comporicd ; Comporte ; Comporrato z 


Sufrido, ſobre Revado, 

A Comportmecnt; Comportement ; Com- 
portamento ; Comportamiento, 

To Compoſe ; Compoſer; Comporre 
Componer, acommodar, - 

Compoſed ; Compoſe z Compoſto ; Com- 
pueſto, acomodado. 

A Compoſer ; Compoſeur ; Compoſtore ; 
Compontdor, 

A Coupoſfition ; Compoſition, accord, com- 
poſte, * abornage, * abournage, * abour- 
nement ; Acordo, concerto ; Conwenen- 
cia, coxvencion, concierto. 

A Printers Compoſiror; Compoſiteur, com- 
po/eur ; Copmpoltore ; E! que junta las 
letras, 

A Compoſleſſor (or joynt-poſſeflor) Com- 
poſſeſſeur ; Potleflor* giunro ; Poſſeedor 

«Rio. 

To Compound ; Compoſer, compoſtcy, aboy- 
nery abourn:t ; Reconciliate ; Reconci- 
lar. 

To Compound a difference ; Compoſer, 
08 accorder un different ; Determinare, 
comparre una (ifferenza ; Determinar , 
componer diferencias, 

To Compound with ; Abonner, aborner, 
abourner ; Acordatſe ; Concertarſe, 

To Compound with fis Credito;s; Ac- 
cordep avec ſes Creditenrs, leur payer 2 
tel temps, ol tant pour laure; Acordarſe 
con gli Credirori z Concertar con los A- 
creedores, aſſentar. 

Compoundable ; Accordable ; Cancerta- 
bile ; Acordable, razonable. 

Compounded ; Compoſe, compoſite, accor- 
de ; Compoſto, dererminaro ; Feneci- 
do, compuefto. 

Compounded for,or with ; Abozne, * ahoy - 
ne, accorde, * abourne; Accordato; Con- 
certado. | | 

A Compounding, or Compohition ; Com- 
poſitron,accord, abonn: ment, abornement, 
abournement ; Acordo, concerto; Con- 
cierts, CORNVEencion.. = 

To Comprehend, or comprize ; Compren- 
on 3 Comprehendere- 3 Compfteben- 

er. 

Comprehended; Comprins; Compreſs; 
Comprehendido. 

A Comprehenfion ; Comprehenfron; Com- 
prehenſione ; Comprebenſ:n, 

A-Compromiſe, or pur to an award; Com- 
proms ; Compromeflo; Compromeſſo, 

To Compromiſe, or pur unte Compro- 

miſe; 
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| 
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mic z Compromettre ; Comprometrere; 
C,mprametifs 4 , 

Comnpromirred,or put unto Compromiſe; 
Compromis , Comproneſlo ; Compre- 
metido. | | 

He to whom a Controverfie is compro- 
mirted , Comprotn'ſſaire ; 'Mediatore ; 
Medianero. 

To Compr, or accompt ; Compter, Conta- 
re ; Contar, echar cuenta. | 
Compulſion ; Contrainte; Conſtretra, for- 
Za , violenza; Apremio, apremiadura, 

furria, premia. 

Compunction,or regret : Compuntiion , 
compuntion , regret ; Compuntione 
Compuncion, __ | 

A Compurgator ; Compurgateur ; Com- 
purgatore ; Compurgador , ateſtigua- 
der, 

A Compurartion ; Computation , Ccalcul,; 
Compurartione 3 Computacion. ; 

A Computiſt, or computariſt; Computiſte, 
calculateur ; Contatore , calculatore ; 
ContadoA 

To Concatenare, or enchain ; Concatenar, 
enchainer ;- Concatenare ; Concade- 
nar. 

Concatenated ; Concatene; Concatenato; 
Concadenado.. | 

A Concatenatioh; Concatenation, concate- 
nateure; Concatenamentoz Concadena- 
dura, 

Concave ; Corcave, Creux; Cavo, con. 
Civo , ruoto; Hueco, concauo. 

Made Concave; Concave; Concavato ; 
Concavado. 

A Concavitie ; Concavite; Concavia z 
Concavidad. | 

To Conceal; Celer, receler, caCher, tenir 
ſecret, reconſer, ahſconſer, muſſer , ob- 
ſeurcir, occulter ; Celare, naſcondere z 
Encubrit, calar. 

Concealed; Cele, recelt, ab/conſe, cache 
rcconſe, abſconſe, muſſe, obſcurci, occuls 
16; Naſcoſto, celaro, coperto 3 Encu- 
bierto, cclado, eſcondido, 

A Conccalment; Recelee ; Cclamento; 
Celamiento , encubrimento, 

A Concealer ; Cacheur , receleur , occul- 
tateur ; Celarore ; Celador. 

A Concealerefte ; Recelereſſe ; Celatrice; 
Celadovya. 

A Concealing ; * Abſconſement , recelati- 
on, recelement , reconſement , occultati- 
01; Naſcondimento; Celamento. 

To Concelebrate 3 Concelebrer ; Conce- 

. 1cbrare, Concelebrar. $..4 

A Conceipt; Conception z apprebenſion , 
jugement ; Concerto, penſicro; Concep- 

. tion, coſa imaginada, imaginacion, : 

A fantaſtical conceit 3 Caprice; Capricio ; 
Capricto, chymera. | 

Pxecrie Conceirs; Gentileſſes , robineries 3 
Genrtilezze , facerie ; donay'es, 

Our of conceit with himfelf ; Deſcourage, 
deſſprr6;, Diſanimato 3 DeſeFperado , 

_. Cayao, deſalentado. 

A Wirtie Conceit; Mot de rencontre 
Concerto acuro, ingenioſo ; Chiſte, pa- 
labig donoſa. ,._ > _: ' | 

Full'of pleaſant *conceits;, Sornetteux , 
plaiſant, ſacecieux ; Faccto, piacevole ; 

Plagentero, donoſy. 

To bring out of conceit with himſelf ; 
Decourager ; Diſanimare 3 Deſaten- 
Fat. 


| 


— — — 


A Sportfull conceir; Sornette z Faceria . 


Donayre, patraila, _ : 

Conceiced; Capriciexx, facetienx ; Face- 
to; Donoſo, plazentero, gracioſo. 

To be well Conceited of himſelf ; $* ea- 
faire accroire ; Stimarſi affai; Picar/e, 
pretiarſe. = | 

To Conceive ; ,Concevoir ; entendre , ap- 
perceveir 3 Concipere , intendere ; 
Concebir, entendeyr. 

To Conceive ( a Child, or young ) Con- 

- cevoir ; Concipere ; Concebir. 

Conceivcd; Congeu ; Conceputo; Cance- 
bido. 

A Conſent in Muſick ; Accord en muſique; 
Accordo , conſento in Muſica ; Conci- 
ento, | 

A Conception , or Conceiving ; Concep- 
tion , .ayprebenſoon ; Concipinento z 
Concebimnento, - 

To Concern ; Concerner, toucher ; Toca- 
re, appartenire, ſpertare ; Tacar., pers 

| kenecer. | 

Ir Concerneth me ; 7/ me touche, 31 me 
concerne ; Queſto me toca; A mi me 
toca eſto, ' , 

Concerning ; Touchant; Tocante ; Ta- 
cante, 

A Conciliation ; Conciliation ; Concili- 
arione, paC:ficatione ; #703 , concilias 
cion, . 

A Conciliatrix ; Conciliatrice 5; Concilia- 
trice z Conciliadora, mediunera, 

Conciſe, or brief; Cancis, brief., court 3 
SuCcinto, breve;z Corto, conciſo, 

A Concitation ; Concatation , incitation ; 
Movimento, inſtigatione , incitatione ; 
Builicio, alboroto, 

A Concitatrix ; Concitatrice; Incitarricez 
In/ligadoya. 

To Concite ; Concitey , inciter ; Inſti- 
gare, incitare ; Provocar, inftigar. 

Concired ;z Coxcite , incite; Inſtigato , 
incitato ; Provocade, inſtigado... 

A Conclave ; Conclave ; Conclave; 
Conclave, donde fe juntan los Cardina- 
tes. 

To Conclude; Conclarre, achever,faire fin; 
Conchiudere , finire, rerminare ; Con- 
cluyr, fenecer, terminar, rematar. 

Concluded ; Conc, acheve, Conchiuſo, 
fniro, terminato; Cencluydo, ferecido, 
rematado. TS OR 

A Concluſion ; Concluſton , cataſtrophe ; 
Conclufione ; Concluſion , fenecimi- 
exo. | 

To Cnncot or digeſt ; Digerer , mitifeer ; 

. Digerire ; Degersr. 

Coneoted or digeſted ; Digere; Digeſts; 
Digerido, 

Conco@ion ; ConcoFion, digeſizon ; Padi- 
mento , digeſtione , concocimento ; 
Digeſtion, concoction. . 

Concomirancie , or going togerher ; Con- 

_.-. Comjitaiice: Concomitanza; Concom:- 
tancia, Ss. 

To Concomitar, or keep Tompany ; Aſſo- 

. Cer; Concomirare ; . Aſsctar, 

' Concord 3 Concorde, accord, coguenance , 
accordance,* agreation; Concordia,pace; 
Co/.cordia, paxy auvenencia. 

To Concord,or agree together; Concorder, 
accorder enſemble ; Concordare 3 Con- 
cordar. 

_ A Concord in Muſick ;. Aecord en Muſique 
accordance ; Accordo ; Symtfonia; Sim- 


——_— 


| Concurrent z Concurrent ; Concurrent; 


Condeſcended ; 


foma. "Es | 
Coneueante, or Concordancie ; Concat; 
t, accord, accordance ; Conco 
Concerttenle>. 46+ oy ; Franghl 
Concordant ;. Accordant ; Concordane. 
 _Concordante, Sa. 4 
Concrete, or the AdJeRifs Concret; Car, | 
<creto ;z; Concreto,, ©... Ba | 
A Concubine ; Concubin, oz Concubi Fry 
Concubina , donna di piacere; Com. 

bleRa, Concubina, \ 
Concubinage, or rhe keeping of a Concy, 
bine ; Concubinage ; Concubinaggig, 
| Concubinaſe., 1 &: 
A Concubines Baſtard ; Enfant Conculi. 
naire; Baſtardo ; Bordo, hijo natwrg 
To Conculcare , or tiead under toot; Ca 
culquer ; Calpeſtiare, calcare co' pig, 

. d:; Conculcar, | : 
A Conculcation z Conculcation ; Calpe 


! 
' 
| 


- 


ſtramento ; Concuicamients, 
Concupiſcence ; Contupiſcence z Concy, 
piſcenria ; Senſualidad de la carne, 
To Concurr ; Accorder enſemble ; Cay 
Certare; Acordar , concertar, 
Concurred; Accoyde z Concertato, 4ty. 
dado, concertads, » SY 
A Concuvr::nce ; Coxreurrence ; Concu. 
renza z Concurrencia, acuerdo. 


Concurriente, Spe 

Coucuflion, or publick exrortion ; Con 
cuſſion, extortion publique ; Frode, 1+ 
pina 3 Cobecho. 

Concuſlion, or ſhaking 3 Branlement, a. 
cuſſion ; Concuflione ; Concuſſion, 

To Condemn ; Condemner , gondamne; 
Condannare ; Condenar, - ; -..: 

Condemnation ; Condemmation, condas 
nation ; Condannatione 3 Condens 
cion, 'Y- 

Condemnatorie, or Condemning ; Cx 
demnatorie; Condanatorio; Condas 
t05i0, ( 

Condemned; Condemne, tondamne; Con 
dannato ; Condenado, os. 

To Condenſe , or thicken ; Condenſer; 
Condenfare ; Condenſar, 

Condenſ'd or thickned ; Condenſe ; Cu 
denlato ; Condenſado. | 

To Condeſcend ; Condeſcendre, oftroger; 
Condeſcendere , concedere ; Ororge, 
conceder, | w* 

Condeſcendu , ofttrax; 
Conceduto ; Otorgado, concedido. 

Condigne ; Condigae , ' Condegno; CO 
digno. h 

Condignely ; Condignement ; Condegty 
mente ; Condinamente. f 

A Condition ; Condition, qualite ; Can 

_ Tione, qualita; Condicipn, calidad, 

An inbred Condition ; Nature, inflink ; 
Coſtume naturale ; Coſtyurmbre naturl, 

Conditionary ; Conditzonaire ; Conditiv 
nario ; Coundicionario, hypothetico, 

Conditional ; Conditionnel, conditionant; 
Conditionale, Hipotherico ; Condit 
nat, bypotheiico, = : 

Conditionally ; Conditionnellement; Cat 
ditionalmente ; Cox condicion. 

To Condition with ; Convenanter ſol 
quelques conditions; Far parto condits 
nale; Hacer concierto con condicion. 

111 Conditioned ; Mal conditionne , Mal 
accuſtumato ; Mal acoſtumbrado ,# 
malas entranas, 

Col 
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Conditions, Meurs, MAurs ; Coſtumi ; 
Coftumbres. 

To tote - Condoloir, condoulotr, Con- 
doterſi ; Condoler ſe, dar el peſame. 
To Condu& ; Conduires acconduire, gut- 

dir, mener 5 Condurre, menare; Con- 
dutir, gutar. : 
A > Conduifte, conduite z Con- 
dotto ; Conſerva, = 
Condutted : Conduit guide, ment; Con- 
dorto ; Cunduxido, guiado. 
A Condu&or ; ConduBteur , conduiſetut , 
guide ; Condotriere, conduttore z Con- 
1 Hides : 4 : 
A Cn Bceſſe; Conduffrice ; Condurri- 
'» Condatore. : 
A Contuir; Aqueduft, conduit, condu- 
it ; Aquidotto » aquidoccio ; Aguada- 
. che, axequie, | 
A Condir-pipe 3 Canal; Canale; Ca- 
. nal, , AN 
The Conduir of a water Mill , Gowrgne 
de moxlin ; Cariale di molino; Canal 
' de molino, : 


fours amenuiſant en pointe plus ronde , 
os camuſe un pen que la pyramide ; Co- 
no Cono. 


fare; Hgzer confitura, | 

Confe&ed z Confit ; Confartto ; Confetiio- 
nado. 

A Confedor ,' or preſerver; Confiteny , 
Confittewr ; Confertore ; Confe6F10na- 

_ vio, 

A ConfeRting; Confiture ; 
Confeftionaments. 

A Confederacy; Ligue; Liga, collegan- 
za ; Confederation. 

Confederars; Confederex, lignex; Con- 
federati, collegati ; Confedera4os. 

To Confed:rare ; *ntrer en confed-r ration, 
faire un ligue, on ſe liguer enſemble; Col- 
legarfi, confederarſi; (onfed-rarſe. 

A Confederarion ; Confede: ation; Con- 
fed-ratione ; Cor federacion, liga. 

To Conferr, or talk ;. Conferer, communt- 
quer ; Conferire, communicare z3 Abo- 
carſe, conferer,. comunicar, 1aR9nar. 

To Conferr rogether; Conferer enſemble, 
diviſer enſenble; Abocarſi; Hablar 

: Juntos, platicar, 

To Conterr with by word of mourh; Abou- 
cber ; Ragionate ; RaRonar, bablar , 

© Platicar, abocarſe. 

To Conferr, or Compare ; Accompara- 
£5 Parangonare ; Paragonar , ygua- 

r, 


Confrura ; 


yd 
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To Conferr upon, or Beſtow ; Otftroyer ; 
Dare, far gratia ; Otorgar, baxer Mer= 
ced. . 

A Conference ; Conference; aboucbement ; 
propos,devis; Conſcrenzagragionamen- 
to; Ratonamirnto. 


 Favelle ; Parranas, 

| To Confefle ; Confefjer ; Confefſare; Con- 
feſſar, reconocer, 

Confefled , Confeſſe ; Confeſlato z Con- 
feſſado, reconocido, . ' 

A Confeflion ; Confe//'on, confeſſe z Con- 
feſlione ; Confe/hon, 

Auricular Confeſſion ; Confeſſion auricu- 


a la oreqa. 
To goe to Conſeſlien ; Aller a la Confeſſe, 


i — 


A Cone ; Cone, forme conoide qui va tou- 


To Confe&,'or preſerve 5s Confire  Con-+ 


Pleaſant Conferences; Menus propos 3 | 


laire; Conieflion? Orecchiale;Confeſſion - 


Andar* a confeflare ; Tr al padre conftſ- 
or. 

Confeflionarie ; Confeſſionaire z Confeſiin- 
nario; Confeſſionario. 

A Confcflor ; Confeſſeur, beau pere ; Con- 
feflgre ; Confeſſo-, padre Confeſſor. 

Confidence ; France, confiance, aſſeurau- 

. ce, bardzeſſe ; Confidanza; Confiax- 
(a. 

To have, or put Confidence in; Se fer 
en, ſe confier en , $* aſſeurer ſur, Conh- 
darſe; Confiayſe. 

To pur ſmall Confidence in Meſcroire; 
Dar poca fe, Soſperrare; Deſtreer, des- 
far, ſofpecbar, 

Having Confidence in; Confiant, ſe con- 
ftant ; Confidandoſe ; Conftandgſe. 
Confident ; 6onfident, aſſeure, bard}, Con- 

fidente ; Confidente. 

Confidently 3; Aſſeurement , hardiment ; 
Confidentemente ; Confidentemente, 4- 
trevidamente. 

To affirm Confidently ; Acertener ; Aſli- 
curare 3 Aſſegurar. 

To Confine, or abbur upon ; Confiner, a- 
boutir ; Confinarc, vicinarc, profſima- 
re; Alindar, confinar. 

Confined upon ; Abouti ; Vicinato ; Alin- 
dado, 

Confining, or bordering upon ; Confir , 
Confian!, aboutiſſaut ; Confinante, ter= 
minante, vicinante : Alindanao, conf:- 
nando, 

Confines, Confins ; Marches : Confini, 
rermini>; Linde os, confines, lamites, 

A Contirmarion : Confrmation : Confir- 
matione : Confirmacion. 

Confirmarive : Confirmatif ; Confirma- 
tivo: Confirmatius, \ 

To Confirm : Confermer, confirmer, Yati- 
fier , affier , affermir , babilit.y : Con- 
firmare, verificare ; Averigu@. 

Conbrmed : Conferme, confirme, affermi , 
affie, habilite ; Verificato, confirmaro : 
Avtriguado, 

A Conftmer : Aﬀer miſſeur : Confirma- 
rore : Averiguadory. 

A Confirming : Affirmiſſement : Verifica- 
rione, conficmatione : Averiguacion. 
To Confiſcare or forfeit : Confiſquer : 

Confiſcare : Embargar, confiſcar. 

Confiſcared ; Confiſque, Confiſcars : Em- 
bargado, confiſcado, . 

A thing Conkiſcated : Confiſqut:; Cola 
contilcara : coſe embargada. 

A Confiſcation ; Confiſc : Confiſcarione : 
Embargo, confiſcation. 

A Conflagration, or burning ; Conflgrati- 
on, bruſlement general + Conflagratio= 
ne, incendio, bruſcigmentoz Yuemadue 
ra, Incendio, 

A Confli& : Conflift, eſcarmouche, meſlee: 
Conflirto : Pelea, conflico, 

A Violent Confli& ; Heurt, bouet : Con- 
flitro rerribile ; Eftrago, pelea vio- 
lente. 

To Conform : Conformer z Conformare : 
Conformat 

Conformable + Conforme ; Conformabi= 
le, obcdiente ; Obediente , conforma- 
ble, 

Conformably : Conformement : Confor- 
memente ; Conformemente. 

Conformed : Conforme ; Conformaro : 


Conformado : | 
A Conformer : Conformateny : @þ©:- 


A Conglurinarion ; Conglutination ; In- | 


| Congruidad, 


mator® : Conformadar, 

A Cmnformation : Conformation ;: Con- 
formamento : Conformamiento., 

Conformity : Conformice : Conformitra : 
Contam: dad, _ 

To Confound : Confondyre, deſtryire, met- 
tre au Youet , braviller : Confondere : 
turbare*: Confundir , amarafiry , ca- 
border. p 

To Confound together : Confondre, on 
browller enſemble ; Intricare, garbugli- 
are: Amaraiiar, 

Confounded : Confus , browille , obruc : 
Garbugliar®, confuſo : Amar ainado. 

To Confront 2: Confronter, acarer , mettre 
en barbe 4 : Confrontare, accomparare , 
Acarar, cotejar, 

Confronted : Confronte , acare: Con- 

; fronraro : Acarado. | 

Confronting : Confrontation , acarement, 


accaration : Controntamento : Acara- 


miento. 

Confuſed : Confus , browlle , indiſftint : 
Indiſtinto ; Conſuſo ſin differencia. 

Confuſedly ; Confuſement, ſans ordr', pe- 
flemeſt: : Contuſamente : Confuſa- 
mente, 

A Conturation + Refutation , contr* eſ- 
cript ; Confuratione : Convencimento , 
confutacion,” 

To Confute ; Confuter, refuter, contr* eſ» 

| Crire ; Rifiucare, riprovare z ' Confutar, 
convencer, 

Confured ; Confute, refute, contr* eſcript , 
Rifiurato, riprovato; Refiutado. 

A Congar fiſh ; Congre; Gongro ; Con- 
grio. . 

Congedelire, or leave which the King u- 

| ſed tp give for cn—_ a Biſhop; Con- 
ge  eſlire, permiſſion du Roy dounee au 
Doyen &.Chapitre d* eſlire un Eveſque ; 
Licenza Reale d*eleggere un Velcoyo, 
Licencia de nombrar un Obifþo. 

To Congeal ; Congelcr, ſe congreer, cailler, 
cailloter, geler, glacer ; Congelare; Con- 
gelar. 

Congealed ; Congele, congree, caille, ca- 
3ote, gele, glace, glacial; Congelatogri- 
preflo ; Elado, quajado de yelo, 

A Congealing, or congelation ; Conge- 
lation, congreement caillement, gelement; 
Congelamento; Congeladura, 

To Conglurinart ; Conglutiney, coller en- 
—_ 3 Incolarez Conglutinar”, co- 

are 

Conglutinated ; Conglutine ; Incolato ; 
Colado, conzlutinado, 


cYamenro; Colamento. 

To Congratulate ; Congratuler , ſe-con- 
Jouzr, ſe conjoyy ; Congratulare, rallc- 
gfarc; Congratu{ar, dar el para bien. 

Congrartulared; Coxgratule, con jour; Con- 

Eratulato; Congratulado,dado el para bien, 

Congrarulation ; Congratulation, conjou- 
iſ[ement, conjoy/ſement ; Rallegramen- 
ro; Congratulacion, el para bien. . 

To Congregarte, or gather togerher; Con- 
greger z Congregare , adunare ; Jun- 
tar, arrebaiar. .. 

Congregated ; Conzrege ; Adunato; Ar- 
rebanado, juntado. | 

A Congregation ; Congregation; Congre- 
gatione , adunanza ; Funta , cabildo. 


Congruitie z; Convenance ; Congruita; | 


a) 
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A Conie, or rabbet ; Lapin; Coniglio ; 
Cone jo, Facaps. he 

| To Conjecture, or gueſle ; Conjefturer , 

drviner , cangecfarer ; Congeccurare , 

indouinare ; Conjedurar , preſupps- 


er. S 
A ConjcRure, or gueſs ; Conjeligre; Con- 
jerrura, congetura ; PreſumpRien, con- 


(ira. 
Conjucal z . Conjeftural ; Congertu- 
rale, inceFto; conjettural, dudoſo, 


ConjcRurally, or by gueſs; Conjeftur- 
- lement; Dubbioſamente , congerturo- 
| ſamente; Dudoſamente, ſdlo por conje- 
aura, | ; 
ConjeRured ; Conjefiure ;- Congettura- 
ro 3. Conjefturado, adevinado, 
To Conjoyn; Congoimdre ; Corgiunge- 
re, Unire, accoppiaTre ; #nir, juniars les 


are 

Chajeyueds Con joints z Congiunto, aC- 
copiato 3 Ajuntado, unido, Jjuniado, 

A. Conjoining ; Congunttion 3 Congiun- 
'gimento ; Ayuntamiento , junlamen- 
£0." 5 

Conjugal ; Conjugal ; Congiugale; Con- 

Jugat, matriftonial. KY 

A Conjugation in Grammar 3 ConJuga- 
ſon; Conjugarione ; Conjugacior. 

A Conjun&ion 3 Conjondtion , conjuntti- 
on, accouplement ; Accoppiaruraz Con- 


20%. 

ConjunRive;z Conjonfif , Congiuntivo; 

_ Conjindivo, | 

A Conjun&urey Conjunure, acconplage; 
Congiuatura ; Counts, EM 

A Conyuration ; Conjurat:9n, adjuration ; | 
Congiuramento z Coufuraceen » con fu-” 
VA. 

| To Conjure z Conjurers adjurer, obteſter; 
Congiurare z Confurar. 8 

Conjuraxians, or ſpeils 3 Mos de la Gri- 
moire, exorciſm-s ; Ellorciſmi ; Enſal- 
WAMmEentos , EXorciym?s. . 

Conjuredz Conjurt, adjure ; Congiura- 
to ; Conſurads, evſalmado, 

A Conjurer,or Sarcerer 3 Nigromantien, 
- Magicien, ne ; Efforciſta, Incan- 
ratore; Exorcaſta , encantagor , enſal- 


A Book of Conjuring; Grimoire ; Libro 
d* Incantatore ;, Libro negro, libro del 
demonis. 

Conftring, or witchcraft ; Negromance , 
exorciſme, magie ; Negromanrtia ; Ma- 
gia.) 

_Connarural z Connaturel;, Connaturale ; 
Coaatural, ſegun lanatura. 

To Conn, or gen by heart ; Apprendre 
pa” ceur ; Imparare per memoria, a 

mente ; Aprender por memoria, de C0- 

70, 

Conned, of learned ; Apprinss par c@ur ; 
Infparato per memoria , a mente z M- 
prendido por memoria, de co0, 

A Connexion ;. Connexiot , connexite ; 

| Alligamento, congiuntione ; Connexi- 
68. 

A Connie, .or rabbet ; Conml, connin ; 
Coniglias Conejo, £2faps. 

A Doe Connic ; Coxnille ; Coniglia; Co- 


nia. 

An cid femal Connie ; *Haſe, baze; Co- 
niglia vecchia ; Gafapo viejs. 

To Connicatch, or cheat ; Tromper, de- 
ccvoir, piper, villoumer ; Frodare , in- 


gannarez Engaiiar , eftafar , trampe- 


ar. 

Connicatched ; Trompe, gourie, decen , 

Pe; Ingannatn; Engaiizdo , eftafa- 
#, . 

A Connicatcher , or chear ; Trompenr , 
impoſteur, flageoleur nation ,nofiradame, 
villon; Impoſtore, mariolo, furbo;Er- 
ganador, fuller. ; 

. A Connicatching ; Tromperie, impoſiure, 

' ripperie, tricherie, villonnerie ; Ingan- 
no; Impoſiura, 

A Connicatching rrick ; Fourbe , Batat- 
teria, marioleria ; Fullerie. 

Connicaughtr, or cheated ; Gourre , (eu 
comme Ceonniccatched ; ) Mariolato ; 


Engqpaao, 

A Commgry, or warten of Connies; Con- 
niniere; Coniglicra ; Conefera. 

A Cannic-hole , or Connie-borrow; Con- » 
nilliere, duyere; Buco del coniglio, Bar- 

| rerg del Conego. 
To Connive, or wink art ; Connbver; Cot- 
nivare ; Connuar, - 

Connived, or winked at; Connive 3 Con- 
nivato; Connvado. 
A Connivence; Connivence ; Conniven- 
Za; Commurncia, : 
To Conquer; Cerquerir, conqueſter, con- 
querre z Conquittaze, ſuperare ; Con- 
quiiiar, vencer . 

Conquerable ; Conquer able ; Conquiſta- 
bile ; Conguiſtable, vencible. 


ſtaro ; Conguifiado, vincido, 

A Conqueror ; Conguerant, conquerewr ; 
Conquiſtatore : Conguiſt ado. 

A Conqueſt ; Copque(ie; Conguilta; Cone 
quiſta, 6, 

Conlanguinirie, or inred ; Conſanguinite, 
[ms de ſang, parente, parentelle ; 

arentela, parentaggio, parenteſilo ; 
Parentela, 

The Conſcience; Conſciente; Conſcien- 
Za z Conciencia, el Futx interior. © 

A vety large Conſcience ; Conſcience a 
pont levws', bomme de large conſcience ; 
Huomo de Jlarga conſcienza; Hombre 
de larga conſciencia. . 

To make Conſcience of; Faire £0nſcience 
de ; Farki conſcienza 5 Haxer conſcien- 
cta ae algo. 

Hargneſlc, or ſearednefle of Conſcience ; 
Le cal de le conſcience; Callo di con- 
ſcienza ; Callo de con{ciencia. 

To burtlien his Con'cience ; Charges ſa 
Conſcience ; Caricare la conſcienza;Car- 
gar «@ conſciencia. 

Who is Conſcionable, conſcientious, of a 
good concience, or full of Conſcience 
Conſcienticux ; Hudmo di buona con - 
{cienza; Con/cienciado. 

Conſ{conably, or with a Conſcience; 
Confcieuſement;en bonne con{cience;Con- 
{cievolmenge ; Con buena conciencia. 

Remorſe of Conſcience ; Remors de Con- 
ſcience ; puntura, 6 rimorſo di conſci- 
enza ; Rimordimento , picaduras de la 
COnciencia. 

Conſecratcd ; Confacre, ſacre; Conſacra- 
to; Conſegrado, ſaprado. 

To Conſecrat ; Corſacrer, Conſacrare ; 
Conſagrar, ſagrar. 

Conſecration ; _Confecracion , dedicace ; 
Conſacratione; Conſagra y conſagraci- 


Conquered ; Congqueſte, conquss ; Conqui- | 


The Conſecration of a Prelate ; Sacre 4 
un prelat ; Conſacratura & un Veſcoye. 
La conſagra de un Obiſpo. 2 

Conlecutive; Conſecunf., conſequutif , 
Conteeutivo ; Conſecutivo , ſiguien- 
ee, : 

Conſecurtively ; Conſecutivement ; Con. 
ſecurivamente ; Conſecutivamente, are 
res. 

To Conſent ; Conſantir, accorder, * gric; 
bomologuer, oftreger 3 Conſentire; Cons 

, ſentir, ( . 

A Conſent; Conſentement, accord, * agrea. | 
tron, gre ; Conſenrimento ; Conſentimi. 
ento, 

Conſented ;' Goxſenti , actorde , bomole- 
On » 0Froze; Conlentito ; Conſenti. 

0, | | 

A Conſenter ; Conſentant ; Conſcnriente;. 
Conſenticnte, | 

A Conſenting with ; Acconſentir z Ac- 
conſentire ; Acordar, Ws 

A Conſequence 3 Conſequence, moment, 
ſuitte ; Conſequenza ; Conſequencia. 

A thing of conſequence ; Choſe d* impor. 
tance ; Coſa di momento z Coſa de pe- 

. ſo, de importancia. | 

Conſequenr ; Conſequent; conſecutif;, "Con- 
ſequence 3 Capſequente. 

Conſequently ; Conſequemmenz, ſuivan. 
ment, conſecutivement ; Conſequeme 
mente ; Conſequentemente. 

To Conſerve ; Conferver; Conſervare; 
Conſervay, popar. | 

A Conſerve ; Conſerve ; Conſerva; Cons 
ſerva. 

Conſervationz Conſervation ; Canſerva- 

« tione; Conſervacion, popamiento. 

A Conſervator ; Conſervateur; Conſer- 
vatore 3 Conſervadoryg popador. 

The office of a Conſeryator ; Conſerve 
toire ; Conlervatorio ; Cbnſervate- 
r19, 

A Conſeryatrix ; Conſervatrice ; Conſet- 
vatrice ; Conſervadora. 

Conſerved ; Conſerve ; Conſeryato; Con- 
ſervado, popado. ; 

To Conſider ; Confiderer, aviſer ; Con- 
ſiderare 3 Conftderar, mirar, atinar, 

To Conſider deeply 3 Mediter ; Medita- 
re; Meditar, atinar. | 

Conſiderable, or to be conſidered of; Cox-\ 
federable ; Confiderabile ; Conſiderable. 

Confideration ; Couſideraiion ; Confidg- 
ratione ; Couſideracion, 

A deep Conſideration ; Meditation ;_ Me- 
ditatione; Meditacion, penſamiento altr, 

Confideratc, ©. une that dorh things with 

© Conſideration ; Conſideratif, adviſe, 
bien adviſe, meur ; Ben auveduto; Bi 
en aviſado, cuerdo, 

Conſidered of ; Yeu, conſedert, adviſt ; 
Conſfiderato ; Confiderads. 

Conſiderarely, with good Conſideration; 
Confiderement , adviſement ; Conlide- 
ratamente ; Conſs deradamente, atinada- 
mente, y 

Conſidering ; Yeu ; Conſliderando; Cor- 
federando. | 

Conſignation ; Conſignation ; Conſigns- | 
mento ; Confignacion, _ 

A Conſignature ; Confgnature ; Conſeg- 
naturaz Configno, 

To Conflign ; Conſigner ; Confignare; 
Conſignar, - 

Conſigned ;. Configrne; Conſignaro ; Con- 
fignado, C-0- 
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Conſimilirude ; Conſimilizude ; Somigli- 


; za; Somejanf4,  *' 

To Contht ; Conſifter Confiſtere ; Con- 
»; 
2" tons - Conſftence ; Conſliſten- 
za ; Conſiſtenc:1. 

A Conſiſtory ; Conſoftoire 3 

orio. 
To ve lave or comfort ; Con{dler ; Con- 
ſolare ; Conſolar, 
Conſolated; Conſole 3 


Concifterio ; 


TW 


Conſolato , Con- 


* gl 0313jads, : 
. jv aft. Sonſelatlon ; Conlolatione ; 
. Conſolation, con/uelo. 


A Conſolator ; Conſolatenr ; Conſolarore ; 


Conſalador. : £ 
To oe idare 3 Conſolider , affermir ; 
Confolidarc, ſaldarc; Conſolider, corro- 


borat. » I 
Conſolidated ; Conſolide , affermi ; Sal- 


: dato, conſolidaro ; Conſolidado, « 
A Conſolidation ; Conſolidation, affermiſ- 
_ ſement 3; Conlolidatione, ſaldamento; 
Con{tlidacion. 
" Conſonance; Conſonance 3 Conſonanza ; 
: Conſonancia, ſymfonia, 
_ 5 Conſonant , bien accordant, 
. Conſonante , Conſonante ; Conſono , 
nf ono. | 
4 A Conſonant ; Corfaue; Conſonante ; 
| #n Conſonante. . 
To Conſort with; Atcompagaer 3 Ac- 
3 compagnare z Accompaſiar , ſaczar, 


A Conſort of Mulick; Concers de Muſeque; 
Concento 3; Concierto muſical. 

Conſorts; Conſors ; Conſorti ; Conſer- 
525, camaradas. EI 

Conſorred;  Atcompegne ; Accompag- 

 nato; Accompainiadso. 

Conſound {( herb ) Conſere, conſuld, con- 
Jould, conſourde ; Conſlolda ; Conſu- 
el | OM 


Middle Conſound; Conſire moyenne, con- 
ſould moyenne 3 Confolida meZzana ; 
Conſuelda mediana, 

Kings Conſound ; Conſorlge royale; Cong 
ſolida reale ; Conſuelda real. 

A ConſpeRion ; Conſpeftion ; Conſper- 
tione ; Conſpertion, 

Conſpicuous; Cler, clair; Chiaro, con- 
ſpicuo; Clare, perſpieuo. | 

A Conſpiracy ; Conſþiration, con juration, 
conjure, machination, mente; Congiu- 

* 1a, congiuratione 3 ConFþiracton, 

A Conſpirator ; .Conjurateur 3; Confpira- 
tore 3 Confpirador, complice. 

To CO Conſpirer, Conjurer, machi- 
ner; Conſpirare ; ConſPirare 

Confpircd ; Conſpirt, conjure » machine ; 
Conſpirato ; Conſpirado. 

A Conſtable; Conneſtable goneſtable; Con- 
reſtabile ; Condeſtable. 

| A Conſtableſhip ; conneſtableliſe, coneſta- 

bleriey comtablerie, Ufticiade Conteſta- 
| ble; Condeſtableria, 

| Conſtancic ; Conſtance, fermets, ftabilits , 

| perſeverance, obitination ; Conſtan= 
Za , ferinezza, fortezza ; Conſtancia z 
porfia, ferme3as 

C 3 Coaſiant, ferme, ſtable , perſe- 
verant ; Conſtante, fermo, ſaldo; Fir- 
me. porfiado,cenftante. 

Conſtamly; Conflamment , ſermement , 
obſtinement ; Conſbantemente , falda- 
— Conſtantemente , porfiadamecn= 

e, 


A Conſtellation; Conſtellation; Conſtel- 
latione ; Coaflellacion, 

Conſternarion, or wonderment ; Conſtey= 
nation ; Conſternamento ; Conſterna- 
cion, aſſombro, 

Conſtipared, or coſtive ; Conſtipe 3; Con- 

- RMiparo; Conflipade. . 

To Conſtirute , or appoint ; Conſtituer ; 
Conftituire; Conſtituzy, ordenar. 

Conſtitured ; Conſtitue ; Conſtituito ; Con» 
ſtituydo. | 

A Conſtirution ; Conftitution , conftitut; 
Conſtiturione ; Conſtitution , Pſtatuto, 
prematica, 

The Conſtirution of the bydy 3  Lz con- 
flitution, diſpoſgtion, ou temperament du 
co/ps; Conltirutione del corpo ; Con- 
fticution del cuerpo, ſymetria. 

Conſticurive;; * Conflitatif ; Conſtirutivo ; 
Conflitutivo. ; 

A Conſtitutor ;- Conſlituteur ; Conſtitu- 
itore; Conſtituydor, eft#hlecedor, 

To Conftrain; Contrainave, forcer ; Con- 
ſtringere , sforzare , violentare z Con- 
fireſur, apremiar, for gar. 

To conſtrain by neceſſity ; Neceſſiter ; 
Neceflitare ; Neceſſitar, 

Conſtrained ; Contraint , force ; Coſtrere 
ro ; Conſtrefizdo. : 

A Conſtrainer ; Contraignenr , forceur, 
Conſtringente ; apremador. 

Conſtraint ; Contrainfte , force; Co- 
ſtretra , compulſione ; Conſtrefumients 
compulſion, apremio. 

By Conſtraint, or Conftrainedly ; Cox- 
trainFement; Per conltrerta, per forza;z 
Por furrfa. | "2 

To Conftrue ; ConfFruire, expliquer &n 
vulgare; Eſplicares Explicar, 

Conitrued ; Cdnſtruibt ; Eſplicaro;z Ex- 
plicado, conſtruyde. 

A ConſtruRion z Conſtruftion ; Con- 

| Frutrione ; Conſt?ucion, | 

To Conſtuprate oc deflower ; Conſtuprer; 
Violentare, conſtuprare , violare una 
femina; Violar, violentar una hem- 
bra, 

A Conſtupration ; Conflupration ; Con- 
ſtupratione ; Conſtupracion., : 

Conſtuprated or deflowred ; Conſtupre} 
viele ; Violata ; Violentada , wie- 

lada 5 » 

| Conſubltantial 3 Conſubitentiel;, Cons 

ſubſtanciale ; Conſubſtancial, : 

Conlubſtantialiry ; Conſubſientialite 3 


——_— 


Conſubſtantialits z Conſubſtan ciali» 
dad. 

A Conſul; Conſul; Conſolo ; Conſul, go- 
vernader, regidor, 

A Conſulſhip ; Corſulat 3 Conſulato; 
Conſulado, regencia. 


To Conſult ; Conſulrer ; Conſultare , 
deliberare ; Conſultar, del bear. 

A Conſultation ; Conſultation, conſulte ; 
Conſulratione , confulra ; Conſultact- 
oz, conſult a, 8 wh 

Conſultative ; Conſwultif ;* Deliberariyo ; 

. Conſuliruo, - | 

Conlulted ; conſults; Conſulrato , de- 
liberato; Conſultado, deliberado, 

A Conſultor ; conſulreur, Conſulrarore; 
Conſtltadoy. ; 

To Confume; Conſumer, frioler, frioller ; 
gaſter , S* alambiquey, S* * atrophner 
mnty ; Conſumare, diſpergere , ſcig- 
laquare ; Conſumir gdftar. | 


—_— ——<—— _—_u_ A 


Conſumed ; Conſume, ſriols, gaſts, alam- 
biqute, maraſme ; Conſomprto,, ſciala- 
quato, guaſtato; Conſum'do, gattads. 

A Conſumer ; Galteur , prodigue ; Guas 
ſtatore ; Gatador, prodige, 

A Conſuming; G-ſt-ment; Guaſtamen- 
to; Prodigalita, WE” 

To Conſummare, or perfe&ly finiſh; Corm- 
ſommer, parfaire, acbever, finiv, metire 
a fin ; Conſommare ; Perficionare. 

Conſummarcd ; Conſomme, acheve , mis 
a fin; Confommatp, accompiro ; Per- 
ficionads, 


»A Conſummation; Conſommation ; Ac- 


'S compimento ; Fenecimiento. 
A Conſummaring ; Achevement ; Con- 
ſummamento; Conjpmacion. 


deſcheance ; Tifichezza ; Tifica, con- 
ſumption del cuerpo, 


' A Conſumption of the body , Ptifie , 


maraſme 5 Conſuntione del corpo; Con- 
ſumpcidn de tuerpo, tiſica. * 

In a Conſumption ; Phtriſique, * atropbie, 
cacheAique, beftique, mar aſmne 3 Errico; 
Heftico. 

A Contagion ; Contagion, infefion; Con- 
raginne ; Coxtagion. 

Contagious; Contagieux ; Contagioſs ; 
Contagiofo, . . 

» To Contain ; Comtenir; Contenire ; Con= 
temir, tabar. - 

Contained ; Contenu ; Conrenuto ; Con- 
tema. 

To Contaminare, or defile ; Contaminer, 
polluer ;- Contamunarg,inquinare,ſpor- 
care ; Contaminar, tiznar, enſuxidy, 

Contamined ; Contamine, polly ; Sporca- 

- to, contaminato; Enſuxiado z comta- 
minads., | 

' To Contemn , Contemner , mepriſer, fa- 

. re la barbe de foarre a,deſdaigner;Sprez- 


tar, deſdefiar, 

Contemned ; Contemne, mefpriſe , deſ- 
daigne ; Sprezzato, diſpreggiato; Me- 
nofpreciado, deſdefnado, 

Comtemprible ; Contemprible; Diſpregi- 
evole, vile; CN vil, pocs e= 
ſtimado, menospreciado.. - - 

A Contemner ; Contemneur , mepriſeny , 
dedaigneuy ; Spregiarore, diſprezzato- 
1e; Defpreciador, menofpreciador. 

| A Contemning z Confemrement , mepris , 


giamento, 'vilipend anento z Menofpre- 
—_ . . 

To Contemplare ; Coxtempler ; Contem- 

| plare,, ſpecalare; Contemplar, efpecu- 

lar, 4 


Contemplared ; 
Slew: ſpecul 
lads. © 


A Contemplating ; Contempleyrent; Con- 
remplamento ; Efpeculaciag , contems 

 plamiems. | 

Contemplarion ; Contemplation .; Con- 
remplatione, reoria 3 Contemplacion z 

 theorza. 

Contemplative; Contemplatif ; Comem- 
plativez Eſpeculative. 

A Contemplartor ; Contemplateur, contem- 
pleur ; Contemplatore 3 Eſfpeculader. 
To make a Contempt ; Contumacer ; Ca- 

der? in contumacia ; Caer en contuna- 


Contemple , Contem-- 


£1& 
Con- 


a "—_— 


A CoAſumprion z' Conſumption , phrifie 5 | 


Zare, diſprezzare ; MenoFpreciar, auil- |, 


deſdaignement , m:ſpriſement ; Diſpre=. 


ato , Contemptadogeſpecu- 
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Contempt ; Contempt, mepris » dedaing, 
contumace; Diſpreggio; Menoſprecto, 
deſden. , | 

Concempribly ; Deſdaigneuſement ; Diſ- 

| pregievo]mente ; Contemnble mente. 
Contempruous; Contempteux ,de/gaignenx, 
contumax ; Diſdegnoſo ; Deſacioſo. 

Contempruouſly; Par meſpris , deſdaig- 

" neuſement ; Per via di diſpreggio; Deſ- 
defioſamente, 

To Contend againſt ; Contendre, contre - 
luiter, rioter ; Conrendere, contraſta- * 
re ; Porfiar, contender. ; 

Conrended againſt; Contreſte, contrelutte, , 
Con:cſo, conrraftato ; Contendide, por 


—_— 


yy_ 


ado. 

Fx.) Ss 3 Eftrivenr, cauſeur > Con- 
renditore ; Porftader, # 

A Contending;(Comme cofitention;) Con- 

 "reſa, contraſto; Contienda, porfia. 

' Content ; Contentement ; Contento; Con- 

tentamiento, . 

| Full, Content ; Aiſe ; Buon contento ; 
Hato content amento., 

To Content ; Conteter, ſuffire ; Conten- 
rare, ſodisfare ; Contentar, ſatisfaxer. 
To give. content. to, Plarre, complaire, 
contenter ; Compiacere ; Complezer. 
The Contents; Le gonteny ;. La ſoſtan- 

za, la materia ; Lo contenido, 


— — 


: ſodisfatto; Contentado, ſatisſecho. 
| Contentment ; Eontentement , ſuffiſance ; 
contentamento, baſtanza ; Contentami- 
ento, gx[ig. | $. 
Contencion ; Contention, d:bat,butin, bue 
tinement, deſaccord, contraſte, 710te, Ca- 
_ File; Contraſto, conteſa ; Contiende, 
| contencion, porfia. Ts 
Contenrtious ; Contentienx, chicanenr , e- 
ftriveux, riotcux, noiſtux, turbulent ; 
_-Contentioo, litigioſo ; Picapleytos, Co 
; be cbadar "7 ' 
* Contenrtiouſly ; Contentienſement ; Liti- 
giolamente; Contencioſamente. 
To Conteſt ; Conteſter ; Conteſtare ; Poy- 


fear. | | | 
To Conreclt with ; Afﬀronter ; Aﬀronta- 
A = +4 Conteſtation ; Conteſta ; 
* Porfig... 
Conteſted; Conteſts ; Comeſtato; Por- 


ado, 
Conteſted with ; Afﬀronte; Afﬀeroncato; 
_ A4frentads. Pl 
A Context ; Contexte; Contcxto 5 Con- 
texto. ; 

Continencie ;_ Coxtinence; Continentia 3 
Continencia, caſtidadgtemplanze. 
..Continent ; Continent 3 Continente; Cons 

; - Finente, caſto. 

1] The amy , or Main land ; Terre fer- 

| me; Terra firma, il Conrinente ; Tier- 

f .- ra-firma,. el Continente.. 

Contiqual; Continuel , ; continu ; Conti- 

| nuo, aſlfduo; Continuo, aſhbduo, ſin ceſ- 

7 MS 4 

EN 7 3z Continnellement; Conti- 
nuamenrte , del. continuo; Continua- 

. mente, ſin ceſſo, 

To Continue ; Continuer, durer, perſeſter; 

+/Continouare, dutare ;  Continuar , die 
rar. . 


Continued ; Continue ; Continouaro; Con- 
'1 tinuado, l 


| A Comunuance, or Continuation ; Con- 


Conrented ; Contente, azſe.; Contentato, | 


re 3. Afrentar, 


—_— 


tinuation, continue, continuite ; Conti- 
nouatione ; Con:inudcion, 


Of lirrle Continuance ; De peu de duree, 


momentaire ; Di poca coatinouarione; 
De poca duracion. 

A Contorfion, or wreſting ; Contorfien ; 
Contorſione ; Contorſeon, | 

A Contra&; Contrafte, contraft, pache, 
pation , accord, pats, convenant, con- 
vention'; Contratto, patro, conventio- 
ne ; Pacto, coptratto, concierto, contra- 
tation, aſſeents. | 

To Centatt-; Con:refter , pattionner , 
patiiſer, convenancer ; Contrattare,con- 
certare ; Cont1atar , bazer contratto , 
aſſentar, bafiy aſſients. 

Contracted ; Contradte, convenance, con- 
ventionne, conventionnel , accorde, ac- 

. Conrci ; Contrattato,. ascordato ; Con- 
tratado, acordads. 

A ContraQing together , or ſhortning ; 
Contrattion, accourciſſement ; Accorcia- 
mento ; Abreviamiento, acortamien- 
to. ; 

ContraQion, or ſhortning ; Contraure ; 
Accorcitura ; Abrewviadura, 

ContraCtion of the Sinews; Contrattion 
de nerfs; Spalimo, dolore de nervi; 
Contraccion, paſmo, 

Fo Contradi& ; Contredire, contrevemzr ; 

| Contradire, opporre ; Contradexir ,: 0- 
poner, 


, Contradifted; Contyedit ; 'Contradertto , 


<." "as 3 Contradicho, opueſts, contrari- 

ado. ; 

A Contradiftion ; Contradiffion , contre- 
dif, contredite, contrediſe, contreventi- 
02 , contravention ; \Contradertione ; 
Contr adicion, porfia, 

A Contramure ; Avant-#xr ; Muro a- 
vanti ; Muro delantero. 

Contrarie; Contraire, repugnant, * bagard; 
Contrario, oppoſto ; Contrario , opue- 


| To Contratie ; Contrarier , contrecarrer ; 


Contrariare , conrendere , diſputare ; 
Contrariar, adverſar, oponer., 

A Contraric wind ; Contre-vent, on vent 
contraire; Vento contrario; Viento , 
temporal contrario. 

Contraried'; Contzarie ; Contratiato, 0+ 
polto ; Contrariads, refiſtido, * 

Contrarily , -or Contrariwiſe ; Au con- 
traire, a rebours, a contre fil, & contre- 
poil; Contrariamente , al contrario z 

. Al contrario, al reves. | 

Contrariery ; Contrerzete ; Contrarieta , 
oppolitione ; Contrariedad , rifiſtenc:, 
opoſscion, 

To Contribute ; Contribuer ; Contribui- 
re ; Contribuyr, 

Contribured ; - Coxtribue; Contribuito ; 
Contribuydo, 

A Contriburer ; Comributeur ; Contribu- 
tore ; Contribuyder, 

A Contriburiofi ; Contribution ; Contribu- 
tione, colletta ; Contiibucidn. 

Contrite ; Contrit, penitent ; Centrito , 
penitemte, pentito ; Contyits, devoto. 
Contrition ; Contrition; Contririone,pen- 

rimEnto ; Contricion, 

To Contrive ; Controuver, inventer, ma- 
chiner, tramer, ourdir ; lnventare, fin- 
gere ; Inventay, trafar. | 

Contrived ; Invente, controuve, machine, 
ourdi ; lnventato, defignato ; Inver 


| 


— 


| 


tads, tracado. 


A Contriver ; -Inventeur , machiniteg; | 
0« rdifſeur ; lnyentore , deſignatorg. 
Inventador,tragador, , 

A Contriving ; ourdiſſeure ; Ordityg,. 
Ordiembre, comicnc0, urdidura, 

To Controll ; Contre-roller; Soproyeg. 
re; Sobreveer, ſobreſtar, . 4 

Controlled ; 
Sobreviſts. 

A Conrroller ; Contrerollenr 3 Sopray. 
ditore 3 Sobrewveedoy, ſobreflante, ' 

The Controller, or Steward of a fa 
Occonome ; Maggior domo; Mayyr 
a © | 

A Controlemenr ; Contrerolle; comreregl 
le; Comando ; Mazxdo, 

Conrroverſfic , Controperſe 3 Controyy, 
ſia, diſparere ; controverſia, differ 
de parecer. V 

Controverted, or in controverſie ; 
troverſe ; Diſputato ; Diſputado.” 

Conrumacie ; Contumace ; Conrumai 
diſubedienza ; Contumacia, porfia, of 
FAczon. : 

Contamacious; Contumex ; Contumy; 
ſuperbo, oftinaro ; Toxrtumest , reſi: 
forio, | | 

Contumelie ; Contumelie ; Oltragyi 
biaſimo, calunia ; Contumelia, - 
ta, calumnia, ; 

Contumelious ; Contumelieux; Olſtrag 
gioſo, calunioſo ; Afrentoſo. 

Conrumeliouſly ; Contumelienſement ; 
Oltraggioſamente , calunioſament| 
Calumoſamente, 4 

A Conrufion, or bruiſe ; Contuſen ; Car 
—_— » amaccatura di un colpo ; Cx 
tuſion, : h 

To Convey; Porter; Portar via ; Trae) 
endereCar, acarrear. 

To Convey away privately ; Cacber, 
porter, ſoubtrajre ; Sorrarre ; Sotracy. 

Conveyed ; Porte, charre ; Portato; 
carreado, trayde. {# 
onveyed awap 3 Emporte ; Portato vis 
Sotratto, ſotraydo, Hevado. 

A Conveying, or conveyance ; Ports 
ment ; Portamento , Carragiaments; 
Acarreo, Atarreamento. 

A Conveniency ; Convenance , aiſantt; 
Convenienza, commodira ; Conveti- 
encia, comodidad, « 

Convenient ; Convenable , advenatt; 
Convenibile,.comodo; Convenible, cov 
veniente, fropio. ; 

Conveniently ; Convenablement ; Conv 
nevolmente ; Conveniblemente. 

A Convenrticle ; Conventicnule, conciliablh 
Conventicolo ; Conventiculo, 

Canverſartion ; Converſalion, accointanit; 
Converſarione ; Converſacion. 

Ill Converſation 3 Malverſation ; Cit: 
tiva converſatione ; Mala converſe 
tion. | 44 us 1 

To Converſe; Converſer, avoir hi 
one avec ; Converſare 3; Conv Wil | , 
ar. 

To Converſe rogether ; $? entr* accol ; 

ener ; Accompagnarſi; Accomp# 
nar ſe. ( 

Eafie to be converſed with ; Accompir” 
why Accoſtabile ; Acoſtable , aft x 

te. | 

A Converſion ; Converſion; Converſions, | 
rirornamento ; Converſion, | 


To 
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To Convert ; Convertir z Convertic ; 


Convertir, reformar. 


| Converted ; Converts ; Converſo'; Con- 


wertido, refor mads. 


| A Converting 3 Convertiſſement ; Con- 


vertimento ; Convertimento. 


A Convertite ; Convers 3 Convertito ; 


Converitdo, 


| ToConvi&, or Convince 3 Convaiere 


Convincere ; Convencer. 


| Convicted, or convinced ; CORVAazncu ; 


Convinto ; Convencade. x 
ConviRion ; *Canvidiion , Convinrione; 
Convencimiento. | 
A Convocation ;, Convocation ; Convo- 


* Carione; Convocacioa, 


The Convocation-houſe ; Majſon dans 
laquille, 'S* aſſemble le Clerge df Angle- 
zerye pour conſulter des choſes eccleſia- 
fliques ; La caſa della conyocatione 
doue fi redynano gli Ecclefiaſtici in 

:lamento ; La Caſa de la tonuocact- 
## , adonde ſe juntan los Clerigos, 


| To Convoy ; Convoyer , conduzre ; Ac- 


compagnarc, condurre 3 Accompainar, 
conduxur, guiar, _ 

Convoyed; Convoze 3 Condotto 3 Conde 
zido, atcompannado, guiado, 


A Convulſion ; Convulſion, goutre cram- 


ze; Convulſione, 0 attratratione de 
nervi ; Couvulfion de meruos., envara- 


1 A Cook; Cuiſinier, gueux, gueu, Cuoc- 


cay/cucinero ; Cornero, 


| A Roſting Cook ; Roriſfier 3 Arroſtitore 


Aſſador, 

The Cook fiſh; Aterle de mer; Sorte di 

ce; Genero de peſcads, 

A Baking Cook ; Patiſſeur ; Paſticcicro ; 
Paftelero, coxinero de paiteles, 

A Woman Cook ; Cuſeniere ; 
ra; Cozinera. 

A Cuckold; Cocu; Beco, cornuto; Core 
##udo, cabr0n, cabrona £0, | 

The Cook-room of a Ship; Fougon , fo- 
gon @ wne navire ; 11 cucinoio; ; Foco- 
las, hogar, 

Under Cooks in Monaſteries ; Gallopins ; 
Valerti; Agacanes, 

To Cook, or play the Cook ; Cufiner , 
faire la cuiſine ; Gucinare ; Guiſar, co- 
Rnar, 


Cucine- 


A Roſting Cooks wife ; Rotiſtiere, roftiſſi- 


ere; Arroſtitora ; Aſſadora. 

A Cooks fee, or vails ; Avaris ; 11 drit- 
to del Cucinero ; El derecho del curj- 
Nero. | | 

Cockerie, Or a Cooking, or playing the 
Cook ; Cuiſinement , roſti{ſerie; Cuci- 
naria; Coxinaria, 

A book of Cookerie ; Livre cuiſinal ; Li- 

| bro cucinale : 1bro coxinal, 

Fit for Cooketie ; Cuiſeneux ; Cucinoſo ; 
Corinoſo, . 

A Roſting Cooks ſhop ; Reſtiſſerie ; Arro- 
ſirora ; Tienda del aſſaddr. | 

A Cool place ; Froidier ; Luoco freſto, 
freſcara ; _ freſco, freſcada. 


To Cool; Refroidjr ;* Raffreddare ; En- | 


friar, enfreſcar. 
Coal, or freſh ; Frais, freq; Freſco; Freſ- 
0. 


Cooled; Efſroidi, refroidi; Raffreddato; 


Fnfriado, 
Coolnefle , Freſcheur, fraiſcheur, frex ; 


Freſcura 3 Freſcura, 


A Cooling ; Ref7oidiſſement ; Rinfreſca- 
mentoz Enfreſcamients , 7esfriamiens 


to. ; 

Coolely; Freſcbement, ſraiſchement; Freſ- 
camenece z Freſcamente.” 8 | 

A Coop for poultry ; Geve, me, poulicr, 
voliere, Gabbia, pollaro, pollico; Fau- 
la por engortdar aves. 

To Coop , Garde la poulaille en geve, on, 
mue ;, Firmar gli pollaſtri en gabbia ; 
Enfermai los pollos en la jaula, 

A Cooper ; Toanelier, fuft allier ; Bottaio, 
Borraro ; El bierro dcl Tonelers, 

A Coot ; Cotec, foucque, gelinette d* eau, 
foulcre, belleque, foulque ; Folica; Pollo 

. de agua, 

The Scoriſth Coor; Magot ; Folica di 
Scotia ; Polls eſcocex, 

A horn-Coot; Foucque cornue ; Folica 
cornuta ; Pollo con cuernos, _ 

A Sea Coor; Fodelle, joudarde, macroaile, 
diable de mer ; Folica marina ; Pollo 
del mat. 

A Coparrener, or coparcener z Partiſan ; 
Partegiano; Partionere. : 
To Cope together ; Se harper un 4 

P autre ; Incontrare ; Excontrar. 

To Cope, buy or truck ; Troquer; Barat- 
tare; Trocar, mercar, baratar. 

Coperoſe, or copprefle ; Couperoſe; Copa- 
roſo, vitriolo ; Eapparoſa. 

Mingled, or drefled with Coperoſe ; 
peroſe, Coparoſato ; Capparoſade. 

A Gopic, or tranſcript ; Copre, exemp2aire; 
Coppia , cſtratto; Copia , exemplar , 
hope 4.04 

The Copie of any writing ; Doubleure, le 
double, tranſcript, copie ; Duplicaz De- 
chado, traſunts. ; 

To Copic out ; Dowbler,copier, tranſcrire; 

Coppiare ; Copiary traſuntate. 

Copied our ; Cie, double ; Coppiato ; 
Copiado, traſuntado, 

Copious, or abounding ; Copieux , abon- 

ant ; Coppiofo, fecondo ; Copioſo , a- 

bundante, vicioſo. 

Copiouſly ; Copienſement, abondamment ; 
Copioſamente ; Abondantemente. 

Copiouſneſs ; Copioftte, abondance ; C9 - 
pia, fecondira ; Copia, abondanga, 

A Copis, or Copiſe wood ; Taills, boſquet; 
Boſchetro; Boſquezzllo, 

A ſmall Copis, or Copſe; Aubarede ; 

| Boſcherrillo; Boſquexzllico, ' 

A Copp, or creſt ; Creſte, bupe, huype ; 
Creſta; Criſto. 


Coun 


pe, buppe; Crifſtato; Criſtado, 

To grow Copped, or creſted ; Accreſter, 
3* kuper ; Increſtarſi ; EncrFftarſe. 

A Goldſmichs Coppel ro melt; Coppelle; 
Coppella ; Copella. 

Copper, a merral ; Cuivre,cuyvre; Cupro; 
Cobre, 

Coppernos'd; Rouge trongne; Naſuto ; 
Narigudo, 

Copper to make Ordnance of ; Halebard, 
mexelle ; Cupro per far bombarde; Co- 
bre por artilleria. 

A Copper-ſmith; Maignen; Cuprero ; 
Cobrero, calderero. 

Copperas; Coperoſe; Coparola ; Cappa- 
roſa, 

A Copſe, or ſmall wood ; Taillss, Boſquet; 
Balbtienos Boſquexillo, 


Coral ; Corail ;. Corale ; Opral coſa que 


— 


Coppecd, or creſted ; Accrefte, acreſie, bu- 


Le em—_ 


| 6 


— 


crece en la may, 

f, or like to Coral ; Coralin ; Coralino; 

Coralzzo.. : i 

A Cord ; Corde ; Chorda, corda : AMare 
ra, cuerda, - 

A ſmall Cord ; Cordelette, cordelle ;-Cor. 
derra ; Cuerdecica, . 

To make into Cords ; Cordeley, cordonger-: 
Cordonnare ; Cordonarx. ; 

Made into Cords ;* Cordele , cordonne ; 
Cordonato ; Cordonado., | 

To pack up with Cords; Corde7; So ro 
meaſure with a Cord ; Corder ; Cor- 
donare ; Cordonar, * . 

A Cord-maker ; Cordier';- Cordero ; So- 


grero. i 4 

Cordage ; Cordage ; Cordaggioz Cord- 
age, ſogadura. | 

Small Cordage in a Ship; Finage; Cor- 
de minure ; Sogas menudas, 

A Cordelier Fryer; Cordeher ; Cordeg. 
liero ; Frayle de ſan Franciſco, 

Cordial, or hearty ; Cordial, cordiaque, 
cordilewſe ; Cordiale ; Cordial , entra- 
fable, 

Cordially ; Cordialement ; Cordialemen- 
re ; De todas las entrafias. " 

Cordialnefle, or heartinefle ; Cordialite ; 
Cordialita; Cordialidad. 

The Cordines, or ſtrings of a Trumpet ; 
Les Cordons d* une trompette ; Corde di 

__ trompetta ; Cuerdas de tromba, . 

Cardoyan leather; Cordovan, cuir de 
cbevure paſſe le tan, Cordovano; Cor- 
dovan. 

The Core within fruit ; Troignony 20Jas ; 

. Noccifdo ; Letela de los granos, 

Coriander herb, or ſeed ;  Coriandre; Co- 
riandro, coriandolo ; Culentre. 

Cork ; Liege ; Subro, ſovero ; Corcha, al- 
cornoque. 

The Cork tree ; Swbier ; Subrero;z Al- 
cornoquero arbol, 8 | 

To Cork, ſtop, or raiſe with Cork ; Lie- 
ger ; Soverate ; Corcher. 

A Cork-ſhooe ; Soulier liege ; Scarpa di 
ſubro; Capatos de Corcha 

Corked; Lizgez Soverato; Corchads. 

A Cork-heeld thoo; Soulier talonne de 
liege ; Scarpa polaccha; fapato tals- 
nado de corcha. ; 

A Cormorranrt ; Corbean d* eau, corbeau 
de mer, corbeau peſcheret,corbigeas, car- 

. manu, cormorant; diable de mer; Corva 
marino; Cxerue de mar, 

A Cormorant, or devouring glutton; Ga- 
Laffre, glouton, galiſſie ; Goloſo, ingor- 
do; Gloton, goloſo, tragon, garganion , 
Comilon, engullidor. 

The Carnalinc, or Cornix-ſtone ; Corna- 
line ; Cornalina ; Cornalina piedra, 

Corn, or grain cf any ſort ; Bled, ble, ere- 
nage ; Biada; Grano. | 

Standing Corn ; Dablee, dabblee ; Areſta, 
reſta;' Ariſta. 

Corn grounds; Terres abblayees de "bled, 
terre blediere ; Terra biadata; Tierre 
formentera, ' 

To threſh Corn ; Batrre le bled ; Battcre 
il formemto; Trillas , batir las efþi- 


gas. | 

A Corn Country ; Paz deblerie; Pacſe 
de biade, paele formenteri; Tieyra de 
g/anose 


The Beard of Corn; Areſte ; Areſta, ſpi- 
ca ; Ariſta, efÞiga, bs 
u An 
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An ear of Corn, Eſpic; Spica ; Eſpiga 
de gnano, 0 trigo, 

Meſline, or moulrure Corn ; Bled Cernages 
bled meſtail, bled mourure ; Biada toſ- 
ca ; Grano baſtordo. 

Smurted Corn ; Bled melle; Formento 
accompagnato, & brutro; Trigo aboga- 
do di joyo. 

Match Corn ; Bled de mars ; Formento 
marzelinoz Trigo tremoſino. 

A Corn-loft; Grenier z Granaio ; Gra- 
naro, magaxin de trigo, albondiga, 

' Turkic-Corn; Bled de Turquie, mays ; 
Grano de Turquia; Trigo turqueſco , 
mayX. ; : 

OF, or belonging ro Corn ; Bledier , Bia- 
dero; Trigoxs, granoſo. | 

Corn ripe, ready to be reaped ; Metzves; 
Biada martura ; Grano maduro. , 

To fl with Corn the Mill h per; Agre- 
er le moulin;, Empir* il molino ; Hin- 
char el molino. ; 

Corn ground ; Muliure, pays de blene; 
Pace da biade z .Tic7ra de pan., 

Coin-roſe ; Aleſnes; Nilla; Axzenux, 
negiulla. 

Corn-flag, Corn-ſedge, or Corn-gladen; 
Glayeul, glaieul , glais, gboitel, eſpee ; 
Gladolo; Eſpadaiia, 

Corn-ſallade ; Lain de chevres ; Let» 
ruca agreſte ; Salada formentera, 

A Corn of ſalc ; Grain de (el, brin de ſel ; 
Grano di ſale ; Miga d- ſal, 

A Corn, on feet, or toes; Cor, durillon, 
agaſſin , cal , calles, froucile ; Calloz 
Callo. Go 

A Corn-cutter z Coupeur de durillons; Cal- 

' jcro; Taindor de callos. : 

Cornelious rub, for the pockie ; Le pats 
de fue-ic; Vaſo daSudare; Vaſo por y 
ſudar, | 

A Cornell tree ; Cornillier , cornoaller ; 
Cornivto, ſorte d'albero;z Genero de ar- 
bo!, Corni%0. 

Cornell berries; Cormilles , cornoalles ; 
Ciregic ſelvarticke; Cerexas ſylve- 
ſtres. 

A Corner ; Coing, corniere, canton, angle, 
anglet Angolo, cantone ; Rincon, cax- 
ton, angulo, 

To ſhurupin « Corner; Angler, canto- 
ner; Cantonare; Rinconare. 

The Corner of the eye towards the noſe ; 
Grand anzlet de Peil; Cantone del 
occliio; Rincon del 0jo. 

The Corner of rhe eye rowards the tem - 
ples; Petit angle: ; Cantonerto del 
o:chioz Rinconct del oo, 

Full of Corners; Anglenx,angulcux; Can- 

_ ronoalo; Rinconoſo, 

Aſecrer Corner; Muſſe, muſſette, mut, 
wverducade- Camtone ſecreto ; Rincon 
privaco, retretes 

Ot a Corner, fer in a Corner 3 Angulazre; 
Angolario ; Angulario. 

The Corner of a way; Le fourc d* un 
Chemin ; Cantone del camino ; Rincon 
de! camino. | 

Corners of land abutting on other lands ; 
Afﬀfrontailtes; Fromaie ; Fronteras. 

A Corner, or little horn ; Corne: ; Core 
nerto; Bozznn, corneta, 

A muſical Corner ; Cornet I bouquin, cor- 
nabon;, Cornetto muſicale ; Corneta 
muſical, 


A little Corner ; Corauchet; Cornertino; | 


———— ww 


Corne!ing, 

To ſound a Corner ; Corner ; Sonar* il 
cornetto ; Cornea, 

The Corner of a French hood; La Cor- 
*nette d* un Chaperon , Corncito di Ca- 
piron* Franceſe 3 Corneia de wn Capii0n 
Frances, 

A Corner, or troop of horſemen ; Cornet- 
te de chevanx ; Cornetta de Cayalleri; 
Corneta de ſoldados a Cavallo, tropa. 

A Corner, or Coffn of paper ; Cornet de 
papier, cartouche, cartucize ; Carcuccioz 
Ca/tuja,. | 

A Cornil tree 3 Cornillier, cornoiller, cor- 
noaller ; Carniola ; Cornizo, 

Cornill berries ; Co-nilles, cornoaltes, cor- 
noules, corneille, cornes ; Cerigio (elva- 
tico 3 CereRas /ylveſtres, ſelvajes: 

The juyce, or ſy:op of Cornil b:rries; Cor- 
niat ; Carniolato ; Licor del cornizo. 
A Corniſh Chough ; Chouette rouge , 
graye, grole ; Civerta di Cornouallia ; 
Cocuyo, cumaya, mochuelo de Cornoalla 

con pies r0Xx0s. 

Cornwall ; Cornouwaille, cornvaille , pro- 
vince en Angleterre ; Cornpuailia ; Cor- 
aallia, 

A Corollarie, or appendix; Corolaire , 
Corolarre, correlaire, corollario, apprnd-- 
& 3 Corollatio; Appendix , corolle- 


Yi0s 

A Coronall ; Coronal, colonel, coronel; Co- 
ronello, Colonello; Corexe!, 

The Coronal-ſhipp ; Commiſſure, coona- 
le, colonaute ; Colonellata ; Colone- 
lia, 

A Kings Coronation ; Inauguration du 
Roy,ſacre du Roy; La Coronatione del 
Re ; Coronacion del Rey, 

A Coronell, or Colonell ; Colonnel ; Co- 
lonelloz Coronel. 

The Coronel General of the foot ; Co- 


lonnel general de U Inſanterie ; Colo-. 


nello de la Infanteria ; Coroxel de los 
pietones. 

A Coroner, or Crowner ; Officter du Roy, 
qui s* enquiert touchant lea mort de ceux 
qui ſont tuex, , 0% autrement ſont trou- 
ver morts ; Ufficiale del Re ; #7 offi- 

| Cial Real, Inquiſider de muertes, 

A Corporal; Caporal, cap a eſcadron; Ca- 
porale 3 Cabo de eſquadrg. 


The Corporal, or fine linnen wherein rhe | 


Sacrament is pur; Corporail ; 
rale ; 1I Tabernecolo. 

A Box for that Corporal ; Corporalier, ci- 
bare ; 11 ſanto Ciborio; El ſaxto Ci- 
bor io, F 

Corporal, or bodily; Corporel, Corporale; 
cor porel, Corporeo, 

Corporally ; Corporellement ; Corpoial- 
mente ; Corporalmente, 

A Corporation ; Coyps, ſociete , commu- 
nauite, hanfe ; Compagnia , conſorcio, 
Cabildo, ſociedad. 

Corporature, or corporiety z Corporance, 
corporence, Corſage, la grandeur , forme, 
04 Conſtitution du corps ; Corpulentia ; 
Corpolencia, ſymetria. 

A Corps, or body ; Corps; Corpo; Cue 
erpo. 

A dead Corps, or Corps; Corps mort; Un 
Cadavero; Cuerpo muerts. 

Carpulencie ; Corpulence ; Corpylenza 
Corpulentia, . 

Corpulent FCorpulent,corporu,corſu; Cor- 


Corpo- 


| A Corcacle , or lictle round iff of Oz. 


— 
polento-; Corpulento, 

Corpus- Chriſti - day; Lafeſte Dieu, |, 
jour du [acre ; La feſta del corpo di gg. 
ſtro Signore ; La Fieſta del cuerpo 4, 
nueftro ſefior, : 


ers covered with raw hides ; Carahe. 
 Navicella; Navichuela de vimbres. * | 

Corral; Coral, Corallo; Coral, qu; 
crece en la mar, 

To Corre&t ; Corrigey ; Corrigete, caft. 
gare; Corregir, caftigar, punir. | 

Corrected ; Corrige z Corretto, Calb igats: 
Corregilo, caftigado, © 

A CorreQer ; Correfeur 5 Correttare: 
Corregidor, Fuſticia, 

Corre&ion ; Correftion ; 
Caftignmiento, punicion. | 

Corre&ly, or exaQly; CorreFement; Car! 
reremente ; Correttcmente, | 

Correlative ; Correlatif ; Correlativ; 
Correlattus, &- 

To Correſpond ; Correſpondre ; Carts, 
pondere 3 Correfpondey, x 

Correſpondencie ; Correfpondance ; Cor. 
reſpondenza ; Correſpondencia, 

Correſpondant ; Correſpondent ; Corr. 
pondente ; Correfpondiente, | 

Corrigible ; Corrigible ; Corregibile; Ow 
regible, caſtigable, ; 

A Corrivall ; Con:requerant, rival, con. 
petateur  Comperitore, rivale ; Comps 
tidoy. 

To Corroborate, or ſtrengthen ; Forn- 
borer, Rinvigorire, fortificare ; Corroh. 
rar, ſortificar. 

Corroborated ; Corrobore ; Rinvigorito, 
fortificato; Corroborada, fortificads, 
To Corrode, or gnaw ; Corroder 3 Corre- 

dere ; Corroer, r0er, 

Corroded, or gnawed; Corrode, oerroſe; 

-Corroſo ; Roydo, ' 

A Corroſion, or gnawing ; Corroſion, cor- 
roſivete ; Rodimento, corroſione; Cor- 
robon, roymiento, 

Corroſivez Corrofif ; Dirqualita Corrofi. 
va; Corroſtvo, 

Corrofivenelle ; Corrofivete ; Corrofive 
ti; Corroſtvedad. 

A Corrugation, or wrinkling ; Corrugi-| 
tion ; Corrugatiohe ; Corugacidn. | 

To Corrupt ; Corrompre, gater, * bendrin,| 
1111446 Corrompere ; Corrumper, | 

Corrupz, or Corrupted ; Corrompy, gafti| 
debauche , ſordide, vicieux, Vicie; Cot- 
rtro ; Cormmpido. 

A Corrupter ; Corrompeur ; Corrompits- 

re ; Corumpidor, 

Corruprtible ; Corrompible , corruptible; 
Corrutribile ; Corruptible. 

A Corrupting ; Corrompure ; Corrumpi- 
mento z. Cor#pcion, 

Corruption, or vice ; Corruption , corruj- 
'relle , gaſtement, vice ; Maluagita , it- 
frmica, corrotione ; Infirmedad , 

rupcion, maldad, 4 

To Corrupr, or bribe ; Suborner, corrom- 
pre par dons ; Sobornare, corromper' il 

giudice ; Cohechay, 

Corrupted or bribd ; Suborne, cajole, cor- 
__ Sobornato, corrortoz Cobechd- 

0. 

Corruptly ; Corruptcment, wvicieuſement ; 
Par corrutriome ; Corruptamente. 

A Corruptreſſe, or Corruptrix ; Corr'm- 
pereſſe, corrompenſe, corruptrive ; Cor: 

rom- 


Corr ecione ; 


tad 
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rompirrice 3 Cori umpidora » balague- 


na, 
ACorſeler,or pikeman thar wears a Corſe - 
ler; Hallecret, cxyraiſe 3 Coraccia, c0- 
razzaz Coragay cr alete, ; 
The Coryphcus, or prime man 3 Corypbee; 
11 Capo, il principale; E/ principal, el 
primer0. 


/ A Coſen, or Coſen german z Couſin; Cu- 


ino ; Primo, primo vermano, 

A Coſmographer 3 Coſmogrephe ; Coſmo- 
grafa ; Coſmogr of 0 : : 

Colmographic ; £0/ mographie, La deſcrip- 
riew au monde ; Colmogratia z Coſmo» 

refit. X 

JE go charge ; * Coujt, deſpens, fratx; 

Speſe ; Gaftos, deſpenſas. 

The Coſts of aſute 3 Les deſpens, les deſ- 
charges & wn proces s Le ſpeſe de un 


procefſo ; Los gaſtos de un pleyco, Coſtas 


ejhatres, F : 
Tc; Couter; Coſtare ; Coſtiy, £ ol 


Colt ( the participle ;z Couſte 3 Coſtaro ; 
Coſtado. LE 

A Coſtardmonger ; Fruifierz Frutero; 
Frutero, qui vende frutas, 


Coſtive, ar bound in the belly ; Conſtzpe; . 


Riſtretro, ſ{toppato, otturato ; Conſtt= 
pado , oftrutto, eftrefids en las tripus. 
Coſtly; Cher, ſomptucux de grand couſt , 
 couſtenx ; - Suntuolo, coſtolo ; Sumptu- 


oſo, maznifico, 


' Coftlinefſe ; Sompruoſi;s; Sunruolira , 


magnificenza 3 Sewptuoſidad. 

Coltlineſſe in apparel; Braverie, ſomptu- 
ofite d habits, luxe de habits; Luſlo de 
veſtiti; Luxo de veſtidos, bixarria, 

Coftmarie ; Colt , coſtamer , ſauge 4 10+ 
maine ; Hcerba_ ſanta maria ; Yerva 

| buena y oriclana, 

The ſweet root Coſtus; Coſte; Coſto ; 
Coſto, | 

A & or Gortagez Hutte, bute, begude , 
loge, cabane, caſe, caſette, caſine, caxot; 

" Caluccia; choga, cabana, 

A Shephcards Cor or Corrage ; Cabane 
de berger ; Caſuccia di paſtore; Choga 
de yanadero. EL 

A Sheeps Cpt ;. Bergerie ; Oville ; Ma- 
jada, rebiu 

To dwell'in a Cote, or Cottage ; Hutecy, 
Cabaner.; , Caſucciare ; Cabanner , 
Cho Far, 

A Cottage; Hutte, Begude , Cabane , 
Canute, Cabutella; Caſetta , Caluc 
cia;' Ci0fa, : 

A little Couage 3 Cabuette; Caſerrica; 
Chocicaz 

A Cortager; Cageous ; Caſertero , Ca- 
ſucciero; Chocero, Cabannaro. . 

Cotton; Cotton; Coirone ; Coton 5: Al- 
godon., 


, Corron Clorh ; Cotton, reveſche, rouleau; 


Bambagia, d del corone ; Algoddn. 

To bumbaſt, or tuff with Corton ; Cot- 
tonaer , Empire de corone, bambagia- 
re; Algodonar, colchtr, 

Bumbaſted, or ſtuffd with Cotton ; Cot- 
tonne ; Bambagiato ; Algodonaads. 

Full of Cotton, Corton-like ; Cottonneux; 
Bambagioio; A/godonoſo, 

Cotton-weed ; Cottonniere, * berbe A Cot= 
ton ; Cotonera ; Yerva contra Cama. 

A Couch; Couchr, cheuchette, gilte, gra- 
bat ; Lettuccio ; Cama, echadero , ya- 
IJa. 


To Couch, or lic a Bed ; Coucher ; Cori- 
care, colcare, coricare ; Acoſtar, 

To Couch in writing 3 Metire par eſcrit ; 
Metter* in ſcrittura ; Poner en Eſcii- 


to, | 

Couched, or layn down abed ; Couche ; 
Coricato ; Acoftado. 

Couchd in writing ; Ms en eſcrit 3 Mel- 
ſo in ſcrittura ; Preſto en eſcrico. 

A Coucher-book, or leiger ; Chartulaize, 
cachrreau; Cartularo ; Cartulario, 

A Couching or lying a bed ; Couchement; 
Coricamento ; Acoflamens. 

To couch , yeeld, or ſubmir ; S*abbaiſſe 
ſoumettre; Abbaflarfi ; Someterſe, 

A Covenant; Convention, patt , pation, 
pacbe ; Conventione, patto; Concierto, 
convencio 1, aſſiento. 

To Covenant ; Convenancer, paſtionner, 
pattiſer , Acordare , /concertare ;z Con- 
certar, acordar, aſſentar,, © 

Covenaared ; Paftionne, convenance, con- 
Ventione, coxvenu; Acordato, conye- 
_— Concertado, acordado , aſſenta= 

0, 

A Covent , or monaſtery ; Convent de 
moines, monaſiere; Convento de Mo- 
nachi, de Religiofi ; Conviento de, Re- 
ligtoſos, de *onjes 

Convented before a Judge ; Convent de- 
vant le Fuge ; Convenuro inanZzi il 
giudice; Convenids delante del Fuex® 

To Cover; Couvrir, recelev, adombrer, 
accouv:r, ombrazer; Coprire , naſcon- 
dere; Cubrir, eſconder. 

To Cover with Clothes; Habiller, oi af- 
fubler ; Veſtirez Veſftir. 

To Cover the head with ; Couvrir la te- 
ſte; Coprite la teſta; Cubrir la cabe- 
4. 

A Cover; Convertare, convercle ; Coper- 
ta ; Coberiory cobertadnara.: 

A horſe to Cover a Mare ; Couvrir, ſail- 
lir la jument,, eſtallonney la jument; Co- 
prir* i] cavallo la cavalla ; Cubrir el ca- 
vallo la yegua, garonofar lt yegua, 

The Cover of a pot ; Couvercle;z Cover- 
chio, ſtopaglio ; Atapadero, tapadoy. 
Coyzrr, or covered ; Secret, occulte; Co- 
perto, naſcoſto ; Cubierto, eſcondido, 
Covert for Dear ; Ombrage; Ombramen- 

ro, ombraggioz Sombrajo.' 

Covered all over with earth ; Obrue; Ob- 
ruto; Terraſado, obruydo, 

Covered with Clorhes; Afﬀuble, weſtu ; 
Affubaro , veſtiro ; Cubjerto de weſti- 
ass, | 

A Covering ; Couverture, affublement,re- 
celation, adombrement , veiture ; Co- 
perta ; Coberidr, 

The Covering, or Coverler of a bed; 
Flaſſade, couverture de lift, catalogne ; 
Coperta da lerto ; Fracada', cobertura 
de la cama, cobertor. 

The Covering of a houſc ; Toft, conver- 
ture de la maiſon; Terto; Techo, 

A Coverlet ; Flaſſade, houſſe, catalogue ; 
Copecrta da lerto; Manta, frafada, 

Covertly, or ſecretly z Couvertzment, en 
tapinois, & la defrobee, occultement , ob- 
ſeurement, cachement, en cachette, rece- 
lement , ombrageuſement ; Naſcoſamen- 
re; A cſtondidas. 

Coverable ; Convottable ; Concupibile 
Codiciable, 5 

To Cover ; Convoter , appeter ; Cupire, 


| 


LO—— 


concupire, bramare ; Codiciar , apete- 
c:r, 

Covered ; Conwoite, appric ; 
Cadicia1o, muy deſſeado, 

A Coveting Convoytement + Bramamen« 

',to; Codic:iaments, gran deſſes. 

Covering ; Convoitant 3 Bramando; Cg- 
d:icrando, teniendo mill deſſeox, 

Covetous; Convoiteux, avare, auvariti- 
ex, avide;, Avato, Cupido, avidoz Co- 
dicioſo. avaro,%avanento, pelon, 

Coverouſly; Avaremen!, averitieuſement; 
Avaramente ; Codtcioſamente, 

Coverouſnefle ; Convortiſe, auarice, avi- 
dite, v:leme, villame ; Avidita; Codi- 

- I 

The Cough; La torr, mal de s* Duen- 

tin; Tofle ; Toſſe, Tos, 


Concu pito 5 


'To Cough, Toujjiy , rouſſer; Tuſflire ; 


Tolſer, 

The Chine cough ; Toux de P eſchire ; 
Tofl3 inveterata 3 Tos inveterada, en- 
vejecida. 

The Cough of the lungs; Toux de reg- 
uard ; Tofle di gli polmoniz Tos de 
los kirvianos, de los polmones. 

A - "Pig 3 Touſſeur ; Toſlerore ; Toſſe- 

or. 

Coughing ; Touſſant ; Toſfiendo ; Teſ- 
ſendo 


A Covie of Partridges ; "Couvee de per- 
drix; Covara ; Covada de pernices, 
Covine, or Fraud; Collufion, covine; Col- 
- lufione, frode, inganno ; Collufron, pre- 

wvarication, engafio. | 

Cold; Froid; Freddoy Frio. 

Could, asI Could ; e pouvoye, (Imper- 
= as werbe I can;) Jo poteya; Yo 

odia, 

A Coule, or coleſtaff for two to carry 
water on; Tine, un gros baſton de quoy 
deux hommes portent ſur leurs efþaxles, 
oz de 1* eau, on du mouſt en veudanges ; 
Baſtone ; Palo, por traer aguz. 

A Friers Coule ; Capuchox ; Cuco , ca- 
petra ; Cogollz, c:gollo. 

The Coulrer of a Plough ; Soc, coultre; 
Vomere ; Reja, iexa. ; 
A Councel ; Conale; Conſilio; Gonſejo , 

con{ulta. 

A General Councel ; Concile generale ; 
Coactljo generale ; Conjejo General , 
Occumentco, 

Counſail, or advice ; Conſeil, advs; Avi- 
ſo , -avertimento; Aviſo, adverten- 
cia. 

To Counſcll, or give counſell to; Con- 
ſeiller, adviſer, donner conſeil, on ad- 
vis a ; Aviſare, configliare ; Aconſe- 
Jar, amoneftar, 

To give ill Counſell; Mal aviſer ; Dar 
cattivo conhiglio; Mal aconſegar. 

To ask Counſel ; Con/ulter , demandey 
conceil, on advis, ſe conſeiller a ; Do- 

* mandare configlio; Pedir aviſo, con- 


1 


ſejo. 
To keep Counſell ; Temr ſecret; Guar- 
dar? ſecreto ; Texer ſecreto, 
A Kings privy Counſel ; Conſeil prive du 
* Roy, Conſeil des affaires, conſeil & eſtat ; 
Il cenliglio privato ; El 88nſejs deſta- 


do. 

Counſelled ; Confeille ; Configliato z A- 
conſejado, aman*ſtado, aviſado, 

11 Counſelled'; Mal conſeille, * for ronſe- 
ile ; Mal contigliato ; Mal aonjads. 


| 
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A Counſcllor ; Conſeillier, conſeiller, con- 
figliero ; Conſejero, 

A Privy Counſcllor ; #n du Conſeil prive 
du Roy, conſeiller du Roy . en ſon Conſeil 
prive.z Del Conſliglio privaco ; Del con- 
ſejo Geltado, : | 

A Counſcllor at Law ; Advorat, conſeil- 
lier Auvocato ; Abogado, letrado. 

Counrable ; —_— Contabile; Con- 
table, computable. 

A Count, or Earl ; 

' to; Conde, titolo, 

To Count; Compter,conter nombrer; Con- 
tare, computare ; Contar, compular. 

Counted ; Compte, conte, calcu't, nombre; 
Conrato ; Contado, Ccalculado, compu- 
tado. 


_ \ 


Fayorire ; favorecer. 
A Crabbed countenance ; Minois, Un af- 
pro riguardo, un aſpro ſembiante; Ade- 
R man afþero, roſtro entonado. | 
A Counrenance ; Countenance face, mine, 
 mynegviſage,caire & (quelque fou auſſi) 
credit ou eſtimation, maintenance, man- 
tenue ; 11 geſto, la phifionomia, cicra ; 
Ademan, geſto, meneo, ; 
Small, or ſorry Counrtenance ; Mazgre 
. mine; Macilento, pouero .ſcmbiante ; 
Ademan flaco. 
Our of Countenance; Abonts , penexx ; 
Svergogaato ; Avergonfado , aſrenta» 


—__— 


_ 


Countenanced ; Maintenu , favori ; Fa- 
vorito; Favorecido, 

A Counter, or reckoner ; Compteur, #0m- 
bren/; Cantatore ; Contaedor, marfiro de 
euariſmo. : 

A Counter, or place where money is kept; 
Caſſe d& un Marcand, dans laquelle ul 


Caxa por dinero, : 

Counrer in hunting ; Contrepied; - Con- 

, trapicde ; Contrapre, 

The Counter of a ſhip; Arcaſſe, culaſſe; 
Culazza ; Culaga. 

Counters ro caſt with ; 7(Hons, jettons, 
eſcus de palais, mereau ; Ferlini da con- 
tares Tantes, girones, contqnies, 

Atullſer of Counters; Get; Cafla de 
fcrlini z Caxa de tantos, 

| Counters; Gettons, eebtons, monnoye de 

| baſocbe; Ferlini; Tantos. 

The Counter priſon ; Le nom d' un priſon 
a Londres ; Una prigione in Londra; 
na Carcel en Londres. 

A Counter-acquittance; Contre-quilence ; 
Quicanza reciproca z PRuitanga reci- 
p'oca, | : 

A Counter - afirmation , or counter=-a- 

f vouchmenr ; Contreferme ; Prova con- 

traria ; Averiguamiento courario, con- 

| tra prueva. 

| Counter-afhrmed , or counteravouched ; 

Contr:ſerms ; Conraffirmato; Averi- 
guado al contrario. 

A Counter-antidote ; Contre-aztidote \ 
Contra-antidoto ; Contra»antidoto. 

To Counter-ballance ; Contye - balancer ; 
Conrapecſare ; Contra-peſar, contra-ba- 
langar, " . 

+ A Counter-ballance ; Contre-balance ; 

Contra peſo+; Contrapeſo, contrabalan- 


fa. 
Counter-balanced ; Contrebalance; Con- 
trapeſato; Contrapeſado, 


Compte, conte ; Con-- 


To Countenance ; Maintenir , favourir 


met ſon argent, repoſitoire ; Repolitorio; - 


A Counter-barr, ( or long barr for ſhop- 


windows, and double-leaved doors ; ) 
Contrevarre ; Stanga contrapoſta ; Pa- 
lo contra-pueſto. ts 
Counter-barred, or ſhur in with a bar on 
the” ourſide; Commrabarre ; Contra 
ſerrato ; Contra ſerrado, 
A Counter-baſe ( the loweſt part of a ba- 


. Cont;a baxo. 


ſoffiato ; Contra ſoptado. 


| 


A Counteggbond ; Contre-obligation ; 


ontrepltigement; Obligo tcCiproco z 
FO Yecaproco. 


Counter-change ; Contr-change , con- 
treſchange ; Contracambio ; Contra» 
cambio, 

To Counterchange ; Contrechanger , con- 
tr” cſchanger ; Contracambiare 3 Con- 
tracambiar, _ 

Councerchanged ; Contrechenge, contr*eſ- 
cbange, conreſchange ; Contracambia. 

_ to; Contracambiado, | 

To Counter-charge, or intercharge each 
other ; Contrecbarger ; Fracaricarli ; 
Entrecargarſe, 

A Counccr-check;Mazdement as contraire; 
Mandamenco Contrario z Mandado con- 
trario. os 

Cquanter-cunning ; Contyefin'ſſe , contre- 
uſe ; Contraſtutiaz; Contradoblex, , 
contratrifas, contratrapagas. . 

A Counrter-Cypher ; Contre-chifre; Con- 
traCifra ; Conracifra, 

A Councer-eftort; Contr effort ; Contra 
farzaz Contrafuer fe. 

Counterfeit ; Conrefaift , xotbe, forge , 
falſifie ; Contrafatto, Suppolititio; Con- 
trabecbs, ſofifticado, jolſificado. 

A Counrerfcir Jewel ; Fojau contrefait ; 
Gioia contratatta ; Foze contrabecha , 
falſificada. 

To Counterfeit; Contrefaire, adulterey, 

. abattardir, contr* inviter, contre-peter, 
bypocriſer ; Contrafare, ſofiſticate; Con- 
trabacer, falſstica-, ſofifticar. 

To Counrcrfeic devorion, or holinefle ; 
Cafardar, capharder ; Simulare la fan- 
rica, far Phipocrita 3 Fingir ſantidad. 

Counterfeit Goodnefle ; Hypocriſie; Bon- 
ra fimulata ; Simulada bondad. 

To make Counterfeit ; Adutterer; Adul- 
terare ; Adwlterar, ſofiſticar. 

A Counterfeir Companion ; Hypocrite , 
_; Hypocrita ; Hypocrita, fimula- 

r, 

Counterfeired ; Contrefaift, adultere, aba- 
ſtardi ; Adulcerato, ſofiſticato, falſifi. 
"_ Sofifticado, adulterado, falſifica- 

, 


A Counterfeirer ; Adulterateur , abuſtar- 


mulador. 

A Counterfeiter of devotion, and religi- 
on ; Cafard, capbard, bigot ; Un Bigoz- 
zo, ſuperſticiolo; Beaton, hypocrita, ſ#u- 
per(l1cto/0, 

A Counterteiting ; Abaſtardiſſement; So- 

. fifticamento;z Sofeſticacion. 

A Counterfeicing of devotion and holi- 
neſle ; Cafardie, cafardiſe, capbarderie, 
bigotije ; Bigoteria, hypocriſia 3 Swper- 
flition, bypocriſie. 

' A Counter-gage; Contregage ; Contra 

Ccapara, contra pegno; Contra prenda, 


diſſew ; 'Matiolo, furbo; Gitazo, fi- 


fis ; ) Contrebaſe; Contia baſſo; EL | A Counter-mand , Contremand , Contre. | 


Counterblown ; Contre ſ-uffle ; Contra 


— 


contra gaje. ; 

To Counterhir, or counrerdaſh ; Conte 
frapper ; Contra colpire ; Contra $0Upes 
ar. 

A Counter inveRive ; Contr* inveRing. 
Contra Satyra ; Contra invetiva, * 

A Counter-letter ; Contre-letire; Con. 
rra lettera ; Contra carta, | 


mandement; Contramandamento; Cog. 
[4 ramandado, ; 

To Counter-mand, Contremaudey ; Con. 
rramandatore ; Contramandador. © 

To Counermand a ſummons ; Comtye. 
Jommer ; Contra citare ; Coutra 6G. 
ear, . : 

Countermanded ; Contremande; Con. 
tra mandato; Contra mandado. 

A Countermark ; Contremarque ; Contr 
ſhgno; Contra marca, 

To Counterwire; Contreminer; Cots | 

- Mminare 3 Coatre minar, | 

A Countcrmine ; Contre mine ; Conn, | 
mina; Contre ina. , 

Countermined 5 Contre-mine ; Cont 
minato ; Contra Minado, 

_ A Countermure ; Awvant-mur , Contr* ef- 
carpe; Contra murale ; Contre mu-| 

. Tas, | | 

Councernipped,or Countergirded; Contye- | 

"a 3 Contra beffaro ; Contra ae] 
0. | 

To Counter-open, or open oppoſitely; 

ow ouvrir ; Contraptire z Cone 
r. 

A Counter-opening;Contr* overture;Cot- 
rrapertura ; Contrabiertura, 

The Gounter-pane of a icedule ;. Contre. | 
cedule, contrijcedule ; Contra cedula; | 
Contra cedula, 

A Counter-pawn ; Contre-gage ; Contra 
pegno; Contra prenda, 

A Counter-player 5 Contregouenr ; Cot 
rragiocarore ; Contrajugador. 

To Counterpoiſe ; Contrepeſer ; Conra| 
peſare ; Contra balangar, contrapeſar. || 

Counterpoiſed ; Contre peſe ; Contra pe | 
_ Contra peſado , contra pared 

b, " TSF 

Counterpoiling z connepdjal; Canrrabi- | 

. lanciand» ; Contra peſands. * | 

A Counter poinr ; Contreponidt , contre-| 
point ; Contrapunto ; Contrapunto, | 

A Counter point-maker ;' Contrepointitt; 
Contrapuntero ; Contrapunters., 

A Counter point-makers ſhop z Contr! 
poinferie ; Contrapunteria z Contra 
punteria, 

Counterpoiſe ; Contrepoids , contrepois; 
Contra peſo ; Contra peſo. 

A Counterpoiſon ; Contre poiſon 3 Contra 
veleno ; Contrapongoina, aytidoto, 

A Counter-pond, or back-pool ; Con:r't 
flang; Contra ſtagno; Contra eftar- 


_—_— 
Coutterpricked ; Countrepicque ; Contra 


picato; Contra'picads, 

A Counter-ſcarf, or countermure ; Cot 
tr* eſcarpe, contreſcarpe ; Contra muta 
Ie ; Contramural, 

A Counrter-ſurety, Contye=plege ; Contra 
ſicurta ; Contra cancion, 

To give a Counter-ſurery , or Countet- 
bond to a ſurety ; Contrepleiger; Con- 
traficurare ; Conrabonir , Contraſant- 
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The Counter-tenor part in Muſick ; 
Contrevoix , Contreteneur » baute- 
contre » baulte- contre ; Contratenorce, 
Contratenos, 

A Counter-thinker ; Contrepenſewr ; 
Contrapenſatore 3 Contrapenſador. : 

A Counter-rraverſing , or Counter- crol- 

, fing 5 Contretraverſant ; Contratra- 

y yerſura ; Contratraverſura. . 

A Counrer-treaſon ; Contretrahiſon ; 
Conrtratradimento; Contratraycion. 
To Counter-trench;Contretrancher; Con= 

Lratrinciare ; contratrenchar, 

To Countervail'; Contrepeſer, egaler ; V- 

ualare ; Teraiar, eontrapeſar. 

Counrervailing 5 Contrepeſant , Con- 
crapelando ; Contrapeſando , Yyualan- 

A on Warden, or under Warden ; 
contregaraien; Contraguardia; Contra= 

uarda. 'F 

A” Counter-window , OF our window ; 
Contre-feneſtre , Contrevire ; Conr: a- 
Jume , 6 contraieneſtra ; Contralum- 
bre , 0 contraventara. 

A Counceſle ; Conteſſe ; Conteſa ; Cone 
dexd. : : 

A County , or Shire ; Cox!e , compte , 
Contado; Condado. 

Ccunting , or reckoning 3 Comptent , 
Contani ; Contando z Contundo , Com- 

utando, 

A Counting ; Comptement , Nombre- 
ment ; Contamento ; Contamento, 

A Coumting-houſe ; Comptoir , Cebinet 
dans lequel vn Marchand fait ſes Comp- 
tes ; Camerino, ſtudioio ; Retyete por 
liquidar cuentas. : : 

A Country ; Pazs , Contree ; Pacſe ; Ti- 
TI. 

Our own Country ; Patric, Notre pots, 
la Patria ; la Patr1a. 

The Country ; Les Champs; Campo , 
. villa; Campo, willa, guinta. 
A Faithfull Lover of his Coun- 

try; Pon Patyiot; Parriota 3 Patriota, 

A Connrry-man ; Conitadin , patlan , 


" ruſtic , komme des ChampS , Magnan , 


manant; Conradino; Aldeano, la- 
brador. 

The ſame Country man; Compatriote ; 
Compatriota , Compatriota. 

A Couple ; Couple , paire; Paro; In 
ar. 

To Couple ; Coupler , acconpler , agpa- 
rier, $* apparicr, aparier z Accoppi- 
are , appareggiare 3 Aparear, V- 
nr, 

A Couple for Dogs , or pair of Dog- 
couples; Couple , «tk collur dont on 
accoupple les chiens ; Collaro di canc ; 
Collare de perro. 

Coupleable , or fir ro be Coupled ; Ac- 
couplable ; Accopiabile; Owe ſe pucden 
aparear. 

Coupled ; Conple , en couple , accuple , 
apparie ; Accopiato 3 Apareado. 

A Coupling; Accouplage, acconplement; 

 Acoppiamento; 7pion, 

Courage z Courage , generofite , animoſi- 
te, bardieſſe ; Coraggio, riſolutio- 
ne; A170 , reſolucion, 


| Lacking Courage; Puſilanimite, laſthetes 


laſche , Ou petit courage; Poltrone , 
—— da poco; Floxo, apoca - 


Lack of Courage ; Puſulanimite . Laſ- 
chete ; Polrroneria , pufillanimira ; 
Pufelanimadad, Floxedad , apocamien- 
to. ; 

Couragious ; Coltrageux , Magnanime , 
preux , hard, waillannt , brave, ani- 
 menx ; Vigoroſo, animoſo , corag- 
giola; Alentado, brioſo, reſucito. 

Couragiouſly ; Couragenſement , brave- 
ment, animenſcement , avec contrage , 
hardiment ; Vigoroſamente , ardita- 
mente , animoſamente ; B;ioſamente , 
valtentemente. 

Couragiouſneflez Hardieſſe , vaillanti- 
ſe ; Generofita , Vigore ; Brio , va- 
lentia, 

A Courſe ; Ceurs, cenurſe, Carriere ;- 
Corlo ; Curſo, 

A Courſe, or way; Mojen; Mezzo ; 
Medio , manera , camino. 

A Courſe of life ; Cours , 0# ordre de 
vie , train de wie; Conditione di vi- 
ra ; Condicion de vida, 

A good Courſc ; Bon ordre , bon moyen ; 
Buon mezzo; Bugn medio , butn Oa- 
mino, 

Courſes ar a Feaſt; Mets , ſervices ; 
Mefie , mute ; Platos , mudas. 

The laſt Courſe, or Service at a Table ; 
Le deſſert ; Frurto , Ja fruta 3 Fruta , 
el piato poſtrero, : 

To Courſe ; Pourſuivre , chaſſer & ſaire 
ceurir, auſſi , Batre , baſionner , ac- 
commoder ; Cacciare ; Cacar , proſe- 
gutr, 

To Courſe a Hare; Chaſſer le liewre ; 
Cacciare Ia leprey Cagar la bibre , 
lebrunar. 

To courſe up and down on horſeback ; 
Faire la Cavalcade ; Far Cavalcata ; 
He xe caualcada, 

To follow the Courſe of the tire; $* 
accommoder au temps , Accommodarſe 
al rempo; Conformarſe al tiempo. 

By courſe ; par 104r , tour a tour; Alter- 
natamente ; Alternadamentc. 

A Courſe of water , or water Courſe ; 
Aqneduft ; Acquadotto ; Aquadu- 
cho, 

Courſe , not fine ; Gyos, grofſier ; Groſ. 
ſero; Grueſſo, groſſero, : 

A-Courſer, or gcnetof Naples; Cour» 
feer , defirzer 5, Corfiere Del regno; 
Ginete de Naples. 

A horſe Courſer ; Maquignon ; Mercan- 
te de cavalli; Corredor de cavuallos. 
A Courr of Law, or Iuſtice; Cour de 

Triftice; Tribunale ; Conſiſtorio. 

A Court leer, or Baron; Cour {cudale , 
la cour des pairs; Corte feodale ; 
Corte feudal. 

The chiefeſt Courts, from which there 
isno appealing ; Conrs OuUCrains dee 

uelles ny a point d* appel; Tribunali 
Goran 3 Tribunales ſobcranos , defini- 
tivos. 

In the hearing of the whole Court ; Fx 
pleine cour ; 1nanziil giudice; Aztes 
la cara del Tueg. 

By the Conſent , opinion , or ſentence 
of the Court ; De par la cour; de par- 
tc del Conſfiftorio; De parte del Tris 
bunal, 

The Court of a Prince; La cont , bau- 
te Cour; Corte reale; Corte Real , 
palagia, 


— 


A Prince to keep open Courr 3 Tenir 
Court , tenir conrt ouverte; Tener 
Corte ſplendida, e piena;z Tenir Cote 
cſpilenaida , y ab:erta. 

Court holy-water ; Eau beniſt, de Court + 
L*acqua bened-tra de 1a Corte; EL 
agua bendita dil palac's 

To Court , or wooe ; Faire Ia Courta , 
Courtiſer , mugueter , mutnetter, faire 
P amour A& ; . Acarezzate ; Acarici- 
ar, requebrar, 

A Lady , or gentlewoman of the Court; 
Courteſane; Damigella della corre ; 
Donxela del palacio. 

A Court , or Yard ; Cour d une maiſon; 
Corale ; Pat:o, Coral. 

A Court Roll ; Paprer terrier; Rotola 
della corte; Rotolo dia corte, 

Courred ; Conrtiſe , muguete , muguetts6; 
Acarezzato 3 Acariciado , reſpeta- 


A Courter of Ladies; Mnuzuert , Caioleur 
de Games ; Cortigianode donne ; Se- 
ruidor de damas. 

A Courtier ; courtiſan , Curialifle ; Cor- 
tigiano ; Corteſans 3 

A young, , little , or paultry Courrter ; 
Courtiſanneau ; Corrigianerto ; Cor: c- 
ſanillo, 

An effeminare perfumed Courier ; Mu- 
ſequin; Huomo delicao; Hombre 
mugeril, 

Courreous ; Conrtois, granenux , bening, 
benigne , benevole , acceſſible , affable, 
gentil , debunnaire , debonaire , Can- 
dide , honefle , humain , manſuet, of- 
ficieux ; Corteſe , aftabile , genrile; 
Comedido , manſo, gentil, 

Coureouſly ; Courto:iſement , manſuett- 
ment , affablement , bemgnement , ho- 
"neſtememe , bumainement; Candida- 
mente , Corteſemente 53 Comedida- 
mente , gintilmente. 

A Courtiian, or woman of pleaſure; 


Curtezane , fille de plaiftr ; Corteſana; 


Mal zeceſſario. 

Courtehie ; Conrtozfie , gratieuſets, Oivie 
bite, effabilite , Candenr , bemgnite', 
* bernage, * Curialite, honeftete, butma- 
nite, Marſretude ; Corteſia , genti- 

lezza, candidezzaz Gentile7a , cor- 
1efia , manſcdumbze. 

A Couſin, or Couſin german ; Couſt ; 
Cugino ; Primo, primos hermanos , 
parentados, : 

Couſinage ; Tromperie ; Inganno, fur- 
beria; Fngaſlo , trampa. 

To take , or acknowledge for Couſin ; 
Accouſiner 3 Riconotcere per cugino z 
Reconocer por parunte , por primo. 

Taken , or acknowl dged for Couſin ; 
Acconſire ; Riconoſciute per cugino 
Reconocido por primo, i 

A Couſin germain ; Couſin germain , 
Cenſin ſrereux 5 Cugini germani ; 
primos hermanos. 

To Couſin ; Trompcr ſous pritexte de pa- 
rente, on & affinite , abuſer, trichcr , 
affmer, villoancr; Ingannar ſotro co- 
Jore di parentela ; Engaiar ſo color de 

_ parenteſco. 

To Couſin to their face ; Affronter , In- 
gannare Impudentemente 3 Engaiize 
Cara a Card, * | | 

Couſined ; Trompe, affine , gourre ; 1n- 
gannato; Engainzde,t R 


4 


| 


C 
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A Coufiner, or Impoſtor ; Trompeur, m- 
poſteur, affineur, barateur, tricheur, fla- 
geoteur, drcevenr , bailleur de foin a la 
mule, noſtradame, villon ; Impoſtore , 
turbo, mariolo; Engaiizdor , Gitano , 
embutero. 

A Couliner to ones face ; Aﬀrontear; Im- 


poſtor?, impudente; Embuftero, afrento- 
0. 
© ITY or coulinage z Tromperie , 
frande, impoſture, tricherie,ripperie Mate 
cagin, mal:ce, natrete, villonnerie z Ba- 
ratcria, frode, inganno ; Embuſte, tiro, 
trica,barateria,foileria. i 
A Couſening trick; Fozrbe, affront, forbe, 
caſſade; Trarrco di furberia z Trecho 
de folleria, trampa. 
A Cow; Vabe ;.Vacca; Vaca. 
A little Cow ; YV atbette, wachelette ; Vac- 
chetta; YVaquilla. | : 
A young Cow ; Fcune wache , Genifſe 
Giovenca, bucula ; Vaquine. 
_A Cow with calf; Yache pleine, vache 
groſſe ; Vacca pregnaz Vaca preia- 
a 


A Milch Cow, Vache laifiere , vache 2 
laift; Vacca lattieraz Vaca leche- 
7a, 

A Cow that hath a calf running afcer 
her ; Vache borricre ; Vacca. con vitel- 
loz Vaca con witolo, _ 

A barren Cow; V ache ſterile ; Vacca ſte- 
rile; Paca eſteril, 

A Cow thar longs for the Bnll ; Taureli- 
ere; Vacca chi brama il roto; Yaca 
paridera, toriondas 

A Cow-herd, or cow-keeper ; Fachier, 
bouvier ; Vacchero, vacato , bitolco ; 
V aquero. 

A Cow-houſe ; Vacheric, eſtable a vaches, 
ot abeufs; Vaccheriaz Jaquerid. 
Cow-wheat ; Bled frime ; Soite di fot- 

mento; Gencr0 de tr1go, 

A Cow table ; Vacheriez Stalla de vac. 
che ; Eſtabla de VAcas, 


A Cow-tud, cr Cow-dung ; Borſe de va- 
che, on de beuf; Sterco di vaccha, le- 
rame, boazza ; Eftiercol de waca , bo- 


s. 

A "; —h : Couard, laſche, poltron, coyon; 
Poltrone, cacacciano, codardo z Floxo, 
de poco, covarde, : | 

To play the Coward ; Poltroviſer , faire 
le chien couchant, coniller , conniller , 
Coitardey : Poltronizare 3 Poltron- 
Rar. 

To make a Coward ; Intimider , couar- 
dir ; Codaidate z Acobardar, amedren- 


far, 

Cowardly ; Poltron:{que.craintif,, couard, 
matbardi ; Pavroſo, debole di ſpiriro 
Flaco, floxo, di poco anim?. 

Cowardly ( Adverb ;\) Pol:roneſquement , 
Coutardement, lachement ; Codardemen- 
re ; floxamente. 

Cowardiſe, or Cowardlinefſe ; Conardiſe , 
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poltronerie, laſchue, feſtardiſe, fetardiſe, 
molleſſe, neam'iſ- ; Codardaggine , co- 
dardia; Couanrdia, puſilanimdad, 

A Cowcumber ; Concombre; Concomero z 
Cogombyo, pepino, 

A Monks Cowle ; Catuchon, cagoulle, froc 
de moing; Cuco di monacho ; Cogol- 
lo. 

The back poinr, or Har of a Friers Cowl ; 
Cabret ; 11 punto di dietro; EL punto 


traſero del cogollo de un frayle. 

The Cowllip ; Herbe de paralyſie ; Pri- 
ma roſa, primula ; Prima roſa. 

Comſlips; Arthetzque,brayes de cocu, ber- 
be a cock ;,, Bracche di cucco ; Vellorita, 
yerva de S, Pedro, 

A Coxcomb ; Fol,/ot, godelureau,badault, 
naudin; Babionertto, balordetro, ſimpli- 
Ciotto ; Tonto, bovo, bouaron, necio. 

A proud Coxcomb; Prelingant , goguelu- 
reau; Fantaſtico; Bovaron , arogan- 
te. 

To be Coy ; Faire la ſadinette; Farſi ſchi- 
fo; Eſquivo. 

To be Coy ; Faire la ſucrte; Farſi diſe- 

 nato, delicato; Haxer el melindroſo. 
0 = 3 Deſpuonne, mineux, mignard ; Di- 
enato, delicato ; Melindroſo , delica- 


do. 

A Coy dame; Miſpriſereſſe, mignavde ; 
Diſdegnoſa ; Deſ/defioſa , melindroſa. 
Coyly ; De/daigneuſement ; Diſdegnoſa- 

mente; Deſdefnoſamente, 

Rm 3 Deſdain ; Diſdegno, Deſ- 

en,: 

A Coyre ; Palet ; Paletta ; Herron, pale- 
ta. 

To play at Coyres; Foxer au palet ; Gio- 
car? alla paletta ; Fuegar a la paleta. 

A Crab; PFowme de bots, ou de boſquet , 
pomme ſauvaze, pomme de ſtranguillon ; 
Cotbezzolo; Mencana ſelvaje, 

A Crab-tree ; Pommier ſauvage, arbouſs- 
er; Corbezzuolo; Arbuto, 

A Crabfiſh ; Cancre, eſcrevice; Granchio; 
Cangrejo, Chabro. 

The Crabfiſh call'd a Pungar; Crape ; 
Altra forte de granchio; Otro genero de 
Cangrejo, 

A Crab-louſe ; Moypion ; Piattolo , pi- 
docchio ; Ladilla, garapata. 

Crabbed, and teſty ; Faſcbeux ; Faſtidi- 
oo, ritroſo ; Eo jadizo, trawieſo, 

Crabbedly ; Faſcheuſement ; Faſtidioſa- 
menre ; Afqueroſamente, 

Crabbedneſle ; Protervie, protervitte, per- 
verfite ; Perverſita; Mala difpoſici- 
0n, 

A Crack, or a thing that cracks; Crac, cr4- 
quement ; Stridimento di qualche ſtre- 
pito, crepaccio ; Efﬀtallido, crugideo, 

To Crack ; Craquer, cracquer ; Strepita- 
re; Eſtallar, crugir. 

To Crack a Nur ; Caſſer la no;ſille; Rom- 
pere una noce z Romper una auet, 

To Crack often ; Craqueter ; Strepitar* 
ſouvente ; Eſtallar amenuudo, 

A gracelefle Crack-rope ; Relaſthe de prn- 
au; Infingardo , ſciagurato; Yellaco, 
belitre, picora co, 

A Crack, or flawz Crevenre; Crepatu- 
ia; Hendidnya. 

A Crack-nurt ; Caſſe-noix ; Uccello der- 
to pico che rompe le noci; Luebranta 
nueges. 

To Crack, or break; Crever, crevaſſer ; 
Crepare ; Rebentire 

To Crack, or boaſt ; Se grojer , wanter 
Vantare; Vanagloriar , rodemontade- 
ar, 

A Cracker of Gunpowder ; Fuſte ; Rag- 
gio di polucre ; Cohcte, 

Cracking; Craquazt ; Crepante ; Eſtal- 
lands, | 

A Cracking in pieces; Caſſeure, caſſure ; 
Rompirura ; Ducbrantamiento, 


l——— 
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| A Cracking, or noile ; Craquement; Str, 


———— 


——— 


—_— 3 Crugida, eftruendo. 

To Crakle ; Gretiler, grexiler, priufer. 

Stridere S Chillar, rechinar, eraſe; 

Crackled ; Grexille; Striduto ; Chilly 
do, rechinado. . 

A Crackling noiſe; Griſtement ; Strid; 
mento ; Chilladura. þ 

A Cracknel, or kind of Cake; Craqueliy 
gauffie ; Buccelloz Genero de bogs. 


ca. 

A Crackd piece, or one that hath loſt he 
Maidenhead ; Fille femme ; Figliye. 
la-donna ; Hija-muger, 

A Cradle ; Bercegy 3 Cuna, culla ; (4 


nas. F 

A Craft, or trade ; Meſtier, art, artifice" 
Mcſtiero, vocatione ; Officio , arte my. 
Ca nica, VoLacion. 

A Crafts-man ; 4rtiſan, homme de meſj 
er, ouvrier ; Arrchicez Artizan, 

Craftinels 3 Ruſe, fineſſe, afuce, cauteh, 
affetterie, aitivete, artifice, gaille, mal 
engin ; Mariolezza, fturberia, ſcaltii 
rezza, aſtutia; Dolo, doblex,, aft 
cig. 

Craftie ; Fin, caut, ruſe, Cauteleux,; af 
te, affette , captieux , gallant bommg;| 

» Scaltrito, ſcalrro, rrincato, accorts; Sy-| 
til, maiſo, aſtuto, cauto, ſaga, fin, | 

Craftily ; Cauteleuſement , cautement ca)- | 
tieuſement, par fineſſe, ruſe, 0# cantele,| 
malicieuſement ; Scaltrawente, aſtur-| 
mente ; Cauteloſamente z menoſamen- 
ce, ; 

A Cragg, or rock; Roc, roche; Roccy, 
rupe ; Pefia, pefiaſco. 

Cragpie ;- Pierreux, raboteux, litux , 
illeboteux, ripilleux, ripeillenx z Peus-| 
ſo; Pedregoſo, pefiaſcoſo. | | 

A Craie-fiſh ; Eſcreviſſe, brancbue, (a 
celle; Granchio; gambaro, | 

To Crake, or bragg ; Yanter, fe vante;| 
Vantare, ja&arie ; Rodomoztear, , vs 
nagloriaiſe. | 

A Craker; Yanteur; Vantatore ; Van 
gloriamundo, rodomontador. 

A Craking; Yanterie, Vantamemo,| 
Jacancia; Yanagloria, rodomontado, 
To Cramm; Farcar , engraiſſer, rl 
empaſteler ; Farcixe, ingraſſare; Cepa, 

ecevadir, engordar, 

Crammed ; Fac, engraiſſe, gorge, gut 
ac , empaſtcle ; Ingraflato ; Ceugds, 
ergordado, 

The round pellet wherewith Capons at. 
Crammed ; Twuronde ; Sopo ; Sopa, ft 
lota engordera. 

Cramming ; Farciſſeure , engraiſſemen, 
Ingraflamento; Engordamients, | 

The Cramp ; Crampe , fþafme , gout! 
crampe; Spaſmo, ſpatimo; Paſmo. 

Troubled with the Cramp; Spaſmatiqu; 
Spalmatico ; Paſmatico. 

Cramp-breeding ; Speſmeux; Spaſimoſy, 
Paſmoſo, ſugeto al paſmo, 

A Cramp in the mouth ; Convulfion wu 
nine ; Spaſmo, convulſone nella bx- 
Ca; Paſmo, convuutſion en la boca. 

Full of the Cramp; Spaſmeux ; Molt 
ſpaſmarico ; Muy paſmatico, 

A Cramp-tiſh ; Torpille, torpin, marſol- | 
tremble, tromble ; Torpedine ; .Trems | 
elga. 

Cramped ; Spaſme, grampe ; Spalmato, 
ſpaſimato ; Paſmado, , 

$ [ 
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A Cramp-iron, 


C 


2 hook, or cramp of iron ; 


C'ampons hai pon 3 Crampone ; Cram- 


pon. 
To joyn» 
IrOPsS 3 


ponetto 3 
Cranage 3 ©e 
pour U uf: 


Gruaje. 


A Crane Bir 
The Crane, 
yie things 


or faſten togerher with Cramp- 
Crampouner 3 Cramponare 3 
atdr con bierr 


Joyned, and faſtened with Cramp-irons ; 


Cramponato z Crampona=- 


ramp-iron; Cramponnet; Cram- 
WCramponcito, cramponico. 

won paye ſur une Duaye 
de la grue 5 Arganaggio ; 


'Gru, grue; Grulla; Gruz, 
r inſtrument ro lifr up hea- 
: Lagrue, engin dont ow leve 


les choſes peſantes ; Argano, mulinello 
er levar granpeſiin alto; Grue, ma- 
gunſa por 1a qual ſe al fan coſas peſadas, 


rorno para [ubtr. 
The Bairel, or ax 
26; Fuſada; Fuſada, 


lerree of a Crane; Fu- 


A Cranes Bill, an iaſtrument wherewith 


Surgeons pu 


1} out bullers, &c, Bec de 


us 3 Beco di grye; P:co de grulla, 
Cranes Billgkerb 3 Col de grue , bec de 


grue ;*Becgo di grue ; Pico de grullg in- 
ftromento gt Cit janos, 


To Crunkle, ot creak like a Crane; Gru- 


ir ; Gruire 3 Grullar, 


A young Crane Bird ; Gruan ; Gruetraz 


Grulligica, 


A Cranic, or chink ; Crin, Crap, fente ; 


Filluraz Rendidura. 


Tobe Crank, or jovial ; Se goguer, Ale- 


grarli ; Boigaſe. 


Crank; Keciqualie , jozerx 5 Vigorolo 3 


Brioſv, tg es 


Tocrave; Suppl:-r, obtefter, priezr; Sup- 
plicare, pregaie ; $4plicar , pedir, 10- 


£47. WA 
Craze or ſickly; Meladif; Malaticcio, 


Exfermizo, achacoſs. 


To Cruſh, or craſh in piecesz Froiſſer, 
Fracaſſer , caſſey ; Maccate , rompere, 
fracallare ; Mazulliar, abollar , majar, 


fracallar. 


Craſhed ; Fracaſſe, fi0iſſe, caſſe; Mac- 


Cato, rotto, fracaitlatoz Ayollado , ma- 


gullado, 7010, frac:f}ado, 


A Crathing ; fro:ſſ. ment, froiffis, froiſſures 
Macculamento, contufione ; Maegutla- 


duta, bollamento, 


Craſhing, or crackling ; Strident ; Stre- 


pitamte 3 Haxicada rwydo, 


Crafie, or i]I diſpoſd in health ; Maladsf, 
indifÞo:, ind;5poje, mel, malade, mal 
ſain, * ovie; Maldiſpoſto , malaticcio; 
Achaccſe, enferms 4:0, mal diſpuejto, 

Craſineſs, or indiſpofitien z Indi{poſttion g 
* obiez Malaticcia; Achoques, 

A Cratch, or manger 3 Creighe » creſche b) 


La Mangiatoia ; P:ſebre. 


Cratches in horſes leggs; Crewvaſſes > wn 
Cheval ; Malatia de cavalli ; Enfer- 


medad d- cavallos, 


To Crave z Demander, importuners Mea 
dier ; Domandare, {upplicare 3 Pear, 


ſupiicar. 


A Craver; Demazdeur, importun ; Sups 
plicanre ; Suplicante, prdior. 


A craven Cock, or coward ; C:14ard, Co- 


dardo, da poco; Galling, flox0. 
The Craw of a bud; Gave, jabot 3 GIC- 


cio Puccelln ; Papo, buche. 


— 


C 


To Crawl, or creep ; Gapir, eravir. ram- 
pri,grimper; Gatteggiarc, ſtraflinarſi 
ſuPyentre ; Gatear, irepar, 

A Crawler ; Grimpeur ; Gatteggiatore z 

Gazeador, trepador. - 

Crawling ; Grimpement ; Gatteggiamen- 
to; Gatradaria, 

The Cray in Hawks ; Mal de craye ; Mal 
de Falconi ; Mal de gawlanes. 

A __ 3 Eſcreviſſe; Granchio; Gam- 

aro, 


Crazie, and crazinefle ; Maladif', mala- 
ae; Malaticcio, malatia ; Enfermedi- 
30, enfermedad, achacoſo. 

To Cieak; Craquer , craquerer z 
re ; Haze! tuydo. | 

To Creak, as a thooe ; Griſſer ; S 
re; Haxcr Tuydo como fapato. 

A Creaking ; Craquement,craquetis , Stri- 
dimento; Z#ſtruendo, 

Creame ; Cre/me, creme ; Crema , capo 
di latte ; Nata, flor de lecbe. 

Creamed ; Creſme ; Cremato 3 Nata- 
ao, , | 


To Create,or make our of nothing;Creer; + 


Creare ; Crear, produxir de no nada, 

Created, or made our of nothing; Cree ; 
Creato; Criade. 

A Creation ; Creation z Creatione ; Crige 
ci08, 

A Creator ; Createur ; Creatore ; Crig- 
d.t. 

A Creature; Creature; Creatura ; Cria- 
dura, hechura, 

A living Creature; Animal; Animale ; 
Animal, 

Credeace, or belief ; Creance, as letters of 
credence, Lettres de creance ; Creden- 
Za; Creencia. n 

Credible, or probable; Croyable, credible; 
Credibile , Creyble. ; 

Credibly; Croyablement ; Credibilmen- 
re ; Creyblemente, 

Credir, or repute 3 Credit, foy, creance , 
reputation , bouneurz Credito, fede ; 
Credito, reputaiion, 

Credit given ; Foy donnee,croyauce z Cre- 

dito; Fe dada, ſeguridad, 

To Credit, or give credit to; Cr93re, doy- 
ner credit ; Darcredito; Dar credi:o, 
Cieer. 

To pur into Credit; Acrediter ; Acredi. 
tare; Acred: ar. 

Pur into Credit ; Acredite; Acredirato ; 
Acyeditado, 

To grow in Credit by a thing ; $* ex faire 
accroire z Farſi aver credito 3; Aacd;- 
tarſe, 

To pawn his Credit on ; Engager ſon hon- 
aenr, ſor credit ; Impegnare il ſuo ho- 
nore, il ſuo credito ; Aventurar ſu hon- 


id. 

That hath pawned his Credit ; Aide ; 
Chi ha impegnato il ſuo credito ; Yui 
ba paſſado il ſuo credito, 

A man of no Credit; Mariaulet ; Huo- 
modi poca ſtima ; Perſona dz poco c/e- 
dito. 

Nor to be Credited ; Meſtreable , Senza 
creditoz $7 ciedito, de poca gſtima. 

A Creditor ; Creaiteur, creancier ; Cre- 
ditore ; Acreedor. 

A Creditrix ; Creanciere; Creditrice ; 
Accreedora, 


Credulity , or eafines of belief; Credulite; 


Credulita ; Credulidad. . 


The Creed, or Symbole of Chriſtian 
Faith 3 Le Symbole des Apoſires, le Cre- 
do; I1l Credo; El Credo, 

A Creek of the Sea ; Cale, calle ; Braccio 

.del mare; Rraco del mar, 

To Creep cloſe to the ground , or on the 
ground 3 Se trainer ſur terre , ramper ; 
Rampare, ſerpeggiare ; Gatiar , an- 
dar a gatas, 

To Creep up ; Grimper, grapir ; Gatte- 
giare (uſo; Gatear arriba. 


| To Creep along ; Gliſſer ; Sdrucciolare , 


Deleguar, derrencar, 

A Creeping on the Ground ; Trainement, 
rampement ; Rampamecnto ; Gateami- 
ento, ( = 

Crept; Grimpe , gliſſe ; Sruddicciolato; 
Deleznado , derrencado. 

Falſely Crept in; Subreptice ; Sorreti- 
cio, Suppolitivo;z Surrepticio, 

A Creflant , or half Moon ; Croiſſant ; 
Creſcenre ; Creciente , luna creciente', 
medialuna. 

Creſles, as garden Crefles ; Creſſon a- 
lenvis , creſſon de jardin , naſitort ; 
Agretto z Maſtuerco , Naltarcio , 
Malpica, 

Winter Crefles ; Herbe de ſaint# Barbe , 
berbe ſainbarbe , o« barbarte ; Agrer- 
tr invernale ; Maſiuergo de invierao , 
Barbarea. 

Sciatica Creiſes; Naſitort ſauvage ; Ibe- 
ride; Naſtuerf0, 

Bank Creſles; Tortel/e; Agaetto; Alto 
naſtuer co ſubado. 

Dock Creſfles ; Ravelle; Alrra forte de 
Agretto; Otro genero de naſtuergo, 

Warer Crefles; Creſton , dean, Creſton 
de ru ſſeau ; Agretto aquatico; Naſ- 
tuerco dct 130, 

A Ciefler , or Crefler light ; Falot , 

Phaler » phanot , phare; Farola ; Fa- 

107, ; 

A Creſt ; Creſte , bupe , buppe , timbre, 
phare; Criſta Creſtg. 

To raiſe , or ſet up his Creſt; Fuper 
Creſtarle ; Creſtarſe , coger biios py vi- 

or. 

ne a great Creſt; Accreſie; Ben 
Creſtato; bien Creſtado. 6 

Creft-fallen , or decayed ; *Halbrenne ; 
Indebolito; Enflaquecide , deſanima- 
ao, 

Creſted ; Accreſic , creſte , huge , hup- 
pe ; Creſtaro; Creftado, 

Creſt marine, a vegetal; Creſte marine , 
Pacille , fenouil marin , herbe de (* Pie 
erre; Finoccio marino; Finojo del 
mar. 

A Creveſt , or Crevis; Crevaſte , ſente; 
Crepatura; Hendiduya. 

A Crevice tith; Eſcrewſſe; Granchio ; 
Gambars, 

A Sea Crevice ; Eſcreviſſe de mer , gams- 
bre , cammue , Homar ; Granchio 
marino ; Gambero del mar. 

A Cribbe, manger or crarch ; Creiche ; 
Mangitoia ; Peſebre, 

A Crick, or Ach; Ine douleur d- ve 
pouvetr teurner te cal 5 Dolorcilloz 
Dolo:., 

A Cricker ; Grillox , 04 crinon de Chim'= 
nee , greſ:kon , grinon, gryllon; Gril- 
lo; Grillo, 


To Chirp like a Cricket 3 GreſeHonner ; | 
; 


Grillare ; Grills, 


_ 
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A Cricker-catcher ; Grilletier ; Grilla- 
ro; Grillero. 

To C:ic ; Crier , Criaillar , auſſi , pleu- 
rer » plorer;, Gridate ; 'Gritar , dar 
v0zes , dargritos, Horar. : 

To Crie out up»n; Hayer , buyer; Gri- 
dare ; Day a'aridos. : 

To Crie , or: yaul ot aloud ; Howail- 
ler, Moianer ; Gridare con ſtrepiro ; 
Dar grandes giitos. 

A Crie of hounds; Meutte de chiens , 
'mutc de chiens; Mura de cani, vn bran- 
co; Muda de perros , vn tropel de per- 
70s. 

Cricd; Cris , Criaillez Gridato , pub- 
licato ; Pregonado , gritado. 

A Crier; Crieur ; Bandirore z Pregone- 
ro , publicador , pregonador, 

A Crime , or mortal offence ; Crime , 
fo:fa'l#, forfait , offenſe , offence ; 
Malfatto , colpa, delicto; Crimen , 
culpa , delito, 

Criminall ; Crimizel ; Criminale ; Cri- 
minal , culpable , delitoſo, | 

A Criminall aRion ; Criminalitie ; Ca- 
rico criminale ; Cargo Criminal. 

Criminglly ; Criminellemens ; Criminal- 
mente ; Criminalmente. 

Crimſon; Cramo:ft, phenice ; Cremiſi- 
no; Carmeſ# , cipecte de color, 

A Crimſon face 3 Face gobeline ; Viſo 

* Cremefino ; Roftro carmeſs. 

A Cripple ; Boiteux , boiſtiux ; Zopp®; 
Cox9. : 

To Criſpe z' CreÞ'r , Creſp:ller , Creſ- 
pillonner , erediller ; Creipare ; Creſ- 

ar, 

Clifprd, or Criſp ; Crefe , Creſpe, 

' Crepetet , CreFpelu, Crefpine , Crespu, 
Crefpillonne , gredille, Creſiparo ; 
Cr:i5þado. 

A Criiping; Creſpillure; Creſpatura ; 
Creſpadura , crefpamento, 

A Criiping-lron ; Fer 4 cregþer ou ſriſot- 
te/ ; S:romento per Creſpare; Hzerro 
creſp d 30. 

'Criſtall ; Cryſtal , Criſtal ; Criſtallo ; 
(14fallo , agua concelada, 

+: Criſtaline; Cryſtalin , Criftalin, Criſtal- 

| lino ; Criſta:lino , color Crift-[L:no, 

A Cririck, or one thar prerendsto judg- 
ment 3 Critiqueur 3 Critico ; Critt- 
c0. 

' T> play the: Critick 5 Crirzquer ; Giudi- 

- Care troppo;z Juſgar mas que no de- 
ut, 

A Croe of Iron; Pince; Barra di ferro; 
birra de brierro , tranca ae hier, 

To Croack ( as a Raven, or Toad; ) 
Crovaſtre » Croaſſer , Croailler , Croa- 
que; , Corbiner , grenoutller , grailler; 
Crocitare, Crocire, arocare; G/raznr 

To Croak as ones guts 3 Gribouiller , 
Grougouter ; Gribolarez Gribollar, 

A Croaker ; Croailleus , Croaſſeny ; 
Crocitatore 3 Grazuador , eribolla- 

. aor, 

A Croacking of a Raven, or Toad ; Cro- 
 aillement , Croatllerie , Croaſſement , 
' Crouas , Crouacement; Crocamento ; 
Graznamiento. 

Croaking ; Croxcenux , Croall-us, gra- 
illeux; Crocirolo ; Gaznagoſo, 

The Croaking of the gurs ; Gr7iboillis ; 
Gribolimento ; Gribollam:ento, 

A Crocodile ; Crocodile, Cocod:slle; Cro- 


————— 


dad. 


——root, 


codilo; Crocodilo, ampebolo animal. 

An old Crone; Vielle accropie ; Vecchet- 
ta, vechiola; Vieqona, vieionaga. 

A Cronicler , 'or Annaliſt ; Cronologeur; 
Coroniſta;Hiſtoriador,coronifia,anualtſia. 

A Crook, or hook 3 Croc, crochet ; Ram- 
pone, uncinoz Garavato, barpon, alcay- 
{a. 4 

To Crook, or bow; Courber, cambrei, gam- 
bir, accourber, accourbir; Piegarh, chie- 
narfi ; Pandarſe, encorvarſe. 

Crook-backed, o1'crook-ſhouldered; Boſſu, 
courbaſſt;, Gobbo , ſtorto; Corcouado, 


z Or hooked 3 Croche, crochn; Cur- 
Corvoy encorvado, tuerto, 
Efooked, or bowed ; Courbe, cambre, cam- 

b:e, gambi, crochu, oblique; .Incurvaro; 
Encorvado, obliquo. 

A Crooked piece of timber ; Bozs Conrbe ; 
legno gobboſo; Maaera giboſa,tuerte. 
A ſmall Crooked rafter, or piece of tim- 
ber; Courbette ; Trabe, traverſera ; 

Trava que vd Atravieſſas. | 


* Crookedly ; Obliquerent , curvamente ; 


Curvamente; Obljquamente, 
Crookedneſſe, or hookednefle ; Crochre ; 
Curvatura ; Curvadnra. 


' Crookednefle ; Ovlequite, conrbure ; Ob- 


liquita ; Tortedad, ſeRgura. 

A Crooking , or bowing ; Conrbement, , 
courbure, cambrure ; Piggamento, yol- 
tatura ; Tortamiento, 

The Crop of a bird ; Fabot ; Gobbio ; 
Gargan'a, coſa de paxaros. 

A Crop of Corn ; Gaignage,le creu,dablee, 
-dabblee ; Raccolra di grano ; Coſecha 
de trigo. | 

To Crep off ; Eſmoydcr, esbarber ; Pota- 
te; Podar, amputar, quitar, 

A later Crop, or latter math ; Revivre ; 
Raccolra doppia; Coſecha ſegunda. 

Cropped ; Esbarbe, Porato ; Podado, am- 

* putado, quitado, 

A Cropping ; Esbarbement ; Potamento ; 
Sodamicnto, amputamirnio, 

A Crofier, or Biſhops ſtaff ; Croce, cyoſſe ; 
Baculo epiſcopale ; Baſton ObiFpal. 

A Crofle, or afflition ; Malheur, ifflifi- 
on , adverſite , auſſs oblique; Cro- 
ce, © «diſgratia ; Deſuentura , deſ- 
graca, 

To Crofle,or make the fign of rhe Croſſe; 
C» 0 ſer, faire 'a Croix, on le ſigne de Ut 
cr0ix 3 Crozaxe; Craxar, bendexirſe. 

A little Crofle ; Croiſette; Crocertaz Cru- 
gilla, cruxzte, crugitille, 

To Croſs, oppoſe, or be croſs ro; Con- 
tra» ter, contradire, repmencr , Contreve- 
nir; Opporre , contradire, refiſtere ; 
O porer,, contradexir, reſiſtiy. 

A-Crofle, or athwart ; Obl:quement , a- 
trawvers; Atraveiſoz al reves, 

Croſſe, or untoward; Contraire, reveſche, 
gervers, traverſeux, rtbours, hagard, 
revers, bargneux,mal bheureux,mauvais; 
Perverſo, ,mal-conditionato ; Travi- 
ſſo 

Crofſe, or crofſe-wiſe ; Travers , traver- 
ſaire, traverſal, tranſverſel, traverſain, 
en Croix, :la Croiſſeez A traverſo ; Al 

 Yeves, + 

To Crofle, or paſs over ; Traverſer; Tra- 
verſare, traghertare ; Airaveſſar, 

To Croſs out, or expunge ; Rayer , cant- 
celler, effacer ; Botrrare, cancellare , 


* Croſling ; Traverſant ; 


ſchizzerare ; Boryar, quitar,ca( ar,cax. | 


celar, deſlavdr, 


To Croflc legs ; Entrejamber ; Con gam. 


be crozate ; Con piernas ciutadas. 


The Crofle-barr of a window 3 La Croiſty 
a unc ſencftre ,meneau de fenefire; Cruc. 
Cruxzada , rexe de una venta. 


Ciata ; 
714. 


Crofle-barred 5; Entreillize ; Fatto con 
hlari; Rexado Con bierros Crugados, 
The ſmall Crofſe-barrs ofa ſword ; jy 
 Croiſers a* un eee; La croce di $ 

da ; La crux de las guainiciones de ung 


efþada, 


Ctofſe-barred ; Bille-barrez, Filararo; Re, 


qJado, cruzado con bieyros. 


A Crofle- beam ; Traverſn ; Traverſing; 


Traveſſin. 


A Croſle-bow ; Avbaleſfte ; Balleſta; _ 


lefira, 


A Croſle-blow ; Coup donne @ la renverſe;| 
Colpo dato a traverlo ; Golpe al reve,,| 


golpe reveſino, 


A Crofſe-bow-maker ; Arbaleſticr , arbs | 


leſtrier ; Balleſtero ; Palleftrero, 


The ſhooring ina Crofle-bow ; Abate 


ſtrage ; Balleſtaggio ; Bulleſtraje, 


A Coſfe-bow man ; Arbaleſtier, arbalefir- 


er ; Balleſtero; Balleftrero, 


To ſer a Crofſe-bow in the ſtock ; Mon- 
ter un arbalefte ; Montare la balleſta; 


Subir la balleftra, tender. 


A Crofle-cloth ; Frontal; Frontale; F re 


tera de una Muger. 


A Crofle blow, or crofle misfortune ; Tre 
+ verſe; Traverſata;z Traverſadura. | 
A Crofle-ratter ; Traverſan ; Traverſing 


Traveſſin. 


A Crofle-ſail ; Cate-pleure ; Vela traver 


fina ; pela travicſſa, 


The Crofle-row ; La Croix de par Ditn, 
P Alphabet ; Þ Alfabeto; El Abec- 


datio, 


A Crofle-way, or Carfox ; Traverſe, car 
refour, canton ; Crociata, Quatrivig 


Enciu3jada. 


- A Meeting of Crofle-wayes; Encontre; In- 
contro de camini ; Coyuntura de cams 


a0sS, 


Crofled, or afflied ; Diſeracie, contrari, 
contrevenu, afflige; Crocciato, afilite, 


Di(graciado, affligiao, 


Crofled over, T, averſe; Traverſato , tit 


gherrato; Atraveſſado. 


Crofled out ; Raze , ceucele; Borraio, 
cancellaro; Cafſads, quitado, deſlaus- 


do, cancellado, borrade, 


A Crofler ; Croiſadeur, croiſeur; Croccit 


rore ; Cruzador, 


Traghetrando; Atraveſ/ando. 


A Crofling , or ContradiQing ; Opoſitiar,| 
Contrevention ; Contraventione ; C07 


trewencion , opoſicion. 


Croflings; Croifades; Crocciate z Cru 


das, Ciutiamientos, 


To uſe many Croſlings ; Faire beaucon | 
| @ agios; Crocciarfi ſouemte 3 Cruxaſt| 


amenuadys. 


A Crofling over ; Traverſement; Tiw| 


verſamento; Atraueſſamiento. 


A Croſling , or expunging our ; Rot 
ment , 1 ayeure , cancelation ; Bort, 
mento ; C-ſſamento, Ccancelamieno. 

Croflely ; De travers; di trayerſo; 


reues , prepoſteramente. 


Traverſatido;| 


Crolle-.} 
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Crofſenefle , or untowardnefe ; Moroſi- 
16, protervite , perverſe ; Perucr(i- 
ta, naluaggira : peruerſidad. - 

A Crotcher in mulick ; Crochet en muſe. 
fique, minime noe, Minimo in muſica; 

20S. 

A Crocker: or Capriccio in the brain; Chy- 
mere; Capriccto, chymera;z Capri- 


His head is full of Crochets; 11 a beaucoup 
de crinors.en lateſte, 3 a la o_ pieine 
de ſablon monv4nt,it a force grillons(06) 
rntovins en {ateſtc, mr moucherons 
1 en teſte ;; Teſta picna e chimerc, .ca- 
ricioſo'; Duimeriſta, qui ba la cabeca 

| Leng de QuiMTAS. « E324 2 
| To Crouch ; S* atcroupir, crouptr:, Incur- 
vare, ragpricciahi, aggraparh, Piegar- 

| fi; Arrebajarſe, encogerſe.” " 
Croucicd;z. Accroupi, croupy 3 Ragriccia- 

| ro, 4ggrepato 3 Arrebu Jaco, encogido. 
With C:ouching and creeping; Humble- 
ut; Con molta  humiltade ; Corn 


Me : - ”/ 
grande hunuldad,.y ſwbmiſſion. 
| ching, and cringing ; En tapinos 
F Capes] | Ragericciandoſi z Arrebu- 
. and e. BAAN . ; 
; A Crouching; Atcroupiſſement ; Ragric= 
ciamento 3". Arrebujamento. 


A'Cyoud ; Foulr, priſſe, movee de gens 
Folra, calca, preſla di'genre; Golpe , 
making, aprieto de gente, | 

To Cant; PEreſſe » fouler ; Preflare ; 

' Aprerar, | | 
A Crons, or fiddle; Vielle, rebce; Res 
 beccno; Rabel, 

| Crouded ; Pr fe, foule ; Prefiato, calca- 

to; Apretid0.” : 

} A Crouding ; . Preſſement ; Preſſamiento ; 

lf * Aprictamt:nto, 

| A Crow; Corxcille , 'corbeau; Cornice , 

1 * coryo, cornacchia z Cucyvo, cornea, 

| Alicte:young Crow, or neaſt Crow; Cor- 

| millat; Coinicilla ; Corwulla, 

The RoyRon: Crow; or winter- crow; Cor- 
ardlle , emmantelce , cornalle ſauvoge ; 

* Corvo ſelvatico , invernale; Corneju 

 felvage, inverizal, © | 

A Night Crow ; Carbeen. de nuift ; Cor- 
vodinorre ; Cuerwo nochero, 

A white billd| Crow; G7aillat graille graye, 
gole; -Cornacchione ; Grajo, corne- 


| Pha PAL, 
 Aſcare-Crow ; F ſpouventail, Spaventaz- 

z9; Efpantajo. ; 
| To Crow as a Cock; Chanter wn Coq; Can- 
| tare; Cantay. 

Cock crow; Chant du c0q ; Canto di gal- 
lo; Canto del gallo, 

Crowefoor; Planta'ne, picd de Corneille ; 
Geramo, piededi corvo ; Pie de corne- 
fy 12c0 dl cigucng. 

| The flower Crowfoot ; Gobelet, baſſinets, 
grenowllette, grenomllette dd 6e 3, Baſli- 
nerte; Belidga, © © | 

| The herb Crowfoor.; Bacinet, baſſinet > 

; "wcergre ; Roſtrodi grue 3 P3co de £i- 
gneng, a | 

| White Crowfoor\ of urchin Crowfoor 3 

 * Baſſiners blates,” grenouillette, beriſſon- 
nee, grenowlleire petite.; Baſlinette bi- 
anche ; Belitlas blancas. | 

Warer= Crowf6or',” of Marſh-crowfoor ; 

-” Baſſinety'a* tin; grenouitlette aquatique ; 

| | Baſſinerre, acquatiche ; Betidas del 
rio, : 


WIDE 


Wond Crowfoor ; Grenouillerte de bogs ; 
Baſlinerre ſelvariche ; Celidas del boſe 


©» C0. | 

Double Crowfoot ; - Bacilles doubles; Baſ- 

finette doppie ; B*lidas dobles, 

A Crow of von ; Pizce de fer; Mazza di 
terro; Maga de hierro, tranca de Hier- 
r0. 

The Crowes, or croes of a piece of Cak ; 
Fables ; lIncaſtratura d* una doga di 
bote, doue entra il fondo; Encaxadu- 
Ya, canal, 

To Crown ; Conroanet, coronner , Coroe 
nare ; Coronar, | 

A Crown of Flowers , or garland ; col 
ronne de fleurs, chapelet de fleurs;, Ghir- 
landa ; Corona de flores. 

A Priefts ſhaven Crown , Couronne de 
clerc ; Corona di prete ; Corona de cle- 
rigo, 

The flower Imperial Crown ; Conronne 
Imperiale ; Corona Imperiale ; Gorona 

, Imperiat. (yerve,) | 

Crown-like, or belonging to a Crown ; 
Coronal ; :Coronale ; Coronal. 

A Crown, of money ; Eſcu, couronne 3SCu- 
do, ducato ; E/cudo, ducado, 

Coronation ; Coronation ; Coronatione 
Co70nac:08, coromammtenio, - ; 

Crowned ; Couronne; Coronatoz. Coro- 

 nado, hoxrado con cor0na, | 

A Crowner, or Coroner ; An officer that 
inquires into rhe death of men if they 
dic violently ; Carontur, qui Senquiert 
tcuchant la maniere de mort ; Inquifito- 
re; Ingquifidor de mucries, . 

A Crowning ; Couronnement ; 
mento ; Coronamiunto, 

To Crucihe:; Ciuc: fier, mettre en croix ; 
Crocifggere, inchiodare in croce ; Cr#- 
cificar. yi» 

Cuucihed ;- Crucifie, crucifix ms en cr0it; 
Crocififlo; Crucificato,, . 

A Crucifix ; Cjucifix ; Crocihiflo ; Cru- 
cif:x0 en/efng de Chriſtians. 

A Crucifying 3 Crucifiement 5 Crocififlu- 
Ta; Crucafixaments, 

Crude, or raw; Cru, cud; Crudo; Cry- 
ao, ſangriento, 

Crudiric; Crudue; Crudita ; C:udidad, 
crudexa, . 

To Crud, curd, or curdle; Caillcr; Quag- 
liare; Ouapar, coagular, 

Cruds, or curdg; Caille, caillat, caillebot ; 
Quagliara ; 2najada. 

A Cue, or company ; Brigade, flotte de 
gens, barpail, berpail, caterve; Cater- 
ya, tolta, preſla di gente ; Aprieio, ma- 
quina de gente. \ 

A baſe Crue ; Canaille,. beleſliraille., ber- 
paille; Canaglia, la fece della plebe ; 
Canalla, picareſca. 

A Crue of rogues, raſcals, and fcoundrels; 
Canaulle, truandaille, ribauldaille , ft- 
quenelſess forfanterie, berpaille ; .'Tropa 

i forfanti; Tropel de vellacos, tropa de 
picarss,” de belitres. | 

A Crue of ſhirren, or ſtinking knaves ; 
Merdaulle ; Batlezza 3 V axexa. 

Cruel ; Crucl, gothique, garoi ; Sangui- 
nolento , fiero, crudele ; Cru, ſan- 

_ griento, ferox, | 

Cruelly ;: Crnellement ; Crudelmenre , 
| ſanguinoſamente ; Craelmente , ſerox- 
meute, {angrientamen'e, 1 


Corona- 


Moſt Cruclly ; Bourrellement ; Sanguis 


- noſameme ; $angrantemente, Uh 


Vied Cruelly; ryranmge; Trataro crudels 


mente; 7Trataco cyuelmente. 

Cruclly benc againſt; Acharne contie _ 
Arrabiato; Encarnizedo, rabiade, 

Crueltie ; -Cruaute , Maltraitrement ; 
Crcudelra; Crueldad , ferocidad, 

A Cruer , or little bottle; Conteropn ;, 


bocat”, phiole ; Viola, ampollezza, 


ampolla ; Ampolletta, 
To Crumble into pieces , or Crumlers 4, 


Frailler , froutr , effrojer , menuiſer 


triturer ; Minuzzaie , minucciare ; 
Deſmigajar , deſmig-ar, 

Crumbled; Faille , effroue, eſmie , tri- 
fwre ; Minuzzato; Deſmjagado. 

Ciummable ; E/miable , Minuzzabile : 
Deſmigz2jable, 

A-Cruwm ; Mie , miette ; mioche + 
Mica , micola ; Migaja , miga. 

-To Crumm ; Eff ower , E\mier , froter ; 
Minucciare ; Deſmgajar, 

'The Crumm of bread; Mie de pain; Mi- 
cadi pane; Migaja de pan, 

"The Ciummie fide of a loaf; Beſear : 
La parte piu dura ; ' La par'e Mas dura 
del pan. 

Crummed; E/mie, (ou Comme Crumbled;) 
Minuccato ; Deſmigazado, 

A Crumming , or 'Crumbling; E/mi- 
ere , E/miettement ” menus ſſement 2 
iriluration ; MinuzzZamento 3 Dejmi- 
gajamiemo. 

Crump-ſhouldered ; Courbaſſe; Gobbo ; 

| ſorto; Gibeſo , Corconads. 

Crump-toored;Pigne;Chi ha li piedi ſtor- 
ti; Palituerto, 

A Crumple ; Fronceure; Ruga; R#- 


$45 ; > 
To Crumple ; Fronſty', froncer , gre- 
xiller , foupir , gredilier; Incieſpare , 
tOICere, picgare 3 Froneir , arin- 


ar. 
Cihmpica; Fronce., fronſe , giexille, 
godeluie , fcupi, Entharboute , gre- 

. _ 3 Increſpato;. Froncies , awiuga- 
0. 

A Cruwpling ; Fronſwe, fronceure ; 
Increſparura; Froncimento, 

To Crunckle , or creak like a crane ; 
G1##r ; Gruire ; Cantar lagrulla, 

The Crupper of a- horſe ; Croupiere de 

(heval.; Cioppicra; Grupera. | 
A Crupper of an Aflic , or Mule ; Bacul; 
Grupicra di afino ; Grepera de ofs- 
70. | 

A Cruſe ; Cruche ; Orciolo ; Farro, ti- 
na , iinaga. 

A lirtle Cruſe; Cryuchette; Orcioletro ; 
: Jarritls, 

To Cruſh ;. Froiſſtr , Eſcacher, fracaſ- 
ſer ; de froiſſtr, * ſoupir , * gou: fouler, 
meur: ti ,- accrager; Fracaflare , 
waccare ; Magullar, abollar, quebry, 
frazaſſer-+ » | | 

A Crutk that is black and blew ; Ma- 
.cheure 5 Maccamento 3 Mogulla» 
aa. | | 

Cruthed ; Foiſſe, fracaſſe 5 Eſcacle, 
aifroiſſe , * four , * gourfouls , boye , 

: "Mamtii;Fracaflato , maccaro; Magul-" 
lado , abollado , fracaſſadd, _ 

Cruſhed by the feet; Fouls; Calcaro;* 
Calcado , atropellado , tropellado, 

Cruſhed black arid blew ; Machenrt; Mac-' 

cato;z Magullads, a 
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A Cruſher ; Fracaſſeur, eſcacheur ; Mac- 
catore z Magullador, abollador. 

A Cruſhing ; Froiſſement, froiſjure, froiſ- 
ſts, eſcachement, eſcachure, * eourfoule- 
ment,gonrdfoulement,menririſſh re3 Mac- 
camento ; Magulladamiento, abollami- 
ento, 

A Cruſt; Crouſt:, Cruſta 3; Corteza, Cor- 
tezon, mandriugo. 

To* Cruſt ; Crouſter 3 Croſbare ; Encru= 
ſtar, encortexar | 

A great Cruſt ; Crouftean ; Croſtaſo; Cor- 
tegago, mandrugaRo. 

Cruſtic ; Croufleux, crouſtcleux; Croſto- 
ſo; Cortezoſo. ; 

The Cruſtie piece of a loat ; Grignon de 
pain; Cantuccio, orlicino di pane; Can- 
terico, Farito de pan, 

Crutches z Bequilles, calitbordes ; Stram- 
poli, zanche ; fancos, muletas. 

To Cry out ; Crier; Gridare 3 Gritar , 
dar gritos, voxear, voringlear. ; 

Hue and Cry ; C:y public z Grido publi= 
co; Grito publico, alarido, algarada. 

A Crying 3 Crie, criaillerie , glas; Grida- 
mento ; Gnitamento, erilo. 

A Crying out ; Huee, buerie ; Clamore ; 
Voxeria, algarada. 

Cryſmaroric , or belonging to rhe holy 
on&ion; Cry/me, cryſonne, comme cbriſ- 
matorie, chriſme, ©c, Creſmartorio z 
Criſmatoris, 

A Cryſolite ; Cryſtal, chriſocolla , chriſo- 
[:te ; Criſolita z Cryſolita, R 

A Cubb, or young Fox ; Renardeanz Vul- 

. pecula ; Zorrille, : 

A Cubb, or young Lion; Lioncean, faon, 
fan, fan ; Leoncelloz Leoncillo, leonct- 
co, Cahori0, 

A Cubb, or a young bear ; Ourſon ;, Or- 
ſacchin ; O/illo, offilico, cahorro, 

A Cube, a geometrical body four ſquare ; 
Cube ; Cubo; Cubo. 

Cubebs, an Indian ſpice ; Cubebes z Cu- 
bebe ; Cubcbas. 
Cubical, or four-ſquare 3 Cubique; Cubi- 

cale ; Cubical, 

Cubicular, or belonging to a Bedcham- 
ber ; Cubiculaire ; Cubiculario; C#- 
biculario. 

A Cubir; Coudte; Cubito ; Codo. 

Cuchan:lle ; Conuchenil ; Cocco , grano 
da tingere ſcarleto ; Grana pare 1tenuy 
eſcarlate. 1 

A Cucking ſtool, or Cuck-ſtool; Sclle a 
ribauldes, ſelte a ricaldes, engin pour pu- 
ni; les ribaudes, en les plongeans dans 0' 
eau ; Berlina ; Silla por comblezas. 

A Cuckoid; Cocu, cornard, conpeant, che- 
wvalier de cornovaille, jan, jan; Cornu- 
to, Becco ; Cornudogcabron, 

A Cuckold witrall ; Cocn, cocuc ; Pan- 
ſavio, cornuto conſapevole ; Cornudo 
qiut ſabe todo. You 

A Cuckold-maker 3 Cocu , cocuant ; Chi 
fa le corna ; El que da los cucrnos, 

Cuckolded ; Coc# ; Cornuto ; Cornudo, 
que lleva cuernos. 

Cuckolding ; Cocuant ; Cornuramento ; 
Cornudawmiento. 

Cuckoldly, or Cuckoldlike ; Cornalique ; 
Come cornuto ; Como cornudo. 

Cuckoldry ; Cornardiſe ; Cornutezza 3 
Cornudiga. 

Cuckoldſhip, or the being a Cuckold; Co- 
cuage;, Commutaggioz Cornudaje. 


_ 


* 


A Cuckow , or Cuckoe ; Coucon , Cocn; 
Cucco, cuculo ; Cuclillo. 

Cuckow-bread an hearb ; Pain de cocs ; 
pandicuculo ; par de cucliflo, 

A Cuckquean; Femme cocue ; Donna 
ſterile 5 Muger eſteril. 

A Cucumber; Concombres , corcombre ; 
Cocomero z Cogombro. 

A Bed of Cucumbers; Coacombricre ; Co- 
comerero; Copgomorero. 

The Cudd or Cudde ; K1ummail, ruminon; 
Ruminaglio; Eruera, berucra, 

To Chaw or Chew the Cud; AKuminey ; 


i _ 3 Ruminatr, 


Chawing of the Cud ; &uminement ; 
runge; Ruminamento ; Ruminamen- 


fo, 

Beaſts that Chaw the Cud ; Beſtes rumi- 
minantes ; Animali chi ruminano ; Pe- 
Ttias ruminantes, 

A Cudgell ; Baſton, braſſer, billart ; Ba- 
ſtone ; Palo, 

A Short Cudgel; Tribart, Baſton, corto ; 
Palo corto. 

To Cudgel ; Baſtonner, batre, frotter, ac- 
commoner, eſtriller, fuſtiguer , ſuſtiger , 
gauler;, Baſtonnare z Baſtonar, day pa- 
los. 

A Cudgel wherewith Carriers ſtrain 
their packs; Garrot ; Garrotto 3 Ga- 
rote. 

Cudgelled, or Caned; Baftonne, batu , 
fuſiigue, frotte, eſtrille ; Batturo , ba- 
ſtonato ; Batido , baſtonado, 

To be ſoundly cudgelled ; Amaſſer la 
diſme de Þ ail; Ben ſtregliato; Bien 
almobacado, 

A Cudgelling; Baſtonnement, fuſtigation, 
gaulee ; Baſtonamento ; Baſtonada, 

A Cue, or qu; La moitie un fardin , 
mot uſe ſculement des eſcoliers a Oxford; 
Otraya parte de un danaro; #1 0- 
chavo, 

A Cuff; Manchette ; Pugnetto ; Punc- 


fe. | 

A Cuff on the Ear ; Souffleer; Guancia- 
ra, moſtaccione, ſciaffo ; Bofeton, bofe- 
tada, tormiſcon , moxicon , un parche 
tendido. 

To Cuff; Dcnner de ſoufflets, batre a 
Conps de poing, * rengourmer te groina , 
grommer, talemoguſer ; Schiafteggiare 
Boſe: ear, a boſei ear. 

To Cuft one another; $* entye batre 4 


coups de poing ; Frabarterſe ; Entre bo- | 


fetearſe. 


A Cuft on the mouth ; Gourmade , mor 
nifle, tale mouſee ; Guanciata ſopra il 
viſo; Moxicon en la boca. : 

Cuffcd ; Sorfflete, gromme ; Schiafteggi- 
ato; Bofetado. 

A Cuirats ( armour for the breaſt and 
back 3 Ciraſſe , Cuirace ; Corazza ; 
Corafa. 

Armed with a Cuirats; Cuiraſſe ; Co- 
razzatoz Coracado, 

A ſlight Cuirats for a light Horſeman; 
Cuiraſſine ;, Corazzina ; Coracina, 

Of, or belonging to , or ſerving with a 
Cuirats ; Cuiraſſier ; Corazzero ; Co- 
racero. 

Culerage, or river pepper; Culerage ; Pe- 
vere de lacqua, Pimienta del 710. 

To Call, or chooſe ;* Choiſty , eſplucher , 
cueillir, trier ; Scieglere ; Eſtoger, 

A Cullander, or Cullender ; Coloire , 


J— 


| 


| 


y_ 


colloir , colioire , coulour ; Culandro; 


Colandro, A 
Cullander-like, of, or belonging wa 
Cullander ; Cowulozr ; In ferma dicy. A 


landro; En forma de culandro, 
Culled; Cueill;, cheiſt, eſpluche , tris, | 
Scielto ; Eſcogzdo, | 
A Culler ; Cuilleur, efplexcbenr ; Sci A 
tore ; Eſcogidor. : 
A Culling ; Cueilleure, chots , efþ tug. A 
ment , cueillement, tric; Sciela ; Ef. 
cogimento, | 
The Cullions, or Codds ; Coullons, teſ. A 
moins ; Coglioniz Cojones , turmy 
de waron. 
A Cullis, broth of boyd nicar ftraing A 
for a fick body ; Coulis, potage, caulis 
ny ume , prefſis ; Colatoio ; tus At 
er 


0, 
Culpable ; Coupable , malfaiſant ; Col To 
pevole; Nocente, culpable. | 
The Culter of a plough ; Soc, coulty;| | 


Vomere ; Rega. | 
Culture, or tilling the ground ; Cultay, Cu 
cultivation ; Cultivamento , culture; 
Cultivacion, cultura, labradure, A 
A Culver, or Dove; Coulomb ramin, [ 
coulomb biſet , manſart , ot comme « c 
ſtocke dove ; Sorte de pigione ; Sue Ad 
te de yaloma, Sn [ 
A Culverin;z Coulouvwriae, couleuvurin; 
Colubrina ; Culebrina, Al 
To Cumber or moleſt ; encombrer, mols 0 
ler ; Ingombrare , moleſtarc ; Pe/ar WF 7 
dar pefadumbre, moleſtir, Lit 
A Cumber , or trouble; Encombrice; C 
negoce ; Impaccio, oſtaculo; Obſtacol, WH Th 
impedimiento, ; a 
Cumberſome ; Moleſte ; Faſtidioſo, pv T 
noſo ; Eno jo{0, enfadoſo, moleſto, Th 
Cumberſomely; Moleſtem:at ; Moleſts [1 
mente , penoſameute 3 Ez0joſamente, fl 
enfadoſam;nte, moleſtamente, The 
A Cumberſomnefle ; Moleſtie , moleſtie; rd 
Moleſtia ; Enfado. S 3K 
Cumbred ; Encombre, moleſte ; Moleſts WW Tot 
to, impacciato; Impedids, ocupado, my V 
leſtado. £0 
A Cumbring ; Encombrement ; Impaccis WW Cup 
mento ; Impedimients. A 
Cummin ( the herb, or ſeed ) Cumin, 8 Cup 
Commin ; Cumino ; Comino, to 
Wild Cummin ; Cumin ſauvage; Cum V1 
no ſelvaticho ; Comino ſelveje. AC 
Cuncarion, or delay; Cunttation; Dims-| Vi 
ra, dilatione ; Dzlaciox , procraftinads| N 
07, fo 
A Conduir of water z AqueduB ; Acqu-i A C 
dotto ; Aquaduche, ciſterna, | an 
Cungar ; Congre z Congro ; Congria, gt| un 
nero de peſcado. Wo p* 
A Cunnie, or rabbert ; Conmille ; Conig-| Ca 
lia z Conejay gag apo. Wo 
Cunning the Subſtantive ; Art, habits, | en 


muajſtriſe, auſſi, fineſſe, ruſe, aſtuce, cat | ge! 
tele, habilite ; Deſtrezza, aſtutia; &| 


Rucia, maing, deſtreza, A Cy 
Cunning ( AdjeQive; ) Expert, accoth bat 
fin, ruſe, caut, gallant bomme , babil,| Curb 


magiſtral ; Aſturto, fino, ſotrile, matt | to, 
volo; Mafiſo, ſotil, auto. | 
A Cunning trick ; Fourbe, forbe; Tre | "er 
trampa, maiia, matraca, attimaig, th 
70, 
Cunningly ; Accortement , habilemmnt , 
magifiralement ; Sorilmente , aſtur- 
wente, | 


—— 


wiiinan 


C 


C 


mentrec 3; 

A Cunſtable 3 Coneſtable ; 
condeſtable, 

A Cunr , or womans 
which. Chaucer calls 
te, fiquetelle, cltorms 3 

| no. 

A Cuntrey 


07. 
A Cup ; Coupe 
wap 3 Coppa, 


Manojamente, aftutamente, 
Condeſtabile; 


privare comodity , 
Quaint 3 Con, w4z- 
Pota, fica ; Cu- 


Pays : Pacſe; Tierta, Vegi 


couppt» calyce, calice, ba- 
bicchicre, tazzaz Copa , 


ef. A 5. Cup 5 Grande coupe, ou Taſſi es 
', ui a (03 couvercle z Coppa y coperta ; 
biertas : 

nd A Clear > Eſchanſon ; Credenzie- 

Is, re ; Copero. 

le An carthen Cup 3 Godet ; Orcioln; Zar- 
0. 

ol T z be Cup-ſhotten, or drunk; Eſtre yore, 
de chauſſer Bertrand, ſe forboxre ; Im- 

ty | briago , imbriacho; Borracho , borra- 

chado, emborrachado, ; 
vie, Cup-thorcen 3 Forbeu ; Imbriagato; Ems 
re; borrachada, hecho cuero. 


garde-manger » repoſitorre ; Credenza, 
credenziera ; Aparador, 

A Cup-boord of plate ; Credence d* Ar- 
gent 3 Argenteria z Alhacena de pla- 


Is 
A Keeper of the Cup-boord of plate; Cre 
dencier, Credenzierez Repoſtero de 


plata, 

Little Cups; Conpettes; Coppole ; Ta- 

uHAas, 

The little Cup of an Acorn ; La Cupule 
& uu gland; Coppoladella glianda ; 
Tafa dt la wellota, 

The Cup of an Acorn ; Le calice d'un- 
gland; Coppola della ghianda 3 Co- 

de wellota , 0 bellota, 

The Cup of a Roſe ; Le calice d* une 
roſe ; Coppola della roſa; Copa de la 
YOſ4» 

Toto, or apply. Cupping glaſſes; 
Ventoſer ; Cauar vento ; Sacar ayre 
con vn inftrumento de vidrio, 

Cupiditie, or greedinefle ; Cupidite ; 
Avidita ; Codicia, 


ni, 8 Cupped with a Cupping glafle ; jen- 
toſe ; Ventoſato; Ventoſado con. vn 
Mi v1drio, 
wy A Cupping-glaſle ; Yentoſe , wentouſe , 
mo-| veſicatozre ; Ventoſa , copperta , cor- 
* _ dacauar ſangue , 6 vento; Yeu- 
| f0/a. | 
J3s-| A Curatez Cuye;" Piouano , Cavella- 
| no , parochiano; Curazgo » Cura de 
&-| una parochia, 
Wy + poor Curate of a Chapel ; Capelan , 
nig-| Capellan ; Piovanetto ; Curatillo. 
by To Curb ; Gonrmer , gourmeter 3 tenir= 
te, | en g0ourmette 3 gourmetter 5 reſtrin- 
ale | gere , <sfrenare'; Reſticfur z, bri- 
A | dar, 
A Curb ; Gowrmette ; Barbozzale ; Bar- 
-ort, bada , arial, - 
we, | Curbed ; Gourme , gourmette ; riſtres- 
alle | to, Baibozzata ; Reſtrenids, « 
To Curd , or Curdle ; Cailler , cajllo- 
ag ter; Quagliare ; Dugar. | 
(8 <urded milk ; or Curds of Milk ; Laid 
caille, Laxte quagliato z Leche qua- 
ut , jado, 
Curds; Caille, Caillat , Caille-battes , 


A Cup-boord ; Buffet , garde-manger , | 


Caille-botes , Calle-hotes , 
Quagliata ; 9uajada, 

Full of Curds; Cailleboteux ; Quaglio- 
©; Yuajadizo. 

A Skie Curdled, or full of Curdles , 
viz, with Clowds ; Ciel mattonne ; 
Cielo quagliato ; Cielo quayado, 

Curded , or Curdled ; Caillote , caille , 
Callcboute , Mattale ; Quagliato, Co- 
agulato; Duagado ; coagulado, 

Curdie ; Grommelux ; Quaglioſo; Duas 
Joſo, coaguloſo. 

A Curding , or Curdling ; Caillement 3 
Quagliadura ; Quajamiento. 

A Cure , or Charge of Soules; Cure , 
paroifſe ; Parochia z Paroquia , cura 
de almas, 

To Cure, or heal ; Guarir, guerir, 
Curer , mediciner » medicamenter ; 
Guarire , ſanare; Gnarecer, Sanars 

A Cure ; Guarifon , gutriſon , Cure , 
Curation ; Guarigione , cura , rilana- 
mento 3 Cura, Sanacion, convalecen= 
cia , guarecimento, 

Cured ; Guari , gueri, Cure , guery , 
medicine; Guarito , invigorito , ri- 
ſanato ; Curado , ſanado, guarecido. 

Curable; Gueriſſable , guariſſable, mes 
dicinable; Guarevole , Sanabile; Se- 
able , guarecible. 

A Curer ; Gueriſſeur 3 Guaritore ; Sana- 
dor , guerecedor. 

Curfew the bell that uſed to ring in the 
Conquerors cime, abour 8 or g a clock 
at night to cover fiers , and go to bed; 
Le ſonner d* une cloche a huiftt on neuf 
beures de ſoir appelice carfou; Copri- 
foco ; Cobreſuegs, 

A Curing ; Curation , guariſſon , medi- 
cine , medicinement , medication; 
Guarimentoz Sanamiento , guarecum- 
ento, 

Curious ; Curieux , affete, afſette , 
precis; Curioſo; Curioſo. 

Too Curious ; Captieux ; Troppo curio- 
ſo; Curioſo ez demaſia, | 

Curiouſly 3 Curieuſement , preciſe- 
ment ; Curioſamente ; Curioſamen- 
ie, 

Over Curiouſly ; Captieuſement 5; Trop. 
po curioſamente z Curioſamente en de- 
maſua. 

Curiouſnefle, Curioſiciez Curioſite , affe- 
rere , affetterie; Curiolita 3 Cunzoſi- 
dad, 

To Curle ; Frizer , friiſer, fricoter ; 
crefper , crefpiller , Creipillonner, Cre- 
piller , grexller , grediller , Calami- 
ſtrer ; Arxicciare , abbonare il pelo; 
Encreſpar , rigar , friſar los pelos, 

Curled ; Friſe, frixe , frizote , fri(ot» 
te , creſps , grexille , gredille , Cref- 
pe , creſpelet , crefpþ-lu; Arricciato 3 
Encreſpado , rigado , friſados, 

A Cuiled lock , Crefpon ; pelo abbo- 
ronaro; Creſpon, 

A Curlew; Corlieu, corlis ; 
Arquilla , arquita, 

A Cuiling ; Friſcure , frixure , Crepelu- 
re 3 Creſpamento 3 Encreſpamen- 
to, 

A Curling iron ; Fer friſotter; Ferro 
creſpacorio z Hicrro creſpador. 

Curlingly ; Creſpement ; Creſpatamen- 
ra; Creſpamente, 

Currans ; Raifme de corinthe ; Racimi di 


Mattes ; 


Arquata ; 


| 


Candia ; Recemos de Candia. 
Currant money; Mopnoye Courſable 3 


Moneta corrente ; Moneda corrien- 


fe, 

A Curranto , akind of dance; Conuran« 
te ; Corranta ; Coranta. 

A Curranto, or bill of weekly news 
trom Holland; G«xerte 3 Gazerra ; 
Auiſos, 

A Curr, or mongrel Dog; Chien ; Can 
comune ; Perzo comwn , meiti« 


I9, 

A Current of waters ; Courant ; Correns 
te; Corriente. 

To Curry leather; Courroyer , Couroy- 
er 5 Acconciar il cuoioz furrar el Cu- 
er0. 

To Curry a horſe; EFriller wn Che- 
val; Stregliare, ſtreghiare 3 Eſtre= 
ear , almobacar, un cavallo, 

A Curry-comb; Eſtrille ; Striglia, ſtreg- 
ghiaz Eftregadera , almohaga, 

Curried; Eſtrille ; Stregliato z Eftre- 
gado , almohacado. 

A Currier of Leather ; Courroyeur , Cou- 
rojekr 3 Cuojaro , cuoaio 3 Fuira- 
dor, 

A Currier , or Poſt ; Conrrier, Corriero, 
procaccio ; Poſi;llon. 

Curriſh ; Malivole, faſcheux; Malvag- 
gio; Perrung , mal acondicionado. 

Curriſhly deal wich ; Mal traitte ; Mal 
rratrato; Mal tratado, 

To vie, or deal curriſhly with ; Traiter 
mal ; Malrtrattare ; Mal tratar, 

To Curſe; Maudire , Mauldire , Exe- 
crer , maugrer ; Maledire , effecrare; 
Maldexir , execrar. 

A Curſe ; Malediftion, mauldiſſon, mau- 
aiſſon , maugreement ; Malcedertione , 
beſtemmia; Mald:cion, 

To Curſe unto the pir of hell; Anatbe- 
matiſer;Anatemazare 3 Scomulgar, ana- 
Lemazar, 

A ſolemn Curſe of the Church ; Anas 
theme ; Anathema;z Anatema, 

Curſed ; Mauldift,cxecre, execrable; Mae 
lederto ; Maldich:, 

Curſad to the pir of hell! ; Anathematiſe, 
Anatemazato ; Anatemazado, 

A Cuiſing ; Maud:ſ:nt; Maledicendo ; 
Maldiziendo. 

An extreme Curling, or devoting to the 
Devil; Anathematiſation, ex*cration ; 
Ellecratione ; Mald:cion execrable. 

Curſt, or of an ill nature; Faſcheux, 
mauvais, meſchant, rud: ; Malvaggio, 
mw conditionato; Mal atondicioug- 

0, 

Curſtly; Meſchamment ; Malvaggia- 
mente ; Exzcrabilmente, 

Curſtnefle ; Mauwvaiſtie , rudeſſe ; Mal- 
vaggita ; Execramiento. 

ACurtainz Courtize; Cortina 3 Cortis 
aa, 

A lictle Curtain ; Courtineas ; Cortiner- 
ta; Cortinilla, 

A Curtain rod ; Tringle; Tringolo ; Trin- 
lo, 

PA. Cour:inages 3 Cotcinaggi; Cor- 
tinajfes, 

A Curtain for a bed ; Cuftode de lift; Col- 
trine da letro ; Cortina 4e cama, 

A Curtal horſe; Court aut, courtant; Core 
taldo; Rabon, 

A lean ilfavoured Curtal ; Haire maiſet- 
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te; Cortaldo povero, e magro ; Ras 
box miſerable. 

A ſtrong Cuttal, or middle-fized horſe ; 
Double Courtaut,; Cortaldo doppio; Ka- 
bon brioſo, fuerte. 

Curral ( AdjeQtive ; ) Courtaud , Conr- 
taude ; Corto; Corto, quariago, 

To Curtal a horſe ; Bertander , bertour- 
der, bertouſer, accourcir, abbreger, e|- 
courter, mouche: la quete d un Cheval, 
Cortaldare ; Rabor ar. "90 

Curtalled; Beztaude, bretaude, accout ct, 
abbrege, abrege, «ſcourt6, mouche; Cor- 
raldato ; Rabonado. 


A Curtalling ( or ſhortning ; ) Accour-+ 


ciſſement, mouchement ; Cortaldamen- 
ro; Rabamiento, 
Curtequs, Curteſic, &c. Conrtors , COur- 


7oifie ; Corteſe, corteſia ; Cortes, cor- 
teſia, 

A Cuiteſan; Courtiſanne ; Corteſana ; 
Comblega. 


To Curvet, as horſes uſe to do ; Panna- 
der; Volteggiare; Panadar,dar butltos. 

A Curyer ; Conrbette, pannade ; Panata; 
Pancoto, 

The Curvetrtings of luſtic horics ; Pan- 
nate; Panate ; Panadas, panateles. 

A Cuſhion ; Couſin ; Colcino, cuſcino ; 
Coxin, cnxin. 

A little Cuſhion, 01 Cuſhioner 3 Conſſi- 
net; Colcinere ; Coxrnete. 

Full of, or ſtored with Cuſhions, or ſoft 
as a Cuſhion ; Conſ-neux ; Coſcino- 
ſo; Cuxinoſo, ? 

A Cuſtard; Flan; Torta ; Hoyaldre , 
Hojalde , paſtel de leche gorda. 

A little Cuſtard ; Flanxet ; Tortilla; 
Hojaldrills, bojaldifa. 

Cuſtodic; Garde; Cuſtodia , guarda, 
cuſtodia ; Guarda, tutela, 

Cuſtom; Conutume , habiiude , accoſiyu- 
mance, gviſe, mode, maniere z Coſtume, 
modo, guiſa ; Crſtumbrs, modo, uſo. 

A foregoing a Cuſtom; Deſacceuſiumance; 
Defoe Canare 3 Deſacoſiumbrar, 

To Cuſtom, or uſe ; Arcoutum'y , habi- 
tuer; Coſtumare, accoſtumare ; Aco- 
ſtumb-ar, averar. 

A Cuſtom gotten ; Habit ; Coſtume fat- 
to ; Coſtumbre becho, 

Cuſtom, or impoſition ; Couſtume, gabel- 
le; Gabella, datio; Alcauala, pecho. 
Cuſtoms,or manners; Meurs, menrs; Co- 

ftumi ; Coſtumbres. | 

To Cuſtom , or pay Cuſtom ; Payer la 
Couſtume, gabeller ;, Pagar la gabella ; 
Pagaz el al cavala. 

A place where Cuſtom is to be paid; Cou- 
ſtumerie; 11 lucgo doue fi pagano le 
gabelle, la gabbellera ; El lugar aden- 
de ſe pagan las altavalas. 

A paying of Cuſtom ; Gabellage ; Gabel- 
laggio, doganaggio; Alcavalaje, 

A levyer of Cuſtom ; Gabellier; Gabbcl- 
liere ; A!cavalero. 

A Cuſtom taking, or Cuſtom levying ; 
Couſtumerie; Gabelleria; Alcavala- 
110, aduana. 

The Cuſtoms, or rolls levied in Fairs or 
Markets ; Foraines ; Gabella feriale 
Alcevala ferial. 

To Cuſtom a ſhop, to ger cuſtom, or cu. 
ſtomers ro it ; Achalender une boutique; 
Frequenrar? una bottega; Apperrochar 
una tienda, 
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A Shop withour Cuſtcm ; Boutique dej- 
ckalanae, Bottega poco frequentata ; 
Tienda poco aperrochada, 

To deprive of Cuſtem ; Deſchalander , 
Levar* la pratica; Dwitar la pralica de 
una lienda, deſapirrochar, : 

Cuſtomarie ; Con ſtumier, babitnal, 11 ual; 
Coſtumario, vezzoſo ; Coſa acoſiums- 
brada, awvexada, , 

A * Cuſtcmarie tenant 3 Couſiamicr z Pi- 
gicnaro Coſtuwaridz A/quilador, 

Cuſtomarily;z Conſlumrement ; Coltu- 
mariamente ; Coſtumbradameante. 

Cuſtcmed, or uſed ; Accournme ; Coftue 
m.ato ; Accſiumbrado, cveRado. 

Cuſtomed ; Gabel/e z; Gabellato ; Alca- 
valado, arrcmadado. : 

Cuſtomed, as a ſhop; Achalende ; Fre- 
quentato ; Apperrockado. 

A Cuſtomer, or buyer ; Chaland ; Ccm- 
pratore ; Comprac or, acoſtumlrader. 

To drive away Cuſte mers; Deſchalander; 
Far sfrcquemare; Deſapperochar una 
tzenda, 

To Cut ; Conper, tailler, trencher , trans 
cher; Tagliare ; Tajar, 1ar, 

To Cur, grave, or carve ; Graver, Scul- 
Pire, intagliare ; Sculpir, en{culpir. 

To cut over the face ; Bataffrer ; Fiegia- 
ie ; Caracuckiliar, [cialar la cara, be- 
er 

To Cur in pieces; Hacker en pieces; Tag- 
liat* in pezzi; DeFpeda gar. 

To Cur eff ones ſpeech ; Couper broche 4; 
:;Nteriompere ; Inter7cmper,\ 
Cur, the participle ; Cone, taillerrenche, 
__ » fraaile; Tagliato ; Taja- 

0, » 

Cur, graven, or carved; Grave; Scol- 
x » intagl:ato ; Sculpido, enſculpi- 
0. 

Cur over the face; Balafſ/e; Fregiato ; 
Caracuthillado, 

Cur into pieces ; Hatche en pieces ; Tag- 
liaro in pezzi ; DeSpedag ado. 

A Cur ; Conpure, iaillade, coup ; Taglia- 
tura; Taja, | 

A Cur ove: the face ; Balrffre ; Fregia- 
mento ; Cuck:illada. | 

Curt cloſe by the ground; Cerupe rex a 
tirre; Tagliato ſtrertramente ; Tajads 

eftvechamente, | 

Cutoff ; Abſczs, pncope; Tagliato via; 

'  Tajado enteramente. 

A Down-righrt Cur ; Efliramagon ;' Tag- 
liatura dritta z Taja perpendico-ar, 

A Cur-purſe ; Conpe-bourſe , ccupenr de 
tourſes, roupeur de cnir, mattozs, filous ; 

Tagliaborſe, marivolo ; corta bo!ſas. 

A deep Cur ; Berloff: , berlofre; Una tag- 
lia p: ofonda ; Taja honda. 

To Cur off ; Sincoper, detacber ; Tagli- 
ar* via ; 1 ajdr enteramente. 

To Cur the air; Hacher U air , comme 
fait un Oiſeau ; Fender Varia ; Hendeyr 
il azre. 

To Cur ſhort z Acconrcar, couper broche 

a ; Tagliar coito ; Tajar corto, acore 
tar. | 

Cur ſhort ; Accourci; Accorciato; Acor- 
tadn, tatado certo. 

To Cur {mall ; Mincer, mir ſſer, Minuc- 
ciare ; Cortar menudo. -- 

A Cur, or lotr; Sort ; Soite ; Suerte. 

Cur-throat-like ; Meutrierement ; Cru- 
delmente ; Cruelmente, 
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To draw Cuts; Tir a# ſirt; Cayy 


ſorti ; Sacar ſuertes, 
A Cut-rhroar ; Meutrict ; 
ſaſſinacor, matador. 


Tajaas/. 

A Curter, carver, or graver; Gravey 
ScnlIpiore 3 Eſculpidor, 

A Cutter, or Swaſhbuckler ; Ballafi 


rone, bravo; Yalenon, guape. 


Aſſafling; Af. 


A Curter; Conpenr, tailleny ; Tagliann, 


Y 
[ 


raillibras, fendeur de naſeaux ; Vale! 


A Cutting ; Couptment, taillement, tn. 


chi ment, balefrure ; Tagliamems; 1, 


Jamicnto, 


A Curting, czrving, or graving; 6G, 


veure ; Scolpitura ; Eſculpridurg, 
A Curting in pieces , Hachement ; Try. 
ciato minuto; Pic; do, 


The Curring,tclling or lopping of way, 


Conpe de bois, Poramento d* albori; Þ, 
damiento de arboles. 

A Curt:ng ſhort ; Acconrcſſement ; k; 
corciamento; Acortaments. 

A Shoomakers Curting knife ; Tyancy 
a un Cordowannmier ; Colrello del Scy. 
pero ; Cuch.llo del fapatero. 

A Currle-fiſh ; Seiche, cornet, ſeche; $ 
pia ; Pyulpe. 

A little Cutrle fiſh , or Sea-cut ; Cm 
che, glangion ; Sepia picciolina , Pu 
chiquito, 

A Cutler ; Conftelier, fourbiſſeur ; Sp: 
daio, ſpadaro ; &ſpadero, arm yo. 

A Cutlers ſhop, or work-houſe ; Couft 
erie; Spadaria; Efpaderia, 

A Cynick, or dogged fellow ; Cymc, 6 
nique; D*uno Foma Canino ; Py. 
runo, cinico bumoer. 

A Cypher ; Chif:e ; Un zerognora, cif; 
Cifra. 

To Cypher ; Chifrer , «biffrer ; Cifrat; 
Cif rar, 
To Exfeund Cyphers; Dechiffer ; Ds 

cifrare ; Dccifyar. 

Cyphred ; Chifre; Citrato ; Cfrads, 
Cypecrus, or Cypreſfle ; Galingale, cyjtt; 
Gionco odorifero ; Junco oloroſo, 
Cypres, or thin ſtuff ; Creſpe ; Creſpy 

Soplillo, 

The Cyprus tree, or Cyprus wood;Cypij 
Cipreflo ; Acypres. 

The Candian Cyprus tree ; Cypres & 
Candie ; Ciprefla di Candiaz Cipreſod 
Candia, Acypres de Candia, 

Garden Cyprus ; Cypres de jardin; C 
preflo de giardin z Cipr:fſo de yard, 
Acypres de jardin. 

Of, or belong ng to Cyprus ; Cypreſſ: 
Cipreflero : Acypreſſoro, 

A place planted with Cypreſſe: Cipreſſu: 
Cypreflero : Cypreſſedal, 


D. 


Is ſo dainty a letter, rhat ſhe 
D mirs of no other conſonant net] 
her but R ;: In Spaniſh | 
chawes as it were , very often intoth} 
as Dados dyce is pronounced dathvi:| 
Dea a finger, detbo ; with divers othe 

' words. 
To Dabblc in the dirt : —_— - G 
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e; Infaugarſi ; 
Wire : Patrouille , crotte 
ro; Enlodado, enxu'taag. * 
A Dabbling ; Patroni{iemene; 
mento; Enlodamento, 
Dace., or dare (fiſh; ) Saiffe, venzeron, 
weudeiſe, vaudoiſe » ſuette  Sorte di 

peice ; Genero de peſcado, : 
Dad, daddie 5 Baba, papas VOLX a enfant; 
Pappa papay Fara, tato z Tayta, Ba- 


- Enlodarſe. 


Infanga- 


a Gafadill, or dafodill; Affhodile, a- | 


phrodule, afpbrods(te , narciſſe; Aſpho- 


dcelo, narciſo, amphodillo ; Gamonits, ; 


Aa mannes. 
yellow 

w-_ J bourgoigne; Atphodelo giallo; G a- 
monito ' amarillo, EN 

A Dagge; Piſlolet ; Piſtola , daga;. Pi- 
ſtol, prſtolete, daga. : 

A great Horſemans Dagger or Piſtol}; 
Viftole; Piſtola; P3ſto!. | 

A Scotch or Dudgeon hafr, dagger; Da. 
gue aroelles; Daga ſcozzela ; pual 
eſcoces. 

To Daggle; Crotter, emboxer, enfanger; 
Infangare 3, Enlodgr. . ; 

Daggled; C1 #t1e, emboue; Jotato, infanga- 
to; En/0dado. | 

A Daggling; crottement ; Lordamento; 
Enkdamientos, ; 

Dagglings; Crorzes; Pillacheredi, fango; 
Lodo, farpas, ſarcatyias, 

To Daigne or vouckſafe ; Deigner, Deg- 
nare ; Tener por biep, 

Daintic; Debicat, delicieux, friand, affete, 
affette, mignard, mignardelet, mignor, 
mol; Delicato, molle, tenero; Delicas 
do,mllexno, melindroſo. 5 

Daintie meats; Friandiſe , frigalleries ; 
Vivande delicate; Rergalos, © 

A Dainty feeder; Fnyand, frigalet, frian- 
dean, ſrialet; Goloſo, ingordo, lups; 
Goloſo , melinfroſo , lamiznero, Tra- 
gon, 

Dainrily ; Delicatement , mignardement; 
Delicatamente; Delicatamente , Yega- 
ladamente. 

Tofecd daintily; Friander, frigaler, Go- 
logiare , lupoggiarez Goloſear, rc- 
gala, Ng 

Daintineſs; Delicateſſe, delicatete, affette- 
ne, affeterie, mignaydiſe; Goloſita, in- 

orApia; Goloſtna, golloria, lamin. 

A Dairiez Laifteriez Latrera; Lecytra, a do 
Je guarda la lecbe, 

A Dairy-man ; Laifier; Latratore ; El 

 ltetherg, 

A Dairy-woman;z Laificre; Lattacuola; 
Lechera, 

gee Mayguerite, poſquette,caſſaudes; 

margarita; Conſuelda, Car aſol. 

The great white daific > Marguerite 
blanche 3 Margatita bianca 3 Conſuel- 
da blanca. 

The —_— white and wild Daiſfie : May- 
gxerte des prez :; Margarita di prato : 
Confuelda _ : . . 

A Dale, or Valley : Valee, wvallee, 
vellon : Valle, valcta; Veea. 


 ToDally ; # ollaſtier, Dandiner, s* Esba- 


tre; Dire coſeſconcie: Loquear, 
Dalliance : Esbat, Esbatement : piacere 0 
dilerto : Paſſatiempo, deleyte. 
Fooliſh Dalliance, Folaſtrement : paZziaz 
Necedad , necideleytes, 


Infanga- 


Daffodill ; Campanotte jaul- ' 


——_—— — 


| Damnitying : Endommageant ; 


—_—— ___— 
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Wanton Dalliance : Saffrere* : Sfronta- 
ria, Laſcivia : Pedigue-#4, 

Full of Dalliance : Safree : Sfrontato ; 
Laſtzuo , prdiguens. 

Dallying; Esbatement; 
tiemps, bolganſa, | 

Damaſcene oyte, Huile de Damas; Oglio 
di Damaſco; Axeyte de Domaſco. 

A Damaſcen, or Damſcn Plum; Damai- 
fine, prune de Damas ; Prugna di da- 
ma'co; Engrina. | 

Damask; Damas; Damaſco; Damaſco, 
eſpecie de tcla de ſeda iexida tn Dama- 

c0. 

Damask or Sweet-water, Eau de Damas; 
Aqua dolcedji Damaſco; Aqua de Da- 
maſco, | 

The Damask or musk roſes Roſe de 
Damas ; Roſa di Damaſco; Roſa Da- 

» MAacena, | 

Of Damas{, or wrought like unto da- 
mask ; Damaſquin; Damaſcato; Dama- 
ſcado. < 

To Damask, or work damask work, Da- 
maſquiver, damaſſer; Camaſcare ; 
Damaſcat, ; 

Dama«k-work; Damaſquinage; Dawaſchi- 
naggio; Damaſquinage. 

Dawacking or Damask-work; Damaſceure, 
damaſquineure; Datcaſcanento; Dama- 
caments. _ 

A Dame or miſtreſs of a Houſe; Dame, 
maiſtreſſe; Dama, Meſlera ; Dama, Ca 
ſera. | RET 

Starely , coſtly Dames; Femmes i la 
grande gorre ; Dama honorevole; Da- 
ma de luſtre, lugida. 

Dammage or lofſe; Dam, damage , dam- 
age dommage , Wuiſance, perte, detri- 
ment, diſcommodation , endommage= 
ment, jatture, mal offenſe, offence;Dan- 
no,dannaggio,detrimento, perdita;Da=- 
no, detrimento, 

To Dammage , or bring dammage; En- 
dommager, diſcommoder; Incomodare , 
dannare, dannaggiare; Incomodar, da - 
nar, 

Dammageable : Dammageable :Danno- 
ſo ; Daitſo, 

A Dam, or Woman that hath lirtle 
ones : Femelle qui a des hetits , pro- 
creatrice, parte : Femina chi ha piccl- 
olini : Hembra que tiene chiquitos, 

A Dam or Sluce of water : Eſclufe : 
Cactaratta : Eſcluſa. 

A Dam of Planks to break the force of 
. water 2 Moiles : Mola « Muelle. 

A Mill-Dam : CataratFe du moutlin : Cas» 
trararta di molino : Eſcluſa de molino. 
To Dam, or make a Dam : Faire un 
ponr', ou moile : Cararatrare g Eſ- 

cluyr, 

To Damne or Iudge : Damner : Dam- 
nare : Condenar. 

Damnable : Damnabl? : Damnabile, Eſ- 
ſcectabile : Execrable, damuable. 

Damnation : Damnation : Damnatione : 
Condenacion. 

Damned or condemned : Damne : Dan- 
nato : Condenads, 

To Damnifie; Endommager , offencer , 
ofengre, offencer ; Incommadare, ſco- 

modare : Encomodar deſaprovechar. 

Damnified s Endommage : Scommodaro : 
Deſaprovechado, 


Paſlatempo; Paſſa- 


roy 


Scomodo: 


Deſaprovecho. 
A Damp : prapeur, exhalation , exha'ai- 
(on : Vapore ; Vapor, bafe. ; 
Dampith : Yapide, muerc: Vaporoſo : Ba- 
foſo, bumido, 
Damſell : Fexne fille, pucelle, os Vierge x 
Damigella, Donzella : Dozxel!a. 
Damſen , prune de Damas-; Prugna di 
- Damalco : Endyina. 
To Dance : Dancer ; Ballare + Baylaxy. 
A Dandiprat : Naip, n:mbef bavet, hom- 
mean, manche d* £{trille , auſſi une pe- 
tite piece de monxojge » de long temps 
a” uſage : Nano 4 Enano, Cuerpecillo, 
To Dandle : Mignorer, dodeliner, * euge- 
runner, mignar der, mignardiſer, danſer 
un petit enfant : Accarezzare : 
er, brincar, treve jar. | 
Dandled : Dodeline,* eugeronue mignarde: 
Accarezzato ; 
trevejado. | 
A Dandler : Migmardeur, Accaricciato- 
re : Acariciador, brincador, 
A Dandling : Mignotiſe , dodelinement, 
mignardiſe : Accaricciamento : Acaici- 
amento, | 


- A Dandling Child or Fondling : Mignot: 


Bambolo accaricciato : Njfng acari- 
- Ciado, 2% 
Dandrif of the Head: Flurfures, craſſe 


dela teſte , finfreluches ; Farfatuffola, | 


forfora del capo : Farina, carpade Ja 
_ Cabecas 
Full of Dandriffe : Furfure : Ruffolato, 
forforaro : Muy cafpado, farelado$ca- 
ſpoſo. : 
A Dane : Daſs : Dano ; De Dinemarca, 
Dingmarcts. 
Dane-wort, Hicble , yeble, ſuſeaur, bas, 


ſuſcan , femelle, Hyeble : Ebulo ; Tef- 


0s | 
Bioager » Danger , peril, riſque :. Peri- 
colo, riſchio : Peligro ru [g0, 
Dangerous s Dangereux , perill.uxs of- 
fenſible : Pericoloſo : Peligroſo. | 
Dangerouſly ; Dngereuſcmente z Peril- 
leuſement : Pericoloſament : Petzgro- 
ſamente, nt 
To Dangle , or hang Dangling , Bran- 
diller : Dondolare , crollare, ſcuore- 
re 2 Bambolear , dar V ayvienes , ſa- 
cudir, . 
To Dangle up and down, or to, goding] 
dangle : Triballer; Andar dondolando; 
Jr bamboleando, 
A Dangling : Brandillement : Dondola- 
mento : Bamboleamento, J/ayuen. 
Dank or dankiſh « Moi/r, relant;Muth:o, 
ranato, mohoſo ; Abilado, rancioſo, mo- 


baſe. | 

Dankiſhneſs : Rel/ant, relanteur : Mufficu- 
ra : Moho, ahilamiento. 

A Dapper little Fellow 2 
Homunculo gagliardo : 
bi pucſto, | — 

A Dapple-gray: Gris pommele:Grigio,po- 
mato : Rucio rodads. 

A Dapple-gray Horſe z Aubere , Erbo- 
re: Ubero : Hovero, Hobero. 

To Dare : Ofer , avoir la haidieſſe at : 
Ardire : Ofar, atreuer. | 

Todare , or out-dare on? ; Rrovoquer ; 
Pcovocare, incitarc, strontare : Aca- 
rar, provocar. 


Freluquet , 
Hombrecico 


Dared : Provogque : Provocato 2: Acz- 


rado, 
Z 


Acaricee » 


Acariciado ,, brincado , 


| 


Da- | 


— 


” 


> 


% 
__ ans... | —_— 
D D D 
Daring -and ſtout t Hard: ; Ardito, an\- $barrece, fraccare, uttare Contra qual- | A little daughter ; Fillete ; Figlivola; 
moſo: Atrewvido. | che cola ; Abarrar, acibarrar, Hiuela. ; | '$ 
Dark : Ob/cur, tcnebreux , Caliginenx, 0- | A Daſh againſt ; Herrt, choc , heurtade, | A God-daughger 3 Fillewle ; Figlioccia; | 
pague, abſconce, abitrus, fuſque, nu- flic, burtade, burt, burizs, Urtamento ; Ai1jada, -& , 
iftteux, ombraguex : Scuro, oicuro, bu- . Abarvamients. A Daunce; Daxſe, bal , bran ſle;' B allo; 
io , tencbroſo , opaco ; Eſcuro, caligi- | To daſh with water or durr z Gaſcher a Bayle, | F” 7 
noſo. ; eau, croter ; Infangare, tordare ; Enlo- | Todaunce lively; Dapſer en bille ; Bal. 
A Dark brown. colour : Noir-brun : Ne- dar, enſuxiar, Lare vigoroſamente ; Baylar briofamente, 
ro gerenetino, negro, pardo : Pardo, { To Daſh onthe lips ; Talemouſtr ; Sci- con brio, , | Þ 
baſo. | | affeggiare ; Bofetear, dar nu torniſcon, | To Dauncez Danſer, baller, baler , te. 
To wax Datk : S* Obſeurcir : Obſcu- moxicon ſobre los labios, , pe pigner, caroller ; Ballare 3 Baylar, 
rarſe 2 Eſcurecerſe,* - To Daſh out of Countenance ; Ahontir; | One thar is given todauncing ; Aing. 


A Dark ſentence ; Enigme : Enigma , 

_ - ribobolo 3 Enigma, 

Dark weather ; ' Temps obſcur, nubileux, 
ou mori e; Tempo ſcuro; coperto, nubi- 
Joſo ;: Tiempo ſombroſo, eſcuro, carga- 
do. 

To Darken ; Obſcurciy, obtenebrer, Aoir= 
cir, obnubilcr, obumbrer, offuſquer, 0m- 
brager ; Oſcuare, buiare,caligare, of- 
fuſcare, ſcurare z Eſcurecer, eacencbre- 
ctr, offuſca . | 

Darkned ; ®bſcurci, offuſque; Scuraro, 

. ofcutaro, buiato ; Eſcurecido, ebnubila- 
ao. , / F* 


| A Darkning ;_ Obſcurciſſement , noirciſſe- 


ment, offiſcation ; Oſcurimento , {cu- 
ramento; Eſeurecimiento, ofuſcamien- 


to. | 

Darkiſh, rwylighr, or Darkſom ; ## pen 
obſcur, fuſque, tenebreux, entre chieu & 
loup; Crepoſcolo 3 Crepuſculo , vix, 
lumbre, | 

Dafkly ; Obſcurement , ombragenſement 3 
Scuramente, oſcuramente 3 Eſcura- 
mente, a timeblas. . 

Darknetiſe ; Tenebres, obſcurite, opacite, 
caliginof#ts, noircenr, noircſſure, nuitt , 

- Oſcurira, tenebre, buio, opacita , ſcu- 
rita; Fſcuridad, opacidad, timeblas, 

Full of Darknefle ; Tenebreux; Tenc- 
broſo ; Tenebroſo. | 

Darknefle of weather z, Nebuloſite ; Nu- 
volezza ; Niebledura, ' 

A Darling, or minion ; Mignot, mignon ; 
Favorito; Privado, minnon. 

Darnel, a'weed ; Yvraye , jv70ye, gaſſe, 
juroye ; Loglig, zizania z Yayo, 324% 
234. 

Red Darnel ; Yvuray ſauvage ; Loglio 
roſlo; Tayo 70x0. | 

A Dart ; Pard, javelot; Datrdo , fſtrale, 
jaculo, freccia, frezza; Dardo. 

To Dar:, or throw darts very faſt ; Dar- 
diller ; Dardeggiare, jaculare; D.- 
dear, lancar, tirar. 

Hurt with a Dart; Darde; Dardeggia- 
to, dardato ; Dardeado, berido de un ti- 
Yo de dardo, : 

To Darr, or caſt a Dart ; Darder, lancer 
un dart, tirer , Dardeggiare , lanciare 
un dardo, freccia ; Dardcar, lan far un 
dardo, arrogar. 

Darted ; Darde; Sacttato; SactadoY ar- 
r0jado, tirado, , 

A Darcer ; Dardexy ; Saetratore ; Arro- 
jador, dardeadoy, | 

A Woman Darter,that throws darts; Day- 
dereſſe ; Sacertarrice; Arrojodora de 
dard's, . 

A Dartingg Lancement de dard; Tiro di 
dardo, lance de flacta; Dardo, chu- 


fo, 
To Dath againſt ; Flidey, beurter oll choc- 
quer a Þ encontre, burter ; Percuotcre , 


rowwocoa 


Svergognare, sfrontare ; Deſvergon Car, 
acarar, ; 

To Daſh in pieces; Fracaſſer; Fracaſlare, 
rompere, disfare ; Frasaſjai, quebrar , 
desbaratar. 

A Daſh onthe lips ; Mornifle, talemouſe; 
Sciaffo ; Tornſton, moxicon, 

Daſhed againſt; Heurte, chorgue con- 
tre; Percofla, sbarruto, fraccato, urra- 

to; Abarrado, acibarrado. 

Daſhed our of gountenance ; Ahonti, dif- 
contenance; Svergognato, 5$frontato z 
Acarado, 

Daſhed with water; Gaſche ; Lotato , 
lordato; Enſuziado. 

A Daſhing againſt ; Heurtement, beurtzs, 
Fraccamento , urtamento ; Abarrami- 
eato. 

A Daſhing, or the daſhing of warer; Gaſ- 
chement, gaſchis a eau; Lordamento ; 

 Eaxſugiamiento., 

A Daſtard ; Couard, laſche, craintif; Co- 
dardo, poltrone, da poco; Gallina, cous 
arde, floxo, medroſo. 

Daſtardly ; Couardement ; Pavroſamen- 
te, codardamente; Medroſamente, flox- 
armente. 

Daſtardie ; Couaydiſe ; 
ardia ; Floxedad. 
Daſtardly, (AdjeQive) Malbard;; Pav- 

roſo; Medroſo. 

A Dare of a writing ; Date ; 
cha de unaeſcritura. 

To Dare a letcer, or writing ; Dater; Da- 
rare; Data, ſehalar ef dia, 

Our of Date ; Deſtrie, comme la vielle 

monnoye ; Abolito ; Antiquado, aboli- 


Poltroneria , co- 


Dara ;! Fe- 


0, X 

A Date fruit ; Datte, datte, datil,datlyle, 

palmale, tamarind, figue reyalle, car: yo- 
te; Datrero, datrolo, datroliere ; Da- 
tile, ; 

Of, or belonging ro a Dare, dare-like ; 
DafAilaire; Datterero; Datilero. 

A Date-tree; Dattter, dattier, palmier ; 
Palma; Palma arbol. 

An Indian date ; Tamarind; Tamarindi; 
Tamerindas, 

The Indian date=tree ; Dattier & Inde, 

' tamarinde ; Tamarindo; Tamarinda 
arbol, 

Little date ſtones; Noifi/lons des dattes ; 
Nocciolo, gariglio del dattolo ; Meol- 
lo del datil. 

The Dative Caſe; Le cas Datif; Dari- 
vo ; Datzvo caſo. 

To daub, or dawb; Enduire; Incretare,in- 
geſſzre,incroſtare,intonacare; Embagnar, 

A Daughrer ; Fille ; Figlia ; Hija. 

A Daughter in Law ; Belle fille, bru, no- 
re, eendreſſe; Figliaſtra, privigna; Hi- 
joRra, entenada, . 

A ftep Daughter ; Filiaſtre, belle fille ; 
Figliaſtra ; H3jaſtra. 


* 


. dance ;. Ballarino ; Dade al bayle, 


. Daunced; Dance, trepigne, trepine ; Bal. 


lato; Baylado,* 

A Dauncer ; Danſtur, balleur ; Ballato. 
re ; Baylador, dang adoy. | 
A Common Dauncer ; Baladin ; Balleti. 

no; Danſante, 

A woman Dauncer ; Dancereſſe ; Balla. 
trice.; Payladora. 

A Dauncing ; Dapſerie, danſement, bal; 
Ballamento; Baylamiento. 

To daunr, or diſcourage ; Deſconrager, 6- 
ſter le cur a, abbaiſſer le courage a, fii- 
reesbahir ; Scorare, diſanimare , efla.| 
minare, domare, diſcorraggiare ; Dyſ- 
cora gonar, deſmayar. | 

Daunred ; Deſconrage ; Scorato, domato,' 

- diſcorragiato; Deſmayado, deſanimad, 

A Daw, or a Jack-daw ; Choucas, choncai,! 

. chouchette, chucas, chute, choue tte, ga;! 
Gracchia , mornacchia , munacchia ;| 
Taccola, tatula, graja, monedula, 

To dawb ; Enduzre, bouſiller ; Incretare, 
iucroſtare, angeſlare ; Embarrar, 

Dawbed ; Enduift ; Incretato, incroſtz | 


rog ingeſlaro ; Embarrado 3 encroſtado, Fro 
enyeſſado, | : 

A Dawber; Enduiſeur, plaſtrier ; Murs. Va 
-_ » (gcllatore ; Marador , enyeſſa ( 

_ » k 

A Dawbing ; Enduiſement, enduit ;, Gt. Th 
ſamento z - Enyeſ] amiemto. C 
To dawn,as the day doth; Poindre; Spuls| Em 
tare; Puntar. | | A 
The Dawn, or dawning of the day; La g 
be,  aube du jour ; Laurora , alba, Eve 
ſpuntar del giorno 3; L'alva del dia, 4 m 
amenecer. | | Wo! 
A Day; Four; Giorno, di; Dia. | 10 
The Artificial Day from the rifing tothe! de 
ſetting Sun; Four artifictel, depuis || Ax ] 
ſoleil leve, juſques a ſon conchty, Gioi«! A 
no artificiale ; Dia artificial. To] 
The Civil, or natural Day, conſiſting « 9] 
24 haurs ; Four civil, commence @ Two 
mutt, & contin.te 24 heures ; Giornoc#' Vi 
vile, naturalc ; El dia civil, 0 natuit er 
de 2.4 horas, The 
Candle-mas'day ; Four de 11 ape + Jo 
La Candeloſa ; 1.4 candeleria ; La ar | El 
deloſa; La candeleria, It \ 
A Hall, Court, or Law Day : Jour & po 
loy, jour de palais, jour de toille ; Did Yeſte 
giuſticia ; Dia de plejtos, de audit Mid-4 
cia, | dig 
All Souls Day : Jour des Morts ; Di & AD 
morti : Dia de los muertos. | TL 
Twelf Day : Jour de Roys : Feſta de Re: | For » 
Fiefta de los Reyes, ato 
Crouchmes, or holy Croſſe Day :  7ou | cad, 
de la ſainte croix ; Feſta della fant! A Day 
Croce : Firſta_de la ſanta crux. | le z 
Corpus Chriſti day; Jour du s* Sattt | A Dai 
. ment, la fiFte Dieu ©: Feſta del ſantiſ r0z 

mo 
LEE—_— yt 


w 1iinma 


D 


—_—— 


D 


mo Sacramento : La fieſta Drs. 
Shrove=tuſe-day : Four de plain perdon , 
mardi gras , quareſine entrant, careſme 
prenant ; Martedi graflo ; Carneſtolien- 
alas, | $i 
The three dayecs next afore Eaſter : Les 
. trois jours de renebres : Gli tre giorni 
| de renzbre ; Los dias de timeblas, 
High day, broad day, farr day : Haut 
. jour , grand pd haute-heure : Giorno 
i + Dia (64/0. 
: Tie Hollydaies of Chriſtmas » Eaſter, 
| and Whirſenride 3 Les bons jours de 


{| .paſaques , & dela pentecoſte, 
; py Pte nativita, di ang 
, nrecoſta; Las feeſtas de las paſcuas, 
de las pentecoftas. . , 
þ A Holyday 3 Four de fefte; Feſta; Fie- 
fa. | 
« A Day appointed for hearing ; Jour 
ſerr ant , journee ſervante ; Giogno iu- 
;| ridico ; Dia de andiencia. 4. 
On a Day certain 3 A jour nomme; Gior- 
» no afſegnaro , conſtituro ; Dia apla- 
? Fado, conſftituydo. = NED 
- | in the Daytime; De jouy, en plein jour; 
ſ- Di giorno ; De dia, Entre dia. 


At break of Day; Aw point de jour; a L'al- 

* ba; Al amenecer, a Palva. : 

The Day breaks; Le jour poind, le jour 
SP avance; Si fa giorno, Paggiorna; 

Bax dia amanece. 

At Day ſhurting in ; A joxr couche; 
Al rtamontar del ſole z A! poner det 


ol 

tis Day, or to day ; Ce jour d* buy, bui, 
baj; Hoggi; oy, eſte dia propio. 

From Day - to day 3; De jour en jour ; Di 
giorno in giorno ; De dia en da. 

Vacation Daies; Fours de Ciſ[Ation ; 
Giorni di Vvacationez Dias acan- 


Giorni canicolari ; Dias caniculares. 
Ember Daics , or faſting dayes; fqurs 
Maigres, jours de poiſſon; Giorni ma- 
griz Dias de ayuno. 
Every Day ; Tous les jours 3 Giornal- 
mente; !0dos los dias, ftempre. 
Working Daies, or Common daies, Les 
jours ouriers; Giorni operarii ; Dias 


he| de obra, 
1 Ax Noon day; En plein jou, a midi ; 
"oY A mezzo giorno; A medio dia. 
| To Day ; Aujour*d buy, bui, buy; Hoggi. 
of Oy, s 
Wi Two Daics ago, or before Yeſterday; De- - 
nn vantbier, Avantihieri ; delante de ay- 
is er, : 
| The dawning of the Day ; L* aube du 
| yur, Alba; Spuntamento del giorno ; 
Y El alva. 
It waxeth Day; Le jour Commence a 
& podndre; il di ſpunta; Amanece, 
& Yeſter-day; Her; Hicri;: Ayer. | 
Y | —_— 3 Midi; Mczzo giorno, Medio 
'a. o 
«| A Day-labourer; TJournalier , gaigne- 
WW; Joumeer; Giornalicro; Mercena'o, 
Re: | For worky Daies, or for every day; Pour 
| a tous les yurs, Per ogni giorno; Por 
our | cada dig. 
a if] A Day Lilly; Lis ſauvage; Hemerocal- 
les Lir:0 Selwvaje. 
+4 | 4 Dairy or Milk-houſe, Laifiere; Lartic-. 
Ms. | ro; Caſalechal, 
mo | | 
_ —— 


th 


tes. | 
The Dog-daiesz; Fours Caniculaires ; 


— — 


—— 
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A Dayſie; Caſſande , Paſquette ; Mar- : & filthy Deal z Mallemcnt; Gran colpo; 


guerite , margarita ; Conſuelda, Ca- 
taſol, 

To Dazle; Esburluer, Esblonuir {es 
yeux ; Abbarbagliare ; Encandilar , 
Deſlumbra-, 


Dazled; Esblouiſſant, esblouiſſement ; ' 


Abbarbagliamemto; D:ſlumbre, deſlum- 
bramiento, 

A Deacon; Diacre; Diacano ; Diacono, 
cargo eccleſtaſtico, 

A Deaconry ; Dzaconie ; Diaconia, 

Dead; Mort , defuntF, treſpaſſe; Morto, 
difunto; AMuerto, defunto, 


To deadgy Admortir, amortir , mortifier , 


mater; Mortificare; Matar , mortifi- 
CAT. 

Dead-payes; Mortes payes ; Pague- 
morrez Sreldos muertos, 

A Dead body ; Corps mort ; Cadavero; 
Cadavero, moriegana, 

Dead of ir ſelf withour being killed; 
Mortuaire; Charagna; Carofia, morte$a- 
na, mortala, 

Dead drunk ; Extremement yuie; Molto 
imbriaco; Myy borracho, 

Dead nettle; Archange ; Archangelo; 
Arcangel, 

Deaded , Mat , Mortifice;, Mortificato; 
Ma'ado, mortificado, 

Dead!y; MAorte!, lethal. fancbre, funeſte, 
exitial , tcthean, moriifere ; Mortale, 
delbruttivo, funeſto ; Mortal, Eftra- 
goſo. 

Deadly; (+ Adverbe ) Moytellement, mor- 
tement ; Mortalmente; Mortalmen- 
te. 

Deaf; Sourd; Sordo; Sordo, tiniente de 
oyao. 

Somewhat Deaf , or deafiſh; Sourdaul:, 
Sourdin, Sourdafire; Sordetto, alquan= 
to ſordo, mezzo ſoido; ſordafto , 
algo ſordo. | 

To Deafen, or make deaf; Aſſourdir, 
ow Sourd ; Aſfordare ; Enſorde- 
cer. 

To wax deaf , Devenir Sourd ; Aſſordire, 
ſordire ; Sordecer, 

Deafned, or made deaf,. or grown deaf; 
Aſſourdi, devenu ſolrd; Aflordito; Sor- 
decido, . 

Deafly ; Sourdement ; Sordamente; .So;- 
damente. 

Deafnefle; Sourdeſſe, ſourdete, Sourdiſe; 
Sordezza; Sordedad , Sordex. | 

A Deafning , or making deaf ; Aſſour- 


diſſement z Aflordamento; Sordamien- 


£0. 

The Deal tree; Sapin femelle , Suiffe ; 
Abiere femina 3 Aucito, Pinſabo, abeto 
bembra. A 

Deal planks; or deal boards; Bozs de Sa» 
pin 3 Legname d'abiero ; Madera de 
avieto. 

To Deal or diſtribute ; Dyſftribuer; Di- 
ſtribuire; Diſtribuir. 

To Deal falſely ; Prevariquer, Prevari- 
care; Prevaricar, enganar. . 
To Deal in buſineſs; Negocier , traf- 
fiquer, deſmeſler vn fuſeau; Nogoriare; 

Negociar, tratar. 

To Deal with; Faire envers, traifter 
avec; Trartare, ſpraticarc; Tratar, C07. 
refponder. 


| A ſmall Deal; Tantinet, Tanterto; Tan- 


ti0. 


| 


| 


Gran golpe de, 


To Deal Caids; Donner les cartes; Dare: 


le charre ; Dar los nafhes, h 

A great Dcal; Beaucoup; Molto, aflai, 
quantita ; Mucho, Cantidad, 

A Dealer , Diſtributear ; Diſtribuirore ; 
Di'tribuydoy. 


A falſe Dealer; Prevaricateur; Preva-- 


__ » furbo; Embuſtero', engaiia- 

9”, 

A Dealer in bufineſs ; Agent , negocia- 
eur; Tratamte, Negociante; Nege- 
ctante, Tratante., 

A Dealing; D:/iribution ; Diſtriburione; 
Diſtribuicon, 

Double or falle Dealing; Malengin; In- 
ganao, Doppiezza; Engang,  -— Aug 
Prevartcac'on, 

Hard Dealing ; Maltraiftement; Trat- 
—_ duro; Tratamiento rigoro- 
& * - | 

—_ ; Negoce , negociation, negotiati- 
08 ; Facende, negotio, aftare; Nego- 
cio, que hazer. | 

Ever dealing ; Negocieux ; Facendoſo ; 
Aduy Ocupadso. 

Dealt ; Diftribut ; Diſtribuiro 3 Dift;- 
buydo. . 

Dealr in z Negocie ; Trattaro , negotia- 
to; Negoctado, | 

A Dcan ; Doyen, Decano; Dean. 

A Deanerie, or deanſhip; Doyenne; De- 
canato ; Deanadgo. 

Dear; Cher; Caro; Caro. þ | 
To make Dear ; Encherir ; Incarire; Ex- 
carecer, | | 
Dearly ; Cherement ; Caramente ; Cara- 

mente, 

Dearling, or darling ; Mignon; Mig- 

none ; Privado, favorecido. - 

Dearnefle, or dearth ; Cherte ; Careſtia 
Careſiia. 


A 


Death ; Mort, decex, treſpas ; ' Morte ; + 


Muerte. 


The Dearh (or fall). of a Stagg; Maſſa*- 


cre; Maſſacra ; Maſſacra, 

Deaw ; Roſee; Rugiada ; Rocia, rociadite 
ra, reciada, 

To Debarr ; Debonter ; Impedire ; Im- 
pedir. 

Debarred ; Deboute, forclos ; Impedito , 
{luſo; Impedido, excluyde. 

A Debarring ; Debarrement , forcluſion , 
Eſclufienc ; Excluſron, 

To debaſe; Abba'ſſrr, ravaller, avaller , 
aviler, mettrc an bas; Abbaſlare, baſ- 

fare; Abaxer, baxar, aviiinar, menoſ= 
preciar, menguar la bonra. 

Dcebaſed ; Awvile, avili, abbaifſe ; Abbaſ- 
fato, avilito; Abaxado, aviiinado, me- 
nofprectado, 

A Debaſer ;. Abbaiſſeur ; Avilrore ; Me- 
nofpreciador. 

A Debaling; Awviliſſement ; Syrezza- 
mento, diſpreggiamento ; Menofprecio, 
Menoſcabo, mengua de honre. 

To debare, or hold debate ; Debatye, 1io- 
ter. contendre, noifer ; Diſpurare, con 
rendere, litigare, contraſtare ; Porfiar, 
diſputar, contrnder. | 

To debare a buſineſs ; Dem ſler un fuſear; 
Agitrar un negotio; Ventilar un' nego- 
cio, | 

Debate ; Debat, 20/7, riote, conten'i0n 5 
caſtille ; Contraſto, Rrepitoz Commen” 


day 
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1 


{'A fimall debare; 


| 


D 


me 


ar, ruy 0. HOY ; 

Voiſette ; Strepitolo, 
conteſa breve, piccivla z Contienda de 
poca *aport aſia. | ' 

A debate-mak#r ; 9u; fait debat, cauſcur, 
Soliſtz, qugreloſo ; Rendor, : 
Debateable;z D:batable z Diſpurabile ; 
D: iptable, k 
- Devared ; Debatu ; Debatrurto, eventila- 

to; Debatido, veniilndo. 

A Dcebater ; Debatcur 3 Debatrore ; De- 
batidor, porfia 407. ® | 
Debarcfull ; Contentieux , noſeux , 710-, 
teux, noiſif ; Contentioſo , licigiolo ; 

Por fiofo, 
Debarefully ; Contentiruſement; Conten- 
tioſamente ; Porfiadamente. 
A Debating ; Debatemeat ;z Conteſa; Por- 
framiento. . 
Debile,r weak ; Foible, d-bile; Debole; 
Flaco. 
To debilitate, or weaken ;? D-bilifer, In- 
dcetvvlire; Enflaqueger. | 
Debilicared ; Debulize, affoibli ; Indebo- 
lito; Enflaquecido. oo 
A Debilitarion,or weakneſs; Debilite,fot- 
bleſſe,, Debolezza z Flaquere, ca fla- 
quecrmentso, « | 
Dc<boiſhr, or corrupted ; Desbauche; Stra- 
viato, corrotto.;z Perd:do , corrompido, 
wviciado. : : 
Debonna' re, or gentle ; Debonnare , qui 
ft doux de na'ure; Benigno, dolce; 
Marſo, b-nino, ayroſo. , 
Dcbomnairly; Debonnarement ; Benig- 
namiente; Ayroſamente. 
Debonnairitic, or debonnaireneſle; Debo- 
mairiite ; Benignita, dolcezza;, Ma#t- 
ſedumbre, 
To dzboth ; Dysbaucher ; S'raviare®, Vi- 
riare , corrompere; Perder , Cchar a 
p der, deſvuar, 
Deboſhed ; Dc5bauche 3 Straviato, del- 
viato; - Viciado, corrompido, 
DcBoſhr Courſe ; Desbauche ; Stravia- 
mento, deſordini 5 Deſviamiento. 
A Deboſhmicnt ; Desbanchement ; Diſor- 
dine, eccetlo ; Ecceſſo, deſvin, 
A Dcbr; D«bte; Debiro; Deuda. . 
Debts which we owe to others ; Debtes 
pajſives ;,, Debiti pafhiviz Deuda @ a- 
creedores., . 
Deb:s which are owing to us; Debtes atti- 
- ves 3. Debitt artivi ; Deudas que ſe 
nos quedan dewviendo, , 
Perſonal debts ; D«btes perſonncll.s; De- 
b'ti perſonali ; Dcadas perſonales, 
To runn, or grow in debt; $* exdebter ; 


Indebitarfi, impegnarh ; Enderdawe. 

Toxrid out.of debt; Desdeb'er ; Sbei- 
tarſi, levarſi da debito; Deſdeudarſe, 
. darye por libre de drudas. 

In Debr, or indebied ; Ezxdebte ; Inde-" 
bitato , de debiti; Cargado de d:u- 
das. 

A Debtor; Debteur ; Dcbitore ; Deu- 
do', il que deur. » 

A Decade, the number , or term of cen 
yes; Decade ; Decada ; Decada, 
Decay ; Decadence, ruine ; Decadenza 

Decadencia.” 

The Pecalogue,or ten Commandements; 

.Decalogue ; Il DEcalogo ; El Decalo- 
0. 

To decapitate, or b:head ; Decapiter, def- 

coll,r; Decapuaic ; Deſcabefar , de+- 


pn 
. 
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gollar, X ciembre, 
Decapitated , Drcapite, deſcolle ; Deca- Decencie 3 Dycence, bienſcarte, homneſts. Ti 
pitato;z D ſcab» fado, degollado, | te; Honeſta, decentia, convenienza; 
Decay ; D. cadence, deſcheance, esbou- Gentilezn, conveniencia, 
lement, dechet, deſchet, jafture ; Jatru- | Decenc ; D-cent, bien ſeant, ſortable, iq, | 
ra, ruina, d.cadenza; Decadencza, pe- wenant , Decentez Decente, apuetty, 
2 oOria,runa. | | Decently ; 'D cemment, decentement ,cqy, 
Decay of wares or Merchandiſe; Empire- wennhlement, ſeamment, advexammey T 
ment ;, Peggioria,, caduta dÞ comer- ſortablement \ . bdneftement ; Decente. 
cio; Empeoramiento de tiato, mente, convencyolmente , ayeneyq. 
To Decay 3 Dechorr , deſcheoir, empirer , menrte ; Apxeitamente, decentemente, i. D 
alachir ; Decadere, pezziorare; Carr, en a propoſito, 
empeoidre 4 To decide ; Decider ; Decidere ; Dez. A 
To Dccay in Colour; Ternir, ſe deſtain- dir. ; 
dre ; Diſcoloriiſe ; , Deſcolong/e. Decided ; Decide ; Decifo ; Decig. 
Decayed ; Decber, deſcheu, esboule; D:{- do, þX<-; | A 
colorito, matcito, fracido z Deſcolora- | A Deciſion; Deciſſon; Decifione ; De. 
| do, ſeco. : RT... ſton, | | | 
Decayed in ſtrengrh ; Affoibli » alach; ; .| Deciſive; Decifif; Decicivo; Decicivq. Te 
Indeboliro;z Erflaqueciao, Deciſura. © I 
Decayed with age ; Caſſe de vielliſſe; De- | Deciſorie ; Deciſoire ; Deciſforio; Dec, D 
crepito, caricato de anni; Cargado de ſoriog juſeable, ; 
afnos, d:crepito. « To deck, or adorn ; Orner, decor, acces D 
A Decaying ; Alachiſſement , decheute, ſtrer, garnir, attinter, babiller, gavbe 
decadence , alachiſfemen: , + decheure , .mette a point, veſtir; Decorare, orns. D 
declination ;, Indebolimento 3 Enfla- re, adornare, imbellire, ricamare; De. 
quecimento. corar, ornar, atauar. 
Decaying ; Decheant ; Decadenza ;z De- | Decked ; Decore, 0776, aceouſt'6, achem! 
*Cadencia: . affaifte, garni, attinte, habille ; Dece| 
To deceaſe, or depart this Jife 3 Deceder, rato, ornatoz adoxnato, fregiato; Ore. | D 
mourir ; Trapatlare, morire ; Morty, do, decorado, ataviado, | 
A deceaſe ; Decex,; Trapalln; Muerte, | A woman decker of a Bride ; Acheyme| T 
traſpaſſamento. | reſſe ; Ornatrice di novizze, di novie.| 
Deceaſed ; Defunct, decede; Trapaſiato, Ornradora de aovias, 1 T 
difunte, morto; Defunto, muerto, tra» | A Decking ; Decoration , accouſtremen,| 
ſpaſſado. | garnſſement ; Decoramentto, adgrny,| D 
Deceit, or deceptizn; Deception, abuſon, Dec-racion, ataviamento, © | 
abus, dol , trompcrie , * guulle, majen= | A Declamation; Declamation, Arenghz,| A 
gin; Inganno, twberia; Engaits, lvam- declamarione ; Declamation. | 
pa, dolo, Bo Declamarorie; Declamatoire; Declamars| D 
Deceirtull; Fin, trompenr, ruſe , abuſif, \rio; Declamatorio. | 
fraudelicux'; Ingannoſo , frodulemo, | To Declame or Declaime; Declamer:De| T 
frodeyole ; fraudoleato , engaiinſo, eme- clamare; Declamar, —— 
buſtero, A Declamer , Declamateur ; Declamns| 
Deceirfully z Captieuſcment , maiicieuſe- wre 3 Declamacor. | D 
ment; Fiodevolmente, ingannoſamen- | A Declaration Declaration , barangie, | 
te ; Dolojamenie , enganoſamente, marad- mamſeſte, narration, narre ; Dichian-| A 
Noſamente. rione, manifeito, narrartione; Declas| 
A Deceirtull trick z Caſſade; Treta ; cion, manifeſto. | : 
Trampa, maria, Declarative or declaratory ; Narratf;! T 
To Deceive; Decevoir , tromper, abuſer, Declarativo ; Declarativo, | 
tricher, biffler, bi ſſler, faire faillue, ba- | To Declare; Declarer, manifefter, mix | 
illcy de fern £2 corne, affiner ; Ingan- ſtrer, Narrcr , Noncer;, Dichiarat,| 
nare, frodare ; Trampe ar, enganar, bar- Declarar, eſclareccr. | | T 
bullar, maranar, embuſtir, * Declared ; Declare, monſir } aarrie; Ds 
To Deceive openly, impudently to ones Cluararo; De:clarado, eldlarecido, 
face ; Aﬀeonter , Stromare ; Acarar | A Declarer; Narratcur , Narrenr, ww 
por engaiiv. ceur, nonciatent ;. Dichiaratore: Dedls A 
Deceavable ; Neceptif, decevable, frau- rador. : : 
duleux , fraudulent, abuſeux , abuſif, | A Declaring; Monſtrement , Narremnl; 
 captieux', malengineux; Fuodevole ; Narrativo, dichiaramento; Dedys | A 
Engainoſo, marainoſo. mento. 
Deceived ; Deceug abuſe, affine, b:ffrue, | Declaring; Declarant; .Dichiarante; T 
bafoue ; Frodato, ingannato; Marafna- Declarante; . 
do, embuſlido, engafads, A Declenfion of a Noun; Declinaiſon d 
A Deceiver ; Dcceveur, trempeuraffineur, Nom, framboiſtere ; Declenfione : Dt In 
abuſeur, flageoleur, tricheur, bailleur de clenſron, | | 
» febues & micyoiſt baillcur de foin F mule; | To decline, Decliner, flechir, Declins | 
Furbo, truftatore, mariolo, inganna- re ; De'linar, Eſquivar, A 
tore, fraudatore ; Embayaor, trampoſo, | Declined , Declize, deſioxrne; Deciint | 
trafagon, haranero, baraton, trampon , ro; Declinado, eſquivads. ; 
trampeador. \ | A Declining; Dectin, declinemsnr, fiebif A! 
A decciving ; Deception, abuſement, tri- Jament, manquement ; Deciinament; | 
cherie, affinement ; Truffa , furberia ; Declinamiento. | | 
Trampa, tiifca, embuſte. Declining; Declinant, manquer; Declinan-| ads 
December ; Decemore; Decembre; De- te; Declanante. | 
| Hat| 
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Half Declining; Mipanebez Mezzo decli- 


nante; Medio declinante. 


A Deco&ion; Decoftion; Decortionez De- 


cion, apoR/Mma. 
To Decorare or adorn; 


Ces Decorar, Jn x " 
o Decoration; Decoratione; 


Decorer, Decora- 


Decoration. : 
A Decorum, or hanſomneſs ; Honeſtere; 
Decenria; Decenan, Honeſt ad. 
To Decreaſe; Decroiftre,diminuer, deſcro. 


zſtre; Dicreſſere, ſmiouiift; Decrecer, 

Decntons Deeroiſſants Dicreſcente; De- 

; enguante. 

A _— ay Decroiſſement , Dicrelſci- 

mento; Necrecimiento, mengua , men=- 
ents. 

a Sher: Decret, ordonance ; Decreto, 

| editto ; Decreto, eſtatuto , premaiica z 
auto. 

To Decree; Decerner, ordoxner, decreter, 
Dectetare; Decretar, ordenar. 

Decreed ; Decerne , decrete ; Decretato; 
Pecretado, ordenado. 

Decrecing ; Decretant ; Decrerante; De- 
cretante, ordenante, i” 

Decrepitz Decrepite, decrepteux, vieillard, 

ui eft ſur le bord de la foſſe; Molto 

vecchio, Pecrepito , chi ha vn pede 
nella folla ; Decrepito, en la poſyera e- 
dad. : ; 

Decrepireneſs; Decrepitude, Vecchiezza, 
decrepitezza; Vejex, , poſtrera edad. 

The Decrerals, or. Papal Ordinances; 
Decretales; Decretali; Decretales. 

Ta Decypher; Deſchiffrer; DicifrarezDect- 


frat. . 
Decyphercd ; Deſchiffre; Dicifraro; Deci- 
ado 


ADccypherer; Deſchiffrewr ; Dicifrato- 
re; Decifrador. 

Dedalian, or maze-like ; Dedale ; Laby- 
rintho; Laberinthbo, 

To Dedicare ; Dedier, conſacrer, ſacrer ; 
Dedicare, conſagrare, conſacrare ; De- 
dicar, conſagrar. ; 

Dedicated; Dedze, ſacre; Dedicato; De- 

dicado, conſagr ado. 

A Dedicating, or dedication; Dedicace, 
dedicaſſe, dedication, conſecration; De- 

. dicatione z Dedicecion, 

The Dedication of a Church ; Le ſacre 
d un Temple, on Egliſe ; Conſacratio- 
ne & una Chieſa 3 Conſagramiento de 


ung Teleſta, . 
To Deduce ; Dedaire ; Didutre 3 Dedu- 
"Ur, rebaxar. 


Deduced; Dedui ; Didotto; Dedaxi- 


'7 xado, 

A DeduRion; Dedution, defalquement”, 
Rabbattimento , didottione ; Rabata- 
miento. 

A Deed; Faift, afte, attion, Oeuvre, At- 
to, opera, fatto z- Hecho, obra, accion. 
The Deed of a Contra@ ; Accord; Acor- 
do, contrarto, parto ; Pacho, concierto, 

acuerdo, 

In-deed; De fait, urayement, certes, en 

bonne veritez Di fatto, verainente; Ver- 
ader amente, en verdad, de weras. 

A good Deed; Bien-feit ; Ben-farto ; 
Bien becho, buena obra, obra merecedo- 


ra, . 
A finfull Deed ; Meſchancett ; Malvag- 
gita; Ruynd ad. 


———_— 


| A valiant deed; Proueſſe; Prodezza z 


Hazana, 

An evil, or ill Deed; ' Malfaift , malefi- 
ce ; Malfarto ; Malbechs. 

Deeds of Contracts; Eſcriptures de con- 

- trafis, Scritture del contratto'; Efcri- 
taras pacbales, - 

To Deem, or think ; Penſer, imaginer, ju- 
ger, eſtre a advis;z Penſare, imagina- 


re, eflere di parere ; Penſar, imaginar, / 


ſer de parecer. 

Deemed; Penſe, imagine, juge ; Penſato, 
giudicato; Penſado, ju;gado. | 

A Deemer ; Penſen;, qui juge, 0k dit ſon 
advis; Dichiaratore, giudice z Pcnſa- 
dor, decl xrador. 

A Deeming ; Penſ-ment, penſee, jugement; 
Penſicre; Penſamento, 

Deep ; Profond, fond, aut ; Protondo , 
alco ; Hond», profundo, 

To ſearch, or pierce Decp; Prefonder ; 
Indagare, inveſtigare ; 1aveſti/gar, pe- 
n*irar al hondo, atond;:y. 

Sunk Deep ; Enfonce, cnfonſe; Aﬀeonda- 
ro; Hondido. ſumido, ahondado. 

To Dcep:n, or make more deep 3 Appro- 
fondir ; Aﬀondare z Ahondar, 

Deeply ; Profond: ment, bautemext; Pro- 
fondemente ,. alramente ; Profunda- 
mente. 

Deepned; Profonde ; Aﬀondato ; Ahon- 
aado 


Deepneſs, or depth 3; Profondenur, profon- 
diie ; Profondita; Hondura , bendon, 
fondon, altura. 

Dear ; Chery; Cato; Cayo, coſtoſo. 

Deer, or wild Beaſt ; Cerf, daim; Cervo; 
Crervo. 

A Deer, or wild Beaſts;Beſtes fauves; Fic- 
re ; Fieras. 

A fallow Deer; Daim, dain; Damo; Gamo. 

A Rain-Deer ; Cerf rame ; Cervo rama- 
ro; Citrv0 ramado. * 

A red Deer ; Cerf ; Ceryo roſſo, falbo ; 
Ciervo 70x0, leonado, 

Arame Deer ; Dat: mignon ; Cervo do- 
meſticato; Ciervo mms, daendo. 

A young fallow Deer; Daznteau, dainceau; 
Dan.ma, camozza ; Gamaztor fo,dama, 

A K-eper, or Overſeer of Decr ; Harpa- 
illeur;, Guardiano della mandra de fie - 
re; Guardador de la manada de fieras. 

To Deface; Deffacer, desfacer, demolir, 
gaſter, canceler, defu:ſuger, d. ſpeindre , 
abolir, mettre a meant ; Schicceratre , 
cancellare, annullare, sacciare ; Boy- 

- rar, deſlaver, cancellar, caſſat. 

Defaced; Deffa'#, demolt , gaſte , deſ- 
vijage, d:ſpeinf# , abol: , Schiccerato, 

cancelato ; Borrado, deſlavado, cance- 
lado, caſſads. > 

A Defacer; Gaſteur, gaſtereſſe; Annul- 
latore, sfacciatore; Boyr ador,deffiruydoy. 

A Defacing; Abeliſ[ement, gaftement, cau- 
celaiion ; Abolimento, sfacciamento ; 
Borramniento, Caſſamiento, 

A Defamation ; Diffame , diffamation , 
d:ſhonneur , laidange ; Diffamartione 
Defamacion, 

To Defame ; Diffamer, deſhonorer, dent- 
grer, deſnigrer, noter ; Diffamare , ca- 
lun:are, biafimare, infamare; Denoſtar, 
inſamas, def amar. 

Defamed ; Diffame, deſhonore, d:mere , 
deſnig:e, note ; Diffamaro, caluniato z 
Dono/iado, defamado, tiznado, deſhonra- 


—— 


 AD<feature ; Desfaitte, deſconfiture, a- 


. ADefeR; Defaillance, defaille, defaille- 


do, eſtand1lizads, 

Defamarorie ; Deffamatoire ; Difamato- 
rio; Defama'er:o, 

A Defamer, Diff amateur; Caluniarore, 
dittamatorc ; Defamador, calnniadoy. 

A Defaming; D. ſhonoracion, deſnigration, 
deſnigrement , on comme Detamation ; 
Calunia, dithonore ; Deſhonra , defa- 
mamiento, denueſto. 

Te detaulk, or abate in a reckoning; De- 
_” deffalquer, deduire ; Didurre, 
ditfalcate ; Defalcar, deduxzur, 

Detaulked ; Defalque, deffaique; Diffal- 
Cato; Defaicado. 

A Default ; Defaille, defaillement default, 
defaut, vice ; Diffalca, diterro, manca 

. mento; Falta. 

A Defear, or defeature ; Defaitte, desfa- 
itte, deſconfiture, perte de battaille ou de 
Uidorre; Sconficra, rotra 3 Kota , deſ= 
barato, withoria, 

To Defear ; Desfaire, deſconfire ; Disfa- 
re, rompere ; D-ſhazer, romper, desba- 
ratar, vencer, | 

Defeared ; Desfaid, deſconfis,; Disfatto, 
iconfirto, rorro; Komprdo, deſhecho, deſ- 
ba/atado, | 


batis, 0% come a Defear ; Sconfitrura ; 
EStrago, . 


ment, default , defaut , defefuoſire , 
manque, manquement, non valeur, non 
wva/nir, vice; Diferto, mancamento z 
Defedid, falta, mancamiento, 

ADeteRion; D:faillanc: , r: volte ; Di- 
fettione, rivolra, rivolgumento; Revol- 
tura, revo'tn, defi con, 

DeteQive; D ;/wll ant deſeFFurux, rale- 
ficie, mang<i;, Defer vo, deteQtivoz De- 
fe A:vo, afeffuoſo, Y:4nTo, 

To be defettive, or co fail ; Mangquer ; 
Mancare ; Mancar, t en menos.faltay, 

A Detence, or a defending ; Dif: ſe, de- 
fence, garde, prot: & on, garrauit?, apo- 
lozze, edvoe/or, adviſor; Difela , di- 
fenſione, protertione ; D.jenſa , ampa- 
70, 

Defences in fortification, as flanks , caſe- 
mares, &c, Defences, defenſes ; Difcſe 
militariz Defenſas mil:tares. '# 

A Defendant ; D:fendant, defendeur; De- | 
fendente ; Defendiente. 

To Detend ; Defendre, proteger, garder, 
garentir, maintenir ; Difendere, proteg- 
gere , guardare 3 Amparar , defen= 


der. 

Defendable; or defenfible ; Defenſable, 
defen(ible 5 Defenfibile, cenabile; De- 
fenſtble, amparable, tenab'e, _ 

Defended; Protege , maintenu; Difeſo, 
mantenuto,protetto; Amparade, acfer- 
dido, mantexidn, 

A Detender ; Defen'-ur, defendeny, Ar- 
fendant, proteFrenr ; Difenſore ; Deſen- 


or. 

a Plieadreſle; Prorefrice ; Difenſarri- 
ce ; Defendedorn. 
Defenſive, or defending ; Defenſif ; De- 

fenſfivo; D f nſrvo. 

Defeniorie, which de*enderh ; Deferſoire; 
Difeniorio 3 Defenſorio, 

To deiert ; Diffivcr, delayer, entrelaiſſer, 
reme'tre la be,onmny, faire muſer ; D tte- 
rire, rimerrere, prolongare, procraſti- 
nare ; Differir, retardar, alarga-. 

| Aa De- 
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Deferred; Differre, delaye, entrelaiſſe, Dif- | A Defrauding ; Defraudement , frat- ment, muſardie ; Tardanza, dilationg 


_ 


_ 


_— 


ferito, rimefſlo; D:fferido, retardado, 
alargado. 

A Deferrer ; Delayeur, muſard ; Procra« 
ſtinatore, ritardatore ; Retardador, pro- 
Craſtinacor. 

A Deferring; Delay, delayement, dilation ; 
Procraſtinamento, ritardamento; Tar- 
tdanca, dilacion, | 

Deferring ; Delayant, dilayant, dilatorre 3 
Ritardante ; Retardante. 

A Lerrer of Defiance, or challenge; Car- 
tel de Defi, cartel; Cartel de disfida; 
Cartel de de/afio. 

To Defic, or challenge ; Defier , desfrer, 
Sfidare ; Deſafiar. ; | 

Deficd, or challenged; Defie; Shidato ; 
Deſafiado. _ 

A Defying , or defiance ; Defiement, de- 
f,, desfi, desfiance ; Disfida , duello ; 
Deſafio, riepto. 

To defile, or ſtain ; Polluer, contaminer, 
ſouiller, gaſter, blotter, deflenrer , enor- 
dir, en/allir, entacber, wilentr, Vir ; 
Contaminare, macchiare , inqumare, 
lordare, imbrattare ; Borrar, contami- 
nar, afear. . 

Defiled ; Pollue, contamine, ſoulle, gaſte, 
defleure, enordi, enſailli, vilene, wicie ; 
Macchiato, imbrattato, ſporcato; Afea- 

do, contaminado, tizuads. 

Defilement ; Pollution, gaſtement, ſoul- 


lure, enſalliſſement; Sporcatura , im- 


brattamento ; Afeamients. 

To Define,or give the eflence of a thing; 
Definir ; Difnire ; Definiy, 

A Definition ; Defznition ; Difhnitione ; 
Definicion, eſſencia de una coſ7, 

Definitive ; Definztif ; Diffnitivo; Def- 
mtt0. 

To Deflour ; Deflenrer, des fleurer, d:fflu- 
rer , deſaffleuret , effleurer , depuceler, 
deſpuccler , Sverginare, Shoreggiare; 
Deflorar, deſvirgar. b 

Deflowred; Defleure, deſaffleure, effieu:e, 
depurele, depucelle, defpucele; Svergi- 
nato , horeggiato; Defiorado, deſwir- 
gado. 

A Deflwwring; Deflozation, defpucel- 
lage, defpucellement ; Sverginamento; 
Des floramiento. 

Deflowring ; Efflewerant z Svergnante ; 
Des florant e, 

To Deform; Deformer , defigurer, deſ- 
viſager , Difformare 3 Desformar, afe- 


ar, 

Deformed or ugly ; Deforme, difforme, 
defigure, laid, Contrefatt , deſviſage ma- 
l ficre, * Soudre; Disfigurato, difforma- 
to; Defigurado, deformado, feo, aſque- 
roſo. 

Deformedly ; Laid:ment ; Bruttamente; 
Feamente, a{qurroſamente, 

A Deforming ; D: formation , defigure- 
men!; Dishguramento; Afeamiexto, 

Detormity; Difformite, laideur;, Bruttez- 
Za, torpezza , diftormita; Deformidad, 


aſqueroſidad. 


. To Defraud, or cozen;Defrander,tromper; 


Ingannare; Engaitar, trampear , Mard- 
nar, 

Defrauded ; Defraude, trompe; Frodato; 
trampeado, maraniado, 


A Detfrauder; Defraudateur, fraudeur ; 
Frodatore, marivolo , furbo 5 Embu= 


ftero, trampeador, 


————————————_—_— end 


dation ; Frodamento frode ; Tram- 
peamiento, embuſte. 

To defray; Defrayer , desfrayers Far* la 

' ſpeſa; Haxer el gaſto. 

Detrayed; Drfraze, des fraye; Pagato; Pa- 
gado, ſatisfecho, 

A Defrayer.; Defrayeur ; Pagatore ; Pa- 

acor. 

A Defraying; Defroy, Des fais, desburſe- 
ment ; Spendimento, pagamento; Ga- 
ſtamento, paga. 

Defr, or pretty; Greſlet, Gagliardo, bel- 
lino; Bizarro. . 

To Defye, or challenge; Defier, Digfida- 
re , Sfidare; Deſafar. 

To Degenerarc ; . Degenerer, forligner, 


5? abaſtardir, Tralignare , abarſtadarſi, 


degenerare ; Degenerar. 

Degenerared ; Degenere, forligne ; Tra- 
lignate, abaſtardaro; Degenerado. 

A Degeneraring; Frolignement , abaſtar- 
diſſemenc; Tralignamento ; Degene- 
cion. 

Degenerating; Forlignant; Tralignante; 
Degenerante, 

To Degrade ; Degrader, deſgrader, exau- 
tborer ; Digradare , diporre, _ diſgra- 

. dare; Degradar, deponer, eſchar fuera de 
ſu grads, : 

Degraded; Degrade, deſgraze , exautho= 
re; Diſgradato; Degradado. 

A Degrading, or degradation ; Dograda- 
tion, degradement, exauthoration; Diſ- 
gradamento; Degradamiento, 

Degrading; Degradant 3 Diſgradante ; 
Degradante. 

A Degree, Degyre, calibre; Grado ; Cali- 
ad. 

Preferted to a Degree, or thar hath ra- 
ken degree in Shool; Gradue; Gradua- 
to; Graduado, Licenciads, 

By Degrees ; Par Degres, de degre en de- 
gre , Petit & petit, pas @ pas; Pian 
piano, per gradi; Poco @ poco, por gra- 


"IM 

To Dehort ; Deſenhorter ; Dehortare 
Deſhortar , diſſuader, deſamoneſtar. 

A Dehottation; Deſenhortement ; Difſua- 
fione , dehortamemo ; Deſamoneſta- 
miento. 

Dehorrted ; Deſenborte ; Diſſuaſs ; Deſa- 
mone[tado, 

A Dehorter ; Deſenborteur; Diſlualore; 
Deſamoneſtador. 

To Dceje&t; Degedterabaiſſer, rabaiſſer le 
mention @ , mcttre au bas ; Abballare; 
Confondere , Scorare; Abaxar, bax- 


ar. 
Deje&ed ; Dejefte, peneux, dejeft, abba- 
iſe; Abbaſlato, ſcorato; Abaxado,aflg- 


xado. 

A Dejecter ; Abbaiſſesr ; Abbaſſarore 
Baxacor. 

A Dejction, or dejeQing; DejefFement, 
abbaiſſement ; Deſcoraggio; floxamien- 
to, baxamieuts, 


Dejeedly; Laschement; Codardemente ; + 


Floxamente. | 
To Deifie ; Deifier; Deificare; Deifecar, 
canonizar. 


Deified ; Deifie; Deiticato; Deificado, Ca- . 


nonizado. 

The Deitic, Dexe; Deita; Deidad, divini- 
dad. 

A Delay ; Delay , delayement, prolonge- 


Delacion, tardanc a, 

To D-lay; Delayer, differer, fuir, ds 
er, faire de long; Tardare, ritardare 
dilatare; Delatar, tardar. 

To delay a Sutez Acczocher wn'pr 
prolonger ; Uncinare un proceſlo, . 
chetar un pleyto, dilatar, : 

Delayed; Delazt, marchande; D. lata: 
prolongato, ritardato, difteraro; Dils. 
tado, retardado, differido, 

A Sure \delayed; Proces accroche + Pro. 
cello uncinaro; Pleyto crochetadg 

A Delayet; Delayeur , muſard, Rirandzs, 
re, dilatore; Retardagor ; 

A D:laying ; Delayement, prolongemy; 
retardement, delay, attente, dilayem' 
dilation; Dilatione, ritardamento: Dus 

_ Cion, tardanſy. ; 

D-laying ; Delayant , dileyant, 
miuſard; Ricardante; Retardan 

D-tc&able; DeleFable; 
ow, plazemero, 
:le&arion ; Deleftation, plaify. imo 
Dilerro; Deleyte. » PSF, Mp; 

To Delegare ; Delegner; 
Delegar, nombrar, 

D:legared, or appoinred Delegue ; Dcls 
garto, ſcicleo, cletto ; Delegedo, ww 

braao. | 

Dclegared; Deleguez;DelegarizDelegady, 
nomb-ados- 

A Dclcgation ; Deleg#tion ; Delegus 
' one; Delegacion, * | 

To Deliberare ; Deliberey ; Deliberan| 

Deliberar, conſultar. | 
2liberated; D:1ibert; Deliberaro; Dyi.| 
berado, determinado. | 

D:liberarely; De guet 2 penſee;"Deliber- 
tamenre, auvcdutamente ; Delibaiite| 
mente, cuerdamente, aviſadamente, -| 

A Deliberation; Deliberation; D<:libers| 
rione, conſiglio, aviſo; Deliberacion,om-! 
ſulta, tiento. | 

Dcliberarive ; Deliberatif; Delibermive; 
Deliberativo, conſultivo , determinati- 


dilatiin, 


Dilctreyole; py. 


Dclegar; | 


V0, 

Delicacic; Delicateſſe , mignardiſe, mig- 
nonnete, molleſſe; Delicatez.za; Delue- 
dexa, melindre. 

Delicate; Delicar, mignard, mol, molla; 
Molle, delicato ; Melindroſo , delice 
do, 

Delicates , or dainties; Friandiſes, fi- 
gallaries , delices, Delitic , D:licarer 
ze; DelicadeJas, rega'os, melinares, 

D:licately or deliciouſly ; Delicatemm, 
delicieuſement; D-licatamence; Delice- 
damente. 

Delicareneſs; Delicateſſe, delicace, delica- 
tete; Delicatezza; Delicadeze. | 

D-licious; Delicienx, friend, mitlleux;De- 
litiolo; Deltcioſo, melindroſs, 

D:liciouſnefle; Delicatrſſe, friandiſe ; De- 
licatezza , delirtie , Delicia, delicade- 


LCA ; | 
Deliciouſly ; Melleufement ; Telicioſ;- 
mente; De{icioſamente , regaladamer | 


fre, . 

Delight ; Delefation , plaiftr, deduilt, 
ſoulas , esbat, aiſe, oblef ation, paſſe 
cemps ; Paſlarempo , dilcrro , piacerc; 
oa » paſſatiempo , emtretenimienta , 
guſto, 

AﬀeRed Delights; 'Mjgnotiſes; Carcr- 
ze, luſinghe; Regalos, falemas, 

To 


Te 


D 
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To Delight , Deleficr; 
* ſolacier y Aoumer an pl 
Delty:a". CE 

Delighted; Recree , delefte; Diletrato; 
Deleytado,. recreads. : : 

Delightful ; Deleftable, ſolaticux, * &- 
croamatique, geniits aiſe, plaiſant, de- 
liceux, recreatif 3 Dilettevole; Deleyio- 

»/tofo,-plaxentero- ; ; 

a Bo fball exctciſe; Recreation, Paſ- 
farempo dilerrevole; Paſſatiempo deley- 
toſo, guftoſe, | : 

ee or with delight; Recreat:ve- 
ment ; Piacevolmente'; guſt oſatnen- 
ie, : : : 

To Helinents Pornrtratre; Delineare, 1i- 


, 


trarte ; Retratar, deltanear, tragar, di- 
buxar. on 

A Dclineation ; Delineation ; Ritratto, 
Semibiaitiza, delincatione; Ketrato, di- 
bux0. 

A Delinquent; Delinquent, contpable; De- 
linquente » colpevole; -Delinguente , 
wmalbechdr. 

To Deliver; Livrer, aelrvrer, ſauver, de- 
peftrer ; Liberare ; Library dar por ti 
bre. 2 | 

To Deliver -or give; Conſigner, ofFroger, 
baille;; Confignare , dar recapito; Ex- 
tregar, aarifecaudos 

To Deliver from ſervitude; Aﬀran- 
chir; Diftricare, ſgombrare, ſalvare; 
Salvar , delivrar, livrar , deſemgþar a- 


fie ; Dilerrare, 


fa. 

A Deliverance ; D:livrance; liberatio- 
ne, Salyamento; Deſgombramento, ſal- 
vemietnto, libranga, veſcate. 

Delivered, Livre, delivie; Salvato, li- 
beratc; reſoatad", librado, 

Delivered or given ; Co, figne , livre: 
Conhgnarto; En!regado, bs oa 

A 'Deliverer , D-:(zvreur ; Salvatore, 

 liberatore; Leibrador, reſcatadoy. 

To D:lude; Abuſer quelqr.*un, on ſe 

ow de lny, t'omper, ſe mocquer dc, D:- 

udere , ingannatre ; Enganar*, tram- 
ear , maranar. 

Deluded; Abuſe, Mocgue, trompe; Ingan.- 
natd, deluſo; Engafiado , trampeads " 
maraiado, 

A Deluſion; Tromperie, abus , mocque- 
716; Inganno, deluſionc; Engaino , detu- 


To Delve; Rorer , berſer, caver, creu- 
= Zappare , Cavare; Ahoyay , Ca- 
ar, 

Delved ; Foiy, hout , creuxe, Zappato, 
cavato; Ahoydado, cavade. | 
A Delverz Fouiſſeur , bonutur , cavenr; 

Zappatore; Cavadoy, 
A De ving, Fowrſſement , bouement, ca- 
vement ; Zappamento ; cavadamien- 


A Deluge; Deluge, inondation, tatacliſ- 
me, desbordement ; Diluvio, disborda- 


mento , inndatione; Dil&vio, avenida 


del rio, | 

A Demain, or Renr 5 Domaine, demaine ; 
Intrata , datio ; Alcabala , entra- 
da, 

Ancient Demeſn, or Crown-land; De- 
maine de la courronne, domaine du Roj- 
«vme; Intrare de]la corona; Entra= 
das, renta de la Co; ona. 
he Kings Domain; Domaine du Roy; In« 
trate teali; Rentas realcs, 


recreer, oblefter , 


—— 


| 


\ 


es 
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To Demand, or demaund; Demander, ye- 
querir, Domar dare, dimandate , Ad- 
dimandaie ; pedir, demandas. 

A Demaund ; Demande, x. quefte ; Do- 
manda, dimanda, petirione, richicſta; 
Demanca, pedimento, memorta, 

Demaunded; Demande; Domandato, di- 
mandato, richieſto; Demandado , ye= 
querido, 

A Demander; Demand-ur, Domandatore, 
d.mandatore; FPedidor, 

A Demaundere#e ; Demandereſſe ; De- 
mandatrice; Demandadora. 

To Demand or as; Demandgy , inter- 
roger; Domandare; Pregunt ay, 

Demaunding ; Demanaant , interrogant; 
Domandante; Preguntando, 

A Demanding; Inter» oga'; Domandaz Pre- 
gunta, expoſtulacion. 

o Demean himſelf; Se comporter; Por- 
tarſt , diportare ; Cumedirſe, compor- 
tarſe, : 

Demeanour; Comportemeut, Maintein ; 
Portamenr@ diportamento, geſto, ma- 
nicra; Ademan, adetanes, gefto, come- 
dimiento, p 

Demerit ; Demerite; Demerito, ingratu- 
dine; Demerio, 

D.mi or halt; Demi, demie; Mezzo; Me-* 
dio, 

A Dcmi-God, Demt- dicu; Semidio, Mez- 
zo dio; Medio dos, 

A Demi-canon ; Demi-cawm; Mezzo ca- 
none; Med-:o'canon. 

A -Demi-lance ; Eſtradjort ; Stradiotto z 
Eſtradiota. 

To Dein'fe, or ler out ; Fermer; Dimir- 
rere p-r va!ot? di renca,pigionare; paſs 
ſar, meter en alquilo, 

Demiſed ; Feyme; Aﬀe.caro, dimeflo; Dz- 
mitido por renta, aquilado. 

Democracy, or popular government; D2- 
macratie, gouv.rnement papulaire, prin- 
cipaute du pruple; Demociatia , g9- 
verno popolaie ; Govicrno demacratis 


co, 

To Demoliſh; Demoſir; Disfare, deſtrug- 
gere; Demolir, d:ſhaxer. 

Demolithed; Dem-l:;, Disfatro, deſtrurro; 
Deſhech?, demo!'ido, 

A Demolithing; Demolition; Disfatramen- 
ro; Demolimento, 

To Demonſtrate or ſhew clearly; De- 
monſtrer ; Dimoſtrace ; D.me- 
ftrzr . | 

A Demonſtrance , or demonſtration ; 
Demonſtrance , Monſtze ; Dimoſtran- 

za ; Demoſtr-cion, 

Demonſtrated ; Demonitre ; Dimoſtra- 
ro; Demeſl;ads, 

A Demonſtrating; Monſtrement ; Di- 
moſtramemro ; Demeonſtr amiento. 

Demonſbrative ; Demonſtratif ; Dimoſt- 
rativo; D:moftrativs, | 

A Demonſtratror ; Demonſirateuy , mon- 
ſtreur ; Dimoſttatrore 3; Demoſtra- 
for. | 

Demure , cr Serious ; Modlee, bon- 
renx ; Sobrio , modeſt ; Sobrio, mo- 
deflo, gyavue, ritatado, 

Demurely ; Modeſtement ; Modeſtamen- 
re; fravemente, ſobriamente > Yeca- 
tadamente, 

Demurenefſe; Modeſtie ; Modeſtia , ci- 

vilirs ;. Civilidad, Modeitia. 

A Deneer , or peny; Denier; Dinero ; 


| To Depend ; Depenare z 


Dineo, 

A Den;all, or denying; Den , Nega-» 
lion: , denzement, neance, unni, ne- 
gation, nance, refuſement, Negatione; 
Negac on , eſcuſa, 

To Denie; Nier, denier , riſaſer, re- 
buter, Negare, Scularſi ; Negar, E/+ 
cuſarſe. 


To Deny the faith ; Apoſteter , deliifſer 


fa religion , renoncer ſa foy ; Apoſta- 
rare, rivolcare, rivolgere z ApoFz- 
tar, revoltar , renegar, 

To Deny with an oath; Abjurer; Abgiu- 
rare; Negar , denegar” 

Denyed ; Nie , denie ; Negato , denga- 
ro; Negado , denegado. 
A denier ; Niant, Nicky 3 Negatore ; 

Negador, 

A Denying ; Denegation , neance , nega- 
ti0g, , niance , niement; Negamento 
Negamento., 

Denying z Negatif , Regatoire ; Nega- - 
tivo ; Negativo. 


Denmark ; Dannemark ; Danimarca ; | 


Danemarca, 

To luk in Denns; ; Grotteſquer ; Naſ. 
conderſe , ingrottarſe ; Eſcondeyſe , 
andar a eſcondidas, 


A Denn, or cavern ; Caverne, tniere, | 


gro'te , Calme , Ccachette » Cachot , 
grotteſque, * Trapinandiere; Caverna 6 
antro , ſpeco, ſpelonca; Antro, al- 
garue , Cuevas efpelunca , caverna, 

A little Den , or hole; Grotton, Caver- 
neau , Cavette; Caveinetta ; Antril- 
lo, cavermila, 

To Denominarte ; Denommer ; Dinomi- 

 nare; Nenominar. 

Denominated ; Denomme ; Dinominaro; 
Dexominadso, 

Denomination ; Denomination , nomina- 
tion ; Dinominatione 3; Denominaci- 
8n. 

To Denounce ; Denoncer ; Dinuntiare ; 
Denunciar , declayar. 

Denounced ; Denonce 3 Dinuntiato , 

dichiarato ; Denunaado , declarg- | 

ao. 

A Denouncer ; Denonciateur ; Dinunti- 
atore ; D:-nunciacor, 

A Denouncing ; Denoncement ; Dinun- 
tiamento; Denunctacion. 

A Dent or hollowneſle; Crap , creu; Ca- 
vita; Cava. 

To Depait; Partir , departer , S* en al- 
ler ; Partirfi , andar via, andaiſenc; 
Partirſe, yrſe , deſpedirſe, | 

To Depart this life ; Deced.y , mourir , 
trepaſſer, aller de vie en rreSpaſſe; Mo- 
rire; Morir , trepaſſare 

Departed ; Departi, pa#ti ; Parcito'; 
Partido , defþedido. 

Departed this life ; Trepaſſe , defunt ; 
D:ifunto, morto ; . Muerto , defunto , 
traſpaſſado. 

A Departing , or Departure 3 Parte- 
m nt, departemrnt , depart, departie, 
d-partiſſement ; Partimentoz P artim- 
ento, partida, : : 

A Departing forth ; Sortie , exiture; Vie 

* cita; Salidg, 

A Depar:ure ont of this life ; Trep/s ; 
Trapaflo , morte ; Muerte. | 

Dipendere , 

pendere ; Depend. 


A Depeadencie ; D.pendance ; Dipen-| 


denza ; 


mmormumomumy 
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denza ; Dependencia, 

Depending ; Dependant; 
Depenazente, 

Depilatorie ;z Depilatoire ; 
D:pilatorio, 

Deplorable , or- ſad ; Neplorable ; Di- 
plorabile ; Deplorabley Laſtimoſs, 

To Deplore ; Deplorer ; Deplorare; De- 

 plorar , Horar , Hantar : 

Deplored ; Deplore , Deplore 3 Deplo- 
rato; Deplorado , Horado. 

Deploring ; Deplorant ; Deplorante; De- 
ploraute , Uorante. 

To Depopulare; Defpeupter , depopuler ; 
Dipopolare , ſpopolare ; DeFpoblar”, 
ruinar, talar. 

Depopulated ; Depopule , Deſpeuple ; 
Diſpopolato; D. ſpoblado , taiads. 

A Depopulation ; Defpeuplement, Sac ; 
Diſpopolatione , Diſpopolamento ; 
Deſpoblacion. | , 

Deporrments , or behayiourz Deporte- 
mens; Diportimenti , geſti; Adema- 
bet. 

To Depoſe ; Depoſer , deſceptrer, mettre 
au bas; Diporre, deprivare 5 Depo- 
ner , privar, degradar. 

To Depoſe by oath ; Depoſer par ſerment; 
Diporre per giuramento ; Deponer por- 
iuramento. | 

\Depoſed; Depoſe , degrade”; Dipoſto , 
degradato , deprivato ; Depueſto , de- 
privado, d:gradado, 

A rhing 1zid in depolito z Choſe depoſee , 
depot , Cboſe hiſe en deſpoft ; Vn depo- 
fito , coſa depofitara 3 Coſa depucſta , 
depoſira, | 

Depoſition of witneffes ; 


Dipendente ; 


Deplilatorio ; 


Depoſition de 


temoins, Dipofitione de teſti; De- 
poſicion de tefligos, 


To Deprave, or deboch ; Debaucher , de- 

praver , defjraver , corrompre, gaſter, 
deſtracquer , deflraquer , meſdir*, meſ- 
paler de, * ſugiller; Corrompere, per- 
dere; Depravar,, echar 2 perder, 

Depraved ; DeFprave , gofle , corrompu , 
aeſtraque , manvais , * ſugille ; Cor- 
wm » perſo; Depravado, echado a 
erd:r. 

A Heptarery Corrompenr , gafteur ; ob- 
treftateur ; Corrottore; Corrumpidey, 

A Depraving; Depravation , Co: romph- 

re , goſtement ; Pcrdimento ; Corrum- 

fimento. 

A Deprecarion ; Deprecation ; Depreca- 
tione 5 Deprecacion. 

To deprehend ; Surprendre ; affalire , 
ſopraprendere ; Sobrefaltar. 

Deprehended ; Surprins ; Soprapreſo ; 
Sobrepreſo. : : 

To Depucfle ; Deprimer , abbaiſſex , Ab- 
baffare , deprimere, baſlare; Abaxar, 

. deprimir , baxar, 

Depreſſed ; D-prime , abbaiſſe; Dipreſſo, 
abbaſlato, bafſaro ; Depromido, abax- 


ado 

Depreſſion ; Depreſſion , Abbatement ; 
Dipreihone 3 Dypreſſion , abaxaaa , 
baxamiento. h 

To Deprive ; Priver , deſnuer , dryo- 
willer, ſe dcſſaiſer de ; Deprivare, pgi- 
vare., deſnudare ; Privar , denu- 


r, 
To Deprive of life and ſpirit ; Deſanimer; 


Diſaminarte , privar di yira , -torre via 
la vita ; Priva/ , quitar la vida, 


mr. 


| 


Deprived ; Prive, deſuue, deſpowille, deſ- 
ſaiſene ; Deprivato , denudaro; Deſtus 
da do, privade. : =P 

Deprived of life or ſpirit; Deſanime; De- 
privaro de vita; Privado de vida. 

A Depriving ; Privation, privement, dc- 
Foullement , deſſaiſne ; Deprivationc; 
privamento. | 

Depth, or deepneſs; Profondeur, Proton-, 
dit , altura; Profondidad, bondura, 

A ſwallowing or unſatiable Depth; Yo- 
rage; Voraggine; Atolladero. 

To Depucelare, or deflower a Maid;Depu- 
celer ; Sucrginare , shorare ; Deſucrgi- 
nar. 

Depucelated ; Depucele, d:FÞucele, Suer- 
ginata; Deſuerginada. : 

To depure; Deputer, deleguer; Diputare, 
delegare ; Deputar , conflituyr , dele, 

ar, 

De ured; Depute , delegue , Dipurato, 
Ghonnto; Dyputado, delegado, dcilegano, 


A Lord Deputy for the Prince of ſome 


Province ; Adelantadogy Lieutcnant du 
Roy; Luogorenente, Governatore de u- 
na provincia; Lugartimente, adelantado, 
corregidor de una prove. 

To Deracinarte, or root out ; Deſraciner; 
Sradicare, ſterpare ; Deſarraygar, ex- 
tirpar. 

A Derce, fiſh;Gat, Sorte di peſche; Gepe- 
ro de peſcado, 

To Deride or flowt ; Se mocquey de, ga- 
ber , gauſſer , goſſer, railler, * naſard-r, 
berner, rejanner , mettre ſurles rangs, 
moncher , veſperier ; Burlare, beftare, 
ſchernire;Burlar, eſcarnecer, mop ar, gui- 
n:r, ſocar, arodar, fiſgar. 

Derided; Garſſe, mocque, raſarde, berre, 
veſperiſe ; Befturo, icherniro; Mofado, 

e/carn«cido, 

A Derider , Gauſſeur, gabeur, mocquenr , 
geſſeur, Beftatore, Burlone ; Mofador, 
fiſeon, burion, chachotero, eſcarnecec.or, 
fiſgador. | 

A Deriding; Goſſere, raillerie, on comme 
derifion; Befta, burla, baia, ſcherno 
Burla, biffa, eſcarnio , mofa, yulla, fiſ- 
gas mangonado, apodo , mofadura, ma- 
Tata. 

D-rifion; Deris, deriſion, mocquerie; Riſa, 
beffa ; Burla, befa, derifion. 


Derivative; Derivatif, * framboiſiere; De- 


rivativo; Derivative. 

To Derive; Deriver, Derivare; derivar; 
derruvarſe. 

Derived ; Derive , deſcendu ; Derivato ; 
Derivado, 

A Deriving or derivation; Derivation;Des= 

' rivatione; Derivacion, © 

To Derogare from ; Dereper, Deroguer; 
Derogare , ſprezzare; Derogar, meno- 
ſpreciar, 

Dcrogared from ; Deroge; Derogato; De- 
rogado, | 

Derogating from ; Derogeant , derogant; 
'Derogamenta ; Derogamiento. 

A Derogation; Dercgation, Derogarione; 
Derigatorio, 

A Derogatory, or a@ of derogation;Dero- 
rogatoire; Derogatorio; Dcrogatorio, 

A Diſaſter; De/aſtre ; Disgratia, ris acci- 
dcente , ſuentura; Diſeracia » deſaſtre, 
deſdicha.. 

To deſcant \ or fing deſcant ; Deſchan- 
ter, fredonner, paſſager ; Gorgheggiare 


— 


diſcantare ; . Pe/cantay. 


De! 
A Deſcant; F:caon, d.ſchant; Diſcanes | k 
D:ſcanto. , | Del 


Deſcanted; Deſeh.n:t, fredonne; Diſc. | E 
to; D:ſcantado. | | 
To Dcſcend ; Deſc.ndre; Diſcendere | ſ 


ſmontace, ſcend:re ; Deſcender , bz, Ml 79 
ar. | KW 7 
Deſcended; Deſcendu; Diſceſo, ſmontaty MI D< 
 Deſcendido, baxado. 5M I 
Deſcended from ſich Parents; Natif " £3 
Diſceſo; Decendias, ; d L 


A Deſcending ; Deſccndement, deſcens. | 
Diſcendenza; Decexdencio. ' 
Deſcending ; De/cendent, deſcenſoire, 1. 
{cendente; Deccndiente, F721 
A Deſcent, or oft-ſpring; Deſcente; Stipe, 


prole, lignagio; Abolorio , peneuy. ] 
gia , decendencia, linaje, | ſ 

A Deſcent, or comming down; D:ſcenti. De 
Diſceſa, ſmontata, calata; Deccndiq, | : 
baxada, baxamiento, 'M * y 

An eafie Deſcent in ground, or a pla g | 
ground deſccnding;Galate, callate; Pex! ow 
dice de terra; ladeza d: tierra, fe 

To Deſcr.be; Deſcrire; Deſcrivere, Dil. | Y 
crevir, delipear. = * 

Deſcribed; Deſcrip:, Deſcritio; Deſcrj. _ 
de, delincado, | | n 

A Deſcription; Deſcription; Deſcrictione; , 
D. ſcr: prion, | , 

To Deſcrie ; Dsſcouvrir, wwoir de lan; De 
Scoprire; Deſcubrir, | 

Deſcryed; Deſcouver*; Scoperto; Deſculs! De 
eri0, Tito, f 

A Deſctying; Deſconuremn , deſcoun- De 
te; Scopr.imento; Ejcubrimiento, ; 

A Deſerr, or Wilderneſs; Deſ-r:, gaftixe, 
b:rmc; Diſerto, hero , Deſperto, yer To 
Mo, 

To make Deſert ; Deſertey ; Deſerrare, 
rouinare , conſumare; Deſpoblar, taln, De 
e:mar. s | 1 

Deſert, or merit ; Merite, deſert; Meti Det 
to; Merec:miento, prendas. c 

A Deſertion; Deſertion, abandonamient, þ 
Deſerramento ; Dexadion , deſampas Def 
miento. I 

To Deſerve, or merit; Meriter, deſe/vi; To 
Meritare; Merecer, © FF 

Deſerved; Deſervi, merite ; Meritug Kg 

'  Merecido, De\ 

Deſervedly ; Meritement, meritoireme, | 
Meriramente; Merccedamente. De( 

Well Deſerving ; Meritoire; Meritors; c 
Merecedoro, | d 

Deficcative; Deſiccatif; Deficcatorio; D+ Al 
ficcatorio, | j 

A Deſign ; Deſſein, projet, entrepiiſ;! Al 
Diſegno, bezza, progettn, in apt c 
ſa; Deſinio, traga, eatrepre{s. A 

To deſign ; Deſſeignrr, Defignare, ber! , 
Zare, formare; De/enar, trac, ſ; 

Deſignative ; De/gnatif ; Dcfignatirs, Deſ 
Deſrgnativo. | * 

Deſigned , or puipoſed ; 7 ſſ52nc; D'- /t 
fignato, riſolio 3 D-fgnado, ful.” To 

Deſire ; Deſr , appetit , appetence , 16} [þ 
gret; Delſiderio, defioz D-ſſ.o, i, InL 
na, : INC ſp 

Dcfire , cr flomach vnto; Appetit; Ap dc 
p=rito; Gonx, apet:to, " | Det 

To Defire ; D-fire; , appeter, regvertenyht | ſpe 
greter, Deſideraie, defiare; D:ſſear. W | Deip 

Deſirable ; Defrable; Deſirabile, D:f* | Il 


. able, 
Dr 


nar 
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D 


D 


D 
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Deſired; D:/iics appete, regrette; Delide- 
rato, detato; De) eado, | : 
Defiring ; Deſirant 3 Deſiderante; Deſſe- 

ands. : 
Defirous; Defrreur 1 Deſideroſo; D ſſeo- 
3. ieni-ag £04, 
Et: D-fSE2; Deſiſtere, 
tir, . . 
Md ws D-:bfe D:fitico, tralaſciato; 
D:f6b:do. 
A Defſilting; 
D:feltiuments. | : 
A cnn Poulpitre; Deſco, pulpito da 
ſcrivere; Coxa,007f4cartas, 
Deſolare , D:ſole 3 iD:ſulato ; D:/olado, 
deftruy do. 
To ; 5c or make deſolare; D. ſoler; 
Deſolare, deſerrare, diſtruggere; De- 
ſolar, irmars deſti uyr. 
Deſolacely ; D:ſolement:; Deſolatamente; 
Deſoladamente, laſti;zoſamente, 
A Deſolating; Deſolement; Deſolamento; 
Deſolamicnio, eſtrago. ; 
Deſolation; Peſolatione, Deſolarione ;D.- 
ſolacion, mijeria, calami dad, 
| To Deſpai!; Deſeſperer, ſe desfier, Diſpe- 
| rare, sfidarli, ſconadarſi ; DeſeFerar, 
deſtonfizr, aburt”, | 
Deſpair, Deſefpoir , deſe5þprrance; Diſpe- 
ranza, mancamento de ſperanza, diſpe- 
ratione ; Deſeſperacion , aburrimen- 


rralaſciare; 


De{/ement 3 Deſiſtimento; 


0, 

Deſpairable; Deſeſparable ; Diſperablile, 
D:ſeſpcrable. 

Deſpairing ; Deſeſperant, dexfiznt; Scon- 
fidanza, sfidanza , Deſconfianga, 

Deſperate 3 D:ſefpere; Deſperato, ſconfi- 
dato; Abuirido, d. ſconfiado, diſeſpera- 
do. 

To grow Deſperate; Mettre ſa plume au 
vent; Diventar* diſperarto ; Deſcon- 


arſe, 

Dd ae bo 
Deſeſperadamente., 

Deſperatengſs ; Deſeſprrance ; Ardire in- 
coniiderato ; Atrevimiento deſeſperado 
fin con/ideracion, temeridad., 

Deſpight, or ſpight; Depit; Diſpetto; De- 
ſpecho, :ſprecio. 

To Delpiſe ; Meſpriſer , contemner, de- 
Friſe:; Diſpreggiare, ſpreggiare, ſprez.- 
Zaire; Menofprecaar, tener © poco. 

Deſpiſable; Defp73ſable, Deſpicabile; De- 
ſp:cable, contemp!ible, 

Deſpiled ; Meſpriſe, contemne , deſpiſe, 
Sprezzato, ſoreggiato , diſpreggiato, 
dipiczzato; Menofpreciado, | 

A Deſpiſer; Meſpriſenr,contemnenr,d:spri- 
eur, Spregoiarore; Menoſpreciader. 

A Delpiſcrels, Deſpriſcreſſe; Spreggiatri- 
cc, Menoſpreciadora. 

A Deſpiling; Meſpris , contemnement 
meſpriſement, d: ſpriſement, deſpris; Di- 
ſpreggio 5 {preggiamento, Menoſpr:cio, 

Delpire, or deſpight : Deſ] pit, maligniic, 

maltalent; Malvageita, diſp=tto; De- 
ſpecho. 

To Deſpite ; Deſpiter ; Diſperrare; De- 
ſpechar, Venzar, x 

In Deſpighr of thee; Marge toy , en de- 
ſpit de-toy; In Diſpetro;z Endeſpecho 
ae tt, 

De'piring 3 Deſpitant ; Diſpertante ; De- 
ſpechanda, 

Deipitetull 3 DeFpiteux, malicieux, malc- 
vole; Diſpertoſo, rralitioſo; Defpecho- 


nn en 


| 


| 
| 


ſo, mal acondicionado, 
Deipirefully ; Deſpitcufement, malicicuſe- 
ent ; Diipetramenic, malicioſamen- 
re; Mal:cioſamente, 

A Deſpore, or Soveraign Lord of a Coun- 
try ; DrFþote, Padrone, principe diun 
pacſc: ſcfivy , Ducho de una nitrra. 

To D-fpoil , DeFouiller, difualizer, de- 
ſtreuſſer, deſvejtir , expolicir, meitre 4 
mud; Spegliare, dinudare; Dejaudar, 
deſpa jar. 

To Dcſpoil Corn; Desblayer , desbleer; 
Debiadare, desbiadate; D2trigar. | 

D-ſpoiled ; DeSpouille, devaliſe, expol:e; 
Spogliaro; Deſpojads. 

A Deſpoiling ; DeSþoullement; Spoglia- ' 
ro; D-5þojamento. 

To Deltinare, or appoint ; Deſtiner, fa- 
talizer;, Deſtinare; Deſtinar, 

Deſtinated ; Deſt:ne , fatg!; Deſtinato; 
D ſt:nado. 

A D-ſtinarion; D-ſtina:zon ; Deſtinarione; 
Deſtinac:on, 

Deſthy ; Deſtin, deſtinee, fatalite, ordon- 
aance divine ; D-ſtino; Deſtin, ha- 
do. 

By D-ſtiny ; Fatalem:nt ; Faralmente; 
Fatalmente, mnevitablemente, 

Deſtirure ; Deſtztue; D:{tiruro,mancando; 
Deſtituydo, 

Lefc Deſtiture ; Avandonne; Abandona- 
to ; Deſamparado, baldonado. 

To leave D<eſtirure; ; Deſtituer , aban- 
douner , en detiifſe; Abandonare , la- 
iciare; Daſamparar. 

Dzſticution, or deſtiruting z Deſtitution; 
Abandonamento; Deſamparo. 

To D-:ſtroy; Deſt: uire , perdre, ruiner 
aby(mer, ſaccager, gaſter, ſubvertir, D:» 
ſtruggere, ſaccheggiare , ruinare; De- 
ſtruyr, ſaquear. 

Deſtroyed ; DeſtruiF, ruine , perdu, avyſ- 
me, gaſle, ſaccage, ſubverti ; Diſtrurto, 
ſaccheggiatro 3 Deſtbruyda , ſaquea= 
dan, 

A Deſtroyer; Deſftru;ſeur, deſtriufteur, ga- 
ſtcur, pilleur ; Saccheggiarore, diſtrut- 
tore ; Deſtruydor, ſaqueador, 

A Deſtroying; Gaſtement , ou comme a 
de(truftion, Diſtruggimenco,ruina, ſtra- 
g9, ſfaccheggiamenro ; Eſftrago , rue 
24 , deſolation , devailacion, deſtrigct- 


01, 

D-ſtroying; Deſt: #//ant; Divaſtante; De- 
vaſtando. 

Deſtruction; Deſt-utTion, perdition, ruine, 
* fracas z Divaſtatione; Dewvaſtamen- 
to, 

To Dctain; Detentr; Direncre; Detenc;, 
bax/r quedar. 

Detained ; Detenu; Ditenuto; Deteni- 
nido, retardado, 

A Detainer; Detenteur; Ritardatore; De- 
tenidor. 

A D:taining , or detention ; Detention, 
detenu; Dc<tenrtione; Detencion. 

To DeteR, or diſcover; Deſcouurr, de- 
celer , deſccler, manifeſter ; Scoprire , 
paleſare z Deſcubrir, revelar, 

Dere&ed ; Deſcouvert, decelc, maniſcſte; 
Scoperro; descubrido. 

A Dereer ;z Deſcouvreur, deceleur, Sco- 
pertore, rivelatore; deſcubridor, 

A Dere&ting; Deſcouvrement; Scoprimen- 
to; Deſcubrimiento , deſcubtertura, 

A DcreR&ion ; Deſcouverie; Scopertura z 


Deſcubrimiento, 

To Dcacrwine ; Determiney , terminer , 
dtfſagner ;, Proporte, determinare, re- 
folverc; Proponer , determinar , reſol- 
ver, 

Determined ; D-zermine,; Propofto, de- 
rerminato, riſolto; Propueſto, determi- 
nado, reſuelio. 

A Determination; Determination; Deter- 
minatione; De:c/#21440:00, 

Dererminately ; Determinement ; Rifol- 
ramente , determinatamente 3 Reels 
tamente, conſideratamente. 

Dererfive or cleanſing; Deterſif ; Diter- 
ivo; Deterfivo, 

To Deteſt; Dete(ter, abominer, abharrer, 
batt, ot avoir ex deteſtation , abhorrir; 
Dereſtare, abominare, odiare; Deteſiar, 
abominar. 

Dereſtable ; DeteRable, funcſte, bei ſable, 
baineux , bor:ible, abomiaabie, odieux; 
Derteſtabile, abominabile; Deeſtable, a- 
bominable, 

A Dereſtation; Deteſtation, haine, haiteu- 
ſere , horreur, abomination; Detcſtati- 
one, abominarione; Deteſtacion. 

Dereſted; Deteſte, hai, abherre; Dete- 
ſtaro , aborrito, abominaro; Dceſtado, 
abhorrido, abominado, : 

A Deteſter; Haineur, abhorrant, deteſteur; 
Dereſtatore; Deteſtador, 

Dereſting ; Abhorriſſant ; Dereſtamenro; 
Deteſtamients, . 

To Detrradct. from ; Detrafey, calemnier, 
miſdire , m:ſlouer , meſparler dt; Ca- 
luniare; Calumnidr, denoſtar, 

Unjuſtly DertraQed; Calomnis; Calunia- 
coz 1Ngluriato ; Agraviado, Calumnia- 

do, 

A DerraCctor;, Detraftenr , mediſant, ob- 
ticateur ; Detrartore , maldicente , 
malevolo; De:traftor, maldiciente. 

Derraction; Detratt:cn, maledicence, mecſ(- 
arſon, meſdiſance, mediſſor, maraacite, 

obtreftation, ſugillation; Detrarttione , 
calunia , maldicenza ; Detraftion, ca- 
lumnia. = 

Derrattve ; Meſd;ſant; Derratanre; D:. 
trafFando, eſcandilizando. 

Derrimenr , or hurt; Detriment , dom- 
mage, perte, Detrinento, danno; Dang, 
detrimento, 

Full of Detrriment; Detrimentenx; Dan- 
nolo; Dansſo, detrimento(s. 

To Develt ; D-veſti-, Diveſtirez 'Deve- 
ſtir, deſaudar, deſoojar. 

Deveſted ; Dyveſti, Diveſtico, dinudato; 
Deviſtido, d:fFþ1jado, 

The Devil, D:ablc , le malin effrit, efta- 
fier de S, Murtin; il Diavolo; EL demoni» 
0, el dinb'o, : 

A Devill gor loole; Dzable deſchaine ; LL 
Diavolo Scacatenato, Sciolto; 1! De- 
monio deſradexaro, ſuclto. 

Devilsbir, Herb; Mors du Diable, morſu- 
re du diable; Boccon* del Diavolo; Bo- 
cado del demonio, 

A Shee-Devil, or female devil ; Dza- 
bleſſe ; Diavola, Demonia ; Dema- 
nia, 

A lirtle or young-Devil ; Dzableteau, di- 
ablctau de ceur ; Diavoletto; Demon- 
cillo. | 

The Devils Goldring, or Vine-fretrer; 

- Ver coquin, barbec, cheville de vigne; 
Voluulo; Gxſano de wid. 
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Devilliſh; Diabolique , ſatanique ; Dias 
bolic>; Drabolico, 

A Devilliſh crew ; Djzablerie; Vna ca- 
naglia diabolica ; Brigada diaboti- 


Che 

| Devilliſhly ; Diaboliquement ; Diabo- 
licamente , profanamemte 3 Diabolica- 

 mente , impiamente, 

Devilliſhneſle ; Diablerie ; Diavoleria 3 
Diableria , demoneria. 

A Deviſe ; Invention , deviſe , machine, 
m:nee ; Diviſa , inventione ; Dewi/a, 
znvVencion. : ; 

To Deviſe ; Inventer y deviſer , machi- 


re; Inventar , trafar. 

Full of Deviſes ; 1aventif' ; Inventivo , 
pragmatico 3 Inventivo , ingenioſo . 

Prety Deviſes; Gentileſſes ; Gentilezze; 
Gentilezas. x 

A Devile, or polie z Dewiſe; Motto; De- 
wiſe de una ſortija, mote. d i 

' Deviſedz Invente , deviſe , machine , 
minute ; Inventato , machinato ; In- 
wentado , tragado. 

A Deviſer ; Inventeur , machinateut ; 
Inventore ; 1nventador , tragador, 

Devnid of; Deſaue; Dinudato;Deſaudade. 

| Devoire ,. or duty; Debwoir , devorr , 
w0yer Dury ; Debito , obligo ; Obli- 
gacion, 2 ; 

To Deyore; Devouer ; Divovere ; De- 
votgr , conſagrar. 1 
To Devore himſelf unto; Se Mettre a , 
ſe devoiier 5 Divoverſe , applicarſc ; 
Devotarſe , aplicarſe, 
Devoted ; Devoice , devotionne ; Divo- 
to , affertionatoz Devoto , aficiona- 

do, 

Devotion , or piety; Devotion ; Divort- 
. one 3 Devocion , piedad, 

Full of Devotion , or too zealous ; De- 

' wocieux » bigot ; Divoto , relligiolo , 
umbigozzo ;. Beaton. 

Counterteir , or tiypocritical Devotion ; 
Cafardie , cafardiſe , capharderie , bi= 
gotiſe; Bigoteria », ſuperſtitione ; Hy- 

ocriſia , ſk efficitn. 
oak 8s » devorer , bauffrer, 
gober , galiffier , goularder , gourman- 

der , gouſſer , abſorber , Divorare , 

ingordiggiare ; Devorar » engullir , 

tragar. : 

Devoured; Devore , goularde , gouſſe 8 

abſorbe ; Divoraro , ingordiggiato ; 

Devorado , tragado , engullido, 

A greedy Devourer ; Devourenr , gour- 

mand , galiffre , gobequinaut , glou- 

ton , gollard , harpie de Cuiſine , ga- 
laffre; Goloſo , ingordo ; Garganion, 
comilon » tragon. _ ., 

A Devouring ; Gloutonme , galaſſrerie . 

gourmandiſe ; Ingotdigia , gol olita ; 

Tragonia , garganiex,, glotomia , gue 

la | 

Devour ; Devot , devotieux , Divoto z 

pio; Dcvoto , piadoſo; 

Devyour only in ſhew 3 Cefard ; Vmbi- 

g0zz0; Beaton , ſimulador. 


Devoutly ; Devotement » devotieuſes 
ment ; Divotamentc 3 Devotamen- 
te, 


Devoutneſle ; Devotion ; Devotione; pi- 
eta; Dcvocion , piedad, : 
Deuteronomic 3 Deuteronome , 7.7 Cite 

quieſme & deraier tore de Moiſe;Deu- 


zcr , minute”; Inventare , machina- 


— 


teronomio ; Dexteronom:o. 

Dew ; Roſee , rouſze ; Ruggiata rugia- 
da ; Rocio, 4 
To Dew : Arronſer , arroſer ; Arrugia- 

re; Arociar. Fo, 

The Dew-lap of a Beaſt ; Fagour , 
Gianda, paglivola; Papada. 

The Dew-claw of a dog; Argo ; Onghia 
dicane ; Vnade perro, 

The Dew-claws of a wild boar ; Les gar- 
des d un ſanglier ; Onghia del Cin- 
ghiale ; Ynas del javali. 

Dew-clawed; Herigote , ergote; Onghi- 
atn g IV nado, 

A Dew ſnail ; Cagoville, limacon; Lu» 
maca ; Caraco!, 

The having of Dew-claws; Herigoteure , 
rigateure , ergeture ; onghiatura ; 
V nadura. 

Dew grafle ; Capriole; Herba ftella ; 
Yerva eſtrella. 

Dewed; Arrouſe, arroſe ; Arrugiato; Ro- 
ciado , 

A Dcwer z Arroſeur; Arrugiatore; *Ro. 
ciador , arociador. 

A Dewing ; Arrouſcment , arronſage , 
arroſement ; Arugiamenco ; Rociady- 
14. 

Dewle, or two; Deux ; Due , Dos. 

Dewſe-ace ; Deux & az; Donſace; Do- 
as, 

SR hs Dexterite, babilete , habi- 
lue ; Deſtiezza; Deftreza , deſem- 
boltura. 

Diabolical 3 Dabolique ; Diabolico; Dj- 
abolico , endemoniado. 

Diabolically ; Diaboliquement; Diabo- 
licamente , impiamente ; Diabolica- 
mente. 


| A Diademe; Diademe , baud:eau Roy- 


al ; Diadema, fregioregale ; Djade- 
2a , corona real, 

Diaconal ; Diaconal ; Diaconale ; Dija- 
conal, | 

Diagonal » or extending from oe cor= 
ner to another ; Diagonal; Diagonale; 
Diagonal. 

Diagonally ; D:agonalement ; Diagonal- 
mente ; Diagonalmente, 

A Diale& ; Dzale#te , idiome; Dialctro , 
diale&ica ; Dialefto, 

A Diall ; Horloge; Horologio , horiolo; 
Horario , Relox. : 

A Sun-diall ; Quadran, borloge au ſoleil; 
Horiolo ſolare ; Horario ſolar, 

A water Diall ; Horloge d' eau , clepſidye; 
Horiolo per acqua; Horario por a- 
ud, 

A Pilors Diall, or mariners compaſſle ; 
Bouſſole ; 11 Bufſolo della calamica 
marina ; Bruxola, aguia marina, 

A Diall-maker ; Hortogeur , borlnger , 
borologeur , borologier ; Horologero ; 
Reloxero. 

The hand of a Clock-diall; La monſtre 
a* un borloge ; Indice , gnomone , il 
ſtile del horioloz ara del hozario, 

A Dialogue ; Dialogue , colloque; Dia- 
logo, colloquio , comunicarione; Dj- 
«logo , colloquio , raxonamiento. 

A Diameter, or line pafling thorow the 
centcr ; Diametre; Diamerro; Dja- 
metro, 

A Diamond , Diamant ; Diamante; Di- 
amante, 


Of a Diamond , hard as a diamond; D;- 


4 


| 
nn | 
amentin ; | 


Diamantino 3  Adimaniz 


n0. 

A baſtard Diamond ; Strin; Pierra fin;.. 
le al diamante; Piedra ſemejante ol gj. | 
emnte. | 

The Diamonds at cards; Duarreag.| 
Marttoni; {adrillos, 

A Diapaſoa , or concord in mulique. 

| Diapaſor 3 Diapazon 3 Diapaxon, 

| To Diaper ; Dzaprer ; Fiorire; matizg,! 

ornar de flores. | 

Diaper work ; Dzaprerie ; Tela khoorir./ 
Tela florecida. 1 

Diapred; Diapre; fiorito z Matizady, 
ornado de flores. 1 

A Diapring ; Diapreure ;, Fiorimenty. | 
Florecimiento, j 

A Diary , or journall book ; Dia, 
papier journal ; Diario , giocnale; D;. 
rio, | 

Dice to play withall ; deq; Dadi; D4' 

dos , los cojones del diablo, | 

A Dicker ( of leather ; ) Foxeur de ©. 
irs ; Foflero; Foſſador de cuero. | 

To DiRare ; Difter; Dertare ; Dif. 
ar, pronunciar. | 

DiQated ; Dife , Dertato ; 
ao. 

A Difator , ſometimes a ſoverain Mz. 
giltrare in Rome ; Difateur , Anti) 
nement le ſouverain &* plus grand me." 
£3/trat de Rome , il estoit extraordings| 
re , ſexlement cite en temps d* :xtn. 
me neceſſite ; Dettatore ; Diftader, | 

The DiRatorſhip ; Difature , !* auths| 

| rit6 &+ office d' un tel magiſtrat ; De 

ratura ; Diftatura. | 
A Di&ionarie z Diffionaire z Vocabulz. 
rio, DiRionario , nomenclatura; Ne 
menclatura , wvocablario, | 

A Didapper ; Caſtagneux , plonzeon ; 
Mergo , ſmergo , mergolo , mergy-| 
ne ; Somergu750. 

A Die co play withall; 7x de, oz dt 
a jover; Dado; Dado, &» 

To play ar Dice ; Jouer aux dex; Dt: 
deggiare , giocar alli dadi ; lugar: 
los dados , dadear, | 

Acaſt ar Dice; Jet; Lanza ; Land | 
dado, 

A Dicer, or dice-player; Ioueur aux det; | 
Dadeggiatore ; Dadeador. | 

Dicing ; Jew des dex; Gioco de dadi; 
Juegos de dados, | 

A Dicing-houſe ; B:rlan , brelan ; Br- | 
rattaria; Tahureria, | 

The keeper of a Dicing-houſe ; Berlax | 

dier; Barartier> ; Tabwr , tablaje- 

70, 

To Didder, or chill with cold ; Fritz, 

ſriſonner , grelotter ; Tremolare d: 

freddo ; Tiemblar de frio. 

To Die, or cxpire ; Mourir, treſpaſſe, 
paſſer le pas, fouir aux taupes, mouiit; 

Morire 3; Mortir. 

Ready ro Die ; Preſt 2 mourir , au point 

de moutir , moribende, * mourable; Ap- 

parecchiato a motire , moribondo ; 

Aparejado a morir. | 

To Die colours ; Teindre; Tingere, regs 

nere ; Triur , M0gar. 

A Dier ; Tezatnriier ; Tintore ; Tintore- 

70 , tintor, | | 


[ 
} 
} 
| 
| 
l 


Dill | 


A Die , orcolour; Teinftzre ; Tinturs; 
Tinttra , teridura, | 
A Diet ; Diette , regime de wivre; Di- 
cta, 
b 
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- Dieta, : 
reeds Alimenit ; Regolaro nella di- 
eta; Keelado en la dieta. 
Dogs Diet ; Pain Q&) eau wviande aux chi- 

ens ; Vivanda de can! 3 Dieta de per- 
Dina Alimenttr ; Regolare nella 
dieta ; Reglar en (a dieta. 
To Diffame ; Diffamer 3 ( voyex to Defa- 
me; ) Ditamatic; Defamat, calumni- 
oftar. ; 
Yn, or diſagree from ; Differen- 
"ar. deſaccorder » Ceſtre different » oh 
divers » arferenter 3 Difterire 3 diſo 
crepare 5 Differenciar, diſcrepar, des- 
A —— Difference 2 diverſite , 4 
dire , debat 3 Diſputa » differenza , 
contraſto ; DiSputa z contienda , £con- 
troverſia, 
A difference 5 
deſaccord 3 


or controverhfie ; Different, 
Controverſta, conteſla ; 


ntroverſea, 

—— » avers ; Diffe- 
rente ; diverſo ; Differente, 
Made Different from ; Differencie; Diffe- 
renciato, diverſificatoz Differenciado, 


diverſificado. 
_ , or with a difference ; Dif- 


feremment ; Differentemente 3 Diffe- 
rentemente. : 

Diffcring ; Different ; Djfterendo; Dif- 
feriende. 

A Differing; Deſaccordance ; Differen- 
za; Differencta, 

Difkcultz Difficile , mailaiſe , ardu 3 
Difficile , malegevole 3 Diffical, dif- 
ficultoſo. 

To Dffiicultate , difficilitare, or make 
difficule ; Difficulter 5 Difhcultare , 
intricare ; Difficuliar, 

A Difficulty ; Difficulte , malaiſance 3; 
Difficolta ; Difficrultad. 

| Full of Difficulties ; Difficulteux; Dit- 

ficolroſo; Diffecultoſo. 

Difficulrly , or with difficulctie z Dyffect- 
lement , malaiſement; Malagevolmen- 
te; Diffcultoſaſhente. 
diffidence; Desfiance ; Difhdanza , 
Sfidanza ; Diffidencia , deſconfean- 


{4 

A Difflation; Difflation ; Ditfatione ; 
Deflacion. 

To Diffuſe ; Eſpardre , diffondere; Spane 
dere , ſpargere 3 Diſſipar , eſpar- 


Cty, 

Diffuſed ; Diffus, efpars ; Sparſo, dif- 
fuſo; Efparcido , diffuſo. 

Diftuſedly ; D;ffuſement , eſp arſement 3 
Diffuſamenre , ſparſamente ; Diffuſa- 
mente , efparcida mente, 

Diffuſcdnefle ; Diffuſion; Difondamen- 
to, ſpargimento; Diſſuſamento. 

To Digeſt ; Digerer, faire la concoftion , 
cuire la viande dans P eftomac , mitiſi- 
er; Digerire, padire; Digerir, 

Digeſted ; Digere; Digeriro , padito ; 
Digerido, = 

| Digeſtion ; DigeFjon; Digeſtione z Dj- 

| geſtion. 

| Wantof Digeſtion ; Indigeſtion , cachy- 

| mie, manvaiſe digeſtion ; mala con- 
cotrione ; falta de digeſtion 

Digeſtive ; Digeftif ; Digeſtevole , di- 
gcribile ; Dugerible, 


To Digeſt , or reduce into a method | 


j 


R— 


D 


gerer en ordre 
lare ; Compuar, 

Digeſted , or reduced inro a merhod ; 
Digere ex ordre;, Compoſto , compi- 
lato; Digerzdo en orden, | 


3 Compiler, compi- 


ſer , * beſcher, biecer, marrer; Zappare, 
Cavatre; Avyoyar , cavar, 

ToDig up; Hover , marrer ; 
la terra ; Cavar la tierra. 

Digged ; Foſſe , fcui , * beſche , mar- 
7e , Cave ; Zappato, vangato , ca- 
vato; Cavado, ahoyado. 

A Digger ; Fo uiſſewr , feſſoyeur , beſe 
cheur ; Vangarore , Zappatore, cawas 
tore ; Abojador , Ccavador, 

A Digger up; Hovenur ; Vangatore; La- 
brador , Cavacor. 

A Digger of graves ; * Gaeraud; Cava- 
rore de foſle per gli morti; Foſſor por 
los muertos, 

A Digging ; Fouiſſement , foſſoyeure , 
foſſoyement , fouiſſeure , beſthement ; 
beſchage , houage , cavement ; Follu- 
ra , Cayvamento , zZappamento, Van- 
gamento ; Cavamiento » ahoyamien- 
ro, 

Todight or adorn; Orxer ; Adornare , 
abbellire ; Ornar , adernar » alin= 
dar. 

To Dignife ; Dignifier ; Dignificare, ho- 
norare ; Digmficar , bonrar , enſal- 

ar. 

Dienitie; Dignite, office ; Dignira 3 
 Dignidad , honra, 

To Digrefle ; Faire digreſſion ; Far di- 
greſlione , murtar di propofito , ſvia- 
re; Deſwuiar , mud de diſcurſo. 

A Digreſſion ; Dig-eſion; Digreſſione; 
Degreſſion. 

F off. 4 yz 


A Dike ; Foſſe; Fofſa, bucca ; 
canja, ſmia , boyo , butſſa, 

To Dilacerate , or rend'in pieces; Dila- 
cerer , dechirer ; Lacerare, ſpezzare , 
Trirtars in pezzi; Deſp:dagar. 

Dilacerated ; Dilarere \, dechine ; La- 
ccrato, ſpezzato , minucciato, rotto, 
tracaſato , ſobriſciato ; Deifpedag a- 
do. 

A Dilaceration ; Dzlaceration ; Lacerati- 
one , ſpezzamento 3 Drſpedagamien- 
{MR 

To Dilapidarte ; Dilapider z Dilapidare; 
Delapidar, 

Dilapidated ; Dilapide ; 
Se 

Dilapidations , or when a houſe is our of 
repair; Dilapidations; Dilapidationi; 
Delapidaciones, 

To Dilate ; Dilater , eſlargir , eſtendre ; 
Diftendere , ſtendere, dilatare , al- 
largare; Enſanchar , delatar , eſten- 


Vangare 


Dilapidato ; 


der, 

Dilatable ; D:latable ; Dilatabile, ſten= 
dibile ; Dilatable , enſanchablc. 

Dilated ; Dilate; Allargato , dilarato, 
diſkeſo, Enſanchado , dilatado, 

A Dilarator ; Dulatateur ; Stenditore , 
dilatatore ; Enſancbadot, » eſtendi- 
—_ 

A Dilaratorie z Dilatatoire , inſtrument 
des chirurgiens ; Dilaratorio ; Dilata- 
foro. 

Dilatory , or delaying ; Diletoire ; Di- 
latorio; Drlatorio 

A Dildo; Godemiche ; Cazzo contra- 


w 4 
To Dig fewar, foſſuyer , caver , fuſo- * 


” 


\ 


| de las campanas, 


fatto ; pija contrahechs, 

Diligence; Diligence ; Diligenza ; D:t:- 
genia, cuydado, 

D:iigent ;  Soignevux , officicux; Dili- 
= » ſognoſo ; Diligente , caydado- 
0, 

Dil:gently; D:ligemment; Diligentemen- 
te , ſognoiamente; Cyydadoſamente, 
diligentemente, 

Dill the herb; Axet, Aneth; Aneto; Anel- 
ao. 

Wild Dill; Anet ſauvage; Aneto ſalva» 
rico; Ancldo ſelvaje, 

Of the herb Dill; Azetiz; Aaetino; 
Aneldina, 

A Dimenſion ; Dimenj/:0n ; Dimenſion; 
Demenſion, proporcion, 

A Dimilance ; Demilance , voyer, a drm 
mulance ; M222 lanza; Media lan- 
£4. 

To Diminiſh; Dimiuucy attenuery amoin- 
drir , minuer ; Diminuire , ſminui- 
re; Diminuyr, a:taudr, dpocar, 

Diminiſhed; Diminue, atrenue; ameindri, 
menue; Diminuiro, ſminuito; Diminui- 
do, attenuado, apocid. 

A Diminithing; Diminution, attenuation, 
amoinarifſemeat , diſcheance , dechet; 

- Diminutione, amenoratione; Demini- 
cion, atenuacion, cpocamento, 

Dimunitive; Dimunitif; Dimunitivo; De» 
minutivo. 

Dimme; 0ſcgr, caligineux; Caliginoſo, 
ſcuro;  /euro, vixiumbroſs, 

To Dimme , or make duame; 6 , 
offu/quer , obſcurcir ; Scurare, oftoſca- 
re; Eſcurecer , offuſcar , Deflum- 
brat. = 

To Dimmes the eyes; Eblouir, eSblotir, 
Abbarbagliare ; Deſlumbrar los 0- 
70s. 

Dimned; Eblouy , offuſque , esblow: , 
obſcurci, Abbaibagliato, ſcuraro; Deſ- 
lumbranoe 

A Dimming; @3/curciſſement, off «ſcation; 
Scuramento; Deſlumbramicnto, 


Dimly; Ob/curement ; Obſcuramente , 
caliginoſunente ; Deſlumbradamen- 
te 


Dimnzſs; Caliginoſite , ebſcurite; Cali- 
gine, ſ{curita; Dexlumbre. 

Dimneſs of fight; Esbluwiſſriacnt, blouſe 
fon, berlue , berluement ; Caliginz de 
gli occhi, ſcurita, debolezza di vi- 
ſta; F!aqueza, efcuridad dewiſta, 

A Dimple; Foſſetce, zetaſen; Follerta; Foſ- 
fa, 

_— Foſjete; Follelettoz ' Foſf- 

9, 

To Dine; Diſner ; Definare, pranzarc; 
Comer, ayant ar. 

Dined; Diſne; Pranſato, definaro; Comido, 
ayantads. 

A Dinner; Dzſzzer, repas de midy; Pranſo, 
deſinare, paſto di mezz9 giorno; Cg= 
mida, 

1!1 Dined ; 24:#-di/ne ; Mal-pranzato, 
Mal-comdo, 

A Dining Chamber , or dining room; 
Cham"re haute, ſale ou loa prend ſes re- 
pas ; Pranzoia, pranzatola; Sa! para 
ayantar, ſohradu, o ſala alta, 

The Ding-dong of Bclis, Dindan, tintant, 
le ſon, ou tintement d-s claches;Tincino, 
rincimento de cainpane; Sonido, rct:ate 


To 


— 


—— 


D 


D 


— 


D 


To Ding azainſt rhe walls; FcRGer en 
winlenc? contre la murzille, frojer con- 
tro les muraiiles; Fracutiare, gertar via 
con violenz2; A770 jar, echar cajſar con 
1p"u, : 

To D ngle-dangle; Tribalier;Triballare; 
Trebaylar, |; 
A D:oceſs ; Diogr/c; Dioceh, dioceſc; D:- 

oceſts. 

A D:prhong; Dipthoneue, * frambois, D'p - 
10189; Dipthog20. 2 

To Dip; Tr«rzper ; Intingere; Mogar, 7C- 
moſjare : 

Dipped ; Trempe ; Intinto; Mojado, Ye- 
mo jao, ; : 

A P.pper; Trempenr; Inrintore, Mo jador, 
remngador . 1. 
A Dipping ; Trempement, trempe, intn- 

ramento; Mojamento. 

Direct; Droid, direft ; Ditto; Dere- 
cho, 

To Dire&; Diriger, direfer, addreſſer ,Me- 
ner; Drizzare, indrizzare ; D:7igers 
aderecar, endere far. : 

To dire& the right way ; Achemmer, a- 
dreſſer au droit chemm, guiders Incami- 
nare; Encaminar a la verdadera ſenda. 

Dire&ted; Dirige, adreſſe, mande, mene; 
Drizzato , indrizzato ; Dirigido , en- 
derecada, aderecado. 

Dire&ed ro, or in the right way; Ache- 
mint , adrcſſe au chemin, gu:de; [nca- 
minato ; Encaminado. 

A Dire@or; Diretiur, guide, moderatens; 
Direttore; Dzrigidor. 

Dire&ing, or direive; Direftorre, adreſ- 
fant ; Drizzamento; , Aderefamiento. 

A DireQion; Dircfion, adrefſ:; Diretti- 
oC; Dir. (ion, 

A Pieding in the way; Achemine- 
ment ; Incaminamento; encaminami- 
ento, 

Dire&ly; D'r-Aement, droiffement; Drit- 
tamente; derechamente. 

Duectneis; Droifture; Drittura ; De- 
recho, ; | 

Dirges , or ſervice ſor the dead ; Leſer- 
wice des morts; Preghiere per 1 mor- 
ti; Las ofrcadas por los muertos. 

Dirt; Fange , crotte; Fango; Lodo z por- 
quia, | 
Dirty; Fangenx, vilain, croteur;, Fango- 

ſo, pantanolo ; Lodoſo. 

A Ditabiliry 3 Inhabiluve , 20n valen; , 

*nox waloire; Impotenza , mMancamen- 
ro, dedolezza; Impotencia , incapact- 
dad. 

To Diſable ; Inhabiliter , minutcr;, Far* 
incapace, impotente 5 Haxer incapaR, 
mnhavil, 

Diſable ; Inhab.le ; Inabile, incapabile; 
Inhab:l, incapax, # 

Diſabled ; 1zhav:!ite, maleficic, malbabi- 
le; Farro inabile; Hecho znbab:l. 

A Dilabling ; 1nhabilitation , inhabilite- 
ment; Inabilmento; Inabilmiento, 

To Diſabuſe, or undeceive; Deſabuſer; 
Diſingannare; Deſenganar. 

Diſabuſed; Deſabuſe; Diſengannato; Deſ- 
enzanads, 

To Diſaccommodate; Deſaccomoder, de- 
ſagencer ; Scommodare; Incomodar,” 


—_—_ 


tt 


dat; Incommodado. 
To Difaccord; Deſaccorder ; Diſcordare, 
diſcrepare 3 Deſconcertar , diſcor- 


. | - '* 
Dilaccomodated; Deſaccomode; Scommo-' 


——_— 


aar. 

Diſaccorded; Peſaccarde; Diſcordati; Dee 
[concertados. | 
A Diſaccording ; D-ſ{accordance, Diſcor- 

danza; Deſconcierto. 

To Difaccuſtome; Deſarcouſtumer, deſuſi- 
ter; Dilavezzarc, dilcoſtumare, diſu- 

\ fare; Deſacoſtumbrar , deſaveſar, de- 
ſabitutr, deſuſar. 

Diſaccutomed ; Deſaccoufume., Diſco- 
ftuwato, diſavezzato ; Deſacoſiumbra- 
do, arſavetado. 

Diſaccuſtomedneſs z Deſaccoritumance ; 
Diſcoſtumanza, dicoſtume; Deſuſo, deſ- 
cotumbranza. | 

To Diſadmoniſh, or diflwade; Deſadms- 
neſter ; Dilluadere; Deſuader, 

Diſadmoniſhed; Deſadmoreſie ; Diſſuaſo, 
dihortato; Debortado, deſainoneſtado, 

Diſadvantage 3 Deſavantage ; Delavan=- 
tagaio; Deſven'aja. 

To Diſadvantage ; Deſavantager ; Dil- 
vantaggiare, ſcommodare, [vantaggi- 
ate; Deſucntayar. 

Diſadvantaged ; Deſavantage; Diſvan- 
raggiato , ſyantaggiato; Deſventaju- 
ao. 

Diſadvantagiouſly ; Deſadvantageuſe- 
ment ; Diſvantaggiamente 3 Deſvcnia- 
Jadamente. ; 

To Diſadvow ; Deſudvoirer, deſavourr, 
deſcognoiſftre , micr, Diſdwe , negate, 
refiutare 3 Deſdezin , denigary Contr ae 
riar, | 

Difadvowed ; Deſadvoiue, deſavoue, deſ- 
cognen, nie; Diidertio, negato, refiuta- 
to; Denegado, £04irariado. ; 

A Diſadvowing; De/advei , deſadvout- 
ment, niement; Negamento; Deaegami- 
10, X 

Diſagreeable; Deſazreable; Diſgradevo- 
le; Deſagradable. | 

To Diſagree 3; Deſaccorader 3 Diſcordare; 
Diſcordar, d:ſconcertar. 4 

Diſagreed ; Deſaccorde; Diſcordato, dil- 
ſenrito; Deſconcertado, diſcordado, 

A Diſagrecing ; Deſaccardance 3 Dilſcor- 
damento; Deſtoncierto. 

Diſagreeing; D ſaccordant; Diſcordante; 
D:{cordando, 

Diſagreement ; Deſaccord, noiſe, debat; 
D:ſaccordo, nimicitia; Deſcontzrrto, 

To Diſallow ; Deſavoutr, deſl ui; Ris 
provare; Reprovar. 

Diſallowed ; D:ſavoue , deſloue; Ripro- 
vato; Reprovado, 

A Diſallowing; Deſadvouement, blaſme; 
Riprovamento; Reprovadamicnto, 

To Diſanker, D:ſancrer, (voyex to weigh 
anker) Diſancorare, tirare I ancora; 
Deſancorar, | 

Diſankered ; Deſancre; Diſancorato; De- 
ſancorado. 


To Diſanull, or abrogat; Anichiler, anul- 


ler , annuller, aboltr, abroger; Abolire, 
annullare, abrogare, cancellare ; A- 
bolir, anular, abrogar, caucelar, 


Diſannulled; Annulle, anulle, aboli, abr0- 


ge; Aboliro, abrogato, ſcancellato; A- 
bolido, abſbgado, cancelado, 

A Diſanulmenr, or diſanulling; N#llzte; 
Abolimento , ſcancellamento ; Aboli- 
miento, anulamiento, 

To Diſappoint ; Diſapfointer , faire fau- 
tea, fruſirer, deſtituer, abuſer, ſe moc- 
quer de; Spuntare , diſpuntare, fru- 
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ſtrare; Deſc puntado, fruftrado, | 
D.\aypointed;D:ſapointe , fruſtce,deſtitus | 
abuſe, mocque; Spuntato , dilpuntar, | 
truitrato; Deſapuntado , fruftrado, "| 
A Diſappointing , or diſappointment. | 
Fruſtration , deſſitution, obuſement, ;\ | 
bus, abuſfon;, Diſpunramento , wy. | 
ſtram2nto; D:ſapuntamiento, fruftram.' 
ento, fait. b-- | 
To Diſapt, Deſadjuſter;;Diſgiuſtare; Dy. | 
ajhſtar. 
Diſapred ; Defadjuſie;, Dilco:mpoſto; Def | 
ajuſtado. | 
To Dilarm; Deſarmar , desbaſtonner , | 
Diſarmare ; Deſarmar. | 
To Diſarm a ſhip; Demonter wne navi. || | 


re; Diſmontare una nave ; Dem. | 1 
tar un navio, = 
Diſarmed ; Diſarme , Desbaſtonne ; Di. | I 
ſarmato 3 Deſarmadao, = 
A Diſarming ; Deſarmemen!; Diſarma. Wl A 
mento ; Diſarmamento. | | 
To Diſarray , or rout; Deſarroycy, def: | 
royer , defarrenger , deſranger ; Difor- | 
dinare, porre in rota , disfare, confon- | 1 
dere ; Turbar, perturbar la batalla, de- | 
renglar , desbaratar, (51 
A Difſarray ; Deſarroy , deſordonnance , | D 
deſaroy ; Dilordine , rotta; Deſor- | | 
den , confuſion , derenglamients, des || A 
barato. 
Diſarrayed ; Deſarroye , deſarrange, de. Wl T 
raye , deſrange; Diſordinari , ſpezzs | 
ri ; Derenglados , desbaratados. | 
A Diſaſter , or ſad accident ; Deſaſtre ,' 
meſaduenture , malaventure , malen- 
contre , malheur , . malheurete ; Dil.' 
aſtro , ſucnrura ; Deſaſtre, deſventur, Ti 
Diſaſtrous , or unlucky ; Diſaſtre , ia- WW - 
fortune , malbeureux ; Diſaſtrof , WI 
sfortunato , ſventurato , infelice ; 
DiſaFroſo , deſuenturado , deſdichade, | *1 
Diſaſtrouſly 3 A la malheure , malhew 
reuſcment , miſerablement ; Sventuro- L 
ſamenre , diſaſtroſamenre , infelice-| > 
mente 3 Deſdichadamente , deſaſtri-| Dil 
ſamente. | { 
To Diſaſſociate ; DeſMWſocier ; Separare;| f 
Separav. | | 
Diſaſſociared; Deſaſſociex 3 Separati ; Dil 
Separaaos. ſe 
To Diſaurthorize ; Exauthorer ; Dilau-| pt 
torizare ; Deſauthorizar. | AD 
To Disband ; Desbandaer , desbendt \| Ti 
Se desbander ; Licentiare , dimertere, | by 
sbandare ; Desmandar , desbandat 1 AD 
licenciar tos ſoldados. | & 
Disbanded ; Dezbande; $bandato, I-| D 
centiato ; Deſmandado , desbandl, To: 
licenciado, | b 
A Disbanding ; Desbandage, desbenag!;, g7 
Sbandamento; Desbandamiento. | Diſc 
To Disburden , Deſcharger ; Diſcarict| Sc 
re, diſagravace; Deſtargay, aligerdr, | A Dj 
Disburdened ; Deſcharge z Diſcaricato ,! Jo 
diſgravato ; , Deſcargado , aligeit| _ 
0, | ws 
A Disburdening ; Deſchargement ; Dif. alc; 
caricamento ; Deſcargo Aeſcargat | ww 
. ento. WM mM... 
To Disburſe ; Desbourſer z Sborſare, dF; "_ 
borſare ; Deſembolſar, - Cipl 
Disburſed ; Desbourſe ; Sborſato , di" WM 
borſfato ; Deſembolſadg. | | 0 Di 
A Disburſer ; © desbourſe ; Sborſats-| ance! 
re , cafliere ; Drſembo!ſador , _" _ 
| Diſclai 
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or disburſement z Des- 

desbours, depens miſſion; 
Sborſamento 3 Def mbolſamento. 

To Diſcamp ; Deſcamper', {ever le camp; 
Diſcampare mover* il campo ; De/- 
campar > mover el exercito , daeſa- 
lojai, | "Y 

Dilcamped 5, Deſcampe 3 

eſcampads. 

—_—_ - Deſcampement, Difcam- 
pamento z Deſcampamiento. 

To Diſcard , or caſhier ; Caſſer , degra- 
der ; Licentiare 3 callare , riformare ; 


A Disburkſng 
bourſement 5 


Diſcamparto ; 


= 
s [8 . p T; borrar, 
4 | DE Ca F, degrade ; Licentiato, 
"8 Dimeſſo; Dimetiao , licenciado. 
| | To Diſcard at play z Ecarter ; Scartare ; 
| ECG? | 
2. 1 A Diſcent, linage , © progeny; Deſcen- 
| te , linage; Stirpe , legnagio , 
ef. role ; Decendencia , ſolar , lmage , 
Ot- abolorio. . G 
" To Diſcern ; Dz/cerner , deſcouvrir , 
de- Difcernere , ſcoprire 5; Diſcerner, deſ- 
eubrir , apercebzr, 
t, | Diſcerned ; Diſcerne , descovert ; Sco- 
07 | perto; Deſeutuertd. | 
25. | A Diſcerning ; Deſcourrement , deſcon- 
| verte; Scopertimento; Deſcubrimiento, 
tel. To Diſcharge ; D*ſcharger , quitter, ac- 
»Y quitter , desfrayer > definteriſſir , dee 
{obliger » driſlacher , deſdommager , 
-, caſſer ; Diſcaricare , Lberare » diſob- 
ew! ligarej; Deſcargar » libr ay > War por li- 
Jil. bre, deſobligar, ; 
1 To Diſchaige from a crime, or fault ; 
in. nm De/conlper , Deſencoulper ; Diſcolpa- 
" Eo compurgare 3 Compuegar , li- 
os ar, | 
mY | A Diſcharge ; Deſcharge , quittance; Ris» 
1c Rm ccuuta , pol:izza di pagamento ; Ke- 
_ tibo, quit anxa , alvala de fin y quite , 
—_— . Carina de $420: 
ro. i] Diſcharged ; D-ſcharge , quitre , deca- 
| lexge , deſdommage , deſintereſſe, des- 
are; | fraje , caſſe ; Scaricato , liberato ; 
Deſcar gauo , dado por libre, 
ti ; BF! Diſcharged from blame ; deſcoulpe , de- 
ſencoulze ; Scaricato di colpa ; Dado 
Cu por libre , y fon culpa. 
A Diſcharger ; DOuitexy , quitteuy ; Sca- 
7" ricatore , Liberatorez Deſcargador, Lis 
ere, | brado-, 
r , | ADiſcharging ; Deſchargement, caſſi- 
| re, Caſſeure , coſſure z Scaricamenrtoz 
| Deſcargamiento, 


a, To Diſcheycll the hair ; ; Deſcbeveler, 
beruper , heyiper 5 Scapigliare z Deſ- 


It greuar , ceſtabellar, 
Diſchevelled; D ſchevele,berupt, beripe; 
DO Scapigliato; D.ſgrefiado, deſcabNado. 
= A Diſciple, Diſciple , ecolier ; Diſcepo- 
"_ lo; Dicipulo, | 
ky Diſcipline; Diſcipline , obſervance; Dil- 
a ciplina, eruditione ; D:ſcipling , eru- 
Di. aicion, | | 
an WM 7 Diſcipline ; Diſcipliner ; Diſciplina- 
F-1 rc; Difaplindr, | | 
dl arcial Diſcipline ; Apuerrement z Dilſ- 
| Ctplina di guerra ; Dyſciplina, regiz de 
Eft | la guerra, 
| | To Diſclaim ; Deſadvouer; Diſdire, diſ- 
| intereflarſi; Denegar , Deſmn:ere([arſe, 
1. MW * Diſclaim ; Deſadven, Diſdimento ; 
A Denegamiento. 


Diſclaimed ; Diſadvoue; D:ſdetto; De- 


D 


neeado, 

Te Diſcloſe ; Deceter , deſceler, deſes- 
cher , deſ-ouurir , desfermer, atcu- 
ſer , mo«$:-r ; Rivelare , ſcoprire , 
Palcſare ; Kevelary , deſtubrir. 

Dilcioſed ; Decele , deſcouvryt , deſta- 
ce, de f rme; Palclato, rivelaco, 
D-ſwin:7to, revilado, 

A ﬀecrer diicloled 5 Secret Deſclas ;, Se- 
crero {coperto; Secrero deſtubicr'o. 

A Diſclofer ; D:ſcouvreur ; Scopertato- 
re; Deſcubridor, 

A Diſclofing, or diſcloſure; D:/cachement, 
Deſcouvrement, accu{cment; SCOMeriti- 
mento , rivelamento ; De/cubrim:nio, 
rYevulamients. | 

To Diicolour; D-ſ:oxloxr:r; Diſcolorare, 
ſcolorare z De/celoray, 

Diſcoloured; D ſcolore, Defcouloure; Diſe 
ſcolorato; D:colorado, 

A D:ſcoulouring ; Deſcolorement; Diſco- 
loramento ; 21ifcoloramients. . 

To Diſcomfir, or o%:1com: ; Bſconfore, 
deſrouter , mettre en route, defaire une 
armee , deftruare, tourner en futte; 
Scomfitare, disfare, ſuperare, sbandare, 
rompere; De 5baratar, diſhazer, romper, 
Veneer, 

Discomfired ; Deſgonfit , d:faift , deſ- 
route, mis en Y0hte, deſar0;e, t%urne en 
fuite ; Sconifitrado , disfarto, ſupera- 
to, sbandaro, rotto; Dezbaratadoz deſhe- 
ci, rompido, vencido. 

A Discun:firure ; Deſcenfiture, desfaifte, 
deſroute, d:farr0y , route; S:onfitura, 
rota, distatta; Kota, desbarato, 10mpi- 
miento. 

To. Diſcomforr; Deſtonſoley , con:rifler, 
decanſoler; Scorare , diſainare , con- 
rriſtare , ſconfolare; De/c«n/oldr , con- 
triſt ar, dar peſa::umbre, deſanima-. 

Diſcomforr;Deſcrafort,deſconſolacion;Scon- 
ſolo, ſconſolatione, triſtezzaz D«ſcon- 
frelo, triſteza, peſ:dumbre, 

Diſcomforted ; Deſconforte ; defconſole ; 
Scon(olato , contriſtato; Deſconſoladoe, 
contrifta do. 

To be Disſcomfotted ; Se deſconforter; 
Sconſolarfi, contriſtarſi; Deſconſolar/e, 
contriftarſe. 

Diſcommendation; V7tupere ; Vituperio, 
biaſimo; Vit«pero, defamaci6n, denu- 
eſto, "Bu | 

To. Diſcommend ; D.ſl.izer , blaſmer , 
wi! uperer , mM ſlover, Diffamare; De- 
noſtar, 

Diſcommended; D ſl-ue , blaſme ; Dit- 
famaro; D. zoftado, 

A Diicommender; Vitupereur.; Diffa- 
mato:e; Def am 1dor, 

A Diſcommending, or diſcommendation; 
Blaſm-, v'iinpere; Biaſimo, derrattio- 
ne, diffamatione; /utupero , detradtion, 
defamaci0n, ; 

To D.ſcommodare; D ſcommod-r, incom- 

mode';, Sco.nmo dare, incommodate; deſ- 
avantajir. | 

Diſcommogared; Diſcommode ; Scommo= 
duo, diſvanraggiato; /ncommodado, 
. d-ſavantajado. 

D:{ommodious ; Incomn.ode; Scommo- 
do, {commodevole; Incommodo, deſa- 
vantajoſo, 


A Diſcommodity ; Incommodite ; Scom- 
modita; Incommodidad. ; 
Diſcanſolate; D [conſule; Sconlolato, tri- 


ſte; Deſconſolado , peſad?, Neno de pe- 
ſadumbres, | 

D:icontent , or diſcontented; Malcorn- 
tents, 1R:ulye, mart, ſcontento, Sconten- 
ta:o, D ſcontento, enojado., 

To Diſcontenc ; Meſcon!enter , enuycy, 
douner ombragea ; Sconteniare ; Diſ- 
ſcontentar , enojar , aut prſadum- 
bre, 

To be Diſcontented with ; Se formalizer, 
fe marrir, ſe meſcontenter de; Sconten» 
rarſe; De/contentarſe, enojarſe. 

Diſcontentmen:;z Meſcontentement, mal. 
con:entement,ennuy,* marriſon;Sconten- 


to, {contentamento; D.{contentamients. . 


peſadumbre, 

To Diſconrinue ; Diſcontinuer, de ſubtter, 
entrela'fſer, entremetrree la beſong- 
ze; Scontinovare , diſcontinovarc; Dee 
ſcowinuar, deſauezar. 

To Diſcontinue the cuſtome of ; D-ſac- 
couftumer; Dilcotumare, Deſaccoſtum- 
bar, 

D. ſcon-inuance ; Di/ſcontinuation, d-ſufr- 
tation, deſuf»ye, deſacou'tumance; Scon- 
tinuanza; D-/continuanfa, 

Diſcontinued ; D'//contiaue , deſuſite, en- 
trelazije; Scontinuato ; Deſ{continu- 
ado, 

Diſcontinuingly; Di/continwement; Scon- 
tinuamenre ; Dy/continuadamente. 

Diſcord ; D#/cord: , diſaccord , Noiſe; 
Diſcordo , diſcordia; Di/cord:a , deſ- 
acuerdo 

A Diſcord in Muſick ; Di/[onance , dif- 
co:d ;, Dillonanza; Diſſs1ancia, 

To Diſcord ; D-/accoder ; Diſcordare , 
diflentire 3 D?/rordar , diſcuacritar. 
A Diſcordance; Deſacc,rd.uce; Diſcor- 

danza; De{corda'cie. 

Diſcoidant ; Ue;accordant , deſaccorde ; 
Diſco1dante ; Deicordardo. 

To Diſcover ; De/convriy , deceler, deſ- 
cache. , deſceler , do;f rm-r , def- 
2:iſquer , manifeſte», manſli*r; Sco- 
prire , rivelare , palcſarez Deſcubrir, 
revelar , manifettar, 


Diſcove-ed ; 'D-{convert , decele, d [-- 


cache , d:sfame, manfe%s , moaſhie, 
mud; Scoperto , riv-lato, paleſato 
D-ſcubie/to , revelaos 

A Diſcoverer ; Decel-ur , deſtourrenr ; 
Scopertaie ; Deſcubridor. 

A Diſcovery ; De/converte ; Scoprimen- 
to; Deſcuvramicnto. 

To Diſcountell ; Deſconſeiller ; Diſc5n-+ 
figliare. , diſſuaiiere , ſcunſigliare; 
Deſaconſejri, Doſu dr. 

Diſco:nlelled ; D27one al 6, Diſcanſi- 
gliaco, dillualo; De/aconſejado, 

To D.icountenance ; Dy con:enincer , 

Spreggare , diſpreggiare z De: ſþreci- 

ar , mevoſprecia?, 

Diſcountenanc:d ; D-ſcontenance , qui 
a perdu contenance;z Spreggiato 3 me- 
noſþpreciado, 

To Diſcourage ; Deſcouragrr ; Scwrate , 
diſcorraggire, diſanimare 3 De/ani- 
mar , desbriar , d:ſ:sragonar » enfri 
ar, 

Diſcouraged ; D#/courage , peneux; Sc - 

” rato, diſcorragiv 0, diſani:naty, De- 
ſammado , desbnada, d ſcorafonado , 
enfriado. 

A Diicouraging , or diſcouragem»=r ; 
Deſcouragement ;, ScYramento, infre 1- 
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damento , diſanimamento z Desbri- 
amenio , deſanimamiento, 

To Ditcourſe z Diſconrir , raiſonner, def- 
aure , Naircy ; Diſcorrete , ragiona- 
re; Diſcouii', raXonar, comumcar, 

A Diſcourle; Dzſconrs, ratſonnement guar- 
1e; Dilcorſo , Ragionamento ; Diſ- 
curſo , ratonariento, 

An idle Diſcourſe ; Contes , fatras , Fa- 
vola, baia; Fabla, patranna, 

A pleaſing Diſcourie ; Plaiſant diſconts ; 
Dilcorto guſteyole , placcvole ; D!ſ- 
curſo guſtoſo , agradabls, 

Drie , or ſhallow Diſcourſe; Maigre 
propos; Vndiſcorſo magro , macilen- 
ro; D!ſcurſo flaco , inſipido, 

Diicouricd ; Dijcomw , deſduitt ; Ra- 
gionato , diicoiſo; D:ſcurido , ta- 

zonads. : f 

Diſcourteous ; Defcourtois , diſconrtoas ; 
Diſcorteſe , ſcortele z Deſcomedids , 
deſcortes, : ; ; 

Diſcourtefie ; Deſconrtoiſie , diſcom toj- 
fie ; Diſcoitelia , ſcortclia ; Deſcome- 
dimiento. 

Diſcredir ; Drſhonneny , honte ; diſhono- 
re , diſcredito , di'zeputatione ; Deſ- 
honra , diſcredi;o , mengua de konra , 

To Diſciedit ; Deſcizer , mepriſer , deſ- 
honorer , deſnigrer , dicngrer, diſhonc- 
rare , diffamare; Diſhozrar , dcfa- 
mar , Scandalizar. 

Diſcredited ; D ſhonore, deſcrie , deſni= 
gre , dinigre , D:ſhonorato, diftama- 
mato ; Deſhonrade » def amado , Scan- 
daltzado. 

A Difcrediting ; Deſhonoration , diſhono- 
rement , deſcrament , deſnigrement , 
deſnigration 3 Diffamamento 3 Defa- 
mamiento » denoſtamiento , eſcandala- 
micns.' 

Diſcreet ; Diſcrer, aceort, yetenn, adwnſe, 
ſage, * ſagerant , reſerve, meur, Dilcre- 
to, prudente, ſaggio, accorto, auvyedu- 
to, aviſato; cxerdo , ſabio, diſcreto, 
prudente, aviſado, 

A Diſcreet cloſe man; Homme retenu; 
Huomo relervato ; Hombre Galla- 
" 

Diſcreetly ; Diſcretement , bravement, 
accortement , edvzſement , ſagement , 
meurement; Prudentemente, ſaviamen- 
te, aveduramente, con aviſo, accorta- 
mente, {aggiamente; Cu rdamente, ſa- 

tamente, diſtretamente, 

Diſcrepanr, or diftering; Deſaccordant; 
Diſcrepante , differente; Diſcrepando, 
Deſcordando, 

Diſcretion ; Diſcretion , accorteſſe, accor- 
tiſe, adviſement, ſageſſe; Accortezza, 
prudenza; Sabiduria, diſcretion, cordu- 
i, prudencia, 

To Diſcufle; D:/cnuter, debatre, examiner, 
diſcnter; Dilſpurare, diſcuotere;D:/cutir, 
diſputar, agitar. ; 

Diſcuſſed; Diſpute, debatu, examine; Di- 
{colſo , agitaro; Diſputado , debatido, 

A Diſculler; Di/cuteur; Agitararore,diſpu- 
ratore, diſcuoritore; Dyputadory dcba- 
tidor. 

A Diſcuſſion; Diſcuſſion , diſcution, exa- 
mination; Diſputa, diſcoſlione, diſcu- 
ramiento; Dz/puta , dcbatamiento. 

Diſdainablez Deſdaignable ; Sdegnabile, 
{chifabile; Deſdenofs 

Diſdain; Defdain, meſpris; Sdegno; Deſ= 
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den, menoſprecio. 

To D:ſdain; Deſdaigner , avoir en deſ- 
dain , meſpriſer; Sdegnare , ſpreggia- 
re; ſprezzato; Erſdenado, deſpreciado, 

Diſdained ; Deſdaigre, eſcort; meſpriſe; 
Sdegnato, prezzare; Deſdiado, deſ= 
preciado. 

A Diſdainer ; Deſdaigntur , meſpriſent ; 
Sdegnatore ; ſpreggiatore ; Deſpregia- 


ar, 

Diſdainful;Deſdaigneux, deſgouftenx haul- 
tain, hautain; D.iidegnolo, {chifo, a)ti- 
cr0, ſdegnolo; ſupercilioſo; E/quivo, 
eeſanoſo, ſobernio. 

Diſdaintully; Deſdsigneuſcement, baultat- 
nement; Sdegroſamente , ſupe1 bamen- 
re, ichifamemte 3 De/diojamente, ſe- 
bermamente. 

Diſdainiulneſs ; Crgweil , hautainete ; 
Superbia , o1goglio ; Svuauia , alli- 


VERs 

A Dildainive; Dr} daicgnimmnt,, meſpriſes 
ment, Khitamemo; + / quit amiento, = 
quiuet, 

A Diſeaſe; Maladie , diſaiſe, malaiſe ; 
Malaria, mcrts, infimita; Enftrmtdgad, 
malo, 

Diſeaſes. breeding ; Maladif, moi bifi que; 
Malaticcio; Enfe: medizo, 

Diſeaſed; Deſaſe , malsce, mal; Amma- 
lato , nal dilpoſto; Expimys, 11 di- 

pucſto, 

To Dilcſtecm; D.fſefimer , meſpriſer ; 
Diſripurate, d ſhonorarc ; Defeſtimar, 
acſhonrar , menofpreciar, ”o 

D.ſeſteem ; M(ypris; Dilpreggio; Meno- 
ſprecio. 

Dileſteeme d; Defeſtime, meſpriſe, mepri- 
ſe; Diſripurato , ſprezzatro, ſpreggia- 
to; Deſpreciaco , muneſpreviado, drſ- 
eſlimado, 

A Diſeſteemer; Meſprifcur , mepri- 
ſeur ; Spreggiatore, ;prezzatore; Deſ- 
preciavor, 

A Diſeſteemereſs; Meſpriſereſſe; Spreg- 
giatrice; Deſpreiciadora, 

A Diſeſteeming, or diſeſtiwarion; Deſpri- 
ſemen, me!pris, mepriſcement; Spreggi- 
amento; Menoſpreciamento, mumgua de 
reputation, 

Diſeſt-eming; Meſpriſant ; Spreggiante; 
Menoſpreciando. 

To Disfavour;” Desfavourir; Disfayorire; 
Desfavorecer. 

Disfavour ; Desfaverr , malgrace , de's 
grace; Disfavore, diſgratia; Deſgracta, 
se:fat or, menoſprecio, 

Disfavour incurred ; Maltalent , Mala 
voglia; Mal talento, 

Disfavoured ; Defavoriſe ; Disfavorito, 
diſgraciato ; Desfavorecido , deſgraci- 
ado, tenido ex poco. | 

To Disfigure; Disfrenrer , deswiſager , 

ſcarer, Disfigurare; Desfigurar , de- 
former. 

To Disfigure his face ; Defignrer , 
* chauffourer le viſage; Difformare, dil- 
figurare il viſo; Deformar, defigurar 
el roſtro, la cara. 

Disfgured; Disfigure, desviſage, have, 
Maltficie; Dishgurato,dittotmaro; De/- 
ſ12urado, deformade, 

To Difranchiſe; Desfranchir, Disfran- 
care; Desfrancar, deverimar. 

. Disfranchiled ; Desfranche ; Disfranca- 
to; Desfrancado. 
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To Disfurniſh ; Desgarnir ; Sfronire | 
ſguarnize ; Deſproucer , drſgumn. 


cer. | 
To Disfurniſh of Moveables; Deſmyy, 
bler; Sfornire de-maflararic Deſpray. | 
&r de albajas, J axuat. | 
Disfurniſhed 3 Drfgarni ; Sfronito, Deſp; 
' w4ado. | 
Disfurniſhed of Moveables; D&ſmeyt; | 
Sfornito de mobili, ſguarnito de my; 


ſatitie; Deſproveydo ae alhajas. 
To Diſgarnmiſhz; D-/gernir, deſmutjr 
Diſarmare, ſguarnirez; Deſguarnecer 
Diſgarniſhed ; Deſgarnt 3 aeſmuni, nj. | 
-ſarmato ſguainito; Deſarmado, 
To ÞDiſgeſt , or concoQt ; Digerer; Dige, 
rire; Digerty, 
Diſgeſted, and diſgeſtion Digere, digs 
fluen , Digeſtione > digerito; Digen, e 
dgeſtion, contettion, 
To Dilgorge ; D:fgorger; Rigettare il, I 
bo ; Deſembuihar , desfoga! » vomitg, 
TiOcar, 
Diſc. orged 3 Deſgorge ; Rigertato, von, I 
tato ; Deſcmbucbado, des{ogad , tv 
cado , wvomitado. [ 
D:iſ\grace ; D:ſhonncur, bonte ; Rigens F 
mento ; 1rocamentoe , wemitanie 
ro, L 
To Difgrace ; Deſkonorey , baſfoiter, i 
cricr , wilcaner , wilainer; Diftans I 
re, diſhonorare ; Defamar , deſm 
rar, | 
Diſgraced ; Deſhonore , bafſe#t , bafuii D 
aeſcrie 7 vilene , vilane ; Diffaman, 
—— z Defſamado , Deſhons 
0. { 
A Diſgracer ; Yituperenr; Diſhonorac D 
re; D:ſhonrador , Defamador. 
A Diſgracing ; Deſbonoration , dſl 
rement , deſcriement 5 Diſhonore; D D! 
bonra. | 
Diſgracefull rearms ; Laide vilenie; Ta A 
mini diſhonorevoli; Terminos deſl , 
roſos. To 
To diſgrade ; Drgrader ; Digradare, 6. 
porre ; Degradar , deponer, E 
To Diſguiſe ; Deſguiſer 53 Maſcherne, Dil 
rrasformare , contrafare ; Drsfrafa, I 
Embogar , paliar, | A] 
Diſguiſed ; Deſeniſe , Maſque ; Maſchs it 
rato , trasformato , contraftarte ; Dis To 
fracado, Embogado, Paliado. be 
A Diſguifing ; Drſeniſe ment, deſeuiſemt d 
maſqueure ; Maſcheramento , rrasfev Dif 
mamento-; Disſragamiento, embogati " 
eno. W 70 
To diſguſt ; Degouter; Diſguſtare, di 0 
piacere ; Deſguſtar , dcr peſadun | 2 
'e, | if 
A. Difguft of ſtomach ; De/apetic , && [0 
reuſtement ; Dilguſto di vivande, nal ce 
(a, noja : Haſtio, empalagamient To | 
nat'wa, D 


To fall into diſguſt of; Deſaimer ; Di- WM Putin 


aftcrticnaiſez Deſaficionar. I cf 
Fallen inco a diſguſt of; Deſaime ; DI} fas 
attcttionato ; Deſaficronads. | ToD 
A Dith; Plar , eſcurtle, * grcan; Piatto; | De, 
\ Plato. Wy D:fin 
A little Diſ:; Plateau; Scodelletra, pr | _ <Þi 
atlud , piattcllo 5 E/cudilla, platih | ToD 
(9, h | WC 
A portage dith ; Eſcuelle ; Scudella ; WW _ Def 
Scondella; eſtudilla. Dilinc 
A Chafing-diſthz Chafferctre Cha ce 


(il 
i 


Viim 


l 
l 
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jarto; | 


as pr | 
platih | 


ella, 


Chat. 
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fette , rechaud Scaldavivande ; Reſ- 
caldo , 'bracerillo. : 
A Dith-clour Eſſuitatt 5 Pce s torchon; 
Sropaglio , ſtrohione , cocone; Traps, 
effropaio , trapilio » rodilla. : 
A Dith of meat; pu mets » Un Mes, Pi- 
arto de vivande ; Plato de comida, 
Pretie Diſhes of meat at rable ; Le menu; 
piart1 minuroli ; Mezudencias. 
A Diſh-bearer ; Porte- plat ; Porta-plat- 
to ; Plato-portero. 


2 


A 0 5 full, Platelee Eſcuellte, * greau; 
Scodella Piena 3 Eſcudilla , jlato er 


A Diſh-waſher » or Scullion ; Guigne- 
ene , Iavandiere bockequeve ; Ch: 
hora gli" puatti ; Limpiador de pla- 


£05. : Gs | 

To Piſherir ; Deſheriter; Direditare, diſ- 
heritare ; Deſheredar, 

Diſhoneſt; Deſhonnefte ; Scoſtumaro , 
talſo , diſhoneſto , furfanre ; Deſho- 
nſto , falſo. ; 

Diſhoneſtie ; Deſbonneſtete 3 
Faiſedad , deſhoxeſt# dad. 

Diſhoneſtly ; D-ſho»neftement ; Diſho- 


Falſita ; 


| neſtamente , ta/ſamente 3 Deſhoneſta- 


te, falſamente. 

g=" Deſhonneur; Diſhonore ; 

D:ſhowra. 

To Diſhonour ; Deſhonorey , wituperer ; 
Diſhonoxare , diſgraciare 3 Deſhon- 
rar, 

Deſhonourable ; Deſhonorable , defhon- 
nefte , ignominieux , bonteux ; Diſho- 
norevole , !ignominioſo ; Deſhonrable , 
denoff of. 

Diſhonourably ; Deſhonneſtement; Diſho- 
noreyolmente ; D<ſhonradamente , de- 
noſtoſamente. 

Diſhonoured ; Deſhonore , wilene; Diſ- 
honorato ; Deſhonrads. | 

A Dithonoring ; Deſhonorement , D:ſho- 
ration; Diſhonore ; Deſhonrg, 

To Difimbark; Desbarguer, deſembarquer; 
Diſimbazcarez Deſembarcat , meter pie 
en tierra, | 

Difimbarked ; Desbarque , Deſembarque; 
Difimbarcaro; Dsſembarcado. 

A Diſfimbarking; Deſembarquement; Diſ- 
imbarcamento; Deſembarcamicnto. 

To Difimbelliſh ; Deſembeliy ; Diſab- 
bellire , diſornare 3 Deſalindar, afear, 
deſornar, 

Difimmured; Deſermmure; Diſmuraro; Deſ- 
muyado, 

To Dilimpriſon; Deſpri /onner; Diſpriggi- 
onare, francare, liberate; Deſcarcelar; 
francar, librar, 

Diſimpriſonned ; Deſempriſonne , deFfþri- 
ſome , Diſprigionaro, francaro, Decar- 
celado, librade, 

To Dilincham; Deſenhante”, deſſorceler; 
Difincanrare; Deſencantar. 

Difinchanted ; Defenchants , deſſorceler, 
* D ſenguigne; Diſincantato; D:ſeacan- 
tado, deſenſalmado. 

To Difincloſe ; Deſclor;# ; Dichiudere 

 Decerrar, 

Difinclofed ; Deſclos, desbouebt 
chiuſo ; Dbcerrado. 

To Dilincumber ; Deſcombr'r , d:(em- 
peſcher, * desblayer, Diſingombrare ; 
Deſgombray 
lincurabred ; Deſcombrs , deſempeſ- 
ce, * desb!cye; Diſingambraro ; 


D 


| 
| 


3 Dr 
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———— 


Deſgombrado, 


ingombramento , Deſ;ombramiento. 


To Dilingage; De ſengager , deſgaper 
Diſpegnare , riſcuorere il pegno; Deſ- 
empenar, 


Diſingaged ; Deſengage , Deſgage ; Dil- 
pegnato, riſcoflo ; Deſempmads, 

A Dilingager ; Deſenzag:«r; 'Diſpegna- 
re, Riſcuotitore ; D:ſempeiador, 

A Ditingaging ; Deſengag-ment ; Dif. 
pegnamento ; Deſempefiamzento. 

To Vifinhabir ; D-ſhabiter , Dc Feupler; 
Diſpopolare , ſpopolare , diſhabirare; 
De ſpoblar , talar. 

Difinhabired 3; D:ſhabite , deſpeup's , 
Diſhabirato , ſpopolato z D-ſpublaao , 
talado, 

To Difinherit ; Deſheriter, exberedey, 
deſadvueſtir,; Deredare, diſunheritare; 
Diſheredar, ; 

Diſinherited ; Diſhirite , exberede ;; 
Deredado , difinherirato 3 Diſhereda- 
do, 

A Difinhericirng; Deſaveſt, d-ſheritement, 
deſheritance , cxhercdation ; -Dereda- 
mento ; Deſheradamicnto, 

To Diſlintangle ; D«ſermbarraſſer , deſ- 
meſler , desbroviller, deſc mpeſtrer, de= 
cheveſtrer ; Diſtricare, ſtricare 3 Def= 
embaraFay , Ceſtrigar, 

Difinrangſed ; Deſembarraſſe, deſm:ſle , 
deſempeſtre , desbrowille, d:ſchewrftre; 
Diſtricaro , ſkricato 3 De/embaragato, 
deffricado. 

Difntangling ; Deſm:ſl-ment , D:« by1- 
villem:nt ; Stricatnento ; Deſcmias a- 
cimento, 

To Difinrerre , or unbury; Deſſew:bir ; 
Diſepelire , difinteriare ; Deſcnters 
Yar. 

Difinterred ; Deſſewvels , deſenterre; Diſ- 
interraro; Deſeaterado. 

To D:fintricace ; Deſmeſter , dewilopper; 
Stricare; Deſtriga-. 

Difintricared ; Deſmeſle ; Stricato z De- 
ſtrigado, 

To Disjoynz Desjoyndre , deſcoupler, 
deſunir , ſeparer , deſſemil:r , dif- 
aſſembler; Diſiungere , ſegregare , 
ſeparar , ſmembrare z Apartar, decoy- 
untar , deſmembrar, 

Disjoyned ; Deſjo:nft , deſun , deſſem. 
ble, deaſſemble , Diftunto. ſpartiro, 
ſmembraro 3 Apartado , diſcoyunta- 
do. 

A Disjoyning ; or diſjunRion; D.ſjonti- 
on , diſioign” ment , diſunion ; Smem- 
bramento, diſgiuntamento 3 Deſcoy- 
untamiento , Deſcoyunture , deſmem- 
bramiento. 

To Disjoynr , or fer out of joynt ; Des= 
boiter , desboiter un'os ; Smovere un 
oilo, flogare , Deſencaſar , deſencax= 
ar vn bueſſo. N 

Disjoynted , or our of joynt 3 Des- 
boiſte, deboite; Slogamento , ſmo- 
vimento de vn oflo; Deſencaxamiento 
de 21 hueſſo, b 

A Disjun&ion 3; Deſunion , abſtraift \ 
(zoyex, a disjoyning ,) Diſunione ,diſ- 
giontura z Decoyuntura , deſiuntti- 
01, 

Dizjundive; Disjund:#f, Diſgiuntivo ; 


——— 
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Deſuunttivo, ; 
D.5junctively ; Disjunftivement ; Dil- 


A Difncumbring ; Drſcombrement; Diſe 


a— 


tunrtamente ; Deſjuntamente. 


| To Ditlize; Dzgouſter ; Diſguſtare , 


ſguflare ; Deſeuſtar , diſſaficionay, 

A Dillice; Deſgonſtement ; Diſguſto ; 
D: ſexo, averjion. _ 

To tall into Diſlike of; D:ſaimer ; Di- 
ſamare , dilattertionare 3 Deſaſicio- 
nay, desfavorecer, 

Fallen inro Diflike of 3; Defſaime; Difa- 
mato , di{affertionaro , disfayorito ; 
D-ſaficionado , desfauorecido, 

Ditliked ; Defgou(te ; Diſgutaro ; Deſ- 

* gu(tado, defaſicionado. 

To Diflocare » Or put our of joynr 2 Dafe- 
L:quer , desboiſter ; $logare , ſmov:r 
vn oflo:; Deſencaxar , deſencaſar un 
hueſſo. 

Diſlocated ; Diflogue , Desbaiſte ; Slo- 
gato , {moſſo; D-ſencaxado. 

A Diſlocation; Dzſlocation ; Slogamen- 
to; deſencaxamiento, 

To Diflodge ; D:ſloger , fe d: ſloger, deſs 
coucher ; Dilog ziare, diſloggiare; D2(- 
alojar, delaloxar. 

Diſladgea; Deſloge, de/couche; Diſlozgie 
ato; Deſloxado. 

A D:ſloaging 3 Deſſogement ; Diloggia- 
menr2;z Deſloxamento, 

Difloyal ; Deſlayal ; Diſleale, fello, fel- 
lone , fical; Deſlial, alevojo, tray- 
aor. 

Diſlayally; Dcſloya/ement; Diſlealmenre, 
A. almenre, fellonamente , Alevufa- 
mente, d. flealmente. 

Diſloyzdty ; D-: ſloyanie ; Slealra , fello- 
nia, tradiment9; Af-voſta, d:ſlealdad, 
quebrant amients de fe, 

Ditmall; 1-for:u:6 , malencontrenx; In- 
felice , ſveatuioſo, diſaſtiolo; Mala- 
veniuroſo , deſuenturoſo , deſdicha- 
an, 

To Diſmantle one of his Cloak; De; man- 
teler, faire 1» Flous; Diſmantelare;Deſ- 
Me nteid', Caprar, 

To Difinamie the walls of a Fortreſs; 
Deſmantelrr, d:manteler, deſman'elter; 
D:ſinantcellare, ſmnantellar una fortez- 
7Z2; D-{murar una fortalea. 

Diimantled; Deſmantele, demantele, Diſ- 
mantclato, ſmantellaro; Dejmantclado; 
da: ſmurndo. 

A Diſmanteling ; Deſmantellement; Dil- 
mantciamemo, ſmancel!lamentoz Deſ- 
mantelamecnto, adcſmur;amento, 

To diſmay, or be d:finayed; $* eſmayer , 
aburiy , eftonne;;, Spavencarfi, ſtupirtz, 
ſgombrarf , sbigotif; Eſpartarſe, aj* 
ſombrarfe. 

Diſmayed; Efornne; penenx', A [mae ; 
Spaventato, ſtupito, sbigottito; efÞ27- 
taco, aſſombrado, 

To Diſmembec ; D#/membrer , defÞ* cer, 
deſchirer; Smembrare, Spezzarc; deſ- 
membra', depeda F217. 

Diſmembrcd ; De/mnembre , deſpece , 
defohire, emembre; Smembraro, {pezza- 
to; Dc/membrado, dr[bedacado. 

A Diſm<mbring; Deſme mbrement; De- 
ſhecemeat , deſrorrement, deſchiure ; 
Smembramei'o, ſpezzam- ao; Deif- 
mambrament?, Defped :Comiento. 

Diſmemb: ing; Deſehirat; Smembran- 
re , f5czz2me ; Deſmembrando, deſpe= 
Adztondo. 

To Dilinifs, Congedier , downer £077 2, 
deſmettre; forciorre; Licentiare, dimer- 

teres 
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rere, comiatare; ſpedirez Zicenciar, de- 
edir, 


[4 
| Dfaida 3 Congedic , desmis, forclos, li- 


cencie; Licenriato, dimefio, comiatato, 
ſp:diro 3 Deſpedido, licenciado. 

A Diſmiſling , or diſmiſſion; Diſmiſſiong 
forcluſton » manumiſſion ; Commiata« 
mento , ſpedimento, dimiſſione; Deſpe- 
didas deſpedimiento. 

To Diſmount , or unhorſe ; 
ter, deſargonner ; Smonrare , 
montar. 

To Diſmount a Canon ; Desbraquer un 
Canon, desmonter un Canon, desclave- 
ter un Canon 3 SMOnrare; un Canone; 
Desmontar un Canon. ; 

Diſmounred ; Desmonte , deſargonne , 
desclavete ; Smontaro , Desmonta- 


Deſmon- 
Deſ- 


ao, | —R 
Diſobedience; Deſobeiſſance; Diſubedicn- 
enza, ribellione; Deſobediencia, porfia, 

rebeldia; q : | 
Diſobedient ; Deſobeiſſant ; Diſubedien- 
re , rebelle > Deſobedzente , rebel- 


de. | 

To be diſobedient; Calcitrer, ſe leuer ; Le- 
varſi, yy es oj omdt Algarſe, le» 
wantarſe, (cr rebelde, oponer. 

Sr; lf Par defbbeiſſante ; Diſ- 
ubedicntemente; Deſobeatentemente, rc= 

ldemente. 

S. Diſobey ; Deſobe'r ; Diſubedire , 
ribellare; Deſobedece-. : 

Diſobeycd ; Deſober, Diſubedito; Deſobe. 
decids, : "FW 

To Diſoblige ; Desobliger; Diſobligare; 
Deſobligar, 4 | 

Diſobliged ; Deſoblige; Diſobligato; Deſ- 
obligado. 

Diſorder ; Deſordre , acceſſoire, deſordon- 
nance, deſarroy, debordement, desborde- 
ment, desbord, deſre'glement, conjufion ; 
Diſordine , rumulco, ſcompiglio; Def- 
orden, deſcompoſtura. 

A general Diſorder z Tumulte, deſordre 
general; Diſordine epidemico, ſolleua- 
mento generale; Alboroto , deſorden 
"general , deſcompoſtura , trambuſta , 
trambuſtio. 

To Diſorder the hair ; Heruper; Diſcon- 
ciare, ſconciare gli capelli;!ntriguer los 
cabellos. 

To Diſorder ; Mettre en deſordre, brou- 
iller, deſadjufter, deſagencerr ,deſarren- 
ger, deſarroyer, * deshagouler , deſempe- 
rer , deſmaccher , desfiler , defranger; 
Perrurbare, confundere, barbugliare, 
diſordinare, ſcomporre; Perturbar, tur- 
bay , alborotar, deſcomponer , trambu- 


are 
rs Diſorder himſelf; Se deſreigler, Di- 
regolarſe, diſordinarſe, ſcomporle; De- 
ſordenarſe > deſregtarſe , deſcomponer- 
7 


A 101 of Diſorder , Berlan; BizCacci- 
ere, ridotto , Tablayer. 


Diſordered; Deſreigle , conſuſe,deſrunt, | 


desfile , deſrange, desraye, desordonne, 
deſagence , Deſajuſte , deſarreugence , 
desbagou'd, drſempart, d:ſparate, des- 
barde, enorme ; Diregolato, difordina- 
ro, ſcompoſto, confuſo; Deſcompauſio, 
Confundido, ; 
Diſordered hair; Crin deſcheveſe, oi be- 
7upe; Capelli ſconciati, chioma ar- 
riciata; Cabellos eſpeluxados , intriga- 


__— — 


— 


dos. 


Diſorderly ; Deſreiglemeat , deſor donne- 


ment ; Confuſamente ; Desordenada- 
mente, en confuſion, 

Diſorderedly, the Adje&ivez D'{ordon- 
#e , desmanche ; Diſordinato, contuſo; 
Traveſſado, deſordenado, 

Diſorderedly the Adverb ; D'sordon- 
nementi laidesbandade ; Confuſamen- 
re, diſordinatamente ; Deſordenada- 
mente, s 

A Diſordering; Deſagencement , deſar- 
rengement, deſemperement ;; Diſordina- 
mento, ſcompoſtura; Deſcamponimien- 
50, desordenamiento. 

Diſordinate , ( comme diſordered, or diſ- 
orderedly; ) Deſordonne; Diſordinato; 
Deſordenado. 

Difordinately; comme diſorderedly , or 
diſorderly , ( Adverb; ) De:ſordonne- 


meut; Diſordinatamente; Deſordanada-, 


mente, 

A Difordinare prank; Debauchement , 
trait de diſordre; Tratto di diſordine; 
Trecho dt deſorden, 

To Diſparage ; Deſparager , deſcrier, vi- 
tuptrer;, Dilparreggiare, diffamare; De- 
/ $6-anh menoſpreciar, 

Diſparaged; Deſperage, deſcrie, meſpriſe, 
Spreggiato; Menoſpreciade. 

A OO þ Vitupereur; Sprezzato- 
Ws iffamatore; Defamador, Deſprecia- 

or. 

A Diſparagement ; D//paragement , wi- 
tuperere ; Spreggiamento ; Menoſpre- 
Cio. 

To Diſpark; D:ſparquer, deſclorre,desbou- 
cher, Goterihes; Diſparcare, diſchio- 
ſtrare 3 Deſparcar , Deſclauſtrar, 

Diſparked; Deſclos, desbouche; Diſparca- 

* to, diſchioſtrato; Deſparcado, deſclau- 

rado, | 

A En aing; Desbouchement, deſpay- 
quemeut; Diſparcamento , deſchioſtra- 
mento; Deſclanſura. 

To Diſpatch ; Deſpecher, depeſcher, ex- 
pedierz Spedire, finire; Deſpedir , de- 
[pacbar, deſempachar. 

To Diſpatch a buſineſs ; Deſmeter uy 
affair , demrſler un fuſeau;, Spedir* un 
negorti-?, ſtricar, iſp:dir un negorio; De- 
ſtrigar, fenecer, deſpedir, deſpachar un 
negocio. 

To diſpatch his hand of; Se desfaire 
de ; Disfarſi; deſhazerſe. 

A Diſpatch; Defþeche, depeſche, ex pediti- 
0, acquit , Recapito , ſpaccio; Deſpa- 
cho, recaudo, 

Diſpatched ; Deſpeche, depeſche, expedie, 
demefl:; Spediro, iſped:ro; Deſpachado, 
deſpedids. 

A Diſpatcher; 9%: depeſcbe , expedi= 
eur; Spedicore ; D-ſpedidor , deſpa- 
chador. 

A Diſparching ; Deſpeche, deſmeſlement; 
Spedimento , Spacciamento ; Deſped;- 
 miento, recaudamients, 

Diſpatching ; Expeditif ; Speditivo; De- 
ſpachativo. 

A Diſpenſarion ; Diſpenſation , diſpenſe; 
Diſpenſatione , indulto, permiſſone ; 

_ Diſpenſation, permiſſion, 

A Diſpenſatory; Diſpenſajre; Diſpen'ato- 
rio; Deſpenſatorio. 

To Diſpenſe with; Diſpenſer; Biſpenſare; 
Deſpenſar, permeter, 


To Diſpenſe , or deal; Diſpenſir ; Diſc. | 
penſare ; Deſpenſar, dar, entregay. 

Dilpenſed with ; Dypenſe , Diſpenſq, 
- » permeſlo, Deſpenſado , permigi. 


0. 

A Diſpenſer ; Deſpenſeur , diſpen 
Diſpenſatore ; Deſpenſ odor? Fr 

_ ſro 

To Diſpeople z D-ſpeupter'; Spopolare, 
Tuinare, diſtruggere; Deſpoblar, deſtra. 
J's talar, 

Diſpeopled; Deſpeupld ; Spoliato, ruinz. 
- an Despoblado, deftruydo, [7 

To Diſpetſe ; 

| ſpergere, 


Efpardre 5 diſſiper * Dj 
diſlipare ; Eſparcir , Fr 


par. 

To Diſperſe a Company our of their 
Chamber; Deſchambrey;Scamerare;pe. 

Dire, q ſperſe 
fperſed; Diſperſe , eſpars , esbrucht 

Sparſo, diſperſo, f tf Eſparcidy, 

dilipado. 

Difperfing ; F/pardement , d;ſpertion: 

Spargiments , diflipamento ; Eſparcy 

, mento, diſſipacion. 

To Diſplace; Deſplacer , deſmettre, de{. 
mouoir ; Diſlogare, flogare ; Dee 
ſar, deſlugar, demeter, Lg 

Diſplaced; Deſplace, demis; Slogaro, dy 
meſſo, ſmollo ; Deflugedo, demetide, 
diſcargado, 

A Diſplacing; Deſlogement; Slogaments, 
Deſlugamiento, demiſſson. 

To Diſplant; Deſplanter, deplanter, Dips 
antare ,. diſradicare , ſpiantarg ; Ds. 
ſplantar , arraxcar, deſarraygar. 

Diſplanted ; Deſplenie ; Spiantaro, 4 | 
 rancado, deſplantado, deſarraygado, | 

To Diſplay ; Deſpher, deſployer, deſut-' 
loper, efternir, mettre au large; Spiegy- 
re, ſuolgere, aptire; Deſpleger, deſds- 

| blar, deſembaluer. | 
Diſplayed; Deſplie, deſployt , deſveloyi,\ 


A 


efterni ; Spicgato , ſuolto , deſpie- | 
- 3 Deſplegado, deſdoblado, deſemiy- 
ets. 
A Diſplaying ; Deſpliement , deſvelit- 
ment , eſterniſſement ; Spiegament, - 
ſuolgimento; De(plegamiento, 
To Dilpleaſe; Deſplaire, deſagreer; m!- 
contenter; Diſpiacere, ſcontenrare, di. 
gradire, diſguſtare ; Deſagredecer, df A 
guſtare, deſpagar, difcontentar, de(plt-! 
Fer, picar, | 
Diſpleaſed; Deſpleu , marri, meſcontint 
Spiaciuto, diſguſtaro, ſcontenrarto; Dt I 
[pazado, diſguſtado, deſc ontents, pic 
0. | 
To be diſpleaſed; Se marrir ; Scnten-| T 
rarſi, diſguſtarſi, ſguſtarſi, deſpagy- | 
ſe; Deſcontentarſe, di/guſtarie, | | 
Diſpleaſiag, or diſpleaſant; Deſplaz/ant, 
deſagrecable, ennuyeux, offenfff, Dilgr- A] 
devole , ſpiacevole , diſguſtevole ; I 
Diſenſtoſ » de(agradiable , diſgufr To 
le. | r 
A Diſpleaſure ; Deſplaiſsr , deſplaiſantt, p 
malgrace , meffaitt , moleſtie , offenit, p 
offen/e,; Spiacere, diſpiacere; Pe{adwt- Dif 
bre, deſpagamients. . | _ 
To do a diſplzaſure to; Nujre, 3uconm | V 
der; Scommodare , nuocere, dannars, | AD 
diſyancaggiare; Deſcommoder, deſvit| pr 
tajar, "I AD 
To Diſpoil ; Deſpouiller ; Spogliur, pr 
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DN  — 
| Doipojar, deſnudar, 
To Difole ; Diſpeſer) 
. Diſ{poner, : . _ 
To ee of a marre1; Se farre neg. 
diipoſer & wn affaire » Dilpotre de un 
affare ; Deſponer de ## 7080010, 

Does; D foes oft Diſpoto 4: 
ucito, inclinado- | £ ] 

11}. Diſpo ſed; M aiadif;, : ohie,mal diſpos - 
Mal deſpoſto; Mal diſpueſto, achacoſo, 
enfcrmediao, : 

APiſpoſer 3 #Pp 
Defþofidor.  , 

A Diſpoſition 3 Diſpoſition , Mouvuenent, 
nature; qy rr naturalezza 
wralexa , diſpojecion, : 

The Diſpoſition ot the body; L* habitude 
du corps ; LO ſtato del corpo; EL efta- 
do del cutrpoe ho 
111 Diſpoficion 3 Mauvaiſtie 53 Mal- 

vaggita ; Mala condicion., 

A good Diſpoſition ; Moderation , bou 
naturel ; Buona conditione; Buena 
condicion , buenas entiranas, 

To Diſpoſſefſe himſelf of ; Manciper , 

 defpoſſeder , depoſſeder , deſadveſiir , 
deſemparer , ſe deſſaiftr , ſe deſveſtir, 
desmaiſonner ; privarſe , diſpollederſe; 
privarſe , deſpoſſeerſe , quitar. 

Diſpoſelled ; Degpoſſede , depoſſede, def- 
Joft defveſti , deſempare , deſmai- 
ſonne ; Spoſſeduro , privato z DeFpoſ- 

eydo. | 

a Bipotieſſion , - or diſpoſſeſling ; Def 
adveſt , :Deſſaiſine , deſemparement 3 

 Diſpolleſſione; Depoſſe///0n. 

To Diſpraiſe ; Deſlouer , vituperer, meſ- 
lover , mefparler de ; Diſlodare, dif- 
famare ,, ſpreggiare , viruperare , 
ſprezzare , diſprezzare; Drſloar, deſ- 
alabay 3 menoſprecid” ; wituperar. 

Diſpraiſe ; Vitupere ; Diſlode, ſprezza- 
mento ; Deſloor » menoſprecio, vitupe-= 
710, 

Diſpraiſed ; D:ſloue , witupere z Vitu- 
perato , ſJodato , diflodaro , diffama- 
ro, ſpreggiato , ſprezzaro; Meno/- 
preciado , deſiovado, witupcrado. 

A Diſpraiſer ; YVitupereur ; Diſlodatore , 
derrattore , ſpreggiatore ; D:{loador, 
vituperador , de5þreciador , Deff ama- 
dr. | 

A Diſprailing ; Yituperation ; D.Yoda- 
mento , ſpreggiamento , biaſimo , 
vituperio; Defamamento , Deſlodami- 
ento , defpreciaments, - 

Diſprofir ;. Dommaee, incommodite; Dan- 
no, ſcommodo, dannaggio; Dai , 
menoſcabo , perdiaa. 

To Diſprotic ; Incommoder ; endomma- 
ger ; Incommodare, recar danno, nuo- 
_ Dabiar , Acſavantajar , Deſcom- 

A Dif rofiting ; Endommagement, Scom- 
modamento ; Deſaprovecho, 

To Diſprove » Confurer, refuter; Rifite 
rare , confutare , convincere , diſ- 
{A c ; Reſutar , convencer , des- 
rovar, | ; 

Diſproved ; Reſuts, confirte, Rifurato; 
convirto , diſprovaro ; Refutada, cons 
vencido , defÞrovado. 

A Diſproof Refuiation ; Rihura, diſ- 
prova ; R-futramientn deFprueva. 

A Diſproportion ; Diſproportion ; Diſ- 
Proportione, ſproportione 3 DeFpþro- 


aſſortir; Diſporre; 


ofiteur , Diſpoſitore ; 


"a 


— 


porcion , defygualdad. 

To Diſproportion; Drſagencer, Iine- 
galley , diſproportionner ; Diſproporri- 
onare , d.ſugualare , ſp:oportionare ; 
Defygualay , deSproporcionat. 

Difproportioned ; Di5þroportionne; Spro- 
portiongto, diſugualato ; Deſyguala- 
do , defproporcionado. 

Diſpurveyed ; DeFpourvern; Proveduto 
DeSþroveyao, 

To Diſpute ; Dzſputer, ergoniter; Diſpu- 
rare , ragionre ; Difputdr , ergote- 
ar, arguyr. 

A Diſpute ; Diſpute ; Diſputa , contra- 
ſto, colloquio; Difputa, contienda , 
Yagonamiento , arguments, 

Diſputable ; D:Fputable ; Diſpurabile , 
dubbioſo , incerro; D:utable, dudo- 
ſo , incterto. 

A Diſpurarion ; Diſputation ; Diſputati- 
one; Diſputacion , argumentacion. 

To Diſpute fondly ; Difputailler , ' cavil- 
ler ; Diſpurare ſcioccamente; Difþu- 
tar neciamente , Cavilar. 

Diſpured ; Diſpute ; Diſpurato, diſcoſlo; 
D1Fputado. 

Ditpured fondly ; D:Fputaille ; Sciocca- 
meme diſpurato ; difÞutado neciamens 
te , cavilgdo, © 

To Diſquiet; Inquieter , grever , Fur- 
bulenter , buſiner » ennuyer , harceler, 
herſer, hoguiner , faire mille haires a, 
malaiſer z moleſter, tabuter , deter= 
ber ; Squierare , turbare , faſtidire , 
moleſtare z travagliare. ; Moleftar , 
inquietar » turbar , deſaſſoſtgar, 

Diſquiet , or diſcuiernefle 3; I1ngquietu- 
de , anquietation , butin , butinement , 
enuuy , tabut , Moleſtia ; Diſguſto ; 
rurbamento , diſquierudine ; Deſa- 
ſoſſiego , inquietud, alboroto , mule 
ſtie. | 

Diſquiered ; Inquiete , moleſte , grave, 
ennuye , * hoguine ; Moleſtato , rurba- 
to , faſtidito, inquietato ; Deſaſoſſe- 
do , moleftado. . 

A Diſquicter ; . Inquieteur , moteſteuy ;, 
Moleſtarore , turbatore ; Turbadoer , 
perturbadoy, 

To Diſranke ; Deſranger ; 
Deſreglar , confundir, 

Diſranked ; De/range ; Sregolato; Deſ- 
reglado , confundide. 

A Diſle&ion; Diſſeftion ; 
Diſeftion , anatoma. + . 

To Diſleife , or diſpollefle; Deveſtiy , ſe 
deſſaifir , ſe d:ſveſtir , deſemparer , 

. deſmaiſonner , defadveſtic ; Privarte , 
ſpolledere , ſueſtire , imbargare 3; 
Privar , Deipoſſeer , deſencaſar , em- 
bargar, 


Sregolare z 


DifſeRione z 


Difleiſed , Deſſaiſs , deveſti, deſempa- 


pare , deſherue , deſmaiſonne 5 Spoſ- 
ſeduto , ſueſtiro z D-$oſſeydo , em- 
bargado , deſencaſado, | | 

A Difleifine ; D ſſaine , deſadveſt, def- 
beritance ; Sueſtimento ; Deſpoſſeymi- 
ento , embargo , diſcucaſaments, 

A Diſleifin ; D ſheritement , deſempare- 
ment; Diſreqgamenrto; Drſheredamens- 


fo. 

To Diff-mble ; Diſ:muler., bypocriſer , 
ſe deſaniſer , - fazre ie miton ;, Simula- 
re , diflimuJare , fingere ; Diſſimular , 
hatcy el bypocrtta. 

Diſſembled 3 Difiunule , deſguiſe \ + Si- 


| 
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-_— » finto; Difſimulads , fingi- 

Up 

A Dillembler ; Di7mulateur , hypocrite, 
* Mitovin; S.amulatore, Diflimularo- 
re ; Hipocrita , Diſſemulador. 

Difſembler-like 3 Hypocritement ; Hipo- 
criramente , hipocritemente ; Dy/ji- 
muladamente., 

ADiſlerebling,, or diflimulation ; Di/ 
ſemulation , deſguiſement , deſguſeure, 

. afferie , affetterie , bypocribe ; Difli- 
mulatione , hipocriſia; D:ſimulacion, 
bipocriſia. 

A Diflenr ; Diſſeatiment ; Diflenſo, dif. 
ſenrimento , diſparere 3; Diſſentimen- 
i0., deſparecer. 

To Dillent ; Diſſextir; Diſentire ; Di- 

. ſentar, 

A Diflention ; Diſſention , Diſcorde; Diſ- 
ſentione ; Diſencion. ; 

A Diflention-ſower ; Surſemeur de noiſes; 
Seminarore de diſcordie ; Sembrador 
de diſcordia, albormador. 

Diſtervice ; Deſervice , deſſervire ; Spi- 

- accre , cattivo officio ; Maleficio,\ma- 
la obra, p | 

To Difſever ; Separer., mettre 2 part , 
eſcarter , eſquarter, deſſevrer, Separa- 
re , ſparrixe , ſegregare; Apartar , 
ſegregar. 

Diflevered ; Separe ; Spartiro , ſegre- 
_=_ » ſeparatoz Aparcado , ſegrega- 


0. 

The diflimular parts of the body ; Les 
parties diſſimilaires. du corps , les par- 
ries compoſces ; Parti difſimilari, par- 
re heterogenee ; Partes diſſimilares , 
partes heterogencas. | 

D.ſlimularion; Diſſimulation; Simula- 
rione ; Di//:mulacion , bypacreſ#. 

To Diſlipare; Difiper , efperdre ga & 
{4 ; Dillipate', ſpargere ; D.ſſipar » 
efparcir. 

Diſhipared ; Diſſipe : Sparſo, diſſipato, 
ſpariro ; Efparzido , diſſipadn. 

A Diſlipation ; Di/ſzpation, Diſſipatione: 
D1iſſepacisn, | 

A Diiipator ; D'ſipatenr ; Diflipatore; 
Diſſs»ador, | 

To Diflolve ; Dilſouldre , defnouer ; 
Difſolvere, diſgioagere ; Dſaxer , 
deſatar, _ 

To diflolve ſociety z Deſaſſocier; Diflo- 
ciare , diſcompagnare , ſcompagna- 
re; De{ociar, deſaſociary, 

Diflolved; Fuſe, de/nue , demis dc- 
ſoubs ; Difolto, dimeſſo; Deſwelto , 
demitiado, 

A Diflolving ; 
Diſſolucion. 

Diflolure ; D:fſolu, desbarche, mondain; 
Diſloluto , maluivente, mal coſtuma- 


Diſſolution; Diſlolutione; 


.A D.(lucion 


"To Ditluade . D ſſuader , deſconteiller , 


- to; Diſſaluto , de mala vida, de malas 
.coftiimbyes, 

Diflolurely ;.D'ſolument; Diſſolutamen- 

' mente ; Diſſolutamente, 

Diffolurenefle , or a looſe life z Desb4u- 
che , desbauchement ; Sbaccamenco , 
mala converſatione; Maluerſacion, 

.UMtution ; D:ſſotxtion; Dillolurione; 
- Diſſolucign, - - Wh 

Ditſonant ; Diſſonant 3 Dillonante; Diſ- 

ſonante, 


—_—————— 
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deſenhorter ,, deſadmoneſter, deſp:rjna- | 
der » deftoarner ; Sconligliare; «if- | 
Dd ſnagere « 


—— - — 


EE Ce 


| 


" —— 


PR—"—_ 
—_—_ 


D 


D 


—— 


D 


} 


_—O— 


ſuzdere ; D:ſac-nſe jar , Diſuadir, 

Ditliaded Diſſuade , dejteur;ie , deſen- 
ho;te, d [p rſuare, dei{conjeille , de- 
fſadmoneſte ; Sconligliaro , ditluaſo ; 
Deſ1conſejado , diſſuad:do. 

A D fluader ; Deſconſeillevr , deſinhoy- 
zeur , Sconſigliatore , diſlluaſo:c; De- 
ſacon/ejagor, 

A Ditluading , or dfluafion ; D-ſſuaſs- 
on , deſtournemen'; Sconfigliamento , 
Dfluahone ; D ſaconſejo, avertimiento, 
Dz;uaſion , avi{1. 

A Diſtaffe; Ducnoville 3 Conocchia , 
Rocca; Koca , Ween, 

A Diſtafte-ſull ; Duenovillee de filace 
Conacchiato; Roqueda , MAaJ0ca, 
To Diſtain ; Deſtemdre , deſtaindre , ſ0- 
willer , polluer , gaſicr , corrompre , 
maculer ; Inquinare , macchiare; Ma- 

culdr , tiznar , enſux/ar. 

Diſtained ; Deſte;nt , Souille , polſue , 
gake , corrompu 3 Macchiato; Macu- 
ado, ; 

Diſtained wich bloud. ; Trempex en 
ſang ; Inſanguinato 3 Enſazgrania- 
do. 


| A Diſtaining ; Souillewre , gaſtement ; 


Macchiamento ; Euſgz1aments. 

A Diſtance; Diftance, vn entre deux , 
entremoyen ; Diſtanza z Diſtancia, 

Diſtant ; Diſtant ; Diſtante , diſcoltato, 
alonranato; Diſtante. 

Far Diſtant; Bicn loin ; molto diſcoſta- 
ro; muy lexos. 

To Diſtaſt, D:ſgouter , d ſapetiſſer , 
de; mordre , ennuyer; Diſguitare, Diſ- 
piacere , diſgradire; Desguſtar , deſa- 
radecer, 

A Diſtaſt ; Drſgouſtemen! , d-ſapetiſſince; 
Diſguſto, ſguſto, diſpiacere; Deſgujto, 
peſadumbre, 

Diſtaſted ; Defapetiſſe; Diſguſtaro, ſguſ- 
rato ; Deſguftads, 

A Diſtaſting ;, D-/geuftement 5; Diſguſta- 
mento; D ſzu{/amien 0. 

Diſtaſt:ull; De/goureuxr, ennuy:ux ; Dil 
guſteyolc , diſgradevole ; Deſguſtable, 

 defarradable, 

To Diſtemper , or move; Faſcher, baraſ- 
er,p1ovuqui, Mcttergin colera,SCome- 
porre ; Dejl:mpla: , diſcompener, eno- 

ar. : 

Diſtcwper; * Obie, exccx;, Ecccio; D'[- 
trempl ona. ; 

Diſtemp=zed; Alrere , eſmin, obe ; 
Stemperato 3 Deſtcmplado, 

A BEiſtempered ſtomack ; Eſtemac deſ. 
woje ;, Stomaco ſuiato , ſtemperaro 
Ellemago acſtemplado, deſuiado. 

A Diſtemperature ; Intemzerateure , in 
diſpoſution ; Stemperainen.o ; Dejtcm- 

lami-nto, 

To Diſtend ; Eflendre fa & I , rſlargir, 
Diſtendere , ſpandere ; Diſtender , 
alargar. 

Diſtended ; Eftendu , eſlirg3 ; Diſtento, 
ſp:nſo 5 D:{tendido , alargado. 

A Diſtenſien; D.ſtenſton; Diſtento ; dif- 
tentione 5 P:i:enfien ,- alargamiento. 

Ta Diſtbronize; De!th-oner ,, dethroncr, 


de:bro,ncr ; D-ſtron'zare 3 Detront- ' 


RAT. . . . 
Diſthronized ; Deſtbrone ; Diſtronizaro; 
Dethronizado, 


A Diſtick , ortwo verſes; D-ſtique; Diſti- 


co 3 Diiiicko, 


a_a——_oty, 


To Diſtill ; Diſliller , alombiquer , alem- 
biquer , d-gourter ; Stillare , diſtilla- 
res Dejiilar 

Diftillable , or fic to be diſtilled; Diſt-l- 
{able ; Stillabile ; Deſtzlable. 

Diſtilled ; D/ſtille , alambique , alem- 
bique , degouttse; Stillato 3 DeStula- 


0, 

A Diſtilling, or diſtillation z D:/2- 
tion , dijuullement , degoutement ; Stil- 
lamento ; Deſtilamiento. 

Diſtilling ; Degoutrant; Stillante; Deſti- 
lando , degotando. 

Diſtin& ; Dyſtinf ; Diſtimo ; D;ſtinfo, 
differente , diverfo. 

Diſtinly ; Diſtinttement, D:ſtintamen- 
re; Diſtr Famente. 

A Diſtinicn ; DiſtinFFion;; Diſtintione; 
Diſtinf&:on, 

To Diſtinguith ; Diſtinguer, Diſtinguere; 
Diſtingury , differencar. 

Diſtinguiſhed ; Di:ngxe , diftinft; Dit- 
ferentiaro , diſtinto ; Diſtinguiao, 

A Diſtinguiſher; 9ui diſtingue; Diſtinto- 
re; Diſtinguidor. 

To Diſtrakt ; Dr:ftraire , desfourner ; 
Diſtrarre , ſtornate ; Diſirahir z con- 
fundir, 

Diſtra&t, or diſtracted; Diſtraift ; Diſ- 
tratto ; DeFraydo. 

One Diſtracted , or mad; 1nſ-1ſe ; In- 
ſenſaro , frenerico ; 1uſen/ado, prive 
de inyio , frenetico , lunatico. 

A Diſtra&ion ; .Diſtraftzon , drſiourne- 
mint; Diſtratrione ; Drſtrazcyon, 

To Diſtrain , or ſcize upon 3 Deſtrain- 
dre, gazer , garnir ſa main ; D-:ftrin- 
gere , imbargare ; Embayrgar , [equeſ, 
rar, 

Diſt:ainzd, or taken for a diſtiefle ; 
Gage ; Scqueſt:aro ; Embaigad, ſe- 
quritrado, 

A Diſtraining;- Gazerie , ſajzie , arr(ſt ; 
S:queſtracione; Sequeſt,acion » em- 
bargo. 


D-ftreflez * Namps, de?yeſſe ; D:ſret» 


- ta, miſeria, ang:{tia; Eſtiecyuura , 
aprieto , anguſtia, 

To Diftreflz; Mettre en d.ſireſſe; An- 
gultiare , opprimere , Angsſtare ; O- 
p-umr , afit!s , aprecar, 

A Diſtrefle ; * Nampe , deſtreſſe ; Sfor- 
twunio , diſaſto, diftreza ; Miſe- 
ria, calamidad, © 

A Diſtrefſe raken for a debc; Gage, ga- 
gerie; Pegno; Prerde. 

D.Nrefizd , or in diſtrefle; Fn deftreſſe , 
Diſtrerto , miſcro, angoſtolo , po- 
u:ro; M'ſcro , anguſiiado , poore, 

Diſtrefſ.full; Miſerable 3; Micerabile , 
cilamitoſoz; Miſerable, op: 00. 

Diftrefl-fully; #ierabicmmm 3 Mera. 
bilmente ; miſcrablem nte , Colan:to- 
ſaments, 

To Diſtribune ; Diſtribuer ; Diltcibuere , 
patire z Dcſtr1buyr, 

Diſttiburcd ; Deſtrivue ; Diſtributo; Deſ- 
tribuydo, 

A Diftributer ; Diſtributcur ; Diſtriburo» 
re; Deſtribwydor. 

A Diſtribution ; Diſtribution; Diſtciburio» 
ne; Deft:tbucion. ; 

Diſtriburive ; Dzſt-ibutif 3 Diſtriburivo; 
Deſtr-butrvo, 5 

To Diſtricate , or difintangle ; 
quer ; Stticare ; Deſiga's 


Extri- 


| ToD:ftruſt ; Se desfier , ſe meffier 


— 


Shaarle ; desfiarſe , ſofpechar, * | 

Diſtruſt ; Desſance , mefjiauce , Mesf.. 

_ 3 Shdanza 3 Deſconfianga , [of. 
cho. 

A Diftruſting ; Desfiement; Sfidamento 
lolpetto ; Deſconfiamiento. 

Diſtcuſting ; Deſcrogant , adesfiant ; Sie 
dame; Deſconfando, 

A Diſturbance ; Deſtourbier ; Diſturhy, 
turbamento , ſturbamento 3 Aovinji. 
ento , ruydo , turbamiento, 

To Diſturbe ; Deſtourber , grever , by. 
quieter , obturber ; Turbare, ſcompis. 
liace , Rurbare ; Alborotar , turbar , 
pirturbar, | 

To Diſtutb one another; $S* entr* Ep. | 
p ſcher , Fraturbarſh; Entre alboratgr- | | 
{* , entremoleſtarſe. | 

D.ſturbed ; Deſtourbe , inquiete ; Stur.| \ 


_ moleſtaro; Alborotado , tubs Di! 
9, r 
A Diſturber ; Deſtourbeur , inquieteur -| Al 
Sturbatore , motore , ſedirioſo, ſcom- , 
pigliatore; Sedicioſo , alborotader, 2 
A Diſturbing ; Deftourbement ; ſediti Al 
d:ſturbo , rumulo; Alberetamiens | r 
MUM, To 
To Diſunite ; Deſumr , deſqoindre ; Di. I 
ſunire , diſlegare 3 Deſunir , deſu. | To 


ear, | t 
Diſunired z Diſuni , deſjoinf; Diſunit,| 

ſligato; D. ſunido , deflegado, | 
A Diſuniring , Diſunition, or diſuniog D 

Deſ.cmen * a: ſjorgnement 5 abſtrai;| 


lidor , Fabullidor, 


Di unicne , fligamento; Deſuniox , V 
a flegamiento. AD 
Diſvſage ; D-ſ« age , Diſuſoz Scoſtume; | Ki 
D-;uſo , deſcoſtumore. ay Div 
To Diluſe z De/ulcr , Deſuſiter , deſu L 
 couſtumer ; Scoſtumare z3 Deſacoſiun-' & 
brar. By Div 
A Difuſe ; Deſaccouſtumance , deſyety« Mm 
de; D:ſuſo , ſcoſtume 3 Diſcoſtum., Divi 
tre, | G 
Diſuſed 3 Deſuſire , deſaccouſiume , in. WW Divi 
habitze , deſhante ; Scoſtumato , a-| wi 
r quato ; D-ſacoſtumbrado. Al 
þ Diſuling;D-/caourumence, Deſuſitatin; (ll Divi 
Scoſtumamento ; Deſcoſtumbre, | Al 
Dirandet ; Dutanie , diftame , gingen- | _ 
bre y5 14: dm , herbe poyvree, Lepidio; Divi 
Vlifa. | ma 
To Ditch.in ; Foſſuiller , foſſoyer ; Fol. WY Divi 
fare ; Feſſar. | ms 
A Dich; D:gue , foſſe, foſſe ; Ogi, Divi 
tolla , pancano ; Fofſa , diga, ft na: 
= | | ivi 
Ditches ; Bouc/us., Boclus , foſſes; Foll, C: 
pantan? ; Foſſas, . | _ 
Dicched in; Foſſaill; , foſſoye ; Foſlats, Fl .. 
Fo ds. 3 Wi foſſoy 2 | ToD 
A Diccher ; Foſſoyeur ; Fofliro 3 Foſs = 
dor. , 
A Dirching ; Foſ/ozement , foſſogeur; ADn 
Follamento ; Foſſamiento. A _ 
To Dire , or endite ; Dider ; Detrare; | Diy 
D tar. Fe 
A Dirty; Air, chanſon ; Canto , ſta Dvd. 
Za; Canto, ca:e'on, Op 
To Dvve ; Plonger , ſe plonger ; Sopot Dive.” 
Zare; Sabull,7 , zabullir. # *R9 
Dived ; jlonge ; Sopozzato; Sabullidt,| —_ 
2«bulliav. | Th $9! 
A Diver ; Plongeur; Sopozzatore; ſabw' | = 
| 


A 


| 
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HM _—___ 
w A Diving ; Plongement ; Sopozzamento 
Sabulllimiento. 
: A Dive-dapper 3 Petit plongeon » merge; 
Mcrgo ; Mergolon. 


. Divers 3 Divers , tout oultre , Bigarre 3 


Diverſo , difference , vario; Diverſo, 
fferente 3 Vario. ; 

a Diverſement 3 Diverſamente, 
diffterenremente ; Diverſamente , vVa- 

riadamente. _ ; 

. To Diverfitic ; Diverſifier » varier , 
changer » bigarrer 3 Variegare , diver- 

- fificare 3 Varegar, diverſificar, = 

s Diverſitic z Diverſite ; Diverſita , vari- 

, cta; Variedad , diverſidad. 


ment ; Diverfificatione, variegamen- 
= | to; Diverſficacion , variegamiento, 
To Divett; Diverttr , deflourner ; Di- 


| yertire ; Divertir, 


| A Diverlſifying ; Diverſification bigarre- 
| 


.| Diveited; Divertt , deſtourne ; Diverti- 

| to ; Deve'tido. 

| -Yerting , or diverſion ; Deſtourne- 
; (A A Divertiſy » 4, 
Ne mm ; Divertimento , diverſione; De- 

vertiments « : : 

x, | A Diverticle ; Deſtoxr du chemin; Dil- 
| rorno ; Deſtorno, ; - 

WS To Divide; Diviſer , partir ; Dividere 
Jie Dyvidir. 


To Divide into two equal parts z Mipar- 

| tir ; Mezzopattire z Medio partir, 

to, Divided ; Diviſe ; Diviſo ; Dyvidido, 

WS Dividedly ; Diviſement ; Diviſamerte 3 
Divididamente. 

A Divident ; Divident ; Dividente z Di- 
vidente, 

A Dividing ; Diviſfon ; Diviſione 3 D3- 
viſion. 

Divination, or prediction ; Devination ; 
Deyinatione, indovinatione ; Divine- 
£108, 

Divination by air ; Aeromantie ; Aria- 
mantia ; Ayremancia. 

Divination by che Belly ; Gaſtromantie ; 
Gaſtromanria 3 Gaſtromancia. 

Divination by Barly meal mixrt with 
wheat; Alebromantie 3 Alebromantia; 
Alebromancia. 

Divination by a Cock , or Ccci-ſtone ; 
AlrFromantte ; AleQromancia z . Ale- 
Gromansia, 

Divination by earth ; Geomantie z Geo- 
mantia 3 Geomanga. ; 
Divination by fire ; Pyromantie', Piro- 

| manza ; Py;omancia. 


giz, Divination by lots; Sorcelerie ; Sortiſee 
" 810; Sortilege, 
| Divination by Smoak ; Capnemantie 3 
offe, Capnomanza ; Capnomancia. — 
8 Divination by warer ; Hydromantie 3 U- 
f aro; | z dr OMAanza z Hyd: omancias 
i 19 Divine, Conje&ure z or gueſſe 3 Di- 
$f viner, Þſagjer : preſager 3 Indovina- 
Ic, Prelaggiare; Endivinar, agorare 
art; A Divine, or Diviner ; Divia ; Indovi- 
natore ; Aſtrologo, agoreo. 
care; | A Divine Student, or profeflor in Divi- 
nity ; Theologien - Teologo; Teo- 
I \ 
Divine Service z Service Yivin , office , 
opat- | leturgie z Lirutgia ; Liturgia. 
G wne; Divin; Divino ; Divino, 

li, Divined; Divine, preſagie ; lndovinarto z 
| Agorado. 26 
TN The Divinity or Godhead ; Deite, divi- 
| ae; Divinita; Divinidad. 

A } 


g 


Divinitie ; Theologie, Teologia z Teota- 
gia. 

Divinely ; Divinemgst ; Divinamente ; 
Divinamente, 

A Divining, or foretclling ; Prefage 3 
Preſaggio 3 Aguero z, Adeviaamicn- 
to. 

Diviſible ; Diviſible ; Diviſibile ; Divis 
ſible, 

A Diviſion ; Djviſon ; Divilione ; D;vi- 
ſion. 

An unhoneſt, or unfkr Divition ; Mes- 
partemcnt ; Miſpartimento 3 Partimen- 
70 parcidl, 

A Divorce; Divorce , Repudiation, ſepa- 
ratzon; Divcrtio ; D:uorcto , ſepara- 
cion. RES 

To Divorce ; Reprdiry, divorcer, faire di- 
wvorce , deſmarier , ſeparet 3 Separare, 
divortiare, repudiare; Deſcaſarſe z \t- 
pudiar. 

Divorced ; Deſmarie ; Divorrtiato, ſepa- 
rato ; Deſcaſads , repudiads, 

To Divulge, or Divulgare ; Divulguer , 
publier, manifeſter ; Publicare , divul- 
gare ; Pregonar, publicar. —_ 

Divulged ; Divulge , publie , manifcile z 
Publicatoz Pregonado. 

A Divulger ; Divulga: eur, publier ; Pub- 
licatore 3; Pregonador, 

A Divulging ; Publication; Divolgamen=- 
to; Devulgamiento, manif: (#5, : 
To Dizze ; Eflourdir, vertiger ; Vertig- 

ginare , ſtornir la reſta; /»guir, 

A Dizzard ; Lourdaut.; Veitiginoſo ; 
Vaguidor, falta de ſeſo, | 

Dizzie ; Eſlourdi, vertigineux ; Storditns 
V aguido. | 

Dizzinele; pertige, vertiginoſite , tour- 
memen: au virement de s* avertin; Ver- 
tigine; ſtordimento,, ſtorno; / «guid? , 
cimeras , tovardills, 

A Doe; Dam; Dama; Gams. 

To Doat ; Radoter , reſver ; Delirare ; 
D. ſuariar, delirar, 

A Doarer, or Doatard; Radoteur, reſwent, 
budaut Scioggechiatore 3 Desvariador, 
delicante. 

A Doaring, or Doarage 3; Radotement , 
reverie , marmouſ tie; Delicamento 
Deſuario, deſuariaments, 

Doatings; Bobulaires, reſneries ; Pazzie, 
vacilamenti ; Necedades, boverias diſ- 
prrates. 

A Dobchick, ( a little water fowl ) Ca- 
FT 1gneux ; Mergolo, Mergon, 

Docible ; Docile; Docibilez; Docil , In- 
ce oſs. 

Dectlitie ; Docilize 3 Docilita 3 Doctii- 
dad. 

A Docke ( for ſhips) Hau'e, Atrſenale ; 
Atargzans, otarazana. 

The Dnck-burre, or Burre-dock ; Parda- 
ne ; Lappola; Lempaxa, bardana. 

A Dock for a horſes train ; Sarcerelle, ſa» 
querelle, troſſe, troſſequeve ; Culazzoz 
Culafo., 

A Dodtor ; Dofteur ; Dotore; 
graduado. 

A Do@orſhip ; Doforat ; Dottoraro ; 
Dottorado. 

A DoQ@ors a&, or commencement ; Do- 
fforande ; Arto, afto; Auto dofio- 
rat, 

Doarine ; Dofrine, erudition; Dottrina, 
ammaecſtranza , diſciplina 3 DodFrina, 


Dottr, 


— 


—— 


To doe his beſt ; Faire le mieulx qu il 


A Ladies Dog ; Chien de damoiſelle ; Ca- 


erſuimnga. 

A Document , or precep*; Document , 
enſeignemen ; Docamento , preccto; 
Documento , inſiruttion , frecets, wee 
gla. | 

Dodder, Dodder-g ze; Apoure de lin , 
pialet goutr do Un , podagre de lin; Caf- 
lata; L12ngind. 

To Dodge ; Farcoier, tri mpoy y Caviller ; 
Cavillare yz Int! !-are; Trampear , Ca- 
wullar, 

A Dodger ; Ciice-maille , caguraffe ; 
Furbo, trodatore ; Yrampero , 1r.:mpe- 
ador, 

A Dodkin ; Petite, piece de monaoy? non 
viſiice , Dinailo ; Ochavo, dinc- 
rico, 

Doeable ; faiftbls; Fartibile, poſlibile ; 
Haxcdero, poſſible, 

To doe; Fatre , * gercr, aftionner; Fare; 
Haxct, obrar. | 


pourra; Fare quello che fi pud; Ha- 
xer lo que ſe pede, 

To Doe his wort ; Faire le pis qu? il pour- 
ra; Far il peggioche puo; Hacer lo 
peor qre puede. 

To doe wrong ; Faire tort; Far torto ; 
Azraviar, bager azravio. 

To Doe and undoe ; Faire le fat, & le 
desfait ; Fare er disfare; Hager , & 
desbaxer, 

Much to doe; Bien a faire; Afſaj da fa- 
re ; Murho pz'a hacer, ' 

To doe lus Dury or Office, Faire ſin c- 
flat, ſo» devoir, ſacquittcy de fon dc- 
voir ; Faril debitoſuo; Cimplir con 
ſ# obli;acion, 

To Doe a thing unwillingly ; Faire cor- 
jp ſon gre ; Far coſa di mala voglia ; 

ager algo de mala gang, 

Dos fo no more; N” y retouynex, plus ; 
Non fare piu cofi; No hagays mas 
anſl, - 

How doe you 2 Cemment vis portc3* 
tous > Come ſtare 2 Cy72:0 eſtay? 

A Doer; Faiſ-ur , Fatrore ; Hecyor, ob- 
r2dor. | 

A Doing ; AfF'on 
Accion, Or, 

Doing ; Faiſaxt Facengp Haxiendo , 
obrai: do, | 

ToD-it; ( videlicet) to doe off, 't9 pur 
oiX; ) Ojter,, Torre via; Puit ar. 

To Dott ones Har ; Offer le chapean; Sco- 
prir il capo ; Quitar el ſombrero. - 

Doff your Cloaths ; De/«b:Uc%, vour; Sue- 
ſtirevi; Deſveſtieſe, dcſpoieſe. 

Dett your hoſe and ſhooes; Deſthauſſe 
vous ; Diſcalzare, ſcalzare, ſcalJoiare ; 
Deſcal £41 05. 

A Dog ; Chien; Cane ; Peryo, 

A little Dog ; Chienner, pettt chien , chi- 
en de damoiſelle, cagnet, caignet; Ca- | 
lo, cagnerto3 Pcrnico, perrillo , gos- 
que, cathoryo, 


- 


» geſtion » aft; ;, Arto; 


r.no, cagnitolino, Perrillo de falda, goſ- 
k*, 

Fi | 20M Dog ; Chien couchant ; Cane 
corcante ; Perro conc "ro, 

A Shagg Dog ; Barbit ; Can* barbon- 
cell»; Pcr-ro lanudo. 

A Ban-dog ; Dozoge , chien dogue , chicn 
de Metairie; Caiie maſtino ; Muii- 
7, 


The 
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The lefler Dogg - ſtarr; #rſe mineur; | 


Urſa mcnore; W#rſa menor. 

The dogg-dayes; Zes jours Caniculairts ; 
Giorni caniculari; Los dias caniculas 
res. 

A great Dogg; Cagnaſſe; Cagnazzo ; 
Perra%o. 

Doggs, a kennel], or crew of Doggs ; Ca- 
aaille; Chenin,canile; Canallayperrerie. 

A Dogg-kennell, or Dogg-houſe; Chien- 
nerie; Cancria; Retrete del perro. 

A Dogg fith ; Chien de mer, cagnole, Cag- 
not blau, aguillade , aguillat, bernadcr, 
bumanthin, mifandre ; Miſandra ; Mi- 


ſandra. . 

A whitiſh and beſt kind of Dogg-fiſh ; 
N:ſſole ; Nizzolo ; Gencro de peſca- 
ao, 

To Dogg 3 Agnetter 5 Vegghiare ; Aſſe- 
char, aguaytar, 

A Dogg. collar z Collier a Chiez ; Colla- 
re di cane; Collar de perro, X 

A Dogg of Iron; Crampon de fer pour rete- 
nir & arreſter un poultre ;, Rampone de 
ferro, grafho; Rampon de hierr0, 

Doggslcather dreſſed ; Aucaigne, ocaigne; 
Cuojo di Cane acconciato; Cyero de 
perro acomodado. 

Doggs-leather gloves; Gans d' ocaigne, 
04, d* aucaigne ; Guanti di cuoio cani- 
no; Guantes de euero perruno, 

Doggs-bane herb ; Chiennage , mort aux 
chiexs, chiennte ; Canetra ; Mucrte de 
perro. v7 

Doggs-cole, or doggs Mercurie ; Cbou de 
chien ; Caolo di cane ; Berga de per- 
70, 

Doggs-cullions , or doggs-ſtones ; Cou- 
#lons de chien, couilles de chicn, teſti- 
cule de chien ; Teſticoli di cane ; Co- 
Jon de perio, 

Doggs-graſs; Dent au chien, dent de chi- 
en, herbe au chieu, Denrte di cane; Dz- 


ente "yp" ; | | 
Doggs-lek ; Porreau de chien, oignon de 
chien ; Cipolla di cane ; Ccbolla de 
perro, 
Doggs-tongue z Langue de chien , chien- 
dent, ou, Comme Doggs-grafle ; Lingua 
di cane ; Lengua de perto. 

Dogg-berry thije 3 Corneller femclle, wer- 
ge [anguine; Cornelero ; Cornellero, 
Dogged, or doggiſh; Caniu, malcvole , 

ruſfage; Cagnelſco , canino; Canino, 
erruno, cynico. 
Dogegd. or followed ; Agurtie ; Vegghia- 
to; Aſechado, aguaytads. 


Doggedly, or curriſhly dealt with ; Ma- 


ſtine ; Maſtinato ; Maftinado, 

To ſpeak Doggerie ; Parler cagneſque ; 
Parlar cagne'co ; Hablar boucrias, 

A Dole; #ne donnee, largeſſe, 0x diftribu- 
tion d* avgent, des pains , 0% de wivies 
au peuple, ons aux pauvres, faite any 
funer alles de quelque Seigneur, one hom- 
me niche; Larghezza, limoſina ; Li- 
moſna, donativo. _ 

Dolcfull; Funcbre, * adentte, adeville, 
plein de dueil ; Funcſto, Jachrimevole 3 
I agrimoſo, laſtimoſo. 

Doletfully ; Funcbrement ; Funcſtamen- 
re ; Laſtimoſamente. 

A Dollar, a G:rman coin: commonly va- 
Jued ar 4. ſh. 4. 4. Daler, daldre, piece 
d* argent d* Allema'gne,uu de Flandres; 
Dalatro ; Patacox 7 udeſco, 


=D 


Dolour, or grief; Doulexr; Dolore, an- 
goſcia z Do!o-, peſadumbre, 

Dolorous ; Donulexreux; Doloroſo ; Pe- 

ſado, laſtimoſo. 

A Dolphin; Daulphiz , dauphin , bec a 
oje; Delfino; Delfin. 

The Dolphin, or eldeſt ſon of the French 
King; Le Daulphin, le fils aiſne de Fran- 
ce; [1 primogenito del Re di Francia ; 
El mayoraR20 del Rey de Franc, 

A Dolrt; Badault, lourdault bermus, guil- 
laume jobbel:n, michon, nigaud, nigauld, 
nigeu, viedage ; Balordo, balordetto , 
babionerto; Tonto, bouaron, bono, N= 
C10, 

Dolrciſh ; Goffe ; Sciocco, goffo; Tonta- 
30, groſſero, baſto, gofo. 

A Doltith fellow ; Badaud, beneſt, ftupide, 

© *benciſt; Benito, sgarbato,baloido; Ton- 
tazon. 

Doltith things ; . Bobularres ; Balorderte ; 
Bowerias, tone; 15. 


| Doltithnels; Badauderie, badaudiſe; Ba- 


lordiaz Ton. edad. 

Domeſtical ; Domeſtique ; Domeſtico ; 
Domeitico. 

Domeſtically ; Domeſtiquem:ent ; Dome- 
ſticamente ; Domeſticam-nte. 

Domination , or rule ; Domination ; Go» 
verno, Imperio, dominio, potere ; Do- 
mino, poder, ſcnorio, 

To Domineet ; Seignenrifer ,dominer, faire 
le deſſus; Signoreggiare , dominare ; 
Seno; car. ; 

T> domineer over a'weak one; Greſler 
ſur le perfil, gourmander; Tyrannizare; 
Tiranizar. '. So 

Dominecred over z Dominorie , domine ; 
Signoreggiato ; Scfioreads. = 

A Domineeing houſwife ; Femme teſiue ; 
Donna teſtuccia z. Muger porfiada, a- 
rogante, | 

Dominical , the Dominical lerter; La 
lettre Dominicale ; Dominicale 3 Domi- 
nical, 

Dominion ; Dominion; Dominio; Se- 
no, ; 

A Donation ; Donation, douazſon ; Dona- 
tivo, dono ; Dongtivo. 

A Donative ; Denative; Mancia , pre- 
ſente, dono; Don, preſente , dadiua, 
albriciass 

Done, or a&ed ; Faif, gere , acheve ; 
Farro; Hecho, acabado. 

A Doer ; Faiſcur, fafteur, agent ; Fatto- 
re, agente ; Hechor, agente, 

A Doom ; Fngement, ſentence , arreſt ; 
Sentenza, giudicio z Sentencia, juyRo, 
alwvidrio, 


A: Doomſman ; Fuge, arbitre; Arbitro, 


giudice; 7uec., 
Doomſday ; Le jour de jugement ; Il Gi- 
ono di San Nimbo; Et dia de ju- 


Wo, 

A Door ; Porte, buis, buys ; Porta, uſcio; 
Puerta. 

A little door; Huiſſet; Porticho ; Poy- 
tilla, 

A back door; Huw de derriere, la porte des 
champs ; Porta di dietro z Puerta 

 traſera. | 


A folding, or two-leaved door ; ne por- 


tea deux batans; Porta doppia ; Pu- 
erta doblada, 

A Door-keeper ; Portier ; Porrero ; Por- 
tero, 


— ——— 


' Door Chicks, or peſts; Les jambes dun | 


Doufe , 
Dubbio; pj =. 5 
' To Doubt ;Doubter, heſiter ; Dubbi 


A Door-kceper of a Court ; Huiſſer, by. 
y/rer ; Poctinaio ; Offic:al portero, 

A Door-barr ; Barre ; Scanga ; Peftilh, | 
lranca. 

A Door-keeper woman ; Hmniftere; Por. | 
rinaia; Portera, 1 


orte; Gambe della porta : 
la prcrta. en | 

A Door-fill ; Sucit de P huts , on ds l. | 
porte ; La ſoglia ; Lumhnral, . 

A Door-pecce,. of pecce of tapeſtry hu 
before an open door ; G-rdeporte, bug | 
vera; Guarda patta ; Puerta delany. 
ids 

A Darce fiſh; Dorce, jau z Sote di poſe 

Rang 79 de peſcado, | 
orik ; Dorzgue; Dorico ; Dori | 
ate, © BO 

A Dorman, or great beam ; Poutre- Tr, 
Vo; Trave bite br "TY 

A Dormoule 3 Kaueul, naveul, liron, vg. 
liron, lerot, loir, gliron, g'ix; Glin 
topo; Liron, ; | 

A Dorr-bec z Baradon, arbcillaud 3 Bars 
done ; Moſcatos, 

A Doſe, the Quantity of a drupg or put 
on which Phyſitians uſe to preſcriben 
their patients; Doſe ; Doſa ; Deſa, 

To carry a Doffer or basket 3 Hotter; 
Porrar cancſtro ; Tyaey caneſta, 

A doſler, or panier ; Hotte , botteren; 
— HL celta, paniere ; Caneſta, i 
naſta. 

A Doſler-carrier ; Hotteuy, hotticr ; h 
rero ; Portero de canaſt as. 

Doflers; Hottailles; Canceſtrelle; ( 
naſtas, 

Dorall, or belonging to Dowry ; Doti 
Dorale ; Dotal. 

A Dorard, or doter; Badaxt ; Baloth 
TontaRo, modorro. | 

A Dorttrel ; Sort d* oyſeau ; Sorte d*u 
cello; Genero de ave, 

Double ; Double, malengizeux ; Doppi! 
Doble. ; | 

Somewhat Double; Doubleak; Doppiat 
Doble, 

To Double; Doubler, gemixer, met! 
deux ; Doppiare : Doblar, 
To half-double ; Micourber ; Mezzopi 

gare ; Medio pl:gar, 

A Double-duckar ; Double 
doppio ; Doble ducaton. 
Doubled ; Double 3 Doppiaro ; Dobluh 
plegado., ww” B A 
Doubling ; Doublement 3 Doppiamen!; 

Dobladamients, 

A Doubler ; Pourpoint, doublet ; Giuy 
ne, gipponez Jubin, | 

A Doubling; Doublement ; Doppians 

to; Dobladamicnto, 

The Doublings of a purſued Har! 
Deer, Honurvaris; Tratto della ley 
Trccho de (a liebre. 

Doutable ; Doufable ; Dubbioſo ; Di 

ſo, !ofpechoſg.. 

A Doubt 5 


duct; 


doutance , deubtai 


dubirare'; Dudar, 
Doubred 5 Doubt, befit ; Dubbiato, 
dadp, ſoſpechado. 
Doubtful ; Doubieux ; Dnbbioſo; # 
An'o. | 
Doubctully ; Doubtexſement ; Dubbio 
men: 


abuh 


nen; 
Gil 
1am 


fared 
1 legts 


poubrfullnefle ; 


Doubrlellc ; 


A Ring- dove 3 Palombe ; 


A Turtle-dove 3 


A young Dove 


A Dove-houſe, or Dove-cote; 


D 


D 


D 
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e- Dudoſamente, Mop 
wer Dubitation , befetation 3 
DudanIas 


bbieta ; 
Dubdiagot ENTS Senza dubbio; 


Sans doubte ; 
.» dugda, infallbblemene. 
mon __ colomb, colombe, Ccou- 


: ba; Paloma , palomo, 
ſoy; CO Palomba ; Pas 


ba. | 
DR Tourterelle ; Turrura , 


trortola ; Tortola, 


A Stock-dove 3 Grand" columbe , fuyard , 


colom bijet 3 Colomba grande ; Paloma 


_—_ Colombeax , columbelle ; 


Colowberra, pippione; Paloma, Palo- 


30» : 
L Colombier, 


coulombier » voliere , Colombero, Pa- 
lomero, palomar, 


Dove-colour ; Conleur de Co/umbe ; Co- 


lombino; Palomino. 


A rough fogred Dove; Pigron de palette; 


Sorre de Colombe ; Genero de palomea 
pieplumada, 

Dough, or Paſt ; Peſte ; Paſta; PaFa. 

Doughie bread ; Pain gros ; Pane grofſes 
r03 Pan grueſſo. : 

Doughrie, or magnanimous; Preux,bard!; 
Ardito, animoſo ; B20/o, atrevido. 

To Douk » Plonger, ſe plonger ſous 1” eau ; 
Aﬀondare ; Capuxar, fabullir. 

Douked; Plonge; Aﬀondato; fabulitdo, 

A Douker Bud ; Plongecn ; Aﬀondartore; 
Capuzedor, 

A Doulcimer ; Dulcimer ; Dolcemelle, 
dolzaniaz Dolzzna, 

To Doute ; Dowter ; Dubitare 3 Dudar , 
ſoſpechar, 

A Dowager ; Dcaaire ; Dotaria z3 Dota- 
vera, p 

Dome or Paſt ; Paſte ; Paſta; Paſta, 

A Dower 5 Dowaire , apannage ; Dote; 
Dote, 

Down or below ; En bas, la bas; Baſſo, 
abaflo; Baxo, dcbaxo, 

Doyn ro the Ground 3 Fus; Fin* alla ter- 
ia; Ala flor de tierra. 

'To beat Down ;" Abtatre ; Abbarire ; 
Watzy, prſundar, > 

To gae Down ; Peſcendre en bas; Smon- 
tar? , deſcendere , calare ; Paxar , a- 

. baxar. 

To ſtoop down ; S* abbaiſſer ; Abbaſlarſe; 
Abaxarſe, inclinarſe, 

Down of Feathers; Duvet ; Piumetra , 
pumino ; P3gxa, plumilla. 

Down of thiſtlesz Fleur de Chardons ; Fi- 
ore de cardi; Flor de cardos.. 

Down about fruits; La mouſſe,01 Lansſete, 
qut vient ſur aucuns fruits; Muffa 
Moho, eſcava, 

Down of Blowers; Flocquet; Lana de fi- 
OI; Lana de flores.* 

Down of the firſt Beard ; Le pil folet 
( qui vient le premier ſur la face des jeu- 

nes hommes ) la premicre barbe ; Lanu- 
eine; Lanugo, 

A Down or great heap of ſand; Dune , 
dunctte,. dun, coutiav, falaixe; Duna, 

.Zran tiparo di terra; Collido, duna, Cots 
ling de oveng. 

Down right; A plomb z Perpend colarioz 
Perpradiculario. 

A Down-righs fall ; Precipice; Precipi- 
tw; Pricipicio. | 


A 
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Down the warer ; 
de lacqua; Abaxo del agua. 

The going down of the Sun ; Le concher 
du ſole, Il tramontrai* d:1 fole; El 
poner del ſol. 

Downie, ſoft as Down; Duvette, dumette, 
Moll-, foave; blando, ſoo. 

A Dowric ; D. #4.tre, doſt ; Dore ; Dote, 
dota, 

Given in Dowrie; Dotal ; Dotale ; Do- 
tal, 

A Doxie or vixin; Gueuſe,oueure,gutueſſe, 
iruande, muraude ; Furba z  Gitana, 

A Dozen ; Douzian; Dozzena ; Do- 
Jena, 

A Drab; Putain , paillarde, drolereſſe , 
gaultere; Meretrice, putana, bagaſcia; 
Ramera, putana. 

Drabled, Comme Dabbled; Baiene, c/otte; 
Bagnarto, ſporcato; Enſuxiado. 

A Drabbler of a Ship ; Bonnette , traine- 
reſſe , © eſt une une tierce bonnette ( ou 
ſurcroy de voile qui $* af joufle au papatif 
du grand Maſt ; Traverſura 3; Trave= 
ſura, Y 

Drafte or Sudds; Lavailles, mengeaille 
de pourceux ; Lavature ; Lavadus 
raS, 

To Drag; Trainer, tirer,atrinacer gretraire ; 
Straſcinare ; Arraſtrar. 

A Drag, or draught horſe ; Cheval de 
t74ift ; Cavallo di tratto ; Cavalls de 
trecho, 

A Drag-nert; Traineau , trainon, traine , 
verveal, vervenl, tiraſſe ; Rete ſtraſci- 
nante ; Red arraſiradorg . 

Draggage ; Tirage ; Straſcinaggio; Ar- 
raftrage. 

Dragged ; Traine, trainaſſe, Straſcinato 
Arraſtrado. 

A Dragging ; Traimement , trainaſſerie , 
kouſp:llement ; Scraſcinamento; Arra- 
ſh amiemto, 

Dragging; Trainant ; Straſcinante z Ar- 
raſtr anda. 

A Sluttiſh Draggle tail; Houfſepaille ; 
Porca brutta; Prerca, ſuzia. 

A Dragon ; Dragon; Dracone , drago 3 
Drago, 

A young or little Draggon; Dragonneaw ; 
Draconetto ; Dragoncillo. 

The Sea-Dragon , Dragon marin ; Dra- 
cone marino; Drago mariho. 

Dragons blood ; Sang de Dragon ; San- 
gue di Draco ; Savgre de Drago. 

Dragon-ſtone ; Draconite ; Draconira z 
Dragonita. 

Heib Dragon , or Dragon wort, Dragon= 
ice, dragoncelle; Dragontio ; Dragun- 
Cia. 

Small Dragon-wort 5 Dragont&e Minenr ; 
Dragontio minore ; D/aguntia me- 
nor. 

A Draie; Traine , traineau ; Treggia ; 
Cyrretta, 

To Drain ; Eſtouler, Exprimer ; Scola- 
re; Defſcolar, eſcorrar, 

Drainable ; Efcoulable ; Scolabile; Deſ- 
colable, 
Drained ; Eſcoule ; Scolato 3 Deſco- 

lads, eſcorrids, 

A Draining ; Eſcoulement, eſcoulant; Sco- 
lamento ; Deſcolamiento, 

A Drake; Canard, canart; Anatra; As 

nade , anadon, 

Wild Drake; Malart; Anatra ſelya- 


Abas P eau ;, Avalle 7 


ric ;fnade ſelvajc, 

Fire-drakes ; Flammerolles ; 
Ic; Covetes. 

A Dram; Dracthme, drame, dragme ; 
Dramma ; Drama, 

A Draper ; Drapier ; Drapero, drappiere; 
D7apero. 

A Woollen Draper ; Vendeur de drip de 
Laine; Drapier Marchand de draps ; 
Lanario; Lanaro, 

A Linnen Draper ; Vendeur de toile ; Li- 
naruolo ; Lincero. ; 

A Draught, or firſt draught of a writing ; 
Extraid , protecolle, minute; Minuta, 
eſtratto ; Copia, eſcritura, dibuxo. 

A Draught with a Net; Tirade , gedt; 
Tirata , Sacada de ved, 

A Draught of drink ; #n tyaift ; Un ſor- 
ſo, un rratto 3 76n trago. | 

A Draught or Privy; Retraift ; Ritratro ; 
Retrete, . 

Draughts, (a play; ) Dames, jeu des da-- 
mes, au/t, * forgat ; Giocode dame ; 
Juego de damas. | 

To Draw as on a hurdle ; Tyaire, trainer; 
Trarre , ſtraſcinare ; Tirar , arra- 


Fiammerol- 


ar, 

To Draw back ; Retircy, retraire , ret ai- 
ner, rentrainer ; Ritirare ; Retirar. 

To Draw forth ; Extraire ; Eſtrarre, ca- 
vare; Extraer, ſacar, 

To Draw our the half of; Mi>tirer ; 
Mezzo cavare ; Medio ſacar. | 

To Draw by fair means; Atiraire; Al- 
lettare, attrarre; Atraey £898 manſe- 
dumbre, 

To Draw a draught in wririag; Minzter; 
Minutare ; Minudar, dibux ar. 

To Draw near, or nigh to; Approcher, ac- 
coſter ; Accoſtare , avicinacez Acoftar, 
avezinar, 

To draw in length ; Prolonger , alonger ; 
Prolongare ; Prelonzar. 

To D:aw or limme : Powrtrazre : Ritrat- 
rare: Retratar. 

To Draw in 2 /nduire, introduires Intro- 
durre : Intreduxir. | 

To Draw water 2 Puiſer de P eau ;, Ca- 
var acqua ; Sacar agua, 

A Draw-net ; Tram:an : Tramaglio ; 
Barredera, red, paredblla, 

To Draw the Sword haſtily ; Tizer P ef<- 
pee; Cavar?* laſpada: Sacar la efþ2da 
en furia, 

A Drawer of Broadcloth: Rentratenr, ren- 
treurs Tirarore di pannod ; Tirader de 
paſo, ur3idoy, 

A Drawer : Tireur : Tiratore : Tirador. 

A Wine-Drawer 2 .9u tire du vin 27 une 
Taverne ; Tavernars : Bodegonero , 
deſpenſero, muchacho de {a taweyaa. 

A Drawer of Water : Puiſeur de Þ eat : 
Cavatore di acqua ; Sacador de a- 
gua. 

Drawers, or courſe Stockings to draw 09- 
ver others: Houſſcarx , houſec , bouſe- 
aux, houſe, heuje, koſeuux ; Coperte : 
Gr lraps. 

To pur on Drawers : Se hovſer , fe hou- 
Jer : Gualraparſe : Gualraparſc. 

Thar hatch Drawers on: Houſe, bouxe : 
Gualrapato : G#alrapado, 

A Drawer back : Retrayeurs Retirarore , 
Retirador. 

A Drawer under a Table, or Cupboard : 
Tiroxer, tirouvir : Builoloz 4:cancta, 

E & Drawers. 
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rawers ( or Boxes) in a Cabiner , or 
Preſſe; Caſſ+tins ; Caliereite z Caxus 
elas. ; 

A Drawing ; Tiree, tirade, tirement, tier 
mon; ; Tirata 3 Ti'o, tirada, 

A Drawing back; Retirement , reiiree ; 
Rir1o; Retzro, 

A Drawing away; Abſtrafion ; Attira- 
m.n'o; Trarmients, 

A Drawing forch ; Extra#ion ; Eftratti- 
ones Extraft:on. 

A Drawing by fair means ; A!lichement; 
Alletcamento ;. Halagamento. 

A Drawing near, or nigh to; Approche- 
ment , approcve 3 Accoſtamento , avl- 
cmamento ; Acereamento, 

A Drawing in length ; Tiremn', alonge- 
ment , prolongement ; Prolongamento; 
Prolongacion, nitardamento, | 

A Drawing in, I1aduG:on ; Indortione ; 
Exutredugimiento, ; 

A Drawing or limning ; Pourtraiture ; 
Ritratto ; Retrattimento. 

A Drawing of warer ; Puiſement d* eau ; 
Cavamentode acqua ; Sacamiento de 
«aa © > 

Drawn 3 Tije , traift ; Tirato; Tie 
rado. 

Drawn back ; Retire , retrait , rerat ; 
R:iriratio ; Retirads. 

Drawn (as a writing) Minute; Minuta- 
ro; Eſcritte, compucits. 

Drawn forth ; Ex!7aift ; Stratto, eſtrar- 
to; Extraydo, ſacada fuera, 

Drawn near toz Approche, accoſie ; Ac- 
coſtato, auicinato; Acercado , avext- 
nado, ; 

Drawn in length ; Alonge , prolonge ; 
Prolongato ; Alargado, _ 

Drawn up as water 3 Pu'ſe ; Cavato; 
Sncads, 

Which may be drawn back ; Retrayable; 
Ritiribile 5 Retrrable.. 

A Dray; Traine, trammeat , haquert , 
bacquet , charrette; Treggia ; Carret- 
tn, 

A Dray.man ;z Trainer z, bagquetier , 
bacquerier ; Treggiatore 5 Carrcte- 
70. 

To Dread; Craindre , avoir peur ; Tc- 
mere , hauer paura ; Tener miedo, 4- 
medrcentar, 

Dread ; E/pouvente , efpouventement , 
perry , crointe , bideur, borreur ; Pate 
12a , rewa, t:more; Micdo , pauor , 
amedrentamients, 

Dreaded; Crain'; Paurito , rinuno ; 
Temido , a:0drentado 

Dreadfull ; Eſponventable, eſpoventuule, 
have, bideux ; Spaucntevole; E/par- 
table , amedrintable, 

Drcadtully; Fſponwatablement; Spa- 
ucntoſamente ; Ejpamzablemente. | 
D:eading; Craignant , crammiif. Spar 
uznto, Spauentamento; £/panto, ame- 

arenramien's, 

A Dream ; Sonze 3 S9gn04 SOnno z Su- 


No. 

To Dream; Songer , muſer > SOgnarec z 
Sonar. ; 
Dreained ; Songe 3 Sognato 53 Sona» 

do. 


A Dreamer ; Songeuy , Songrard , mus 
ſard; Sognatore ; Sofhador, , 

Dreaming; Sonjeant, Songeard, muſard, 
Sognando; Sonarnde, 


A Dreaming Coxcomb ; Songe-crenx 4, 
guillot le Songeur , muſord ; Sognato- 
re, dormiglione; Doimilion , Tonta- 

1 30, 


ſece , marc; Fecciaz Heres, bexes. 

The Dregs of Oyle;z Le marc de buile ; 
Feccia del oglio ; "*Hexes del axyy- 

re, 

| The Dregs of the peeple; Racaille , ca- 
nuailie; Canaglia; Picarc/ca. 

Full of Dregs or dreggie ; Feculent , fe- 
cal , plein de lie , on de fece 3 Feccio- 
ſo; Ueno de beges, 

A Drench ; B ewage , dont on medicine 
les beStes, Beveraggio ; Beverage , 

Salivada, 

To Drench , or give a drench tro; Don- 
ner un breuvage a; Dar? un beuerag- 
gi1o; Dar un breuae , ſalivar, 

To Drznch , or wetz, Muller, tremper; 
Bagnare ; Mopar, 

Drenched ; Trempe ; Bagnato , imola- 


to, inacquato 3 Mojado , boige 
do, remotados 
To Dretle, or prune a vine ; Eſmon- 


der, esbourgeonner 3 Podarc , ampu- 
tare; Podar, 

To Drefle ; Habiller , adouber , veſtir , 
aff iifter , agencer , atourer , Orner , 
accouſtizer , achemmer , achemer , at= 
tourer , mettrea paint ; Acconciare , 
ornare ; Alinar, adeſtrar, accommu- 
dar. | 

To Drefſe up a Chamber; Faire une 

; Chambie; Acconciare la camara; A- 
parejar la cama , la poſada. 

To Drelle meat; Appareiller , 0% cuire 
la viande , faire la cnifinz; Acconcia- 
re da manglare ; Aparejar part £0- 
mer. | 

Drefled , or made ready; Acconſtie, ap- 
prefie,attoure, affaifte, agence, babille ; 
Acconciato 3 Alingdo , aparejado. 

Dreſled as a Vine; Marzotie; Podato ; 
Podado, amputaedo, 

A Dreſler or mender; Attouracur, addou- 
beur , Acconciatore z Atinador, apare- 
jador. 

A Dreſſer of meat ; Crifinier , Ont ap- 
paralle la viande;z Cucincro, cocina-» 
rare 3; Coninador. 

A Drefler of Leather; Afaiftenr de cuirs; 
Acconciatore de cuvio ; Alinador de 
CUCH OS, | 

A Drefler of old things; Fripier ; Ri- 
mendatore ; Retrendado-, 

A Drefi:r-board ; Dreſſo;r ; Armario da 
riporre bufterto ; paſar, eſcancia, apa- 
rador. 

A Drefling 5 Accoufircment , atteurne- 
ment, aſfaiftcrie , egencement ; Accon- 
ciamento ; Acomodamiento, atauia- 
ments. 

A new Dreſſing of things ; Interpolation; 
Interpolatione ; Interpolation. 

abreiieg of mear; Cuiſinement ; Co- 


cimento; Coxz:mento. 


menti di donne; Galas, adornos de mu- 
_Leres, 

The Dreſling of pullein; (as pulling , 

drawing, &c, Habillage de poullalles ; 


pollos. 
Drie ; Sec; Seccoz Scco, 


Cr rr I ED nn, tn OI Rr EIA on, 


D:cegs ; Lalie , fond:ille , effondrille , 


| Dreflings for women ; Achezes ; Orna- ' 


| ToDrie (or wipe) the hands ; Eſſiner ty | 


U_ 


Acconciare gli polaſtri ; Acomodar los 


es I 
To Drie or be dried up; Se ſcicher 
-care; ſccarſe, 
Drie or thirſty ; © a ſoif alters ;, Ch; 
ha ſere 3 Tener ſed, 
To Drie; Secher ; Seccare ; Secay, 
To drie in the Sun ; Sicher au ſoleil 
leiller ; Seccar* al ſole; Secay al ſol. | 
To Drie in the Smoak ; Enfumer ; 1, 
fumare ; Enhumay, 


— — 
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mains ; Aiciugare z Alimpiar, enxugir 
Las manos, | | 

To Drie and ſeaſon Herrings for the By. 
rel; Varander; Acconciare arenghe. 
Acomodar ſardinas. "| 

Dried ; Seiche ; Seccato, aſciugato; zy. 
xugado, 

Dried in the Sun « Soleille, ſeiche ty [7 
let, Seccato al ſole; Enxugady | 
fol , aſſoleado, 

Dried up; E ie, ſeiche, treſale; Aﬀci,: 
gato ; Enxugado, 

Dried in the ſmoak; Enfume ; Infuny, 
toz Ahumado. | 

Driely ; Seichement, maigrement; Seccy, 
menre ; Secamente, | 

Drieneſle; Seichereſſe, omeye, 
treſſale ; Secchezza , aridir 
ſequedad. 

A Drift or Deſign ; Ce @ quoy on ten, 
pretend, ou viſe; Pretenfone ſcopo, d-| 
ſegno; Pretenſion, ſcopo, deſinio, | 

Drying up by extream heat ; Tyeſal, 
Seccamento ; Secamiento» y 

Drink ; Boiſſon, breuvage, bruvage ben, 
* piit ; Bevanda , bevcraggio ; Bey 


ſeichr, 
a3 Sequiy, 


aa. | 
To Drink ; Bojrez Bevere; Bever, | 
To Drink by ſips ; Bexetter , beuretcr, ty 
reter; Bevenare; Beverer | 
To Drink up all ; Boire tout , exboin 
cout ; Beveril tutto ; Bewer todo, | 
Te drink exceſſively; Beuwvailler, * cabal. 
zixer ; Imbriagarſi; Embeorracharſe, 
To Drink unto: Boire a, faire #7 bringye 6; 
Far brindeſi : Brindar, | | 
I Drink to you Sir : A votre. bonne ora Wi 
Monſzeur , 2 vos bonnes graces Mor Wi 
freur ; Fo brindefi a volignoria: Brind WY 
a ſa mereed, | 
Good Drink 3; Eau benifte de cave : Bu 
ona bevanda 2 Buena benuida, | | 
To Drink up , or ſwallow up : Abſarbr, | 
avaller ; Inghiottire ; Emngargantar, | 
Tragar. | 
A D:inker : Beuvenr ; Beuitore : 
aor. | 
A great wine Drinkers Sac 2 vin: In- 
briago 2 PBorrachs. | 
A water Drinker: Boileau , boileſua : 
Beuilacqua : Benelagna, | 
An cxceſhive Drinker : Grand beuvur:, 
Stragualciatore , lupo , golloſc: Tr WI Dr 
gador , tragamalla, | 
Exceſſive Drinking : Beuverie; Gula,| 
crapula : Goloſia. | 


. | 
Bu- | 


A Drinking : C6//ation + Collarione: 1- (RR A 
lacion , menienda. | | 
To Drip : Degoutter ; Gocciare : Gott. | A] 


Al. | ] 


A Dripping : Degonttemen!: Gocciamet® 
ro: Goreamento. | I 
The Dripping of mear: Le degout du raſh: | f 
Le goccie del cibo:/as gotas del mas jo. | 


Dripped : Degoutte ; Gocciato : Gott | be 
do, | 
| Dre 


X UM 


D 


% 


D 


—_ ! NINA, 
A Dripping-pan 3 Lechefrite 3 Ghiotra 3 
Lecafiita. 
To Driſell 3 
tear, _ 
To Drive ; Chaſſer , pouſſer » poul ſer ; 
Cacciare ; Cafer, 
To Drive down piles, Of ſtones 3 Fer, 
Enfoncer ; Battere, raffermare; Hincar, 
iſonar , mafonear. = 
Ts Drive away 3 Chaſſer s Acchaſſcy , 
Cacciar* via; Cagar y rechagar. 
To Drive out ; Chaſſer hors , for banntt 3 
Cacciar* fuor1 ; Echar fuera. 
To Drive back ; Repoulſer 5 rechaſſer ; 


Rivellere, Ficacciare 3 Rechaxar , ris 
ulſar 
7; —_ before him ; 
ropulſare 3 propulſar. : 
To Drive toward 3 Achaſſer 3 Acacciare; 
i, 
2 off rime ; Delayer , fare le 
long , faire muſer, Dilatare; Delatar. 
To Drive a cart, wain, or waggon; Rowl- 
ler ; Condurre wn carro ; Conduxir un 
carro. , - 

Dtiven away ; Chaſſe , dechaſſe ; Scac- 
ciato , {cacciatovia 3 Kechazado, 

Driven down; Hie , enfonce ; Battuto , 
raffermato ; Hincado , piſonado , ma- 
ſoneado. ' : 

Driven back ; Repoul/t , rechaſſe ; Ri- 
cacciato ; Rechagado , repuiſads, 

Driven out 3 Chaſſe hors, Herbanni; Scac- 
ciato fuori, Echado futra, 

| A Driver 3 ui chaſſe , dechaſſe , poul- 
ſe, 0% de boute ; Cacciatore; Caf ador, 

A Driver away z Dechaſſcur, Scacciatore; 
Decafador, 

An.Afe-Driver 3 Asmier ; Afinaio, con- 
dottore de afiniz Aſnero , arrtero, 

An Oxe-Driver ; pique-beuf ; Picabue; 
Picabuejes, 
A Driving; Pouſſement z Cacciamento ; 

| Cagamento, 

| A Driving in of ſtones, or piles; Hic- 

ment , enfoncement ; Barimento, -raft- 

fermamento ; Hincamiento , piſonam:- 

ento, 

| A Driving away 3 Cbaſſcrie ; Cacciatura; 
Cacadura, 

A Driving forth ; Fiefion , Frbanniſ- 
ſement ; Scacciamento; Rechacamiento, 

To Driyell; Baver ; Bavarc , falivare ; 
Bavear , echbar bavas. 

Drivell ; Bave ; Bava, ſputo, ſaliva; 
Brva, bavazg, 

A Driveller Bavard , baveur ; Bavar- 
do; Chocarreyo. 

A Drivelling; Bawverie ; 
Bavamiento. 

To Drizel; Greſiller ; Gocciolare ; Go- 
tear, 

Drizledon; Greſille ; Gocciohato; Go- 
teado, 

WW A Drizling; Grefil ; Gocciolamento ; 

| Goteamiento, 


Greziller 3 Gocciolare : Go- 


Mencravant ; 


CO eee ts 


Bavariento ; 


- (0-8 A Dronedary 3 Dromedaire; Dromeda- 
| rio; Dromedario, 

301, | ADrone ; Bowrdon , baradonfard ; 
| Fuco ; ZMt% ano, alcohol, :: 

ores 8 To Droop ; Languir , accruer , fleſtrir, 
| Languire ; I anguiy , desbriarſe, 

melt | Drooped 3 Langii , decrew , fleſtr: 
| Languido, indeb2lito , ſuigorito; Ex- 

roſe flaquezido , marchitado , desbriad, 

pj. Drooping ; Languenr , Languiſſon , 


j 


fleftiſſenre 3 Fiachezza 3 Languoy , 
flaquera. 

A Drop ; Goutte ; Gocciola ; Go- 
ia, 

Drop after drop 3 one drop afrer ano- 
ther ; Gortte a goutte,Gocciola a goc- 
Ciola , goCCcla a goccia;z Gota por g0- 
ta. | 

To Drop ; Degontter ; Gocciolare ; Go- 
tear, 


A lircle Drop; Goxtteron 5 Goccialetra 


Gotr4a, 

To Drop from a houſe eves ; Agoutter ; 
Digocciare ; Degotar. 

Dropped ; Degoutte ; Digocciato 
gotado. 

A Dropping : Degouttement , degout : 
Gocciamento : Goteamento, 

The Dropping of the houſe eves : Stilli- 
cide: Stillicidios Efiillicidio, 

The Dropping of rhe noſe : Rernpe, reup- 
pe : goccie del nalo : Gotas de las Na- 
TIS. ' 

The Droepſie : Hydropiſie » bipoſarque : 
Hidropilta : Dropeſta. 
That hath the Droptie : 
Hidropico : Drepico. 
Droflz : Foudrille, eſcnme de metal; Fec- 

Cia , ſchiuma-: Hex, 

Drotle of Iron ; Mache-fer » macheure de 
ſer, maschefcr , merde de fer , mer- 
defer : Feccia del ferro: Hexes del 
bierro, 

A Drove : Troupean de gros beſtail ; Tro- 
pa de beſtias: Ganado , tropet de beſ= 
{2as, 

A Drover : Revendeur de gros beſtatl : 
Mercante de beſtic , ormentaio ; Ga- 
nadero. 

Drouth : Soif , (ou, comme drineſſe, ) 
ſcchrreſſe: Secherzza : Sequedad, 

To Drown ; Noyer , n0zer , noyey en 
eax , Submerger , ſumerger : Anega- 
re : Anegar, 

Drowned ; Moyes , noze, obrue , ſub-= 
merge; Annegato , ſumerſo ; Anxega- 
ao, 

Drowned in D:bts; Noye en debtes ; So- 
prafatto da debitiz Cargado de deu- 
das, 

A Drowning ; Noyement , ſubmerſion ; 
Ann-gamento; Anegamento. 


De- 


Hidropique : 


Drowlic z Sommeilleux , fommeillard , 


dormilleux , dormillard , faitard, feſ- 
tard, gourd; ſognolento 53 Songlen- 
to. 

Mad, or become Drowſie ; Afﬀetardi ; 
Suigorito;z Peſado, desbriado. 

To make Drowſie z Aﬀetardir ; Suigori- 
re; Peſar , desbriar. 

A Diowhe Companion; Dormart ; Dor- 
miglione 3 DormUon, ; 

Drowfily ; Faitardement 3 Sognoſamen- 
re 3 Sonoſamente. 

Drowſincfle ; Faitardiſe , feſtardiſe , in- 
vigilance , faineantiſe , faineance; Sui- 
pore 3 Sonolencts, 

A Drudge ; ſouililon , Marmiton , Souil- 
{one , vilain ; Guattaroz AFacan, 

A baſe Drudgg ; Frotte-botre; Fachino 
Gandpan, | 

To Drudge ; Abanney , ſe baraſfer , fai- 
re une grande Courvec , Of, Coryee ; 
Fachinare ; Ganapanear. 

Drudgerie 3 Souillonnerte , * ſammage ; 
Sporchcria ; Suxtcdad, 


To pur ro much Drudgerie ; Anzarier - 
Angariare ; Angariar, : 
Pur to much Drudgerie ; Axgaric 


; An- 
; , 
gariato ; Angariado, 


A Prudging dayes work ; Corvee ; Cur- 


vata; Corvada, 

A Drugge; Drogue; Droga ; Droga. 

Druggs ; Dreggertes , drogueries; Dro- 
gucerie 3 Dioguerias, 

To Drugge 3 D/ogxer; Drogare ; Dro. 
gar, 

A Drugſter ; Drogeuy ; Drogatore 
Drogador , droguiſta, 

A Drum ; Tabour ', tambour , taboural.. 
fe , tabourin, caiſſe ; Tamburo, rams» 
burino ; Atembor. 

TaDrum , or ſtrike up the drum ; 
Taboxrer , tabourder, tabouriner, Tam- 
burare ; Tocar lacaxa, atamborir. 

A brafle Drum uſed by Mooriſh horſe- 
men 3 Attabale , atabal; Tamburo 
moriſco ; Atambor de moriſco. 

A little, or child's drumm ; T abourinet; 
Tamburerto ; A:amborcillo. 

A Drummer ; Taboureur , taboardenr ; 
Tamburero; Atamborero. 

A woman Drummer ; Tabourineſſe , ta- 
bourineuſe , tabouriniere ; Tamburera, 
Atamborera., * | 
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Drumming ; Tabourement ; Tambu- 
ramento ; Atamboramiento, ; 
Drunk, Drunken ; Youre , yvuroene , 


ſoul; lmbriagato ; Borrache , bor{a- 
cbado, 

To be Drunk ; Eſtre yvie, yurongener , 
deſchauſſer Bertrand, * ſe forboire; Im- 
briagarſt; Borracharſe, 

A Drunkard ; Yvronene ; Imbriago ; 
Borracho, : 

Drunken; Tre , Chareb de vin; Cari- 
Cato di vino; Cargado de wino, 

A Drunken gulch; Sac & viz ; Goloſo ; 
Borracho. 

A Drunken woman ; Tvroneneſſe ; Ims 
briaca ; Borracbera, 

Somwhar Drunken; Yurongnet ; Tmbri- 
aguerto; Aſgo borracho. F 
Druokenneſle ; Yorongnerie, yureſſe » 
mat de pippe , may de' pipe , * yura'ſon ; 
Imbriaghezza 3 Borrachex , borra- 

cberia. 

ToDuba Knight z; Adouber , [aire 
chevalier, donznee I accolade; Criare 4 
bollare un Cavagliere; Crear un ca- 
wvallero , Senalar, 

Dubbed Knight ; Faif chevalier ; Far- 
ro Cavagliero ; Hecho cavallero , [t- 
nalado. 

A Dubbing ; Accollade ; Accolſamento ; 
Acollada, 

A Durcheile; Ducheſſe ; Duchefla; Dy. * 
queetA. 

A Dutchie; Duche , ducat , Ducato: ; 
Ducado, 

A Ducker ; Ducat ; Ducato ; Ducado , 
Eſcudo, 

A Duck; Cane , Eunar; Anitraz Anade, 
anation. 

A young Duck , duckling ; Canet , Cane- 
tou , canette , camichon* canon ; Ani- 
rretta 3 Anadilla, 

The wilde Duck; La ſauwage cane, canet , 
canette; Anitra Scluaticaz Anade, 
ſeluaje, 

A young wilde Duck, or old wilde Duck 
that montes; Albrent » allebrent , ha- 


hante » ' 
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lebant , halebrent , balebran; Anarre; 
Anade, labanco de 110. 

To Duck , or hunr the wild Duck ; Al- 
brenner ; Cacciare le anertre ; Cagar 
los anades. 

To breed young Ducks ; 
trare ; Anadar, 

To Duck; Plorger, ſe plonger dedans, ba- 
z/[er lateſte,faire la cane; Atfondare;Caq- 
puxar, fabullir, | 

To waddle, or go like a Duck; Caneter; 
Anartrarc; Anadar. 

A Duck, and a Drake, made by skimming 
a ſton on the water ; Ricocbet ; Gie 
oco ſopra I acqua; Fuego Jobre el a- 

Hae 

abode; Plongeon; Afﬀondatore; Capu- 
gador, gabullicor. 

A Ducking ; Plongement; Aftondamento 
Capuranmento. = 

Ducking for fear ; En tapinois; Abbaſ- 
ſandoſi di pauraz Baxendeſe de mie- 
do. 

A Dudgeon hafr dagger ; Dague & v0- 
elles; Sorte di pugnale ; Genero de 
pull, 

To take in Dudg:on, or in ill part; Se for- 
maliztt; Pighar in mala parte; Tomar 
en math parte. = 

Due; Dex ; Douuto; Denzdo. 

Dutie, or devoir ; Devorr; Debitn, obli- 
go; Obl'gacion. 

A Ducl; Duel, monomachie; Duello; Com- 
bate , duElo, L 

A Dug, or Dugge; Mammelle; Mammel- 
la, tetra; Poppa, teta , wbre, 

OF, or belonging ro Dugges; Mamillatre, 
Mammillaire , . mammileux ; Mamme- 
laro; Tetrro, 

A lictle Dugge; Mammeclettr; Mammaler- 
ra; Tetillns 

Having great Dugs; Mammelu, mam- 
meleux, Mammeloſo; Terwude. 

A Duke ; Duc; Duca ; Duque. 

A Dukedom ; Duche, ducat; Ducato; Du- 
cado. | 

A Dulcimer, a muſical inſtrument; Doul- 
cine; Dolcimele;:Dolcimel. 

Dull, or ſtupid; Lourd, goffe, * mouſſe, he- 
bete, fingard, gourd, g10s, morne, mouf- 
ſe, nice, obtus; Gofto, infingardo, ba- 
lordo; Tonto, {on'en, toxtato. 

To Dull, or make dull; Hebeter, rebou- 
cher, aſſopir, affetardir, cſlowrdir, obtun- 
dre, agacer, morzer;lmbalordire; Enton- 
tecer, embotar, 

A Dull girle; Fille lourde ; Fante» 
ſca goa, balorderraz Tontacina mu- 
chachz, 

To wax Dull; D-venir mouſſe, bebete , 
ok , fetard; Imbaloditie ; Entonte- 


Caneter; Ana- 


ctiſe. 

Made, or b:come Dull; Afﬀetard, eſtour- 
di, agacc; imbalordito; Stupefatio, en- 
fontecias, 

ADull borſe, ; G.:#r, cheval re ſtif; Ca- 
vallo polcrone, reſtio, Cavalia reſtr:vo, 
hazon, 

A Dullard; Lourdaut, madoure, michon, 
faineant ; Balordo, infingardo; Tomo, 
tontaco, morlor'o, 

Dulled; Habcoe, agace, mouſſe, aſſopi, 
morne; Inw>alordito; Entontecido, embo- 
tado, 

A Dulling, or making dull; Agacement, 
«ſlourd. ment, aſſopiſſement ; Imbalor- 


_, 


dinento;Entontecimi ito, 

Dully; Mornem:nt, uicement, obtuſement, 
Balordamente; :ontamente. 

Dulneſs ; Faincantiſc; Bolordezzaz Tox- 
tedad, 

Dumb ; 
ao. 

A Dumb man ; 4x muet ; Muto ; Mu- 
do. 

A Dump, or deep thought; Maſarde, a- 
muſement, muſe; |ndugimento; eſpantoy 
embeuecimicnto. 

In a Dump ; Peneu/ement ; Sbigotrito, 
ſpaventato ; Eſþantado , aſſombrado , 
embeuecido, 

To pur into 'Dumps; Donner la muſe a, 
faire, muſer; Sbigortire; Efpantar, Em- 
benecer. 

One in a great Dump Songereux ; In- 
dugioſo; Embaucado, exbenecido. 

A Dunce ; Lourdaut , michon, wiedaxe; 
Balordo, goffo, ſtupido, beſtione; Mo- 
do7zo, tonto, bowo, toxton, tontago, tons 
tonaco, vE 

Dung ; Fiens, fiente, gadoue, matiere fe- 
cale , myenne; Lerame, ſterco; Eſtier- 
col. 

To Dung the ground ; Fumer la terre; 
Stercorare la terra; Eſtercolar. 

Full of Dung; Fientewx; Stercoloſo; Efter- 
coloſo., 

A Dunghill, or heap of Dung; Fumier, 
Leramaio, leramaro ; Eſterquero, mu- 
ladar, almuladar, 

Mans Dung; Merde; Merda ; Mier- 
ar, agaion. 

A little Dunghill; Famer ; Leramerto; 

 Muladarills, 

Raiſed from the Dunghill ; Releve du 
fumier;Rilevato dal leramaio; A!fado 
dal muladar, | 

A Dung-carrt ; Bennel; Carro ſtercoraro; 
Carro eſtercolaro, 

A common Dung-cart ; La charette de Ia 

| gadove; Carro comune ; Carro comun, 
Carro eftercolaro. DD 

A Stable full of Dung ; Eſtable fumiere ; 
Cavalgeriſa picna di ſterco; Cavalleriza 
Pena de eftiercol. 

A Dung-Farmer ; Gadouard , maitre 
aes baſſes Qevres ; Stercoraro; Eſterco- 
laro. 

Dunged ; Fiente , auſſs fume ; Sterco- 
Iato; Eflercolado. 

A Dunging , or compoſting with dung; 
Fumage , fumemeat ; Scercoramentoz 
Eſtercolamiento. : 

A Dungeon ; Dongeon, donjon, cul de foſ- 
ſe , garite; Verone, rinighiera , poge 
guiolo; Torrcon, albariana, cueua , Ire- 


Muet , mut ; Muto; Mu- 


Ag, 

Dun ; Fusque, noiraſire, noirault, noiret 
Nericcio; Negrito. 

A Dun-horſe ; Fauvean; Cavallo neric- 
cio; Cavallo negrito. 

A Dunſe ; Lorrdaut; Balordo, gofto; Ma- 
Jadero, modorro, tonto. 

Durable; Durable ; Durabile ; Dura- 
ble. : 

Of little Durance : Momentaine, momen- 
tane , momeintal; Momentaneo , di 
poca durata; De poca durada, 

To Dure :; Darer, endurer; Durare : durar, 
continuar, 


' Duredy Dure, endure © Durato 3 Durado, 


continuado. 


A During : Exdurement, duc: 
Durada. | 

Durr ; Bowe, crotte, bourbe, gaduus 
* meyenie : Fango : rpg ues few 

A heap of Durc ,: Fangas : 
tango : Menton de todo, 

Full ct Durt,z Bourbeux, vilein; 
ſos Lodoſo. 

Durty : Fangeux, boueux, bourbeux, Pay 
tanoſo, fangoſos; Ceganoſd, ataſcadg l 
jo, lodoſ. __ 

A Durty ſlough : Fangeat, maxais + Pan- 
tano; Atolladeyro. _ 

Duckie , duskiſh ; Fuſque , baſant, baſen 
ner, neigte, noirauli 3 notrajtre, Wire. 
0b[cur, tanne, tant : Nericcio : Negrig, 
negretto, 

To make Dusky + Baſaner , brew . 
Baſanare , oftuſcate t Bazanar , offs 
ſcar, 

Duskily; Obſcurement; Scuramente; Ich 
ramente, lobregamente. 

Duskineſs; Ob/curite; Buio, (curezza, x. 
fſeuridad, lobriguex. 

Duſt; Pouldre, * archool, Pouldri 
are; Polvere; polvo. s "—_ 

Small Duſt; Pouldyette; Polveretto: Pol. 
villo. hee 

A Duſt, or thump, 
Bofeton, rempuisn. 

Mill Duſt; Farinefolle; Farina ; Hy. 
ine, 

File-Duſt; Limure; Limature 3 Litth 
Auras. 

Full of Duſt; Pouldreux , 
Polveroſd. 


: Dararg. 


Montone 9+ 


Fang 


Horlou; Guanciay, 


A Duſt-box; Pouldrier ; Polveroro; Ca 


de polvuo, 


A Duſtbag; Poudrity ; Saco de polrer; 


Saca de polvo. 
To Duſt, or beduſt; Pouldrey; Polverizzs' 

re; Polveriſar. | 
Duſted; Poudre ; Polverizato; Polwni! 

24d, | 
Duſty; 


. ſo. ; 

Duſtineſs; Pouldriere; Polver imento; Pyl.; 
vomiento, A 

A Dutch-man, or High German; Ale 
Todeſco; Tudeſce. , ” 

Dutch-land ; Alemagne; Alemania, ger: 
mania; Alemaig. | 

A Durchels, and Dutchy ; Ducbeſſ, &| 
che; Duccheſa, ducato; Duqueza, Di 
cado, 

Dury; Devory, office, obſervance; Debit 
obligo; Obligacion, 

To be Durifull ro; Ghezy;Ubedire, ſonct 
rerſi; Obedecer, ſometterſe. 

Durifull ; officieyx , plein de devoir ,fi 
au bola, obſequieux, obedient, obriſſat 
Ubedicnte, vflicioſo ; Obedeciente , 
ſervante, humilde, 

A Durifull obſerving of : Obeiſance, ob 
dience ; Ulbedienza ; Sumiſſi0n, 

Durifully : Officieuſement, obediemmt,) 
obciſſament : Ubbedientcmente :; 0ffi- 
oſamente , bumildemente. 

A Dwaif: Nain, nambot , nimbot , 
meau , manche d& eſtrille-; Nano: F 
nano. | 

A nimble Dwarf s Fretilon: Nano gaglit-| 
do, vivo z Bull:cioſo,brincador,brioſo 
0. | 

A Shee- Dwarf : Naine, nainereſe, nah 
nabotte ; Nana ; Enana. | 


l 


Poxlayenx; Polveroſo Potuors 


mum 


—_— Rey or EI 


Polverel 


—_— 


. 
— 


F 


| 


,— 
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Ce rrrnrnrnrn—_ 

A Spruce Dwarf; Freluquet ; Garbato 
nano ;, B:Yarr0 enano. 9" 

An Evil favoured Dwarf 3 Nabos, n4- 
botte, nabote ; Nano bruto 3 Enano feo, 

ofo, b 

To - : Demewer, babater, berberger, 
heberger » berbreger 3 Dimorare , ha- 
bitare 3 Morars babitar. 6 

A Dweller ; Habitanty anant, manſion- 
Rier ; Habitante , —_ dimorarore ; 

habit ante, Ve . 

A MOT no; Demesr ance, demenre, babita- 
tion, berbergage» herbergement, herberge- 
rement » ber gerte, manance, Dimoran- 
225 habitationc 3 Habitation , mota- 


da | 
- 11ing houſe, or place ; Manſion , 
" DR habitation; Caſa didimoro, di- 
moro,d;moranzazCaſa,morada. = 
Dwelrc ; Habite , berberge, Habitato ; 
Habit ads. : 
To Die ( colours ;,) Teindre; Tingere; 
Tr, Le : 
A Dic-houſe ; Teinfurerie ; Tinrurero ; 


Tefudora. D RN 
Died, or coloured 3 Tein ; Tinto; Te- 


A Tom : TeinFturier ; tainAurier ; Tin- 
rore ; Tefudor. ; ; : 

A Diers Vatrz Chaudzere de teinCariey ; 
Yaſo del rintore 3 Yaſo del Teiuday. 

A Dyers wife , or Dyetefle ; Temtariere; 
Tintrice ; Tefiidora. + 
A Dying, or colouring ; TezntEure ; Tin- 
rura; Coſcopa, t*Nidura, Limte, = 
Dying; Mourant, morivonde; Moribundoz 

' Mxertoſo, 


hat plus que &* un* ail», Ha un piede 
nella fofla ; Eſta aparejado, al punto de 
morire 3 

Todie; Mourir, paſſer le pas, ' treſpsſſer ; 
Morire, trapaſſare z Mortr. 

A Dyal; Horloge; Horario, horologio z 
Relox, 018110. 


— 


. The fecond Vowel of the hve, is 
promiſcuous with[ z Jin the Ita/zan 
tongue very often; as Depuraye , reſe- 
tire, repmtare ate pronounced Diputa- 
re, riferive, riputare, with divers other 
words ; But the 6/orentine is more af 
fected roz, 
Each, Each one ; Chaſcun, chacun, chaſ- 


—}_ 


que ; Ogniuno, chiaſcheduno ; Cada- 
. #n0, cada qual. 

Eager or Earneſt ; Violent, veſolu, ardent, 
fervent, avide; Pronto, avido, riſolto; 
Re(uelto, brio 0, violento, bullicioſo; 

Eager or thup;- Aigre ; Bruſco , garbo , 
forre, Aceroſo; Agrio, azedo, acrrbo. 

To make Eager; A*prir ; Acctare, agri- 
re; Anmagrar, a;riar. | 

To wax Eager; $S* cjorir, S* enaigriy ; 
Divenire torce come aceto; Avinagraſe, 
azedar, : 

Somewhat Eager z Aigret ; Un poco for- 
tc, acetolo, agretto ; Agrilo, agrills. 

Eager defire ; Avidize 3 Violenza , avi- 
dita, brama; Deſſeo grande, codicia, mill 
deſſeos, 


- 


He is a Dying ; 21 eſt preft a mourir, il ne 


—_ 


Eagerly, or earneſtly ; Aſprement , aigre- 
ment , ardamment, ardentement, ferven- 
tement, fervente ment , avidement ; A- 
vidamente, bramoſamente; Con mill 
deſſeos, violentemente. | 

Eagerneſle, or ſharpneſle z Aridite, acri- 
monie, aigrear, aſprete, aigreſſe,afþreſſe, 
ardeur, ferveur , avidule , Acetezza ; 
Agriade (a. 

Eagernefle in deſire; Avidite ; Bramaz 
Mill deſſeos, deſſeo grande, 

An Eagle;. Aigle ; Aquila; Aguila, 

Of an Eagle, like an Eagle ; Aquilin ; 
De Þ aguila; Aguileno, 


A Seca Eagle; Aigle de mer ; Aquila ma- 


rina Aguila marina... 

An Eagles ſtone; Pierre aquiline , pi- 
erre & azgle ; Pietra de Paquili, ctite; 
Piedra aguilena, 

An Eaglert, or young Eagle ; Aigleron , 
aiglas; Aquiletta ; Azwilocho. 

An Eaglefle , or hen-Eagle; Aigleſſe ; 
Aquila; Aguila, | 

Earable or arable z Arable , cultiwa- 
= Arabile , cultivabile ; Cultiva- 

e, 7 

Earable land; Terre arable; Terra di 

avoto ; Tierra arable. 

To Earor till land ; Arer, labourer la 
terre , cultiver; Coltivare ; labrar , 
arar, | 

An Ear; Oreille, aureille , ouye ; Orec- 

chio, orechia ; Oreja, 

A lictle Eac ; Oreillette , oreillon; Orec- 
chito ; Orejuelg. 

Of the Ear; Auriculaire; Tocante I o- 
recchio; Tocante U oreja, 

To round, or whiſper in the Ear ; Suro- 
reiller ; Suſurrare ; Suſirrar, 

To lift, or prick upthe Ears; Dreſſer les 
oreilies ; Indrizzare gli orecchi ; Ade- 
Yefar, alfar las orejas | 

To give Ear unto ; Eſcoxter, oreiller, ac- 
coufter ; Aſcolrare ; Eſcucbar. 

Givcn Ear unto ; Eſcoute, acconſte ; 
colrato ; Efcuchads. 

A giving Ear unro; Accouftement, eſcou- 
zement ; Aſcoltamento 5; Eſcuchami- 
ento. 

One that gives Ear unto ;. Actoufteur, ef- 
couteur; Aſcoltatore : Eſtuchador, 

To lend an Ear; Prefter / oreiller, ( ou 
comme, to give ear, to liſten;)Aſcoltar, 
atentamente ; Eſcuchar con atenci- 
on. . 

An Earring ; Oreillet , oreillenve, oreillet- 
te pendant P, oreille ; Orecchino; Cer- 
cil/o de las oregas, 

An Ear-picker ; Cure oreille z Cura o. 
recchio; Mondador de las oregas, 

A box, or cuff on the Eur ; _ oreil- 
lon; Guanciato, ſciaffo , moſtaccione z 
Boſfetrn , bofetada, torniſcon , morni[- 
con. 

The tip of the Bar ; * Le tendron de U oye- 
ille; Il renero 0 morbido del[*® orecchiaz 
Tcndron de la orega, 

The Ear yein ; Veine auriculaire ; Vena 
orecchiale ; Vena orejadera. ; 
Ear-wax; [Pordu”e des oreilles ; Spor- 
chezza de} orecchio; ſuzedad de la o- 

refa, 

An Ear-wig; Oreillere, perce oreille; Orcc- 

., Chiara z Guſano de la 0rt1a, 

To box, cuff, or clap on the Ear; Souſ- 
fleter ; Sciaffeggiare; Bofetear, 


Aſ- 


| 


| The Ear of a por, Cup,&c, Anſt,anſette , 

'anſule ; Manico ; Aſa. 

The Ear of a Pottinger ; Oreillon d* une 
eſcucile ; Il manico d* una ſcodella; 
El afa ge una eſcudilla, 

He is up to the Earsin,viz,he is far inga- 
ged in, 11 eft jusques attx oreilles , E- 
glic finalP orecchic;EF: haſta las ore- 


fas, | | 
An Ear of Corn 3 Epi, eſþic ; Spica, ſpi- 


| Eared land; Terre cultivee , terre labou- 


ga ; LEſ/pige, 


ner ; Spigare; Eſpigay, 

Bears Ear ( an herb ) Oreille d' ours; O- 
rechiod* oflo ; Oreja de onga, 

Cufrt, or boxed on the Ear ; Sor fflete; 
Sciatteggiato ; Bofetado , bofeteado. 

A Boxer about the Ears; Souffleteur , qui 
donne des ſoufflets ;, Sciatt<ggiatore ; 
Bofeteador, | 

Eared, or one who hath great lugging 
Ears; Oreille, quia des grandes 0rei(- 
les; Chi ha grandi orechie; Oreju- 


0, 
Eared, as a Por, Cup, or Tankard; Arſe; 
Manicato ; A/ads, 
Eared Corn ; Bled eſpie, 0# grexe ; Biada 
ſpigata ; Grano. eſpigade. 


ree; Terra coltivata ; Tierra labrada , 
ayad a. 

An Earing of land ; Arure , culture , 
labourage; Cultura, cultivamento, la- 
voro ; Cultura , culttvacion, 

An Earle; Comte ; Conte ; Conde, tito- 
lo, ; 

An Earldome; Comte; Contato; Conda- 
do , previnci, 

Early, or betimes; Matin, de bon m4- 
tin , de bonne beure , biex matin , 
auſſe matinal , matineux; Di buon* ho- 
ra; Temprano. : 

Very Early; De boz matin '; Da buona 
martina 3 Mny temprano, por lamaina- 
nita. 

An Early Riſer; Matineux ; Marttinoſo ; 
madrugador, . 

To Earn, or gayn; Gaigner , meriter ; 
Guadagnare; Gazar , medrar. 

Earned ; Gagne , merite ; Guadagnato; 
Ganado , medrado. 

Earning , or gain; Gain , merite; Gua- 
dagno ; Ganarcia. ; | 

Earneſt ; Acre, afpre, ardent, ardant, 
fervent , auſſi , eſcient , peremptoire ; 
Violento, reſolto ; Reſwelto , wiolen- 
to, porfiado, == 

To be very earneſt ; Ardre , ardoir; Bra- 
mar ; Deſſear mucho , porfiar, 

In good Earneſt ; A bon eſcienct; Da ſen- 
no, dadovero; De veras. 

In exceeding great Earneſt, or moſt car- 
neſtly ; Treſabon-eſtient , treſcertes ; 
Molto da dovero ; Muy de veras. 

An Earneſt , or mony given in earneſt ; 
Arres; Caparte , pegno 3 Arras , | 
prenda, 

To give in Earneſt ; Arrerz Laſciare per 


—— id - 


caparre; Dexaao por arias. 

Given in Earneſt; Arre ; Laſciaro per 
caparre; Dexado por arras. 

E arneſtly ; Serzeuſement , a box eſcient , 


To Ear, or ſhoor forth Ears; Efdicr, gre- 


4 


* 


—_— 


auſſe , effortement , ardamment , ar- 
dentement , fervement ., - aſprement , 
peremptoirement ; Da dovero ; De we- 
TAS, 

Ff 


Earn- 
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Earneſtnefſe ; Ardexr , fervenr , afprete, 
aſpreſſe ; Ardore , fervore , ſcnno ; 
Ardor , violencia , porfia. 

The Earth 3; Leterre; Terra z Titrra , 
el ſuelo, 

Fullers Earth 3 Tec a degraiſſer, Cimo- 
lia; Greda c:imolia. 

A bank of Earth ; Colline, moncear de 
terre; Mucchictto , mentone di terra ; 
Monton de tierra, cabefo, cerio z mo- 
ta. 

The Earth , or hole of a Fox , or Badg- 
cr; Goultt , mire; Camara di volpe; 
Cams de rapoſo, 

A Bulwark of Earth; Terran, terraul , 
terraſſe; Terrazza ; Terraga. 

A plat-form of Earth 3 Terre plein , ter- 
raſſe; Pianura : Panura. 

Far Earth 3 Terregrafſe, terreau, argil- 
le; Terra graſla; Tierra gorda, 

To overthrow , fell , or caſt down 'to 
the earth ; Terraſſer , aterrer , atiCr- 
rer; Terraflare; Atterie , Alterar, 

Felled , overthromn , or caft down to 
the carth ; Terraſſe , atterie ; Arrri- 
ro, terrafſlato; Teraſſado , aterado, 

Covercd with Exrth ; Atterre ; Interra- 
to; Enterrados , cubierto de tierra. 

Earth-gall ; Sacotir , fiel de terre, Fe- 
le di rerta ; Hzel de tierra. 

An Earth-quake ; Tremblement de terre , 


terre-tr2mble , mouvement de tcrre ; 


Terre moro ; Temb:o; de tierra. 

An Earth- worme; Yer de terre; Verme, 
bacoz Gruſano, werme , guſarapa. 
Earthie , or Earthly; Terraax, terreſ- 
tre , tcrrien 3 Tcrreno , tericſtre ; 

Te/reno. 

Eairhlinefle 3; Ter,,ftrite , terrcſirete ; 
Terreſtriia ; x eftridad z terren- 
dad, 

E-ſe; Aiſe, aiſance, allerement, ſoulas, 
allrgence 3 Piaccre , contento , quic- 

2; Gujio, contento , quiet ud, 

To Eaſe; Soulager , allrger , accoiſcr , 
mitieuer , d:ſchazger ; Alligerirez :0- 
lazzare, mirigare z Conjolsr , apart 
guar , alnoy , align, 

To rake his Eife , i9 live at eaſe ; Eſtre 
aſon aiſe , vivr: a ſon aiſe , paſſer ſon 
temps , paſicy le :emips ; Viveic a ſoh 
agio, cantentarſi ; YVipir al [uo guſ- 
et", 

Ar Eaſe; A ſon aiſe; Al tuo guſto, a 
bell* >g'o; A! ſu» ewſto. 

With Euſe ; Fac:lemrit, a Þ aiſe , aiſe- 
ment; Agevolnen'c; Facimente, 

. Eaſed ; Allrge , acciiſe , ſoulage ; Alle- 
gerito  Al:ucrido, 

Eaftic; Facile , aiſe , gent , mo!, Ape: 
vole ; facile; facil, manſo , blan- 
an. 

Eali'y ; Facilement , aiſement , genti- 
ment., moilement 5 Agevolmente , 
fac.lmente; Frcilment?, 

Exfines; Afance; Agevolczza; facili- 
dad. ; 

An Eaſfing; Sozl1;ement, ellegemcnt , 
accoiferaent , eſtrargrment; Solazza- 
mento , comfort; Couſueio , recreo , 
atuoorimnco. 

A houſe of Ealement, or privy; A /mmce, 
Chamore aiſe: , chombre baſſe , prove, 
retraict , latrine; Cacatvio , necella- 
ri, deſtro , Latrina , ſervicio , pri- 
waa, 


The Eaſt, or eaſt part; Oricne , eſs , 
levant , Oeſt; Levante, Orientale ; 
El levante , oriente, 

The Eaſt-wind ; Le went d* orient , vent 
oriental , went de levant , vent de a- 
mont , Þ oelt', went ſolaire;, Vento le- 

_ vantino; Are, wiento del levante , ſola- 
70. 

A houſe well ſet roward the Eaſt; Mai- 
ſon bien orientce ; Caſa levantina ; 
Caſa levaniina que mira bawa el le- 

. Vanles _ 

Eaſter; Paſqze , paſques ; Paſcha ; 
Poſcua , paſcuas. | 

Eaſterly , or towards the Eaſt ; Orien- 
tal , matinier ; Levantino ; Levanti- 

X0 

Eateable; Mangeatif, Mangiabile; Due 
ſe puede comer, 

To Eat ; Manger , gouſſer , maſcher > 
paiſtre; Mangiarc 3 Comer. 

To cat away , or corrode 3 Ronger; Ro- 
dere ; Roer, 

To Eat greedily , or ravenouffy ; Gour- 
mander , gober, goularder, * bauffrer 3 
Diluviare ,, divorare ; Engullir z Ba- 
gar, glotonar, = 

ToEar much;Go#mander;Mangiare rhol- 
ro; Comer mucho, 

To Eat up grounds with Cattel,Paſtrer; 
Paſturare ; Faſturar, 

An Ear-fleſh; Sarcophage; Carnivoro ; 
Carnevu0'o, ; 

Eaten; Mange , gouſſe , paifſu; Man- 
giato; Comzdo, - 

Eaten away ; Ronge ; Rolo, 
Roydo, 

An Eater; Mangeur , maſcheur ; Man- 
giatore ; Comdor , Comlon, 

A great , greedy , and ravenous Eater 
Gourmard, * baffreur; Goloſo, ingor- 
do ; Garganton , com'lon , goloſo, 

Eating; Mangeant; Mangiando 3 Co- 
miendo. 

Eating of paſture grounds ; Paſturage ; 
Paſtwiaggio ; Paituraje. 

An Earing ; #anducaton, Maſchement; 
Manducartione ; Manducacion. 

Great Eating ; Gommandiſe ; Golofita , 
ingordigia 3 Traga{0n,, gula , gargan- 
tR, 

An Exing away; Rongement, manduca- 
tou; Rodimento ; Roymients. 

Eating ſtuff ; Mang'y , manzeaille ; Co- 
ſe da mangiaie; Recaudo para comer , 
por la boca, 

The Eaves , or Eavings of a houſe; Se- 
veronde , agonitis , ſruerondes , as 
vant-tout , t. tabat des couver:ures de 
Maijons; Loſporto d'un reito 4 Soca- 
ren , ala detejado. 

To Eaves-drop ir, or play the Eaves- 
dropper; Moucbarder , eſtre aux «= 
coutes;, Rapportare , ſpiare z Soplar, 


roficato , 


efpiar, 

F... - JF Mouchard, mouſche, 
monſchard , eſcouteur ; Spione, Rap- 
portatore ; Soplon , eſpia, 

The Ebbe , or ebbing of water; Rrflus, 
contreflgs de la mer , Harfleur , * hebbe 
de la mr ; Rifluſlo; Refluxo, mengu- 
ante de 1-Y. 

Ebzne , or Ebonie wood ; Hebene , ebe- 
ne; Ebeno, ebano; Eb:nux , ave- 

nur, 

Made of Ebony ; Hebene ; Ebonato; be- 


C—_—_— _ 
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— 
cha de avenng, | q 
Eb: iety,, ordrunkeneſle ; Eb iere ; tn. E ; 
briaghezza ; Borrachcg, | _ 
Ebriofity , or excelle; Ebriofite ; Ecceſly | 
Bmracheria, ” 
An Ebullicion , or boiling up ; zbully;./ om" 
on , Ebuliticn ; Ebullitione ; gbuj;.. E 4 
cion. | 
Ecclefiaſticall ; Eccleſiaſtique ; Eccles, | Pe 
aftico ; Eccleſiaſtical , Eccleſraſtico, | _ 
An Eccho; Ecbe; Ecco , ribattimeny, Edi 
voce rificfſa , riverberamento , ripe. d 
cofla , Riſonanza;z Eco , Ecco, re Wl an 
ſonancia, = -: 
An 5" hs Eclipſe; Ecliſh , Eccliſi, WM a, 
Er ip, : | 
To Eclipſe ; Eclipfer ; Ecliſare , Ely Fog 
far , Eſeurecey. | # 
Eclipſed ; Eclipſe ; Ecliflato ; Eclipſe To! 
do, ; 
An Eclip6ng ; Eclipſement ; Ecliflanes, | - 
ro; Ecliplamients, . ' Edu 


The Ecliprick line 3 FEcliptique ; Eccli! 


rica; Ec'iptica, 5 
An Eclog ; Eclogue , Fglogue ; Ecloga, :Edh 
Egloga, © | C 
The Edge , or brim of a thing; Lebird, An: 
. Mwge; Margine; Margen, bordg, 01 
To make an Edg-:, or brim ; May; An 
Marg nare; margerar. l, 
The Edge of a weapon, {nife , &e, 1! Al 
trenchant , le taillant , le fil , I af! g 
leave ; Ileaglio, il filo ; El biledet Ar 

. _—_ ; fc 
To ſer an Edge on ; Afiler , aguiſer;b A-r 
guzzare ; Aguzar, ? Ci 
To ſer the teeth on Edge 3 Acber , & Aft 
cer ,” ogaſſer les dents; Rintuzzuxp . i 
ſtupefare y denti; FEmtbodr Los din-Wl A 1: 
Fes, j 
To ſer an Edge on a Knife; Bailey & fi 7 
a vn coufteau ; Yguzzar* vn coliclle; l 
Agnzar vn cuchillo, | c 
That hath an Edge ſer on it; Afili, l 
aguiſe; Aguzzato ; Aguxado. my Eft: 

A ſerrer of an Edge on » Aﬀileur ; Ag c 
guzzAarore : Agutador, | ''q 

A ſerring of an Edge on : Affilement, « th 
guiſement : Aguzzamento : Aguram- WI An 
ento, | | r: 
Set on Edge as the reeth : Agace , 4 © te 
gaſſe : Rintuzzato : Embotado ex lu WW An 
dientes, | ] a 
A ſerring the teeth on Edge : Agacemen WW Tot 
des dents ; Rintuzzamento : Embiti| u 
miento de los dientes. Wy To 
The Edge of a garment; Le bord & F, 
veſtement : Orlo, ocello di una veſts. c 
Falda , faldamento , bivo. | c 
That hath rwo Edges $ Trenchont & p 
deux caſtoq; Di due fili ; de dos b+) Efﬀfe 
los, a 
With the Edge : De taille : Col hb: 07 
Con el bilo, | tc 
To Edge with Edging lace : Border : {if + d: 
Riccamare , freggiare, orlar con pall- WF An 


mano: Broſflar , recamar , liftar , nit-| c0 
tear , bordar con paſſamanos. | 

The Edge , or border of any place: L | 0 
| 


or6e de quelque liew ; Orlo , lembo, | An « 
ripa , piaggio , *{ponda : Ribaft 1 Mm 
ribera , orilla , ribete , borde- 2s ne 
Edg:d , bound with an Edging : bark: Effe 
Orlato$ L:iſtado, bordado, fri 


An Edging : Bordure; Oclatura , orly | i 
mento : Burdadura , ribece , borde, | 
; Edge- ! 


X UM 


' Edified ; Edrfie 3 


E 


E 


—— 


E 
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Edgeleſle 3 Obtus, reboucke; Ribatru- 
to; Embotado. | 

An Edi& , or Statute ; Ediff , ordon- 
nance; Editto 3 Prematica » edzfFo, 

To Ethic ; Edifier , Edificare ; Edifi- 
car. 

Edification 3; E 
Edtficaci 07s Sy? : 

An _— , Or building; Edifice , baſti 
ment ; Edificio3 Larficio , fabrica. 

; Edificato ; Edifica- 


d:fication 3 Edificarione ; 


Fa Edificr 5 Edificatenr 3 Editicatore ; 
; :fcadore , : = 
A Erngs Edifcation Edificamen- | 


ro; Eafecatnienio. 


An Edition ; Edition , impreſſion ; Edi- 


rione ; Edacion. 
To Educate ,. or breed up 5 Eſlever , 


Nowner ; Allevare, nutrire z Criaf , © 


* . Budrir, 


Education ; Education , nourriture, Eſle- 


- pement; Alleyvamento; Criat3a. , E- 
ducacion. ; ; 

Educated ; Eſteve , Noxri ; Allevato ; 
Criado, x : 

An'EduQion ,; Or bringing our ; . Edutti- 
on; Edarrione ; E«uttiun. ©. 

An Eele ; Angille; Anguilla 5 Angui 

la, 24D 

AlinleEele, or grig 3 Anguilette ; An- 
guilerta ; Angmuulilig, 

An'Eele-ſpear ; Fourchefiere ; 
folcina z Arrexaque. 

A-male Eele'; Margaignon; Anguilla 
maſchio; Auguilia maſculo. 

A Female Eele 3. 4ngwille fine;  Angui- 
la fina ; 4nguiila fina, © 

Alathwithan Ecle , or Ecleskin 53 A#- 
guillade ; Anguillata ; 4nguillada. 

To Efface; Effacer , canceler ,, cancel- 
lex ; Cance!lare , annullare , Schic- 
cerare ; Borrar , gwtar , Caſſar , deſ- 
lavar., cancelar , teſiay. 

Eftaced ; Efface , cance'e ; Schicceraro, 
cancelaro , annullato 5 Borrado , 

 guitado , deſlawado , cencelads , teſ- 
tado, 

An Etffacing ; Cancelation ; *Schicceraty- 
r2; Borron , borradura , caſjadura , 
teſtadura. 

An Efte& ; Effc@; Efferto ; Efeto  efe- 
ao, 

Totake effe&t; Sortir effet, reuſſir z Ri- 
uſcire ; Satiy, ; 

To Eft-& , or bring roettz&; Effectuer, 
Mettre en effe(t , accomplir » faire , a- 
chever , aftionner , agzr 3 Accompire, 
compire, finire ; Complir , fenecer , 
perficionar , acabar. 

Effected, or brought to effe&; EffeFuc, 
accompli , mis ea effi y acheve, atti- 
onne ; Perfettionaco , compito ,: fini- 
to; Perficionado , acabado , feneci- 

0, 

An EffeRer, or bringer ro Effe&; Ac- 
compliſſeur ; Finitore , agente , com- 
OY Agente , ſenccedor z cumpli- 
or. 


Forca , 


An effe&ing 3 Accomplſſement , achewe- 
ment; Finimento , compimento ; Fe- 
necimirnto , prrficion.im no. 

EffeRleſſe ; Sans eff: ; Senzaefferto , 
fruſtratameme » In vano; Sin efcto, 
fruftradamente. 

To make Ef- leſle; Anuller ; Annul- 


An Effort.: Effort ; Forza : 


— 


lare ; Anull;y, 

Made Efte&lefle; Anulle ; Anullato ; 
Anulido , friuſtrado, 

An Effe&rix; Efftrice ; 
Fenecedo7a. 

Eftectual ; Effetuenx , efficacienux , a- 
fuel; Efficace , effertivo , eftertua- 
le; Ff::noſo, efficar, 

EffeEtually ; Efficacement z Efficacieuſe- 
ment ; Efficacemente , eftectualmen- 
te ; Efficazmenie , al propoſuo, 

To eft:Ruare , accomplith , and finith a 
thing ro ſome purpole ; Efefuar;Etter- 
ruarez Ffeftuar , fenecer, 

Effeminacie ; Molleſſe , motlzce , molle- 
ie; Dc:licatezza, tenerezza; Blan- 
dura , Delicadeza. 

Effeminate ; Effemine , muliebre , mol , 
moller; Molle , delicaro ; Bland, ſ0- 
fo , delicado , mugeril. 

An Effeminare youngſter ; Vn mugnet ; 
Mignonetto ; Mini0n , melindroſo. 
To Ettewinate ; Effeminer , atouardir , 
amolliy ; Acodardare , amollire , in- 
renetare; Amollir , enternecer » afto- 

Xar. 

Effeminated ; Amollt ; 
molliro , acodardaro ; 
afioxado , ifemnado. 

Effeminaring ; Amolliſſant , Eftemina- 
mento ; Efeminamento. 

Ettem.:natsly ; Effenzinement , mulicbre- 
brement , mollement , Donneſcamente; 
Mugerilmente , floxamente. 

An Effeminartion, or eftcminacie; Effem- 
nation 3 Etteminatione 3; Eftminaci- 
01. 

Efficacie ; Efficace 3 
cid, 

Wirth Efficacie ; Efficacement ; Effica- 
ce:;z.cnte 3 Efieazymente. 

Effici= 


Efficient ; Efficient ; Efficiente ; 

ene. 
Fuer- 

fa. | 

An Effuſion , or p owring our: Efuſton : 
Etfuſione : Effuſton. 

Etcloone : Tanloſt ; Tantoſto; Lnego , 
Subto, 


An Egg : Ocuf, la journee d* une geline ; 
Vuovo, vovo , ovo; Huteve , gie- 


Efferxice ; 


Inrenerito , a- 
Enterntcado , 


Efficatia 3 Efica- 


70, 
A new layed Egg : Ocuf ſrais ; Vovo 


freico : Huevo freico, 


A winde- Egg, or ſoft-theld Egge: * Har- 


de , oenf bardre;, Vovo tencro 2 Hits 
v0 lierno, 

Paich Eggs; or Eggs given ar Eaſter : 
Ocufs de paſques; Vovi di paſcia: Hu- 
cvos de peſcua, 

A poached Egge : Oeuf poche + Vova 
Cotte col butiro : Haxeves eſtrel/ados. 
Collops and Eggs : Ocufs a la ribletre : 
Vovi con latdo : Huevos coz 10ci- 

70. 

The Whire of an Egg: I*aubin d'un 

oenf; La chiata del voyo: Clara de bu- 
. evo, 

The yelk of an Egg : Le moyer dun oenf:; 

4 11 torlo del vovo: Mcaaga, yema , a- 
marillo de huewo. 

An addle Egg : Oenf abortif ; vovo ca» 
vVaco : Guero., _ 

A pancake of Eggs: Omelette , aumelet- 
te, ocuf moletie; rorta de vovi ; tortil= 
la de butvos. 


Shapcd like an Egg : Oval: Ovalc; 0- 
va/, 

An Egg ſhell : !,coque ar oenf: ſcor- 
ſa, guſciodel voyo : Cafcara de bue- 
V0. 

To Egge forward , or incits + Agri/lon- 
ner , ſtumuler , azacer , agaſſe-, * atlas 
lenter ; Stimolare, anuwaie , ſpin. 
gere : Pi0V8car , dar brio , macttar , 
eſtumul ar, 

Egged on forward : Adge , aguilionne , 
agate , agaſſe , attalente : Stimola- 
ro, animato : Provecades , incita- 
ao. 

An Egger on : Adayeur , aguillonnenr , 
Sumulateur , agaſſeur : 1nciraore : 
ſtimulatore z Eftimulador , incit a- 
aor, 

An Egging on forward: Adayement, agul- 
lonnemeut ,  agacement , agaſiure \, 
Sizmulation , ſtimule ; Incitamenrto : 
Eſtimulamiento. 

Eglantine : Eſglantiey , ariglantier, Az- 
lantine ; Rovocanino , ſpina di cane ; 

- Carcavoſal, farta perruna, 

Epgregious: FEgreye , excillent , exquis ; 
Egregiw s Egregze , iliſtre. 

Egregivully: Exceliemmsil, exquiſement: 
Egregiamente : Egregiamerte. 

Egregiouſnefie : Exce''ence grandeny 
rarete : Eccellenza :; Excellencia, 

Eyrefle, or a going out: Sertie , exitu- 
res Viciia : Salida. 

Egrimonie : Aigremoine 3 Inguinaria ; 
Gafe!t, 

Egypt : Egypte : Egitto 3 Egipto, 

An Egyptian : Egyptien ; Egittioz E = 

£2600, : 

A Counterfeit Egyptian: Egyptien contre- 
fait : Cingari : Gitans, 

The Eiz; L'e/: Occhio: 0po.. 

One Eied ; Monoculr'; Monoculo: Mon- 
oculo, falta de un 0jo. 

The twinkling of an Eie ; Clin & ail : 
Giro d*occhio ; Buelta de 0jo., | 

Eight the number : Hwidt , hut $ Otto: 
Ocho. 

An Eight part , or proportion of an 
eighr : Oftenatre , oftonaire : Ottava 
parte 2 parte otava , ocbavo, 

Eight times ; Huift fois ; Otto volte : 
Ocho ve4es, ' 
Eight daycs hence : A huitaine : Di qua 

a otto giorni z De aquz @ ocho di- 


as, 

Eight times doubled y OfFuple ; Otrus 
plicato 2: O'rplicado, 

Eighteen : Dixhuift:; Diciotto , dieci- 
orto + Dexzoeho , d':7 y ochs, 

The Eighteenth : Drxhauiftieſme; Dcci- 
120 ottavC : Dig y oche, 

Eighrie : Octante , guerre 23ngts, bui- 
ftaxte : Ortantra : Ochenta, 

The Eighticth ; Of artieſme : Ortante- 
f11 a parre : Och:onteſima parts, 
The Eight s Le huid1-ſme, buiftaine , 
huuteſme , eftave; Ottava parte ; 0- 

chavs, y 

Either, orclſe: 0#; O, overo: O. 

Ela, Ela: La plus baute note de la gam- 
me: Ela; Hels, 

To Elaborare « Eiabourer ; Lovorare , 
cravagliare , aftaticare ; Trabajar mu- 
cbo , fatigar, A 

Elaborated :; Elzboure, Elabore; Lavora- 
to , faticato: Trabejade, fatigado, 4 

n 


Ce er OOOs 


E 


E 
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An Elaboration ; Elabouration ; Lavoro; 
fatica ; Trabajo, fatiga. 

The Elbow ; Coubde , coude , elecrant ; 
Cubiro, gonibito ; Cobdo, codo., 

The tip end of the Elbow 3 Olecrane 3 Pi- 
co del cubiro ; Pico del codo. 

Elbow-wiſe ; Crooked, coude ; Gombirato ; 
Codado. | 

Elbow-room ; Coudee, Conldee ; Gome 
birata ; Codada. 

To jog, joult, orJuſtle with the Elbow ; 
Coudeer , crudoyer, poulſer du coude ; 
Gombirare , gomirare ; Dar de codes, 
rempuxar. : 

Elbows of land ; Acrotarre, acroteres ; 
Gombiri di terra ; Codos de tierra, 

An Elder-tree ; Su , ſnreau, ſuſeaus du 
bus, ſuier, ſuin, ſul, ſals, {t, ſus ; Sam- 
buco ; Sabuco, [auco, | 

Oyl of Elder flowers, or berries 3 Huile 
de ſureau; Oglio del ſambuco; Axgte, 
licor del fabugo, 

Elder vinegar; pinagre, ſuſat ; Accto 
di ſambuco ; Vinagre de ſauco. 

The water-Elder, or Marſh Elder-rree; 
Objer, opier ; Sambuco aquarico ; Sauco 
aquatico, 

An Elder-ſtick ; Canon de ſurean ; Canone 
de ſambuco ; Canon de (auco, 

Of Elder, or Elder flowers; Fleur de (ﬆ ; 
Fiori de ſambuco;z Flores de ſauco. 
Elder the compararive of old ; P/usvie, 

plus age; Piu vecchio z Mas ujeio. 

Our Elders ; Nos peres , ou Anceſtres ; 
Predecefſori, maggiori z Tartarabuelos, 
antepaſſados. ] 

E!derſhip ; Preciput , eſneage » aiſneſſe ; 
Maggiotita ; Mayoraſz0. 

Eldeſt , rhe ſuperlative of old ; Le plus 
vieux ; 11 piu vecchio; E! mas viejſs, 

The Eldeſt fon ; L*a'ſne, le fils aiſne ; 
Primogenitoz Mayoraſgo, primogenito, 
hijo mreyor, 

The Eldeft brother , ( rhat gives equal 
ſhares of the land to his younger bro- 
thers; ) Partagerr ; Parteggiante ; 
Partiſens, . 

Elecampane 3 Evulecampan? , aulnee , 
campaze, elaine ; Enola, enoa, lella 
Inola campana. ; 

To Ele& ; Eflire , opter, choifir , Eleg- 
gere ; Eſcoger, eligzr. : 

Eled or eleted; Fſlen, choifs ; Elctto, 
Scielto ; Eligido, eſcogiao. 

Ele&zn ; Eſteftion, eleftion, rſlite, 70- 
mination, eption, achoijon, chois ; Elet- 
rion2gs El: fion, 

Ele&ive ; E/efif; Elertivo ; Elective, 

An EleRQor ; Elfen; ; Elertore ; E- 
Icfor. ». 

Th: EleRorſhip ; Elefforat ; Elertorato ; 
El-itorato, 

An EleQuary, a medicinal Compound 
made of cho'ce Drugs, *twixt a Syrup 
and a Conſerve ; Eleftyuaire ; Elicttua- 
iro; Letwarin. 

Elegancy 3 Elegance ; Eleganza 3 E- 
legancia, 

Elegant ; Elegant, mignot ; Elegante ; E- 
levante, eloav:rnte, | 

Elegan:ly ; Elrgamment, deſerterment ; E- 
legantemente ; Elegantemente. 

Elegiacal, er mourning ; Elegzaque; E- 

, legiaco, tragico; Eleg:sco, 

An Elegy, or funeral verſc ; Elcgie ; Ele- 
gia; Elegia. 


_ _— 


Elegible; Eſl:gible, digne d* eftre eflcu ; 
Eligibile ; eddie CG, | FO 

An Element ; Element, (comme Þ eau, [1 
terre, Le feu, ons l air,) auſſt, le principe 
on ſondement de quelque art, ou ſtience ; 
Elemento, rudimento ; Elementys, Yu- 
dimentos, 

Elemental ; Eltmentarie, elementaire ; 
Elementare ; Elemental. 

An Elephant ; Elephant, Oriflant ; Lio- 
fante, elefante; Elefarte. 

A young Elephant,or Cub ; Elepbanteau ; 
Elefametto; Elfantillo, 

Elephancine, of, or belonging to an Ele- 
phant ; Elephantin ; Liofantino ; Elt- 

© fentino, 

Elephanti,a leprous diſeaſe ; Elefantiaſſe; 
Elcftancia ; Elefancia, 

To Elevate ; Eſlever , bauſſer , baul- 
ſer ; Elevare, alzare ; Elevar, alar, 
enſal car, 

Elevared ; Eſleve, hauſſe, baulſe ; Eleva- 
vato, alzato ; Elevado, enſal ado. 

Fir ro be elevated; Eſlevable ; Eleya- 
bile ; Elevable.. 

An Elevator; Zſlevexr, elevenr ; Alza- 
tore 3 Enfalcavor. 

An Elevating ; Eſlevement, bauſſement ; 
Elevamenco; EnſalCamiento, 

An Elevatorie ; Elevatoire ; Elevatorio; 
Elevatorio, 

Eleven z Oxxe; Undici ; Onge,. 

The Eleycath ; Onxjeſme ; Undecimoz 
Onxzeno. 

An Elte ; Manche d eflrille, nambot, nain; 
Nano ; Enano, 

wy” 3 Elie , nom de prophete; Elia; E- 
zas. 

The Elifian fields ; Les champs Eliſtens ; 
Paradiſo ; Parayſo. 

An Elixer; Elixe , eltzir, quint eſſence , 
pierre philoſoplale, poudre de projeftion ; 
La quinteflenza ; La quintrſſencia, 

The Elk; Elerd, beſte formidebile , me- 
lancholique, fort &* wiſle, &c, Alce; 
Alce, 

AnEll; Aulne, Paulne, ell d' angle. 
terre connient en longenr, trois pieds , & 
tlro:s quarts, 62 tross pieds, @ neuf pulo- 
cees ; Alna, braccio; Alna, braca. 

To meaſure by the Ell ; Aulner : Ale 
neggiare ; A/najar. | 

E1l-meaſure ; Aulnage; Alnaggio ; Al- 


naje. 
Ellcbore ; Hellebore ; 
boro. , 
A grove of Elms; Ormaye; Olma'io; Ot- 
mat o, alameda, 
The Elm-rree; Orme, yprean , oulme ; 
Olmo ; Olmo. 
The litrle young Elm-tree ; Ormean, 0;- 
_—_ olmeas ; Olmerto ; Olmil- 


Helleboro ; Hele- 


0. 

The white or oak Elm ; Orme blanc, 
olmo 6:anco, pioppo ; Olmo blanco ; A4- 
lamo blanco. : 

The mounrain Elm ; Orme de montagne, 
ore ſauuvage ; Olmo lelvatico ; 6!mo 
ſalva ye, mentatero, 

The ordinary Elm ; O-me champeſtre; 
Olmo campczigo; Olmo commune, 

Elocurion; Elgcution ou comme eloquenct ; 
Elccutione, eloquenza; Elocucion, 

Eloquence ; Eloquence, faconde; Facun- 
_ cloquenza ; Eloquencia, facun- 

ia, 


[ne IN 


| To Enbalm; Embaumer ; Imb 
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— 
Of Eloquence ; Oratoire ; Oratorio, ;, 
rorico; Reforico., ET 
_ , co_— facond, diſert . x, 
jnente, facondo ; AKetorico | 
ben bablado, : bony 
Eloquently ; Facondement, 0r atoir 
diſertement ; Retoricamente, facong,, 
mente; Facundemente,e/oquente men, 
Elſe ; Autrement, ſas cela ; Altrime; 
+ En otra maniera, otramente. 
Or Elſe ; 6% biex, 0% autrement ; 0 hy, 
nez O bien, 
Elſewhere ; Aileprs,autye-part ; Altroy 
alrronde ; Ez 0trs lugar, 
An Emarceration, or making lean, xp, j 
Ceration, emaciation 3 Emaceratione, 
Emaceracion. : 
Emancipation or freedom ; Emancipatin, 
Franchezza ; Franquexe manuniſſ, 
emancipacion; borramento, borro, 
An Embaſſador ; Embaſſadeur ; Ani 
 Ciatore ; Embaxador. 
An Embaſlage ; Embaſſade; meſſage ; kn 
baſciata ; Embaxada. 


— 


Embalſamar, : 

Embers , hot embers; Byaiſe , inufi, 
Favilla, cenere, calda ; Aſcxas, 

To Embezel ; deſrober, embler ; Rub, 
furare ; Hurtar. 

Embezled ; Derobe , emble ; Rub, 
Hurtado, 

An Emblem ; Embleme ; Emblemay iy 
blema. | 

To Embolden ; Inciter, anzmer, exh ah; 
Incitare, incorragiare, animare, þ 
gere; Animar, incitar, dar briss. 

To Embowel ; Efvenirer 5 deſentraily 
Suentrare, ſuiſcerare ; deſentiraig, 

To Embrace ; Embraſſer, abbracias;! 
bragar, 

An Embrion, or embryon ; Embrian, ; 
bryon ; Embrione ; Embrion, 

Embring daies; p/igiles, les quatre temp 
jonys de jeuſne ; Vigilie, digiuni ; /| 
prras, dias de aywno, 

An Emendation ; Emendatiox ; Corret 
one ; Corregimento, me jori. 

An Emerald , oremerauld ; Ermerad 
Smeraldo ; Eſmeralda. 

Like an Emerald , belonging ro an ems 


rald ; Eſmeraudin ; Smeraldino; & 
meral dino. ; 
The Emeril , or emerod ſtone ; En 
eſveril, e/mcry ; Emerillo ; E/merill, 
The Emeroides , a diſeaſe in the fund 
ment; Hemerroides ; Meroide ; Hew 
roides, 

An Eminencie ; Eminence, bauteur, bs' 
teur, oultrepaſſe, oultrepaſſement, out 
paſſe, apparozſſance; Eminentia; i 
nencia. 


Eminenc ; Ewinent, baut, bault, appar F 
Eminente ; Eminente, ſubido, p 
An Eminent thing; cho/e eminente;Colad To 
minente ; Coſa ſubide, emimente. | b 
Eminently ; Eminemment » bauiemm, t: 
baultement ; Eminentemente 3 Ew Ena 
nentemente. tc 
Emolument , or profit ; Emolument ;E 41 
molumento, profirt, guzdagno; FB | An ] 
lumento, garimcci-,provecyo, IJ m 
. An Emmor, or Afit ; Fours ; Forma! To] 
Hormiga. F tu 
An EmunRoric ; Emonttazre; Emu na 
Emunttorio, "lf | 


eorncnd. 
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To Emoanel a IuryzCiter Inreurs;Citare, 
-uaici , . Giurata 3 Citar una Inrada. 
To EmpeaClt 3 Accuſer » charger AC- 
cuſare , criminare 3 Acuſar » Cargat , 
triminare 
An Empreſſe 
'Imperatrice ; i 
An Emperour 3 Emperenr ; 
Emperador. 
An Emphaſis , 
Empbraſe 5 E 
; 740. : 7 
Emphariall; Emphatique ; Emfatico , 
Wigerolo; Emfatico , brioſo. 
Empharically 3 Emphatiquement; Emfa- 
cicamente; Emfaiicamente 3 briojamen= 


An Empire ; Empire 3 Imperio ; Impe- 
is , domino. 

Fry or quackſa\ver ; Empi- 
yique 1, tharlatan ; Empiricho, ciarla- 
tano, montinbanco ; Empirico. 

To Emplaiſter ; Plaftrer , emplaſtrer ; 
Geflare : Enbyeſſar. 


; Imperatrice » Emperiere ; 
Emperatri%. 
Imperadore ; 


or ſtrength in ſpeech ; 
mfaſi , vigore; Emfaſe , 


ſamento 3 Enbyeſſamiento, 

To Employ 3 Employer 3 Impiegare 3 
Emplear » 0Cupar, : 

Employed; Employe ; Impicgato z Em- 

Emrie ; /itide; Vuoro, voto, inane, 
yacuo: Vazuoz bueco, 

To Empric ; /uider z Evacuer, Vuora- 
re , Votare , eVacuare, Vatiar, E- 
varchar. >. 

To Emprig out of one veſlel into ano- 
ther; Skrvuider, SUOLare 3 Kvack- 


ar. 

Empried ; Vuide , Exinane 3 Vorato , 
inanico , Vacuaco z - Evacuato , V a3i- 
ado, 

Emptied our of one veſſel into anorher ; 
Survuide ; Suorato z Evacuado. 

An Emprier; 37#ideur 5 Vuoratorez Va- 
Vado?, 

Emptinefſe ; V acuite 5 wuidange , witl- 
dit , exinanition; Vacuita ; Vacui- 


wad, 

An Emprying ; Yuidement , Vuideure ; 
Petamento 5 vaziamients, 

The Emrods ; Hemerrues , hemorrhoi- 
des , crevaſſ's dufondement, Mnt- 
rene , Mourrues , emorril.,oide; Mcerob 
de; Remerroydes. 

To Emulate ; Emauler , enſiyure ;, Emu- 
lare; Emular. 

An Emulation 3; Emulation; Emulario- 
' fie ; Emulacion, 

— ; Ex uyvi , emule; Emulato; 


An Emulator ; Emulatcur ; Emulatore ; 
Emuladir. 

The EmmunRories , or purging places ; 
Les Emonftoires Gli emontorij; 10s 
emunttorios. 4 
0 Enable; Habiliter , avigourir ; Ha- 
bilitare , adeſtrare ; Habilitar , pdeſ- 
trar , alifiay, apoderar. | 

Enabled ; Habili:e , avigouri; Fabilita- 

Cf to ,adeſtrato;z Habilitads , alinado , 

, edeftrado 


£6 | An Enabling ; Habilitation ; Adeſtra- 
© ment; Alinamiento, 

0 | ToEna, or decree z Decreter z infti- 
4 turr , ordonner ; Conſtituere , orde= 
oF} nare, mandare ;' Conftituir , ordenar , 
14 


An Emplaſtration ; Emplaſtration ; Geſ- 


| 


—_ 


Mandar, | 

Enacted : Decrete , inſtiiue , ordonne ; 
Conſtituro , ordenato , mandato ; 
Conſlituydo., mandado , ordenado, 

An EnaQter ; Ordonnateur , ordennenr ; 
Conſtitutore ; Conſtiutuydor, 

To Enamel; Emaller , eſmailler, neller; 
Smaltare ; Eſmaltar, 

Enamell ; E/mail , * encauſte, nellcure ; 
Smalta; Eſmalta. 

Enamelled ; Eſmaille, emaille, * encauſ- 
tique ; Smaltato ; Eſmaltato, 

An Enamelet 3 Eſmailleur ; Smaltatore; 
E/maltador. 

An Enamelling ; Eſmaillure , email- 
ure ; Smaltamento 3 Eſmalt amien- 
to, L 

To grow enamoured of : $* examourer de; 
_—_— 3 Enamorarſe , Amance- 

arſe, 

Enamoured of; Enamoure de ; Inamo- 
rate; Enamorade. / 

Fooliſhly Enawored of ; Enfolaſtre ; 
— Amancebado , Va- 
0. 

To Enchace , or to inchaſe ; Enchaſſer ; 
Legare in oro; Engaſtar , engeſtonar , 
Encaxay. 

Enchaſed ; Enchaſſe ; Legard in oro; 

» Engaſtado, engaſtonado, encaxado. 

To Enchain; Enchainer ; Lnicatenare ; 
Encadenar. 

Enchained ; Exchaine; Incatenato z En- 
cadenado, 

To Enchaſe in gold ; Enchaſſer en of ; 
Legarc in oro; Engaſtar in 070. 

An Enchafing , or enchaſement z En- 
chaſſement , enchaſſure, encbaſſillement , 
enchaſſeure ; Legamemoin oro;  En- 
gaſtamiento , encaxamiento en oro. 

To Enchaunt or charm ; Enchanter; In 
canitare ; Excaitar , enſalmar, . 

An Enchantment ; Enchantement ; In- 
cantamefito ; Enſalmamiento. 

To Encline ; Excliner ; Inchinare; En- 
cliner. : 

Enclined ; Exclin , propenſe z Propenſo , 
inchinato ; Enclinads. 

To Encloſe; Endlorre » fermer , En- 
fermer z Chiudere ,. ſerrare ; Encer- 
rar. : 

Encloſed ; Exelos , enferme , '04, ſerve , 
dedans , Chiuſo, letrato; Enſerra- 


ao, 

Encloſed in a Chamber ; ExchamBye; In. 
camerato ; Encamerado. 

An Encloſing , or encloſure; Encloſture, 
Enclos; Serramento ; Enſerramien- 
fo. 

To Encomber, or incomber ; Encoms 
brer ; lmpazzare , impedire , con- 
fondere; Embaragar , marainar, eſto;- 
war , Cconfonder , impedir, | 

To Encompaſle ; Enctreler , entoxrer , 
Compaſſer ; Circondare , cingere, in- 
rornare ; Cercar , rodear , bojars 

Encompaſled ; Excercle, excercele ; Cir- 

" condato ; Enderredado , redeado, cir- 
cuydo , cercado, bojado, 

Enco:npaſling ; Encerdant, entourant 1 
Circondamento , cingimento ; Cerca- 
miznto , rodeamieato, | 

To Encounter , or meet; Encontrer , 
E ſcharmoucker ; Incontrare , Encu- 

_ entrar. | 

An Encounter; Rencontre; Riſcontro ; 


— 


—_ {4 


—— 


Encuentro, hy 


To Encourage ;. Encourager ;. Ircorare, 
INCorreggire , anumare, invigorire ; A- 
nimar, aar brios, | 

To Encreale; Accroiflire; Creſcere, ac- 
creicere ; Acrecenrar, 

To Encroach, or hook; Accrocher; Arram- 
pinatre; Corchetay, 

To Encur, or incur ; Excomir ; Incortere; 
Encorrer, : 

To Endamage; Endommazer, nuire ; Dan- 
nare, nocere, diſvantaggiare ; Daiur, 
nocer, deſavantejar, 

To Endamage one another ; $? entrenuire; 
Fradannarſe ; Entredaiarſe, == 
Endaniaged ; Endammage ; Dannato, 
accongiars 3 Noado, deſventaja- 

(1 


An End : Fin,bout; Fine, termino; Fin,ter- 
mino, cabo. : 

To bring or drawto an End ; Abouter, a- 
boutir ; Termivare, finire ; Fenecer 24 
cabar, terminar. | | 

Drawn or brought to an End ; Abouti; 
Terminaro, finito ; Fenecido , aca- 
bado. | 

In the End; En fin, finalement, a 1a pate 
fin, 2 la longue, an long aller , au cul du 
= 3 Finalmemte ; En fin, finalmen- 

e 
Up an End ; Sur bout; Suſo'; Arri- 
a. | 

A growing towards an End; Tirant vers 
la fin; Finimeato ; Fenecamiento, 

The End of a thing ; Le bout, le point de 
quelque choſe ; Fine, punta ; Cabo, fin, 
remate, punta, extremdad, 

To End fully ; Payfaire ; Perfertionare ; 
Kematar, perfictonar, - 

To the End thar; Afin que, « fin que ; Al 
fine che ; A fin que. 6 | 

To End ; Finir, achever, parachever, 
faire fin ,, Finire, terminare ; Acabars 
fenecay. 

From one End to the other ; D* un bout a 
P autre; De un cape a Paliro z De 
un Cabo al otro. 

Ended ; Fini, acheve, paracheve ; Ter- 
minato, finito ; fenecido, rematado. 

Endleſs; San fin, perenne, perennel; In- 
finito, perperuo,; Sin fin, infenito. - . 

An Ending; Fin, achevement; Finimento; 
Fenecrmento. | 

To Endeavour ; Taſcher , ſe*vertuer ; 
Sforzarſi , procyrare , rentare 3 Es- 
farcarſe, tentar , procurar , bacer diti- 
gencias, "=o 

Endeavour Diligence, ta{cbe ; Induſtria, 
diligenza ; D:ligeucia, / 


- To Endite ; Diftsr; Dirrare; Difar, 


Endive; Endive; Endivia; Endibia. 

Curled Endive'; Endive creſpe; Endivia 
creſpata 3 Endibia encreſpada. 

Great Gardea-Endive 3; FExdive grau- 
de ; Endivia grande ; Endibia boriely- 
#a, larga. 

Wilde Endive ; 
{auvage ; Endivia ſalvarica ; 
ſelwaje, 

To Endommage ; Nzure , endommatger : 
Nocere , diſyantagiare , incomodue, 
ſcomodare : Nocer, deſavanta ar, de{a- 


Piſſe en Lift , Endive 


provechare 
To Endow : Dover , cndover ; Dotare : 
- Dota? s endotar. ; 
Endowed, ; Dowe, endokaire >, dote : 
GEg Dora- 


D 


——— 


CT — —  ————— 


W 1 i9nA 


Enaibia® 


AL 4T- 


_”* OE 4 -_ 


i 
, 
: 
, 
f 
# 


: 
| 
j 
[1 
' 
; 
{ 
{ 
f 


[ 


| 
] 
{ 
= ' 
Tl | 
"i | 
my 0 
1:44 
1 
£1 a 
i. 4K * | 
.: y Gf! 
| o; 
- 
ik 
' bY! 
'F - 
F108 
Al 
T4 
EEE 
iis t 
"43 
+39 | 
{ # 
ii a 
Ei l 
Wn . 
+6 
No ER 
{ 4 
| LINEN 
74 
ky! 
Ws | | 
» F 
BY 
: 44K 
iT Y 
"8 
atk 
Kiba 
i+;, 
oy 
q 


OD—— ——— 


E 


L- 


TT CORE EEE CEE eee—_ 


Doraro; Dat-dn, 

An Endower: Dotear, dotateur ;: Dota» 
rore: Dotador, 

To Endare ; Endirer s Suffcire, parire : 
Sufif, pavecer, 

An Encmy : Eremi, adverſuire +: Nemic*h : 
En-m<#e, 

FEnmity : 1aimitie : Nimicitia, hoſtilita : 
Hoftilidad, caemiſtad. 

To Enftceble, or weaken : Aﬀoibpr , @- 
neruy, taformer , debiliter , ancantir ; 
Ind-bolire, infiacchire : Enflaqueccr » 
CACTHAY, 

Enfegbled ; AfFoibli, enerve, aleati, allen- 
{z. dib:ilite, anranti $3 Indcbolito, ener- 
vatos Enſlr qugcido, encruad's 

To be Enfeebled ; Alentir, alantir, allen- 
tir ; Indebolirſe, cneruarſe 3 Enfla- 

uccerſe. 

An Enfeebling ; Afﬀoibliſſcment, ererva- 
tion, alentiſument , debiluation, affo:blc- 
ment, aneaitiſſement ; Indebolimento 3 
Fnflaquceimiento, enervaments. 

Enfeebling 3 Afﬀoibliſſant , aneantiſſant 3 
Debolezz.a ; Flaqueza. 

To Enforce ; Enforcer, auſi,commmander, 
prefſer, forter , comrainare ; Conſtune 
gere, ſorzare; Conſtrefin, for gar. 

Enforced ; Ezſorce, contraznt, force ;' Co- 
ſtrerto , toizato ; Conſirinlo , fora» 
do. 

An Enforcement ; Contr ante, for cement 3 
Compulfione; Compiſion, | 

To Enfranchile ; 4fjranchir ,. emanciper ; 
EmancCipare,l berare,Caricare z Horrar, 
dr(earg ir, librar. = 

Enfranchiſed ; Afranchi , emancape , E- 
mancipato, ſcaricato; Horrado , reſca- 
tado, pueſio en liber'ad , dado por Ui- 
bre, | 

An Enfranchiſer ; Afranch fer? ;, Eman- 
ciparore, Jliberatore z Hvirador, 1e/can 
tadoy, librador. 

An Enfranchiſemenr , or enfranchiſing ; 
Aﬀrancbiſſemint , manumijſon ,, Libera- 
mento, emancipamentoz Horro , lbra- 
ments. 

To Engage ; Engager ; Impegnare ; Em- 
pifiar, i 

To Engage himſelf in an ation; $S? em- 
barquer en une entreprinje, et, aſfane*; 
Imbarcarfi in un negotio; Embarcar/e 
3 :na coſa. 

To Engender ; Engenarer 
Ergendrar. . 

An Engine ; Machine, engin; Machina, 
ſtromenro; Maquina, mgeno. 

An Engincetz Enginier 3 Machinatore ; 
AMaquinador. : 

England; Ang{(eterre ; Inghilterra;? Lnge- 
latierra ,* ynglationra. | 

An Englithman ; 4x Anglors ; Ingleſe ; 
Roe. 1: ..:c.1- 

To Engraft ; Greffcr, enter, inſerer ; In- 

' calmare, ingemware, inſerare ; Enxe- 
mt, 5 

Engraffed ; E&6, grefſe ; Ingemmaro , 
incalmato ; Exxerido, 

To Engrave 3 Engraver , entailler ; In- 
ragliare, ſcolpire 3 Eſcutpir , eatallar, 
fe.,zelar, fincelar, = 

To Engrois ; Monopolizer 
zac; Monopolizar. 

To Engio's, or couch in writing ; En- 
g ſer, coucher par c/ccrit ; Ingroflare 3 
Comprehender en eſcritita, 


Generare ; 


Monopoliz- 


_ 


——  _ 


To Entaunce the price of 5 Mettye n 1 


enchere, encherir, baulſer le prix ; lnca- 


rie, alzare i] prizz9; Encarecer, 

Enhauncecd ; Encberi, mis aU enchere, 
haulſe du 
rectdo. 

An Enhauncer ; Encheriſſeur ; Incatis 
rore ; I'ncarecedor. 

An Enhauncing of the price ; Excberi- 
ment, bauſſcment du prix, cachere ; In- 
carimento; Facarecamento. 

An Enigma, or riddle ; Enigme; Enimma, 
enigia, ribodolo; Enigma. 

Enigmartical ; Eugmatique z Eniminatico; 
Enigmalico. 

Enigmarically ; Par enigmes 3 Enimma- 
mentre, {curamente ; E/curamente, eng - 
malicamente. , 

To Enjoy 3 Jowir, 0ccuper ; Godere, pol- 
ſedere, vcupare; GoX:r, 0ccupar yyoſſeer, 
goſar. 

Enjoyed; oii, occupe 3 Goeuto, poſic- 
Fc 3 Goxadlo, poſſezdo, gocado, 

An Enjoying 3 feu:'/ance , Occupalion ; 
Godimento , pofleflione ; Gorzamento, 
poſſeſſions 20zamients. 

An Enjoyer 3 Occupgteur ; Poſleffor? , 
occupatore 3 Gezador, occupader, poſ- 


' . ſercor. ® 


To Enjoyn ; Enjoyadre ; Ingiungere, 
manda'e, Caricare; Encargar, mandar, 

An Enjoyncr ; Oraonnateur ; Mandatore, 
ordinatore; Mandador, Encargador. 

To cnlarge ; E/Lirgir, aggramdir, difater, 
amplifier; Amplice, amplificare, ag- 
grandire, allargate, dilatare 3 Ezfan- 
char, acrecentar, amplificar. 

Ta Enlighten ; 1/amney ; 1luminare 
Alumbray , 

Enmity ; Inzmitie, haine; Nemicitia:z E* 
nemiſtad , oſtilidad. 

To Ennoble ; Ennoblix, anoblir ; 
lirare ; Exnnoblccer. 

Ennobled; Ennobli, anobli ; Nobilitato 
Enxoblecido, FE 

An Ennobling ; Ennoblifſement , ano- 
bliſjement ; Nobilitamento ; Engobleci- 
micnto, 

Enormous ; En me ; Inorme; Enorme, 
fatioroſo, 

Moſt Enormous ; Eno:miſſime ; Molto 
inorme , flagitiolo ; uy enormes fact + 
noroſo. 

Enocmouſly ; En07mement , Enormemen- 
re ;#Eno; memente. 

Enormiry ; Enormilc; Inormina ; Enor- 
mdad, 

Enough ; Aſſex , ho'a, [uffiſamment, ſuf- 
fiſance, ſufjiſant + Allai, baſtante ; Har- 
to, abaſtanxg, aſjax, 

To give Enough unto ; S»ffire; Conten 
rare, {odisfare ; Contertar , bartar. 

It is Enough ; C” eſt aſſez, i{ ſuffi ; Baſta; 
Baſta. __ ; 
Enqueſt; Engueſte ; Inquiſitione 5 Peſ- 
cuda, peſquizay inquiſtcion, | 
To Enrage; Enyager ; Airabiare; Ar7a= 
bigr© «» L 

Enraged; Enraze; Arrabiato; Arrabiado, 

To beenragcd; Eſtre enrage; Arrabiarb; 
Arrabiarſe. 

An Enraging ; Enragement; Rabia; A: 7a- 

_ bamiento. 

To Enrich ; Farichir , faire riche ; 
Arrichire;, Enriquecer. : 

Enrich'd; Enrichi; Arrichito; Enriquecid. 


Nobi- 


prix, encheri; Lncarito; Enca- 


__— 


Ee em 


.* 
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To Enroll; Enreller, enroulsy; Regiſt,,. | 
re; Regiſter , entrar en regiſtra, 

An Enſample ; Excmpte , (X Mplaire. Te 
Efſewpio, inſtanza, ſcempic; Exemplar 
inſt ancia. . Te 

An Enſiga; EZnſeigne ; Inſzgna; Enſs 
Na. | Tc 

An Enſign, or Enfign-bearer; Poyp ,, 
ſeigne, gonfamer; Gontalicre,bandere;,, | 
Hlferex, "| E: 

To Enſnare; Enlacer, Inlacciare, xy, 
dar. enlagar. Ex 

To Enftall ; 1#fiaZer, Inſtallare; Enſtu. 
lar. | ; = E 

To Enlue; $* En/uivre, avenir; Accace. 
re; Acaecer, acontecer, Te 

Enſued ; Enſuivi, aduenu; Accaduto; 4,,.. 
ecido, acontecido- | E1 

Enfſuing ; Enſwivant 3 Seguitante; Sigh. 
ente, conſecutino. | Tec 

To Entangle , Embrouiller , eMtyeto. E 
tiller , embarraſſer , conſundre ; 11," Tl 
viluppare , involuppare 3 Embary.. { 
Car. Er 

To Enter; Entrer , achemine/; Intrare 
Ent7ar. wY 

To Enter a young beginner 3 Apprime, Ar 
Efler* novitio; Extrar nowicto. d..\ 

Entered into ; Extre, acbemine, Intra, WW _ 
Entrado, introdugido, | Te 

An Entercourſe, or commerce; Commer, 
Comercio, intercorſo ; Comercio, ent. Ti 
curſo, 0 

To Enterchange ; $* Entrechanger; Tre | 
cambiare , barattarc ; Tr/ocar » ent Ex 


cambiar. | | 

Enterghangeably; Reciproquement ; Rec 

_ procamente; Reczprocamente, 

Enterchanged; Entrechange change recipe 
quement ; Iracambiato, barattato, Tre 
cado, entrecampiado. 

To Enterteer. ; Emtreconper ; Traferite 
Entreburtar, r0gar, rocarſe. 

To Enterlace; Entrelacer; Tralacciat 
Entretexer. | 0 

To Enterline Entyeligner ; Tralignar, 
Entrelinear. 


An Enterludc; Comedie, farſe; Comedu, Ar 
intermedioc; Entremes, + 
To Emterprite ; Entreprendre, attenter; Ar 

Tentarc, aventurare, intraprendere; 
Enprender, auenturar, tentar. 
An Enterpriſe; Entreprinſe, empriſe, dl Tc 
013 Impreſa, dilegno; Empreſa, ba Wl -* 
nr, | Er 
Enterpriſed ; Entreprins, attente ; Inttt | 
preſo; Emrordido, aventurado. EE 
An Entetpriſer; Entrepenenr; Aventurats E 
ic; Emprendedor, | : 
Enterpriling; Mol::304 z Intraprendimer- | 
to; Emprendimiento. = 

To Enterre; Eztcyrer; Sorterrare , inte 
rare, {epelire; Enterrar. Tc 
To Entertain ; Entretenir ; Trattenere, | 
1eccoglicre 2 accoglicre; Entretenir, at 

, - ger. | 
Enterrained ; Recer , entretenu; Tra Bil : 


mfto, accolto, raccolto; Extretenide;s | 
cogida, recebido, | | 
Fir , or worthy to be entertained; 4 


C : 
ceptable ;; Trattenibile ; Entretat | c 
ble, ; a An 

An Entertainer; Oui entretient; Raccolts | | 


rore; Recogidor . A 
Entertainment; Extretenement, —_ | 
acceptation, accuril, trajtement; vt 


tEniments, | 


— 
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nere, 
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ratte» 

dog | 
; Ate | 
et (ny 


eolts | 


= | 
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renimeno, raccolramento 3 Entreteni- 
micnte, Recogim:'cnto, 

To Enthrall ; E/claver ; Mancipare , 
captivare ; E{clavary Cautiudr. 

To enrhrone TP athronRers Iatronare, in- 
eronizare 3 Entrowgzar. _ ; 

To Earice ; Allcher , attraire, attiſer ; 
Awurare, allerraic 3 Hatagar, por} tadir 
por balagos. BL 3 

Entire; Entierz Inticroz £Entero , to- 
wr 7 - Inter R 

Entirely ; Entierement ; Interamente ; 
Enter amenie, tota/mente. 

Encirenefſe 3 Jategriie 3 Interezza, inte. 


cita 3 EvBeres- 
To Enricle 5 Entituler ; Inticolare ; En- 


Entitled ; Entitule, nomme 3 Intitolaro ; 
Entitulado. 

To Entomb; Extomucr ; Sottcrrare, ru- 
mulare 3 Timur. EN 

The Entralls; Entrailles, inteſtins ; In- 
reſtini, viſcere; Entianas, 

Entrammeld(a5 our drawn locks of hair;) 


Paſefile, paſefilonne; Pallakilaro; Deſ- 


- bilado. : : 
An Entrance; Entree , Centroite, Orifice , 
overture; Intrata; Entrada , intro- 


dufion. 


| To Entrapp;' Enlacer, attrapey; Inretire; 


Entrampa!, enredar. 

To Entreat;z Prier, faire inſtances , deſs- 
rer ; Pregare, defiderare, tar inftanze; 
Suplicar, rogar; deſji ar. 

Entred ; Entre, achemne ; Intrato , in- 
troito; Entrade, 

To Entrench ; Faire des trenchees ; Far 
rrincee, argini & fofli; Algar trinche- 
yas, 0 trinceas. 

An Entry; Entree, ingrex,, introite, prſ- 
ſage, accex,; Intrata, ingrefſo ; Entra- 
da, paſſo, paſſage. 

An Entry unto a place ; Adwvenue ; Ave- 
nuta ; Avenida, paſſaje. 

To give an entry unto ; Acheminer, en- 
teamer le pas ; Incaminare ; Encaminar, 
der entrada. 

Anentring ; Entree, achcminement; In- 

/ Caminamento ; Encaminamients. 

An.Enucleatian or cleering of a thing ; 
Enucleationz, Enucleatione z Enuclea- 
cion, 

To Envie z Envier, povter envie a; Invi- 

. diare; Enbidzar, tener enbidia, 

Enviez Envie ; Invidia 3 Ezbidia, emu- 
lagion, . , 

Envied Exvie; Invidiato ; Enbidiado, 
Emul 1do, 

Envious, Envieux;' Invidioſo; Envidio- 
{o, emuls, 

Enviouſly ; Envieuſement ; Invidioſa- 
mente; Enbidia{amente. 

To Environ; Envirencany, tournoyer 1 
circonder , entourer, entourner, CIrCuIr 3 
Circondare, circ5ngirare,girare, attor- 
niare ; Kodear, endcrredar, circundar , 
cercar, | | 

Environed ; Enviranne, enceinft, entou'rs 
Ae, encios, entourre; Girato, circunda- 
to, attorniato ; Rodeado, enderredado, 
arcundado, cercado. 


An Environing ; Environnement z en- 


toureure; Giramenco, attorniamento , 
cucondamento ; Rodeamiento , Circun- 
damiento. 


To Enumerate Ennombrer , nombrer ; 


CITE 


Numerare, contatre, annoverate; Con- 
tar, numerar. 

Enumerated ; Ennombre, annombre; Nu- 
merato, contato, annoverato 3 Num 
rado,contado. 

An Enunyctartion, or reckoning; Enume- 
ration , Annoveramento z Numero , 
fſoinms. 

An Enuneiation, or declaring ; Exuncia= 
tioa; Enuntiatione ; Enuaciacion. 

To enure, or accuſtom ; Accouſtumer, 
habibeur, adurer, amatir;, Accoſtumare, 
avezzare; Acoſtumbrar, avezar. 

Enured ; Accouſinme, habitue, acalli, a- 
*dure, *amatt ; AveLzate,accoſtumaroz 
Avezado, accoſiumbrado. 

An enuring; Accouftumance, eſſuefhfti- 
0n ; Coſtume, avezzamento; Cofium- 
bre, avezamiento. 

ToEnwrapin; Afabler, exveloper; Invis 
luppare, involtare , affiubare ; Abro- 
char, emboluer, 

Enwrapped in; - Affuble ; }Inviluppato, 
afh ibato; Embuelto, enhetrado, 

An Enwrapping ; Afﬀublement, afſublage, 
enveloppement ; Inygluppamento; Em- 
bolutmento, | 

The Epat; Epadte, epatto, epatta; Es 
para ; Intercalacion, 

An Ephemerides ; Ephemciride 5 Efe- 
meride z Ffcmeride, 


The diſeaſe Ephialtes, or Night-mare; 


Ephialte ; Eftalta; Efialta, 

An Ephod , or Prieſts garment among 
the Jewes ; Ephod, weſtement de preftre 
entre les Fuifs ; Etodo ; Efodo, 

The Epicene gender, or of both kinds; 
Genre Epic:ne ; Genere Epiceno; Ge- 
grro Eniceno. | 

An Epicure; Gourmand, epicurien; Epicu- 
ro, goloſo, ingordo ; Epicuro , tragons 
garganton, 

An Epicycle, a leſſer Circle whoſe Cen-+ 
rer is in the Circumference of a grea- 
ter; Epicycle; Epiciclo'; Epiciclo, 

Epidemical , or common; Epidimique 3 
Epidemico, comune, univerſale ; Epi- 
demico, comun, general. 

The Epigaſtrum, all rhe outward part of 
the belly- which covers rhe entrails ; 
Epigaſirum ; Epigaſtro ; Epigaſtro, _ 

An Epigram, or ſhorc witty verſe; Emi- 
gramme ; Epigramma ; Epigrams, _ 

Epigram-like, or Epigrammarical 3 Epi- 
grammatique , Epigrammarico 3 Epi= 
gr amatico, 

An Epigrammariſt ; Epigrammatiſie ; E- 
pigrammariſta; Epigramatiſta. : 

The Epilepſie, or falling ſickneſs ; Fpt- 
lepfie; Epileſlia,, convuliione ; Epi- 


+ lepſie, convulſion genrral, 


An Epilogue, or the laſt part of a Speech 
or Play ; Epilogue ; Epilogo; Epila- 


0, 

The Epiphanie (or Twelf-day; ) Epipha= 
nie, apparition, le jour des 10s, tiphaine; 
Epifania ; Eprifania, 

Epiſcopal ; Epiſcopa: 3 Veſcovale ; Obi[- 


al, 

Ar Epiſtle, or Letter 3 Epiſtre; Epiſtolaz 
Eyiſtola, carta, ; 

An Epitaph; Epitaphe; Epitaho z Epi- 
tafo.. 

An Epithalamium, or Bride-ſong ; 
thalame, chant de mariage, Epitalamio; 
Epit alam, 


Epi= 


C 
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| 


An Epithere, or attribute ; Egitbetez E- 
pit..oz Epiteto., 

An Epitomie or avridgement ; Epitome , 
abre.c , iEpicoma ; Epitoma , abie214= 
dura, 

To Epitomiſe , or cur ſhort ; Abbreeey ; 
Abbreviare, ſcartare,raccorciare; Acoy- 
tar, abvrevay. 

Equal ; Eat, eſgel,cgual,equable, eſqual, 
equitable, ſortavle, pair, pareil; Uguale, 
equale.; Yygua!, parejo, femegante. 


' To Equal, or make Equal ; Egaler,egua- 


ler, egual:Jer, egalizer, efgusler, eſgaler, 
eſ.aller, paragonner, appartcr, aſſortir, 
equiparer, accomparager, galler au peir 
avec ; Pareggiare, ugualare, parago- 
nars , aggualiare; Paragenar , Jgua- 
lar, equiparar. 


Of equal value ; Equivalent ; Equiva- 


lence ; Equivalente, 

To Equal himſelf co ; Se calibrer A » Pa- 
ragonarſe ; YTzualarſe, preciarſe, 

Equal terms; Fariage 3 Termini uguali; 
Terminos yguales. 

An Equal rater, or raxer of others; Ga- 
belz;r ; Giuſto Gabcliere ; A!cava- 
ladoy juſto. 4 

Equalled ; Ezzuale , equalize, eſgale, c- 
galle, apparce, eſſort, equipare ; Para- 
gonato, aggualiato ; Paragenado , y- 
gualado, 

Fir ro be equal unto; Equiperable; Equi- 
parable , paragonabile ; Equiparable , 
faragonable, 

An Equalling ; - Egalizement , equallize- 
ments eſgualation, appariation , afjorii- 
ment , aſſorttvement, perequation ;, Pa- 
ragonamento ; Paragonamento, 

Equalitie ; Equiparaiſon, equite,equalite, 
periage, parite; Ageualianza, ugual- 
ra; Yenaldad, ſemejanga, 

To Equallize; Eza/izer 3 Aggualiare ; 
Yeualar, ; 

Equally ; Ezalement, egualement, egalle- 
ment ; Ugualmenre ; Ygualmente, 

The Equaror, or EquinoGial line in the 
Heavens ; Equateur ; Equinorciale ; 
Equinocial. ? 

The EquinoGial ; Equizoce , nuift-egat ; 
Equinottioz Equinocio. 

Equippage ; Equippage 3 :Apparecchio , 


provigionzz Aparego, perirecho, atru- . 


endo, apercibimiunto, recaudo, 

In full Equipage ; Ordoane, arroye; Ap- 
parechiaro, proveduto; Aparejado , 
pertrechado, apercebido. 

The Equipage of a Princes Courr, or 
Camp; Bernage, barnage : Apparecchi 
di un Principe : Pertrecho de Princi= 
Pe. 

To put in Equipage : Arroyer , equipper : 
Ordinare,tornire, guernire : Aderefar, 
aparejar, eujarcar, | 

To Equipp, or ſtore with furniture ; E- 
quipper, equiper, ordonner : Pxovedere , 
tornire : Pertrechar, proveer. 

Equipped, or made ready : Equippe ,.equi- 
pe, ordonne : Apparecchiato, fornuo ; 
Pertrechado, proveyap. 

Equipollencie, or equaliry of value? E- 
quipollence : Equipollenza, equivalen- 
Za: Equupollencia, equivalencia. 

Equipollent : Equipatent : Equipollentc: 
Equipolente, 

Equitab.c: Equitable: Equitab.le : E- 
quitable, 


—— 
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Equity 3 wite , Equita 3 
ol, EPs ras de la ley, 
Equivalent; Equivalent , equipolent; E- 
quivalente, del medeſimo valore; Del 
meſmo valor , equivalente. | 
To be Equivalenc to; Equzpoler, Equiva- | 
lere; Ser equivalente. 


Equi- | 


Equivocal, or doubrfull; Homonyme; Ho- 

monymo, equivoco; Equivoco, amfubo- 

lo. ; 

To Equivocate: Equivogquer : Equivoca- 
re : Equivocar. ; ; 

Equivcated : Equivogue : Equivocato : 
Equivocado, 


An Equiovogator ; 2ui parle equivo- 
Avent , Ot par paroles ae double ſens; 


Equivocartore; Equivocador. +» _ 
Equivocation : Equzvocation, homonyme; . 

Equivocatione : £quivocacion, ; 
To Eradicat, or root out : Deſract- 

ner , eſraciner : Sradicarc : Deſarray- 


ar. ; 
padianed; Deſracine, eſracine;Sradicato; 
Deſarraygado. : 

An Eradicating  Deſracinement 3 Sra- 
dicamento; Deſarraygamento. 

Ere-while; N* aguert, 1 agueres, #” y 
aguere , nagueres 3 Poco fa' ; .Poco 
ba. 

Erc, or before; Devant, Davanti, avanti; 

- Antes, pe 

Ere I came ; Dewvant que je vins; Avan- 
ti chio veniva;z Artes que J0 Venti- 
a , legava. 

To Ere&; Eriger, baulſer, dreſſer quelque 
fois, auſſs , baſtir, ou eriger quelque ba- 
ſtiment , eftorer ; Ereggere 3 Erigtr, 
alcar, 

Ere&ed; Erige, baulſe, eſleve, dreſſe, e- 
rige , ou baſti ( comme quelque edifice ) 

. eftore; Ercito; Erigido, al fads. 


{ An EreQor; Dreſſeur , qui erige, dreſſe, 


01, baſtit; Erettore, tfandatore ; Erigie 
Fo 
Ere&ivez Ercfif; Erertivo; Eretti- 


V0. 

An EreQing ; E:cRion, baſtiſſage; Erctti- 
one; Erefton. . : 

EreQing; Erigeant 3 Ereggimentoz Eri- 
gimiento, 

The Ermeline, or Ermine; Ermine; Er- 
mellino; Armino, armelina. 

The Furre Ermines; Ermine; Fodratura 
d*ermellino; Aforro de armelina. 

To Furre with Ermines; Erminer; Fodra- 
re d*crmellino ; Aﬀerar de armi- 
70. 

Furred with Ermines ; Ermine; Fodra- 
ro Jarmellino; Aforrads de armelli- 


a, 

An Errand; Meſſage ; Meſlagio ; Recau- 
do. | 

An Errand-goer; Meſſage: , meſſagier ; 
Mcfſagere ; Recaudero, Levador de ve- 
caudos, 

Errant, .or wandring , comme an errant 
Knave ; Homme !reſ-meſchant, * ( eft 
tonfours uſurpe en manvaiſe part; ) Er- 
_ vagabundo; Errante, vagamune 

* | 


Errant, or wandering ; Errant, erratique; 
Erraric9, Erratico, erradizo, 

To Erre ; Errcr, faillir, mefprendre,four- 
wvozer; Suiare, diſcaminare, traviare, 
ſtornart; Deſmar, eyrar, 

Erred; Erre, fails, fourvoye, Suiato, tra- 


viarto; Deſuiado, errado. 

An Erring; Faill:ance fourvoyement; Tra- 
viamento; Deſutamento. 

* Erroncous ; Errone, plein d*erreur, faux, 
ſcismatique ; Falſo, erroneo; Exrroneo, 

faiſo, mentiroſs. 6 . 

Erroniouſly ; Eyeonneement , fauſſement; 
Erroneamente, falſamence;Erroneamen- 
ce 5 fe alſamente « 

To be in an Error ; $* abuſer; Ingannar- 
fi; Engafarſe. 

An Errour ; -Erreur, mefprifion, un faix 

| pas, abus; Errorefallo; Yerro, error, er- 
rada, 

In an Errouryz Abuje ; Ingannato, ſuia- 
ro; Epgaiigdo, deſviado, 

Erudition, learning, or teaching ; Eru- 
dition; Ammeſtranza , cruditione; Eru- 
ducion, 

Eruption , or breaking out; Eruption ; 
Eruprtione 3 Erupicion , ſalida wiolen- 
ta. 

Eringus or a Eringus a kind of Thiſtle; 
Erynge; Eringio; Eryngio, | 

Field Eringus; Paincaut; Eringio ſelyari- 
co; Eringio ſelvage, campexino, 


re; Eſcapar. 

A means to eſcape by ; Eſchappatoire ; 
Scampatorio; E/capatorio, 

Eſau, or a hairy man ; bomme pely ; Hu- 
omopeloſo; Hombre velludo. 

An Eſcape; Eſcapade, eſchappee; Scampa« 
ra; Eſcapada, 

To Eſcape a misfortune; Paſſer fortune; 
Paſlarc, evitare unaſuencura, un diſfa- 
ſtro; Paſſar una deſdiche, 

Eſcaped 3 Eſchappe : Scamparo : Eſta» 

ado, 

Cheers, or Lands fallen to the King 
by death ; Aubaine, droift a aubaine, 
aubainte , aubainite , Eſtrayeres, attra- 
bier , attrayeres; Drittoreale; Derechs 


real, 

To Eſchew : *Eſchever , eviter , garer., 
fur 3 Scitare, evitare ; Eſquivar, evi- 
far, 

Eſchewed : Evite , eſcheve , fui; Schi- 
faro , cvitato ; Eſquivado , evita- 
do. 

An Eſchewing : Eſchevement, evitement : 
evitation; Schitamento : Eſquivamien- 


fo, 

Eſpecial : Special, principal, Particolare; 
Particular, efpecial. 

Eſpecially ; Specialement, principalement, 
par eſpecial, meſmement, meſmes, nom- 


Particularmente. 

To Eſpye ; Epier, explorer, obſerver, ap= 
per cevoir, guetter, Ollgrvare, ſpiare; Ea 
ſptar, mirar, obſervar, 


An Eſpye, or eſpial ; Eſþie, explorateur, 


gueit, Spione; Eſpia, 
= EFpie , guette ; Spiatoz Eſpia- 
0 » 


An Eſpying ; Eſpiemeitt, guettement; Spi- 
amento; Eſpiamento. 

Eſpouſals; E/pouſailles ; Sponfalitij; 
Deſpoſorios, bodas. 

To Eſpouſe; Eſpouſer; Maritare, ſpoſare; 
Caſar, eſpoſar, : 
An Eſpouſe; Eſpouz, eſpouſe; Spoſo, ma= 

rito; Marido, eſpoſo. 
Eſpouſed; Eſpowſe, eſpouſte, merit; Spo- 
ſato, maritato; Eſpoſado, caſado. 


. 


. An Eſpouſing ; 


To Eſcape; Eſchapper, eſcaper; Scampa- 


mement, notamment; Particolarmente;' 


Mariement ; Maritagpio, | 
. Caſamiento, | 
An Eſquire ; Eſcuyer ; Scudera, Eſeug.. | 


r0. 

To Eflay , Eſſayer, attenter; Tenrare;,, 
ſaggiare, provare, ſperimentare; Inge. 
far, enſayar, provar, 

An Ellay; Eſſay, montre 3 Aſlageia, 
prova, ſperimento;Enſay0,pruena,ſatus, 
exemplar. | 

The Efſay of a Deer ; Hampe; Pettodel| 
cetvo; Pecho del cierv, | 

Eflayed ; Eſſayt, attemte ; Tenrato, if. 
ſaggiato; Enſayado, prowado, 

An Eflayer ; Eſſayeur ; Aﬀlagiarore, pre. 
vatore, ſperimentatore; En/ ayader, pre.| 
uador, 

An Effence, or being ; Eſſence, na; 
Eflenza; eſſencia. CES 

To bring, make to be, or- to becomes | 
the ſame .Efſence ; Eſfencier, eſſenti 
Eſſenciarez Eſſenciar,reduxtr a la miſny| 
eſſencia. | 

Made, or become of one” Eflenceyih| 
another ; Eſſentie, eſſencie; Eflentins 
Eſſenciado, reduzido ala meſina eſſe 
cia, © | 

Efſenciallz Eſſentiel/; Eſſcnriale, Eſa, 
cial, 

An Effoin, or excufe in Law ; Zxiy 
Scuſa legale; Excuſe en la ley, 

To Effoin ; Exomer , eſfoxnier , efſoq; 
Scuſare; Excuſar. 

Efloined; Exoizt, exonits, aſſoynt; % 
ſato ; Eſcuſado. 

An Effoiner; Exoneur, exoniatenr; Sci 
tore; Eſcuſader. 

To Eſtabliſh ; Eftablir ; Srabilire , a 
firmare z Eftablecer , confirmar , fit 


dar, 
Eſtabliſhed ; Eſftabli , auForiſe; Stabib 
ro, conſtiruito ; Eflablecido , conf 


do. 

An Eftabliſher ; Eſtabliſſexy; Stabilins; 
Eſtablecedor, 

An Eſtablithing, or eſtabliſhmenr; Er 
bliſſement ; Stabilimento; Efablecis 
ento. 

An Eſtandart ; Eſtandard; Standardo, i 
ſegna, bandiera; Eſtandarte, peiion,us 
dere. | 

Eſtate; Eſtat ; Staro ; Eſtado, 

Of good Eſtare ;* Aiſe ex fon miſug) 
Li e bon eftat; Benſtante ; Biez j 


vejao, "I 
The clotti'of Eftare ; Dais, daix , hat! 
ais; Pavigliohe di ftaro; Pavellon &+ 


ado, 

The Eſtate of the Body ; L* babitudea 
corps; La diſpofitione del corpo; L 
diſpoficion del cuerpo. 

Eſtcemable ; Eſtimable ; Stimabile; 5 
mable. Y 

To Efteem , Eſtimer , obſerver, apts 
er; Stimare , ripurare; Eſtimar, 9 
tar, 

- A man of no Eſteem ; Mariaxler; Hw 
=> da poco; Hombre de n i 
Eſteemed ; Eftimme , obſtrve ; Stimat | 


E 

riputato; Eſtimado, repntade. : 
An G— ; prom z Srimatorb = 
ſtimador. n] . tt 
To Eftimate ; Apprecier ; Apprezith | Chr 
Apreciay. _ N, 
An Eſtimare , or prizement ; _ ta 
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on, appriſement priſement 3 Apprezzas 
mento ; Aprectamiento, _ 

An Eſtimator, of priZzer ; Prifuzr , Ap- 
rezLAtore * Apecdaaor. 
To Eſtrange 3, Fſtrawger, aliener ; SCaccia- 
re, render ſtrano ; Enagenar , eftra- 
nar, 

Eſiran 
renduto ſtrano 

ar Eitrangiags Eſtrangement, alienation; 
Scacciamento z Enagenamen'o, 

Eternal ; Erernat, ſempiternel , ſempiter- 
neux ; Ecerno, eternale, ſempirerno z 
Eternal, eterio. 

Erernally ; Eternellement ; 
te ; Eternalmente. on 

Ecernitic 3 Eternife, perennie Ecternita; 
Eternidad. 

To Eternize ; Eternizer , perennicer 
Erernizare » perperuare 3 E!ernrgr , 

- qmmortalixary peryemar. ; 

Erernized ; Etermxe,; Eternizaro; Im- 
mortali%ado, 2 : : 

An Ethiopian ; Ethiopten ; Etiopo, ethi- 
opa  Etiopa, : 

An Erhnick, oz Heathen ; Ethnique, pay- 
en; Pagano, Etnico; Etnico, pagd- 
wo, gentil, 

An Ecimologic, or root of a word ; Ety- 
mologie ; Ecimologia ;*Etimologia. 

To Ecimologiſe : E:umologixer : Ertimo- 
Jogizare 3, Et!mologizar, 

To Evacuate ; Evacurr , Vuider, Vuo- 

| ate, eyacuare 3 Evacuar, vaRzar, 

Eyacuared ; Evacke , exinane , Uide ; 
Vuorato, evacuato ; Yaxiado, evacua= 
do, : : 

An Eyacuation ; Evacuation z Vuldange, 
whidemens, VuAcnTey exinannon , Vou 
tamento, Cvacuatione z Vaxzamento , 
eVACuacion. 

An Evangeliſt , or b:inger of good ry- 
dings; Evangeliſte; Vangeli ta; Evan- 
geliita, 

To Evaporate : Evaporer, hbaleter; Eva «- 
porare 2 Evaporar, bahcar. 

Eyaporated ; Evapore ; Evaporatos E- 
vaporado., 


| q pup + V b 
ocd; Fſirange » aliene ; SCacciato, 
It ; Enagenado , Cjirange 


Erternamen- 


—— 
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ment ; Evaporatione : Evaporacion , 
baheamiento. 

To Evade, or ſcape : Evadey : Scampare, 
Faggire , torh di fatto : Eſcapar, def» 
cabullirſe, 

Evadeds Evade : Scampato , fuggito : 

Eſcapado, drſcabutlido., 

An Evaſion + Evaſion : Evaſione, ſcampa- 
mento : Evaſion, e{capadura. 

Cunning Eyaſions : Alib:-forainss eſchap - 
patotyes ;_ Tergiverſationi, {cappatorie ; 
TergiVerſaciones, evaſiones. 

The Euchaiiſt, or holy Sacrament : L'ex- 
chariſtie, le $, Sacrement du corps & 
au /ang de Feſus Chriſt, la Sainte Cene ; 
Eucariſtia*; Eucariſtia , el ſart imo 
Sacramento, 

Eve,or Eva; Eve, la femme d Adam: 
Eva : Eva, h- mbra primera. 

Eve, or the. Eeyc : Vreile , ok vweille de 
quelque f. te : Vigilia : Viſpera, vigi« 
1a 


Chriſtmaſs Eve $4 La weille, ou wigile de 
Noel : Vigilia della Nartivita, del na- 
tale: 172:lia, biſpera, viſp:1a de la na- 
vidad, 


Fur 


An Evaporating + Evaporation , 'balete- 
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The Even, Evening ,or Evzntide : Sojir, 
weſpric, wiſh: er, le [eraingla (iyeryſerein, 
Veſpro, ve<ſp.ota, ſera, Viſpera, Biſ- 
pera, tarde, 

Good Even (or by contra&ion Goodeen;) 
Bonſoir ; Buona ſera ; Buenas tardes, 
(ſeldom uy'd inSpain,but bucnas noches, 

Evenſong, or Even Prayer ; Velpres, pr:- 


eres du (oir, ons de wſ[prez Velpero; Viſe | 


peras, bilper 2. 

Even, or-Equal ; Ezal,egual, eſzal,e/gual, 
pair , paxeil, ſortable; Uguale, pa- 
recchio, pare, ſortabile ; Tgwal, ſoria- 
ble, 

To even, or wake even; Egaler, egalizer, 
eſealer, egualizer , egualer,auſſi, applanir, 
applatir, Aggualiare ; Tgualar. 

Even with ; A par de; A pato; A 
pay apa efas, 

An Even piece, or plot of ground ; Aire; 
Pianura ; lanura, 

An Even plor, or piece of ground.; Par- 
terre; Suelo, patio, 

Even the ſame; Meſme; Medefimo, me- 
demo, Viſtetlo ; E! Meſmso, 

Even as, even ſo; A:nſt, ainf# que, tout 
de mecſme que, par ainſe , pareulement ; 
Come ; Como; de manes 4, 

Even now ; Tout & ceſte heure, #* 6 
gutres, wagueres';, Hor,hora z Agora, a- 
bora, en eſte punto. 

Evened, or made even; Ezale, efpale, e- 
guale, eſgalle, eſguale, tquallize, egali- 
ac, egualize, applant, applane, applats ; 
Aggualiato; Ygualad. 

The Evening ; Sorr, veſpre, ſeree, ſorne ; 
Veſpro, ſera; Tarde. 

The Evenings work, ta*k, or exerciſe ; 
Seree;, Serara; Obra de la tarde, 

To draw towards Evening; Aveſprer ; 
Aveſprare ; Abi/prar, ſe bazer tardr, 
The Evening approacheth ; Le ſorr $*ap= 
proche ; La ſcra avicina; Se va haxi- 

enda tarde, 

A drawing rowards Evening ; Aveſpre- 
men'; Avelpramento; Aviſperamen- 
fo. 

An Evening, or making Even; Egualize- 
ment, egal:Fement, egualation , applanſ- 
ſcement Aggualiamento; YT, ualamien- 
fo, 

Evenly ; Egalement ,ceualement, eſgalle- 
m.nt;, Ugualmente ; Yeualmente. 

Evenneſſe; Egalite, pariie; Ugualita 
Yeaualdad. 

An Event , or chance; Evenement, cas 
fortuit ; Evenimenco; Acontecimiento , 
acaeciments, 

Ever ; Touſronrs, Onc, jaMas ; Sempre , 
giamatz Szempre, jamas. 

Ever and anon; A chacune cadence ; A 
ogni momento; A cada momento , por 
las demas vexes. #8 

For Ever; A jamais, @ grand jamais , a 
tout jamais ; Giamai ; Famas , para 
ſiempre. 

Everlaſting ; Ererncl, perenne, perennel ; 
E:erno, ſempiterno, immortale; Erer- 
20, elernal, immartal. 

To make Everlaſting 3 E'eynizer , peren- 
aizcr;, Etcrnizare, immortalizare ; E- 
terniRar, immorialitar. : 

Everlaſtingly; Fteracllemeat ; Eterna«+ 
menre ; Eternamente. 

Everlaſtingneſs; Ftermte, perennite ; E- 
tcrnita, immortalita ; E!ernidad, 


—_—— 


Every ; Chaſque, tout, Ogniuno, cafcu 
no, ciaſch:duno ; Cada uno, + 
Every one as he likes; Chaſcun a [r gnile 
Oga:ung {econgo il fue gutto, la ſua 
fincaſia, la (1a guila; Cad; uno ſ gun 

cl mods [uy0. 

Every where; Pa# tout, en 04s lieux, pa 
mer & par terie,par mants & pear vaux; 
Per tutto, in ogai luogo; Por todo, en 
cada lugar, 

To Evitt, or convince ; Convaincre; Con. 
vincere , rifiutare 3 Covencer , rif te 
Far. 

Evited; Conwaincu#; Rifviato ; Con- 
wvencido, rifutado, 

An Eviction; Evi&izm; Rifuramento 
Convenciminio, 

Evidence ; Evidenc?; Evidenza ; Evi- 
dencia, prueva, 

Evidences gs Or legal proofs 3 Eſcrits anu- 
thentiques de -contrafts , Joubs-ſrencs, » 

ſeeleq, & livrex, ſelon Iz loy; Evi- 
denze , Scritrure , prove aurtentiche ; 
Eſcrituras averiguadas, pruevas auten- 
ficas. 

Evident, or cleer; Evident , manijeſte , 
natorre, oculaire, overt ,apert,apparenty 
patent, lair; Evidente, chiaro, mani- 
teſto, perſpicuo z Evidenze, c/ar0, mas 
mfieſto. 

Evidently 3 Evidemment, manifcſtement, 
notoirement, oculairement, owvertemnt, 
apertemcnt , apparemment ; Evidente- 
mente, chiaraizente, manifeſtamente ; 
Claramente , evidentemente, manifeſta- 
mente, ; 

Evill, or ill; Mauvars ( AdjeRif; ) meſ- 
chant, Malvaggio , Cattivo ; Ruyn , 
Jactzoroſo, perdido. 

Eviil, or ill, or Evilly; Mal ; 
malamente ; Mat, ruinmeantes 

The Kings Evill; Les eſcronelles ; Le 
{crotfole; Landrexzllas , lamparoves ; 
peſuing, puerca, 

An Eunuch, or gelded man; Eunuche , 
hongre; Eunuco, capone 3 Eunuco, Ca- 
pado, gall.na. 

Euphorbium, a plant of that name ; Ey- 
phorbe, gorbion ; Enforbioz Evf. rb!0. 
The Euxine Seca 3 Mcr majeur, Mar 

mag2twre; Mar mayor, 

An Ewer; Aiguiere, eſewiere , ayzuicre ; 
Acquamanile z Aguamantl, 

A ſmall Ewer; Gom:teron; Acquamani- 
ro; Azuiamarnlla, 

Exa&t,or p:ifc&; Exatt, exquz, precis ; 
Accurato, pzrfeto, efatro z Exatto,pe;= 
fefto, cumpliide. 

To Exadt ; Exadter ;; Eſtnrcere , ſtorce- 
re, diſtorcere; Eſtorcer, exrorrer, 

Exacted; Exadte ; Storto, eſtorro; Eftor- 
cido. | 

An Exa&@or; Exafteur ; Stortitorez Eſtor- 
ctdoy , | . 

Exacion ; Exadt'on, maletoſt ; Eſtaortio 
one ;, Extorcion. 

A moſt grievous ExaQtion 3 Oppreſſeon , 
foulement; Oppr-thone ; Gppreſſion. 
Exactly, or pertetly ; Exattement , pre- 
ciſement, bien au.net ;, Preciſamente, c- 
ſarramence, accuratame nte , puntual- 

mente ; Puntualmente, exaftamente. 

To Ex1ggzrate, or aggravat; Empirer , 


z 


Male , 


ar graucrs Eflagerare, aggravarc;z Exa- . 


Lera7, empeorar. 


Exaggerarcd ; Eraggere ; Effapgerato , 
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aggravato; Exagerado, egravado, 

An Exaggeration; Exoggeratione ; Eflag- 
geratione; Exageracion, _ 

To Exagitare, or toſs; Exagiter ; Ella- 
girare ; Exagitar. : 

Exagitared ; Exagitt ; Efſagirato; Exa- 
gitads, ; 

An Exalrartion, or exalting ; Exaltation , 
exbaulc( ment; Alzamento, inalzamen- 
to, cflaltatione; Enſal camiento, ſubli- 
mamiento, exallamiento, * 

To exalt; Exalier , ſublimer » bauſſer, 
wagnifier ; Inalzare , ſublimare 3 En- 
ſalfar, exaltar, ſublimar. YH 

Exalted; Exaltt, baxſſt, magnifie; In- 
alzaro, ſublimaro ; Enſal fads , ſubli= 
mado, exal: ado. 

A Curious Examination of Marters,*Gra- 
beau; Eflame punruale, eſarto, preci- 
ſo; Examinacion pun ual, preciſa. 

To Examine ; Examiner , 5 enqueſter , 
Interroguer ; Efſaminare; Examimar, 

egnntar. 

To Examine preciſely ; *Grabeller; Efla- 
minare puntualemente ; Exammner pre- 
Ciſamente, ; 

Examined ; Examine, interrogue; Eflami- 
nato; Examinade. 

Neerly Examined ; Grabelle ; Eſſamina- 
rorigoroſamente, ſtrerramente ; Exa- 
minado eſtrechamente, rigoroſamente, 

An Examiner ; Examinenr, examinatenr, 
engqueſteur, interrogatenr; Ellaminarore, 
Examinador. 

An Examining,or examination; Engqueſte, 
interrogat , interrogdtion ; Eflame, efla- 
mine, eflamina, eflaminatione 3 Exa- 
men, Cxaminacion. 

An Example ; Excmple,exemplaire, mon- 
fire ; Eflempio, moſtra, ſcempio; Ex- 
emplo, exemplar, 

To Exanimate ; Deſtouragey , eflonner ; 
Scorare, diſanimare, incorraggiare, C- 
ſanimare ;z Deſanimar, decoragonar. 

To Exaſperate ; Exaſperer, aſperer, enaſ- 

' prir, rengreger, aggravanter, aigrir, en- 
aigrir, agacer, aggraver, aſprir; Eſaſpe- 
rare, inaſptire 3 Exaſperar , enſafiar, 

Exaſperared ; Exacerbe, exaſpert , aigrh, 
enabgri, exaſpri, agace, agaſſe, aggravan- 
76, aggrave ; Inaſprito, e{aſperato; Ex 

| aſperado, enſafngds. 

An exaſperer; Agacexry ; Eſaſperatore ; 
En ſafnador, exaſperadoy. 

An Exaſperating, or exaſperation; Exaſ- 
prration, r engregement, agacement, agaſ- 
ſure; Eſaſperatione ; Exaſperacion. 

Exaſperating ; Agaceant, eaigr:{[ant; Eſaſ- 
peranre ;, Exaſjra*do, * 

To Ex:uthorize ; Exauthoretr ; Degra- 
dare, diſautorizare ; Deſautorizar, 

Exauthorized ; Exauthore; Diſautoriza- 
ro; Deſautorizado, 

An Exauthorizing ; Exautberation; Diſ- 
autorizamento ; De/ auto/izamients. 


An Excavation; Excavation ; Scavatu- ' 


1a; Deſcavadura. 

To Exceed ; Fxceder , preceller, onltre- 
paſſer, ſurmonier, ſurpaſſer, paſſer ; Ec- 
cedere ; Exceder, ſobrepu ar. 

Exceeded , Excede, oltrepaſſe, ſurmonte, 
ſurpaſſe, paſſe; Sopravanzato; Excedido, 
ſobrepujado. 


| An Exceeding; Precellence., oultrepaſſe- 


ment , ſurmontement ; Precellencia 3 
Excedimicnto. 


Exceeding ; Exceſſif; Ecceſlivoz Exceſ- | 
v 


0. 

Exccedingly; Exceſſivement, oul:treement, 
* moult, * mour, oultrebord; Ecceſſiva- 
mente, eſtremaments 3 Exce//uvamens 
te, extremadamente, | 

Exccedingneſs; Oxultrance ; Ecceſſo, Ex- 


ceſſo. 

To i Exceller, preceder, precelier , 
oultrepeſſer, ſurpaſſer, paſſer ; Avanza- 
re, eccedere, eccellere 5 Sobrepujar, &- 
delantar, exceder, 

Excellence, a title, as your Excellence ; 
Voſtre Excellence; Voſtra Eccelenza ; 
V ueflra Ecelencia. 

Excellencie ; Excellence 3 Ecclenza ; 
Ecelencia, exelencia. 

Excellent ; Excellent, nompaveil, notable, 
tranſcendent, par fait ; Eccelente, pre- 
ccllente; Exelexte, ecelente, tranſcen- 
aente. 

Excellentſy ; Ezcellemment » parfaifte- 
ment ; Eccelegtememte ; Ecelentemen- 


te. 

An Excelling ; Precellence , oultrep aſſe- 
went ; Ecccllamento ; Sobrepujamen- 
co. 

To Except ; Exciper, excepter ; Eccetta- 
re, eccettuare ; Eceptar, excepiuar. 
Except that ; Autrement , ſinon ; Salvo 

che ; Eceto que. 

Excepted; Excepte ; Eccetrato, Excettu- 
ato ; Ecepto, ſalvo, 

Excepting; Hormis; Merrendo fuori ; [a- 
cando - A » ſalvo, 

An Exception; Exception z Eccertione 
ExCepc:0n, 

Exceſs; Excex , onltrage, oultrance, oul- 
rrepaſſe, ou:rage, outrepaſſe z Ecceſlo, 

| oltraggio ; Exceſſo, oltraze. 

Exceſlive; Excefſif , onltragenx ; Ecceſ- 
fivo; Exce//1w0, 

Exceflively ; Exceſſ:vement, oultrageuſs- 
ment , oyltrecment ;  Ecceſlivamente ; 
Exceſvamente. 

Exceſliveneſs; Oultraxce ; Ecceflo , ol- 
traggio ; Exceſſs, Oltraje, 

To Exchange ; Changer,troguey, baratzer; 
Cambiare, barattare; Tyocar. 

An Exchange ; Change, barat ; Cambio ; 
Trueca. 

A juſt Exchange; Parjage ; Cambio u- 
guale ; Trueca ygual. | 

The Royal Exchange ; Change, ou Bourſe 
rojale,Liew, ot les Marchans de Londres 
$* aſſemblent , deux fois le jour, place 
warchande ; 11 Cambio Reale ; EL 
Cambio Real, 

Exchanged ; Change,tr0que ; Cambiato , 
cangiato ; Trocado. 

An Exchanger ; Changenr, banquier, ba- 
rateur 3 Cambiatore ; Trocador, 

An Exchanging ; Changement;, Cambia- 
mento, Trocamicnto. | 
The Exchccker, or Excheequer; Le cour 
de toutes les receptes des finances aypar- 
tenantes @ la Conrronne,ou au Rey, fiſque 
rojale ; Filco Reale ; Caſa de le baxi- 

enda, 

An Exchequer-man ; Finencer,; Fiſche- 
= Alcavalero , official de la baxien- 
A. 

An Excitation ; Excitation; Eſlitatione; 
Excitation, 

To Excite; Exciters Provoquer ; Eſſi- 
tare; Excitars | 


| 


Excited ; Excite, affe(tionnea ; Effitay, 
Excitado, : 

Exciting ; Excitatif; Eſliramenco, x, 
citamento. ; 

An Exclamation ; Exclametion, cry, þyy, 
Sclamartione ; Exclamacion, gridg, 

To Exclaim ; Exclamer, barauder, þy,, 
Sclamare, ſgridare 3 Exclamar, 

Exclaimed ; Exclame,baraudebut, Sc. 
mato; Gritado. - 

To exclude ; Exclurre, forclorre , Eſc, | 
dere ; Eſcluyr, extluir,ecbar fuer, | 

Excluded; Exclus, forelos ; Eſcluſo, E.| 
cluido, eſcluydo. 

Excluding ; Excluant ; Sciudente , Fj 
cluyende. | 

An Excluſion ; Excluſion, forban, forka. 
ziſſement, * forcluſion; Elclufione, feet 
minamento ; Exclapion, deſtiery, | 

Excluſively ; Excluftvement ; Eſcluſing., 
mente ; Excluſivamente, | 

To Excogirare, or think rhoroug]y. x,.| 
cogiter ; Scogitare, penſar bene; jy. 
ventar, trouar, penſar, | 

Excogirared ; E xcogite ; Penſato, ima, 
nato ; Inventado ; imaginado , yes 
ao. 

To Excommunicate 3 Excommunier, au. 
thematiſer ; Scomunicare 3 Deſcomu- 
gas Y 

Excommunicared ; Excommunie, ataths| 
me, anatbematiſe ; Scomunicaro; Deſe.| 
mulgado. | 

Excommunication ; Anathematiſationg. 
communiement, aggravation; Scomun. 
one; Deſcomulgacion. 


To Excoriate, or fley ; -Excorier, exe 


quer ; Scoiticare ; Deſollar. 

Excoriated, or fleyd ; Excorit ; Sconicy 
to 3 D-/ollado. 

An Excoriation 3 Excoriation ; Scortics 
mento; Deſollaments, 

An Excrement , Bren, efron, excrement, 
recrement ; Scremento , merda, fecia;| 
Excremento , ſuperfluidad del cuery,| 
cagajon. 

The Excrements , Les excrevens, ordur,] 
matiere fecale, merde, eftron ; Screme 
ti, ſtronzi, ſterchi ; Excrementos,, mi 
erdas. , | 

Full of Excrements; Excrementeux; Ste: | 
coſo, merdoſo ; Cagado, merdoſo. | 

The purging our of the Excrements; Ex-| 
cretion; Purgamento del corpo; Pur | 
gacion del cucypo,! | 

An Excreſcence; Excreſcence,excroiſſa, 
Screſcenza; Excrecencia. 

The little Excreſcence in the midſt of : 
womans commodity ; Nympbe , ailert 
petit , Nymphe ; Crica en la parte ot 
ta de la muger, 

To Excruciate, or torment ;3 Excrul | 
Scruciare ; Excruciar, 

Excruciated; Excrucie; Scruciato; Er | 
cruciado, | 

An Excurſion ; Excurſion ; Scorſo, Ser 
reria 3 Excarſion. 

Excuſable; Exeuſable; Scuſabile; Ev 
cuſable. | 

Toexcuſe; Excuſer ; Scuſare, ſcolpar; 
Excuſar, deſculpar. 

To Excuſe , or put a good face 0n te} 
matter ; Faire boxne mine ; Far _ 
ciera; Haxer buena cara. | 

An Excuſe ; Excuſe, apologie; Scuſa; Er 
euſazachaque, + 7 | 
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To Excuſe himſelf by accuſing another ; 
Se deſchager ſir un alltre 3 Scaricarſe 
ſopa un altro , recriminare 3 Recri= 
minar » deſcargarſe ſobre un otro. 

Excuſed ; Excuſe 3 Sculato ; Excuſa- 


do. * 
An Excuſer 3 Excuſenr 3 Scuſatore; Ex. 


dor. 7 
-—— Excuſation ; Scuſamento; 


cu aminto, . 

© —_— Execrable » abominable 3 
mardift ; Maladetto » eflecrabile , 
abominevole ; Maldicho, execrable , 

;nable. 

—_ ExCccrablement » bor: able 
ment ; Eficcrabilmenre z; Execrable- 
anente, 

To Execrate, or curſe; Execrer, Maudire , 
maudire ; Eflecrare; Execra, 

Execrated ; Execre , mandift, anathe- 
me ; Eflecrato ; Execrado , maldi- 
cho. 

An Execration ; Execration , maledifli- 
on, Mauldiſſon , maudiſſon , aggra- 
vation ; Effecratione , maledettione ; 
Execracion , maldisi0n, 

To Execute ; Executer , parachever ; 
Efleguire , eflequire, eflecutare; Ex 
ecutar , eſecutar ,* rematdr, 

Executed; Execute; Etlecutato 3 E/e- 
cutads, 

Exccuted by.paſling rhe pikes ; paſſe par 
les armes ; paſlato per le arme ; paſſa- 
do por las armas, 

Executed, or hanged: Pendu & eſirangle, 
Strengolaro; impiccato: Ahorcado. 

An Exccurion ; Execgtion ; Eflecutione : 
Execucion. 

The p/ace of Execution , or Tiburn : 
la Greve a paris; La forca : La bor- 
ca, 

An Excutioner , hangman , or heads- 
man; Beuurreauw, Execkteur de baute 
Juſtice, Tollart: Boja : Verdugo , ſayon. 

A writ of Execution ;. Execatoir:: fle- 
Cutoire : Execatoriales. 

An Executor ; Executewr ; Eflecutore : 

Extcudoy. 

Executory : Executoire : Efiecutorio ; 
Execatorio. 

Exemplary : Exemplaire : Eflemplario ; 
Exemplario , [enalado. 

Exemplarily ; Exemplairement ; Eflem- 
plarmente : Exemplariamente. 

To Exemplifie ; Exemplifer : Eflempli- 
hicare : Exemplificar, 

Excmyt : Exempt : Efſento , libero , 
franco: Eſenco , libre , franco. __ 
To Exempt; Eximer, exempter : Eſlen- 
rare, aftranchice , liberare: Eſentar, 

exI'Mr , franquear. 

Excmpred : Exempt , Exempt 3 Efſen- 
rat , aftranchiro; Eſentads , eximi- 
do, fr anqueado. 

Exemptible ; Exemtible ; Eſentibile : 
Eſentible, , 

Exemprion ; Immenite ; Eſſentione; diſ- 
carica 3 Frangueza , fnero , exempct- 
on , Eſencion, 

9 Exerciſe ; Exercer , exerciter , agi- 
ter; Eſercere, Effercirare ; Exerci- 

_ !ar, uſer, 

An Exerciſe 5 Exercice, Eflercitarione 

exercitatione ; Exercico. 

Much Exerciſe Agitation , fatigue; Fa- 

rica; Fatiga, : 


Exonerared ; 


Exerciſed ; Exerce , exercite, agite; E- 
ſercitato, efſercitato; Exeratado. 
An Exerciſer ; Exercear ; * Eſlercitore ; 
Exerc der 

An Exerciſeing ; Exercitation; Efſercita- 
mento ; Exercitamiento. 

An Exhalacion ; Exhalaiſcy , exbalati- 
0n , * balence; Effalatione , vapore ; 
Baho , exbalacias , babtadura , wva- 


or. 

17; Exhale; Exhaler , baleter ; Eſſala- 
re, fiatare ; Exbaler , babear. 

Exhaled ; Exbale ; cflalato; Exhalado, 
Baheao, 

An Exhaling; Exbalement, baletement ; 
Eiialam«nco ; -Babeamiento, exhalami- 
eto, : 

To Exhibire ; Exhiber, preſenter, mettre 
en avant , meiiie en j'k4 , metire en 
t14n , offrir; Conſegnare , preſenta- 
re Exhibir , enir.gar , moſirar. 

Exhibired ; Exbibe, Exite; Conſegna- 
ro , repreſentato, Exibidu , Enirega- 
do , meſtr=do, 


' An Exhibiting , or Exh'bition ; Exhibj- 


tioz ; Conſegnamento ; Repreſent ami- 
ento , Exib-miento, _ 

To Exhilerate , or make merry; Exhi- 
larer , esbaudir , E/jovir ; Rallegra- 
re; Regox jar. 

Exhilerated ; Exhilare, esb-udi , efjovi; 
Rallegrato; Regoxijado. 

To Exhort ; Exhorter, admoneſter ; El- 
ſortare , amonire , avertire 3 Exor- 
tar, emoneftir, aconſejar, 

An Exhortation ; E'ort , admſſun ; 
Eflortatione . avertimento ; Exortcc'- 
6n, amon:tamen 0, 

Exhorred; Ernho-ie , admonefie ; Amn- 
nito , avcitito , efſ»rrato ; Exortaro , 
advertiao , aconſe 1:49 y, Me: a= 
do. 

An Exhorrer 3 Exhorteur p admaneftcur 3 
Effortatore ; Exvrtacor. 

An Exhorting ; Exbortement ; Efforta- 
menro ; Exor: amino. 

Exhorting ; Hortaif ; Efforrativoz Ex- 
ortativo, ; 
Exigence , or need ; Exigence ; neccſh- 

ta; N-c ſdad , exigencia, 

An Exile; exil , heniſemens 3 Effilio, 
bando; DeFerro , exilio, * 

To exile , or baniſh; Exiler, exterm inc, 
bannir ;, Bandire , ſcacciare, ſtermina» 
re; Exterminat , defterrar, 

Exiled; Exile, rx:ermine, banni; Bandito , 
ſterminato , ſcacciato ; De/terrado, ex- 
t*rmingdo. | 

An Exilement; Exilement ; Bandimen» 
to ; defterramento, 

Exodus; Exode ,; ( Le ſeeond livre de 
moiſe; ) Exodo; Exodo, 

To Exonerate ; Deſcbarger ; Scaccieare ; 
D-ſcargar, 

Deſcbargs ; Scaricato ; 

Deſcargado. : 

An Exonerating ; Deſchargement 3 Sca- 
ricamento; De/cargam'ents. 

Exortable ; Exorable; Efforabile z Ex- 
or able, 

Exorbitant : Exorbitant ; Efforbicante ; 
Exorbitante , fuera del camino, 

To Exniciſe, or Exorcize ; Exorciger ; 
Scongiurare, incantare; Cox jurare, en- 
ſalmar. . 

A book of Exorcifing ; Grimoire ; Libro 
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de Scongiuri; Libre de conjuracio” 
nes, 

Exoiciime ; Ex07ci/me ; Efforciſmo; Ex- 
orciſmo. | | 
An Exorciſt; Ererciſte , charmeur ; E 
ſorciſta , incantarore;z Exorciſt: , Er- 

ſalmador, | 

An Exordium , or beginning ; Exorde ; 
Effordio ; Exo0rd's 

Exo:ick, or ſtrange ; Exotique ; Eſlo- 
rico , ſtrano , foreſtiere; Exoi:co, fo- 
reſtiero. | 

To ExpeR ; Attendre; Aﬀperrare; A- 
guardar , iſperar, 

ExpeRation ; Artente , ExprAation, Ex- 
peftative £ Aſpertanza ; Ef-ranga, 
ExpeRarive; Expeftaiif , Aſpettarivo; 

Expeftative. 

Expected ; Awendu; Aſpettato; Aguar- 
dado , eſprrado, 

Expedient ; Expdient, convenable; Spe- 
diente , convenevole 3 Convemente , 
convenable , expediente, 

Expediently ; A:ſement , comodem: nt; 
Convenevolmente 3 Convuenablem:n- 
fe, 

To Expedit 5 Expedier , deſp: cher, S5e- 
dice; Expadir , defpachar, 

Expedited ; Expedie ; Spediro ; Expedi- 
do , defpachado. | 

Expedition , an Expeditzon ; Expediti= 
on; Spedirione; DeFpacho. 

Exp-dit ; Expeditif ; Speditivo ; Expe- 
a11wue, 

To Expell; Decbaſſer, d-bouter , Ex- | 
put; 1 , :Fpoulſer , fot ba: rir, forclor- 
183 Scacciare , ſvingeie fuort . ſter- 
minare ; E/peler , echar fuera, exier- 
Mm ras, diſt.r as, Ss © 

To «xpell irom; Ofter, Torrc va; Iui- 
tar. 

Ex>-lled ; Ex:ul't , deckaſſe, deboute, 
Ferbaymi , ſoiclos; Scacciato , ſters 
m:na'o, ſpinto friuri; Efilido, echado 
ſuera . Extci mindds. 

An Exp: lling ; Exo/fio , dich: ſſement, 
deboutement , fo: b-n;; ſſumont , frelus 

on ; Scaccivnento , loing:imento fu- 
ori; D.ſt:cyo, ex;ulfiin, 

Expence; Deip.nz: , deſy nces , miſe, 
fras, 4:iſſ}ena ; Sela , deſpenſa ; 
Gaſto , dr(pcnſa. 

To Expend 3 Deſpenare, deſpenſer; Spen» 
dere ; gaſtar, ; 

Expended ; Defends , defſpinſe ; Spe- 
ſo; GeF 0. 

Ex>erience ; 
Experientia. 

Want of Exrerience; Ni re, * be;jau- 
nege , brjauviſe; Parzzi , Schioc- 
chezza; Nccevad, ſimplicidad, 

To Experiment ; Exye imenter , Speri- 
mentare , provaie, Exyerimentar, pro- 
Var, 

An Experiment; Experiment , Prova 
Prueva, 

_—— Par. cxptriment ; Per 
po nza; ygor exheriencia, probatum 
ef, . 

Experimented ; Experiments ; Speri- 
mentato , provato ; Expe-imentado , 
provaas. 

Expert; Expert, Sfavant , Experimen- 
te, babile, ovrier; Pratico, Eſpers 
to, ſperimenrato ; Dieſtro , .experi- 
mentado , platico, . 

Exe 


Experience; Sperienza ; 
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Exycrtly ; Habilement , magiſtralement , 
dextrement: ; Eſperramente ; Dieſtra- 
miunte. | 

Expertneſſe ; Exyertiſe , appertiſe ; pra- 
rica , deſtrezza; Deſtreza. 

To Expiatez Erpier ; Eſpiare 3 Expt- 


ar. 

Expiated 3 Expie 3 Eſpiato 3 Expi. - 
do, 

An Expiation ; Expiation; Eſpiatione; 
Exptacion. _ 

Expiatoric Expiatoire ; Eſpiatorio; Ex- 
pratorio, | : 

To Expire ; Expirerz Spirare , eſpirar ; 
Acabar , expirar. ; 

Expiration 3 Expiration ; Eſpiratione ; 
Expiracion , acabamiento, 

Expired ; Expire 3 Eſpirato ; 
do, acabado. f 

To Explain; Explaner, expliquer , mettre 
au ziet ; Splicare , ſporre , dichiararc; 
Eſplicar , declarar , demonſirar, 

Explained; Explique; Splicato, ſpo- 
fo , dichiarato; F/plicado , declarado, 
demon#-rado, eſclarecido. 

An Explaining ; Explication ; Splica- 
mento , dichiaramentoz Eſplicamien- 
to, declaraments, : 

To Explicat ; Expliquer , expoſer; Spli- 
care , dimoſtrare; Declarar , eſpiicar, 
deſplegar. 

Explicated ; Explique , Dimoſtrato, diſ- 
piegato; Deſplegado, 

An Explication; Explication; Splicati- 
one , dimoſtratione ; Declaracion, ex- 
plication, * Wag 

An Explicator; Expliqueuy , Splica- 
tore , dimoſtratore ; Eſplicadoy ,. deſ- 
plegador. 

To Explode ; Exploder , explauder ; 
Diſplaudire ; Deſploder, 

Explod:d; Explode ; Diſplauſo ; Deſ- 
plodido. 

An Exploit; Exploit , afte, nftion, 
geſte ; Speditione , proeza ; Haxanng, 
proega. 

To Exploit ; Exploiter , exploifter , fai- 
re; Spedire; Haxafar, cumplir. 

A Doer of an Exploit; Expleiftenr; Spe- 
ditore ; Hazanador. 

Exploitable ; Explaitbable ; Spedibile ; 
Haxaituble. 

Exploited; Exploidfe ; Spedito 3 Cum- 
plide. 

To Explore , or ſpie; Explorer ; Spia- 
re, guatar , far la ſcoperita; Explo- 
1.47 , eſpiar, 

An Exploration ; Exployation ; Scoper- 
ra ; Deſcubierta. 

An Exploraror ; Exploratenr 5 Scopri- 
rore , guatatore ; Deſcub/icor , ef- 
"84 

Explored 3 Explore ; Scoperto ; Deſcabi- 
crts, 

To Expoſe , or fer forth: Exvoſer:; {por- 

're, ſponere : Exponer , Encchar, 

Expoſed ; Expoſe; Spoſto, cſpoſto, Ex- 


Expiia- 


— 
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rore , Comentatore ; Comentador, I'- 
luitr ador. : 

To Expound ; Interpreter , Cxpliquer , 
Expoſer , mettre au net ; Comentare , 
interpretate , eſporre , dichiarare , 
chiarire , illuſtrare : Comemtar , (xpo= 
wy , Ulufiar , eqclarecer. 

To Expound Fables; Mzthologiſer ; Mi- 
rologizare ; Mithglogi3ar. | 

Expounded; F-plique , Expoſe, inter- 
prete : Splicato, cſpoſto , chianta, in- 
rerpretato: Expuecſio, comentado, e; - 
clarecido, 

An Expounder : Expoſeur , expoſi:cur , 
mnterprete; Interprere , moſtratore : 
Moſtrador , declarador, 

An Expounder of Fables s Mythologe : 
Mitol-giſta z Mythologiſta. 

An Expounding ; Expoſutzon , Spoſitic- 
ne : Expoſicion. 
To Expreſle : Exprimer , warrey : Iſpri- 
mere , eſprimere : Exprimir , narrar, 

moſtrar, ee” 

An Expreſle , or meſſenger of purpoſe : 
Vn Expires; Vn Elpreflo, Vn expreſ- 
[0. 

Expreſled : Exprime , mon(ire ; Eſpreſ- 
: » Narrato : Exprimido , moitra- 

0, 

Expreſly : Expriſſ-ment, tout expres, 
par expreſſe , nommement , i pointt 
nomme ; A poſta, a bello ſtudio eſprel- 
ſamenre ; Adrede, a poſta, a ſabiendas, 
expreſſamente, 

An Expreſlion, or expreſſing : Expreſſi> 
on, narrement, menſtrement + Narrati- 
vo, expreflione : Expreſſion, 

Expreſling: Narratif; Narrativo : Dze 
clarativo, 

To Exprobare , or upbraid $ Reprochey : 
Rinfacciare , improverare : Keprochar, 
Caberty, 

An exprobation ; Exprobation : Rinfacci- 
amento 2: fa”erimnto, 

Exprobaced : Reproche : 
rimproverato :; feherido. 

Expugnable: Expugnable ; Spugnab:lc; 
Expuonnable. 

An Expugnatior: Expaugnation : Expug- 
natione ; Expugnacion, 

To Expugne, or aflault;Eygnrr,ofſ aillirs 
$pugnare : Ex;ugnay , ganar f0r fu- 
erfa, 

Expugned , or aſſaulted : Expugne : 
Spugnato, pigliaro per forza ; Expug- 
nado, ganads, por fuer (4. 

An Expvgner : Expugnateur ; Spugnato- 
re: Expugnador 

To Expulle ; Expulſer, deſprulſer ; Scac- 
Clare, ſpingere tuoci, eliminare ; Efþe- 
ler, echar fuern, eliminar, 

Expulſed: Exzulſe ; Eliminato, ſcacci- 
aw , {pinto fuori, el:minado. 

An Expulſer ; Expulſeuy 3 Scacciatore ; 
E fpelidor, 

An Expulfion; Expulſion, forbanniſſement: 
Scacciamento , ſpiggimento : Expul- 


Rinfacciato', 


Extant : 23s en avant, publie : Eſtance, | 
publ.cato $ Extante, publ:co, | 

An Extaſic  Extaſ?; Stupimento, eleys. | 
mento: Fxtaſie , enlzvamiento; 

In an Extafic : Extatique ; Efſtaticy. 
Extatico, , 

To extend + Eftendre , mettr? au large , 
alonge:: Stendere, allargure, iſtendere, | 
diſtendere ; Eftender, excender, alagy, | 
enſanchar. | 

Extended ; Eſtendu, alonge ; Steſo, diſte. | 
ſo, eſteſo ; Extendido, diftendido, alas. 
gado, enſauchado. | 

An Exrender $ Extenſeur ; Stenditore. 
DeAendid6r. | 

An Extending : Extenſion , extenciq . 
Srendimento , iſtendimento:; Ext. 
dimiento , alargamiento, | 

Extenſible ; Extenfible ; Stendihile; Ex. 
tendible, | 

Extenſion ; Extenfion , eflendue , Ex. 
tention , * alongement , alo:g iſſemen , 
alonge , alongeail : Stenſione , iſtenſ. | 
one , diſtenſione , lunghezza; Ex. 
tenſion , largura. | 

An Extent : Efendue ; Stenfione ; Dj. 
tenſion. | 

To Extenuate; Extenuer, attenuer, * att. 
nurir , menuiſer, alleger, amoinarir , v 
petiſſer ; Sminuire ; Extenuar , adelg 
Jar. 

Extenuated; Extenxe, atteuue,* attenuri, 
allege, amoindri , appetiſſe ; Sminuiv;| 
Extenuado. 

An Ex:cnuating, or extenuation ; Ext 
nuation, attenuation , menuiſement , « | 
moindriſſement, appetiſſement ; Sminui 
meato; Zx'exmacion. 

Extcrior; Exierneur ; Eſteriore ; Ext 
7207, 

Ex-eriority 3 Fxterienrete , exteriorit; 
Ettcciorita 3 Exteri0r:dad. 

To Exicrminat ; Exte/ miner : Stermi, 
nge, clininzare , ſcacciare ; Exterms 
nar, eltminar, deſterrar. 

Exterminated 3 Exterm:in? ; Sterminato, 
Eliminaro , {cacciato $ ExX!erminads, 
climinado , deſterrads. 

Exterminating: Exterm:nant: Stermint 
mento 2 Ex'ermin2miento , defiiern, 

An Extermination  Exterm:nation; Stet 
minatione : Exterminacion, 

An Exrterminator : Exterm:nateur: Stet 
minartore , ſcacciatore : Exterminadn, 
Eliminador, 

External: Externe , Ex'erieur : Efter 
no: Externo. 

Externally : Exterieurement ; Eſtes 
menre ; Exteynamente, 

An ExtinRion ; Extindon; EſtinRiont 
Extinfion , exinanticon. | 

To Extinguith : Efteindre , aopir y a 
lir , amortir , admortir, aſſoupir: Er 
tinguere , ſpegnere : Extinguir, mr 


tg. 1] 
Exringuiſhable : Eſtendible,, amortiſt- 
ble , admortiſſable ; Eſtinguibile: Ex | 


pueſts , enechads. fron, tinguible. | 
An Expoler : Expoſeur ; Spoſitore: Ex- Exquiſir: Exquis : Cola ſ{quiſira, ra- Excinguiſhed : Efteint , eftainf, aſs | 
poſtor Ta , accurara : Exquiſite , excel- pi, abolt, amorti, admortt : Eſtin- | 
An Expoſition ; Expoſition : Sponimen- lente. to, ſpento; Extinguido, WW Exc 
to : Interpretation. | Exquiſitely : Exquiſem:nt ; Squifitamen- | An Extinguiſher ; Eſteignenr + Eſtintore; I 
An Expoſition of Eables ; X/ythologie , re, raramentc : Exquiſttamente, curio- Extinguidor. | ds 
mitologie ; Mitologia z Miuhbolo- ſamente, An Extinguither for a candle : Efteignw WW! x. 
gr, Exſiccative z Exſiccatif : Ecciccativo : de chandelle: Stincore de lume z Et | 
An Expoſitor: Expoſiteur 3 Dichiara- Exſiccativo, tinguidor para vela, * | 
a 
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An Extinguiſhing Or inn, en . 
Eſteignement, eſteindement, extinl 0n, 
eeinfte, aſſopiſſements aboktion, amor - 
tiſjement 3 Eftinguimento 3 Extngut- 

1A, : 

To Exnirpal or extinguith 3 gy hor 
(fr acimrs di (raciner 5 Sbarbarey radi 
care, erpare 3 D-ſairayzar yz Cxit- 


; r, . ” = , - 
4 d: Extirfe, eſraene; Sradicato, 


Exrirpatc . 
IT :tO, \terparo 3 De; a 128460 z» Cx- 


lirhad), 
An Extipatin 3 
mento, ſterpamentco 3 
xlirpamicnios 
Ma ho Hauler - exhaulſis»,oxalter, 
magnifier 3 Eflaltare, 


| dare; 


Extirpation ; Sradica- 
Deſarrayg amien- 


Extolled ; 


Diſtortitore 3 rtoyciar r. 
| Extortion; Extorſ10n 3 Eſtorſione, torto; 
Extorfion. 


An Extortioner; Oppreſſeur, extorquenr 3 
Iſtortitore, tiranno 5 Extorc;dor » Nit- 


20. 

An Exua@; Extra'& ; Copia, eſtratto ; 
Capia, traſunto, ; 

' To Extra; Extraire, alambiquer, alem- 
biquer ; Eftrarre, tirarc, cavaic; Ex- 
traer, ſalar. 

Extracted ; Extraidt , alzmbique, alems 
b:que; Eſtratto , cavato ; Extra) do , 
ſarads, 

An Extra of a writing; Sommaire; Tranl- 
citto, abbreviatura z Trafunto, traſls- 
do, traſcyiio, p 

ExtraQtion; Ex!raGt;on ; Eſtrattione; Ex- 
traymicnto. 

Nobly ExtraQted; Bien 72 , de bons parens; 
Ben naſciuto ; Perſona de buen cepat, 
de bun ſolar, 

Extrajudicial ; Extrajudiciaire ; Stra- 
giudiciale ; Extrajudicial, enormse. 

Extraordinaty ; Extraordinaire ; Stial- 
ordinario; Extraordinarto. : 

Extraordinarily ; Extraordinairement ; 
Straſordinariamente 3 Extraordinaria- 
mente, 

Extravagancie z Ex!ravagance; Strava- 
ganza 3 Extravagania , Deſmanda- 
mento, 

Extravagant, or humerousz Extrava- 
gant; Stravagantez Extravaganie, deſ- 
mandady 

To Extravagae ; Extiavaguer z Stra- 
vagare; Extravagar, ſacir de pi opoſito, 
falrr de ſus trexe, 

Extrayagated ; Ex!pavagzue ; Stravagato; 
Extravagads, 

Extravagation, or extravagating z Extra- 
vagation ; Stravagarione, digreflione z 
Digreſſon, nn eſtar en ſus tree. 

Extreme ; Ex'rcac, atroce; Eſtremy ,- 
A Extremo, eſtremado, eſme: a= 

9, 

Exuemely ; Extremement , oultreement , 


| 


»” 


atrocement ; Eſtremamente ; Extre- 
11 1mente, efremidamente, 

An Extremircie z Extrcmie, oultrance, a» 
trocite ; Eftremita ;" Exiremd id, 

In all Extremitie ; A vandcr & a racler; 
In ogni modo ; En qualquiey mance, 
Extriniccal ; Extrinſeque; Efinleco 

Extrinfeco, externs. 

Excrinſccully ; Extrinſiquement ; Eſtrin- 
i{:camente, cſternamente 3 Extrinſeca- 
mente, eX!Ornamente. 

Exubzrancie , or plenty ; Exuberance, 
foifon ; Abondanza, cvlmo , copia , 
tecondita ; Abundancia, hartura, copia, 
fecondidad, wicieſtdad, 

Exubcrant, or abounding; Exuberant ; 
Abondante, copioſo, tecondo , Colmade, 
abundoſa, viciuſo. | 

To ExuJcerat; W#lcerer , exulcerer; In. 
tertare, ulcerare, avelenare ; Exulcc- 
rar, (Aconar, - 

Exulcerated; Exulceie ; Avelenato, ul- 
ccrato; Enconada, exu'cerado, 

An Exulceration ; Exwulcerat:on ; Ulce- 
ramento , avclenamento ; Enconar- 
ento, exulceramiento. 

Exulceratorie ; ZExulceratoire; Ulcerato- 
rio; Exulceratorio, 

An Eye, or Eyes; eil, yeux yeulx; Occhio, 
occhi; Oye, ofos, 

A Liwle Eye , Oiler ; Occhierto ; 0 ju- 
elo. 

Belonging to the Eye ; Oculaire , ocilla- 
dire, ocullize, Oculaire ; 0 judo, 

The Eyec-b:ow ; Sourat, Ciglio; Cc 
ja, ſobreceja, - 

Full of Eyes; Ole, oeillette , Occhia- 


to ©j1do. 

The *: 1e-lids 3 Paupicres; Palpebre ; 
Peſtafas, par padas, 

A rolling, goggle Eye, or thar ſquints 
upwards ; Geil de enuf; Occhio di bue; 
Oo de chibo, ; , 

A red, fiery, ſparkling Eye ; Ocil d*airain; 
Occhi fogoſt ; 0 os fozo/os. 

A lcering Eye ; Oe de carrie ; 
laſcivo ; Oo la/civo, | 

A Cats Eye ; Otil dechat ; Occhio di 
g12; Ojo deguo. 

A wall, or over lite Eye ; Oeil de chews 
re; Occhio dicapro; Oyo de cabra. 

A duskie dark Eye; Oe:t de loup, Occhio 
di lupo; Ojo de lobo. 

A grear out-{trouting Eye ; Oe:l de mo- 
rhe; Occhio di merluzza ; Ojo de 
merluza. 

A ſmall pink Eye ; Oc de rat 
di topo; Oo de raton, 

A ſquinc, or leering eye ; Oe de travers, 
oeul de carre z Occhio ditraverſo; Ojo 
traveſado, 

The Eye-ball, or apple of the eye; Pru- 
nelle; Pupillagla luce del occhio; N+- 
na dil 0j0, 

Having great Eye-brows; Sourcilieur ; 
Cigliolo ; Peſtanaſp, 

The Eye-hole, or hole of the Eye ; Or- 
bite; Cavita del occhio; Hueco del 
070. 

"= pane the Eye-brows up and down ; 
Sourciller, Cigliare ; Peſlinar, 

To Eye often, afte&tionarely, or wanton - 
ly; OeiKader , Occhiare ; Ojear,gui- 
Nar, 

Eyed often, or affeRionarely ; Oeillade ; 
Occhiato ; Guitado, | 


Occhio 


z. Occhio 
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The wiite of the Eye; Le ilanc de Poeil5 
Bianco del occhio; FL blenco del 0” 


{9. 

A laftful!, or paſſionate caſt of rhe Eyes; | 
Or:llade  Occhiata; Gu hamieats, | 

A Sheeps- Eye; Ocillade ; Occhiata 
Gumammuan.” | 

To Cait a Sheeps Eye at; OciRadey ; 
Occaiare ; Guiitay: 

The Eye-fght; La vcore de P oct; La 
viſta; La viſt: 

O!, or belonging rorhe Eye-fight; Op- 
trqtce z Ortigo ; Once, 

The Eye of a needle; Le cul & un ai- 
grille, Occhio del ago; Ojo de la 
aguja. 

An iron Eye for a Curtain rod ; P:tor 
Pirone;, Piton, 

To Eye ; Ocillader ; Occhiare; Mirar , 
07ear. 

To have an Eye to; Tenir P 06/3, pren- 
dregazdea; Guardar* bene ; Teper ca- 
enta, mirar bien. 

Eycs hollow , drained, and ſunk in ; 
Yeux bares, Occhi ſpaventoſi; @ jos 
bund:dos, 

Blear-eyed; Chaſſiewx ; Ricorolo, lagri- 
mo'o ; 'Lagaiuſo, pitaiioſo, 

One-eyed; Borgne, monocule , manocle ; 
Monoculo; Monocwlo, 

Squint-eyed ; 2u37 les yeulx de travers, 
bigle, bigleſſe, louſche ; Loſco, Suercio, 
berlugio;z Trcrto, viſco, wiſojo, 

An Eyrc of Hawks; Nzd da | th - 
Nido de Sparaviri; Nido de gavila- 
NES. 
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A, one cf the higheſt Notes in Mu- 

ſique; Note en mrſica; Nora in 
mulica ; Nota en #1uſtca une de las mas 
altas. | 

A Fable; Fab/e, fgemmt; Favola, bug. 
gia, baiaz Fabla, mentira, conſeja, pa- 
lrana; 

A frgnificant Fable ; Apologue ; Apolo- 
go; Apelogo. 

TorelI Fables, or to fable it ; Fabloyer ; 
Favolare ; Fablar, patrainar. 

Full of Fables ; Menteux, fablenx ; Bu- 
glardo, favololo ; Fabliſt;, mentiroſo, 
patranso/s, 

A Fabling ; Mentrrie, fablement ; Favo- 
lamento ; Fablaria, patrafieria. 

To Fabricate ; Fbi:quer , bafſtir ; Fa- 
bricare ; F.hricar, 

Fabricated ; Fahique, forme; Fabrica- 
to, Fuibricad), 

A Fabrication ;, Fa'ication; Fabrica- 
mento; Fabric yn'ento. 

A Fabcicator ; Fabricatcur 3 Fabricatore; 
Fabricador, 

A Fabrick ; Fabrique , edifice ; Fabri- 
ca; Fabrica, cdifiuto, 

The Fabrick of a Pariſh Church ; F4- 
biice, fabrique d* un Temple; Fabrics di 
_u Chiela; Fabrica de ung Yyle- 
Ul. 

Fabulous ;. Fabuleux , badinenx ; Favo- 
lolo ; Fabloſo, 


Fabulauſly ; Menſongerement ; Favoloſo- 
mente; Fableſamente, | 
Ii Fa- 
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Fabulouſneſs, or the relation of Fables ; 
Fabuloſite, Favolamento ; Fablcria, 
The Face; La face, mine, viſage ; Viſo, 

ciera, faccia, volro ; Reftro, cara. 
To ſet a good face on a bad marter; Fazre 
bonne mine; Simulare ; Diſſmular, 
To ſcr' a good Face on't; Fatre bonne 
mine; Far buona cictaz Haxer buena 
cara, 

To look, or behold carneſtly in rhe face ; 
Enviſager ; Viſaggiare ; Mirar , aca- 


rar. ; 

Bcheld earneſtly in the Face ; Enviſege ; 
Viſaggiato ; Acarade, mirado. 

A wry face , or look; Grimace, 7103s, 
morgue ; Mala cicra , geſto, maniera; 
Coco, cefto, viſaje tuerto, | 

An extreme redneſs , and pimples in the 
face ; Gontte roſe, rouge trogne ; Roſ- 
ſezza ncl viſo , botroni ; Botones del 
roſto. 


Face to face ; Entregardans P un Þ autre; 


Faccia a faccia; Entremirandoſe el uno 
el otro, cara a cara. , : 

A red fiery Face; Face & Awe; Vilo 
d* Abbate ; Roſtro de Abad. 

To make a face ; Grimacer, faire Mines , 
faire des mines, morguer, faire les mi- 
nes ; Far ciera z Haxer roſtro. 

Plump-faced ; GorJs ; Chi ha il viſo 
picno ; Rofiro gordo. _ 

Facetious, or witty ; Faceteiux ; Faceto, 
piacevole , gulſtoſo ; Donoſo, platen 
tero 


| Facile, or cafie ; Facile, aie; Facile , a- 


gevole ; Fact, M 

To Facilicat ; Faciliter z Facilirare 3 
Facilitar. : 

Facilitated ; Facilite z Facilitato z Fact- 
litado. 

Facilitie ; Facilite, aiſance, aiſe; Facilta, 
agevolezza; Facilidad, ligere3a. 

With Facilitic; Facilement ; Facilmente, 
agcvolmente ; Pacilmente. 

A Fa&; Ate, faif; Farto, opera; Auto, 

' fecho. Ee 

A FaQion ; Fattion, ſefte, partialite, par- 
tie ; Fartione, ſerta, banda; Seta, van- 
do. | 

A private FaQtion ; Party , menee ; Con- 
giura ; Fattion , combinacion, 

Facious; Fafieux, fattionnaire, mutin, 
partial ; Seditioſo, conteritioſo z Hu- 
ron de pleytos, litigioſo, picapleytos, 

To be Fattious ; Partialiſer ; Litigioſo , 
rurbulenro ; P:capleytos. 

FaQiouſne's; Partialite ; Partialitaz Par- 
ticlidad. | 

A Fa&our ; Fafeur, negocteur ; Fattore, 
agente, negotiante z Negociante , Ira- 
tante, fuftor, 

The Facture,or fabric of athing;Fadure; 
Fartura ; Hechura, 

Facultie ; Faculte 3 Facolta 3 Facyl- 
tad, 

T'o fade ; Fleſtrir, ſe fleſtrir, ſe fanir, ſe 
faner, ſe fencr, alachir, agannir, $*ava- 
cher, paſſer ; Marcirſt, guaſtarſi; Mar- 
chitar, deſmarrirſe, 

Faded ;' A'achi, fleſtri, fane, ſene, flache, 
aganni, amati, avachi, paſſe ; Guaſtato, 
marchito ; Marchitado, dcſmarrido, 

A Fading; Alachiſſement, fleftiſſement; 
Marchitamento ; Deſmarrimiento, 

Fading; Fanant, fletriſſant ; Guaſtante; 
Marchitante, 


A Fadow ; Braſſee, braſſe, embraſſee , 0r- 
gie , toiſe par geometrie 3 Bracciata- z 
Bracada. 

To Fadome; Meſurer par la braſſe , on 
braſſee, toiſer; Toſare; Toſar , medtr 
a bracadas. 

A Fadomer ; Toiſtur; Toſatore; Toſa- 
dor. 

A Fadoming ; Toi/age ; Toſainento; To- 
famento. k 

A Fagg end of cloth, ſtuff, &-, Le pire 
bout d* une picce de toile, oul eftoffe, &c, 
Capodirela; Xemate. 

A Fagot ; Fagot, faſſine ; Faſcio, faſcinaz 
Gawilla, lina bacinada. 

A great heavy Fagor ; Falourde ; Faſci- 
na pelante ; Gavilla grande, 

To make imo Fagots; Fagoter ; Faſcina- 
re ; Haanar lena, gavillar, 

Made up in Fagors ; Fagote ; Faſcinato 
Gavillado. 

Fagot-making ; Fagotage ; Faſcinaccio ; 
Gavillaje. 

A Fagot-maker ; Fagoteur; Faſcinatore ; 
Gawvillador, hacinador. 

To Fail ; Faillir, faire faute a, alachir , 
manquer , agannir , Palangaurir , $£a- 
vachir ;, Mancare, fallire ; Maxcar , 
faltar, venir menos, 

Fo fail of Dutie ; Pecber, forfaire , man- 
quer @ ſon devoir, Mancar al ſuo obli- 
go - Paltar a ſu obligacion. 

To Fail of ; Manquer ; Mancare ; Fal-e 
tar, venir menos. 


Failed ; Failli, ſuccombe, alachi, avachi ; 


Mancato ; Faltado. 

A Failing ; Faillance, faillite, falljement, 
alachiſſement ; Mancamento ; Falta- 
miento. 

To Fain ; Feindre, difſimuler, faire ſem 
blant, mentir , menjonger ; Fingeie; Fin- 


if; 

Feta ; Feintt, faint, diſſimule , menti ; 
Finto ; Fingido, 

A Faining; Feintiſe, faintiſe ; Finramen- 
to; Fingimento, 

Fainingly ; Feintement; Fintamente; Fin- 
gidamente. CE 

To Faint ; Languir, perdre ſa force, alen- 

ourir, ſuecomber ; gLanguire , ſcorar- 
e, indebolirſe ; Enflaquecerſe, 

Faint ; Langoureux, flaque, lache, mice; 
6hic; Debole, fiacco, ſcorato; Flac, 
deſcora'conado, : 

To grow taint; S* alengourir, 8 attendrer, 
Savacher ; Languire, indebolirſe, ſco- 
rarle; Languir, 

Faint-hearted ; Laſche, puſil anime, qui i 
faute de ceur, faitard,afſitardi, feſtard, 
malbard:i ; Poltronc, codardo ;* Floxo , 
puſllanimo. | 

Faint heartedly ; Fattardement , laoſche- 
ment ; Codardemente ; Floxamen- 
te 

Fainr-hearredneſs; Puſilanimite , faitar- 
diſe, faineantiſe, feſtardiſe, ſaineance ; 
Polrroneria,codardezza;Puſfilanimadad, 
floxega. by 

Fainted ; Alangouri , langui . Sbigotito 
Deſvigorido, ſon brio. 

A fainting, or faintnefle ; Languenr, lan- 
evifſon ; Languore ; Floxamiento. 

Fainting ; Alangours ; Languente ; Lan- 
guirndo, | 

Faintrly , Foiblement ; Figccamente, de- 
bilmente ; Floxamente. 


—— | 

To faint, or be in a ſwound; Se paſmg- 
Spaſimarſi ; Paſmarſe, aeſmayar, * . 

Fainrneſs ; Obie, languenr, foibleſe; De.| 
bolezza, fiachezza ; Floxedad, | 

Fair; 2.1, beau,belle, candide, ſerein, alm,. 
Bello, formoſo ; Lindo, bermoſo, ' 

To wax fait weather; Serciner , Rafler, 
nare ; Abonarſe, e ricmpo, 

Fair and ſcfily; Bellement , tout by 
en paix , panſement , poſement ; Pin 
piano ; Poſſo paſſico, 

A Fair, or Matt ; Foire ; Feria, fie, 
mercato; Feria, 

Fairly ; Bellernent , candidement ; Bell, 
meme z Limpiamente, ltndamente, | 

Fairnefle, or bewty; Beaute, debonnainn;. 
-Belra ; Hermoſura, lindexa, 

A Fairie; Fee, wymphe; Nimfa; Nin. 
fa, duende, 

Fairings; Preſents, dons; Doni, pts 
ſemi; Dadzvas, donativos feriales, 
Fairiſh 3 Bellaſtre, bellot ; Bellino ; hp. 

x0/0,0. : 

Faith ; Foy, croyance ; Fede ; Fe, . 
encia. 

Of a right faith ; Orthodoxe ; Ortodox; 
O7tedoxo,- 

To violate his Faith given ; Se parjue, 
violer la foy ; Violate la fede, ſpery. 
rare; Vidlat, quebrar ls ft, pr 


Yar. 
Faithfull ; Fidele, feal , loyal ; Fidel, 
leale, fido ; Fiel., leal, 


Fairhfully ; Fidelement, loyalement ; |. 


delmente ; Fielmente, lealmente. 

Fairhfullneſs ; Fidelite, foy, logaulttþ 
axle, feaute ; Fedelta ; Fidelidad, |, 

a _ 

aithlels; Meſcreant, deflogal , ſans 
Sleale, a wr Ari oF f 

A Falchon, or hooked fhorr weapm; 
Halcbarde; Alabarda; Halabarda tuei, 

To Fal) ; Cheoir, tomber, avaller ; Cad: 
re, Caſcare; Catr. 

A Fall; Cbente, avallage ; Cadut; 
Cayda. 

To fall in fleh, or fall away ; Samar, 
Amagrarſe,diventar magro, infiaccart 
Abilarſe, enflaquecerſe, amagrarſe. 

To Fall back ; Deſcbeoir, decheoir ; Rv 

_ culare ; Reculay, caer atras. 

To Fall away from his Religion ; Apſt 
fier, Sapeoſtater, apoſtatiſer ; Apoſtizar, 
Apeſtizar. 

To fall down plump ; S*aplomber; Caſey 
abaflo ; Carr abaxo, 

To Fall backwards ; Renverſer, tom! i 
Pawvers, tomber, ou cheoir @ (@ renv0l; 
Roveſciarſe ; Treſtornarſe. 

To Fall out, or happen ; Averir, 0c 
rc, advenir, ſurvenir; Accadere, at 
nite; Acontecer, acaecer. 

To Fall down through weakneſs; Alatt, 

ſuccomber ; Succombere , Succunt, 
 afloxarſe, 


] To give a Fall ro; Dopner Le Croc en janit 


Traſtornare ; Derribar, 

Ready to fall; Branlant ; Debole, cadr 
co; Flaco, caduco, perecedovo, 

The Fall, or death of a Stagg ; Maſt 
a* un Cerf'; Maflacro d*un Cervo; Mr! 
erle del Cierye, | 

To Fall under a Burden; Succomb# 6 
faix ; Cader? ſotto il carico ; Car &| 
baxo del cargo. | 

AFall from a hotrſ; Chet, ſaccade,Cadut | 
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2 | : da de un cavallo 
; 121n Cavallo z Cayaa ae un oa ; 

Y To fall our or happen unluckily ; Meſ- 
De. cheoir FX; Succedere male 3 Succeder 
mal, 7 
in WW To fall over, or upon; Surtomber, Sopra- 

] cadere 3 Sobrecaer, . 8 
ets To fall out with 3 Se conrroucer. contre , 
contendre avec 3 Corrucciarſe 3 Env- 
kay, jaiſe , tener pendencia » aver peſadum- 
d; e J ; 
3 , fall unto, ( or goe inhand wich ) Se 
ap] mettre en trams S? evertuare ;; $* e- 
, 
Veriual, omar e C4170, 8 
i 8: great fall of rain; Cad d'ean; Carta» 
l ratto, grancolpad* acquaz Grax gol- 
tt; ve de agua. | : 
"= The Sons do fall ( or ſhoor ) Les eſtoilles 
Witt. | » mouchent, Le cle ft moccano ; Las 
| eſtreligs caches _ | 
pr = ; Chen, tobe , avalle ; Caduto, 
| caſcato; Caydo, derribado. 
i BY Fallen away in Rirengrh; Decheu, deſchar- 
d 2e; Suigoriro 3 Enfl aquecido, 
(+ Fallen away from his Religion ; Apoſtat; 


| Apoſtato; Apoſiatado, _ 

| Fallen our, or happened ; Avenu , adve- 
2u ; Accaduto, avenuto z Avenido , a- 
contecido , acaecido. 

Fallen down through weaknefle ; Alac hz, 
ſuccombe ; lndebolito , ſuigoriro ; En- 

aquecido, 

Fa len behind hand : Arriere : Impove- 
rito ; Empobrecido, 

AFalling ; Tombement, avallages ; Ca- 
dimento ; Caymento, 

A falling away from ; DefefFion ; Rivol- 
gimento ; Kzvorta, 

A Falling away from hisreligion; Apo- 
ftafie ; Apoltaſia ; Apoſtaſsa. 

| Gently falling; Chet-doux , Chentette , 

Caſcata, Cadura picciola; Cayda man- 


a, 

A [Eating down rhrough feebleneſs; A- 
lachiſſement; Suigorimento ; Enflague- 
cimento. 

A Falling of the hair ; Pelade; Pclada; 
Pelyda, 

A Falling our with ; Contention, debat , 
courroux 3 Conteſa, corruccio; Enojo, 
pendeucia , peſadumbre, 

A great Falling down as of rhe earth ; 

@c, Avalanche, avallancebe; Crollamen- 
rude laterra; Abaxamiento , bunda- 
miento de tierra. 

Fallings of the tydes in the Sea ; Ze 
baſſes de la mer 3 Rifluſliz Reflu- 


X05, 

The falling ficknefle ; Le ma! cadugue, 
Mal de terye, epilepſie , le mal & jean, 
le gros mal, le haut mal, mal d alcide, 
mal *des comices, mal de mahomet; mal 
de y* walentin, maldie de s* Tea, mau- 
lubec, malubec; Epileſsia, mal caduco ; 
Gota coral, mal caduco. 

A Fallacy; Fallace, abus, ſophiſme; Fal- 

» lacia; Fallicia, Sofiſma. 

Fallacious, or full of fallacies; Fallacieux, 
ſopbiſte; Fallacioſo ; Fallacioſo, (of ſti- 


co, 

Falfow, or a fallow field, Fachere, gueret; 
Campo roto; Barwvechs. 

Old Fallow ground ; Terre garee, terre 
de guaret vieux, terre en friche; Terra 


wei, 


Occr- 
, aſt 


cher, 
mbir | 


janit; 
adi} 


aſſes! 
0; Mir 


j 
gar rota; Barwecho. 

WH 19 lay Fallow; Gurreter, Star rota; Due- 
dun 4 brnecbo, 
"2 


a 


Laid Fallow; Guereie; Terra ripoſante; 


tiorra baruechadda, 

Fallowes ; Ter-es de rep?s, nouvellis, 20u- 
vel; Terre di ripolo; B1ruechos. 

A Faltbw deer; Daim, dain, Dainaz G4- 
mo, 

Falſe, or dithoneſt; Favlx, fauls, malen- 
gineux, molicineux, menſongurcr, fal'acts 
enx ; Falfo, ſofiſt:co, diſhoncſto; Faſo, 
trampoſo, mentiroſe, 

A Falſc report; Menſonze ; Buggia, baia; 
Men'tra, rumor falſo. 

A Falſe trick; Faux bond; Furberiaz Tram- 
pa, tretta. 

To deal Falſe with ; 2effaire, tromper; 
Ingannare ; Engainar, trampear. 

She, harh plaid falſe; E!/e a fait un fanux- 
bond; Ella ai' ha ingannato; Ella m?* 
enganado, 

Falfehood, or falſeneſs;' Fuulfete, malice, 
barat; Falfita;  Falſedad. ' 

Full of falſchood ; Faulſeteux; Falſoſo; 
Engainoſo. o 
Falſely ; Menteuſement, fauſſcment, men- 
ſongerement, faulſement , malicieuſe- 

ment; Falſamen'e; Falſamente, 

A Fallification ;, F-/ſs/icaizonz Falliticati- 
one; Falſificacion. 

To Fallife ; Falfi/er , fculfer , fauſſer , 
* appecorrder; Foififica: ce; Falſificare 
To Fallite by mixture ; M:tionner, Mix= 
tionner; Mclſcolarc, ſophilticare z Se- 

fiſtzcar con meſcla adulteray, 

Fallificd ; Fax{ſe , /::i:ifie ; Falfaticato; 
Falſificado. 

A Falfifier of writings; Forzezr , forfan , 
faulſaice ; Falſario ; Fal/an, | 

A Falfifying ; Fal/fication, Faſthcarione, 

ſophiſticarione z Falſificacion, 

A Falfifying of evideaccs 3; Fauſſonerte z 
Falfincamento; Falſificamony, 

A fault ; Faute , coulpe; Colpa.; Falta , 
menguay culpa. 

Faulty ; Coulpablez Colpevole ; culpa- 
b : 


le, 

Faulrleflez Sans faute, ianocent ; Inno- 
cuo, innocente ; Sin culpa, 

Fame ; Fame, bruit , renom , Tenommec , 
bonacur, nom, 0pination; Fama, repura- 
rione 9 ſtima ; Fama, renombre, eftima, 
reputation, bon7a. 

A Familie ; Famille , maiſonnee, maiſon ; 
Famiglia ; Familia, caſa. 

Familic, or deſcent; Fame , parente , 
11aiſon, lignege; Stirpe, prole, ſangue , 
legnaggio; Familia , ſolary Caſa , lis 
Aagee 

Familiar ; Famlier, prive , domeſiique , 
acceſſible, accoind#, accoint; Familiare, 
domeſtico , privato; Familiar » comu- 
nicable, condcido, 

To grow familiar with ; Familiarizer; $* 
accointer de, atcofter; Intrare in ami- 
citia ; Travar amiſtad, panyagiuar. 

Grown Familiar with 3 Familiarixe , acco- 
fie ; Conoſciuro , pratico; Conocido, 
platico, 

To grow Familiar together; Converſer, $? 
ex:r* accointer ; Converſare; Converſar. 

To make Familiar ; Domeſtiquer , appri- 
<0iſer ; Domeſticare; Amanſar , do» 
meſticar, : woe 

Made Familiar ; accointe , adomeſtique , 
apprivoiſe ; DomeRticato ; D:weis 
do, amanſado. 

Familiarity ; Familiarite , babitude ; Fa- 
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migliarira, converſatione; F.1miliaridad, 
conwerſaction, : 

Fawiliarly; Familievement ; Familiar- 
mente , convetfabilmente ; Famil;ar- 
mente , conviiſablemente, 

A Famine= ; Famize, d:ſette, cherte; Ca» 
reſtia, fam? 5 Hambre, careſtia. 

To Faniiſh ; Aﬀamer ; Aﬀanmare ; Ham. 
b-ear. 

Famiſhed ; Afﬀfame ; Aﬀamato ; Ham- 
breads. 

A Famithing , or famiſhmenr; Afame- 
ment; Aﬀamamento « Hambream:- 
cn'o. 

Famous ; Famenx, celebre, renomme , 1o- 
table; Famoſo, celebre , rinominato ; 
-""— » renombrado , celebre , nota- 

e, 

To make Famous ; Celebrer , penommey ; 
Rinomainare, illuſtrare 3 Celebrar, i{1;- 
ſtrar, renomb7ar., 

Made Famous ; Renomme , celeb;e ; Ce- 
lebrato, rinominato , illuſtraro ; R2- 
nombr2do, 

A making Famous ; Celebration ; Ccle- 
bratione 3. Celebration , renonbrami- 
ento, 

Famoutneſſe ; Renommee, celebrite; Fa. 
moſita, celebrita; Famoſidad , rooms. 

. bramiento, celebridad, 

A Fan ; Eſventair ; 
nico, avanillo, 

Fancie; Fantaſie, 0pination , conception ; 
Fantaſia, imaginatione, patere ; Fanta- 
fra, :mazinacaon, penſamienta. 

To Fanſie ; Faztafer, affefter , appetcr , 
aimer; Afﬀertionare , voler bcae , a- 
mare; Aficionar, querer, 

Fancies; Badinenes ; Fantaſme , chy- 
m-re, baie ; Chymeras, diſparates, 

To fill with , or feed on idle Fancies; 
Fantaiquer; Fantaſticare , chime- 
rizare ; Fantaſticar, chymerizar. 

A Fancic unto ; Apperit, amour ; Apetito , 
voglia , attetro; Gana , aficion , ape- 
Ho, 

Fancied; Phantaſte, affeftc, appete , aime ; 
Atterratd, volſuto; Aficionado, queri- 


Ventolo; Awva- 


A Fane on a Tower; Girovette, girover, 
gyrovet, gyrovetie, pannoncean ; Ban- 
dirolla dt: torre ; Felilla. 

Furniſh'd with a Fane ; Girovette ; Ban» 
dirolato; qi a vc(illa, 

A Fanne; Eſventail, Eſventoirz Vento» 
lo; Avanico, avanilio. 

A lictle round Fanne ; Ombrelle; Guar- 
da ſole; 9uitaſol, 

To Fanne ; Esventer, Esveatiler, Ven- 

_ tolare; Eventilar. 

Fanned; Eſvente, eſventi!e ; Vemilaro ; 
Evcaltlads, 

A Fanner; Esventeur ; Ventilarore; E-. 
wentilador. 

A Fanning; Esventement; Ventilatione; 
Eventilacion, 

To Fan Corn; FYaner; Vannare, cycnti- 
lare ; Albanar, aventat. 

A Corn Fanne ; /an ; Vanno, vaglio ; 
Harzero, 

A Fantaſie , or viſion; Fawtoſme , {1- 
taſme ; Fantaſma, viſtone; F:ntaſma , 
vifon, eftant:vna. 

Fanraltical, or fantaſtick; Fantaſtique 

. fantaſque , capricizur ,, cabockard, ca- 
bochenx , aime-noveaue, pelerin ; Ca- 
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pricioſo; Fantaſtico. 

He is Fanraſtical ; 1/4 de crinons tn la 
teſt:, il F le cervequs empeſche, Egli 
a capricchi nella teſta ; Tiene cbyme- 
ras en la cabe(a. ; 

Fantaſtical tricks; Extravogances , bad 
reries 3 Sciocchezze , capricchi ; De- 
ſuarios, difparates, badagades. . 


11 ſanraſtico, il mercurio ; Haxer el fan- 
toſtico. '_ 
Fantaſtically; Fentaſtiquiment ; Fanta- 
ſticamcnre, affertaramente ; Fantoſlica- 
wente, neciamente, . 
Famraſticalnels, or fantaſtickneſs; Fanta- 
ſtiquerie ;, Fantaſticamento; Necedad,. 
The water farcy (in a horſe ; ) Louppe , 
loupe , mal de ver ; Mal di veime; La 
loba, tn cavallo, : 
/ Fard, or painting ; Du faid ; Liſcio, anti- 
monio ; Alcat ol, efeyte, mudas, 
To Fard, or paint; Farder ; Liſciare ; 
Afeytar, alceholar, alvayaldar. 
 Farded, or painted; Farde ; Liſciato ; 
Afeytado, «lol olado, alvayaldado, 

A Farding with Fard; Fardewent ; Liſcia- 
mento; Afeytamiento, aicoboic ments. 

A Fardingale; Vetrgalle; Veitugalla ; 
pertlugado, 

A Fardle, or burden ; Fardeen, fais, pat- 
quet ; Fardello, carica, ſcwa ; Farae!, 
carea, embeitorio, lio, fardaye, 

A lirtle Fardle ; Farce, baion , ballon, 
talot, ballot ; Faidelerroy Fardelico, 

To make into Fardles; Fardeller, wmbal- 
ler, empacquetty 3 Legaie , fardelare ; 
Emboluer, liar, & ferdelar. 

Fare; or cheer ; Cherc; Buon tratraren- 
to; cembite, x10, 

Good fare ; Bonite Chire ; Regalo ; Aga» 
ſaqo, burn tratamiento, 

To Fate well ; Faire benne chere ; Rega- 
larſe ; Agaſ/ajarſe, | 

Bad Fare ; Mauaiſe chere ; Mal tratta- 
mento; Magro Naiemitnio, 

How fare you > Duke there > Comment 
vous poriex vous 2 Come State + Cz 
eſtays, Como le va > 

A watcr mans, boat-mans, or ſkjp-wans 
Fare ; Mateloge, naulage, naulerge ; 11 
nolo; Flete, nulato, 

To pay his fare; Naylager ; Nologgiae, 
pagar il nolo; Pagar flete, 

Farewell; Adi ; Adio, mi raccomando; 
Agios, quedeſe con dios. 

Farmable, or that which may be farm'd ; 
Afﬀermable ; 
Alquilable, 

A Farm ; Ferme.metairie meſi airie,acence, 
acenſe, egricole; Fitanza, poſicilione ; 
Granje, quinta, alqueria, majada- 

To farm, or ler or take to farm 53 £Acern- 
ſer, afſer met, acenſer, eemettre ; Aft= 
rare, allogare ; Arrendar, deo ar. 

Ler out to farm; Acenſe, afferme; Afﬀeit- 
tato, allogato ; Arrendado. 

Alerting to Farm , a farming ; Acence- 
ment , afſcrme , offermement ; Alloga- 
mento , afftictamemo 5 Arrends mun- 
10, 

A Farmer ; Fermier, mitayer, metais, cen- 
fier, acrnſcur, granger, granezer, mefl ay= 
er , meſtaier, meſtais, amodiateur ; Allo- 

4 gatore, affitarore ; Arrendador. 

A Farmers wife; Grangiere,metarſt,metay- 

ere; Allogatora ; Granyera. 


To be Fantaſtical ; Mercurielizer ; Fai? | 


A Farming ; Amcdiac;on ;* Allogamen- 
two; Arrengamiento, 

Farr, or diſtant ; Loin, loirg, Lontano , 
diicoſto; Lex0s. R 

To gee far oft ; S*%: ſloigner, Allontanarſe, 
diicoſtaiſe ; A/1taasſe, ſeparat ſe, 

A farr off; De loirs; Di lemano ; De 


lex0s. 
Very farr cft ; Fort lo;7; Molto lontanc; 
Muy 114305.” Hh 


Gene, or got tarrſrem; Alleigne, clo;gre; 
Allentanato; A\rxado, aicnianane, 

A Faitier; Mae{chal, mariſchal ftirant: 
Maliſcalco ; A!bograr. 

To Farrow, as a Sow Coth ; Cechomney , 


cillar. 

Farrowed ; Cockonne; Porccllato ; Poj- 
callado. 

A Fart Per ; Peto, veſia ; Pedo. 

A jutle Tait ; Fuicucy, Viſita; Pe- 
alla, ; 
To Fait; Peter; Perare ; Pevar, 

| A Fart in Sir1op; Pet de boultngicy , pet 
de maſon, Pero de Boiguignone; Pe- 
do de Galligo, 

A Farter; Pur, petriit, pricud ; Pe- 
tatore , Veciatcie; Feadorre , praoire- 
70, 

A Farthing ; Liard, quedrin, la qnatricſme 
partie d un pennie d* Angititie 5 wanit 
x monnee de France, les 24tme pai- 
tics Punſol, cer 5 ſols ſont 6 penmes, 
1 pence, & 4 Farihirgs un pram; Pez- 
zo di m.oneta p.CCcicla ; Dinero, quarto, 
ockavs, 

A Faztivg ; Pctarrade; Petamento :; Pe- 
damiento. 


Fittabile , pigienabile " 


The Farting of a luſtie horſe ; Petaraſſs ; 
Perazzo : Pedoco. 

A Faſhien : Fafor, guiſe, ſorie, maniere, 
mode, mers, mozen, obſci vance, 01 dre :; 
Mznicra, guiſa, forte, modo 2 Manerg, 

no, modo, ſurrte, coſiumbre. 

Good Faſhicn : Gavbe, bone fo fon ; Leg- 
giardia, Jeggiardezza ; Hpoſtura, gal- 
v0, buena gratia, 

After the Frerch faſhicn: A la mpde de 
France, a la Frangoiſe : Al uſo, a la 
guiſa, al coſtume di Franza ; A! wſo 
de Francia, G 

A Common faſhion ; Hebit, balituaiien ; 
. Modo comune ; #ſo comm. 

Totollow the faſhion of rhe time ; $* ac- 
commoder au temps; Applicaifh al reem= 
po3 Tencrſe al tiempo , unde frouent: 
qual el 11cmpo, tal il tients, 

| Grown our ct Faſhion ; Deſaccouſtune 5 
Sceſturato; De/acoſiumbrado. 

Without Faſhion ; Malpiaiſant ; Spiace- 
vole, diftorme ; Feo, aſqueroſo. 

To Faſhion ; Fagonner, former, modeler, 
cor former, apparexler z Formare, ade- 
ſtrare ; Acomodat, sdeſtiar, ajufiar, fi- 

gurar, | 

Faſhioned ; Fafenne , forme ; Formato, 
_ 3 Adeftirado, ajn{iado, fign- 
rado, 

Ill Faſhioned ; Malcouſtumzt; Mal co- 
ſtumato; Mal acoſtumbrado, 

A Faſhiovning; Faconnement ; Fotma. 
mentoz Acceomodamento , fighramien- 
to, : { 

Faſt, and ſure ; Ferme , ftable; Fermo, 
ſRabile, ſaldo ; Firme, ſeguro, eftable. 

Faft, or quick ; Viſte; Preſtamente;Pr flo, 


farre de punts corhens; Poicellaie 5 Pore 


To play faſt and looſe ; J: er de la nj; | 
te, rromptr; Giccar* al nodo , ingyy, A 
nate ; fucgar al fudo, trampeer, 

A FaR,, or taſting ; 7eune, jun; Digin A 
no; Ayuno. 

Exceceing faſt, as faſt as h's legps wouy A 
carry him; Plus viſte hue le pas; Ry. 
ramente; Muy Udogmante, A 

To F:{t ; Farmer ;, Digiunare ; 4yungy 

Faſt aſlcep; Aggrave de ſomme, cpplomy; C 
de jemmeil ; Caricato di ſonno; (4, 


gads de jus, . F: 
Faſted ; Zune ; Digiunato ; Ay, 
aD. F 
To Faſten,or wake faſt; F:el:erofficher,y, 
tacher, figeracclamptry "0m »*ffermy F 
efficr ; Ficare , aflicurare , fermue. 
Hiicar, clauar, |; F 
To Faſten a horſe, oxe, &c. to a plough 
cait, &, Atteler ; Legai* il cayaly A 
al vorero; Atar 1a beſtia a larta, | 
To faſten on a hook ; Acrocher ; Unc; T 
nare, attacare con uncinelli ; Crqcy, 
tar, fixar. F 
To Faſten before ; Preficher; Preficcare. 
Fixar adelante, : | A 
Faſtned ; Fiche, attache, affrett, offi E 
effermi, * acclampe, offie; Ficcato, ata 
cato ; Crocbetado, fixado. | T 
Faſined before ; Prefiche ; Preficem 
Fixado adelanie. E 


Faſtned on a hook z Accroche 3 Uncine 
ro; Crochetado. 

Faſtned to a Cart, Coach, &c. ( as 
ſes; Attefe ; Antacatoz Atacado, 

A Faſtner ; Ficheur, affermiſſeut ; Fit 
tore ; Hincador. 

A Faftning, or making faſt; Fichemmt 
effichcmnt, affiement,ſicheure, fig! 
altachtment ; Attaccamento ; Hat 
menio, atacamicento. 

A Faſtning on a hook ; "Accrochemn 
Uncinaticne ; Crochetamento, 

A Faſter ; 7euneur, Digiunatore ; 4 
nador. 

Faſting; 7eune; Digiuno ; A ayunas, 

To keep Faſting; FJeuner ; Obſcrva 
digiunoz; Garardar el oyuns. 

Full of Faſtings; Jeuneux z Digiunc; 


Ayunoſe F 
Kepr Faſting ; Jeune ; Digiunato; 4# 
nado. ; 
A Faſting day ; Four maigre ; Giorao iT x, 
digiuno; Dia de ayunas. 
Fatr ; Gras ; Grafloz Gords. Fa 
A Fat, or plump Ccnſtiturion of body; # 
embonpoint de nourrice 3 Ben diſpolt A 
Bien diſpuſto. 
A Far, or large veſleſl ; Cyve ; Grant 
ſo di legname ; 4#n wvaſo de maders, 
To pur into a Fat; Accuver , Imbottar 
Embot ar. { 
To giow Fat ; Greſfir, engraiſſir ; Ingrdl A] 
ſare ; Engordar, I 
Pur into a Fat 3; Accuwve; Imbouat; h 
Embotado. F AE 
Faral, or unlucky; Fatal; Farale, ſci E 
gurato ; Fatal, dgdichado, | rl 
Fatal deſtinie 3 DeAin , jdtaliie; Delis AC 
no; Hado, n 
Fatally ; Fatalcment ; Faralmente; F* Wi A 1 
talmente, deſidichadamente. ; P 
Faralitie, or faralneſs; Fatale; Fatur AS; 
ta; Fatalidad,. ; Co 
Fare, or deſtiny ; Sort, deflin ; Fato, & A1 
ſtino; Hado, drflins , 
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» Pere; Padre; Padre. 
A para or - Paraſtre , beau pere 3 
Socero ; Pedraſto, ſurgro. 
A grand-father, Ayeut ; 


lo, : 

A Foſter-farher 3 Pere wourriſſier, Padre 
notritore ; Padre criador. 

A God-Farher 3 Para”), Padrino ; Pa- 


of pro Farhers ide 3 paternel ; Dalla 
banda paternale 3 Al lado det padre. 
Fatherhood,.or Fatherlincls 5 Patermie ; 


ita; Fa . 
Pak; Orphan ; Orfano z Huerfa- 


Fatherly; Paternel ; Paternale ; Pater « 
nal f RF 
: her-like; Paternellement; 

__—_ Paternalmente, : 

A Fathom ; Braſſe, .braſſee , embraſſee ; 
Bracciata ; Brag 44a. 

To Fatigar , of T11E 3 

; altgats 

Faaeds Fatignt ; Aﬀaricato , ſtanca- 

+ to; Fatigado, canſado. : : 

A Facigating : Fatigalion, fatigue; Aﬀa- 

| ticamemo; Fatigamento. 

Fart : Gras, graſſe»greſſe, pataut, replet; 

- Gorao. 

GT Le gyas double ; La ttipa 
 doppia: Latripa doble. 
Far wine; Vin gras ©: Vino ricoz Vina 

To 

MN. am Fat : Graſſet, graſſelet ; Grof- 
fito ; Gordico, alge gordo. 

As fat as a Pig : Gras comme un cochon, 
gras comme un gliron, gras Comme un 
moine, g7as comme un pourceau : Graſe 
ſo came un Monacho ; Gordo como an 


Fatiguer ; Aﬀati- 


a... | 
Tofaten : Engraifſer, graiſſir; Ingraſla. 
re: Engordar. ; 
Fartened ; Engraiſſe ; Ingrafſato : Ex- 

gordado, ; 
A Fattening : Engraiſſement : 
, mento ; Engordamento, 


Ingrafla- 


| Fartic: Graiſſe#x, greſter,adipenx: Graſ- 


' fo; Gordoſo, | 
Fattinefſe ; Graſſure, onFFuoſee ; Grafſu- 
ra: Gorduras . 
Fatriſh, fattie : G raſſeler graſſet , onftu- 

eux: Ontioſo , alquanto gtaſlo : Go7- 
dago, unguentoſo. 
Fatly ; Graiſſement ; 


damente. 

Fatneſs; Graſſeſſe, graſſenr, graſſire, obe- 
fitt, Grafſuraz Gordura, : 

A Faucet; Faulſet, fauſſet, canelle, guille; 
Canella ; Canilla, rornillo, 

A Fauchion; Fauchon, * maleus; Sorte di 
arme; Genero de aymas. 

A Faulcon ;' Faulcon ; Falcone , nibio ; 
Halcon, nebli.. . Fa 

A Faulcon gentle ; Faulcon gentil,  abiey; 
Falcon gentile, regio ; Halcon manſo, 
balcon en pelo malo, | 

A Barbaric Faulcon; Faulcon Tunicien 3 
Falcone de Tunigi; Halcon de Berbe- 
ria, Tuneſino, "I 

A Ger-Faulcon ; Fanlcon ger faut; Falco- 
ne maggiore; Neblz mayor. 

A Faulcon paſſenger; Faulcox pelerin ; 
Pelerino A ar. : Romero agudo. 

A Sore Faulcon ; Faxlcon barggs z Nibio 

,alto; Falcon ſubido, 

A Tartaric Faulcon ; Tartaire ; Falcone 


Grafſamente ; Gor- 


Avo, avolo;z 
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rartaro ; Halcon de Tartaria , tartare- 
to, 

A lirtle, or young Faulcon ; Fauconnean; 
Falconnecto; Halconcillo, 

The Night Faulcon; Faulcox nofturne ; 
Nibio notturno; Neblt de la noche. 

A Faulcon ragged, or broken tcathered ; 
Faulcon balbrene ; Falcone chi ha le 
plume rotte; . Halcon de pluma quebra- 


- aa. 

A piece of Ordnance, called a Faulcon; 
Fauconeau; Falconeta ; Halconada. 

A Faulconer, or faulkoner ; Fawulconnier ;, 
Falconero ; Halconeto. 

Faulconrie ; Faulconnierie, gibier; Falco- 
neria, ſtruzzeria; Halconeria. 

A Faulr ; Faulte,vice,forfaift,forfaifture, 
coulpe, malfartt ,neffaitt, offenſe,offence, 
un faux pas, pecbe ; Culpa, mancamen- 
ro, forfetro, misfatto, ofteſa ; Falta, 0- 
fenſa, delito, 

To find fault ; Reprowwuer,coulper, encoul- 
per,vituperer; Incolpare,rimproverare; 

. Enculpar, cargar, vituperar, 

A Fault-tinder; Reprenart, vituperent , 
accuſateur; Riprenſore ; Reprendidorx. 

A great Fault; Malefice; Maleficio, crime; 
Delito exorme. _ 

A_Faulr. finding ; Momerie, accuſement ; 
Momeria, querela ; Ouerella, cargo. 
To commit 4 3 Forfaire, pecher, Far 
male, cometter colpa, etrare ; Pecar , 

errar, - S 

To Faulter in ſpeech ; Chanceller, parler 
wk Vacillare ; Tayrtamudear de mie- 
ao, | / 

Faultie ; Vicieux, coulpable , malfaiſant, 
nacent ; Colpabile , nocente?; Culpa- 
ble, delinquente. 

Faulcily ; Vicieuſement ;, Colpabilmente, 
nocentemente; Culpablemente, 

Faulrleſs;. Sans faulte, irreprovable, in- 
coulpable ; Innocenre, incolpabile z 1z- 
nocente, inculpable, 

A Favour; Faveur, benignite , benefice , 
benevolence, grace, courtoiſe ; Cortelia, 
buon ufficio, favore ; Merced, faver, 

In great Favour ; Gracieuxz Ben fayorie 
ro ;, Bien favorecido, 

To Beftow Favours ; Beneficier ; Far fa- 
vori; Haxer mercedes. 

A Favour of ſcarf, or bracelet, worn on 
the arm, &c, ) Manchon ; Manicotro 
di favore ; Regalillo, 

To Favour ; Favoriſer, tenir le menton a, 
aider ; Fayorire z Favorecer , querer 
bien, 

A beſtowing of Favours ; Beneficence ; Be- 
neficenza ; Beneficencia, 

The Favor, or form of the face; Le trait 
au viſage, mine ; La Ciera, Vaſperto, la 
fifionimia ; EL! ayre de la care , la fiſto- 
nimia, | 

Sweetneſs of Fayor ; Beaute, debonnaireles 
Belra, leggiardezza ; Beldad , Linde- 


a, 

Favontable ; Favorable, benevole, bening, 
benigne, gracieux, gratieux, adroit , be- 
uigno; Favorabile; Favorable, come- 
dido. 

Favorableneſs; Brnignete, gracienſete,gra- 
tieuſete 3 Benignira, buona graria ; Be- 
menidad, manſedumbre. 

Favourably; Favorablement, benignement, 
gracieuſement , gratieuſement, mignote- 
ment; Benignamente, gorteſemente ; 


Fatoroblemente, 
Favoured ; Faworiſe, favert, aide : Favo- 
ro; Faivortc do, 


A Favourer ; Favoureur;, Fautore ; Fa- | 


Voreceuors | 

A Favobrit ; Favorit, * belaud , mignon, 
mignot, p1zuc; Mignone, favorito ; Pri- 
vado, Ds” 

To be a principal Favorit of; Awvoir 
07eille de, avoir la vogue; Haver Porcc- 
chio ; Tener la oreja. 

A Fawcet : Canelle, quille; Canella; Ca- 
alla, tornillo, | 

A Fawn; Fadn, fan; Faone, cervo gio- 
vane; Faor, ciervo creciente., 

To fawn; Faonner; Faonare ; 
mar | 

To fawn upon one ; Flater, cajoler , amis- 
no:er; Lufinghare , adulare ; Liſonges 
a , acariciar, ; 

Fawned 3. Famne; Faonato; Faonads. 

Fawned on; Flat; Luſinghato, acarez- 
Zato ; Acariciado, liſongeado. © 

A Fawner on; Flateur, adulateur ; Lu- 
{inghiero, paraſito ;, Liſongeador, acari- 
ciador, brincador, ficofante, 

A Fawning ; Faonnement ; Faonamento; 
Parto. E0 

A Fawning on ; Flaterie, adulation, amig 
zotement ; Caicztamento ;* Acaricia* 
miento. "Fi 

Fawning, or flattring ; Amignotant; Acca- 

.rezzando; Acaricando, 


Fag- 


| Fealrie, or fidelity ; Feaulie, feaute, loy- 


aut? , foy , Lealta, tede; Leal- 
—_— — 

Fear z; Pear, crainte, eſpouvente, hideur, 
borreur, pavidite, paour; Paura , te- 
ma ; Temer, mzedo, 

To Fear; Craind/: ; Haver paura, teme- 

_.re; Haver miedso, amedrentarſe, 

To Fear, or make afeard; Effrayer, cffroy- 
er, miimider ; Intimidare, ſcorare ; A- 
medrentar, afloxar. 

To Fear exceedingly ; Efpouventer, Sbi- 

ortirſt, ſpayencarſt; Eſpantarſe , Aſ- 
faniraſe. | | 

A ſudden, and madding Fear ; Paxpeur, 
nique ; Paura ſubira, conſternar ione 
Conſternacion. bk 

Feared : Craint : Temuro; Temido, 

Feared, or ſcared ; Intimide, «fraye , ef- 

. freye : Turbaro, ſpaventato, intimida- 
to : Turbado, confundido, efpantado, 

Feartull ; Cra:atif, affreux, efpouventa= 
ble, peureux, haſfeeux, mathardt , pavi- 
de ; Pauroſo : Medroſo. 


A thing Fearful co behold : Choſe bideuſe: 


Cola ſprventevole;, Cofa ESpantable, 

Fearfully ; Craintivement , affreuſerent, 
efpouventablemeut , . laſchement , bi- 
deuſement , . peoureuſement : Horribil- 
mente, {paventoſamente : Terribilmen = 
te, efþantoſame ate, "1 

Fearfullneſs : Affreuſete ; Scompiglio, ti- 
midita ; Tim:didad floxexga. 

A Fearing; 1ntznidation ; latimidamen- 
tn; Amedrentamento. 

Fearlefle ; Sans peur, hardz aſjeure ; Are 
dito, animoſo , pronto; Atrevido, ani- 
moſo.- * ; 

Fearleſly ; 4exremeut ; Sicuramente ; 
Seguramente, 

Fearn, or brakes; Fougere, feuchicre, fou- 
chiere, tochere ; Selice, ſeleſa; Hele- 
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A Fearn ground ; Fougeraye; Feleſcro ; 
Tierra, Helecbera, | 

Pur, or laid among fern ; Foygere ; Fe- 
leſato; Helechado, 

Feaſible, a thing that may be done ; Fai- 
Jable, faiſible ; Coſa poſlibile , ageyo- 
le ; Cofa poſſible. | 

AFeaſt ; Feſte, banquet , feſtin , conv , 
Banquerte, fcſtino, paſto ; Combite, re- 
galo , ſara, 

To Feaſt ; Feftoyer , feſter , banquetter , 
. {eſtier, regaley 3 Feſteggiare 3 Fiſtejar , 
regalar, : 
Eull of Feaſts 3; Banguetenx ; Feſteggia» 

tore 3 Feſtejador » feſtrjoſo. 

A Smell feaſt ; Paraſite ; Paraſito, ſyco- 
fanta ; Paraſito, ficofanta. | 
Feaſtcd ; Feftoze > banguete; Feſteggia- 

to, regalato ; Feftej1do, 

A Feaſting; F eſtogement tra!tement, bangue- 
temint, banqueterte , banquetterie ; Fee 
ſteggiamento ; Feſtejarmenio. 

Feat , pretty , Or rite; Godaner, propelet, 
gent, mignard, mignardelet, appert;, Mig- 
nonetto, bellino; Melindroſo, genril, 

Featly ; Gentement , mignardement , 
appertement ; Farramentc ; Gentilmen- 


te. ; I: 
Fearnefſe; Propriete, mignonneitce, apper- 
ti/6; deſtrezza; Defireza, concinns- 
dad. 
A Fearher; Plume; Piuma; pluma. 
A Litcle Feather ; Plumette; Piumerra; 
 Plumilla, 
Feathers; Plumage ; Puimaggio; Pluma- 


e 7 
A Hume, or bunch of Feathers ; Penna- 
_ che, plumart ; Penacchio; Penachos 
Full of Feathers ; Plumenx ; Piumoſo ; 
Plumoſo. 
A Bunch of Feathers; Plumache, 
P/umart ; P-nacchio : Pezacho, 
Fearherlefle ; Deplume; Senza piume ; 
Sin plumas, L 
A Feather-maker ; Plumſſier ; Vendi> 
rote di piume ; Plymagers, 


To Pluck Fearhers ; Arracher les plumes; 


Cavar* le piume ; Quiar las plumas. 
Feathered ; Oui a de plumes, Piumato 
Plumado. 
Feature z Mine, le traift du viſage ; Fili- 

onomia; Tex del rofFro. 


! AFeaver; Fievre , fiebure ; Febbre; 


Calentura, 

A fleight Fever, or ague; Fiebvrette; 
Febbrerta ; Calentnrilla, 

A Fir of a Feaver; #3 accex : Accecſlo di 
febbre; Paroxiſmo, 

A Burning Feaver 3 Fievre artiene , 
Chaud mal ; Febbre ardente ; Calen- 
tura ardiente, town dill, 

A Continual Feaver; Fiewre continue ; 
Febbre continua 3 Calentura contie 
ana. 

Feaver-wort; _ Sacorin; Centauria mino- 
re ; Ceator'a menor, 


Feaveriſhz Fiewenx, febril , febrifique ; + 


F<bbroſa ; Calentuwroſo. 

February 3 Feurier , feburier ; Febraro 
Hebrero. ns. 

Fed ; Kepen, alimente, nourri, paiſſu , Paſ- 
ciuto, nutrito , alimentato 3 Apacenta- 
do, pacido, nodrido, re aſlado. | 

Fed on; Paiſſu ; Paſciuro ; Apacenta- 
do 


Fed with Corn ; Azgrene, aggrent ; Bia» 


——_ 


n— 


————— 


dato ; Pacido de trigo, 

Fed with the hand; Appaſtels ; Imboc- 
cato , paſciuro con la mano ; Llegando 
la comida a la boce, pacido con bocados 
de la mano. 

A Fee or Salery 3 Guerdon, ſalare, penfi- 
0n ; Salarioz Derecho, galardon, 

To be in fee with; Eſire en penfion; El- 
{ere penſionario ; Mercenario, 

Fees ( or vails ) Menus droifts ; Dritti 
minuri ; Derechos menndss, 

A Fee-fimple ; 
do 


A Fee-farm ; Fiefferme , Jcenſtvement , 
baille a ferme d* beritage ; Rentero di 
feudv; Arrendado wy A, 

Held in Fee-farm ; Main ferme ; Tenu- 
to in feudo ; Tenido ex dewudo, 

To alien a Fee-farm; Aliener wn feef; 
Alienare un feudo; Enagenar un ſeudo, 

Feeble ; Foible, alangouri, caduque , fla- 
que, obie; Debole, fiacco; Flaco, fin 
vigor, fin brio. | 

To make -Feeble ; Afoiblir, obier ; Inde- 
bolire , infiaccare 3 Enflaquecer, 

To grow Feeble ; AV/achir, s* alangourir , 
S* afflequer, $* avachir ; Languire , in- 
debolicſe ; Lamguzr, enflaquecerſe, 

Grown feeble; Alachsz ; Indebdolito , 
diſvigorito , languido ; Enflaqueci- 


do, 
A growing Feebie ; Alachiſſement; Inde- 
bolimenro ; Enflaquec mints, 
Feeblenefle ; Foibleſſe, chie; Debolezza, 
fiaccamento;; Febledad, flaquexa. 
Aged Feebleneſle ; Caducie ; Vecchiez. 
Za , decrepitezza; Flaqueza de a- 
no 


$, 
Feebly ; Foiblement ; Debolmente, fiac 
camente 3 Flacamente , floxamen- 


_* | 

To feed ; Paiſtre , repaiſtre', alimentar , 
nourrir, $* aviander, paſturer; Mandu- 
care , paſlcere ; Pacer, nodrir , alimen- 
tar, 

To feed on ; Manger; Mangiare ; Co- 


mer. 

To feed ravenouſly;Galaffrer,*morfrailler, 
gourmander ; Ingordiggiare, trangug- 
giare ; Traygadr, engullir. | 

To Feed with Corn ; Aggrener , agrener ; 
Apaſtar Con biada; Pacer con gra- 


0, 

To Feed by hand ; Appaſteley ; Imbocca- 
re.; Meter la coma con la mano. 

A Feeder ; .9ui repaiſt, mangenr, nourriſ- 
ſenr ; <2 ng 3 Comidor, 

A Ravenous Feeder; Galaffre, gourmand ; 
Goloſo,ingordo; Tragon, gerganton, glo- 
ton, engullidor, comilon. 

A Feeding ; Paſture, paſturage , nowrriſſe- 
ment , paſt, paſturement ; Nutrimento ; 
Nodrimiento, 

Much Feeding ; Gourmandiſe ; Ingordi- 
gia, goloſita; Gargantez,, golofina , 
glotoma. 

Feeding , or Feeding on ; Mangeazt ; 
Mangiante , Comiendo, n 
Ravenous or greedy Feeding; Galaffrene, 
morfiaille , manzer;e; Ingordigiamento, 

Tragamiento. 

Feeding for Cartle; Gras paſturage 3 Pa- 
ſturaggio; Paſturaje. 

To Feel : Sentry: Sentire : Sentir. 

To Feel ſoftly : Attoucher, palper 5 To- 


| Care , palpare : Palpar , tocar lige- 


Fief ; Feudo; Feu- | 


& 
_— 


Yamente. 

A Feeling : Sentzment , ſentement . $,, | 
rimento : Sertimiento, | 

A ſoft ſecling of : Atcouchement , ,, | T: 
ftation ; Tocamento leggicto ; Toce 
miento ſuperficial. 

The Sence of teeling; Sentire; 11 ſer; 
re: El ſentir, 

The Felanders , a diſeaſe in Birds. pj, 
Ares; Vermi d*uccello : Gu/epos & 
Halcon. 

Full of the Felanders : Filandys . Pic 
di yermi : Guſanoſo. n*24 

Felicitic : Felicit , * benrete, heuymfy 
proſperite : Felicita ; Felicidag, FR 
VERLUYARRA, ' 

A Fell, or kin: Peg, panne- Pulls. 
Pelo , pellejo. | "{ WY 

A Fell-monger : Peaxcier, pelletier , u, 
giſſier , megicier : Pelleraio ; Pl 
Jero, 

Fell or cruel; Atroce, felon, furieus, P 
freux : Arroce, crudele ; Cruel, ſavy; 
ento. 

To Fell down ; Terraſſer, aſſommer, ue. 
tre, avaller ; Abbatere, pcflundxe ,a 
rterrare; Apoirear, matar, derrocar, dl. 
ribar. Sic: 

Felled down ; Aſſomme, terraſſe, abba 
avalle ; Arrerrato, abatcuro ; Ap 
ado, derribado, derrocado. 

A Feller down to the earth ; Aſſommn 
Abbateur, avalleur ; Atteratore; AÞ 
reader, derribador, derrocador. 

A Feller of Wood ; Boicheron ; Abatiin 
de arboli ; Abatidor de arboles. 

A Felling down ; Abbatement, abbatem; 
Abatimento; Abatimients, 

Fellnefle, or cruelty ; Atrocit6, felony, 

affrenſete; Beluoſita , crudelta, atthxi 
ta ; Crueldad, atrocidad. . 

Felly, or cruelly ; Atrocement , fun. 
ment , affreuſement ; Arrocement; 
Cruelmente, inbumanamente, 

A Fellon, or MalefaRor ; Criminel , ls 
ron ; Criminale, delinquente, lad, 
Criminal, ladron, delinquente. 

A Fellow or Mate; Compagnov, camured, 
adjoin » pair, Camarada; Comps 
nero, 

A Fellow ( or match ) #7 pareil ; Ugus 


1 Te 
e, parangone ; #gnal, conſorte, | 
A baſe Fellow; * Halefeſfier, gueux, bth Fe; 
fire; Forſante , furbo, ſciagutat; 
Picaro, vellaco, baxeza. : ; 
A Good Fellow ; Box compagnon , ew Will ' 
fre , gale , bon temps , gauttier , | | 
gar gon, gaultier,bon rompu,afficus,tv| | 
lan; Buon compagno; Buen con A 


Nero, 

The Fellows of a Wheel ; Gzrons & nt 
roue, fantes; Gambe di una r62;WWW a 
Las piernas de la rueda, 1 

To play the good Fellow ; Donner» MI Fer 
temps; Alcgrarſi z Regoxiiarſt, 
garſe, AF 

Fellowſhip ; Compagmie, accompagntmint, ; 
alliance, aſſociation; Compagnia, | , 
verſarione 3 Converſation , ſociedul: WI Fut 

_ Compaiia, 

Fit to hold fellowſhip with z Aſſociablt;| 
Converſabile, ſociabile , Conver/ablt; 
comedido. 

To joyn in fellowſhip; Compagnonnr, 

lier; Collegarſi 3 Collegarſe , aſſo 

arſe. 
Joyned 


—_— 
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m— 
d in Fellowſhip; Co7/0c'e ,compagnone 
Toe alli ; Collegari ; Aſſoctades, collega- 


/ 


__ 


dos. , 

To hold Fellowſhip with ; Aſſocter, Con- 
yerſare , accompagnare ; Converſar , 
aſſociar. 

Having Fellow-ſhip of, Accompagnant ; 
Collegando ; Converſando, 

A Felon on che finger, or whit-low ; Fu- 
runcle, froncle, pana'y 3 Fironclo, bu- 
guoncello; Hura, : 

A Felon ; Criminel, larron, filou, (celuy qui 
commet quelque Crime digne de mort , 
Comme menrire, larrecing, &c,) tirelaine, 
Malfattore, ladro, aflaſſino; Ladron, 
delinquemt; capeador, 

Eclonic: #3 (tel) crime qui merite La mort, 
{4 cin ; Maltfarro, delico, crimine : Cri- 
men, delifto, of 'nſa. : 

E:lonious : Furtif, larozneux, larrecinenx, 
lon ; Furrivo ; Huriive,crimmal, 

Feloniouſly : Furiivement , larrecineuſe- 
' ment, f-lonnement; Furtivamente © Hur- 

_ radamente, _ 

Felc ; Sent, participe du worbe ro Feel 2 

1 Sentito; Sentido, 
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re 2 Tocade ligrramente. 
A Fer ; Feultre, fewtre : Felrro : Fel- 


| ire. 

| To make of Felt : Feyultrer ; Feltrare : 
Feltrar. 

Made of Felt ; Ferdltye, Fentre ; Feltraro : 
Feltrado. 

AFelrt Cloak ; Cabrn, gabrn ; Gabano, 
feltro ; Gravan, Fieltro. 

A Felt maker 2 Feaaltyzer £ Felrrero ; Fel- 


EF I8 Far VT 
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reve. 

{ A maker of Felr-cloaks : Gabaonite : Ga- 

{ bancro: Gravarero, 

A Femalc : Fenelle ; Femina 3 Heme 
bra. 

Feminine ; Feminin ; Feminino 3 Femi- 
M670. | 

To Fence, or make a Fence : Palifſir , 
bge', manir : Munire, cirxcondare mu- 
rare, ciccongirace : Munir, pirirechar, 

"ificar, 

A Fence $; Haye, paliſſad:, paliſſe + Palize 
Zada, ſteccara : Palenguera , palizade, 
eſtacada. 

ToFence with weapons : Eſcrimey, tirer 
aux ermes + Schermare :; Eſgrimir. 

Fenced abour : Muni, paliſſe, bayt ; Paliz- 
Za, muniro, circondato ; Palizado , 
foriificado, mun:do, 

A Fencer, or Matter of Fence : Eſcrimenr, 
gladiatewr ; Schermitoce 2 Eſgrimi- 


A Fencing with weapons : Eſcrime, eſcri- 
mene, eladiation © $chermamento ; E/> 
£11mients. 

A Fen-duck Poxle a* eau : Anitro aqua- 
Uo: Anade del anova. 

Fenigreek, or fenugreek : Fenugrec; Fe- 
no greco; Heno gri-v9, 

en » Marex , mauve rcages may as s me- 
rets, pals + Paluge, lago, pantano; Ma- 
riſma, palade, a;rolladero. 

Full of Fens : Potudercx * P:ludofh, la- 

Po, panranolo : Paiydoſo, mariſmo- 
0 


Fennell : Fenovil! , fenoit ; Finocchio : 
 Hinojo, finojo 


Pieno di paludi, panranoſo': Atellade. 


Fel ſoftly : 4tteucne : Tocato ſuayemen- | 


ennic, fen. like + Mare/canenx, paluſtre: | 


m— 


rivo, paludoſo, 

Fenugreck herb : Fenugrec : Feno greco : 
Heno griego. 

A Feodarice ; Feudal, feodal , feudetaire ; 
Feuderatio ; Feudetarie. 

A Feoftor z Seigneur de fief : Signore del 
feudo : Sefor del feudo, 

A Feoftwcnt : Fieſvement ;, Feudamento : 
Feudamiento. © 

A Feoff.vent in truſt : Fidez commis » Feu» 
do, fidato : Feudo fiado. 

A Ferret : Furet: Donnola : Huron. 

To Ferret every corner of ; Fuſiller ; 
Cercare per tutro; Buſcar por t0das 
partes. 

To Ferrer ; Fureter ; Donnolare z Hwure- 


nar, - 

Ferrer-filk ; Filoſelle; Sorte di ſera; Ge- 
nero de ſeda, 

Ferrerred ; Furete, furlucque; Cercato; 
Buſcado, huroxado. 

A Ferreter ; Fureteur; Indagatore ; Hu- 
ronador. 

A Ferry; Paſſage, trajef# ; Tragherto, 
paflaggio; Paſſaje, h 

To Ferry over z Trajefer, paſſer ; Trag- 
hertare ; Pzſſar al otro lads, 

A Ferry-boar ; poten, bac de paſſage, ba- 
chot ; Naſlella, navicella, ſchiffo, bar- 
cherta ; Barquilla, (ſquife paſſadero. 

A Ferry-man Patelier , —_ paſſeur, 
port onni-r, riveran, tragefaire, paſſagi- 
er; Tragherttero, barchertero ; Bar- 
quillero, : 

A Ferry-woman 3 Bateliere ; Tragherte- 
ra, barcherrera ; Barquillera, 

Ferriagez Droit de bac , 0% de paſſage ; 
Nolo di paflagio; Derecho del paſſa- 


Je. | 
Ferrill; Fertile,gras; Fecondo, graflo , | 


tertile, abondante ; Fertil, gordo, tier- 
ya vicioſa, 

To make Ferrill ; Fertilizer, faire fertile, 
affertiler ; Fertilizare ; Fertilizar. 


Made Ferrill , or fertilized ; Fertili- | 


&, affertille ; Fertilizaro ; P-:rtiliza- 


0, 
Fertilitie, or fertillneſs; Fertilite ; Fer- 
tilira ; Fertilidad, 


Fertilly ; Fertilement ; Ferrilmente, Fer- | 


t:ilmente, 

Fervencie ; Ardeur , fervexr; Ardore , 
fervore 3 Ardor, bervor, 

Fervent ; Fervent, ardent ,ardaent; Arden- 
re; Ardiente. 

Fervently ; Ardamment, fervement, ar- 
dentement ; Ardentemenre ; Ardiente- 
mente. 

A Ferula ( us'd in Schools ) Ferule ; Fe. 
rola ; Ferula. 

A Feſcue; Toxche 3 Apuntatore 3 Apnn- 
tador. | 

To Feſter ; Apoſtumer, putrifier ; Apoſtu- 
mare , putridare ; Podrecer , inpoſtu- 


_ mar. 
Feſtered; Apotume 3 Purrefatto ; Podre- 
. cr4o, 

Feftring wirh marrer, or corruption ; Pu» 
rulent ; Diventando purrido ; Podre- 
crendoſe. | 

A Fetch, nr cunaing drift ; Ruſe, menee 
Furberiaz Trampe, maiig, ' 

To Fetch; Mencr, amener, admener, que- 
rir, guerre; Menare ; Travr, 

To ferch up, or overtake ; Actaindre, at- 
trapper 3 Cogliere ; Alcangar, 


—_—_— 
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Fetched up,or overtaken; Attraye; Coltoz 
Alca £:4o, 

Ferched in 3 Meme, amens ; Menato, im- 
portato ; [ſraydy, mnivodutido. 

A Fetcher un ; Ameneur ; Mcnatore; Traz= 


Fa 

A Fetching ; 
Trazmienio, 

Ferrers ; Fers, *govions, enferges, empas 3 
Ceppi ; Grilos. 

To Ferrer ; Enbeuder, enchrveRtrer , en- 
f-rger, erferrer, encordeler ; Inceppare; 
G7iliar, 

Ferrered ; Enbeude, encheveſtre, enferie, | 
encordele ; Ceppato ; Grillads, | 

A Fertering ; | Encheveſtrement, enchcye- 
ftrure , Ceppamento; Gril/amento. 

Feud, as deadly feud; }oen? de-ſe venoer 

, p«r la mort de (es ennemis, boſtilite; Ne- 
micitia ; Encmiftad, peſadumbre, 

Few; Pew; Pochi; Pocos. 

_ (3 Paucire , Pochezza; Pogue- 

a 


Amencment ; Menamento ; 


Fewell;Chauffege; Eſca ; Yeſcapoy el fureo. 

Wood-Fewecll ; Bois, — Folia 
Leia, 

A Fib, or fibbing; Fable, bourde,menſongne, 
mencerie, baye, balivemne, ſornette ; Fa- 
vola, baia ; patrafiz, chiſte. 

To Fib, or lic ; AMemer, menſonger; Fin» 
gere ; Fingir. ; 

The Fibers of the muſcles; Fibres; Fibre; 
Fibras, 

>, Fibreuz, filendrt; Fibroſo; Fi- 

ofo, 

Fickle ; Inconſtant, leger, mizoble ; Sco. 
ſtanre, I:ggiero, mucabile 3 Mudeable, 
ligero, anconjtante. 

Ficklene\s ; Inconſtance , mobilite , mua- 
blete; Leggerezza, ſcoſtanza ; 1ncon- 
ftancia, liger: ſa, 

Ficklely ; 1nconſftamment ; Scontemramen- 
re; Incon'tantem-nte, 

A Fiftion ; F:@107, f.infe ; Finramento; 
Ficcion, ſingbmicnto, 1g ments, 

A Fiddle 3  zole, rebec; Violino; Rabel, 
violm, 

To Fiddle; over du r-bec, Tocar? il 
violino ; Toca? al rabel, 

A Fidler; Meneftrier, wiclier ; Sonaroce, 
wuſico z Men ftril, guitarriſta, 

To be Fidling up and down to no pur- 
pole; Niveter; Andar yagando; Yr 
_ 2500 aca, y aculla fin haxer na- 

4. 

Fidelitie ; Fidelite ; Fedclta ; Fidelidad, 
lealtad, \ 

Fie ; Fy, f: ; Fo, phi, chibo , Fay, | 

A Ficld ; Champ, camp ; Campo ; Cam- 


A DM field ; Camparne, campagne race 
Campo raz9; Campaiiz Hang, 

Of, or belonging to a Field; Compal , 
champeſtre ; Campeſtre ; Campe3ino. 
Field-rent ; Champar, champert, campart; 

Campo partito; Campo diwidido. 


A plain or open held; Chomp ouvert ; 


Cawpo aperto, piano 3 Campo aber- 
to. = is 

A Corn-field ; Champ bledier, terre hledi- 
ere; Campo di tromenti; Campo 1ri- 
gens. | 

A Common Field : Champ h1fale; Can- 
po commune ; Vaxias ,. campo comun. 

To refide in the fields ; Camneger , cam- 
payer, campeyer ; Caupeggiare, / v7? 

ex 
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en campo. 
A Ficld thar lies fallow, Champ de relais; 
Campo ripoſante ; Terr de r-poſo. 

To divide a Field,or rhe crop of it; Cham- 
- - parter,champartir; Partaggiar* un came» 
; partir un campo, | 
A divider of Fields, or field-rents ; Cham 

parteur , Campo-partitore z partaor de 
campo, 
A Fieldfare, or feldifare; Grzve traſle , 
- grive ſiſatle, tourd, tourdelle ; Tordo 3 
.. Zorgal, | = 
Ficliie, living in the fields; Campaig- 
nart, champeftre ; Campeltre; Campe- 


no, | 

" Sou Ficr, feroce, farouche, atroce, re- 
wveſche , aſpre ; Fiero, aſpero, feroce 3 
Fero% , atroX%.. N : 

Somewhat fierce 3. Fieret 3 Ferocito , al- 
quanto fiero ; Feroxso. 

Fiercely ; Fierement , atrocement, aſpre- 
ment ; Fieramente, ferocemente ; Fe- 
rozmente, atrozmente. 

Somewhar fiercely ; Fierettement; Al- 
quaneo heramente 3 Fer03o(amente. 'F 
Fierceneſs ; Ferocite, fierte, aſprete, atro- 
cite, reveſcherie ; Fierezza , ferocira , 

atrocita ; Ferocidad, atrocidad. 

A Fife ; phiphre, fifre ; Fifra; Fifra. 

Fifreen ; Omuinxe ; 

The FE eeSh 3 Duinſiexme 3 Il Decimo 

_ quinto ; El decimo quinto, ; 

A Fifreenth ; Certaine taxe, 08 impoſition 

paye au Roy par toutes des villes du Roj- 


aume; Quinzena ; LDungena 


Fiftie;z Cinquante z Cinquanta z Citquen- | 


ta, | : 
The Fiftieth part ; Cinguanizeſme ; Par- 
re cinquanteſima ; parte cinquente- 


_- 
A Figge; Figue; Fico; Higo, la mas dol- 


ce de frutas. 


A Figg-tee ; Figuier ; Fico albero; Hi- 


guera arbol, : 

A Drie Figg ; Figue ſeiche , figne de ca- 
reſme; Fico arido, [ccco ; Higuera ſeca, 
enxuta, 

A wild Figg-tree ; Caprifce ; Fico ſelva- 
tico ; Hguera ſtlvaje, 

A lover, or eater of Figgs ; Figon; Fico- 
nero ; Higonero, 

Nor ro care aFigg for one;Faire la figue a; 
Moſtrar* il fico ; Haxer el bigo, no ſe dar 


nada. 

An orchard of Figg-trees ; Figueraye, fi- 
guiere, fignerie; Horto di fichi; Ha- 
erto de higos. 

A Figg-cater (Bird;) papafigue, papefigue, 
becquefigue; Beccofico ; Becohigo. 


. To +fighr ; Combatre, faire armes , Jour 


des mains, $* attacher a, batailler, Com- 
barrere ; pelear, combatir. 

To Fight hard againſt ; Oppugner; Con- 
trabattere, oppugnare,oporre con arme; 
Contra pelear, oponer con fuercas. 

A Fight ; Combat, mcſlee, vacarme, bata- 
ze, attaque, Combare, combarimento, 
pelea, combattimiento. 

To Fight art ſharp ro the uttermoſt; Com- 
batre & oultrance ; Combarttere oltrag- 
gioſamente ; pelear a viva fuerfa. 

A Fighr ar Sea; Naumachie , combat na- 
wall ; Combare navale ; pelea na- 
wal, 

To Fight from morning to "night, or to 
fight a Battail out ; Onltrer une jour- 


np 3 Dune. 
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ar a tt tt CCA — 


F | | 


OE 


nee; Combarrere di lume a lume ; pe- 
lear todo el dia, (4 

A Fighrer ; Combatant, combateur, Com- 
batrentre ; Combatiente. 

Ever Fighting ; Arietant ; Sempre com- 
barrendo ; Szempre peleando. 

Figurative; Fuguratif ; Figurativo ; Fi- 
gurative, troptce. 

A Figure ; Figure; Figura; Figure. 

To Figure; Figurer 3 Figurare 3 Figu= 


rar. 
A pretty little figure ; Figurine ; Figu- 
retta ; Frignurita, 


. Figured ; . Figure; Figtrato 3 Fignras 


do, tracado. 
A Figuring ; Figarement ; Figuramento ; 
Figuramiento. 


| Figuratively ; par Figure ; Figuratamen- 


te; Figurahamecnie. 

Filaments (licrle ſtrings, threads, or hairs 
in veins, in roots, plants, &c. ) File- 
mens; Filamenti ; H:lamientos. 

Full of thoſe Filaments; Filamenteux ; 
Filoſo ;'Hiloſo,  . 

A Filbeard ; Couldre , coudre franche , 
nov/elte, a velaine , avellame, melline; 
Avelana ; Avellana, 

The red Filbcard ; Nox poxtique; Nuoce 
-ponrico: Nuex ponltca, 

The Filbzard tree; Avelaignier; Avella- 

| na+lbero; Avellana arbol, | 

To Filch, or ſteal ; Deſrobber , embler , 

. gaſconner,robber,ſub'raire,laronner; Rub- 
bare, furare, ſortrarre; Hurtar, apaiiar, 

Filched ; De/iobbe, emble ; Rubbaro; Hur- 
tado, apafizdo. | 

A Filcher : Deſrobbeur, * poiſſard, larron- 
ceau, laronneau, larron; Furatore, la- 
dro; Hurtador. ; 

A Filching; Deſrobbement, furt, robberie, 
ſubreption, larronzerie, laricin, Fura- 
mento ; Hurtamien'o. 

Filching ; Furtif, larrecineux; Furativo; 
Hu#tativo, 

Filchingly ; Furtivement ; Furtivamen- 
te ; Hurtadamente. 

AFile ; Lime; Lima; Lima, 

ToFile; Limer, Limare ; Limar, po- 
br. | 

A ſmoorh File ; Lime ſourde ; Lima ſot- 
ule; Lima ſoti!. 

File-duſt, Limaille, limenre, limature; Li- 
matura ; Limadura, * 

Great, groſleſt File-duſt ; Mitaille ; Me- 
tallo ; Mzrrallo, 

A File, or rank ; File, filiere, ordre, rang ; 
Ordine , filata; Hilada, orden, rene- 
(on 

To march by File; Marcher en baye, 
marcher par ordre ; Matchar regolar- 
mente ; Marchar por regia. 

Filed ; Lime; Limato; Limado , poli- 
do. 

A Filer; Limeur ; Limatore ; Limader, 
polidor, 

A Filing; Limcure, limature ; Limamento; 
Limamients. 

Filipendula, an herb ; Filipende, filipen- 
dule ; Filipendola ; Filipendula, 

To Fil); Emplir, remplir, aſſouvry ; Em- 
pire, riempire z Henchir, binchir, 

To Fill up (or fill full; ) parfournis ; 
Empire pieno ; Hencbjr todo. 

To fill up wine veſſels which have lea- 
ked ; Ociller les wins :-Occhiare li vaſi; 
Oxear los vinos. 


« "w 


: — 
He hath his whole Fill of; 1/ ex ; 
ques aux oreilles ; Hafinal w_ 
Haſta las orejas tiene, | 
To fill with meat : Saowler, raſſaſter, de. | 
. viander, aſſouvir ; Satiare : Sactar. 
Filled ; Empli, rempli, aſſouvi : Empito 
riempito : Hezchido, binchido. | 
Filled with meat: Saowle , raſſaſte, rem. | 
pl, aſſouvi; Sariato : Saciado, 
Filled as a leaking wine vellel ; Ogyl;. 
Occhiato x Oxeado. 
A Filler ; ©9u; remplit : Empitore; Hep. | 
chidsr, | | 
A Filler : Bande, bandeau, tem templette. | 
Banderra : Bandilla, Y 
The Filler of a Beaſt : Filet : Filata: hy, | 
lada de un animal, 
The ſquare Filler of a pillar ; Filet eg. 
76 ; Filata quadrata ; Hilada quady, 


k 
ie 


aa, 

Fillerted ; Bande :; Faſciato : Vendy, 

. bilads. : | 

A Fillie, or young Mare ; Poulaine, pou..| 
tre ; Poledra : potra, polling, - potran, 

A 'Fillie of a year old : Borretre : Pole, 
dra de un anno : patranca de un afio,- 

A Filling : Aemplage, repliſſ age, remyliſſe 
ment, rempliſſon, aſſouviſſement : Emyi. 

mento : Heachimenio. 

The Filling up of leakie wine veſlclh; 
Ocillage de win ; Occhiare ; 06 
das. | 

A Filling of the Belly : Saoulement, |. 
ſaſtement, aſſouviſſement : Satiamenh; 

_ Hattura, ſaciamiento, 

A Fillip z Chiquenauae : Crito : paping, 
floretada, papinte, chirlo, 

To Fillip : Chiquenauder : Frignoccolar, 
paftrotar, | 

Filliped : Chiquenande $ Frignocolao | 
papirotado; : 4 

A Film : Taye, pea, deſlie ; Pellc ſort 
le ; Pellejo ſotil, delgado, | 

The Film enwrapping, the brain : # 
ninges ; Menini: Meninas, membrand 
del meollo. 

The Stuft Filoſella ; Feloſelle ; Filoſelt; 
Flilofella. 

To Filter, or ſtrain through a Felt : F 
tre: : Filtrare ; Filtrar, 

Filtred, diftilled through a Felc : Film: 
Diftillato, filtrato : Feltrado , deftils 

ao. 

A Filcring : Filtration : Felcrament 
Feltramients, 

Filch : Ordure, wilenie ; Lordura, fangs, 
pantrano, lordezza, ſporcura, bratuz 
Porqueria, ſuzzedad, 

A Filth, or filthy ſloven s Ordon,ſaleret| 
Sporca : pmerco,ſurio, 

The Filrh that is {wept our of a room;l# 
balieures : Sporchezza dicaſa : Suri 

dad de la caſa. 

Filthy : 07d, vilain,ſale,ſaſle,*hourdan, 
maunet, meſchant,ſurdide, ſuineux , W 
lain ; Sporco, brutto, ſucido :; SwW, 
bediondo, puerco. 

A Filrhy fellow : Ordon; Lordone : P+ 
erco, hediondo, |þ 

To make Filthie : Ordir, vilener , pollut\| 
ſalir, ſaſl'r : Lordare, imbracrare, ip# 
care : Manchar, enſuxar; ; 

Male Filthie : Ord, pollue, wilene: Spt* 
cato, lordato : Manchado, enſuxia 
amanxzllado, "EP 

A Filthic part s Meſchancete : MO 

gta 
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ic; a: Vellagueria> rujndad. -- + j{ Fined, or put ro4 Fine; Mult, multe ; 
| SEA Eiltie ; Ordiſſewre, ſaliſfure 3, Emendaro z Em'endado, miltado. 
{. ar” — mentd,, ſporcamento 5. enſurt- - || Fined, or retined,”as'Merals -S, Aﬀins, raf< 
" mients, aman%/Ulam:ento. - fine , Rath gardy>pargato , purificato : 
Jl | Eilchily ; Ordement, vilajuement fo 6 _Mundado, plrgado, gdelgaxado. 
nut, mf anhmcn','{ordidement;, 1por- — wo td SL 
M- l lordamence ;- Suzzamente. cegiardeztX 7; Pagliardezza z3 Mee 
nte, lordamct KNITS « eg 3 
|} lanie ; Sporcheria., Jordezza ; Sue" | A Finer of Merals; Afineur, raffineter, eſ- 
1d porg Werias 3% 4, ol - mindeur, Mondatere de Mertalli; Man- 
eh- | Engl 4 F;aal.; Finale, difiaitivo; Final P  dador de metales, © 
Jef1uizo, conrtd 00. ; Finely ; Deliement, mienardement, Rttc- 
te; | ' Finally; Finalemtms finablements, Final- mezit, d/nement 5>Nctramente, pullita- 
- WH aca ; Fipalmerle yp COnluſeV AMER = menre; Lmpmamento, pulidamente, * 
Hi. Sore” 54a Dan: Þ Finely ſet forth ; Ore 3' Aggonciato , a- 
MF A Finch; Piv/ens Fringuello', Pinchon, dornato ,- abbcilits'; AdWaado ,aljn- 
tt « 20s oe | dads. WT - | 
t ave cluquibt. ,. , MD. G.-- --*g | N "or; 
Ire. a Bull Finch 3: Pivoinc , ſo ficur ;,* Fiſchia» | AFining of Metals 5 Aﬀenage, affinemont; 


re Chifladvr. » ya! SHIGS p6 
a Gold Finch 5 Finſor aore 3 Fiinguel- 


Jo giallo; Pincbon dorado. by 


pul. | A Green fiach zhoriot, /t errant - Verder- 
ket, r03 Pinchon vUer de. 1 ; 
le A Thiſtle Finch ; | Chardonnere.,: carde 3 


Card:1lino,gudellino 3 Sirguerg. = 
| AFicnd or Furic ; Farie; Furia ; Furta, 


b * demontg. - 46, * 4 

' To Find 5. Troyver 3 Trovare 3 .Hallar , 
| alcanger, x 

To Find good ;; T/9uver bon, aptroxver ; 
_ Approvatey, Tener por buenogap! dur, 

To Find our ; 1nventer, trouver; lnven- 
rare $ Invemrtar, _ 

To find faulr wich ; Vituverer , blaſmer ; 
"Biabmare ,. riprend=re: , riprovera- 
.; re; Acbacbpr, reptar, reprovarci 

A Find-faulc ; \Reprenart, mome'; Momo, 

| zoylo,criticogriprenditore; Reptador,mo- 


A Finder; Trouveur , trowueur ; Tro-, 

'  vyarore; Hallacor, 7 

A Finding ; ,T/0#vage,.trouwvement z T ro- 

 vamento; Hallamiento, 

Fincable, or, puniſhable ; Mulftoire , a 

mendable ; Emendabile j; Emienda- 

ble, $orrigible, + 

£ ine, or ncat-3 Sade, brave, attinte, qolt , 
. het , accointt, accoint, fringant, f'1s- 
que, go/gias, gen', godia, auſſi, fin , 

lubul, delie, menu, mignon, miace, me, 
Gagliardo, . garbato, fottile 3 Palido , 
&egre, fotd,. © © ; | 

To niake fine; Ajo/irr, earber, polir ,- de- 
lier, offa er z Acconciare ,, abellice ; 

, A'maar, alnur s Ws 

Made ve ; Ajolic , affaifte ; Abbellito ; 

Alindaas, atauiado. 

To waxFine.,, $* ammignonner ; Diven- 
rar bello ; Devenir linad, - 

Somewhat . Fine; AMinceler 3 alquanto 
bello; Aleo lindo 

; A Making Fine; 4 a:terie; Abellimen- 
wt; Alindamicuo, * 

A Fine; Amninde, multe; Emenda, pena ;z 
Eminda » pong, 

To Fine, or patto a Fine; Multer ;, E- 
mendare ,. punire ; Emendar,, Ccaſti- 
ea, multar, | x 

| A Fine tor not appearing ; * Aramme; Pe- 
na PEr non aver comparioz Emienda 

. Po 1n0 aver comparecide. 

TaFine merals; Affizer,raffiner, finer; Raffi- 
uare, purificare ; Purificar, purgar me- 


AF f or end; ) Fiz; F:ne, caro ; Fir 
eabo, concluſion. oth NY 7 . 


raffizement, roffinage; Mondamento , 
raffinaments, purgatnento-de meralli;: 
Re finsmicnto 3. . purgamiento de met a= 
les, 

A Fining ( or atnercing ) Multation ; E- 

. menda ; Emienda\ * ' ng 

Fining, or amercipg ;' 'Malfoire ; Pena 

- pecuniaria ; Condenacion 'ex dinero, © * 

A Fing:r; Dowt; Dito; Drdo. + 

The knuckles of the Mngers; /es nevwas, 
les 10intures des 'doxtts;;, Nodelli, (c 
n'cche Uclle dita 3 [os artejos , las 

© T:yunturas de Ads ardas, ns: 

The Fingers or Toes poyned rogerther de- 
formedly ; Patte d oye, Picde de occa; 

. Pie de panſo. ul 

The Thumb Finger's Le'pouce ; Il pol- 
lice ;- Fl putgay, by . : 

The Fore-Finget ; - Doigt indice 5 Diro 
indice, monſtrance; Dedv demtonſtraduy ,, 
> d:da indice, þ3 v1 A 

The middl- Finger 3 Doegt du mulier, 1s 
mat *re dvigt; 11 diro di mezzo, diro 
mezz.ano ; Dedo medtano. : 

The Ring Finger 3 Doigt annulaire , 
Doigt m-dicin, Dito annulare ; Dedo 

.de la ſortija , 0 dedo det corafon, 

The Little Finger ; \Le perit - doigt Pa; 
dvigt auriculaire , Diro mignolo, mig- 
rizrello; EL menique, , 

To Finger or handle much; Manigntrer ; 
Maneggtarc 3 Manoſear 3 mane jat. ; 

To Finger, or lay his Fingers on; Em- 
pogner, mertre la main"d-fus, mzttre les, 
dowgts deſſus ; mamer tyesbien ſes haryes, 
manigoetier, Impugnare 3 Empunar , 
apahar, 

The Fingersends uhdzr the nails ; Bopts 
d:s dowets; Capode dita ; Cabos de'los 
dedos. 

Fingered ; Empoigne z Impugnato; Em- 
puizdo, aſrdo. 

To Finith ; Finir, achever , accomtlir', 
pa: faire, finer, faire fin, parachever , 
mcttre a fin; Finire, compire , accom- 
pire 3 Fenccer, cumplir, perficionar , a= 
cobar. ; | 

Finiſhed ; Fin', acheve, accompli , fine , 
paracheve, parfaitt ; Finito, compito ; 
Feneeido, acabado. ; 

' A Finither ; 
Finirore, compitore z Fenecedor , at- 
bador, cumplidor, nw '# 

A Finiſhing ; Fikemen', accompliſſement, 
achevemeutt, paracbevement.; 'F.nimen- 
to, compirgento; Fenecimento,. acaba- 


a... ad 


mentn, 
A Fin of a Fifth; Aileron, aifleron , page- 


Accompliſſeur , parſ aifeur z* 


et 


——.o——_ 
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' A Fireefork ; Fourche au feusfouugon; Fore 


| A Fire kindfer, or ſtirrer ; At '(ifeu;, A. 


ITT : , , 
A Bone-fre; Feu de jye, fu ds brhour- 


my” 
0ive ;. Ala di peſce'; Alt del peſcads ** | 
F.ns ot Fiſhes ; Les ailes Ar yuiſſons, ail. - 
rons, Bs fleaix des po ffuns 5 Branche} 
Ag alles de peicave,”' * 
Fire; F-u« ;, Fawco,; fuego el elemento 
mas alto. ws. ; 
W.1d fire 3 Fes ereg-0ts 5 * Fuoco grege(- 
co, Fuego deſtruttrus, _ BY: 
To make the Fire ; Attiſer ls Feu; Arrizi- 
Zar il fnoco; Atrzar ebfuegs, ' 
Stirred asFire ; Arie; Arizzato: AtH 
3440. CO NN. 4 
S. Helens, or S. Hermes Fire; Fe @ 
Helene, fru »* Herme furole, fl ambayt ; 
Fuceo diianca Heltnz 5 fatola , fiam- 
meggiamento , Centeilas de ſynta He- 
ena; [- MEE 
Holy Fire , Fey ſacre; Fuoro vcRale ; 
. Fuego veſtal, virginal; * © 
Fire-drakes 3 Fazrolles ; Fiatumeggia- 
tenti, Obras de furgo; cobetes. | 
To be on Fire ; Ardo:r, ardre, bruſler, Ab- 
bruggiare , abbrucciare ; Duemar , 
accender. | 
To Fire, or fet'on fire 3 Mettre bn feu, at- 
tiſer , attiſonner , allumer_, enflam- 
bre , bruſter ; Attizare*, atcendere , 
inftammare *Atizar, arcender, > 
A Serter on Fire; Allameusr , bautefeu ; 
AriZZatore, accnditore, "incendiario z 
Atizador, inc(ndiario.” 7 
A Fire-ſtcel for a Tinder box; Fuþl, {uxit, 
Fucile, acctalino; Efa407 de fuego. : 
Fire-works; Fes mſſiles, ſeux de joye 3 
© Opere di fuoco ; Coberes, obras de fu- 
go." . ? 
AgSerrting on hre ; *Al/umement , attiſe-' |: 
ment*; © Accendimento ; Atizamiento, 


————— 
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cina ; Ten«dor, : 
The Fire-pan of a Gun ; Le fouyer d, un | 
harquebuze ; Fuocaio d* un arcabugio; 


Foguero de un a cabux, 
A Fire-thovel, or Fire-pan ; Pactle fern; | F . 
* Padella di fuoco ; Pla del furgo, 


tizZatoic ; Ai3ider', alambrador deb 
fuego. * ( | 
A Firc-lock peec2 ; Arquebuſe i roule$ 
So:re di archibugio'; Geners de arca- 


" dis, Faochi'd: alegrezzz2; Coberes , 
LumM:nattus, furg2 de. ategria 1 y trium- 
TL ; | 

A Fire-brznd of contention. Suſemeur de 
norſes , atliſe fou, att)/e querelle; Bou- 
refcu, incendiauce ,'incendiario, togoſo; 
Incend:ario. . | 

A Fite-brand; Tiſon, harce/eur, attiſefen; 
Tizzone, vizzo; Fozon, tton. 

To rake in Firc-wood ; Fae liznade ; 
P:ovederſs di l-sno; proveerſe de 
lefha. =y 

The ——# why ofa Gun ; Le baſſinet d* un 
a"qurbufe ; Il bacile del atcabuggio ; 
Baſſin det arcabux. 

S. Anchonics Fire; Fex $, Authoine, few 
S* Martial, Fuoco di ſant* Antonio ; 
Fuegofit ſan Antonio 

A Fire-Ball: Bal/e embraſee; Balla di 
tuoco ; Baia &: fuego, ® 

Fired, or ſ{-r on fire ; Mis en fen, allume , 
enflambe , enflamme, ruſe ; Abbruc- 
ciato, acc.ſo , infiunmaro, contlagrato ;: 
Enceadido, ” 


E 
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A Firer g Incend:airey attiſe-f.u ; Attiz- 
z:tore; Attgador. 

A great Fi inggI7 cer d een flambement ,em- 
braſem nt ; Inccn4l.o ; Engcndis , £08- 
flagra:10n, 2 

Firing, ſerring on Fire ; E fl:mbont, en- 
fammant ; Artizzamento ; Aitizamen- 
to, b 

| Firing; Cha: flage 5 Eſca per il fugco; 
by pa @ &! furgo. 


uthx ; Focoſo; Fogoſo, 
fPette, barrot, contient 9. Gallons : Bar- 


0, . 
e Firmament ;, Firmamext ; Firma- 
mento ; Firmaments, 
Firm; Ferme , frme, aſſewr#; Stabilc, 
ſaldo, ferme : Ferme, ſol:ao, tirſſe, 
To make Firm; Aﬀermir ; Stabilire, ſal- 
dare, fermare ; , Eſtableccr, firmars afje- 
urar. 
Made Firm ; Afermi ; Stabilico, ſaldaro; 
Firmado, 1ftablccidio, fortificado, efje- 
wrado, 
Fignly ; Fermitrent, obſlinement, aſſeurt- 
ment ; Fermamente ; Firmamznte, 
Firmneſs; Fermete, fermeſſe , firmete ; 
F<-rwita ; Firmedad. | 
A Firt-rree ; Sapin, avet ; Abere; Abeto, 
| þ Habets arbol, F 
O. Ficr, full of firr z Sapizenx ; Aberoſo; 
Abeta'd. 
Grove of Firr-rrees 5 Sapizette ; Abe- 
rero; Abet:r0, atboleds de aberos, 
"Firſt ; Premie emant , prealabl. ment , as 
prealable ; Primamente, primicramen- 
re; Primerarene. : 
The Firſt; Le premuer 3 Primiero ; Pri- 


A 


1 ao. 
Fiſt and foremoſt; Er premier liew ; 


prealablement ; In 
el !ugar primers. 

Ar fir fight, or arrival ; D* abbordee , 
a* arrrvee; Al principio ; A! principio, 

al primero abordo, de prima fax. 

The Firſt-fruics; Primices ; Primicie ; 
Primicias, albricias. 

Fiſcal , or belonging to the Exchequer ; 
Fiſcal; Fiſcale ; Fiſcal. . 

A Fiſgig , o: Fiking houſewife z Trotie- 


re; Femina tro:icra., corficra , vaga- 


bunda ; Mager . 
Prſcado, pe- 


primicr luogg ; Ex 


2 


andaczega 
AFiſh ; Poiſſon 1 Peſce ; 


Le. | 
A Fiſh-boar ls co keep fiſhin 3) Bargue 
pail onniere;Navicella per peſci;Be quilla 
pe” peſcaria, | 
A Fiſhhook ; Haim, hamegon, ain ; Ha- 
mo, ha retro; Anz. | 
Sea-fih; Mace; Pcite matino ; Þ ſta- 
an del may. ' "On 
A Fiſh-marker ; Poiſſonnerie 5 Pcſearia ; 
, Peſcaderia. 6 


A Fiſh pond encloſed ; Parc, vivier, e- 
 Prces. - $1 | 
A Fiſh-day; Four maigre, jour de poiſſors ; 
d gow, 
AFiſh-pond ; Elang, vititr ; Piſcina ; 
Eftangu» de peces. | 
$0'ſſox ; Migeſtra di peſce ; Caldo de 
pr/cado. | 


ſlang a poiſſons ; Piſcina ; Efangque de 
Di di digiun> z Dia de 
Filh-br#th, or fiſh-pickle ; Afurette de 
To Fiſh; Pcſther; Peſcare; Pear. 


it. * —cSw 


Ot a Fierie hot nature ; Colerique , For- | 
A Firkin ; Barrillet, * bambour, bambourg 
rile, batileus; Fipore, gallctta, bare _ 


— 


,. 


To ſtore with fiſh ; Appojſſonner ; Prove- 
dere.con pelci; P-oveer- de peces. 

Scored, or furnithed with F:ſk ; Appoiſſon- 
me ; Proveduto, picno di pefci ; Pro- 
v:y''0 de peees, » 

A ſtoring with Fiſh; A»poifſonnement ; 
Pcovifione, Mp Malt pelci ; Baſte- 

| C:1:ento d: peces. WP © 

Fiſhed ; Peſche; Pefcarto ; Peſcads, 

A Fither, o: fiſherman z Peſchear; Pclca- 
ore ; :Peſcador. Bel 
The wers, books, and implements of Fiſh. 
ers, er fiſhermen 2; Hpigres.; Coſe ne- 
ccflarie alla peſcaria ; Coſas necefſarias 

a la yeſcarngs recaudo pere . 

The K ogs r (Bird; ) Martinet, peſ- 
Chen, aire; Alcione , Alcion, 

A Fiſhmonger; *Po:ffounier z Venditore 
di peſce 3 Peſcadoy, | 

A Fi of Cod and Green fiſh; 
Paz//onnier, morvyer , Mercante di pece 
ſalato;z Mercad: y de pece ſulado, 

A Fiſt ; Poing ; Pugno; P»fis, 

To Fiſt ,it ; $S*:ntrepctauwder F Coups de 
-poing ; Trapugnarſez Entrepuiiarſe. 
The Fiſtick-pur ; Fiſque, piftaces , pi- 

ſtacbes ; Piſtaccio; piſt:che, 

A Fiſtula, a diſcaſe in the Fundamient 
Fiftule, mal de $* Gites ; Fiſtola, fitu- 
la ; Fiftlula, mal traſero, * 

Fit; Apte, @ propos, idoine; Deftro, atto, 
proprio, idonco ; Diero, p-0pio, pars 
ejjo, | | 

A F.t of an Agye;z Accex, de Fievre, 
pooxifme ; Accetio di Febre 3 paroxiſ» 


mo, 
F:rcheg, or wild peaſe z Guarvences, gar- 
bances; Garavanze ; Garavanfas. 
Fir 3 Apt, propre, expedient, ſortable, op- 
portun ; Aro, © ; Propio , dite- 
(110, - 
Fir !or ; Habile, adeſtre, ad:x tre, adroit ; 


To Fir, or make fit; Apter, accommoder, 
adapter, babiliter = adeftrer, adjancer, 
aff aſſonner, ag eaxcer,agencer, approprier; 
allinter ; Acconciatey adeftrare, acom- 
modare ; Alifiar, adeſirar , accommo- 


rs 

Fxtable ; Accommodable 
Accommodable,; 

Firred ; Accommode, babile, appropric, at- 
tine, adjance , agence, ageance ; Ade- 
ſtraco, habilirato, appropriato, accom - 
modato ; Abilitads, ade(irado. 

A Firing ; Adaptation , accommodation , 
adjancement, agencrm:nt, ageancemnt, 
appropriement; Adeſtramento ; Ade- 
ſtramento, ajuſtamiento. 

IL. Firting ; Malavenant ; Indecente, mal 
concio, improprio; Mal wvitiente, 

Fitly ; Aptement, proprement, babilement, 
ſortablement , opportunement, ordoune- 
ment ; Al propofito, propriamente,atta- 
mente; Propiamente, al propoſiio. 

Firneſs.; Aptitude, appointF; Deſtrezza, 
atrirudihe ;* Deſftrexa, abilidad. 

Firneſs of time ; Oppertunice ; Oportuni- 
ta ; Oportunidad, canueniencia, 

Five ; Cing;z Cinque ; Cinco el nombre. 

To yield Five for one ; Cinquener ; Con- 
ceder Enque per uno; Dar Cinco por 


a ung, 
To Fix ; Ficher, afficher ; Ficcare 3 Aatta- 


z Acconciabile 


I 


> idonco, degno ; Dieſtro, propio,. 


— —— 
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To Fix into the Earch ; - Arborer; Pig, T, 
. tate; Plantar, . = 

_ z. Fiche, afficbe;; Ficcato; Fin | 


0. 
Fixed into the Earth ; Arbors, ples A 

parq'e , Piancaco; Plantado, - "1 Fi 
A Fixer 5 Ficbeur; Ficcatore; Figs 
 aor. ; = A 
Fixedly ; Fichement ; Ficcameme, #1. 

mente 5 Fixamente, conſtantements T 
A Fixing ; Fichement,* fitheuve , office 

men: ; Ficcamento ; Fixamientg T 


A Flabcll3 E/ventoi ; efventail; ya, 
tolo, ventagliog Aventader, auaith 
eld. wy "TY 
lagg; Pexnon, peneau ; Bandirolly, 
Galadete, ens. pendon. ? 
A little Flagg of taffara ; Pannoncen, 
pennonceat, pennoxeel ; Bandirolley;. 
a Gs vandirolilla. tax., 
o Flagg, or hang flagging; Fleſtvix. « 
A =_ Tanguite 3 Eoflaquee _ 
arden fitg; F, i 10 pactatty 
Lirio Cardens, 48 | 
Flagg z Flageollet, varig; Zuffolers, 5 
lo "y 


Water Flagg, or yellow flagg ; Fle 
riviere, flimbe baflard ; Spadanaſahy 
tica 3 Acor0. WTF 
To wax Flaggic ; S$*afflequir, s* avatti 
Amollicle, ed Fey Empeere, 
Fliggic 3 Flique, flacke, Raſche, fl 
aggic ; Flaque, e, ftaſche, facq 
che. yr nay mms re © 
Cidq, fiacco; Flac, debil, | 4 
Grown Flaggie ; Avacbiz Infiacaroj' 
deboliro ; —_— exflaquecids, - 
Flaggineſs; Fe riſſ.ure 5 Fracidune 
matrcitura z Deſmarrimiento, mutt 


_ 


re. 4 
Flagging ; Flaccidez Fracido , erat 
wr th deſmarrido, 'acio, muſtie, 4 
cbito, | f 
A Flagging ; Alachiſſement ; Fracib 
men'o; Deſmarramiento, . * 
AFl:1ggon, or flagonz Flaſcon, be! ; Þ 
aſco, fialca, fiaſcone; Flaſco, 
Fligrant , or burning 3 Flagraxt ; Th 
grante; Flagrante, ye” 
A Flail co'rhreſh Corn with ; Fly, 
au; Trivoloz Tritlo, - 
A Flake, ; Fl.que! z Viluppo ; Yr 


f4. : 
Flakes thar flee from hammered red 
iron ; Pailles de fer; Scincille; 


as, 
A Flake of Ice ; Floquet de glace, 
Viluppo di giaccin ; Flueco de Tere. © 
A Flake of Snow ; F'oquet de neige; Fit 
. co dineve; Flueco de nieve, 
AFlam, or a flimflam tale ; Bowrde; Bui 
Patrana, fab/a, F 
A Flame of Fire ; Flamme, flambe; Fai 
ma ; Llama. 
A little Flame ; Fiambillon , fonmi; 
Fiammerra ; L! mille. 
ToFlame, or caſt a lighrning ; Flawhr, 
flamboyer ; F.ammeggiare, lamp-gp” 
re ; Echar l/amas, r-lampager. ; 
To ſer on a Flame ; E»flamber, atv 
Infiammare ; Ovemar. 
Flame colour; oo flamboyantt; Col 
re fiammegiance z Color de furgh +: 
Flamingly ; Flambajantement 3 Fiat 
megg:amente ; Kelampag amen't 11 
ſamente. | 
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I\ Flanks;. Les flancs, les kypoconaves ; 


11765, $j4Mass ; 

roBlagk 3 Flanguer z Fiancare, accoſta- 
re; Flanquear, _ 

Flanked ; Flangque 5 Fiancato, aceoltato; 
Flanquead?. | 

a Flaps Mat 

0, 

T kr ul ſtrike ; Frapper, ferir ; Barte- 
re, colpire ; Golprar, bofet ar. 

The Flap covering che weeſel of the 
Throat Le {avguette qi courre le col 
des poulmons, (4 louette de le gorge; La 
languetta che copre il polmone perche 
non vi yada il cibo; Gulil/a, 

1 pLapped, truck ore rhe face; Freppe; 
Bartuto; Galgtado. ; 

A Flapping; Frappement; Bartimento;Gol- 

eamen's, 

AFlaſh of lightning, or of light; Eſclaiy ; 
Lampo; -Relampags » relumbre. 

A Flaſh of Fire; Bouffee de feu; vampa di 

| fuoco; Soplon de fuego. "is 

To flaſh out; Eſclarrey; Lampeggiare; 
Rela ver, centellar. 

Flaſhed with firez Eſclavre; Lampeggiato; 
Relampduades centellado. 

A Flaik ( for powder ) Flasgue ; Flaſco; 


Flaſco por polys. 
A like Flack; Flazquet; Fiaſcherro; Flaſ- 
A Flakes Bae, benne, manequin, manne; 


Vencslo, paramoſcha; 


COGi i GIO DING fl GA ACA I OG OA". 


_Ceſts, paniera, canaſts / ana{ia, ceſte, | 


. Jer. 
Of ar belonging troa Flasker; Bannexx 3 
Ceſtoſ*; Choſe, wvanaſtoſo. 
Flatneffe, alſo Flat ; Plac, planure ; Pia- 
nura, piano; Llanura. '- 
| To Flar, flatten, or make flat ; Planir, ap- 
i ; Appianare ; Allanar. . 
| panns Camat, Camus, Ca- 
#ufe; Chi ha il naſo ſchiacciato 3 Re- 
mille, romo de narix. 
| A Flat lingot of Metal 3 Plaque; Placaz 
| *Placa de metallo . 
The Flac part of a thing flatted ; Le plat; 
. U piatro; Lo UHano, la parte mas 


| Flat and thin Rones 3 Platenſes pierres; 
Pierre piattoſe ; Piedras delgadas. 
| A Hlat peece, or plat of ground ; Aire ; 
Arca; Area, tierra Lang. 
AFlat, or a flat ſtrand; Platin; Luogo 
ſpianaro ; Lugar llano. 
AFlator thin pieces of wood or metal ; 
Plative; Piattino ; Platino, 
A Flat Noſe; Nex.camard; Naſo ſciac- 
Chiato ; Komillo, 
Flars in the Sea; Les baſſes ae la mer; 
Gli baſh del mare; Los baxos de- 


mar, 
Flared, Flattened, or made Flat ; Pla- 
#3, acaninſt, applani, Appianato ; Alla- 
To Floteer; F 
0 Flatrer ; Flater, cajoler, afftater, pate- 
liner, ſadger, filer os. Fe ou du plat 
la langue ,; flagealer en Þ oveille , re- 
pateliner, imodoicer, amignotter » appla- 
ner, palper, parler doucement ; Luling- 
are , CarezZare, ACCAreZZAarc; Ha- 
lagar, liſonſe jar, mimar, rongat z 60u- 
, fraciar. | 
| Flarercd ; Flate, arp1doie, affiuit, Cajo- 
i; Luſingharo, carrezzaco ;Liſonſe- 
Jade, ba/agado, mimado, 101 ads. 


Fianci, coltari, gripp9ll lati; Lados , 


| 


— — 


A Elakterer ; Flateur, adulgteur, amadoi- 
eur, patelin, m/gnardeur , applaud:ſſeur, 
papelard, parafite 5; Lulinghiero , adu- 
Jarore, fimulatore, paralito ; Halagne- 
fo, liſongero, congraciador, roncere, ba- 
laguers, | 

Flarterie, or fattering ; Flarerie , Caqole- 
ment, flatement, patelinage , adulation , 
amadouement, amignotement; Lulinghe, 
Carerze, adulationi; Halogos, ronceags, 
caricias, celemas, blanduras,mimader as , 
1{onjas. R 

Belonging ro Flatreric ; Adulatoirez A- 
dulacorio;” Adulatorio. 

Flattering ; Flatant, flatard, amignotere, 
ofjentatorre 5 Lulinghame ; Halagan- 
do, —X 

A Flattering Wench ; Flatereſſe, flatenſ:; 
Luſlinghieta , adularrice , corteſana ; 
Halae u«ha, 

Flarceringly ; Flateuſement ; Luſlingha- 
mente ; Liſon feameute,con halagos., 

A Flatring, flacgin$, or making :-- Ap- 
plan ([cment ; Appianamento 3 Alla- 
nura, 

Flarly ; Tout A plat ; Tutto piatro ; To- 
do Uano, baxo. 

Flatulencie or ſwelling ; Fl 6; 
Ventolitaz Yentofidad, fl atulenAg. 

Flatulent, or windy ; Flatulent, flatuenx; 
Veatoſo; jrentoſo, flatulento, 

To Flaunc it ; Se govrgiafer ; Galanteas 
1e; Galantear, campear, 

Flaunting ; Gorgies ; Galanteamemo ; 
Galanieamiento, campeamients. 


Flauncing wenches ; Flles de gran” gorre; | 


Correlane; Corteſanas. 

A lircle Blaw in a one ; Glagan,  capila- 
ment, Atomo in una gioiaz At0mo en 
una jbya. 

A Flaw in a blade; Paille ; Diferto in 
una ſpada; Falls en una eſpeda, 

Flax ; Li, filace ; Lino, filaccia; Fila- 
ga, lino, 


Fine Flax, drefled Flax, ready for the Di- 


_ all; Filace, filaſſe; Filaccia ; Fula- 


"A 

A Flax comb; Seran , broſſe; Perttinel- 
la da linoz Raftillo, cerda , raftrilla 
paya lins, 

A Flax-man, or ſeller of Flax; Liner , 
ſerancier ; 'Linero che vende lino ; Li- 
nero, mercader de !ino. 

A Flax-woman, or Flax Dreſſer ; Liniere, 
brayere , filandiere; Acconciatrice di 
lino ; Acca modadora de lino. 

Flax-weed, or wild Flax; Linaire, lin ſau- 
wage; Lina ſalvatico z Lins ſelvaje. 

Flaxen ; Lingenx; Di lino , linero; Lien- 
£0, /iencero, lencero. 

To Flay ; Eſcorcher, gluber ;- Scorticare ; 
Deſollar, - 9. el pellejo. 

Flayed ; £ſcorcbe, pele ; Scorricato z De- 
ſollado. 

A Flayer; Eſcorchew” 3 Scorticatore ; 
Deſollador, quitador del pellejo, 

A Flaying ; Eſcorchement; Scorticamens 
ro ; Deſollamients. 

A Flea ; Pulce ; Pulice, pulce; Pulge , 
animalillo picante, 

Full of Fleas; Pulcenx , puultier ; Pieno 
de pulci; Lugar pulgoſo. 

A Little Flea; Pulgot 3 Pulcerro z Pul- 
uilla, | | 
Flea-wort, or Flea-bane ; Pulcjerey 1 ber - 

be a pulces , berþe & punaiſes, herhe de 


—— 


S* Roc; Pulicaria, plillio; Zargatona. 
Fleaie ; Pulcier ; Pulicoſo : Pulgoſo, le- 
ne ae pulgas, 
Fleam ; Flegme, fleume ; Flemma 3 Fle- 
ma, uno de los bumores, 


To Flce ; Fir, s* enfuir ; Fuggire; Huyr, 
.abujtntar, ; | 

A Fleece ; Toiſon, bouſſure de laine; Vel- 
lodilana; Yellocins de lana. 

The Golden Fleece; Le tejſon &d* or; 
Vellode oro; / elgcino, toſor de oro. 

A full grown Fleece; Maire laine avec le 
ſuin; Vello ſpeſlo ; Yellocino eſpeſſo, 
To Fleece; Tondrez Toſare, togdere ; * 

Treſquilar,tondir, tuſar, , 

Fleeced ; Tondu ; Tolato; Treſquilado , * 
tuſ ads, tondido., 

A Fleecing ; Tondure ; Tolamemo; 
Treſquilamiento, tondipuento, 

A Fleet ; Flotce de nevires; Fla; 
Armada naval, flota. 

The Fleex, or priſon of the Fleer; Le 
nom d' un priſon 3 Londres ; Un prigi- 
ene in Londres; #n Carcel ewLondres. 

Fleering, or inconſtanc, and fickle ; Laoi- 
le; lnſtabile; movedigo. 

Flegnatick ; Flegmeigne ; Flemmatico ; 
Flematico, | 
Flegwic ; Flegmatique; Flemmoſo; Fle- 

moſo , Cargado de flema, | | 

A Flemming,or a man of Flanders ; Fla» 
men; Fiamingho ; Flamenco, 

Fleſh ; Chair ; Carne ; Carne, ' 

Fleſh-rime, when fleſh js to be eaten; 
Charn au , charnage ; Stagione di car- 
ne; Dias de carne, 

Fleſh-colour ; Baillet, coulour baillette ;; 
Colore di carne ; Colar de carne, | 

Fleſh, or Fleſh-mear; Charngge , carna- 
ges; Carnaggio;z Carneje. 

To get fiz(h , or grow into gaod liking ; 
"Prendre chair ; Ingraflace 3; Engor- 


ar, 

Amended in Fleſh; Ev meillewr point; In- 
gratiaro; Engordado,mtiorado encarne. 

To go the way of all Flcth; Paſſer le pas, 
treſpaſſer , mourir ; Eſpirare , marie , 
trapaſſare; Morir, cxpirar. 

A Fleſh-hook ; Havet @ chair; Uncino 
per la carne; Gx/avato por carnes, 
Fleſhed in cruelrie, as a Woolt ; A4llouwi; 

Incaroato in ſangue ; Enlobado, | 
The Flethie part of che hand; Le mollet 
+ de la main; La parte piu renera” della 

mano ;z Parte mas tierna de ls mano. 
Fleſhic ; Charns, carnaſſier, carnacier ; 

Carnoſo ; Garno/o , de buenas carnes. 
Fleſhineſs; Cbar#urez Carnura; Carnu- 

14, Cernofidad, 

Fleſhleſs ; Deſcharne, maigre, ſans chair, + 

Diſcarnato, magro, ſcarmo, macilenco ; 
; Deſcarnado, flato, magro, 

Fleſhly ; Charnel ; Carnal ; Cornal,con- 
cupiſ- 


= I _ 
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cupiſcenciel, ſenſual. : To fit, or wander up and down, Migrers on : Smaleo, laftricy, : | ſo 
Fleſhlineſs; Coarnalite,carmoſite ; \Carna- «3h aller, paſſager 3 paſſer 3 Vagatc; Ccalcina, Cimentg . laſtrieas; Suey ae 
p "Woipar. de magacete. = $2-20\;4 Floy 


lira; Carrna/idad. 


de werbe toFlic;) Volava; bo/ta, 
flechir , ſouple ; Picghevole, P:egablg, 

Flexibleneſs; Soupptrſſez Picghevolcz - 
Za ; Plezablexs. 

To Flicker, or flutter ; Yoleter, - ondoyer -, 
balevoter, bavol:r; Vacillare, Yolitate 3 
politar, bolars | 

ToFlicker, or flurter -over ; Survoleter b 
Sopravolitare ; Sobre voltar. - 

Toflic, or fize away ; Fuir, enfuir, prendre 


|. via : Huyr; tOmar las VNas . 
1 Teflic, as Birds; Yeler ; Volare ; Polar 
| como paxaros en el aye. © © 
To Fly atBirds with a H awk,or otherwiſe, 
O'ſcler; Uccellare ; Paxarear. 
As Faſt as be can fie; + A'tire d* arte; A 
tirodiala; A tiro de ala. | 

To Flie unre ; Advoler, affuir ; Refugi- 
arſe ; *Recorrer, aver recurſo,” * 

1 A Flie ; Mouſch:, mouche ;Moſca; Muſca. 

A litcle Flie ; - Meutheron, mauchon, mouſ- 
cheron, mouſſeron ;- Moſchetra 5 Miu 


- 7 
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Cacador de mitſcas. | 


nina; Muſca perruna. 
To Flic over ; Survoler ; 
.Sobrewolay, 
A huge Flie-bozt; Hougue z Barcherta 
grande ; Barca ancha. | 
A Gadd, or great” Flic ; Tahon , 1acn ; 
Tabarro, mantel&he ; Tabano,'tabarro, 
mo/cog, moſca/da, taben, wn , 
To flic a high pitch 3/oler de benli” gite , 
Volar* in alto; Bolar muy ſuv;do. 
-To Elie, or ſave himfelt by fight; fe 
ſeuver, y* enfutr ; Afhcurarſe 3 Afſegu« 
rarſe buyendo, 
:A Flie-flap ;  Mouſchetiere; Ventolo, pa- 
, ramoſcha; Aveni/lo. 
A Flight ; jolee ; Volo; Buelo, Hendi- 
- mate del ayre. | 
A Fl:ght-ſhafr 3 Fleſche; Freccia, ſtrale ; 
-.. Flecha, ſactta, -"_ 
To Fling ; "Fetter, jetter, lancer ; Lan- 
- cre, gettaic 3- Arrogar, langar. 
.AFlingz Feftee, jertee; Lanciata ; Ar- 
rojada, lan ada. 
AFlinger; 7«&enr ; Lanciatore ; Arro- 
. gador , langador. 
A Flinging; Je@ement ; Lanciamento ; 
Arro0jamiento, lan gamiento. 
A Flinc ; Caillou; Selce, pierra fuocaia; 
Peadereal, piedra fogoſa. | 
A vinall Flint ſtone ; cailleteau; Selcer- 
' ra; Pedernillo, pedernalico. ' © \ 
A Fliar ſtone tor a Tinder box; Pierre 3 
 Fafil; Pierra de Paccialino; Pzedra del? 


c{l2bon. 
Flinrie, or full of ſmall flint-ſtones; Cazl- 
' loteux,. caillceux, cailleuenx ;  Selcero- 
lo ; Pede:noſo, | | 
Fliaric, or ſtonic places 3; Iieux Caillebo- 
tcux; Luoghti perrofi ; Lugares ' pedrc- 
go/os., pt dernaloſos. 
| A Flirch of Bacon ;, F/ihe ue lard, fleche 
; ae lud, une bande de lard; Fena di 
latdo ; 'Torrexz0, buen pedag ode tarde. 


4 
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| Flew, or did flic ; Yolo, ( 1 imperfailt | 


} Flexibke, or rraQtable ; Flexible, facile & 


la garite, fairegille ; Fugg're, ſcampar , 


| - quita, . ©: | 
A opt Mouſcheur, naque-mous | 
, Che, bayardz Cacciatore de moſche, | 


A dogg Flie ; Mouche & Chien; Moſca ca- : 


—_— _ 


Sopravolare; - 


To Flirter, or flurter;* Yoletcr volz'?liſcr, 
Volitare ; Yoltar aca y aculla. | 


To Flitrer over,z Survo/eters Sopra Vo- 


lirxre; Sobre wolttar. 

A Flirter-mouſe ; 'Chagve-ſour:s ; Pili- 
ſtrello; Murcaela'0: | 

A Flirrering, or fluttering; Yolement, Vo- 
lateria ;- Yolateria. .* 

The Flix, or looſneſs; Flux, cactrelle ; 
Difenteria ; D:ſſenreria, Y 
The Bloudy Flix ; Caque-ſangue , Dyſen- 
« terie; Fluſto di ſangue , cacafangue 3 

Cagaſangre. ; 

Flix-weed; or flixwort ; Sophie; Sofia ; 
Sofa, genero de yerva. 

To flaat ; Floter flatter; Ondegegiare , 
mareggiare ; Olear, flotar. hor 
Floated on; Nage; Natato, ondeggiato z 

Flotado, oleado. 

A' Flock; Troupeau , b-ycail; Masnada, 
greggia, frotta 3 Manada, rebaine,” meſ- 
nada, Fa 

A litcle Flock; Troupelet ; Maſnadetra ; 
Manadilla. 

A Flggk of People ; #ne troupe de gens , 
fowte, flotte de gens ; Brigara, frorta di 

«' gente; Tropa, muchedumbre de gen- 
ce. 

AFlock of wooll z Floc, flocon , lopin de 
laine; Fiecco, vello de lana ; Yelloci- 
uo devans, | 

To Flock rogerher ; Entroupeler, $ afſem- 
bley, troppeler, entrouper ; Juncarſe , ad- 
unarſe ; Funtarſe, 

A Flock.(or rroop) of Beaſts; Harde, ha- 
relle, harpail, berpail ; Branco, rtrotta , 
greggia d* animali ; Tecua, manvada, 
grey de animales. 

A Flock-bed ; LifF de matlas, materas ; 
Materafſo; Almadraque, colchon. * 


» Flocks of hair ; Flocguets de poil ; Fioce 


'- code peli, Filuppo; Guedeja de cabellos, 
copa. . 

Flocked rogether ; Troxpe, entroupele, a/- 
ab; Concorlo , adunaro ; Funtd- 

% 

A Flocking; Troupement; Adunantza ; 
Funtamiento. | R 

A Floor ; Pave, parterre, aire, plancher , 
fond; Suolo , ſclce; Patio , ſuelo, e- 


[A. 

A Boorded Floor; Plancher, planchage, 
planchier; Suolo 'ravolato ; Suily en- 
tablado. 

To floor with Planks or borrd:; Plancher, 
plancbeer, plaachayer, planchaer, plan- 
cheyer ; Lntayolare; Entablar un lu- 
ar:- * 

The Floor-timbers:*( or ribs ) of a Ship; 
V arangues, varenzues ; Cola di nave ; 

C:/ade nawvis, 

A Floor laid with fton?,-or brick-plaiſter; 
Empiaſire ; Selciatoyz Enladrillado , 
enlo/ado, 

To Floor with ſtone; &c.. Paver ; Selci. 
are; Enladrillar, enloſar, empedrar. 

A Barn floor; L* aire de wne grange ; 
Tezza, aia da batrrere le biave ; Era 
lrilladora. 

Floored with planks, or boords; Planche, 
planchaye, plancbeze ; Intavolaro ; Er: 
tablado. 

Floored with ſtone', brick, plaiſter, &c, 


— —_ ——————_— k - 
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A Flooring witli planks, or bootds: Figd oc 
chayez Intavolamento ; Entabliniey Mb? 


my 4 
A Florentinz ( er made diſh; 


Py 


de 
7 Sk re 
Lina tortora, tortells; Tortgly,' Une; Ahe 
A Florentine by buth ; Floyenyin KH: | F, 
'_ renrino, toſcano; Florentino. .*- [i The 


A Florin, a piece of Italian Cojn fc 01 
value of 2 s, Florin ; Fiorino ; thy The 
20, | 3 

To Floar ; Flofloter, flotter, Aluter, uy, © The 
tuer, BETs ondoyer, ſur flottey ra þ 
gerz Ondegeiare, mareg2iare » 9, 

« floor 0 06702 | Wh 
o Float upon the waves; SyronJ,.. 

' Ondeggigre ; Olcar. y arena t Cuc 
Set a-Flore; Flotte; Leyato inſu; \.| | de 
fads, oleato.” | | _ þ 
A Floar-boar of timber joyned ; Flo , Will ys 


marres; Navicella di "legho; "EV N 
quife. _ Sp a 
Floared ; Ondoye ; Ondeggiato; Olead, AF 
llevado por las olas. ; B; 
Floating ; Floflotant, flottant , flatelgy' Toc 
flotie, F flo, nazeant, ondoyant ; Only, " 
giamento ; ' Oleamiento.. "oe? 
A Floating ; Flotage, flottement, FOTY D 
ment, flutiuation, nagement, nageureyy Flo! 
doyement ; Mareaggio ; Oleaje, * | _” 
The Floating of any water ; Flor, Flu! Wot 
Fluxo, oleamiento. ""— le 
Florſens, or flotzams ( | nog floating) fe 
Choſes au flat ; Nau ragio ; Nauj "0 
gi0. « hr 
A Floud ; Flexve, flot ; Fiume , toms] Bel 
re ; "Torrente, corriente. W-- M 
A Floud-gare ; Bocque, boque ; Palladit She 
di acqua, chiula; E/tluſa, .repiff ) "Y 
preſa. | f 
AFluunder fiſh ; Flex, flette ; Pelce pi es 
no : Pece delgado, Ulano. 7 Nu 
Flourinefs, or ſtore of Flour ; Flekrag; ph 
Fioaraggio; Floraye, - ToF 
To Flouriſh; Fleurir ; Fiorire , fioreggis 4 
re ; Florecer, | 
A Flourith : Fleuriſſement : Fioriments; £9 
Florecimiento, BY. | 
To flourith with wea pons * Brandir : Lat Ny 
, Ciare : Mimbrarbimbrar, blandir att, . 


An idle Flouriſh of words ; Flenriſſem 
de paroles ; Parole vane : Yana reun 


ca. 

A vain arid effe&!1ef$ Flouriſh ; Cagatt 
Cagatia: Cagada, F 

A Flouriſh before the Matter : Prelud; 
Preludio, prologo £ Thrrodudtion, Pt 
17220, ; 4 

Flouriſhr work in ſecling : Guymberys, 
guyberges ; Tetto lavorato : 
adoruado. | | 

Flouriſhing : Fleur, fleuriſſant, fleut 
fleury, flort, floride : Fiorcggiante : 


reviente. | Ab, 
To Flour ; Se mocquer, badiner, buſ* Wl #.,;, 
ner + Beftare, fcernire , befteggiit Wl to. n 
Motejar, burla: ſe. ar 
To Flow ; Coulter ; Correre, ſcorrete, MM Elowric 
lare : Corrcr, manar, Janre 
Flowing 2 Flot, fluid:te, flufion, Flowrs, 
affluence : Fluſlo : Fluxo, , * Bcfle 
Flowing : Flotant, fluide, floflotant; Ca Flung : 
rente, colance ; Corriente, manante. Fling 


The Flowing of the Seas La martt; Fl 


» 


F 


F 


F 


G_— . 
: e refluſſodel mare; Fluxoy refluxo 


| 
) ay —_ Fluidement : Fluentemente : 


; E : Fleur : Fiore : Flor, ; 

* | a liclle Flower ; Flenrerte, fleuron ; Fio- 
: . Floreci, 

? . bes, ſtore, or abundance of Flowers : 

Fioraggio; Floyaye, 

Flenr de lis,* flage- 


LP —_ Flomer-de-lJuce : Flambe de 
' riviere: Giglio del fiume : Lirio del 
White Flower-deluce : Flambe blanche : 
Giglio bianco 3. Lirio blanco, 
Cuckoe-flower : Panerage ſauvaye i: Fior 
| del cuculo : Flor det cuctillo, 
| Flower-gentle, or Flower-amour : Flewr 
© 7 anouts paſſe velours, jalouſie, la fleur 
Noble, amarambe'; Amaranta ; Ama- 


4 Hower:pot : Violier : Vaſo di fiori: 
; Tarre de Flores. ; 
Todepiive of Flowers : Efflenrer : Defio- 
rixe 4 Desporar. 
Deprived ers : Effleure : Dcfiorito; 
Des florads, ; x 
Flower of meal : Flexr de farine : Farina ; 


Hari. . 
Womens Monethly flowers : Les Flenrs, 
les Mvis des femmes, menſtrue, fleurs de 
femme : Mcſtruo, tluffo di ſangue che 
vienc alle donne ogni meſe : Marcheſe, 
4ci0n ps de mugeres. 
ing, or like unto womens Flowers ; 
:Menſtruale 2 Menſtrical. 
She hath her Flowers « Elle 2 ſon card:- 
{ , xal, ſts flexrs, ſes mois ; Ella 2 il mar- 
| ; Watiene ſu mes, 
Floweric :. Fleurenx ; Fioroſo : Flori- 


a; 

Flown, or taken wing : Volt, participe du 
verbe to Flic : Volato : Bolado. 

ToFlowt : Se mocquer de, brocarder, lar- 
doxner, bailley des caſſades , ganuſſer , 
Loſer, rampouner, berner, gaber, rejan- 
ner, mettre (ur les yangs, naſarder, na- 

* Igder, viedaxer le neq 2a; Moreggiares 
beffare iare , ſchernire; Mo- 

. tejo, apodar. 

A Flom : Motguerie brocard,lardon, ram- 

penne, gaberie, gabes , caſſade : Betta, 

Yy Gd beffa : Ipodo, prlla, matra- 

4 

Full of Flomes: Gabexy : Bcffoſo : Mo- 
te joſe, apodeſs, lieno de chiſtes, 

Flowted: Mocque, brocarde,gaudi, gauſie, 
goſſe, berve, natards : Beffato, ſcherni- 
to: 4 » motejado, 

A Flomer: Mecqueur, brocardeur, gau- 
d;ſſear, gavſeur, goſſeir, gabenr, gabe- 

- PEMarare, morditore 5 Matraque- 
ny, apodztor, 

A Flowring : Brocarderie, gaudiſſerie, goſ- 

ſerie, morgquerie : Beftaria, ſchernimen= 


pr to, mordumento ; Apodamiento,motee ja- 
Med 

G, Flomiog : Gandiſſant : Beffante 5; more- 
BY TS Apodando, mote jando, 

| or taunts 2 Moguettes, dyolleries : 
10g wy pn res ehifte, . 

, ; Jette, jefie, payticipe du verbe to 
te, . , 

F Fling : Lanciaro, gereato : Arrojudo, 


= —— 


echado, lantado., 
Fluſh ac Cards : F'ux, fius ; Fluflos 
Fluxo. Z 
Fluſh, or mellow : Parcrn ; Maturo aflay; 
Harto maduro, - 
A Flute : Fleute, flute : Flauto, zam- 
pogna : Flauta, albogue, famponia. 
A lictle Flute 3 Fluſieau ; Flauretro : 
Flautilla, 
To play onche Flutes Fleuter , flenter, 
Zuzolare ; Flautar, ſonar flauta, 
A Fluter, or player on the Flue ; Flea- 
' tekr, {{euteur ; Sonatore di flauto ; Me- 
neſiril, | 
A Fleurereſs, or woman playing on the 
Flute' : Fleuteuſe : Flautora 3 Flau- 
era. 
A Flux : Flux,flufion : Fluflo gi ventre: 
Fluxo del wientre, diſſenteria, 
Fluxible : Fluxible ; Flullbile ; Fluxi- 


ble, 

Fluxie : Fluxil; Flufſoſo : Fluxoſs. , 

A Fluxion ; Fluxion ; Fluflione ; Filuxt- 
ments, 

A Fly: Mouſthe : Moſca : Mute 

A Flying unto : Advolee, advelement : 
Ricorſo ; Rtcorſo, | 

To Fly : Yoler, fuir : Volare ; Bolar. 


A Flying art Birds ; Ozſelerie : Uccelleriaz | 


Caſa de aues. ; 
Flying : Folant, aile : 


do, : 

The Flying fiſh: Lendole , arondelle ge 
mer : Rondinella del mare : Golondri- 
»a del mar. 


Volante 2 Bolan- 


. A Foal; Poulain ; Polledro ; Potro , po- 


ledro, potranco. 

Foam $ Eſcume, fleuree, bave : Schiuma, 
ſporchezza, bava : Eſpuma, broma, eſ- 
pumaje. 

To Foam : Eſcumer, baver : Schiumare, 
ſpiumare : E/pumar, 

Relating ro Foam : Eſcumier : Schiuma- 
ro: Efþumaro. ; 

The filyer coloured Foam of rried lead : 
Argerite : Schiuma di piombo ; Eſcuma 
de plomo, 

Foarnic : Eſcumenx, beveux : Schiumolo, 
bavoſo 4 Eſcumoſe, - 

A Foaming ; Brverte : Bava : Brow 2, 

Foamingly : Baveuſement : Bavamente : 
Bromamente. 

Fodder for cattel : Fourrage, foarre, pa- 
ſture: Paſtura, ſtrame : Forraje, pa- 


fto, 

Fodder of Straw; Elrain : Straie ; For - 

raje de Paja, | 

To Fodder : Fourrager , paſturer, affeurrer, 
affourrer, affourrager : Paſturare + For- 
ſafer, 

Foddered 2 Forrrage, affenurre ; Paſtura- 
to : Pacido, forragido. 

A Fodderer : Fourragewnr :; Che -provede 
di paſtura: Foryejers, 

A Foddering : Fourrageraent 
mento : Ferregimiento, 

A Foddcring place : Mandre : 11 Inogo 
doue fi provede Ila paſtira: Fl lugar 
adonde ſe provee el forrage. 

A Foe : Ennemi ; Nemico: Enexngo, 

A She Foc : Eunemie; Nemica : Enemi- 


: Paſtura- 


ga. - 

A Fogg: Brouillard,brouceneble:Caligine, 
nebbia : Boyron, nebla, 

To Fogg over : Adombrer : Sgombrare: 
Borroxar, 


——_—_——__G 
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Foggie; Brouileux, nebulcux , Nebbioſo 2 
cal-ginoſo ; Nubloſo, ſormbiio; 


—— 


Foilable Rebutable ; Repulliabile ; Re- | 


chaxable. "Fae 

A Foil ar fencing; Floret a elpee,rabatule, 
Stoccara ; Eſtocadga. 

A Foil or repulſe ; Kcbutee, affolure; Ri- 
pulſa ; Repulſ. 

To Foil or repulle ; Rebouter, rebuter, ye- 
fgoulſer , affoler ; Ripulſare ; Recha- 


3a”, 

The Foil or ſteel of a looking-glafs; Pla- 
que de piomb en un miroir ; Il piombo in 
un ſpecchio; E! ploms en un eſpejo.. 

A Foil for a Diamond ; La fueille d* un 
diamant ; Foglio dcl diamante; Hoja 

| del diamante. ; 

To give a Foil unto ; Dorner le croc en 


_ a , donner la jambette ;*Rinver- 


are, propuliare ; Derribgr , derrocar , | 


propulſar, 

Foiled ; Repouſſe, rebut, rebout?, repoul- 
ſe, affole ; Ribarruto ; Rebatido. 

A Foiling; Reboutement, repoul(ement, af- 
folement ; Ribattimento; Rechafami- 
ento, 

A Foiſt ; Pet 
muds, 

A Foiſt or jugling trick ; TraicÞ de charla- 
tan; ' Buffonata ; Chocorrena.” 

To Foiſt, or cogg ; Cajoler , jotcher , [4- 
dayer, flater, menſonger , barater , bali- 
verner, donner, balivernes, mentir ; In- 
gannare , Circonvenire , CateZzare g 
rroppo ; Engaitar, trampear., 


ſourd; Pero ſordo 3 Pedo 


A Foiſter ; Mentexr, barateur, bailleur de © 


ballivernes ; Furbo, marivolo ; Enga» 
nador, liſongeador., | 

A Foiſting ; Menterie, ſornette; Furberia; 
Trampa, engano. 

Foifted in ; Obreptice, ſubreprice ; So- 
rettitio; Subrepricio, adulterade, 

A Foiſting in; Subreption ; Inſinuatione; 
Inſinuation. S 

To Fold up; Pler ; Picgare ; Ple- 


gar, 
A Fold of a garment ; Plie ; Piega; Plj- 


4p 

To Fold or pur into a fold ; Parquer ; Im- 
parcare 3 Emparcar, 

A Sheep-fold ; Bergerie, parcage , berge- 
vil, le parc on Por ſerre de brebis; Man- 
dra, ovile, ſtalla di pecore; Apri/co , 
coral, rebaino, eſtablo de oveas, 

Felds or Hurdles for theep ; Parquetages ; 

Sralle ;. Rebafios, 

To Fold Sheep ; Serrer 18 brebis an pare, 

on dens la bergerie , parquey , Fermare 


- © 


le pecore ; Alojzrr las ovepas, 


Fermato; Cerrodo ep 111 eſtablo. 

Folded up ascloth ; Plic ; Piegaro; Ple- 
gado, 

A Folding up; Plinge, plia'/on, pliement ; 
Picgamento; Plcgamients. 

A Folding of Sheep; Parcage; Stallando 
le pecore ; Eſt ablar las oweyas, 

A Fole; Porain, poultre ; Pollcdro; Po- 
tro, _ »PoAtranco. /= 

To Fole an Aﬀ4e; Aſnonner; Afinare ; 
Aſnar, haxer, parir aſno,, _.- 

Fole-foot; Bawar, cabaret, pied de poulain, 


herbe aux pattes, taconne, taconnet, 0n- 
gle cabaline, aſare, patte de cheval ; Pi- 
ede de polledro ; Pie de potro. - 


| To Fole ; Poulainer, pouliner; Polle rare, 


{ m parto- 


—_— 


Fd 


Folded , or put into a F)d Paget; 
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partorire; Potrar , pa'tr layegus, 

A Foling 3 Poulainement , poulinement ; 
Polledramento, il partorire; Ef party \ 
fo:ramento, 

Folke ; Gens, S- monde; Gente, popolo ; 
Gente, pueblo. 3.1 
Follie ; -Lie » ſottiſe, ſempleſſe, heſtiſe , 
{ ourdiſe , balorderie,* ſtultitia ; Paz- 
Zia , ſciocchezza 3 Locura , Fece- 
did. ; BY 

To Follow ; Suyvre z Swvrez Seguire, 
Seguitare z S(guar, 

To Follow after , or pourſue 5 Pourſuj- 
ure, enſuyure » Riccicare , perſegui- 
tare; Pro/eguir , alcangar, 

Follawed ; Suivi, ſuyvi , enſuivi , pour- 
ſuyvi ; Seguitato , Iicercato ; Scguz- 


0, 

A Follower ; Suivant , ſuyvant, powrſuy - 
want ;* Seguitarore ; Srguidor. 

A great mans followers, or. train 3 
Attirail , ſuite ; Scguito; Accompana- 
miento , ſcguida. : 

A Following ; Switze; Segujto 3 Segu:- 
da. 

Following ; Enſuyvant , ſuyvant; Se- 
guirando z Segundo, 

Fome ; Eſcume ; Schiuma , ſpuma ; E/- 
puma. 

To Foment ; Foementer » baſſiner ; Fo- 

-mentare ; Fomwentar.- 

Fomenred ; Fomente , baſſine ; Fomen- 
rato; Fomentado. 

A Fomenring , or Fomentation ; Fomen- 
tation , baſſinement ; Fomentarione ; 
Fomentacion. 

Fond ; Fol , folaſftre , fot ; Pazzo, paz- 

* zarello; Neco, (quillo; 

To be fond of; S* aſſoter de, fe mig- 
.xoter ; Impazzitſe, aftettionarſe trop- 
po; Enloquecerſe , aficiouar cn dema- 


A Fondwench ; Nigande , nigeuſe, Gof- 
fa , pazza; Bova , &ſparate. 

Fond of; Aſſote de; Impazzito; Enlo- 
quecido , amancebado, 

Fond tricks; Folatreries , nigauderies ; 
Pazzie , ſcioccherig; Locuras, 

Fondly ; Folaſtrement , follgment ; Paz- 
'Zamenrte ; Locamente. 

Fondneſfle ; Folie , freſſurades , niaiſt- 
riez Goffezza, balordagine , pazzia; 
Bovamiento , necedad, 

A Font; Le fons 4 baptiſer ; Bartiſterio , 
pila da batrizare , o dabatteggiare z 
Bautifterio ,- pila de baulizer, 

To be a Childs witnefle art a Font; Le- 
ver un enfant des fons , tenir un enſant 
fur lc fonsz Faiſe ſantolo, padrino ; 
Hacerſe padrino, 

Food , or ſuſtenance, Nowurriture, mans 
genille , manger , paſture , ref. tion , 
morche , aliment , paſt ; 
nutritura , paſcolo ; B:vienda, paſto , 
comida., mantenimiento , nudii;ura , 
balimiento, 


' A Fool; Fol, badault , for, mat , mi- 


me, Caillette , guillaume ; Pazzo, 
Sciocco; Loco, Reco , bovs. 

An erran: Fool , or Simpleton; Fol na- 
tural , babionetto; Pazz9 narurale ; 
THY niciog, bowvaron, 

A Fools head ; Cabochon; Capo di paz- 
Zo; Cabega deloco. 

A Fool in a play; Badin , bouffon ;  Ba- 
dcelori , Buffone di comedia; Gracioſo , 


Vivanda , 


truban te comedia , Bovo, | 


| Made a Fool; Badelorie 3 Buffonato , 


balordato ; Hecho bovo, | ; 

To play the Fool ; B diner , folier; Buf- 
fonare , ſcherzare , bagatellate, Tru- 
anear. 

To make a Fool of ; Se mocquer de, vis 
edaxer lenexa; Impazzite; Embo- 
var, 

Foolery z Folatrie , badinage , badine- 
rie , nigauderie , * patafleniez Buffone- 
ria, bagatclla ; Di/parate , necedad , 
badajada. 

Foolerics; Sottiſes , fanſrelucbes , ba- 
dineries, minaunderies , ngeries ; Bct- 
ferie ; Diſparates , deſuarios , badaja- 


as, 

Fooliſh ; Fol, ſot , erue , abſurde, ba- 
lourde , balorde, badin; Babionetro , 
Balorderto; Torto , necio , bovo, 

Fooliſh dalliance ; Folaſiretes; Pazzie ; 
necedades, 

Foolifhly ; Follement, ſoltement , badi- 
nemeut ;, Pazzamente, Scioccamen- 
te; Brvamente, weciamente. 

To do a thing Fooliſhly; Faire le * mibau- 
dichon ; Far coſa balordamente 3 Has 
Fer coſa neciamente, 

Fooliſhnefle; Folie, abſurdite ; Paz- 
Zia , Sclocchezza 3 Lecura, Rece- 


aad. 
A Foord; Guey , gayet , gue; Gua- 
do; Vaado. 


A Foot ; Pied, baſe, baxe ; Picde . 
Pie, g 

A club, or ſtub-foot ; Pied bot , Piede 
Storto ; fancajoſo, 

The Foor of a beaſt ; Patte; Pianta d:1 
piede ; Pata, 

a” a 3 Balox ; Ballone 
ons 

A Foor-cloth ; Houſſe ; 
ſella; Gualdrapa. 

A Footman ; Pietor, laquay, Pedone , 
lacaio , ſtaffiere; T.aquayo , pedon. 

To Foor it; Marcber , tracaſſey , trepil- 
ler ; Caminar a ' picde; Anday a 


Gualdrapa da 


pie. ; 

A Faor-ſtep; Pas , Veitige; Paſſo, vel 
rigi0; Paſſo. 

A Splay Foot ; Pied plat; Piede piatto , 
ſtorro; Tuerto en los P's, patituerto, 

A Foot-ſtall; Marche-pied ; Scapello ; 
E/cabello. . 

FRG 5 ogg 2 Or pedeſtall of a pillar ; 

:ztovate , patin , patte , baſe, baze: 

Pedeitale; Pedeſdal. _ " 
o0le-i00t ; Pred de canard,pied de iars : 
Piede de occa ; Pie de DS. EY 

Dooves-foot , or Pigeons foot ; Pied de 


colombe ; Picde de columba ; Pie de 
Paloma, ; : 
Crow-toor ; Pied de corbia ; Picde de 


Corvo; P.e de cnervo. 

Crow *oot plantain ; Ped de corneille ; 
Piede Cornacchia ; Pie de Corne- 
Jas 

Hares foot ; Pied de lievre; Picde di le- 
pre ; Pe de lebrung, 

Lions-foot ; Pied de Hon; Picde di leo- 
ne; Pata de leon. 

Kites. Foot ; Pied de milan ; Picde de 
nibbioz :Pie de milane, | 

Fole-fvor ; Pied de Poulain ; 
polledro;z Pic de potro. 

Calver-fox ; Pied de wean ; Picde di vi- 


Piede de 


5 Bga-- 


rello; Pie de bixerio. | 1H 

A Griffons Foot ; Pied de Griffon , jp.| . 
ltrument de Chirtrgten; Serum 2nto cir. | h 
fico; Hierro del Ciruqann, | For! 

On Foot; A pied; Apicde; Ayie, , 

Ta tread under Foot ; Fouler aux: picdy, | k 
Calcare , calpeſtrare ; Sopear , ty, At 
pellar , recalcar , bollar, piſar, Þs| ag” 
/1 undar. . I AF 

To alight on Foot 5 Deſcendre 2 pied " 
mettre pied ex terre ; Merter* picde jg F 
terra , Smontare 3 Aprdr , pew. | Eo: 
e. | 

fb of an Army ; Infanterie. , gp | i, 
tons , Soldats morionnex; Pedoni, a1, j 
ti; Peones , infantes. : 

Footed ; ui a des pieds ; Chi apich, Fol 

xi a ples, $5 f 

Broad-footed; Patte , patu , patty, þ 
pate ; Chi ha gli piedi piacti , j 
anatiz Du tiene pies delgados,. y Wil. To 
chos. : : [ l 

Splay-foored; Oui a les preds plats WW » 
paty, patin; Piedi ſtorti ; Patjtur- MI To 
Th | 6 

Rough-footed ; Patepelue , puttepelut; Of 
Piede Pclato; Pze peludo. ] 

Cloven-foored ; Pied Fawchy ; Spas p 
to , feflo , fenduro; Dui ba los fe Fat 
gajados , ganchoſos , bendidos. | 

To Foot it; Marcher, * Marchurer, ts 
chetter ; Caminare; Cammar, By 

Foo.ing ic ; Marchant ; Caminame; 
m:nanda. | ” ft 

A fop Fool, or ninny ; Badault , WW To 
lori , godelureau , niais , guillaun 1 
Jaugipon , nigand , nigauld , nya, [ 
folet , mat; Balordo , balordam; 4 
ſtolto , tciocco , pazzo y gollo, 1 To 
tionez M2do7ro, bouo, neo, / 

To play the Fop ; Niger , nigaudr; For 
Goffare , impazzire z Embovaſi f 
haxerſe necio. . P For 

Fopperie ; Badauderie , badaudiſe , F 
latrie , badinage , badineri: , ptaj f 
rie , batorderie , niaiſerie , nigauden Fon 
* Nizeriez Sciocchezza, patzia y & 
lordezza; Necedad , bovedad. To 

Foppiſh; Fol , badin ; Alquamo Pazzh tt 
Algo necio, : li 

Foppiſhly ; Follem:nt, badinement, Pat Mac 
Zam ente , .impertinentemente; En FH 
mente , mudorramente. F: 

Foppiſhneſle ; Folie , ſoitiſe ; Balordd AF 
Pazziaz Lvcu7a, Z: 

For, the prepolition; Pogr ; Per; Pt, whe. 

ara. 

Lo the conjunttion; Perce; Perciockt; F ] 
Ca, porque. On 

Þ] 4 , 

For ever , for eyet and ever ; A jamii, il 
a grand jamais , a tout jamais , Wi L 
jours , es ſrecles des ſiecles ; per ſeir 
pre , giamaj ; Por ſiempre. |» ft 

For all that; Non obſtant ; Niente d F d, 
manco , non obſtante ; No embayg Fe 
te , con todo eſſo. Y. 


Forage ; Forage ; Paſcolo , ſtramt; 
Forraje, mantenimiento , [uſtento. o. 
To Farbear; Se deporter , ſe deportt &, _ 
abſtenir, ſe garder de, deſiſter, abi .. 4 
ſe; Diporcarſe, tralaſciare , dep” 


rarſe, detenerſe ; Abſtenerſe » ajj It 
tir , ceſſar, PU 
Forbearancz ; Abſtinence  defrRemt® 41 


Tralaſciamento, ceflatione , altinen- 
za; Ceſſamiento z dexamiento » * #r 


ſtencia, 


vVIiim 


| A Foraidding 3 


OO— ee EE 


EK 


F. 


F 


FI | 

To Forbid ; Defendre » inhiber 5 prohiber, 
hibir ,, vedar. RS -- $: 

Forbidden ; "Defends , inbibe , probibe, 
engarde Prohibito , vierato , difeſo ; 
Proh:bido » vedado, 5 

A Forbidder 3 Prohibguy ; Prohibirore ; 
prohib:dors We Took, 

Defenſe , inhibition, pro- 

bib;:20n 3 Prohibitione 3 Probiwict- 


Eorbidding; Probibitoire 3 P rohibirogio ; 
obzbaterths EIS 
 _ Deporte deſsſte, ( participe du 
vyerbe to Forbear; ) Aſtenuto, tralaſci. 
ato , {paragnars ; Abſtemido, deſiſti do. 
Farce ; Force z violence , auſſs poityoir, 
puiſſance » mf; Forca , porenza, 


poder » poderio. ; : 
; ToForce'; Forcer, contramdre , wiolen- 
- lemer, aſireindre ; Forzare , conſtrin- 


gere; Forgar » conſtrenur, 


| To Force by neceſlity ; Neceſiter ; Ne- 


cellirare , Nece/ſItar. 

Of Force z Force forcee » neceſſairement ; 
Per forga , necellariamente ; Por fu- 
e'(a , neceſſariamente, 

Farccletle y Foible , * agannmi; Debole , 
imporentez $zn fuergas , impotente , 

co-poderaſo. 

By Force;"A force , par force , neceſſite; 
Perviolenza , coſtretramente ; Inevi- 
tablemente y por furr (4, 

| To loſe Force 3 S*affoiblir , * apannir ; 

Debilitarſe., decreſcere in porenza ; 

Decrecer en fuercas, menguar en po- 


der, " 

To Force down to the Bottom: ;3 Exfon- 

| ſer; Aﬀondare ; Ahondir, 

Foreeable; Forgable , Forzabile ; For- 
fable , ronfticfuble, 

Forced; Forge,contrainfF,uiolente,oftireintt; 
Forzato, coſtrerro, violentato,Conſtre- 
de, farfado , violentads, 

Forced down to the bottom 3 Enfonſe ; 
Aﬀeondato; Abondido. 

To niake Forcelefle ; Aneantir 3 Fruſ(- 
trare ; Fruſtiar , annullar , aniqui- 

"1A 

Made Forceleſſe ; Aneants , debilite; 
Fruſtrato, annullato; Aniquilado , 
f uſtrado. 

A Forcer ; Forceur , contraigneur ; Fore 
zatore ; For fador , confirenidor. 

Forciblez Violent , puiſſant » pregnant , 
nerveux , aervi., peremptoire , Vio- 
lento ; Violento. - * 

Forcibly ; CoatrainFFement , violemment , 
neyverſemet , violentement , puiſſam- 
ment , pregnamment , de baute lute ; 
Fo zatamemee , violentemente, impe- 
tuoſamente ; Forgadamente , conſtreni- 
damente z violentemente. 

A Forcing ; Forcement , contraintte ; 
Forzamento; For camiento. 

Fore, or before Prepoſetion inſeperable , 
evant , devant, anterieur ; Da- 
vanu , avyanti, inanTti; Adciante, 
delante , antes. 
tC-appointed ; Predeſtine , prefinti, pre- 
7; Preordinato, predeſtinato, pre- 
puntato, preaflegnato ; Preorna do, 
#puntado , aplacads antes, 

A Fore-appointment ; Predeſtination , 
prefixion ; Preordinamento ; Preerde- 


eere; Fuerſa', Violencia , impetu , , 


namiento. 

Forecaſt ; Providence , accorteſſe, accor- 
iiſe ; Accortezza, aviſa, aviſamento, 
ſagacita; Sagacidad , Cordura, fabis 
duria, cancion. 

To Forecaſt ; Prevenir , confiderer; Pre- 
vedere , preconſiderare ; Preconſide- 
m7, 

Forecaſt , or Foreſeen , Preves , pour- 
- » prevenuz Preveduto 53 Previ- 

0. 

"Of great Forecaſt; Accort ; Molto ſag- 
gio, Sngace affai, auveduro ; Muy 
ſagax, muy aviſado , cuerdo, 

A Forecaſting ; Awviſement, adviſement; 
Preconſulta; Preconſultacion. 

Fore-Choſen ; pieeſieu ; Elerto inanzi; 
Eligido antes. 

Fore-conceived; Avant-concen 5; Con- 
ceputo inanzi; Concebido adelante. 
Our Fare-fathers; Dewanciers , anceſt- 
res , 20S majeurs » predeceſſeurs; Mag- 
giort, antenati; Anteceſſores , tarta- 

rabuelos, 

The Forefoot of a horſe; Main de cheval; 
Mano dc<l cavallo; Mano del caval- 
ls. 

A Forefront , or forefide of a *Houſe ; 
Fafada , faciate d* une maiſon, fronti- 
Fice ; Frontiſpitioz Front:ſpicio, parte 
delantera, "gy 

To Foreghefle ; 
Sager; Indovinare ; Adewinar. 

A Foregheſling ; Predivination , preſege; 
Preſaggio, indovinamento ; Preſaje , 
prediftion. 

Forcgheſling ; Preſagiant , preſagieux ; 
Indovinante ; Adeuimando. 

A Fore-goer ; Preceſſexr ; Predeceſlore ; 
Predeceſſor, 

A Foregoing, or priority z Pyecedence , a* 
vant courrement; Precedenza , prio- 
rita ; Precedentia. 

Foregoing ; Precedent ; Precedente ; Pre- 
cediendo. 

The Forehead; Front ; Fronte ; Fren - 
re, 

A Forchead cloath; Fronteau ; Frontero 
Frentero, 

A Forehcad band; Frontal; Frontale 
Frental, 

The Forchead bone z Os fiental; Ofla 
frantale ; Hueſo frental. 

Of, or belonging ro the Forchead; Fron- 
tat ; Frontale ; Frental. 

To Forc-imagine ; Prevoir , preconſide- 
rer 3 Prevedere , preimaginate 3 1+ 
maginar antes. 

Fore-imagined ; Preveu , preconfidere ; 
Preimaginato; Imaginado antes, preſu- 
pueſto. 

Forein ; Forain , eftrange ; 
fareſticre 3 Foraneo, 

A Foreiner; Eſtrazger; Straniere, foreſti- 
ero ; Eſtrangero. ; 

To Fore-judge ; PreJuger ; Pregindicare; 
Prejusgar. 

Forejudged ; Prepuge 3 
Prejusgado. 

A Fore-judgemenrt ; Prejugement , preju- 
ge; Priegiuditio;z Prejuyzio. 

To Fare-know ; Precognoiſtre , pre-divi- 
ner; Indovinare, precognoſcere ; Pre- 
conocer. 

Fore-knowledge; Precognition , precog- 


Straniere ; 


Pregiudicato 3 


noiſſance , preſcienct; Preconoſcenza , | 


Diviner , preſagier, pre- 


Preconoicencia;z P;eſciencia. 

Fore-known ; Precogey ; Preſaputo, pre- 
conoiciuro 3 #re{abido, preconociao, 

The Fore-noon; La Matinee; Martina, mar- 
tino; Manang. 

To fore-ordain ;, Preor donner ; Preconſti- 
ruere ; Preconſiutuyr. | 
Fore-ordained ; Preordoxne.; Preconſti- 
ruitoz Preconſiuuydo, preordenads. 

A Fore-planting 3 Preplanrement ; Pre. 
piantamento; Preplantamients. 

A Fore-porch ; Avant portail ; Porta pri- 
ma, anteriore, antiporta; El faguan, la 
Antepurria. 

A Fore-provifion ; Preparation; Apparec- 
chio; Aparejo, 

Fore-runners ; Les M:ettes, mouettes; In- 
dici, preſagi ; Indicios, agueros , pre- 
ſagios. 

A Fore-runner ; Avant courreur , avant 
coureu'; Precurfore; Precurſor. 

The Fore-runners of an Army ; Avant 
courreurs, bateurs a* effrade;, Elplora- 
tori; Exploradares, precurſores, 

Fore-running ; Prealzble, avant courreux; 
Precurrimento ; precu rimento. 

To Fore-ſay; Predire; Predire; Predes 
xr , prediflionar. 

A Foreſaying ; PredifFion ; Predertione 
Prediftion, | 

The Fore-ſail of a Ship 3 La miſaine ; La 
vela mezzana ; Vela me(jana. 

To Foreſee ; Preveoir, predrviner ; Pre- 
vedere; Pre:ver, antever, 

A Foreſecing ; Precaution, predivination; 
Previfione 3 Previſta, precauc on. 

Foreſecing ; Prevoyant » accort ; Pre- 
vedent?, provido, accorto 3 SagaX, cu» 
erda, 

Foreleen; Preveu; Preyeduro ; Previ- 
Fo, mirado antes. '» 

To Fore-thew ; Premonſtrer, predire, pre- 
noncer, preſaeier, preſager; Premoſtra- 
re , prenunciare ; Premonſirar , pre- 
munctar, 

Fore-ſhewed, or fore-ſh2wn; Premonſire, 
prenonce, preſienific ; Premoſtraro, pres 
nunciato 3 Premon(trego , prenunci- 
ado. 


A forcſhewing ; Pr:ſage 3 Prenunciamen- 


to; Prenunciamento,”” 

The Fore-skin 3 Prepuce ;' Prepucio 3 
Prepucio, capulto del miemb-o vin. 

A Fore-ſpecch ; Pref ice 3; Prolog, proce 
mio, eflordio; Prolozo, exordio , proe- 
mio, | 

A Fore-ſpeaker ; Prolocuteur, avant-par- 
leur ;, Prolocutore ; Prolycuder. 

A Foreſt ; Foreſt ; Floreſta, fioreſta, ſcl- 
va; Floreſla , foto, moheda, bosque. 

A Foreſt of high trees; Fuſtaye ; Fioreſta 
di alboridialro fuſtoz Arboleda. 

Foreſt-like ; Foreſtain, foreſtier ; Foreſte- 
ro; Floreſterg, 0 

The fide of a Foreſt ; Les ailes de un f0- 
reſt; Lealediuna Fioreſta; Las a= 
las de una Florefia, | 

A Foreſter ; Foreſtier; Foreſtero, boſquero; 
Saltero, montarax, floreſtero. 

To Foreſtall; Anticiper, obvier 2 , avan- 
cer, Anticipare, prevenire; Anticpar , 
prevenir. 

Foreſtalled; Anticipe z Anticipato, An- 
ficipado, 

A Foreſtaller ; Anticipant ; Anticipatore ; 
Axticipador, : A 
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A Foreſtallmenr; Anticipation ; Antici- 
-pamento; Anticipacion. ES 

Fo:eſtalling z Anticipent ; Anticipante ; 
Anticipando, 

A Fore-taſter ; Preguſteur ; Preguſtarore; 
Preguftador, . 
To Forctell ; Predire, prenoncer, preſagier, 
- preſager , Predire, indovinare , preſag- 

iare ; Prenunciar, predexir, adewinar. 


A Foreteller;Predifteur,faridique; Indovi- | 


no, faridico , indovinatore, profera ; 4- 
devino, profeta, 

A Forctclling ; Predifion, preſage ; Pro- 
fertia , prederrione ; {Prefecta , pre- 
diftion, t 

The Fore-teeth ; Zrs dents de dewant ; 
Glidenti primori ;z Los dientes delan- 
teros. : 

To Fore-thinl: ; Premediter, avantpenſer; 

| Prem&dirarc, preconfiderare, prepenſa- 
re; Preconfiderar, premeditar, 

Fore-rhinking ; Premeditarion ; Preme- 
diratione ; Premeditacion. : | 

Fore-thoughr of z Premedite, Premedi- 
rato ; Premeditado, . -4 

Forerold ; Predit , prenonce , preſignifie ; 
Predetto; Predicho , profettzato , ade- 
vinado, 

A fore-wall ; Avant-mur ; Avanti muro; 
Muro delantere. 

To Forewarn one of the matter heis to 
deliver; Preoccuper; Preoccupare; Pre- 

- Ecupar una perſona del negorio, 

To Forfeit ; Forfaire, ns ; Coenfiſ- 
care; Embargar, confiſtar. 


| Forfeited ; Confiſque; Confiſcato ; Con- 


fiſcado, embargado. 

A Forfciture ; Forfaifure, forfaiture, con- 
fiſcation , ptine ; Confiſcatione ; 'Em- 
bargo, 


| To Forge ; Forger, menſonger »{ mentir ; 


- Formare,falſfificare, imaginare; For jar, 
ſraguar, ſalfiſicar. 

To Forge, or deviſe 5 Inventer , controu- 
ver z Inventare , chimerizare ; I1magz- 
nar, inventer, moldar. 

The Forge of a Smith ; Forge, fabre, forg 
a fe ; Fucina, fornace di magnaneria ; 
Fragua, forja, berreria. 

Forged ; Forget, menſonge ; Chimerizato, 
imaginaro; Foygjado, imaginado. 

Forged, or deviſed ; Conrrouve, invents , 
Inventato; 1xventado, fraguado. 

A Forger ; Forgeroz , forgeur ; Inventa«- 

- tote; For jador, fiaguador. 

A Forger, or falfifier of writings ; Fayl- 
ſaire ; Falſario, ſofiſticatore ; Falſario, 
ſofiſticador. 

A Forgery ; Invention, controurement ; 
Falia inventione ; Iavencion , ſofiſtc- 
124, 

Forging; Foygeant ; Inventando; Ins 
vent ando, forjando, fraguando, 

To Forget ; Oublier, meſcognoiſtre, omet- 
tre, paſſer; Dimenticare, ſcordare; Ol- 
vidar, poner en olvido. 

He Forgor not ; 11 ne s eft point meſcog- 
zeu ; Non &c dimenticato ; No ſe ol- 
videuas 

A Forgetter ; Oublieur; Dilmenricatore, 
ſcoidatore 3 Olwidador. 

Forgerfull ; Oublieux, oblivicux , oubli- 
ant; Dimentichevole, dimentico, ſme- 
morevole ; Oluvidadozo, 

Forgerfulncfs ; Oubliance, oblivion, oubli, 
* oublition, amneſtie;Dimenticanza,(cor- 


b 


j 


damento ; Olvido, olvidanx:, | 
Cauſing Forgerfullneſs ; Gblivienux; Di- 
menricoſo ; Olvidad:zo. 
A Forgetting ; Oubly, oxwblience, omſſion ; 
dimenricaggine ; Olvido, omiſſion. 
Forgivable z Pardonnable ; Sculabile , 
perdonabile ; Perdonable , excuſable , 


diſpenſable, 


To Forgive ; Pardonncr; Perdonare; Per- | 


donar, remitir. 

To Forgive wholly ; Abſouldre , metrre 
ſous pede; Aﬀolvere ; Aoſolver, 

Forgiven ; Pardonne, abſous ; Perdonato, 
alſolro; Perdonado, abſuclto , dado por 
libre, 

A Forgiver;_ Pardonneur ; Perdonatore ; 
Perdonador. 

Forgiveneſs ; Pardon, remiſſion , merci ; 
Perdono , remitſione ; Percon, remiſſi- 


0n, 

An abſolute Forgiveneſs ; Abſoulte, abſo- 
lucion; Afolutione ; Abſolucion. 

A Forgiving ; Paerdonnement ; Perdonan- 
Za; Perdgnanca. : 

To Forgoe ; Laiſſer, delaiſſer, abandonner, 
quitter, * guerpir, gurpir ; Tralaſciare, 
abandonare ; Dezar, quitar, deſampa- 
rar. 

To Forgoe his right, Paſſer ſon droidt , 
Paſflar* i] ſuo dritto; Paſſar lo ſuyo. 

A Forgoer ; Abandonneur ; Abandonato- 
re; Abandonador, 

A Foregoing, or leaving ; Dela:ſſement , 
*guerpine, gnerpiſon, gurpiſon; Abando. 
namento ; Duztamiento. 

Foregon, or left ; Abandonne, laiſſe, guer- 
pi ; Abandonato ; Dexado, 

Forgotren ; Onblie, omis ; Dimenticato , 
ſcordato, ſmemorato, omeflo ; Otvida- 
do, ometido, 

A Fork ; Fourche , forche ; Forca ; Hor- 


Ca, f 

A little Fork ; Fonrchette, fourchelle; For- 
cherta; Hoyguillz. 

The Fork-fiſh (a kind of Scate; ) Glorin, 
paſtenaque ;, Sorte di peſce; Genero de 
peſcado. 

To Fork ; Fourchey ; Forcare; Horcar. 

An Oven Fork ; Foxrgon, ſurgon ; Spaz- 
Zatoio di forno, pala da forno ; Hur 
gonero, pala de hovno. 

Forked ; Fouychu, fourche, fourchen; For- 
cato ; Horcado, | 

A Forked arrow-head; Fer de fleſche a 
oreilles ; Ferro di freccia, forcata 5 Hi. 
erro de flecha borcade. 

Half-forked ; My-forchy ; Mezzo forcato; 
Medio horcads, 

Forkedly; Fourchement , fourchument ; 
Forcamente ; Horcamente. 

Forkedneſs ; Fonrc, fourchee ; Forchezza; 
Hor queXa. : 

Forlora ; Miſerable, abandonne ; Abando- 
nato ; Deſamparado, baldonado, 

Formal ; Formel ; Formale; Formal. 

Formalitie ; Formalite; Formalira; For- 
malidad. 

To Form; Fdrmer, ſormelizer, faconner, 
faire, modeler, affagonner ;, Formare, 
madelare; Formar, moldar, dibuxar, 

A Form, or Bench, Banc; Banco , {ca- 
bello ; Banco, eſcans. 

A lirtle Form, or Bench ; Baxcel/e; Ban- 
chertoz; Banquito. 

A Form, or manner ; Forme, air, maniere, 
ſorte, mojen, modelle ; Forma, bgura , 
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| Formerly , Prealablement , au pr 


— 
intaglio; Molde,"79/dura, tra (4. 

The Form of a Hare z Gifte d un liey,, þ 
baraud ; Stanza di lepre Yaſija, 
ma del lebruno., | "0 

Formeds Forme , formelize ; Formuy 
intagliato ; Moldado, formad, '| 

A Former, or tracer ; Formateur, Forma 
tore 3 Formador, tracador. 

Former ; Premier, prealable , anterieur . 
Precedente, antecedente ; Precedent || 
antecedente. ; 

In former times : Ai temps paſſe, avpg,, 
vant; Ne jtempi paſllati; xy tos din 
args, 


precedemment, amterieurement ; Dayy, 
ri ; Delante, primeramente. 

A Forming ; Formation ; Formamenty | 
intagliamento ; Moldamento , forms. 
miento. 

Formoſt ; Prealable, premier; Ptimierg.| 
Primero, delantero, " 

The Formoſt; Le plus avance; 11 pi 
avanzato ; El mas adelantady, | 

Fornication ; Fornication ; Fornicatione; 
Fornicacion. 

A Fornicator ; Fornicateny ; Fornicarte; 
Fornicador. 

To play the Fornicator : Forniquer; fu 
nicare; Fornicar. 

Forrage; Fourrage, fourrie, paſture, by. 
raggio, alimento, paſcolo ; For, 
mantenmento. | 

To Forrage; Fourrager ; 


| Forraggur;| 1 
Forraged ; Fourrage ;, Forragiato; iii ** 
7a jado. , A? 
A Forrager ; Fourragenr ; Forraggiata +4 
Ferraqador. E 
The Forragers of an Army : Batteuri | D 
Eſtrade ; Proveditori di un cflercty; A} 
Proveedores de un exercito, N 
A Forraging ; Fourragement ; Forragy K; 
mento; Forragiamiento. Fort 
Forein;z Forain, eftrange, aubain , Fs 
gria ; Straniero , effotico , foreſtien; WM. ., 
Foraneo, exotico. 
A Foreiner; Eſtranger , aubain , avi < 
aire, aulbin, peregrin ; Foreſticre, fits By? 
niere ; Eſtrangero, 5e 
A Forreſt ; Foreft ; Foreſta ; Flortfiu, C 
Forreſt-work ; Ouvrage de werdure; Op: es 
ra verde ; Obra de Florefta. "> 
A Forreſter ; Foreflier; Foreſtero , bib To c 
chero ; Floreſtero, montarax , tu 
To Forſake ; Abandonner , delaiſſer, quit FE 
ter, laiſſer, forjager. faire faute i, 00M Fu 
pir, abdiquer, aſſeuter ; Abandonar, te 
laſciare, tralaſciare ; Deſamparar, a I 
donar, dexar. "8 Tox 
Forſaken ; Abandonne, deteiſſe, laiſſiqs Fa 
te, guerpi, aſſenlt ; Tralaſciato, ab» / 
donato ; Dexado, deſamparado,perdinil Fore, 
obaldonado, deſualide. bey 
A Forſaker ; Abandonneur ; Abandonat re. 
' Ie; Deſamparador, baldonador, Forru 
A Forſaking , Forqurement , abandant beg 
ment, del iiſſement, guerpine, *guerpin oy 
*gurpine; Abandonamento ; DeſanpeWWl Th... } 
ro, deſamparaments, - de > 
Forſooth ; En werite, vrayement , vinit va.” 
blement ; In verita , veramente; H Fo.wa 
verdad, verdaderamente, Api 
Yes Forſooth; Oxy dea% Si bene ; $ trio 
bien, ſe ſefivr. To Foy 
To Forſwear : 'Payjurer, ſe perjurer # 
js i 


— 


—— 


F 


T 


F 


pE—_— 


Perjurare; Per jurar. 


TT ; 
A { «ſwearing 5 Par jurement 5. ab Jure= 
went ; Perjuiramento 3 Perquramen- 


fo. 
Forſworn 3 


Parjurt » ( AdjeRif) Abju- 


;t; Pejerato » pergiuratoz Per jura- 


Pergiuro 3 Perf10. 
A Fort ; ; 
rezza » baltione 3 
on. 
Forth ; Hors  debors 


Futerde b 
To come , 0! g0 fort 


Salir. 


A Sean wrerch; Payjure; ( Subſtan. ) 


Fort , azgere » fortereſſe; For- 


Fortalega , bafti- 
3 Fuori , fuora; 


> Sortir; Vſcire; 


To be Fotth-comming ; Efire en priſon ; 
Star? in prigione 3 Eſtar «n la car- 


Fuers dt. 


cel, : pay y ; 
"Forth of '; Hors de , fores de ; Fuori de; 


Forthwith 3 Incontinent , des & preſent , 


rout a ciſte beure, nevement @ tant; Su- 
bito, tantoſto, Preſto; Lurgo , ſubie 


19, encontidente, 


rentd. 


Fortificable, 
Fortificationz Fo# 
one; Foruficacion, 


To Fatifie ; Fortifier 

| Foivificare; Fortificars 

Fortified Fortifie., muni , affermi; For- 

 rificato; Fortificado, 

A Fortifying ; Fortifiement , muniment ; 
Fortificamento 3 Fortificamiento. 

Fortitude 3 Fortitude ;, 


rudine ; YValentza. 


za; Fortaleza. 


enentro , ſuerte > 
cha. 


t , caſueliement , 


ringenremente ; 
Ventura, 


rurare ; Aventurar 
@rtſyar, 


To mike Fortunate s 


fo. 
te; Venturoſament 


'4, dicha, 
The Fore gard of an 


7a, 

Foward ; Maftff, 
noſo, , 

To Forward , to pur 


Fortie z Dharante ; Quaranta ; 


Fortune ; Fortune , baſard , beur , 
contre , ſort , aſtre, auſpice; Incon= 
tro, forte, ventura, caſo; Caſ1gen- 


Qua- 


| The Fortieth ; Duarantieſme ; 11 qua- 
' 1anreno 3 EL quarenteno, 
Fortifiable ; Fortifiable ; Fortificabile 3 


Fortification ; Fortificati- 


» Muni? , affermer; 


Forte zza , forties 


fortereſſe , mothe , 
boflilde , baſtille > baſtillon ; Forrez- 


en- 


contingencia , di- 


By Fortune; Par fortune , pay cas fortu- 


accidentalement ; 


Caſualmente , per caſo, fortuito, con- 


Caſnalmente , por 


Tocoinmir to Fortune ; Haſarder, Ven- 


» Correr el rieſgo , 


Fartunate; Fortune , beureux , bien- 
teurtux , bienheure ; Venturoſo , fe- 
ce; Venturoſo , dichoſo, « 


Fortuncy , bienbeu- 


rer ; Far yventuroſog Haxer venturo- 


Fortunately; Fortunement , & la bonne 
benre , buureuſement ; Venturoſamen- 


e , Dicha(amente, 


Fortunareneſſe z Hewreis , beureuſete , 
beurt6 ; Buona ventura ; Buena ventu- 


Army 3 Avantear- 


de; Avantguardia z Guarda delante- 


avance , bruſque ; 


zgile » ſpiriruoſo, fogoſo, piomco 


» Or ſer Forward; 


- Foulneſls ; Salete , 


Avancer , advancer , faire avance , 
avantager , mcttre en avant , mitrie ex 
train, atder , acheminer ; Avanzate ; 
aiutare ; Ajudar » avanar et nego- 
cio, 

Very Forward ; Awvantageny , Fort a» 
vane ;, Aſlaj avanzato 3 Muy avanfa- 
do , muy adelantado. 

To goe Forward , or ſet Forward; S* A- 
wvancer; Avanzarſe ; Aaelentarſe, 

To come Forward in the World ; Yeni 
en avant , paruenir ; Andar avyanti ; 
Jr ade/ante. 

Forwarded ; Avance , mis en avant , ad- 
wvance,, aide; Avanzato , favorito; 
Avancad) , favorecido. 

A Forwarder; Avanceur ; Avanzatore 
Ayudador. 

A Forwarding ; Avancement , avantage y 
advancemept , advantagement , ad- 
vantage , aide; Avanzamento; Ayu= 
damiento, : 

Forwarding; Avanceznt , aidant ; A- 
vanzante; A;#dazuo, | 

Full of Forwardnefle ; Aventageux; Van- 
raggioſo; Aventajoſo, 

In good Forwardnefle ; En bon train, bi- 
ey avance ; In buon ſtaro , in buon 
punto ; Ex bucn punto, 

To Foſter; Noun , alimenter ; Alleva- 
re, nutrire ; A/:'mentar , criar, 

A Foſter-father ; Pere nourricicr , ours 
rifſeur 3 Padre nutricio ; Padre nodri- 
c10. gp . 

A Foſter-mother ; Mere nourrice ; Mas» 
dre nutricia ; Madre nodricia. _ 
A Foſter-child; Nourriſſon ; Fanciullo 

che Calleva; Nin» que ſe cria, 

A Foſter-brother ; Frere de laift ; Fra- 
rello di mammella;z Hermano ae le- 
che , deteta, © 

Foſtered ; Nouri , alimente ; Allevato , 
nutrito; Criado , nod;ido, 

A Foſtering ; Nowrriſſ ment 3 Nutrimen- 
to , allevamento ; Criamiento, 

Fought ; Combatn , bataille , attache , 
participe du verbe to Fight 3 Combat- 
ruto 3 Combatido , pileado.. 

Fought againſt ; Oppugye ; Oppugnato , 
Reſoſtido , contra peleads, 

Foul ; Ord , immonde, ordelot, ſale, laid, 
maulave , ſordide; Spoico , bruno, 
lordo; Suxzo, puerco, | 

Somewhat Foul ; Salet ; Sporchito; Su- 
ztuſo, algo purrco. 

To Foul , or make Foul ; Ordir , ordoy- 
er , prtrouwiller, Imbrattare , ſporca- 
re ;#Enſuzir , manchar , a manxil- 
lar. | 

Moſt Foul; Fort ſal: 3 Molto ſporco; Muy 
ſuxio , bediondo, 

Fouled; Ordi , patrouulle ; Imbrartato , 
ſporcato , lordato ; Enſiiado , enlo- 
dado, 

Fouly ; Salemext , laidement , ſordide- 
ment ; Sporcamenro, Bruttamente 3 
Surtamente, . 

A Fouling ; Ord ſſeure , patrovil ; Spor- 
cament? , imbruttamente 3 Enſuxia- 
micato. 

laideur 3; Spor- 
cheria , lordezzaz Suxzedad , por- 
querta, ; 

Found , Trouve , participe du werbe to 
Find ; Trovato ; Hallado. 

Found good ; Trouve bon , approuve , 


Trovato buono; Tenido por bueng z a- 
' 1 0vado , . 

ToFound ; 
. dar, WE 

A Foundation; Fondation , fordement, 
fond , baſe ; Fundamento; C:micrto, 
fonadacion. 

From the very Foundation; De forns en 
comble ; Dal fonde in crina; Del ponds, 

A Beli-founder; Foendcur de cloches; Fon. 
datore di campane ; Fondador de cam- 
panas. TEE = | 

To Founder as a horſe ; Mebaigner, Te- 

. ner* mal come cavallo; Achacarſe como 
Cavallo,. Re 

Founded ; Fonde , fondu ; 
Fondads. 4 

A Founder ; Fondeur , fondateur., an- 
theur ; Fondatore ; Fondador , bienbe- 
cbor. | 

Foundered , or tired ; Courbatu, aggra- 
ve des pieds ; Aggravaco ne j piediz; 
Mal diſputFto en los pies; 

The Foundering of a Horſe; Conrbettes , 
courbature ; Malatia de cavallo ; Mal 
de cavallo. 

Founding ; Fondant; - Fondante 3. Fon- 
dando , derritiento metab s, 

A Founding ; Fondure ; Fondatura; Fon- 
dadura, | 

Bell Founding; Fonderie ; Fattura de 
campane ; Hechura de campanas. 

A Fountain ; Fontaine , ſource; Fonta- 
na ; Fuente , fontana , manancial, 

Of , or belonging , ro a Fountain ; 
Fontaigner ; Fontanero 3 | 
r0, 


Fonder ; Fondare ; Fon- 


Fondato ; 


Alictle Fountain ; Fontenelle , fontenet- 


te, f-ntentl , fontemlle; Fontanclla.; 
Fucatilli, 
A Fourd ; Gue, paſage; 
pallo d*acqua ; Yads. 
Four; Pnuatre; Quatro; ODuatro, 
Four-footed ; Oradrupe , de quatre pi- 
eds, Quadiupede; Ouzdrupede. 
Four-ſquate ; Yuarre; Quadrato; Dua- 
drado. 

A Forum , or Bench; Banc ; 
Scabello; Banco, eftafno, 
Four-ſcore ; Duatre-vingts , buiftante ; 
Ocrtanra ; Ochenta, 
Fourteen ;? Duatorze 
Por Ite 
Tlie Fourreenth ;- Duatorgzeſme ; I 

quarto decimo; E/ £4/0pFeNO. 
The Fourth , ®uatrieſme ; 11 quarto; 


Vado, guada., 


Banco , 


Quarordici; Ca- 
Ul 


El guarto, 
Four ; Y»atre; Quatro; Dnuatro, 
A Fowl ; O'ſeax , orfet; Vecello 3 Ave, 
paxaro. | 
To Fowl , or go a birdiug ; Osſeler ; 
Vccellare'; Cagar paxaros , - paxe- 


—— . | 

A Keeper of Fowl ; Oiſelier, Vecellato 
re; Paxarero. ; 

A Fowler ; Ozſeleur , fauconnier ;. Ve- 
cellatore , Falconero ; Halconero , 
paxarero, | | 

A Fowling; O//elerie; Vccellamento ; 
Paxaramients, - | 

A Fowling piece ; Arquebuſe, ou harque= 
buſe de chaſe; Archibugio , dicaccia; 
Arcabux de caga, | 

A Fox ; Renard , yegnard ; Volpe; Ra- 
poſs 4 5 rapoſo. 

A Fox-cub ; Regnardeau 5; Volrecula , 

Nn Raps - 
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Fontane- | 
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*— Rapofilla, 5 

Fox-tail; Ouene de vegnard ; Coda di 

volpe.z *Coda de rapoſ:, | 

The Fopling of a Deer ; Foulee; Trace 
cia, orma, pedata del ceivo; Raſiro, 
piſadas del cierve, 

A Fraction; Fraftien; Fratione ; Frac- 
cion, rompimento, A 

A Fra&ure ; Fraftzre; Rompirura, frat- 
rura; Romp:miento, quebrada, quebran- 
tamiento, 

Fragilitie ; Fragilite; Fragilita ; Fragj- 
lidad, vanidad, 

A Fragment ; Fragment, morcedu ; Pez- 
zo, fragmento; Pedago, fragmento. = 

Small Fragments; Mzettes, mocbes; Bri- 
ſciole; Migafas, migjuelas. 

Fragrancy ; - Fragrance 3 Fragranza, ſoa- 
vita ; Fragrancia. He. 

Fragrant; Fragrant aromatique ; Fra- 
granrte, ſoave, odorante, aromatico; A- 
romatico, fragrante, os 

A Fray ; Combat, meſitr, browillerie; Com - 
batrimento, contela ; Combate, rin. 

"The Fraight (freight,or fraughr of a ſhip 
or boat) Fret, mateloſage, naule,uau- 

8; Nolo, carica; Flete,cargazon. 
Frail ; Fraile, fragile; Fragile, caduco; 


+ Frag. x b 
A Frail ( for raifins or figgs ) Cabes , Ca- 
bat z Paniere, ceſta z Ceſts, eſpuerta. 
To Fill, pack, or put up ina frail ; Ca- 
baſſer ; Impanarare z Eſportar, 
Frailed, or packed up in a Frail ; Cabeſſ6, 
 Impanarato ; Eſportads, meiido en ef- 


1s + 2; TIEN As _ 
| Frailty;z Fragilite ; Fragilita 3 Fragili- 


dad, 


' To Frame ; Former.fabriquer, fabricquer, 


machiner , buſtir ; Formare, fabricarc, 


maquinar. 


*F ToFrame unto ; Habituer, modeler, ade- 


ou : Adeſtrare ; Adeſtrar, alifar, 

The Frame , or carriage of a piece of 
Ocdnance; Aﬀuft; Montura di Ca- 
none ; Montadura de un Canon, 

To Furniſh Artillerie with a Frame : A/- 
fuſter ; Accomodare gli canoni con tu- 
ſti; Acamedar tos Canones con monta- 
duras. 

A Frame ; Forme, fabrique, machine, ma- 
cbination, modelle, baftiment, baſtiſſage; 
Forma, fabrica ; Molde, fabrica, * 

Framed; Forme, fabrique, machine; For- 
mato, machinato, fabricato ; Formado, 
moldedo, fabricado, tragado. 

Ill Framed; Mal irace; Mal formato ; 
Mal moldads, mal tragadso. | 

Framed unto ; Habitue ; Adeſtrato; A- 
deſtrado, trag ado. 

A Framer; Fabricateur ,mechinateur,040ri- 
er; Formatore; Formado; , trafa- 

. oor. | 

Frames ( or carriages ) for Artillerie ; 
Afﬀutage ; Montarure, fuſti; Montadu- 
ras de artilleria- 

A Framing ; Fabrication; Formamento ; 
Tragamento, formamients. 

Framing; Fabriquant, trafan'; Fabrican- 
ro, formando; Fabricando, tragan- 
do. | 

France; La France; La Francia; Fran- 


Cta. 
Franchiſe ; Franchiſe, aleu ; Franchezza; 


 machinare ; Moldar, formar , fabricar, 


To Franchiſe, or free ; Franchir ; Fran- 
care, liberare ; Library, franquear, 

A place of Franchiſe, or ſanuary ; Aſy- 
le; Afilo, ſantuario ; Afylo , refugio, 
ſantuario. 

Franchiſed 5 Franchi; Francato; Fran- 
queado, 

Francis , a proper name for both ſexes 3 
Francois, Frangoife ; Franceſco, Fran- 
ceſca; Franciſco, Franciſca. 

Frangible, or that may be1broken; Fran- 
gible ; Spezzabile; Dnebrantavle. 

Frank; Prazc; Franco, libero, ſciolto 

q Franco, libre, ; 

Frankly; Franchement ; Francamente ; 
Franqueamente, libremente. 

Frankincenſe; Encens ; Incenſo 3 Er 
cenſo, 

Whice Frankinſence ; Excens blanc ; In- 
cenlo bianco ; Encen/o blanco, 

Toperfume with Frankinſence ; Encexn- 
ſer ; Incenſare ; Ezcenſar, 

Frankinſence in drops ; Oliban ; Gocciole 
d* incenſo; Gotas d*encenſo. 

Frantick ; Freneizque, phrenetique, farce- 
ne, fanatique, avertineux, furitux, ma- 
maque,*manicle, *mathelinenx; Frene= 
rico, lunatico, memtecato ; Frenetico , 
lunatico. 

To become Frantick ; S*awertiner ; Di- 
ventar frenetico ; Devexir freneti- 
co, deſuariar 

Frantickly ; Furieuſement , comme frene- 
tique ou forcexe ; Freneticamente; Fre- 
neticamente., 

Franrickneſs ;, Frezeſie, frenaifie ; Frene- 
ſha, dementia ; Frenef a, | 

Fraternitie, or brotherhood ; Fratermte ; 
Fraternita 3 Hermandad, 

Fraud ; Fraude, tromperie,*malengin; Fro- 
de, inganno ; Dolo, engafio, 

Fraudulent ; Fraudulent, captieux, mal. 
engineux ; Frodolento, frodoſo, -ingan 
nolo ; Engaitoſs, trampoſo, embayador, 
trafagon , haranero , marafiſa , bara- 

on 


— 


ton. 

Moſt Fraudulent ; Prauduleyx ; Gran 
mariolo, rruffatore ; Embuſtidor, embu- 
ſtero, trampon. 

Fraudulently ; Fraudulentement, fraudu- 

' lemment ; Ingannoſamente; Engaiu/a- 
mente. 

Moſt Fraudulently ; Frauduleuſement ; 
Molro froduloſamente ; Muy maraing- 

. ſamente. 

To Fraughr a ſhip ; Charger , freter une 
navire; Nolar una nave; Flezpr un 
24Vvio. 

Fraughr { or fare;) Naulage, naleage, nau- 
le, fret, fretin, nolle, noleage ; Il nolo ; 
El fiete. 

To pay his Fraught ; Naulager ; Nolag- 
giare ; Page el flete. : 

Fraughted ; Fre;ze; Nolato; Fletado , 
Cargado, 

A Fraughting ; Freteure; Nolamento , 
caricamento z Cargazon, Cargamiento. 

A Freckle; Lenlilles, canetifie, neve; 
Lento, wacchierto nel viſo ; Peca, bar- 
ro, maichar del roſftro, 

Freckles; Braz de Fudas,caves,panes;Len- 
ti,nacchierte; Pcas, mencbas, 

Freckled ; Canetille, tentille ;* Lentato , 
macchiato ; Pecado, manchado en el ro- 


(tro, | 
| Freckledneſs of rhe face ; Canetifle ; Mac- 


me" 
chiature del viſo; Pecaduras de! "4 


0. 
Freckly ( full of freckles; ) Lemiillexg , 


Lentoſo ; Pecadoſa, - 


Suelto, foltero. 
A Free gift ; Don gratuity gratuits; Do, 
no gratuito; Donativo libre, £ratuito, 


Free ; Franc, aiſe; Libzro, franco, libre, | 


dadrua, 

To Fre2, make free, or ſer in freedoy . 
Franchir, affranchir, rendre libre,emm. 
ciptr, delivrer, metre en liberte, acquis 
ter ; Liberare, far franco, emancipate- 
Emancipar, librar, dar por libre. 

To make free of a Company, or corparg. 
tion 3 Hepſer ; Collegare, conſocige. 

| Conſociar, collizar, > 
Made Free of a Company or Corporating| 

Hanſe, matricule , conſocie ; Mutrich þ 

lato, incorporato ; Conſaciado, Collige. | 


9. | 

Fiee-hold, free-renure ; Alleud , alle, 
aleut, allode, alode; Tenore francy; | 
Tenor f/enco. 8 

A Free-booter ; Butzneur', advanturier ;| 
Predatore , avanturero ; Predador, &! 
venturer. 

Freed, made, or ſet free ; Fraxchi, affig. 
chi, rendu libre, emancipe, del: ure, w 
en liberte, acquite; Liberato, emaxi.| 
pato; Librado, dado por lab-e, 4 

Freed from ; Deſcharge, delivre , acquit;| 
Scaricato, liberato, Librado, deſcay, 
do, reſcatado. 1 

A Freed man, or freeman; offi 
Vicino, cittadino, libero ; Vezino , 
bre, ciudadano. 'S 

Freedom ; Franchiſe, Liberte, aleu, aſk; 
Franchezza, liberta 3 Franquera y 
bertad, £ 

Freedom of thought ; Arbitre , Liberte 
penſee ; Liberra di penliere ; Liberte 
de penſamento, 4 

A Freer, or freedom-giver;" Aﬀranchiſſear; 
Liberatore ; Libradar, franqueader. 

A Frechold; Alleud, ale, alcu franc, & 
les; Tenore franco ; Tenor franco., 

A Freeholder ; Franc-aleu , elleuritt; 
Contadino, huomo franco ; Hombre 6 

| bre, franco, 

A Freeing ; Manumiſſion, aff ranchiſſemes; 
Manumiſſone, emancipamento; Epc 
cipamiento, manumiſſion. 

Freely ; Gratmitement, de bon hay! Fray 
camente, di buona voglia ; Fra 
mente, de bucna gana. 

A Freeman ; Homme libre, franc, un d 
franchi ; Huomo libero , affcancaty; 
Vexino, perſona libre. | 

A Free. Maſon ; Maſſon, magon ; Mutt 
rore ; Albaii;l, murador. 

Free-ſtone ; Pierrede taille, grex, alhah 
albaſſon, albazz3an, gei, grais ; Fa 
ditaglia ; Piedra de taja canto, 

Free-will ; Libre arbitre, Harte v0/oxtt, 
mouvement lthre ; Libzro arbicrio; Ly 
bre alvedrio. 

To Freez ; Geler, 
lar, 

To Freez. together ; Congeler ; Congele 
re; Congetar, ' | 
A Freezer; Geleur ; Giacchiatore 3 F 
lador. ; : 
A Freezing : Gelement, gelure ; Giacclu 

mento ; Elamiento. 

Freight : charge ; Carico ; Carga3oh 

Frend 


—— 


——_— 


elacer ; Giacciate k 
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F 


Franceſe ; Frances, 


ench ronguec ; 
The Firneiua Franceſa ; Hable » lengua 


Franceſa, 
A French-man 3 
Frances. 
A French-hood ; 
iru£4s ts 
ito; Maylve czefpue ; Mal- 
va creſpa; Melva Franceſa, 
Ecench - wheat; Grain , froment Fran- 
Cois 3 Biada Franccſe , miglio 3 Trigo 
Frances. 
ox; La groſſe werole , mal 
”= rap A hdr "male 
gle broſule, il mal Franceſe, il mor- 
bo gallico ; Bubas, las _ 
Pedlars French 3 Fargon de galimatias, 
\ * Gorageaiz ; Lingua furbeſca ; Jerigon- 


— « Frenaifee, forcemment, orcenerie, 
| evertin, furie, ma! de S, Mathurin, ma- 
ladie de 3 Atathurin, marmouſeric; Fre- 
| nefia, diferto di mente, vacillarione z 
; Frenef, frenefe, amencia, 
— requence, affidui:e ; Fre- 
quenza z Frequencia. 
Frequent ; Frequent, aſſidu; Frequente , 
ſpefio ; Frequente, ſamiliare, 
To Frequent ; Frequenter, hantey ; Fre- 
, praticare, converſare ; Fre- 
, Curſar, tratar, praticar, 
jon; Frequentation z han 
tiſt; Frequentatione, converſatione ; 
miento, trato, Converſacion, 
Frequented; Frequente, hante; Frequen- 
rato, praticatoz Frequentado , platica- 


d. 

A Frequenting; Hantement ; Frequenta- 
mento; Frequentaments, pratica. 

Frequently ; 4ſtedluellement, afiduement ; 
Frequentemente, ſpefio; Frequentemen- 
tt, Miy a menudo. ; 

Freſh ; Fraw, frex, fres, neuf, traizz 1nou- 
wit; Freſco , nuovo; Freſco , nue- 


Frangois z . Francele ; 


; Chaperon ; Capirone ; 


A 


» % 

Freſh Air ; Friſcades , freſtades ; Freſ« 
cata; Freſcada. 

Freſh Butcer ; Benrre frais ; Buciro fre\- 
co, unto ſortile ; Man'eca freſca. 

Freſh Cheeſe ; Caillebottes ; Formaggio 
free caglio ; Queſs freſeo, evaja,qua- 


(3 
AFreſi-man; Novice; Novitio ; Novi- 
C8, biſofns, I ay 
Freſhly : Fra;ſtbemen!, freſchement; Freſ- 
camente, nuovamente 3 Freſcamente, 
zREUamente, 
Freſhneſs : Fraiſcbewr, freſchenr, noveau- | 
| fe: Freſcuivra; 'Freſcurh, 
o Fret, or chafe ; Se mayrir , ronger une 
c en ſon Efprit , morare les doigts: 


jarſe, deſcompoxerſe. | 

0Frer, or work Frets in gold, filver, &c, 
Fringotter : Fringottare : Fringotar. 

Jo Fret away : Ronger, miner, mordiller : 
Mordicare, roderez Roer, morder, 

d Shirt, or ſmock wrought with frerrs ; 
Chemnſe fretaille de filets : Camiſcia 
vorata ; Camiſa labrada. 

ke Erer, or ſtop of a Lure, &c. Toxche; 

Toca; Toca. 

ed away ; Ronge, mine, mordalle, at- 

| int; Rofo, corrolo ; Reydo. 

; away ; Rongement, ronge, at- 


La langue Francoiſe; 


Corrucciarſe, morder? le labbia!: Exo- | 


tet 
=D 


trition ; Rodimento; Roymiento, 


Fretcing, or chafing ; Marri, marriſſon ; | 


Scomponimento; DeſcomPonimients. 
To Fric ; Frire, friceſſer ; Friggere; Fri- 
gr, freyr. 
The Fric ( or brood of young fiſt; ) Nour 
rin; Razza de peici piccieli; Kafga de 
peces menudss. 
Fried ; Frit, fricaſſe ; Fricto; Freydos 
Friday; Vendred;, vinicd: ; Venerdi ; 
Viernes. 
Good Friday ; Vendredi fainft, vendredi 
ore,le grand wend-edi,jour de pavaſecev”; 
: Ven-rdi Santo ; EL Viernes Santo, dia 
. de la pa//ion. 
A Friend ; Ami ; Amico; Amigo. 
A She Friend ; Amie ; © Amica ; Ami- 


4, 

My Friend 3 M amie, mon am ; Amico 
mio; Amigo mis. 

A Superficial, or hollow-hearted Friend ; 
Compere d' oribus 3 Simulatore ; Simu- 
lador, ſocorren. 

A Trencher Friend, or belly friend ; P4- 
raſite ; Parafito ; Paraſito , ſocor- 
Yon. 

Friendly; Amiable , humain , officieux ; 
Amichevole ; Amigable, comedido. 

Friendly ; Amiablement, en ami,comme un 
ami, bumainement ; Amichcvolmente 
Amigabiemente. 

Friendline's; Amiablete; Amichevolez- 
za; Amigableza, comedimento, 

Friendſhip; Amitiez; Amicitia , amore- 
volezza z Amiſtad. 

To joyn, or knit in Friendſhip; Aller 
Far* amiciria, collegarſi; Travar ami- 
ſftad, conſociay. 

Joyned, or knir in Friendſhip; Als; 
Collegaci;z Colligados , conſociados en 
amifiad, 

A Frier; Frere , frater, fray;Frate, Mo- 
nacho ; Mone , frayle 5 fray, 

A black Frierz; Dominicain; Dominica- 
no ; Frayle di ſan Domings- 

A white Frier , or Carmelitez Carme , 
carmelitain ; Tatobin; Carmelira; Car- 
meluta. 

A white Frier , or Tacobine ; Tacobin ; 
Giacobinoz Iacobita. 

A Gray Frier ;z Cordelier; Frate fran- 
ciſcano , zocolante.; Frayle de ſar 
Franciſco. 

A grey Friers girdle ; Coydeliere ; Cinta 

ranciſcana ; Cinguls, corda Franciſ- 
cana. - 

A capucine Frier; Capucinz Capucino ; 
- Capu@no, 

An Auſtine ( black ) Frier; Frere At 
guftin ; Frate Augaſtini Frayle Att- 
euſlino, 

A Frier minorice ; Frere minexr ; Frati 
minoti; Frayles menores, 

A Ftrier confeflor ; Beau-pere , pere con- 
feſſeur ; Frate confeſlore ; Frayle con- 
eſſor. 

A Friis coul; Capucbon ; Capirotez C0 
eulla, , 

A Friery ; Fr-rie , frairire ; Fraternira 
Fratirnidad, 

A Frigate ; Fregaſe , fragatez Frigata ; 
Fragata. 

To Frigg ; Fretiller , faire la fringue ; 
Salrare , ſgamberrare, ; Brincar, dar 
ſaltllos, 

Frigging ; Fretiltant , fretillard ;' Sgam- 


b-rrando; P:incando. 

To Frigg, ortouſea Dildo; Provequer 
le ſperme deſuaturement ; Provocar® il 
ſeme genirale,ſnaruramenre ; Povo- 
car & (imiente deſnaturalmente, 

A Fright; Afﬀres, baffres, eſvovente 5 
per; Spavemto ; Epants. © 


ter , eSþeurer ; Sbigortire, ſpayenta- 
re; Efpantar , amedrentar_ 

Frighted ; Efpoveme , efpeure; Shbi- 
gorrito , ſpaventato; Amedrentado , 
e fpantado. 

I have Frighted him exceedingly; Te 
luy ay donae une mauvaiſe affre, je ay 
epovente; lo Pho ſcompoſto; yo lo 
terpo deſcompu'ſio, | 

Frightfull ; Z/powventable , r/poventa- 
ble ; Spaventabile ; Eſpantable. 

Frightfully ; -Ffpoventablement 5 Spas 
venroſamente ; Eſpantablemente, | 

A Frighting; E/poveatement ; Spaven- 
to , ſpaventamento ; Eſpanto , eſpan- 
Faments., 

A Fril ( the greateſt kind of a Crabfiſh;) 
Maie ; Granchio grande ; Cangrejo 
grande, 
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d on the ſecond hand; Friperie ; 
Strazzeria , venderia de drappi ufi ; 
Regatonia , ropaveſeria. 

A Fripier , or Friperer, thar ſells things 
on thc ſecond hand ; Frippier ; Riven- 
ditore ; Regator. 

Frize ; Drap de friſe , frize ; Friſa; Fri- 
ſa, pro ſriſado. : 

Courſe Frize for linings; Reveſche; Bom- 
bazino; Bomboxin, 

Frizcs , or pieces of frize ; Frizailtes :; 
Friſerre ; Friſidlas, fri/as. 

Frisks ( or gambols } Gambad:s ; Gam- 
bare, ſalri; Brinquillos, pernadas, gam< 

= badas. FS. 
risque, Or blich ; Frisque , - Gagli- 
yg ben diſpoſto ; Gale hors 

A Fritter 3 Friteas, bignet; Tortola; Tor- 
ta, tortilla, 

Frivolous or trivial ; Frivele; Vano, fri- 
volo, di poco momento; ans,frivolo,de 
poca confederation. 

A Frivolous matter; Choſe 'frivole; Coſa 
da niente ; Coſa de nonada. 4 

FrivolBufly z; Frivolement ; Frivolamen- 
re, yYanamente; Frivolamm:e. 

The Frize in building; Lafiize ( en ar- 
chitefture, ) La friſa; 1a friga, 

Frize ; Friſe; Frila ; Friſa , bayeta. 

Frize Leather ; Cuir veloute ; Cuojn 
friſaro; Cuero frixado. 

AFrizcland horſe ; Frizon; Cavallo 
friſone; Cavallo friſon, 

To Frizle; Frizer , frizoſer , calamiſ- 
trey , grediller ; Creſpare ; Creſpar. - | 

To Frize over ; Surfriſer ; Creſpare per 
rurtoz Crefþar por todo. 

Frizled z Frixze , frixote , gredille ; 
Creſpato; Creſpado. 

Hair Frizied ; Cheveux anrlex, , paſſefi- 
lex , paſſefillowc4; Capegli blari; Ca- 
bellos bulados. © 

A Frizling ; Frixure ; Creſpamento ; 
Criſpamento. | 

Frizlings , or locks laid out in Frizles ; 

Paſſefillons ; Filare 3 Hiladas, 


To Fright ; Fare les affresZ , efpoven- + 


F _—_ or a place where things are ' 
ol 


» 


Fromz De; De, da; De. | 
Froath, or Froth; Eſpume; Spuma', ſchi- 
uma z'! 
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+ uma; E/puma , eſpumaio. 

A Frock , or Friers Frock 5; Froz; Lo 

ſcapulare d'un monacho ; Eſcapudg- 

rio, 

A porters , or carters Frock ; G arnuche, 
yuppe , ſequeme , ſquene , ſouqueme ; 

- Gabano ; an. 

A Frog; Grenoville ; Ranocchio ; Ra- 
Xa, 

A little Frog z; Grenovillette , grenouil- 
lon; Picciol ranocchio ; RanmUlas 

A Sea-Frog ; _ Grenoville peſcheriſſe ; 
Ranocchio marino ; Rana del mar. 

To Croak , or ciow like a Frog ; Greno- 
wviller ; Ranocchiare; Cantar la 14- 
7a. 

A Froggie place 3 Grenovilbere , greno- 
ville - Lagunadirgne; Laguna de 
ranas , lugar ranoſo, 

EFrolick ; Ioyenx , gozaille , regobillonne , 
j* rſjowviſſant , gallard ; Allegro, ben 
diſpoſto , piacevole 3 Avegre , ten 
diſpuefto , gallardo, iocundo. 

To be Frolick ; Gaudz , ſe pen » Ou 

er, eftreten ſes gognes [cf jourr » 
 SSÞ-uþ Alledentte ; Rego are 
E, - 

an Frolick; Agaillarde ; Allegrato ; 
RegoiJado , envigorido, 

From ; De , des , & aver; D2; De. 

From the; D# , dela; Della, del, dal- 
lo; Dela, del. 

From hence; D'ic:; Diqua; De aqui , 
de aca. 

From henceforth; Deres en avant , pour 
Padvenir ; Per Pauvenrire , da qui a- 
vanti; Por 10 venidero , de aqnz adt- 
lante. 

From thence; Deia ; De 1a; De al- 


a. 

From thenceforth ; De la en avant, De 
la avanti; De alla adelante, 

From time to rime ; D* beare , enbeure; 
De hora in hora ; De tiempo en 17em- 

0. 

A Front; Front ; Fronte ; Frente. 

The Front , or ( foreparr p of an Army; 
Teſte a* uin* axymee; Teſta de Pefleici- 
ro; Cabega delexercito. 

To Front ; Frontoyer , froxtiger; Fronta- 
re; Frentar , cabefFear, 

Fronting ; Frentoyant 3 Frontamento ; 
Cabeceamiento, ? 

A Frontire ; Frontzere , l;ſeere , marche ; 
Frontera , confine ; Aledano , frente- 
ra , lindevo, 

A Frontiſpice ; Frontiſpice 5 Frontiſpicio ; 
Front:(picio. 

A Frontlet ; Frontal , fronteaun ; Fron- 
rale; Frental. 

The Frontſtall of a bridle ; Frontier @* 
we bride ; Frontale d* una briglia ; 
Frental de un frens, 

A Froſt; Gelee , gel , gelure; Giaceio ; 
T-lo. 


Froſt-nailed; Ferre a glace ; Ferrats a 


giaccio; Herrado a jel. | 

A White, or hore, Froſt ; Giure, Yyr:s, 
brume; Giacc'o bianco , pruina 3 E- 
lada , efcarcha. 

Froth ; Eſcume , bave , (puma; Schiu- 
wa ; Eſpuma. | 

ToFtoth , ro gather , vr yeeld froth; 
E*cumer , baver ; Schiumarh; Eſpu- 
marſe. 


ToFrorh in bubbles; Balroter ; Bulla- 


—— 
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re; Bullar; | 

Frothie ; E, cumeux , glettritx , baveux; 
Spumoſo , ſchiumoſo ; E/pumoſo. 

Frothily ; Bavenſement ; Shiumoſamen- 
re; E!pumoſamento. 

A Frothing 3 Baverie ; Shiumamento ; 
E'/pumamitnto. 

The Frounce ( a hawks diſeaſe; ) Sourche- 
lons , ba billons ; Malatia di ſparavi- 
eri ; Mal de gavilanes, 

Froward-; Faſcheux , reveſche , peruers, 
*meſchaigne , ' lraverſeux , r<bours », 
proterue , bagard , bargeux , mau- 
vais ; Faſtidioſo , perverſo ; Travi- 
eſſo , mal acondicionado , bombre de 
malas entranas. 

A Froward Perſon ; Grimauld, mrfehant, 
perſcnne faſcheuſe; Malvaggio , mal 
conditionato , mal coſltumato , faſti- 
dioſo, triſto; Travieſſo. 

Froward!ly ; Perverſemcut, protervement, 
Maruaiſement , miſchamment , Tudc- 
ment , aſfriujement ; Perverſamente , 
malyaggiamente z Trawvieſſamente. 

Frowardnefle ; Reweſchene , rperverſite , 
protervie , protrriviie , bergnt , reduſ- 
ſe , moroſite ; Malignita , perverſita , 
ritrofita ; Malign:dad , perverſidad , 
traveſſura. 

A Frown ; Comme a Frowning; Yeſrozg- 
nement ; Grinzamento 3 4ncapotam- 
ento , arrugadura, 

To Frown ; Refiongner , rechigner, fron- 
cer , fronſer le front , faire le groin ; 
Strignere gli occhi , increſpar la fron- 
te ; Encapotar , arrugarſe la fren- 


fe, 

A Frowning ; Refrongnement ; Yecherre- 
ment , fonſeure , affreuſetE , Grinza- 
mento ; Encapotamiento, 

Frowning; Refrongnant, affreux ; Increſ- 
pando ; Encapotando la freme, 

Frowningly ; En refrongnant, affreuſe- 
ment; Grinzamente z Encapotadamen-, 
te, 

Frozen; Pris, gele , glace ; Giacciato z 
Elado, 

Frugal ; Fruga/,bon meſnzger; Sparagnero, 
frugale ; Frugal, providente. 

Frugaliric ;. Frug«lite, meſnagemnt, par- 
cite ; Frugalita, parſimonia 5 Frugat!- 
dad. 

Frugally ; Frugalemrnt , meſnagerement ; 
Frugalmente ; Frugalmente. 

Fruit ; Fru:6, des fiuifts; Fruto ; Frut- 


ta. 

The Furſt Fruits; Les premices ; Le fri- 
mitic ; Las blbricias, primicias. 

The Fruir of the womb; Le part, ven 
tree; 11 partorire, parto ; Parto, & 

_ parir. 

Fruir-bearing; Fruiftier ; Frurtero, fru- 
tikco 5 Frunfero, 

Fruicage, or fruits; Fruiftage; Fruttagio; 
Frutaje. 

A Fruirerer, Coſtermonger, or Fruitſel- 
ler; Fruiftier ; Fruttero ; Fruterero. 
Fruirion, or eng»yment ; Fruition ; Frut- 

rione, godimento; Fruicion , altanfa- 
micnto. 
A Fruit-wifc,or Coſtermonger; FruiGticre; 
Frutrera; Fruterera, manganera, 
Fruirerie, a place ro keep or ſell ; Frut- 
tin, ſ{uterie; Frutteria; Frateria. 
Fruirfull; Fertile; Fertile, fecondo ; 
Fertil, ſecondoſo, abwundoſo, vicioſo, 


— — 
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Fruitfully ; Fertilement 5- Fercilmente.. 
Fertilmente, abundantemente. x 


Made Fruirfull ; Fer tilize 5 Fertilizaro. | Ri 
Fertilizcdo. ;  . "_ 
Fruirfullneſs z Fertilite ; Fertilita, abon. | MW! Y 

danza ; Fertilidad, 
To make Fuirfull ; Feriil;ger ; Fertil. | HK 
zare; Fertilizar, | | | 
Fruirleſs ; Infruftuenx, ſans fruits; Srei.; | 
le ; Efteril, infrutuoſs. 18 7 
Grown Fruitleſs ; Rendw flerile, ogan, | 
Sterilizato; Eſterlizgdo, 110 Fu 
To grow fruitleſs ; Se rendre ſterile; Yi. | | | 
ventar ſterile , Dcuemr efteril, ba n " 
Fruitleſly ; 1nfrudtuenſementz Senza frur. [ 
to 3 Sin frute. ; | Hi 
A Frump, or taunt 3 Mocquirie, brocard, | | bl 
caſſade, naſarde, naxarde ; Befta, bur. | 4 
la ; Mote, motejs, motejon, ' | | ak 
To Frump, or taunt 3. Brocarder , pauſe, (if 4 
ſorner, ſe mocquer, moucher, nauſardy;| | The 
nazarder, bauller des caſſades ; Scher. J 
nire, beftare, beffeggiare ; Apodar, me Wi . 
tegar, correr, | & 
Frumped ; Brocarde , morgue , naſarde;i To 
Beffeggiato, beffaro, ſchernito; Ay. Wil #5 
dado, motejado, corrido. | Ir" 
A Frumper, or raunter ; Gauſſeur; my- Fall 
quenr ; Beffatore ; Apodador, ” 
Frumps, or taunts ; Mocquettes ; Belk A Fu 
ric; Apodamientos, afodos, | (@ 
Frumping , or taunting ; Nazardg WW af 
Bettante ; Motejando, apodandse.. ny 
Fruſtrate; Frufire ; Fruſtrato; F Futh 
do, en vano. F. _ 
To Fruſtrate ; Fruſtrer, ſe mocquer 6; bi 
- Fruſtrare ; Fruſirar, impedir, me 
Fruſtrated ; Fruſtre, mocque ; Fruſtray] te, 
. Fruſtrado, WT Fulmi 
Fruſtration z Fraſtyation ; Fruſtration WW bol: 
Fruſtracion. 0 zu; 
Fruſtrating ;. Fruſtratorie , frufiratoi WA Fulneſ 


Fruſtcamre ; FruFrando, 

To Fry; Frere, fitcaſſer ; Friggere 
Freyr., a 

To Fry brown ; Ri foler ; Friggere br 
no; Hart fre, 

Frycd brows ; Riſjcle 
ao muchs. 

Any Frycd meat ; 
Fracaſjad-z. 

A Frying ; Friture ; Fiiggimegnto; H 
au7a, 

A Frying parn ; Paelle & frire, pſt 
frire ; Padclla da frigere'; Sartmy 
la por freyr. | 

A ſmall Frying pan; , Paillifſcn , pg# 
Padellerta; Sartcntica. ; 

To Fuck, or jape'; Foutre , chevauiit 
Forrere, chiavare ; Hodcr, cavalg 
. una Muzer, 

A Fubb, or little pocker 3 Petite pub 
te 3. Scarchetra picctola 3 Faint 
ria. 

To Fuddle it; Eſtre enillert, eAire yu! 
S* enyurer ; Imbriagarſe , incbrianh 
Embor: achay ſe. | | 

Fuddlcd ; Guilleret, un peu gure; 100 
gato;z Emborrachado, 

A Fugitive; Fugitif ; Fugitivo, band 
Fugitit'o, bandole 0. , 

To Full cloth in a Mill; Fou!ler, ft 
ner ; Pargare j panni; Batara!y 
bar painos, | 

Fult an Hundred years z Cext ans 4 
pls; Ceno anni compitiz (## 


3 Frirto aflai;Þ 


Fricoſ/ge; Fricalla 


———— 


Full fed with Meat : Saonul, raſaſie, ca- 
' ws: Satollo , latio, picno, repleto ; 
llmogbartado, bario. 

i}; To be Full off : Abondcr ; Abondare » A- 


dar. 
| \Sery four thouſand : Ougtre mille de 
| nombre fait ; QUzatro mila conto fatro; 


Hulatro mill puninalmente, 
Fullage,or mony paid for fulling: Foullage: 
Paga per purgare J panni : Batana- 


f, 
- Pulled: Foulle, foullonne : Purgato 3 Ba- 
-\ taxado. 
Any Foullon, f:ulon ; T1 purgatore 


(8 depanni:; Batanador que adoba pans, 

| | he Fullers thiſtle; ( or razzle; ) zrerge 

. © berger, verge du paiteur, ou paſtoral ; 

of ow di paſtore ; Palo de ganade- 
| 70. : : 

8! To Bulfill ; Accomplir, perfournir , per- 

" | ficianer : Compire , accompire ; CxumM- 


Flite : Accompli ; Compito: Cum- 

alter: Accompliſſcur : Compirore : 
or, 

x fuing. Accompliſſement : Conpi- 


-  nients; Cumplimento. 

Fully; Pleinement, @ buis ouvert, ample- 

menty'a fonds de cuve , ſuffi/amment , 

obondamment ; Ampiamente, aflolura- 

mente ;:Abſolutamente , cumplidamen- 

I, 

Fulwinatorie, or coming from a thunder- 

| bolt; Fulminatoire ; Fulminarorio : 

| Fulmin&orio, 

Fulnefs : Plenitude, abondance, ſnfſiſance, 

- effluence ; Abondanza, aftluenza ; 4- 
bundandi a, « ffluencia. 

Full: Faſcheux, degoutenx : Sguſtolo: 

Dieuieſo, enfadoſo. 

The Fullſom ſavour of things broiled, or 
burnt: N:dewr : 11 vapore di Coſc frir- 
te, 0 abbruggiate : EL vapor de Coſas 

 fregdas, 0 quemadas, 

To Fumble, or handle roo much ; Patti- 
ver ; Tocar? troppo ; Tocar 0 dema- 


a. 

To Fumble in the mouth : Begayer, be- 
L«ezer.z Balberrare , ſcilinguare £ Tar- 
damudear, cecear, ganguear. 

8 Funbled; God tne : Scilinguato , bal- 
bertar !Ceceacto »1ardamudeado. 

A Fumbling inche mouth : Begayement , 
begutzement, beguayement : Scilingua- 

 Mento: Tardamudeamiento. 

A Fume, or ſmoak : Fumece ; Fumo : 

, Humo, vapor. 

a Fume : Deſpite, indizne, faſche gmar- 
#3 2 vpitato, in colera,col rucciato; Deſ - 
pechaao, enojuds, 

To Fume, or be in a fume : Se faſcher , 


mbſt ſe defpiter, s* enflanzver de courrouzx , 
3 mdyncr, ſe marrir ; Corrucciarſc ; 
(40 20jarſe, | 
- WM Ffumcd, or ſmoaked 5 Fume, enfume; Fur 
fly - Mato: Humado, 
', umee, \fumiſh, or ſmoakiſh © Fumenx 2 
k Fumoſo, Humoſo. | 
4600 Fumigation ; Fumigation ; Fumigatio- 
Tj. nt: Humamiento, 


rn 


te ; Humoſamente, 

Fumirorie, or fmoaking; Fumetaire ; Fu- 
mirorio; Fumiutorio, | 

A Function, or profetlion ; Funftion , of- 
fice ;, Funrione, meſtieri, yocarione, ut- 
ficio ; Yocacion, cfficio, funtt:on, 

Fundalirie, or right in the ſoil ; Fordali- 
16; Fondalita, diritto fondale ; Dere- 

* cbo fondal, fondalidad. | 

The Fundamenr , or arſe ; Fondement , 
le ſrege , le berry; Culo, il bucco del 
ſedere; Salvo or, culo. 

Fundamental ; Fondament al, foxcier, ba- 
ſeque; Fondamentale ; Fondamental. 


AFunecral ; Funcrailles, obſi ques, mortu- 


tire, mortuaille, obit, enterrement ; In- 
rerramenio, mortoio ; Entze: ro, enterrge 
miento, eſequias, 

Funeral ; Funebre, mortuaire ; Funerale, 
lagrimevolc ; Funeral, lagrimoſo , la- 
ſtamoſo, 

A Fuacral dinner, or banker; Banquet de 
mortuaire ; Banqueto funciale ; Com- 
bite Funeral. 


| AFunnel; Entonnoir, embaut, antonnoir ; 


Imborratoio 3 Emvaſador. 

To rua by a Funnel ; Entonel:7, Empire, 
riempire, imbortare ; Embotai, benchir 
con emb:ſador. 

A Chirurgians perfuming Funnell ; Car- 
ule, canon parfumaioire ; Caniglia 5 
Canella, 

The Funnel of a Chimney ; Gaulet de 
Cheminee ; Canone del camino ;} El bue- 
co de la Chimenea. 

The- Funnel ot a Privie; Le calemay de 
un retraiet ; 11 bueco del cacatoio ; El! 
0j0 det retrete. 

To Furbiſh ; Fourbir, polir; Pulire, chia- 
rire ; Poly, alindar, aliſar, lifar. 

Furbiſhable 3 Polrſſable ;, Pulibile ; Poli- 
ble, al:ndable. | 

Furb:ſhed ; Fourbi, poli ; Pulito ; Pulido, 
alindads, alifado, l:/ado, 

A Furbiſher ; Fowurbiſſeur, polliſſeus; Poli- 
rore.; Pol:dor, | 

A Furbiſhing ; Fourbiſſeure, poliſſ-gent , 
interpolation ; Polimento , acconcia- 
mento; Polzdura, liſamients. 

The Furies 3 Furies, Le Furie; Las 
Fur.as inf-7nales. 


 Harcebrai.ed Furie; Acariaſtretee ; Fre- 


. netiaz Frenetica, rabia. | 

Furie ; Furie , fureur, manie; Furore ; 
Furor, rabia, arrabiamiento. 

Furie-like ; Furial; Furiale ; Funzal, en- 
demoniado, | : 

Furious ; Furieux, furibond, furial, mani- 
aque, maniacle, acariaſtre ; Furioſo, ra- 
bioſo, ſtorolito ; Lawvioſo, fog'ſo, firio- 
" "er 


, Furiouſly ; Furieuſement ; Furioſamen- 


re; Furioſamente , Freneticamente. 

To Furl, or diſplay ; Freſler , Deſpicga- 
re; Deſpþlegir, 

Furled, or diſplayed; Freſle ; Deſpiega- 
ro; Deſplegado, 

A Furlong ; Stade, la huiftieſme partie 
une mile, eſtant en longucur vingt poles, 
&- chaſque pole 217 pieds & demi, ot 


( ſelon aucuns.) 220 pieds; Stadio ; | 


Z 


F F F 
H_— 
cumpl-dos, fig10» A Fuming, vr ſmoaking, Fumement ; Eft 1dio. ps 
Full : Pleing uffiſant, ample z Pieno :; Ne- Fumigante; Humando, ' Furmentie , Froumentee, fow mentcr, gr us 
ay," v A Fuming under ; Suffumigation ; Soffa4- de ſorment, milogone ; Mincſtra de iro- 
Very Full; Abondant ; Abondante, mol- migamento ;\ Suffumigacion, mentero; Trig coxzdo, Finmcuta«- 
ro pieno : Abundante, may lleno, Fnmingly; Fumeuſement ; Fumoſamen- da. 


Furmenrie, or porredg of barley ; 0rgee 
Orzara; Cevadada. 

A Furnace; Fournaiſe ; Forno, fornace ; 
Horno, horna7. 

Bclonging'to a Furnace ; Fournaiſcr; For- 
nero; Hornero. 

A Flat mecal-melring Furnace ; Manche, 
Fornace da fondei* metalli; Hornaza 
por derretir metales, 

To Furviſh ; Fournir, garnir, aſſortir, ac- 
complir, babiller, metre A point, ordon- 
ner , accommoder, arrrayer, parfourms ; 
Fornire,acconciare, accommodare; For- 
air, acomodar, ſornecer, 

To Farniſh with neceffaries ; Accommo- 
der, amener Ceau au moniin; Fornie di 
rurroneceſfario ; Proveer de codo que 
es meneſicy, 

To Furniſh himſelf with neceſſaries; S*ap- 
prowiſionner ; Provideife ; owe 1 
fornecerſe todo quanto que fuere menc- 


e, 
To Furniſh with moveables, or houſhold- 
ſtuff; Meubler, eximeubler ja maiſon ; 
 Mobiliare, fornire una caſa ; Poner ca- 
* * ſa, albaqar, | 
To Furniſh gaily ; Orner, payer 3 Abbel- 
lire, ornare, adornare ; Ornar, adornar, 
alindar, a/iſar, 
Furniſhed ; Fourni, garni, aſſorti, arroye, 
- ordanne, habille, accompli ; Fornito, ac- 
' commodato ; Fornecido, acommodads , 
proveydo. = 
Gallantly Furniſhed ; Oyne, accommode , 
pare, Ornarto, adornato , abbellico ; 
Ornado, alindado, | 
Furniſhed with moveables ; Meuble; Mo- 
© biliato; Alhbajado, axuado. 
A Furniſher ; Fortmfſeur, accompl'(ſ-ur 
Fornitore z Fornecedor, acomadador, 
A Furniſhing, or furniſhment ;  Fourniſ- 
' ſement, garniſſement, aſſortiment,, aſſo/= 
tſſe ment, accommodatzon , Fornimenro; 
P. oveymenco. ; : 
Furniſhing ; Fourniſſant ; Fornimenra , 
. proviſione ; Fornecimiento, 


Goodly Fu; niſhmenr ;  Ornement , pares. 


ment; Paramento, pulicezza; Arreo 
atavio, afſeo. 


ov 


Furnirure ; Fourniment, fourniture, garni- - 


ture, garnemen!, garnment , appat af , 
meuble, ſrctin, bardes , aſſortiſſement z 
Mobili, fornicuraz Albaja, aXuar, - 
ebles,' 

Store of Furniture;Garniture aſſex; Quan- 
ra di mobili; Mxcha albaja, 

The Furniture of a room ; ! Garni' ure , 
meubles dune chambre; Gli mobili de 
una ſtanza ; El! axuar de uns camara , 
- de un apoſents. \ 

The Furniture of a Princes Court © 
Camp ;. Rernage ; Aparati de Principe; 
Aparejos de un principe, 

Houtſhold Furnicure; Meubles , outille- 
mens ; Urenlili, mobili;z Axuares, mue- 
bles, utenſiles. | 

Furre ; Fourrure ; Fodera, fodra; Aforro, 
enforro. ; ; 

The Furr or ornament worn by Canons, 
and Churchmen; Aumuce , amaſſe, 0- 
mitton; Adorno de - Eccleftaltichi ; 

Oo Almus 
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Almucio de clerigo. 
A Skin of Furr : Peliſron , peliſſe » pean; 
Pellicia: Pellego, aforrador, 


. To Furr: Forrrer ; Fodrare : Aforrar 


con pelleos. 


Wrapped in Furres:; Mitorffle , ammi- 


6: Involto in: fodre : Embuelio en 


aſorros. 


- Furreds Fore , piliſſe: Foderato, fo- 


drato ; Aforrago, 
Furred with car, or with cat-ikins : Mz- 
toufle ; Fodrato con gato 3 Aforrado 
con gat; 
A Furred pericoar, { or Frock ; ) Peliſ- 
ſon ; Tonicella fodrata : Baſquina @- 
forrada. 


A Furrier : Fourreur , pelletier ; Fodra- 


tore , pelicciaro : Aferrado; , pellice- 
70, | 

Furring : Fourreure : Fodramento : 4- 

. forramiento., 

A Furrow : Rayon , Yaje , canal, orne: 
'Solco : Sulco. | 

To Furrow , or make Furrows : Rayon- 
mer , caneler : Solgare 2 Sulcar, 

A water Furrow : Rayon pour eſcouler 
eau; Canale per Pacqua; Canal por el 


ov. 
Full of Furrows 3 Rayonnexx : Solcoſo : 
Sulcoſa. 


1- Furrowed : Rayonne , canele : Solcato: 


Sulcado. 

A Furrowing in timber, or ſtone: Caneleu- 
re, canelure, ſtrieure :; Solcar legna- 
me , © pietre : Sulcar madera , 0 pie- 
dras. : 

Further ; Oultre , @ avantagt ; Oltra: 
Allende, 

Furthermore : Oultreplus , d* avanta- 
ge , al ſurplus, en apres ; Oltra di 

ueſto: All:nde de efto, 

To Further ; Avancer , avantager , ad- 
vantager , cider; Vamtagglare 5 alu- 
rare, favorire; Aventajar , ayudar , 
fawvorecer , adelantar, 

A Furrherance ; Avantage , advantage, 
aide ; Vantaggio , aiuto; VYentaja 5 

uda, | 

Furthered 3 Avance , avantagt, advan- 
ct , advantage, aide ; Vantaggiaro , 
avanzato; Aventajado, adelantado , 
ayudado, 5] 

A Furthering; Avancement , avantage , 
advancement , advantagement 3 Van- 
raggiamento ; Aventajaments, 

Furthering ; Aidant , avanceant; Aju- 
ramte; Favoreciendo. 

Furze; Ajons , geneſt epinevx* ; Gineſ- 
tra ſpinoſa z Retama, eſparto «ſpine- 


0s 

ſg Furze ; Acutelle ; Gineſtra bal- 
ſa con ſpine ; Retama baxa, 

The Fule of a buck; Foulee ; Traccia , 
orma , pedata; Raſtro , piſadas, 

Fuſtian ; Fuſtaine ; Fuſtagno ; Fuſ- 


. tan. 
To ſpeak Fuſtian; Barragouiner 3 Parlar 


Furbeſco; Hablar jeriganf a. 

Tufted Fuſtian; Fuſtaine frangce , Fuſ- 
taine boupte , ou mouſchetee ;, Fuſtag- 
no tagliato; Fuftan rajado, 

Fuſtian Language ; 'Barrageiiin ; Ia lin- 

a furbeſca ; Terigonga. 


Of, or belonging to Fuſtian ; Fuſta- 


mer ; Fuſtagnero ; Fuſtanero. 
Fuſtic 3 Pourrk , relant z» moiſt, monſ- 


ſu , chancy ; Muffiro , rancito ; 

Moboſo , abilado, rancioſo » mobeci- 

do, bediondo. 

To ſmell , or grow Fuſtie ; Relantir , ſe 
moiſer ; Muffarfi , rancirfi , guaſtar- 
fi; Marchitarſe , abilar, mobecer. 

A Fuſtilug, or rank-ſmelling woman 3; 
Ceche , femme bicn groſſe; lngordiggi- 
ofa ; Gordonaza, 

Fuſtinefle ; Relamenr, relant , moiſeſſeu- 
re, chanciffeure; Muffiiura , ran- 
citura; Mobo , abilamiento. 

Furure , or to come ; Futur, Futuro; Fu- 
turo , venidero. 

To Fuzzle ; Ezyvrer ; Imbriagare; Em- 
borrachar. 

Fuzzled ; Enyure ; Imbriago, Imbri- 
agato ; Borracho , embdrrachado. 

A Fyſte , or filent fart; Veſfſe ; Veſla , 
pero; Pedo, xullon, | 
Cauſing one to Fyſte ; Yeſſefiant ; Fa- 

cendo veflare ; Cauſando 7ullones, 

To Fyſte ; YVeſſer; Vcſlare , petare; Pe- 
er » zullonear. : 

To breed a Fyſte , rr make one Fyſte; 
Veſſ: fier ; Far veſlare ; Hacer 4ullo- 
near. 

A Fyſter , or Faiter ; Veſſeur, peter; 
Veſloneto, ſcoreggiatorez Pedorro, 
A Fyſting houſewife ; Veſſeuſe , Veſſiere; 

'* Veſlonersa ; Pedorrere, 

A Fyſting Curr ; Cagnot; Cagnore ; Per- 

70 que 20 vale nada, 


=> Gabble , or prare + Caquettey x 

Strepirare , badigliare , cicalare , 
gargajar ; Boflezar , baladrear, 

A Gabler ; Caquetenr , * javioleur 3; Ba- 
digliatoie : Boſftezador , baladrea- 


Gabell , or toll : Impoſt , taille; Ga- 
bella , impoſitione : Alcavala , pe- 
cho. 

A Gaberdine : Gaban, gallerdine , gal- 
wverdine : Gabbano ; Gravan, 

A Gabon , or.a place filPd with earth 
for defence; Gabion : Gabione ; Cej- 
ton , 010m, terraplengdo, 

A rank of Gabions : Gabionyade ; Gabi- 
| onate : Ceſtones z 0704es, 

To defend with Gabions : Gabionner + 
Gabionare , forrificare ; Cefionear, for- 
tificar, 

Fenced with Gabions ; Gabionne ; Gabi- 
onato : Ceſtoneads. 

To Gad up and downs Vaguer , wage- 
bonder , trotter , trotigner , villoter , 
aller a beret , * vicarier; Vagare, an- 
dar vagabundo : Vagar, andar vagan- 
do , —pt : 

A Gad- 
che aux baufs , frelon : Mo{- 
cone tabarro , manrelone 2 Tauvarro , 
tabarro , moſcon , tahon. 

A Gadder z Tracaſſeur , villotier , trot- 
ter , baiteur de pave , willoteur , 
gaite-nave , allant ; Vagabundo ; pa- 
gamundo. : 


| 


\ 


| To Gaggle ( as a Gooſe: ) Gaire, la v0ix 


e , or Gad-flic : Tahon, mouſ” 


| 


de P oye , Crailler , crier comme fait | 
Poe : Giacchiare , -gridate Poccas | 
Graznar, -- 

Gaie: Brave , f ingant , fiſque , y- 
gias ; Garbato; Luxido , bizarre, 
Gaily : Bravement , gorgia/cment ; Gaz. 
baramente : Luzzdamente , bizay. 

mente, 

Gainefle 2. B/averie , * gorgiaſete + Gy. 
batezza ; Bizarriaes 

Gainable '; Gargnable : Guadagnabile ; 
_—_ i 

Gain : Profit , proufft , gain ; 
acqueft ; Guadagno : Ganancia tk 
geo , grangeria, 

o Gain ; Gaigner , acqueſter, Gu 
Dare , profictare , avanzare :; Gang ; 
gr angear , medrar. 

To draw in Gain: Amener Pear au mm 
lu ; Profittarſi z Aprowecba;ſe. 

Gained : Gaigns& , acqueſie ; Guy 
dagnato: Ganado , medrado , graxje 
ads, adquirido, 

A Gainer : Gaignenr, acqueſteur + Gus| 
dagnarore : Ganador , Medyadar | 
grangeador. $4 

To Gaine-ſay , or gainſay : Contred-| 
re, Bier , objifter , ſ* oppoſeri : Cav 
tradire , opporre , negare: Contyads | 
Ir 5 oponer., aegar, 

Gainſaid : Contredift , wit: Conrady 
ro , opoſto ; Contradichbo , opueſlo, 

A Gainſayer : Contrediſeur : Contrals, 
rore , oponente , Opolitore :: Cont 
ziente , oponidor. | 

A Gainſaying : Contrediffion , nean 
Aiance , nement , oppoſition : Conty| 
dertione ; Contradicion, | 

Galbanum ; Galbanox : Galbano: 6 


| 
| 
| 
| 


bans, 
A Gale of wind : Bouffee de vent ; 
ato di vento 2 Soplo de ayre, 
A Galleafle , or great gally. ;. Gwedis ; 
Galeazza : Galeaga, 
The Gall : Fiel: Fele : Fiel, Wel, 
'ſThe Gall of a beaſt: Amer: Il fek 
d'un animale ; EL Hiel de un 


| mal, | | 
A Gall , or Gall-nut : Noiz de galle, 


le : Galla , gallazolo di quercaa: 1 
galla , agalla., 
To Gall , or imbitter : Galley , aq; 

Agriare: Amargar, 

Gall*d as a Horſe; Zcorche ; Scortica 
Sabornado, '* 

Galled, or imbittered 4 Galle , af; 
Agriato; Amargado, | 

A Galling , or hurting the Heſh : G4 
Sollure , efcorchement 3 Scorticatuly! 
Matadura , ſahorno del ſudor, 

To Gall , or hurt the Fleſh : Ecorchi: 
Scorticare * Sahornar. ; 
Gallant ; Gallant , br:we , fring 
gorgies , gorrier y gaillard : Leaf 
dro, galante, lucido , polito: # 

3770, luxido, pulido, 

To make Gallant : Accouftrer , pan 
attinter , oxner : Acconciare , 0m 
polire ; Ataviar , ornar, 

A Gallanr man : Gallant homme : & 
lant huomo ; Hombre galante , MF 
ro, lindo, £30 

To make himſelf Gallanr ; Se gorgiaſer? 
Galanceggiarſe + Galantearſe » i 
aiſe, 

To Gallantize ic ; Se mignonner , oy 
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Galanteggiare; Galantear, 

Gallantly ; Gairniemment ,bravement gor- 
gioſement, gorrierement, ornement, gal- 
lerdement 3) Galantemente, gagliarde- 
mente 3; Gallardemente , galantemen- 
lc. | 

To attire Gallantly ; Orner , accontrer 
richomewt 3 Abbellire, adornare ; Ata- 


ben acconciato; May ataviade ,. bien 


0 : 
— or gallantry ; Gallanterie , 
gallantife, breverte , gorgiaſete , gorre, 
gorreries gallardiſe, gaillayane , Galan- 
teria, folitezza , leggiadria ; Gallar- 
a, bixa'Tia, (ugimiento, 
[neſs of humor ; Gagltardiſe; Gag- 
iardezz4 3 GallardeRs. . 
a Gattere; 'Gallerie, rene, allee.; Paſ- 
Aeggiatoio, galleria ; Corredor, paſſa- 
digo, p- eadif0. : | 
An open Galleric ; Gallerie ouverte; Gal- 
leria apena 3 Corredor abzerto, ; 
A Galleric opeR about a Court; Apentzs; 
Galleia bafla ; Corredor baxo, 


| A Gallenalfric ; Hachis , barbowilloge, 


bockeyot, meflange 3 Miſtione 3 Meſ- 
a; 


A Gallic, or galley 3 Galere, gallere, gat- 
| ta; Galea; Galere. | 

A frall Galley ; Galiote 3 Galea leggic- 
ra, pkciola, navicella z Efquife , gate- 


cad, | ; 
Of, or belonging to a Galley ; Gelerien ; 
AppaNtenente a una galca z Pertenect- 
exte 4 una galera. . ; 
A Gally-lave ; For gat, forſaive, galerien, 
gallied ,' eſelave, captif 3 Schiavo; Eſ= 


AGally-foilt ; Fuſte legere; Fuſta leg- 


era, fuſto ; Baxel ligero, 
1 Giigekins - Chanſſes a la gargueſque , 


ques , gregues , gregueſques , guey- 
pt es ” rache "arghe > Gragueſ- 


£6, | 

AGallion, or great Ship of watrr ; Gali- 
#0, allion ; Galcone ; Galean. 

A Gallioe ; Galiote; Galiote , fuſta ; 
Galeota. . 

AGallic-port ; Pot de gallce ; Albarello; 


A Gallon ; Broc ; Buoccagy Cantaro de 
0 a(umbres. w 
lace ; Galon;z Gallone 3 Poſſa- 
mane faloy, 
To lace with Galloon ; Galonner, gallon- 
=? ; Gallonare; Galonar. 


{ Lacrd, «« edged with Galloon ; Gallonne ; 


Gall-nato; Ge/lonado. 


To co Galoper, galloper ; Galloppa- 


Ie 3 Galopeay 


| The Gallop galliard ( or paſlalco;) 77 


p15 un [ant ; Paſo e ſalto ; Paſſs, 
5 ſalts, | 


| A Gallop; Galop ; Gallope ; Galoppe, 


, Calopernanto. 
Fmaged 3 Galope; Galoppato , Galo- 


| prade, | 
'A Galloper ; Lui va a galop ; Galoppa- 


| tore; Galopeadoy. 
AGallopping ; Galopade, galop; Galop*+ 
pamemto; Galopeamiento. 
AGallows ; Gibet, fourche, fourche pati- 
bulaire, ſigne patibulaire ; Forca,, pati- 
1; Horca, Cru7. 


M—— 


Gallanly Furniſhed ; Orne; Abbellico , 


Dh 


ren 
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One for whom the Gallows groans ; Pez 
dard, meſchant garnement, * prevolable, 
relaſche de pendu; Sciagurato, miani- 
goldo, ladro, malvaggio ; Ladrone, pi- 
cars, wvellaco. 

Deſerving the Gallows, of, or belonging 
to the Gallows ; Pacbulaire ; Patibu- 
latio ; Patibulario. 

A Gamboll; Gambade ; Gambarvole , 
gambade ; Pernadas, gambadas. 

Gambolls; Gambades, monnoye des Sin- 
E 3 Captioli, gamberte; Peraa- 

as. | 


To make Gambolls ; Gambager ; Game 
bertare ; Gambaday, 

A maker of Gambolls ; Gambadeur; Gam- 
badore ; Gambeador, 

To Game; Fouer; G'ocare ; 7utgar. 

A Game ; Fea, Gioco; Fuigo. 

The Game of Hawking ; Gibbier, gibrer ; 

_ Ucccllame; Yolateita, caga y preſa de 
paxaros. 

Gamed ; Foue; Giocato; 7uegade. 

Gameſom ; Gazll:rd, aime-ggbats ; Gag- 


do, 

gion FJoueur ; Giocatore ; Jue- 
ador. 

A Women Gameſter; Foucreſſe ; Gioca» 
tora ; Furgadora, 

Gaming; 7«##; Giocamento ; Juegami- 
eAlo, 

A Houle of common Gaming ; Berlan; 
Baratteria ; Tabucria, | 

The keeper of a Gaming-houſe ; Berlan« 
dier ; Barattiero ; Tabur, 

A Gammon of Bacon 3 Fambon de lard ; 
Preſciuto de recino ; Peraz! de taci- 


A ſeller of Gammons of bacon ; Zambon- 
nier 3 Gambonero, lardero ; Tecine- 
70, 

A Gander Fars, jar, jard, oyard; Occho- 

. ne; Pate, ganſo, anſaron. 

The py Orphbie, aiguille ; Sorte di 
peice ; Genero de pece. 

A rall, ill-favoured Gangrell ; Longue 
eſchine, treute-coſtes; Huomo alro ſcom- 
poſto; Hombre alio deſcompuefio, _ 

A Gangrecn z Gangrene; Gangrena; Gan- 


. grena, 

Fallen into a Ganrgreen ; Gangrexe; Gan- 

' grenato; Gangrenado. 

Gang -wecks ; Ambarvales ;  Sertimane 
ſante ; Semanas [antas, 

A Ganimede, or Ingle ; Ganymede, badar- 
che ;, Bardaflo ; Bardacho, 

To Gape ; Baailter, bayer, 'btcr, entreba- 
oiller, S'ouvrir, $enti* ouurir ;, Badig- 
liare; Boſtcxar, boquear, bocexav. 

To Gape for breath ; Eſtre & la grofſe ba- 
leine ; Halerare, fiatare ; Babear , re- 
ſol'ar, | 

To Gape arin ſcoffing manner ; Faire a 
babaye A , faire la baboua; Beffarſe ; 
Burlarſe. 

Gaped ; Baaille; Badigliato 3 Boſteza- 
do 


A Gaper ; Bayard, bayarde ; Badigliato- 
re; Boſt:3ador, 

A Gaping ; Baaillement, beement, bayeure; 
oſcitation ; Badigliamento ; Boſtezami- 
ento, | 

A Gaping Hoidon ; Bayard, badault, lan- 
doye; Babionertto , balorderto ; Pays , 
bouaren. | 


liardo, vivace z Brioſo , logano, gallar- 


\ 


—_—_— - —_ —_— 


To ſtand Giping abour : Racer « Sr 

bedigliands; Dl _ rat _ 
id: 0; Ear bolecands, 

Gaping ; Bauul ant, beant, gueu'e bergmay- 
join , ouveit; Badiglame ; Bo{ie- 
z2arndo, | 

Gaping, asthe Earth in dro1gt; 175uls 
que, Aprimemo, tendimento ; Hynd3- 
miento, abrimicnto. 

A Gap, or gapp; Tyojeez Fillur, fen- 
ditura ; Hendidura, 

To Gapc, or open; $*au27i7 ; 
fenderſi; Hender(e, abriiſe, 
Garbe, or faſhion ; Garbe, facon, mole, 
mante'a; Guila ; Apoſtura , galvo,, ta- 

ile, manera. 

Having a good garb; Bien fzc0mre ; Ben 
garbato ; Biex pueſto. 

Without Gatb ; Mangraticux , d' ma- 
waiſe grace; Mal garbato ; Sin gal- 
V9, 

Garbage ; Les entralles; Le budclle A 
gli inteſtin!; Las entrenas, 

To Garbage; Eventrer, exenterer ; Su- 
entrate ; Eftripar, 

Garbaged , or char hath the Garbage 
pulled our ; Eventie , exentere ; Su- 
entrato ; Eſftripado, 

To Garble.or ſever ; Grabeller ; Sepa- 
Ia:are ; Sfgregar, 

Garbled ; Grabelle 3 Separato ; Segregas 
do. ; 

A Garbler; Grabellewr ; Separatore ; 
Segregedor, 

A Gatbling ; Grabeau ; Separamento z 
Segregamirenta, 

A Gatboii z Gerbewil, garbuge 5 Gar- 
buglio, rumulto ; Aiborgio, tumul- 
to, levantamiento, 

A tumultuous Garboil ; I acarwe ; Stre- 
pito, fracafio; A4lgr ada, eſtruexdo. 

To Gard; Ga-der ; Guardare ; Gyar- 
dar, | 

Gard , or proteQtion; Garde, proteffion; 
protetrione, guardia z *Amparo , gu- 
arda, protec on, 

TheGard of a Priuce; irs gardes anPrince; 
Le guardie de un prencipe 3 Las ghare 
das de un princip: « 

A Yeoman oc the Gard; Garde corps, Ar- 
cer de garde, Vno della guardia ; 
Vno de las guardas, | 

To Gaid , or welt ; Bandezz Liſtare ; 
Leſtar, 

A Gard , or border ; Bord , boyd&ure , 
geft bande; Orlo, liſtamento; Li/iamien- 
(0, . 

Garded , or kep:; Garde; Guardato ; 
Guardado. 

Garded » Or bordered; Borde, bande ; 
. Liſtato ;. Liſtado. 

A Garden ; lard , parterre; Giardino; 
Iardin. 

A lircle Garden; Iardiner; Giardinetto; 
Iardinico, 


Aprirh , 


—— — Pre 


—__ 


To Garden , or drefſe a Garden ; Gardi- 
#ex ; Giardinare ; Iardiner. 

Garden ſtuff , as herbs, roots, fruits; 
Hortolages ; Giardihaggi ; 1ardina- 


fe. 

Gardened , or drefled as a Garden ; Iar- 
dine ; Giardinato; Tardinads, 

A Gardenzr ; Jardnier ; Giardinero ; 
{1% dinero. 

A Gardeners inſtrument ro break up the 
ground ; Aifſade ; Stromenro - | 


i- 


ardinero; 1nſtrumento del jardinero, | 
A 
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A Gardening ; 7ardinage , qardinement 3 
Glardinimento.z Fardinamento. 
Gardening urenfiles; Hortailles; Mafſe- 
riric de giardinero ; Albajas de borte- 
» lano. 
A Gardian ; Gardien, * mambouy, * mam- 
bourg , gardien d* nn enfant mineur , 
bail , baillaſſewr ; Guardiano ; Guar- 
aan, ; 
A Garding., or bordeting about ; Bordu- 
re ;*Liſtamento ;, Liftadura. : 
ToGwgle , or Gargwifſe ; Gargartſey \, 
gargovilley, Gargagliare , gargarcg- 
giarc ; Gargarizr, : 
Thee Gargle of the throat; Gargoville , 
gargareon , gargoule; Gargazone, gar- 
gatile ; Garguero, Ft 
| Garglcd ; Gargariſe , gargoville ; Gat- 
gareggiato; Gargari<ads. | 
A Gargling; Gargar:/zement ,  gargarte 
ſation , gargovillem:nt , gargovillis ; 
Gwgarcggiamento 3 Gargariramien- 


to, 
The Garguil ( or dew claw ) of a ſtag , 
buck, roc, &c.L' os & un cerf ou dain 
ec. ; Oflo di ccrvo; Hueſſo de Cer- 


lote ; Scintillante ; Centellando, 

A Garland ; Ghirlande ,_ guirlande , 
garlande , Ghirlando ; Guiraalde. 

Garlanded , or wearing a Garland ; G#- 
irlande ; Ghirlandato ; Gmirnalda- 
ao. 

Garlick; All, des aulx , au; Aglio 3 


Ao, 

Bears Garlick z Ajl d' ours ; Aglio d* ol- 
ſo; Ajo de onxa, 

Grear mountain Garlick; Az porrean , 
ail , oignon , alloignon , aulx ognons ; 
Agliogrande ; Ayo montantero. 

Wild garlick , crow-garlick , harts , or 


ſtags-garlick , ſnakes-garlik; Az ſau- 
wage , ail de ſerpent; Aglio ſalvarico; 
Ayo (clvaje. 

Whole headed Garlick ; Ail miſle ; Ag- 
lio maſchio ;' 4io varoml. 

Garlick ſage ; Saulge de bois , ſanlge , 
Sauvage ; Salvia di boſco; Salvia de 
boſque, 

A hcad of Garlick ; Gouſſe d* ail 5 Spic- 
chio d* aglio; Egon de ajo , diente 
de ajo. | ; 

| Garlick ſawce; Aillade ; Agliata ; Aju- 


da. 

He ſmells of Garlick; 11 ſent ”' aillade ; 
Senre d*aglio ; Reſolla de ajo. 

A clove of Garlick ; Gayſſe d* ail ; Spic- 
chio d*aglio; D-ente , efpigon de 4- 


0, 

A IR ; Veſtement , veſture , Habic, 
babill:ment ; Neſte , veſta , veitimen- 
to , habito, veſtito; YVeſtido , weſize 
dura, velte. 

To cover over with a Garment ; Surveſ= 
tir; Sopraveſtire z Sobreveſlir. 


tito rotto; Yeſie vitfa y uſada, 

An upper garment 3 Sxrveſtement ; So» 
preveſtimento ; Sobreveſtidura. 

A Garment of hair; faire 3 Cilicio ; 
Celicio. 

A Garner ; Grenier , gardouche ; Grana- 
10; Granaro, granera. 

A Garnet , or Garnar ( ſtone; ) Grenat ; 
Granato; Granate , granade. 


wow . , » / 
Gariſh with ſpangles ; Papillotte , papil- 


An old rttered Garment ; Maillon; Vel- 


—u 


| 


An orienrtial Garnet tone ; Grenat ori- 
ental ; Granata orientale ; Granade 0- 
riental. 

A ſmall Garnet ; Grenatine ; Granatina; 
Granadica, 


point , orner , parerz Abellire , dccon- 
ciare , ornare; Ataviar , alindar, or- 


nar, 

Garniſhed; Gayni, ornt , pare ; Abel- 
lito , acconciato , ornado ; Alinda- 
ao , ataviado, ornado, 

A Garniſher; ©uigarnit, qiei orne 0u pa- 
re; Abellicore , Acconciatore 53 Ata- 
wiador , alindador , ornador. : 

A Garniſhing , or Garniſhwment z Garnz/- 
ſement , embelliſſage , garniture , of- 
nement , parement ; Abellimento, ac» 
conciamento ; Ataviamiento, alinda- 
miento. 

A Garret; Galeiie ; Stanza la piu alta ; 
' Sobrado, 

Garrets ; Galetage , ries baſttes , Stanze 
piu alre ;,Sobrados. 

A Garret window ; Lucarne ; Feneſtrella 
alta ; Ventanilla ſobrada. 

A Garriſon 3 Garziſdon; Guarniigione ; 
Guarnicion, prefidio, | 

Garrulirie, or pratling ; Garrulite, caque- 
terie; Parleria, ciancia;z Hablaria , 
cicalarias, _ : 

A Garter ; Fattter , jartiere , garretiere ; 
Ligaccia , ligaccio ; Ligagamba , ti- 


a, 

A Knight of the Garter; Chevalier de 
P ordre de la Fartiere ; Cavagliero de 
P ordine di San Giorgio; Cavallero de 
la orden de San Forge. 

To Garter himſelf, or tie his garter; 
Se jarter ; Gambagligare ; Gambali- 
gar 


A Gaſh ; Coupe, taille, berlaffe, balaffre , 


balafie ; Taglia; Taja, tajada , ben- 
da 


To gaſh, or make a gaſh ; Couper, tailler, 
berlaſfer , balafrer ; Tagliare ; Tajar, 
berir, 

A down-right gaſh ; Eſtramagon ; Tag 
lia dritta ; Tafa derecha, chirio. 

Gaſhed ; Coupe, tail.e, berlaffe, balafie ; 
Fregiato, tagliato, ferico; Heyido , ta- 

«do. 

A Gaſhing; Conpement, taillement, balg- 

 frure; Tagliamemio; Tajadura , ta- 
jamiento, 

To Gaſp; Baailler, Badigliare; Poxe. 


ar. 

To Gatp for breath ; Eſtre@ la groſſe ha- 
leine ; Fiatare ; Bahear, boquear, 

A Gaſp ; SouSþir ; Soſpiro; Suſpiro , a» 
liento, 

Ar the laſt Gaſp; Au dermer ſouir ; A 
Pultimo fiato ; Al poſtrer aliento. 

A Gaſping ; Baaullement , ſou5þirement ; 
Fiatamento , badigliamento ; Babea- 
mento, 

Gaſtly ; Aﬀreux, ( Adje&if ) baffreux, 
have, borrible, deux; Spaventoſo,hor- 
ribile, tremendo ; Efpapntoſo , terribile, 
af queroſo, 

Gaſtly; Afﬀreuſement, hideuſement; Spa- 

entoſamente ; Efþantoſamente. 

Gaſtlineſs ; Afreuſſere, hideuy, Sembian- 
re tremendo, tetribilita ; Terribilidad , 


borror, 
Gaſtromancic, or forerelling things by 


——————— 


To Garniſh ; Garnir , embellir , mettrea 


G W i 
the belly ; Gaflromantie , avinatig” | \ 
par le uintre ; Galtromantia; 6, erg. | G 
mancia. 
A Gate; Porte; Porta, uſcio, py. 
ta. Y T 
A Poſtern Gate; Fauſſe porte; Porta di die. 
tro; Puerta traſera, T 
An outward Gare; a gate juſt Opoſire to 4- 
anther; Aniporte; Antiporta; Puerta de. T 
lis ot deutteining 
A folding, or double-leaved Gate : ;>,1. 
Ve Yates: Valve, > FW G: 
A Gare in Going; Allure, alleure, marchey | 
allee, paſſage; Pallo; Paſſo, : A 
To gather; Cueillir, recueilliy; Cogliere; | 
Coger, F: | 
To gather together; Aggreger ,* halleboter A 
allebouter, amaſſer, aſſembler; Adunare, | 
amontonare; Amoxtonar. T | 
To gather Grapes in harveſt ; Vendangy; wp 
Vindemiare; Vindemiar. b 
To Gather rogether in a place; Accueillir, A ; 
Accogliere; Acoger. [ 
A Calves Gather ; Haſtille de vean; Co. 
ſa di virello; Cofa de bexerro, , A 
Gathered; Cueilli,amaſſe; Colto; Cogido yy | R 
amontanado. ; y 
Gathered as Grapes, z7endanee; Vindems | Gur 
ato, raccolto; j7indemiado. r 
Gathered rogerher in a place; Accuille,s. To 
maſſe, aſſemible; Accolto; Acogido, bh 
A Gatherer; Cueilleur, recueilleyy, amuſ- 4 
ſeur; Collertore, riſcuotitore; Rees AG 
dor, Collegidor, cogidor. ri 
A gatherer of Grapes in vintage; 7endn- AG 
geuy; Vindemiatore, raccolcorc; ind Ic 
miador. "4  & 
A woman Gatherer;i Amaſſereſſe; Colls | a G 
rrice; Collegidora. . 9 1 
A Gathering; Cuillement, cuelleure, cul fi 
lette, recueil, colleFign, amaſſemt; Geef 
Raccolramento ; Cogizziento, atogimi-| G, 
exto. ToC 
Gathering rogether ; Recucillant, amuſ- Ce 
ſant; Accogtiendo; Acogiendo. | ToG 
Grape-gathering; jendenge , vendangt ,| Ca 
grappage; Vindemia; Vindemia, 9, 


Gaudie; Gorgias, gorrier, gagliard, brawt, 
galant; Leggiadro, ſplendido; Lucids,| fro 


bixarro, regaloſo. Gelde 
'Gaudily; Gorgiaſement ; gorricrement ,| ſtra 
Splendidamente, alegramente, giocols- Will 4 Ge 
mente ; Hen ardamente, regaladami | nuc 
fe. "0" ay A Ge 
Gaudineſle ; Goygiaſe!e ; Regalo, may ſtr 
nihcenza ; Regalo, magnficencie. A Gel 
Gaul, gauled, and gauling as of a hotk;! ſtra 
Eſctorcheare, eſchorche, eſchorchemen;| 0, 
Scorticattira , fcorticare , ſcorticaifen- A Gel 
to ; Saborno , ſabornado, ſabornamuar| ee, 
fo. {tra 
Gaunched on ſharp iron pointed ſtakes A Dou 
Ganche; Ganchato; Gancbado. | niere 
Gaunr, or lean ; Maigre, megre, mng't vall 
let; Macilento ; Delgado, magro, | A Gel. 
A Gauntler; Gaxtelet; Guantone; Math | A Gem 
la. | 
oh; Fringans, gorgias, miſte, brave] ll Gemini 
que; Gagliardo, leggiadro; Luxido, br: SY os 
aryo, 
To make Gay ; Pulir, orner; Abell,  —_ 
* ornare , acconciarez Alavir, of ry 
naar. foe 
Gayly 3 Gorgiaſemit,, miſtemcnt, brav- _ 
a 


ment; Ricamenrte, luſtroſamenre, W# 
nificamente; -Bizaryamente , a—_—_ 


[ 
a — 


A Gazing 


F 


F 


dl, 

te, reſplendidamente. | : 

Gynels; Onſee , braverte ; Splendi« 
Jezza » pompa, Magnificenza, leggi- 
adria; BiRarria, pompa, luximients. = 

To Gaze; Baer; Conremplare z Mi- 


rar, - ; : 
To Gaze as our of a window; Efpier; Spia- 

re; Efþiar. : 
To ſtand at a Gnze; 5 amuſer : Indugi- 

arſe, ritardarſe » ſmarriiſe; Embe- 


e. Es 
Fang 4, contewple, Mirato, contem- 
laro; Mirads. 
——_ Muſe 5 bayar d,  bayarde, c04- 
contempleur; miratore, Mirador, embau- 


_ ftock ; Amufoire , objet ridi- 

cule; Cola da vedere; Embaucamien- 
8. . ; : 

To ſtand Gazing, or gaping abour ; Bay- 

| er; Stare mirando; Embaucarſe,eftar mi- 
- rando. 

A "Gaal g hoydon Bayard , landore , 
Loudore, muſart, bayart; Babionerto, Bo- 


040m, 
A Gazing Huſwife z Bayardez Donna o- 
tioſa , infingarda; Muger bolgazga- 


7B 

Gazing wiſtly; Beant; Mirando intenta- 
mente; Mirando muy de ver as. 

To Geer; Rire, [e moquer de, brocarder; 
Beffuſe, burlarſe, beffeggiare; Burlar, 
ap0ds [) motejar . 

A Geering ; Ris, riſee, mocquerie, Burla- 
ria, beffaria; Burlaria. 

A Geerer ; Mocqueur ; Burlone, beffato- 

| re; Mofader, fregon burton, eſcarnedar, 

; chacotero, fiſgador. 

AGeer; Mocquerie, baia; Scherno, bur- 
la, beffa; Befa, eſcarnio, mofa , pullaz 

og mangonada, mofadura, matrace. 

e ; Oyes, le plurier de Gooſe ; Ocche; 
Ganſos, . 

ToGeld; Chaftrer, eſcouiller ; Caſtrare; 
Caſirar, caponar, 

To Geld (or ſpay a young Bore; ) Sener ; 
Caſtrare un porcoz Caſtrar un puer- 


co, 

Geldable; Chaſireble; Caſtrabile ; Ca- 
fhrable, 

Gelded, or gelt ; Chaſtre, eſtonille; Ca- 
ſtraro; Caſtrads, capoxado. 

A Gelded man; Eunucbe, chaſtrt ; Eu- 
nucho, caſtrato ; Capon, eunuco. 

A next Chaſftrexr ; Caftratore; Ca- 


A Gelding ; Chaſtrement, chaſtrure ; Ca- 

- amento ; Coponamiento , caſftr amien- 
, | 

A Gelding, or horſe gelded ; Cheval bon- 
gre, "guilledin, gulbedin; Cavallo ca- 
{trato; Cevalls caſtrado, 

A Double gelding ; Chewal qui porte der- 
Mere ; Cavallo chi porta didierro, ca- 
vallo doppio; Cavallo qui trae atras, 

I 3 Gelte, gel; Gelara; Eladu- 


A Gemm : Gemme: Gemma: FJoja, 

Gemini : Les Gemeaux, un des ſignes au 
Zodiaque : Gemelli : Mellizos, 

A Gemmew ring: Bague double : Anello 
doppio : Sortzja doble. 

ry ann Genre : Genero: Genero, 
Genealogic : Genealogie, aſſouchement +: 
Genealogia ; Genealogia, aboloris. 

General : General $ Generale : Genera). 


| 


pe 
——____ 


Generalitie * 


A Gen@al of an Army : General, cavitaine 


general a une armee: Generale de un 
efleiciro: General de un exercito, Ade- 
lantado. 

Geneyalite : Generalita : 


Generalidad, 


Generally : Gereralement ; Generalmen- 


re 2 Generalmente, 


To Generate : Engenarer ; Generare :; En- 


gendrar, 


A Generation : Generation, geniture, O- 


geancement, engendrement, geneſie : Ge- 
neratione ; Generacion., 


Generative z Generetif ; Generativo : 


Generatiuo, 


Generoicie, or generouſneſs : Generoſite, 


magnanimite, nobleſſe + Generoſfita,mag- 
nanimita : Generoſedad, gatanteria. 


Generous : Genereux, magnanime , noble : 


Generofo, galanre ; Generoſo. 
encrouſly : Magneniment ,' noblement ; 
Generoſamenre : Generoſamente, | 

Geneſis : Geneſe, le premier livre de Moy- 
ſe : Geneſi ; El libro de Geneſss, 

A Gener; Genette, cheval de Cordouc; Gia- 
nerro di Spagna; Ginete, . cavallo An- 
dalux, 

Genial : G-nigl : Geniale : Genial. 

The genitories , or genitals: Les gexi- 
torres, les couiilons : Gli coglioni : Los 
co jones, las turmas de varon. 

A Genirour s Generateur, engendreur,pere: 
Padre, generatore ; Padie , engendra= 
dor. 

A Gentile , or heathen ;-Genti! , Ethin- 
que , payen ; Pagano, Gentile ; Paga- 
20, Etnico. | 

Genriliſm ; Paganiſme ; Paganiſmo; Px- 
gani/mo, ; ; 

Genrility ; Gentilefſe , nobleſſe , genero- 
fire ; Nobilita , Gentilita; Nobleze , 
bida/gma. 

To Genrilize ir, or live like a heathen; 
Gentiliſer ; Vivere come ctnico ; V3- 
Ver como etnico, 

A G2ntil , or magot 3; Ta/mee; Vermi- 
cello; Gu{anillo. 

Gentle ; Debonnaire , debonaire , aiſe , 
candide , benevole , calme, benigne , 
bening , doux, gentil , generenx , h04- 
neſte , humain , gent , manſuet , miz- 
non, mol, noble , acceſſible , affable, 
aime-humains ; Corteſe , amicheyole, 
accoſtabile , benign , beneyolo , 
gentile; . Comedido , manſo , cortes , 
amigable , accoflable , affable, 

To wax , or become Gentle ; Eftre , de- 
wenir debonnaire, deveuir doux, $* 


apprivoiſer , S* attendrer ; Diventar?* , - 


benigno , correſe; Devenir aff able, co- 
medido. 2 Th 

Of Gentle blood ; Noble ; Di nobil ſtir- 
pe , ſangue, proſapia; De buen [olar, de 
ſangre noble. 

To make Gentle , Apprivoiſer, mollzfier, 
Mollir , amollir , adomeftliquer , af- 
faifter, attendrir ; Domeſticare ; Do» 
meſfricar , amanſar, , 

Made Gentle ; Apprivoiſe, amolli , a- 
domestique , affaifte ; Domeſticato ; 
Amnſado , domeſtic ado. 

A Making Gentle; Apprivoiſement, aff aic- 
terie; Domeſticamento ; Amanſami- 
ents. 

Gentle of Diſpoſition; De bonne paſte ; 
Ben coſtumaro , ben diſpoſto; De bue- 


nas entrofas, 

A G:ntleman; Gmmilhomme , Noble ; 
Gentilhuamo ; H:d4algo. 

A Gentleman of rhe firſt head; Gentil- 
homme de ville; G:nclizuomo moder- 
n2; Hidaleo rexiente, 

An upſtart Gentleman 3 Mowſcheron ; 
Fungo; Hongo, 

A fingle-foled gentleman ; G.ntilhom- 
mean , gentillaſtre ; Gentilhuomo po- 
vero; Pobre hidalgo. 

A mungrel , or balt Gentleman ; Hove- 
reau, hauberiau; Mezzo genrtilhuo- 
mo ; Hidalgo meſtizo, 

A Gentleman of a company of Soldiers ; 
Capeſoulde , capeſolde ; Gentilhuomo 
d* arme ; Seldado. 

Genclemanlinefle; Nobleſſe , generoſite; 
Nobilica ; Nobteza. 

Gentlemanly , or Gentleman-like ; £2, 
or comme un gentil homme , ou noble , 
auſſs, noblement ; Come gemiilhuomo; 

Como hida/go. 

Of a Gentlemanly race ; Noble; De u- 
na razza nobile ; De una caſta noble, 
Gentleneſfle ; Candeur , benigne!e, dou 
ceur , bonneſiete , humanite , manſic- 
tude , miguotiſe , molleſſe ; Gentilcz- 
Za, dolcezza , benigniia ; Gentie- 

3a , manſadumbre , comedimiento. 

A Gentlewoman ; Gentifemme , damoi- 
ſelle; Gentildonna , damigella; Don- 
ella , muger bonrada. 

A lirtle , or mean Gentlewoman ; Da- 
moiſelette; Damijgelerta 3 Donxclil- 
la, . 

Gentlewoman like ©. Ex daimoiſelle , da- 
moiſelet ; Como damigella ; Como 
dongella, 

Gently; Benignement , candidement , 
manſuectement , calmement, gentement, 
affablement , amoureuſement , aouce- 

ment , doucatement, geniilement, hon- 
neſtement , bumainement ;- Benigna- 
menrte , gentilmence; Comedidamen- 
ee, gent'lmente. 


. Gentry 3 Gentileſſe , nobleſſe , generoſits, 


Nobilta ;; Noblexga. 


Poor Gentry , mean, or new Gentry ; 


Gentillaſtrete ; Nobilta mezzana; No- 
bleca median, 

A Geographer , or deſcriper of the 
Earth ; Geographe ; Geografo ; Geo- 

- grafo. 

Geographie ; Geographie; Geografia ; 
Geografia, 

Geomancie , divination by points made 
in the earth ; Geomantie; Geomanriaz 

A Geomerrician ; Geometre , geometrici- 
en; Geomerra ; Geometra, 

Geometry ; Geometrie , Geomettiaz Ge- 
ometria. + 

The Georgicks ; Georgiques livres qui 
traiftent d* agriculture; Gli georgici; 
Libros de wirgilio tocante Vagricultura, 
Geomancia. © | > 

A Gerfaulcon ; Gerfault ; Girifalco; Gi- 
rif.lco, * OM 

A German; Aleman ; Todeſco ; Tudeſ- 
£0. = 

Germany ; Alemaigne;, Alemagna; 4- 
lemasſna , Germania. 

Germaunder, an herb; Germendree, chaſ- 
ſe-fievre; Camedrio , calamandcino; 
Camedrios. Ty | 

Warter Germaunder ; Germandree aqua- 

. P P tique; 
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tique; Camedrio aquatico ; Cainedri- 
os de agua. 

A Gerund ; Geronde, Gerondie z Gerun- 
do; Gerundo. 

The G:fles , or Geſts of hawks; Les gt- 
7, Ot, gefts d* un oyſeauz Getti, Pi- 
ovelas , pibuelas, 

A Geſture ; Geſte , maintien ; Geſto, 
compottamento ; Gefto , maneia. 
Vacomely , or ungraceful G:ſtures; Geſ- 
tes fols & deſcontenancex,; Gelti inde- 

ccnti; Geſ!os mal wvenientes.* 

To Gert; Gaigner , obtenir , acquerir , 
acqueſter , attaindre 3 Guadagnare , 
otrenere , acquiſtare ; Ganar , me- 
drar , otener , aquiſtar. 

To Get aſide; $* oftey; Torſi- a parte ; 
Traerſe a parte, 

The fide whereon we get up 3 Montoi; ; 
Montatura ; Subidura, 

To Ger , or beget; Engendrer ; Gene- 
rare , fare ; Engendrar. . 

To Get hardly with toil ; 4faner; Gua- 
dagnar* con fatica ; Ganar con tra- 
bajo. 

To Get upon ; Monter , monter deſſus ; 
Montare ; Subir. 


To Get before; Awancer ; Avanzare ; 


Adelantar. 

A Getter ; Gaigneur , acquerewr , ac- 
queiteur ; Guadagnatore; Ganador, 

A Getter , or begerter ; Engerdrent ; 
Generatore , fattore 3; Engendra- 
aor. 

A Gerting; Acquerement , acqueſt ; Ac- 

uiſto ; Alcance, 

The Gerring of a thing by privie couſi. 
. nage ; Obreption; Cola mal acquiſta- 
ta; Engaiamento. 

A Gertting , or begerting; Exgendrement, 
engendreure , engendrure ; Genera» 
mento ; Engendramiento, 

Getting up on ; Montant ; Montando ; 
Subiendo. 

A Gewgaw ; Babiote ; Bagatella ; Nine- 
LAS. 

To Ghefle; Canjefturey , diviner ; Con- 
getturare , imaginare, indovinate ; 
Adevinar , conjebiurar , agorar , pro- 
noſticar . 

A Gheſfle 3 Conjefture , opiniom, Con- 
gercura , penſicre ; Conjetture, imagi- 
nacion, 

Gheſles; Devinailles, divinaiſes ; Dos» 
vinationi , congerture , pronoſtici ; 
Conjetturas , agneros , pronoſiicos. 

By Ghefle ; Conjeft uralement ; Per con- 
J<rrura ; Por conjettura. 

Gheſled ; Devine , conjeture , divi- 
ne ; Congetturato , dovinato; Conjec- 
turado. 

A Gheſling ; Divinance , divinewent ; 
Congetruramento ; Conget#ramienio » 


pronofiicamento. 
Gheſling ; Conjefturant ; Indovinando ; 
Dzwinando, . 


A Ghoſt ; Efprit; Spiritu z ESþirits. 

The holy Ghoſt; Le ſain@ efprit; Lo 
ſpiriio Santo; El ſanlo eſpiritu, 

A Ghoſt, or Goblia 3 Maſſoret , lui- 
tou, govelin ; 11 foletto ; Duende , 
fraxeo. 

Ghoſt-like 3 Havre, affreux; Spaventoſo; 
Epanteſo quica tiene los 0j0os bundi- 
0s 

A Giant 3 Geant ; Gigantc ; Gigente, 
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A lietle , or young Giant; Gean'; Gi- 
gante giovane 3 Gigante moco. 

A Giantetle ; Geante ; Giganita ; Gigan- 
tt. 

To Gianrize , or play rhe Giant ; . Ge- 
aniiſer , Gigantare ; Gigantar, 

Gianrly , or Giant like; Geantn , gt- 
gantin , gigandal , gigantal , Come 
gigante ; Comp gigante. ; : 

Giantry ; Geanterie ; Giganteria 3 G.- 
ganteria. 

A Gibb , ( or old malecat; ) Macon ; 
Gato vecchio ; Gato viejo, 


A Gibber z Gibet , potence , fourche pati-- 


bulaire ; Patibolo, forca; Horca. 

Gibbridge ; Fargonnois , baragovin , pa- 
tois , bagois, jargon de galimatias 3 
Zinganefco; Gerigonſa , algaravia, 

A Gibe ; Goſſe , brocard , Mocquerie ; 
Beffa , baja, burla, ſcherno ; E/- 
carnio , apodo , befa y matraca , man- 
gonada , pulla , fiſea , mof a. 

To Gibe ; Gaber , gauſſer , ſe mocquer , 
gaudir , goſſer , brocarder ; Burlaie', 
beffare , beffeggiare ; Apodar , bur- 
lar , bifar, fiſgar , chacoreat , guitar , 
cocar , mofar. YE ; 

Gibed; Gabe, gauſſe , mogque , gaudi, 
goſſe , brocarde ; Beffato, beffeggia- 
to , burlato; Apodade , mofado, cor- 
rido , eſcarnecido , eſcarmao. 

A Giber; Gauſſeur , gaudiſſenr » goſſeur, 
Gabeloux , brocardeur , mocqueur ; 
Beffarore , burlone ; Builorn, fi[g08 » 
fiſgador , chacorero 2-2 

A Gibing ; Gaberie , gaudiſſerie , goſſe- 
rie , brocarderie , mucqueriez Burleria, 
beffaria; Mofadura , burladurg., fiſ- 
gadura, : . 

Gibing ; Gaudiſſe ; Befftando , burlan- 
do; Mofands , apodando , fiſgando , 
chacoreands. 

A Gible-gable ; Barragovin z Zinganeſ- 
co; Gerigonſa. 

Giblers , or gooſe Gibletsz La petite oye, 
requeſt d* un oye ; Trips de occa;z T1i- 
pas de ganſo, 

Giddie ; Vertigieux , vertigineux , girt- 
wverteux » avertineux , ombrageux ; 
paſſazer , paſſagier , pelerin; Vertigi- 
noſo , leggiero , lco:omatico ; Ver- 
tizinoſo , tavardilloſs , ſcotomatico , 


Vago. 

Giddie-headed; Cabochard , cabocheux, 
capricieux, eſcervelle , cabochenu; Ca- 
priciolo; Ligero , vacilante, 

To be Giddie ; $* avertiner; Vacillare ; 
Deſvariarſe , deſatinarſe, 

He is giddie ; 11 ala teſte pleine de ſablon 
mouvant , il eſt capricieus , ul a du 
mercurea la teſte , il a des moucherons 
en teſte ; Ha il cerucllo pieno di ſabe- 
one , Ecapricioſo , vacillante ; Tie- 
ne ſus deſuarios , ſus deſatinos . 

A Giddie-headed wench ; Chambzriere vo- 
lage ; Fanteſca leggiera , vaga ; Mus 
chacha lygera , vaga. 

Giddinefle ; Yertige , ſcotomie , wertigi- 
noſiie , avertin 7 Vertiggine , Scoto. 
mia ; Vertigo, tavardillo, 

AGift; Don, preſent; Dono , preſen- 
re, donativo; Dadtva , donativo, 

A Gitt beſtowed above merit;- Paſſe dro- 
if ; Donoch* eccede il merito; Da- 
diva ſupererngatoria. 

A new-ycars gift ; Eſtraines 5 Strena ; 


mn. 

Aguina'dg. | | 
A Gigg; Sabot, teupic; Pirla, trottoly. | 
PeonCca, trompo, j 

A Giggle, or gizgler ; Gadroxillate, y,, 
gabunda ; Yagamunaa, | 
To Giggle ; Ricaner, ricaſſ*r; Rallepr, 
re, vagare ; Lofanear, picarear, | 
Giggling; Ricanenx , ricanant ; Raly, 
grando; Lofaneando, picoreandy, 
To Gild ; Dorey ; Dorare ; Dorar, | 
To Gild over ; Surdorer 5 Sopradorge.i 
Sobredorar. ' 
29 3 Dore, ſubdore ; Dorato; ny, | 


——. 
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do7. 
A Gilder over; Surdorcur ; Soprady, 
rore ; Sobredoradoy. 
| AGilding; Dorure,doreure ; Doran, 
to; Doramiento. ; 
A Gilding over ; Surdorenre ; Sopradey 
tura ; Sobredoradura. 
A Gill, or Gill-flicc ; Gaulttere , ricath, 
Puranera ; Putamera:, puitne, rm 


r4. 

Gill, an herb creeping by the groun( 
Patte de chat ; Hedera baſla; Tr 
baxa. 

The Gills, or gills of Fiſhes; Les 
des poiſſons, les battans d* un poiſon, 
branchie ; Las brancas de una pt, 

A Gille-flower ; Giroflee, eyroflte, wi 
eillet ; Garofolo; Girofle, albeb,ſas 
munda, 

A Small Gillo-flower ; Oilleton; Gmbs 
lerta ; Giroflita. 

A winter Gille-flower ; J/olette jab, 
violette de muraille, giroflee jauin; ( 
rofolo giallo ; Girofle amavrillo, 

A Clove Gille-flower; Betoine cort 
girofie, ocillet de Provence , oeille ( 
roſette; Garofola de Provenga ; 6 
fle de Provenca:. ; 

Queens Gille-flowers ; Matrones ; Gt 
folo della regina; Girofle della h 


34, 

Marſh, or Cuckoe Gillovers ; Bahn 
ſauvages ; Barberie ſelvariche; J 
berias ſelva)es, 

Gilrt ; Dore, auſſi, dorure ; Dorato, & 
Ia ; Dorado, doradura. 

Gilr over; Surdore ; Sopradorato; 
bredorado, E 

A Gilr-head, a fiſh ; Orade, dorade, [i 
goa, mejene ( poiſ]on de mer, ) Sott: 
peſce; Genero de peſcado, 

The Gimmeys or joynts of a Spur; M#* 
bre d' efperon , membret a efferm; G 
onture dello ſperone ; Coyunturas dt i 
efpuelas . Ih” 

A Gimler ; Giblet, gimbelet, urille; Tt 
velino ; Taladrillo, barenilla. 

Ginger; Gingembre ; Gingero, Tenſ#; 
Gengtbre. 

Seaſoned with Ginger-; Ginzembit; Git- 
gerato; Gengibrado, 

To tread Gingerly ; Aller a pas mm; 
Andar mollemente, pan piano ; 
paſſo paſſico, 

To Gingle, as Hawks bells; Dridib#, 
Sonctare ; Sonadar, 

A Ginn; Lags; Laccio ; Lax. 

A Ginn to catch. Wondcocks ; Rojzelt, 
Rere, laccio da pigliarc uccclli ; 1V 
por cojer paxaros. 7 

A Ginnie hen; Geline &* Afrique; Gy 
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A Gilder ; Doreur ; Doratore ; _ 
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na d* Africa; Gallina de Africa. 

A Gipfic 3 Egyp&e® 5 Cingaro; Gitano. 

A Giraſole ; a kinde of precious ſtone; 
Giraſole, ( pierre precieuſe; ) Giraſole ; 
Tornaſol 

To Gird : 

A Gird, or twinge about 3 S!rette, ati ain- 
te, att infte ; SOT eta Eſtrecha, 

Girded ; Ceinft » ceintbare ; Cinto ; Ce- 


Ceindre, ceinfurer ; Cingerc ; 


War looſely, girded backwards ; CeinCt 
> P antibuff; Cinco mollemente, Cin- 
ro dictro; Cefudo poco, Cefido atres. 

The piece of Timber call'd a Girder, S0- 
Lives; Travetto ; Viga, rodeadora. 

A Gidle ; Ceinfture , cent, trouſſove ; 
Cinto, cintola, cintura ; Cinte, cmto, 

A little Girdle ; Ceindiurette, ceinfturon, 
ceinturon ;, Cintoletra ; Ciniilla, : 
An arming, or {word Girdle ; Rewdrier, 
ceinflure & croupice, balthee ; Pendagli, 
armacelio da metterui la ſpada ; Tala- 

varte, tabely, bales. 

A maker of ſuch Girdlesz Baudyoyeur , 
baudrayeur; Colui chi concia il cuojo; 
curtidor, : ; 

Without a girdle ; Deceinft ; Deſcinto ; 
Decciudo 

To undoe, or unlooſe a Girdle ; Deſcein- 
dre; Deſcintare ; Decintay. 

AGirdler ; CeindFuricr, ceinturier; Cin- 
totato ; Talavartero, cinturero. 

A Girk or laſh ; Coup de fouet » decourgee, 
Scorreggiata, sferzata ; AfotaR. 

A Girl; Fillette, gar/ette, bardelle, meſ- 
cbinox ; Figletta ; Hzjuela, 

To Gi; -Rechiner 3; Rinchiare ; Rega- 


war. 

Girtz Ceinf#, ou comme Girded ; Cinto 
Cefudo, 

AGith; Cengle ; Cinghia; Cincha, | 

ToGirch, or gird with a Girth ; Cengler; 
Cinghiare z Cinchar., 

The Gilard, or giſarne of a bird ; Geſecr, 
jeher, jufer, mon; Ventricchio ; Ven- 
triſuelo. 

The Giſern of a henn , Geffer de poule; 
Ventricchio di gallina ; /entreſuels de 
allina, 

Heb Gith; G:th, niclle, nielle adorante , 
barbue ; Loglio ; Zixenia, neguilla,axe- 
Wnt, 

White Gith ; Nielle blencbe 3 Loglio bi- 
anco ; Negailla blanca, : 
AGirern; Ciftre, quiterne, giterne, gui- 

terre 3 Cittraz Guitarra. 

A ſmall Girtern z Mandore ; Citra pic- 
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Civlina ; Gnitarrilla. 
To Give; Donner, bailler,rendre, ſuggerer; 
Dare, donare ; Dar. 

To Give amifle; Meſdonner; Dare a 
rorto ; Day ea Vauo, 

To Give back; Redonner, rendre ; Ren- 
dere ; Render, boluer. 

To Give upon condition ; Acconditionner; 
Acconditionare ; Acond;icionar; 

To Give ear Eſconter, preſter Þ oreille , 
Aſcoltare ; Eſcuchar. : 

To Give over ; Deſiſter, abandonner, gutr- 
pry ſurſeoir ; Tralaſciare «Quitar, de- 
ſRtir. 

To Give place , or room ; Cedey, faire 
place, veculer , Dar piazza , cedere ; 
Dar plaga, ceder, 

To Give himſelf ro; S* addouner a, s 
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appliquer a ; Applicarſe, daite ; Darſe, 
aplicarſe, 

To Give his mind unto ; S*affeftionner a; 
Atercionarſh, avezzarhi; Afec:onarſe , 
auvt3 nile. 

To Give way unto; Ceder,conceder, paſſ. r; 
Cedere ; Ced:r, 

To Give or yield ; Ceder, rendre; Conce- 
dere ; Otoigar, conceder., 

To Give unto; Airibuer ; Attrivuire 3 
Atribuyr. . 

To Give ovec his right; Paſſer ſon droitt; 
Transferire il ſuo diritto ; Trapaſſar el 
ſuo drrecho, 

Given ; Donne, 7cndu, baille ; Daro, do- 
nato ; Dado, 0torgado, 

Given back ; Redonne, rends ; Reſo, ren- 
duto ; Rendido, buelto. 

Given upon condition ; ?Acconditionne ; 
Dato conditionalmente z Dado con con- 
dicion. 

Given over; Abandonne, deſaccouftume-, 
guerpi, ſurſis ; Tralaſciato; Duitads, 
Given to; Addonnea; Dato, addetto ; 

Dado, inclinado, 

Given uncoz Attrabue ; Attribuiro 5 A- 
tribuydo. 

A Giver ; Donneu7 , bailleur , donateur ; 
Dartore; Donador, 

Gyves, or manacles ; Manicles, manottes, 
manette ; Manette di ferro; Efpoſas 
de preſos. 

A Giving ; Doxnement, donation , baille- 
ment ; Donamento; Dovomiento. _ 
Giving over; Surſeant ; Tralaſciando ; 

LDuitands, 

A Giving back; Pas d* eſcreviſſe z Pallo 
di granchio ; Pzſſo de grana. 

A Giving over; Surſeance; Tralaſcia- 
mento 3 Putamients. 

Glad; Foyerux, aiſe, alaigre, baude, haut , 
esbaud: ; Allegro, piacevole ; Alrgre , 
contento, regoR!jado, leto, gozo/0. 

To be glad of, Se resjourr , $* es jouir , 
esbaudir ; Rallegrarſe ; Alegrarſe, re- 
$034 jarſe. 

To make Giad, or to gladden;, Esjour , 
esbaudir , resjonir , Rallegrare, con- 
rentare ; Regor4 ar, alegrar. 

I amglad of it; F” en ſus view aiſe ; Mi 
piace, hoa caro ; Yo me buelgo, 

Gladded ; Resjour; Rallegrato; Regonie 
ads, 

To Gladden ; Res jouir, esbaudir, baudir; 
Rallegrarc ; Regoxtjar. 

Gladen, or gladded; Kejoui ; Rallegra- 
ro; Regoz4jado. 

Gladly ; Alaigrement ; Alegramente ; 
Alegramente, 

Gladneſs ; Alaigreſſe, alaigrete,hait,baift, 
es jouiſſance, rejoutſſance ; Allegrezza, 
gioio ; Alegria, bo/ganga, 

Gladſom'; Esjouiſſant ; Rallegroſo , pia- 
cevole; Alegrojo. 

A Glaive ; Glaive, efpec ; Spada ; Efpa- 
aa. 

To Glaſe ; Vitrer ; Vetrare; pidriar. 

A Glafier; Foarrier, vorrier, wvoeerrier, 
verritr, uirier, voirriaier, Vetraro; IF i- 
driadar, 

AGlafle todrink in; Ferre; Vetro, taz- 
za; Vidrto, taſhe 

Glaſſe ; Yoarre, voirre, verve, Vitre ; Vis 
tro; /drio. 

The Glafle of a looking glafle ; Table de 
miroir 3 Specchio EJþe jo, 
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A Glatle-houſe ; Verrerie, V.rricit, Ve 
rraria ; /Vidrerig, 

Broken Glafle 3 Groizil ; Verro {pezzato; 
FV'idrio rompidg, = 

A Glaile-maker ; Perrier, voirrinicr, Ve- 
traro ; YVidriero., | 

To rurn, or make into Glafſe ; Y3:iifter ; 
Verrificare; Vidrificar. 

Glalle-work ; Vitrage, woirriere z Opera 
di vetro ; Obra de vidrio. 

Glaie-making; Vitriere ; Vetraria; Vi- 
areria. 

A Glaſſe-Furnace ; Yeriere; Fornaza , 
vetrara ; Horno de wvidrio. : 

A Glaſle-window ; Verrine, vitts, vitreau 
verriere, vNiriiere ; Feneſtra di vero ; 
Ventana de vidio. 

A looking-glafle ; Mirvir, mirouer; 'Spec- 
chio; Eſþejo, Ay 
To Glaſſe, or glaſe; Vitrer; Vetrare ; 

" Vuidnar, 

To Glaſle, or glaſe a window ; Envuoir;:- 
ner une feneſtre ; Vetrar unna icncltca; 
Vidriar una veatana. 

Glafled, or glaſed ; j7itie; Verrato ; V:- 
driado; 

Glaſlie ; Verrin, vitreux, v0irie, voerrin ; 
V:rro'o; V ;ariofo. 

A Glaſling, oc glafing ; Vitrerie z Vetra- 
mento ; /i4r:«meuto. 

Glaſlinefle; Purification; Verrificatione; 
Vidtificecon, : 

Venice Glatle; Vitre Criſftallin ; Vetro 
muraneſe; Vetro venenciano', wetro 
claro. 

A Giaunce ; Oelladez Occhiata ; Ojea- 
(1. 72J0, 

A Glaunceat 3 Aitoxche; Tocamento ; 
T1camento, 

To Glaunce ; Outrecouler; Traſcorrere, 
tropallare z Paſſar ligeramente, 

To G!aunce ar, or aim ſlightly ; Attou- 
cer, Tocarc; Tacar, 

Glaunced at; Gellade; Occhiato; O0- 
jeads, 

Glaunced; Oztrecoule ; Trafſcorſo ; Paſ- 
ſado ligeramente, 

A Glauncing ; Touchement 3 Tocaments; 
Tocamento, : 

To glaze the infide of an earthen veſflcl ; 
Vitrer , neller ; Invetrare; Enwidri- 
ar, 

Glazed, Virre; Verrato ; Vidriado. 

A Glazing; 'ittrerie, nelleure ; Vetra- 
mento ; Vidriami:nts, 

A Glead, or Kicez; Milan; Nibbio ; Mis 
lano, 

To Glean; Glener, 2lainer ; 
Efp gar, 

To Glean Grapes; Halleboter , eranper, 
grappiller, bailebster, alleboutcr ; Grap- 

polaie ; Rebuſcar, 


Spigolare 


Gleaned ; G'ane , glaine, grappete; Spis 


golatn; EſÞigado, rebuſcado, 

AGleaner ; Gianeur; Giaineur ; Spigo- 

xz larore; Eſpigador, 

AGleaner of Grapes; Grappillieuy , alle- 
boteur ; Grappolatore z Robuſcador de 
YACIMOS. 

A Gleanereſs of grapes; Grappewſc; Grap- 
polaroia; Rebuſcadora de uvas. 

A Gleaning ; Glanement, glaneure, elaxe, 
glainage ; vypigolamento ; Efpigamien- 
co 


| A Gleaning of Grapes; Grappillaye; Grap- 
The ' 


polaggio; Rebujca de KUVAS, 
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Gleaning of Grapes z Grappetau? z Grap- 
polamento 3 Rebuſcamento de uvas. 


The Glear of an Egg; 1* aubin a* un Cufs, 


La chiara de un vuovo; La Clara de! 
huevo. 

A Gleave ; Glaive ; Sorre de ſpada; Ge- 
nero de efpada. | 

Glebe ; Glebe; Gleba z Gleba, pedago de 
1BLT7e : 

Glee ; Fojenſete, galterie, gaillardiſe, gail- 
lardete, es jouiſſance, ou, comme Glad- 
neſs, mirth ; Alegrezza,gagliardezzaz 
Alegrit, bolgamento, gallardexa. 

Full of Glee; Baude 3 molto allegro; 
Muy alegre, ' : ; 

To be full of Glee ; Sereiever; Molto 
rallegrarſe ; Regozz5arſe mucho. 

A Glcek of Kings, Queens, Knaves, &c. 
art cards ; ) Triconz Triconez Trt- 
con, 

Glew ; Colle, glu ; Colla da incolare; Ex- 
grudo, cola por colar, 

Mouth-Glew z Colle de bouche, colle de 
poiſſon ; Colla de bocca; Cole de be- 


C2, 

To Glew ; Coller , g/uer, adglutiner, agolus 
er, agglutiner, aſſembler, ou coller en- 
ſemble ; Incolare, colare 3 Encolar, en- 

udar. 

Water-Glew; Comme Mouth Glew ; Col- 
lade bocca ; Cola de boce, _ 

Fir ro Glew together ; Agglutinatif, Col- 
latevole; Colable. 

Glewed ; Coll, aggixe, aſſemble ; lnco- 
lato 3 Colado, engrudado. 

A Glewer z Colleur , glacur ; Collatore ; 
Engradador, col ador. 

Glewie, full of Glew ; clamimie as Glew; 
Collenx, gluant, glueux , adglntinatif ; 
Colloſo ; Coloſo, engrudoſo, 

Glewinefle ; G wear, giutinofite; Colla- 
tura ; Col;dura. 

A Glewing ; Collement, colleure, gluement, 
ade lutinement, agglutinement, aſſemble- 
ment, aſ]-mblure ; Collamento ; Cola- 
miento, engrudamiento, 

Glewing, glewiſh ; Gluant ; Collante ; 
Coante, 


A Glib, or ſmooth rongue ; Langue cone 


lante; Lingua ſuave ; Lengua encania- 
dara, 

To run glib along ; Griller, os comme to 
Glide ; Sdrutciolare ; Resbalar, deſli- 


gar. 

To Glide ; Griller, couler, gliſſer; Sdruc- 
ciolare 3 Deſt:z3ar, resbalar. 

To Glide along ; Doſcouler ;. Sdruccio- 
lare ; Deſlizar. 

Glid, or Glided ; Grille, coule, pliſſe ; 
Sdrucciolaro ; Resbalado, 

A Gliding ; Grillement, coulement,conulce, 
gtiſ[ade, gliſſem nt ; Sdrucciolamento ; 
Resbalamiento, deſlizamiento. 

Gliding ; Gliſſant, grillant z Sdrucciolan- 
re ; Kesbalando, 

To Glimmer ; Luifarner ; Riſplanderg, 
raggiare; Kelumbrar, refplandiller.” 


'A Glimmering ; Barlue , 0# comme a 


Glimpſe ; Crepuſcelo-z Refplendille- 
mcnto. 

A Glimpſe ; Petite lunitre, ol lueur, bat- 
lue ; Poca luce; prixlumbre, 

To caſt a glimpſe ; Reſplendr wn peuglui- 
ſarzer, entreluire ; Crepoicolare ; Viz- 
lumbrar. 

To gliſter ; Luiſarner, papilloter, papillo- 


CO _ 


—— 


_y——_————_ "Re... 


rr IR, > — 


rer, 0 comme to Gliſten ; Riſplandere; 
Refþlander, centellar, 
ToGliſten ; Luire, refþlendir, reluire, re- 
luire ; Lucere, fcinullare 5 Zyxxtr , re- 
landecer. | 
AGlifter ; Cliſtere ; Criſtero, ſervitiale 
Cliſtel, criſtel, aquda. ; 
Gliſtering ; Papillotteuz , papillottant ; 
Riſplendente 3 ReFlandeciente, ; 
A Gliſtering, or gliflening ; Lueur, papil- 
lotage ; Luce, luſtro z Lux, luſtre, reſ- 
 plandor. : 
Gliſtering ; Lueux, luiſant , reliaſant, pa- 
pillotant, refþlendiſſant, lumineux ; Lu- 
cido, riſplendente; Refplendeciente, lut- 
:do, 
Gliſteringly >. Lutſantement ; Splendida- 
mente, lucidamente; Efþlandentemente, 
lugidamente, 
A Globe ; Globe; Globo ; Globo, 
Globe-like ; Orbiculairement ; Ritondo , 
sferico, globoſo ; Globoſo, redondo, 
Globic ; Orbiculaire ; Globoſo; Globe- 
ſo. 
Gloomie ; Obſcur, 0p4que ; Opaco, ſcu- 
ro; Eſcuro, ſombrio. 
Gloomic-wcarher ; Temps morne , Ccou- 
vert; Tempo nuvoloſo, ſcuro ; Som- 


710, 
Gloomineſle ; @pacite ; Opacita ; Opa- 
cidad, 
Glorie, or renown ; Gloire, bounexr, Glo- 
ria ; Gloria, renombre. 5 ng 
A Small Glorie ; Gloriette ; Glorierta 3 
oco de gloria. ook 
To Glorie z Se glorifier 3 Gloriarſi ; Glo- 
riarſe. 
To Glorifie ; Glorifier ; Glorificare; Glo- 
» rificar, : 
Glorified ; Glorifie ; Glorificato 3 Glori- 
ficads. : 
Glorious; Glorieux ; Glorioſo ; Glorio- 
ſo, 
Gloriouſly; Glorieuſement ; Glorioſamen- 
te ; Glorioſamente. 


A Glorying;z Gloriation ; Gloriatione 3 


Gloriacion, 

To Gloſe;  Flater, emadoiier ; Lufingha- 
re ; Liſonjear. Y 

Gloſed with; Flate, cajole, amadoue; Lu- 
ſinghato, adulato ; Liſonſejado. 

AGloler ; Flateur, amadouenr ; Lufing- 
hatorte ; Liſonjeador. I 

A Gloſing ; Flaterie, amadoument ; Lu- 
ſinghamiento; Liſonja, 1; 0njeamien- 
60,7” 

A Glofſe, or Comment ; Gloſe ; Gloſla, 
comentario; G:oſa, comentario , poſti- 
la, 

A Gloſle, or luſter ; Luſtre ; Luſtro ; Lu- 
ſtre, luzimiento. 

To Glofle ; Gloſer ; G!oflare, ſporre; Glo- 
ſar, poſtilar, 

To ſet a Glofſe on ; Donner luftret, ca- 
{endrer; Dar diluſtro ; Dar luſtre, 

Gloſſed ; Gloſe ; Gloſato, ſpoſto ; Gloſa- 
do, poſti/ado. 

A Gloffer; Gloſſatenr ; Gloſatore, comen- 
ratore ; Gloſadoy, poſftilador, comentas 
dor. 

A Gloſling, or ſetting a 'gloſle on ; Ca. 
lendreure; Gloſamento ; Gloſamirnto, 
luſlramiento. 

A Gloye ; Gan, gant ; Guanto ; Guan- 


ee, 
Dogs-lcather Glaves ; Gans a* ocaigne ; 
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Guanti di poco valore ; Guantes 
pie perruna, 

Winter Gloves; Mitaines ; Guanti in. 
vernali; Guantes para el inuieyno, 

A ſtrong Glove for a maſon to work with, 
Gardemain ; Guardamano , Guardg. 
mano, 

Fox Gloves , an herb ; Gans de w 
dame , gantelee ; Campanella; cam- 
pamilla yerva 

A Glover z Ganticr ; Guantaio ; Guange. 


- 70, 

To Glow ; Luiſarner , borgnoer ; Brup. 
= quemar. 

A Glow-worm ; Lucerte , tuſerne , i 
zerne , lampyride ; Lucciola , lany- 
ride ; Luciernaga, | 

ToGloze, or flatter ; Flater , Cajoler 

. Luſinghare ; Gliſonjear. : 


—O__ 


Glue , glued, gluing ; Colle , coll J 
collement ; Colla , collato, collameg. 
to; Engrudo, engrudado , engruis 
mients , colamiento, 

Gluiſh ; Glueux , gluant ; Colloſo; zp 
grudo/0, | 

To Glut 3; Saouler , gourmander , aſi. 
vir ; Satollare, ſatiare; Henchir , 
bartar, : | 

Glutred; Saoule, ſaoul , repen , o. 
ſouvi ; Satollato , ſatiato ; Hato 


0, 

A Glurting ; Saowlement , ſaoulett, (; 
oulure , aſſonviſſement ; Satiameny, 
Hartaggo , bartadure , bartura, 

A Glutton ; Glouton , gourmand , gm, 
gouly ; gourmandeur » goulard , 
laftre , galiffre 5 Loddon , gouilln, 
freſche-dent , alcofribas, ſacre, guu 
mangeur ; Ingardo , goloſo , trangup- 
giatore ; Garganton , tragon, .comilan, 
Engullidor , gloton , merendon , ji 


ton. 

To play the Glutton ; Gober , gourmas 
der ; Tranguggiare , divorarc; Gl 
tonear , tragar , engullir, | 

—_— Gonrmanige 3 Tngordigia , | 
Golofita 3 Gargamex , long 3 {6 
tonig, 

To Gluttonize it ; Gonrmander ; Tris! 


guggiare , divorare; Tragar , emp 
br. | 
Glurconizing; Gourmandant ; Golols | 
mento; Tragamientd, | 
Glutronous ; Gloux , glouton , gloun 
. naire , glout , gonln , Goloſo , ing 
doſo ; Glotonoſo. , 
Glurronouſly ; Gloutement , | goulit- 
ment ; Goloſamente ; Glotonoſamer 


re, 

To gnaſh the teeth; Grincer les detts; 
Strider co? denti , ſtrincer* j dent; 
Regainar , recbinar los dientes, | 

Gnaſhed ; Grince ; Strincito ; Kegdud, 
rechinado, | 

An angry Gnaſher of teeth ; Grin; 
StrinCitore ; Rrganadors | 

A Gnaſhing of the teeth ; Grincem 
des degts ; Strido de denrti 3 Regie 
miento. | 

A Gnat; Pibet , moucheron , mouſcht | 
10, mouſeron ; Zanzale , zanzally 
Zanzara 3 Moſquito , moſquittUo. 

A Gaar ſnapper; Becqueſigue , beefy 
benarris , papafigyee , papefigne ; Be 
fico ; Tragabigos , papahigo. 

To gnaw ; Ronger, mordiller , _ 


| 


—— 
ms _ 
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porn; 
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1gnorer » margoviller ; Rodere , ro- 


feare; R 


oer, 
| a Gnawer 3 Rongewr 3 Roſigatore z ro- 


:rore 5 R0ydors 
A Grawing3 Ronge , rongement , Mor- 
ſure; Rodimento 3 Roymienco, =» 
mn - Ronge » $/ignoie » mordille , 


> 
« Roſigato 3 Rojdo, IS 
KL... "as _ by Weevells;Calendr6 , 


yonge 3 Calandrato , roſo dalla 
calandra , 6rignola ; Gorgojads, r0y- 


ds, ts 

. Piqueron , flimule , aguillon , 

" Cs : Pugnolo 8 ſtimolo 3 Agus 
a Goateo run at ; Montjoye 3 Mera , 
ſcopo; Hite» terero » blanco , mira- 


wer RT Palemaile , paſſe; Pa- 
lemala; Palemalla, | 

A Gaol , or common priſon ; Geole , ge- 
alle , priſon; Prigione 5 Carcel , tre- 


ne, bE. F 
A Gaoler;. Geobier. ,, concierge , groli- 
a; Guardiano della prigione ; Carce- 


lero. 
A Gaolers wife , or woman Gaoler ; Ge- 
oliere; Mcglic del guaraiano; Carce- 


lerg. - 
A Gaolerſhip, or Gaolers fee ; Geolage , 
groliage , geollage; Prigionaggioz Car- 
elah 


celafe. 

To God, or:Gear 5 Percer;* Penetrare; 
Penerrare, picar, 

A hee-Goarz Bouc ; Becco, caprone , 
capro ; Cabron , chibo. 

A ſhee-Gout; Cheuvre , chevre, Cabre ; 


Caprona ; Cabrona. 


barbato; Babron barvads. 
A Wild Goat; Chewrette; chevrenl, cheu- 
reul ſauage 3 Capro ſalvatico; Cabron 
 ſeluajr,, 
A young Goat ; Chevreau ; Capretto ; 
Cab i/lo, 
Of a Goat ; Caprin, bercin ; Caprino ; 
Cabrino, 
A guelded Goat 3 Menon ; Capro caſtra- 
w; Cabron caftrado, 
AGoat-heard ; Chevrier; Capraio , ca- 
praro; Cabrerizo, cabrero. 
A little Goat ; Chevrette ; Capretra 
Cebrito, I 
A Goat-milker ; Caprimzulge ; Coprimul- 
po; Cbapacabras, 
Goats, or Goats fleſh ; Caprin , chevrin; 
Carnede capro; Carre de caby0. 
A Goar-ſucker » bird > Grand merle: 
Merlo grande : gran merla. 
Goaty , ot a Goat , Goat-like : Caprin , 
bercin; Capprino : Cabrino, 
Goatsbcard : Bouchinbarbe , barbe de bo- 
ve ; Batbadibecco : Barva de cabron, 
Jerva, 


Goats thorn + Dragagant : Draganta : 
Dragatanta, 


Goats lcather ( drefled; ) Maroquin + 
Marochino » Cordovano 3 Cordowan , 
marroguin, 

A Gobber : Gobeau » quignon , entrole 
Mure, youbeau , morceau: Ferta, boc- 
cone , boccogata : Tojo , lajada, bo- 

_ (ado. 

Great G-by=+g © F'quid meats + Gailver- 


dons ; bxcon grande; Gran bocado , 
trago, 


A bearded Goat ; Bowe barbaſſe , Capron | 


| ——_— — 


— 
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| 


| Ar one Gobber : Tout de g0b: Turto di 


un colpe ; Todo de un golpes 

Gobbers of far broiled : Grezzi/lons, Car- 
bonate > Carbonadas. 

A Goblet : Gobelet , goubellet , hanap : 
Tazza: Copa, gobclete, 

A grear gobler ; Gobeay ; Tazza gran- 
de: Tafaga. 

To goble up : Gober , goularder , Tran- 
guggiare , ingozzare; Tragar y th- 
ullir. 

Gobled up : Gobe , goularde + Tran- 
guggiato , ingvzzato : Tragado ; tn- 
gull:do, 

A Goble-gurt : Gobequinat , goulard , 
goillard ; Tranguggiatore , ingozza- 
rore , ingordo: Engullidor , tragen » 
gargonton, 

A Gobling : Goulardiſe : 

. MeNtO: Tragamento. 

A Goblin : Gobelin ; gribouri, Eſprit fol- 
let , luiton ; Il folerto ; Traxgo, dur 
ende. 

To play the Goblin , Gobelzner : Foler 
tare; Traxgar, 

God; Dieu ; Dio, iddio ; Dios omnipe- 
tente , el drums numine. 

The God-head; Deite ; Deita , divi- 
nita ; Deidad , divinidad. 

A God-father ; Parrazn , parrin ; San- 
rolo , compadre ; Padrino. 

A God-mother ; Marraine , marrine ; 
maraine ; Santola , comadre ; Padri- 
Mas 

A God-fonne ; Filleul , fillol , fileut , 
filet; Figliozzo , figlinccio 3 Abija- 
do, 

A God-daughter ; Filkenle ; Figliozza ; 
Abijada. 

A Gods-penny ; Deniey 2 dick ; Caparra, 
pegno; Arres, 

A Goddefle ; Deefſe; Dioſa ; Dioſa. 

Godlinefle ; Piete ; Piera , divorione 
picdad , devwocion, 

Godleſle ; Impie , athezſte ; Impio, fſa- 
crilega, malederto ; Malaicho , im- 
pio , profand. | 

Godly ; Pre, preux ; Pio divoto, reli- 
gioſo ; Piadoſo , dewvato', religioſo, 

To Goc ; Aller , marcher , paſſer * An- 
dare , caminare , paſlare ; Andar, yr, 
Caminar , paſſar. | 

To Goe aſunder of ir ſelf ; $S* owvrir; 
Aprire , Crepare ;, Abrirſe , Sendir- 
Hi 

x. Goe away ; S*enaller, partir ; Par- 
tire , aridar via ; Partir , deſpedir- 

e 

12 Gee awry ; Fourvoyer 5 
Deſuar. | 

To Goe about; Entreprendrez ambier ; 
Intrapendere ; Emprender, 

To Go nicely , or gingerly ; Aller Z pas 
menu ; Andar pian piano ; Andar paſ- 
ſo paſſico, 

To goe before ; Procedey ; Precedere, di- 
vanzare; Adelantar , preceder, 

To Go before one 3 Marcher devant ; 
Paſlar inanzi ; Paſſar adetante, 

To Go back ; Reculer , arricrer , ſe v6 
culer , {e retirer arriere ; Riculare 
rornare , ritirare ; Beluer, recular , 

 YEIRrare : 

To Goe fiowly; Aller,a petit pas tout dou» 
cement ; Andar pian piano 3 An- 


dar paſſo paſſico, 


Tranguggias 


Sviare 5 


— — — 


To G9 abroad ; Sortir , ſorttr bors , for- 
tir en public, Andar aſpailo, uſcire 3 
Satltr , yr futras 

To Go beyond ; Oultrepaſſur, ſurmonter , 
ſurpaſſer ; Oltrapaſſare , eccedere ; 
Sobre paſſar , exceder, 

To Goc down ;. Defcendre , aller, ou ve- 


nr embas; Smontare , abaflare , ca- 


late; Baxar , abaxar.- 

To Go fair and ſofrly ro be overtaken ; 
Surattendre 3 Andar aipettando ; Ar- 
dar eſperando, $ 

To Go forth , or our ; * aff ? 
Vſcire ; Sali. 

To Go aſtray , or elſe ro go our of the 
way ; Fourvoyer; Traviare , ſuiarc, 
Formare ; Deſviar , deſtaminar , aeſ- 
Cayriar, 

ToGoin; Enrtrer; Intrare; Entrar. 

To Go abour the buſh ; Aller par amba- 
ges , alleren ambages ; Ambagiare ; 
vagare ;- Rodear, 

To Go from ; Partir 
tir. x 

To Go out of the way ; Forvoycr , 
forcheminer , fourvogeri ;. Tra- 
viare , ſuiare , Smarrire ; Deſcarriar, 
deſwiar , deſcaminar, 

To Go a foot-pace , or fair and ſoftly ; 
Aller le pas; Andar pian piano 3 Ty 
paſſo paſſico. 

To Goto Bed ; Aller coucher ; Andar 
dormire , coricarſe ; Yr acoftar, dor- 
mir. 

Goero 3 Orſus 1, fa; Via, Orlu ; 
Ea, qe 

To go together ; Alley enſemble; Andar 
infteme ; Yr Juntos , juntamente. 

To Go upon ; Surmaycher, paſſer deſſus'; 
Calcare, P:;[ar. 

To Go up ; Montey ; 
bir, 

A Goer ; Voyageur , chemineur; Camina- 
tore , Andarore; Caminador. 

A Going ; Allee, alleure , allure, mai- 
chee , poſſoze , paſjement; Andaia ; 
Taa , andanta. 

A Going awiy; Forvogement; Travia- 
mento , ſuiamento ; Deſutamieno , 
d:ſcaminamiento, 

A. Going away ; Partiment ; partenza , 
partiment® 3 Auſencia , partimien- 


Sortir , 


3 Partire 3 Pars 


Montare ; S#- 


f0. 

A Going before ; Precedence ; Prece- 
denza ," priorita ; Precedencia, priqri- 
dad. | 

A Going about the buſh; Ambages', rour- 
noyement ; tA\mbagi ; Rodeos, yodeami- 
enio. 

A Going down ; Pefcente, deſcendement; 
Calata, diſceſa , ſmontata ; decend:- 
da. 

Going from ; P.xtant, Partendo; Pare 
tends. 

A Going forth , or our ; Sortie , Cxitu= 
ye; Vicita; Salida. 

A Going forward ; Avancement ; Avan- 
zamento; Aacr/an'amiento. 

A Going back; Pas @ eſcreviſſe; Ricu- 
lando ; Bolurendo atras , retiran- 
do. 

A Going in; Fntiee; Intrata 53 Enira- 
aa. | 

A Going out of the way; Fourvoyement ; 
Travinando ;De/caminands. 

A Going up; Aonice ; Montata 3 S'6;- 

Qq mio, 


—_— — 
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micnto, 

Gong; Alant, marchant , paſſant, An- 
dante , caminante ; Yendo > Cami= 
nando, E 2 

A Goggle eye : Ocil de beuf : Occhio di 
buc : 0 jo de buey, 1 

Goggle-cycd 2: * Gutrle, bize ; Guercio : 
V:/ojo, 

Gold : 07: Oro; Oro. 

A Gold Mine : Mine a of : Minera de 0- 
ro : Minas de 070, almadents, minc- 
Yas. 

Gold Or2 : Bill-que : Mcrallo de oro: 
Metal d- 070, 

Round m-flic grains of Gold : Or de Pc- 

ins G-anid' oro; Granovs de 0:0. | 

Lea! Gold : Or batn en fueilles ; Oro bat- 
ruto in foglic : 070 hojads. 

Spangle Go'd bearen thin for ſpangles : 
O7 cn paiil:, or de paillevle ; Oro 1 prg- 
lia: 0 oen p10. 

Baſe Gold, or Painters Gold : Oripeat, 
opeau : Oro baſlo; Oro baxo, oro gua= 
Tun de 20 quilates. 

Smooth, or Ven'ce Gold; Or refs, Oro ra « 
ſo ; Oro raſo, oro de tibar. 

Gold wire; Or trait; Ora tiratoz Oro 
tirados 


| The Goldſmiths rrade, or work ; Orfcu- 


rerie, orfaurerie , orfevrie ; Opera de 
orefice ; Obra de platero. 

A Goldſmith ; 0:febvre,orfevre; Orefice; 
Platero, 


| To work Goldſmiths wok ; O7/ewriſer , 


orfaviriſer ; Occhzare; Platear , ore- 


ar. 

A Gold-finer ; Rafſineur d* or 5 Raffinaro- 
ie & oro; Rafinador de oro. 

Gold perfe&ly fined; Or obrize; Oro 
ſublimaro, raffinato ; Oro de tabay. 

The Gold flower ; Chryſocome , paſſeve- 
lonrs jawine ; Fiore ſempre vivo; Sxm- 
pre © ZURes 

AG 1 iſm rhs wife ; Orfevreſe; Donna 
& 1 Orefice '; Plate a. 

A Gold-finch ; Chardonneret; Cardel:noz 
\ Irgaerico, pirtacilge, negruno. 

Furnith: with Goldſmiti's work , fuli of 
Goldſmiths work ; Drfevreuxr; Foiniww 
ai opere del Orchice ; Lleno de plateri- 


as. 

The Devils goldring; Hurbec , wrbec, 
Ta lo, verme che rode la vigna ; Coco 
de wvina, 7: bolton. 

A Gold-finder , or clenſer of Jakes ; G1- 
dotard, zedouar, eurgneron , efficier d* 
enfer ; Vuotatore de Cagatoio, Limpia- 
dor de pri--adas. 

Golden; D* o', doxe; Aureo; De 0/0, 
derado. 

The herb Golden-rod ; Verge date, wor- 
2e ad or; Viga dorata; Virga dora- 


T7. 

Golden - herb; Pollettes, chryſolaine ; 
Herba dorata; Yerva dorada. 

The Goldenic ; Sargon, pentc, 'ma!rmo, 
ma-mor; Sorre de herba; Genero de 
Yer vae 

Gome, or the black greaſe cf a wrought 
Cart wheel; Camboy,cambouy; Sungia; 
Enxundia de la rurda. 

Gone, or departed ; Alle, marche, parti, 
paſje, prete:at, ( participe du 
C00 3» Andato, it, pattito; Ido par- 
i129, andada. 

Gone awiy; Foxrrurye; Sviato , wWavi- 
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ato , ſmarrito ; D:ſuiado , deſcamina- 
ao, 

Gone before ; Precede, alle, ot p:ſſe de- 
vant ; Preccd:uto, paſlaro inanzi ; A- 
delantado. 

Gone back ; Recule; Riculato, ritirato , 
rirornato ; Buelto, ;etirads, 

G-ne forth ; Sortz; Uſcito ; Salido. 

Gone Forward ; Awance ; Avanzato; A» 
delantado. 

To be Gone; $? ce aller; Andarſene ; 
Yrſe, | 

Gone in; Entre; Intrato; Fnirado. 


Gon? aſtray ; Forvoze, fourvoze, ou come 


me G1ne from, parts ; Sviato, ſmarrito, 
traviato ; Deſviado, deſcay:inado, 

Gone our of the way ; Forchemine , four- 
w0ze, forvoye; Tiaviato, ſviato ; Deſ- 
viado, errado, 

Gone down ; De/c-ndu; Smontaro, calas» 
to , diſceſo; Baxado, abaxado, 

Gone up ; Monte z Montaro, falito ; Su- 
bido, 

I am Gone, or overcaſt at-Bowles ; Fe 
ſus paſſe ; Mc hanno paflato; Hanme 
paſſado, 

Good ; Bon, bening, benigne,honneſte; Buo- 
no; Bu«eng. 

To Find Good ; Trowvey bon, approuver 
Trovar per buono ; Hallar convena-= 
ble, 

To make Good; Abonnir 5; Abonare ; 
Abozar, | 

Made good ; Abonn: ; Abonato ; Abone- 
do. 

Good Friday ; prendredi Saint ; Venerdi 
Santo ; Viernes Santo, 

Found Good ; Troxwe 407, approuee; Tro- 
vato bono ; Hallady bueno, 

Goods; Bicas,dequoy ; Beni; Brenes, ha- 
gienda. 

Googes which come by deſcent; Biens * po. 
poawx , paternels , Beni hereditarii ; 
Bienes hered t2:4es, 

A Good rurn ; Bien-fait, benefice ; Bene- 
hcio, cor.efiag buon-officioz Merced, 
cort: (i. SR 

In a Go. Fathion ; WonneStement ; Ho- 
neſtamcnte , gentilmente ; Honrada- 
mr Ce. 

Goodly ; Bean, bel, belle, alme,beau; Bel- 
lo; L'aao, - and:oo. 

G-odlincis Braute , Bellezza ; Lindc- 


R2. 

Good-man ; Bon.homme ; Buon huomo z 
buen i omb:e, 

A God, or hun-it man ; Homme de bien; 
Huomo da bene ; # ombre de bien. 

The Good-man of the houſe ; Maiſtre de 
la maiſon, pe:e d: famille; Padrone del- 
la caſa ; Dato, amo, buep'd. * 

Good-will;z Biex-veillance , benevolence , 
amour, amitie, affection, oftroy , ou ot- 
troy ; Benevoienza , aff-rro , amore ; 
Duerencia, aficion, amiſtad. 

To bear Good-will ro; A4fefter; Aﬀet- 
tionare; Aficionar, 

Bearing Good-will unto ; Afr, affefti- 
onne, afſeftueux ; Aﬀtcttionato; Aficio- 
nado, 

Fall of good will; Afeftueux ; Molto 

* aftertionaro, divato z Muy aficiona- 
do, - 

A Joyners Gonge ; Gouge de menuificr ; 
S:1omento, zapetto da falegname ; 
Guia de carpimero, 


_ 


G 
A Gooſe ;* Oye; Occha ; G:ſo, G 
A Gooſe giblers ; Boyar.x de ove ; Bugel, 
le de Pocca; Tripas del Ganſo, {| 
A green Gooſc, or young Goole : O'for | G 
oyſon, oyon, coupan ; Papero; Anſarily 
patin, patico, ' 
A Stubble Gooſe z Oifon moiſſonnige; Oc. A 
ca ſpigolante ; Ganfo cſþhiznera, | 
A Green-gooſc, or goole-cap ; Fiſon'brigj.| 
coupan, (ot, fol, grue; gaultier, nauty. 
 Pazzo, ſciocco ; Simplicico, bovg, | x 
Goole-rurd Green ; Merae oye, mey doe; 
Merdocca ; Mierda de Ganſo. dl 
A Gooſe-penn, where they are keyr ; x. ili , 
ſtable oyes ; Stalla di occha ; 4x(x,.f 
ria, | ; | 
A Wincheſter Gooſe ; * Clapoir, bus. G 
La vets ſcrofola ; Buvas, | 
A Gooſe-berry ; Groſelle, grainſel!y, peg. 
ſee ; "ao criſpaz Creſhine. ads Ge 
Red Gooſe-berries, beyond Sea Gooſe. 
berries 3 Ribes, ribettes ; Creſpina oy A 
ſa; Creſpa rubia. | 
A Gooſe-berry buſh, or ſhrub ; Groſete, WW 71 
groiſelter , groiſelet , ribier , Creſpzro,. i 
Crefpinero, _ FC 
The preſerved Juyce of red Gooe-bertig | 
Liquekr de ribes; Licore de creſpa; Lig 
de crefpina, yy O' 
Gooſe-graſs, or gooſe-ſhare ; Graterm,ji| 
eble, afpergule, aſpertuze ; Speronclh A 
Amor de hortelano. 
The red Gooſe-berry ſhrub ; Arbriſte! 
aigreur ; Arbuſcello dicreſpa ; Arhl| A( 
de creſpina. | 
Gooſe-foor, herb ; Pied de jar , piedti ; 
ſon, pied d oye ; Piede docchone; will A « 
Ae ganſo, | c 
Goole -neaſt, herb; Nid d* oiſeav; Nb Ar 
de occha; N:do de ganſo,, © | ( 
A Gooſe-quill ; Plume & oye , Piumad} ; 
occha; Plume anſerina. | AC 
A Gorb:lly ; Ventru, pancast , panſarl, n 
ventre a ls Poulin, groſſe bedune; Vet To' 
truto, panciuto ; Bar/igudo, ventrud l 
pancudo, A( 
Gorbellied ; Pangu, panſu, ventry; Pu n 
ciuto, ventruto ; Barrigudo, Cl 
Gore, or gore-bloud ; Sanglant ; Sangi-WW Got, 
nolento, ſanguin1ſo z Saxgrients, ji 06 
guinario. ti 
To Gore with horns; Corneiller ; Cit .8 
neggiare ; Cornay, cornear. 2 
Gored with bloud ; Enſanglante; Inſangir WM A th 
nato; Enfſangrentado, q 
The Gorg:, or galler ; Gorge, gueul! d, 
Gola, gozzo; Garganta, gaxnate, gu: Gor 
£uero, tragadero, gafion, erutrt. Tt 
To give a Gorge full of ; Saouley ; Sal Gott 
lare, ſatiare; Henchir, hartar. | A 
To Gorge himſelf; Se gorger, ſe ſawn; 2" 
Satollarſe ; Hartarſe. | M 
The Gorge of a Bird ; Fabat ; Gxc"l * Ge 
duccello , Papo, buche, erurr. _ 
Gorged; Gorge ; Golado; Garzatad. To « 
Full Gorged ; Fabote ; Empiro, (atolls; nl 
Henchido, lleno, bartade. = 
A Gorgert; Gorgerette, govgias ; GIG Hh} wo 
armacolls; Garguera, go7gerima. "_ 
A Garget, or armor for the neck; Haw: ings 
cot ; Armacollo; Gor. : j — 
A Gorget of mail ; G#-gerin de mui; adly 
Gorgerino de maglia ; Grjeritm it Fw 
malla. Gn 
Gorgious; Gorgias, pompoſo, Luſtroſo; Mi i 


nifico, galanre; Pompoſo, bizarr0,5 -_ 
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Gorgiouſly > Gorgtaſement,” Pompoſamen- 
by : Bizgrramenie, con luſtre, magnifica- 
men'e. 7 

Gorgiouſnels ; Gorgiaſete, gorre, magnifi- 
ence ; Ponipa, magnificenza z Pompa, 
bizo ria, magmficencia. 

A Gormand, or glutton z Gourman, our 
mandeur » comm a Glutron 3 Golo- 
ſo, ingardos Comilon , tragon, Fragan- 
cor, engullidare 

To Gormandiſe it 3 Gourmander, ſe gor- 

er de wiande ; Diluviare, divorare la 
©: nds : Ergallir, Yager, glotonear, 

A Gormandizing 3 Gourmand'ſe 3 VoyeX 
Glurtonie 3 Goloſita, ingordigia; Tra- 

7 ula, elo:onia. © 
onia, garganrer , SHOALS is 

GOmandizing; Gourmandant ; Diluvi- 
amento, ingordamento z Tragamento, 
engullimiento. 


: Gorſe : 4jous, geneſt, eſpineux 3 Gineſtra 3 


E'parto, retama, bineſtra. : : 
A Golling : 0iſon : Papero : Patin, pati- 


The Goſpel : Evangite + 11 Vangelo ; 
Evangelio, la ſagradla eſcritura, 


| To preach the Goſpel : Evazeeliſer; Van- 


gelarc, predicare 3 Ewvangelizat, predi- 
of x belonging ro the Goſpel : Evan- 
baue: Vangelico ; EvangeUco, 
A Golpeller: © fait profeſſion de P FE 
vangile : Vangelitore ; Evangeliza- 


or, 

A Golle-hawk : Autour, aftour, aſtor, au- 
ftowr Aftore : Aſtor, babari , ave de 
rapifig, "I 

A Gollip : Compere, commere : Compadre, 
comadre ; Compadre, comadre, 

A ratling Goflip : Babillarde, langaarde : 
Ciancera, cicalara, Ciarlera ; Hablado - 
ragparlera, j 

A Gadding gollip : Ferwme trottiere : Don- 
na trottiera : Muger andariegn. | 

ToGoflip: Commerer : Comadrare : C0- 
madrai, 

A Goſlipping ( or friendly meeting of 
neigbours2 ) * Serle : Comadramento : 
Comadramiento, junta de comadres, 

Got, or gotten ; Gaigne , obtenu, acquis, 
acqueſte attainte,«ttainft, profite, (par- 
ticpe du verbe ro Get: ) Acquiſtato , 

. Euadagnato, ottenuto : Medrado, gran - 
eeado, 

A thing Gorten : Obtenue, acqueſt x Ac- 
qu, coſa guadagnata ; Coſa gana- 

ad 

Gorten, or begotten : Engendre 2 Gert- 
rato, fatto z Engendrado, becho., 

Gotren before : Anticipe $ Anticipato : 
Anticipads, 

Gocren upon + Monte, monte deſſies; Mon- 
tato, aſceſo $ Subide, ; 

A Gougeon ; Goyon, gouion ; Gouſanghi- 
na,gobbio ; Gobjo, 

To Govern : Gouverner, veer, regiſſer 5 
matftriſer, moderer, adminiſtrer » ameſ- 
nager : Gryernure , reggere : Gover- 
mar, Yeguy, 
verned : Gouverne, ameſnage , Yegi , 
maiſtriſe, mode, attrempe ; Governa- 

10; Governado, regido, | 

badly Governed : M au-conduift : Mal 
condotto : Mal governado, 

AGwerneſs : Gouvernante 3 
trice : Governadora, 

Government z Gouvernement : Governo : 


Governa- 


o 
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Gowvierno, 

A Governing , or Government : Gauwe- 
nement , regime , regiment, magiltr a» 
ture, moderation , adminifliration; Gy- 
verno , Governamento ; Governami- 
ento , gouierno, 

The Government of a Family : Oecono- 
mie : Economia: Economia. 

Governing : Goxvernant ; Goyernante 2 
Gowernands. 

The Government of a woman +» Gyneco- 
C a:1e; (Gynocrotia:Gunocracia. 

A Governour : Gouverneur , magiſtrat , 
mambour , * mambourg » moderateur , 
oeconome , adminitrateur ; Governato- 
re : Governador z Corregidor, 

Gould : 07: Oto; Oro, | 

A Gourd : Courge , cotcourde , goubour- 
de, Zucca: Calabaga. 

A great Goutd : Callabaſſe, callebaſſe , 
Carabaſſe : Zuccono : Calaba cog. 

To Gourmandiſe : Gourmander : Golo- 
fare , ingordiggiare 2 Engullir , glo- 
tonear , trazar. 

The Gour, La goutre , mal incurable; 
Gota; Gota, 

The Gour in any of the joynts ; Goutte 
nouee ; Gota nodata ; Gota noda- 
da. 

The Gour in the hands; Chiragre; Chi- 
ragra; Chiragra. 

The Gour in the hipp ; Sciatique , gout- 
te ſciatique ; Sciatica z Sciatica, 

The Gour in the knees ; Gonagre; Gona- 
gra; Gonagra. 

The Gour in rhe feer ; Podagre ; Poda- 
gra; Podagra, 

Full of the Gout, Gouteux 5 Gotoſo ; 
Gotofo, 

Goutiez Gonteux , goutt z Gotoloz Ga- 
t0ſo. ? 

Gourinefle ; Le douleny de la goute ; Gn- 
reria z Goteria, 

A Gown ; Robbe , Robbaz Gonna, toga ; 
Kopa, 

A ſhort Gown 3 Robon, honpelande; Rob- 
ba corta ; Ropa corea. 

A mariners , or hooded Gown ; Cape 
cappe : Bonete : Bonete. 

A light ſummer Gown : AMorlotte ; Rob- 
ba leggicra ; Ropa ligere, 

Grace 3 Grace , benignete ; Gratia; Gras 
cia , ademan. 

A Grace ; Bonne grace , ornement , alt , 
comme, He dancerh with a good grace; 
It dance d* un bel air ; Ornamento , 

buona gracia : Ayre, ademan, 

With a good Grace z De bonne grace : 
Con gentilezza : Cop gentile3a , buen 
ademan, 

Without Grace :- Mal plaiſant , Mas 
gratieux ; Lordone;: Feo, fin ade- 
man. 

To ſay Grace : Dire graces , benir la ta- 
bles Dar la benederrtione; Echar {a ben- 
dicion, | 

A Grace , or privilege ; Vn «roy , ou 
ottroy : Privilegio , gratia , indul» 
to: Privilegio , otorgamients. 

Grace , ( or thankſgiving; ) Graces : 
Grartie , rigratiamento: Gracias , &= 
gradecimento, 

To Grace, or adorn a thing : Orner : 
Polire, ornare : Ateviar , alindar. 
To Grace one + Contenancer aucun: Hos 

norare ; Honrey , fauvorecer, 


M——_ 


Graced : Contenance , honore; Honorato » 
Honrado , faworeciao, 7 
Gracetull ; Bien garbe , adeſtre , adve- 
nant, aggreable , apreable , beau , 
b:ile, bel; Leggiardo ; garbatc: Lin- 
do, pulido. | 

A.Gracefull drefling, or clothing: Pare- 
ment ; Paramento , politezza ; Ay 
Teo, atavio , aſſeo, 

Gracetull boldnefle : Maintien , conte= 
nance : Gratiolo atdre , buovn 
gelto : Ademan , atrevimiento ; 

Gracefully + Gentiment , aducnam- 
ment , amiablement : Gencilmente , 
gratioſamente : Gentilmente, 

Gracefully drefled ; Pare : Ben acconci. 
ato, ornato, benpolitoz Ataviado , 
bica aderecads, 
racefulnefle : Garbe , gallie, grace, 
agreableie , beaute ; Gentilezza ; A- 
deman , gentileza, 

Gracious : Gyacieux , benevole , bening, 
benigne , acceptable , affable , aggrea- 


ble , alme , 'alme-beau , amiable : Be- - 


nigno, ſerenv : 
manſo. 

Gracioully : Gracieuſement, benignement, 
aff ablement , ſereinement : Benigna- 
mente : Gentilmente, 

Gracioulnefle : Gracieuſets | Benigni- 
ra, ſerenira s Serenidad , manſedum- 
bre, 

A Gradation : Gradation; Gradarione ; 
Gradacion. - 

Gradual, or by degrees : Graduet; Gra- 
duale : Graaual. 

Gradually : Graduellement + Gradual - 
mente : Gradualmente, 

A Graduate ; Gradxe ; Graduato : Gra- 
duado, ttcenciado, 

Graduated : Grade , gradxe: Graduato; 
Graduads. 

A Graduates hood : Lir: pipion ; Forma- 
lirade un graduado: Formalzdad de 
un gradugdo , licenciads, 

To Graft + Greffer , enter , affier : In- 
calmare, inſcrire , anneſtare , ineſ- 
rare : Engerir , enxertr. 

To Graff upon Suranter : 
mare ; Sobrerger:r. 

A Graffe : Greffe , ente ,” canon + Ram- 
pollo , gemma che fi incſta; Enxerto , 
pua , eſpigon, ; 

Grafted ; Ente , grefſe , affie , Incalmae» 
ro , incſtaro , anneſtaro ; Exxcri- 
do 


Serend , comedido , 


Sopracal- 


A Grafting : Entement , affiement : In» 
calmamento , Ineſtamento ; Enxert- 
miento. : 

Gray : Gris , bluard , grias , grieſthe ; 
Griggio, argentins; Pardo , frayleſco , 
cardena. 

A Dapple Graie ; Gris pommele 2 Grigio 
pommelaro : Ruczo rodado. 

A dapple Gray horſe : Auberez Vbers : 
. Hovero, color de cavallo, 

Gray with age 2 Griſon, chenn + Canu- 
to , di chioma grigia: Cayo , Cano- 


0. 
Gray hairs : Cheveux meſiey; Capelli 
grigij : Canas, | 
To grow Grayheaded ; Griſer , griſon- 
ner ; Diventar canuto: Hazerſe cano , 
Ccanecer. 

Grown Gray : G-iſonne : caguto : Cano , 
canoſo , encanecido, 


One 
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One full of gray hairs ; ### homme mi fle, 
chennx ; Canuto ; Caaoſo, Cano canec- 
do, | 

A Gray, or Badver; Griſard,glercau; Taſlo, 
bu"c2, caſtore ; Teton, tapigo. 

A dark ſported Gray colour of a horſe ; 
P-rdil; Grigio, ſcuro ; Pardo, eſcurv, 

A Gray-hound ; Levrier ; Levricro; Gat- 
£0, lebrel, : 

Graiciſh, or Grayiſh; Griſaftre; Poco 
grigioz Pardtco. : ; 

Grayneſs; Griſonnement, griſonneure; Gri- 

gilamento ; Pardex, E 

Grain, or corn; G ain, grenage, grenablle ; 

Grano, biada ; Grazo. : 

To reduce into Grain ; Granuler, Granu- 
lare ; Granular. : 

Reduced into Grain ; Granule ; Granu- 
lato; Granulado. 

Gold in grains ; Grenaille ; Arene de 0- 
ro; Arenas de 010, : 

| Grain to die with. ; Alchermes, graime, gre- 


terur, | 
Grain colour, or in grain; Tein? en gran; 
Tinto in grano z Teido en grano, 
Grains, or grains of Paradiſe; Cardamoine, 
graine de paradu, maniguet,madiguette , 
melepette, meniguette ; Cardamomo ; 
Cardamomo. ; . 
In Grains, or ſmall ſced-like pieces; Gra- 
nuleux ; In arene; En arenas, | 
To give leather a Grain; Beſanner; Tin- 
ger? il cuoio ; Teiurel cuer0,  _ 
The Grain of leather ; Fleur de cair; Fio- 
re del cuojo ; Flor del cuero. 
| The Grains of wood with ſpeckled ſtreaks; 
- Madrures, madre, madreure; Vene, on- 
deggiamenti del legno ; Las venas de 
la le Nas 
Grained, full of grains; Grenu ; Grana- 


| ro; Granads., b 

\ Grained wood ; M1dre , madrier ; Legno 

4 ondeggiato ; *L-fia ondoſa, ondeada, 

{ Grainic ; Granu(euz Granuloſo ; Gra- 

{| wuloſo, : 

Grammar , Grammaire ; Grammatica ; 
Grama'ica. ; ; 

A Grammar School-boy; * Grimaud, ecol- 
lier, grimauld ; Scolaro Diſcipulo, 

A School,or crue of petty Grammar {cho- 
lats; Grimauderie z Girunaſio ; Eſcue « 
la, - 

| A Grammarian ; Grammairien ; Gram- 

{ marico ; Gramaiico. 

A mean Grammarian ; *Grimouche; Po- 
vero Grammatico, grammaticaſtro; Po- 
bre Gramatico. 8 

Grammatikal ; Gramatique ; Grammar 1- 
cale ; Gramatical, | 

Grammercy 3 Grand merci ; Ringratio 
Agradeſco, beſo las\manos. 

A Great grand-child ; Arriere-nepveu ; 
Nipote didietro; Sobrino traſero. 

A Grand-Father ; Ayeul, tayan, grand pe- 
re ; Avolo; Abuels, 

A Grand-mocher ; Ajeule", grand mere, 
Mere grande ; Avola ; Abueca. 

A Grandfire ; Aycul ; Avolo ; Abuelo, 

A Grardun, or grannam , Comme Grand- 
mother z Ayeule; Avola; Abuela, 

AG: ange, or farm ; Grange; Villa, af- 
ficxanza ; Alqueriazgianja. 

A Grange; Grange , zra»gee; Tezza, © 
aia da bactere le biavs ; Era donde 

inllan. 


ne; Grano da tingerez Grano part 


To Grant ; Otroyer, accorde', Concedere; 
Otorgar, conceder, — 
To Grant upon condition ; Accond::oner; : 
Concedere conditionalmente ; 040: gar 

con condic 01. 

A Grape; Raiſin; Uva ; #va. | 

A bundle of Grapes; mainſine, meiſſine ; 
Maanipolo de uve; Manoja de uvas. 

A Bunch, .or cluſter of Grapes; Grappe, | 


un raiſin entier ; Grappolo de uva ; Re- 
zimo de uvas, 

A little cluſter of Grapes ; Grappillon ; 
Grappoletto ; Raximillos 


Ragimoſ?, 

A ConfeCion of Grapes ; Raiſine, raiſente, 
raifnnite ; Grappolata ; Ragimade. 

The Sea-Grape ; Raiſin de mer; Grappo* 
lo di marc ; Raxzimo del mar. 

Grape - gathering ; Grappage ; Grappo- 
laggioy vindemia ; Vindemia. 

Grape-paper ; Papier raifin ; Carta grap- 
polata ; Papel razimads. 

Grapic; Grappk ; Orappoloſo ; Raximo- 


0. 

To Grapple together ; Se joigner ; Giun- 
gerle ; Funtarſe, 

To Grapple ; Azgraffer, agrapber, accro- 
cher, accroſſer, s* barper P una ÞP autre, 
s* attacher &; Uncinare , graffiare ; 
Garfiar. 

The Grapple of a Ship ; Grappil, grappin, 
la main d' un wnavire; 11 grafho della 
nave ; El garfio del nao, 

A Grapple ; Agrapbe, agrafe ; Rampino, 
uncino ; Corchete, bevilla, 

Grappled ; Accroche, attache ; Rampina- 
to, UNCinato ; Corcbetedo:; 

A Grappling ; Agraffement, accrochement; 
Rampinamemio ; Corchetamiento. 

ToGrale ; Herber, pefurer, paiſtre ; Paſ- 
colare, paſturare ; Apacentar , paſtu- 
rar. 

Graſed ; Paſture, beyb6, paiſſs ; Paſcola- 
to, paſturato; Apacentado , paſtura- 


Full of Grapes ; Razſineux ; Grappoloſo ; | 


A Grafier ; Paſturier, graifſey ; Paſture- 
. p. ; | ampjogra 
raung ; Paſiure, paſiurage , paſlure- 

meat ; Paſcolo, __ ; p22 ef 

Grafing for cartel ; Pre, paſturage; Her» 
baggio; Paſturajes 

To Gralp ; Gruper, gripper, gripperminer, 
griffer, ſe harper Pun a Pautre, berper, 
accroſſer, accrocher ; Aﬀerrare, abbrac- 
ciare ; Abarcar, agartar, . 

A Graſp ; Gruppade , thappte; Agrapa- 


ment; Apaiiedanients, agariamitn- 


to. 
To Graſp at ; Embraſſer; Impugnare , a- 
grappare ; Apailar , aſir , aſgar, abare 


aſcolo; Yerva, paſtura, 
Small Graſs z Herbette, kerbelette ; Her, 
betta ; Yerwla, 
To feed on Graſs ; Herbellley ; Paſcolare, 
Paſinrar, 
Fed with Graſs 3 Heybeille, berbe ; Pafes 
lato ; Paſturado, apacentado, | 
A Grafſe-hopper, or graſhopper ; Sams.| 
relle, grillon des champs, ſaultereau, , 
gale, langouſie, gryllon, angoufie ; Loc, 
ſta, cigala ; Langofta, cavallets, 
Graffie,or full of graſs; Paſturenxhberby, | 7 
© berbu, berbageux, berbexx ; Herbohy: 
Yervuo'o, paſturoſo. i 
To Grate; Grater, yacler ; Gratare, ni, fl 7 
nucciare, tritare; Aallar. | 1 
! 
7 
: 


To Grate the teeth ; Grincer les dem. A 
Srridere glidenti ; Regeiier, ; 

Grates (of wood) croſs-barred ; Tye; 

barreaux ; Filari da fineſtre ; Rtje To 


car, 

Graſped ; Grupe, grippe, barge, accroche ; 
Impugnato, aggrappato ; Apaitads, e- 
fiao, aſgado, abariaao. 

Giaiped at; Happe ; Aﬀerrato; Apaing- 
a 


0. 
A /Graſper ; Grippeur ; Impugnarore ; 
Aſidor, apaitador, aſgadov. 
A Graſping ; Grupement , grippement, ac- 
crocbement; lmpugnamento, aggrappa- 


ments ; Aſimmeno, aſgamiento. 
Graſping ; Harpaxt; Abbraciandogimpug=- 
nando ; Apaiiazndo, afiendo, aſgando, a- 
prerando. 
Graſs; Herbe , :pafinre, grame ; Herba, 


— - —— —— 


— — —— — —————————— — — £ 


les, " 
To grate up with grates or barrs; Grilt, Wl © ' 
Filare ; Rexar, | Lai 
To Grate with croſs barrs of wood ; Ty I 
ler, treilliſſer, barrer z Filae; Rejy - 
con made a. AC 
To Grate ſmall ; Eſzyuger ; Minucciat, F 
Rallar menuds: To! 
A Grate of Iron ; Grille de fer ; Filaeol 
ferro; Reja de biervo. Gil 
A wooden Grate ; Treillis ; Filari dil $ 
no; Rear de madera, Gr: 
Grated ; Grate, racle, barre ; Minucin d 
Rallado, - 
Grared ſmall; E/zruge; Minuccias, 1.8 * © 
ads, . | 
Gratcd, or barred up; Grille; Film; Gt 
Rejado. - 
Grared with croſs barrs of —_ Trail A : 
treiliiſſe; Filararo con le Rej ; 
con + bh ot _ 
A Grater ; Grator, yacloir, racle ; Gt R 
tuggia, grataivolaz Ralle. _ 
A Grarter, or he who gratcs; Racleh; bs 
Tritatore ; Rallador, ew 
A ſmall Grater, or N urmeg grater; Vi = 
georr , efgrugeoir ; Gratacacio ; Ku i: 
4. | 
Gratie, full of Grates ; Grillesz; Fi < - 
roo ; Rejoſo, | pu 
A Grating ſmall ; Raclexyre 3 Minuc: F by 
5 -_ Rallamiento, q no! 
rating, or ſhurting up with gas = 
Grillemens ; po : Ren Wt FED 
£0, 
Grating ; Raclant ; Minucciando; _ 
* lands. AGr 
Gratefull ; Grate, yecognoiſſant ; Grit ſec 
conolcente; Reconocido, agradecids. Gen 
Grarefully ; Avec Gratitude, en grt; 0 Ne 
ramente; Agradecidamente. | FX 
Gratefullneſs ; Gratitude ; Gratitulr i 7 
Reconocimiento,agradecimiento, pri 
Grarious, and gratiouſly ; Sercinem® fre 
gracienſement; Sercnamente, gran _ 
menre, benignamente ; Serena wo 
comed:dumente , ſavorablemente. Wl 7,1. 
Gratis; Four nean;, pour riew ; Ver or vell 
tc, per nulla, gratis ; Debalde, { carſ 
US. Wo Crave! 
Gratitude ; Comme Gratefullneſs ; 6% Arey 
tude, reconoifſance; Gratitudine, 1 ' Gravel 
noſoenza ; Reconocimicnto. "arem 
. To Gratifie ; Gratifier ; Gratidcare; & _ 
tifecar, recompen/ ar. ; olley. 
Gratified; Gratifit;Gratificato; Gras vaſe 
CET. — 


Fg 
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A Grange , ( or country houſhold; ) 
auſſi , beautegard, Villa ; 


AGraunt ; Va oftroy, ottroy ; Conceſ 
fton2 , periniſfione ; Conceſſon , 0tr034- 


To Graunt ; Otdtroyer , accorder , paer 
procaration , bailler, Concederez 0- 
rorgar , concedrr , paſſar z transfc- 


— 
| ring Gratification 4 TImErC:e- 
b Gratitying 3 | 
& —_ 5 Gratificatione 5 Gratificact- Gp» ce, 
07 Granja 
by A Gratuity 3 Gra:uite , gherdon ; Dona- 
es rivo » guidernone 3 Dadiza , galar- | 
don "#4 , mitnto, 
| A Gratulatidh 3 Parahien, Gratulacion; 
gt Rallegramento » gratulatione ; El pa- | 
_ 
[] rl bien. . : 
% Grave; Grave, ſevere; Auſtero , gra- Yir. 


bu, ve , ſevero z- 01ave » ſevero , ſaiur- 
s :n0. 
oſs; o or ſtayed man ; Homme v7ete- 


| A Grave » > n 
= nu; Huomo riſervaro , rirenuto z 


Hombre retenido » cnerdo , recatado. 

A Grave; Sepulchre y tombeau , enter- 
rement , falſe 3 Folla , ſepoltura z Hu- 

eſſa Loon » loſa. 

To lay in 1is Grave ; Enſeveler » Enter- 
rer 3. Interiare , {otterrare z, Enter- 


* far, : 

Laidin his Grave; Enterre , enſevel: ; 
Interrato , ſorterraro , ſepelico 3 En- 
terrado, : 

A Grave maker: ; Sepulchralier , guenaud, 
Foftero; Enterrador. 

To Grave , or carve z Graver ; Scolpire; 
jnragliace 3 Ejculpir, : 

'Graved , or Graven z Grave z Scolpito, 
ragliato ; Eſculpido, 

Gravcly ; Gravement ; Gravemente , 
Sobtiamentes Gravemente, recatamen- 
te, 

AGraver® Gravenr ; Scolpitore 3 Ef- 
culp1dor, 

Graving; Gravant ; Intagliando 3 E/- 
culpiends. 

A Graving; Graveure 3 Scolpimento , 

: intagliamemo ;_ Eſculpimento. * 

Gravity; Gravitez Gravita; Grevedad, 
Recatamiento, : 

ToGravell,or poſe; Mettre au rouet; Ri- 

- durreanon plus 5 Reduxir anon plus, 

G:avell; Arene , grave, grovette, gra- 
vour , ſablon , grave , gravois, gira- 
vier , glare , griote; Gravella, ghi. 
ara, fhinaias Caſcajo , arena , ſa- 


n, 

Small Gravell; Gravelle ; Arena, re- 

 m; Arena, aren'ta. 

Full of ſmall Gravell; Arenuleux; Are- 
noſo, renoſo; Arenoſo. 

'To Gravell ; Aſſabler , Arenare 

mar, ſablonar. 

; A Gravell-pit; Areniere ; Folla d*arena; 

? Mina de arena, 

A Gravel heap 3 Gravoir;, Montrone d* 
arefit; Monton de arena. 

: MJ Ccavell { or the Stone in the reins ; ) 

ones La pietra: Mal de jic- 
Ia. 

The pain by Gravell in the reins; Ne- 
phrerique vaſios ; Dolote de reni; Ne- 
fretia paſſion. 

Grvelled ; Aſſable ;, Arenato , ſabiona- 
to; Sablonads. 

To be Gravelled, er tick in the Gra- 
_ 3 $* affabler ; Srancarſi z Eftan- 
carſe, 

Gu yas aSa ſhip; Aſſable ; Arenato; 

renado, 

Gravelly , or full of Gravell 3 Areneux, 
arenuleux , gyivelleur , glaireux, gri- 
oleux , grouecteny , g'onuetleux , gru- 
olleux ; Sabbionoſo,, arenoſo ; Sablg- 
Woſo , arenoſo, 


5 Are= 


En... 


—— 


 AGreaſie Fellow; Sovillon ; 


Graunted ; Oftroye , accorde , baille; 
Dato , donato , conceduto , tranſl 
mello, rrasferito ; Otorgado , dado , 
concedido, 

Graunted on condirion , Acconditione ; 
Condirionaro; Acondicionado. 

A Graunter ; Bailleux, qui ettroye; Con- 
ceflore; Otorgador , dador, 

A Graunring ; Bail/cment; Concedimen- 
to; Otorgamento. 

Gray ; Gris ; Grigio; Pardo, cardeno , 
Frayleſco. 


Grayhound ; LTexricr; Leurero ; Gatgo 
librel. 
To Graze, and a Grazier 5 Paſture, 


paiturier , paftura; Paſturero; Poſtu- 
Ya , paſturador, " 

Greaſe ; Graiſſe, eriſſe; Giallo , ſun- 
gia , Unto; Enxundia. 

Hogs greale ; 0inz , om; Vmo, ſun- 
ia di porco; Enxundia de puerco, 

To Gteaſe ; Graiſſer , greſſer , oindre ; 
Vngere , ingrallare ; Yatar , jrin- 


at. 

To Greaſc in the fiſt with a bribe ; Four- 
rer la main; Fodrar* la mano; Cohes» 
char. 

Grealed ; Graifſe , oinft ; Onto 2 P;rin- 
gado , untads, 

Greafſie , or full of greaſe; Graiſſeux , 
Greſſier , bordoux , ſuincux , onltu- 
eur , Vntolo, ſporco, ſungiolo; Prin- 
goſo , puerco , enxunaioſa, 

Sporco , 
Bruito 3 Suxto , pruerco, 

Greahily ; Graiſſement z Sporcamente ; 
Suzzamente, 

Greaſineſle ; Graiſſewre , marmitonnarze , 
onf1u-ſue ; Sporcheria , brutrura ; 
Suztedad , porqueria. 

The Greafincſle of ( Sheeps ) wooll be- 
fore it be waſhed; 3nin dr laine, ecſi- 
pe ; Lana fuccidaz Lana rraſſ., 

A Greaſing ; Graiſſeure, singture ; On- 
ruia 3 Ontamien:o , pringamica=- 
to, 

Great; Grand, gror; Grande , groffo; 
Gran , grande , erueſſo. 

Somewhat, or pretry great; Grandelet, 
Grandeito; Granovetoſo, 

A Great deal ; Beanucoun ; Molto, aſlay , 
quantita; mucho , barto. 

Great with Child ; Grofſe @ enfant , 
Enceinte ; Gravida; Prenada, 

Great with young; Enceinte ; 
da; Prenada, 

Wenk done , or ware {old by the great ; 
G-9ſſerie , opera al groflo; Obra al gru- 
eſſ%. 

To Greaten , or make great; Agrand? , 

azgrandir, Apgrandire 3 Engrand:=- 

ct, ; 

Greatened ;  Agrandi , aggrandt; Ag. 
grandiro; Engrandecido, | 

Grearneſle ; Grandrur , grandeſſe 
grandezza ; Grandexa. 


Gravi- 


—— 


| A Greatning; Azrandiſſtment , afgron” 
dfſement ; Aggrandimenta; Engrande” 
Cmen'o. 

Greatith ; Grandelet; Grandetto; Gran. 
deiofo 

G:eatly,Grandcment .* mallement ,*oulr, 
Mout, beaucoup, Grandemente; Gran- 
demente. 

Greaves, or leg harnefle ; Greves , ca- 
bges , Arme per le gambe ; Ligagam- 

as, 

A Grecian ; Gree; Greco © Griego, 

To play the Grecian ; Greciy#7 5 Gre» 
cizare; G-egear , eſtar alegre, 

Playing the Grecian ; Grecamzant; Gre- 
cando ; Griegando, 

The Greek rongue ; Le lrvgue greeque ; 
La lingua greca; La leagua gricea , 
gregeſco. 

To ſpeak Greek; Greeizer, partcr grec; 
Parlar greco; Hablar griego, 

Greckith ; G-egois , gregieſque 5; Gre- 
gheſco ; Greeheſce. 

Grecedic 3 Avide , elout , g/outon , glou- 
tonnatre , gloux , gonlard , gouln, har- 
pt, avare, ardant ; Avido, avaro 2 
Avariento , codicinſs, 

To be very greedy of ; Agheler 
Agngnare , bramare : 
mucho, * 

AGreedy-Gut : Glowten, gourmande ur , 
gourmand , goulard ,. ſure ,* gobequ:= 
nant , govillart , freſthedent , bauf- 
freur ; lng "digio , gololo; Tragon , 
gargarion , com'on, 

A Greedy feeding : G'outonnie , coular- 
diſe , motfiaille , bauffreure ; Goloſi- 
ta: Gargantez, | 

Greedily ; Av:dement , g! utement, gous 
tem-nt , havement , avarement , a» 
variticujement , affetturuſement , ar- 
damment : Avidamente : con gran deſ- 

. feo, 

To cat Creedily : Goularder , galiffrer , 
mo: fiailltr , bauffrer ; Goleogiare, in- 
gordigg:arc , divozarc ; Engullir I 
agar. 

Eaten Gredily : Grularde ,, galaffie : 
Galiffre ; Golcggiato: Engulido , tr ge 
gado, 7 

Greedinele ; Amimite, ardeny * Avidi- 
ta, brama; Dejco, gran d:ſſ*o, co- 

aicta, 

Greet, oranguith s Douleur; Dolore , 
angoſcia , pena 5 aft..nno s Dolor , 
congoxa. pinn, Pelad mbre, 

A Greek : Gree ; Greev 2 Giezo, 

A merry Greek : Gz!cb9il temps , aver- 
lan ; A'l-grerto. : HO gazan, 

Green: jrrd: Verde: YVerde. 

To wax Green: Verdoyer , reverdir: Ver- 
deggiare : Enverd:ccr. 

To b= Green : Jerdoyer : 
Enveraeccer, | 

A Green; Prc; Prato : Prado, 

The Green ficknefle : Les paſtes couleurs + 
Malaria di vergini : Enfermedad de 
mogas, 

Somewhat Green : Verdelet, werdureux, 
werdet ; Verdelerto : Yerdoſo. 

Spanith Green : Yerderis , werdet, wer- 
de gris : Verdigrigio : jrerde d'cſpainz , 

Caparoſa. 

To Green , and make Green ; prerdurers 
Verdurare : Verdezar , verdegueray. 

A Popingeay Green : Yerd-gay, Verde 


apres : 
Codic;ar 


Ve rdeggiare . 


Rr por- 


—— 
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. parreo, verde chiaro; Yerde claro, 

Sea-water Green colour 3 Aigue-marine 3 
Verde marino; Color gar (0. 

Gooſe-urd green ; Verd d oye, merde de 
oye; Verde giallo; Verde algo amar.l- 
lo, 

The Green Clorh, an office at Courr 
#ne Cour de Fuſtice pour I boſtel du Roy; 
Uffcio nella Corte del Re d* Inghil- 
rerra ; Officio en el palacio del Rey Yng- 
les, 

G:ieenfiſh; Morue, morue vwerte, molue, 
mouloue ; Peſce ſalara, e ſecca; Moxa- 
ma, merluza ſalada y ſeca. 

A ſeller of Greenfiſh; Poiſſonmer, moruz» 
er; Peſcarore z Prſcador. 

Greenly ; /erdement ; Verdemente; /cr- 
demente, 

Greeneſs ; Verdure, verdexr, verd; Ver- 
dezza; Verdeza, verdura, verdor, 

| Full of Greeneſs; Yerdoyant ; Verdeggi- 
ante; Yerdeciente. 

A Greening Pearz Verdelet, Verdcletra; 
P+7a verde, 

To 'Greet ; Saluer 3 Salutare ; Salu- 
dar. 

Greered ; Salut ; Salutato ; Saluda- 
do, 

A Greeter ; Salueur ; Salutatore ; Salu- 
daaor. : 

Greet, orſand ; Sablon ; Sabbione ; Sa- 
blon, arena. 

A _e full of Greer ; Sablonmere ; Sa- 

tonicra ; Sablonera, 

Grectie ; Sablonneux, ſebleux ; Areno« 
ſo; Sablonoſo. 

A Greeting ; Salutation, ſalut ; Saluta- 
tione ; Saludamiento, beſamanos, 

To Greeve ; Grever, doloir, ſe doloir, - ſe 
marrir ; Dolerſe , rincreſcerie ; Pe- 


To Greeve, or be Greeved; Se douloir, 
regretter, ſe grever ; Rincteſcere; Pe- 
ſarſe. 

Greevous ; Doloreux ; Doloroſo', angoſ- 
cioſo, affanoſo ; Anſioſo, congoxoſo, do- 
toroſo, penoſo. 

Grey ; Gr#« , Grigio ; Pardo, 

A Greyhound ; Lewricr ; Levrero; Le- 
brel. 

A Grice ; 'Marcaſſin ; Porchetro de un 
anno z Cochinillo, cochino que no puede 
freſav. 

A Gridiron ; Gril ; Graticola de arroſti- 
re; Parrillas de hierto, 

To broil on a Gridiron ; Griller ; Grati- 
colare ; Aſſar en parrillas. 

A Gridiron-maker 3 Grullotzer ; Gratico- 
lero; Parrillero, : 

Grief ; Douleur, doleur, deſconvenue, re- 
gret , mal, marriſſon , azonie, anguſtie ; 
Dolore, atfanno, guay, angoſcia, pena ; 
Dolor, con go in, mal ,peſadumore, 

To rake Grief; S*ado/orcr, $* adouloir , 
s* adoulourer ; Doleiſe ; Peſarſc, 

To Grieve ; Lamen'er,g7evanic;, ſe marrir, 
aicrir, angoiſſer , Lamenrare, riacreſce- 
re; Lamentar. 

To Grieve exc:eding much ; Affiger, a- 
goniſer ; Angoſciarſe, rorm<ncarſc; Con- 
gaIFa'ſe, ma.arſe. 

To Grieve, or be grieved ; D»/oir, ſe do- 
loix , ſe grever, ſe maryir, ſe mel(ancholier, 


narſec 


[ 


A Grievance; Gyevance, grief; Dolore, 
querela, lamento, gravame ; Dolgyy (a- 
mentacion, quexa, grave, 

Grieved; Kegrette, grevante, aigri angoiſſe; 
Angoſciato, dolorito; Penado , anfta- 
do. 

Exceeding much =” 3 Aflige; Aﬀir- 
ro, molto angolciato; Muy anſtoſo, afli- 
gido, congoxado, 

Grieving ; Dotent, doloureux, grevans, af- 
fliftf; Dolendo ; Doliendo, 

Grievous ; Doloureux, douloxreux, greva- 
ble, grief, moleſte ; Moleſto, grave, do- 
loroſo; Congoxoſo, anſ1oſo, doloroſo, pe- 

oſo. 

xl = more Grieyous ( or hainous ) 
Aggravanter , aggraver ;, ,Aggravare , 
peggiorare; Agravar, empeorar. 

Grievouſly ; Dolentement, dolonreuſement, 
douloureu/ement ; Doloroſamente, mo- 
leftamente , gravemente , angoſcioſa- 
mente, penoſamente ; Gravemente, pe- 
#»ſamente, peſadamente, 

A Griffon ; G-iffon ; Grifone ; Gryfon, 

A Grifftons foot ; Pied de Griffon, ( Inſtru- 
ment de Chirurgien ) Picde de Grifone ; 
Pie do Gryfon. 

A Grigg ; Anguillette; Anguilletta; An- 
guillillz. 

A merry Grigg ; Gale bon temps, goinfre, 
| m—_— g'ingalet; Allegretro, miche- 

azzo; Holgazm, | 

Grim ; Severe, affreux, tetrique, bideux ; 
Severo, tetrico ; Severo, aſqueroſo,ar- 
1uzads, 

A Grimm-faced fellow; Grimauld , gri- 
maud, grimau ; SupetCilioſo ; Artugado, 
terrible de viſta, 

To look Grim, or grimly; Avoir un ye- 
gard affieux ; Aver un riſguardo, un 
alperto terribile, ſevero, ſaturnino; Te- 
ner un ſemblante terrible. . 

Grimmly, or grimly ; Afﬀreuſement, bi- 
deuſement ; Severawente, auſtera- 
mente, terribilmente ; Swpercilzoſamen - 
te, terriblemente. 

Grimmneſs, or grimneſs; Afreuſete , bi- 
deur ; Hotrore, ſpavento; Horror auſte- 
ridad.. 

To Grind corn ; Mouldre, mouliner 3 Ma- 
cCinare ; Molex. 

To Grind on a grindſtone ; E/meuler, a- 
guiſer ; Aguzzare ; AguXar, 

A Grinder ; Mouldeur, moulleur,* auſſi eſe 
mouleur ; Macinatore; M2(idoy, 

The Grinders, or teeth ; Les dents meu- 
lieres, les dents machelieres; Gli denci 
macinatori ; Los dientes mo'tderos, 

A Grinding of Corn; Moulage, morldure, 
mouuftere, moudape, monie ; Macinamen- 
to; Molimento, 

Toll due for Grinding ; Moulage , mou- 
ture; Maccinaggio; Molinaja. 

A Grinling on a Grindſtone ; Eſmouluve ; 
Aguzzamento , arruotamento; Agu- 
gamiento , amelamicnts , {deſembatimi- 
ento. 

Grinding ; Houtier ; Aguzzcro; Agu- 
zadero. 

A Grinding-ſtone, grindſtone, or grindle- 
ſtone; Meule, mculette, pierre de moli- 
ere, de moliere, pierre aguiſoire; Una 

Ruora da arruotare , macina ; Piedra 


G | 
To Grinn ; Grigner , monſtrer les qe, 
rechign:'r les dents, gronder ; Rinchi, 7 
re ; Reganar, 
A Ginne ; Lagqs; Laccio, rete; Lo 
red. Os. 
A Grinverz Du Grigne & aorfire ( 
dents , grondeur ; Rinchlatore; ky 
Nader, J 
A Grinning 3 Gronderie ; Brontolameny | 
Ke gongo, regaiamiento, 
To Gripe ; Grupper, gripper, griffer, yi 
pher, berper, agraphiner, agrapher, a | £ 
fer , empoigner, aggripper, aggriffer, ay 
dre, arraprer ;, Uncinare , rampinge$ | 
impugnare, abbracciare ; Afir , ay, 
empunar, abarcar. | 
A Gripe ; Gruppade, griffon; Grife; ci | * 
ras, UNS, 
A Gripe, or handfull ; Havte, maxi 
manople; Manipola; Manop/q, A 
To Gripe covetoully; Grippeminer; 
rare; Agarrar, apaiiar avidamente, A 
A Gripe, or wring, as of the Collick, þ 
Trenchaiſon ; Tormento ; Torment, 
To Gripe like the Colick ; Trench - 
zer ; Tormentare ; Atormentar, 
Griped ; Grupt, grippe, grippee, bergk; | 
ferrato, impugnaro; Afido, aſgad, * 
garradso, apanado, | 
A Griper, or covetous Man; Griga 
naud ; Scorticatore de pedocchian . 
miſero, ſtretro z Eſcaſſo, avarietyy 
lon, : 
A Griper Co ; Afﬀerratre; 4 Gr 
rador, apainador, | 
A Griping ; Grupement , grippement, A 
pade ; Impugnamento, afferranew 
Aſimiento, aſgamiento, grifamimu, Ai 
A Griping in the Belly; Trenche:; thn 
re preno di venroſira, & d2lore di x | 
rre; Pena de las tripas. Gr 
Grit; Moulture, mouſture, moulage, 
dure, moudure, maoute; Macinuula; A( 
lidura, amoldura, ; p 
A Griſtle ; Cartilage 3 Cartilaggine; | To 
tilaje. 
Griſtly, or full of Griſtles; Cartiloguu_l : 
Cartilagginoſo ; Cartzlajoſo, | Thi 
Grizlez Gi#, griſonz Grigio , can F 
Cano, canoſo. e 
A Groat ; un gros, le gros , ou Gru ll ©. 
Angleterre, eft la troiſieſme pariit 0 fl 
chelin, & vaul:, en monnoye de Frat f 
trois Sols &* un tiers ; Carlino & nc Tor 
z2; Quatro placas,. g 
A Groats-worth ; Pour wa gr0s, awlallf Ag 
on pourra achetcr pour un gros, Ya g 
de quatro piacchi; Valor ae 4 AG 
cas, ; al 
Groats; Gruant, gruattx d'avoine; Far I 
de avena ; Hayrina de avera. 8 Gro! 
To Groan ; Soufpirer x Soſpirare; % [u 
prvar, : re 
A G.ocer; Groſſier , eficier , mo" Grof 
'groſſier ; Aromaraio, ſperieroz 56 is 
ero, | Gr, 
A whole-ſale Grocer ; Marchand d "BY A wo! 
ces en gros 5 Meicante di Spetii Cl 
Mercacer de «ſpecerias, : 'Zo 
Giocerie ware z Groſſerie, c$þicerit 3 i A Gre 
Cierie ; Eſpectrias. bau 


Grogeram, a ſtuff; Gros-grain 3 Grogy Prot 
rano ; G-ogueran, Alire] 


s* adoloret, $* adouloir, 5* adoulourir ; molinera, Grogeram. Duich, or V alentien; BY zZetr 
Rincreſcerſe , ' dolerſe ; Perſarſe, pe- | Belonging ro a Grindſkone ; Mewlier; gznt ; Baragante z Baragant. * AGro 
Macinero; Molero. Litie Grogeram ; Camelot z gn” boce 

ami 
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Camelota. TP : 
The Groin ;* or grine; L' ame, tes ai- 

wes , les baints , la motte, panitliere ; 

Inguinaglia 3 Ingle , yngle. : 
rem! , Diglio del ſobe 6 liro 
Mijoe Solano, ; 
Gemir , pleindre , gebainey ; 
ſoſpiraxe , fingulrire ; 
ſollogar , vge- 


ſperino 3 
To Grone 3 
Lamentare z 


A Grone; ſourpir » gemiſſement ; Sol- 
piro 3 SuÞv0 5 ſollogo. 


3 Lamento , 
Sollofo, lore, gemi- 


A Groom 3 Valet ; Valetto di ftalla ; 
Palefreniere z 10 £0 de cavallos , pala- 


Hr of the Chamber ; Valet de 
chambre ; Valerro di camara; Mogo 


de camai 4s 


nar. - » 
| Groped : Fowille 2 


The G100m Porter of the Kings houſ- 
hold ; Capitaize de la porte ; Porters ; 
Portero, jen, de 1ueges, 

A Groom of aſtable : Harnacheur , hoy- 

sllier » palefrenicy: Palafreniere 2 pa- 
l:f enero, : 

ToGrope ; Taſtonzer , ſoviller , taſter + 
Palpate , tocare 2 Palpar » efcudri- 

Palpato 2 Palpa- 
do, 

A Groper z Fovillenr ; Palpatore 3 Pal- 
pador, 


A Groping : Fo#illement , taShomnement x 


Palpamento : Palpamiento, ef cudrinae 
mients, 

Groping ; Taſtoznant : Palpamento, ro- 
camento 3 Palpaments. 

A Groping for z Taſtement x Palpando : 
palpando, 


| ToGogroping along : Aller A 'taſtens : 


alley taſtonnant ; Andar a taſtone z Ty 
« Hientas ,, a7kents, 


| The Groping of a wench : Mariolement : 


Palpamento de una figlia 5 Palpomi- 
ento de ung moca, 

Groſſe : Gros , patau,vilain, rude, groſ- 
fier, abſurde + Groflo , grofſero; Gru- 
ſſo , eroſſero, 

To wax grofie; Grefſir : Groſſire , in» 
groffare ; Engordecer. 

A growing Grotle : Grofiſſement : In- 
grofſamento ; Engordecrmiento, 

A Grofſe, or tz doz:n: Groſle , douge 
douzames ; Dodici dozene 3 Doxe doe 
Jenas. 

Grofiely Groſſement 5 groflcrement, ah 
ſurdement ; Atlordamente, groflamen- 
te; Grofſeramente, 

Groſsneſs : Groſſeur , groſſerie , abſturdi- 
le, obefiite ; Groflamento , groliezza: 
Grofſamento , groſſeza. 
wowans Groſsnefs , or b:ing big with 
Child - Grofſeſſe de femme: Gravidc'z- 

Z0; Prefieq, Prefcigaura, 

AGrot; G-otre , ba/me, grote, antre , 
bau'me , caverne + Grozza : Groteſca, 
Prota, 

Alittle Grot : Groton, caverneau; Groz- 
zetra : Grotica, 

A Grove : Boſcage , 


b — t 
mon 0'quet , bocquet , 


Boſcherto : Aiboleda, 
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A Grove of trees loprt , and cur ; Arbuſ- 
te ; Boſcherro amputaro z Arboleda tas 
Jada , boſque, 

Full of Groves ; ePoſcageux; Bolcholo , 
Boſchertoſo; Boſquoſu , byſcoſo, 

A Grove of trees nezxr to a houſe; Mer- 
que. de bois; Bolchetro domeſtica , 
rempe ; Arbo/eda domeſtica, 

Groveling ; A bouchon , de a bouchon , 
le venire tapy contre terre ; Chinan- 
do il ventre verſo rerra ; De bru- 
Ces, 

Laid Groveling ; Couche & quatre pattes ; 
Chinato; Metido de bruces. 

Groviez Boccager , bosqueux ; Boſcagio- 
ſo ; Boſcoſo. 

Ground , or grinded ; Moulu, molt, 
auſſs » eſmoulu ; Macinata 3; Moli- 


0. 

The Ground , or carth; Terre; Terra; 
Tierra , ſuelo, 

Ground newly ploughd ; Novale ; 
ra novale ; Barvecho. 

To ſtick faſt on the Ground ; $S* aggra- 
ver; Ficar* interra ; HinCcar en tier- 
ra, 

Faſt on the Ground ( as a ſhip; ) Ag- 
grave , Arenato ; Sablonado , ahondi= 


Ter- 


ao, 

The Ground ofa thing; Fond , fonde- 
ment , origine , baſe , baxe ; Fonda- 
mento; Fondamicnte , Cimento. 

The Ground-wotk , or foundation; For» 
dation , fondement , fond ; Fondo, 
Fondamento ; Hoxdo , baſ!, 

Ground-keepers ; * Banners ; Guardiani 
di terra; Guardianos de tiery 2, 

An Even plor of Ground ; Parterre, are ; 
Aia ; Era, 

To Ground upon 3 Fonder 5 Fondare ; 
Fundar. 

A falſe hollow ground thar finks ; Yu 
fanx pas; Vn'paſlo ingannatore, vuo- 
to;2/n paſſo bueco, 

On the very Ground ; A meſme terre , 
rexaterre; Afiorede la terra; Al flor 
de la ticria, | 

Grounded ; Fonde; Fondato ; Funda- 


0, 

Grounding; Fondant ; Fondando; Fun- 
dando. 

Ground-ivie ; Lierre terreſtre , lberre tr at- 
trainant , petit lierre , bierre terreſtre , 
pate de chat ; Hedera terreſtre ; Tedra 
terreſtre, 

The Sea groundling , ( orſmic; ) Me- 

#7 lette , madella; Madella ; Madela, 

Ground pine 3 1ve muſcale ; Pino baflo z 
it pino baxo, 

The Grounds , or botromes; Lie , fon- 
drailles, fondrilles , fondree, Marc , 
aſfaiſſement , barſſieres, baſſieres; Fece; 
feccie ; Hexes. 

Ground-ſwell , or Groundſell, an herb; 
Senecon , ſeneſſon; Cardoncello ; ze 


ia, 

The Grounfill of a dorez Sueil ; La ſog- 
lia; Lumbral. 

Gfound-wormes ; Achees , Vermi terreſ- 
rri; Guſanos de latieria, 

A Grour-head, or grout-noll ; Tefte de 
beuf, qui groſſe teſte ; Teſta di bue 
Cabeca de buey , Tontago, 

To Grow; Croiſtre; Creicere ; Crecer , 
Acreceitar, | 

To Grow forth ; Naiſtre; Naſcere; nacer, 


_ IT 


To grow among; Parcroiſire 53 Tracicl- 
ccre ; Entre crceeer, 

To Grow out of kind ; . D-generer , /e a- 
ba{tadir , forligner , Digencrare ; De- 
ginerar, 

To Grow over , or upon ; Saurnaiſtre; S5- 
Pracrelcere ; Sobyeciecer. 

To Grow out of uſe ; Deſacconſtumer , 
deſufer ; Scoſtumarſi 3 Deacoſtum- 
brarſe | 

To cauſeto grow in fleſh; Hubir; Ingroſ- 
fare ; Engordar, 

Growen ; Crew, accreu, Cieſciuto: Cre- 
cido, y 

Growen our of ; N*e de; Naſtiuto ; Na- 
cids, 

Groweth ; Croiſſante, C054 , creuz Cre- 
{icmento; Crecida, c:ecimicnts. 

A Growing ; G:0:ſſance ; Creſcimento ; 
C:ecrmento. 

Growing among ; Parcroiſſant ; Frac:eſ- 
cente ; Entrecreciendo, 

Growing ; Croiſſant ; Creſcendo; Creci- 
endo. Ns, 

A Giowing over , or upon 2 Surnai/- 
ſance ; Sopra creſcimento ; Sobre cye- 
aa, cimicnto. 

Growing over ,' or; upon ; curnaiſſant ; 
Sopra creſcendo; Sobre creciendo , 

Grown ; Crew ; Cteſciuto; Crecido, 

Full Grown ; Parc/# , parcre#; Marturo; 
Maduro, 

Grown our of kind; Degeners , abaſtar- 
d;; Digenerato ; Drgenerado. 

Grown out of uſe; Deſuſite , Jdeſaccouſ- 
tume ; Scoſtumato ; Deſacoſtumbredo. 

A Growth ; Accrue , croiſſance , accro- 


iſſance , ace-oift ; Creſcimento ; Cre. - 


C:M'enuo. 

To Grub up weeds ; Sarcler , ſarfovir , 
ſerfouer ; Roncare ; Sachay , rocar , 
Eſcardar, 

Grubs, or Ground-worms ; Achees : 

. p . - : I 
Vermicelli tcrreſtri;Gu/anillos de tier- 


Ya. 

Gtubbed up ; Sercle, ſerfoie ; Ronca- 
to 5 Sachado, deſarraygado , Ronca- 
do. 

A Grubbing up ; Sarclement , ſarfouxce ; 
Roncamento; Sachamiento. 

A Grubbing axe , or fork; Hove , four- 
chue , aigre , ſarfovette , ſarfoet, me- 
gl?; Roncanera ; Sachcra. 

To Grudg at; Har , murmuter ; Rin- 
facciare ; faberir, 

Thar beareth a Grudge ; Malvucillant ;' 
Maligno ; Malqueriendo, 

A Grudge ; Haine , malignite ; Maligni- 
ta ; Malignidad. | 

Grudg-bearing ; Maling ; Mala voglia ; 
Malquerentia. 

Grudgedat; Hai ; Mal volſuto ; Mat” 
querido. 

A Grudging ; Haine , mutmure , muv- 
murement , murmurgiion , 7ancenr ; 
Rancore; Ma!qurrencta, 

Gruell ; G:#us; Acqua farigmata; Agua 
harindada. 

Baily Gruell ; Ore; Orzata 3; Ceva- 


f4. 

To Grumble ; Grommeler , howwner, fog- 
#er , gromeler , foigner , gronar , gru- 
meler , hogner , tongner , marmaoton- 


ner, marmurer; Baibotare, murmos. | 


rare; Grufur, re f0ngar, 


- Made roGrumble ; Marmotonns; ' Fatro 
barbo- t 


£ 
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barborare ; tech? grunir, Tr fINger. 

A G-umblcr ; G. omm:leur, gronaenr;, Bar- 
bo:wes Marmurador grun doy. 

A Grambiling; Gromme/ement, grommets 
l, ment, gr01derie, grondement , hotgne, 
murmre, murmu-cemnt, murmuration , 
Ba botam:dto ; Grufimens, 

G-u:nbiing ; Grommeleux ; Barbotan- 
do ; Recongwedo, : 

Grumm-1il, licrb; Gremil , grevil, berbe 
aux perles z Sorte de herba ; Berero de 
yerud, 

To Grunr, or gruatle ; Gronder , grongner, 
ba, bar, grunt, gevainery, murmurer ; 
Grugnire 3 G/-fvr. 

A Grunte: ; Gro:deur ; Grugnitore; Gru- 
n:dor. 

A Grunrting ; Gronderie, grondement grits 
melemnt, gronzaement; Grugntnento, 
Gruimi'ento, 

Gcunting ; Grongnard; Grugnicndo; G/u- 
niendo, * 
Gruntingly ; Murmurantement ; Giugnt- 

atamente; G :N'adamente. 

To Guard, or a Gua'dian; Garder , gar - 
dicn;, Guardue. guardiano ; Guardar, 
guardiano, alcayd-. | ; 

A Gudegon ; Gon, goy0n, 2ouion, goif- 
fon, auſſi. fow» be, fr: daine, caſſade, g0- 
wviar, mocquerie ; Gobio ; Govio. 

Gudgeons, or taunts , Brfferies , moguet- 
tes; Bffcriez Mofas, befas, burlas. 

To ſwallow a Gudgeon; Eſtre *6:ffle,Efle- 
re bcfteggiaro; Lutdar burlads, mo- 
fads, 

Guegaws ; Babjioles ; Baic , bagatelle ; 
Patrafiss, coſas de uo nada. 

To Gueld ; Chaſtrer ; Caltrare ; Caſerar, 
capar, caponar, 

To Guerdon , or reward 3; Guerdon- 

_ er , recompencer ;, Guiderdonare , ri- 
compenſare ; Galardonar , recompens 
far. 

A Guerdon, or reward ; Gyerdon ; Gui- 
derdone ; Galardon, merced, 

Guerdon«-d , of rewarded ; Guerdonne ; 
Guide:donato ; GalarAdonads, 

A Guerdonning ; Guerdonnement 5 Gui 
derdonamento ; Galar donamiento, mer- 
ced. 

A Gue!s; Conjefturr, advis ; Congettura; 
Cong: Aura, parecer. 

1o Guggzle, as in emptying a bottle ; 
Glonglouter, comme fait une boutcille 
quand on li wuide; Gloglotare ; G!y- 

»* {Lotear, 

To Guide; Guider, condurre, mencr, ad- 
miniftrcr, gouverner 5 Condurre , gui- 
dare; Conduxr, guar, encaminar. 

To Guide unto; Acconduire ; Accondur- 
re, inyviare ; Encaminar. 

A Guide ; Guide, conduffeur ; Guida , 
ſcorta ; Guia, guda. 

Guided ; Guide, conduit, mene; Con- 
dotto, guidato ; Guiado, conduz;do, en- 
caminado, | 

Ill Guided ; Mau-gnide, malmene ; Mal 
condartto ; Mal guiads, 

A Guider ; Coadutteur, moderateur, Con- 
dottor::, Scorta ; Faraminador, 

A Guiding, or Guidance ; *Conduitte , od- 
miniſtration ; Guidamento, condorto ; 
Guiamzento. X 

A Guidon; Guidon ; Guidone ; Guyox. 

A Guild, Corporation, oar Company 4 So- 
ciece, confrairie ; Corporationc, frater- 
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nita; He-mandad, corporacion, 

A G1ild hall; Dome, hoftel de ville, pa- 
lats ; Domo ; Caſa publica. 

Guile; Dol, fraude, * guille, abuſton, mal- 


engin , malice, ailifice, aſtuce , barat ; 


Frode, inganno, aſturia, fortilezza; En- 
gafo, embuſte, dota. 

Guilefull ; Fraudulent, fratdulenx, cau- 
teleux, dolcux, abuſeux, abuſif, ma/ici= 
eux,aſtut ; Sotile, furbolo; Trampo- 


0. 

A Guilefull device; Cautele; REibalta, 
rrabocco da coglicre altrui per ingan- 
no; Trampa. 

Guiletully ; Frauduleatement, malicieuſe- 
ment ; Ingannoſamente :; Engafnioſa- 
mente. 

Guiletullneſs ; Afetterie, affeteric ; Fur- 
b:ria, frode ; Aftucia, engano, 

Gailr ; Coulpe; Culpa; Falta, men- 
ga. 

Guiltic ; Corlpable ; Culpabile ; Ne- 
Cate, 

A Guilty perſon ; Malfaiteur ; Malfat- 
tore ; Malbecbor, . 

Guilcily ; Coulpablement ; Colpabilmen- 
te; XOCcentemente, 

A Guinnie Cock, or Hen ; Coq, ou geline 
d' Apbrique, gciinotte de Numedie, p*r- 
arix des terres neuves ,, Gallo, 0 galli- 
na de Africa 3 Gallo, 9 galliac de .*fri- 
ca, 

Young Guinnie Hens ; Guinetces, Pola- 
ſtri di Africa z Polos d Af7:ca. 

A Guiſe, or faſhion; Gu'ſe, maniere, mode , 
Guila, uſanza, coſtume, manicra, mo- 
do ;, Coſturs)re, uſo, marera, mods, 

A Gulch - Ga affre, galiffre, par fart »Þiht- 
ard, wentie a (a pouluine ; Gololo, in- 
gordo 3; Garganton , trhgon , engulit- 


vr. 

A Gulf, or road for ſhips to ride in 3 Sur* 
gedorre, ſurgpdor, Golfo, Golfo, 

A Gulf; Goulfe, golfe, gouff:e, goulfre, 
worage ;, Gultoz Gulfe, 

A ſwallowing Gulf ;- 4b3/me ; Abiſino ; 
Aviſmo. 

Gulkfie, or full of Gulfs; Gonffrenux, abyſ- 
meux ; Abilmolo; Avifmoſo, 

Gules, red; Gueules, rouge en blagon; Rol- 
fo; Kubo, roxo en color de armas. 

To Gull, or cheat ; Embabouiner, affoler, 
* biffler, gaber, abuſer, ſorner, ſe mocquer 
de, affroner, *eniobelanes ,apisiolerybailler 
de caſjades ; Ilmpazzire , ingannare , 
mariolare; Embouar, engaiiar, 

A Gull, or ninny ; * Beſmus, fraſque, go- 
delure ant, guillaume, jangipon, jobeltn, 
mat, mais, oiſfun bride; Pazzo ; Bo- 
V9, 

An idle Gull; * Naque-mouche; Huomo 
da poco; Hombre de n0 noda, 

The Gull-fiſh z Cabot ; Cabotto 3 Ca- 
bot, 

A Gull, or fib; Baliverne, balliverne , 
baye; Inganno, furberia ; Engaiio, 
[rampa. 

Galled ; Trompe, abuſe, mocque, affole,af- 
fr onte, enjob-line, apiſtole, beccaſſe; An- 
gannato; Enganado, brfado. 

To be Gulled ; Eſtre trompe;Efler* ingan- 
nato; Eſtar engafiado. © - 

A Guller ; Gabewy , mocqueur ; Befta- 
tore , furbo , mariolo ; Trampeadoy , 
engofnador. 

A Gullcrie ; Abmus, ſornette, natrete ; 1n- 
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'To Gumm, or ſtiffen with Gumm ; Gap. 
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ganno ; Enrano, trampa, 

Gulleries ; Bffleries, fraſque, ſourbes, fr. 
daines 3 Bettarie, baie ; Tiampas, (n+ 
24anoe, 

An impudent, and injurious Gullerie. 
Afﬀront ; Aﬀtronro ; Afi eta. ; 

The Gullert ; Gorge, gavian,goulet gueuls 
mery, mangeoire ; Gola, garganra, , 
guero 3 Gaſnate, tragader0, gaiion, 

The Gullet of a Beaſt ; Herbiere; Gaz, 
zo d*un animale z Gaxzate , tragaday 
de un animal. No 

A Gulligut ; Glowton, goulard, gourmay, 
ſacre, gowillart ; Goloſo, ingordo; 71,.| 
gon, garganton, | 

A Gulling ; Tricherie, ripperis, affolemen. 
Barateria ; Tiro, embufte. J 

A Gulp of wine; Gorgee de vin,youletic @, | 
vin z Sorſo di vino; Trego de vine, | 

Ar one Gulp ; Tout de gob; Tutto diy 
colpo; Todo de un golpe, | 


mer ; Gommare; Gomar, | 

Gumm ; Gomme ; Goma, vilchio; Gb 
ma. | 

A Gumm-drop; Gonte de gomme;Goccioh! 
de goma ; Gota de goma. 

Gummed ; Gomme; Gomato; Gomag,' 

Gummie, or full of gumm ; Gommen,, 
Gomoſo ; Gemoſo. 

The Gumms ; Gencrves ; Gengie , pev| 
give, gingive ; EnXas, | 

A Gumming ; Gommement ; Gomane.| 
ro; Gomamiento. | 

A Gundola, or Venctianiwherry; 66] 
dole, bateau de vemſe ; Gondola; 6u-' 
dola. | 

A Gun; Arquebuſe , ( & generalemn,| 
tout) baſton F feu ;, Archibugio; Aw 
bux. 7 

A great Gun ; Canon, une piece dartillen, 
Canone, pezzo dartigliera; Cann, 
bomba;da. . | 

A Gunner ; Harquebuſicyr, mouſquetairt, 
auſſi anoancr; Arehibugiero z Au 
buxe Y0s 

A Maſter Gunner ; Canonzzer ; Cano 
niere, artigliero ;; Artilleyo, 

Gun-powder ; Poud-'e @ canon; Polvet 
da bombarda ; Polwore de arcabut, 

Gun-ſhot ; Arquebuſade, canonnadt ; i 
chibugiata ; Arquibuzada. 

A Gurnard ; Gournauld, gournean, fit 
dot, coucou narin, gabot, cabote, galit 
malarmat , murrude, tombe, tumbe; Ct 
co del mare; Cuciillo marino. 

To Guſh our; Se desbonder ; Sturatt 
levar via il turacciolo ; Deſtapar, 6 
empiex gar. 

Guſhed forth ; Dezbonde; Sturato; 
Ftapado, © 

A Guſhing forth ; Desbondement; Sul 
mento ; Deſtapamienio. 

The Guflet of a thirt z Couſſon de chemi 
gouſſet ; Coſa da camiſcia; coſa Þ 
camiſa. 

A Guſt of wind ; Bouffee de vent ; Solf 
ta, buraſca de vento; Soplo, bi 
ca. 

A'Guſt of contrary} winds ; Tourpil ; 
Veari contrarii; Ayre contra, 

A Gur ; Boyau,, bouyan, inteſtin ; Bud 
TYipa. 

The right Gur, or arſe-gur z Bojas ® 
ef, g1as boyau, inteſtin droifh ; Dui® 

culatica ; Tripa lraſerg. Th 
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The long Gur ; Le a. boyau ; 11 budel- 
lo lungo ; Tripa twerga. | 
*he hc Gut; Inteſtin aff ame ; Bu- 
dello atfamato ; ſripa hambrienta. 
The blind Gur ; 178 -{fin borgne, ſas ; Bu- 
dello cieco 3 Tr:pa C'eg. 582 
All Gucts ; Panſn, ventri , Ventripoient 3 
4 Panciuto, venrruto; Yentrudo, ' = 
. The ſmall Guers; Poyarex menus, inte- 
ins tenues'; Budelli piccioli; Tripas 
. ym210/05, . 
1 A Grear, of fat Guris; Panfart, groſſe 
bedaine , panſard, wentre & la poulaine , 
[| \Panciato; Pangudo. 
| | A Greede ff Gourmand , glouten. , 
pou ; Galoſo, ingordoz T. agon , 
t; arganton. 
The frerting of the Gutts ; Strophe; Mal 
i ce budelli; Mal de iripar. 
| A Gutter ; E/gonr , goutnere , canal , 
ml gargoville > aygnier z Canale , doccia 
| 1 Greer 
b-| A Garter on-rhe top or fide of a houſe ; 
| Goutiere z Docciaz Gntcra alta, » 
7 Gurter-work in ſtone or timber; CanFlenye; 
| Canz:lura ; Canelu 1, 
ab! Full of Gucters; Str:e 3 Canaloſo; Cang- 
| loſa. 
a, To Gurterz Cancler 3; Canelare z Cane- 
z,| | lay, goterar, | 
| A Gurte: between two tiled houſes ; Gown 
+] ' tiere; Canale 3 Gotera entre dos ca- 
2s, 
s. Gurtered ; Canele ; Canalato ; Cavg- 
| lads, 
tt, Gurrural;z Gutt#ral ; Gutturale ; Gyt- 
+ tural, 
: | _— ; Gayac, guayac;Gayco; Guay- 
if - . | 
{N | To Guzzle ; G:outir, *martiner;G oloſare; 
F - Gargantar, engullir, 
ent ToGybe; Brocarder, gaudir , gabcr , ſe 
In, miguer, vive to Gbey Beffare, ſcer- 
2 nire ;, Mofar, apodar. 
rt 8 | 5 Goptic, counterfeir rogue, or filching 
bi Vagabond ; Maraud, * narquin, * ner- 
q#0s; Malandrino, Cingati ; Gitazo, 
ng beltre, 
yer 
e? —— _ 
g'e 
Jn H 
Ci 
H May be call'd a Spirit, rather than 
ares a Leſter, which made the Grecgs 
ur tothruſt her our of their Alvhaber; 
ther WaSa great claſh among the An- 
. It nents abouc it; bur whether ſhe may 
Luſt og call'd a Letter, (afpirat, or 
/rRegner'sgreat uſe of her,ſfo thar ſhe 
" PA the LOucen-mother of the 
; "06 | 
jo Þ 6 - aberdather ; Mercier , chappelier ; 
3 A appellaro ; Sombyrerero, 
; i por, petty Haberdather of ſmall wares; 
Wl mms. marchand de merde en gt0s ; 
a | RR de Solfanelli ; Mercader de 
atelas, 
Jl aberdepois weight ; Sorte de poids (cor- 
| Tuptement pour Avair de pords ) dont la 
b Cenraine ( appelle the hundred weight ) 
+ contient x2 livres, + le livre ſeize 03+ 
_ Ces; Sorte depeſo; Genero de peſo. 
Thi . 


SED wc, 


—— 


—_ 


I S— _ 


Haberdine fith : Abordean , babordean , 
labordean , morue , molue , morue pa- 
ree: Merluzzo ; Abadeyo. | 

An Haburgeon $ Haub:rgion, baubcrt x 
*Vshargo: Co-af a. 

A Habir , or cuſtom ; Habitude , Coffy- 
me ; Avito , coſtumanza : C:ſtumbyre, 
uſo, 

To brecd an Hab't ins Habituer ; Accol- 
rumare , vezzare; Atexar , accoftum- 
brar , habituar 

Thar hath got an habit iff ; MHabitue : 
Avezzato , accoſtumaro : Avezado , 
acoftumbrado , habituads, 


———— 


A Habir, or ſuir of apparrel : Habille- | 


ment , acconſtrement : Veſtico , velti- 
mento.; Fi do , wefidura , habi- 
to, 

A Scholars Habit : Epi'oge : Formalica , 
te ga : *Formnlidad, veite, 

Hav.cable : Habitab'le, manab'e :; Ha- 
b.cabile , loggiabile : Abitable, Habi- 
table, ' 

An Habitacle : Habizacle, ou comme ha- 
bitation : Abiracolo, albergo, ſtan- 
7.1, alloggiamento: Morada, poſada, 
apnſento, 

An Hab.tation 2 Wabitation, habitac'e :* 
Hibirarione , dimoranza: Morada , 
caſa , habitacion, 

Hab.cuall : Havbitua/ ; Habirtuale ; Ha- 
birual , coHunbroſu, veiroſo. 

To Hack: Hacher ; Trinciare, tritrare; 
Picor tajar , cortay, 

To Hack in peeces ; * Sacmenter, bacher 
menu ; Trinciare minurto; Cort ar menu- 
do. | 

Hacked; Hache, fre'qills ; Trinciato , 
r1irtato ; P:cado , -tajada. 

Hacked in peeccs s Sacrmente , hache me« 
au ; Trinciato minuto « Cortado mMe- 
nudo. : 

A Hacking : Hach: ment ; Minucciamen- 
to: Co-tadam'cn's. 

An Hackny horſe : Cheval de louage, tra- 
quenard, brier ; Cavallo mcrceny- 
ro, Cavallv per affictare s' Cavallo al- 
quiladero, 

An gickney-man 2 Du mer les chrvmsx 


al wage , meſſager: Aﬀictarore de ca- ' 


valli 2 4lquilador d” eauallos * 

A common Hackny whore : putain pub!i- 
que , cantonniere , groſſe , loudicie , 
gauliiere , femme uſagere : Canronera, 
putana , {gualdiina : Puta , ramera 
carcauvera, - 

A Hackſter , or He&or : Taille-byas : 
Valzatone ; j7alenton ,tallaferro, eua- 


0, 

I Had : I* avoy , j ou { Imperfect du 
verbe to have »* ) lo haveva , io haue- 
vo: Yo avia, 

Had , thE Participle : Eu: Havuto: 
auido, 

Haddock ( fiſh: ) Egrefin , egelfin ; E- 
grehno ; Burrbino, 

A ſalt Haddock : Hadot , hadou ; Egre- 
fino ſalato « Burrhino ſalads. 

A Haft : Manthe , empoignure : Mani- 
co: Empuiiadura , cacha , mani- 


1a, - 

A lirtle handle , or haft : Manchercau ; 
Manichito; Manjila. 

To Haft , or ſer on a haftz, Emmancber : 
Manicare ; Manyar. 

Hafted , ſer into a haft : Emmanrhe : 


oil 
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Manicato : Man jad, 

A Hafting , ſet on a haſt : Emanchur:: 
Manicamento ; Mari jrmiento. 

A Haggard hawk : Faulcon bagard : 
Falcone , vccello feroce ; Halcon fe- 
r0%. | 

A Haggaſfle: Gogne, goguetie * Bodel- 
li del porco + A/bondrga ve puerco, 

An old toorhlefle Hag 2 Vieille ſorciere , 
vadoiſr, vie:lle panoſje , vielle accriou- 
ple ; Strega : Bruja, 

To Hapgle g Regratber , bayguigntr: Ri- 
vendere , Liconciare z Mercatar , re 
gatear, 

A palrring Hagler 2 Cagueraffe , bargue- 
gneur ; Revenditore, riconciatorc po- 
verettio: Rega'eador pobrecico, 

A Hagling : Barguigne ; Rivendimentoz 
Regateamrento, 

Haie ; Foin s Feno : h-20, 

A Haic-mow ; Fcnil ; Fenilcs Almear de 
hbeno, 

A Haifer : Geniſſe , jeniſſe; Giovenca , 
juvenca : Vaquilla., vaquina, 


Hail 2 Greſle, grelle , grefs/ ; Grandinez 


Gran. . 
Great Hail : Grelcce; Grandine grofſo : 
Granizo grande. 


To Hail ; Greſler ; Grandinare + Gra- 


mgar, ; 

A hat for the Hail : Chateau grefler : 
Capello per il grandine : Sombrero 
contrg el gran'%'s 

A Hail-ſtone ; G-«ſle , pois , ou pelote de 
gr:fle ; Balla di grandine; Bala de gra- 


n:'30s 
Hail, or all Hail ; Dicu vous garde , 
bien te ſoit , maniere de ſalutation an- 
cienne , & aujourd buy inufitee ; Iddio 
vi guardi; Dios le guarde. 
Hailed on ; Gr. ſle deſſus 3 Grandinato ; 
Gramzado, Es 
It Haileth; 11 grcf2; Grandina z Gra 


Nniza, | ; 
Hailie , full of Hail; Gr flewx ; Gran- © 


dinolo; Granizoſy. 

The Hailards of the fore ſail ; Guinde- 
dereſſe de la mi/aine , porlie gwnder ſſe 
eſt celle qui ſert 7 guinder la woile at 
maſt , ouelle eſt a marie”; Le taglic 
da tirar in alto le vele; Polea per guii- 
dar las velas, 

Hainous; Hainenvx , atroce, Capital , 0- 
dieux £ Faci:- coſo , atroce; Atror » 
capital, facinorofo. 

A Hainous offence; Crime capital; Olt:ſa 
capitale; Deliuo capital. : 

To make more Hainous ; Aggraver , ag- 
gravantcr ; Aggravare., peggiorare ; 
Agravar , empeorat., 

Hainoufly ; Atrocement ; Arrncemente , 
facinoroſamente z A'ronmente. 

Huinouſnefle ; Atrocite ; Atrocita , fa- 
Cinorezz2t; Atrocidad, 

The Hair; Poil, crin, chevenx, pelage; 
Capelli; Cabellos , pelos. 

The Hairs of the head ; Les cheverx ; 
Chioma , gli capelli ; los cabil- 
tos, | 

A lictle Hair; Poilet ; Capelſerto ; pe-. 
lico, | 

A buth of Hair; cbevelure , floquet , 
ou Tonupet de cheveux ; Capillatu- 
ra; Cqpcte , cabelladure. 

The Hair of rhe Eyje-lids; Paupieres ; 
Le palpebie; Las peſtaiirs , los per- 

Sl pados , 
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i A Hair-lacc ; Ca#nail, ten 
R F bande; Bend, naſtra ; Toca de mug:r, 


—_— 
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H 


——— 


hs 


pados. | 
The ddwnic Hair of a yourhs face ; Poul 
folet ; Lanugine; V<llo bogo, bufo. 
A diſeaſc cauſing the hair to fall oft; Ato- 
pecie ; Alopecia ; A'opecia, 
The Hair of the priviries; Le poil honteux, 
Pub, lipeli veigognoſi ; Pendejos, 
A Hair cloth; Haire ; Cilicio ; Celt- 
cio, 

Gray Hairs, Cheveux chenus; Capelli 
canuti; Cmas, 

To Pull the Hairs off; Peter ; Pclare; 
Petar, | 


| A falſe Hair ; #ne perreque ; Perruca 


P:ruta, Cabellos poſt'f0s. | 
A pulling off the Hur ; Pelement ; Peli- 

men:o; Pel'miento. : 
A Shirc of Hair; Haire; Cilicio; Cel:- 


cio. 

A plaiſter ro pull of Hair ; Pelication 3 
P-licarione ; Emplaiſtro por quitar p:- 
los. 

A Hair in ſtone, Capilement 3 Capilla- 
ment»; Pel;{Mbo. M | 
V-.nus Hair, or Maiden hair ; Capillarre 3 

Capillari; Cap:llaria. 


e, chevelerc, 


wvend, liſtox por los cabillos, 


j Hair-lcſs; Chawve, ſans poil, pelt; Calvo; 


Calvo, 

Rough, or ſhag-Haired, like a water dog; 
Ba-bet ; Barbocello ; Rarbudillo. 

Ha rie, or full of hais; Cars/arre , capt! 
lare, velu, chevelu ; Capillo o, pelolo; 
Cab lloſo, veloſo. 

A Haicic buth ; Chevcdare ; Capillatura; 
Covete, cabclladura, _ 

H-irie-handed ; Patepelue ; Manpelato; 
Manyelado, 

Hairincſs; YVelewre, cheveleure , pelage 
Capellaggio ; Pelaje. 

A Halverd ; Halebarde ; Alabarda; Ha- 
lavaria. 

A Penfioners Halb*1d ; B-c de corbin, bec 
de faulcon ; Becco de Falcone ; Pico de 
ha'con, 

A Halberdier ; Halebardier ; Alabardero; 
Ha/avaraero. 

The Halcion bid , Halcion, alcion ; Al- 
cioac ; Ha«c0 1. 

To Hale ; Tire, trainer, tiz1ſſer ; Tirare, 

- trurre ;, Sacar, tar, trcers 
Haled; 7r C, traine, tiraſſe, Tirato, trat- 
»ro ; Sac«do, tirado, treydo, 

A Hiler; Tieur ; Tiratore ; Sacadoy , 
tzrador. 

Half; oitie, demi; Mezo, mezzo, me- 
ta; AMctad, 

An half parr; Mifpart ; La mezza jpar- 
re, la m2ta; La mtad. 

An Half-pennie ; Ma'il/e 8 la moitie af 
penuin;, Mezzo penino ; Media pla- 
Ca. x 

Todivide into halves ; Mipartir ; Bipar- 
rire ; B'/patir, | 

Halidome, by my Halidome ; Par le Sa- 
, Crement ( forme de jurement ancienne; ) 
Per rutto quelloch* © Santos Por todo 
lo que es Santo, 

A Haling; Tiragr, tirement ; Tiramen- 
to; Sacamicnto, tiramirnto 

A Haling of Barges or great Boats up a 
River; Haulſcree; Tiramenrogelle navi 
ariva; Tirarento de las barcas rig ar- 

7:ba. 2 


———— 


A Hall ; Sale, ſale, boſtel; Sala; Sala. 

A Town Hall, an opcn, or common hall, 
Halle , hofiel de wile; Domo; Salas 
publica. 

Hall dayes; Fours de palais ; Giorni di 
audienza ; Nias de audiencia, de pleys 
405, 

A Halliburt 6h ; Flatele:, fletelet ; Sorte 
di peſce ; Ge-ero de Peſcado, 

To Hallow ; Sacrifier , conſacyer ; San- 
r:ficare ; Santificar, conſag-ar. 

To Hallow, &r whoop ; Hucher ; Chia- 
mare, gridare ; BoXear, gridar , boxin- 
glear, 

To Hallow, or ſer on dogs with hallow. 
ing; Haſler ; Cetcare alla traccia co. 
Cani ; Afamay. 

Hallowed ; Sand:fie, conſarie; Santifi- 
cato; San'zficado, con/agrado. 

Hallowed for; Hucbe ; Ch:amato, gri. 
da'o; B-zeado, bozangleado, gritadz. 

An Hallowing ; Sanfification, conſecra- 
tion, dedicace ; Samificatione ;. Sax- 
tificacion, 

A Halloving for ; Huchement ; Grida- 
mento , Bozeamients, gr! amiento, 


A Halſer ; Corde, dont on tr e les bateaux, 


* gabarres, ok barques du long de la yivi- 
ere; Gabarre , chorde grandi ; Sogas 
por tirar bax:les, ; 

A Halfier ; Homme qui tire une navye, 
au baieau ainſi ; Titatore de navi; Tira- 
doy de baxcles. 

To Halt ; Boif{er, boitrer, clocher, boitou- 
ſer, bceiouyer ; Zoppicare z Coxear, coſ- 
quear. 

To Halr before a cripple ; Clochey devayt 
un boiteux; Zoppicare inanzi un zoppo;z 
Coxear delante del c-x0, 

A Halter, or he which halrerh; Boireux, 
> cloche ; Zoppicoſo ; Coxo(o, coxa- 

7, 


A Halter; Licol, cheveftre; Capcſtro , 
CaveZzzag cap*1.za ; CabeFtro, 

To Halter ; En:beveſtrer; Capeſtrare ; 
Cabeſt- ar, 

To untie, or unlooſe a Halrer ; Decheve- 
ſtr.r ; Scapeſtrare ; De cabeſftrax. 

Halcered ; Encheveſtie ; Capeſtrato ; 
Cobe'rado, 

A Halerng; Entheveſt:ement . enche- 
veſtrure ; Capeſtiamento ; Cabeſtra- 
micnts, 

He woiks by Halves; 1! ne va que d une 
fee; Opera il mezzo; Obra a la mi- 
tad. 

A Hamlet; Hamear, bowrgade; Bicoca , 
villa; Alzea. 

The Hamm ; Jarret , repli de la jambe; 
Pople,garerro; Corbe jon, jay: ete. 

A Hammer ; Marteau ; Martelloz Mar- 
lillo, maſs. 

Harir:merable ; Malleable, malmmble; Mar- 
tellabile ; Mag able, mariillable, 

A Maſons hammer ; Le teſt d* un maſſon; 
Marcello de muratore; Mariillo de al- 
boftul, 

To Hammer ; Marteler , 
rellare; Martillar. 

A dore Ham er; Cliquet de U buys, Bat- 
taglin; Anitlo de la puerias 

A lictle Ham ner z Maitelet ; Marteller- 
to; Martilletto, | 

A Hammerer ; Marteleyr ; Martcllatore; 
Martillador, 

Hammered ; Martele, martel/e ; Martcl- 


marteller, Mat- 
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H 
lato ; Martillads, 
A Hammering ; Maleation , mate 
marteleries malelemeant ; Mar tellamen, A | 
to; MartHlamcnio, | 
A Hamper ; Banne, benne; Ceſta, par: 
Ia; Canaſta, ſton, ceſta, , * Z. 
A Hamper of Ozicts; * Calath; Panjer, 4 } 
legno ; Canaita de ramos. . 
A Hand ; #ne main; Maiſio ; Many, To 
The right Hand; La main dreife, dex, 4 
Mano ritra, dritta, deſtra ; Many ders But 
cha, dieſtra. : 
The left Hand; La main gauche, my J 
ſenefire; La mano ganchina, may, to 
Zanca, mano ſtanca; Mano yſquie 2 
E fabddire. rs 6 p 
e upper part of the hand, from 
wriſt bo As knuckles Mitarone ” 
main , avant-poignet ; Avanti many. p 
Parte delantera de mano, metacaryio, ' li 
At Hand; Aman, & la main, prochgy Aſt 
bun pres ; Apprefſo ; Cerca, : MM 
The Hand of a Clock, or Dial ; Li muy Toi 
fire d' wn borloge ; Moſkra , gnomane fo 
d* un Horatio ; Gnomon del Reley, ls 
The Hand'ot an Aftrolabe ; I oftenſeyy, Wre 
Mano de un Afrolabio; Mawden w 
Aftrolavio. 4 
To lay hands on ; Empoigzer, ſafr, In Ab 
pugnarc, arreſtarc ; Empuiar, afty, d. G 
Ts | 
Laycd Hands on ; Empoigne, ſaiff, Iinpuy. A -- 
_ » picſo; Empuinado, aſide, afys p 
. A 
A laying hands on ; Saifiſſement ; Pre 1 
dimento, impugnamente ; ' Aſamien, AH: 
empuiiamen's. ne 
Ar no hand ; Nullement ; In niflunny AH 
* do, innifluna maniera ; Ez zingu - Pu 
manera , en ningum mods. AH 
The Hand of Iuftice , or authoriy; ton 
La man de juſtice; Le mano dcllag| Ma 
uſtiria ; El podey de la juſticia, A Ha 
An armed Hand ; Main garzie; Manoa ſud 


mata; Mano armada. ' 

A fore hand, or in Hand ; Avait li 
main; Avanti, avanti in mano; 4b 
tes , antes ex mano, adelante. 

On the right Hind ; A dextre, « la mai 
droifte ; Ala mano dritta; A lama 
derechas 

On the lefr Hand ; A ſexeſire , I lama 
gauche , a *orche ; Ala manchina, 
la zanca *. A la mano iſquierds, | 

A ſmall Hand , or childs Hand; Maina- 
te, manette;, Manorta ; Manits,- 

A heavy , dead Hind; Main aſſonmet|- 
ſe ; Mano peſante ; Mano peſo[e. 

In Hand , Given before Hand; D' 6 
vance ; Avanzato; Avanxade , 
lantado. ; 

Giv<-n in Hand, or before-hand ; Ava) 
—— 3 Dado en prenda , adelatii- 

0 


A Giving in Hand,or before-hand; Av8| 


ccment ; Avanzamento; Aadclantati- _ 
ento, empreſtamiento. ; 

To bear _—_ Hand that ; Faire 8 Handle 
que, faire accrowe que, amuſe! ; * yaw 
credere, ritardare, indugiare; 0 Han 
car, embeuecer, wer 4 

Our of Hand ; Haſtivement, ſans mat | pate 
der, ades, aftuellement , rout incants | Mo 
nent; Subito, adeſlo adeflo, Subllty | _ 

1 


preſto. - | 
A bad Hand, or luck ; Main baſe; ory | 


Nr 
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H 


H 


___— 

- Mano baxa. "TY 
—Y his Hands; Homme de man , 
© homme la wain, baut « (4 main; Huo- 
mo forre, valenthuomo ; Hombre wa- 

nie, robuſto, 1eR'0+ : 
_ in hand with ; Se mettre en tran; 
|; Applicarle, metrer? in opera ; Empegar, 

meter 0x 0brA. : : 
To Hand, or handle ; Mamer ; Maneggi- 


tio hand with ic ; Mais, 
- mp 5 melts 5 SC mi baſta I animo; Se 

ſ inpren ,ſe yo lo tome en cargo, 
— rurning of a hand ; A main toure 
yer; Subito, incontinent ; Suhito , [ue- 
ncomtinente. 
R Girein hand; Bailler aftuellement , 
? huilley & avance, avancer argent ; Im- 


preſtare , avanzare 3 Empreſtar, ade- 


\ fade Hand; Main ferme, man ſeure; 
: Mano ferma ; Man firma, 

þ To work, or do with the Hands; Mam 
e fatwrer ; Manu-fatturare ; Obrar con 


manos. 
, nds; or done with the Hands ; Ma- 
. vifalture ; Manufattura ; ManifatFu- 


745. - 
- A blow with the left Hand; Gauchee ; 
a Guanciara cont la manchinaz Golpe y/ſ= 


? A Hand-backer; Sporte ; Caneſtela; Eſ- 


A aod-breadrh 3 W#ne parwime; Palma; 
þ ne palmads. 

| A Hand-ferter; Manette ; Menotte, ma- 
nente di ferro; Efpoſas de hier'o, 


Þ A Handfull ; Manipulc, poignee, bavee ; 
7 | ,manjpulo; Punades. 
A Hand-gua; Harguebuſe, pifiole, &c, 
I; tout bajton & few qu 0x pert facilement 
bþ | manier; Piſtolcre, piſtola ; Piſtolere, 
A Hand-kerchief; Moxchoir ; Fazzuclo , 
Ir ſudario, fazzoletto ; Piniſuclo, 


A Hand-maid ; Chamb: 17+, [ervante, an- 
calle; Camarera ; Can: 

A Hand-mill ; Moulin & bras ; Mulino a 
braccio; Molizs bragero. 

A Hand-ſaw ; Petite” {cie ; Sega; Sier- 


I 
Ones Hand ſubſcribed; Signe manke! ; 
Segno manuale, ſotio-ſ{crittione ; Sifal 
nanul, 
ded, or handled 3 Manie, au/,, qui a 
des mains ; Mancggiato ; Manejado, 
Left.handed ; Genchier, gauchec ; Manci- 
no; furdo. ; 
A Handicraft ; Meſticr, art mechanique ; 
Mcltieri, yocatione; V ocacion , arte, 
att officio, . 
Belonging to a Handicrafc 3 Mecamque, 
mechamque ; Mechanico ; Mecanico. 
A Handicrafts man 3 Manouvrier, homme 
de meſtier, mchanique, ailtſan ; Artiſa- 
00, Opifice, Official, Artizan. 
Handiwork 3 Manfafture 5 manufatiure ; 
Fo di mano 3 Obra de mans. 
leable; Maniable; Maneggiabile ; 
Manejabl 
To Handle; Mazier, taſter, taſtonner, me- 
"4 admin:ſtrer 3 Maneggiare ; Mane- 
40 Handle gently ; Atroucher, ſadayer ; 
Tocar* ſoavemente ; Tocar lizeramen- 


te, 
To Handle much 3 Maxignotter, pattiner; 


pe — 


——— 


; 


Maneggiare aflai; Manejar mucho. 

The handle of a tool ; Le maenche d* un 
ourtl; Manico ; Empufiadura. 

A lictle handle ; Manchereau ; Manichet- 
to; Empuiadurilla, 

The Handle of a wheel ; Sineolle; Mani- 
co di ruota; Empuſiadura de la rue- 
dts 

The Handle of a por, cup, &c, - Anſt, ma- 
mle; Manico; Aſa. 

A lirtle Handle of a por, or cup, &c, An- 
ſette, anſule ; Manicherro; Afilla, 

That hath a Handle ; Anſe, anſete; Ma- 
nicato; Aſado. 

The Handle of a Grindſtone z; Mauni- 
velle.; Manico di pictra moladera ; Az 
de piedra molidera, 

The Handle of a rarguet, or ſhield; 4 
guiges d'un eſcu, on targe ; 11 manico de 
un brochiero, targa, rorella; El aſa de 
un pave, de una adarge, rodela. 

To Handle rudely, and careleſly ; Patj- 
ner , pelauder; Tocare rudemente ; 
Tocar rudemente. 

To ſer a Handle on a tool 3; Emmancher ; 
Immanicare ; Afar, 

Ser into a Handle ; Emmanche ; Manica- 
ro; Aſads. 

A ſetting on a Handle; Emmancbeure ; 
Manicamento ; Aſamiento. 

Handled ; Manic, ment, traifte ; Maneg- 
giato; Manejads. 

Handled ſoftly; Attouche ; Tocato ſoa- 
vemente, mollemente ; Tocado manſa- 
mente, eentilmente. 

Sorely Handled ; Mau-ment , onltrage ; 
Olcraggiato, mal trattato ; Mat tra- 
tads, 

Careleſly handled ; Annonchali ; Trat- 
rato con negligenza ; Tyatado deſcuy = 
doſamexnte. 

A Handling ; Maniement, meniance; Ma- 
neggio, maneggiaments , Maac jamien- 
t 


a, 

A rude Handling; P:lauderie; Toca- 
mento aſpero ; Tocamiento rexzvs 

A light Handling; Attouchement, atirzec- 
tation; Maneggiamento loaye; Mane- 
jamiento ligero, 

Ill Handling ; Meſ-ufage; Malo rtratta- 

» mento; Maltratemento.' 

To hu:r by much Handling ; Pttiner ; 
Dannare per troppo uſarc ; Dafiar por 
mucho uſar, 

A Handlell; Eſtreine, eſtrene ; Strena , 
mancia, A!bricias, 

To Handſell; Eſt-encr ; Manciare,ſtre- 
nare ; Albriciar, eſtrenar. 

Handſelled; Eſtreine, eſtrent ; Manciato, 
ſtrenaro ; Albyiciado, eſtrenads, 

Handſome; * Godin, honnefle, babile, ade- 
ſtre, adroit, advenant, maniavle, appert, 
bel, beau, belle ; Garbaro, bello, genti- 
le ; Lindo, gentil. 

Indifterent Handſome ; Godinet; Alquan- 
ro bello; Alge lindo. 

To Make handſome ; Aﬀagonne?; A» 
belfire, acconciare z Al ndar , acco- 
modar. 

Hindlowely ; Aduenament, boneſtement, 
babilement. , ordonuement ; Gentilmen- 
re, honeſtamente ; Gentilmente, lin- 
damente. by 

Handſomeneſſe ; Garbe , habilite , babie 
lete , boneflets, egencem-ni, agtance- 
ment , appertiſe , beaute , Garbo, 


w_ 


— 
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entilezza; Pulideza, lindera. 

To Hang ; Penare , appcndre ; lmpicca- 
re ; Anorcar , colgar, 

To Hang dangling , or looſe ; P-xdil- 
le. ; Dondolare; Z mbiar , mimbrar , 
columpiar, 

To Hang downwards ; Pancher ; China- 
re; Inclinay, 

To Hang up, over, or upon ; Swrpen- 
dre; Sopra dondolare; Sobreximbar , 
ſobre Jimbrar. 

Arhing that Hangs danglingly; Pexdil- 
le, pendilloches; Pendencte , dondo- 
lante ; Zimbrante , pendiemte. 


pend:x. 

Hangable , that deſerves, or is fir to 
be hanged ; Pendable ; Pendibile ; 
Pendible. 

Hinged ; Pezdu;, Impiccato ; Ayorces 
do , colgado. 

Hanged with tapeſtry; Tapiſſe , pare ;* 
Tapiffato , addobato ; Extapigado , 
toldado , cntoldado , Cemparementa- 


Well Hanged with ears ; Oreille ; Ore- 
chiuro ; Orejads. 

Hanged downwards ; Panche ; Chinato ; 
Inclinado, 

A Hangcr ; Pendant ; Pendente ; Pens 
diente. 

A Hanger , or ſhort crooked ſword ; Bra- 
| 1p » maleus, poulemart ; Sorte 

ſpadr ; Genero de eſpada. 

Sword- Hangers; Pendants de eFþer; Pene 
dagli di Fade, Talavarie , tiros de 
eſpada, 

Por hangers ;»Cramaillere, cremaillere , 
cremailles , macles; Carena del cami. 
no; Uares, 

A Hanging ; P:ndage , penderie , pende- 
ment , le houtmal ae la corde , peine de 
har; Impiccamento; Ahorcamiento. 

Hanging; Pendant; Pendemte ; Pen- 
diente, 

A Hanging downwards ; Panthement _ 
Chinamento; Rechinamiento. 

Hanging, looſely ; Pendillaze , penſil ; 
Dondolando ; Colgando , timbran- 
do, 

Hanging over ; I1mpendent ; - Soprapen- 
dente , imminente ; Sobrependiente , 

Hangings ; Tapis , tapiſſerie , tame , 
arement ; Tapilleric; Tepicerias, 

A Hangman; Pourreau, bojye, maiſire des 

bates Envw1es , executeny de baute juſ- 

tice, tullart; Boio , prerdugo , ſay= 


on, 

A Hank of gold , or ſilver thread ; Bobj- 
#e; Bobina; Bobing, | 

The Hanſe; Harſe, hanja ; Fraterni- 
ra di mercanti ; Corporacion de m2rca- 
deres , hanſa, 

Free of the Hanſe ; Harnſ® ; Hanſato ; 
Han ado. bas 

To Hap, or catch ; Hipper; Impugna- 
re; Apuiiay , afir , aſgar. 

Happed ; Hapte , offerrato , Impugnaro; 
Apufiedo , aſgado , affdo.., - , 

A Happ 3 Aventure , beur, 'advenement 
adventure , advenue, aftre , ſurve- 
nance, encontre ; Ventura , forte, A4- 
contecimiento, Aacatcimiemo, ventura, 
caſo , ſucceſſo, 8d 

Good Happ ; Bon beur , bonne adventu- 
re » bonne fortune , banne yy” ; 

uo 


- 


_ 
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| A Hutbour for ſhips ; 


H 


— oo 


H 


Buona ventura ; Dicha , buena ven- 
tura. 

Il Hap ; Mal beur, malaventure, me/- 
adventures meſaduenue , malenconire » 
desadyenture ; Mala yentura , del- 
ventura , infortunioz M4 ſucceſſo » 
deſuentura , deſd:cba. 

By Hap 3\ Par aventure ; Per ventura , 
a caſo , fortuiramente z Por Ventura , 
caſualmente , a caſo. 

To Hipp<n, Avenir , occurrer , adve- 
air , ſurvenir , encontrer ; Avenire , 
accadere; Acontecer , acaecer. 

To Hippen unto:runately ro ; Meſ.urri- 
vera ; Accadere ſuenturamente , in- 
forrunatamente z3 Mal aconiccer , mal 
aca: cer. 2 

Happencd ; Avent, adwenu , ſurvenn, 
encon:ite ; Accadurto , avVcnurto, ACcon- 
tecido , acaccido, 

A matter happened in the way ; Occu:- 
rence , occurrent ; Occarrenza, caſo 
fortuitoz; Occurrencia. 

A Happening ; Aven:ment , occurrence, 
Jurvencmat ; Avenim:nto , accadi- 
mcentoz eiConteermioro , Acaecim:;ci- 
to, 

Happening 3 Avenant , occurrent , ſur- 
venant ; Accadendo 5 Aconieciendo , 
acaccimnds, 

Happie ; Heurwy , fortune, brat, bien- 
beurcux , bienkeurc; Fel.cc, ventu- 
, roſo; Dichoſo , wenturoſo, 

To make Happic;Rend-e biureu ”, bienben- 
rer; Felicitare ; Felicitar, 

Happily ; Heareuſement, a la bonne beu- 

re; Vcenruroſamente , felicemente 
. Dichoſamente, weniureſam nie, 

Happinell= ; Felicite, * beureit, beuren/c- 
te, * beurte , beatitude , * bierheurete ; 
F.Lcia , pioſperiti ; Duha , proſpcri- 
dad , jelic:dad' ) 

An Harbinger ; Forrrier , fourier ; Fari- 
..cte, allogg.atore ; Apoſemador, fur- 
riele, : 

The Kings chief Haibinger ; Le mare/- 
chal des logis duroy; Vfhiciale. del 
.re 3 Apoſentador principal del ry. 

An Hai bourz Heberge , be: berge, berber- 
gement ; Albergo , ſtanza, alloggia- 


ment? :; Aoſenio , poſada , a'0jami« 


ento, 


' To Harbour, or houſe himſelf; $* amai- 


ſoantr ; 'AloggiarÞi, accogliete; Acg- 

jer , apoſentarfe, 

Havre , Porto ; 
Puerio, mMuela., 

Aſate Harbour for ſhipping in all wea- 
thers; V7 port de bon abr; pour les na» 
wires ; Porto ficuro, buon porto; buen 
purrto , buen abrigo por navios, 

To Harbour ; Heberger , berberger , er- 
Lerger , loger ; Aloggiare , loggiare ; 
Alojar , apoſentar , »recojer. 

To Hatbour a Stag ; Aller a la wene ; 
Andar a la viſta ; Tr a la viſta del £i- 
er/V0, 

Harboured , Hcberge , auberge ; Allogi- 
ato, accolioz; Acogido , apoſentado, 
recofido, 

An Harbourcr ; 
Alloggiatore 


Dn, beberge, ou loge ; 
Apoſentador , bueſ- 


_ Ws 

An Harbour'ing ; Hebergement , herberge- 
rement , berbergerie ; Accoglicnza ; 
Acogimieno, 


> 


Hard ; Dur , difficile , ardu , malaiſe ; 
De. difficile ; Difficultoſo , diffi 
cl. 

Somewhat hard ; Duret ; Alquanto dif- 
ficile; Algo d'fficultoſo, 

To wax Hard ; S* endurcir ; Indurarkh ; 
Endurecerſe. 

A Hurd knot , or knurr' 
or ſtonz; Durillon ; 
do. 

Hard of Hearing ; Sourdaſtre', Surdaftre ; 
Sardetto , alquanto ſordo ; * So7don , 
aleo [ordo. 

Hard skin'd with labour ; Calleux ; Cal- 
Joſo;z Calloſs, 

Hurd by ;* 1ci pres , fjoignant , proche 
pies, Apprelloz Cerca , cerquita. 

To Hurden ; Endurciy , durcir, adurcer, 
lever le ment0n@ , affurnir z Indutire ; 
Endurecer. 

Hardened ; Endurci, acalli , aduit, »f= 
ferm; 5, [nduricto ; Endurecido. 


in timber , 
Nodo ; fiu- 


A Hard:ner; Afﬀermiſſeur ; .Induritore ; 


Endur:cedor, 

A Hudcning ; Endurciſſement , affermiſ= 
ſement ; Indurezzz2 , indurimento ; 
Endurccemients , rexzamicnio ,  duie- 


34. 

Hud hearted ; Maupiteux , impitoyable, 
impiteux , de (Eur endurci ; Impicta- 
ſo, chi a il cuore indurico; De cora- 
fon enaurecido , apiadoſs. | 

Hard-heartednsfle ; D.1:e de c@ur , cus 
aute ; Indurimento di cuore ; Durexza 
de coragon , fn compulſion. 

Hirdly ; Durement , difficilement, malai- 
jement , mu/cment, a peine; Difficil- 
mente , malagevo!mente z Difficwl. g- 
ſamente , arduamente, 


 Hurdnefle ; Duris , duriſſe , difficul- 


ie , mailaiſance; Durezza; Durexa, 

Hardaecſle of h<art ; Le cal de conſcience ; 
Callo di conſcienza; Callo de conſcica- 
ce, 

Hardnefle of skin; Calloſite, gallon; Cal- 
lofi:za; Calloſidad, 

Hatdie; Hard: , waillant , animeux », 
avaacieux , aſſeure , babile ;, Ardico , 
animcſo; A:revido, brioſo , waliente, 

Hardier than rhe hardieft ; Oulcrepieuy , 
le plus bard; de tous; 11 pin ardico di 
ruttis E' mas al/ev;do de tudos. 

Hardily ; Hardiment , vaillamment, ani- 
meuſement , bayilcm.nt ; Are.camcn- 
re; Atrevidamente 

Hardinefſe ; Hrrdiefſe , vaillance , ani- 
moſute, yudeſſe , audace , aſſturance ; 
Ardire , valore , magnanimita 3 A- 
trevimento, brio, animo., 

Hards of flax ; G-ettes delin ; Stoppe di 
lino ; Taſcos de lzno. 

A Hare; Zzevre; Lepre ; Lebruno, 

A Young Hare; Levrault , levreteau ; 
Lepretto ; Lebrunillo, 

An old female Hare; Haſe , haxe; Lepre 
vecchia ; Lebruno anejo, 

A Seca Hare ; Liewre marin ; Lepre mati- 

no; Lebrano marins. 

A Hares form ; Haraud; Nidodi lepre ; 
Nids de lebruno, 

A Hare to kindle , to kindle young 
Hues; Levreter ; Leprate 3 Lebru- 
nar, | 

Kindled , as young Hares;z Lewyere; Le- 
prato; Lebrunaao. 

Hate-brain'd ; Acariafire , cabochard , 


- 
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cabocheux , pelerin ; Teſtarerza , , 
tinato , leggiero; Porfiado, ligers , | 
cabecudo , freattico. 7 
A Hue-braind afle ; Haſtiveau , mygi; | 
mattarruys ; Temerario, mato, yy 
cilante , Storoliro ; Temerarig s fre. 
tico, vacilante , precipitsſo, 
Hure-braind fury ; Acariaſtrets ; Stord|: 
mento , furia ; Deſatins- j! 
Hares=car ( hetb; ) Oreille de Ieun. | 
Orecchio di leprez Orcja d: leh. 
0, | 
Hares-foot ; Pied de lievre ; 
pre ; Pte de lebruns, 
Hates lertice ; Palaix, de lievre, yay 
au lieure , ou du lievre; Palazzo &| 
lepre ; Palacio de lebrunn, 
A Hure-lip ; Levre fendue , 
:e 3 Labbia fenduro ; 
= | 
Hare-lipr; Levyezte; Labbia lepraty| 
Lab:o lebrunado. | 


Piede de 


bes "de lin. 
Lab:0 bend; 


A Hargucbu'e; Arquebouſe , barquthe 


[f, argu: buſe s barquebonſe, bargqu 
buſe , baquebuje ; Archibugio z Arte 
buz. 
An Hurguebaſe a-crocke 3 Arquebuſei 
eroc ; Sorte d'archibugio ; Genes 
arCabuz. [ 
A French Harguebuſe; Arquebuſt i gall 
reſſor: ; Archibugio al uſo di Franc 
Arcabuz al uſo de francia, | 
To ſhoot with an Harguebuſe ; Hoys| 
buſer ,_ arquebuſer ; Archibugurz| 
Arcabuzar. OY 
Short with an Harguebuſe 3 Hogue] 
barqucbouſe ; Archibugiarto; Arias| 
zad 0, | | 
The ſhor of an Harguebuſe ; 4rquth 
de , barquebuſade , arquebouſuit 
barquebouſade ; Archibugiara z 
buzads. j 
An Harguebuſfier z Arquebuſitr, hoy 
= » barquebutier , harqueboaſi; 
* haqueau:et; Archib.giero; Arc 
Kero, 
A Harlot ; Paillarde , putain ; Pura 
meretrice ; Pata , Yamera. | 
Harm ; Dommagt , nuiſſance , ma! , 
fenſe , offence ; Danno , dommag#!| 
Daſo , mal, menoſcabo , detrins 
to, | 
Grear Harm ; Gran dommaze; Grap & 
rrimento, torto; Gran dailw , 
cabo , gran detrimento , perdidt, | 
To Harm ; Endommager  offenjer 
fenadre , offencer , nuire; Dannitte? 
care danno a alcrui , nocere ; Dn 
agraviar, . £ 
Ha'med ; Endommage , offenſe, f% 
Dannato; Dafnads, " 
Harmfull ; Nuiſant , Nuiſible, wil 
dommageable , malfaiſant ; Dau 
Dafo/0. 
Harmfally ; Dommageablement , Das 
ſamente ; Danoſamente. _ 
Harmlefly ; Innocemtement ; [Inno 
menre, fcmplicemente ; {nx 
menee , entulpablemente. 
Harmlefle ; Innocent , ſaus down 
ſimple, ſans malice ; Innocente; # 
nocente , ſiu malig. 
Humleflenefle ; 1znocence , Inno 
I nnoceacia, | 
An Harming ; Endommagement ; 
mcnto , dannamento , Mex0c 
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: mm — ORE IOIGTS: AE 
, of. hifumients. dil iacevole A diguſtoſo ; Deſcobedi- 
m | = Harmonie melodie ,, mody- | bk groſſero, al aiſeuſtoſs. p 

. þ [21108 "nefique 3 irmonia , ſymfo- | A Hurth ſound of words; \Cacophonies, Ca- 
voir, | \ 88s muſiba.; B.rmouia , /5wfonia y cofonia ; Cac 

"i ntleGk.... Hatſtily; Mevſa oat, maupleiſemiveent, 
Te. m . 5 Bu monicus n \barmonique, rudement, amerement, , ( tre- 
$A AEF0GM0413qUE.; [acmoni- rement ; vida <nts.,, grollamemte ; 
ard "ct. o1 a, Rudapente, « ut amente, 

| ;mopieuſement , melo- | To hng aller; Malcantare; 
OR; | Muſt popes: : Mecl6dio- Gr Fu 
ehis. Nene 3 Swave- } Sou _ - "Graillevx; Mal fo- 
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| carro. , { KS... Gi 
a hoc ; Harnas de ihe , 
it nad cavallo; 1a- 
 $S30 as. VE = £-"Þ | . 
SHunelle aBotſe ; 5 Honochr fs che- 
Fornife' faexar un 


Ava . Arma- 


Ma, ou 
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\ Hart ey G 7 or armour-ma- 
J Anpeerur ; Armoreto ; Arms- 


Av ip; Hape 5: Haipa » | lira; Haipa, 
oY! $ ; | laygh the. Harp: 


barpe 2 CG hajpas5 
W >. 7 ran, $uonator 


Harpic; H F7- ) to pre 3 AY Y Hat - 
i ve dex 22, draprina 
peChord ; ks = 4 'Uarſe- 
la; B 1 pſecor.da. 
w Bepry; Sorxe di herbaz 


| ov Tourthenter, veker bar- 
. ; #tler, angarier, baraſſer, barier, berſe!, 
Baer, [abc , talemouſer, evillenner; 
E, moleſtare,rirediare; Ator- 
font: confouder, vexir. 
, angarie, barafſe, barit, 
| {room awnllonne; 
menrato, ritediato; 4- 
ao, moleſt ado, Vexels. 
n en 002 avillounement; 
mento; Rebueito, Tthol Uimien- 


An} Harrow; n; ; Harck , berſe” WT ber- 
. Tpicoge”, r:L.0, rave 


Haſeny , betheity”; ber. 
Rene p Tralediy, 3 Arid 


ou (rations, mauplai 
"mer, ofpie ,* ; oe. A 


b ZE A4- 
S evera, 


"Harper, | 


* 


Graxnoſo, .. 

Mi p Mauſalet6; reviſtherie;, mal 
trautrment, mauplaiſunce rudeſſe, af pre- 
fer afvreſſe, auſterite, Ruvidezza, ſpit» 
acevolc ezzas Ruderg, | 

A Hurts or agg; Cerf'z- Cervyo 


Kar +-hetlh Cornt at cerſ;, 'Corno de cer- 
0; Cuerao de Ciervo. | 
Hat foddes; 1” bherbe as icof , grdtia 
de', ophirgent; Sorte 4* herths: Geners,de 
Jeria. 
Harts-conguez Langue de cf, Liggua de 


Ci- 


rim. © ” 
 Harts-wortz Yerbe ae caur, ſabine; Sabina; 


 Yervin coral. 
A nav Atre, fouyer, foyer ; Focolaio; 


FR Ie Artichaslt, aftithaut; Car- 
ciofolo ; Alcarchofe. 


Ha veſt times ; la meiſſon, auf; 
Auronifto , raceolra ; Otgiio, tzempo de 
coſecha. 


Belonging unto harveſt; 2 A 


tunnel , auremndls Auronnale ; ;z Oto- 
fad, 
Harveſt; Moiſſon » dablte , dabblie , 


Mele » moiſſons ; Roccolta ; Sega- 


ce Hirveſt ; YVendange z. Vindemia ; 


Vindemia, 

To make Harveſt Meſtiver ; Raccogli- 
ere; $ 

Atfirveſt bh; Midi ſſonnegr , meſtivier ; 
Mierigore ' Segadar, 

Alac harveſt ; Arriere:ſaiſon » Rageol- 
ra di dierio; 'S'gade traſera, 

Harveſt fruirs ; ; Moiſfons - 'Mieriture ; 
Coſechas. 

Huveſt feaſts ;* Meſtivgilies , meſtivales; 
Feſte de mietirori z Fielt as ge Uos ſe- 
gaadores. 


-To work Harveſt work, or get.in harveſt; 


Moiſſonner ;, Miexize ; Segare le biade”, 
ſegar.'- 

Of, or belong 
mer ; Raccoltamento-z SHEOGIY 

Harveſted Meltiv6; Raccold 5 / Sepa- 


a; hazard ;; Sore, riſthio z vere 
tura; Rieſgo , wenticrn ," [uerte. | 
A Haſell nur; Noifile 5. naiſetze., noiſel- 
lot, PET þ Os 5 *avelana ; 

"Ave. 


A Haſell rree 3 * Noiftlier , oaiiier 
' nouſtiller , noiſiliar; avelaighier ;coul- 
dre , couldrier , -_ Noeciolo , 
_ avelano ; Avellans. 


ro Harveſt;  Moiſſon- 


A Hafſer , ot hogs Haſler ;. re de 
pourtean , baſitmenue , {Fd » baftil- 
be de pore; Ficgreli di porco ©; Tripas 

de puerco ,; "peſtorej de prercos 


A Raſpy mi 3 agraſfe , aggraffe ; 


4 - aceley ar. 
| To haſten; Haſter , ercelerer, ſorbate 
ant bi Solici _ 4 . *, Tedirez 


A Henbel] Cor hex oboe: 


Ramping 2. uncino z Corghete , bevil< 
To Hap; Agrapher, aggraff'#y ſe barger af - [ 


entre; pinare; Co: chetar, 
Halped; ” oi «oe Rampinarto; 
64 \ 7A 


A H. | affement; 
Haſte; ym bet , {enema Frer- 


ta; Pruſſe,, 
To 1 make 03 wick Liſte » de 


of ® £5 after | Rificita- 
LG. , ſpedice 3, edu, der Fifa, 


reſſh os fe »/ 


= hel, ſor-\ 
dread Ae | 


Pr Avancemint; $pethinibt; TY 
Fepmvems, £ Jon? * ng 


aceeleraments. © 
ie ; Hoſtif, baſteleux, acariaſtye; 

: loſo, remeratio ; Frente, © 2 
A” 200 fl aloe | Tacrſ z 
Loco, precipitaſo, . _ 
Haltilie; 'Heſlivemixe," maigras 


Ha 


ral 


ag el lino 5 car 
Huhed ;. Couve, ihe! © 


Chickens' or birds nol hacchchy Þ Plans; 
Polcini; Pollo.” G 


A. Harchee (or diſh of minced mar J 
Hachds; un, > frita; 


Near Perrinetta Ras 


4 


& a Sera y $ to 
ſer, Penicare Nt & 
. el lind. © 
An iron Harchell; Fares ; Fandiee | 
Herrader, | 


agen Hoe SerantE; Pertinaro, carda- 
a Richeller, Serattier ey; Percinaroe ; , 

Harches:of « thi, Tile 0 
{22es Fang mare; OW ny LY | 


A Bucher ; Hachette + Una Se, un* 
Te ſcure; 


wiink 


- 


y-=_ 5 0 mn, 


] 


--* ,Aportar; * 


H 


—— 


= 


_ 


"he LS 6 
[2 
fi tr Zh Exdcrees, 2 Kee, Coppencnt 


| | Hants de polcini; 


b TY ” ; Aber iis, mal rol- 


Abo ed el eee 
ks 


wt 5 Odlarore 3 ; 


z pili abonr, boſtilement ,n 
ement ; Odio' amence z Oduſa- 
ante. *- 


| Hucefultn:fs; Ad; Odlarapyco 3 


nto z Aborreciment, de  eſta- 
C102. 
Hos: Bae. 5, Dexcfaudo; Hey 


nitro obrimm' 'd Hart; Ca- 
| pon rg Capclerto Sombreril- 


$f. or belonging wo'a Har; Chapelicy , 
3 Sombrerero...— +» 
gon wm _ a Sugar loaf; 
oe; Capello a Vu 
Wer's al _nſo de 


; : Lhe, $ Chapeax rouge ; Ca- 
roflo rg 'S 


| A Hatoband ;/ Cordon. -+"Mſ Cardone 
'E Cs caps.lo 3, Ttencile tte > toquil-. 


- "i; +> % 3 


or hs et 3: Chapelir; Ca- 
To} Hare 3 z Avoiy ; Havere 3 Aver , te- 


I Hp: pil Thu Halt ,. Tl as: , Ve 
hath, nag Ce have ; 'Nows 200NS , 
&c. Lhad, aUsy.;; Ja bo, ru hat , 
-- egliha; noi habbiamo 3 ob £ tu bas, 


el ba, nos av 
A Haven; Havees, hab s pots, | Porto ; 
To arrives. «r come-- - —_-. Yorcn; 
; Ayporter ; Artivare, aporcare 3. MHeger, 


; # 13 we” - In by 
- Arrived, or come near to the Haven; Ap- 


8 | /Purxio WA 4 Fat 8%: && 


porte ; Activato, aportato z Uegado, a- 


port. .; 
An arriving, or drawing near to the Ha- 
\ vel; Mas Arcivamentoz. {e- 
_ gamiento, aperiamjento 
T Haunches of a "draught-horſe es col- 
| ar; Lev attilles 5 Bornimenci di caval- 
le urerero ; "Farkes de cavallo carre- 
fer 


A: Mangck ; Hanche ; Anca, alone , fi- 
afco ; Anca, cadera 20g, Fl 

Big haunched ; H "Tr Raxche, Ancaro, fianc 

_ to; Ancads. 

To Hunt ; .Haxter, Fequenter; Frequen- 
tare, aVEZZare ; Frequentary 4cc0jfium- 
00 ar, AVERY. 

An ordinary Haunt ; Hantiſe, frequence ; 
FrequenzazavezLamento z Erequentia, 
averaments. 


Haunted ; Han Ga ſrequents.; 5 Frequenra- - 
Frequentado 


'» accoſtum- 


PL; 

A Haunter 3 Hateur ; Freguenratore ; 
Frequentader.. 

An ordinary. I Aicing god tip- 
ling houſes ; dier”; reler© ; 
Tabtr, 

A haunting ; Hantement bantiſe, frequen- 
tation , Frequentamiento z FS 4- 
micn', 


Hwock ; Reva;e, fac ;. Rapina, preda- | 


"ga, rubaria ; Saqueamento » pre» 

ToHwock, or pake., \a\ 
/ a6men: er; 
tale (apa FW 

Havocke or havgck made: Ravape , 
ſaquemen't ; Rapinico, rubato, preda- 
105 Robado, ſaqueadn tal, "0 

Hautie ; Hanta:p,bauttain, ſuperbe, bault, 
' haut, magnifique » orguetllenx , altier ; 
Alricro, magnanimo, orgoliols; Altzvo, 
ſobervio, ſobervioſo, 

Hautilyz Hautainement , baultainement , 
bautemont, haultement, magmfiquement, 
Aleroſamente,: ſuperbamence; Sover- 
blamente ,alt;yamente, 

fits Hautaineis haultainete, haul- 


k ; Ravager , 


ie, bauteſſc haulteſſe, orguril Orgog- 


io, altEvigia.; Alnver, ſobeyvia. 
A Hawk; Faulces, eſparvier , efþ rvier , 
.. 0;{ear, 0iſeau de prope 3 Sparayiero ; 
Gavilan, 


To Huwk ; Voler, rhafſiy cv 0iſeanz; uc-. 


cellare , cacciare ',uccelli; Cafar as 
VES, 

A Sorr-Hawt'; Ficon ſor; Falcone ſo- 
ro; d 3 Hajees ſore, quiere gexir halcon de 


a gh twing Hiwk; Falcon baultain ; 

alcon alticro; H !lcox al:ivo. 

Aleetea Mars; Faxulcon cither; Sorte di 
Fa ; Genera de Halcon. 

A ſhort-wing- d Hawk; Autaur, angou? ; 
Un Aſtore od aſtorro ; :. Wn Afor. 

A Hawk, ragged and broken fearhcred ; 
Faulcon rext Falcone che ha le 
waſh rote.; Halcon de pluma quebra- 


A Hawk thar is gencle,or cafic robe man- 
ood; eqs de down affaitements ; 
Ys on 0 reg'®; 3. Halcon gen- 


_ bells; Greailtong, willets; \Canmt- 


panelle d Falcone; Campanillas del Hal. 
con, coſcav-les, 


as 


Rapinare, predare ; Kobar, * 


Hayr Poll ; Pelo; Pelo. 


j 


— 
A Huvks-hood ; Civa peron. de Pani ol 


alcon, 
A lawks rallons : 5 Serres; Ooghiey 
.unas de! balcon.. OA 
Hawks Jefes; Geffs d* un viſeas ; #} 
le braccherre z Prigeclas, | ib ler 
gavilans 4.7 
A gry; ; Wn nex fait Tn _ X 
rafoir, nex. 02: 3 Becco'd 


'vieros chaſe 

Hawked;. ro; Ca 

A Hawking ; /Yolerie, chaſſe ; V I 
Caccia z/ Cafamiento ae aves. 


we 
A Hawking pole ; ; Cane, de gibiers, oi 


Hig , var, percha del Cefadoy, ' <5, 
bianca z Efpind anca. 7 
A Haw; Grate-cal, ſenelles , Fruto'WWh 
ſpina bianca ; ach Majuelas,” T? : T 
A ou! in a horlescye 3 Qoaiee; 8 
ih egadura. "or" 


Ms $ Th; 0in ; Fieno ; Heno. © ca 
Timely Hay 3 Matens ; 'F eel atm. 
Heno Maduro. * Chu 


Latcward Hay z Foin # arriere þ 
rire foin Fieno ſccondo ; =; 


Hard) Hay ; 3 Foin dur; Fino 
dure. * = = $ 
To Feed-with Hay Aﬀener 57 " " 
Abenir. F Y #, 
To make into yg ;*F ener Coglints | 
no 3 Cogey | 
Fed, « ifcamed with Hay ; Afi, | 
fenaro 3 Avenads:, oy 
Made inro Hay 3 Fane ry 
do. 


Camels Hay ; $cquimir 3 Fic 
melo; Heao de cameo. 5 [ 


A Hay-miker; A raed | 


nader. 
wm o ks of hay ;\ Feneasy Bi 


A fk z hay-reek; Nhay-mowy ha 
loft, hay houſe; Foil, fenil, no 
menle ae foin ; Tezza da fieno 5 A 
- de beno, fenedad.) | 

Hay time, or hay harveſt; Þ 

accolca da fieno ; Segada de m 

A Hay-cock Mulon de foin, (; 

jay Tezza de firns ; Altar it , 


Hal, Fa 'Greſt:; Grandine ,' p 
Granigs, 


Haynous ; Flagitieusx 3 Facinorols 
Facinoroſo, erave, 

A Hayfer ; Geniſſe , jenice; 
V aqguilla, vagune: pts 


Hazacd ; ; Heſard, adventure, danger, [i 
riſque, peril ; Rieſco, pericologyl Kul 
Rreſgo, ventura, peligrd. ad 

Full. of hazard; Daweriux, eff 
Molrg pericoloſo , riſcoſs ; ; PolyWi 
may riſgoſo. WR 

To Hizard ; Haſarder, s* advenher' p 
Miurare Aventurar gs 

Wirh . great Hazard ; Dange 
Bey af riſco ; Con hacks | 


The, Lower Hizard of a Tennis Cour 
. Pelap(er; Buco, baſſo de Ia pelota; # 
jero mas baxo d: la prota. 

Hazarded; Haſarde ; Aventurzto; þ 


Sis 
»q 5 


= > i, 


WE £4 = 


Þ> * 
OT, 5 TSS... 


 — 


ventht, 


- 


| 


H 


= aferdnr Avenrturero , 


| Glee adventureux 
ha gow; eſardens .” Dubbioſo - of 


$ om . pericaloſ 5 Dudoſo » Peligro- 

pare At J andacieuſement ; 3 Pexico- 
ſamente. 

| jt, 1595 Egli, wy t) coluy ; Z 

, thif 2 caboche » pit, 0- 


* Haſardenſement, adven- 


a, caps; —_— Ca | 


a; Echay en la 


>. ni Tee bien tim- 
de; Tea ben fornita; Cabega bien 


| Oamuoa Head 3 Abouri 3 Ridotro a 
| Car. Redurido a una tabega. 
| The! 3 Mal de tefte , migraine; 
,. dolor diceſta Cefalag:a,, 
ch & * 
roahead; Abouter , 

; . okaweryr perfetio 

ply 4 perficion. 
ad ; Le a” «we flecbe ; 
1 de frecci a'z £ bierro 


\-The harp Head of a vike , or lance; Fer 
her ="2 Ferro della Iancia 3 Et bi- 


> He we ofa book ; La trenchefi- 

- te wy bvie ; Ligauura del livros Li- 
>» ny 

Head ( or wen) of a ſtag ; Teſte 

4m; Teſta di cervo ; Eabega de W- 

ad; Teſte crenſe; Teſta vuo- 

f4 huees, | 

{or ſhirtle ) Head-z -Tefte de 

4 bernard ; Vacilante, leggic- 

Aw ; Ligero , vitiulan.e, 
exirevagente. 

\Blooging to the hinder part of the 


7: wy Teffe de more; Tcefta di 
4 de moro. 
| her of dorez Surſueil d' 
| "weporce ; Frontera d* una porta ; 
ung prerts, 
Am or wild Head ; Teſte werte ; 
1.5 3 Cabefa verde. 
: har harh all his rights ; 
nee; Tefta de cervo 
4 ben creciuea ; Cabeca de tiervs bien 
; "A; or joulr Head 3 Groſſe 


Þ- - hu Balordo ſtupids 5 
7 / þ nh; Tees ene "necio, 


to a head; Abomtifſement ; 


The burniſhing Head of a Deer ; Fray- 

| %; Teſta creſcente delcervo; Cabe- 

' C, efecience wr9=- bog | 

J 5 Tenie, templette 5 'ban- 

of. Bet A faſtla S Tegame, della 
3 yende por la tabeca. 


eb pureikeay Le devant de 


> Cs, 
— 


; Oetipital ; Occipitalez Occipi- 


ry al fine; Acabandoſe , tiran- 


lateſie ; la parte anteriore della reſ- 
ra ; Parte delantera de la cabeca. 

[The Head-pecce of a bridle z Szrteſte d 
une bride 5 Tcita & una brigliaz Cabe- 
fa del freno, 

The hinder part of the Head; Le derrie- 
re delateſie; Lapurtedi dierro della 
_ 3 La parte traſers de la tabe- 


The Head of a late, or violl ; Le joug 
a* un int , ou viole; Il giogo del liu- 
to; El yugo de ta laud, 

The ſwimming in the Head ; Scotomie ; 
Seatomia , vertigine del cruello ? 
Scotomia , verti,o del celebro D del 
ſeſo.. 

The head of a nail ; Rode[le # un-cl ou; 
Teſta & un chiodo; ; Cabeca de un cla- 


V0. 

The Head of a bear , wajfe , wild boar, 
or the like; Labure; Teſta d* offo , 
lupo, © cinghiale; Cabe ra de wn on (a, 
Lobo , 0 javali. 

The Head of aclub ; m—_ Capo 
d* un baſtone z Cabo de un baflon, 

The Head'of a Fountain ; Mere une 
fontaine, ſource Forgeria- , origine 
& una fontana ; Manencial , muanade- 
yo-, fontandl, 

To give a horſe rhe Head ; * 'Pailler les at- 
lesI" wn cheval ; Dar la teſta a un Ca- 
vallo; Dar ( cabe (4 aun cavallo, 


' The Batbed/, or forked head of an ar- 


row ; Fer de flefche a oreilles ; Ferro 
della freccia; H:erro de la ſatta, 

The Play with pins , called heads and 
-points ; Teſte'a tefte, beſchever , (on) 
-bechevet ; Sorre di giocho; Genero de 
iuego, 

Headie , or all Head ; Tef#: ;; Teſ- 
rereccio; Cabegude. 

Headie,, 'or Head(itrong : Teftard , tefla, 
cabochard , cabochesx , © cabochenu , 
Efcervels ; Tcmerario, precipitofo , 
reſtarezzo , oftinaro; Porffads , Ca- 
be (udo. 

To be Heady ; $? ahenrter ; 
ſc; Precipitarſ?, porfiar, 

Headineſle ; Teſtarderie X ae __ 
 piniaſtrie, 0pimaſtriſe.; Oftinarione ; 
Porſt 4» 

Headlong ; Precipitenx , auſſs , baſtive- 
ment ; Precipitametnc 3 Precipitoſa- 
mente. 

Tocaſt down headlong ; Precipiter; Pre- 

> Cipirare ; Precipitar. 

Caſt Headlong Precipits 3 Precipiraro , 
Precipitado. 


Precipitar- . 


| Acaſting down Headlong ; Precipice 3 


precipuement 3 Precipiramento; 
pit amiento. 

A Headepecce 3 Heanlme , -babillement de 
4 Cine: elmo , celata ; Tcl- 


Yect- 


, alme 

A He2d-fall | ( headftrane', or halter; ) 
Cheveſtre ; Capiſtro ; Cabeſtro. 

The Hcad-ftall of a bridle ; Teftiere ; 
Tefticra ; Cabegada del freno. 

The Headftall, or Maponry of a barbed 
horſe ; Chanfraix de cheval d* armes ; 
Teſticra d* un cavallo armaro. ; Cabe- 
fads de un'caualls de armas. 


Hd: ol, or headie ; Oftine ,* cabo- 


chard, cbeux ; Teſtatez zo , Of- 
rinato ; Porfiado , Cabe Fudo » Iravi- 
eſſo, 


| Heal 


| Herb-grace ; Rue ; Ruta ; Rudge, 


A Head-ſtrong ops of an TY 
pinion 3 Opinia te, opiniaſtrie - 
maſtriſe; P [) 4649748 5 
_ - ferguedad » FErqueR,, teſone- 


Tot Heal ; Guerir gnariv , exrey » 
deciner , medicamenter : 44] i= 
nare ; Guarecey 5 ſandy. 

To Heal throughly ; Gyerir tout” « fait ; 
Guarire pertcramente; _ CERA de | 
todo punto, 

Healable ; Guariſable , fable, me- 
decinavte ; Guarevole, ile; Gua- 
1ecib;ze, [unable » Eturable, 

3 Guari , gueri , outry, Wedici- 

ms; Guarits , Manat Guerecido ; 

fſanads , curado. : 

An Healer ; Guerfſeurz Guarirore; fa» 
narcore ; Guarecrdoy , ſamador.' 

An Healing ; Gueyiſon, gueriſon, remede. 
Medecine, medicinement , medication; 
—_ ; guarira ; J Guarecimien- ' 


Healing Medecinal , medicementeus ; ; 
naſe; ; Medicindl, © | 

Health ; Same, ſalut gueriſes , guari- | 
ſon; Sanirs W -) 4 

Healrbfull , or Healthie 3 $4x 46 falte } 
tare , ſalubre ; Sano, ben diſpoſto, 
, Exgltardo 3 3 Sano , bueno , eo, brio- 


Healrhfully , or Healthily; Sainement, 


falubrement , ſalutairement ; Salubre- 
_ » Sanamente ; Saludablemen- 


Hexifulneſe; rave yah incolumirh ; 

Incolumica , ſanirt agliardezza'; 

Saludy brio io, "bnene Hfy6 con. 

An Heap ; Moncean ," tas, amas, mont- 
joze; Mucchio , mafla; Monzon , ri- 
ma , romere , batina. E . 

A lictle Heap ; Moncelet , - Mometro 3 
— ,» Colle; Montillo » monti= 


Toi at 3 Amaſſer , aſnonceley , mnonce- 
ley , raſſar', abouquer , accumaler ; 
appiler ; Amaffare , accumulare ; A4- 
montonar , acumular. 

To lay, gather, make', or 
a Heap ; Amonceley Am 
cogliere-z Amontonay » Yecoger. 

Toh regether ; Cabaſſer , amaſſer ; ; 
are , accumulare ; Acnmulay, © 

a of ſtones, earth , &c;" Avgere; 
Maſſa de picrre, aggere; " Monton de pie- 


ack upon 


dras, 


| Heaped ; j, Anas amoncele, taſſe , ac- 


cumule ; to , racolto , accu- 
mulato; Amontozado , acumulado. 

Heaped together » Cabaſſe , amaſſe; Cu- 
"iy Cumulads, 

A Heaper ; Amaſſeur , accummulateuy ; a- 
maſſereſſe ; Amiaffatore , cumulatora ; z 
Acumulader , amontanadore. 

An Heaping 3 Amaſſement , amoncement, 
abouquement , accumulation ; Amafla- 
mento ,' acumularione ; Amontawami- 
ento y acumulacion. 

An Herb; Herbe; Herba , Yervx, | 

A ſmall Herb ; Herbette, berbelette; Her 
betta; Yerville. 

Herb-bennet; Benoifte; Benedetra; Pex 
dita yerva, . 

Herbaloe ; Heybe d* Aloes ; Herba de a- 
loe; Yeyva de acibar. 


Herb 


——— 


— 
"———— 
% 
- 


. 
m_ <9 -4 


- 


" Heard 


— 


H H H iſ 
Harb Robcer ; Herbe Robert ; uT Ro- | ToHecarktn'; Efcouter, accouſter, oreiller, 4 Cordiale , intimo, intrinſeco, a, bo 


* Herbe de la Trinid; 
ba della Linas Teivs de bs Titai- 


& Herbs ; Herberiſer ; Herbace, 
| peril herbe ; Coger yervas, yer- 


Por Hats pode, - Herba per la Cocina; 
_— Tervst per le ein, yeruaselleras. 
5 Ptiebogy ; ; Habaggin; True 


And Herbal; Herbier, berbgire ; Lioeba- 
- £0; Ter GW, 
An Herbalift, ar heibiſt 5 Herbifte, berbe- 
therbier ;, HerbalRaz ant or 
To play,che He:halift ; We hergfer $ 
' berizates Tavangc. 
Herbie, or full of h=rbs; A-beag , Ler- 
bagews 5 Hoibdo; Y er vaſe. | 
An Hab-ſcllcr ; Herbier, verds's 2er H:r- 


H<c + 


bero; Tehwero.. 

An Herb-wife . B-rbiere, werduciere Hzr- 
bera ;- Lerwers. 

An flerd of catrel;z Troupeas, bayde, bar- 


. ilipoorlles pail, berpail ; Greggia 
beftic.; 'G 
'A Cow: Hed, Neat-heid 5] Bouvier , 


*. wacky ; Vacc Licros VACCalo V aque- 
'F8, * 

A. Swine-Herd ; Pordhier 5; Parchero ; 
Porguere. 


A Shcep-herd ; Berger » paſtrur ; Peco- 
_ paſtoce ; Zagat, ompſere 3 panade- 


A'Chief Herd main; * Narreequir; Ca- 
po depaBeny: of RPRnE mayoral , ga- 


Ces tio; Out, 00), efcoute ; 
Udo, ns » extendids. 

paticntly; Exarce; 
Udito: ere, perferamente ; Oy - 
do de todos punto. 

To Hear ; Owirs £conter, oretller ; Udire , 
aſcoltarc', inwtndete ; Or , eatender, 
eſcuch at. 


| To Hear paticn:ly 2nd perfc&ly ; 3 Exat- 


cer ; Udire, artendere favorabilments ; 
Eſcuchar fevorablemente. 


| To Hear boch fides; Partir les ereilles; 


Aſcoltar* ambedue parti ; Eſtutber en- 
&.2mbas partes. 
- Ouz-dite; Udita, relatione , 
Trumore; Oyda, relacion, rumor. 
A Heater ; Eſcoutewr, auditeur, audienci- 
of þ Aicoltatore z Uditorc ; Odor, ; e(- 


The Hearing ; One, ouyt, © ouir, auditi- 
on, wdience;, L* udito; El ozds. 


Hearing 5 Eſcontant, ozant ; Udendo, aſ- 


colrando ; onexdos eſcurhanas. 

Ar a Hearing, come r0 a hearing ; AP Au- 
dienct ; Audicnza, 4 Vaudicaza; AB 
audiencia, 

Of Fi Wearing property; Auditif ; Udibile; 


A Hearing graciouſly and perfectly; Plein 
,aucemat ; Audicnza favorable; Au- 
þ favorecible. 

Thick of hearing; Seurdaſtre , [urdaſire, 
dur > oreilles ; Duro d? udito; Algo 
ſordo, dur0. de ogdes. 

To be thick of Hearing ; Ouir dur; Udi- 
re dutamente ; Oyr con difficult, 


—— 


Her- 


OR An Cn DC yr mas 


eur, prefter  oreille @ ; Aſcoltare z E/-, 
cucbar, extender. 

Hearkned ; E/conte, ous, wry , ecconſic ; 
Aſcolcato, inteſo ; E/cuchado, extehds- 


do,” 

A Heackener ; E/cArcur, oreilleur, accou- 
ſtewr; anditeur ; Aſcoltatore, incendico- 
rez Eſcuchxdor, entend:c dar. 

A Hearkeniag; Eſcoutement, accaniimcer; 
Alcolcamenco; Eſcuchamients. 

Hearkening ; Eſcoutant ; Aſcolrante; E/- 
cachanto 


A Heazrſc; Censtaphe ; Ccnorafioz Cexo- 
1afo, mortwarts. 
A Hearſe-cloarh ; D/ap mortuaire ;, Co 


pertoio del © mortuario ; Cobertor del , 


#o twario. 
The H-arc ; CEnr, caeur ; Cuore ; Cora- 
For. s# - we 
A Great Heart ; Grand C&ur;, waga anime; 

Cuacecarragiolo ; Graz Eaſe 77 


A latte Heart; Cenret, pets car; Pultle 
lanimo Puſtilenimo, flaxs. 

Full of hear: ; Animenx, cordialenſe ; A- 
aimoſo, 4eorragios ; Brioſo, Magaani- 
mo, re(uclie. 

To have the Hearr to doe a thing; Ofer 
faire que'que choſe ; Havyer* animo ba- 
ſRante a fas qualche cola; Tener gana 
paya baxer algo, 

By Heart ; Par c&ur, par memoire ; Mc- 
muorirer ; ; Por memoria, 

Sick, or ill ar che Hzare; Aceeure ; 
carato ; Acoraconads. 

Our of H: :2iT; Halbrenne, ballebrenne ; 
Veaurto meno, perſo PanimozDeſalenta- 
do, deſanimado. 

A Sweetheart; Ami, amie ; Amaroſa ; 
Amiga, abarragauada. 

To grow Heartlels ; $S* avachir ; Diſani- 
wark; Afrzeſe, enlerdar, 

My Sweet -heart ; ; Mon petit cEur, mamie; 
Amica mia ; Amiga mia, bermana. 

A lictle, or young {weet- Heare; Annette; 
Am:cherra ; Amzgeita. 

Hearr-comforting ; 3 Cordial , cordinque ; 
Cordiale ; Cordial. 

Heartseafle ; Heybe.clavelee , jacee, mr- 
mus penſees ; ; Giacea, herba de cuore ; 
Clauel del coragon. 

Heart-gricf ; Ceur-duecil; Dolo.* cordiale; 
Peſadumbre del coragon. 

Heart-leſs ; Mnrameux, fuineant, pen'ux, 
Codardo, puſillanimo ; Fioxs, cxar de, 
Puſolanims, 

Heartleſneſs; Faineantiſe, faineance , pri- 
. Planimite ; Pulillanimita , codardia ; 
Counrdia, floxedad, 

The Heart-ſtrings ; Preco-diaux , byo- 
chondres 5 Precandia; Precordia.. 

Stout-hearted,;, Magnenime ; Animoſs , 
magnanimo, generoſo, heroico ; Anj- 
mo{o, brio;o, generaſo. 

o Hearten ; 5 Animer, encourager , lever 
le menion a, accouragers baudiy, eSban- 
dir; Anumare, incitare 3 AVimay, alen- 
tar, incitar, dar axinmo 

Hear ned; Hmm encourage, cordialeuſe, 
Aaccour 
Alent 
do, 


Aca« 


aimed, Bncitado , altvia- 


An Heartening ; Encouragement 3 Rinco- 


ramento; Alentamients, 


| Hearty ; Cordiat, cordialeuſe, affetuenx; 


(7 


wry. Animarto, incicaco ; 


A _TTEERETTIND 


| 


| 


_ With great Heat 3 Ardemmens, _ 


. Hato; Cordil, afitionailo, intimy,; 

Heartily ; De bon bayt , de Gr CExy 
dialement, affefiuenſemern ; d' 
ferro, di buon cuore ; De coils 
trafigs, de buen coragon. ; 

Hearrineſs ; Cordialite ; Cong 


” 


== 
Qt om 


entraiiex, tordialidad. . L - 
Heartleſs ; Deſcourage; Avilito; as : 
nimo, diſanimato'; 4 


A Hearth; Fowyer-; Pw 
cale ; Fogen, bogar. RA 

Hear ; Chadeur, cal:diitt, chal, thus 
oſagſn ea ; ws. 
C ator, 

To 'Heart ; Eſchauffer, chauſfer; ef 
Scaldare; ry - rs 

The Extreme ſcorching Hear of 
Hale, baſl: ; Ardore del Somy 
del Sol, 4 Gag 

Full of hear; Chbalewrenx ; Calorola,, 
focaro; Calxroſp, calenturoſo. <; 


ment ; Ardentemente; Ar ; 
bervoroſamente.' 0p 
In great Heart ; Fort Ch: Call 
mente, feryorolamente ; Ade 
calenturoſamente, 


Heated ; Eſcbauffe, eſcharſ; 
, ſafocers; Calen "4 
3 Bfcbau ement-, = 


> > s Eo — * ke — - 


e, cb age, ef 
pm s et chanffeture, » of 9% f 
Scaldamento ; Calentamients;”*.., | j 
m—— Calfabtif ; ef chanffor ;/\ 0 A 
dan 3 Caltntando. 4% þ ny 
——_ "tuff; Chauſf age 3 = 
Calemtaje, 4. | d 
Heath ; Brwyere, briere ; Campeny as 
Campo de begs, landas, campibay + 
nil, jardl, | 2 Sid 
Full of Heath ; | Bruyertux ; try k 
Brezoſo, brecofo. &. 7 A} 
A Hearh,.or heathic grounds ;;' | i 
Campo apetto, ſterile ; Land 1 To! 
na brezoſa. OS P 
A Heathen; Payen , etbnique;;l all To] 


__, ELNICO 3 Pagano gt 
ihentſs ; Pong, payenaie, Mi 
mſme, -pcianiſme ; Paganiſuo; Þ 
a .{mo. Kf® * 

To Heave: up ; . Lever, haulfer, bar; 
Levaie, alzare; Alfar, wr 

H:avedup ; L-ve, haulſe, bauſſt; 1 
10, alzaro; Levautade, , Ufatogh 
f ado, 

An Having up; Hawulſerie, haul{<hv 
ſage, Levam ento, «fr 03 L200 
tam:ento, al (amienta, ex{ al fant - 

Hzaving up ; Hauſſalt ; Levant; # 
vaniando, al; au and. 

Hzaven ; Ciel, (poeciquement), Oly we 
wh Ciclo, parggiſo 5 Ciels 


wy" Fo 


The Hcavengazer., » LM. Scaiſhy G 
pezon, tappecon JoLce di pelce,# 
bo ae poſed 
H-avenly ; Celefte ; Celeſte; Wt 

Heavy ; Pefant, gourd , lowrd, nb? 
reax ; Peſante, grollo, oncrolo 
roſo ;  Peſado, grueſſo, onderal., ; 

Hceavis-looking ; Halbrenne , in * 
lantholique, morne, adveille; N ll 
nioſo , penſarivo, ſarurnino; WS; 
.peſado, malinconigo, ; ab; 7 


— 


YIiM 


. 


Te 


Z 
1 


| Hedgr-makiog ; Hayeſon ; Sicpamento ; 
| Crrramurngo de ſeto. 


H 


_ 


H 


H 


[I 


» 
= 


| To make Heavy 3 Aggraver, appeſanter , 


| -1oftarſe'; 


' To be Yeavie 3 Se melancholier, s*adonloir; 


— 


, «pplommer de ſommril ; Actri- 
tare, faſtidire , aggravare 3 Atriſtar, 


A making H-2VY 3 Appeſentiſſement , At- 


| :criſtamento 3 Atriftamients. ; 
Towns heavy » 5* appeſentir, 5* atriſter, 


mmer 5? atirifter;Artriſtarſe,mo- 


#4 Adriſtawſe, enfadarſe. 


fe , contriſtarſe ; Congoxarſe , 
anguftiarſ” peſarſe. 

Made: Heavy; Aegrave » appeſanti ; Ar- 

rriſtaro,olorio 3 Congoxado, angufti- 


Bb ; Prſamment , lou-dment, groſſe- 

| - ment; Groflamente,pelatamente; Prſa- 

To-rake- Heavily ; Se marnr 5 Dolerſe, 
riacreſcerſe, ſpiacecle ; -Leſarſe, 


| Heavinels ; Peſan eu”, triſteſſe, marriſſon, 
 mulancbolie 


| 
| 
| 
| 


ie; Triſtezza, noia; Trite- 
adumbre. 
Ee Heavin:ſs; $* adolorer, $*a- 
. ular, 5* adoulourer ; Noiacſe, redi- 
aſe, ſcompigliarſc, diſcomporfi; De/- 
cemponerſe, peſarſe, enfadarſe, 
Hebtn yood;-Hebene ; Ebano; Ebeno, 


Hcben«likc, made of Heben; Ebene ; E- 

| banato;\Ehenedo. 

AnHebrews at Jew 3 Hebrieu; Hebreo ; 
Hebre#, bro. R 

| An Hebrewiſnt;- Hebraz[ame 5 Hebraiſino } 


| Herein 
A_Hecatomb,. or {acrifice of an hundred 
- Bullsg, Heratombe ; Ecarombo , ſacri- 
_ kcipdicemo buc ; Hecatombo, ofrenda 
de Gen bueyes. 

Au Hefickague ; Fiepre beftique ; Feb- 
bee crtiea; Calentare befict. 
Sick-of an HeRicke 3 HeftTique; Febbroſo, 

heftics; Heftico, calenturo/o. 


A Hedge 5 Hoje, baie ; Siepe 3 Seto, ſo- 


* Ts 


ToHedge ; Hyper, baier ; Sicpare, inſic- 
-pare'; Cercar de ſeto. 

Tofledge in; Pargquer ; Circuire , cin- 

gere, ciicondare de fi.pe; Ceircar de 


ſets. 
A Quick.ſer H:*dge ; Haye vive; Siepe 
' Viva; Seto 2:90. 


A loube, Hedge-crecper ; Cagnard, ag- 
nadur, an advent urier vagabond: ito- 
©,infngardo; Le do, bolgazan, pica- 


F--.2 
A HedgeShoge ; Poreerſpingberiſſon; Ric- 


Gio, pores ſpinoſo ; Erigo. 
z Arbres marmeaux ; Arboſ- 
, cellidi fhepe ; Arboles [ettales. 


A Hedge-whore ; Caignardiere, cantonnie- 


- re, laudiere;, Piroca, cantonera; Lerda, 


.'-pieares reveavere. 
Tedged ; Hg; Sieparo, iofieparo z Cer- 


. Eads, rodeado de ſeto. 


| Yedged in 3 Pargre; Infiepato , cinto, 


Om ———— 


tes di Siepi; Rodeado de [e- 


| Alledger, or hedge-maker; Hayeur z Sic- 
| + patore ; Serador, 
| tedging-rime; Hyjeſon ; Stagione de 


| © Kepare; Sazon de ſetos. 


AH ng Bill; Rjweran, ſapette ; Stro- 
mento da fiepare ; Hierro de ſetos. 


| He ; 11, lay; Egli, coluy ; El. 


— 


Heed ;- Adviſement ; Aviſamento, caute- 

| la; Caucon, prudencia, avi(o. 

To take hced of ; Garer, ſe donncy, garde, 
prendre garde; Guardaiſe z Temr £u- 
enta, guarda;ſe, , 

Take heed, rake heed ; Guare , guare ; 
Guardi, guardi ; Guarde, guarde, 

To Heed; Aviſer, obſerver, adviſer, prex- 
dre garde 2, garder, marquer ; Offerva- 

. re; Obſervar, mirar. 4 

Nor to Heed ; Nonchalow ; Traſcurarſe , 
negligere ; No tener cuenta, 

Hleeded ; Obſerve, marque ; 

. Obſervado, mirado, 

Not Hzeded ; Meſprise, nonchalu; Traſ- 
curato, omeſlo; Negligido. 

A Heeding ; Animadverſion ; Avertimen- 
ro ; Adwitimiento, 

Heedtull, or heedie ; Accort, advise , a- 

.wvise, attentif; Auveduro, ſagace, avi- 
ſato, accorto; Aviſado,prudente, ſagax, 
cauteloſo, recaiado. 

To be Hzedlefſs 3 Neglger ; 

, No tener cuenta. 

Heedfully ; Accortement, adviſement, a* 
viſement, attentivement ; Sagaccmen- 
te, accortamente ; Cauteloſamente , a- 
Viſadamente. 

Heedleſly; Neg ligemment , nonchalam- 
ment, nouchalemment; Traſcuratamen- 
re; Neg lg entemente, 

Heedfullneſs; Accortiſe, aceorteſſe ; Ac- 
cortezza , lagacita; Cantela , [agaci- 
"ih 

Hcedleſs ; Maladviſe, malaviſe, mefþri- 
ſant, negligent, uonchalant, ' nouchalent ; 
Precipitoſo, traſcuraro ; Mal aviſado, 
poco cuerdo, precipitoſo. 

feedleſneſs; Meſgarde, negligence , non- 
chalence , nonchalance; Traſcutagine, 


Offervato ; 


p r 
Negligzre ; 


negligenza : Negligencia , deſcuyda- 


do, deſcuyado. 

The Heel : Talon; Il calcagno, il gar- 
rerto ; Calcafn, talon, carcanal, 

To trip up the Heels, or die ; Paſſer out- 
tre, treſpaſſer, mourir z paſſer le pas ; 
Trapaſlare , morire ; 1Trafpaſſar , m0- 
Yirg 

To trip up ones Heels; Renverſer, Ro- 
veſciare; Traſtornar , retornar , enve- 
ſar. 

The Heel of a Cock ; Argot ; Lo ſperone 
del gallo; Efpulon. 

Our ar Hzels .or in debt ; Noye en debtes ; 
Saprafatro de debiri; Hondido en deu- 
as, gran deudor. 

A Horſes flinging our with the Heels; Pe- 
dates; Pedali; Golpes de cavallo, 

Heere ; Icy, en ce lieu, ca; Qua, qui; 
Aca, aqui. 

An Heifer ; Genzſſe, borrette ; Giovenca ; 
V aquiila, vaquina, 

Height; Haultenr , altitude , baulteſſe , 
bauteſſe; Altezza ; dltexg, celſeiud, 
eminencia. 

Heinous ; .Nefande, flagifieux ; Netando, 
infando, facinororo, ſciagurato ; Faci- 
zorofe, grave, 


, An Heir ; Heir, beritier z Herede ; Here- 


dero, eredero. | 

An Heir female ; Hoir de quenouille ; He- 
rede femina; Heredera, bembra. 

He irdom ; Hoirie ; Heredita ; Herencia , 
beredad, eredad. 

Heir-looms , or goods that come by in_ 
herirance ; Biens avitins ; Bient im_ 


; mobali.; B:enes imudables, | 
Held ; Ter, obſerve, auſſi, occupe, ( par- 
ticipe du werbe to Hold ) 
perfeft , I Held, ye tenoy, 5 obſervoy ; 
Tenuto, ooupato ; Teazao, poſſeydo, io 
teneva, yo tema. , Sz 
Held up ; Souſtenu, appuye ; Soſtenuro, 
apoggiato; Sotenido, fupportado, apoy- 
ado, | 
Helicampane ; Exule- campane , ſunlnee , 
caulice, berbe de P aune; Enula cam- 
pana Ingle compana, . + $ 
Wild , or field Helicampane; Enule 
champeffre ; Enula campeſtre ; Inols 
ſelpaje. 
Hzliotrapie ; Heliotropie ; 
Heliotropio, 
Hell 3, Enfer, averne; Interno; Infierno, 
el abiſſo. ES. 
Hellebore ; Helleboye., elleboye , veraire ; 
Helleboro ; Hellebeys. Wrg? 
Black Helleborc ; Yeraire noir ; Ellebo- 
ro nero ; Helleboro negro. 
Baſtard black Hellebore ; Obre, patte de 
li1n ; Picde de leone ; Pie de leon. 
Helliſh; - Infernal , avernal ; Infernalc ; 
Infernal, diabolien., *© 
The Helm, or rudder of a ſhip 5 Heaume , 
heaulmiere, buaume, go 4, Timone 
della nave ; Governal, el timon, | 
A Helmer; Heaume, heaulme, armet, ba- 
billement de tefie; Elmo, clmetro, ce- 
lata ; Aimete, yelmo. | 
A ſleight Helmer ; Cabaſſet, cabacet; Ca- 
pacere ; Capacete. w— 
To pur on a Helmert ; Heaumer; Elmarſe; 
Yelmarſe, | | 
Wearing, or armed with.av helmet; He. 
aume ; Elmato ; Yelmado. 
Helmer flowes ; Napel 3; Lampezza ; 
Lampaxo, | | 
Help ; Aide, fccours, expedient, aſiftance, 
ſubvention, adminicule, allege, allege- 
ance; Ajuto, ſocorro, affiſtenza ; 4yu- 
aa, afſiftencia, ſocorro,, __ 
To Help; Aider, ſecourir, faire efhaulc a, 
aſſiſtex, [ubvenir, accammoder,. allegcr , 
uruezr ; Ajurares aſſiſtere, ſocorrere; 
Ayudar, aſjsr, ſoc orrer, \ | 
Helped ; Aide, effi(te, ſecouru, accommo- 
de, allege , ſurvenu ; Ajurato , ſoecor« 
ſo; Ayndado, ſacorrido, afſeftidog .. 
An Helper ; Aide, aſiſtant, auxiljatenr ; 
Aſliſtente , coajutore; Socorridar,' ayu- 
dador. _ 
Helpfull ; Seconrable ; Socorribile; 4yu- 
le, 


Eliotropio ; 


Helping ; Aidant, ſecourant, aſſifaxt ; A- 


juranre , ſocorrente;z Ay » ſacor- 


riente. +2 
A Helping to bear ; Allegement z Surve- 


nement; Ailegerimento, ſcaricarmenro; , 


Aliviamento, gerimient. | 
A Helve; Manche; Manico , impugna- 
tura; Pufin,, cabo , empuiladura. 
To ſhake in the Helve ; Brazſler au man- 
che; Scuotere n:1 manico-'; menear , 
bimbrar en el puino, © 


'To Helve ; Emmancher ; Maaicare; Ems 


Helved ; Emmanche ; Manicato ; Empu- 
ado.  whi_gt 3 

A Hclving ; Emencheure; Manicamen- 
ro;  Empuſiamiento, | 

The Hemeroydes; Hemorrboides ;, Meri- 
& ; Almarranas. 


ah. 


ul years 
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} Hemmed ; Orle , ourle ; Oclato ; 


; Bafard 


— — — 


——— 
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An Hemicycle 3 addogete, anſe de pmni- ; Of, er belonging —_—_— Galineux, , An Hermirreffe; Hermitreſſe , Ereniy | ll! 5 
ef; ſe;  Bemiciclo, | Gallinoſo;z Gallinoſo, femiina-; Heyemita bembra, * WA 
An Hemiſphere ; Hemeſphere Hemisfc- A Henne. harm , or white kite ; Jaw le | An HermodaRile ; 3 Hermodadte ; Eras af 
ris ; Hem; banc , 0:{eau "Ge S* martin ; Nibio datilo ; Hermodattilo, ap 
Hemctock'; Cigne., la mort aux 0101s ; biancho; Milan blance, Heroicall ; Hero:quez Heroic, kgs, 'AF 
Cicura ; Crguta , cafigheja. A Henne-houſe ; Gelizwer, poulailler , cclebre , magnanimo ; Loy i 
The H:m of #Gatmenr; Oile; lihere , poultey ; Gallinaria ; : Gallinaria. heroyco , glorioſo, WA, ' To- 
oe b- ourle ; Oclaturz ; Orlatlu- Hen- bane , or Henne-bane ; Hanebaze , | A Hern , or Heron ; Herown-, Aivongte, Mr 
naive , juſquame , buſciame', by- ror ; 'Airone ; Garg.” = {| 4 
A Hes Hem ; Ofrlet'; Ocletts; orbilla, aſcyam: , mort aux 'oiſons , Hioſcia- | A young Hern , or Heron Heim, =” 
mo , jaſquiamo z Inſquiams » wvwele- Aironerto ; Garguel as A] 


rtvete 
To Hem; Orler , ourler , ourele? ; Or- 
lare ; Orme. 
To Hem-in;” Frirebarrieve &, parquer, en- 
clorre ; Chiudere , clorre ; Incluyr. 
Or- 
lido. 

Hemimed i in; P:rqut ; Chiuſo; Incluy- 
ao 5 orlado, - 

A Hemming ; Orlement , orlure; ; Ocla- 
mento ; Orlamento. 

Heap; chathre , chanvre; Canayo, ca- 

neva ; Cafiaſo. 

Tobear Hzimp.; 3 P:xleter dw ehanure; Bar- 
rer il eanapy ; Biir cafiams. 

Hemp; Ehanurt , ſalvage ; Ca- 

napo ſalvarico; Con ſetuaje. 

ork 3  Hempy , Hemp” ; Cranu- 
= 15"*3 nd, Cafizm/ſ(0. 4 

An Hemipett cloſe or H-mpyard ; Cha- 

; No, eb#vviere K thaveniere ; Ca- 

3 Caftrme'o. 

Hem- ſeed : Cheneo; Semenz a di cana- 

po; Cihanion , fmicnte del cahime, 


A Hempen ſtaulk , of ſtemm; Chentvet- 


te; Canipatoio ; Tells del cafuama, 
The rind , or peeling of Hemp;" Teille ; 
— del- canapo; Peladuia del caluz- 


A Hen, of Henne ; Poule, pulle , geline; 
Galina; Galina. 

Hennes ; ; Pollame; - PoBos. 

A lirrle H-nne ; Gelatirhd ; Gallinerca 3 3 
Gallnitas *: 

A Ginny , or Batbary _—_ G-line a” 


Afrique; geline #@ Ablique , gelinore 
Fed Gillina de ouinea; Gal- 
ling de Afriex, 


A licle fl Henne; Poxle nonnette; Po- 
* laftra ; -Polfanca. 

- A Moor-henne ; Ponle erieſche, poule a 
eau ; Gallina aquatica 3 GaZink gel 
atna. 

H Young Henne ; Poulette ; Pollaſtra; 
Polanca. 

The-Sca-herine ; Poule de mr, poular- 
de - Gallinz marina ; G.llina del 


A peeled wood Henne; G:l-notte de 50is, 


- geline « de bots ; Gallina del boſco; Gal- 
'" Lhta del bi qute. 


--Agrear Kentith Henne , or Henne of the 


ame : Poule lombarde; Gallina gran- 
Fa Gallina grande, 
A Peatherine 3" Paoith: ſe; Pavona: Pa- 
UC. 
A Turkic He#ne; Poule & inde; Gal- 
 linad' india Gitlita delas indius. 
A Henne-roft; *Touc, petinier » poulaul- 
ter ; Gallinaio; Gallinaro, 

A Hzniie AteMler ; j>n belite, guenx, Va- 
gabond ; Vagabundo ; V agamusdo , 
picaro. 

A Henne-turd ; or Hennes dung ; s Fjens 
ae prute ; 'Cogarura de gallina, Excre- 
mentos de la gallina, 


0; 
Yellow Henne-bane ; Petite nicotiane , 
Petum femelle , Fava porcina ; Felt 
no amarulo. 
H:nnes foor , 


or Hens-claw; P eddege- 


line ; Piede de gallina z Pie de gatli- _ 


na, 

Hen-bit , H-=nne- bir ;  Morgeline , beybe 
au Mmoineau , mus vais oe ; Margelt- 
nz ; Mor jelins, 

H-nce ; D* ici, bors 'd ity ; Via, tuor di 
qua ; Fuera de aqui, 

Hencefor th, or Henceforward; D*icy 012 4- 
vant, do, eſenavant ;' Pour Vavemr, > 
ores en avan'; Per Vavenire, di qua a- 
vanti; Por lo veniders » por Cl ave» 
ni, 

A Hench-man , or Hench- boy z Page a 
bonneur , qui marche devant quelque 
ſeigne ' de grand antborite ; Stafficre 


& honare ; Page de honra, 
A Henne ; 'Geline 3 Gallina ; Galli- 
#4. 


Henty ; H ny; Arrigo; Enrique, 

H-ps (or hauthe'n berries; ) Serelles ; 
Grappe de: ſpina bianca ; Majuelas. 

An Herauld ; Herawult , Heraut, Araldo; 
Aratdo \ feraute, 

H:raulds ; Officiers  armes ; Vfſiciali 
d* arme ; Officiales de armas, 

An Hetb ; Herbe; Herva; Terua. 

A Herbinget » Pokyvogent ; Provedito. 
re , camerlingho ; | Apoſentadoy. 

Here ; 1a; Qua » quiz Ach, aqni.. 

Hereafrer 3 Cy apres , pay C epres , On a- 
- of Di qua avanti ; De aqui adelan- 

» por lo venidero. 

he and there; Parci par li, gar a, 
Ow * abu qu” aba, * cahin cabau, Qua 
ela, 4'2y aculla. 

Heretofore ; 3 Att patravant , ty-dewant , 
jadis , autreſois , yaravant ; gli anni 
a dietto , 11 cempo paflato; Los afivs 
alras , denanies, 

Heredirable; He-cditable, herttable; He- 
reditabile ; Heredable. 

H:redirarie ; Heredetaire ; 
Herediterid, 

An Heritage ; : Heritage » beredige , 
ne; Heredira}, heritaggio 
cia , beredad , patiimonio. 

H- refie; e; Hereſtc ; Herehia; Hereſea, 

An Hererick ; ; Heratique 3 Herereico ; He- 
rerico. 

Turn'd Hererick; Rendu heretique, Apoſta 
ra, Farrs hererics; Apoitatebuelto berc- 
tico. 

An Hermaphrodite ; Hermaphrodite, An- 
drogyne , fan Femme » garſon- fillette , 
maſl--femelle ; Hermafrodira ; Herma- 
fredito , miſteiw. 

An Hermite, Hermite , ermite ; Heremi. 
ta; E emitg, . 

An Herwirage ; Hermitage | erMitage; E- 
remitaggito ; Hermitaye, 


Hereditatio ; 


hoi- 
3 H eren- 


A H:ronchawk , or hawk for » Haw 
Fauicon heyonier » Ons baironnier; '\, 
-con* aironero ; Halcon de gargas ths 

A Hern-ſhaw , 'or ſhaw of woodi wh 
Herns breed ; Haironniere; Aire 

Boſque de gar fas, 

A Hzrons neaſt , or airy 1 Sven, 
Aironeria ; Garceria. 

Hernes-bill ( herb Y Bec 4 ban 
Becco d? airone ; Pico de gargay « | 

A Herring ; Harenc , barang ; Arey 
arengha ; —_ » alache, 

AGrear , far full-row*d 


Yenc un gras; Arengha piana; 4 


A <Ano——HN _ Hayenc gueſt ;' tin 
gha qua; ai enque mar cbhe;* 

A ted Herrivg ; Har anjor , nay 
baerenc de la nuift , bavenc ſar 
ſturet , aranſor ; Arcngha di-- 
Aarengue abumado. . WI 

Herring-teaſon; Harangeſon ', "bings| 
ſon ; Stagione d* arenghe z 59 d; 
barenques. 

Of, or belonging , or like unto 2 
ring; Haranquier ; Areogien tw 
quero, 

A Herving celter , ſhop, > 
rengerie ; Bottega: de arcnghero7W I! 
enda de harenquere. $f 

A __— Harangiere , þ 
Areng iera 3 Harenquerd, © 

A Herring 'Sellers trade; Harengene 
rengheria ; Harenqueria, © * 

An Herteroclite , or wregular word 3th 
teroctite ; Eccrocliro, irregulas; i 
teroclito, 

Hefiration ; Heſitation 5 H:faratios; 
Heſitacion, ; 

Hether ; 1c, Qua; Aca, 

Herherunto; lujques iy ; Fins ua 
Haſta agora. in 

T&@ Hew , or cleave ; Hather 
re 3 Rayar , Cortar, 

To H:win peeces ; Fracaſſer ; 
are ; ; De/pedat Car. 

Hewed , or Hewen 3 Hache ; Ting 
Coreado X Yejads., "of 

Hewed in peeces; Frataſſe ; | 
to; Deſpedacado, * , — 

An Hewing ; Hachement 3 Trin = 
ro; Taji emiento. 

Hey- -paſic , and repaſle ; Poſſuſi 
_ de baſtelenr; ) Paſſo reps 

fo 0edv- — 

An Heyter; Genifſe ; Giouendt"} 
quitla , P aquiz, 

The H: ckock ; Hoguet , beg 

gut, boſquet , [englot * ys [exp 
Janglot; ; Singhiozzo; Mo, 

ds. 
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To Have rhe Hzcock- ; Hocqueter'y 1 
queter , ſany/otter , ſerglout! » 
giorey ; 'Singhiozzare ; 3 Hipar. 

One thar haih rhe Hickock; —_ 


4 
—_— —— 


” 


YiiM 
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Hiparore. 
Bind) Force ,tercot, pic, pic 
Sorce d* uccelio; Grunero de 


| i 


A Hide #n Cuir, panze. peanz Cuoio ; Cue 


: WI+ Hides; ®audritr, baudroy- 


bage ; Acconciare il cuoio de 
; Adereger cuero Vaquino, fur- 


eather dreſſed B:u- 
3 Cyero furti- 


Los cavcrous, as he is hide- 


Ie car lay ticns;, Egli cſcallo; | 


io ; Cecher, muſſer, tapir, *reconſer, 


[F 


worir, afcoiuer, obfſcur- 
paiſier.; Naſcondere , co- 


Le Eſconder, cubrir, 06- 


laitar, jun, foladar. 


Thy: over Gr Aﬀfubler ; Aﬀa- 


hace; 4: yagher, capris, 600: Jar. 


; pid, or hidden 3 Caches Fap;Meux,, blots , 


'S! 


abfcon g,abſconſe,ab[trus, 
a, accule, orc:cltey affuble ; 
claro, occulraco, Coperto z 


ra IA 
a ſport ; Le jeis de capi- 


> cligne muſſel; 
were de pa wiemps, 
Jos *S up ſe cacbe pour wore 


#3 gutres'; Micalaneazen ; 


mms Cache, m/76,tapi accouve,  Oc- 
inlt, wen 6, afuble ; Naſcolto.z £/- 


| ; Cache ; Cantor? ſccre- 
- wz wz Jipcan ſecreta, eſcondrijueto. 

Hidden'y; Ex 6acherie, otcultrment 3 In 
- [ceuio; A efcondsdas, 4 buriadillos, 


GLECE: C. 
A Hider; Cacbenr, accultatcur ; Naſcon- 
Sag :more oocultarore ; Eſconds- 


; Cachemen, tapiſſcment ,*recon- 

p, abjcouſement, occultationgpalita- 

fangs pation ; Naſcondimenro , cela- 
0009 3 ; Eſcandianiento 2 occultamien- 


Likdng bl or place ; Cache,cachette 
! majette, maſſe, mt 3 *Aſcondi- 


I yea, 
Try ( [EDD Aﬀubblage , 


Aﬀubamento 3 Abrocha- 


5 Carb, catif, palliatif; Naſ- 
3 E condirndc . 
Hideons; Bideax, efpou ventable, borrable, 
rn Terib __ ut her rg {paven- 
ESþ mmtable, terrible ; 


F=a" Tf tn; mene , borriblement ; 


ventblamene ;  E [pqntablen! ee. 

_ Hidewr, borriblets . Terrie 
awwre Horror 
[wake or make hafte ; Se _. 
> arace; Appreſſurar » dar 

-; 


Es Spedito ; Apreſurads. 
carchic ; Higrarchie ; ; Hierarchiaz 


z ay bavlt, a6; Alto; Alto , 
ye 3 En Ex Gault #5, wont; 


Sorte 


To be High in the inſtep ; Faire le haul- 
tay; Faih alriero; Haxerſe altivo. 
High- minded ; Hautain, bault an , haul- 


[ares hauſſc#re, acreſte, ſuperbe, 01gueH- | 


leux ; Orgogliolo , altzero, ſuperbo ; 
Sovervio, alirys, 

A High place : ; Haute, place baute 3 Luo- 
go ſublime, ako; Lugar alto , ſublime, 
eminenie. 

A High-haw (Bird; ) Becqueto, brſcbe- 
bo:s, oriot, oriol; Beccherco ; Paxaro 
boceal, 

Highly ; Hautement, vaultement , haut ; 
Alcamenre, ſublimemente ; 'S Altamente, 
ſubidamentey 

Highneſs; Haulteſſe ,, bauteſſe , alteſſe ; 
Alcezza , celfitudine ; Atiexa , celft- 
tud 

A High raiſing, or lifring; H«»ſſage 
Levamentsg in alto; Levantamiento en 
alto, 

High-walled ; Hault-muie ; Alco mura. 

to; Alto murado, 

Highr, or height ; Hauteur ; Alrtezza; 
Alti ud, alteza, 

A Hill; Mont, morFagne, coflau, montag- 
nette, montaigne ; Monte, monragna , 
colle; Monte, montana, ſierra, 

An Ants Hill, or Mole Hill ; Fourmieze, 
founidie z Formicaria ; Hormiga- 


A Hillock, or lirtle hill ; Monticule , jec- 
tite montagnette, boſſe, monceas de terre, 
mont- joye , motte, verruque , pelouſe ; 
Monrecta > montagnetta ; Moulecil- 


a. 

The Hilr of a Sword; La garde une 
eſpee ; La guardia de una ſpada; Gwar- 
necion de una eſpada. 

The Game Ainch. pinch and laugh nor; 
Pinſemorilte ; Sorte di paſlarempo; Ge- 
#er0 de paſſatiemps. 

A Hinde ; B:che; Cerva; Cjerva. * 

A Country Hinde, or Labourer ; ; Cageris, 
Paedgris , magnan , magnant ; Conta- 
dino, Giornalero, ) laorarore; Labra- 
dor. * 

A Hinde hired for time of harveſt ; Cal- 
wvanier , calvaimer ; Operario d* a- 
goſto a chiudere le biade nelle rezze ; 
Peon , jornalcro dt agoſto. 

The Hind deck of a ſhip; La powppe z Po- 
padinave; Popa del navio. 

To H nder; Empeſcher , endommager , 
incommuder , nuire , obſtacler ; Impe- 
dire , impacciare , incommodare , 
tmpedir , eftoruvat , incommodar. 

Hindered ; Empeſche , endommage , 0b- 
ſtaque; Impediro , inapacciato; I1m- 
pedido , eftrarvads, 

Hinderance; Detonrbiey, | ftacle,empeſche- 
ment ; Impedimenco},” oftacolo ; Eftor- 
v0 , impediments , obſtaculo. 

A Hinderer ; Lui empeſche 3 Ou Incom- 
mode ; Impedirore , Impacciatore - 
Impedidor , eftoruador , interrumpi- 
dor. 

A Hindering , or Hinderance 5 Empeſ- 

| chement , incommodite , obſtaclement ; ; 

 Incomodita , impacciargento z Eſtor- 
vamierto , encomodamients. 

The Hinder part; Le derriere; La par- 
re di dietro; La parte traſera, 

The Hindermoſt ; Le derniey de fous ; 
Fulrimo di curri 3 El poſtrero de t0- 
dos. 


The Hinges ofa dore ; - Les gong d* ye 
porte , pivot , ta penture > une porte 
GuerTio di porta ; Puicio , goſues © 
fagra. 


| Quite off the Hinges; pallebrenge, meſ- 


bingonde , hors des gonds ; Sganghe- 
rato ; Puerta deſgs) 


| To the off rhe Hinges ( wr imparienc , 


&c. ) Sortir aes gonds; V ſcice de gan- 
gheri z Dexzgorna: ſe, . 

The Hip; Hancbe ; Anca, alone, fi- 

. ancho, Ana, cadepa 5 galon , ue- 
dil. 

The Hips ; Les baines ; les Coſtes , les 
flancs entoe les coſtes et la banche ; 
coſtati , fanchi cra le coſte & Þ. anca; 

MM... Z _ coftadas. 
ump , Or won Hanches mpufflet- 
4; 3 Coſtati groſſi ; CofFages of 
os. k 

Great Hipped 3 Hanchuz Ancazo aflai ; 
Muy ancado, 

Hippocras (wi ) Hypocras 
Vino dolce Kor be a _—_ lads, 

_. Fompueſt, 

o Hire; Lower , fipendier z Allogare 
afficrare , Alquiler, 4 


Hire; Lowiage ; Allogamentq | 3 aficro; 
Aiquiler, 

To Ler out tohire ; Aloyerz Dare ad 
affitto ; Ar rendar, 

To Hire one co do his- work 3 Marthatt- | 
der la peine d. aucum ; Aconincg: col. 
operario; Concertar con el ohirador. - 


Hired; Lowe , flipendis; Aﬀactaro, fala- 
-— 2 allogaro;z Aquilade> , Salo 


An Hired horſe; Chewal de leiiage., - bat- 
uy Cavallo Pigionato; Cavallo a{9ui- 
A Ps 

A Hirer; Lowaver , gw” Afficraro= 
i; Alquiladox. 

An Hiring ; Le#age ; loage. ; : Pigione , | 
affitro; Alquiler , arendamicuto. © 

A Hireling ; Merccaaire , "ftipendiaire , 
Aipendie ; Mercenaria , Mipengiario ; 
M-rcenario , ti: endario, 

His; Sor , ſa , fien; Suo; Suyo. © 

Hope; Hiſope, byſſope 3 Iſopo * ; Hy- 


To Hills; Siffler ; Fiſchiare 4 
chiller, 

Hifed ar ; Jo AL ; Fiſchiato ; S$y/uado. 

Hifling ; ant ; Fiſchiands ; 3 Sylvan- 
do , chillands. 

A Hiſling ; Sifflemeat ; Fiſchiamento 3 5 
Sylvamients 

Hiflingly ; S1fflamement ; Fiſchiamenre; 
Sylvantamente, 

Fits Hoxiſcht, note de filence, paix; Tac- 

; Calla, 

An | Hiſtoric 3 5 Hiſtoire ; Hiſtoria ; Hifto- 

Hiſtoricall ; Hiftorial; Hiſtorico ; Hiflge 
rico, 

An Hiſtorian , hiſtoriographer, « or writer 
of Hiſtories; Hiforien , bifte1; Pe 
Coroniſta,hiſtoriografo; Coroniſt 
foriador ,  annal'fta. 

To write Hiſtories ; Hiſtoriey 3 compor- 
re hiſtorie ; Componer annales , bifto- 
ries. 

Hither ; eng, ity , cy,2 ee lieu 3 
Qa, qui; Ac, aqui, 

Hicher and thicher ; ca& la, defacr 
de li ; Quacrla; Acid & aculls, 

Hirther. 


as; 


Syluar , 


—}_ —s ll———— _— 
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Hitherto ; Insqw* ici , juſques ici, fis- 
qu I preſent, juſques i preſent , Fin” 
adeflo; Hoſta agora , aora, 

Hirherwards ; ers ce liew , wers i); 
Verſo qui ; Hagia aqus. | 

To Hit; Ferir , frapper , toncher , tap- 
per , taper , afſencr , e; Feri- 
re, rocagre; Herr , tocar , acertar, 

To Meeviolently againſt ; Hewrter , bur- 
ter ; Spingere ,- urrare ', fcontrare ; 
Abartar , tropellar , topar , encontrar 


con j a. ” 

| A'Hit; Attaindte , attainte; Tocamen- 
ro'; Tocomiento, acterto. 4 

Hit; Ferw , frappe , touche , alſene, at- 
 fainft ; atfaint; Ferito , tocato ; Hc- 

| vido, torads, arertado. 

Violenely hir againſt; H-wrte ; Vreato , 
ſpinto , ſconrrato con violenza; Toca- 

0, tocado vielentemen e, 

Hirs ; Hew#tis, wrtt, ſpinte ; Incontri 
Topetones , encueatros , encontrones , 
rempluxones' empeliones, 

A violent Hitting againſt ; Heurtement , 
beurtis ; Veco violenro ; Rempuxon , 


An Hirring or hurting 5 Aſſezement ; Fe- 
rimento , \ piagamente ;, Herimicnto , 
acertamiento, i, 

Violent Hiring; Harrtame 5; Vriando ; 
rempuxando , tocando con wiolencia. 

A Bee Hive; Rucbe , catoire; Caſerta, 

j - - Sughero, cupvio , clauſtro de api; 

1 colmena. ; 

A little Hye ; Ruchette ; Sogheretra ; 
clauſtcetro de api ; Colmenula, 

To Hive , make Hives, &c, Kucher ; 
Far ſugheride api,  Clauftrar gli a- 


pi! ; Colmar: . | 

A Hive-full ; Ruchee ; Sughero pieno de 
-api ;- Colas 

Ho. ho , there; Hola;has; Holi; 014. 

Hoatic ;  Chenut', griſoſtre , griſon » mu- 
cidan ; Camwuro , grigio; Can. 

' To grow Hoatric headed ;-Griſtr , grifon- 
xer ; Divenire canuto 3 Canecer , en- 
canecer. 

Grown Hoary: ; Griſonne ; Diuentato ca- 

- nurog Canecids , encaxecido. 

Hoarie (- or mouldic; ) Moiſt ; Mufh- 
o', rancitoz Abilads, moboſo, rancio- 
ſo , mobecido. | 

Hoaric, as grafſe., trees , &c, wirh-froſt; 
Grefilloune ; Grandinato 3 GranzJads , 
eſcarchado, . 

| To wax Hoatic , or mouldie ; Se moi/tr ; 

Muffaifi, rancirfi, guaſtarfi; Abilar- 
fe, marcbitar/e , mobecer, 

] Hoarinefſe ; Griſonnement , grifonneure ; 
;Canura , canitic ; Canira. 3 

Hoarinefle , or mouldinefle ; Moifſure; 

* Mufkmento , rancimento ; Abilami- 
ento , raucioſamiento. | 

Hoarſc-;: Enroie , rauque; Ronco, ro- 
Co ; Ronce. 

Hoarſely 3 Exravement ; Roncamente ; 
Roncamente, 

To ſpeak , or ſing Hoarſely; Graille? ; 
Raucare ; Roncat, enronquecer. 

A ſpeaking Hoarſely ; Grailleux ; Ron- 
camento z Renonmicento 

Hoarſenefſe ; Enrokere , enroncement 
Roncamenco ; Roncamento. 

An Hoaſt , or army ; Armte, off ; El- 
ſercito ; Exertto,.  * | 

An Hoaſt , or Innkeeper ; Hofte; Alber- 


5 
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et 


gatore; | Hoſte » allogiarore ; Hueſ- 
ped , Duefio , mefonero , Hoſtale- 


The Hoaſt of Heaven : : La celefiielle mi- 


lice; La militia celeſte ; Milicia del 
Fielo, 

A Hob;—or clown ; Piedgris , payſan ; 
Contadino, ruftico; Labrador , rufti- 
co , campezino, Tudo, 

Hob-like ; Rude ; Ruvido; Rudo, rufti- 


c0. | 

A Hobbie ; Hohin , aubere, cheval ir- 
landois ; Chinea , ubino ; Hata, bha- 
canea. 

Hobbie-like ; H+bineux , Vbinoſo ; Ha- 
canoſo, 

The hawk called a Hobbie), Alokettier , 
Hob, eait , obtreau , aubreau , baubere- 
au ; Sorte di talcone; Genero de. ga- 
vilan, | 

A childs Hobby-horſe ; Baſton , ou c<- 
wal de bois a* un enfant ; Cavallo di 
legno; Cavalls de lefig, 

A Hebgoblin, Effrit folet , maſſoret ; 
11 foletto , ſpirico famigliar? ; Trazgo, 
auende. | 

A Hobois; Hault=bois ; Stromento mu- 
ficale; InTromenco de muſica alta, © 

A Hodde bird ; @:feeau , orfcl ; Vecello; 
Paxaro, © 

Hod-man-blind ; Clignemuſſet , clinemu- 
cetto , le jen de _— Sorte di paſ- 
ſatempo ; G nero 'de paſſatiempo. 

A Hodgepodge; Hochepo: ; Guarzetto ; 
Olla podrida, 

A Hogge, Porjc , forced » POurcean ; 
Porco ; ' Puerco. - 

A ſtie-fcd Hogge ; Bacquey ; Porco ſagi- 
oy; Puerco engordado , Cahorda- 

0. 

A Pig-hog, or young hog ; Porcelet,pour- 
cetet ; Porchetto; Porguillo, * 

OfrA2 Hog, like a hog; Porcbin, porcin ; 

rchero ; Porquero, 

A barrow Hog; Porc chaſtre ; 
ſtrato ; Puerco caſtrado. 

Belonging to Hogs ; Beſtes porcines ; 
Porcherie ; Por querias, 

A Hog-badger ; Taiſſon porchin; Taflo 
porchino ; Texom por quino, 


Porco Cta- 


Hogs | a Axupge ; Sungia ; Axun- 
dia de puerco. d | 

A Hog-heard; Porcbier ; Porchaio; Por- 
her #; 


Hoge-feer boild and ſtewed; Ozglons de 
pourceaux ; Onghie di porco corte; ##- 
fas de > ty coxidas. 

A Hogs-ſtie ; Porcberie, eſftable arx pour- 
craun, ronlier ;; Porcheria ; faborda, 
A Hogs foor ; Main-de-gourre ; Piede de 

porco; Pie dg puerco, | 

A Hedge hog ; Heriſſon; Riccio, porchet- 
ro riccio;' Erizo. 

A Hogs haſler ; Frefſprt de pourcean; Co- 
ratella di porco ; Coradeta, afſaduras, 
vientre de puerco. 

Hogs-waſh;Lavailles,mangeailles des pour - 
cearx ;, Lavatorio de porchi ; Lavami- 
ento de puercos, 

A Sea-Hog 3 Pourceau de mer, ptrchereau, 
ma'{ovin , Porco marino , Puerco ma- 
rino, 

Hogs-muſhrome; Champignon de pourceau; 
Fungode'potco ; Hwungo de purrco. 

Hog«-feunel; - Fenouit de pourcean ; Fi- 
nocchio di porcog Hinojo porquine. 
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Hogs-bread ; Pain de pourcear, nombril @ | 
terre, pain porcin ; Pane di porco;-Þg| 
dc puerco, + | 

Sowſed Hogs-fleſh'; Porcauſon ; Porto 
lato ; Puerco ſalads. f 

Hoggiſh ; Smille ; Porchino ; Porguing, 

A Hogſhed ; Tine, !onneau contenant 
galons ; Tonello, pipa ; Baril, vinyl, 
_— 3 A bedevts, feud 

A rude Hoidon ; Grue, badantt, [aloud 
* be jaunc, becyaune ; Balordo,babingg, 
to, ruſtico ; Bowaron. $4 

A Gazing Hoidon; *Landore, * 
che,Vadault, badelori; Babionetro;nay 

To Hiiſe up; Harlſer, guindey, bay 
yer ; Tirars in alto, alzare; G h, 
al fat, year. 4 

To Hoiſc ſails ; Hawley les woiles; Aly 
re le vele ; Guindar, algar las velas, 

To Hoiſe up on high'; S«rguinder, fr 

bauſſer , Tirare in alto; Guindwn 

. alto, ; th 


bh. 


Hoiſcd ; *Haulſe, guinde, hauſſt ; | 
rirato in alto; Guindado, alzgde, * 

Hoifing ; Hauſſant; Alzamemo; Gui 
Aamrmnto, d 

A Hoifing , Guindage, baulſagt, baifſay 
baulſerie ; Tiramento "in alto; «- 


> 
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daje. ; Sil 
A Hoifing inſtrument ro lifr up ſtag, A HW 
&c, Guindal, guindol ; Girelle @k By 
var peſi in alto; Cigonal, "5M rat 
Hoiſted in the Subfidie book ; Suri; HF A Ho 
Soprataflato ; Cargads en oY 
A Hoiſting in the Subfidy book; Sin | 
Soprataflamento ;* Sobrads ' jp BR © 
00. * A Lu 
To Hold; Teniy 3 Tenere ; Trnir;* "| acl 
To Hold back ; Reteniy, detenir, te ſeu 
dre; Rirenere ; Retentr. _ a 
To rake, or lay faſt Hold on; Ago | ab 
emmpoigner, ſaiſtr, agrapher , «jor, 1. 
gripper, aggriffer ; Agrappare,uncmi 
rampinare ; Aſgar, corcheter, ov: Aol 
To Hold in; Conteniv, retenir, un #6 
bride, mod:rer ; Contenere , rev bucc 
re, Titenere, rohibere 3 Contaliſty' 1 
flretir; retener, cobibir. w_” bf vg 
To'Hold ones peace,or hold ones toyh 3 i 
\ Se taire; Tacere, cherate, ammuny do 
Callar. | ts þ C H 
To Hold up, or uphold; Souſtens tm wy; 
puger ; Appoggiare) fopporaces (ly tem: 
rare ; Apoyar, ſuporiar, (uftentar. "*") : oF 
A Hold, or thing ro hold by; The 
Softcnto, apoggio, ſupporto ; AY an 
ſuſtents. "LR": 2.37 
A Hold ; Fort, fortereſſe , Fortezz, 2 
re, ramparte ; Furcalexa, «car: 
ſtills, furrte. Ee IM ""_ , mow 
Laid faſt hold on ;. Affiche, empoghe . 


pugnato, ficurarg ; Aſide , Ep 
P Fado, aſſeeurads, preſo 
To let go his Hold; Laſtber ſa fy 
demordve ;, Rilaſciare, detaoracr 
tar la preſa, demorder, A 
A Laying taſt Hold on ;  Afficbememy 
fſiſſement ;, Impugnamento 3 
micro, aſeamiento, aſimients. | 
A H>14-faft, or coverous Fellows 74 of 
Un ſcarſo, miſcro, pelato;z T&&" 
caſo, pelon, . | wi? 
Layd hold ca ; Saifs, empoigne; Twp" 
to, preſo, Merrace ;  Emputizdo , © 
#/gado, preſs.” - | tf 
bold you a wager; Je $429 ® 


— 
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" = To ſcommetro, fo ſcommeſla con 
| war. | envy une apueſta , apuzito con 
wy ; " . F 

. Tens 3 T<nuto, Ten 0, : 

| Dena g- Ketenu, reſtraing, 1enu en bri- 

& s; Ricrcauto, .r _ cohi- 
by 4 - + a 

ot do, reſtrefudo, cobrbiao. 
__—_— / n; Souſtenu : Soſ- 


| or uphold 
| pri ſoportato, apoggiato ; 4 poyado, 

cartels, ſuftenids. hy 
A Holders a4 tient, auſſi *poſſeſſeur, oc- 
jatar 5 PolſcLore OCCUpatore; Puſe 

ſyhurgpappedeor. EE, 
A Dui reſtraint} ; Riſtringi- 
rare; Ker fudor, * 
up; 2# ſouſtient; Soſtenratore, 
—oviatore, lopporratorc; Apojador , 
| adox, ſupportader . 


Holding ; Tent, Inuit, Tenura, te- 
Tenwdy tenimeento. , 

; Reflrainte 3 Riſtrerta , 
5 Reſtrifa, reſtren mien» 


of 
riſtringumenro 
Holding "vp, 9r Þ holding ; Soaftene- 
i f oſtenement ; Apoggiamento ; 
ſyporramenco3 Apoyamienio, [uſienta- 


Rh, 


A 


or tongue; Silence; 


A Hole; #/ NR 
buccog perruggio 5 
tathing down at into a low- 
er room;  Avalloire, 2valiouere z Buc- 
co &abballare qualche coſa; Horada 
A Lucking Hole 3 Cave, tamere, balme, 
cachetre, Eachalte ,tau piniere,muſſe, muſ- 
-ſerte, mu, verducade ; Cava, cavernsg 

- (ana 3 Caverna 3 CHEUA, EL 

epera, efpelienca. 


| rs abt. ; Aiſſellez Ditelloz So- 


nader ground 5 Antre ,balme, g10t= 
gLcrAC, baulme ; Ancro,” {peJunca 2 


butco forrerranco ; Eſpelunca, mad i. 


The aſe-Hole ; Le 1y01 du £147, trou de Si- 
kl; Bucco del ſedere ; Salvonsr, o- 
\ jo dl culo, 
The Hole, or holluw of an impoſtume ; 
| Sigiderre, ſurgidoir ;, Teſta de una por 
\ fema;-#/-bueco dela apoſtema. 
The zouch-Hlc of a piccs; Amorcez L'el- 
The 8 of ghe Eye wherein it is ſeared; 
pr hy puco del occhio ; Concaui- 
49 dof 910, 
LF Bbles; Pertuiſe ; Pertuggiaro, 
molto buccato 3 Muy agujerado, barre- 
| -Pigcon tlc 5 Trou de pigeon; Colom- 
' 5 3 Nidg d: Ia paloma. 
eHolc ina priſon ; Cachotte; Caver- 
(is els rigone; Calabors , wen 


BYole ( or ) made by a Coney ; 
pe; Bucco del coniglio;z Barrezo del 


take jo, | 

as in the. Hole of a priſon 3 Cachotte ; 
arcrnato nella prigione; Calabogado, 
 Bexorreds, trenado. 

mg Holc of a Badger, or earth of a Fox ; 
| t, mere; Camara del volpe, 6 
, del raflo, bucco de caſtore; Horador del 
rapeſo, d del Tejon, taſugo, 


; af 


aug$0 11475, ouverture,baulme; - 


To make a Hole ; Forer, pertuiſcr 5 faire 
un trou; Periugpiare; Horadar, 
Whercin Holes are made ; Fore ; Perrys 

_ ; Haradado, egujerado , barrenge 
The Hole df a Hatcher wherein the han- 

dle is, put; Emmenchoir ; . Bucco dcl 

manico ; Hurader dei empuiicdy:s 


To Hole, or _ full of holes; Trower, 
p__ 3 Pertugiarſe; Agujerarſe, bs- 
raadrſC. y 


Holed, or made full of holesz Pertwiſe ; 
Aflai briccatro, pertuggiato ; ' Horada- 
do, muy agujerado, .» 

Holing, or growing full of holes; Se trou- 
ant; Perrugiandoſe ; Agujerandoſe, 

Holy ; $ aindt, ſacre, benift, benift, bcnoift, 
bexo'(t, beat ; Sacro, ſantoy ſacroſanto; 
benederro ; Sato, bendito, 

To make Holy; Sanfifier ; Santificare, 
beatificare ; Samificar, beatifi car, cans 
mnzar, ſagrar, 

Made Holy ; Senfifie ; Santificato, bea- 
rificato, canoniiato ; Sartificado, beati- 
ficado, canonizado, ſagrado, 

A Holy man; * Agiotare, 4deyot; Divoto , 
lanrone 3 Devots, WeareMieſs. 

A making Holy ; SanfÞification ; Santifi- 

| Catione; Santiificacion, 

To make Holy day; Achommer, chommer, 
chopper; Fare. teſta , ſmerrerc; Haxer 
feſta, botgar, ceſſar. | 

A Holy day ; Four de feite,, feſte , jonr 
chommable ; Giorno feſtivo, teſtivale z 
Dia de bolgar, fiefta. : 

Somewhat Holy ; Saindclot ; Alquanto 
ſanto; A!go ſanton. | 

Holy Writ; .Laſainfe eſcripture, agiogra- 
phe; La ſanta ſcrirtura, il vangelo ; 
Las ſagradas eſcyituras. 

Holy water ; Eaubenifte ; Aqua benedet- 
ra; Agua bendita, . 

Courr-holy-water ; Eau beniſte de cour , 
belles paroles & promeſſes [ans effet ; 
Le ceremonie del palazzoz Cumplimi- 
entos del palacio. | Ds, 

Holy thiſtle ; Chardon benoiſt, ou benoitt ; 
Carduo benedetto; Cardo bendits. 

Holily ; Sainfement ;, Santamcnte; Sax- 
ramente, devotamente, 

Holineſs ; Sainfere; Santira , piera ; 
Santidad, piedad, 

Ourward countcrfcit Holineſs ; C-fardie, 
cafardiſe, capbarderie, bypocrifie, Simu- 
latione , bigoteria, hypocrefia ; Hypo- 

 crifta, ſupcrſticion, 

Holla, an interjeQion of calling ; Hola ; 
Hola ; Ho!a, ola. | 

Holland cloth ; Toille d* Hollande 3 Tcla 
de Hollanda ; Tela de Olanda. 

A Hollander; Holazdois ; Hollandeſe ; 
Pichilingo, Hollandex, 

The Hollic,holm, or hulyer cree; Houzx, 
bous, houſſon, heouſe, houſleau, meſplier 
ſauvage; Mirtto ſclvatico ; . Zusbarba, 
bruſto, atebo, | 

A Hollic-wand ; Houſſine; Baccherra , 
viminc, verga ; Brefo, vara , verdu- 
bo, 

Full of Holly-wands ; Hoxſſineuz; Mir- 
toſo'; Fusbarboſo, 

Hollow ; Creux, cave, fungueux ; Cavo ; 
Hweco, gueco, 

A Hollow place; #x creux ; Caverna , 
bucco, tatia ; Madriguerd, grota, nee 
Va. 


— — 


To Hollow, or make hollow ; Crewe, ca- 
ver; Cavare, 


4 > 6 | | 
The Hollow part of a horſ-s mouth , 
where the eongus lies; Le canal ae la 
bouche & un cbevdl;, 11 canale della 
bocca de un cavallo ; E/{ bueco de le vo- 


cadel cauallo. YT 
The Hollow of the hand; Navire, paume; 
. Palma ; Palma de ka mano. 
Hollowed, or made hollow; Creuſe; Ca- 
vom butcaro; Avcatls, cavado, ahon- 


HolHowed like a Cane or reed 5 Cannule | 
Canclato ; Cenelade..  - 

A HoUllowing, or making hollow; Creuſe- 
ment ; Cavamento, buccamento; Aoca- 
mients, abondamients. ; 

Hollowneſs ; Creuſete; Cavits ; Cavidad, 
Cconcau 

A Hollowneſs under ground ; Antre; An- 
tro, ſpelunca ; Eſpelunca , madrignte- 


TR pa", | 
The Holm tree ; Hows, beouſe; Aprifog- 
lio; Zucharbs, bruſco, at Fo "> 
The Holm Oak ; Teaſe, byeuſe ; Una. ſor- 
te di quercia ; Eſpecie de enzing. 
Holpen; Aide, ſecours, efifte, ( participe 


- _ x Help ; ) Ajuraro, foccor- 
(61 
ann » ſocorrido, 

Homage 3 Hommage ; Fede, foggerrion 


e: 
Omena jes pleyto mena Je, omenje: a 


Held by Homage ; Hommaze ; Feudera- 
rios Pendle oy 


To owe, or do Homage unto; Hommager; 
Far ſoggerionez pagar tributo,far fedez 
render 0menaye. 

A Home 3 Mw/on, logis, chex; Caſa; Ca- 


ſa, ' 

A Home-bred ſluggard , loving home ; 
Caſanier, lourdant ; Lnfingardo, polero- 
ne ; Perezoſo, belitre. 

Ar Home ; A a maiſon, au logis, chez moy, 
Chex vous, cher nous, &c. Domeftique- 
ment ; Incaſa; Exncaſa. 

Homebred ; Rude, ruftique; Ruſtico, mal 
concio , ruvido ; Broxao, rudo, raſtico, 
femplicico, | 


Homely ; Rude, Gmple, vil de grofſe paſte : 
Ruvido, aſpero, cecidiincss T 4 
Uano, ſimplicico. | 

Homelinels ; Simplicite , ſimpleſſe 3; Sci- 
empiaggine, ruvidezza ; Simplitidad , 
Llanexe, rudexa. | 

An Homicide, or manſlayer ; Homicide, 
meurtrier ; Homicida , aflaflinatore , 
ucciditore ; Homiciday omixillo , | mi- 
J!ano., ; 

Homicide , Homicide , meurtre , ( comme 
Manſlaughter ;) Homicidio, uccifione , 
amaZzzamento ; Homicidio. 

A Homilie ; Homilie ; Homilia ; Homi!ia, 
un ſanto diſcurſo, 

Honeſt ; Honneſte, de bonne paſte ; Hon&s 
ſto, honorato, da bene ; Honrado de bi- 
en. 

An Honeſt man ; Homme de biev 
mo da bene ; Hombre de bien, 
An Honeſt woman ; Femme de. bien; Don- 

na da bencz Mnger honradga. 

Honeſtly ; Honneſtement ; Honoratameti- 
re ; Honradamente. - | 

Honeſftie ; Honneſlete ; Honeſt , verita, 
civilta ; Honeſtidad. 

Honie 3 Miet ; Miele; _ 

x 


: Hud» 


_ — — 


—_——_ 


YT 


buccare ; Avcar, cavar, 


__ dc 


craco ,. mantenuto; Aſiſtido ; | 


To 


PRs 


—  — 


CCC rr ne 


CC 


hoc, 


_ 


] Anexcceding defire of Honour ; 


| 


8 hn Far ; Meltingie dic 


lemento; Miela dura, 


| A ſeaſoning , {wcerning , ot: anointing 


with Hony,; Emmicllement , emmucl- 

lexre , . emmicllure ; Mellificamenco ; 

Mell;ficamiento. 

Of, or bclonging to Hony ; - - Moellier ; 
Micloſo; Mzeloſo. 

A Hony-comb- 3 Rayon demict yz bou'- 
nal , bournavis., ou bornal de micl boru:- 

02 i micl , goffre; Bavo, fiala di mic - 
pn Panel de miel. 

Inks pos Le png mois de mariage; 
[ del mariraggio 5 El! 

Inver mes _ caſumi 1:0. 

inns » Melleuſement; Micloſamen- 


re 3 Mieloſamezte, 


-apple, or honie-meal; Pa/- 
Toned. la; Eſpecie de mai4a- 


| Hong: ſuckle;. 4 


Chevre-fueille ,  trainiere ; 

Foglio di capta ;* Hoja degabre, 

Honie-ſweety Mcil-fleve. ; Mcllifluo ; 
Kcl/oft vo, 

Honic- wore 3 Paquette; Sortc de herba; 
Genera de zerva. 

Honicd , made, or {weetened with Ho- 

ny; Emmiclls Mclfificato ; Melif:- 

cado 

Honicdnefſe , or ſweerning with Hony ; 

Emmie lleu-e » emmicligre ,- emmuelle- 

ment ; Mclibcatione ; Mellificaci- 


on. 


| Honour 3 Hotneny , reverence , ventya- 


tion-; Honore » fepuratione , ſtima ; 
_Honra , repls! ac'on , eſftima 5 vefþ to. 
To Hoanour 5; Honorer , Yeuerencer ; 
Honorare , ſtimare, reputare ; ' Hox- 
rar , Teverenciar , vefpibar, eſtimar. 
Your Honour ; (_ Tultre qu* un donne aux 
Barons, & plus grand ſeigneurs ) woſ- 
tre ſeigneurie ; Signoria voltra ; Vaeſ- 
ſeioxia, 

To Honour much ; Magnifier : Magni- 
ficare , in! alzare ; 3 Magnificar , enſal- 


far. 
Honours widow ; Vexfve d honnenr ; Ve- 


dova d* honore ; Buida d: bonra. 

Greedy of Honour ; 4Anbuieux; Ambirio- 

fo, avido d* honore ; Ambicioſo, *co- 

-Aicioſo de bonra. 

Ambiti- 

on g&Y ande ; Sctc d* honore ; Ambicion 

ſubida, 

Honourablez Honorable , bonorifique, ve- 
verend , venerable ; Honorevole; Hon- 
radg. 

An Horo able preſent; Preſent honorai- 

re; D native honorcvole ; Dadiva 

boxrada. 

Honourably ; Honorablcment ; 
vo!mente ; honradamente. 

H2noured ; Honors ; Honorato , ſtima- 

to , reputatoz Eftimato , honrads. 

Much Honoured; Magniffs ; Magnifi- 

cato , inſalzato ; Magnificado ,.enſal- 

fads, 

A Hood ; Chaperon, coqueluchon , cape- 

luchox » Capuchon , coqueluche, chaps 


Honore- 


——— 


- | aialerol, Hood , 'or Meryl Copet- 
z Capironerto;; Capirotills. 

AF Hapd j4+Cbeperoa, ator, atfour, 

chapperon-; Coperont franceſc ; z "Capi- 


Hood orehe 

A H for che head? inthe foul wearher; 
Camail , cape ; Cuſlia , cappa; Capa, 
Capote , tfca. 

A Graduates Hood;* Liripipion; Formalira 
4 un academico ; Capote de licentia- 

A Mourning Hood ; Chapersn de ducil ; 
__ corrotto ; Capiroite de peſa- 


A riding Hood; Brrbute ; Cayverone de 
cavalcante ; 'Capuchon de wiaje., 

A Monks Hood., or cowl; Cap»chon; Ba- 
Viera g papafico de frace ; Cogulla de 
frayle, 

A womans Hood ; Cappe& jemme; Cuffia; 
Toca de muger. 

oy Hoodyof paper; Cabaſſet de papi- 

; Celatina deccarra ; park = 
* de papel, © 

To Hood ; Chaperonaer; -Caperonare; Ca- 
pirotar, 

A lawyers hood, or a citizens Livery 
Hood ; Chajeron a bourtet ; Capcrone 
da avocato , Sd Cirtadino ; Capirote de 
abogrdo, o "de veRno, audadano, 

A great Monks hood , an herb 7 ( He:be 
+ *: ppp #apel ; Campezzo; Lam- 


þaI - 

a. H»0d-; Chaperon- de fau'con ;, 
Capcrone per falcone; Capirote de Ha- 

con. 

Hooded 3; Chaperonne , Cogueluchonne , 
cappe ; Caperonatoz Captrotao, 

To Hoodwink ,; Baſfczer , Faſciare gli 
occhi ; Venda» los o jos. 

Hood-vinked ; Baſſe , baf' be , Haven- 
do gli occhi Falciari ; Teniendo los 0jos 
veadi dos, 

A Hoof; Corn” , ow , orgle du picd ; 
Onghia ; ; Vna. 

A lirtle Hoof ; 
Vela. 

A ho:ſes Hoof ; Sahot , on le cabaline 35 
Vnghia di cavallo; ; Vila de cavallo. 

Hotfed ; Onele ; Vnghiato; Yfhadg, 

A Hook ; Crochet , faux , acr'e , ageraf 
fe, agraffe » agrabbe , ameſſon;, Ram- 
pino, uUnc.no; Crochet, , benilla, 

A lictle H 'ok; Cr ocheton: ;Rampinerco, un- 
cinetro 3 Crechetillo,”. 

A fiſhing Hook; Haim , aim , bameſ- 
fon, ; Hano da peſceare » Anxuelo, 

A little fiſh-Hook ; Hamegon , bam ſn, 
-—— ameſſun ; Hamctro ; AnIut- 


Onglet ;, Onghierta 3 


The Hook of aclaſp; Happe , bape ; Af- 
feramento ; Hewilla, 

A Boart-Hook , or bill-hook ; Havet, ri- 
vereau ; Grampone , graffi; Rejon , 
corchete. 

A fleſh-hook ; Frerchette , bavet; Graf- 
ho; corchete. 

A ſhzep hook ; Howletre de berger ; Vin- 
caſtro , baſtone da paſtare ; Cayado * 
pals de ganadero, 

A temeer-hook ; Hoyer . clou 7 crochet ; 
Grampone , 'graffio 5 Corchete por el 


I ——, 


te 
— 


Hooked Accrochs , happe , bery6;hak 


H H H | 
— ————— — ——— i 
y 3. Mellifier 3 Mellifica- ; Capuccio.y capirone /z -Capiro= | pakio; —_— 
oy » Caperufe, | Amweeding Hook ; Sarcloir ; ; o vil 
; Mee views ; Miele pu- | The Hood odots a Clock : 3 Cappe 3 pe netcare le biade ; 'Rofacho , ofa 


YOcadero , eſcerpillo z3 eſcar 

A welch-hook Goxzart , rag + 
ran ; Sorte d arma ; Vizarmay 

To Hook , or grapple with ena & 
crocher z baver, : 
agraffer , agrapher aveler ; « 
ponare , grafharez Rejouay,, a 
far. 

By Hook , of by crook ; Griffe 
fon 0% a & droit , 3 a bander & f pl | 
A torto 6 a drittoz 4 th - PP | 
' Cho. 

Port- Hooks ; Cremailleres du pot , 
ne de fuoco ; llaxes. 

The Hooks , or hinges of a dovy « mY 
gonds 4 une porte , Le ganghers þ 
una porta ; Guere , geracy ric 

An iron Hook wherewirh ſeamen pu 
great hiſh into rheir ſhips; Gafh 
- Grampone ; Corchete de peſcdilire.-. 

To furniſh with fiſh-hooks ; Hawefi 
Hamertrare ; Angolar. 


”"_ 
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fonne ; Graffiato , Lam penay 
nado, corchetads. 

Hooked , or farnithe with fiſh-Hoos, 
Ham:conne, bameſſoune , _ i 
Hanierrato 3 — Y 

A Hooking ; Accrochement, 2 pr fem 
Grafftiamento , gramponamenm 
chetamiento, 

A Hoop; Cercle , cercean , errele (| 
chio tondo; Arco , cerco, mY 

To Hoop';' Cerceler » Ceicclicy; Cerd 

' are; Arcar- 

To Hoop or hollow ; Huyer , _ 
dare ; Vox ringlear , dar grijos,” 

Hooped ; Cercele, cercl6 3 Cerdliitty 
A cad. = 

A Hoopef , bird; Dupe , du; 
g1, upupa , galletto hs Ny 
bub:lla 

A Hoord of apples ; M-u-ole de pow; 
M.ſla de meli ; Anion de wal 
nas 

A Hoord; Harde , magot , _— ' 


— CN LENT CENT 
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ſe, muſfeue ; 3 Branco di bcftie; 
nada. i 
To Hoord up together ; Cabifr Nas 


gotter , accumuler : Amaffare, 
mulares Granzear , cunt? 
Hoorded up rogerher : Cubaſſe , mui 
atcumu'e ; Amaſlato , raccolto, 1 | 
cumulato : Grangeado , acunmig: 
A Hoorder ; Accumulateny , Ami wn 
- "Roam: Cater +, 2. 


A Hording : Atenimiblation's Þ3 q 
mento , arcumulamento : - Gran 
ento, acumulaments. 

To Hoot , or ſhoor our after : 
er, buyer ; Gridare ; Front 
Rear, | 

Hoored after s Huye , but: Gridat 00'% 
J'ado, b, Zing leads, ; ; 

A Hooting after : /Hute , ha 3 0+ 
Gridamcnto 3 Boxramiento , BY 
mints, 

Hoo-ing : Huant , buetent 1 Gridail| | the 
Voxingleandd , "v0zeande. hi 


4 b 


H' 1otings : Hot . bog , boy * Voce & The } 
ſcacciars il beſtiane . er por = Les 

p 
{—— 


X UM 


: 


| I H H H 
_—_——— 3lic "Og ered A double Horſe, that will 6 a 
«| - ; p | tl ts : 
| ores animaes, arco; Cornct 25 de wn arco. oudic Horle, Ut will Carry double - | 
= pfiopes Experer; S$pcrare 3 Efperar To burt with Horns; Cornilter ; Corneg- Cheval qui porte derriere”, Ca nent 
'] [6A Efpoie +efperance, attente; Speme, giare ; Cornea. = E | porta di dietro ; Cavallo que leun a- | 
}, Hope 5 2; Efporanc. Butred with Horns; Cornille ; Corneggia= | ras, x M93” 7 
| 4" Bſpert 3 Speraro ; Eſperado, ro; Corneado, |; Ahigh going Horſes bounſing;: Batot ade; 
«ar Hoppz Saxtteler » danſer la | Horned, or having horns Corne , cornu , Saltiz Saltos. 27 
| To HOP fer, Frepign2”s trepiller, treſſail- accorne , acorne ; Cornato , cornuto; | A Poſt Horſe; Cheval depoſte;- Cavalls: | 
| Ee. Sqanberrare, falcare 3 Saltar, dat Corneads, | di poſta'; Cavallo de voſt | 


| x a - Saule > Salco.z Salto, brinquils 
EE” = : 
| i a Coach do:h in an une 
| Tg cv; Fare de lalci; Dar 
|S iopofa Coach or Cart in ai un- 
even Wy 3 Cabot, cahivet , cahuot 3 
| Sal che fa il carro; Saltos que da ef 
| carrogd el coche. 


| Hopped; > Sault; Saltato ; Saltado,/ 

| The Hopper 6f a Mill; Huche , irene, 
8 , 0x trexblant ae moutta , meſure 
| me mou'm, ramen}; L1 cramoglio de 
| olino; Tolua de molino. | 

[A Hopping ; Sault , 3 Salramento; 
| | . ! . 
|; Hopping; Trrfavit, t: cſſaut ;  Sa!ramento; 
j tam (810. | % 

| Ho ing; Trepſfard ; Saltando 5 Brin- 


S © . | , 
| or hopp#; Hoibelon , bawbelon ; 
| Hood; Brblon; lupulos, bombreRi/- 


| -eckunas; Mayrube, matiubin, marro- 
| chemins warroupe, m-:rrouchoun, klce- 
| rare; Marubi®#; Marrub'o, 

| Black woſavory Hotchound ; Mavyubin , 
| noio, marrubin prant, ballo te; Marubio 
| "nero; Epuzzulento ; Marrwbio prie- 
Marſh þ orchound ; Marrubin a Pan ; 


aquatico; 2AMarrubio det a- 


» 


; 
: 


| White Hecchound ; Marubin blanc; Mas 
+ <rubs bianctio}  Marrbro bignco, _ 
rizon, 4 e<rmination of the ſight ; 
- [= vo orizon; Orizonre, il reriging 
"6% viſta 3: Hort;ontes * 

Horny Corn/; Corno ; Cuerno. 

A Horn; #ie core; Cornetto 3 Cor ne- 


! Towind *Horn; -Cbrner ; Sonare il cor- 
| . no; Cornes, ſonar ol cnerno. RN 
&Tiv 1s Corntt,cornetie, cornichon; 
Rs Currnecito, © vg 
© Horn; Favre coc# ; Cornare, 
| a2 far cornuto ; Corncar, har cornu- 
6 dhe BR 3-4 ; 


A-godly pair of Horns ;. Pennache de beuſ, 

* *Pennachio'd!' bac 5" Penacho de buey. 

A Buyle liotn; Corpetre 3 Corriettogtrom- 
ba; Corneta, | 

A-writhgn, Snd braſen Huntefs hoin ; 

;-*Yrompe Fi Fromba; Trompa, boxina. 

An ink-Horg; Corner 2 encr' » *ſtyiptoire ; 


” "IM 3 Eſcratorio, tantcio. | 

[;þ A Shoving Hip. Chauſſe-pie#; Calza- 
"* Wl PEE; Calf apie. | 

Ju þ ds Horn-book 

WH _ Tablerca ; Tablilla. | 

ly *Horn-f) torn-beak 3 Aiguitle, eſeuit- 
p w# af aqg , orphie ;" Sorte dz peſae ; 
| | '0 de'pece. 


4a I) The Horn Owl ; Barbai an, le bibox, *cha- 


: Tablette carte ; 


| thwart; II guffo ; Bubo, | 
roce FE The Horns, or hotnie tips-of a long bow ; 
7 8th Les cornettes d' un arc ; Cornetti d'un 
pi 


W— 


Half horned 3 My-cornu; Mezzo cornuto; 
Medio cornudso, © 

A Horner,or a winder of a Horn ; Cornesr, 
cornier ; Cornettatore; Corneador. 

A Sie-horner ; Cormiere; Cornertatora ; 
Corneado'a, 

A Horner fly; Freſlon, froilon, frelon, pam- 
phredon; Tatano; Z gag , tavano, 
moſtarda, ab ſpon, 

Stung with Horners ; Frcſlonne 5 Tata- 

Nato; Tavanade, mſcardado, 

The Ho:nie runicle of the Eye ; Ia cor- 
nee de Pei; 11 cornetto del occhig 
corneta del 0j0. 

To Hanifie ; * A piftoler, faire coqu, faire 
porter-des cornes ; Far cornuto 3 Haxer 
corndo, 

The Horoſcope of a-Narivicy ; Horo/cope, 
oroſcepe; Oroſcopagelh;nativira; E! 
Horoſcopo del nacimients, 

Horrible ; Horrible, bideux , eſpouven- 
eux , Spaventoſo, horribile; Eſpanta- 
ble, eſpantoſo, aſftfueroſo, ho yible. 


A rhing- Horrible ro behold 3 Higenr ; | 


Cola horribile, ſpayentoſa Coſa eſ- 
pantoſa, borrible. E "I 

Tomake Horrible zE/powvenrer;Spaventa- 
rc; Eſpantar, 

Horribleneſs ; Atrocite, borriblete, bideur; 
Spavento, horrore ; Eſpanto, aſylttro- 
fidad, borror. 

Horribly ; Horyiblement , atrocement, bi- 


deuſementy affr euſement ;"Horribilmen- | 


te; Horriblemente. 


Harrid ; Affreux, efpouventable,heripeghe- 


ruppe, buſe z Horrido, ſpavenrtabile ; 
Horrible, aſqueroſs, eſpantable. 

Horror 3 Horyeur, bidehy, affreuſete; Hot- 
rore ; Horror, 

To have in Horror ; Avoir en horrewy ,ab- 
borrin.; Aborrice , abominarez Abore- 


' 


cer, abominar. 6 . 


A Horſe; Cheval, monture; Cavallo; . 


Cavallo, 


Anambling Horſe ; Haquende ; Cavallo. 


di portamte ; Haga, haquanes. 

A Barbaty Hoiſe; Barbe, Cheval de Barba- 
14e ; Cavallo de Barbaria ; Cavallo de 
Berberia. 


A Pack-horſe ; Cheval baftier; Cavallo | 


baſtaro; Cavalio alvardero, 

A ſorrel Horſe ; Alezan ; Camilo roflet- 
ro ; Cavallo roxito. | ; 

Horſes pairs, or Coach horſes ; Chevaux 
de coupley Cavalli per la carofla; Ca- 
wallios cocheros. | 

A black Horſe; Cheval moreau, cheval 
more! ; Cavallonero ; Cavallo negro. 

A running, or race-horſe ; Cheval cou- 
rant ; Cavallo corrence ; Cavallo cor- 
riente, 


A hackney Horſe; Cheval de lojcage ; Ca- 


vallo da fictare ; Hata, bacanea. 

A ſea Horſe; Cheval marin, ou de mer-; 
Cavallo marino ; Cavallo marins, 

A Carriers Horſe; Cheval. de ſomme , 
Cheval woifturier ; Cavallo vetturale; 
Cavallo traginero, cavailo de acarreo. 


| 


.F 


| 


ue UA on eee Ie 


A Horſe with a white Cor foot ; "Che- | 


val balxan; Cavallo 
A ſaddle Horſe, 'or horſe thats" ſiire* 


Zano z Ca- 
Por ne BY 


ready to be backed ; Chewvel de Selle } 
mon'ure ; Cavallo de Sella;*Cavallo | 


de Silla, 4 Be 
A great Horſe , or horſe of feryice ; Che- 
* val de ſervice ; Cavallo di guerra; Ca- 
vallo de armas, | 
A {umprer Horſe, or trunk horſe'; Cheval 
ſommer, cheval de ſomme, malter, che-" 


val bahwtier; Cavallo vertureto ; Cas - 
- SY s 1 X 


% 


vallo traginers,” 


A ſtallionHorſe; Eflallon, Cheval de barre; 4 


Scallone ; Garafion_ | 
A trotting Horfe ; Cheval, tte: 
vallo trotante ; Cavallo trorader.* 
A drag, draught, or cart horſe ;'Chewal de © 
tratft 5 Cavallo di twratto ; 
traſero, cavallo carreitro, 
A roan or dapple- 
iſh head; Cheval tefte de mare » 'Ca- 
 vallo andrino; ci 
Cavallo morei{lo. | 
A water Horſe z Hippotame, cheval 
vierez Cavallo yer 
walls por traer agua. 
A winged, of flying horſe 3 
vallo; Cavallo con alas, 


Ca- 


portat* acquaz Ca- 
Peaſe; Ca 


4 
1 


4 


p 


Cavells | 
gray horſe.with a blacks. / 
ha la tefta moretlaz | 
©: 1 


To Horſe one ; Mettre 2 cbeval; Merter | 


! - 


acayallo;' Levantar i cavallo. 


To give a Horſe the head; Bauller les ailes | 


& un cheval; Laſciare 1a briglia al.ca= 
vallo ; Darfel freno al cavalls,, © 
A Horſe-boat ; Te fertes un paſſe=chevaux; 


Barca per cavalli ; Barca por paſſar ca= | 


valraduras;: 


A Horſe-breaker, or horſe-rider; Piqueur, 


dompteur de cheumx,chevarcbeur; Mas 


neggiarore de' cayalli by Picado de .ca- 


wvallos. 


Of, or belonging to a Horſe" Cavalin ; * 


Cayallino; Czvallino, | 

A Horſe Cvurſer; Maquignon, macguig- 
0x; Mercante de cavalli ; Corredor 
de eavallos. by 

A Horſe collar ; Collier 2 cheval,. reftiere ; 
Collero | de fcavallo ; Cabeftro de c4- 
walls, *- | 

A Horſe-comb ; Eſtrille ; Streglia; Al. 

" mohaſga. © "I 

The trade of Horſe-courſing 3 MHaquig= 
nonnage ; Mercantia de Cavalli ; Corrt- 
wmiento de cavalles, 5Y 

A Horſe:keeper ; Valet & ſtable, pale fre- 
nier, paref/-1ir, howſpailtier ; Palatre- 
niero ; Palafrenero. | 

A Horle»lcech ; Mareſchal ; Maliſcaico ; 
Herrero, © 

A Horſe-load ; Sommade; Carico de un 
Cavallo; Carge de wn cavallo. 

A Horſe-litter 3 Liiere ; Lerciera z Li- 
ied, | be 

To play the Horſe-courſer ; Magquigndn- 
ner ; Metcantare cavalli; Mergar 5 
wuender cavallos. | 

A Hoiſe-man; Homme & cheval; Ca- 

vaglierc; 


pn 
nu 


— 
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| 


H 


ico; Balſamo ſelvaje 


A Horſc-man in war ; Chevalier, gendar- 
- me; Huomo a cavallo; Hombre « Ca- 
D 7 


I . 
| 4 Light Harſc,man , 


F or Albanian hoiſc- 
man ; Efradiot , arnolet z Scradiorto; 


\$$radiots, : . 

A cathine horſe-mas , { ſerving with an 
4 Harguebuſc : ) Carabin: Cavaglicro 
|. atthibugiere : Arcabuxero a cavalls, 

| Hort » Patte de cheval , pied de 


Horſe-heal : Autnte-, berbe de Þ au- 
| © nc: Sorre de herba : Genero de yer- 
| Va. 

Horſe-phyſicke: Hippio:re : Medic.na per 


| Horſe-heal , herb; Helaine ; H=ba he- 
- Jena : T:rva belena. ” 


Þ A Harſes Foot , or hoof :-Pas de *cheval, 
"© ongle cabaline , pas d* aſne ,(beib:: ) 
© Qpgbia dc cavallo ; Ye d- covello. 
, "A Horkieech 2 Simſue: Sanguiſuga, mig- 
Horſe- il , or E-W: * Oucve 
"theval , caquent : Coda di cavallo : 
Code de | 


Horſe-tongue : Hi, pogloſſe: H'ppoglolla: 


; *H: loſe. | 
| fa” pu FOR eſte, monte , 
þ Moncato , meflo a cavallo: Subido 1 


% cavallo, IV ; 
Well, or ill Hoiſed; Bien , ou mol mon- 
| te + Ben montato acavallo.; Ben a- 
commodao por cava'lo, _ . 
Hartative's Hortatif ; Monitorio., . Hor- 
| rativa ; Monecedeio , hortativo., . 

A Hofe: Chanſſe , bas de chauſſes , baut 
de chanſſes ; Calzoni ,calze-; Calfo. 
us, CalCas, F 

A H-fier : Chanſſetier , aujourd buy ( 3 
tongres ) on appelle ainft les couturiers 
qui verdent des babits ( d* bommes ) 
cous fitits : Calzetero; Calcetero, 

'Hoſpitable ; Hoſpitable , boſfitalier : 

Hoſpitabile's H»$þedable, 

An Hoſpitall,: Hofpual ,, Hopital , boſ- 

' Tel din, hboſtiere , maladerie , noſoco- 
me , oftiere: Ofpirate , Iazareuo : 

Hoſpital, enfermeria, 

To receive into the Hoſpital « Hoſþitaler; 

Hoſpiralare; Hofpiucalar. 

An Hofpiraller,or a maſter of anHoſpiral; 

Hoſntalier; Hoſpicalero ; Hofþitale- 


2%... 

| Hoſpitaliric ; Hofpitalit'6., hoſtelaxe , 

hoſt Ulzge :; Hoſpitalita : Hoſpital; - 
* dad, 

A Hoſtage : Hoſtage, oft:-ge; Hoſtagio, 
Scartico, ſicurra x Reben, 

Given in Hoſtage : Hoſtager , oftager 
Hoſtagiaro : AB a gy v 4” > 

To receive as an Hoſtage ; 0Fager; Hoſta- 
giare ; Rehener, 


Rm 


— CC ——. 


£3. Piede de cavallo ; P.e de c@- 


An Hoſt : Hefte, hoſtelier, qui-tient boſ- 
ztelerie; Hoſte , hoſtcro ; Huefped , 
apoſentador, 

To Hoſte ; Lager enhoſtelerie 3 Allogia= 
re: albergare + Alojar, apoſentar. 
An Hoſte, or armie ; Oft , boſt, exer- 
ciie, armee; Eflercito; Va exercito, 
An Hoſtcler; H«ſtclier , ( Aujourd* buy 

gw ainſe ) le valet d eftable ; 
Palctienaro , ſtafficro; Palifreners, 

An | Hoſterie 3 H-»ſtelerie ; Hoſteria , 
ſtanza, albergo ; Venta , boſteleria , 
apoſeno. ; | 

An Hoſtefle ; Hoſtrſſe , Padrona di caſa; 
Dueiig de la wenta. 

Hoſtile ; Hoſtile z Hoſtile ; Oftil. 

Hoſtilely ; Hoſffilement ; Hoſtilemente ; 
Oftilmenie. 

Hoſt.lity; Hoſtil'te ; Hoſtilita , nemiciy 
tia; Oftulided. 

Hot; Chaud, chauld , ardant ; Caldo ; 
Caliente. 

To be very Hot in a matter ; Ardoir , ar- 
dre.; Scaldarfi; Porfar , Ccalentarſe 
en 1 negocio. 

A Hort-houle , or tove; L*efiuve, bipo- 
cauſte ; Vna ftuffa , bagno ; Eſtufa , 
bafno, 

Nothing is too Hot, or too cold for him; 
Tout paſſe par ſes tripes comme pay le Cu] 
du finge.; Turco-paſla con luy ; Todo 
eta bien con e!, 

Horly ;. Chautdement , ardamment , ar- 
dentement ; Caldamenee ; Caluroſa- 
mente', calientemente. 

Hotncfle ; Chalewr , calidite, ou comme 
Heate ; Calore ; Calor. 

A Hotch-pot; H+cbe pote; bachis;' Vn gu- 
azzetto di carne frita ; P:cadullo', pe- 
Pitoria. | 

A confuſed Hotch-por 3 Bavbovillage , 
m'flnge ; Mcſcole ; meſcliiamento ; 
Olla podrida, 

A Hovcil; Angar, mandre , eſcraigne ; 
Schermaglio ; K&-Þ da. 

To Hover , or ſtand loof off from ; ) 
Marchander ; Vacillare ; Vatilar, me- 
wear. 

To Hover over ; Swrvoler , ſe balancer, 
ſurvoleter 5 Sopravolerare ; Sobrevole- 


far. 
Hovered , or ſtood a loof from; Marchan- 
a; Vacillato; Y acilado , © menea- 
0. 
A Hovering ; Balancement , panckement 
df: s; Vacillatione; Meneamients, 
The Hough ; Le jarret ; Garerto del 
piede; Co: bejon, 

To Hough ; Couper te jerrere; Tagliar? 
il garrecro 3 Cortay el corbe jon, 

A Houghing ; Iarretade ; Garrertara ; 
Corbejfonada. 
To Houl,; Hurler , beurl# , bulley ; 
Vrlare, brugnire, gridare; Aullar, 
To Houl as young whelps; Pianler; Pio- 
lare, pipire ; Piar , Piolar, 

Houled ; Hurle ; Vrlato , brugnito ; 
Aullaaos, 

An Houling ; Hurlement , beuilmeent , 
buarlerie, bull. ment, Vrlamento, bru g- 
nimento ; Aullamiento, 


gs Heurlant ; Vilando ; Aullay- 


A madge-howlet; Hulotte , bolotte, ma- 
cbete , chevecbe , cbeveſche : it guf- 
fo, la civetta; Lechuxa. 


| 


| 


« 
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H 
: Hee” ri 
A Houlr, or lictle Hand ; Heuer ,, y, v 
rite iflclette nozte du flior de la mey v, Mi a1 
gael lajſſe une eſcume , dont on {aft qy | * 
ſl; Ifoletra; -Jftetta, - "8 &\ 
A Houle , or grove of «rees about i | þ 
houſe ; Touffe de bois, ot bais dei. | | 70 
fe;, touche de bois , ow , bois de tay | < 
chez Spezzezza di boſco , E/veſſn, Ml To 
de boſque. 6 | 5. | 
A Hound ; Chien de chaſſe ; Cane di @£,,| 
cia ; Perro de cafa, | 
. A greyhound ; Liewrierz Canc leppr,, WW A 


10; P:rr0 lebrunero, | | 
A fleet-Hound ; Limier de bautes ey, (Wl. « 


vnigan bracco , ſegugio ; Sabuegy | | To 
Peryo ven: ador, ; LJ | 
A blood-Hound; Braque., / agu{o; Sea. (I, - 
glo : Perzo ventador, _ Kc: 
To Hound., orſcra Haundat; Hel, WW 1 
Hiſt.r . baller 5 barer #n chin; Cer. | To 
care alla rraccia co* cani; Afamar, \li: . ! 
A Hound fiſh 3 Sorrat ; Sorrato ; 5+ © 
rat. A L 
Hounded, ſer at, as a dog ; Hut; Cer Th 


cato co* cani; Acemadeo., 
The Hounds-rree ; Verge ſanguine; Vi 
ſangue ; rerga ſangre, | 
An Hour ; Heure ; Hora ; Hora, oy, | 
To come ar a good Houre ; Adborer, & | 
river @ bon”? here ; Venir al | 
giontarſe in hora buona; Legs: exls} 
7a buena , en buena coyuntira de ting | 


opagoy "IT - 
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po. 4d 
In a:go0d Hour ; A la; bonne bewn; (| 
buon* hora; Ez hora buena. 
Art thc Hour; A” beme; A 


la ora apuniads, >, _— 
Ser, appointed , limired , ſtinred, » | 
Aja | 


an hour ; H.are ; Apuntato ; 
tado'a tal bora, 
An Hour-glafie ; Horlore a Sable, 
loge {.blon z Horatio ; Relax a{e) 
blon. ; Sol 


Hourly ; D* beure en benre , a 
here ; D: hora in hora ; De bas 


bora. | | *; 
A Houle ; (Hoſtel , Maiſon, logis , bil 
ge » herberge , berbergement , ir 
rement , berberger'e , anberge , aulfer 
ge ; Caſa, albcrgo , ſtanza, habit 
tionc . magnhione ; Ceſa , morada, bv 
tac bn, in 
A Summer Houſe , or Houſe.of 


S - — > 


3 orgy if 
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ſure ; Beauregard; Caſa campygaili 
Belvedere , villa; Owinta, Fr 
camps, © 
gencle>mans chief Houſe; Palacis; Pt 


A 
lazzo; Palacas, .. y Fc 
Come of a good Houſe ; Bien appuent; la 
Di buona razza , 'ben cſtratto , dibs Stor 


on lignaggio; De baen ſolar , dei 
de buen par:nteſens 


linaee, 
Houſe ; . Maiſonnerie ; 


A lictle Calan; 
 Caſtta,, quinta, 
A Princes Houſe; Palais,boſte!;Calamh 


nifica , palazzo;. Palacio, = : 
A Houſe of office ; Aſances , lar 

Neceflario , deſtro , cacatoio ; 

na, ſervice. J 
A ftore-houſe ; Magazin , arcendl; Me 


azino ; "Magaxia, Gicar 
An old decayed Houſe ; Maſyre ; OÞ bath 
vecchia; Caſa vieja. Tree-1 
A rown Houſe ; Hotel de ville , bids barb 


pal-is ; Il domo, ſala publica ; Gf 

publica del lugar, 
A vitualling Houſe ; Hoſtelerie , 5r 
ft; i 


I! 
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Coogee 
ret; Tavernetta , bertola ; Bodegon , 
tauernd. 
* I \ Houſe-dove, a keeper at home; Caſa- 
&| nier, accaſane 3 Caſcro ; Caſero, 

I A ork-houſe; Operatorre;Operatorio, La- 
a | wo _ himſelf ; Acaſer, $'amaiſonner ; 
+ a .tufi; Accomodarſe con caſe. : 
4 Toþuild, or furniſh with Houles; Mai- 
"| anner, fabriquer, baſtir une maifon; Fa- 
| bricarcy fornire, edificar una Caſa; Fa- 

| hricar, fornir, edificar una taſa, 

| A Countrey Houſe; Metaire, maiſon cham- 
” e, maſon 11Fique ; Fitanza, villa; 

|. | Grapje, dqueria, quinte, majada.. 


gd | 'To Houle, or give houſe room to 3 He- 
Fi | perwer, loger; Allogiare, albergare , 

- (8 accoglicre 3 Apoſentar, acoger. | 
Ml | Keeping 4, 7 get for a houſe ; 

7 l | annier ; Caſcro ; Caſero. 

- I To kecp open Houſe 3 Tenir table ronde ; 
"8 Tcncr? la porta aperta, vivere ſplendi- 
, (I damente ; Toner 1a puerta abierta , vis 


vir regaladamente. 
| The Houſe is thrown our at windows; Tout 


"ba par eſcuelles ; Tutto va male; To- 
; , fra en. aquella caſa, 
| Houſal 3 DomeFt:que : Domeſtics; Do- 


{ meſtco, 
| To make Houſal ; 


ſir, Domelk 


Domeſtiquer, apprivoi- 
; Amanſar,, domeſti- 


lat furniſh'd with houſes ; Mai - 
|  ſorne ;, Ben Caſaro ; Bien alojado. 
| Houſed ; Heberge , auberge ; Calato, al- 
 -berpato; Poſado, apoſentado, 
* A Houſe-full ; Maiſonnee; Caſa picna ; 


Caſa liens, | 
- AHoaling ; Herbergement ; Caſamento ; 
-  Apoſentamientso, ; 
hufing, or houſes; Maiſonnages ; Ca- 
rinks Caſeras. ; 
ouſhold ; Famille, maiſonnte, mejnic, 
Mſnate, meighte, 'meſgnie; Famiglia ; 


| Houſhald, the Adjeif ; Pomeſtique ; 

| Doemeſtico; Domeſtico, | 

| Houſhold- buſineſs ; Me/nage, affaires do- 

meſtiques ; Aﬀeari di cala ; Negocios 

_ * demeſticos. 

Houſhold-bread ; Pain de meſnage, pain 
bis; Pane bigio, bruno; Paz prieto , 
Moreno, bao, 

| gi ; Cbere ordinaire ; 11 man- 
\Siat” ordimario ; Comida ordinaria. 

Houthold Buff; "Meubles de la maiſon , 
meſugge; Matlatitic, j mobili; Axtar, 


je. | 
To ftaremih Houſhold-ſtuff; Geubler ;; 
ure di mobili ; Alhajar una Ca- 


& 

Stored with Hou ſhold-ſtuff; Menble; Ben 
| Tornitoconmaſſaritic ; Bicnf 01nido, bis 
., enalbajada, 
'A Houſholder ; Pere de famille, meſnagier ; 
. Fadrone dicaſa ; El duefio. - 
A Houſe.keeper : Hoſpitalier ; Liberale, 
+. fanco; Regalador, liberal; | 

8 Houſe-keeping ; Hoſpitalite; Hoſpi- 
falta; Buen hoſpedaje. 
Houllcek; Faubarbe 3 Giobarba, barba di 
. Glove 3 Jusbarva, zerva puntera. 
Giear Houfleck ; Grand Fonbaybe ; Gio- 
va grande ; Gran jusbarva, 
 Tree-Houfleck 3 Foubarbe arboree ; Gio- 
batba arbolara ; Jusbarva arboladg. 


eas, —————— 
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Water Houſleck; Millefueille aquatique ; 
Giobarba aquatica 3 Z#sbarva del a- 


Lua, | | . 
Sea Houſſeek; Foubaybe marine , aloes ; 
Giqbaiba marina ; _ 7usbarva det 


mar. 

A Houſewife ; Mere de famille, meſnagiere; 
Maflara, donna dicaſa; Due. 

A guod Houſewife ; Bonne meſnagiere; Buo- 
na waſlara; Bueng caſera, 

Houſewifely ; Em bonne meſnagiere , meſ- 
nage' ement 3 Decentemente ; Limpia- 
ment*. | | - Ip 

Houſewiferic ; Meſnagerie ; Mallaria ; 
Limpie3a. k 

How ; Comment ; Come; Como. 

How then > How fo > Puis, & puis? 
comment cela > Come coi > Como anſ}. 

How many, how much ; Combien, Quan- 
to; Luanto, que tanto, 

Howebe-it ; Combien que ; Benche, att- 
chorche ; Aunque. 

How now ; Coment aftexre > Come adeflo; 
Como agoras. 

An Howler; Hwlette, buette, bulotte ; 11 
guffo, la civerra ; Lechuxa, : 

To Howl; Hurler ; Ulrlare; Aullar. 

Howſoever ; Comment gue ce ſoit, en facon 
quelcongque ; In qualunche maniera ; 
En qua/quier modo, aunque [ea. 

A Dutch Hoy ; Hew, un gros Navire Fla- 
mend , Un valleUlo Fiamengo; Un 
baxel Flamenco, 

To Huck , or beat a price ; Harceltr,bar- 
guigner ; Metcantare ; Regatea”. 

The Huckle-borie ; Guarignon, aſtragale; 
Offerto; Carnicol. 

Divination by Huckle- bones ; Aftragalo- 
mantie ; Ollomantia ; Devinacion por 
hbueſſos. 

A Huckſter , or coftermonger ; Frutier ; 
Frutrtero; Frutero, 

An Huckſter,or cunning merchant; Regra- 
Cur, regratier, reveadeur, maquignon , 
macquignon ; Mercanre aſtute , furbo ; 
Regateador. 

A Huckſtereſs ; Regratiere, revendereſſc ; 
Mariola ; Regateadora. 

To Huddle rhipgs together ; Byowiller , 
barbou:ller brou:lliſſer ,meſtanger,meſler, 
paſſer plaſieurs cheſes par un fidelium 7; 
Scompigliare, ſgombiare, confundere ; 
_ » barbullar , enredar, confun- 

” 


In a Huddle ; Meſlement ; Nel meſcolo; 
En la miſcla. 

Huddled confuſedly together; Barbou'lle, 
brouille, malt aſſe,meſlange, meſle; Scom- 
pigliatn; Coſas barajadas , coſas bar 
bu7adas. 


| A confuſed Huddler of things ; Barbouil- 


leur, broulltur, brouillaſenr, brouilion, 
meſlangeur ; Sgombiatore, ſcompiglia- 
re; Barbullador, barajador., 

A confuſed Huddling -rogether ; Barbou- 
:lement, barboubllag:; Scompigliamen- 
to , ſgombiamento ; Barajamienio , 
barbullamiento. 

Hue z Couleur ; Colore, figura ; 
ftgura, 

Ot a decayed Hue ; Blaffard; Sbiadato, 
pallido, maxchitato ; Blanquezino, pa- 
(zdo, 

Hue and cry; Huee, huerie; Stridore , 
grido; Alarido,gruo. 

To follow with Hue and cry ; Huer,buyer; 


Color , 


| Hulch-back ; Boſſi , comrbaſſe ; Gobbo ; 


J, . 


Proſeguire can gridoz Proſeguir con a- 
laridos, con gyitos, * 

Followed with Hue and cry ; Hye, but; 

| Proſeguitaro con gridamenti ; Proſegui- 
do con alaridos. 5 ; 

Making Hit and cry; Huant, huetant ; 
Gridando'; Gritando, dande gritos y a- 
laridos. H 

Hufhng wenches ; Femmes 2 la grande 
gorre; Donne altiere ; Hembras alti- 
VAsS, 

Huge ; Fort grand, enorme, grandiſſime , 
bobularre, embraſſe-tout ; Grofly , cor- 

—— molro grande ; May grueſ- 

d. | 

Hugely ; Grandement ; Grandemente ; 
Grandis/amente. 

Hugeneſs; Grandeur; Grofſezza, gran- 
dezza; Grſſedad, grandexga. 

To Hugg; Embraſſer, accoller, cherir ,ca- 
reſſer ; Abbracciare, carezzare z Abra- 
far, acariciar. 

Hugged ; Embraſſe, careſſe; Abbracciato, 
CarreZZzato ; Abrafads, atariciada, 

In Hugger mugger ; En cacherte, i *,cali- 
mini, Sous terre; Naſcoſamente 3 4 
eſcondillas, a buttadillas, © 

A Hugging ; Embraſſade, embraſſ-ment , 
careſſe ; Abbraciamento, carczzamen- 
ro; Abraccamento, acariciamients, 

Huguenotiſm ; Huguenoterie ; Calviniſ.. 
mo ; Calviniſmo, | 

Huguenors; Hng«enots, nom qu” ot donne 
a cenx de la religion r:formee;, Calvi- 
niſte ; Calviniſtes. 

A Hulch in the back; Buſſe, gibbe ; Gobba 
ſu la ſchiena ;' Giba, carcobs, 

The being Hulch- backed; Doſſ# ; Gob- 
boſo; Corcobado, giboſo. 


4 


Corcobado, 

A Hulch-like ſwelling » Gibboſſe ; Gob- 
batura ; Corcobadura. 

Hulched 3 Boſſe ; Gobboſo; Corcobada- 


RC rr IS—_— ooo 


ſo. 
Hulchic; Gibbeux; Gobboſo; Corco- 


ao, 

A Hulk ; Honrqu-, burque, 0vque, oulqur; 
Hulca ; Holca, genryo dr baxe!. 

The Hulk of Beans, peaſe, &c, Gouſſ: ; 
Gulicio; E/{corcha, 

Hulkic; Goſſu ; Guſcioſo ; Tſcorcho- 

0. 

1 Hulver tree; Hoxs, bou7or ; Agri- 
foglio; Zusbarba, bruſco, a3ev9. 

Humane ; Humain 3 Umano; Huma- 
10. | 

Humanely ; Humaimement ; Umanamen- 
te, cprteſernente ; Humanamente, ainit- 
gabl» mente. | 

Humanitie ; Humanite, benigniie ; Uma- 
nira , correfia, Civ.lita ; Humanidid , 
manſedumbre, 

The Humble Bee ; Cambin; Bombilane; 
Bombilon, 

To Humble himſelf; S*humilier,” 5* ab- 
baiſſ-r, 4 r* [es coraes; Hiumiliarh , 
Humiliarſt, abbaſla: fr, ſomererſi; Syge- 
tarſe, bum:lia: (ce, «baxarſe. . 

Humble; Humble, manſuet, modcile, bas ; 
Humilez Humulae, 

To Himbl. ; Humilicr, abbaiſſer, rabboſ- 
ſer le m-+ton a, baiſſer ; Hum.l;are, tug- 
giogare ; Abaxar, bumsli, 

Humbled ; Humilie, abberſſe, ba'ſſe; Hu- 
miliaro,ſoggiocaro; AvaFadoybuit.ado. 

Yy An . 
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Abaxador, 


baſſeſſe; Humilta ; Humildad, 
- Ag Hambling z Abbaiſſement, kaiſſee, ba- 
ement; Abbaſſamento; Abazamients, 


meate ; Humildemente. 


tion ; Bagnamento, inacquamento; Re- 
oj amiexio, bumedecemients. = 
Humid, or moiſt ; Humide ; Humido, a- 
quolo ; Humide, vaporoſo, aguencſs. 
Humiditie ; Humidite , vapewr 3 Humt- 
dita; Humedad, aguaro/1dad. 
Humilicic ; Humilite, bumbl: ſſe, manſue- 
tude, madeſtic ; Humilta ; Humildad, 
manſedumbre. : bh 
To Humm ; Bourdomer, brouir ; Bisbig- 
liare, borbotare ; Z+mbir,axumbary3ur- 
rYiar, xnir. 4 
Hymmed ; Bowrdonne, murmure ; Bisbig- 
liato, borboraro ; Zumbido, azumbado, 
urriado. 
fin tiainiiae Bourdon , bourdonnement, 
1 brouiſſement, Murmure , Murmurement, 
murmuration ; Bisbigliamento, borbo- 
ramento 3 Zumbimento , urramento , 
azumbamicnto. 2v big 
Humming 3 Bourdonnant 5 Bisbiglian- 
do, borbotando ; Zumbiendo, azumban- 
do ,quriidndo. ; 
Hum ox5us, ot full of hu mours ; Plein d* 
bumeurs ; piceno d' bumori; Lleno de 
hbumores, 
Humour ; Humeur 3 Humore ; Humor. 
The radical Humour ; Humciu” radicale , 
1 LU bumeur naturil , Humido 'radicale ; 
| Humor radical. 
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difp3s; Ben diſpoſto ; Zitm difpuefto, 

alegre. ; FP 
An humour, or caprichio; Caprice, fanta- 

ſte, trempe, bumeur;, Capricio ; Fanta- 


a. 

To Humour ; S*appliquer 4; Applicarſe, 
compiacere ; Complazer, dar guſta; 
An Humour ( or fancie ) unto; Appetit 

Voglia, appetito; Gana, anto jo. 

In an Humour ; Fantaſqu ment ; Fan- 
raſticamente ;- Fantaſticamente. 

To be Humorous ; M-rculta/iter, avoir 
des moncherons cn tefte , Efizre capri- 
cioſo ; Ser fantaFico, antojadiza, 

Humorous toyes ; Fantaſtiquerics, babio* 
les; Baie; Pitranas. : 

Humorous ;, Capicienx, fantaique, fan- 
taſque , aime-nouveante , auertineus 
Capric:oſo, humoriſta; Fantaſtito. 

fe is Humorgus; 1/2 du mercure & la teſte, 
il | le cervean un pru gaillard;, Eglic 
capricioſo.; EL es fantaſtics, '| 

Humorouſly ; Fanta/quement ; Capricio- 
ſamente ; Fautaſticamente. 

An Hundred ; Cent , centyine; Cento; 
Cien, ciento. . 

Of an Hundred, containing an hundred ; 
C-ntenaire ; Centenario z Centenario. 
By Hundreds ; Paz centaines ; Per cen- 

| cenaic ; Por Craturias, 

; Tocounr by Hundreds ; Centeſimer 5 Cen- 

renare ; Contar pay Cientos. 

Amounting to above an Hundied 5 A la 
montance de cent ; Sopramantando 
ccnto ; Sebrepujando viento. 

The Hundred-headcd thiſtle ; Chardon 


% 


"Aa Humblec ; Abbaiſeur ; Humiliacore ; | 
Humbleneſs ; Humilite, bumbleſſe,baſſeur, | 


Hambly; Humblement, beſſement ; Humil: | 


An Hume&artion, or wetting ; Humetta- 


Of a good hamour ; De bonne paſte, bien 
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teftu, chardon A cent teſtes, panicaul; ; | 


Cardo di piu teſte ; Cardo corredor. 
The Hundreth ; Centieſme ; Centeno 
Centeſimo. 


An Hundreth ; Centurie ; Centuriaz Cen- 


{urlg, 
Hung on a Gallows, or gibber ; Pendu & 
eftrangle ; Impiccato; Aborcado. 
Hufig, or 'hanged ; Peadu, participe du 
verbe to Had : Penduto ; Colgado, 
Hung well with 
chiuto ; Bien orejado, 
wer” 3 Fain, famine ; Fame ; Ham- 
fe. . 


' Pinched with Hunger ; Famelic , fame- 


lique , fameliqueux; Famelico; Muy 
bambriento. 

Extreme hunger ; Mal aux dents, Eſtre- 
ma fame, careſtia; Gran bamb:e. 

To Hunger-ſtarve ; Afﬀamer ; Aﬀamare, 
far* morire de fame; Hambrientar, ba- 
2er perecer de hambre. : 

Hunger -ſterved; Afame ; Afﬀamaro 3 
Hambre ado, 

An Hunger-ſtarving ; 4ffamement; Aﬀa- 
mamento ; H:mbrea miento. 

Hungry ; Ayant faim, fameilleux, affame, 
avide ; Chi ha fame, chi ha voglia di 
mangliare, chi a appetito ; Hambriento, 
bambrientado. 


To be Hungry ; Awvoir faim; Haver fa- 


me, aver appctito ; Tener bambre. 

Hungry as a wolf; Alouwvi; Aﬀamato 
come uno lupo'; Erxlgbade, 

Hungerly ; Fameilleiſemen', avidement ; 
Famelicamence ; Hambrient amente. 

To Hunt; Chaſſer, vener;, Cacciatrc ; Ca- 
Far. 

To Hunr out; Fureter ; Cercare qua er 
la ; Hurgar , buſcar, 

Hunted ; Chaſſe , Cacciato; Cagado." 

Hunrced out; Fyrere, furlucque ; Cercae 
ro qua et 13; Hurgado, buſcads. 

A Hunc,o: huntſman ; Chaſſeur, vencur ; 
Cacciatore, venatore ; Ca fador; 

A Huntſmans cry to the Hounds ar a de- 
fault; Orvarris, hourvarris; Grido del 
venatore ; G7ztos de cafadores, 

An Hunting; La chaſſe, venerie, Caccia, 
Cacciamento; Caga, 


' An Hunting ſtaff ; #2 baflon de chaſſe ; 


Baſtone di caccia ; Palo de cacador. 

An Hunting pole ; Tourtoire, torrouere , 
b:guette de veneut ; Baccherra venati- 
ca ; Baſton de caca. 

An Hurdle ; Claze, budles, bourdis, Gra- 
ricio ; (4rſa. 

To Hurdle , make up, hedges, or cloſe 
wich Hurdles ; Clayer, -hourder ; Gra-+ 
ciare; farſar. 

Hurdled, hedged, cloſed, made up , or 
covered with hurdles; Claye, bourde ; 
Grariciato; £arſads, 

To Hurl ; Fetter, lancer, jeer ; Getta- 
rc, lanciare ; Ecbar., arrogar, lan- 
Far. . 

To Hurla dart; Darder ; Dardare, tira- 
re, frezzare ; Arrojar , dardar, ſae- 
tar. 

An Hurl ; Feflee, jettee ; Gettata ; Ar- 
rojada, 

Hurled ; Fette, jedte, darde ; Gertato , 
tirato , lanciato z 4r70jado, dardade , 
(aetados. 

An Hurler ; Fefteur, dardeur ; Dardato- 
re , tiratorc, lanciatore ; Dardador, 


Ears; Oreille ; Orec-: 


A. 


— 


arrojador. | 
An Hurling ; Jefement . Tirameny 
dardamento, lanciamento, gerrarey,. 
. arrojamento, tiramients, dardamignt | 
lanzamiento. | 
A Hurliburly; Grabuge, *veccuſſe, paying. | 
il, earburge, mulinerie, mutnation, yg... 
carme, noiſe ; Strepito, tumulto;, fra |: 
caſſo, ſcompiglio ; Eſtruendo,ruydg «1 
» borate, albarada, v0 
To make an Hurliburly ; Mutiner , fa | 
diapte de van-vert; Strepitare, iy | 
ſtrepito , ſollevare ; Alborotay, hare | 
rujdo, levantar, | 
To Hurtie ; Harrgſſer, harceler, boitr,fe (i 
boufpiler Þ un Þ autre, ſe boſpiller, ty-| 
bulenter, angarir ; Aggravare", mots. | Has 
ſtare, rormentate 3 Harrear , mil | 
canſar, moleſtar. Al 
An Hurriez Sabat, *beccuſſe » Vicar, 


2 


noiſe 3 Tumulro, ftrepito, ſolleyameg. 
to ; Ruydo, alzerada, alboroto, © | 
Hurried; Harraſſe, barcele, bouſpilts, he | 
File ; Aggravato, moleſtaco, roymey, | 

v tato; Haireado, motido, carſads, athr! 
mentado. 
An Hurrying; Houfþ/Ullement ; Aporayy | 
mento, moleſtia ; Harreamicato, ws 
{amiento. | 
To Hurr ; Bleſſer , nuire , endonmagy, | 
navrer y nur, offenfer, cffendre, ofteage, | 
Necere, dannare, far rotto; 4 

| 
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ar, dafar, ofender, baxer agravia, 
rir, 
An Hurrt ; Bleſſure, domemage, j1Furud,\ 
naurnre, nuiſſance,offenſe, offence; bb. | 
ta, danno; Herids 2 


n_— 


To Hurt fore; Afﬀoler ; Abbatcre; Ih 


mart, beriy, | foll 
Hurt ; Bleſſe (participe) naure, off.nſ6, (1M j* + 
fence ; Ferito; Herido, i Huxki 


To Hurr by much handling ; Pattiv; 


Partinare ; Patinar. : | 


Tay 
A ſore Hurr ; Obloefion, affolare; Fetin|ih A Goo 
grande ; Herida grande, | = 
Sore Hurt with blows ; Afﬀolt, briſe ; fe 
barcuto, ſpezzato ; Laſtimado , benawi An Ha 
mucho, ia, 
An Hurrter, Naurexr ; Feritore ; Bw aer' 
dor, The F 
Hurrfull z Dommageable, nuiſant , wh 5 
ble, nu'ſif, maifaiſant, maling, mauvth To Hid 


offenſif , offenſible ; Dannoio, noci 
ofenfivo; Dafwuſo, ofenſivo, male, . * 
An Hurting , Bleſſure, naurure , 


ment ; Ferimento ; Herimiento. Hydrog 
Hurtfulneſs ; Mauwaiſtie; Dannawent; rexs: 
Danamento. drog 
Hurrfully ; Dommageablement, men, To Hy 
mauvaiſement; Dannoſamente ; # Hpre 
noſamente. ; A Hie 
Hurtleſs ; Innocent ; Innocente, ſcelp* Hycz 
etto; Innocente, {iMplicico. Aﬀlch 
Hurrle-berries ; Des ' morets ; Morelle Lowr 
Moras, Yevofe 
An Husband ; Mari ; Marito, ſpoſs; Hyp 
rido, efpoſo, | RL 

A good Husbard ; Bon meſnagier ;, 9 
ets. riſparniatorc ; es Caferd, F thpere 
borradoy. ; Hpocraz 
metco 


Like a good Husband ; Meſnagere®: 
Come buon caſero ; Como bits 


Yo. 6 
An ill Husband ; Mawwvais meſnagitr;Pt bt c 
digo, traſcurato ; Faxya cantarss, £ , f 


digo, gatador, negligemes halen | 


=} i. 
Y | H H I 
Fo — 2 ? — 
a Siſters HuSband 3 Beau frere, * Sororge, £( An Hypocrite ; Hypocrite , Cefard, ca» — A Jade ;, Cheval reflif 3 Cavallo reſtio, 
; naro; Cui440. phard , cagot , mangeur de crucifix , | Cavallo reflivo, 
n 0% Meſnager » ameſnager z Movin, papelard; Hipocrita, fimu- | A .carionly Jade; Charogne , aridelle; 
y 3 hancggiate 3 Mazejar » bien emple- lafore , adulatore z Diſ/smulador , bj- Cavallo carognoſo 3 Cavallo carna- 
vi | pocrita, | chano, 


Fi : T 
»bandab1c 3 Meſnageable 5- Maneggi 
: —_ Mane able ," empleable. . 

£* abile 3 } : 

Th nded ; Me;noge » 4me/nage ; Ma-- 
«| " pefgiat » ;mpiegato 3 Empleado, Ma- 


meas an; Labourenui , Roturier , 


gn0n® taier , meſtats , 
meſtayer , mejtaer » 

| —_ # 1ats; Contadino > lavo» 

x [270ſ©z Labrador , arador. 


| fy az; Mecſnage ; Impicga- 
mo Em leammento, 

Hadbandy ; Labeurage , agriculture , 4- 

| encaltS's - Agriculture 3 Labraderia, 

Good Husband: y 3 Meſnagement , meſia- 

 oenit , pe 009mics Parſinonia, riſpar- 

Jt Aborro , parſtmonia. ; 

waſkr; Hou'ſebe , anne-fiience , yaix ; 

-xo; SHenciado, 


dh. th. 52, 


To be Bath » or filent ; Awvoir le bec 
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, Qi lent 2s rhe, night ; Nuic- 
zeax ; Silence 3 Muy flente, muy que- 


tA. >. 


__ 
The ourward Husk of a green walnur ; 
+ Dal SCorra di noce ; Hollejo de 


— 
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Yuded;-Guſſu; Scorzato , guiciato ; 


C:(carado. 
\ Hank of beans , peaſe , &c.  Gouſſe , 


cio, ſcorza 3 Holle jo, 
Tke Ha wherein corn Iyerth ; P:ille, 

folle & bled; Paglia d:lla biada; P;z- 
- ga def gran. ; 
Hukic; Gouſſu ; Guſcioſo ; Hollejoſo, 
An Hagwite,, Co me Houſe-wife 3 Meſ- 
- Maffara ; Duefiz de caſa. 
A Good haſvitc ; Bonne meſnagtere; Buo- 

ma =ctlaia; Muger cuydadoſa , ca/e- 


ie 
An Huch ; Huche , kuſcbe , buge, ma- 
if, maye , arche; Soarula ; Hintero, 
artrxa, barinero, 
The Hyacinth - ( flower ; ) Hyacinthe , 
banthe ; Hyacinto 3 Hzacinto, 
"_ z Cacher ; Naſcondere ; Eſcon- 
An Hider ; Cachetenr ; Naſconditore ; 
Eſcond: dor, 
Hydrographic , or he who writes, of wa- 
rrs; Hydrographie ; Hydiograftic; Hy= 
raſa 


> 


p.. 4 


=_y apron 


= 
< pep 


To We, or haſten; Haſty ; Aﬀeetrare; 
Apreſſurer, 

A Hxena , or cruel wild bcaſt ; Hyene ; 
Hyema; Hina. 

A flockfull Hylding; Laſche, poltron \ 
Lowrdaut ; Infingardo , dappoco ; Pe- 
1eWoſo , picaro, 

An Hyperboſe, or a thing beyond beleef; 
Hyperbole ; Hiperbola ; Hyperbole. 

thperbol ical; Hiperboli1quez Hiperbulico; 
Hhperbolics, 

Hypocras (' wine; ) Hypocras 3 Vino 

meicolato ; 1ino meſclado, 
thpecrific 3 Hypocrifie , papelardiſe , ca- 

| Soderie, Cafardie , Cafardiſe , Cagote- 

| ne, caffardiſe”, p: pelard'e ; Hypocri- 

a, imulatione ; Hypocreſia 5 dijſi- 
A, 


yele; Gaardat? la boca ; Cerrar la bo- | 


An |þ O6e 
' caſe, efeolle > ecoſſe , follicute ; Guf- | 


—C 


To play the Hypocrite ; Cafarder , bypo- 
crIfer , capharder , faire le mitous , fai- 
re de la ſainfte , nitouche , oa ag ; 
Simulare , fingere 3 D:ſſimwlar , fin- 
gr. ; 

Hypocritical ; Bigot; Hipocritico ; Hi= 
pocritico. bh 

An Hypocritical wench;z Capharde ; San- 
tona ; Dz'/: muladora, 

Hy pocritically; A la cofarde , byporrite- 
ment ; - Hipoc: iticamente ; Hypocriiica- 
meute , fingidamente. 


Hytlope ; Hyſſoppe 3 Hilopo ; Hyſops, 


Hedge Hyflope ; Gratiole; Hilopo cam- 
peltre ; Hyſopo ſeluayje. . 


", May be called an awphibolous let- 

rer , for though naturally ſhe be by 
her birth a vowel , yer ſhe degene- 
rates very Ofcen to a cooſonant thar 
hath an affinity with G , ſo thar ſhe 
deſerves two characters, 

I, the firſt perſot, 1-, oy; Io; Yo. 

ItisI; C* eft moy ; Io lo ſono; -Seue & of 
ſo , Yo la ſoy. 

I my ſ-lf; Moy m:ſme ; To medeſimo , 
io medemo, io Viſteſlo; Yo meu, y0 
mie(mo, 

The Jacinih ſtone ; Facinche, byacintbe, 
(-pierre precizſe ;*) Jacinco 3 lacyn- 
to, 

The Buſk, or Jacinth ; Oignon de chien ; 
Cipolla di cane ; Cebolla prrinua. 

The Jacinch, or Hyacinth (flower; ) Hya- 
cinthe, jacuitbe, biacinthe ; Hiacunto ; 
Hyacinto. 

The w:1d ſtarrie Jacinth ; 0ignon de bor; 
Cipolla di boſco ; Cebolla de boſque. 
Jack, the diminutive of John; /'crzt fear, 
jeanne janet, Janeqin, jannot,jano!; Gio- 

vannetto; fianico. juemllo, 

A Jack ; Tow: ne-broche, rour nerot; Valet- 
to dicucino; P garo de la coyina. 

A Jack ( or coar ) of mail ; Jaque; Gi- 
aco di maglia; 1laquinalla , iaca , C0» 
ta de malla. | 

Lack of the buttrie ; Garcon du celier , 
de la cave; Valetto della deſpenla ; 
Muchache de la deſpenſa. 

A Iack-anapes; Singe ; Simia ; Mona, 

A Iack-daw; Choverie, choucas , ggou- 
64 , chucas , chue , chonchetee ;, Ci- 
verta; Cocuyo , fulhaya , mochue- 
la. 

Iack of the hedge ; Alliaive, alltaire, ber- 
be aux axlx ; Sorte d* herba 3 Genero 
de yervua, 

A crafty lack ; Seneud; Furbo, mario» 
lo, baratticre; Yellaco 

A Jacket; Iaque , ſaye , ſayon , boque- 
ton , boequetor , bobille ; Sajo , Ca» 
ſaca , caſacone ; Sayo , caſaque. 

A Iacobin friar ; lacobin ; Giacobino ; 
Frayle de ſant Jogo. 


—_ 


——_—— 


| 


_—_ 


An old over-ridden Jade ; Chevgl maigre , 
reſtiff; Cavallo ſtancazo ; Cavallo 
fatigads, 

A Jadiſh trick; Tour de mullet; Trarto 
de carogna ; Trecho de carnacha, 

A Jagg ; Chiqueture, deſchiqueture; Tag- 
liuzzata ; Acuchillada, picadura. 

To jagg z Chiquerer, deſchiqueter 5 Tag- 

 Luzzare;z Acuchillar, picotar. 

Jagged ; Chique.&, deſthiquets , fretaille, 
ba- billonne 3 Tagliuzzato;z Actcbillas. 

. do, picotads, 

Jaggs; Ch:quetewures , 
1cuchillamien: os. 

Full of Jaggs; Barbile; Tagliuzzato 
Acuchilioſo. | 

A Jaggiog; Chiquetement ; Tagliazza- 
rura; Ainchilladura, 

Jagging; Chiquetant; Tagliazzando ; 
Acuchillando, | 

A Jail; Geole, geolle, priſon, prigione ; 
Caicere, ſtinchi ; Priſion, latrens, car- 
cel, jaula, 

The being ina Jail; Gez/aze; Star? in 
prigione ; Efar en la carcel, | 

A Jailer; Geolzer, concierge ; Guardiano, 
cuſtode della prigione ; Alcayde de la 
car/cia, carcelers., 

A Jailetthip ; Geolage, grol3 ge, geollage 3 
Cucelaggio . C-reels j”, 

A Jailcis wife, or woman Jailor; G-oliere; 
M-glic del Guardiano della prigione ; 
Muger del carcelero. 

A Jailers fee ; G'o/age, grol'age, geollage , 
 Þrig.onaggio; Carceia)', el derecbo del 

ca: celcro, X 

A Jakes ; Retraire, [itrine, aiſances, *gla- 
fox , ulallouer, 0; rait, chamtrib ſje, 
chambie aiſe, pret6. ayſcment ; N. ceſ- 
{ario, deſtry, Excarvio; Privada, latti- 
na, necſſaiia, | 

A Jates-tarmer; Nettoyeur de retraitty, 
gadvuard, gu figuar, ou:7neron,. matt, e 
des boſſe: euvics maiſtre phy phy, E[- 
picur * enfer ; Nertatorede latrine ; 
Limpiador de latrivas. 

The Jambes of a dyor ; Fembage d* une 
pore. 3 Gamive duna porta x, Las pier- 
nas de una 'uerta. 

James; Faques; Giacomo; Diego, F- 
£9, Fayme, ; 

S, James-wort ; Herbe $. Faques ; Herba 
di San Giacomoz Yerve de Sas fa- 
$0 of 

To Jangle; Fangler, cagrolcr, river, ba- 
biller ; Contraſtare, cianciare; Porfiar, 
contender, charlar, refur, terquear, 

A Jangler; Fangleur, cageoleur , babillard, 
thicaneur ; Cicalatore ; Chatlador, rt- 
ivr, terqueador. 

A Jangling ; Fanglerie, viote, babil, babil- 
lerie; Contraſtamento, conreſa ; Con- 
ticnda, porfiamiento, renxilla,terquedad, 
rerqueng, © 


Tagliazzamenri ; 


Jangling ;- Rjoreux ; Contentioſo, lirigio- | 


ſo, tedioſo ; Renxilloſo, rixo/o, p09: fador, 
ferquero, 
Jannocks, or oaren bread ; P in d*avoine; 
Pane de avena; Hogac as de avena. 
To Jarre ; Def acco-der, deſcdrder en cb an- 
tant ,' naſarder.; Diſcordare; _ 
r 


— 


uL— 


—  —_ 


A 


A —— 
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He ron ee rene rn tet 


nb Jroiogy Diſaccord, #fſcord ; Diſcordo ; 


Deſtordo, 

To” make a Jarr.; Mettrve la campane au 
chat ; Diſcordare; Deſacordar. 

AFJure, or bortle ; Arrobe; un pot ; Vaſo, 
boccale; Jarro, tin«<1a. 

This ſtring jarrerh ; Cece corde naſarde ; 
La corda va male ; Le cutrda va 
mal, 


dan', naxard; Diſcordando ; Deſacor- 
dando. 

A Jarring ; Deſacordance ; Diſcordanza; 
D:ſcordancia, T1 
Jaſmine ; Jaſmin, jeſſemin ; Giclſomino; 
Faſimin. Þ. 

A Jaſper ſtone ; Jaſpe, genſcmy 3 Giaſpi- 

de; AFe. 

Of LF A Faſpe ; Di giaſpide; D6 aſpe. 

To paint, or counterfeit Jaſper ; Ja per , 
contrefaire la jafpe; Contratar* il gial- 
pade ; Contrabazer « ape. 

A Jayelin ; Zavelin, -javelin; Spiedo; 

avalino, thufin, chuce. 

A barbed horſmans Javelin ; Favelin de 
barde; Spiedo bardaro ; Ch«gon bar- 
dado. 

One thar uſ-th a Javelin; Favelinier ; 
Spiedaro ; Ciugrnes, 

The Jaumbes of a door ; Zambage d' «1» 
porte, h»rpes. antes i? une porie, Gambe 
d*unuſcio; P:*/#as de una pueria. 

The yellow-Jauniile ; Faulmſſ-, ifere ; 
Gialezza; 2re 3024, 

Sick, 0: troubled wich the Jaundiſe ; Ic- 
terique ; I&crico, ammalato della gia- 
lezza ; Itericn, 3 &4croſo, 

The . Jaw ; Maſchore; La maſcella; La 

uixeda. , 

Belonging to the Jaw ; foſchclier,maxil- 

laire; Maicclleroz Duixagero, 


maſcelles, mentibules; Le maſcelle; Las 
quizadas, . 

The Jaw-tecth ; I's dents maſcheliers ; 
Denrti maiccllari; Los quixaderos. 

A Jay ; Iay,gay, gaion, geay; Giandara ; 
Armdaqo, grago, » 

Ibonie ; Hebene, «bene, voyex Ebene , E- 
bonie; Ebano ; Ebeno, ebano. 


; Ice; Glace, gelure , glas; Giaccioz Ye- 


lo. . 

To break the Ice : Mettre en train, acbe- 
miner, caſſer la glace ; Cominciare, ten- 
rare ; Tentay, empecar, romper el yelo. 

Ice-ſeckles; Gouttes gelees, glafons; Giac- 
civoli; 
los. - 

Icie; Glacial; Giaccioſs ; Eloſo, 


| An Idea ; Idee ; Idea, imaginarione ; 


Idea , forma, imazinocion ,concepcion. 
The Ides of a Moneth; L:s Idrs & un 
Mois ; Idid*un mcſe; Los Idus de un 
Mes. | 
An Idiome; Idinme, propriete de parler ; 


Idioma , proprictaz Idioma, dialefto, 


pro: riedad. : 
An Ideor z Id-ot, nigaude, nigeuld, nige- 
a; Idiora, ſcemunito, ſciocco, gotto ; 


| Gofo, bowo, tanto, difparace. 


Ideotiſm, or nacucall tolly ; Idzetiſme, 
. folie naturellr, * aqtaflerie, Scemunitag- 
gine, ſciocchezzazidioriſma; Boveded, 
. necedad. . | 
Idle ; Oifif, 0i{eux, ocienx, negligent, non- 


Jarting ; Deſaccordant, deſaccorde,naxar- 


The Jawes; Matbourres , mandibules, 


Cerriones , Ccarambanos , 7eil- 
- P ©. ; 


— 


chalant, nonchalent, fingard, nice, fai- 
tard; Otiofo, traſcuraro, ſpenſicraro ; 
Ocioſo, hoigazan, perezoſo. 

An-Jdle telow; Faineant ; Infingirdo , 
dapyoco, polrrone; Halgazan, pereRoſo, 

To be Idle; Eftre oiff, niveter ; Eflere 
{coccupato; Eftay ocioſo. 

To grow Idle ; .$* appareſſir, 5 appareſſer, 
atcagnarder, s* accequiner, 1* alangourir, 
S*appolrcronire, infingardirfi; P:carcar, 
beferſe bolgazan. | 

Grown Idle; Accoquine, alangouyi; Infin- 
gardito, appoltronito ; P.careads , be- 
cho holgazan, 

An Idle wench; Nigaude , nigeuſe; In- 
fingarda, polrrona ; Holgazana, mucha- 
cha peregoſa. 

Idle pranks ; Nigeuderies ; Baie , folic ; 
Patr«fas, baias, ntcedades. 

Idle ſenſualiric ; Accagnardement ; Vo- 
lupra, ſenſualita, latlaria ; De/embol- 
tua. 

An Idle Diſcourſe; Paylrire ; Diſcorſo 
vano, c:tancia; Par!rafna, parlamento. 

[dlcneſs ; 0i/rvete, faineantiſe, fiineance, 
neantiſe, nonchalance, faitardiſe, faite - 
antiſ*, nonchalence, ofcitation , nicete, 
pareſſe ; Polrragaggine, infingardaggi- 
ne, d* epocragls 3 Perera, poltroneria, 

Full of Idleneſs; Lourdaut ; Molto infin. 
gardo ; Muy ooo, muy perexofo, 

idly; 0ifrvement, neghgem-nt, pareſſenſe- 
ment ; Oti-ſamente, infngardamen- 
re; Pere3o/amente, 

To ralk Idly ; Bal:werner, reſ»er; Parla- 
re com? un ubbriaco, vaneggiare.; Deſ- 
wva'tar, deſatinar, devanear , diflaiar , 
deſpropofttar. 

To live ldly ; Pareſſer ; Infingardarfe , 
dappoccarſe , impoltronirſe ; Poltrone- 
ar , —_ 

An Idolater ; Idolatre ; ldolatra-; Ido- 
letra. 

Idolatrie ; Idelatrie; Idolatria ; Idala- 
tria, 

To Idolatrize, or play the Idolarrer ; 
TAolatrer ; Idolarrare 3 Tdolotrer. 

An Idoll, Idvle ; Vn Idolo; Ya Idols. 

Jealous; Faloux, zele, xElatif., xela- 
reur , telate , xlotype , ombrageux ; 
Gieloſo, gelolo; xeloſo , receloſo , 
ſuFpechoſo. 

Made J:alous ( or pur into jealoufic; ) 
Ombrage ; Fatto gelolo ; Hecho c:- 
lofo, 

To be Jealous; Eftre jaloux , xeler ; 
Eflere geloſo; Terr celos. 

To make Jealous; Donner ombrag? a ; 
Dar ſoſpetro ; Da ſuſpecbos. | 
Extream jealous; Ffaloux comme un ti- 
gre ; Molto geloſo , Seip=ttole ; Muy 

celoſo , ſufpecroſo. ; 

Jealgulic ; 7a 0 ſement, ombrageuſement, 

elofia, {oſperri, giclo;Zeloi,/uſp: chos, 

To Jcaſt ; Gauſſer , gaudrr » Loſſer , jo- 
ver , bourder , railler , Sorner , dire le 
mot ; Burlaze , bctfare, ſchernire ; 
Burla , mofar . apodar. 

A wanton , or obſcene Jeaſt ; Mor de gu- 
eule ; Burla ſporca , betta brurra ; 
Apodo ſuzio , burla laſciva, puerca, 

AJcaſt; Brocard , jeu , bourde , Sop- 
pet}? , * 'ogrrant , nz/arde , nagarde ; 
Motrcy di beffa , burla ; Pulla , matra- 

ca ,, apods ' 


Jeaſts ; Bourdes , bracards » ſornettes ; 


CC —— —————— 
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= 
Beffe , morti, burle ; Burlas , 
dos , matracas , pullas. hug 
To Jeaft ar; Sc gaudir de ', brocargy © 
berner , mettre ſur ie 1anzs ; ſs my, 
quer de , nafardey, naxaider ; ye 
fare , ſchernire ; Apodar , burlg 
moraer , cornir. ; 
Full of Jeaſts ; Bourdelaſier , Sornetyas 
brocardeur 5 Beftatore , morditne” 
 Matrn1queto , burlador , apodady. 
Jeaſt:d at; Ganfſe , gaudi,, brocd; 
berne , mocque; Bcftara, morſo, cher 
nito ; Apodado , corrido , mardyy 
burlado.. : OY: 
A Jeaſter ; Gaudiſſeur , gauſſeur, hug. 
deur , bourdeur, ratlleur ', mi 
Mocqueur ; Burlatore , buftone Ge | 
ctofo , burlanor, —""] 
A Jealting; G audiſſerie , brocadeiy | 


— 
Q 


_ , ———_— Schernimeay, | 
mo: dimento , burlatia ; Apodenia| 
motegamients, Heap I 
Jeaſting ; Gaudiſſant , bourdant , wl 
lant , ralllard , naxardant ; Burlank, 
beffando ; Burlando , apodande, 
Jehovah , che higheſt name of God, ay 
raining all the 5 vowells, which g 
Jewes pronounce bur once a yeer al 
rheir Synagogues 3 Fehovah ; Gr 
vah ; Ichova el nombre mas alta 4 6 
Os , el qual los judios u0 prowygal 
mas de una ve en ſus ſinagozas tial 
Jeat ;. Faet , jet , jette , gagate, ig 
o » au geais , geaſ;, Gello ; tmp 


> 
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che, 

Jellie; Gelee; Gelarina ; Eladina” | 

A Jenner , or ſpaniſh Jenner ; Gay; | 
genet d* eſpaigne ; Corfiere , cayal 
ſpagna ; Cavallo de eſpafia. x 

Jenkin ; Fannequin ; Giovaniquin; 
Fuanne quin. | 

To Jcopard ; Haſaraer,, barardy | 
adventurer ; Arriſchiare , venturar: 
Arriſcar , aveaturar , echar e reſts 

Jeoparded ; Haſarde ; Arriſchiao, ye} 
turato; Aven'urads, arriicalde,” - 

A Jeoparder, Hajardeur ; Venturero,s 
riſchiato:e ; Aventu- cro, arriſcade, 

Jeopardie ; R:/quze, danger, peril; batwl; 
Ri chio, pericolo; Rzefgo , pelign, 4 
Ventuta.. 

Wirth much Jeopardie ; Dangereuſ:w 
Con aflaj riſchio , pericoloſamtat; 
Con mucho rieſgo, y peligro, 

Jeopardois; Adventureux , davititit, 
prrilleux; Pericololo, riſcolo ; Rie 
pelig*oſo. | 

To jerk; F:netrer aver des verges, ſl 

* fer; Staallare; Scopare, afouar, 

A Jetk; Feſſee ; Scafillata ; Aj 


dura, - 
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J-rked; Fefſe, fouer.e ; Staifillato, 4 yo" 
cotado, " 
A J-rker ; Fouztriur 5 Stafillatore; 4 e _ 
fotador, ph 
A Jerking ; Foue:tement, fourttad:; St meſe 
fillamenro; Afotamients. , Pra 
A Jcrkin ; un faye, e'ppon; Say®, rin [ ” 
r2, C4Z.+CCMNe ; Says, [ayete, picote, SA 
A Looſe J-rkin ; Iolante quppe 3 208 To _ 
ra lvga; Says axcho, | ? gm 
A Spanith learher Jzrkin ; Colet df MIT. ly 
roquin , Zamarry de marochin Ao: 
ca{>ccone de cordovgn, 0 moron S z 
Soyo de marroquiny 0 cordovan. . Car: 
A TJcſt ( or gird ) Aitarate, attanfi | tra 


= + — 


Y LiM 


a 'Beffa; Matracas > 
| Memine; 7eſemin, jaſmine ; Gelſomino 
F ) / fore ſoave . Foſ? min, q 
ll Fi Jeftes , or hawks Jelles; Les gets a un 
< dſus; Gerti Cuccelli ; Pibuelas, pi- 
F) gutlas. 

To jcſt,, or jeſted upon ; Procarder , 
iz, brocarde ; Beffare , beffato; Apodar , 
*  opodedo. : 
; Jefus 3 ſus, Gieſu ; Feſts. 


2 ett; Feet , Jet » £agare » £oyet , duge» 


(. . - G:flo; Azavache 
ais SHO.5 6 PR 
b, To 13.5 and down 5 Famboyer s Jin- 
ner; berrare ; Andar 1c neando. 
(0+ A Jerrings Fringuerie, Gambetramento; 
fe, [JM 
Y P 0, 
ily 


cneament Y o . . 
Ajew; Juif ; Giudeo 3 Judio , E- 
t 


. eo, ; ; ; 
WW Alcneſlc; Infor ; Giudea India, | 
| Jores-car 3 Oreille ae Judas » auſt , riſ- 
ſole; Orecchio di giuda; Oreja de ju- 
da yervd- | 
The Jenni , or place where Jews dwell; 


Inifverie 3 La pl 


plazza de giudei 3 La 
plate de los 5ibdros, EL 

& Tew counterfirly rurr?d Chriſtian ; 
T om, marenc; Marrano ; Mara- 


| - u0, : © © 

. A Jewell, ; Iojau ; gemme , Gloja gem- 
ma ; 10. | 

ow # Full of Jewells; G.mm ut ; Gemmoſo , 
A | caricato de gioje 3 Cargado de 10Jas. 
U Little Jewells in earings » &Cc.: Moſquet- 


; any Gioje piccioline 53 Toyas chigut- 
| 14% | 
| Acounterfeir Jeweller 3; Happelowrde ;; 
l e ; Engaiiabovos , Irem- 


| A Jeveller; Toyaulicr , joyauilier, Geme- 
melero; Ioja'ero. 

Lf; $:; Si, fe; Sz. ; TFT 

le ; Ignoble ; Ignobile ; Ignobie. 

| lenominic ; Ignomin'e , honte , inf-mme 

; Infamia , opprobrio , yYiruperio ; 1: 

| mominia, baidon , afrenta. 

{ Ignominious ; Honteux , inſ<me , gno- 

_ wnitux ; Infame , ignominiolo , on- 

' tolo; Afrentoſo , vergoncoſo. | 

| lenominouſly ; Ignomimienſement , infa- 

| mement; Ontoſamente , ignominio- 

famente ; Afrentoſamente , wergongo- 

. jawente, 

-Ipnorance ; Ignorance ,* in{cience , moſ- 

| honoiſſance , niaiſerie , niexete , aſnc- 

ne, eveuglement , bejaunage , bejan- 

miſe, hejaunerie.,; Ignorantia , ba- 

lordaggine ; Deſabimicnto 5 ignoran- 


% 
4 


, 


Ignorant; Ignorant , malute, meſcor= 

ant, rnde , aneſque , avingic; 
0 Ipnorante , groflolano , ſtupido , ba- 
Jordo; Tomo , Deſabiao , ignorante , 


. a - #220, necio, | 
: He is nor Ignorant of; 1' ne [* eſt point 
5: me/copnen ; Egl:e Cconfapevole ; No 
|. P#*de ſer deſabsdo , ny ignorante. 
ind | orantly ; Ignorarment , inſciemment; 
; Wh _{52vantemente , grafſolanamente ; 
ins .. Yeciemente , ignorantemente. 
| ToIgnore , gr b- ignorant of ; Ignorer , 
"oi". Peſcognoiftire ; Ignorare , pon ſapere ; 
109 ar , deſaber, | 
Nino! 's 3 Strambot ,, aufſs , farce; Farce, 
F aermedio ; Entremes. 
jMiit; ok Begaſſe , garce, Puttanilla; Can- 
on A 


| 


Jinnic; Izzette ; Giovanetta ; Iuanet- 
tos 

Anlle; Tfl:; Ifola; Ita. * 

An Iland, and Ilander; Iſle , inſuloi- 
re; Ifola, inſulare ; 2ſtz , amnſula- 
rio, 

Il; Mal. malement , * mau, ma"vais; 
Malo, danno , maluagita; Mal , da- 


] mm 

Illtavoureely ; #eſſ amment ; Sconve- 

nevolmente , balordamence 3; Inde- 
centamente , feamente , aſqueroſamen- 
te, dr:{donadamentc, 

Ill ar eaſe, or ill difpoſed ; Maladif , 
ind:Fpoſe , indiſpos > mal , malade. ; 
Mal diſpoſtoi, Achacoſo, af 4i- 

gello, | 

III. favouredneſle ; . Malefacon , meſſe- 

. ance , maljeance ; Indec:nza , ſ{couns 
verevolenza ; Indecencia , deſdon. 

ILL will ; Mgalewetence , maltalent , mal- 
wueilance , malignite ; Malavolenza , 
malignita , mai calento; Aalqueren- 

+ 


Ca, - | | | 

Ill-willie ; Maligns, malivole,; Male- 
volo , maligno; Maliexo » malque- 
YeaTte, 

To bear IlI-will; Hayy; Odiare , non 
voler* bene ; Malquerer , aborecer. 
That beareth 11-will ro; Malvneillant ; 

Mal volendo ; Melguiſtor > malqueri- 

_ ent, 

A lll-tavoured fellow. ; :Savgrenu , mal- 
daſi; , ſagrenu , lourdant z . Balordo , 
brurro , ſporco, difforme ; Feo, aſ- 
queroſo , mal alifatlo. : 

With an lll-will; Mel g'e; De mala 
voglia ; De mala gana, | 

| Illegalitie ; 1/legalite ; Ilegalira, in- 
giuſticia ; 1/egalidad , injupicia. 

Illegitimate ; 1'/egitime; Lllegitimo , 
{>ario, naturale; Boyds , baſtardo. 

Illegitimately ; 1/l1gitewent ; Spurioſas 


ments, illegitimamente ; 7legitima- 
mente, : 

Illicerate 3 1/littere; Itirerato , igno- 
rante; Sn letras , tontafon.' 

Vicious ; Ilficite ; Ilicito , Illicito, 

Illcitouflyz Illicicement ; licitamente; 
Ilicramente. | 

To lllude ; 1!tuder , delnder , mocquer ; 

. Ingannare; Engaitay , deludir. 

Illuded ; Illude ; Ingannato ; Engaina= 
do , deludido, ; 

To llluminare ;, Illuminer ; Illuthinare, 
riſchiarire 3; Alumbrar , iluminay. 

Illuminated , illumined; 1/umine ; I1- 
luminaro, riſchiarito ; Alumbrado , 
iluminads. 

An Illumination ; 1//amination, Illumi. 
natiqne , riſchiarimento ; Alumbra- 
mienty , iluminacion. 

Anllluminaror; Iliaminatexr ; Ilumi - 

. narore 3. Alumbyador. 

An Illuſion ; 1//zſfion; liluftione , in. 
ganno; Illuſion , entaina , trampa, 
Illuſorie , illuding; 1/:#ſoire, 11luſoris; 

Hluforio ; Peluſoris, _ 

To Illufſtrare g', Iluffrer ,. illumine + ;; 
11luſtrare , riſchiarire ; I!/uſlrar, alu- 
2!ar, 

Illuftcated ; I!luſtre, illumine , 1luſ. 
trare , riſchiariro , Illuſtrado , aluxia- 


0 
An Illuſtration; Illuſtratton , illumina- 


| 


Illuſtracion, alutiom'ents, 

An Iluftrarory I2uftratenr , ill-1m3%a- 
ferr.; Iiliſtratore z Hulra or, 

Iluftrious ; I/iuitre; iiluftre , hn9e 
revole, Inſt e , bor o/s, 

An Image ; Image, effizie , Imagin: 
efizie , rivatio; T:gen , retrads, 

A moJren Im1g2; 1atwe, mana tle; 1-12 » 
gine (tampa: a;1m gen deyretidayy ; ſtam- 

[4a , 

Images bearing up main poſts, &c, in 
building ; Telammns 3 Imagini fort» 
coloane ; Imagines dcbaxo de colu- 
MAbs 

Any anrick lmage , as from whoſe tears , 
water trilleth ; Ma, mouſet , 11 10- 
ſei ; Ogni figura, © fatiri in archi- 
retrura ; Frgura , 0 /aiiros en a'qit tec- 
fura, 

An Image-maker * Statuaire, ſeulpteur , 
imager » imager; Sratuario , ſcolpi- 
rore ; Eſculp'dvv, eſtatua;io. 

A little lmage ; 1182getre ; Imaginerra ; 
Imagentlls, 8 

Imagerie ſer on a wa!l; O-nvres fb For , 
mmmonſetts, Solpimenti , 6 imagini; 
Eſco/pimientos , 0 /1;12in's er una mu 
ralls, 

To Imagine ; Imarin'», adviſiy , avi. 
ſer ; Imaginaie , figurare, pondera- 
re » Congetrurare , Imn; ner , C07 fe- 
bir , conjefFurar, 

Imagined; Imagize ; Imaginato , fign- 
rYato , Conceputo , cong2tturato ; 1- 
maginado , concebido , conjefturado , 
figurade, | 

Imaginary ; Imginaire ; Inaginario ; 
Imaeigar'o. 

Imagination ; Img/"at on , imaranative, 
opnation , opinion; Imaginatione , 
concerto, congetrura 3 Imaginec on ; 
conjeftura, 

Imaginative ; Imnginaif; Imaginartivo 
Imnerna'iuo. 

To imbark , ro embarkug; Embarquev ; 
Imbarcare ; Embarcar, - 

Imbuked, embatked 3; Embarque; Im- 
barcato; Embarcado. 

An Imbarking , an embarking; Embay- 
quemert ; Imbarcamento ; Emvarcami- 
en1 0. 

To Ilnbaſe ; Empirer , avilir ; Peggioe 
re, auv.lacc; Empnuorar z avilecer , 
eboxar, | 

To Embaſe Gn!d ys Or Hyver: Alter _—_— 
lier, allayer ;, Auvilieow, 0 at gen» 
9.3 Avilir vo . 0 plata, abaxay, 

An Imbaling; Empiremnr, empirance , 
awitiſſement ; Auvilimento : Awvili- 
menin , abaxamicnto, 

An Imbafing of gold , or filyer ;, alirge , 
afeage , alliage; Lega di monera ; 
DOu'late de or0 0 vlata , abaxamients. 

To lmhauln; Embaumer , embaſmcr ; 
Lvbalſamare ; Embaiſamar. 

Imbaulmed ;, Embaume , (mbaſme ; Im- 
balſamato ; Embal/amads, 

An Imbaulming ; Embeumrment ; Im-. 
: balſamento ; Embalſamients, 

Imbeciliry ; Imbecilite , foibl ſſe, dev 
tie; Fiacchezzr , debolezza, Imbe- 
cillidad , flaqu-za , fimplicidad 

To Imbelliſh ; Embell'y , orner , decarer; 
Adornare , ab-llire; Alindar, ornar, 


[ 


rin; Illuſtratione , riſchiarimento ; | abelliro ; O:nado 


Imbelliſh d; Embell:, orne; Adornat?, 
» alindado, 


Z 3 An 


—_—_— -— 


_ 


I 


—————— 


tC —— 


þ An Imbelliſhing ; Embelliſſ:ment, embel= 
liſſage, ornement , decoration ; Adornae 
mento , abellimenco ; Alindamicnts , 
oraamiento. 


| 


Imbers, hot imbers;” Braiſes; Braggic » * 


bragiaio di _carbone acceſo ; Aſcus de 
lumbre, braſas, aſquas. F 

Imber-dayes; Les quatre temps, fours de 
jenſne; Le quartro tempora 3; Las 
quatro remplras. 

To Imbezcl ; Embler, larroaner, desvob- 
ber, ſoutraire; Sorcrarre, rubbare , fu- 
rare ; Hurtar, robar, latrocinar. 

Imbezclled ; Enble, drfrobbe ; Sortrat- 
to, rubbato, furato ; Hurtado, robado , 
latrocinado. = 

An Emberzclling ; De:ſrobbrment ; Ruba- 
niento, fugamento ; Robo, Hurlamien- 
to, burto. 

To [mbolden ; Enbardiv, inciter, encou- 
raztr, lever le menton 4 , accourager ; 
Animare, fare Cuore, fare ardito ; A- 
lentar, dar ann, animar, 

To Imbolden a young beginner z Appri- 
mer ; Fat cuoie al princ-pio, rincorate; 
Dar animo, alcatar en el jrincip!o, 

Imboldned ; Ezhardi, encourage, anime , 
accourage ; Animaro, rincorato z Alen- 
tado, incitado. 

An Imbnldning; Encouragement; Rin- 
coramento, inciramento ; Alentamen- 
fo, auibamiento, 

To imboſle; Emboutir;Relevare;Relevar, 

In.boſſed woik ; Ontrege de relief, embor- 


te, crnbouti, ocuyies fainftes , ouvrage Þ 


de ſaille en boſſe ; Opeze rel:yate ; 0- 
bras relevadas. 

An Imboſling; Embouiiſſ.ment ; Reles 
vamento; Kelevamicno ; 

To imborrle, put up, or made up into 
bottles; Embotteler ; Infialchare ; Bo.. 
titar, enft aſcar. 

To imbox , thur of cloſe up as in a Box ; 
Emboiter , embiiſter;Buflolare; Encaxar. 

Imboxed ; Emboiie, emboilie , Butfolato, 
Encaxado. 

An Imboxing; Emboijlement omboitement, 
emboiture,emboe teure, embeiflure ; Butlo- 
lamento ; Excaxemiento. 

To Imbrace; Embraſſcr, accoller, Abvra- 
ciare ; Anurar. 

To Imbrace- about the neck ; Accoll.y; 
Accollare ; Abyafor. 

To Imbrace one another; $* emr* em- 
braſſer, s extr* accoller; Trabvracciarſ; 
AbraCar uno el atro, entrabrafar, 


Imbraced ; Embrafje ; Abbraciata ; A4- 


bra ads. 

Imbraced abour the neck; Accolie ; Ac- 
collato; Abra{ado. 

An Imbracement, or imbracing ; Embraſ- 
ſement ; Abbraciamento; Abrafo , «- 
bragamiento, 


Imbracing ; Embraſſant ; Abbraciando ; 


Abrafando. 

An on ang Poon rhe neck; Accollade, 
accollee ; Accollamento,abbraccio, ab-, 
braciamento; Ab7afo, abrafamients. 

To Imwbroder; Recamer, broder, border : 
Riccamare ; Broſtar, recamar. - 

Imbrodered ; Krcame, brode, borde ; Ric- 
camato; Rroſlado, recamado, 7 

An Imbroderer ; Borveur, brodeur; Ricca- 
matore ; Brofl1%0r, recamadoy. 

Aa Imbrodering ; Recameie; Riccama- 
Wra, lavoro d* oro, 9 d' altro; Broſta- 


dura, recamo, recamadure. 

Tolmbrue ; Embeire z Abbeverare z A- 
brevar, embever. 

Imbrued ; Imbrn, embu ; Abbevecato , a- 
berrato; Embevido, ebrevado. 

Imbrucd with blood ; Empourpre de ſang; 
Abbzverato di ſangue ; Abrevado, em- 
bevido de ſangre. 

To Imbue ; Emboire, embreuver; Abbe- 
verare , abverrare ; Abrevar,vembev:r, 

Imbued ; Imbibe, embreuve, embu , Ab- 
berrato, abbeverato; Embevids , 4- 
brovado. 

To [mburle, or purſe up ; Imbourſer ; 
Imbolſare; Embolſar. 

[Imbur ;. Embourſe ; Imbolſato ; Em. 
bolſaao, 

To Imitare ; Imiter, enſuyvre, patronnev ; 
Imirare ; Im/tar, 

Imitated ; Imite, erſ«yvi; Imiraro, rafſo. 
migliato, ſeg1ito ; Imitade, ſeguido, 
An Imitator ; Imita'es- ; Imirarore, raſ- 

ſomigliatore ; Imtadory, 

An over-carious Imirtator ; Aﬀeftaten: ; 
Atﬀertarore ; Afﬀettador. 

An Lmitating, or imitation ; Imitation, e- 
mulation ; Imitarione, rafſomiglianza, 
ſembianza 5; Imitamiento, {emejatzn. 

An over-curious Imitation of z Afettat'- 
on, afjefteric, Aﬀerratione ; AﬀeFtaci- 
on. 

Inmunaculate; Immacule ; Immaculato , 
puro, netto ; Limpio , imaculado , (in 
mancha, puro. 

Immediate ; Immediat ; Immediato; Im- 
mediade. 

Immediately ; Immediatement,incentinent, 
muement ; Immediatamente , inconti- 
nente; Immediatamente, ſubito, lurgo, 
encontinente, 

Immedicable; Immedicable , incurable ; 
Incurabile ; Incurable. 

Immenſe ; Immenſe; Grande, glorioſo, 
immenſo ; Immenſo, fin medida, 

Immenſitie ; Immenſite ; Immenſita , 
grandezza ; Immenſfidad, grandexa. 

Imminenc ; Imminext ; Immicnce ; Imi- 
vente, cminente, 

Immoderate ; Immodere, deſmeflure, enor- 
me, (Xc:ſjif,, incontinent ; Smoderato , 
ſregolato, diſordinato; Inmmoderado , 
dcſreglado, deſordinado, deſembuelto. 

Immoderately; Immoderement, exceſſive= 
ment, incontinemment; Smoderatameti- 
re, :regolatamente ; Deſregladamente , 

_Acſordinadamente, ecceſſivemente, 

Immoderatien; Incontinence,inte mp rance; 
Diſordine , ſregolament»o ; Deſordin.:- 
ments ,deſrealamento, eccelſo. 


| Immodeſt ; Immodeſte , impudique, mil 


app#: , deſhoncfte ; Innmodeito , diſ- 
honeſto, inſolente; Mal c:iado , in/0- 
lente, immodeſfto. * 

Immodeſie ; Immodeſtie, impudicite; Ina- 
modeſtia, ardire gemerirg ; 1umodeſtia, 
inſolencia, mala CrianJa. 

LImmodeſtly ; Dymodefiement, impudique- 
me 4t; lmmgdeſtamenre, infolentemen. 
re, sfrontantamegte, arWpgantemente ; 
Immod:ftamente, arroganiemente , atre- 
vidamente, | | 

To lmmolare, or ſacrifice ; Immoler, Of. 
ferite, immolare, ſacrificare ; Sacrifi- 
car, imolar ,offrir,ha ger oblacion,ofrenda, 

lmmolaccd ; Immelt ; Immolato, 1acrifi- 
cato, ofterto ; Sacrificado, imolado, 0- 


» mn. WS 
frecido. 
An Immolation ; I»molation ; Sactigs: 


oblarione, immolartione, ofrand;. tn. 
Lacion, of renda. Wes 
Immartal'; Immorte! ; Immortale. j, 
mortal, . 


Immortally ; 1moytellement ; Imorey, | 


mente , etcrnainente 3 1mortemy. 
fe, 
Immortalitie; Immortalite ; Immartgliy. 
: | 
Immortalidad. 4” | 
To Immorrallizz , or make immony, | 


Immortaliſ.r , etern'ſey-; Immortali.| 


re; Immortalizar, eternizer, | 

Immorralized ; Tmmertaliſi A 
Immortalizato; Etcynizado, immu, 
lizado. | 

An Immorral:zing, or immorralizatigg;| 
Immortal:{ation ; Immortalizations. 
Immort1i17,acion, ; 

Immovable ; 1»mcuble, immobile, ingy. 
biliaire ; Immovile , ſaldo, coltane, 
fermo ; Immobil, firme, , 

An Immovable thing ; Immeab/e; Int 
bile; Immovible, : 

Immovably ; Inmobilement , Tmmdi. 
mente, coſtanremente ; Immovilmey, 
fermemente, f 

Immunirie ; I9m1unte, franchiſe, * gy, 
Immunica , ef{:ncione', franthem;! 
Immunidad, franquexa, exemptim, ' | 

To Immure ; Emmy er;lmmurare;tyre | 

Immured ; Emmure; Immurato; © 
rado, R 

Immurable 3 Immualle , immutdhlt, v| 

 commuable, incommutable ; minis! 
Ie, ſaldo ; Immudable, conflantt, [ 

Immurabiliry ; Immutabillie ; Inmuy| 
bilita, coſtanza ; Immutebilidad, jr\ 
mice. "A 

Immurably ; Immugblement ; Ian 
bilmence ; IMmmudaeblemente, *| 

To Impair ; Empirer , minuer, Witls| 
amoindrir, appetiſſer , attenutt, oft o 
rir”, * pejorer; Peggiorare, wenotis 
ſminuire; Empeorer, mengua, 

Impaired ; Empire, minute ,minue mii 
ari, appetiſe, attenne, attenuris; 
nuito, peggiorato 3 Menguads, tajt 
rado. | 

An Impairing, or impairment; Emyiran 
empirement, amoindriſſcment, appt 
meat, attenuazien; Sminuimento * 
gioramento ; Menguamiento, unfi 
m1e-to. "IE 

Impairing ; Empirant ; Peggiorat, 
{minuendo; Mengyando , emjt0 

To Impale ; dvr » palicer , emp") 
par que7 ; Impa are, pianrare p Wu 
lizar. 

Impaled ; Pal:fe, emale, pargut ; Wt 
laro, palato; Palizado. ; 

Impaled Grounds ; Parguetages ; Ok 
ſura, ſteccamento, cingimenta ; 6 
coſſos, corros, talanquera. _ 

A ground, or place Impaled ; Pare, 
quet ; Chiuſura, Rteccamento , Þ 
Cinro, circondarto, ſteccato; THAN 
cada, plazada, Circuyda. a 

An Impaled grove of trees; Port 
bres; Chiuſura d* alberi; Crd 
arboles, arboleda, cercada, circayde. ; 

To Impannel a Jury ; Envegiſtrer & 1# 
jurer les douxg hommes jure, qu 5. 
querent & jugent des proces,; Negi 
Ie dodici giurati per dar lor pareett 
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oceflo z Regiſtrar doge Turados por 
dar fis parecer det proc: fo. 
"Tolmpark 3 Eac.orrez Cingere, CyCcone 
dare, Cifcuire ; Redea-, cerCars 
2C/05 inco, circondato ; 
lpparkcd ; E1c/0; ; Cintio, circondato ; 
Kodeado, cerrads, £ | 
'Tolmpare3 Foie part & , communiquer 
3. COMMUN:CALe, farne partecipe; Co- 
& 
muacAr. = ; 
Imparzcd; Communique 3 Communicato, 
c 10 pa1T CiPC 3 CL iHAREERT 1 auijar, ad- 


at 

Loa pau: 3 7uſfo, imparcial, arſa- 
paſſionads, d þae-' ſſado. 

1 ially 3 144 ext » [ans paſſion ; 
Tonircialma ace, giuſtamente 3 Deftn- 


taelſademente, juſtamentr. 
zlie; 1fice; Guſtiria , ime 


' patial.ca Imp: (1:ldad, derecho, ju- 


Cfopening CEmMMuURICALLON; Commu- 
" pcariancs AuVEITLIMENt? 5 Commmicact- 
du4riencta. : 

' Lmgpgrience, or unpariencie ; Imparience , 
- wife » 'Wocrance ; Impatienza ; 

\ linpe in |» 
lmparicnt ; TanpeLacnts malendurant, mal - 
atient; Inyaricnte ; Impaciente, 
To b: Jpatiens 3 Sortir des gonds ;, An- 
tar wo. #:fe ello, mertrerfi molrco in 
« colera; Ewjarſe mucho » eſtremada- 


hs y "Imp tiemment ; Imparicn 

y 5 [21 ; In - 

xcmences. tw iviatente ; Rabioſamen- 
{e, impatieiennettie, 


An Imparrogization, or the abſolure ma- 

ſteric of ; mpatroniſaiion , Patronag- 
oz ibs 

alata or made maſter ; Impatro- 

aſe; R:pduto padrone 3 Hecho due- 

hs, ſetertada, 

To.impaulm.; Empaulmer ; Impalmare ; 

ap ilmo. 

mnpaylmed ; Empaulzre ; Impalmato 3; 

ado. 

An lap io graff; Enze , greſſe ; Rampollo, 
0 gznama che Gneſta ; Enxerta,puaeſ- 

pen, . 

Twpeach, or accuſe ; Charger, accu- 
Je; Caricare ; Acuſar, cargar. 

T>Impeach, or hinder 3 Empeſcber, 0b- 
[{#:, ebflachey ; Impacciare, opporre ; 
{mpeder, opener, refiſtir. . 

Impcached ; Empeſcbe, obXFaquez Impac- 
cito, opoito; Impedido, 0;uefie. 

An lupeaching ; 0bftaclement ; Oftacu- 
bo, anpactio, impacciamento; Obſtacu- 
lo, inedimento, remore. 

An Impeachment ; Empeſcbement, obſt: - 
Cle 3 iamenco , opponimento , 


T relews; Keſſtencia, opoſicion, *objta- 


To impcarl, or bepearl ; Emperler  Im- 
_ Peilare; Emperlar, aljifarar, guarne- 
&r, ſcrbrgr de perlas, , 

lyearied, Emperie ; Imperlato, imper- 

os Emperlgdo , ſembrado de perias, 
: Gieſarado, | 

Mn Iupediment ; Obſtacle, empeſcbement, 
5 Lapazzo, cRacolo; Empacho, 


bapendene Impendent ; Pendente, im- 
;Fadence ; Penazente, impendicnte. 
"cerrable; Impenitrable ; Impenitra- 
bile ; Impenetyable, 


"Em... 


oft; Giuſto , imparrtiale  - 


” 
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| Impenitence ; 1mpenitence ; Impenicen- 


Za z Impentkencia. 
Impenitens ; Impenitent ; Infpenirente ; 
Imperitente, 
Imperative ; 1mperatif'; Imperativo ; In- 
perativo, 


The Imperative Mood ; Mode imperatif ; 


It modo Imperarivo ; E! modo impera- 
ttv0, 

I mperceptible ; Imperceptible, inſenfible ; 
Imperceptibile che non fi puo diſecrne- 
re; Imperceptibie. ; 

Imperfe& ; Imperfaitt, mmque, vicitur; 
Imperferto ; Impe: ſefto. 

ImperteQion ; Imperfettion manquement ; 
Impertertione z {mperfettion, 


Imperial ; Imperial, emperier Imperiale, 


Ceſareo ; Imoerial, Ccſareo, 
The Imperial Eagle ,«or Crowg Imperi- 


al ; Couronne imperiale, Corona Impe- - 


riale; Corona Ceſarea, Imperial, 
Imperious ; Imperienx , imperatif , majc- 
ſteux, geremptoire ; Imperioſo , maje- 
ſtoſo ; Imperiofo, mandon. 
Imperiouſly; Imwperieu/ement, ptremptoire- 
ment ; Alteramente; A la mando, inm- 
peri»{amente. 
I mperiouſneſs; Imperiofiie ; Imperioſita ; 
. Imperiofidad, - 


Imperriwigged ; Emperruque, qui un | 
4 


aulx cheveux ; Chi porta capellatu- 
ra-poltizza; Yue trae cabellos poſtizos, 
perucado. 
Imperſonal ; Imperſannel ; Imperſonale ; 
Imperſonal, 

Imperſonally ; 1mperſonnellement ; Im- 
perſonalmenrec ; 1mperſonalmente. 
Imperrinencie ; Impertizence ; Imperrti- 

nenza , ſciocchezza ; {mpertinencia , 
necedad, difþarate. | 
Imperrinent ; Impertinent; Impertinente; 
Imperiinente, fuera del propeſito, 
Impertinently ; Impertinemment ; Imper- 
tinenee, fuori di propoſito; Furra del 
propoſits, extraveganiemente , imperti- 
I many age led y Zmpethe ; In 
m d, or inrangled , : In. 
; regs ama i : 
Imperuoficie ; Impetwofitt; Impero, im» 
peruoſita, violenza ; Impetus, impetuos- 
fidad, wviolencia. 
Imperuous ; 1mpetreux ; Impetuoſo ; 
Impetueſo, fucrte, Violent. 


Imperuoufly ; Impetuenſement ; Imperuo- 


ſamente ; Iampecuoſamente , Volente- 
mente. - - 

Impieric ; Impiete, meſchancete; lmpicta, 

ſacrileggio ; Impiedad, [acrilgio. 

Impious ; 1»pie , meſchant ; Impio , {a- 
crilego , maluaggio, cartivo; Impio , 

- mals, ſacrilegs. 

Impiouſly ; Impiewent , meſchamment ; 
Impiapente , maluaggiamente ; 1- 
piemente , diabolicamente, 

Implacable ; Implacable ; Implacabile , 
irreconciliabile , che non fi puo paci- 
ficare ; Implacable , quien no ſe puede 


agua, 

To imphnt : Implanter ; Impiancare 3 
ineſtare ; Emplantar. 

An Implanration , or implanting ; Im- 
plantatics ; Implantatione ; Emplan- 
tamento. 

To Implead ; Agir , plaidir , playdoyer , 
atF'onner ; Piatirce,litigare ;Playiedr , 
lidiar , litigar, 


þ 


p 


Impleaded ; Af:onnt; Piatiro, cirat®, 
litigato; Plcytcado, eutado, lidiado, ; 
aplaſFado , iitigade. 

Tolwplcdze , gage, or pawn ; Enga- 
ger; Impegnars 3 Empetiar , prex-' 
aas 


Impledged; Engaze, appeige , applege ; 
Impegnato ; Empefiado , prendado. 
An Impledging ; Engagement , engageu- 
re; Impeguo , impegnamento ; Em- 
peiiadura , emp:hamenta , prendami- 

ents, 

Implements , or tuff ; Hardes, bar- 
dage , outillemens ; Stromenti d*arti- 
gilani ; Inſtrumentos de los artizanes, 

To Implicare; Impliquer , exweloper , 
voger Inwrap , or to infold; Lncricare , 
inuiluppare , confondere; Confonder , 
enrediy , emboluey , intrigar- 

Implicaced ; 1mpl:que , eavtlope ; Intri- 
gato , Mericato ; Embucltoz intriga- 
do, confundido. 

An implication ; Implication , envelope- 
ment ; Intrigamenc#; Emboluimiento , 
intrigamients : 

Implicitie , or unexprefled ; Implicite ; 
Implicico, non eſpreflo; Im; ct9,20 ex- 
primido, 

To Implore ; Implerer , prier , over; | 
Chicdere , domandare ſoccorſo pian- 
gendo ; Imjlorer, 

Implored ; Imploit , ore, prie ; Soplica- 
to con lagrime ; Implorgds, 

An Implorer ; Implorateur ; Soplicatore ; 
Implorador , ped:dor con llanto. 

An Imploring ; Imploration ; Richieſta , 
domandz con lagrime ; Pediunienio , 
ſupplica con llantos, 

To-imploy ; Employer , * embezcher, em- | 
beſongne#, occuper ; Impiegare, ado- 
.perarez Emplear , ocupar, 

To imploy monie ; Employer argent; Im- 
piegarce,collocar danaro; £mplear dine- 


ro. 

Imployed ; Emploze, *.embaucb6, embe- 
ſongne , occupe ; Impiegato , adope- 
rato , Occupato; Empleado , ocupe- 
do 


Much Imployed ; N:gocieux , affaire , 
affairiux ; Negotiolo , facendoſo ; 
molto ocuparo , impacciatos Negocio- 
ſo , hazendoſo , muy ocupade, ; 

An Imploying ; Employemens , embe- 
ſongnement ; Impicgamento, adopera- 
mento ; Empleaments , ocupamients. 

Imployment; Empley , emplozs , acgoce, 
aff aire , 0cupation; Negotſo , ocupa- 
rione ; Megoco, 8cupacion , emplco, 

As one full of Imployments; Afﬀaireuſe- 
meut ; Picno de facende, caricato de 
negotij ; Cargado de negocios , leno de 
empleos, j 

Toluply ; Inferir ;  Inferire ; Inferir , 
ſuponer , ſacar conſequencia, * © |f 

Implyed ; 1»fere ; Interico , cavayo per 
conſequenza ; Inferido , ſacado por 
conſequencia. 

To Impoak ( or put up inte & poak; ) 
Empocher , enſacher ; Intaſcare ; E- 
char enla faltriquera, eſcarcelar, 

Impoaked ; Empocbe , enſacht ; Inral. | 
cato; Eſcarcelads , metida en la faltri- | 


quers. 


| ' To Impoiſon ; Empoiſonner ; Avelenare, 


attoflicare ; Empongofiay , atoſſigar. 
To Impoiſon rhe our fide of ; Envenimer 
debors; 


— —————_—— TM —_—— 
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devprs; Avelenare; Emponcofar la 
pate de fuera* 


| Impoiſoned 3 Empoiſonne ; Artoſſicato , 


avelcnaro; Atojſigado , emponcona- 


| Impo.ſonncd ourwardly ; Ervenime ; A- 


velenato di fuoii;, Emponofizdo de 
era. © 

An impoiſoner ; Empniſonneuy ; Toflica- 
tore , avelenarore ; Tofſigador , em- 
pon conador. 

A woman Impoiſonner ; 191poiſonnereſſe , 
empoiſonneuſe ; Toflicatora z Tof1ga- 
dora , Empon conadora. 

An Impaoiſoning ; Empoiſonnement ; 
rofſicamenro, avelenamemo ; 
pon cofiamiento , to/ſigamiento. 

To import ; Importer ; Importare ; n- 
portar. ce 

Importance ; Impotence » moment ; Im- 
portanza ;'Impo tance. 4 

Imporrant ; Impo,tant , de moment; Im- 
portante , di conſequenza, di momen- 
ro , dipeſo; Inporiaztc , de peſo , de 
confideracion, 

Importantly ; Imporiamment , Impor- 
rantemente ; Imporrantemente. 

LInportunate ; Importun , faſchrux; Im- 
portun , faſtidioſo ; Importuno , ſo- 
breſalido, entadoſo. 

Importunarely ; Importunement ; Impor- 
runatamente , da fenno ; 71mportuna- 
damente , muy de veras, 

To Imporrune; Hayier , moleſter; Mo- 
leſtare , importunare ; Importuna- 
70 ; 

Importuned ; Hare, melefte 5 Impor- 
runato , moleſtato; Import#1ads.. 

Importunity; Importunite , goltſtic; Ime 
portunka , noja , moleſtia ; Imporin- 
nidad. ' . 

To impoſe; Impoſe? , zrroger ; Imporre; 
Importer , taſſar , cargar, 

Impoſed ; Impoſe , irroge ; Impoſto, taſ- 
"_ Impueſto , cargado ., taſſado. 
An Impoſirion + or impoſt ; Impoſttion , 
.gabelle , maletoſt? , Malctote , maltote, 
maltaulte , maltoute ; Dartiv, gabella, 
rriburo ; Alcavala , pecho, taſſa , im- 

poſicion. 

An Impoſfing of impoſt ; Gabellage ; Ga- 
bellaggio; A/cavalaje , pechero. 

Alf over great impofirion , or impoſition 
raiſed upon impoſition ; Surimpofitior , 
ſurtharge ; Sopta carico , ſopra peſo ; 
———_ » ſobrepeſd, cargo muy peſa- 


A- 
Eme 


| wc 8 
Impofhble; Impoſſible ; Impoſſibile; Im- 


poſſible, 

To make impoſſible ; Impoſſibilitey ; Im- 
poſlib:litare ; Hacer impoſſible, 

Impoſlibility ; Impoſſibilite ; Impoſiibila» 

ra”; Impoſſibilidald. 

To atremprt Impoſhhbilities ; Prindre es 


ues 3; Far caſtelli nelÞP aria; Fabyi- 
car cof}illo en el ayre ," emprender coſas 


imprſſubles, 

Impoft ;" Impo#t ," gabille, Gabczlla , da» 
tio ; Alcavata, pecho. 

A levier of Impoſt ; Gabellier; Gabellic- 
re; Aicavalero, pechero, 

An impoiter ; Impeſteur , trompent, ebu- 
ſeur, **narquits, narqitin , nerquois , 
noſtradame , operatenr ;, Impoſtore, in- 
gannatore ; Impoſtor, engafnador, tram- 
pa, tramfoſe , embulſtidor, 


1 


An Impoſtume ; Apoſtume, apoſteme, ab - 
fees, meluceride ; Apoſterna 5 Apoſtc- 
m1. 


To Impoſtume, or grow to an impoſtume; 


Apoſtumer , apoſtemer ; Apoſtemare ; 
Apoſtumar, : 

A ſoft Inipoſtume in the head ; Tavpiere; 
Poſtema , enfiatura nella rcſta ; Apo- 
ſiema en la cabeca. | 

The Head of a ripe Impbftume ; Cap ; 
Capo, orificio della poſtema; Orific:o 
de la poftcma. 

An Impoftume abour the ear ; Oreillsn ; 
Poſtema orecchiale ; Apoftema en & 
oreja. 

Impoftumed, or impoſtumared; Apoſiume; 
Paſtemaro, purrefarto; Apoſtcmaao, po- 

 drecido. p 

Impoſture ; IMmpoſire , tromperie , abus, 
abufion; Impoſtura, inganno, frode, 
maliria, furberiaz Embyſte , tra#pa, 
engano. 

Imporencie ; Impotence, impuiſſance, in- 
babilute , infirmte , *thameg; Imporen- 
Z2, debolezza; 1mpotencia, flaque- 
Ie. 

Imporent; Impotent, impuiſſant, hoye, in- 
babile, in firme, mebaigne ; Imporente , 
= gh Flaco, impoxente,' falta de po- 

er. 

Impotently ; Impuiſſament ; Debilmente 
imporentemente ; Floxam-nte , flaca- 
mente, impotentemente. 

To Impouch, pur into a pouch ; Empo- 
cber, enſacher ; Intaſcare , inſaccare ; 
Entalegar, eſcarcelay. 

Impouched ; - Empoche, enſache; Inſacca- 
ro; Entalegads, eſcarcelado. 

To Ilmpoverith ; Appovezr, epouurit met- 
ire a la beſace, apponwrir ; Impoverire; 
E  pobrecer. 

Impoveriſhed ; Appovri, appaonvri; Im- 
poverito; Empobyecido. © 

An Impoveriſhment ; Apsowriſſement ; 
Impoverimento ; Empobrecimients. 

To Impound ; Emparquey ; 'Metter* in 
cuſtogia,'imparcare ; Empaytar. 

Impouted ; Empargue ; Imparchato ; 
Empareado. 

An Imipounding, or impoundage ; Par- 
chage, parcage z Imparchamento; Em- 
parcamento, 


| Imprecation ; Imprecation , voyer *Ban- 


ning, curſe; Imprecatione,maleditrio- 
ne ; Imprecation, maldicion. 

Impregnable ; 1mprenable, inexpupnable, 
infor gable ; Tneſpugnabile ; 1nexpug- 
nable, 

Impreſt- money ; 1mprefiznce; Danaro a- 
vanzato ; Dinero adelantado, 

An Impreſſion ; 1mprimerie , empreinte , 
emprainte ; Impreflione, ſtampa ; 1#1- 
preſſeon, eftampa. x | 

To Imprint ; Imprimzr ; Stampare, im- 
primere ; Imprimir. 

Imprinted ; Imprime; Srampato, impreſ- 
lo; imprimido, ſtampado, impreſſo. 

To Impriſon ; Empri/onner, wettre en pri- 
ſon ,"engealer, apriſounc: ; rigionare, 
metrer* in ſalya cuſtodia ; Eurarcelar , 

_ echar enya carcel, . 

Impriſoned*; E mpriſonne, mis en priſon , 

, Engeole, ennaſſe; Prigionato, derenuto; 

".Encarcelado, 

To be Impriſaned , Eſtre emmriſonne, ms, 


on conſtitue priſcnnitr ; Farto prigio- | 


—— 
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r . . ET nm, | 
nero, 0 -prigzone ; Fftay eNcarcelnds, | 
ftar.priſioxcro,echado en la treng. 


An Impriſoament; Empriſonnement; pg 
3 ® 


1onia, prigionamento ; Carcela;o 
| Tape #2 mores ©- | 

Improbable 5 Improbable , Improbayyt | 
Improbable, coſa non verifimul, " 

Improper; Impropre, mal adyoit, mY 
Ma! propio, inetto ; Impropio, Ralph. 
po. 

Impraperly ; Improprment, mousras x 
ment ; Inettamente, mal Propia 

COEEY pro piamente, 

o Impropriate; Aliener; lmpropiare: 
pes. fg : F' > 

An Impropriation ; Impropriation 
te s benefices fpirituells viennent ermian 
des laics; Impropiare gli beni del, 
chieſa ; Impropiar los bienes de lay 
fa, ſacrilegar, 

To Improve ; Meillerrer, melinng ane, 

orer ; Migliorate ; Mejorgy . 2. 

gar. * : {and " 

A Lord thar improves his rents : 92k | 
emphytentique ; Padrone chi ya migli| 
rando le ſue intrate ; Dyyfy quz al 
mejorando ſus rentas.: ” 

Improved ; Ameliore ; Migliorato; #6 
Jorado, : 

An Improving, or improvement: 
tion, amieliorement ; Migliorations; 

he impepridence:ingd | 

n Improvidence; IWprevoyance miſied, 
inadvertence, pars. vv is 
cure, _—_— 3 Imprndenza, ine. 
tenza, goftezza; Imprudenci 
cidad, * a yg 

Improvident ; Maladwiſe, imprudent hu. 
avise ; Improvideme,mal avilao,gy 
fo; Poco aviſads, 

Imprudencic ; Imprudence,alogiqus 
fciocco z S1mplicico, necie. 
Imprudently ; 1mprudemment ; Imp 
denteraente, goftamenre, ſcioocament 
Imprudentemente, #* ciamente, fmylid| 
mente. "1 

Impudencie ; Impudence, eſhontemen, 
frontement, eff; onterie; Stacciatagoie! 
impudenza 3 Deſwerguenca., im 
ca, 

Impudent ;' Impudent, efhhonte , cffumi; 
Stacciaro, sfronrato; Deſcqrado, diſm 
goncado, deſoſado, impudente, ' | 

An Impudent fellow; 9 aa frontns! 
pu, affronteur; Stronrato; Deſyen 
cado, afrentado, | 

To be Impudenr ; $* (ſhontey ; Sfronx 
Deſvergoncarſe. 

An Impudent huſwife 3 Femme eu 
on effrontee, mienreſſe ; Sfrontaty, # 
pudente ; Deſvergon cada, rayds. 

Impudently; Impudemment, eſhontem 
effrontement ; Sfronratamente; Diſvr 
gon cadamente. | 

Impudently to gull, or abuſe ; Aft 
Sfrontarſi per ingannare ; Deſwt# 

farſe por engaiiar. 

To Impngne, or oppoſe 3 Impugntt, if 
ſter ; Reſiſtere, opporre de viva 
Oponer, impuegnar, !eſiflir, debatne. 

Impugned ; Impmzne, refiſte, opoſ#,0* 
rravenuto, opolto, impugaato; ws 
nado, opueio. : 

An Impugner ; Impugnatey”; Opyoun 
opponente, afferrarore ; I r2pwgnadn. 

An Impugmung ; Impugnation, ref 
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impugn ance 3 Impugnamento; Impug - 


Inpulſion ; Impulſion ; Spingimento, in- 
cicamento 3 1-pulſo, incitamento. 
lmpulfive ; Impulfif ; Impulſivo ; Impul- 


ou Impunite ; Gratia, perdono 
ite 5. 18 3 Tz 3 
_ ; Remiſſion, 1ompunidad, 
co; 1mpu/0» ſuo, herofd. 
Impurely 3 Impurement Impurainente ; 
— 


3 wp amente - p A 
[| jmpuritie, of impureneſs ; Impurite , w3- 
ai, willainie » ordure ; Im purita; Im- 


| pwided | 
Impurpled ; Emponrpre; Purporato; Pur- 


Impuration ; Impuration, konte, empu- 
tewent , accuſation , Incolpamento ; 
F wento, carga, acuſacion. 
f Tocaſt an Impuration upon, Encoulper, 
'  enputer, accuſer ; Incolpare, caluniare; 
| , exgd{par, denoſtar. 
A Impuration ; Calumnie ; Calu- 
nia, oleraggio, ingiuria 3 Calumnia , 
| achaque, eſcandalo, denueſto. 
Tolmpyte, or attribute unto; Imputer , 
_ alferize, attribuer ; Impurare, arrribu- 
ire 5 Jlputar, attribuyr. © 
Impuced ; Impuce , attribue ; _—_— R 
| antibuito; Imputado, attribuydo. 
| An Imputer;,Impuceur; Tmpuratore, ſcan- 
 . dalitarore 3 Imputaddr, 
Ah luputing ; Imputation z Impuratio- 
ne; Impmlacion. 
t ln; Ex, dans; In,-dentro ; Ez, dens 
{ In as much as ; Ex tant que; In tanto 
| che; Por quanto que 
Llacrhe; Enlayla,aual,es ; Nellazncl, 
f nello; Enlayencl, 
f Inanicic, or-cmtigeſs ; 1-2nite ; Inanita ; 
1 Inanidad. | : 
Inaccrflible, or uncomarrable ; Inacceſſi- 
ble; Inacceſfibile , Inacceſtble. 
To incage ; Encager, enjeoler, engeoler ; 
' Gabbiare,-merter* in gabbia; Enfaular. 
Td Igcamp.; - Chmpeger, camper, ſe par- 
' - 4; | Campare, incampare ; Campar, 


ts LA nd om ht 1 en 2" DDS 


- excupypar, 
incamped ; Campe, campege 3 Incampato; 
Encanipado.. 


Incancations) Incantation, ſort 3 Lncanta- 
mento, icongiura, ſtramento , amma- 
lamenro Izcanio, enſalmo. 

Pacitie 3 Incepacite ; Incapacita; En- 


I eee LE nn 


== : 
| Iscapability, or incapableneſſe 3 Incapa- 
| bile, Incapabilica ; Incapabilidad,. 


E; Incapable, inidoine; Incapace, 


o capaily; Incopax, , incapable, _ 
[9] acarnate z Excarner encharner, incar- 
1 REY ; 3 Encaraar. | 
farnated,; 'Encarne, enchaſne, incarne ; 
Incarnato ; Excarnado, 
incarnation ;* Incarnation ; Incarna- 
rione ; acion, 
"WALALVe 3 Dicarnatif; Incarnativo ; 
Excarnativo, 
' or into a cask; Enfufc : 
\ronncllacs 5 Entonellado, Eat 
rie; Incendieire , boute-feu, 
. © Wnſe-feu, bruſteur de maſons; \ncend as» 
tip, burta fuoco, ſcompigliatore; Rebol- 
- Vide, ſedicioſs, chiſmoſo, 
3 Encens ; Incenſo; Encenſo. 


Pe es 


Tocenſe with Incenſe ; Inccnſer ; Incen- 

ſare; Encenſar, 

To Incente ; Enflamber,exaſſerct, !10V0» 
quer, inftiguer irriter, atg/tr, ter » 
aiguillonner, attiner, harccler , a: aber , 
Infiammare, a:tiz.zarc, incitare, inſti- 
gare; Provocar, inſtigar, incitar., ._ 

Incenſed ; Erflame, exafpere, provoque, 
attine, ire, barcelc, agace, aigri; lohi- 
ammato, incitato, ſpinto, inſtigato, it- 
ritato ; Incitado , inſligado , incitade 5 
prowncado, «ſpoleado. 

An Incenſing ; Enflambement, provacati- 
on, irritation; lnciramento, incitatione, 
ſperonamenro, inſtigatione ; Provoca- 
mento, incitamiento, inſtigamiento. 

To Incenrer, or place ina center ; In- 
cent/iquer ; Incentrare , Encentrgr. 
Incertainly ; Incertainement 3 Incerta- 
mente,dubbioſamente , Inczertamente, 
dudoſamente. | 
An Incertaintie ; Incertain , incertitude; 
Incertezza, dubbio; Incertidumbre , 

duda, inceriitud, 


| Inceflantly ; Inceſſarmiment , aſſidue ment , 


continuellement -, aſſiduelement , ſans 
fe; Inceflamente, continouamente z 
Inceſſamente , ſin ceſſar, perpetuam'nte, 

Inceſt ; Inceſte entre parens , 0% allit%s 
Inceſto; Inceſt,  _ .. 

Inceſtuous ; Inceſtueux z Fornicatore, in- 
ceſtalo ; - Inceſtuoſo, 

To Inchain 3; Encbainer , woyex, ro En- 
chain ; Inc3tenare ; Encadenar. 

An Inch; Poulcte; La larghezza del 
dito groflo; Pulzada, pulgarada. 

Inchambred, or lodged in a chaniber ; 
Exnchamb e, loge en une chambre ; lnca- 
merato ; Encamerado. 

To IncharaRer,or wrire in charaers; En- 
charatbeier; Incaratrare; Encbaradta.. 

Incharaered; Eucharat$ere; Incaratia- 
ro; Encharatterado. ; 

To inchaſe ; Enchaſſer , voyex, to En- 
chaſe; Legare in oro ; Engaſtonar , ex= 
caxar, engaſtar, TEES 

Inchaſed intro ; Engrave,enchaſſe, Legato 
in oro; Engaſtado, engaſtonado,encaxado. 

An Inchaſemenrt ; Excaſtilement, enchaſ- 
ſeure, enchaſſement , Legamento in 
oro ; Engaltadamiento,cncaxadamiento, 
engaſtonadamicnto. , 

To Inchaunt ; Enchanter, charmer , en- 
forceler, engigner, enguign*r, engin'r;ln- 
cantare, ſtregare, ammal:iare; Excan- 
tar, enſalmar. 

Inchaunmted ; Enchannte, enſorcele, engig- 
ne , engaigne, engine ; Stregato, amma- 
liato, incantato; Enſalmado, encaniado, 

An Inchanter ; Enchanteur , magutpen 
charmeur, enſorceleut, ſorcier , engatge 
eur ;. Incantatore , amimaliatore; Ez- 
ſalmador, encantador, . . Sl 

An Inchauntereſs; Enchanteieſſe , magi- 
cienne, charmereſſe, ſarciere ; Strega , 
ammaliatrice ; Enſalmadora, encanta» 
dora, bruja, bruxa, 

An Inchaunting; Exchantement , enſorce. 
lement, ſorcelerie , ſorcellage ; Malia , 
ammaliamento, incanto , incanramien. 
to; Encanlo, encantaments , bruxeria, 
ex] ilmamiento, 

Inchauntingly ; Enchanteuſement., char- 
m :iſement ; Ammaliamente_, inganta- 
ramente; Enſalmadamente , encauta- 
damente, 


An Inchauntment ; Enchanterie , en. 
chentement , charme , enſorcelcite . | 
Malia , ſtregonia, incantamento; He 
chiz9; enſalmamiento, 

To lncheſt ;  Encoſſer , encaiſſer , encof- 
frer , * enquaiſſer;, Incaſlare 5 Enca- 

_ &#, FEE | 

Incheſted ; Enchaſſe , encaiſſe , encof- 
fie ,* enquaiſſe; Incallato ; Encaxa- 
v. | 

To Inchoate , or begin ; Commencer ; 
Ccminciate , principiare ; EmpeCar , 
comen (ar. | 

Inchoation ; Commencement; Comincia- 
mento 3 P-znczpia , Empegamiento, co- 
men camento. : "ER | 

An Incident ; Incidenz ; lncidente ; Inci- 
denie, 

Incidently ; Incidement ; Incidentemen- 
te; Inciden:emente. 4 

To Inciccle ; Ecce:celcr , compaſſer; Cir- 
Cuite , Cingere , ingucolate 3 Rogear, 
Circuyr , cen, 

Incucled ; Encercle , encercels, entour- 
ne , comp-ſſe; , Cinto ,, incircolato , 
circondato 3 Kodeado , crfizdo ; Gircuy- 
do. _" 

An Incircling ; Emou cment-, entourure > 
compaſſement ; Cintamento, circonda” 
mento , 'NCircolamento ; Rodeamicn- 
to, candura, 

An Incifion 3 Incicon ; Incifione ; 1nci* 
ſeon, 
To make an Inciſfion ; 1nciſer , engiſer ;, 
Incidere , tagliare;; Hyzer inciſion. 
Incifion making ; Inf; Incilivo 1n- 
ciſtonamenta. "Y | 
An Incifign of the arteries; A4rterioncmie; 
Incifione delle arterie ; Incifion de las 
artevias, 

To Incite; 1 


, 


aciter , aniaer, enborter » 
inſtiguer , mouvair , ftimuler , affetti- 
onner , aguillonner , ſuſciter ;, Incita- 
xe , ſperonnarec , inſtigare?, Eſpolear , 
incitar , provocar, inſtigar , cflimu- 
lar , agujonear. 

Incitcd ; -Incite , anime , enhorte, inſti- 
gue , ſi:wuls , aguilionne , ſuſcite; Sti- 
molato , incirato , ſperonato , ſpin- 
to, inſtigato ; Eſt:mulado , incitado, 

. prowecedo , inſtizada , aguiontads. 

An inciter ; Inſtigatcur , enhorteur , in- 
Ciialtur , iacutant » :ſiuumulateur , (ſuſci- 
ter , ſuſcita'er; Stimolatore , pungi- 
tore , ſpingirore , incitatore , provo- 
catore; 1tcuado; , eſpolcador , inſti- 
gador , provocador , eftimulador. 

An Incicemenr , inciting, or incitaion; 
Incitation , iuſligation , ahert , en- 
horicment , ipcitcn. ent , ſiimule, [timu- 
lazion , aguillonni mint , ſuſcitation ; 
Incicamento , provocamento , inſti - 
gamento , inltigatione ; Incitamenteh 

/iumulamiento , iuſtigacion, 

Inciting ; inctant , in/tigant ; Inciran- 
do , ſperonando, pungendo , inſti- 
gando , provocando ; Egpoleando , 

 eſtiumul -ndo , incutande , inſtigando, 

Incivil ; 1:ci vil, mal appris, rude ; Gof- 
fo, groflolano; Gofo , ruds , barba- 
70. | "oÞ 

Incivilitie ; Incvilite ,, inbugmanite, mal- 
traitement , mauſadete , rudeſſe, bar- 
bariſme ; Inhumanita , barbariſmo ; 
Rudexa',. barbareſmo, 

Inclemencie ; Inclemence; Inclementia z 

Aaa cru” 
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crudelri; Inclemencia , erueldad. 
| An Inclination ; Inclination , encl'2 , 


I 


DIY 


mite , ſaate; Incolumiti z Incolumi- 
dad. 


mouvement , nature , avplication, paſ- | To Itcomber ; !Encombrer , entouller , 


fon ;; Propenfira , inchinarione 3 Pr/0- 
penfidad , inclination. 

Of his own [inclination ; De ſon propre 
nuurel s de- ſon propre monvuement |, 
Dclla ſua propria inchinatione > Vo- 
lonrtieri; De ſu propia voluntad, 

To Incline ; Encliner , incliner 5 M0Yu- 
woir z appliquer ; Inchinare 3 Encu- 
nar 


To Incline downwards ; Parcher ; Chi- 
nare , piegare abaflo ; pender , 7e- 
chinar baxza abaxo. 

To Incline himſelf unto ; $* addonner 2 , 

' S appliquer & ; Darſi , applicarſi ; 4- 
plicarſe , darſe , inclinarſe, © 

Inclined ; Encline , enclin , incline, ad- 
danne , men , que ; Inchinato > 
traſporrato , dato ; Inclinedo , dado , 
tranfportado, ; 

Inclining ; Inclinget ; Inchinando ; 1#- 
clhinando. 

Inclining forewards , or downwards 3 
Pancbant ; Chinando , piegando ver- 
ſo abailo ; Pendente , rcclimando bat/a 
abaxo, 

An Inclining forewards , or downwards ; 
Pencbement ;  Picgamento , china- 
mento 3; Aroſtamiento , reclinamen- 
fo... 

To Incloiſter, Encloſtrer ; Inclauftrace ; 
mnclanſtrax, 

Incloiftred ; Ercloftre ; Inclauftraro, ri- 
tirafo ;*Re!trado , enclanſtrado, f: queſ- 
trade del mundo. | 

ToJncloſe ; Efllorre , enſerrer , en- 
fourer , Cxtomrner , envUYrorner , enVe«= 
weloper., corre , parquer 3 Chindere , 
cingere , ſerrare ; 6eMir , encerrar, 

To ITncloſe in a coff-.r ; Encoffrer , en- 
ſerrer 3 Incaſlare ; Encofror , enar- 
ew, 

To incloſe in a corner; Anglary 3 Serra- 
re'in un angelo; Encerrar en un rin- 


con 

Incloſed; Enclos , Encaſſe , entoure, en- 
wvironne , envelope , los , pargue ; 
Chiuſo, ſerrato; Encerrado. 

To be Incloſed; $* endorre ; Cingerſi , 
ſerrarſi; Encerraſe. 

An Inecloſed grove of trees; Pare d* ar- 
bres; Gardino d* arbori che fia Chiu- 
ſo; 4rboleda cenida. 

An Inclofing , or incloſure; Enclos, par- 
cage 3 Chiuſua , parco , Parque, en- 
Cer Tamento. 

An Incloſure ,-or incloſement ; C'o7vre , 
papcege , percquoge , parc , Luog2 

> chiuſfo, ſcr:aro; tarrra encerroda., 

To ixeak down Inclofvres ; Desbonchey 

© les croftures 5 Rempere la chiuditura, 

© 12 ſe:t aturz; Komper el valladar , el 
" cerca, denterromen'o, 

The Inclo{ are of a-courr of Ivſtice; Par- 

quer, Choudirura d* un rribunale ; 

, cerco de ur iribunal. 
To Include ; Enclorre, comme to incloſe; 
, Chiudere , cingere , ſerrare ; Encer- 


74r, 

Iecluded ; Enc!ss , Comprins ; Compre- 
ſo; Compmrendido , incluyd, 
Inclufively ; Incluſivement ; Inclufiva- 

|. meme; 4ncluſfoamente, 
Incolumirie , or healrhfulneſle ; Incoly- 


entretovilier , embrguiller , empeſther ; 
Confonlere, intricare, imibarazza- 
re; Embaratar , maiafar , eſtorvar. 

An-Incombrance ; Encombrier , encom- 
bre , 'ewtovllement , entrape ; Intri- 
Camento , ſcompiglio » imibarazza- 
mento; Embarago , eftorvamento , 
embaracamitento. | 

Incombretd ;* Encombre , entoitille, emm- 
peſche ; Imbarazzato, ſcompigliato 3 
Embaragado, ampacſ's, 

An Incombring ; Excombrement; Ingom- 
bro , imbarazzo; Embayaco , eſlor- 
V0, 

Incombuſtible , or not to be burnt 53 1#- 
combuſtible ; Incombuſtibile ; Jincom- 
_— 

To Incommodate; 11commoder , endom- 
mager , auire 5 Scommodare , danna- 
re ; Danar , encomodar. 

Incommodiry 3; *Incompdite, domage; 
Scommodiri , incomodita ; Encongd{- 

dad, dang. 

Incommodated ; 1ncommode ; Scommo- 
dato , incommodato ; Encomodado , 
dafnndo, 

Incommodious ; Incommode , inidoine , 
znutiie ; Scommodo , inconvenience ; 
Incommodo , inconveniernte. 

Incommodiouſly ; Incommodement , inu- 
tilement ; Scommodamente , ſconcig- 
menre ; Incommodamente, defaprove- 
choſamente, © 

Incomparable ; I#comparable , inimita- 
ble ; Incomparabile , ſenza paragone; 
Incomparable , ſin par. 

To Incompalle; Exvironner/, engyronners 
entourer , entourner , cmpſe » £n- 
ct7cley; Arrorniare , Circuire, circon- 
dare; Cercar”, rodear , bojar entor- 
29, 

Iticompafſed ; Environne , entoure, com- 

| paſſe , encercelt , eiccrele , encerre , 
entournt; Circondato, circuito , at- 
rornito ; Rodeado , Circuydo , Cerca- 
do* 

An Incompaſling ; Ezvironnement , en- 
tournement , entoureure ; Attornimen- 
to , Cercondamento; Cercamiento, 70- 
deamiento, bojamiento. 

Incompaſlionate ; Impienx , impitoya- 
ble; Spierofo , crudele; Cruel, up pie- 
dad , deſpiadado. | 

Incompatible ; Incompatible, inſociable 5 
Incompatibile , infociabile che non fi 
puo parire ; Incompatible , inſufrible, 

Incotnpatibilitie' ;  Incompatibilize ; In- 
comparibilita; Incomparibilidad. 

Incomperencie; 'Tnromptrence; Sconve- 
nicntia , ſconformira 3 TIncompetencta , 
deſconventencia. 

Incompetent , or unſufficient ; Incapipe- 
text ; Incomperente 5 Sconforme z 1n- 
conveniente , incompetente , mal pro- 


io. | | 

InconipreticaBible; Incomprebenfible; In- 
cotprehenſibile, immenſo ; Incom- 
prebenſible , immenſo. 

Incomprehenfiblenefſe ; Incomprebenſibi- 
lue ; Immenfira , incompren{ibilica ; 
Timmenfidad , incomprebenfibilidad. 

Incongruitic ; Incongrarte ; Incongruita ; 
Incongruidad, 


| — 
LabongFuoug 3 Incougrue 5 Inc 
mal proprio; Incongruo , mal al... 
ſito wt propio. | - ao Wa 
Inconfiderate ; Inconſidere , inconj 
rant , indiſcre: , baſtrvean, ; 
ſe , malaviſe , * acariaſt;e 
Inconſiderato, indiſcreta; 
to , temerario, IiAcauto, d | 
to; Inconjiderado , temere ; "Is 
viſado, precipitads. ” 
Inconſiderately ; Inconfideremen. ,..j,,| 
diſcretement ; Inconſideratamens | 
 precipitaramente z-* temerariameny, 
th. 


—_— 


P-ecipitoſamente , inconſider anau 
diſcretamente* 03.46 Fins: 
Inconfideration; Inconſideration ,. indi} 


cretion , maladuis; Inconſidergtinny | 
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remerita.; Temcridad , inconlideranias't 
ſen'cautels _ © by 
Inconſolable ; Inconſoleble ,.vmeran 
comfortable ; Incouſolabile ; defies? 
to; Int Nabies Adeſeſperagy, : wh 
Inconſtancic ; I1nconſtance 3 mohilith 
 muablae ; Was TOW wel) 
Mudanza , inconflancza... .#-1 . 1) 
Inconſtant z Inconſtaat , . gyrevittus 
muable , a:menoxueautt , wane; Mii 
tabile , vano, leggiero, «inchy ” 
te ; Ligero , inconſtante., maduhly' | 
Inconſtantly ; Inconſtawment ; Ins} 
emente , variabilmeme lay | 
antemente , mudablemente. | 
In&nrinence ; - Incontinence felt as | 
gar (ons , paillardiſe ; lneontingys;| 
Incon - ab » ſenſualidad ,, rea 1} 


EN 
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cencia, j 
Incontinent ; Incontinent , ſenſutt;x | 
continente ,, ſenſuale ;- iucindmny,| 
ſenſuel qui ſigue el apetits., «36 | 
Inconcinently , or preſenuly 4 Jnewb| 
nent ; Subito , - ranzgaſo-, ,"pith, | 
incontinente.; Lyego., ſubito 4d} 
tinente. Sts} 
Inconrinently , or inſtantly ;. Twine 
tzaent , ex clin & «il ;* Inſtanitny ate, 
in un cenno d* occhio; Inſlavens " 
 ſubltamente., en bueita de oj.) 
Anlnconvenience ; . Inclwvexiens i. 
convenue ,* orvel;Sconvyenicnza, lay 
modita , danno ; Incommodidad 
no, - | RY 
Inconvenient ; Inconvenable., indi 
inconvenient , iuidoine.z . Inconnetitl 
re , ſconvenceyole , defdicevoley l- 
conv:niente , indecente , mal prigit. 
Inconveniently ; Indecemments indi 
rement ; Sconvenevolmente , delle 
volmente; Indecentemeate, ind 
mente, + 
Inconverſible ( unſociable ;/) 11 
Luſociabile , incompatibile ; Joſie 
ble , incompatible. - 
To Incorporate ; 1ncorporer +. intridilit; 
Incorporare ; Encorporar .»- liſh 
rar, 3h : 
Incorporared,; Incorpore-; Incorparini 
Encorporado , incorporado, \ : 
Incorporating ;  Incorporant 3" Incolp> 
rando ; Encorporande. E978 
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Inc >rceRtly ;z . IncorrefFement ;- Scoralle 
mente ; Incorrefiam:nte... 
Incorrigiple;or unamendable;Iuce 

Incorrigibilez Incorrigible, incaſtights 
Incorcapphle ; Ixcorruptible ; Inca 

ribile, immotrale ; Incorrvpiablty ih 
mouttal. 


To 


we tins 


mg 
I. 
4 "2 Ve 


"lates acti BEL CE. ES 4A WH CH IG nas 


4 LETRAS» 
4-8 - % F.- -- 


- 


*% 
IE 4 


TY 


% 


. 5 +. Mx 5 "+ p 4 M 7% 4 © Www py 
- FO \.1 2 < 5 bs 4 © 1] » S 
gow. ” - wy *# £ I " __ 
y OG þ £ , nip g p ” 2 WS be - s 
® on” >. OE pe OO ns AO M 
O - a —_—_— - 3 v9 ACS PARTE, TO RT OE IETILE pr wa OUR OO gs 


&” 


wht pete. e b rag 1 $OED. 
- ""S ESE - 
# os... x : "2 


%-I*- 


"1 
_ 


Ld 
Aa 

ba - 
w 


— 
_— 


> 


w* 5 8 ; 


1 An [ncouncer ; 


f reliang: Encon/ agers animer, ac- 


< See > EASY « HOI IL BSE aids" 
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aur ————_—_ "gx 

Toincounter or MECT ; » Encontrer , re: - 
cont/ty ataguer 3 Incontrare, riſeggrea- 
re; Encurnirar, topar, 

Excontre GEIALEE, at- 
" qaque; Riſcontro, inconrro z Encnen« 
Lopanviento. 

_ red; Encontre ; 

.- coptrado,, ropads. 
'E incounter ; Howrt , beurt ; 
| Spintay! urto, incontro Eucontyon, [0 
on, rempuxon, 
Tnooinrred, « or affronted ; Encontre, ren- 
tonne; affront, attaque ; Artacato, af- 
froma3- Atncads, afrentado. 
ng; 4ffrontement ; Artac - 
tes: 'ent0., 


Riſcontrato; Ex - 


, enhardir  enhorter , lever le 
* ; - Animare, rincorares ſpero- 


þ <n;” ma aninnar, efolear, ag jo- 


one: another ; $* entr” ex- 

EY: rark , animark Puno 

Palrrc ca uno el otro. _k 

hep Encour # ads kad 
oe ror & z 


/" cou  enhort, enhorLe ment; Kin- 
_ coramento' -, Alentamwento. | 

ariorher; $* e2t7* encon » 
+ Frarincorandoli ; Alentan- 


» 


= ove , aximandaſe reci- 


ampliation = aM- 
eroiſt, CT. affoiſonnc- 
ation, crolf] ance, - croift , 
tions acceſſnive,. addifte- 
6 aggrand:ſſement; Crel- 
 cimento, multiplicatione z Crecimien- 


—_- mera aumenio, engrande- 


| 3o fore Increaſe 3 Ateroifire, accroitre” , ag- 
grandiv, amplifier, ampticr, augmenter, 
= caiflreg aaljouſter," enger ,ongrinner, $en- 
\ moter, multiplier 3 \Creſczre , 
y mentare ; Aumentar, 
ey \whitiphicar, erecer. 
Kt My-eroift , mi=cvoiſt ; 
* La; mera del guadagno ; La-Micad de 
la ganancia, te lo crecido, ; 


| hone hut hoe ee crew, enge , 


, *ggrand; , 
Accreſciuto, "aug- 
licato ; ; Crecids z al 


amplic , ample ; 


wiwadegdcrrceentade. 
wr Multiplicable ; - Aumentabi- 


ile; Aumentable, multi- 


An Increaſing; *Acc » WI P 
v ment , non ne 


—_— A Crecentam!- 


le, 


tnreaing; Mlapmegrcus, montaxt, mul- 
 tiplton 5 Aumenrando,creſcendo, mol- 


; "tplicando Acrecencando , aumentan- 


i ; OY 5 lugment ateuy, andeu*, 
, axplſcats z /rov-anmly,, Hf 
+ 3 acrecentadar, om 


ine, Incredible , incrogable; ; In- 
+ Atdibile 3 Increible, by perbalico. 
Ineedibly 3 Incrediblement ,. incroyable- 


ax; Incredibilmente , Hiperbolica- ; 


————— 


I 
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mente; 
fee 

lanedalige, Incredulite ; : Incredalind;, 
miſcredenria ; ; Incredutidad. 

Incredulous ; Incredule,meſcreant; Incre- 
dulo, miſcredente ; Incredu!o, 

Increpatin , or chiding ; 3 Increpatuon ; 
Sgridamento, runproveramentso , Aeh;- 
miento, increpamnento, - 

To Incroach-upon ; En jamber ſur, entre- 
prendre ſur ; Avicinarf, acoſtarfi , ap- 
prefla: i troppo ; AveXinar, acercar_en 
Atemaſia. 

To Incroxch on anorhers right ; -Exjam- 
ber ſur l:s marches & autricy ; Irnpadro- 
nirfi di beni d*alrruy ; Apoderarſe de 
los bienes agenos, 


OR TEY [pperolcamen 


| Incroached on ; Enjambe ; Impatronico ; 


Apoderado in juſtemente. 

An Inccoaching upon ; Enjambement, en- 
treprinſe ; Appreflamento 3 Acercamk. 
ento. 

To.Inculcate ; Inculquer”, obtunare ; In- 
culcare z Enculcar, 

Incalcated; Inculque ; 
culcado, reit erado. 

An +Inculcacion » Inculcation ; Inculca- 
mento; Enculcamients, 

Inculpablc » or blameleſs; Inculpable ; 
Scolpcvole , incolpevole ; Inoutpable , 
innocente, 

An Incumbent ; Bepeficie ; Bencficiaro ; 
Beneficiado. 

To lIncumber ; Excombrer, v0jer Incom- 
brer-, Ingombrare, ſcompigliare, con- 
fondere ; E mbarag ar, eftorvar , echar 
en'confu 


Iaculcato ; En- 


Incurable; Incarable z ingueriſſable; Inſa- | 


nabile; incurabile ; Incurable , inſana- 

ble, 
To Incurr ; Excouri, incurrir ; ; Incorrere, 

- intoppare ; 3 Encourriir, meorrir . ' 
—_ 3 pony. Incorſo ; 3 Incorrs- 


A -peetalty Incurred; Amende,peine ; E- 

- m6enda, pena; Pena, emienda. 

An Incurfton ; Envabie ; Incurfionez 11- 
cnrſion, 

An Incutting; Emntaillenre, entail ; Tag- 
tiarura ; Tafeduro de dentro. 

To Indammage;z Endomm ger, nuire,off en- 
dre, offen/er ; Dannare, danneggiare ; 
Danay. 

To Iidammage one another ; $* entre= 
auire; Fradannarfi ; Entredofarſe. 
Indammaged z Endommog6 : : Dannato, 
—— 3 Daiiedo , encommoda- 

09. 

An Indammagement:, of indamaging ; 
Endo t ; 'Danno, dannaggio, 
dannamento, derrimento ; 3 Daſhamento, 
detrimento. 

Tolndamnifie; Indemniſer, [auvtr; Sdan- 
nares{daneggiare, ſalvare ; Salver, 

Toindang:r , —_ ew peril, ou danger; 


Mercer? in- pericolo; Echar en peli- 


gro, 

ToIndeavour ; $ evertuer, procurer, fei- 
re diligence; Procurare , adopcraifi ; 
Hargr d ligencias, procurar. 


, Indehred ; Indebte,*obers ,oblige; Indebi- 


- rao; Endeudads, 

To be Indebred; S* endebter;, Indebirar- 
fiz Endrudarſe; adeudarſe. 

A being Indebred ; Endebtement; Debico; 
Deuda, adcudamients. 


Indeed ; En verite ," de fait,” urayement 
Cc: res, pour certain, aſſeurement z In ve- 
rita, veritabilmente, per czrto, 'ficura» 
mente ; Por. certo, en verdads Verde | 
deramente. 

Indefarigable, or unwenrkts; ; Indlefe- 
_; 3 Indefarigabile ; Indefatiga-. | 
le P 

Indetin! te ; Indefsns ; Indefinito; Indefi- | 
n.to, 

Indelible, or that cannot be waſhd away; 
- _ indeteble ; Indelibile ; Indc- 
ible 

To Indemniſe, or indemnifie z Indemni- 
ſer ; Sdanneggiare, {dannare; Aborrar, 
ſalvar, ſegurar gindeniſar, CaBCIOnar, fa- 
near. 

Indemnized , indeninified ; Indemmiſe ; 
Sdanneggiato, ſdannato , caurionato ; } 
Aſſegurads, faneado, cautionado. 

Indemnitie ; Indemnits ; 3 Sdanneggio, cſ- 
ſcarione,6 ficurra di perdira ; 
dad, exempc:on, ſaneamients. 

To Indent, or agree z Accorder , pait:- 
onner , Dattife er ; Accordare ,* con- 
_— patteggiare ; ; Concertars pattc- 


tndran, or agreed ; Accorde eapithit, 
pat#:onne ; Contrattato ; accordato , 5 
patreg ;ato ; Concertado, patteado, ca- 
pitulads. 

An Indenting 3 Pattion; Parreggiamen- 
to, contrattamento;z "Concierramiento 5 
patFeamiento. 

AnIndenture; m— de quelque patti- 
on faifte entre deu® parties; Stromenco 
- comratro ; Inſtruments del concier- 


To udivour; ; Taſchey, $*efforcer, ſe mettre 
e peine, owvrer; Sforſarh, far diligenza, | 
adoperarſt ; Esforcarſe, 'ba fer diligent 
cias, tentay, procurar. 

An Indevor ; Effort, molition, peine; Tra- 
vaglio, pem,diligenzaz Pena, trab2ja, 
diligencia. | 

To Indeyor rhroughly ; Se parforcer, em- | 
ployer verd & ſec, trawailler ; th 
cri; Esforcarſe, bucer todas las dili- 
gencias poſhibles, 

Indeavoured; Taſche, efforce; Tenraro X 
defiaro;* Tentado, & ſſeado, 

An Indeavouring ; Taſthement , Prova , 
& sfoizo difare qualchie coſa; Prueva, 
inteato, diligencias, - 

Indevouring ; Taſchant; Tenrando; Ter- 
tando, baxiendso dilizencias. 

An Index ; Indice; Indice; Ind:x, 

The Eat India ; £ E Inde matinieye,' les 
Indes orientales; Indie levantine ; ori- 
entali; Las Indias orientales, 

An Indian; Indie; Indiano; Indian; - 

An Indian Mouſe; Rat d* Inde ; Topo 
Indiana; Raton de India. 

To Indi&, or indite ; Endiffer,  enditer, 
accuſer criminellement, aftionner ; Cita- 
re, accalare, ammonire z Citay 5 apla- 
far, abuſer. 

Indicted; Endifte, endits, ations; Ci-, 
ys accuſaro ; Citads, aplagads, acu- 

ado 

a; Indi&er; Endifteny ; Ciratore,accu- 
ſatore ; Citador \ formader de procef- 


a; Charge, endiflement, en- 
ditement , accuſation crimmnelle ; Ac- 
culatione , accuſa, denuntia; Acnſa» 

cion, 
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cion, denunciation, cargo. 
An Indi&ion ; . Ind:ffe ; Indiftione ; 1n- 
difF on, : | 
Indifferency ; Faſtice, mediocrite, moyen- 
ets, neutralite, mdifference ; Driccura, 
giuſtitia, neurralira ; F«ſticia, indiffe- 
| rencia, neutralidad, derecho. 
Indifterent ; Indifferent, tolerable , entre 
| deux, juſte; mediocre ,ojenne, paſſableh; 
Giufto , indifferente ; Imparcial , ju- 


| LINE early; Indifferemment, juſtement, 

que bien que mal, mediocrement, moyen- 

nement, aliqualement , paſſablement ; 

| Giuſtamemte,indifferentemence, legal- 

mente; Fuſtamente, legalmente, indif- 

ferentemente. 

| Indigencey or want ; Indigence, diſette, 
faulte ; Indigenza, mancamento , Ca- 
reſtia ; Indigencia , pobreca , eceſſi- 
dad, meneſter. 

Indigent, or needy; Indigent, neceſſutenx , 
ſoufreteux; Neccſliroſo, indigente , bi- 
fognoſo;' Meneſterofo, indigente, neceſ- 


; 


— 


Indigeſtive ; Indigeſie; Confuſo, indige- 
ſto; Confiuſo, diſordenad», ind gefto, 
Indigeſted ; Maltaſje; Mal diſpoſto, mal 
digeſto 3 Deſcompucfto , mal ordena- 


_ 
Indignation ; Indignation, marriſſan, Co- 
4 corrucio, Sa, deſdegno ; Indig - 
nacion, furia, yra, rabia, 
Indignicic , or diſgrace ; Indignite ; In- 
ignita, diſhonore, aftronto; /ndigni- 
_ dad, indinidad, affenta, deſhonra. 
Indire& ; Indiref& ; Indirerro, tortn; Tw- 
erto, obliquo, ixdirefio. 
Indice&ly; IndirefFement z Indirertramen- 
re; Indireftameate. 
Indifcteet ; Indiſcret, imprudent, peu avi- 
ft; Indifcrero, inconſfiderato , poco a- 
veduto, p3co accortro, temerario z Mal 
 eviſado, inconfederado, precipitoſo, 
Indiſcretion ; Ind:ſcr-tion, in{epience, mal- 
adyis;- Temerica, inconfide -atione; 14- 
conſederaciongtemeridad. 


— 


Indigeſtion. | 
Indiſpolition of body ; Indiſpofition, obie; 
Indiſpoſitione ; Ind:Foſeczon del cuerpo, 
achaques. 
Indifloluble, or indiflolvable ; Izdiſsolu- 
bley inſoluble ; Indiflolubile ; Ind:ſſolu- 


ble. 
Indiflolubly; Indiſſo/ublement; lndiflolu- 
; bilmente ; Iydiſſolublemente.; 
Indiſtin& ; Indiſtinfii0n; lndiſtinto, con- 
fuſo; Indiſtinfto , confuſo ,* inordeni 


ao, 
Indiftintly ; 1nd:ſtinAement ; Indiſtin- 
. . tamente; 1nd/iz (Famente. 


duo; e. | 
Individuiric ; 1,diwids::e; Individuira ; 
' . Indrvidnidad. 


- Indivifible ; 1ndiviſible ; Indivilibile ; 
. Indiviſible. | 
Indivifibly:;. Indiviſiblemen! ; Indigifib:1- 

mente ; Indiviſiblemente, 
Indociþle , or unreachable ; Indocule ; 
+ Groffolano, ſtupido,* gofto ,. indocile ; 
Toto, indocul, tujido. 
To Ind>rfe ; Exdeſſer; Indoflare,; Eſpal- 
dar, ſobreſtrivir. | 
/Indorſed ; Endoſſe , addreſſe ;- Indollaro, 


Cn em 


Indiſgeſtion ; indigeſtion ; Indigeſtione ; 


Individual; Individu;Llndividualc,indivi- 
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{opraſcrirto 5 Sobreſcritts, 

An Indorſement; E ndoſſeure,addreſſement, 
endoſſeure ; Indofſlamento ; Sobre- 
ſcritto, 

To lndow ; Dozer, apannager; Dotare;Do- 
tar, 

To Induce ; Induire, duire, mener, mettze 
en teite a; Indurre, ſuaderc, perſuade- 
re; Induxir, perſuadsr. 

Induced ; Induiftt, induit, mene , men ; 
Indarco, ſuaſo, perſuaſo, moſlo ; Irdy- 
3tdo, perſuadide. 

Inducing, or Inducement ; Motif ; Mo- 
tivo, cauſa ; Motive, ra%on. 

An InduRion, alſo an inducement ; Is- 
duftion , motif, ſuggeſtion; Motivo, ſug- 
geſtione 3 Motrvo, arguments , ra- 
Jon, ; 

To lndue, or imbue; Embrenver, endoua- 
i/er, douer; Dotarez Dotar. 

Indued;' Embreuve ,, embu , endouare , 
doue, note ; Dotato ; Dotado. 

Indulgence ;. 1zdulgence; Indulgenza 
I2dulgencia, ternura. 

Full of Indulgence ; Indulgenteux; Mol- 
ro indolgente 3 Muy iudulgente, 

One which hath an Indulgence from rhe 
Pope ; 1adwttaire ; Indultario ; Indul- 
taria, 

Indulgent, or tender ; In1ulgent; Tenc- 
ro, indulgence ; Tierno , indulgente, 

Indurable z Endurablez Indurabile , in- 
ſoffribile ; Infufrible, indur able. 

To Indurate, or harden ; Endurcir ; In- 


durire, incallire ; Endurecer, atieſſar, 


encalecer, . - 

Indurated; Endurci ; Indurito, incalico ; 
Exrdurecido,.encalecido, atieſ] ado. 

To Indure; Endurer, durer, ſouffrirgpatir, 
patienter; Soffrire, rolerare, patire, ſup- 

rtare ; Sufiry. padecer, ſupportar. 

Induced ; Endure, dare, ſouffert, pati, pa- 
tients ; Sofferito , -patito, ſupportato ; 

adecido, ſufrido, ſupportado. 

Ad RN of x emi ſouffrance,pa- 
tience ; Parimento, ſoffrim?:nto ; Pade- 
cmiento, ſufrimiento. | 

Induring ; Enduran',durant, patient; Sof- 
teriendo 4z . Padeciendo. 

Induftric ; Induſt/ie; Induſtria, arte, ſor- 
tigliezza, ingzgno ; Induſtria, diligen- 
cia, ſutile 34, arte. 

Induftrious ; Induſftrieux ; Sorttile, indu- 
ſtxolo ; Diligente, induZtr;oſo. 

He is Induſtrious ; 14 [fait aber & parler ; 
Eglic aflai ſorrile, ingegaolo; Bien ja. 
be os ſon Cinco. ; 

Induſtriouſly ; Induftrieuſement , par in- 
dufiric; Induſtrieſamentec, diligente- 
mente ; 1udu{triofamen' econ diligencia. 

To.Inchriate, or make drunk ; Enywurer ; 
Imbriagare ; Borrachar , emborrachar. 

Igebriated ; Enyive 5- Ubbriaco,  imbria- 
gato ;. Borrachade, emborrachagoe. 

Incftable ; Ineffable, (voyer unſpeakable, 
unutterable; ) Incffabile,ineſprimibile; 
In:ffable, inexprimible. 

Incpt, unapr, or fond; 1zepre ; Inetto , 

» mal deſtro, balordo ; Mal propio, 

Inepcly ; Inepremegt ; Inetramente; 1m 
propraamente, 

Incſtimable z; Jzeſtimable ; -lneſtimabile ; 
Incſiimable. | 

In-vitable , or unavoydable ; Inevita- 
. ble ;-Inevirabile che non {4 puo ſchita- 
ric ; Inevitable, ; 


——— 


nd... 

. DEE. 
Inevitably ; Inevitablement; Inevirahil; ] 
mente; Inevitablemente, | 
Incxorable ; Inexorable, Inefforabile ] 


dichi non 6 pud ottencre con Preghi, 
Inexorable. 

Inexpiable ; Inexpiable ; Incſpiabile- 
expiabile. - yn ' 

Incxplicable ; Inexplicable , inexticg I 
ble ; Ineſplicable 3 Inexplicable ; in, 


narrable, | 
Inextricable z Inextriceble ; Ineftricss 
le ; Inextricable; . "2 
Infallible ; Infallible , oraculenx;".-1,. 
fallibile , certiflimo ; ſnfallible,-/ 
Infallibiliry ; Infallibilite; Infallibilys, 
- nfallibilidad. «I 
Infallibly ; Infalliblement ; Infallibi.| 
mente :  Infalliblemenre. ” 9% wel 
To Infame , or diffame ; Infamer; dal 
- famare , diffamare'; Diffamo', nfs} 
mar , calumniar , denoftar , aievidg. | 
Infamy ; Infemie ; Infamia  vergagna | 
inſane 


diſhonore; Deſhonra , 
nueRo. #4 #243 
Infamous; Infame; Lnfame , vile ;-ab 
ietto ;* i," infame , ws | 
An Infamous report; Brait infame;Olkns | 
gio , vitu » mala fama ; Dew 
r _ 0 mor "xt c;þ 
nfamoufly ; Infamment; Infam j 
C———y ——e. >-"-heY 
Infancy 3 Enfance ; Infantia , fancui 
lezzay Infantiag nifes, Ty, 
From his Infancy; De ſon enfduttyh 
tetin en hors, d bercean; all 
reta', dallaſua ezza all} 
infantia; Deſde La teta , deſdt ſu ity} 
deſde ſu infancia. gt 
An Infant; Infangon , petit enfant;l| 
fante, bambino , fanciullo-; Mib,} 
infante , chiquito, 146 Þ 
Infant-killing; Infanticide ;+Iafanis1 
dio ; Infanticidi, aw4” þ 
The Infanrery ,: or footmen ofanarmy;i 
Infanterie ; Fanreria ; - Infantetie, '\.. 
Infanrine , or childiſh ;; Infantin'y i# 
fantile; Infantile ; Infantil, 
Infatigable ; Indefatigable; . Indelaig- 
bile ; Indefatigable, # 
To Infatuare , or beſort ; Infatuer; 
fatuare , impazzice ; Enloquecty yt 
rontecer. \ 2x , 
Infatuared ; :Infatut ; Infatuate. yt 
pazzito ; Enfatuado , enloquiciig t& 


tontecido, ; ob 
To Infe& ;- Infefer , infaifter , injtn 
empeſter , infettionner , enſal ur gf 
er; Inferrare ; Infefbar ,: | 
cory r,. apeſiar,  ::..* 8 1 
eras x 74 » infai# , ;nfal 
empe(ie , infeft , vice ; Intertatd;\ 
ficronade s infeftado. . 9% 
Infe&ion ; Infeftion , - contagion'y"#* 
l ſſement ,  inſalubrite; Intercic £560 
_ : Infeftion , contagion: 
Infecting ;- Contagione.; Infertiongſiow 
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contagiamento ; Infeftamients » *£* 
onamento. i WF Toln 
lafeQingy; cm——_ aworbifequtyC WM wh 
ragiolo ; Contagio/o. Wn ce77 
infe&ive 3 Peſtlienci-ws ; cone "| hfzr 
Contagioſo , peſtitero z Contagh! + Dc: 
ſifers. 121 MI! ala 


pe po 
To Infeeble , or, weaken ; , Am"! 
Indebolire , infiacchire 3 . S149" 
Ceres ' 
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lafeebling 3 Tnfirmn if, affoibliſſknt; I n- 
i polimento, infiacchimento; Exſte- 
quecimien'0.. 

lafeLity 3 Ivfelicits, Suentura , infeli- 
Ci'2 3 Infelicidad, deſuentura , de/ di- 


reIakeof; F fe o inf: der ; Infeuda- 
rez E rf eudar. 


—_ effe » _ fietwe » In« 

oo, infeode ; Infcudaray: Anſnde- 

ent, or infcofing ; Infeud i- 

ten inſeodation 3 ; Infeudamenta; £x- 

1nto. 

A; Ilation , conſequence 2 
enza; Conſequencia. : 

aferiour ; Inferiewr ; lateriore 3 Inferi- 

Mt- 


nal 4 & enter ; Inferna- 
; Jive 2 drabolice. 


we, 


milidad , qo org 
Sa nne7s 3:dn/eſtey , botcdie 
oof. tabmer -; Moleſtare , 
chr; Infeltar » mol. For. 
3 Igfeſt uion 3 hogwin ment ; . 
fs” noJa , faſtiglio , rravaglio ; 
Mule x infeRacion » lrabajn. 
Infeſted 3. Jnfe(te, hoguine ,- moleſte; Tra 
va ” , moleſtaio; —_ » in 
if g Wdleſt do. | 
ha lafeltng , infcſtation; ( woyer ro 
 moleſt, yex,, annop'; )Moleſtamen- 
Ow, inteſtamemo ; n/eſtamiento, mo- 
Petemiento. 


An Infidel ; * lnfldele , maran , payer ; 


Pagano, infidelc , crnico ; Infiel , pa- 


' Lond. 
oe Infidelite z. atheiſme ; Infid-1- 
han, paganiſino 5 Infieldad , pagan'ſ- 


TY Infri , 6d ble, 
menſe; Infinico, immenſo ; 


12/0, 

Iainirely ; Infiviment ; 
Infantamer'e, 

py ew Anba'te , infinitude ; Inf- 


nifk , immenſica ; Mfudety LTEÞ 


Ke Infinicive mood ; Mode Infiniti; Il 
a infnitivo ; 3 E! modo io wict- 


Infos; Irfome , debile , enferme; De- 
bole; occio, infirmo; Flaco, 
achuoſo , enferm:20,, enfierms,” 

veer {4 + neffe 5 Tnfirmite + de- 
"Were bilirt , tation ; Debolezza , f$2c- 

Za 4 rairk ; Fla 2", £03- 
—_ qeng”s 


Pa , that hath gotten 2 bftula - 
*£:Rete-; Infiftilawo ; Enfiitnlads. 

Tolaftume ; Enflamuer , enflamber , 
a, Allumer ; Inilogamare; En- 


OY Inflammnable, JaGamaable: 
ka Sicod ble , combuſtible, ; 
lnflamacion ; Inflammation; Intiam- 
ons," conflagrarione 5 ardore 1 
Confl.g/acion , inflamation, incendio, 


1m- 
Infinito X 


Infinitamenre ; 


— ——— 


| An Inforceryent ; 


_ 


Inflam?d; Enbrase , enflambe , enflam- | 


me , allums ; ; Infiammaro; E zcendido, 
confl-grado. | 

To be Inlamed; Arderr , -ardr? ;, Ar- 
dere , cc ntlagrare ; Arder , econfla- 
grar, 

Inflamed wich fury ; Enfurie; Arrabia- 
to, aifo, craſporcato da -turia $z . Exp 
furirdo , encendidp con furor. +>, 

An Inflaming, Enflambement , embraſe- 
ment ; allumemen; Infizm.namento ; 

 Ardimiento , eaft amacion.. 

Inflawing ; Enfl.unbant, (r.flammant; In. 
Sammands ; ; Ardtendo. 

Infl1ming the bloud 3 Allumeſanc; Sca!- 
danco il ſaogue Calentando la fan- 
Fic. 

An Ilaflarion, or windy ſwelling. : Inflati- 
07, GUNNCTZA, TWmore z 1 rar bin- 

chaxsn dnflaciun, 

Inflexibjz, or unbowable ; Ir flexible, In- 
fieſcbi/:ble ; Che non 6 p40 picgate , 
1190piegab!: le; 3 Infl-xible, znexorable. 

Infl: Rive, or inf &ng ; , Inflief;, Inflic- 
tivo ; Inflift: ve. 

AndJnflucnce; Influcace ; lofluentia; In 

Wer.rca, 

Infold; I apliquer, enclorre , ployer, 
env.loper, enwvidapper ; P:-gare , invi- 
luppate ; . Em-olter, encluyr. 

Intold: 4; Imp'tque , enclus, enclauYen- 
tout , "envelope J Picgato z eng 
fo, 

An Info!dins; 1m:{cetion, exuckipenitne, 
exveloppoment 3 Laviluppamencs; Em- 
VOL3T 1 .2C0, . 

To Infoice ; Fore'y , contraindres Con+ 
ftring-re, forzare Confer »* fore 


To 


F 
To Inforee by neeeſeiops ; Neceſſiter Ne- 
cclizrare 3 ,Nece/ſuar, 


Intoiced ; Fuf7rces comtraint, force; Co- 
rerto, forzate; Conftrefudo, J 
Info:ced by necetlity ; Neceffite 5 Nece c 


firato; Neceſſit ado. 

Contrainte; Compu ifioe 
ne, conſtierta ; : Conſt crimients $ \apre= 
mo, oprem:adura, premia, fuey f4. 

An information 2gainſt ; Accuſations In- 
formarione, ace a{atione, carico 3; Infor- 
#1019, Cargo, aruſicion, 

Inform , or thaveleſs » Infurme «ſans 
forme ;. Diftozme , brurto ; Dies 
feo, a{queraſo, 

An Information, or Inſtru&ion ; Infaor- 
mation, avs, adwriiſſe ment, mon:tion, 
untification, cdunr ; AV1T9, AVertenz.1, 
avertimencs} Iaformacion, _— ade 
vertiamients, + . 

To Inform, or inſtru& z Informer, 20t: fi 
ers adys; tir, adviſer, * al Cfavaner, aUis 
. fer  Informarc, norificare 5 Notzfteur » 
informar, day noticia, 

To'nform againſt ; Accu'er ; Accuſare, 
caricare; Inf ormar, Cargar, "acuſar « 

To laform himſelf, or . ger Informarion 
of.; $7: informer ; Informarlez Infore 
merſa. 

Informed ; Informe, TY adverti, ad- 
viſe, aviſes annonce,aſfavame; Infor- 
—_— » avertito; Informado, adverti- 


rafocuared againſt; Accaſs; Acralato,ci 
ricato; Cargads; acu/ado, 

An Informer ;\ Informateur , 01 
emputen! , monſche 5 accuſateur, adver- 


—_ 


| _ ments. 
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tſſ-ur;, Tnformarare , Iicigiatore ; Ie 
for Wider, acuſady, picapleytor, 

Au Intorming; Aviſement, adviſement ; 
Informamcearo, a viſamene I, AVELTNen 
oz Adwertimien: 9, anf 'rmacion. 

Infortunate : I;fortune, malhexrcux, d'(- 
a[lreux ; Svencuroſh, infclice, sforcu- 
nato; Deſventr-ad2 , deſdichado. 

To Infould; Imp! q-er, envilopper; In- 
viluppare; #mb «cr, plegar, 
An InfraQure, breach, or violation z Is+ 
fra@ure, infrafÞ on ; * Rorrura ;  Ruwpe- 

duva, qiiebra, © 

Infrangible,: or unbreakable ; Infrengi- 


ble; Inpezzabile, infrangibile ; In- 1 


' quebrable, qu: no ſe puede quebrantar, 6 
romper. 

To Latringe, break. or violate; Enfrain- 
dre; Violare, frang=re, ipezzare; Vio- 
lar, quebr ar, quebrantar, 

Infring-d ; Enfr aint , Violato, ſpezza- 
ro, fratto; 1 olato, qucbrado, quebran- 
tado. 

An Infringer, violator,. or breaker ; I 
frafteur , Violacore, ſpetzarore, fran- 
girore ; Yielador, queby ator, os: 
tader, romipidor. 6. 

An Iniringement ; InfratFure ; Rumpi- 
mento, —_——_— violamento , (pezza- 
menro, violatione z Fraccion 5. Vidl2- 
_ K quebramienta » quebrantamien- 


To kl; Infuler, infondo; Infondere 3 
Infundir, 

iufuſed ; Infus Lafuſo ; - Infuldids; 

An Infufioa ; 
fron. infundimento, 

Ts Ingage, .or pawn; Engazers bypache- 
wad; bipothequer Lmpegaare 3 _e- 


To Ingage ghimſelf in an ation ; $? ew- 
barquer en un” entreprinſe ; Imbarcafi 
n 11 neg%tio, interefſarfi in un affarc; 
Embarcar/e, intereſſ: oj en toy nego- 
£10, 

Ingaged, or »1wni'd ; Karerds bypotheque , 
appleige, h pubeque, aifide ; Lapegna- 
t; Emnnado, byootecale, 

L am ingaged therein; Je m' y ſuis on- 
clove, ys {us fort engage 3+Jo ne” ſono 

* molro ncerc(lato ; W way intereſſa« 
do. 

An Incager; Enrorenr 3 mpegnatore ; 
Empen Arr, _, 

To lingaole Engedler; Prigionare , in- 
carccrare ; Excaicelar, ecnar en. la pris 
fon. 

Ingroled ; Enzzole , Incarcerato, prigio- 
naro., fatto prigione z Prigzonero , cn- 
carcelado, 

An :Ingaging ; Engagement , engageure 5 
Impegnamemto ; Emn.flmients. - 

An Ingagemenc ; Gaze; P:gao, Caparra, 
arra ;. Prenda, arra, gates. 

To Ingender ; Engendrer, enfanter: Gene- 
rare ; Engendrar. 
Ingendred ; . Engendre ; 

gendrad 0s 

Is be Ingendred of z Naiſtvede; Effete 

. naſciuro, generato z Ser nacido, Enge ite 


Genera ; En 


& ado. 
a >n, acomy, Engendrexr ; Gonenkeo- 
; Engendrad or: 


as Ingendring;Engendremer, "PTY e, 
endreur ; Generamento 3 ; Engendra- 


eng 
Bbb Inge- 


Tafuſs 02 ; Uubuſione; Inf" 
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ngenious, or witty ; Ingenieux , aigu, 
| f#b:i! ; Sorrile, ingenioſog acuro, Ac- 


X 


corto ;- Agrdo, ſuiil, ingemoſs. 
Ingeniouſly 3 ; Ingenienſem:n', ſubtilement; 
- Ing-gngiamente, acuramcate , ACcor- 
*ramcnce ; Suiumentc, agudamente. 
lagoninaſagh, dr ingeniofaric; ox efprit, 
ingenioſne , ſubtilis; Sortilezza , ac- 
ons 3 AFurezza; Suiilexa , 2gK- 
| deg. - 
| $<2u0us, or free ; 3 Franc, libre; Franco, 
o'; France, libre. 
| 4 enuouſly , or or freely ; Iagenurment ; 
rancamente ; Francemente. 
Ea | 1284 iſgeguirie, or nobleneſs 
> z Ingenuite ; Franchezza 


ral france. 
L . An Lagle, or bugger-boy ; 3 Bardach:; Bar- 


daffo ; Badarchoy puto. 
| Inglocioug, or baſc z Inglorieux ; Inglo- 
ridlo, _ —_— Inzlorio- 
at infame, de 
rags - ———- —— in a globe ; 
Inglobaze ; Ensferar, "enzlo- 
; | tis Eng/ob6 ; Inglobato ; Englo- 
| An Inglobing ; Englobure ; Inglobamen- 
ro; Englobamicnto. 
To Inglut, or ſwallow up; Enzloutiy ; 
Tranguggiarec , inghiorrire ; Engullir, 
F logtat cd, Englouti ; ; Tranguggiato , 
| imghioctic Tragado, Enguallido, papa- 


To % e, or glut down; Engerger; En- 
4 grgamnar s divorace ; Trogar , deve- 


-E Ingorged; ; Engorge ; Ingargantato; Tre- 


A Ingorges, or ravener ; "Engorg eur ; 
_  IJnga:gamaro, diyorarore 3 Tragador, 
engargartador, 
An Ingorging; Enzo:gemen! ; Ingargan- 
raments ; Tragamicy 's, 
An Ingorot Metal ; Lingo, mrſſa; Sbar- 


ra di metallo; Mzga, ryiel, ingote. 

The mould: for Ingots; Lingotiere ; Bot- 
rega da meralli; Riflera, 

To Ingraff z Enter, iſercr ; Lneſtare, in- 
calmare; Enxth:r, cnxertar, 


cſtato; Enxerido, enxertado. 

An Ingraffing ; ; Entemend ; localmamen- 
ro , incſtamento; Enxerimento, &nx(r- 
tamients. 

To repel or fill with grain; En-rever; 
Enipice di grano ; Henchir de gra- 
no, 

JIrngrained; Exgrexe ; Picno di grans ; 

Wenn degyans. 


eh £ lograto, ſconoiceme.; Inra- 
ſ8, diſagradecide. 

Ingraticuds ; Ingra'itude,meſcognoiſſance ; 
Scanolcenzz, ingratitudine/z Jagrati - 
ud, 

To Longrave;, Engraver, inſculper ; Scol. 
pirc, ” inſcolpisc ; ; Eſcolpir 

Ingraven CC OINTTS: Scolpiro , 

aſcolpito ; Eſcolp:do. | 

An Ingraver 3 Enzravenr ;.SCcolpicore ; 

col 

Am » LEY Manequinage, manue- 
"Yr 4 -Scolpirure antiche; Eſcolpi- 


dinaturaz NF ombra de natura, BAtK- 


Ingraftcd ; Ente, inſerc ; Incalmato , in- 


Ingrates ori :gratefull ; Ingerat., m{cog- i 


| 


| 


| 


| To.l 


turas antiguas. 

An Ingraving ; : Engravente : 3 Scolpimen- 
to; Eſco/pimi-nto. 

Ingrayled ; Engreſle, ( en blaſon ) Ter- 
ming de Heraldia z Termino de Heral- 
de. 

An Ingredient ; Ingredient ; 
re ; Ing edjente. 

' An Ingreſs; Entree; Inctrara , ingreſlo ; ; 

Entrada, ingreſſo, 

Ingreſs and egreſs; Paſſage libre d* entrer 
» S-ſortiy ; Paſlaggio libera 3 Paſiaje 
libre. 

To Ingrols, or write fair ; Regiftrer, Re- 
giſtrare ; Regiftrar en eftrito. 

To .Ingroſs a Commodity ; Monopoler ; 
Monopolare ; Monopolar. 

Ingroſfed, or regiſtred ; Coppie , regiſtre ; 
Regiſtrars ; Enregiſtrado. 

Ingrofled ; as a Commodity ; Monopol6 ; ; 
Monopolato ; Monopolads. 

An Ingroſler of a Commodity ; Monopoli- 
er; Monopolaro ; Monopolero. 

An Ingrofſement of a writing; Regiſtre 
Regiſtrawento ; Enrigiſtramento, 

An Iagroſsment ofa commodiry into one, 
or few menshands ; 3 Monopote ; Mono- 
polia; Monopolio. 

To Ingulf; Engouffrer, engolfer , englou- 
tir, obs fir 3 Ingolfare; Engolfar, en- 


Ingredien- 


tngl -þ ; Engoulphe, enzo'fe, englouti, a- 

{me , aby (me ; Ingoltaro, rranguggia- 
to; Engolfado, enzullido. 

ngurgirare , or devour; Engloutir, 
devorer; Trangugegiare , diyorare ; 
Enenlvy tragar, 

Ingurgitation ; Igurgitation ; | Tran» 
uggimento; Trazaments, 

Inhabitable, which may not be Inhabi- 
red ; Inbabutable, inhoſpitable ; Inhabi- 
bile; Inhabiteble, 

An Inhabirant, or inhabirer; Habitant , 
mani, manſtonnier, menſionnier ; Ha- 
.biranre, dimorante ; Morador, babita- 
dor,, vexine, 

To deprive one of Inhabiting 3 3 Deſhabi- 
ter, deſloger ; Sloggiare , dithabitare ; 
Deſmorar, aſe werinary de{caſar. 

Without Inhabitants; Deſhabite ; "Diſha- 
bicato, ſenza dimorame , ſpopolato ; 
DeFpoblado, ſia moradore;, 

To Inhabire ;- Habiter, inhabiter; Habira- 
re, dimorare; Morar, babiter. 

Inhabired ;' Habits , bebergs » berberee ; 
Popalaco, habicato 3 Poblado, babita- 
do. 

An Inbabiting in; Manance; Dimoran- 
za; Moradamitn'o, habitacion. 
Inhabiting ; Hibrrant ;* Habicando , 
mo1 ando z Moyantlo, babitands. 
Inhericable 3 He-:table, benite!, beredit a+ 

ble; Hereditabile ; Heredable." 


di- 


Inheritably 3 Hericab' ement ; Heredabil- 


mente ; Heredablcmente. 

An Inhericance; ; Heritage , appanncye 3 
beredue, boirie, patrimoine ; Heredita , 
patrimonio ; Herencia , beredad, ere- 
dad,* 

Inhctirance by kinred; * Paprage; Here 
dita_da parte de parendi ; Herencia de 
parte de parentadgs, 

Anhericance by.deſcenr, nor by purchaſe; 
Alleud, patrimoine; Parrimonn per dee 


e:ndeneia ; Pat rimonie Mor” decenden- | 


Clay ſolariegs. 


menads: 
' An  Iobplht; . 


| {Ms vo 
Of Inheritance ; Herital, bereditaire be. 
redital ; Heredaggio; Heredaje, * ; 
An ancient Inherirance that he is 
to; Naiſſauce, ſon propre naiſſent; py 
ſeflione paternale, anticha Polling 
Poſſeſhon antigna paternal, . 
To 
dar, eredar. 
Inhexiced ; Herite ; Mcredato, Herd, 
Heritier , 


Pi tr 

nin eritor ; boir ; H 

Heyedero, eredero. crak; 

An Inkierirrix ; Heritiere, boir de ques | 
alle 3 . Hereditrice ; ; Herederd , OY 


Ya. 

An Inherence, or cleaving in; hems whe | 
Inherenza ; zeae > 

To lInhibir, or forbid ; Inbiber, orokide | 
—_ : Prohibire, vietare; 5 Polb | 
tr. 

Inhibited ; moo x def v 
hibiro, vierate, difeſ _ 

An Inhibition ; inhibition, | 
co_ z Prohibitione , di 


191 Inhive, or put into a hive; 
Inſugherare; Collnenar. 
-Inhived ; Enruche 5 


yy 


Hoſteber, boſe ; Wy. | 
hoſtiaro ; 2 ed, meſenere, Veurn,| 
boſtalero. | 


Inhoſpitable;; ; inhohigk 

le ; Enboſpitable 

Inhumane : ; Inbumain » Cruel ; ; Inhyne | f 
no, ſalvatico, crudelc ; — 
el, ſelvaje, barbaro. 

Inhumanely ; Inbumainement , 
ment ; Inhumanamente, abboe 
re; Bar varamente , inhumanammte, | 

Inhumanity ; Inbumanite , barberiſy,| 
cruaute ; ; Inhumanita 4 * 
dad. 

An InjeCion, or caſting, or 
Injeftion , injeftement ; 
dentro; Enjecion. 

To Injoy Foitzr ;, Godere, pln 
Gaxar, poſſeyr. 

To Injoin, or injoyn ; Enjoindre, ents 

ger Ingiongere , incarieare; _ 

Injoyned; Enjoinft, encharye ; login, 


incaricato; Eucargado. . 
Ordintat a) 
Encargedbr, ordenador. | " | 


An Inj joyner ; Ordomeur, 

An InjunRion ; 3 Injonfion ; 
mus, impoſirione, coman hd 
dine ; Injoncion, or den. m7 þ 

Laiquity ; 3 Tniquite ; Iniquit, ning 
ta; Iniquidad, jnjuſticia. | 

To. Iniciate, or enter into ; Thitier i) 
primey ; Principiare ;' Pinciptar. * | 

Iniiared'; Initic ; ny 
prado, 

To Injure ; Inſurier, faire ou'ty 
rraggiare, far torto ; ; AgaviosM 
nay, Injuriar. 

Injurie-; I'npure, tort, ſupercheit, { 
offence, outrage, outrage ; ( 
ingiuria, torto ; Injurie, arau; 
don, 

—Y Injuris, offenſe, offence, | ao 

; Olrraggiaro, ingiurato;*: | 
A 1 juriado, ba/donada, 


nherit ; Herter ; Heredare ; 5 Her | 
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An Injurer ; 1njuriewr, 741 __ 


rraggiatore'; Agraviader, 


—_— 


a —_— 


I 


ql 
In jarious, 


I 


I 


—_— 


4 


Is 


z _— @> EE 
, (8! 1ojious 5 Imjurieux, ou{tragenx, Logiu- 
rioſo; 1njuriofe. = | enſe- 
88 (jucioully ; In purienſertent » outragenſe 
| 7 air . Okraggiolamente ;' In jurioſa- 


, 


1 -lojultce; Injuftice ; Ingiufticia ;- Inj#- 
A ; fhcia , ag7 aw, 


Ink ; Eucre, 4tframent 5; Inchioftro; Tix- 


| an Iok-aker 3 Encrier ; Inchioſtrero ; 


Inchioſtrero; Tintorero, 
lokineſs ; Encrete Inchioſtrezza ; Tin- 


iþ ntartys, lg NP 

2 | ak; Cornet a ence, ancrier, Ca- 
k langio; Tintero. Dn. 

b | £2 ».inkhorn; Eſcriptoire ;* Uno 
+. #:.oario hit ſerve a ſcrivere ; #7 ef 
6  -ais; if c/crtor70. 
-\E 1okic, of, or belonging to Ink ; Encrier, 
1 


; xo, bftier, (ver an 

7) Hoſtelaio , hoſte; Me- 

| wie , buefþed. : 

08; Petat bruit, oder, ombrage, 

dthvince ; Bixbiglio, romore ſordo ; 
Sriglliſordo. 


-- 


A. 


en EE er cada 


LE 


| rh.” Infammare ; Encender , a- 
| |; Exflambt, exflamme; Infiam- 
mth acceſo, arſv; Entendido,, abra- 


' fads. © | 
An Inkindling ; Enflombernent, embraſe- 
' - Went 5 Thcendio , ardimento ; Abraſa- 


DO EP. 


* 
BOK APR les CIITA IOC” 


= 1 


wetlre 
: pow: 
bt 34M 
" ie; "Enſcncbar , engrandecer, aumen- 


_ ment; Aumeniato, alargato ; Enſan- 
f - chitdo, exf7 idecido. 


An lalirger ; Ampiateur, amplificateur , 


* pad ſer, auzmentatcur ; Aumen- 
1 ratore, -apgranditore , amplificatore ; 
" Eefaxchadoy, engr andecedor , aumenta- 
_ ay cadoy. NT 
An ing, or infargement; Effargiſle- 
mW, a0 fſeinent , aggrandiſſement , 
B, amplification; Allargamen- 
mento ; Enſanchamen.o, ex- 
amients. 

with ſmall pieces; Margueter, 


£ woot wp > ſcgnare > En(am- 
Jnizyed ; Marquett 3 Damaſquinato, ſeg- 
. aro - do 


Unis ed wort, "or inlaying 3 Omwvrage de 
'Y (ene, Marquerage , Marquetiuie, 
oge; * Damaſquinata z Fuſem- 
te! ac ; Ilumfiger, edgircir ; 11- 
kd, Tuwline, cclairch , Ulumi- 
F wv lng, * 
w— | a OS ett p”: TUuntination, trra- 
7 ee, ne nina, 


a $ Jnow © Z's "DL | 
Tolabet Exilgver; Chiudere , {E&ra- 


p 
bs, 6 
- 
n 
1x:M , 
Age. 


8 


An lokli given 1, Advis ; Aviſo dato; ; 
To * _ ſer on fire ; Enflamber, 


—— 


re eon chiave; Cerrar, euaidar debaxo 
de la Wave. 

Inlocked $&ulave; Chiuſo, ſerrato ſor- 
ro Chia Cerrado, metido debaxo de ia 
Pave. © | 

An Inlocking ; Enclave, enclavement, en- 
claverre ; Chiudimento; Cerramer- 


fo. . _ s 2 
An Inmare ; 'Celuy, qui avec ſa famille ſe 
loge cbex, 141 autre ; Allogiatore ; Po- 


aacr, - 

An Ine ; Hoftelerie , hoſterie , auberge ; 
Albergo, haſtaria, ridorto ; aa, me- 

* ſon, 4 

To keep an Inne ; Tenir boſtelerie; Guar- 
dar* una hoſteleria , un albergo, un. 
ridutto; Tentr una venta » us Me- 
ſox. | 

To Inne, or lye in an Inne.; Se loger en 
une bojtelerie ; Albergarſi in una ho- 
Keria z Poſar en una venta, apoſentar 
en un meſon, 

To. lnne Corn ; Enzranger . le bled ; 
Mertere le biade nel granaio 3 Po- 
ner el trige debaxo de latexada en el 
granaro. 

An Innehglder, 'or Anekeeper ; Hoſte- 
lier, boite , celuy qui tient boſtelerie ;, 
Alberguero, hoſte, hoſtilaro; Mue/- 
ped,meſonero, venteros | 

An Innekeepers wife ; Hoſteſſe; Hoſtilera, 
Padrona dclla cala ; Hurſpeda, meſone- 
ra, ducie, | 

lnned,- as Corn ; Exzrange; Mcſlo nell 

* granaio; Preſio en el graners, 

Inncd, or lodged ; Auberge, loge; Allog- 
giato , albergato ; Alojedo, apoſenta- 
do. | 

Inner ; Ir'eriexy ; Interiore; Interior, * 

An Inner Parlour, or chamber; Chambre 
interieuwre, conclave ; Camara interio- 
re, privara, conclave z Camera ſecrera, 
' Interior , 1Tecamera. . 

An Inning of Corn; Eagrapeement de bled; 
Ing: anamento della biadaz Engrangea- 
miento del trigo. - 

Innocency ; Inaocexce ; Innocenza-z 1i- 
nocencia, 

Innocent ; Inncent; Innocence, incolpa- 
bile , incolpevole > Exco!pable , inno- 
cente. . 

Innucemts day ;' Les Innecens, le jour des 
Innocens; La teſta d* Innocenti; La 
fieſta de los Inxocentes, 

To Innovatc; Inzover; Innovare ; In 
nevar, 

Innovated 3 1nni5ve ; Innovato; Inad- 
vado, _ | 

Innovation; Inyevation, chanzement, neva» 


ti08 ;, Innovatione, cangiamento, Mus. 


tatione ; Innovdcion, mMudaen ſe. 
An Innovator ; Innovateur, novatenr; In- 
novatore; Innovador, mudador, 
Innumerable ; Innumerable, innombrable, 
infinz en nombre; lnnumerabile, infini- 
to; In«mbrable, innuntrable. 
Innumerably ; Inmmerable ; Innumera- 
| bilmente ; Innumersblemente. 
Innumerableneſs ; Innumerablete; Infi- 
nita, ſcnza numero ; Infinidad, fn c- 
enta, », $7 | 
Inofhicivus, or reſpe&lels; IrrefpeFueux ; 
Scarteſe ; de{cortes, 


Inordinate ; Deſordonat; Inordinato + dif-- 


ordinato z Deſembuelto deſordenas 
do, we ; 


— 


————__—— 


_ 


=> 


4 


| 


- To Infrich wich 


| Inriched ; Ey ichz ; 


F a _ 


Inough ; Aſſex; Afla) ; Harto. - 

Inpiped , or pur intoa pipe ; EnfuR$. 
Inconnellato; £x:onliado © ta 

An Inqueſt ; Exqueſte ; Inq uifitionie , 


Inqni/icion, 

A ſtrict Inqueſt ; Enqueſte rigoreuſe ;Ri- 
cer ca'giligente ; Peſquita eftrecha. 

To Inquinarc , or foul ; Ordir, tacher 
inquiner , contaminer; Sporeate, mace 
chiare ; Manchar , manxgillar , tona- 
mMinar , ti3u4r, : | 

To Inquire ; Enquerir , enquerre , [* tn- 
queſter, ſ* Informer, * enquerl |, ſe. 
ou ter; Free efſatninare ; 

inucttigare ; Inquiriy ,. 206 - 
= 8: 4 quarry , pregnztar, peſ- 

Inquired ome ens Jn 
toy claminato, inueſtipato ; Infui- 
rido , peſcudado , wages." : 

An Inquiry; Exzquefle; Ricercamento ; 
inucſtigarione , inquilirione ; Reſqu- 
I@, mquiſicion, examination. - * | 

An Inqui con ; Inquiſition; Inquifitio- | 
ne , inueſtigatione; Inquiſicion. 

To make inquificion after; Enquerir, ( os 
comme to inquire; ) Ricercare , far in- 
quiſi-ione ; Eſcudrifar , pe/quiſar , 
inquiriy. "ti; | "K 4 

An Inguiſitonr ; Inquiſtenr, inqueſteur ; 
Ricercaroze , inquifitore , inueſtiga- 
rore ; Inquiſidor,, \peſquiſidor, 

To Inracinare , ſertle , or root in;  Ex- 
raeiner 5 Radicare , tadicarfi ; Array» 
$47 

To Inrage ; Exrager ; Arrabiare , infu- | 


riate ; Rablar. 


<_—_— 
. 


guements; Ricerca- 


__— 


by bg 


yr Emwage , enfurie; Arrabiato 
inturiato; Rabiado, raviade. | 
An Inraging ; Enragement ; Artabia- 
menro , infuriamento; RKabiamiento , 
raviamients , furiamiento. 4 
To Incich ; Enchir ; Arrichire ; Enri- 
quecer, 
| gold ; Exdorer , Dora- 
re; Doro. "I 
Arrichiro , diventa» 
to , fatto, Licco ; Exriquecido, - . 
Inriched with Chains ; Exchalnt ; Ric- 
CAMcNte cacenato ; Cadegade rica ne 


ee, 4 "_ 
Inriched with" gold ; Fadore_; . Dorato 
ricamente ; Dorado ricamente; * 
An Imiching, or Tnrichment ;” Exj- 
chiſſeure ; Arriccamento; Eniiquecm:- 
cate, - - &_ | 
To Inrobe ; Inveſtir; Inveſtire ; Inveſ- 
ty. , 
Inrobed; Invefl;; Iiveſtiro 3 Inveſti- 


mo 
——— 


_ AnlInrobing ; Inveſtiſon ; Inveſtimento; 
Izteſtimen o, | | 

To make an Inrode; ' Faire incurſion , in- 
vafion;Aflalire, intrare per for ga,lopra= 
prendere; Acometer, etrer por fuerga , 


fe / 'e > _— $3 - X 
To lnrall ; Exyoller , ciroultr , enrotu- 
ler , enregiſzer , adſcrire., Regiſtare, 
porre” inliſta , © in catalogo ; Ex- 
| regiſtar , encabecar , poner bn Ccatalos- 
: £0. ; ; 
Inrolled ; Exrolle, enronlt 3 enrothle , 


enregiſire , ad(crit;” Regiſtrato , poſ- 
tro in liſtaz  Emegiſtrads , encabe ;a- 


a0. 6" : - 
Fit ro be Incolled - Enregiſtrable 3 Regiſ- 

| rrabile; Engeriſtiables | 

| An 


«———— +. 
— 


| 5 $a 1! —_— —— | - 
E [ I | 
- An ha laretinn, or :agalfiinenr ;Enrolle L itic, Or nſaroutines : tafyidi die ; Ihciraro, Rimolaro 4 ſperonatoy 4 | 
"  enroolement, enregiſtrement ; $, (06h + erp iePpdad & mulzdo, incitado, eſpoleado' , L 
nogtne Encabe (amiento, enregiirami- ) To In6& on; Inf - ſllic- . ap. ws i 
{ tare con irs An Inftigation ; Inſtigation » in » 
| Infichettch, Enſucbat ; Milli lacher- Tolalnare; j pr enreter , tr, , ſimule, aguillonnement ; Inftigibos. WT 1 
ro, valigiate; en , enfiler z encheveſtrer, encor- Inſtigacion. + "8 1-. 
Infatiable 5 Yom, ro z Che | Mens. encor tow--< al laccio ; An Taffigator ; Stimulateur ; Tf: - "AF i; 
nonT mai fario, ofacollo, i 3 | enredar, | 5X, | INCIXArore, Nimolatore ; | wh 
Inſaciable, Inſnazed ; _nlgce, enreth, —_ en- ola, inſtigador. 
' Inſaciablenefs; to/ tiabilits, Infatjabler6; file,  nchrwere encordele, enlaſſe; ig tix ; Stimulatyice Inf 
Inſatiers ; In'aciedad, lato al laccio,6 nella rete; Exre —_—_ : Incitado1a, eftimuleders, Þ 


To.Inſtill ; Inſtifier ; Inftillz 


enlazgdo, ſobrepreſ, engaineds. Py 
care ; Inſtiler, echar por -gotas, off 


Inſaciabl "inſac; atel utiablement ; . 
ſaciably , iately ; .luſ* ; An agaring ; Entovillement znlacement ; |» 


Inſariabilmemtc ; mente,.. 


1” Inſconſed; Pe: ue z Chiuſo; Cexragoe. igliamento al laccio ;. Entaxmien- An ye me, Inftillation ; nit 
' 1. To Info] ire ; Inſcrive FM to, ne, lambicamenrto ; Inſtifacioy * 
ſtrare bes £ a”, inſcrivir. (E.». 168} To Inftare, or coſen; Surprendre , trom- | By Inſtin&; 3. inftinft ; Molfoi * 
Inſczi I , inſtrit ; Regiſtrato , pe 3 Sopraprendere, ingannare ; Ene eura, per inſtinto; Por inſtints,*® . 
roy aka end, s |  Laiar, ſobreprender, trampear. \ To -Inftin& ; Inflinfter ; ; fn, Y 
An Inſcription ; 3. Inſcription; Laſcriccione; | Inſaared, or coſen'd ; Surpre, ſaifr, trom- frinfar, 
Inſcription, pt ; Soprapteſo, ingannato ; Sobrepre- | Infſtin& ; Inftinf ; 1nſtimo, mbviz 
Inſerucable, or unſearchable ;.. JAnſerat a- ſo, brampea do." | di narura z Inftinflo, , & I q; 
ble; indagable; lnſcrurabile; dl Apſers- hte; ; Inſolence ; Inſolcnria ; Inſo- | To lnſticure, or ordain,; Tnfllturr "hi 
table. lencia, atrevimiento. . ter ; ; Inſticuire , "7 
| To Inſculp, or or ingrave ; Tnſtulper ; Scol- | Inſolcar ;, Trop bards Troppo ardito , decretar, 
j Bions - > -oap intagliate 3 Inſculprr's . - inſolente; Inſolente , alrivido en de- | Inſfitured ; In itub, decrerk.\v 
| maeſia, Kituiro , ordinato ; ; Inflir 
| 4. Inſculpe Scolpito, intaglia- Inſolencly; Inſoldlnment; Inſolentemen- do, decretado. "FT. 
[ TK alado, xc, contumacemente ; In/plentemen- | An Infticution , ration ;/ » Off nn 
An laſ &, many WY Fly, Bee, &c. 1n- te, Ordine, decrerog inſticurione 


Inſoluble', or indiffoluble 3 Inſoluble ; 
Indiflolubile 3 Inſuluble , 1 ifels 


tion, orden, decreto, 


Tolnſtru ; Inftraire, cg 


: 


1 4 Vermicelli , animaletci inſec- 
re Fo »ſar 1p as anirhales cchides, 


| 


4 


ſ An Lafight 3 


cn. 
— 


Inſepmably ; In[cperablement » indiſſolu- 
blement, indiviſeblemen: ; lnſeparabil- 
mente ; I:/eparah emente, 

Fo Inſerr, or graff ;. Inſerer , entreſemer ; 
Ineſtare, incalmare; Enxerir benxer- 
bar. 

To Inſert oftes name ; Regiſtrer, 7aire 
ment, 0n ; Regiſtrare » Porre in liſta; 
- Hacer mention, enregit ay. 

Inſerted ;. Infor entreſe it; Incſtato, in- 
calmaty ; Enxerzdo, 

Inſerred, or put jn ; Regiftrs; Regiſtra- 
ro, pvſto n liſta ; Envegiftrada. 

The Inkde : Le ids, UC enterienr; L'in- 
reriote, di dentro De dencro, {o, inte- 
07, 

Cocnniſſance » [favor in- 
Fe ior ; inform; 56 z Infpecton, 

T o have an Infightin; $ Faverr; th 

Saber algo, et Pader. 

Which, hach an Ty 


Intercf. 
Inſinuared ; Infinue, ngere , lafinuato , 


inttmato' ;- In/inuado. 
An Infinuzting, or infiquarion; In{nua- 
tion ; Infinuantenco; Infoauam ens; 
 Infipid, dry, or that hath. no ſalc; Choſe 


ipade; "Infipido ; Inflpide. 


<_—_— 


An Ia piring ; I#/piation ; Taſpiramento; 
Inſpiramiento. 

Inftabilicie ; Inſtabi/ite, inconſtante ; In- 
ſtabilita , inconſtanza ; Inſ{tabilita, li- 
gerexa, inconſt.un6io. 

An Inftallacion Inftallation ; Inftalla- 
rione ; Inftalacion. 

To Inſtall; Injtaller ; Inftallare, ſabili- 
re; Inſtalar, eſtablecer. : 

Inſtall:d ; 1:24 ; Inſtallato, ſtabiliro ; 
Infalado, eftablecido. 

An Inſtalling ; Infallement ; Inſtal- 
lamento , Rabilimenco 3 Eſtablecimi- 
ento, iaftalamiento, 

An Inſtance; Inſtance ; (Inſtancia 

AACTA, 

Inſtant ; In?ant ; Taſtanite ; In#inte. 

Ar this Inſtant; Tont I c:tte beure; A 

nefto inſtance ; A efte inſtante, 

Ar thar Inftanr ; 4 P beure, poxr P beuure; 
AlP hora ; Entonces, ' 

Inſtantly; 1nftamment, incontin-nt, a main 
tourner , ſans marchaſider, Inftahtemen- 


Inte 


continente. 
An Irftauration ; 5 Java, 3 Inftau- 

ratione ; Iz TILA 
To Inſtigare ; . er, flimuler , aghil- 

lonner ; ER timolare, ſperonare, 


FS Incitar, eſpolear, eftimulary 
Manta ; Tiftignt, fliniule', aguillonae ; 


— G———— i AA re, 


te, ſubiro, incontinente 3; Subito 2. 0 | 


Inſtru&ed before hard'; 
An InftruRor, or Schocin au 


InftruQting ; Enſeignant, in 


Ir ». or to be cur ; 3 in- ble. ner. inflrar,. ad:Frer, adreſſe, f" il i 
3 Che-non fpuo tagliare; Que | An InſpeRion ; 1yppefi;on ;  Infpertione ; | venter, aſe Seer 5 ; Arnmacktigh «| -'* 
zo ſe puede tajur Infpecion. dotirinare, inſegnare, inſtri 4A 
rized, or made Lord of ; ; Enſeig- An IanſpeRor ; InfeBeur ; . Inſpettore ; , Jry en/enar , dotrinar. = 
{ -weuri6;Signor 0; Schareado, | Inſpedtor, To Inftru&, ar give deci | Ts 
+} An Inſeifioing ; 3 E @firmes', lpatro- Inſperſed, or ſprinkled on ; Arrouſe ; Ri- des InftruEions, des diveftions; Ya | - 1 
; 0; Empadro to, | , x03 Rrgado. ftrurtioni ; Diriger, ran. &@ j In 
| Inſenfible ; 1nſerſe pig , im- | An Inſpir 4 a; Infhiration ; Inſpiratio- Inftruyciones, "» j | | 44 
percepti by Tnſe b fl Ne, infultone ; For open Inftru&able ; Endoftrinable, i An 
Inſeparable ; ” Bil eperable, indifſoluble, in- on Las, Iaſpier; Inſpirare ; Inſþi- docible ; Docibile , » dorrrindÞile ps) } 
Jvifible, "Hbdivids ; floral In- | ; LY cil, docble, dotrinable, a TY 
| eparabl”,” [8 Inf pired; Inſpire ; Inſpiraro ; Iuſpina- Inftruded ; ; Infirht, F 


adreſſt, appris, apprins aſt 
maeſtrato, addotrrinaro, inferal 
, trurro;,. Dotrinado, ogg wn " 


ſtrurxo avanti ; Inflyuyde 
teur, gedagogue, maifire © rſtel 
ftrurtore, pedagogo, peut 
for, enſefador, pedagego. | | 
dreſſant ; Inſegnando, inſtr » | 
dotrinando, ammaeſtrando ; By 


do, dotrinando, inſtruyends, a 
An Inſtru&ion ; ExdoFFrinement, Wi «0 
on, enſeignemen; , inſtruftive, @ A 
ment, 'elagagje; Inſtruttione, © = 
ammacſtranza,inſegnanza; I®ſ a 
enſenafza, ; 
An ment ; Inſtrument, orgs, i | af 
niftre, outil ; Stromento, infirm oP 1" 

Inſtremente. | » 
An Inſtrumenx of a NS po 4 4 Ih Fu 
wounds with ; Hoxcle, Ago L An 1; 
fico ; Aguja el Ciyujans. I... ben 

To draw » or ingroſs an 1 ; #0 
writing ;, . Inſtrumenter , regatre * 
un regiſtro ; 3 Regi. Trar ts efcrits. , 

Inſtrumental ; Diftrumeital , » (ab To 
org anifte ; Inſtromenglc, f | "at 
panes; ; Inflve = 
The infſtep ; coudepird, te "6M 
ed, I moncance de] I piede 5 6 [ pe 

pe. | 
a _ Dn 


— cr... 
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- 
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I 


# 
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= high inthe —_ Faire le baul- 
CEE rORAIIE, 


| boz m—_ po moon ſabervie' agarſe 
Jes $'efeore Scguire , ſequi- 


Seguiro ; Seguido. 
Dn ; es ſegui- 


T opaſys inidoine. ;, Inſuf- 
Ki MAnCAnte 3 "Infufficiente. 

E-:-ncls Taſuffiſammint ; Inſufh- 
B*A e,imperſemamence z Inſuſ- 


x ok To 3 Enſouffrer 5 | Iriſolforare 5 
elfare 3; Agufrar. © 
of Enjeuffi6; Inzolfaro; 4 flow 


; Infulter ; Indalcares ol o 
Ry indus, ſegnoreg- 
4 Tiga, ſobre-(ebovear » andar 


” Oultrage ; 5 Olrraggio ; ; 
og Infuperable, infurmonteble, 
= Inſuperabile, 'invintcibile ; 
ble, inſuger: ble. 
.E menute 5 mutinerie 5 
ml, ; .Scompiglio, folle- 
| mumuleo, rurbamento;' Albo- 
Vi p7 rebellion, motin, al- 


iate 3 En:allay. 
| » engrave 3 ; Incagliato; 


lacangle: —_ enloſſer, enrerer » 
-- altoniler, exupliguer, enveloper, 5* -en- 
ouiNtr.catre , extortiller, entre- 
entrevecher, entu2weſcher, en- 
Excordeler, encord:r, enfs ler ; 
e, arriciare, rivolgere, i intri- 
enlagar, embolutr, ex- 
re rebory way, retorcer. 
enlaſſe, enrethe, enni- 
q wile, nel, es entrenoue 5 
ys entreveche , en- 
z, encaunche,enveloge, encorde- 


CEE malaiſe 3 deſmeſ- 
pparo, rivolio, arriciato,in- 
= Enredads; enlazado, cmbuelto, 
go, emoſcado, retorcids, reboru- 


|. | buſineſs ; Entrelas; affaie 
| wilt; Negorio inrricato, difficile; 
I- Fonds am. 


0, arrebuelto,' inirica- 


| A linanglaney .Envelopement ,entovil- 
' FY lement; monty riyolgimento, 
- intrigho , mntrico, V Intricact- 
madgemens; tharafia te. ' 

:  Remieneedenr hays. 
; Intrighi ; Iutricaciones. 

waging:  Enlaſement , entrelaſſe- 
2 «re; Intricamento , 

lone arricciamento; Enre- 

daniens, , intricamento ; 


wh 


oe ENT 


—___—_— 


| —_—__—— 


\ Inteligible ; Intelti 
Fr eelligibile, intendibile ; ; 


Intemperance; 


=Y 


—_— 


emboluimients. 

Incegraliry, or wholeneſs; Integyalith "_ 
regralita ; Integralidad 

Incegrated, or.miade whole ; ; Integrt ; In- 
regrato, perfettionars ; farro intiero ; 
Incegrado, perficionado, acabads, becho 
entero, - . 

Iaregririe ; —_— candeur, entierets , 
honeſtete, (yncerite 3 Inregrica, intete - 
Za, bonca, fnecrica verira ; Integri- 
be 2 nLereRg bonded l, ficeridad, Vere 


The Incell«&, counirtandig, or fa- 
cultic thereof ; Intell: ; 3 larellerto , 
Ahrendiments; Entendimients. + 

Iatelte@Qual ;- Inelieivel; Incellerua- 
le; Intellual, 

Inrelligence; ; Intelligence, advertiſement, 

us, au;  Avilo," advertimento, No- 

- ritia 5; Avi oy odvertimiento, noticid. . 

To ger "Incelli igence of ; Entendve, auoir 

{vis-; Procurar? aviſo ; Prockray, g4- 
nar aviſo. 

To give Inrell e ; *Advertir, donner 
adwvis ; Pray auvertirez Adveriir, 


avfer . | 
To hold Inelligence rogether 3 z S* entry? 
advertiy', s*. entre extendre '; Tencrc 


correſpondenza ; Tener correfponden- 


cia. 

Having Incelligence of; Adverti, aviſe, 
adviſe; Avertito, aviſado; Siendo ad- 
vertids, recibiends aviſo. 

An Incelligencer, or rm Tan 
veriſ[enr ; Sp: 

4 FP eredible > In- 

—_— 

In ibly ;; ' Tutelligiblement ; 3 re 
ary ne Entendiblemente. © 
Intemperance; Ecceflo , 
diſordine, intemperanaa 3; Diftemplax- 
ca, eceſſo, deſorden. ' 

Intemperare 3 Desbauche ; Intemperato , 

difordinato , difloluro”; Diſtemplado , 
deſordenado. 

Incemperately ; Ecceſſivement,immodere- 
ment g Immoderatamente , exceſliva- 
mente ; En ecceſſa , immideradamente, 
diſtempladamente. 


| Imemperature of the body ; Intempera- 


ture ; Diſordine del corpo'; Deſorden 
.del cuerpo, 

Incempeſtive, or unſeaſonable ; 1ntempe- 
ſtif 5 Intempeitivo, fuor di ſtagione ; 
Intempeſtivvo, futra de ſaxon. 

latempeſtively, or Snſefonably ; 3 Intem- 
iran, Fuor di ſtagione ; Frera 

[4 » 

To nary Intenttr , propoſer , penſer ; 
Proporre, penſare, aver penficre ; Pex- 
ſar, , intentar. 

corned: ene, propoſe ; Propoſto ; 
Propueſts, intentado. 

Ag Incender ; In:enteurr, Chi ha inten- 
tione 3 One tiene intex/o, 

An Intent, or incencion ; Intention , ve- 
.. lonte, deſſein ; Diſegno, interitione, re- 
ſolurione ; Reſolucion, i intents. 

With an 11 Inter ; Malicieuſement ; 
Malicioſamente 5 Con mal intento, 

Intenrive ; Entemif ; 3 Incentivo, ſolliciro; 
Curdadofo, ſollicito, intentivo,: alerta. 

Incencively,; Enrentivement ; Intentiva- 
mente, ſollicitamente ; Cugdadoſamen- 
te, ſollicztamente. 

' Tointercede, ar-inureat for another ; 1+ 


——— 


rercedey : DOUT , enner ; Travenire, 
inte ertedire, Hark Y ; Imerceder , 
To be mc Indevcedter > ſurgrttidre ; 


Sopraptendere, PRvacke2 Interceptar, 


Interetikew; Intercaſen, wethation; In- 
rerceſſione, inveryencRes Intervention, 
. Intere- ſon, 

An lacerceſſor ; In 2% "abedbatenr ; z 
Interccffore, _— mezzanero 


lar; Grape rg oh 
An Int ; Alteration , | entre» 
—_ Cambio reCiproco z Cambio 


To Interchange; $* enteſehanger | , alter- 
ner, s *entredonner, reciproquer ; Cam- 
biare,, baratrare [cambicrolareare ; 
Trocar reeiprocamente., - 
erchanged ; Entrechonge, entredenns; 

iato , 'bararraro, murualmenre ; 
-Trocado reciprocemente. 

Interchangeable ; Reci 
ternatif 5 Scambicyole, bararevoule ; 

ocable, 

Interchangeableneſs; Entrechange » Vi- 
ciſſitude ; Seatablevelionyy Dargtumt- 
ento , Trocaments. , 

Interchangeably ; W. utxellement » Fecie 
no, al ternativement ; Seam- 
zievo z rxeci nre; Maru- 

almente.” EET 

An Incerchanging ; Reciprocation ; 'Scam- 
bio, ſcambimento ; Sans » Frocami- 
ent, _. 

Intercourſe ; Commer ce, trafc ; Intercor- 
ſa, rafico, comercio ; Traf co , inter- 
curſo, comer cio. 


| An Intercutting - kev bebwpants; Tra- 


tagliamento;. Entretallamiento. 

To Incercroſs one another ;  Entrecroifer 
Tracroifare ; Fat: ecrukar. : 

Incercrofled 5; En: recroiſe ; 
Entrecruxgdo, 

An Intercroſſing ; ; Entrecvo.ſement,entre- 
croiſures, Tracroiſamento ; Enerect Vs 
\'Jamiento, 


Tracroifato ; 


:maruel, -al- | 


—_——_—— y 
P 


Ta Inrerdi&, or forbid ; Interdive, depen 


dre ; Interd:re , vietare , defendere ; 
Entredexiy, proh:bir, vedar, devedar. 

Interdited; Interdift ; Interdetto, vie» 
rato , difeſo ; Probibido . entredicho 2 
vededs, devedade. 

An Inrgrdiion, or forbidding; Interd ft; 
on, interd:f; Inerdiftione , difeſa ; 
Contrabando S interdiction 5 vedamic n- 
19. 

Incerefſed in 3 merit | , Vo « 
impegnaro ; Intereſjaro, en pent»do, 


An Intereſt in; Intereſt ; Interefle ; In- 
keres., 

Intereſt, or uſe-money ; 3 mn: Uſu. 
ra; Logro. 

To Incertere , or interfecr ; 5 entyera- 
iller, s entrefiotter ; Tratogliare ; 
Entretallay. 


Interfered ; Entretaille, entrefrotte; Tra- 
ragliato;  Entretzlladn, 

An Incerfering ; ; Entre/rottire, entretail- 
lement, entretailleure Traragliamen- 
to; Entretallumients, 

An larertecring hotfe ; 

< Entrecoupan” ; Cavallo rearagliance ; 
: Cavallo entretallan'e, 

To Incerfould, or fould berween; Entre- 


Cec entre 


— 


i. 


hw. 


;.Cheval, ſarr*tier, | 


— 


I 


I — 


entrepiegars + 

Interf mn 'P Entxeplid ; [Traviluppato; 
 Emteplegado = 

Incergrazed y\; lattiſed;; Earreiine ; | 
Trafilato.z Entreregado.. 

To Inrerje&, caſt, or pur Verween 3 In- 
; Fergetiery: interjefiens T raporre, goget- | 
Enpreponer, ecbar, 


rione. z + Inter 

Inreriour, of inward z F ' tmterieur; ; Incerio- 

Tre; Interior, intera0. 

To Interlacgy,; Entrelacer, entre jefkir y ex- 
cremeſler, entretifire , entartiller , inter ca- 
ler; Trameſcolare, traporre, _ 

_ re ; Entrelatar 

Incerlaced ; par entrew: ſl 4 emre- 

1016 y entretifſits entortille, intercalaire ; 

Trameſcolato, wtalegato z Entrelaza- 

do. 


An en Entre/acement yutvle- 
ſeure, enl oY «ppg infercala- 
ftion; Tialegamento : Entrelagamien- 


. t9, 

Incerlacing ; Eatre of Tal ; Tralegando; 

| Entrelaxamicuds. 

To inerlard $ Rutrolarder ; 'Tralardare ; 
Entrelardar, 

Interlarded 3. -Extrelarde ; | Tralardaro ; 

Entrelardada... 

An Interlarding ;. Entrelardement ;- Tra- 
lardamento ; Exffelardamiento. 

| To Interline ;;Extreligner » entreſcrive ; 
Incettiniaze Entrelinear..- 

Interlined ; Entreligne, entr*eſcript ; In- 
cerlineatog: Entrelineado, 

An Incerline,' or imerlining ; Entreligne; 
Interlinea ; Entrelinea, + .. 

An Intcrlocation ;  Interlocation 5 Inter- 
locarigne, zx{#tgr{ocacton. - 

An Interlacucion, Interlacutian:; Ineee- 
locurione ;* Incerlocucion, 

- Incerlocutory 3, Interlocytoria.; 3. Interlo- 
cutorio ; Interlocu' o7t9. 

| An Intermediumg gr.incerval ; 42 entre- 

deux, inter poſic:qn dc temps ,- entremsy- 
en, entr* cfpace, emretcmys, imteryalle ; ; 
Interyallo ; Intervalio, 

* In the Inte:mediuw; Ce pendant ; Fra 
tanto, nel1* interva}lo, En el interits, 

_ entreianio, encl.; r walls. 

To Inermeddle ; S'entremeſiery $' Qnire- 
mettrez Trametterſi, me! {colarfi, im- 

paciarſi ; . Meſclarſes empacbarſe, 

| Intermedlcd ; Entreneſle, meſle ; Tra- 

_. mefſ»; Entremeſclado. 

An Intermedler ; ; Entremetteny ; Tramet- 
tirore ; Meſclador. 

An Intermedling ; » Entremis , interpoſeti- 
on 3; Tramertimemo 3 Mexclamitn- 
to. 

Tointermingle ;, En/remr ſlo, entye jecter, 
ent elaſſer 3 Trameſcolae; Entremer- 


clar. 

any $O9P 7 Entrelaſſe, entremeſle, en- 
treq' -fte ; Trameſcolato Entremexcla- 
do, 

An intermingling ; E-trcmeſlement , In- 
terrofinen; Trameſcolo , trameſcola- 
menro z Eniremexg a » Entremenclami- 
ento, 

An Intermiſſion ; Intermiſjion, [urſtance , 
pauſe, poſe ;, Incermiſſione , ceflamen- 

| To, tralaſciamento;.Cefjacion , inter- 


miſſion, entremiſſion. . 


————————— 


intervalle ; Per incervalli; Por inter- 
valss. 
Wichour Tnrertaiſfion ; - iaceſrmmeys: » 
ſans ures. ſans entreceſſe, > ar- 
rathe pied ; 1 » Conringua- 
menre z af fin ceſſacion,con- 
tinuamente, - 
To-Intermir ; Intermettre., extrelaſſer 5! 
entremettre {a beſongne, fiſevir ; 3 Tra- 
c, indugiare, tardare , diferire ; 
Dilatar, Jobreſeer, diferix... arty 
latermitrrant ; Intermittant ; Indugiante, 
inreumicrence $ 2 entremitten- 
tt, 
Interwitred ; Encreldiſſe, intermis, ſurf; 
ca y - 7 


Entremetido , dilatade, diferido , _ 


| Hncermitring; Intermittent, ſurſeantz Tra- 

 laſciamento, indngramepcs ; Diferuti- 
ento, tardan (4. - 

To Imermix; Entremeſler ; ; Trameſco- 
lare ; EntremexCclar. 

| Incernall ; Interne ; Interne, Intennghs 5 
Interno, ingernal. . 

Interna])ly ; Internement ; "Internalmen- 
re; Internalmente« -:: 

To Incerpoſe ; Interpoſer, enrrepoſery \O1t= 


trejefter 5 Traporre ; Entre ; 
Interpoſed ; "ns nee, entrejolle 3 ; | Tra- 
| . polto; Entrepueſto. 


An Incerpoling ; ; Interpoſaut ; Inter- 
poſitione z Titez 

Incerpoſing ; z EntrejeBtant, entremettant ; 
Tramertendo ; Entreponiendo, 

An Interpoſirion ; ;- Interpoſition , extrepo« 
ſition, iuterpoſement, entrejelt , entrepos; 

| Tnupethinns 4 ; Inzerpoſicion , enrrope- 
bcion. 

| An.larerpretation ; Interpretation, expe 

fition ; Interpretation, ſpoſitione;;. 11- 

* tevpretacion, comments. 

A full Imerpreration.;- Enucleation, di- 
lucidation; Dilucidatione, liquidatione; 
Liquidation » ilucidacion, 

To Interpret ;* Interpreter ; Interprerare; 
Interpretar, exponer. 

Interpreted ; Interprete; Interprerato , 
c{poſto ; Interpretado, expueſto, 

An Interpretor ; Interpreie,inierpretatenr, 
trucheman. , truchement ; 
ſpolitore ; Farante, interprete » Iru1a- 
man. 

An Interraigne , or interregnum ; Iater- 
regne ; lacerregno; Entrereyno. 

To Incerre, of bury; Enterrey, inbumer , 
enſevelir,enfoitir ,enfouyr,mettre en terre; 


terrar, amortajar, inbumar, 


Eulerrado, emoriajads, inbumado. 

An Interrer ; Enterreur ; Interratore , 
ſeppelitore, lepolcore ; Emterrador 3 @- 
mortagjador, 


enterrage ; Interramento 3 Entierro , 
enterramicnto. 


dare, poſtulare, interrogate, eflamina- 
ie; Examinar, preguntar , interrogar. 
Incerrogated ; Interrogue ; Interrogato , 


interrogado, examinads. 


By Lnceepieng 5: Par' wtermiſſion , par 


bi 


An Interrogation z Juterrogatien ; Inter- 
rogatione,: domanda ; 3 , Inmterrogacien , 


Incerprere , 


Seppelire, interrare, -inhumare z_ En- | 


 Incerred; Enterre, inbuntt, enſeveli; In- 
rerrato, ſeppelito, ſepolto , inhumaro '7 


An Interment ; Enterrement, inbumation, 


To Intercogate ; Inteyroguer ;-- Doman- | 


domandato, addimandato;  Preguntado,' 


y 


—_ = 0 


7 


pregunta, examen, 
An IaterTogatoric; Interrog eoire; ; "ns 
rogazoria.; - 1gterr ogatorip.. | 
To examine upon Interrogarades las. 
"oguer 2» EX ammmer ;; i 
interrogatoria z Exaninar Kd vizia. | 


=} 


þ 
_- 


» wht 


, 
ns IO © 


; Iuterramyre, « era} 
entrecos Fre le I— 

re! = ſturbare 3:.1xe ; 
.. To Interruptones Speech; Extre 


_— Interromper? res 
Ataja , 'interro , per la i als 


ry 
To Forercypeie roceedin ww 
le pas &, pr — = 


dure; Trarompers; 
Interrupted; Int 

rerrotto z Tnterronepigo.. 
An Ray Interpellaenry Toa 


PTL” ogy 
| £ _ 


j- 5 — © 


45 


Interromyimients, opoſtion, terpellei 
on. 2! Fo, 
An Interrupting one in ſp 
parlement ,interlocutien'; | 
"NEC; Interlocucion. 3 \Pa @ * | 
LETS $ Encrerogwaas ; _} 
Interrompiends. 


Topeton Yeciproco, 
To Interſhock ; S? entrebenrter , 16 ; 
choquer 3. Urrare Puno P ales bags Y 
fo Are : F 


To nrertain ; Entretexby, coun 
cuciller, nceepter, admatre ; Trans | 
rs accoghiere 3  Recoger; necehry"myp| 


—— Entretenu,. acculk, wew,| 
adis Tracrenur, cent tips 
Recogido, recebigo, entretenids,' 

Interrainmear ; Entrelien, axcum, raw 
el, reception; Ira 
lieaza; Recogirmmento, recep 
renimiento, 

Cold, or bad entertainment + ; Kip 
chere » maltraiftement. ; 
mento ;z Mal entrenimients; recgans| 
to fris, | | 


; 2 9 — 
: TY Z . ow 


FOE 


tt ona 


Interrainmenr given. by, -or ton 
ger ;\ Paſſade; 'Trattenimenes di 
laggiere; ; Entrecentmients i as 5 


-PB4E p 


An Lacirtgining,; ; Entretenement ; , we 
ment; Trarcamento , rrattenimien; 


5.2.2 


. = 


EnLELCIRGERLS, rFecoTimiento. 
Intertai —_— ; Accoglithd, Ps 
Recoviends,  extretenends, i MW 
An Inveſting, or inveſture ; Entriviliſ rm 
jane, inveltiture ; loveſticura 3 ; ket hs 
As - $a 
Inteſtat, or thar dies akhour 2 wilhy Is T Fo 
leftat , ' quand 'quel qu* un. ment ſe A 
faire (on teftament;' Inreftaro, ſenza No 
far tcltamento ; Inteſtado fin bat! js latte: 
teftamiento, 
mw ogy , or gutt ; Ineftin, two wr 
3 Budelli, gP interiori, Las nirh oy 
rg 6 fog: 
Of, or belonging rathe Inreſtints; 1 Pm 


\teftinal; Inteſtinale 3 Inteflind, Wie. 
Inteftine , or inward; Inefin; on; 
ſi 


? 


[4 = 


and er 


———— 
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4; * mm—_— 
ino: Inteſtino. D. LE 
; Rod or Civil warrs ; Guerres civiles 5 
f wel inceſtine 3 Guerras inteftinas , 
rules 


; Bi 

| "4. 's « 

p..- 1; Eſelaver, caftiver,s angec- 
F -ault!s engcoler, *affervagir,cfſe,- 

| ir; Cartivare, ſChiayare 3 Cativary 


' gfelavat.. . ., "WTR 

| TrhraHleds Captive engeols,enjault ennaſ- 
' ; oo oY aſſre: Carrivato, ſchi- 
(0 levado, cautiuada. 


be dathra lcd 3 S* eſclaver ; Effere 
| LS : Dutdar Cartive, cataivado, 
| Sohralig ; Captivite , afſerviſege 
larvnfſement Cartivit# ; Cayyvidad, 


ne, Or inthronize ; Iathronizcr, 
harem ſer + Intronizare; En- 


RAY, 
"or, ithronized ; Enthyone , 
6, :n'roniſe ; Intronato, intro- 
Entronizado, entrbnade. 
onifig, or - imhronization.z 1t- 
att intrn{arion 5 loutrona® 
neci0n, intronzacion. 
s attraire , cmmitller, 
enanla tf Lag mouvor, «ffla'er, af- 
"6 ater. affiet:r, altechtr, emadoiter, 


—_—— 


FOG TO L's 


ef, dmorcers appeſter, atrirer ; Al- 
trare por Carezzc, CAreZZa- 
\y jlingharez Liſonjear, 
anar.por batoges, 
'G hb emmiclit, cageole , af- 
12ndt. . ole, amirGe, appajle, attire ; 
" "Alleleato, artarro con lufinghe, carez- 
- 2ar6, lulinghaco 3- At; ayd0 por cartcbas, 
 taligade, congrgerado, Y ; 
An Inti 63 Atlichotr, attraift, emmi- 
fs alichemeſt, amoreement, 
ins; AlleCimento , al- 
aezze, Iufinghe ; Con- 
athigntsy iſhnjeamnieute , Caricias , 


SE ea 
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| rmnern— em ernom—_ 
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yo , 


: Fl + WE þi 
lerr2mento, © 


Ag. laticing ; Aliichement, 'trayement 5 
airs: ment, attr.2 &t, affriandem-nt, af- 


wn 3. Alleſcamento, alletramen- 
Auhbpghir " Congraciaments , 


Fwife ; Cageolerſe, atiray- 
eſſe; Alleſcatricz , luſing: 
Liſdnjeadora, balagucig, 

Atraittif, a'lichant, appaſtant, 
wx: Alleſcativo, alletrativo'; 

ceongraciaſo,” | 

" A'rayemment ,appaſteuſement, 
*  p#r careſſes, & flateries; Carezrtola- 
mente;  Cormractadamente , balazoſa» 


at batt 


= "—_ A. 
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ralmente ; Exteramente, totalmente, 
Intireneſs; Entienete; Intereza ; En- 
[ereFd4. 


To Incitle; Entituler, intitaler, nommer, . 


annoter ; Intitolare 

itlav. | 

Inritled ; 17titulf, nomme , annote ; In- 
tolaro; Entizuladog, _ 

An Intirling ;* Annotation ; Tntitoiamen- 
ro; Entitulamiento, . | 

IntoNerable ; Inzallerable, inſupportable ; 
Intollerabile , inſopportabile z; 1nſup- 
portable, intolcrable, inſtfrible. ' 

Intollerably; Into{leyablement ; Inſoppor-. 
cabilmenre, intoferabilmence z Inſufri- 
blememe, wmnollerablemtne, inſupporta- 
blemenie. 


2. aominare ; Enti- 


[2 


To Intomb ; Enſ*pultnrer, enſevelir, ex- 


comber ;, Seppelite, interrare, inhuma- 
res Enterrar, inbumar, amoriajar. 

Inmombed ; Exſepulture, enſeveli,entombt; 
Sepolto, inrerrato, inhumato ; Emer-- 
rado, inhumado, amortajads, 

To Inroxicare; Fmbrowiller  efprit 2 quel- 
qu un; Tofigare itcervello ; Extoſi- 
$4", a:oftgar el ſeſo, | 

IntraRablc ; ' IntraFfable ; 
ruſtico ; Intratable.. 

The LInrrals ; Entrailles, freſſure, freſure; 
Budefli, viſccre , inteftiniz Entraiias, 
Iripas. . - : 

To lntrapp; *Atrrapper, tombey en la trap- 
pe, 4licter ; Ingannare, alleſcare, at- 
rirare, cadere nel trabocco ;* Atraer , 

. balegar, engaiiar, entrampar.. 

Intrapped; Attrappt, alliche ; Alleſcato, 
attirato ; Atraydo, balagado, engaiiado, 
entrampado. 0 © | 

To be Intrapped ;. Tomber en la trapp? ; 
Cadere nel rraboeco ; Pudar encram- 
pado., = 


Intratabile , 


An Intrapping ; Attrapoire, attraperie ; 


' Furbamento; Entrampgmicnto, 
To Intreat ; Prier, flpplicr ; Pregare , 
ſopplicare ; Swuplicar, pedir, rogar. 
To Intreat hardly ; Imporiuner ; lmpot- 
* tunare; mportunar. : 
Intreated ; Price, ſupple ; Preguto, richi- 
eſto ; Supl:cado, rogado. 
Intreated hardly ; * Pelaude; Imyortuna- 
to; Importunado; | 
An Intreaty; Prie-e, requeſte; Preghic- 
ra, rechicſta; Pedimieaio, ſuppiica » 
ſupplicacion, | 
An earneſt Increaty ; Obſecration ; Preg- 
hicra paſlionata, affettuvſa ; Suphtca- 
cion apaſſionada, © | 
An Intreating ; Priement , requeſtement ; 
Riciiiedimento, pregamento, Seplica- 
micnto, pedimiento. 


T9 lotrench ; Fojtifier un camp ( 08 , ſe 


retirer dedans) des trenchees, ſe parquer; 


_— 


To Incricate ; E-traper, entrevecher, in- 
l1iquer., intrinquer-; Intricare , ſcom= 
pigliare, auviluppare ; * Amarafigr, cy- 

. betray, intricar, reboluey, 


Intricated ; Entrajt , entrevecht , =" 0 


wveſche, imtrique , imtrique ; Intrica- 
to; Invilurpate, : ES 
Incricartely ; Confuſement , intriquement, 
intrinquement ; Intricamente ; Iatrice- 
mente. e. ITS 
An Intrication , or intricating ; Intricas. 
cion; Viluppo,, intrico, ſcompiglio ; 
Intricagion, Waraine. EE Og Þ 
Intrinfecal ; 'Intrin/ique, intime; Iiicrinſe- 
co, interiore ; Intyinſecs, itttires, - 
Incrinſecally ; ic ooicdar-,., FRO 
ſecamente, interiormente, ifftimamen- 
re Intrinſecamente, itimamente, inti- 
m: mente, interiormente, . 
To Introduce; Introduire, mettre en train; 
Introdurre 3 Immoduxyr, * ity 
Introduced; Introduit ; Ifierodorto ; In- 
= <_-OEE 
An IntroduRion ; Intradson ; Tntro- 
dottione ; Introduftion, "oe 
To Inwude ; $* ingercy , exjamber ſus; 
Trammerterf;, ingerirf, porre in mez- 
zo ſenza cflcre. chiamatoz Ingerire 
G 2 4A 
Iarruded ; Intrus, ingere, exjambe” ſus z 
Tranedlo, ingerito ; Irgerido. bs 
An Intruder ; 1#t1ux, effrome ; Tmporru- 
no., Sfrontato. ; Importune. ,, enfades 


Cs k Y : : 
An Intruſion ; Intrufion ; T ramettimen- 
to; Intruſion. , þ 
Laruitive ; Intuitif; Intuitivo, contem- 


plativo. ſpeculativo, teorico; Intuiti- - 


v0, ipeculativo, contemplative, theorico. 

To Invade ;. Izvader, enwabir ,. affailtir ; 
Aflalire, intrare per forza , ſoprapren- 
dere ; Acometer, arremeter, 

Invaded ; Inwade z.. envabi; Affalito , 

| ſoprapreſo ;. . Acometido, avemeiido. - 

Invalible ; Invaſible;. Intrabile, affali- 
hls 3 Emrable, acometible,- arremeti- 

fo , : 

An Iavaſion ; Invaſion, envabie; Afﬀal- 
ro, inſulto, ſupercheria,  invaſione ; 
Acomeiiments, inſulto, entrada per fius 
era, Invaſion, . 6 

A ſudden Invaſion, or afſault ; I acarme; 
Subito.inſulco, aflalro inopinato; Ace- 
metumiento inapinado,ſubito, 

To Inveagle ; Encheveſtrer, attraire,. en- 

» jauler encordeler, exjeoler, allicher , a- 
mieller, exgeo.ers emorcer, amorcer, af- 
friander, affrioler, allecber, amadoucr ; 
Alleſcare, atcrarre , attirare ; Atracy, 

. ba{agar, ws 

Inveagled ; Encheveſte,engeote, enqaule, 
emmielle, afſriande, affiio't, a'liche, a- 


' To 


of. mente, | Fortificare, fare delle difeſe di terra, madoit ; Alleſcato, attrato, attirato 
PR | Inmate » 0 inward ; Intim? , intrin- Fortificar, al car trincheas, romper ti- * Halagado, atraydo nor balagos. - . 
- . £4; laftimo, famigliarc, incrinſcco ; erra, ED we An Inveagler; S:aufteur ; Alleſcatore , 
5:br Intimo, ntriafeco. | Intrenchedz P.rque dedans les trencheer, attrattore, attiraiore; Halaguche , a- 
' fix QL imate, or ſignife ; Intimer, notif;- fortefie de trencbees ; Fortiticato z3 For- atraydor, trampa, trampeador. ->S 
ſenza ao; Notificare » Intimare , auvclrire ;' | tficadu de trincheas. TEE A1lInveagling ; Ench: veitrement, emmi. 
nr [6 Notficar, pa, advertir. : Intricacic 3 Intrigues ; Incriche ; Iitre- il.cym at, «ffitandemnnt, affrialement, al- 
mated ; Int:me , notifie ; Intimato , gas, lichement , amdokement , attraiement , 

wool | -, Potificato; Iimede, notficado. - Imricare ; It; 2que, infrotF«rux, malaiſe attraift ; All:icamento ; Halagamien- 
_ armation ; Intima'i0n,; Notificatio- a deſm ſler, lntricato, difficoltolo; In- to, trampeamients, | 

.. i, ntimatione ; Notificacion z miuma- ir gado, dificoltoſo, = Es An InveQtive; Inu:@ve, ſatyic, Paſqui- 
$; bs by 9R SOT IL INS An Intricate marter ; Labyrinthe , intn1- netra, ſatyia z luvebiive, hella inta- 
” M7 53 Entter; Inticro; Extero, total, gxe; Labirinco, coſa intricata; Negocio me. 
Jace ji OG) 5 Entrerement , Inceramentse, to- Intricato,difficultoſo, 
ſtioo; | 
anti _—_ 
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To Inveigh againſt ; Invefiver, aller de 
cholere contre quel 71 un , delratter , 
meſdare, outrager ; Olrraggiare , trat- 
rare mal dc parole ; Denoftar , wltra- 

' jar, tiatar mal de palabras. 

To Invelop, or infold ; Enveloper, (v99- 
ex, to Infold,inwrap;) Inviluppare, vi- 

ure ; Embeluer 


| Juppare To - | | 
| In oped; Envelope; Inviluppato; Embu- 


elto. . Fa 
To Invent ; Inventer, ourdir ; Inventare, 
+ urdire; Inventar, tract ar 


| Invenced ; Invente, ourdj; Lnvenratos 
: " urdiro; 1nventads. 


An Inverter ; Inventenr, eurdiſſeur, tr2- 
' Feur ; Invencore ; Inventador, 
The original Inventer ; Aftheur ; Au- 

thare ; Author, principiador. 
An Inventing ; Ourdiſſeure ; Inventione ; 
'TracaMitnto. 
An Invention ; 
chination ; Inventione , di 
-Vencion, PF "4 BY 2 
Inventive ; Inventif ; Inventivo, ingeg- 
noſo ; Inventivo. : 
Inventing ; Ozrdiſſant ; Diflegnando, in- 
' ventando; Inventendo, Y | 
An Invearory ,/ or liſt; Inventaire; In- 
ventario, liſta; Inventario, catalogs. 
To Inventorizc, or fake an Inventory of ; 
Inventorier, inventorizer ; Inventotia- 
Ie; Inventeriar, 


Invention, machine, 1- 
: In- 
3 


' Tnventoried; or ſer in an Inventorie ; In- 


wVentoric ; Inventoriato ;/ , Inventoria- 


By ws 
An Invenrtreſs, or Inyentrix ; Invente- 
 refſe , invenirice ; Invenirice 3 Inven- 


f 4. 

An' Inverſion ; Inverſion , reverſement 3 
Inverſione ; Inverſion, mutacion. 

To Invert; Enverſer ; Murarc, alcteratc, 

iare ; M = alter ar. ; | 

Iniverred ; 1nvers , enver/e ; © Cangiato , 
alterato', mutato 3; Mudado , altera- 
do. : ; 

TolInveſt ; Inveſtir, exveſtir , adveſtir ; 
Inveſtire ; Enveſtsr ,embeStir. : 

Inveſted; Inveſti 3 Inveſtics ; Exveſtide, 
embeſtido. ; 

An Inveſting, or inveſture ; Inveſtiment ; 
Inveſtimenro ; Enveſtimiento, embeſii- 
miexto, 


AnInveftirure, or inveſture ; Inveſtiture, _ 


adveft, adveſture ; Inveſtirura; Exve- 
ſtidura, embeſtidura, : 

To Inveſtigate, or ſearch ;'Enquerir, $'en- 
queſter, cercher, ſuivre I la trace, trou- 
ver z Ricercare, inveſtigare, indagarc; 
Ijiveſtigar, indager, buſcar, 

Inveterate ; Invetere ; Invecchiato , at- 
rempato, iiveterato ; Enveſecido , in- 
wveterada 

To Invererate ; S* inweterer 3 Invecchia- 
re , attempate ; Envegecer , iuvcie- 


rar, 

Invincible ; Invincible , inſuperable ; In- 
vincibile , inſuperabile ; 1#vencible , 
mſi uper able . | 

Inviolable ; Inviolable, irrtfregable; In- 
violabile; Inviolable. 

Inviolably ; Inviolablement ; Inviolabil- 
mente ; Invielablemente. 

Inviolableneſs ; Inviolablete ; Inviola® 
bilta 3 Ixviolabilded. 

Inviolare; Inviolt ; Inviolato ; Thuio- 
lado, enters, 


— 
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To Inviron ; Environaer, engronnerg en- 
tourer, entourner, circonder , encerner ; 
Circondare, intorniarc, cingerc ; Cer- 
car, rodear, boar, ceiur. | 

Invironned ; Environnt, extoure, entour- 
ne, encerne, enceiaft, enclos, encercele , 
excerclt, circonde ; Circondato, intor- 
aiheo x Cercado, rodeado , bojado , ce- 


An Invironning ; Emvironnement , entou- 
rement ; Cu Ento, Intornigmen- 
xo, cingimento ; Rodeamento , cercas 


ments, 

Invironning ; Encernant , environnant ; 
Clogebds, incorniando, circondando z 
Rodeando, cercando. es 

I; Inviſible ; Inviſibile ; Invifie 
le 


An fInvication, or iriviting; Invitation, 

invitement , conviement, attirement; In- 
" vito, invitamento, convitamento; Cem- 
bidamiento, invitamiento. . 

To Invite ; Inviter, convier attirer; Con- 
vitare, pregare, Chiamare ; Invitar » 
combidar. | 

Invited ; Invite, convie, attire; Convi- 
tato, pregato, to ; Combidado , 
invitads. 

To Invocate ; Invequer ; Invocare z In- 
wvVocar. | 

Inyocated ; Invogue ; Invocato ; Invos 
cads. 

An Invocation'; Invocation; Invocarione, 
ifivocamento ; Irvecacion. 

To lnyolve, or enwrap'; Involver, enve- 

 boper, envelopper, impliquer ; Invilup- 
pare, intricare, irivolgere ; Emboluer , 
intrigar, implicay, 

Inyolved ;* Envelopt; Involto, inviluppa- 
to ;  Embxelto, 

An Involving, or inyolution ; Involution, 
envelopement ; Involgimento, invilup- 
pamento ; Embeltura, emboluimiento, 

Inyolution; Anfractueſite ; Anfrattuoſi- 
ta; Enfraftnofidad. 

Full of Involutions ; Anfrafeux; An- 
fratroſo ; AnfrafFuoſd. 

An Inundation of waters ; Inondation , 
deluge,maſcaret & eaux, lavace d'eaux, 
desbordement ; Inondatione ; Inonda- 
mento, avenida del agua. 

To Inure, or accuſtom ; Acconftumer , 
(vgex ro Enure;) Accoſtumare, avez« 
Zarc; Acoſtumbrar, averar. 

Inur'd ; Acconflume, babitue; Habirua- 
to, accoſtumato , ayczzato ; Acoftum- 
brado , avezado. 

Inutilicie,-or unprofirableneſs ; Inwtilit6 ; 


Inutilira, vanira z Deſaprovechamiento, 


inutilidad, 

Invulnervble; 2xvulnerable; Impenetra- 
bile ; Impenetrable. 

Inward ; Interne, interienr ; 
teriore. ; Interno, interior, 

Moft Inward; Intime ; Intimo, intrinſic, 
T5 ;' Intimo, intrinſeco, entrafig- 

E. 

A making Inward ; Apprivoiſement; Con - 
ciliationhe ;* Conciliation, travamienia de 
amiſtad. : 


| To make Inward,feign'd friendſhip;Fami- 


liariſer , accoquiner , adomefliquer, af- 
faifter , apprevoiſer ; Infinuare ; Inf- 


nuar. 
The Inwards of beafts; Les extrailles, fre/- 


ſure, freſure, baſtilles ; Budelli ; Tri- | 


——— 


pas, tripa ajung , 

Made Inward, or familiar, Familianſe 
accoquine, affaifte, adomeſtique , qi 

. voiſe ; Ialinuato ; Inſinuado, ** 
Inwardly ; Interiewrement , internmy. | 
Interiormente, internamente ; Hue, | 
mentt, in'eriormente. 
To Job on; Hocher, becqueter; 
 Menear, | | 
A Job wirh a bill or beak ; Becquade; Be.| 
cata ; Picadga, | | 
Jobbed at with the bill; Becquets; Beey/| 
to; Picato. | 
muchn, 


Mouvere, | 


A Jobbernoll; Tefie a* beuf , 
groſſe tefte ; Groflolano, gotfo, bal 
do; Tonto, tontaXo, tonteron, © 

A Jobbing ; Hocbement ; Mouvimemy. 
Meneaments. 

Jocond,or merry; Alaigre, 
Corpſes —_— agliar » Uleph 

iocondo, piacevole, iſpoſto : Ge 

_ lads 5 palto : 
own Jocond ; Agaillar de ; Ralleoms 

rk: Agdillarde ; Rallegray 
o be Jocond ; A r0lzver, LC @, 
larder , s a; R wa ; M 
gaoſe. | | 

Jocondly 3 Alaigrement , geilladenet 
Jokment ; Alegramente , {gapliyk| 
menre ;  Algramente, allardamen, | 

Jocondneſs ; Alaigreſſe, alaigrett, yils. 
dete, gaillardiſe ; Alegrezza, pul 
dezza ; Alegrie, gellardexs, | 

To Jos; or joggle ; Grilloter), bode, 6| 
cher, branſler, mouv#0ir ; Scuotre; $.| 


cudr, | 
To'Jogg with the elbow ; Coulta, »| 
f «porn od; | * | 
To Jogg as a Coach in uneven my; @| 
j _ Fare gens; Par [ae '| 
ogged ; Men, oche, br. abort; $i 
- moſlo ; aca ds m1 
A Jogging ; Grillottement ; bochents; 
cotimento ; Sacudimients. 
John; Fean'; Giovanni ; Juan, 
S. Johi:worr,'S, Johns grafle ; Milt 
tuis, trucheran ; Herba di ſantoGic 
Ni; Yerve de San Fun, 
S. Johns apple; Haſtive! ; Meladi$! 


to Gioyanni ; Mengane de $, fog J 
To Joyn unto ; Foi Ye, 4 ymnare, « 
dre, aggreger, annexer ; Giungett, 
giungere; Comuntar, ajuntit. 
To Joyn together ;- Conjoindre, at 
aſſembler ; Congiungere, radunas 
WNAre, Convocare; Congregar, 
Ivy untar. - . #3 
Jointd'unto ; Faint?, adjointt, «ji 
grege, annexe ; Gionto, aggionic 


{0, Cerca. 

Joined rogether; Conjoint?, acconh\4 
jemble; Congiunti, radunati, aW# 
Funtados, comuntados, of 

To be Joyned in Cnenagens 
Sp a, _ MPA” 
A Uuarſe por parenteſco, ad 

pu Mal congum 


Ill joyned ; Maxjointt ; 
Mal juntados, ; 
A Joiner ; Menuiffere; Damaſquinur 
marangone ; Eyſamblador. | 
Joiners work ; Menuifter ; Lavoio ® 
damaſquina ; Enſambladura. _ 
Joining to; Joinft ,adjontion,auprtiyf 
Gionto, appreſſo ; Funto, certh 
A Joining rogerher ; Conjonin, © 
miſſure, accouplage,atcondements 


EE ma... R 
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| | Foput our 
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I 
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at mann ane 
ua_—_—_— 


blage, aſſemblement z Congionginicnto , 
congiuneura ;, Copuninra. " 
A Joint; Fointez Jomiure, joindFe, Joine ; 

Giuncura ; Funtwa, 


a JoÞr in ſtalks; Newud; Nodo; i- 
1 A 


do. _, Tp 
nc of rhe Body 3 Foint«7e, part al 
_ Gworura, partc del Corpo 
" - Tuntu1s det cuerpo. 
pron” Veal, Mutton, &c. Membre de 
au; Monion, &c, Membro de vitcl- 
Jo; caltraro 5 Miembro ae 4 rr0, 0 
0, .- * «- #* 
a jentheir, Hcritier adjointt ; Herede 
congionco 3 Heredero junto. : 
Gur of joint ; Deſloquer, deſnower ; 
Pillocares Gore; Deſencajar, deſcoy- 


jatar. _ 
Pur out of joint ; 


D'ſloglh, deſnout ;, lo- 


by APurtings f being out of zoint ; D:ſloca- 


Slogamento , Slv- 


ah Deſencatam- 


rura » ſmouvimento , 
eſcoyuntamento. | 
tt CY ; Camarade; Dimoranti in- 

""-fieme ; Moradoves junios. _ : 
Jolly of blich ; Joli, friſque 3 alwgre, frts- 
wire, bande ; Gagliardo, piacevole , 
ofto, allegre;Bien diſpucfto, ale. 


feet 


0. 5 
ie 3 1ejouir, Rallcgrarez Hol- 


ake Folly ; Rendre Joyenx, plaiſant ; 
regaghardo ; Alegrar. 
| Jollily ; folicment, alaigr ement , baude- 
| ment; Altgramente 3 Alrgramente, | 
Jolliry , or jolline!s; Folizte , jolizcie , 
is, vivecite, gaillardiſe, gaillardete, 
ele alatrete; Allegrezza , gali- 
ardezza;, Hlepria, bolganxge 
Jopkets ; Friandzſes , confitures ; Comhi. 
WIE, delicafezze ; Confitmas , delita- 
: deras 
ole; 
Jos 


_ _ 


7otes tin; Un nicmte ; No na- 


a, 
A Lirtle joit.; Gotutte, tant ſo; pu; 
Tanwmt2; Taxiico. 


| fondo; Haſta el hondo. . + . 

| Nora jott; Pas un brin , nullemint ; Ni 

_ Ny un pelo, ; 

| Jovi or merry ;- 7owial, giovia'e ; Gag- 
ap ben diſpoſto ; 7owial, alcgre , 


_ bien diſpueſto. 
| A Joridlif Fovial; Buon compagno ; 
Been compaiiero, 


ToJoulk ; Caboter , ſecoiter, burter, beur- 
i, bercer, ſabuter ; Scuvrerc, urtate z 


To Joult with the Elbow z Coudcer Þ cou- 
z Codare ; Codar, 
A Joult 3 Secouſſe , bcurtade ; Scuori- 
mento.,uxto; Sacudimicao. 
To Joult 28g Coach in an uneven way ; 


Caboteyz Urrare, fare ſaiti come un Cca- 

_ Fozza; Dar (alio, coma un coche. 

The Joulr of a Coach in an uneven way , 
Cabot, cabuot, cehu #1. cbemin ta- 
boieux ; Salto d:113WWozza cn un ca- 
mno groppoloſo; Selte de coche en 17 
Cammo «ſcabroſo , frogoſe. 

Joulted; Scone, brite z Scollo, urtato 


Sacudido, 
A Joulter ; -SECOMENT ; Scotitore 3 Sacude 


De{encaiado , deſcoun- | 


Every jorr'of it ; Du fin foad; Fin al 


_ 


—_ 


A Joult-head; Teſte de beuj, lourdant, (0: , 
fjoittart ; Balordo, pazzo; Toyto, boun, 
He isa very joulr-head ; 1! 2 ans groſſe 
tesl ,cC,” un lourdaut tout a fait; Egli 
E Stail balordo; Es un [omtaRd y 2148 

loato, | 

A Joulting ; Heurtcment , beurtis ; Utta- 
mento, {cuotimento ; Sacudimens. 

A Journal 3 Fottrnal, Papier Journal ; Dt- 
art0 4 Dear, 

A Jourucy ; fournte, voyage, Viaggio,gi- 
ornata ; 70. nada, wage. 

To Journey; royager, chemintrz Viag- 
g:aiC, Caminare; Cammary hater viaje, 
pereyrinar, anda. a RP 

To goe or rake a Jong journey ; Peregri- 
ner; Far un viaggio lungo; Peregri- 
a7, andar lexos. 

A tar Journey ; Peregrination; Viaggio 
lungo, lonrano; V1aje lago. 

A Journey-man ; ournalie ; Giornaliero, 
colui che lavoia alla giornaca, merce- 
naro ; fornalero, peon, micenario por la 
Jornada. 

Journeyed ; Chemie, P46 alle , Ca- 
minato, Viaggiato 5 Camnado, paſſade, 
andado, þ | 

A Journeying ; YVoyagement ; Camina- 
mento ; Caminamento. 

Journeying ; Allam, woyagrant ; Viaggi- 
ando, caminante , viandante ; Cam- 
112do. 

Joy ; Zoye, gayete, res jouiſſance , esjouiſ- 
ſance; Allegrezza, gioia, galiardez- 
Za ; Alegria, hotgan( a, 208, 

A ſhort Joy ; Foe de papillon, coprit joye ;, 
Allegrezza cotta, breve, di poca dura- 
ta; Alcgria corta, de poce duracion. 

To Joy ; $? esjouir, /7 regouir ; Star alle- 
gramente, compiacerh ; Holgarſe , ale- 
grarſe, S 

Joyfull ;. Zojeus, jojeux , alaigre ; Alle- 
gro, piacevole, gagliardo, ben diſpo- 
ſo; Alrgre , plaxentero , bien d (þu- 
c 9, 4 ,; TT I” « - 

Joyfully ; 7oyenſement, ataigremeat ; Al- 
legiamente ; Alegramente. 

Joyfullneſs ; Zoyewſete, alaigreſſe, alaigre- 
te; Allegrezza, gioio,- pallatempo z 
Holgy a, alegria, yaſſs tumpo, 

lic or anger ; Irc, chofere , corroux , Ira , 
iracondia,corruccio, colera; Enoju, c0%e- 
ra. ndignacion, ; 

Ircfull ; Ircuy, colerique ; Colerico, ira- 
condo ; Enoq1dsc0, colevica. 

Irefully ; Ircuſi ment , furieuſiment , Fu- 
riolamente, ſpiacevolmente ; Colerica= 
mente, enojadamente. 

To Irk, or to be melancholy ; $* eanuyer, 
taney ;, Faltidirſe , eflere malinconico ; 
Enfadarſe. 

Irked; Tare;, Faſtiditoz; Enfadado. 

Ll tke'ome ; Ennuyeux, faſcheux , moleſte; 
Faſtidioſo, moleſto, tediolo; Enfadoſo 5 


likſomneſs; MoleRie, eniy; Faſtidio ; En- 


Iron; Frr , ( Les A!quemiſtes Þ appellent) 
Mars y Ferro Hzer ro, ea: 
Iron wire; Fer d* archal, Ferro tirato , 

fili de ferro ; Hilos de Hierra, 

An Irongrated window 3. Feneſtre @ fein;a- 
ile, a treillis dayfer ; Fintſtra inferi aca; 
17entana art jodadai con hierro. 

Old Iron ;- /iesx fers , ferrailles , Duin- 
quailles ; Ferro vecchio; Hierro ainejo, 


A Scller of old Iron , Ouizquallier ;Can” 
t:na de ferro vecchio ; Cucua de bictro 
«N?70,, . 

Icon Implements or tools ; Ferrailles, fe;- 
raillerigs ; Ferrature; Hicrraduras, 

An Iron tool or Inſtrument ; Ferrement ; 
Stromento di ferro 3 Inſtruments de 
hicrro, 

Of Iron, hard as Iron 3 Ferreux ; Fer- 
iolo; Herroſo, 

Aa Iron-Mill, or forge; Ferronnerie; Fei- 
ronnerit; Fucina, berzeria, fragua. 

An Iron Bar; Barre de fe'z Sbarta, ſtanga 
di ferro; Palenquera, barrera , tela de 
hierro. 

Small Iron ware ; Duingquailles ; Bag2- 
telle de ferro; Coſellas de hierro , tra- 
{tullos. A | 

An Lron-monger 3 Ferroner, quinquali- 
eur; Ferronero ; Herrero, 

An Iron-mongers Shop; Ferronncrie; Fer- 
roneria, botega de ferronero; Tienda 
de herrero. x 

A (cler of Old iron-trinkers; Heypailleur, 
arpaileur ; Venditore de ferrameanti 
Vecchi; Mercader de traftos de bi- 
erro. 

Small Iron-works of all ſorts (as Padlocks, 
Snuffers, inges] Qumguallerie, Opc= 
rette di ferro; Obracullas de bierco. 

A ſeller of ſuch ſmall Iron-ware; Duin- 
qualieyr; Bagarclero; Yuen Vende 
coſullas de bierro, 

An Irradiation,or darting forth of Beams; 
Irradiation; Irradiatione , illuminati- 
one ; Irradiacion. 

Irreconcilable ; 1rreconciliable; Irrecon- 
Cibile , ſrreconciliable, 

Irrecuperable, or unrecoverable ; Irrce 
mediable ; lrcecuperabile ; Irrecupera= 
ble. wat 

Icretragable, or inviolable 5 Irrefraga= 
ble; Irrefragabile , inviolabile ; 1rre- 
fragablezinwiolable, iad:ſſoluble. 

Irregular ; Irregulier, beteraclite, anomal ; 
Sregolato ; Deſreglado., 

Irregulatity 3 Irregularite 3 Sregolamen- 
to; Deſreglamiento, 

Irregularly ; Irregulierement, Sregolas 
ramente 5 Irregutarmente. 

Irreligioa ; Irreligion, irreligienſete ; Im» 

, piera ; Impicdad: | 

Lreligious ; 1 religieux ; Inpio, profa- 
no; Impo, finrelsaon.,, 

Irremiſſible, or unpardonable ; . Irrem/ſ- 
fble ; Irremiſſibile, olrra perdono 3 Ir- 
remz/ſible. | ; 

Irremiflibly ; Irremiſſiblement ; Irremiſſi- 
bilmente ; Irremiſſiblemente, 

Irreparable, or unrepairable 3 Irrepara- 
ble; Irxeparabile ; Irreparable. ; 

Irrevarably; Irreparablement ; Irrepari- 
bilmente ; Irreparablemente. 

lirepcchenfible , or unzeprovable ; Ir- 
repr benfeble [reeprenſibile.z Irreprc- 
benfible, lin f alia, innocente., 

Icreprehenfibly ; Irreprehenſublement ; Ir- 
reprenfibilmcnte ; Ireprebenfiblemen= 
fe. . | 

Lrreverence, or want of reverence ; Irye- 

* werence.; Irreverentia, dilriſpetto ; I- 
reverencia, deſacato. 

Irrevocable ; Irrevocable ; Irrevocabile ; 
Irrevocable, | 

Irrevocably ; Irrevocablement ; Iricvoca- 
bilmcnre ; Irrevocablemente, 

| Ddd Ir- 


AS— 
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—_ 


— 


I 


——— 


I 
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Irrifion, or fHoywving ; Irriſe2n ; Derifion?, 
beffa, ſcherno; Burla, b:ffa, eſcarnie , 
ir/2fton, | 

To jirizate,or provoke; Provoquer, attiner, 
Incitare, prov: C1re, adirare, coruccia- 
re; Initar , afumar , provecar , eno- 
JZre ; 

Ixritareds; 1'rite, attine ; Adirato, corruc- 
ciato ; Irritado , agomado, 
An Irritation, or prayocation ; Irritation ; 

Pcovocatione, ira, {degno 3* Irrations , 

' irritamiento, provocacion » afomamen- 
fo. 

To Irrice, incenſe , or provoke ; Ireer ; 
Incitare, provocare, infiammare ; Pro- 
vVocar, iriitar, afomar. | 

An Ircuprion, of violent breaking into ; 

' Irruption ; Irrompimento, intrata vio- 
lenra ; Irrupgen, entrada wiolenta. 

Is, Ef; &; Es.” 

Iſ-; Glace ; Giacchioz Teo. 

Lickles ; Glagons, gouttes gelees; Gacci- 
voli ; Carambones, vellos. 

An Ifle , Iſland, or Land Iſle; Ifola ; 


Fa. 

A Nees Iſland, oz Lland ; 1ſtetce; Infoler- 
ra ; Iſl:tta, 

An Iſlander, or Ilander ; Inſulain, iftors ; 
Inſulano ; Ift-fo. 

Handie, full of Iſlands; Ifteux ; inſulo- 

* fo; Iſloſo. ; 

An Iflue, end, ct a going forth; Iſſue , 

7n, ſortie, exiture, ſuitte ; Uſcira, riuſ- 
_ Citay fine ; Salida, fin, acabamiento. 

An 1flue, or of-ſpring ; Progenie , races 
Proſapia, fchiarta, razza ; Rafa, ling- 
je, proſapia, caſta. 4 

An 1ffue, or running fore ( inthe body;) 
Fontanell6; Fontanclla, cautcrio; Cau- 
rerio, | 

An Iflue made, for a fiſtula ; Cabrol; Cau- 
rcrio per una fiſtula z Cauter's, 

To Iflue forth ; Sortir, ifir ; Uſcire ; $4- 


lir, | X 
Iflued ; If, foriſſu, ſort ; Uſcito ; Sati- 
4 


0, 
Ifuing ; 1ſant ; Uſcendo ; Saliendo, 
An lralian; Italiez; Italiano 3 Italia- 


mm k 
An Italian gg, or poyſon ; Figue Itali- 
en? ; Fico Italiano; Higo de !talia, 
To Ilralanize, ſpeak Iralian, or play the 
tralian ; * Italianizer, Italienmſer ; Ira- 

lIanizare ; Italianaxer. 4 

To Itch ; Se demanger, galler, prurir , A- 
yer piZzZicore ; Tener comexon. Y 

An Irch ;, Demangeſons demagerie, prurit, 
Manzeſon z Pizzicore, ſcadimento, ro- 
dimento ; Comexon. 

Itchie, fall of Itch ; Galleux ; Rognoſo ; 
Sa'n1/0,| comeoſo. | 
An Icching 3 D. mangement , galle , ou 
comme an ltich ; Scadimento, rodmen- 

ro ; ComeRn0n. 

To lrerare ; Iterer, gemin'y ; Irerare, re- 
icerare , geminare z Iterar , boluer a 
ha OT F 

Izerated ; Itere, grmire; Irerato, reitera- 
to; Ierado, reterads. 

An I::ration ; Irration; Ireratione; Ite- 
7 10:08, 

An Itinerarie, or dire&ion for the way ; 
Itiacr we ; Itincrario, guida; Guia , 

 Ithnerario, | 

Jubilarion, or great Joy; Tubilation, Giu- 
blo; fF«bilacion, alegria, g03o; 


——— 
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A Jubile, or univerſal rcjoycing ', Fubile ; 
Giubilo ; Fubilo, | 
Judaical ; 7Zudaique ; Giudaico; Fadia» 

co 


Judaiſm ; 7udiſme, juiFveric ;, Giudaile 
mo; 7udaiſmo, 

Judas tice ; Fabagine, guainier, guaynier ; 
Albero de Giuda ; Arbol de Zaudas. 
Fudicature , or ſear of Juſtice 3; Judica- 
ture ; Fudicatorio, giuſtitia z Fudica- 

tori. | 

To Judge ; 7uger, juſticier, adviſer, avi- 
ſer ; Giudicare , ſentenitiare; Sentes- 
ciar, juſgar. 

To Judge wrongfully ; For juger ; Giudi- 
.Care a torto; Fnſpar a trerto, 

To Judge by award; Arbitrer ; Arbitra- 
re ; Fuſear por via de arbitrimento. 

A Judge: 7uge, [udiciant , magiſtrat; Giu- 
dice; 7uex, "anger 

A Judge lateral, or aſſiſtant; Aſſeſſeur ; 
Giudice collaterale , afliſtente ; Fuer 
collateral, aſſFente. 

A Judge criminal, that firs on life and 
death ; Fuge crimincl; Giudice Cris 
minale ; 7u&x,cumninal. 

A Judges place ; Office de Judicature ; 
Ufficio, carico de Giudice ; Cargo, dig- 

' nidad, officio de Furr, 

Judged; Fuge; Senrentiato, giudicato ; 
 Juſgado, rematado, ſentenciado, 

Judged wrongfully; Forzuge ; Mala ſen- 
tenza, giudicato a torto 3 7uſgado in- 
fultamente , injufta ſentencia , juſgado 

. avieſſe, = 

Judged by award ; Arbitre ; Atbitrato 
Arbitrado., 

Judgemenr ; 7ugement, opinion , advis , 
animadverſfion ; Giudicio z Fuycio, 

A wrongfull judgement , or judging; 
For jugement ; Giudicio- injuſto ; Fuj- 
zo avieſſo. 

To deliver his Judgement on; Aſceozr ſon 
Jugement ſur ;, Paſſar* il ſuo giudicio ; 
Paſſar el ſuo juyxio, fu parecer opinion. 

Judging ; Inudiciaire ; Giudiciarioz Iny- 
Ciario, 

Judicially ; Tu&iciellemtnt, juridiquement; 
Giuridicamente ; Inycialmente. 

Judiciarie ; Iudiciaiie ; Giudiciale ; Iuy- 
cial, 

Judiciarily z; Iudicimement ; Giudicial- 
mente ; Fuycialmente, 

gg 3 Irdicieux ; Giudicioſo ; Iny- 
zioſo, 

Judiciouſly ; Iudicieuſement ; Giudicio- 
ſamente ; Cox Iuyzzo. 

Jugg , or Jinny ; Tannette (* au lieu de 
Toane; ) Giovanetta; Inanica, 

A Jugg, or ſtone por; Canthare , godet ; 
Cantaro, boccale ; Cantaro, Jarro, 

To Juggle ; Iouer de paſſe paſſe, tricher , 
piper ; Ingannare, infinocchiare 3 En- 
gaftar,'entrampar, 

A Notable Juggler ; Maiſtre gonin ; Fur« 
bo notabile, bagatello; Notable Ems 
buſtero. 

Juggler like; Batelereſque; Furbeſco ; 
Trampero. 

A woman Juggler ; Baſtelenſe ; Furba, in- 
gannatrice ; Embuſtera , engainadora , 
trampera. 

A Juggling ; Baſtelerie, badinage, badine- 
rie, batelage; FurbEria ; Trampanto- 


J7. . , 
A Juggling trick, 'or rerm ; Paſſe-paſſee; | 


- 


: 


, 


1 


Trappoletta ; Trampa, trampillg, 

Juice, or liquor ; Ins, ſeve, ſuc, buy 
Juſt, paree; Succo, 
Xugo, cumo, licor. 

The Juice of tart cherries; 
Succhio de Ciriegia, ceriſa ; 
mn de cereſas agrias, 

The Juice of black whurtle-berries 
ſerved; Suc d* agriotat ; Succhi, Fl 
marchiane ; Xgs de guindas, ; 

Juicie, or full of juice ; Humide , buy. 
ral, ſucculent, ſuccot ; Succhiofo, 
colento; Xugoſo, Fumoſo, 

Juicineſs ; Aumdue, ſucculence ; Succhi, 
ECZZas; XugUEeRA, | 

Ivie; Lierre, barre, liairre, ive, hign,, 
Hedera; Yedra, | \ 

Ground Ivie ; Lierre terreftre, lierre 
fre, lierre trgjnant ; Hedera terre, | 
Tedra terrena, terreſtrial. n 

| Barren, or creeping Ivie ; Helizine, lj, 
ze belix ; Hedera bafla ; Tedrabaxy, 

A Julep ; Julep ; Guileppa, ſcilopps; y;. 
rave, julepe. - 

July ; Tulet ; Giuglio ; Inlio. 

To Jumble confuſedly rogether; pojyy.. 
uler, brouiller, meflanger meſler, Sag. 
pigliare , meſcolare ; Barajar, meſ. 


clar, 


To Jumble a woman ; Saboxler une fem. 
me ; Scuotore una donna ; Sacudiy 4. 
na bembra. . 3 

Jumbled rogether confuſedly ; parſhijl. 
le, brouille, maltaſſe, meſlenge, meſh; 
Scompigliato , meſcolaro; Meſa, 


barejedo, 


A diſorderly Jumbler of things together 
pabenithed, me ſlanguer ; Scomdighe 
tore ; Berajador, 

A confuſed Jumbling of rhings together; 
Barbouillement ; Scompigliamento; By. 

; Yajamients, 

Sundry things jumbled rogether, 3obuy- 

Uleries ; Meſcolatura ; Mex. 

- To Jump ; Saulter ; Saltare ; Salter, 

A Jump; Sazxt, ſault ; Salto; Salts. 

To Jump as a Coach in uneven way; C4 
hoter ; Fare de ſalti ; Dar ſaltes, 

The Jump of a Coach ; Cabot, cabuct, 
cabuot ; Salti che fa il carro; Sultes 
que da el carro. | 

Jumped; Sawlte, ſaute ; Saltato Salte- 

J 


A Jumper; Santenr , 


dor, 


Jumping ; Saultent ; Saltando ; yalta- 
__ * 


June ; Tin ; Giugnio ; Innos 

Juniper ; Gezewre; Ginebro ; Entbro. 

The Shrub or plant of Juniper ; Geneve 
rier;, La pianta genebro,; La plazi 


enchro. 


Ivorie ; Ivoire, marfil , morfil, morpbit; 
Avorio; Marfl, 

Of, or like Ivorie ; Tvorin; Somigliante 
a avorio; Semejante a marfil. 
Jupirer, or Jove ; Tupiter, Jupin, 10 Ly 
planitte ; Giove ; Tupiter. 


gen 3 Tree de dourc bon- 
zi Turados , | * 
ae perſonas. 
Juriſdition z Inriſdiftion ; Giuriſdictio- 
ne; Iuriſa:cion, poderio, precintto. 
HighJuriſdi&ion; Haute juſtice, juſtice pt- 
tbulaire ; Giuriſdittione ſaprana, alta; 
Inriſdicion ſoberana. 


A Jurie of 12, 
mes ; Giuratt, 
inquiſidores 


Inquiſicori ; 


———_—— 


>, 


lucchio, ſupp. 


Apriottx - 
Xugo, {th 


ph 


Saltatore; Salty 


G 
os 


A J \cour 3 TWrceur 1 Giuratore 5 Isra- 
as, 

o Jurre; Pocquer, benrtey, burter; Ut- 
rare » ſpingere » ſcontrare ; Albarrar, 


tropellar, 10Pare 
Heurtade, gorrette ; Ureo, urta- 


ufre 3 
gee tp incontroz Toperon 3 eOncuen- 

iro, ; 

cred ; Heurre 3 Urraro, ſpintoz Albar- | 
ly vedo, tropt(lado. yo | 
A Jurring3 Heurtement, beurtis ; Urta- 


mento ; Topamento, topaton. 
- -- Heurtant, arietant ; Ulrtando , 


J ur endo, ſcontrando; Tropeliando, 10- 


0 encontrando, abarrando, : 
|; luſte, bonneSFe aimeloix ; Giuſto , 
kncero,. intero; Cabal, juſto , entero » 
fncee 
Ju when it ſhould be ; Opportunment 3 
Oportunamente, Au propoſito ; Opor- 
tunamente, & buena Coyuntura, at prope» 


hs (or rilt; ) Iouſter, tournoyer,* be- 
bourdir , bebowrder  Gioſtrare ; Iu- 


| 7 Pareillement, tout ainſi; Pun- 
mwalmente , giuſtamcnte coſt; Todo 


| anſt. 
A ” rournement, or juſts ; Jouſte, be- 
howrd, bebourd ; Gioſtre ; Iuſtas. 
uſtice; Iuſtice; Giuſtiria, drirro; 1uſti- 
cia, derecho. N BLIP- 7 
A Juſtice, or Juſticer 3 Tuſticzer z Giuſti- 
| ciaro; Juſtacia, | 
Lo:d Chief Juſtice of che Kings Bench ; 
Le Seizneur Iufticier, Inge, on preſident 
de la Cour appellee , Le banc du Roy , 
| 1! elt auſ appelie , Le principal Iuſticier 
| & Angletene; Preſidente , giuſticiaro 
principal, capo d: giuſticia ; El preſe- 
| gente, principal de tribunal, 

| The Lord Chief Juſtice , or Juſtice in 
Eir, of the Kings foreſts ; Maiſtre des 
eaux & foreſts, le gran Foreſter; 11 gran 

-. Foreſtiere ; E! gran Floreſteyo, 

To Juſtite ; Iftzfierz Giuſtificare, veri- 
hicare ; {uſt:ficar, averiguar, 

To Jaſtihe or confirm by witneſs; Atreſier; 
Arteſtare, confirmare 3 Ateſtar, confir= 
mr, 

Juſtification ; 7#uſtification; Giuſtificatio- 
ne, veriticatione z Avcriguacion, confit- 
macion, | 

A Juſtification by witneſſes ; Arteſtation ; 

| Atteſtamento ; Ateſtamiento, 

| Juſtificative ; Inſtifica:if ; Giuſtificabile, 

panegro 3 Tullificable. 

Jultified z !uftifie ; Giufſtificaro, verifica- 
cato; Au#iguado, jut:ficado. 

Juſtifed by witneſs ; Aricſte ; Arreſtato ; 

| Ateſtado, 

| A Juſting, or rilting; Touſte, * behourd,be- 

| bourdis; Gioſtramento ; Iiftamieno, 

| To Juſtle with the elbow : Couder , cou- 

dojer, pouſſer du coude , Gombirare , 

| dar una gombicata ; Codeer. 

| To Juſtle one thing agzinſt another ; 


3 
Hercer, entrehurter , Vitare, traurta- 
Te; Entreborrar, 


mento; Iuſtamegnto, 

Jftly; Isſtement ; Giuſtamente, dritra« 
mente ; Iuſtamente. 

Juſtneſs ; 1uſtice, honneſtete; Giuſtiria , 
honeſta, honeſt3, honeſtade ; Iuſticia, 
derecho, | 


a. nn 


a Juſtle, Gorrette, heu.t; Urco, urta- 


<_ 


| 


*>- 


To Jur, or jurtie out or over ; Foryetter , 
ſoupendre, pancher ; Chinare, rechina- 
re ; Reclinar, pender. 

A Jurting our, or jutty 3 Forzet , ſurpra- 
due, penchement ; Chinamemo, rechi- 
namento ; Pe;:d:e2to0 z Techinamien= 
to, 

To Jybe ; Brocarder ; 
pullas, . 

A Jybe, or flour ; Brocard; Beffa ; Pulla, 
matt aca, chiſle, 

A Gyber; Brocardeur, drot, Burlone; Ma- 
traquer, 


Bettare 5 Ecbar, 


Co 


K 

v hay Italian and Spaniard know no K, , 

bur C makes ir {uperfluous, 

To Kackle like a Hen; Caqueter 3 Cac- 
Therrare ; Cacarear, 

A Kalender, or Calender, or Almanach ; 
Kal. nd/ier , almanach ; Calendario , 
almanaco ; Calendario, repertorte. 

Kalends of a moneth ; Kalendes; Calen- 
de; Calemas, | 

Kanker, or the Canker; Chantre, can- 
cbero ; Cancer ; faratan. 

The Keel of a Ship; La carne, carene ; 
I11 fondo della nave ; Carena, el hondo 
del nao. I | 

The Keeling fiſh ; Merlus, meriut; Mer- 
luzzo; Merluza, abadejo. 

Keen, or ſharp z Aigu, agu, poigtu; Ag- 
guz7.9, acuto, ponrutoz Agudg, pur- 
tado., | 4 

Keenly, or ſharply,, Aiguement ; Acuta- 
mente ; Agudamente, 

Keenneſs, or tharpneſs; Acuite; Acutez- 
za; Agudexta. 

To Keep; Garder, obſerver, tcuir; Guar- 
darc, offervare ; Guardar, obſer var, te- 
ner. 

To Keep or laſt long; Eftre de dure , de 
garde ; Durat* aflai ; Durar mucho, 

To Keey back ; Retenir, detenir, attenir ; 
Rirenire, direnire ; Ketener, detener, 

To Keep down,'or under ; Tener en bas, 
ſupprimer ; Tener* abaſlo, ſupprimere; 
Ten y abaxo, 

To Keep a maid Jong withour a husband; 
Garde; une fille agraine ; Direnet* aflai 
una figlia da maritarſi ; Detexer una 
m'c4 ue taſarſe. 

To Keep in, or reſtrain; Brider , retrain- 
dre, tener bride baute, tenir court, tenir 
en ſerre , Riſtringere , brigliare 3 Re- 
ſtrerur, briadar. 

K-pt in, or reſtrained ; Retraint , bride ; 
Riſtrerco, brigliatoz Keſtrenido , en- 
frenado, 

To Keep low; Ronger les ailes @ ; Sup 
primere ; Suprimr, 

A place ro Keep rhings in; Repoſitoire 3 
Ripoſitorio, armario ; Repoſitorio. 

A Kceeber of any thing ; 24 gayde , gar- 
dien, gardeur ;” Guardarore, guaidian ; 
Guardian, _ 

A Keeper of a priſon ; Concicrgez Porti- 
naio ; Carcelero, altayde 

Keeping ; Guardant , obſervant ; Guar- 
dando, oflctvando; Guardando, obſer- 
vands., : 


"__ 


—_ —— OO ———_ 


——— 


3 Garde; Guardia , caſtedia , 
» 


3 
A Keeping 


Guarda. 


A.Kegg, or cagg ; Caque; Tonello, bar ' 


rile ; Tozel, baril. | 

A Keie 3 Clif yz, Chiave; 2na Have, ab- 
erlu7a, 

To Keemb, or comb ; Peigner ; Pertina- 
re ; Peymar, 


Kemboll, or with arms ſer on kembo!l , 


Les bras courbex, en anſe 3 Picgamento 
de gli bracci; Enarcamento de los bra- 
cos, 

To ler his hands on Kemboll ; Mettre les 
Mains en arcade ſur les coftes ; Inuicare 

e mani; Enarcar las manos, 

To Kenne, or know; Cognoiſtre, auſſi veoir 
de loin; Sapere, conolcere ; Saber, co- 
nocer, 

A Kennel, or gutter; Canal; Canale ; 
Canal, 

A Kennel of hounds; Mexte de chiens, 
nu'e de chiens ; Una ſmura de cani, 
un branco, 0 compagnia de cani ; #74 
muda, 0 tropel de perros, 

A Dogg-Kennel ; Chenin ; Nido de cani; 

Perreria, 

Kept; Garde, obſerve, texu ; Guardaro, 
ollervato, tenuto ; Guardado, obſerva» 
de, tenido, 


| A Kerchef; Convrechef; Scuffia; To- 


C2, 


= 


A half Kerchef ; Calotte, calote ; Mezza® 


ſcuffia; Media toca, 

A hand-Kerchefe , Mouchoir; Fazzolet- 
ro, moccichino ; Paſiexxelo, paiuele, li- 
cenfo de narives. | 

A Kernel, as a nut kernel ; Cerneau, noy- 
au ; La midolla della nuoce, nocciolo, 
iP granello; Pepita, cuexcos,meolo de 
la nut. . © | 

A fleſhic Kernel; Glande; Ghianda ; 
Lanare, landracilla, agallo, 

A lictle Kernel ; Glandule; Ghianderta ; 
Land-recilla. 

Kernels in the throat ; Gazgules; Ghian- 
de nella gola, ſtrangoglione ; Landres 
en la garganta, 

A Grape Kernel ; Grain de yaiftn; Gra- 
nello del uva, acino ; Landre de la #- 
va, gramllo de la uva, 

Kernels in the neck , and under the roor 
of the tongue ; Amygdales; Ghiande 
nel collo; Landres en el exello, 

Kernel-wort ; 5crophulatre , ſtrofulaire ; 
Scrofolaria ; Scrofolatia, , 

Licrle Kernels in rhe mouth or rhroar; 
Adenes; Ghiandetre nella bocca,ftran- 
golione ; Landrecallzs en la boca, agul- 
las, 

Full of Kernels; Glandulaire, glandu- 
leugx ; Ghiandoſo; Lendroſo , agallo- 

9. 

erfie - Cartze , corſet, Chariza; Cays- 
Ra. 

A Kertle, or kirtle ; Garderobbe ; 
veſte ; Sobreveftidura de muger. 

A Keſtrel, or kaſtrel ; .9wuercelle, cerce't-, 
cercerclle ; Canivello, triſturello; Cey- 
riculo, erricals, 

A Kettle ; Chaulderon, chauderon, chau- 
dron ; Calderone, ſtagnara ; Calder, 
ca/deron, botellar, 

A great Kettle ; Chaudiere, berne , mar- 
mite ; Gran Calderone ; Caldera gran- 


Sopra 


de . 
A Kettle full of ; Chandronnee , chaude. 


ronnee :f 


i. 


—_ 
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I 


I 


rounte; Calderonota z Calderonade. 


ier , maigutn ; Calderaioz Calde- 
rer0, 

AKcy; Ctef; Chiave 3 Llave. 

A Key-clug, or ſtring ro hang Keys on; 
Pendant de clefs ; P<ndente de chiavi ; 
P-ndiente de las Uaves. 

The K:y of a River , or mold; Duay, 
un mole; Piazza de un fiume; Mutlle, 

A Key- hole 3 Claverre ; Chiavarura, il 
buco della chiave ; E! aguejero de la 
Have. : 

A Key-chain, or chain for Keys ; Clawrere z 
Catena per gli chiavi ; Cadene , Uave- 
ders” 

A Key-keeper , Key-carricr 5 that hath 
charge of the Keys; Clavandber , Un 
wvier , clavandiere; Chiaviere ; Lla- 
Ucro, 

Aſhen Keys; Langue d* oiſeau , Langue 
Paſſcrine ;, Lingua de paſſarclio; Len- 
guua Paxarina. wy | 

The Keys , or ſer of Keys of Virginals; 
Clawier d* une eſpinette ; Chiave della 
ſpinerra, del manico:do; La Have det 

. manicoido. —_ 

- The Keys of Organs , or Virginals; Les 
Marches ; Chiavidel organo; Las U1- 
ves del organe. | 

Small Organ Keys ; Mer chettes ; Chia- 
vaadiels del organo; Llavecuas , 1c- 
clas del organs. 

Keyles, or Nine-pins; 
dagiocare ; Birlos. 

A Kibe ; Mule; Mula , bugancia al cal- 
cagno; Friera, ſavanon, i ; 

A ſmall Kibe ; Mulette ; Bugancita ; Fri- 
erilla. 

One thar hath Kibes  Mz{ard 3 Bugan- 
cioſo z3 Savenigſp. 

He goes with Kibes, or hath Kibes ; 17 va 
ſur mule, come le pape ; Egli anda ſo- 
pra mula; Anda ſavaneſo, b: 

To Kick ; Regimbey, calcitrer ; Calicitra- 
re ; Calcitrars cocea!, dar coces. 

+ Kick ( an hetb ) Paulme de Chriſt , (voye, 
palma Chriſti, ) Palma Chuiſto; Palma 
Chriſto, 

A Kicker z Rrgimbenr; Calcitratore; Cote- 
ador. 

A Kicking*; Regimbement ; Calcitramen- 
to; Coceamzents. 

A Horſes kickings; Pedales 3 Pedali; Pj- 
edales. 

A Kid ;- Cheareau, chevron, ckevro: ; Ca- 
prettoz Cabrito, chibs. ; 

A young Kid; Cabril ; Capretcico ; Chibi- 
10, cabritillo. 

A Far Kid ; Chevreau moiſſonater, Caprec- 
to grauo ; Cabrito gordo, "BY © 

To Kid, or bring forth young Kids; Chev- 
:eter , chbevfotter ; Capricttare 3 Ca- 
brar. 

A wild Kid ; Chexrcul ; Camozzo, capra 
ſclvarica ; Cabrito montex, , rebeco , 
corgo. 

K:ds' Leather 3 Chevrotia; Cuoio , cora- 
me de eapretto; Cycro de cabrito, 

A Breeding: or bringing forth of young 

Kids ; Chevrottement 3 Caprameito , 

Cabramicnto. 

Kidded ; Chevretic; Caprettato ; Cabri- 

tado, parido, ÞF. 

"The Kidneys; L2S roignons, Les res; 

Le reni; Los RiBoDes, 


— —— - 
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_ 


” 


Duilles; zonni 


A Kerrle-maker; Chanderfwnnier, chaudron- * : E 5 
': ToKill; Ter, occire, homicider, meutrir, 


_ AKilderkin; Tornelet'; Tonelletroz To- 


aebto. 


al] aſiner, paſſer par le fil de P cſpte ; Ae 
mazzare, uccidere, aflaſſinare ; Matar, 
aſſa/inar , 

To Kill ourright ; Paroccir , partuer ;, A- 
mazzai? fin alla morte ; Matado haſta 
la muerte. 

KilL kill ; Tue, twe,z Mort 2 mort ; 

.MAaZzZa mazza; Mata, mat a. 

Killed ;- Te, occis , homicide , aſſaſſine ; 
Lcciſo, amazzato , aflaſlinato; M.- 
tado. 

A Killer, or murtherer; Aſſaſi# ; Amaz- 


A- 


rore ; Matador, homicida, aſſaſſizador;, 
omizilo, 

A Killer of Father and Mother ; Parrie 
ade; Parricida; Pairicida, omizillo di 
padre. | ol 

A Man killer; Homicide, homicideye , aſ- 
ſaſſin, aſfaſſmnateur ; Ataſlino, homici« 
da ; 'Omizillo omixiano, bomicida, * 

A Killing; Octiſon, tucie, aſſaſſinement , 
tuement ;, Amazzamento; aflaſlina- 
mento; Matadura , matamiento, .ama- 
talamento Mitan{ns | on 

Killing; gcciane ; Uccidendo, amazzan- 
do; Matando, amatando. 

An Univerſal killing ; Maſſacre, interne- 
ciox ; Amazzamento generale ; Mx- 
tanca genrral, eflrago. 

AKill, kiln, or Lime-kill ; Chaufonr ; 
Fornace da calcina; Horno d: cal. 

A KUl, or Kiln for! ro make maunlr ; Tow- 
raille ;- Fornace d* acconciare orzo, 0 
biada; Horao para accomodar centeno , 
6 (cuada, 

Kind , or manner; Genre, Sexc, ſorte, eſ- 
pece, maniere z Sorte , ſpeciez Genero , 
e(pecie. ; 

In ts own kind; Naifuement; Nativa- 
mente , naturalmentez Naturalmen- 
re. 

To preſent in its own kind ; Naifuer; Pre- 
ſenrare nella ſua propiia ſpecic ;z Pre- 
ſentar en ſu genero. 

Kind or courteous ; Humain, Cracieux, bee 
nevole, courtois, bening, bentgne,mignon; 
Benigno, benevolo, corteſe ; Comedido, 
2anſo, cortes. : 

Of all kinds; Omr'genc ; Dogni ſorte ; 
De cada ge: 0. 

Kindly ; Benignement , gratienuſement , a- 
moureuſemen!, hummainement, m'gnote= 
temont, aut, natif, naturellement ; Be- 
nignamentc, amorevolmente,humana- 
mente; Comedidamente , corteſmente , 
amigablemente. 

To entertain kindly ; Mignoter , bicn 
traifter ; Trattenere, trattare amore- 
volmente, accogliere ; Recoger , entic- 
tencr , recebir amigablemente, come- 
didamente, 

Kindneſs ; Humanite, benevolence , benig- 
nete, lien weillante, courtoiſie, office , a- 
mitie, amour ; Cortelia, umanita , a- 
morevalezza, benevolenza, benignita; 
C:utlidad, comedimiento, man{edumbre, 
merced, 

To Kindle ; Allumer, attiſer , attiſoanvy , 
ſuſciter; Acceridere, inflammare, attiz- 
zare; Encender, aliRar. 


A Kindle-cole , or ( Promooter ) Harce- 
leur., atlife- fen, caujenr; Litigiatoie ; 


Zatore, hunmicida, ucciſore , aflaſſina-. 


\ 


———— 


—— — 


CE renmmnnhe 

Pica-pleytos, ; F 

Kindled ; Az:tiſe, allume; Acceſy 2tly. 
Zato ; Encendido, atizado, ? 

To be kindled; 4rdozr, ardre ; Ardere. 

T7 


Arder, quedar enceadido. A Ki 
A Kindler ; Alumeur, boutefeu,(uſcigy. Wl ba 
Accenditore, infiamimatore, {comoiot;* Tok 
atore , rivolgirore ; Encendedor , 7, Ml . $ 
bolvidoy, incendiario. * | no 
A kindling ; 4llumement; Accerdimens (WW A Li 
Encend;minto. : fl 
Kindred ; Parentage, ( vove> Kin andkin RE To! 
dred;) Parenraggio, affinira, conlapul.'W + 4 
nita ; Parentela, parentado, deude, ww Wh To 1 
[anguinidad. 8 /- 
A Kin, or allied ; Parens, & allies, A k 


renti, COngunti 112 parentageid ; py | 
entes, deudos, af. <0 
A King ; Roy; Re; Rey. | 
King of Armes ; Herault , Roy de arms; 
Araldo; Araldo , farante , rey & u-. 
Kings Bench, now th Y 
The Kings Bench, now the Uper Bens! 
Cour £ Iuftice , 0% le Roy rihon 
eſtoit aſſis; 11 banco, 5 rribunale de Re; 
El banco, 6 el tribunal del Rey , & tridh.| 
nal (uperior, | 
The Kings houſe ; Palazs, cour ,ou my.| 
ſor du Roy ;' Palazzo, corte del re;2p| 
lac'o, la Corte del rey, 


i 
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The Kings Evil ; Les eſcrovelles, nl 
ſacre , ; hy ; Le Scrotole; Lud Kirc 
& Rlas, lamparones, peſuiia. | S 
| AKing-cob , (a flower; ) Baſines;Me Mi 
lifla ; Apieftro. Kuc 
A Kings Fiſher ; Peſchenr , manint y; Vi 
cheur, artre, mounier 3 Halcyone; By 
cyoz ave, | AK 
Kingly; Royal, Majeſteux ; Regale, is 
cſtolo ; Real, mazeitoſo. 8 
A Kingdom ; XKoyaume , .regnt; Rean:,f C 
regno; Reyno. | P 
Kin, kindred, kinred ; Pajentage con/s\ WW. # 
gumite , affinite, couſinage , Partn'dſt; A 
Parentaggio, conſanguinita; Parentels b 
parentado, deudo, conſanguinidad. N 
Of Kin ; Apparen'e ; Parentato; Parents, The 
deuaps affines. —_ | ba 
Kinred by blood ; Parentage , conſargi| wi 
nite, parentelle, origine, paren't ; Co} AB 
ſanguinica , parence di ſangue ; Par| M 
entes de ſangre. | . Kits 
Kinred by Mariage ; Affinitt; Afi I, 
per via de maritaggio ; Afinidad, & F 
anca por via de caſamien!o. AK 
Kinred 7 Farhers fide ; Agnation ; Pt! R 
rencidalla banda parernale ; Pare To! 
dos de la parte del padje. | c 
A Kinſman ; Parent, couſin, affin, dit; AK 
Parente,cugino; Parientc, primo. | C 
A near Kinſman ; Parent , prochain; C| AK 
gino ; Pariente cercans. | K 
To Chalenge or acknowledge for 2Kin-| p 
man ; Appaicnter , recognoiſtre px | Akn 
rentage ; Riconoſcere 0 domandate ko | 
rentaggio ; Pedzr, ou reconocer þ | T1 
A Kinſwoman ; Parente, Couſene ; Parents F 
cupin: ; Parzente, p/:ma. | 
A Kigral, or weld a hundred pond; | \y 
Vumtal ; 111ntale? ; Daintal, peſo | D 
cien libracs, = AK 
Kipper Nurs ; Noix, Chaffaignts, Calt: | ine 
ne; Caftainas, | | AKn 
AKirtle; V aſquine , garderobbe ; Sopra | le 
veſte 3 Sobreveſtidura de Mu;tr, bf The 
quiina, - | | 
AY 
POSSE ES mmrni_t® —— 


way 


$ To Kb; 


Gee... 
| A Kirchin-Stuff-wench; Marmitonge , cel- 


| Kires-foot, herb; Pied de m;lan; Picde de 


K 


K | 


FR Kicrle 3 Surcot ; Sopraveſte ; 


i 
[cen : Vaſquinier ; S0ancro ; 


io B80, + : 
7k _ —_— interchange kifles; 


"'& entrcbaiſer; Trabaciare, baſcia@® I'u- 
| Te lines Entrebeſarſe, 
a Lircle Kille ; Bejeret ; Bacivolo; Be-. 


| fllo, hep. T 
T. Kille often 3 Baiſotter, [uccoter ; Balci- 
lh qr re , beſe ar amenudo. 
G; Bajſcr 3 Baſciare , baciare ; Be- 
F #. gen —4 
a ite 3 Baſement ; 
baciamento 3 Beſarmento, 
Kifled ; Baiſe z Baſciato, baCciato ;z Bee 


Baſciamenta 5 


hl ; Baiſotte, ſuccote ; Baſciora- 
ws," baſcigro ſpelſo'; Leſotado , beſado 


Alifſer ; Baiſeur 3 Baſciarore, baciatore 3 


A - Cuiſine; Cucina; Conna. 
Akichin-Maid;- Cuifornretw , Marwuronne; 
' Cucinera; Coxinera. . ; 
ixchin-Boy; Mer miton, ſovitlon de cui- 
be; Guataro, 0 falcone della cucina ; 
| Fregon, ſollatre, ſacarron 9 picaro de It 


Kirchia Latin 5 Latin de Crifine ; Larino, 
gergo della cucina ; Ladino de la conj- 


Ra, jenican{ ae ESD ; 
Kickin-ſtulf ; Suif grfſe eniſinicre z Se- 
vo, grafla; Pringue ſebo , ſayn , ſay- 


lequivendduſiof » & de la graifſe aux 
chandiers , payr en faine chande!les ; 
Guarara ; Fregona de Jebo que g :da 
por ſevo, y pringue por las calles, prin* 
MSG. _— 
FA Kice ; Mz/er, e/corfle, eſconfle, bua , 
' buan, milan, royal , oiſeau de proye ; 
Jp 
The white Kite ( nr Hen-harm ; ) 1a le 
blanc; Nibbio bianco ; Milan blanco. 


idbio; Pie de milan, 

A Bald Kire; Brathierz Nibbio calvo 
Milen d:Þlumado. 

Kitcekeys, 'or” Aſhen-Keys, or Aſh-keys ; 
langue d oſeau , langue paſſerine; Lin- 


RL 
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gua paſſerina ; Lengua paxarina, 
A Kit, or ſmall em. ; a rebec ; 
Rebeccino ; Rebel. 
ToKintle , or bring forth young Cars ; 
Chatmner, culler ; Garare; Gatar, 
or young Cart ; Chaton, minon ; 
aterto ; Gaiz{lo, | 
A Kirling, biceding or bringing forth of 
Kirlings ; Chatrement ; Gartamento ; 
Gatemiento, parida.. 
Aknack or trick caken in ill part; Forrbe, 
ruſe ; Ribalta » trabocco; Trampa. 
To Knack; Claqueter, cliquer ; Bartere ; 


Batir; 
ToKnack with rhe Fingers; Mataſſiner 
& Fans ,. Battere le mani inlicme ; 
king ; Claquetis, cliquetis ; Batti- 
oy Batimiento. 
Knag in wood ; Boſſe, noeud; Nodo nel 
RO ; Dd en la leing, 


The Knags on a Deers head call'd Brows | 


K 


Kanklers* Azdoillers; Cornerti © cornic- 
cioni; Les garcetas, 6 cercetas. 
naggie , or knottie, and full of knurrs; 
Noneux ; Nodolo; fudoſo, 

To knap aſunde; Kompre en detex; Rome 
pere , ſpezzare ; Romper', empeda- 
far. 

To Knap off ; Ronger; Tagliare 5 Ta- 
fare 

The Knap, or top of a'plant; La cime ; 
La cima d* una pianta ; La cumbre , la 
cima de una planta.. | 

The Knap of a Hill ; Cime ow coupear de 

- Mont agne, verruque; La cima de una 
* montagna ; Le cumbre de una 'mon- 


t ana. 

mo off ; Roy;6; Tagliatoz Te- 
jado. 

A Knapper off; Ropgeur ; 
Tajador, 

A Knapping off ; Rongement, ronge ;' Tag- 
Lamento ; Tajemento, 

Knappith or ſnappiſh ; Prorerve, Pervers x: 
Fiſebexx z Peryerio, faſtidioſo ; Tra- 
wieſſo. 

To knapple ; Grignotey, morciller ; Mor- 
dicare' , roficare z Afordsllar, roer, 

Knapled , Grigno:e, morcille ; Mordicato, 
roficaro ; mordillado , roydo. | 

A Knave ; Coquin, meſthant bomme , pol- 
tron, vualtneant, forfan, ſenand , nebu- 
lon, paillard, babouin; Maluaggio, for- 
finre, poltrone, ribuffo , manigoldo 
P:caro, vellaco, ſocarron, 

A ftubborn ſaucy Knave ; Pautonniſer ; 
Forfante, sfromtato ; Picaro deſuerrcon- 
cads, porfiado, porfioſo. 

To play che Knave; Coguiner, poltroniſer, 
forfanter, paillarder ; Fortanteggiare , 

polcroneggiare ; Picarear, 


Tagliarore 5 


A Baſe knave ;  Maraud; Mendico, for- | 


fanre meſquino ; Picafia, pordioſero , 
mendigo, 

A Lecherous knave ; Lowdier , paillard ; 
Forfante puttanero ; Picare prteni- 
er0. 

A Crue of Shirten knaves; Merdazlle , 
canaille ; Tropa de forfanci, d* impica- 
relli ; Tropel de picaros, de picaſios, pi- 
Cardexga, mondonguera. 

Knaveric ; Poronie, pautonniere , forfan- 


terie, meſchapcete, natrete, malice, mane * 


wvaiſtie » paillaygiſe}, wilene ; Forfan- 
rerla, poltroneria ; pellaqueria , picar- 
dia. 

' Idle Knaverie ; Maraudiſe; Forfantaglia; 
Picardia, picardeſca. * 

Knaviſh ; Pol:rones que, malicieux , mau= 
wais, meſchaut ; Maluaggio, furboſo ; 
pellacrſo,  , 


_— —___—__—— 


A Knavith fellow ; Marmiton, goinfie, go= 


imfre ; Forfante, impicatello ; Pica- 
no, vellaconats. 

Knaviſhly ; Poltroneſquement, malicienſe- 
ment, malignement, m ſchamment; Mal- 
vaggiamente, malamente , forfante. 
mente , carrivamente z Yellacoſamen- 
re, 

Knaviſhneſs ; Malignite , meſchancete , 
malice ; Forfanteria ; Vellaqueria, 

Te Knead ; Peſtrir ; Maneggiare, meſco- 
iare, ſcuorere 3; Maſſa!, amaſſar, ſovar, 
ſowayar, | 

Kneaded ; Peſtriz Maneggiato, meſCola- 
to, ſcollo; Maſſato, amaſſato, ſovads, 
{avajador, 


A Kneadet ; Perriſſuur; Meſcolatore; ſcu. 


otitore; Maſſader, owaſſador, ſoucdor, |} 


ſovajador. - 

A Kneading ; Peſtriſfement , peſtriſſures 
Mancggiamento, ſcuorimento,meſ cola- 
mento ; Sovadamiento, ma([ amiento, a- 
maſſamients, * ny 

A Bakers kneading Table ; Le gomar 
a> un boulengier , ou pattiftier ; Ta- 
vola del panaitero , del fornaio ; Ta- 
bla del payadero, : | 

A Kneading Trough, or Tub ; May, aye, 
maift, buche , met , met ; Una ma- 
dia 6 meſcola da intrider* pane ; Arte- 
Iz bintero a maſſar pats | 

A Knee; Genouil ; Ginocchio; Rodi 74. 

A Lirrle Knee ;  Gezzowilet ; Ginoccchi- 
uclo ; Rodallica, 

The bowing of the Knee ; Genuflexion ; 
Ginocchiamento; Arredillamicnto, 

Knee-holm, or Butchers broom ; Frelan , 


bouſtox, pciit houx , bruſe, freſlon ; Mir- - 


to ſalvatico ; Bruſco. 

The Knees or ribs of a Ship; Zes gabozrs ; 
Coſtado della Nave; Los c:Ffados del 
nao. . 

On his Knees 3 Agenoville ; Ingenocchi- 
ato ; A fodillas. FE 

The Knee-bone, Panne, or whitle-bone ; 
La palette, ou genovil, la patelle | Voſlo 
ginocchiero ; EL hueſſo rodillero, 

Kneeld-grafle ; Genovillee , Genocchia- 
ra ; Arrodillada, bierbs, 

Pullic pieces, or armour for the Knees; 


Genovilleres ; Genocchiature ; Radi!-' 


laduras, 

To Kneel; Agenovilleyr ; Inginocchi- 
are ;. Arrodillar. | 

Kneeled ; Agenoville ; Ingenocchiarto ; 
Arrodillado. 
eling ; Agenovillon, agenovillant ; In- 
ginocchiamenro; FRodi[amiento , arro- 
dillamiento, | 

A Knell of Bells ; Carillon, quarillon, Ca- 
riglione; Carillon. 

A Knell for the Yead; * Glas; Cariglione 
per il difuntoz Carillon por el wiverto. 

A Knife z Couſteau ; Coltello ; Cmcbil- 


lo. | 
A Pen-knife. z Trencheplume , ganiuct ; 
Temperatoio; Ganiuete , tajaplumas , 
ganivere, | 
A Shooc-makers round cutting knife; Cou- 
ſtean a pied, tranciet de cordovannier ; 
Colrello del ſcarpaio , del calzatato , 
. Gamroete de apatero, , 
A Book-binders Knife ; CouTteau & rong- 
#er ; Colello rodiente; Cuchillo roy- 
ente, 
A two edged Knife ; Coufteau de tripiere ; 
Cditello doppio; Cuchilla de dos lados, 
A Little Knife ; Corſtelet ; Colcelletto x 
Cuchillico, | 


A ſorry Knife { for a little child ) Coufe- | 


a pazeogs z, Coltellerto per fanciullo ; 
Cuchilio por nfo, 


A Knife-maker ; Couftelier; Coltelicro; } 


Cuchiller0, hazedvr de cuchillos. 

A Burchers Knife; Couperet;z Caltello 
de beccaio , de macelaio; Cuchills de 
carmeers. _. 

Fult of , or furniſh'd with Kaiyes; Couſte- 
leux ; Coltelloſo; Cuchilloſo. 

A Pruning Knife ; "Tranche ; Coltello di 


giardineroz Cuchills de Ierdinero por | 


amputar, 
-Eec 


—_ 


\ 


A Knight; Chevalier ; Cavaglicie z © 
Cavaglicroz Cavatiers. _ ; 

A Knighr Batcheler z Chevater backelier ; 
Cavallero cclibe z Cevallero duaxl, 

A Raght bangers; > a gs 
cbevalier au drappeax quarre; Cavag- 
Jero de infeons; CavaBter ae ia bat 
dera. * : | 

_ A Knight Ecrafit 3; Chevalter errant Fi Ca- 

""yagliero errame 3 Cavallere JTarte. 

A Kniohe of che. Bath ; dingy o F: 
aigs; Caraglicro del bagno ; Cavety 

* tero A Fi, orden F ioer, 3"1 


| Kaighrs of the Garger 3, Chevaliers. dt 


"ordre de la jartiere, us ſont 26, en 20 
bre, deſquels te Roy eft cf, Cavaglc- 
xi di San Georgio 3 Cavalleres, de Ut &- 
| den deSan Forge. « 4:04 
' To Knighr,dubb, er make a Knight; Fare 
Chevalier, donner 1 accolude,. on gccolee 
z ; Creare cayaSliero ; Ordo wa Ca- 
wallere,  _ BE] 
Knighted , or made Knight ,\ Fart che- 
valier ; Creaio. Caraglicro;, Ordena- 
do Cavallers. 49" WY 
Kanightly, Enight-LE>, of, of d: longing 
to e Knight ; Chevatercax ; Come, da 
Cavaglicro ; Covis cavalier, _ 
 Knighthood ; Chevalent Caraglicria z 
Cavalleria, bobito, ; c 
Knighrly,or valiancly,or knightlike; Che- 
valerexſement ; Valocoſo come un Ca- 
vaglicre ; V aliente como ue Cavalle- 
r0, | g 
\gTo Knir; Nowery atztXers aftreind/e, at- 
ftacher ; Nodare ; fhudar. | ; 
| ToKnizumo;, Adjaiadre; Annodare *; 
Anudar, * "42 | 
A Horſe ro knit, ( or draw up his hinder 
parts; ) $* xcrowper , $* agrouper; Ranic- 
chiarſe, reſtripgerſe 3 Arebuxar , en- 
coger. ; s 
To Knir Steckins; Triquotter , tricoter ; 
Teflere calze ; Texer ,. texar med:- 
ASs 


- 


—k 


' Knit; Nour, "ſe, adjoing, adjoint , an- 

.” nexe, aſtreintt, attache ; Annadato, no- 
dato, tefluro ; nudeds, texido, 

A woman' Knitter 5 Tricotewſe ; Teſlicri- 

' ce; Texedora de medias. ] 

A Knitter ; ;Noue ur, tifſeron,'qui noe, qui 
k/iquotte, tricoenr ; Teffirore de calze ; 
Texedor de medias, 

A Kairting ; Nove ment, noueure , tifſeru- 
re; Teflitura de calze ; Trxedura de 
medias. FO 

- Knir-back, herb ; Oreille &* afne ; Orecc- 
chio d* afino; Or/cja arc aſno, 

A Knob , or .knurr ; Neud, nocnd, now, 
boſſe, boſſette ; Nudo ; fiudo. 

Knobby z Neueux, nodeux, neuchy, boſe, 
brſſu, nokageux ; Nodoſo ; fudoſo, 
Knobbin:[s ; 'Nodoſfite, nudoſire; Nodofi- 
ta ; Nude, Tg 
To.Knock ; PFrapper, battre beurter, bar- 

ter 3 Picchiare ; Rater, martillar, 

To Knock in; Martelcr, corgner ; Marte- 

 lare, inchtavecchiare ; Martillar, 

To Knock down ;. Aſſemmer; Amazzare , 
yy , roveſciare z Ajo-rear, tra- 

07nar. 

To Knock with. .a Perronell ; Carabingr ; 
Carabinare ; Carabina-r. 

A Knock ; Heurt, coup, beurtade, burt, 

*borion, dr10n, patat ; Urto, urtamento; 
Herimieato, golpe, 


Chevalier banzeret , - 


—— 


CC — TE er eroer 


K L 
A Knocking in 3. Martellement ; Marcella» ſages conno'ſj ance, nuiee; Sc; 
mens ; Mariilledg,. | _ Conolcenzay acitiaz Scieueiay\ _— 


A hand chat Knocks down. Main afſom- | 


mereſſe ; Mano wyciciance 3 Mane 
Knocks; Harlis, corps; Uiramenti,col- 


pi; Golpes, 
Knocked 3 Heanie, frappe, ber; Baizuro, 


_— Golpeado, batide. 
Knocked 


A exFierre. | 
Knocker down Aſſoeamesr ; Rovycicia- 
__ rn” <9 
A Knoding Hearlement, bexitts, Barti- 


camo, Utamento ; Toprtoy, 0p elamsi- | 


_puc0, encentre, b atianients. - 
Xnocking ; Heartant ; Urtando, batten 
do; Eacontraudo, topctande. Y 


The Knop, or woollen tufe on the. rop 8 


2cap ;, Hape; Creita; Corenidia...: 
Gold Khops ; Pied ge. c0r6ix ; Picde de 

cabino ; Pe de corbin. - 
A Kaort ; Newd, grume, n08, 1Eud, bofſe; 

Node, groppo S Budo. ; wo 
A Knot, or knob on a haiſcs ſhinne-bane; 

Surosg ſaret ; Gy 
Me pierng del cavalia, 

oKnira knoc; Nower; Gro NO- 

dare; furder. : OY 


 Knot-grafs ; Herbe nowte, centidoine, herbe 


de S, Inxoceat, noweufe; Herba di.San 
Innocente, herba godata ; Yerva: fe 
dada, yervs de S an Innocente. 

A Knor of Idlc, gracclcis fellows ; - Com- 
pagnons dis berlan, canaille ; Canagiia 
dc fortanti; Picareſce, canalle , tropet 
de picaros, 

A litcle Kgot 3 Nogetz Nodetro ; fudj- 
co. ; 

Ticd on a Kaor, Nowe ; Gropparo, noda« 
to; nadads, - 
All on Knots ; Nowe, woxe, garrotte; No- 

daro, legato; Garrotads, iucdado. 

Knortcie, full of Knots; Noxwenux, nodeux, 
aruchs, nouageux, nouailleux, * mattele; 
Nadoſo, difficulcofo.; fixdeſo, 

Knotrineſs ; Nodefite, nudoſute ; Nodoli- 
ta, groppolita; Nodoſedad, fxede (4. 

The Knorcing of young trees; Nowement 
des jeunes arbres; Nodamento de gli 
arbori giovani ; Dadar arboles nuevos. 

To Know ; Sgavoir, cognoiſte, connoiſtre; 
Sapere, conoſcere ; Concer, ſaber, 

Not to Know ; Deſcognoiſtre ; Sconoſcere; 
Deſconocer. 

To let Know ; Aſfavanter, faire cognoi- 
fire : Far conoſcere, notificate ; Dar a 
entendey, notificar, _ | 

Knowing ; Sachant, coonoifſant ; 


S - 
” » Conoſcendo ; Sabiendg 6 620 


Conocien- 


A nor Knowing ; DeſTognoiſſance; Scono- 
ſcenza ; Deſconocimento, 

The TR > NnOwing; Le Coonoſcitive; 

a facolta di ſapicnza; 

[ets Pp La facultad de 

To Know! Bells; Carillonner les cloches ; 
Cariglionare ; Carilloyar las campa- 
NAS. 


| Knowled ; Carilloxas; Cariglionato; Ca- 


Yillonade, 
A Knowler of bells; Carillonneur ; Ca- 
righonatore ; Carillonador de campa- 


Knowledge; S £avoir cognoiſſance, ſcience, 


down; Afſomae; Battize in. 
gerrag rovelciato ; 7refteruzde , batide | 


Goanhatura; Boon enla 


| 


CFE I 


Mgt Og HEUER 7 mags 
Lack of Knowledge ; Ignorance, ia, To 
. wiſeg begupuzries, $1a9ſerie:; lows 
balordezza; Tontedad, necedad, bny | 
dad. "Þ* 54 old bo W- f. Js : [cir ad 
Wirthogs iny Knowledge ; 4 mon "ru 
Senza mia ſaputa; Sir mt tide, . 
A Knowledge of a matter.z 4p | 
| Intendimento, noitia de un Mega, 
Enteadinento, 101108 den ego, | 
Known ; Cognew, manifeſie ; Canagay, 
uro.z; Conocide, ſabide, . 
Well Known ; Notoire; Netatio, my 
teſto; Note, manifieſte.. - 7, 
The » roads Les A ite 1 
odicllt, nocche, 6 congionnyy "mw 
delle dira ; Los ariegos, las junitagyy 
conrniuras de tos dedos, ;. 
The aur-ſwelling of the Knuckles; ca, 
dyle, condile ;, Gonfiatura ; Henohdy 
de los ate j0s, J's -4% 1 
The Knuckles ſticking our on 
of a book z Leg nerfs i waliue ; G 
ncrvid'un libs ; £5 #ierunide i 


'& 
bro, Wig | be 
' Wrought, or ſer with Kawlks ; Golan To 
[: 


TO” CGG CO 


il tated 


atg, Lavarato con nodi; Labrade gy 


- 


To Knurl, or ſer with knurls; Gaby 


nery 2 goderons ;. Lavorare can ady( 

L abrar con iudos. ; 
Knurling Goldſmiths im t | 
deron; Nocche in argeatcria; wie! 

en vaſes de plata, 6 de ove. . .. [nl 
AKnwr, orknurlin arwee; Hſe, t | 
nocud ; Nodo ; iizds, 7 | 
Fall of Kaurrs;, No#xx, noagrus, we| Will 
all:tx, nedeux ; Nodplo ; wy, | W- 

| —— 


A,1a; Ee plus bait ton en tif 
I! piu alto rono ; E/ mas alts tut 
en muſica. , 

A Labell; Lazbcan, appendice; Linbt| 
riva, 2rlo ; Faxa, berde, orla, rivtlt, | 

A Lbel of 3, points , or file with þ.1#| 
bels pendant ; Lambell ; LinbaG| 
tre punti ; Faxa de tres puntos. 

A Label pendant ;* Pendente ; 1 
pendente ; @r{a pendiente, 8h 

Laborious ; Laboriea.x, travaillant, alli 
Travaglioſo,induſtrioſo, diligenre; |. 
dadoſo, trabajoſo, induftrioſo, alerta, 

Laboriouſly; Laborienſement ; Penolames 
re, induſtrioſamente ; Taba joſamebt.| 
cuydadoſameante, | 

Labour, or tcil ; Cabenr, travail, __ 
fatigue, peine ; Lavoro, travaglig M6 |: 
bajo, fatiga. | I; 

To Labour, or toil extremely ; Aba 
abantr , ehenner ; Afﬀaricarſi mokls j 
Trabajarſe, ſutigarſe mucho. 

To Labour ; JE Craceciller, mult 
Pies operer, /e parforcer ; Tanks 8 I 
ie, lavorare ; Trabajar, hacer dy%$" 
cias , fatigar. 

To Labour tooth and nail ; Mettre Of | Bb. 
& Eur, employer verd & [*t; Aﬀaty | 
carſi da ſenno con tutri gli yn 

ajar 
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- 
pO £02 todas 4.15 fuerbass. t5- 
y ; e. I 


| eacaclily.aga aigſt 0 
pe ich Ole, or be in Labour; 
j , 

3 


te parts. - | 
rt0il3d4þa ; Gran pena 
Sgre Labajz a F06l5 Fm. 2 


| :Trehaje grande 14 
Fo rt 


YA 41159, 
or labogring man';. Laber- 
rycier'y\ Lavoracol eg gicr- 


i 04. Lafwaders jorn atere,:i. 2 


3 boxre , iravailley. ove ; 


" 0 op<ato 3 Labradg 3 #ore- 


 Labor8ing3: Lobe'; s travall 
| 7". oy "> 
onto; iabago, fulige. 
| bus : Ratogranty 0Urant, -L10V4- 
;þ4 FT arorande,: 0, aflatican- 
q 6 6: Labr ando , irahajande.,: do, 
mp Abentux; Aﬀannao,.mo- 


congojoſo.\ | - - 
\ FD - iber , 1d- 


ent,0pe- 
Labtam - 


| Lace; Paſſonepr;; Paſlamento.; Paſſa- 
SE 
"A-Crouid Ladkyor ſmall edging lace ; 
+ .Tovelley' Paflamcenco orlarike; Paſſa- 
| mano orleſo, 

| Aſmall edging hone Lace; Canetille; Or- 


ged wah ace; Canetille ; Ovla- 
- £002 ; Grlado con paſſa- 


i; 

Et 

|. Gelloon Lace. Gelon,, goon; gallon; Sor- 
' 


| tredipaſſamemo; Geneyro de paſſamano. 


16: Lace: with-Galfoon ; Galoancr', ga- 
| loner ; Gallonare ; Galonar. £ 
ME pats. | 
To aceys Paſſerpenter ; Paſlamenrare , 
| _ Ware ; Paſlamentar, -guarnecer. 
| To-Latey tie, bind with a lace; Laces; 


gr erg Clinquant ; Raflamen- 
| tolortile d' argento ; Paſſ amana delga- 


; Lacciare; Lygar, enlaxar. 

| Tolgderhickall over; Chamarrer ,, Zi- 

' Mmanue, ricamare; (amarreat, recamar, 

Ay Lace: for a Perticoat ; Lacet , 
leſſet ; Laccivolo,paſſamenco di donna; 
Las; paſtamand de muger 

A Lace-maker ; Paſſementier, Paſſamen- 

| DJefo; P eo, | 

[| d neck-lace; Goſerarn, monjile ; Modile, 

"RE 3 Collar. t 
Laced; Paſſeaents ; Paflamenrato ;- Paſ- 
ſamant1do, 

Laced with Galloon. ; Galonne, gallennt ; 
Gallonato ; Galanads, 

Liged thick all over acroſs : Chamarre ; 
Zimarrato , ricamato : Famarreado , 

| paſſamantado por todo, 

laccd, ried, or.bound with a Lace; Lace; 
Lacciato ; Enlaxads, 


: 3 
3 
i : 


f3. 


Lavorabile ; 


| Lode pallamemto ,. orlara; Orlica di - 


—_ 


"W__— 


. Lacerated; LaceiCc 
{pezz2to 3 Latado, rofgaas, dcſpeda- | 


 ALackey; Lequay, laequay, laquz , 


A Lacing thick all -over; , AG eſſe, cha- 
marreuyte 5 Zimarra. 53 Famarramea- 
10. '; © 4 wc Jo "I. + G 

A Laing ;- Lneemen', paſſ ment; Palla- 
mentamento ; Poſſamenti mieute, erna- 
ments. : : 


[To Lacerate, or tear; Lacerer, (voyer to 


Reng, to.Tear;z) Eaccrare, (pezzarc; 
Lacegat, toſyar, deipedatare 
5. Lacerato, ſtratiato, 


cado. ; 

A Laccration; Laceration ; Lageratione , 
{pezzamento'; LaCcralion's 'raſg amien- 
10, defpedagam-ento. 


+ Lack; \Dyſette, faultcindigence, *carance, 


Carences margues menquemeant, meſtier, 

6701 6; Poverta, mancamenro, neceſ- 
ſira, carcſtia, biſogno 3 Cariſtia , ncoſe 
ſidad, 

To Lack ; Avoir ſaulte, ct fente, avoir 
diſctre, cvoir biſoing , vſire indigint , 
ponies 64 ſonffretenx, manquer, Mane 
care', aver bijcgno, -patire ; Faltary.c- 
ſtar meneſteroſo; avucr falta » neceji- 


Lack of Parents, or of Children; Orbi'6 ; 


Mancamento de parenti, 0 de tanciull:; | 


F aha de parientes 0 nifos, 

Va- 
let de ied; Stakete, ſtaticio, ragazro , 
Locayo, pieton, 

Lacking ;' Maenquant 5 Mancando ; Fal- 
tande. ; 

A Lacking; Manquement ; Mancamen- 
ro, bifogno; Faltamienta, mcnciter. 

A Lad, or Ladd ; Gars, gargon, garſon; 
Ragazzo z Moguelo, | 

A young, or little Lad ; Hardeas , gar- 
Jommet ; Ragazzertoz Mogillo, 

A crue of Ladds; Garſonnaflle ; Com- 
pagnia de ragazzi ; Tropel de Mofue- 
lo 


s. 

A Ladder; Eſchelle; Scala; Eſcalere. 

A Ship-ladder, whereby ro ger on ſhip- 
board ; Pontil, pont-velant ; Un ponte 
mobile della nave; Puente movediia 
del nao. © | 

A Great Ladder for a high loft ; E[cbat- 
lon.; Scalone®; Eſcalen, 

A little. Ladder ; E/chelctte ; Scalerra ; 
Eſcalita. 

Toglanb up a Ladder ; E/cheller, montc7 
une eſchelle ; Scalarc ;, Eſcalar , fubyr 
par une eſcalera. 

The round ſtcp of a Ladder; - E'sbeilen 
@ eſchelle ; Paſſo della ſcala; Paſſo de 
la eſcalera. | 

To Lade; Carguer, charger; 
Cargar, 

To Lade a ſhip; Charger un navire 3 Ca- 
rICar* una nave ; Ca gar #Alido. 

To Lade, or drain a-River with 'pails , 
&C, Bacgueter , baqueter une riviere ; 
Cavar* 2qua; Sacar aguas, 

Laded, or laden; Charge ; Caricatoy Care 
gado. FP 

Sore Laden; Appenſan's; Aggravato , 
rroppo caricato z:;Aplomado, agravade, 
apex gado. | ; 

A Ladie 3 Dame; Dama ;. Dama. 

Our Ladic ; Notre Dame”, Noſtra' Sig- 
nora ; Nneſtia Sefiora. 

A Ladic Cow ; Gerſez Gierla'; 7erga, 

Ladics-ſmocks.; Paſſtrage ſawvage; Yaflc- 
raggio ſalvatico ; Paſſcraje ſelvaje, 


Caricare ; 


rms 


—_— 


Ladies-manrle ; Atchiz;ille ; Sorre d'hir- 
ba z Gearro Ge ver way | 

Our Ladies .thiſtlez-Cherdon de noftre 

' Dame, laift de Noſtie Dame; Spin? 
bianco ; Efþina blanca. 

Ladie Laces, an herb, or-graſs:; Aiguil- 
leties d* armes 3 Stringhe daime; 4- 
gujetas de arimas. 6. 

A Lading;; Chargement ; Catico, carica- 

' mento; Cargamexte. ; 

A Ships Lading, or the lading of a ſhip ; 

 Cargaifong cargade; . Carico;+ Cargo , 
Carga%on. + 


A Bill of Lading, or Cocquerz "Paſſe- 


porte, lettre de argaiſon ; Polizza del 
-Carico ; Cedula del cargo. 


% 


' A Ladle; Cnellier a pot, crtriliere; Cucchi- 


aro, cucchiaio ; Cuchara, meceder. 


The. Ladles of a water mills wheel ; Les 


awbes ; Le albe del molinode acqua; 
Aiyas del motino, 

L.agg, or bchind ; Derner ; Ultimo, po- 
itremo; Poſtrere, pojtrimero. 

Tv Lagg behind ; D:meurcr argiere, der- 
rlure, ot, le dernier; Badare dietro; 
Lucdar atras, puitronear. 

La.4,or put; Mis, couche, Place; Meflo ; 
\Tetrdo, 

To Lay. or pur; Mettre; Mettere, por- 

Te, Meter, pon t, 

4 Lay-man ; Lezc, homme layyz Perſona 
ſecolare , cewpNale » laico; Perſona 

ſeglar, temporal, tayco, 

Lain down ; Coucht, ( pariicipe; ) Cori- 
caio; Aroſtado, p- 

Lain in waic for ; Aguett6; Vegghiato ; 
Aſſechado, agnzyrago. 

A Lake; Lac; Lago, lacuna; Laws. 

Lakie, or belonging to a lake ; Lacu{tre ; 
Lagoſo; Laguzuſo. 

A Lamb; Agneau, aienear:; Agnclio ; 
Cordero, 

ToLamb; Agnelergweneler 5 Agnellare; 
Cordgrar,' 

A little Lamb, lambkin, young lamb ; 
Agnelet , Aignelet; Agnellerro; Cor- 
derito, 

Lambs furr ; Aenelin , blanche d* agne- 
ax, atrnidlin; Fodro, fodero d* agnel- 
loz Pel/ico, fodaro de £orderos 

To make as mild asa Lamb; Adoucir , 
aprivoiſer ; Addolcire 3 amarſar com 
nn cordero, 

Lambed ; Agaile, aignels; Agnellato; 
Corderato, 

A Lambing ; Azuelement, atgnelement, az-" 
neler ; Agncilemento; Paride de Cor-- 
deros. ; 

Lambs-ſtones; Animelles; Animelli del 

- agnello; Coxonites del cordero. 

Lame ; Boigeux, boiſicix, eftropiat, man- 
chat, mazquerat, Manque; Zoppo, zop- 
picoſo, zoppicante; Coxo, 

To Lame, or make lame ; Mehaigner,(tr0- 
pier, eſtropzer ; Stropiare, far zoppo , 
mutilare ; Eſtropiar, ba fer c2x0, muti- | 
lar. | 

To be Lame, or make lame ; Boiſter , 
boiter, boitonſer, clocher, boetouyer, clo- 
per 3 Zoppicare ; Coxear. 

He is become Lane ; 1! ne bat plus que 
a” unt aiſl? ; Anda zoppicando; And. 
coxeanao. 

Lamed ; Mehaigne, eftropie, mutile ; Mu- 
ſropiaro ; Mucilado, eſtropea- 

+. 
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. Lamely ; Boiftement , @ clechegied; Zop- 
pamente ; Coxamente. 
Z Zoppamento'z 


AL S3 
Coxeamicnto. | 

To Lament; Lamentey , fe — 
E mernser, eler, yegretiers Fuer- 
Ne D Ry 3 Lamentare , pian- 
gere ; Yuexary lamentav, laftimar. 

Lamentable; Lamentable ,- gemiſſable, lar- 
mojable; Lamentabile, 'querulo; Laſts- 
mable, le, 

_ ALamenration; Lemencation , pleinic, 

gemiſſement ; Lamento, pianto; La- 

ſtima, laments, quexa, quexamiento. 


Lamenced ; Plaint , guemente , regrette; 
Lamentato, doluto ; Lamentado , Hle- 


rYado, 
Lamenting ; Plaintif, Lamentoſo ; DOne- 
oſo ores. = 
A Lamenting ; | Lermojzement ; Piangi- 
mento ; Lloramiento. | 
To Lamme or beat; _ battre, frot- 


ter , eſtriller , fis 5 Baſtonare; 
Dar palos, ; PE ; 
Lammed ; Baſtonne, fuſtigue, frotte, eftril- 


le ; Baſtonaro ; Ba!zdo. 

A Lamming; Baſtennement ; Baſtonamen- 
to ; Batimicnto, 

A Lamp; ! Lampe'z Lampana; Law- 
para. 

A Liwnle Lamp; Lamperon; Lampanetta; 

Full of Lamps, of, or belonging ro a 
Lamp; Laempeux ; Lampanolo; Lam- 

| paroſo. 

A Candleftick , or branch for a Lamp ; 
Lampier ; Lampaneroz Lamparero, 

] The march of a Lamp; Miche de Lampe; 
Ll lucignolo ; Mecha, pavilo , pabilo , 
pabila, pavexa. 

A Lamprey ; Lamproje, murene, mourene, 
myre ; Lampreda ; Lamprea. 

A Small Lamprey ; Lampril; Lampre- 
detra ; Lamprilla, 

A Sea Lamprey; Remore , arveſtenef , 
La Remora ; La Remora del mar. 

The Lampreys, or Lampaſs ( a ſwelling 

-in a Horſes mouth;} Lampas , lampaſlt, 
maladie en'la houche d* un cheval; La 
paladina-che viene in bocca al cavallo; 
Tolans, mal del cavallo. 

A Lamprill; Lemprillon, lamproyon, Lam- 
prederra ; Lamprilla. 


A Lance; Lance, glaire; Lanza; Lan- 


cia. 

A lictle 'Lance ; "Laycette ; Lancerrta ; 
Lancita, lanquela, * | 
'To Lance x Lancer, eflancer , lanciner ; 

.Lanciare z ' Lan\sr, alancear, 

A Lance with a burre or blunt-head ; 
Laxce & Þoete, lagee courtoiſe, lance mor- 
ne ; Lancia botonata ; Levca botonada 
a la punts, 


—_—. 
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Thruſ-into with a'Lance; Lance ; Lan- 


ciaro; Alanceads. . 
A thruſting into with a Lahce ; Lancade; 
Lanciaca ; Laxfada. 
A Lanceer , lance , or herſeman with a 


lance ; Lancer, lance; Lancizro; Lax- ' 


vero. ; 
A Lancer of a Chirvrgion; Lancet , Sagz- 
zclle ; Lancerra da barbiere, cicugico; 
Sargradera, ou lanceta de barbero,0 ciru- 


Jano. 
A Lance-Knight, or German Footman ; 
Lencequenet; Lancechinero redeſco,in- 


fance rudeſco ; Pieton de alematig, 

A Lancepreſado ; Lexce- peſſade qui com- 

z. mande [ur dix pietons ; Coluy chi co- 
comanda'dieci pieroni $ fanti ;' Conian- 
dador de diet infantes. 

Land; Terre , terroir z Terra; Tierr@, 
ſuets, 

A Land, Country , or Region ; Region , 
Contree, pais; Terra,pacic,regione; Ti- 
er7ls Fs 

,To take Land, of goe aſhore; Swrgir, (o#% 
comme to Land;) Mettre pied en terre; Ar- 
rivare ; Llegar, aporter, 

A Land, or Laund , or Downs; Lande; 
Landa ; Landa, parame. - | 
Land unhusbanded, or untilled ; Larris, 
une firiche ; Terra comune non cultiva- 
ta; Tierra valdia. 

A Lay-land ;. Zacbere; Terra cherta ; 
Tierra de 0. : 

A Land-lord ; - Rentier ; ( a qui rente eft 
payee ) Padrone; Dueho, 

To Land, or arrive; Abordey, arriver 2, 
prendre terre , deſcendre & terre, ſe met- 
trea terre, jifter Cs terre , on @ terre; 
Surgir ; Artivare, prendere porto,giun- 
gere a riva; Llegar, aportar. 

A taking land; | ar ana ; Arrivo , 
giungimento a _riva; Llegada , Hega- 
miento, aportamento. 

Landed or diſ.imbark*d ; Abborde, arrive, 
deſcendu i terre, mis @ terre ; Arrivato, 
giuntoa riva ; Llegado, aportado, meti- 
- » © echads tn tierra, deſembarca- 

0, 

A Landed-man ; Terrien, homme terrier ; 
Chi a aflaj de rerra,Ricoz Due @ gran 
patrimonio, gran caudal , candaloſo , 
rico, | 

A Landing 
{ara, diſc in terza; 
ento en tierra, | 

A Landing place; Apport ; Porto 3 Pu- 
eris, 

The Landing place of an half pace ftair ; 
wk Porto ſtrerro; Puerto eftre- 
cbo, | 

Landskip work in painting ; Paiſage , gro- 
teſques ; Groteſca, opere grotelſche ; 
Obras groteſcas, | 

A Lane; Ruelle, ruette; Stradetta ; Cal- 
lexuela. | 

Lang de-Beef; Langue de boeuf; Lingua 
dibue ; Lengua de buty. 

Langor, or gricf ; Zangueur, languiſſon ; 


_— dolore . affanno ; Dolencia , 
anſia, cengoxa, dlor, 


A Language; Langege , parler , oraiſon, 
parler ; Linguaggio , lingua ; Lengua- 
fe, babla, lenguc, 

Clomwniſh language ; Patois; Lingua ru- 


3 Defcente & terre ; Arriyo, Ca- 
baxami- 


vida , grolla, groflolana; Lengwaje , 


habla toſca, ierigon ca, 

Harſh or rough language ; Rudeſſe de pa- 
roles, langage rude ; Parlar ruvido, 
roſco; Habla toſca. wk 

Langued ; Langue, lampaſſe ; Linguato ; 
Lenguado, 

To Languiſh ; . Languir » S* alangouriy , 
langojer, $* annon:chalir ; Languire, ſue» 
nire , indebalire; Marchitar , 


enir. | 

To make to Languiſh 3 Alanguir , alan- 
gourir ; Farto languido, ſuenire ; Hgs 
cha morchitar, enflaquecer. 

Languiſhed ; Langsi, alangourt ; lndebo- 


lan- | 


=p" 


| 


| 


liro, faxrro languido , fu 
nes, eferndit 6 
A Languithing ; "Languwvr, laveuiſhy. , 
ſrvete, pareſſe ; Indebolimensy- yy 
ey yang enfl aquecimients,, 5 | 
Languiſhing ; Langsifſent', lnngouny;) 
angouri, off, er wil, | 
iflaquecien 


ceaurs \ 1 
#3.3 


Indebelendo ; £x oe; 
tando. y | 
Langwhſhingly ; Lengourenſement +]; | 
| |= -  Flattitis | 
FO mom wm MA © be 
anguiſhment ; L ot Gant... | 
Languiſhing ;) Angottla,*h a} 
Languor, anſia , dolencia, - 


Lank or meagre ; 'Linge YR6\| ain. 

berennier 3: maigre » .weigre , - Mead 

s Magro, fpento ; Ajit, 

flaco, magro.. " 

Lankly ; Greſlement , maigrement; $6: 

Mmamentc , magramente; Flagg, | 

floxamente, magramente. ' .* 7} 

Lankneflc ; Greſlete, graiflete , mai 
Magrezza, {c armamento ,/ 

Mogrieray magrexe, 

A Lanner ; Lanier, eife de proye, 

Hawk) Falcon laniero, 


7 


The Lantern of a Ship,Galley,or To 
Fanal, s pb land; 
le, farole 3 Farol, lanterna din 
Vi0, "#7 
A Paper lantern ; Pbarot ; 
de carta ; Lanternella de papel, 
A dark or theeves Langern; 
ſourde ; Laneerna fcura , ſorda; 
terna eſcura, ſurde. | 
A Eantern-maker ; Lanternier ; Lani 
nero z Lexteraero. gh conf 
A Lapidary ; Lapidaire; Lapidatloy Lak 


is] 


| 
| 


derie, tajader , ef colptdov de yitlies, - -| 
A Lapi » os ſtoning; Liidais; 
Lapidatione ; Lepidecion, _ 
The Lap; Giron, ſciw+, Grembo; i hi | 7! 


A Lap-full ; Girownee; Grembatay Þ| 


gaf . [ , 
To Lap, og lick up ; Lepper,. lechey ;a-| 
care; Lamer, © | . 
To Lap, lapp, or fould up ; Pier, | Th 
ſer; Picgare ; Pleger, emboluer,”  * | | 
The Lap of the Ears ; Bowe de "oullh;| Lal 


Capo dell orccchio ; Cabo deWws| 
Ja. 6 $a | | 
Lapped, or foulded ; Pie, phſſe; Piegith| 

Plegado. ” | 
_—— or lick*d up ; Leche ; Leccatyl#| 


# 
A Lapper or licker up ; Lappevr, lixhan, | A 
» Leccatorc ; Lewihn, - 4 *- 
A Lapper up, or fouldeng Phieny, plift | Hh 
Piegatore ; Plegador, ws 6 
A Lapping or licking up ; Lappement'® | — © 
chement, licberie ; Leccatmento, left 
rura; Lamedura. oe 
A Lapping or foulding ; Pliſſure; — 
gamento; Plegamiento, wu | = 
A Lappwing; Vannean, vanntt, paplechis To yi 
Vanna , ſoite d uccello jrenne, 1 
ro de ave. | Lak 
A Laquay ; Laquey; Lacayo , ftafficws| " 
Lacayo, pieton. | oy 
3 


The | 
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bord, or left fide of the ſhip, Bes 
Th bort, bordbas, te coſts ; gauche a 
ax navire; La banda ganchina de una 
nave; E! bordo, el lado isquierdo de un 


nic, or theft ; Larrecin 3 Latroci- 
nio; Ladrocino., : 
| The Larchtree ; Larege, lartxeslarix, me- 
meleſe ; La larice; La larega, 
\ of bacon 3, Du lard; Lardo ; Lar- 


torr a0 e 
=» Wd; Larder; Lardare ; Lardar , 


The little piece of Lard wherewith meat 
- x larded ; Lardon; Lardonetto; La- 


| OS aging ro Lard; Larder;Larde- 


ro; Lardero, correqnnera, 
Arubto keep Lard in ; Lardier; Larde- 
- 0, vaſo per il lardo , El torrennero, 
Larded; Larde ; Lardato ; Lardado , 


| deg ſtick ; Lardowe; Lardera; 
Metbers , aguja de lardar, | 

A Late, or Jath , or Turners wheel ; 
Towrnsr; Tornoio ; Tornlle. 

Lage e, Capable, ouvert » ample; 
Ampio, largo, diſteſo ; 4ncbo, largo , 
f v, , 

= large; Largzet; Alquanto am- 

3 Algo ancho. 

To wake Large; Eſlargir , etexndre , de- 
tendres Ampiare, allargare; Alargar, 
enſancbar. 

Largely ;' Loygement , amplement ; Lar- 
gamente , ampiamente ; Anchamente, 
Eſpacioſamente, ; 

Largeneſs; Logenr , capacite; Larghez- 
7a, iezza; Lagwa, anchura , 
ancbadure , largbexa. 

A Largeſs, or gift ; Largeſſe, manificence ; 
Premio, donativo z Dadiva, donativo. 

ALaike ; Aloubtte allovette, ale, aloy; 
Lodola,atodola; Cognyada, celandria. 

The greateſt kind of Lark ; Calendie; La 
maggiore forte de lodola ; Calandria, 

The Meadow Laik ; Galerite, alouette de 

pre , Petite alloverte ; Lodola del prato, 
Copads, cogu j1da de prado, 

Larks-roes, or Earks-ſpurs ; Pied d* alou- 
ette ( Herbe) Pic de codola; Pie de 


The Copped Lark; Cochowir , allonette 
buppee ; Allodola copata ; Copada, 
Laſcivieus; Leſeif, ſoffre , gimbeteux 


jrnllnt, mieſureux, micſure, agathoni= 
en; Liſcivo, molle,delicato, libidino- 
fo; Melindro/o, delicado, effi minado, li- 


» 03 0jadizo, 
A Laſcivious dh Fretillard, fretillenr, 
let ; Goloſo, molle , efeminaro; 
Antojadug, laſtivo, melindreſo, 

A Laſcivious Quean ; Groſſe , /ourdiere 5 
ſafrette, £#rfoaniere ; Goloſa, delicada, 
- l a-putana ;; Puta Melindroſa , Ca- 

7. 


Laſcivious toying 3 Saffrete; Mollezza; 

Laſcivia, ligereza, 
viouſly ; 1mpud'quement 3 Impudi- 

camente, mollementez Melixndroſa- 

. Wente, leſcivemente. 

Todoe Laſcivioufly ;- Gimbreterz Gambe- 
ace ; Regadear , retocay, 

Laſciviouſneſs ; Impudicite, folie an x yar- 
fons, Mayiolement, mieſwreſſe ; Molez» 
2, lwpudicica, luſſuria; Melindres de- 


— — 


licadega, luxuria, concup:{ſcencia , ſen« 
ſualidad, 

Lafer-wort ; Herbe de benjoin, maſpeton ; 
Sorte de herba ; G:nero de yerwa, 

To Lath, or beat; Fonetter, feſſer, ſuſti- 
guer, fuſtiger; Stakillare, ſcoparc, bar- 
rere ; Afotar, bo(t gar, 

ALath; #ne feſſee, Sterzara, ftafillata; 
Acfotada. 

A Lath with an Eele, or cele-kinh; An- 
gutliade; Anguillata ; Anguillaaa. 

To Laſh our;Gafpiller, ( voyex to Laviſh, 
to waſte;) Spendere, mal menar* il 
ſuo bene ; Gaftar, ſer prodige, 

To Laſh with points; Arguiltetter 3 Sta- 
hllare con ſtringhe ; 4gotar con agu- 
jetas. 

Lathed ; Foverte, fſuſtigne, feſſe ; Stafil- 
lato, ſcopato, battuto ; Bai:do , afota- 

an, boſtigads, | 

A Laſher; Foxetrery, f:ſſeur ; Stafilla- 
—_ » ICopatore 3 Afotador , hoſtiga» 

(1 

A Laſhing ; PFaftigation, fuicttade, foitet- 
tement 3 Stafillamenro 3 Hoſtugamen- 
fo. 

Lafie, or ſluggiſh; Pareſſeux, ſayneant ; 
Infingardo , dappoco ; Peyezeſo, pol- 
tron, 

ALask; Flux de wentre, foire diarrbee , 
flux de wvintre, humoral , cacarelle ; 11 
tufſo del ventre, la cacarella ; Fluxo 
del wientre, Ccamaras, 

To have aLask; Foirer, avoir la foire on 
le flux de ventre ; Aver* la cacarella 3 
Aver el fluxzo del vientre , tener cama- 
YAS, 

That hath a Lask ; Foireux; Merdoſo 
E! que tiene Camaras, 

A Lafle; Gare, fille ; Figlia, fanreſca; 
MoCa, moſuela. 

A little, or young Lafle ; Garſette , bay 
delle, fillette ; Figliera » Mocucla. 

A prettie, nimble blich Laſs; Friquetts; 
Figlia, giovannerra gagliarda ; Mofz 
lot ana, gallarda, 

A pleaſant Laſs; Gerdine,gaudinitie; Gio- 
vanetra piacevole, facera; Moga plas 
Jen'era. 

Laſt ; Dernier, fnal; Ulcimo, poſtremo ; 
Poſtrero, poſtyimero, 

Ar the Laft ; Finalement, en fin, 2 la pay 
fin, au dernier ; Al fine , finalmente ; 
Finalmente, a {a fin, 

The Laſt end cfall ; L2 fin finale; La 
fine poſtrema ; La fin poſizimera, ca- 
bal. ., 

A Shooe-makers Laſt; Forme de Soulicys; 
Orma del ſcarpaio; Horma de fapate- 
Yo, | 

A Laſt-maker ; Formelier ; Ormaio; Hor 
mero, 

To fer on a Laſt ; Mettre un ſoulier ſur le 
forme; Merter* una {carpa fſopra la 
forma; Echar el fapato ſobre la bor- 
ma. 

To Liſt, or indure z Durer, endurer, con- 
tinnuer; Durare , continouare ; Durar, 
endyyecer, 

Laſted ; Durt; Durato; Endurecido, du- 
rads. 

ALaſting; Duarte; Durata ; Durada. 

A Latch of a door; Loquet & un bu's, 
clancbe, {croviller, batton; Saliſtende 
d* una potta ; Traquido , aldeva de 
una prerta. 


_—y 
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A wooden Latch of a door - An'ille a® 
bois; Saliicendodi legno , Traquido 
de madera, 

A Shooe latcher ; Courroye des Soulicys , 
oreille a un ſoulier, * orciile d* wn [our 
lier, Orcchio della ſcarpa; Orega 6c! 
fapats. . 

The Latchers wherewith Bonners are 
faſtned to a ſail; Les nerv:ns des bon- 
netres ;, Gli nervi della vela; Los nier- 
vos Ae la wela. 

Late ; Tard, deinierain , atard ; Tatdo; 
Tarde. 

Of Late; Nouvel/ement, y* agueres ; Nuo- 
—_ POCo fa ; Nuevamene , pace 

4, 

To wax Late z Aveiprir, annwifter, deve- 
pir tard, s anuitter, 5" anuiter ; lmbru- 

nare, tirar ſu la ſcra ; Anochecer, 

Now of Late 3 N* agueres, Bazuere ; Po- 
co fa; No ay mucho, pacos dias ba, 

Latcly 3 Dernierement, nouvellement, 2 2- 
gueres , tiny a gueres; Pocota; Po- 
co ba, 

Later ; Plus terd, dernier; Piu recente ; 
Mas rexvente, 

The Later math ; Avriere foin, foin d* 
©riere faiſon; 1lecondo fieno che {i cog- 

ic ne prati; Heno fardio,traſers. 

ALath; Leat, latte ; Soffitta; Ripia. 

To Larh ; Later ; Soffittare ; Ripiar. 

A Lathe, or lare ; Tourzoir ; Tornaio 
Tornillo, 

Lathing, lath-work ; Latage; Sofficra- 
mento ; Kiptamiento. 

The Larine rongue ; Latin, la langue L1- 
tine; Lalingua Latina; La lengua La- 
tina, ladino. 

Fo make Latine ; Latiniſer ; Latinizare; 
Ladinizar. 

In Larine; Latinement; ta Latino; Ex 
Ladino, 

A maker, wtirery or ſpeaker of Larine ; 
Latiniſeur, latinzſateur ; Seritrore Lari- 
no; E'criptor Ladino, 

Laticude, or widenels; Lititude ; Larg- 
hezza, ampiez.za ; Anchura, latitud, 
Lacon meral ; Laiton, leton, meta!; Or- 

rone, 0 brozzo ; Laton, | 

A Latrilc, or lattice ; Treillis, treljs; Gra- 
riccia, filare ; Reja, celogia. 

To Lartiſe ; Treiller, treilliſſer, barrer; Fi- 
larare ; Rcar, - 

Lattiſe-works; Treil/zge z Filaraje z Rex a- 
dura, obras rexacadas. 

A Latciſe window ; Feneftre treiliſſee ; 
Feneſtra con filari ; Ventana rexada- 
da, | 

A Lartiſe window of wicker; Cave d* 0i- 
fier ; Feneſtra con graticcic de vinchi, 
9 de falcio; Celogia de wimbres, 

Lartiſed ; Trezlte, treillifſe, barre ; Filara» 
ro, graticciato ; ReYado, | 

A Lavarorie, or waſhing place ; Lawa- 
toire; Lavaroio; Lavatorio, | 

Laud, or praiſe; Los, lovange ; Lode, | 
laude ; Alabanc 2, los. 

To Lud , Loianzer, loizer, Lodare ; 4- 
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| laber, ma. nificar, loar. 

Laudable; Lewable; Lodabile ; Loa- 
ble, 

Laudably ; Lowaeblement ; Lodabilmen- 
re ; Loablemente, 

A Lauder; Loicangier, loue ur ; Lodatore; 
Loador, | 
Lavender; Lavande; Lavaiia, ſpigo, 

x Fft nardoz 
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nardo ; Eſpliego. 

White flowered Lavender; Lavande fee 
me'le ; Lavanda femina 3 Efjliego 
blanto. 

Blew floured Lavender ; Lavande moſl:; 
Lavanda maſchia, turquina z Eſþiu«go 
axur, . ; 

Roman Layender ; Lavande Romaine ; 
Lavanda Romana; Efpliego Roma- 
no. | 

ALlaver ; Eſgwere , aiguiere , aygwere > 
Una meſciobba da acqua ;* Aguama- 
nil, 

| A ſmall Laver; Goentteron ; Mcſciobba 
picciola z Aguameanlo, 

Laver; Herbe marine ; Herba marina 3 
gerva del mar. 

To Laugh ; Aire; Ridere; Reyr. | 

To laugh at; Derirez Deriiere ; GG 


To laugh to ſcorn ; Se mocguer de ; Scer- 
nire; Burlarſe endesden. ; 

To laugh diſdainfully ; Rire a deani bou- 
che ;+Ridere con mezza bccca 3 Reyr 
con, medza boca , rey” condeſaen. 


| — 
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To laugh from the reeth ourward; Rire 
a groſſes dents; Ridere de denti fuori ; 
Reyr de los dientes futra. 

To laugh in their ſleeves, or under hand, 
Rire {ous leur bonnet , rire ſous gorge , 
Ridere ſecretamemre ; Reyr en la man- 

a , © debaxo cl ſambrero, 

To laugh hearrily, or extremely ; Rire a 
gorge deployee; Rider a gola aperta ; 
Carcajcar, rebentay de riſa. 

Laughed ; Ris ; Riſo ; Reyds. | 

To be laughed at; Eſtre gabe, mocque y 
gaſſe, ou berne , mener ” oſne;, Ellere 
burlato, ſcherniro ; Outedar rezda, bur- 
lado, mofado, 

Laughing ; Rip? , rant ; Ridendo ; Re- | 

nd, 


endo. 

A banghide ſtock 35 Fouet ; Cola de bur- 
la, coſa di {cherno; Coſa de eſcarnio, co- 
ſa de burla. 

A 'Leughing only from rhe teeth our- 
ward; Ris ſardoaien;z Riſo ſardonico ; 
Riſe [ardonico. 

Laughrer; Ris , riſee ; Riſa; Riſa, 
riza. ; 

To Laviſh, or be Layiſh; Prodiguer, pro-- 
diger , prodegalizer , gafiller ; Spen- 
dere ig yano, ctlerc prodigo ; Gaſtar en 
vans, 

Laviſh, or prodigal ; Prod:gue , profus , 
prodigal ; Prodigp, ſpendacchione, {ci- 
alacquator2z Maniroto, prodige, perdi- 
doſo, deſperdiciador, TR 

Laviſhed ; Prodigaliſt , gaſpille ; Speſo, 
ſcialacquaro 3 Difſipado, gaſtado , deſ- 

perdiciado. . 

A Laviſher ; G:fpillewr, profuſe, Spene- 
dirorc , ſpendacchione 3 Gaſftadoy, me- 
xirato, profufo. ; 

Laviſhly ; Prodigalement ; Prodigamen- 
re, profuſamenre ; Profaſamente, prodi- 
gamente , deſperdiciadamente, 


de alguno, | 


= 


Laviſhneſs, or prodigality; Prodigalite ; 
Supcrfluira , prodigalita , profufione ; \ 
P704igalidid, profuſion, | 

\ A Lauace, a Launcer, and a Launceer ; 

; Lance,lanct,lanxa ; Lanciero ; Lan- 

ae70, lanza. 

| To Launch; Eflancer, lancer, $* eſlancer; 

|  Lanciare , Lamar. . 

Lanciaro ; Lan- 


Launched ; Eſlance ; 


—— 


L 


a4, 

A Launching; EFſlancement ; Lancia- 
mento ; Lanzamento., 

The Launcing of a new Ship ; Le premi- 
er flotage & un navire ; 11 primer on- 

daggiamenro de una nave ; El primero 
florage de un navio, | 

ALaund; Lande; Landa; Landa, tierra 
abierta, 

A Laundr:fs; Lavandiere, [avandere ; La- 
vandaia ; Lavanderga, 

A Laundric; Lavanderie; Lavandaio; La- 
vatorio, 

A Lawrell ; Lavrier; Lauro; Laurel. 

. Lawrell of Alexandria, or tongue Law- 
rell; Laurier Ale#andrin; Lauro dc 

Aleſſandria; Laurel de Alexandria. 

A Grove or plot of Lawrel trees; Lau- 
raye ; Selva de Lauri, lauraio; Arbo» 
leda de laureles, 

Lawrell, lowrie, or ſpurge Lawrell; Lau- 
reoles; Laureola ; Lawreta, 

A Lawrell garland ; Chappelet de Laurier ; 
Girlandade lauri, tregio; Oiurnalda de 
laurel. 

Law, the Law; Ley, la loy, droit, obſer- 
vance; L1legge; Latey, direcho. 

The Civil Law; Le droift cid , droift 
Eſcrit , La legge civile; El derecho 
civil, , 

To goe to Law with; Litzger, playdoyer; Lis 
tigiare , piatite ; PleJtear, - 

Ever at Law; Litigieux, proceſſif , Chice- 
zeur;; Piatitore, promotore , lirigioſo ; 
P:capleytss, pleyteante, porfeoſo., 


* Lawfull; Loifible, legitime, droift, loyal ; 


Leggitimo, giuſto , diritto; Legitamo, 
J«Sto, derecho, 

A making Lawfull ; Legitimiation; Leggi- 
rimarione ; Legiiimacion. | 
Lawfully ; Legiti-- ement , T bon droift , 
lojalement , loyaulement ; Leggittima= 
mente, guſtamente, drirtamente ; Le- 
 gitimamente , jufamente, derecham:n- 

te, 

Lawfullneſs 
Lidad. 

A Law-giver, or Law-maker ; Legiſlateur; 
Leggiſlarore 3 Legiſl2dor, 

A Lawyer ; Legiſte, juriſte, jurisconſulte , 
adwocat 5 Giuriſta, iegiſta, anvocaro z 
Legiſta, juriſta, abogado , jurisprudes- 
te, 

Lawyers; Gens ds robbe longue , gens du 
palais ; Gente del palazzo ; Gente del 
palaco, le gritas. 


3 Legalite; Legolira z Lega- 


Lawleſs ; Sans Loy; Sregolare , ſenza | 


legge; De/reglado, (in ley. 

Lwileſneſs; Illegaliie 3 Sregolamento , 
illegalica , confuſione ; Confuſion, deſ- 
reglamiento. | 

Lawn cloth ; Toile clere, linon, toile a” a- 
tour ; Lenzuolo, tela, fortile ; Lienfo- 
muy ſuril, 

Cobweb Lawn; Creſpe ; Creſpa z Creſ- 


a. 

A eſl of Lawn that covers the holy Sa- 
crament ; Pix , mappule ; Pix , coper- 

. tura ; E! pix cobertura, 

Laxative ;, Lexif , laxatif; Laflativo; 
Laxativo, | 

Laxativeneſs; Laxize ; Purgamentp del 
ventre ; Purgacion del-vientre, 

Lay, or fecular ; Lai, lay, ſeculier ;, Seco- 
hae, laico; Lego,ſeg/ar. 

A Lay, rank, or courſe; Rang; Regala , 


————— 
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corſo ; Corſo, regla; | 
To Lay or ber ; Mettire, gager; Scommes: | 
rere ; Apoſtarx. WE | 
To lay apart; Mettre apart ; Metter',. 
_ 3 Apartar, ſereger. 
To lay unto; 4ttribuer , eppliquer + 
_; Aplicar. ; Pogue +-dgs 
To Lay afide ; Laifſer, ofter ; Forre3i | 


Luitar, | 
To lay againſt ; Accuſey, mettye ſus 2 ok | 
Jicer, 0u , objebtera Accuſate., Atrs | 
a, . : 3.1 
To Lay down; or along ; Couchey ; Cai. 
care ; Acsſtar. | ff 
To Lay to the charge of ; Comme, ( wols 
againſt; ) Charger, caricare, SLOW? 
Cargar , acufars ; 
To lay over ; Mettre deſſus , mettre 


deſſus ; Copcrire z Cubrir; Fu 
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To Lay down; Awaller ; Metrer? 2balb; AL 
Ecbar a baxo, i ue 
To Lay in Laverider, or pawn; Gager, © v 


. Zager; Impegnare ; Empeiigr, 
To lay an Egge ; Pondre un oeuf , cover; 
Covare ; Poner buevos. vi £:þ 
To Lay hands on, or lay hold on, S9jr, 
Empoigner ; - Agrappare , impugnare; | 
Empuitar, aſir, epainar, | 
To Lay vielent hands on; Oultrager, Ol | 
rraggiare, agrappare ; ; ltrajer, 
To Lay on heaps ; Amonceler.; Amon | 
nare; Amontonar, vs 0] 
To lay out; Desbourſer z Disborſare be. 
ſembolſar, 9, 
To Lay our of the way ; Mettre & pat; | 
cacher ; Naſcondere , torre via; | 
tar, eſconder. 
To Lay fiege unto; &ſfeger ; Aﬀeduan;| 
Cercar. \þ3 
To Lay under ; Mettre deſſoubs, ſaulwtt| 
tre; Somerrere ; Someter, | 


To Lay 'near to Approcbes, Appreſiars |; traf 
Acercar, METF | bo/, 
To Lay a wager; Faire gaze, Far| WW A La 
ſcommeſla ; Apoſtar, i ho 
A Lay or wager ; Mi/aille, gareurt; Scu- Lo 
meſſa; Apurſt, 7 ff cho, 
To Lay wait for ; Gicerter 3 Vegghiar ; WM © Ex 
guaytar, aſechar, = 
To Lay aſleep ; Aſſopir, anettre & dorait » Mp 
Addormentare 3; Adormecer, Grown 
Layd, or layed; Mis ; Poſto  mielſo; + tmp 
Metido pueſto. oy. 7's 
Laid againſt; Accuſe, mis ſus 2; CO Lazily 
cato, accuſato.; Cargedo, arujads; ' 6me 
Laid apait; Mis @ part; Meflo a pat; tra 
Metids & parte,apartado,.- | \ Yeag 
Layd afide; Laiffe, ( ou comme; Lads 
part; ) Spartito, ſeparato; Aprtadey Fel 
chado a parte, ic * 19541, A 800 
Layd down ; Couche, ms bas , accom, | garc 
avalle ; Coricato z Atoſtada, '** | Top 
Layd aſleep ; Afſopi ; Addormemaiv; | _—_ 
Endormecids, OASIS ain ca] 
Layd as an Egge; Ponds, couu6; C5 | wok 
Cobi jade, empollado, " 
Layd nearto; Appoſe ; Appreſſas5 6| [4s 
cercado, wm X \ 
e 


Laid hands or hold on; Saift , empoighs 
Impugnato ; Afido, empunade, © 


Layd on heaps ; Amoncele ; Amontond | 1 
ro; Amontenddo. 0 LK 1s 7 

Laydumto; Attribue ; Impurato apps FLea 
cato;; | Airibuyds, aplicade.- "WH - Promb: 

Layd'our ;. Desbour/e ; Digborlato; DAR Lead lik 
ſerbo!ſads. 4/7 ($1 


”_  Mombie 
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Laiſſe, mis 4 part ; 
Duitado 2 9par- 


4 our of the Way 3 
Separato , rolto via ; 


* STE bh 
ayd "_y ; Me de ſſoubs , ſubmis 3 So- 
ond 1inr0 3 Applique ; Applicatoz Aplz- 


f wo all;cp 3  Aﬀopiſement ; Addor- 
mentamento 3 Adormeciments. 
Laying alige. 3 . Delaiſſemens ; Laſcia- 


mento x xtalaſciamenio . Luitame n= 


\ Laying hands on 3 Saifiſſement ; Im- 
pugnamenco , oltraggio ; Alm , 
ApU4HOAIO, "1 

Taxing down ; Avallement , avallage ; 

Mctrendo'abalio ; Echando abaxo, 

ing, 048; PDezbourſenent , & 5bours 3 

Piholamento 3 Deſeolſamuents. 

A Laying Hen; Gel;ne pondereſſe, ow, port- 
we; Gallina covante z Gallina 6- 
pale » enpotl ante. 600: yane. 

A Laying on heaps ;* Amoneeltzt;ut - A- 

" man n:0; Amoxtanamicnte. 

ALying unto: 3 Application z Applica- 
tions; Aplicaerau. » 

&' Lay-lands Zachere 3 Terra chera 
Tierra en repoſa. 

ToLme itz Peteſſer z nireter , poltroni. 
20; Infingardare 3 Polironcer. 

Lazie or fluggiſh 3 Pareſſeus, faitard, fin- 

gord, alangants negligent, nice ,giff , 0i- 

«ſex ; Jnhngazdo , traſcurato , polrro- 

ne, dappoco ; Perezvfo » deſcuydadoſo , 


o guitron, £3 

o make Lazie.y: Affetardir 3 Impolto- 

nare;' Enpoltiagtte” , enlerday. 
To grow or was Lazio; S* attruander, ai- 
ſer,  alangourir , accagnaveder , $* ac- 
_» C0Qners S7 apaltronrer, 8* apoitronner » 
3* appareſſir , appareſſer ; Infingargarſi , 
rraſcurarh ;; Poltronizarſe, picarearſe , 
bolgerſe. 


ar | A A Lavie Vagabond; Caignard, caignardi- 
| &; Vagabondo , pitoco, fciagurato ; 
w- WY | £940, bolgoray, preare, barvgan, bobar 
| cho, tardori, pereoſo, bas 
ie; (NN 6 Lazie fellow; 4n frincaut ; Infin- 
l | $69, polcrone 3 Holgazan, jucaro, le- 
= Grown Lazie as a Beggar ; Accoquine 3 
&; 2" '3. Enlerdado , acuenido 
'| _ pears. | 
263 (NY L-azily3 Poreſſerſemient, faitardement, ni- 
oy cement, 0fivement ; Infingardamente , 
ts; a uratamente,negl:gentemente ; Pc- 
x Yexſamente, lerdamente,) 
dy neue; Pareſſe, faitardiſe, fa'ntantiſe , 
al 6 fellodfe, invigilance, faineance, ntg- 


bgence, micete, nycere, ofivero; Infin- 

Sarda, dapoccrgiue 5 polcroneria ; 
I Dn Vs, pereJa , haregania, ba- 
yo-mopany and Leachcrie 
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, ( Comme Le» 

Par Lecherie; ) Putanicr, laſtive ; 

{7 - WEro,, -Puraniero 3 De/ſembutlto , 

, 0, antojad: zo. 

Lad; Plomb ; P.ombo Ploms. 
lead; Plomb de mhne 

Wage? Plowo negyn, 

y e-lead 3 Ceruſe ; Biacca c=ruſa ; 


ke q {netre, alluayalde, blanquibol. 
_ cad, Rubriche, minion ; Minione, 
- Pombo roflo 3 Minion, plema Yoxo, 

like, or Lead-coloured , Plombaſſe, 
 ombier ; Piombofo ; Plomoſo. h 


Piombo 


5 
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Sodder of Lead ; Plombature ; Piombaru- 
ra; Piumaduya. 

A Lead plommer, ar weight ; Plombeau, 
plomeau ; Balorta drpiombo ; Bala, pe- 
lota de plomg, 

A Peller of Lead; Plowgbte, plommes ; Pi- 
omberta, balotia di” piombo ; Bala de 
plomo. 

A great Lead to boil meat in; Marmite ; 
Pentola di p:ombo; Marmiuan, olla de 
plomo, 


Lead ore, or Lead-ſtone ; Pierre plambi- 


ere; P.eira piombina ; Piedra minera 
de plomo, 

The Leads or batrlements of a Church ; 
Plomberic ; Coperta della chiefa z Co- 
bertura de la y: 1. fia en ploms. 

To Lead , fo dr, or colour with Lead, 
or ſet Lead Seals to; Plomber, plumber, 
plammer ; P:ombare ; Plomzr, 


Leaded; P/ombe ; Piombaro , coperto de 


piombo, Plomido. 

Leaden, or of Lead; P.ombicr;, Piom- 
bera; Plomere. 

A Leading, or ſoddering, a marking of 
warcs with L:ad ; P;ombenent, plombe- 
r:c, plomb ure, Piombamcnto ; Ploma- 
miento, 

To Lead or condut ; Mencr, gu'der, con- 
duire, adreſſir ;Menare, condurre; Gut- 
ar, coaduxur, levar, traer. 

To Lead away ; Emmenir; Menar* via ; 
LL utar. 

To Lead alide ; Mcner a part, ſeduite; Se- 
durre ; Sedp3zr. h 

To Lead back; Ramener., remener ; Ri- 
meagare 3 Ketraer.: 

To Leadin ; 13:roduire, induire 3 Indur- 
re, introdurre ; Iniroduxir. 

To Lead or toll on; Alter, attraire, al- 
licber, allecher ; Artirare, alleſcare, al- 
lcange ; Arraer, balaggs. 

To Lead un:o ; Amener , aconduire , ad- 
mener ; Amenare 3 Accompanar , as 
t; ater, 

To Lead the way; Acheminer , entamer 
te pas 3; Incaminare, moſtrar i] camin9; 
Encam:nar. 

A Leader gz Guide, qui mene, condufteur , 
concurſſcur, meneur, admeneur > Guido- 
ne, c2ndottore;Guia, guidon. 

A Leading; Conduidte, conduite, menage; 
Condotra; Contutto, guia. , 

A Leading back ; Kemen*ment, r:duttion ; 
Rimenamento ; Retraymento. 

A T.cading in; Introduttion , indutt;on ; 
Introdortione ; Introduttion, 

A Leading unto ; Amenement ; Amena- 
menro; A'ramiento, 

Leading ; Menant, adreſant ; Menando; 
Trayende. 

Leadworc herb; Molibdene ; Molibde- 
na; Melibdena, 

A Leaf; Fueille; Foglio; Roa, 

Leaf rin, uſed to filver trifles; ) Orpel ; 
Orpello ; Qrpet; | 

*To Leaf, Leave, or bring forth Leaves ; 
Fueilter 3 Fogliare , fiorite ; Ho- 


ww, 

A Tear o®a Book; Furille; Pagint, fo- 
glio de un libro ; Hoja de wn lib o, 

A Leaf of Paper; Fueille de papier ; Fo- 
gliodi carra ; Hoja d- vapel. 

Leaf-work ; FurzHenre; Fogliatura ; Ho- 
jadura. | 

A League, or French, Italian, and Spa- 


— 


| 
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nith Mile; #u* Litic, Legha; Liga 

A L-ague, or confederacy ; "L'gue , confe- 
d. rabion, alltance; Liga: .contederartio- 
ne, comunita; Liga, confederacion, 

In League, or entied into League roge- 
ther; Corfrd'rex enſemble ligury, Con- 
tederati,collegati;Confiderados,(igados, 

To maks a League; Se liguer Þ un a 
autri; Contederarf, ligarki, collegarfi, 
Corfederarſe, colligarſe, 

Leagued ; Liguex; Ligati, collegari ; Li- 
gados, collegados, : 

The L-akage of a Ship;Leruge.erevaſſe, 
finte de 11 navire ; Fiilata, fenditura , 
aprirura in una nave; Hendura , bende- 
aura enunnavi =» b 

To Leak ; Couler; Stillare, colare; Colay. 

Leaked; Coe ; Colato, Rtillato ; Colado, 

A Leaking ; Coulement; Colamenco; 
ftillamenro; Colamiento, * 

Lean or PE 5 Maigre,  megre , linge , 
beronn'er, hatreux, mgrelet , hett:que ; 
Magro, macilento; Magre, flaco. 

As Leanas a rakes Mugre en cuiſſe d* 
beron, maigre comme une pie ; Magto 
comme una gazzera, Magro como #- 
na burraca, 

Very Lean; Deſcharne, have, ave; Scar- 
nato , molto macilento.; Muy flago , 
deſcarnada, C28 

A making Lean; Emaciation , macera- 
tzen”z Maccratione , indebolmearo ; 
Maccratwn, 6nfiaqueymicitd.  * 

To make and become- Lean; *Emmaigrir , 
amaig/tr, mace eh, defcharuer , agr: ffi, 
agratliy , Ammagrareyindebolire ; 4- 
mag-ar, enflaquecer, macerar. | 

Made Lean 5 Macere, qmaigri, emmaigri 
Macerato , a ado, indebolito ; 
Maderado, enflaquecido; amagrado. © 

To be, wax, or become Lean z S* emmai- 
gr,s atrophier, 4 amaigyir ; Diventa- 


ro macilento, magro, fiacchn ; Hecho | 


0 devenido magro, flac. | 
To Lean; $* appuyer ; Apoggiare 3 Apo- 
yar , apayarſe, arrimar,, arrimavſe." © 
A thingto Lean on; Appuy 5 Apoggio ; 
ſupporto, fuſtento Apyoo , arrimo, ar- 
rimadura. | 

To Lean on his Elbow, .$* accouder 
Gaombitarſe ; Codearſe, - 

To Lean unto; S? apptiquer a; 
carſe ; Aplicarſe, arrimarſe. 

To Lean forward; $* gccroxpir ; Ranic- 
chiarb, ritringerh 3 Arribexar, encoger, 

To Lean his back againſt 3. $* adoſſer 
contre ; Adoſtarſi ; \ EfSaldarſe. 

To Lean forwards; Paxcher; Piegare , 
chinare ; Reclimar. 


z 


Appli- 


| Leaned; Appuze; Apoggiato, ſopporrato ; 


Arrimado, apoyade, fuſtentads. 

Leanly; Maigrement ; Magramente , fi- 
acchamente; Magramente , flacamente, 

Leaneſs; Maigreur, maigrete , emacie, e- 
maceration; Fiacchezza,magrezza; Ma- 
grura, flaquecs. | 

A Leaning wich the back againſt ; A4doſ- 
/ement ; Adoſſamento;'- Efpeldamiento. 

ALeaging on the Elbow ; Accoudement ; 
Gombircamento ; Codeamients, 


A Leaning ſtock ; Appuyal, neroudoir, ap- 


uy; Apoggio ; Apoyo, arrims. 
Long _ back Ks Adaoſſe , A- 
doſſato ; Ffþatdado 
Leaning forwards ; Panchant', * al 
Chinando, picgando;; Reclinando, X 
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A Leaning forwards ; Paxchement; Chi- 
namento ; Reclinamien!o, 
To Leap ; Sawlter, ſauter ; Salcare ; Sal- 


tar, brincar, 
A Leap, or leaping over ; Sault , treſ. 
Salto, brinco. 


ſaut ; Salto, balzo; 


The Almond Leap ; Trois pas, & wah 


faut ; Tre paſſi/ ed uno falto ; Tres 
paſſos y un ſalts, 

A pace and a Leap; Wn paſſe-/aut ; Un 
paſlo, ed urſalto; #7 paſſo, y un ſal- 
ro. 

To Leap on, ot over ; Szrſaillir, ſurſaul- 
ter; Sopra 7alrare, tranſaltarc; 7ra- 
ſaltar, | 

To Leap,or be turned off a Ladder; Faire 
le faut ; Salrare de una ſcala ; Saltar 
de una eſcalera. | 

To Leap over ; Treſſaillir ; Tranſaltare ; 
Tran altar. 

T» Ecap, or «ip up; Se guinder; Balza- 
re ; Brincar, guindar. 

To Leap, as the Male upon the Fe- 


male ; Monter ;' Montare, falire; Mon | 


4@ 5 ſubir. 

Leap-year ; Biſcxte; \E* anno Biſleſtile ; 
El ano biſſextil. 

A Leap, or wheel for fiſh ; Naſſe, waſſicre, 
zaſſerie ; Gabbia ; Naſſa, garlits. 

Leaped ; Sawlte, ſaut6 ; Saltato, balzaro; 
Saltads, brincads. 

A Leap-head, or wheel made of Bull- 
ruſhes; Mannequin ; Gabbia da vimini; 
Garlito de vimbres. ky 

A Leaper ; Seulteur, fanteur, ſaltier; Sal- 
tatore , balzarore ; Saftador , brigta- 
cader. 

A woman Leaper ; $ aultereſſe ; Saltarci- 
ce ; Saltadora, brixcadora. 

A Leaper, or one fick of the Leproſy; EL1- 
dre; Leproſo; Leproſo, 

Leaping ; Sawltent ; Saltando, balzan- 

| do; Saltando, brincando. 

ALeaping on, or oyer ; Surſaile; Tran- 
falramemo ; Trenſaltamiento. 

A Leaping ; Saultement; Salramento, 
balzamento ; Saltamiento, brincamien- 
fo, 

Ever Leaping; Arietant ; Sempre fal- 
rando ; Szmzpre ſaltends. 

To Learn; Apprendre , Imparare; Apren- 
d 


er. 

Apt to learn ; Docile, dofrinable, diſcipli- 
zable; Docile, macſtrabile, docibile, 
ingenioſo ; Docil, dieftro, Copable, enſc- 
Anable, diſciplinable. 

To Learn by Hzart, or withour book ; 
Apprendre par ceur ; Imparare di cuo- 
re; Aprender por memoria. 

Learned ; Dotte, /favent ; Erudito; Le- 
trado, dots, moe Longs : 

Learned, or taught; Appris, apprins , 
dotbe ; tk Pacer #4 ol 

A Learner ; Apprentif, diſciple; « Diſcipu- 
lo, imparatore ; Aprexdidor , dicipu- 
lo. £ 

Learnedly ; Doftement ; Dorramente , 
ſcientificamente ; Doftamente, [cientif:- 
camente. | 

Learning ; Dedrine, difcipline, erudition ; 

| Dottrina, ſcientia z Doftrina, 'ctradu- 
a, CIENCIA, 

The parern- of Learning z Dodrinall ; 
Daorrrinale ; Dofrinal. )1 
Learning ; Apprenest, ( participe; ) Im- 

parando; Aprendiendo, 


| 


Leaſable ; Aﬀfermable; Remtibile, affit- 
tabile ; Alquilable. 

A Leaſe ; Acenſe, adceyſe, eſtripture de 
loages' bail  ferme; Termino, © ſtro- 
mento «d* afhtro ; Termino 0 efcritura 
de arrendamiento, 

A Leafſee ; Admediateur ; Afﬀftratore, 
rentero , appigionarore ; Arrenda- 
dor, 

To Leaſe out; Leer leuer, admodier, of- 
fermer ; Dar ad afficto ; Arrenday, 

To Eecaſe, or Glean ; Glatter; Spigolare; 
Eſpigay. 

Leaſed out to Farm; Acen/e, afferme ; 
Appigionato , affictato ; A/quilado, ar- 
rendado. 

A Leafing out ; Adcenſement, efferme , af- 
fermement, admodiation ; Appigiona- . 
mento, affttamento ; Arrendamiento , 
alquilamnento. 

A Leafing, or Iying ; Menterie, fable , 
(voyex Lying ;) Menzogna,baia; Men- 
tira, fabla. 

Leaſing, or Gleaning ; Glenement ; Spi- 
golamento; Eſpigolamento, 


. ALeflor; Admodiatewr ; Affttatore,ap- 


p'ggicnatore; Alquilador , duchy, ar- 
rendador, 

The Leaſt ; Le moindre, minime, moins , 
( ſuperlatif de petit Little ;) 11 miinore; 
Lo menor, 

At Leaſt, as the leaſt ; 4u moins, A 10ut 
le moins, tout au moins, pour le moins ; 
Al manco, al meno; A /o menos, 

Leaſt that ; De pexr que ; De paura che; 
De micds que, 

Leaſure ; Loiſfr, aiſe ; Agio, commodita , 
rempo; Efpacie. 

Ar Leaſure; A loifrr, ocieux ; A bell a- 
gio;z A vacar, deſocupado. | 
To be at Ecaſure ; Eftre de loiffr, waquer, 

Vacarc, cflcyg ſcoccuparo ; am, fer 


_— ” 

Leaſurely, ( AdjeQif; ) Lent, tardif ; 
Lento, tardo, indugiolo ; Lexte., 

Leaſurely ; Pew A pen, tout be:lement, tout 
beau, tout @ loifrr, lenicment, pauſement, 
poſement ; Lenramente, a bell agio , 
pian piano ; |Lentamente , paſſo paſſi- 
fo, 

Leather; Cuir; Cuoio, corame ; Cxe- 


ro, 

A Leather-drefler ; Mecgiſter , affaifteur 
de cuirs , megicier ; Acconciatore de 
corame 3 Accommodador de cueros, 

A Leather-drefling ; Megiſterie; Accon- 
ciamenro de corame; Accommodami- 
ento de cuero. ; 

Spaniſh Leather ; Marroquin ; Marro- 
chino; Merr0quin. 

To give Learher a graia, or dreſs it like 
Spaniſh Leather ; Baſanner ; Abellire 
1] cuoio; Alinday el cuero. 

A Leather-ſcller ; Peavcier 3 Pellicciaio; 
Pelejero. : 

Leather, or leathern ware; Cuirame; Cu- 
oiaggio ; Cueraſe, _ 

A great Leather bortle ; Ouarre, oudre, 
culdre, ouiltre, oiicre ; Fialco di cuoia 
Borrecha, ES he 

Leathern; Cujraſſeux ; Cuoiolo; Cueroſo, 
de cuero, : 

A Spaniſh Leather Jerkin; Coller de mare 
roquin; Giupone de Marocchino ; Ca- 

ſacca de maroquin. 

To Leave; Laiſſer, guerpir, gurpir,gulpir, 


{ 
adirer ; Laſciare, abandonare; 
Baldonar. | 3 Dag 
To Leave off ; Ceſſer, defifter, wſay: 
Ceflare, deſiſtere ; Ceſſar, Dj 
To Leave ar random ; Abandongr, Ay, 
donare ; Baldonar, deſamparar, . 
To Leave utterly : Delaiſer, abandon 
quittcy, guerprr : Abandonare de twny 
Baldonay de todo, | 
To Leave out, to leave undone : Onah, 
obmettre : Omertere : Ometer, 


Leave : Conge, permiſſion, bendon: Lies 
Za perm{lione : Licencia , pirni 
k 04, y 


* To Leave withour Company: 


Eaſciare tutto ſolo, ſcompagnaly 
deſaccompainedo, 

To take Leave of ; Prendve cong deb 
liare , domandare licenza; Pedy 
cencia, et AE 

Fo give leave to ; Donner congt a; Dn 
licenza, permettere ;' Otorger, da 
craciay permitir, \ 

By your Leave ; Avec woſtre cog, on 
miſſion, auſſe, quand 0n Vvdre ye 
par quelqu*un, on dit ; Con licem 
con permiffione ; Con permiſſm, cn 
cencia, | 

Be your Leave; Ne 08s defplaſe; Nel 
vi ipiaccia z Con licencia. | 

Leaven; Levain ; Levaine, lievit, | 
vadurg, gahinas de levadurk, 

To Leaven ; Faire lever le paſt; li 
vetare ; Levadar, 

A Leaver, or colſtaff; Levier, byu;} 
Una ſtanga, sbarraz Bare, | 

A Leaving ; Delaiſſement,*quljmga)| 
ſox ; Laiciamento ; Dexamiews, i 
amparamento, | 

Leaving ; Laiſant ; Laſcigndoz Daw: 
ao, deſamparando., | 

A Leaving our ; Owmiſſion; Omiſlue 
Omiſſon, | 


Leaves; Fueilles, (plurier de Leaf) ty 

lie; Hojas. 

A Bunch of.Leaves ; Fucillame; to 
ame ; Hojaga, 

To turn, or peruſe over the Leaves 
book ; Fueilleter, facilletter, roguui 
fogliatare , yoltare le pagine; # 


ar; 

Leaves turned, or looked over; I 
Fogliatato, vo!rato ; Hogeads. 

Leaved ; Fueilleze ; Fogliato ; k 
bojado. ] 

Leavie, or full of leaves ; Fuecilles 1 
eillu; Foglioſo ; Hojoſo, 

A Leavie branch ; Ke meau, brantveyl 
lue ; Ramo, branca fogliara z k® 
bojofo. | 

Leavineſs, or a leavie Hour iſhing ; FM 
lure ; Fogliamento ; Hojamien, 

A Leazing, or lying ; Menterit; 
zogna, buggia ; Mentira, embuj. 

A Lecher ; Paillard, putier, putantn ® 
taſſier, nbauld, mariolet ; Pye 
Putafigro , fornicador , cavaigen ® 
kemb7as. . 

To Lecher ; Beſorgner, bichecote » 
fonner, gimbraer, foutre , fa mew) 
fredinfredailler , paillarder; 'P 
giare ; Putanear » 6avalgeat WF 
Yes. 

To'rurn Lecher; S' __ Putty 
neggiarſi ; Putanearſe. | 

Lane withall 3 Gar gonnes we 
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found; Furuta, chiavata ; Cavalgada, 


j ; Folie aux £47 (Ons , mieſureſſe, 
Ulardiſe ; Purancimo ; Kuftana, ab- 
an amiento , fornicectons antojo, 
Lecherous ; Safre, paillard, gittoreteux, 
; wieſurews, mieſure, aiflant 3 Laſcivo, 
ny molle, luffurioſo ; Luxurioſo, libidino- 
Ut, ſoz tharraganads laſeivo, anto jadifo. 
| Leacherous jeaſting ; Saffrete , ſafrete ; 
Burle laſcinioſe 3 Chiſtes , burlas libi- 
dinoſess an(0jadiJas. "IM 
tuft; Poudre agrippine; Pol- 
Agrippina ; Polvo agrippino. 
Ns quean; Saffrette, ſafrette, 
gar ponnieres paillarde; Mignonne, put- 
 $anag meretrice ; Cantonera, comblega, 
puta, manceba, : : 
Leckagey Or leakage of wines z Awvaris des 
- 2685; Spandimento de vino , ſpargi- 
" mento, ſtillamento de vino ; Derrama= 
+ wiento, colamiento de vino. 
A lecuie; Lefture , legon; Lertura 
Liflura, licion, | 
or led on ; Ment, conduit ; Menatay 
. condorto 3, Traydo, conduxido, «= .* 
ILed; Jemenoy, ( le particize, & imper- 
- fe du-vebe ;) Jo menava; Yo traya, 
o Lead; Mener ; Menare; Traetr. 
Led away; Emment ; Amenato, mena- 
tovia; Atrado, ; ; 
Led afide, or our of the way ; Egaye, ſe- 
duſt  Sedotro, ſviato , ſconſigliato ; 
Seduaids, ſeduxids, engangado. 
— at Ramene ; Rimenaro; Retray- 
Led int» 3-Introduidt, induift, induit; In- 
rrodorto;. Introduido. 
Led unto; Amenet; Amenato; Atray- 


A Ledge, or ourward member in Archi. 
reQure ; Cymace,cymegueulerenverſce; 
Roveſcia, borda;z Parte exicrno , orlas 
de una fabrica. 

| A Lce-dhare; dbri; Abrigo; Abrigo. 
_—_— Sangſue ; Mignarta ; Sangui- 

ſuela, 

The Leech of a ſail ; La penne d* une 

- _ | - "_ la _ enfilee en bou- 

we ; L*ala, la penna dclla vela; E! 

\ alade laws, y 

ALcek; Porreax ; Porro ; Puerre, 

Wild Leek, or dogs leek ; Porreau de 

chien, porreau de wvigne ; Porro caninn; 

| " " Paerra ſelwaje, 

| Cur Leek, blade, or unſer Leck; Porre- 

|  @xſeflil, 0% tondu , petit porrean, five, 

| Foot; Porretto ; Puerrico. 

| ſer, or uncut Leek ; Porrc- 

a« tefly; Porro caporato ; Puerro ca- 


Abcd of Lecks; Porriere ; Porrera; Px- 

errera, 

| Green as a Leek ; Porrace - Tanto viri- 

| 4 quamo un porra ; Verde como un 

'v 0, 

\=Þ8 Leeks, Poyreau de chign, oignon 

i — .Porro canino; Puerrs per- 
0, 

| Leer 3 Lorgner, regarder de travers, 
'Rifguardare di tiraverſo; Mirar de tra- 


Vet, 
Leering ; Lorgnant ; Riſguardando di 
ry ; - nap de traves. 

z Les, Jeces, marc, baiſhieres , fon- 
drilles fendrailles fondrees,baſſieres,baſ- 


fies ; Fece, feccie; Hexes, beces, 

The Lees of oyl ; Lie &* huile z Fece de 
Poglio, Hexes del axeyte. 

To Leeſc ; Perdre, (voyex, ro Lole ; ) Per- 
dere; Ferder, 

A Lecſing ; Perdement, perte;. Perdita , 
perdimcnto; Perd:da, perdumiento, 

Left; Laiſſe, quite; Lafciato,abandonna- 
to 3 Dexado, quit ad», baldonads. 

I Lefr; Fe /aiſjoy, ( le participe, & 1 Im- 
per feft du werbe to Leave) Io laſciava; 
Yo dexava. 

Left off; Delaiſſe . deſaccouftume, ſurfts, 
Tralaſciato, ſcoſtumato; Deſaccoſium- 
brado, abolido, dexad. 


Leſt withour Company ; Aſſeule ; Scome 


pagnato ; Drfaccompanado, 

Lefc utterly, or forſaken ; Abandonne , 
delaiſſe, quitte, quitie, guerp*, adire ; 
Abandonato interamente ; Baldonado, 
deſamparado, dexado, enteramemte. 

Lefr our, or left undone; Omis ; Omeſ- 
ſo; Omitido, 

Left fide; Gauche , ſenrſtre; Ganchino, 
finiſtro ; I/quierds, ſiniſt/o, 

The Left hand ; . La marn ganche, 0%, ſe- 
neſtre; La mano ganchina; La mano 
Yiquierda, 

Left-handed ; Gauchzer, gaucher, gauche ; 
Mancino; Curdo, 

A Blow with the Left hand ; Gazcbee, 
Guanciata ganchina ; Bofe:on y/quier-= 
do, 

A Legaciez Laiz, legx teftamentaive ; 
Un laſcio, 0 legato; Alanda, legato. 

Legal ; Legal ; Legalc, legirimo; Legal, 
juſto, derechos 

A Legat, or Nuncio ; Legat; Legato, 
nuncio; Legado, nuncio. 

Legararie ; Legataire, (a qui 0na donne 
quelque choſe par teſtament, ) Cola 1c- 
gataria ; Coſa leſtamental. 

A Legateſhip;z Legation; Legarione ; 
Legacion. 

Legeance ; Allegeance ; Ubbedienza; 0- 
bediencia, acatamento, 

A Legend ; Legenae ; Legenda; Legend, 
hiſtoria, 

The golden Legend ; Legendier ; Le- 
genda ſanta; Legenda ſana, 

Legerdemain; Legzer de main , tour de 
ba que, batelage ; Furb=ria, inganno z 
Trampa, embuſte, engaino. 

Tricks of Legerdemain ; Ragatellerics 3 
Furberie ; Trechas de en: ano, 

The Legge; La jembe ; La Gamba, Le 
picrna, 

A lictle Legg ; Fambette; Gamberra 3 
Piernille. | : 
Of, or belonging ro the Legg 3 Fambier; 

Gamboſo ; Piernoſo, 

A Legge of murron , Gigot , eclancbe de 
mou'on; Coiciadi calls 3 Gigote de 
carnero, 

The Nur, or Friars piece of a Legg of 
Murron ; . Oei! de Fudas ; Occhio di 
Giuda; 0Jo de Fudas. Ip 

Legg-harneſs ; Greves, caliges jambieres ; 
Arme per le gambe; Armaedura para 
tas picrnas. mm 

To wagg the legg in fitting; Fambier , 
gambayer, gamer, gambiller , Gambet- 

rare ; Menear las piernas. ' 

Baker Legged ; Farretier, goibier, billar- 
dier , billart , gavar ; Chiha gambe 
'Norre ; Pierna-taerto, 


| 


Legible,; Leg:ble; Leggibile; Leyble, 

A Legios ; Legion, { environ cing on fiz 
mille hommes, plus ou moins; ) Legio- 
nez Legion, 

Legionaric 3 Legionnaire; Legiogario ; 
Leg1ionario. 

Legitimate ; Legitime ; Legit.m; Legi- 
timo, 

Legitimation, or legitimatingy; Legitima- 
20x ; Legirimarione ; Leguzmacion, 
Legitimarely ; Legit?mement ; Legitima- 

mente;; Legutzmamente. 

A Leiman , or leman; Concubin, concu- 
bine, amie ; Concubina, amorola; Come 
blefa, abarraganodg. 

A Little, or young Leiman ; Amiette ; 
Amoroſetra , concubinnerra ; Comble- | 
cica, 

A Lembick; Alambic ; Bozza di yetro 
da diſtillare ; Alambique. 

Lemnian carth ; Terre Spargetide ; Terra 
Spargetida ; Tierra Lemma. 

ALcwmon ; Limon ; Limone; Limon, | 

Lendable ; Preſtable; Preſtabile; Priſtt= 
ble, empre$t able, . 

To Lend; Prefer; Preſtare ; Empreſtar, 

. preſtar. 

T5 {as at Intereſt; Prefler 4 intereſ , 
baiger A intereſt, ou uſure ; Preſtare a 
uſura; Empreftar a logro. | 

A Lender ; Preſteur, qui prefte ; Preſtato- 
re; Empreftador, preſt:dor, 

A Lending ; Preſt, prefation; Preſtamen- 
wo; Empreſtamiento, preſtamento, 

Lending ; Preſtant ; Preſtando; Empre- 
ftando. 

Length ; Longueur, longitude, bautenr , 
bax{(teur ; Lunghezza; Largura, 

To draw our in Lengrh ; Alonger; Allun- 

are ; Alargar. 

A drawing out in length ; Alongement , a 
longe, aloazeait; Allupgamenco z Alay- 
gamiento, 

Ar Leng:h, at the Length ; Finabl:ment, 
finalement, enfin, @ la par fin , &@ la lon» 
gue, au long aller, au cul du ſac, avec le 
temps; Alla fine, finalmente ; Final- | 
mente, 

Full Length ; Moy/on; Lunghezza in- 
uiera; Longura en'erd, + 

To Leng:hen; Alonger, ralonger, allonger; 
Allungare; Alargar. 

To Lengrchen out a matter; Alonger Ia 
courroye ; Allungare il diſcorſo ; Alar- 

gar la coſa, | 

To Lengrthen his laſcivious delight ; A- 
longer les eftriers ; Alungare la libidi- 
nc; Alargar ſus antojos. | 

Lengrhened; Alonge, ralongg , allonge; 
Allungato ; Alargads, 

A Lengrhening ; 4longement , alongiſſe- 
ment, alongeail, allonge ment zallonge; Al- 
Jungamento ; Alargamente. 

To Lenifie ; Leair ; Mitigare, intenerire 
Enternecer, mitigary, ablandar. 

Lenitic ; .Manſuetude ; Manſucrudine , 
lenita; panſuetud, blandure. 

A Lenitive ; Lenitif ; Lenitivo, mitiga- 
tivo; Mitigathra, 

Lenitive; Miigatif ; Lenitivo; Mitiga- 


——_— 


tive, | | 
Lenr ; Prefte, auſſi, I lent ; Fe preſtoy (le 
participe, &*  Imperſeft du verbe to 
Lend , preſter ;) Preſtato; Empreſtedo, 
preſtado, dexado , 
Lenc, or time of Lent ; Duareſme, c4- 
G 


reſme | 


——_ 
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reſm:; Quadragehhma ; Dnareſma. 

Lenten ; Luadrageſimal ; Quadrageſi- 
male; DPuareſmal, - 

A Lenten, or fiſh day ; Jour Duare(mean; 
Di di digiuno ; Da de ajuno, 

ALenren, or baſhfull Lover ; Amoureux 
de careſme 5 Amatore freddo ; Ameroſo 
fio. 

A Lenten, or dry figg ; Figue de careſme ; 
Fico quadragelimale ; Higo de qua- 
. reſma, 

A Lentil pulſe, or lentle ; Zentille ; 
Legume ; Zenteja. 

Fenn , of water Lentills; Lentilles de 
mars , os de mer , len:illes d* eau; 
Legumi del laga ; Lenteja lagune- 
ra. 

The Lentis:, or maſtick tree ; [-ntiſque, 
lexciſce ; Lentiſco; Arbol del almaciga, 
lentiſco, 

Leo, one of the Celeſtial figas; Te Lion, 
un des 1% ſiznes du zodizque; L=one ; 

* Leon. ; 

A Leopard; Leopard; Leopardo; Leo- 
pardo. 

A Leper ; Ladre, meſeau, m?23/an; Lpro- 
ſo, lebroſo ; Leproſo, gofoſo, agote. 

A Spirtle, or Hoſpital for Lepers ; La- 
drerie , leproſerie; Lepraria ; Lepra- 
TH. 

A white Leper; Cagot, capot, caquor, ca- 
bot, gaber ; Leproſo bianco z Leproſo 
blanco. 


: Leprolic ; Lepre, ladrige, laderie, meſele- 


rie, meſellerie ; Lepra , cancrera z Le- 
pre, faratan. gafedad. 


| Inte&ed with Leprofic ; Maladre; Can- 


crerato , leprato ; Leprado, farata- 
nedo. 


White Leprafie ; Cagoterie , lepre fari- 


neuſe ; Lepra farinola ; Lepra barie 
#o/a. 

The Itching Leprofie ; Le mat ou, la wa- 
ladie de s* main; La lepra prurien- 
re; Lalepra pruriegte. 


| Leprous; Lepreuz, ladre, meſeleuz, meſel- 


leux ; Leproſo , cancreroſo ; Lepro- 
ſo, faranox9. 

A Leptous perſon; Ladre , mexeau; Per- 
ſora cancreroſa ; Perſona gafoſa, lepro- 


a, 

ircente s; Lepreſerie, mexellerie; Lepra- 
memo ; Lepramiento. 

Leſs ; Moins, moindre ; Manco , meno; 
Menos. 

To grow Lzfs and leſs , or leflen roward 
the Top ; Aller en pointe; Andar in 
punto minoreggiando ; Menguar Cn 

uma. 

To Lefſen ; Ameindrir, appetiſſer, minuer , 
minuter,'4freſlir, agraihir, alleger , amc- 
zixiſey, attenuer , Minuice , {minuice , 
minoreggiare; Menguar, diſminuyr , 
meno'ar,. : 

Leflened;” Amoindri, appetiſſe, minute”, al- 
lege, amenuiſe, attenue', attenuri; Smi- 
nuito ; Minoreggiaio ; - Menguado , 
des thinuydo, Wihorado. 


'} ALeflening; Amoindriſement , appeti/- 


ſement , agrailliſſement, allegement , a- 
menuiſemen: z attenuation ; Sminui- 
mento; Menguamiento. 

Leſlenihng ; Amoindriſſant , amenuiſſant ; 


|  * Sminuendo ;* Mengizando , . de] minuy- 


AN. 


. 
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eadso, 


'| Lefler ; Ffoindre,” plus petit ( Comparatif 


—  —— 
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de Little; ) Minore 3 Mexor. 

The Leffcs, or dung of a Wild boar; 
Laiſſes ; Leſle del cinghiale z Cagaru« 
tas del javaii, la bieada. 

To Leſion, or inftrut; Donner le fonn 
nſtruire , inſtruir; Addottrinare, amma- 
eſtare ; Inſtruyr , Difciplinar z dotri- 
nar. 

A Leſſon; Lefon; Lettione ; Lecion, 

Let; Due, frgne de la tierce, perſonne de 
Imperatif, comme, Let him Love; 9? 
il aime , Lerthem ſpeak; 2 is pay- 
lent ; Che, che, parlino; Oue bha- 
blen. 

The Leranie ; La Letanie; La Letania ; 

. 1a Lttama. | SY 

The Lerhargie; Lethargie, Letargie , ſu- 
bet ; Lcerargia , ſfonnolenza 3 Modor- 


74, 

Sick of the Lethargie ; Lethargique ; Le- 
targico ; Amodorrado, 

To Lex, or hinder; Empeſtber , obſiter , 
obftacler ; lmpedire , impacciare ; 1m- 
pedir, reſiſt r, oponer. 

To Ler, or ſuffer; Permettre, laiſſer ; Per- 
mettere ; Suffrir, permeter, 

To Lex, or ler our to rent ; Loey, arren- 
ter ; Aﬀeicrare , pigionare;z Arrendar , 
alquilay, 

To Let for yearly rent ; Acaxer ; Aﬀice 
rare per una renta, una intrata annua- 
le; Alquilar , por pagar renta cada #1 
ang. 

ToLetin; Laiſſer ou faire entrer , ouvrir 
le paſſagea \, admetire ; Admettere , a- 
prire i] paflagio , far* intrare ; Adme- 
ter, ab/17 cl paſſaje, boger, entrar. 

To Ler out; Laſſer, ou faire ſdrtie, mettre 
dehors ; Laciarj andare, uſcire  De- 
xar ſalir, dexar yrſe. 

Ler our for Rent ; Arrente ; Affittato , 
pigionato per una renta ; Alquilado por 
ung nt, 

To ler goe, let paſs, ler lip ; Omertee ; 
Omerrere.; Ometer , dexar , e[ca- 

wn - 

1d Ler down, or ler fall down; Avaller , 
devaller ; Abbaſſare ; Abaxar. 

A Let or obſtacle ; Empeſchement , 0bi- 
ce, obſtacle ; Impaccio , inpedimento , 
oſtaculo ; Obſtaculo, embargo, opoſecion, 
impedimiento, 

Ler, or hindred, ( Participle; ) Empeſ- 
cke, oppoſe, reſeſte, laiſſe ; Impacciato , 
opoſto , impedito; Opueſto , impedi- 
'do 


Ler down ; Avalle, devalle ; jAbbaſlato ; 
Abaxado. 

Lerin; Admis , faift entrer; Admeflo , 
farro intrare; Admitido , dexado en- 
trar. 

Let out ; Mis dehors, fait fortic; Lal- 
ciato uſcire ; Dexado ſ[alir, 

Let to hire; Lee ; Affitrato, pigionato; Al- 
quilado, arrendado, 

To Ler goe ; Laiſſer alley, paſſer , laiſſer 
paſſer , donner conge a, congedier , 0- 
mettre; Dar licenza , laſciar* andarſe- 
ne ; Dexar andaiſe , dar permiſſi- 
0. 

Lt goe, let paſs, ler ſlip; Omis ; Omeſ- 
ſo; Ometide, dexado eſcapar. 

Lerted ; Empeſche, obſtaque; Impacciato; 
_— 3 Impedido , reſiftido , opu- 
efto, 

2. Letter, or hinderer ; Empeſcheur ; Im- 


2 —————_—_— 
rc 


pedirore , opponente ; Impedi 
nente, eb Ati Ry 
A Letrer dowh; Avallexr; Abbalae 
Abaxador | 
A Lertrer or charaQer ; 
Letra, edrafter. «! 
A Letter miſhive; Lettre miſſive we! 
Lercera ; Carta, letra, Wet, 
A great text Letter ; Cadeay ; 
.-— Letre grande. 5 "is 
A Lerter-Carrier 3 Meſſapey, pofte ; tht 
' ſagiero; Menſajero, | 
A Lercer of Attorney ; Lettre de proctrs 
tion ; Lerrera de diputarione, rang, 


| 
1 


Lettre ; Ley, | 
"8 


one 3 Poder, letra de deputacien,.. . Wil | 

Letrers of exchange ; Lettres de cha Wl 
Lerrera di cambio ; {Letre S ol 
bio, | 

Lerrers Patents ; Lettres Patentes, Lithy po 
royales ; Letrere parenti ; Ley )s ] Fu 
tentes, 

To give a Letter of Attorney to; pd Ne 
prockration a ; Dar? lettera 4j 
ria ; Paſſar un poder, 0 letra de prucms To! 
cton, | 

Lercered, or learned ; Lettye ; Literacy Ry 

A. _ p 3 P 

erting our for rent; 4 ww; | 
aan; pigicmmmzno; 2 | _ 
miento. = FW 

A Letting out ; Omſſion ; Omilleg, _ 


Omiſſion. 
A-Letting or hindring 3 Obftaclay, 
empeſchement ; Impacciameme; gy 
dimiento , 0ponimiento; 
A Letting down; Avallement , dnily 
ment ; Abaſtamento ; Abaxamiati} 
A Lerrtiſe; Treillis ; Filare , gratigh 
Reje, "4a 
Lerrice, or Lettuce for Saller ; Lubls; 
Lartucha ; Lettvge, mn 
Cabbage Lerruce ; Laifue, capuſſe ; (| 
fue pommee, laiiye Romane; | 
ruca, Capuccia; Lecougr,cqmr, | 
Lambs Lercuce; Laiftze de chrunesy Lal 
ruca de capretto ; Lecbuge dt 66 


to, | 
Criſped , curled, or crumpled Lee; 
L aictue cre Fþe, ou creſpue 3 Letien 
incriſpata , atricciata ; 
lettuga. | wat 
Wild Lerruce ; Laiffue ſauvage; Li 
ca ſalvarica ; Lechuga ſelvaje, Wt 
4. ; 
Tc Leyel, lay level, or make | ls NÞ 
veler, plainir, applainir; aplanity i 


ter ; Livelare , miſurare , aca; 
Nivelar, bruxulenr. | 
A Carpenters Level ; Nivea; Ling 


piombo ; Nivel, braxule. 
Level; Aniveau; Livcllo; Niow.' 
A Level piece, or plot of ground; Mn; 
Aria; Campo, tierra plana, Jopur 
Level with ; Au niveau de ; 
Almvel. n ; | 1 
The Level, a butron ar the eab'vf1 
Pecce; Mira d* un Arquebu&; 
d un archabugio; Mira dt m'#t 
bu. phy 
To Level ar ; Guigner, aguigner wit 
mirer, Accennare , liv 43 
lar, mirar, bruxulear. 


Levelled, ſquared, or laid' by # _ Liber 
Nee, plani, applani , « j" Mite 
laro - Nivelads, _—_ * Liberati 


Levelled at; Gdignt , viſe 4 rt Once 


aH—_— 


L 


L 


L 


LRN ren 
| accennado ; Nivelado, 
| | er that meaſuresor laics by a le- 
et; Nineleur, ani, epplantur , appla- 
| if giſſeu's @pPlaniensr Livclatore ; Nive- 


l | \ Trelling » Nivellement , applaniſſce 
|  qweit; Liyclamento ; Nivclamento, 


g Levelling at; Guignade , guignement » 


, viſet; ento ;- Nivelamien- 
| Wh _— IE 
cn Itvain; Levame , lievito ; Le- 


To Leven, of raiſe with Leven ; Fermen- 
ter; Fertnentare , Fermentar, echar la 
lvadir f. F ; 

' Levency, of raiſed with Leven; Fermente; 
| Fermentato; Fermentado. : 

| ALivening 3 Fermentation z Fermentati- 
' one; Fermentacion. 

| 4Leverer; Leverault, levretean ; Lepret- 
; To Levie 3 Eever ; Levarez Lewvan- 


Be levk Soldiers 3 Lever ſoldats 3 Leva- 
| refoldari; Levantar gente, ſoldados. 
\ A Levi ; Leve 3 Levaraz Eevanta- 


da, 
Levied 3 eve ; Levato 3 Levanta- 
do 


A Levying ; Levemear , levee; . Leva- 
memoz Levantadura, ; 

ALevite, or Clergy-man ; Levite ; Le- 
via, Livita, ecclepaſtico, 
Lewd, or naught; Mauvais , meſchant , 
mal, malfajant , maling , menteux , 
vilan, vidieux ; Maluaggio , cartivo , 


{c; ; Malo, ruyn, 
A drab; Pautonnzere, putaine; Cat- 
tiva puttana ; Pata 74yn, maldita. 


A Lewd Knavez Homme de /ac , &c. dc 
corde , forfan,  pantonnier ; Fortanre , 
© ſciaguratd, cattivo,zmanigoldo, ribuffo ; 
P Icao, run, vellaco. 
ALewd prank; Meſcbancete; Maluaggi- 
94 mala opera; Ruyndad, Mala 
4, 
kewdly ; Meſchamment, malement, malie- 
- nement, mauoaſement , vicieuſement ; 
Maluaggiamente, cattivamente; Ruyn- 
Mate,maleimente, vellacoſamete, 
Lewdnels; Meſchancete, manwvaiſtie , ac- 
bayſchrthent, de5banche, malignitt, vi- 
levie, villewe, pant onaerie, vice ; Mal- 
Vaggita, ſceleraggine ; Maldad, vuclle- 
qhene, reyadad, | 
A Leymany or leaman ; Concubix, concu- 
dine; an, omie, calinare ; Amico , ga- 
lantatto, amoroſo ; Abayraganade. 
To Libb,'origeld ; Chaſtrer ; Caftrare 3 
A Libbatg 
l z or leopard ; Leopard ; Leo- 
Pardo ; Lzopords, ___; 
ALibell, or inveRtive ; Libelle 3 Paſqui- 
netra, ſatyra;- Eibelo infamatorio. 
ADefamargrig Libe11 ; Paſquille, paſquit, 
Paſquin, bbelle defamatoire, cog tl aſne; 
2 oactacocla ; Libelo infa- 
Mitorio; -. - - 


L 
. 
*. 


a; Franco , liberale 3 Dadzvoſo , 
log, france, liberal. 


Liberalmence 5 francamente ; Eiberal- 
Lig 2 leygamente, 

alitie; Liberalite, beneficence, beneſi- 
Mace, benignite, munificence ; Larghez- 


y; Liberalement , benignement ; 


Liberal; or bouncifull ; Liberal , franc , | 


A 


Za, libcralita ; Largueza, franquexa , 
munificencia. 

Liberty ; Liberte, licence , alen, bandon ; 
Liberra, franchezzaz Franquexa, (:ber- 
tad, 

To be ar Liberty ; Eſtre livre ; Elfſere 
franco, eflento in liberra, godere della 
liberta ; Goxar de lal.beriad , ſer libre, 
farico, ſuelto, 


Ar Liberty ; Delzvre, hors de Captivite, en 
liberte, Exc, franchiſe, libre ; Francato ; 


Librado, franqueado, ſuelto. 

A ſerting at Lib:rty ; Manumiſſion ; Ma- 
numitlione ; Soltura. 

To fer at Liberry ; Delzwrer, mettre en li- 
berte , &c, franchiſe, meitre bors de cap- 
tivite ; Riſcuotere, merter in liberra ; 
Soltar, reſcatar. 

Liberry of Judgement 3 Franc arbizre; Ar- 


birrio, franchezza di giudicio z Alve- 


dro, libertad de juycio. 

Too much Liberty ; Trop de licence, Ou 
liberte, Troppo liberta ; Demafiada ti- 
cencia , libertad en demaſia, 

With full Liberty; Librement, en peteize 
liberte ; Con picna liberra ; Con laber- 
tad cumplida. 


| AEibertine ; Libertin ; Chi ha troppn 


liberta ; Lue tiene demaſiade liber- 
tad, ; 

Libidinous, or Luſtfull ; Libidineux ; Li- 
bidinofo, laſcivo; Aniojadizo, libids- 
noſo, concupr/centia. | 

Herb Liblong ; G-afſette, orpin ; Porcel- 
lana ſalvatica; Y erdolaga, pay de ci- 
cliilo, 

Libra, one of the twelve ſigns; La balance, 
un des douze fignes celeftes; Libra ; 
Libra, confl:Eacion celeſte. 

A Library, ftudy, or ſhop of books; Libra- 
rie. bibliotheque 3 Libraria, biblioreca; 
Libreria,bibliteca. 

Lice ; Des poux ( plurier de lowſe ) mon- 
noye de beliſtres ; Pidocchi ; Piogos, 
Lice-bane ; Herbe aux poux , berbe aux 
poxilleux ; Herba a pidocchioz Yerva 

a P1005. 

Licence, or leave ; Licence, conge, permiſ- 
ſion, bandon ; Licenza, permiſſione; Lz- 
cencia, permiſſion, | 

To Licence, or give licence unto ; Licen- 
cier, donner conge , licence , ou permiſſion 
a, congedier ;, Dar licenza, permerrere; 
Per meter,dar licencia, 

Licenſed; Licencie , permis , comede; 
Permetlo, dato licenza; Permitido, da- 
do licencia. 

A Licenciate, as a Batchelour, or Door; 
Licencie ; Licenciato ,, graduato; Li- 
cenciado, 

Licenſable , or lawfull ; Congeable ; Li- 
centiabile ; Licenczable. 

Licentious ; Licentzeux, libertin; Licen- 
tioſo; Licencieſo, atrevido. 


Liccntiouſly ; Lieencieuſem:nt ; Licentiy g& 


oſamente , Licencioſamente, 

To Lick ; Licber; Leccare , Lamer. 

To Lick daintily,; Lecharder ; Leccate 
doleemente; Lamer la dolgura, 

A Lick; Lichement ; Leccamento z Ea- 
micuo, 

A Lick-ſaucz , Lick-bcx ; Licheron. , l;- 
cheur, liche-caſſe ; Leccatore , go- 
lofo ; Lamedor, golox/na. 

A Licker; Lichexr ; Leccatorez Lame- 


| dor. 
A 


A Licking s Licberie , lichement ; Lecca 
mento ; Golozina, 

Lickerice, or lickorice 5 Liquerice, rige- 
liſſe, riglſſe, regaliſſe, regliſſe, regalice , 

: ragalice , Crcaliſſe; Regolizia ; Rega- 
ba, oroſus. 

Lickeriſh, or Lickorous; Friand, aſfriendy; 

Regolizioſo ; ' Regalizago, 
To make Lickeriſh of ; Afriander, affrio- 
ler ; Aggologgiare ; Cevar , 7ega- 

ar. 

A Lickeriſh or lickerous Companion ; Li. 
cheur, licheron, marpaut, mouſthe de lip- 
pee ; Goloſo, delicato; Melinaroſo 
compaiters, 

Made lickeriſh of; Affriande, affriol6; Ag- 

 gologgiato ; Cevado, regalado. 

Lickeriſhz or lickorous meats ; Friandes ; 
Regali; Regalos. 

Lickeriſhnefle, or lickorouſneſs ; Licherie, 
friandiſe z Goloſita, ingordigia ; Golo- 

ſina , golloria, lamin, 

Lickour ; Liqueur ; Licore; Licor, 

A Lid,or lidde; Couvercle; Coverchio ; 

Coveytura. h 


pebre:z Parpados. 

To Lie down ; Coucher, accoucher ; Cori- 
care, coicarez Acoſtar, 

To Lie near to ; Geſir ; Coricar', ap- 
preflo ; Echarſe cerca. 

To lie with another mans wife 3 Garſon- 
ner, ou gev ſouuler la femme de autruy , 
adulterer la femme de* autruy ; Chia- 
vare la moglic d*alrruy; Dormir Gon 
wer agend. | 

To Lie in Childbed ; Gefr, eftre accour 
chee, Elfere di parto; Taxer de par- 
0. 

To Lie in wait for ; Aguetter 3} Vegghia- 
re ; Aſechar, aguaytay. 

ToLie, or tell a Lic ; Mentir , fabloyer ; 
menſonger, baiiverner , bailler , bailler 
des cafjades , barazer ; Mentite , dire 
buggia, menzognare z Memir , dexir 
embuſtes, mentiras. 

A Lie ; Menterie, Menſonge, fable, baliver- 
ne, buUivene, baye ; Menzogna, buggia, 
falfica; Mentira, embuſte, Haldad 

A Loud lie; Heu'lſe-menton z Gran bug- 
gia, Menttranotable, * | 

Full of Lies ; Menteux, barateux; Mcn- 
zognolo; Mentiro/o, embuſters. 

Lic made of Aſhes; Leſwe, leſcive, lexive, 
buee 3 Bugara ; Lexia coladls, 

A ſtrong Lie whereof iffues are made j Ca- 
pitel ; Bugaca torre da far fonranelle ; 
Lexa fuerte por cagggerios, 

Lied; Ment:; Me s AMentido, 

ALier; Mentear, mentertou, noſtradame , 
barateuy ; Bugiardo, mentitore ; Men- 
tidor, embuftero. 


— 


femme giſante ; Donna di parto ; Mx- 

ger de parto. 

/ Lies ora Vaſlal; Lge; Suddito; jraſ- 

alto. k | 

A Liege man ; Homme, homme lige ; Sud- 
dito ; Vaſſello, 

Liegeance; ( Comme, Allegiance,) ligence ; 
Lealra , hdelta ; Lealtad, felded 

Licu, as in Lieu of ; Au lieu deyen liew de; 
In vece; Ex tugar, 

A Lieutenant; Lieutenant, algouſant; Luo- 
gotenente ; Lugartiniente, 

The Lieutenant of a Galley + Argouſun ; 


uOo- 


ms 


The Lidds of the eyes ; Paupieres 3 Pal- 


A wornan that lieth in; %ne giſante, | 
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Luogorenente de una galea ; Lugartte 

| mente de una galera. 

Life ; Vie ; Vuta ; Vide : 

To give life; Arimer, vivifier ; Anima- 

| re; Animar. 

Weary of his life; * Aſſode ; A chi la vita 
> un faſtidio; 9 trae vida enfadoſa. 

Ate : Vif, vivant; Vivente ; Yiu 
exe. 

In his Life time ; De ſox vivant ; Nella 
ſua vita; En ſu vida, 

Life-giving ; V ivifiant z Viviticamento ; 
Vivifgicamento. Ep i 

Which giveth Life ; Vivifique ; Vivitico; 
Oui da la vide. þ 

To the Life ; Au vif ; Al vivo; A! vivo, 

To have Life,lcad or ſpend a life; /7zvre; 
Vivere, menar* la vita; Traer la vida, 
uUIvir. ; 

Full of life ; Vivace; Vivace, animolo, 
vigoroſo ; Brioſo, animoſo, vigoroſo. 

To Lift up ; L2w#r, eſl-ver, baulſer, bauſ- 
ſer, yſer, monter, alleger z Alzare, Ic- 
vare; Algar, levan:ar. 

To Lift up himſelf; Se ſurbauſſer; Levar- 
ſe, alzarſe ; Algarſe,lrvantarſe, 

To Lift up on high ; Surbauſſer, Leva:® 
in alto, ſubire ; Enſa/far, ſubtr. 

The Lifts, or two {mall cords belonging 


ces, deux cordes paſſant aux deux co- 
ſtex de la pox:ie gi indere ſſ-, &c, Chor. 
de della vela ; Cordas de la antena. 

Lifred up 3 L-ve, eſleve, haulſe, bauſſe; 
Inſalzato, efſalraro, levato in alto; En- 
{al gado, levantado, 

A Lifter up; Leveur, eſteueur ; Levato- 
re; Levantador, | 

A Lifting up; Levement , eſlevement , 
bauſſage, hawlſage, bau!ſerie,ellegement; 
Alzamento, levamento ; Levantamien- 
ro, al campento. 

A Lifcing up of the chin in ſcorn ; Haulſe 
bec ; Levamento del mento ; Levanta- 
ments de la barva. 

Lifting up ; Eſtevant, bauſſant 5 Levan- 
do, alzando; Levantando, alcando, 
To Light, alighr, or light down from 

' horſeback; Deſcendre; Smontare ; A- 


Wd. eta 


ear. 

T7 Light offthis horſe; De/cendre de cbe- 
wal, ſe mettre & pied gnettre pied I terre; 
Smonrtare ; Apezr. - 

To Light, or branch upon, as bizds ; De- 
ſcendre ſur Ly a lieu, comme font les 
o3ſe« x ) 0%, ſe brancber deſſus ; Bran- 
care ; Decender ſobre an yams. 

' fo Light on, or fight upon by chanc ; 
Survenit , tr ou, rencontrer par 
aventure, a venire , ſopra giun- 
gere 3 Sobrevenir , acontecer , Accec, 
encontrar por wventura, topar, 

I Lighted upon it, or him, by chance; Fe 


hs 


contrada por ventura. 
'Lighr in weight ; Legier, auſſi, inconftaxt 
futile; Leggicro ; Ligero. 
He is Light=headed ; 1/ & le carveau un 
extravagant , il 3 de tintouins ty 
0-4 Debbe @avere mercurtio nella 
teſta; Deue de aver aFogue enel ſe- 


(5 . 
Libtn horſe , or light horſemen ; Che- 
wans legiers, cbevaliers legers, eſtradi- 


| 


ro the Sprirt-ſail of a ſhip; Les b.lan- ' 


Þ ay trowwve, ou je Þ ay rencontre par ad». 
wen'ure; Jo Þ ho ſcontrato per ventu-. 
ra, caſualmente; Yo le be topado, en-.| 
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ot, argolet; Cavallo leggiero , ſtra- 
diotta; Cavallo ligero, efiradiet, 

An Army of Light-horſe, or light armed 
foor ; Camp volant ; Campo volante ; 
Campo bolante. 

The Lights in the body ; Les poulmons , 
poumons; Gli polmoni; Los livianos, 
los polmones. 

Lighr; Lumiere, lueur; Lume , luce; 
Li«mbre, !u7, 

Light, or cleer ; Luiſant , lucide ; Luci- 
do, luminolo, Lumbroſo , efþlendido , 
luxzzdo. = 

To Lighr, give, caſt, or be light; Luire, 
7C'urre, lumer;, Luminare, il luminare; 
L: mbrar, alumbrar, luxir. 

To Light a candle, or torch ; Allumer u- 
ne chandelle, ou, torche; Accendere us 

. nacandela; Encexdey una wela. 

A Light, or Candle; Flambeau, lumi- 
nave; Candela; jrela, lumbre. 

Lighcleſs, or withour light ; Sans lumi- 
ere, orbe ; Scuro, ſenza lume ; Eſturo, 
fis lumbre. 

The ewi-l:ghr ; Crepuſcule, entre chien & 
loup ; Crepuſcolo, lo ſparire del di; 
Crepuſculo, vizlumbre. 

Yeelding a greac light ; Lumineux ; Lu- 
mino{-, ſplendido ; 'Eſþlendids, muy lu- 
minoſo. 

Lighted down, or off; De/cende; Diſce- 
ſo, ſmontaro ; Apeado, decendide. 

L'ghred on; Deſcendu ſur , branche ſur ; 
Brancarto ſopra ; Sobrecaydo. 

Lighted on by chance; Trouve, 0 7en- 
Conti pay aventure, ſurvenu ; SCon- 
traro cafualmente ; Topado, encontr a= 
do por ventitra, a caſo fortuno. 

Lighted, as a candle, or fire ; Allume , 
—_ une chandelle; Acceſo ; Encen- 

/ - 

To Lighren, make lighr,or caſe of a bur- 
then ; Allegerir, alleger ; Allegerire , 
ſcaricare ; Aliviar, deſcargar, 

To Lighren, or give light ro ; Eſclairer , 
eſclaircir, enluminer, ilumincr ; Riſchia- 
rire ; Aclarar, alumbrar, aluxar. 

To Lighten, or kindle the fire ;, Artiſer 
le fex, Arrizzare, 0 accendere il fuoco; 
A:ixanel futgo. 

To Lighten , or caſt forth —_ ; 
Eſclairer ; Lampcggiate, riſplendere ; 
Relampaguear, 

Lightened, or calcd ; Allege ; Allegerito, 
ſcaricato; Aliviado, deſcergads, 

Lighrened ; Eſclarre, eſclaircs , illumine ; 
Riſchiarito ; Aclarado,aluziado, alum- 
brado. 

A Lightening, or eaſfing.; Allegement, al- 
lege, Allegzrimento , ſcaricamento ; 
Alivio, alyutamicuto, 

A Lighrening, or giving light ; Eſclair- 
ciſſement ilumination; Riſchiarimiento; 
Aluxtamiento, alumbramiento. 


+. Lightening, or a flaſh of lighrning ; E/- 


clair; Lampo, ſplendore, lume; Re- 
lampago, relumbre. 

Lightning which blaſteth z Arge ; Lam- 
po ardente ; Rtilampago ardiente. 

A'Lighter, or lyterz Gabarre, babara, 
flette, beu, tronc, allege ,_ Barca ſcari- 
catora; Barquilla deſcargadora:: 

Lighters that carry commodiries z Bar- 
cherots ; Barchertte; Barquillas deſcar- 
gadorass 


ATLighter.man ; Gabarrier z Scaricato- | 


Lignum aloes, a ſweer w 


— 

— Deſcargador. i =—y 
Light: own ; Dcſcente Sona, ws. | 
——_, "oxi wh 

A Sudden lighting on; Surveys; v, | 
_— ; OR. aa 

A Lighting or kindling ;.  4Eemeyy | 
"= nn. dy accemnns; 4ing 
mienth, encendiminto. | 

A Lighting upon ; Deſcente ſur ; ee 
venendo ; Sobrevimendo, "2 | 

Lighrly; Legerement, aiſſement; ©/emen 
ea paſj fant; Leggicramence,facilmen; 
Ligeramente, faclmente. RA 

Lighrneſs; Legiere!e, legerete; Legpiens, 
Za; Ligereza. . : of 

Lighracfle , and brightneſfle' ; Lum; 
Splendore, luce 3 Eſplendoy, lux, \' 

To make Lightſom ; ABeger ; Allegets 
re; Alivar, 

Lignage ; Race , famille, txtraflig ,þ 
nage ; Linaggio, eſtrartione, ran, 
proſapia ; Linaje, parenteſyo, cafta, | 

: & 


n ade, 
bois & atoes ; Legno & aloe; Leng þ 
acibar, 
Like unto; Pare, ſemblable, pur; Simi 
le, ſomigliance ; Semejante, 
Like for like ; La pareille, pariage; Ct 
rracambio ; La pareja. | 
Like as; Ainſt que, tout ainſi que, wy 


Coli, in tal modo che ; Aff, aj, (I > 
In like manner ; De meſme , ſemily f 
ment, pareillement ;, Nell iſteſſy, wh| i, 
medcfima, nella medema maniey yj " 


la me(ma, en la miſma manera,” | 
To be like unto ; Reſembler, reſſnite, | f 


ſembler ; Somigliare , aomiglun; Dil 
Semejuy, Pt 
ToLike well of, or take a liking w; h [ 
me-, affefer, affeRtionner, bitr; 61 
fertionare; Aficionar, - © | F 
Like unto; Reſemblant , reſſaxb!d\,| i . .* 
pair de; Somigliando; Semejaxdo. Lio 
Liked, w81l liked; ime, afe#, arg A 
ble, agreable ; Gradito , aggradabil IL 
 Agradable, bien quiſto, bien querias, ” 
Likely, or probable ; Probable , aſt Lin 
ble, (Adjeftif;) Probabile, in appurnnls 
Za; Probabie, verifimil, a 

Likely, the Adverb ; Probablemet;tvli | 
babilmente , Probablemente, --C; 

To Liken; Afimiler ; Aflomigliare, | Shak 
rangonare' ; Sem? jar, piragone.” 

Likelihood, likelineſs, likencs of mill | F2 
Probabilits , uray-ſemblance, Tue Q@ 
te. Probabilira ; Probabilidad. * AL 

Likened 3 Afſimile ; Aflomigliato;# fa 
parado, ſemejado. - _—__ 

Likenefle ; Scmblance , reſemblaitt;" AT: 
miglianza z Semejanza, | 

A likening ; Alluſion, a//imlation; f Bird 
milatione, allufione ; Allufion 4® ta 
lacion. — ToI 

Likewiſe ; Semblablement , partiless th; 
Parimenre, fimilmence ; P. WE tm. 
ſeme jantemente. ; cal 

A Liking ; Gre, grace,. affettion; w* | Lime 
affetro; Aficion, aprovacion. - veſ, 

Unco his Liking ; A gre, 3 ſor $5; 
do ſuo; Agradeblemeute, Ca 
ſu voluntad. | X "ven 

To breed a Liking ; Aﬀetionuer ; Limed 
tionare; Aficionar, £0 tos 

To my Liking ; 4 mon gre; Alm A Lin 
ſto ; Conforme al mio guſto, 0 


Good Liking ; Amour , bento! 
neyoled 


Su —_— 


—_— — —— 


meg 


— — 


cu ee ere I 


L 


L 


L 


a; Bien uerencia. 
nga n on firſt eſſay ; GonFT;, 
—_— guſto Its primiera viſta; Buen 


[ HeUAa rimerd. 
eujlo en 1a pt ood light of the Body; 


grogentrf ou bonne habitude du 

wy 11 buono ſtato del corpo; La- 
" Jiſpoficion del cuerp?. 

_—_ Graſſeles,* potele,graſſet; 
Grafferto » Gordico. 

Good liking ; Embonz0int, * potelee ; In 
buon punto 3 E7 buen punto, 

ALillie; Lis; Giglio Ly, 

The Blew Lilly 3 Lis celefte; Giglio ce- 


| leſte ; Lirw azul. 


illyconvall ; Muguee 3 Sorte di 
T mT 4 Genero de lirio, | 
The white garden Lilly ; Lzs blanc ;, Gi- 
lio bianc® 3 Lirio blanco. 


© warer Lilly; Lis a eſtang , fieur de 
poke Hime, Keener Giglio aqua= 
tic; Lino d eſtanque. ; 

The wild or mountain Lilly, Is ſavage, 
martagon ; Giglio montagnoſo, falva- 
rico 3 Lirio montaftero, ſelyaje, 

Yeltow Lilly ; Ls jaulne ; Giglio gial- 
lo; Lirio amarillo,. 

[| rillic of Conſtantinople ; Martagon 
de Conflantinople ; Giglio de Conſtan- 
rinopoli; Lirio de Conſtantinople, 

ALimbeck ; Alembec , alambic , bocie , 
campar; Bozza di verto per diſtillare; 

| Alombico, 

Toſtill in a Limbeck; A4lembiquer , a- 


« ( 


lambiquer Diſtiller, Diſtillaxe 3 De- 
"A! tile, ; 
8 Dittlledia a Limbeck; Alembique , a- 


 lembique ; Diſtillaro;z Deſtilado , a- 

k I:mbicado, 

A Limbeck ro ſtill Roſes in; Roſaire ; 
Bozza roſatia; Alambico per deſtillar 

| roſas. | 

| Limber or ſoft ; Flexible , gavache , la/- 
che, floche, flache, flaccide, mo!, mollet, 
ſoupple , Molle, tener; Tierno, floxo, 

To wax Limber; $? offlaquir 3 Inhac- 
charſe ; Afioxarſe. 
Limberneſle ; Molleſſe, mollete, *mollue ; 

| - Molezza, tenerezza ; floxedad , ter- 
2674, 

Lime ,”Quick-lime ; Chaulx, chanlx wif ; 

--Calcina ; Cal. 


paſtata ; Maracote, 

A Lime Kill; Chaufour ; Fornace per 
calcina; Horno para cal, 

A Lime-burner , or Lime-maker ; Chau- 
fournier,; Calcinatore 5 Hornador de 


A Tanners Lime-pir ; Pelain ; Pozzo de 
 pelliciaio ; Pozo de piell-jero. 

Bird-lime ; Glu, wiſc ; Viſchio, liga; Co- 
la o muerdago, lirta, 

To Lime with Birdlime ; Gluer ; Inviſ- 
Thiare;; . Enligar, enlinar. 

Lime-ſtone; Preyre de chaulx ; Pierra de 
; Calcina ; Piedra de cal. 

Limc-twigs; Gluons, g/uanx ; Pania in- 

Dowilleen!iviadas, 


wne-hound ;  Limer , chien limicr ; 
Can braccho 


| : Saguefo, ſabueco, perro 
"Ventador. | 


Lincd with Bird-lime , Glue ; Inviſchia- 
to; Exnlinado, enligado, encolado. 


Invikchiamento ; Enliriamiento , enco- 


Slaked lime ; Chaulx fuſee; Calcina im * 


— _— 


> ——— 


Liming with Bird-lime ; Gluement ; | 


— 


lamiento, 

To Limit ; Limiter, borner, aborner, ters 
m:n«r, modificr ; Limicare, riſtcingere , 

_ terminare; Linder , alindar, Conft- 
nar. 

A Limir ; L'mite, bornemete; Conh- 
ne, termine, limite ; Linde, lindero, as 
ledaiw, limite. 

The Limirs of ; Boynace 3 Conkni, ter- 
mini , limii; Linderos , lindes , {6:4- 
ers, 

A Limitation ; L'mitatioz , rrodification ; 
Limicarione, moderarione ; Limitation, 
moderagion, 

Limited ; Aborre, I'mite, Lorne, modifie , 
amete; Limutato, continato, terminarto; 
A'indado, limitado. 

A Limitcr ; Limitateur, limiteur, borneur; 
Limitatore ; confinatore ; Alindador z 
limitador, ter minador. 

A Limm ; Me«abre du corps, part; Mem- 
bro ; Micmbro, 

ToLimm , or Limn ; En/umiaer, peindre; 
Ritratrare ; Retratar, dibuxar. 

Limmed, or limned ; Enlumine , peindt , 
powrtaifte ; Ritraitoz Retratado, dibux- 
ads, 

A Limner ; Enlumineur, peintre ; Dipin«- 
rore; Pintor, dibuxader, retrat2dor, 

A Limming, or limning ; Enlumineur , 
peinfture ; Dipintura z Dibuxamento , 
pintura. 

To Limp ; Clocher, beerouyer, boifter , boj- 
ter, boitouſer, cloquer , *cloper ; Zoppi- 
care; CoFtary andar coxo, coxcanao, 

A Limper ; ; un boiſtc#x, 0 boiteux , qui 
clothe, qui boiſte,' cloque on clope ; Zop= 
po; Coxo, | 

A Limping'; Boiftement , boitement , clo= 
chement ; Zoppiamento , Zoppamen- 
to; Coxeamientd, 

Limping ; B:aſtcux, beiteux , boiftuſant 0 
cloche-pied , clochant 5 Zoppicandoz 
Coxeendo, 

Limpingly; Boiſement; Zoppicamente 
Zoppamente, coxamente, 

A Limpine, a Shell fiſh; Lerdin , ber- 
l:z, oeil de bouc , patelle ; Berdino ; 
Biilin, 070 de cabyon. 

Linage ; Liznage, ligne, berage, linee, li 
nage, parage, parente ; Linaggw, paren- 
rela ; Parentesgo, linaje , Taſa, ſ0lar , 
exirattion. 

The Linden tree ; Seudre; Sorre de al- 
bero; Gene o de arbo!, 

ALine; Licne, cordeletre, line; Linea , 
regola, coida Linea , renglon » CHEſ= 


da. 

A ſuppoſed Line in Geometry 3 Ligne 
feinte; Linea imaginara, fhnrea ; Lines 
fingida, imaginaria en geom*tria. 

Timber ſquared our by line ; Bozs del:ge 
ne; Legno lineato ; Aadera lint- 
ada. 

By line ; Par ligne, lagnear ; Efdartamen- 
re per linea dricta 3 Puntualmente por 
linea, 

A Line uſcd by Maſons , or Carpenters 
L ene, cſquierre, plomb, plomber, corde- 
au; Linea de marangone; Linee de 
Car pinter0, 0 albaiur, | 

To Linc out, or {quare out by line ; Lzg- 
n*r, alizner , alligner z Lincare 3 Line- 
0's 

A Carpenters chaulked or oakered Line ; 
Cordeau ; Corda di marangone ; Cuer- 


aa de earpinters, / 

A Plumb-line ; P!omb, plojier ; Piom- 
bertaz Cucrda con plomo al cabo. 

In adirect line of ; Ez droifte ligne ; In 
Linea dritta ; Ez linea derccha, 

Made ſtraight as a line, Lizne; Diriz- 
Zaro a dritto filo; Alihgde. 

A Gardners line; Cordeau ; curant , cor- 
deax wolant; Corda del giardinero ; 
Cuerda del jardinero, 

A rwiſted Line, or {jring ; Corde, cordelete 
te, cord le; Corda cordone ; Cuerda , 
cordon toc do. 

To make ſtraight asa line ; Algner ; Dis 
rizzare a dritto filo; Atinar derecha- 
m ae, reglar. . 

Line , or Flax ; D# lin ; Lino; Lis 
no, 

The Indian Line thar is purified by fire , 
Lin vif,, Lino Indiana; Lino de las 
Indias. 

Line-ſced , comme Linſzed ; Srymence 
ar lin ; Semenza &d: lino; Simiente de 
lino, 

A Line or race; Lignee, lignege, maiſon ; 
Lineaggio, proſapia, razza ; Ra#a, (234- 
ge, caſia. 

ToLine a garment ; Double; fourrer un 
habit ; Foderare un veſtiroz Aforrar gn 
veſtido, _ 

To Line (as a Dog a Bitch) Li-ner, alig- 
ner, maſtiner ; Impregnare la cagna ; 
Emprcilar la perra. 

Lineal ; Lineal; Lineale ; Lineal. 

A Lincamcnt or lineature; Lineament , 
lineatwre ;, Lineamento ; Lineami- 
'0, 

Lined out by Line; Alrgne; Dirizzato , 
filato, regolaro; Alinaao , reglado. 
Lined, as a Birch ; Ligne; Impregnara ; 

Emprenada como perra cathonda, 

Lined by a Maſtit ; aſtine; Cagna co. 
perta da maſtino; Perra maſtingds, 

Lined ( as a garment y Double; Fodcrato; 
Aforrado. 

Well lined with mcans; Opulent, viche ; 
Rico, opulemio; Haxendoſo , cauda- 
loſo. 

A Linimenr , or thin ointment ; Lini- 
ment, lnement; Linimemto , unguento 
ſorrile ; Baiſamo delgado, 

A Lining, or making ſtraight by a Line , 
a thing drawn by a.Live ; Alrgnement, 
allignement ; Ditizzamento; Aliia- 
mien!'o, 

The Lining for a garment; La doublure 
a® un hahic ; Foderata , doppiata ; 
Aforradura, dobladura. 

The Lining of a birch ; Alignement; Co- 
primenta de cagna; Cobrimiento de 
perra. | 

Ling fith ; Mo #2; Peice ſalaro,come mo- 
rona, 0 morluzzo; Bacallao , 'meriuxa 
ſalata. 


Ling, or heath ; Zrzzere, (voyex Heath;) 
Tamariſo : Brc0, taras, jara, Xara. 
To Linger ; Detayer, tarder,tardivir, arie- 

ter, faire le long, demenrcr , muſer; 1n- 
dugiare, tardare ; Tardar, dilatar, 
Lingered ; Delaze ; Indugiato, tardato z 
Dilatado, tardado. 
A Lingerer ; Delaycur, long ard, muſard, 


* bagu-nandeur,; lndugiatore,.rardatore; 
Dilatador, tardador, 
A Lingering ; Delay, tardance, tardivete, 
tardement, muſardie ;, Indugio , mora 
h rardanza;. 


—_——_ A yn, 


| 
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'Lighr in weight ; Legier, auſſi, inconF ant 


| 


L 


L 


—— 


Luogotenente de una galea ; Lugarite 
mente de una galera. 
Life ; Vie 3 Vita ; Videz - | 
To give life ; Arimer, vivifier ; Anima- 
re; Animar, , 
Weary of his life; * Aſſode ; A chi la vita 
> un faſtidio; 94 trae vida enfadoſa. 
|MLite; if, vivant; Vivente ; Vivi- 
ente. 

In his Life time ; De ſox vivant ; Nella 
ſua vita; En ſu vida, 

Life-giving ; /ivifiane ; Viviticamento ; 
Vivificamento, - IP $1 

Which giveth Life ; Vivifique ; Vivifico; 
Oui da la vide. l 

To the Life ; Au vif ; Al vivo; Al vivo, 

To have Life,lcad or ſpend a life; /7zvre; 
Vivere, menar* la vita; Tracer la vida, 
UIVir. : 

Full of life 3 Vivace; Vivace, animolo, 
vigoroſo ; Brioſo, animoſo, vigoroſo. 

To Lift up ; L-wer, eſl-ver, baulſer, bauſ- 
ſer, yſer, monter, alleger z Alzare, le- 
vare; Algar, levancar. 

To Lift up himſelf; Se /urbauſſer; Levar. 
ſe, alzarſe ; Algarſe,lrvantarſe, 

To Lift up on high ; Surbauſſer, Levai* 
in alto, ſubire ; Enſa/far, ſubir. 

The Lifts, or rwo ſmall cords belonging 


ro the Sprir-ſail of a ſhip ; Les blan- ' 


ces, deux cordes paſſant aux deux co- 
ſtex de la pouiie grindereſſ-, &c, Chor- 
de della vela ; Cordas de la antena. 

Lifted up ; L2ve, eſleve, haulſe, bauſſe; 
Inſalzato, eflaltato, levato in alto; Er- 
{al gado, levantadoe. 

A Litter up; Leveur, eſleueur ; Levato- 
re; Levantador, | 

A Lifting up; Levement , eſlevement , 
bauſſage, haulſage, baulſerie,allegement; 
Alzamento, levamento ; Levantamien- 
£0, al cangento. 

A Lifcing up'of rhe chin in ſcorn ; Haulſe 
bec 3 Levamento del mento ; Levanta- 
ments de la barva. 

Lifting up; Eſlevant, baxſſant 5; Levan- 

. do, alzando; Leventando, alfando, 


To Light al;ghr., or light down from 
| ce 


horſeback ; Deſcendre , Smonrare ; A- 


ear. 

1d Light ofthis horſe; De/cendre de cbe- 
wal, ſe mettre & pied nettre pied @ terre; 
Smonrare ; Apezr. ; 

To Light, or.branch upon, as birds ; De- 
ſcendre ſur (quelque lieu, comme font les 
oiſe« xx ) 08, ſe brancber deſſus ; Bran- 

care ; Decender ſobre un,ramo. 


; To Light on, "a upon by chanc ; 


Survenir tro ou, rencontrer par 
aventure, Sopra venire , ſopra giun- 
gere 3 Sobrevenir , acontecer , Accectr, 
encontrar por ventura, topar, 
I Lighted upon it, or him, by chance; Fe 
Þ ay trout, 0% je Þ ay rencontre par ad- 
 wtr'wure; JoÞ ho ſcontrato per ventu- ; 


ra, caſualmente; Yo le be topado, en-.Þ 


contrada por wventura. 


futile; Leggiero 3; Ligero. 
He is Light-hcaded ; 1/ & le corvean un 
| extiavagant , il 3 de tintouins tn 
- ta teſte;, Debbe davere mercutio nella 
teſta; Deue de aver azogue enel ſe- 


Lit horſe, or light horſemen ; Che- 
wans legiers, cbevaliers legers, eftradi- | 


ot, argolet; Cavallo leggiero , ſtra- 
diorta; Cavallo ligero, efiradiot, 

An Army of Light-horſe, or lighc armed 
foor ; Camp volant ; Campo volante ; 
Campo bolante. - 

The Lights in the body ; Les poulmons , 
poumons; Gli polmoni; Los livianos, 
los polmones. 

Lighr; Lumiere, lueur; Lume , luce ; 
L«umbre, tu%. 

Light, or cleer ; Luiſant , lucide ; Luci- 
do, luminoſo; Lumbroſo , efplendido , 
luxzdo. * 

To Lighr, give, caſt, or be light; Lure, 
7e/ure, lumer;, Luminare, il luminare; 
Lmbrar, alumbrar, luxir. 

T* Lighr a candle, or torch ; Allumer u- 
ne chandelle, ou, torche; Accendere us 

. nacandela; Encexder una wela. 

A Light, or Candle; Flambeau, lumi- 
nave; Candela; rela, lumbre. 

Lighcleſs, or wichour light ; Saus {umi- 
ere, ozbe ; Scuro, ſenza lume ; Eſcuro, 
fra lumbre. 

The rwi-l:ghr ; Crepuſcule, entre chien & 
loup ; Crepuſcolo, lo ſparire del di; 
Crepuſculo, vizlumbre. 

Yeelding a greac light ; Lumineux ; Lu- 
mino{o, ſplendido ; Eſþlendide, muy lu- 
minoſo, 

Lighted down, or off; Deſcendu; Diſce- 
ſo, ſmontaro; Apeado, decendide. 

Lighred on; Deſcendu fur , branche ſur ; 
Brancato ſopra ; Sobrecaydo. 

Lighted on by chance; Trouve, 0% Yen- 
Ccont:E pay aventure, ſurvenu; SCcon- 
traro cafualmente ; Topado, encontra- 
do por venticra, a caſo fortuuto, 

Lighted, as a candle, or fire ;' Allume , 
_ une chandelle; Accelo ; Encen- 

on 

To Lighren, make lighr,or caſe of a bur- 
then ; Allegerir, alleger ; Allegerire , 
ſcaricare z Aliviar, deſcargar. 

To Lighren, or give light to ; Eſclairer , 
eſclaircir, enluminer, ilumincr ; Riſchia- 
rire ; Aclarar, alumbrar, alutiar. 

To Lighten, or kindle the fire; Artiſer 
le fem, Artizzare, 0 accendere il fuoco; 
A:itanel futgo. 

To Lighten , or caſt forth —— ; 
Eſclarrer ; Lampcggiare, riſplendecre ; 
Rel ampaguear, 

Lighrtened, or caſcd ; Allege ; Allegerito, 
ſcaricato; Aliviado, deſcargads, 

Lightened ; Eſclazre, eſclaircs , illumine ; 
Riſchiarito 5; Aclarado,alugiado, alum- 
brado. 

A Lightening, or caſing; Allegement, al- 
lege, Allegzrimento , ſcaricamento 
Alivio, albuiamicuto, | | 

A Lightening, or giving __ Eſclair- 
ciſſement ilumination; Riſchiarimiento; 
Aluxtiamiento, alumbramiento. 


E 


Lightening, or a flaſh of lightning ; Eſ- 


clair; Lampo, ſplendore, lume; Re- 
lampago, relumbre, 


Lightning which blaſteth z Arge 3 Lam- 


po ardente ; Rilampaego ardiente. 
A'Lighter, or Iyter;, Gabearre, habara, 
flette, beu, tronc, allege ;_ Barca ſcari- 
catora; Barguilla deſcargadora;; 
Lighters that carry commodiries ; Bay- 
cherots ; Barcherte ; Barquillas deſtar- 
gadorass 
A Lighter.man; Gabarrier 3 Scaricato- 


| A 


acibar. 


re ; Deſcargador, 

Lighting down ; D 

Apeamiento, | 

A Sudden lighting on; Sarvenge; $. | 

pravenuta ; Sobrevenida, | 

A Lighring or kindling ;. | 
Arrizzamento, accendimen , ding | 
mieentd, encendim:uto. 

A Lighting upon ; Deſeente 
venendo ; Sobrevimendo. 

Lighcly; Legerement, aiſſement; 
en paſſant; Leggicramence 
Ligeramente,. facilmente. 

Lightneſs; Legierele, 
Za; L'gereza. . 

Lighrnefle , and brightnefle'; 
Splendore, luce ; Eſplendoy, 

To make Lighrſom ; ABeger ; Allegey 
re; Alivnr, 

Lignage ; Race , famille, txwafflion, þ 
nage ; Linaggio, eſtrartione”, razy 
proſapia ; Linaje, parenteſzo, caſts, 

Lignum aloes, a ſweet mt ; Agallody 

bois & alces; Legno @ 


ſcente ; Smotith, ; 
. 7h 


le, ſomigliance ; Semejante, 


Like for like ; La pareille, periage ; Cty 


rracambio ; La pareja. 


Like as; Ainſ que, tout ainſi 
Coſi, in tal modo che ; 4ſþ, 
In like manner ; De meſme , (+ 
ment, pareillement ;, Nell iſtefſy,pl |! 
medefima, nella medema maniery 


la me(ma, en la miſma maneta,” * 


To be like unto ; Reſembler, reſſealir, 


ſembler ; Somigliare , aomiglue; 


Semejay, 


ToLike well of, or take a —__ 
me, affefver, affetionner, baits ; 
fertionare; Aficionar, * 1 Þ 

Like unto ; Reſemblant , reſſewbldili} 
pair de; Somigliando; Semejayde. 

Liked, w#11 liked 3 Aime, afeft, & 
bie, agreable ; Gradito , aggradabilt| 
_ Agradable, bien quiſto, bien q 

Likely, or probable ; Probable. #9 
ble, (Adjettif;) Probabile, in appar 
Za; Probabie, veriſimil, Rf 

Likely, the Adverb; Probablemat;i 
babilmence , Probablemente, * 

To Liken; Afimiler ; Aflomigliars, jy 


rangonare: ; Semtjar 


Likelihy 


Probabilite , uray oe 
te, Probabilica ; Probabilided. > * 
Likenedz Afſmile ; 
parado, ſemejado. 
Likenefle ; Scmblance , 
miglianza z Semejanzs, 
A likening ; Alufon, a/jimmilation; ft 
milarione, allufione  A4llfion 


lacion. 
Likewiſe ; 


«ſemblance, 
Aflomigliato 


Sembleblement , partilliw 
Parimente, fimilmence ; 'Parejon 
ſeme jancemente, ] | 

A Liking ; Gre, grace,. affeftion; 
affetro; Aficion, aprovacion. 

Unto his Liking ; A gre, ſon g16%f 
ſu voluntad. ; 

To breed a Liking ; Aﬀetionner; * 
rionare; Aficionar, js 

To my Liking ; 4 mon gre; Aly 


, paragend.” 
Fiend ofend 


reſenblantjs 


ſto ; Conforme al mio guſto, 0 
Goaed Liking ; Amour , be nevolentt; 


nevoleat 


—— 


On ——— 
» 
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Q | 
) 


fur; Sor 
6/ement, | 


legerete; Legpiere, 


Lan; 
F 


als 


aloe; Lend & 
Like unto; Pareil, ſemblable, par; Sims 


1%, wah 


| 
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a good liking, upoN the firſt eſſay ; Gon, | To Limir ; Limiter, borner, aborner, ter- | A Plumb-line; P!omb, plomier ; Piom- 
| ns ouſto alla primiera viſta; Buen m:n«r, modificr ; Limicare, riſtcingere , hetta; Cucrda con plomo al cabo. 


10 en la priveva primera. 
E [te os good plighr of the Body ; 
| 1? bahitude > 0# bonne habitude du 
| aps; 11 buono ſtato del corpo; La- 
=—_— 


;ſpoſecion del cuerpo. 

[a lem Graffelrs,* potele prafſſet; 

Craffetro, Gordico. 

Good liking ; Embonz0int, * potelee ; In 

|  buon punto 3 En buen punto, 

ALilli : Dis; Giglio ;' Ly10, EY 

Blew Lilly 3 Lis celefte, Giglio ce- 

- Jeſte ; Lirio axvl. . 

The Lilly convall ; Muguet ; Sorte di 
iolio; Gentro de lirt0, : 

The white garden Lilly ; Lis blanc ;, Gi- 
ſio blanc? ; Lirio blarico. 

whe warer Lilly ; Lis d* eſtang , fleur de 

"aw , Nimphee, nenuphar, Giglio aqua= 

"tio; Lino a eftanque. 

The wild or mountain Lilly, rs ſauvage, 
martagon ; Giglio montagnoſo, falva- 

' rico 3 Lirio montafero, ſelyaje. 

Yellow Lilly ; Lis janine , Giglio gial- 
lo; Lirio amarillo, 

Lillie of Conſtantinople 5 Martagon 
de Conſtantinople ; Giglio de Conſtan- 
rinopoli; Lirz0 de Conſtantinople, 

ALimbek ; Alembec , alambic , bocie , 

campary; Bozza di verto per diltillare; 


ob 


* 
Toftill in a Limbeck; A4lembiquer , a- 
lanbiquer Diftiller ; Diſtillare ; De- 


| Diſtilledin a Limbeck; Alembique , a- 
1 - lembique ; Diſtillato; Deſtilado , a- 
I:mbicads, 


 Bozza roſatia; Alambico per deſtillar 


1 


 roſas. | 

| Limber or ſoft ; Flexible , gavache , la/- 

-» «be, floche, flache, flaccide, mo!, mollet, 

| Jouppie.; Molle, renern; Tierno, floxo, 

To wax Limber; $* offlaquir 3 Inhac- 
charſe ; Afioxarſe. 

Limbernefſe ; Molleſſe, mollete, *mollue , 

- Molezza, tenerezza ; floxedad , ter- 
aa, 

Lune ,*Quick-lime ; Chaulx, chaulx wif ; 


+ Cal. 


q 


tata ; Magacote. 
A Line Kill; Chanfour ; Fornace per 
calcina; Hoyno para cal, 
A Line. 


-burner , or Lime-maker ; Chau- 
fourvier,; Calcinatore £ Hornador de 


A Tanners Lime=pir ; Pelain ; Pozzo de 
 pelliciaio ; Pozo de piell-jcro. 

Bird-lime ; Glu, viſc ; Viſchio, liga; Co- 
las Muterdago, lirta, 

To Lime with Birdlime ; Gluer ; Inviſ- 
Thiare;; . Enligar, enlinar. 

Lime-ſtone 3 Prerre de chaulx ; Pierra de 

© Celcina ; | Piedra de cal. 

| twigs; Gluons, gluanz , Pania in- 
- veſcata; Durilles enliriadas. 

| ohoogs ;, Limiey , chien limicy ;, 
. Can draccho ; Sage fo, ſabucco, perro 

"Bentader 3 Saguefo, ſabuer » PE 

Lined with Bird-lime , Glue ; Inviſchia- 
to; Exlinado, enligado, encolado. 

ALiming with Bird-lime 
Inviichiamento ; Enliriamients , enco- 


| 
| 
| 


| A2- 


Slifted lime 3 Chaulx fuſeez Calcina ime * 


_ terminare; Lindar , alindar, Cconfi- 
nar. 

A Limit ; Lmite, bornemete; Confi- 
ne, termine, limite ; Linde, lindero, as 
ledaiw, lime. 

The Limirs of ; Boynace 3 Conkni, ter- 
mini , limit; Linderos , lindes , 161.4- 
8es, 

A Limiration ; Limitation , modification ; 
Limicarione, moderarione ; Limitation, 
moderation, 


| Limited ; Aborre, I'mite, Lorne, modifie , 


amete; Limuraro, continato, rerminato;z 
Aiindado, limitado. 

A Limiter ; Limitateur, limiteur, borneur; 
Limiratoce ; confinatore ; Alindador , 
{imitador, ter minador, 

A Limm ; M«mbre du corps, part; Mem- 
bro ; Mucmbro, 

To Limm , or Limn ; En/uminer, peindre; 
Ritratrare ; Retratar, dibuxar. 

Limmed, or limned; Enlumine , peindt , 
powrtaifte ; Ritraito; Retratado, dibux- 
ads, 

A Limner ; Enlumineur, peintre ; Dipin«- 
rore; Pintor, adibuxader, retrat2dor, 

A Limming, or limning ; Enluminenr , 
peinfture ; Dipintura ; Dibuxamento , 
pintura. 

To Limp ; Clocher, bretouyer, boiſter , boj- 
ter, boitouſer, cloguer , *cloper ; Zoppi- 
care; CoX#tar'y andar cox0, coxcando, 

A Limper ;' ; un boiſtc#x, 0u boiteux , qui 
clothe, quiz boiſte,'clogue on clope ; Zop= 
po; Coxo, : 

A Limping'; Boiftement , boitement , clo- 
chement ; Zoppiamento , Zoppamen- 
to; COoxeamients. 

Limping ; B:iſteux, beitenx , boiſtuſant 0 
cloche-pied , clochant 5; Zoppicandoz 
Coxeando, 

Limpingly; Boiſement; Zoppicamente 
Zoppamente, coxammte, 

A Limpine, a Shell fiſh; Lerdin , ber- 
liz, ocil de bouc , patelle; Berdino 3 
Berlin, 0j0 de cabyon. 

Linage ; Liznage, lignee, berage, linee, lis 
nage, parage, parente ; Linaggiv, paren- 
rela ; Parentesgo, linaje , Taga, [Oar , 
exirattion. 

The Linden cree ; Seudrez Sorre de al- 
bero; Genno de arbo!, 

A Line; Licne, cordelette, line; Linea , 
regola, coida; Linea , renglon » CHEre 


da. 

A ſuppoſed Line in Geometry z Ligne 
feinte; Linea imaginara, finta ; Linea 
fing1da, imaginaria en geom*tria, 

Timber ſquared our by line ; Bots del:ge 
ne; Legno lineato ; Aadera lint- 

- ada, 

By line ; Par ligne, lignear ; Elartamen- 
re per linca dritta 3 Puntualmente por 
linea, 

A Line uſed by Maſons , or Carpenters ; 


! 
i 


| 
| 


; Gluement ; | 


L ene, «ſquierre, plomb, plomber, corde- 
au; Linea de marangone; Linea de 
Car pinter0, 0 albailur, : 
To Linc out, or {quare out by line ; Lig- 
nr, aligner , alligner , Lineare 3 Line- 


M's 
A Carpenters chaulked or oakered Line ; 
Cordeau , Corda di marangone ; Cuer- 


— 


In adirect line of ; Ez droifte ligne ; In 
Linea dritta ; Ez lizea derccha, 

Made ſtraight as a line; Li7ne; Diriz- 
Zarto a dritto filo; Alingdo. 

A Gardners line; Cordeau ; curant , cor- 
deax wolant; Corda del giardinero ; 
Cuerda del jardiners. | 

A rwiſted Line, or {ring ; Corde, cordelete 
ze, cord le; Corda cordone ; Cuerda , 
cordon toc do. | 

To make ſtraight asa line ; Algner ; Dis 
rizzare a dritto filo; Atifar derecha- 
mae, reglar. 2 

Line , or Flax ; D# lin ; Lino.; Lis 
0, 

The Indian Line thar is purified by fire ; 
Lin wif, Lino Indiano; Lino de las 
Indias. 

Line-ſeed , comme Linſzed ; S-mexce 
au lin ; Semenza d2 lino; Simente de 
ling, 

AlLineor race; Lignee, lignege, maiſon ; 
Lineaggio, proſapia, razza ; Raga, (174- 
ge, caſia. 

ToLine a garment ; Double; fourrer un 
habit ; Foderarc un veſtiroz Aforrargn 
veſtido, _ 

To Line (as a Dog a Bitch) Li-ner, alig- 
ner, maſtiner ; Impregnare la cagna ; 
Empiciar la perrga. 

Lineal; L:neal; Lineale ; Lineal. 

A Lincamcnt or lineature; Lineament , 
lineature ; Lineamento ; Lineami- 
eto, | 

Lined out by Line; Alzgne; Dirizzato , 
tilaro, regolaro; Alihado , reglado. 

Lined, as a Birch ; Ligne; Impregnara ; 
Emprenada como perra cathoyda, 

Lined by a Maſtif ; 1aſtize ; Cagna co. 
perta da maſtino; Perra meſtingads, 

Lined ( as a garment y Double; Fodcrato; 
Aforrado, 

Well lined with mcans ; Opulent, 7icbe ; 
Rico, opulento ; Haxzendoſo , cauda- 
loſo. 

A Linimenr , or thin ointment ; Lini- 
ment, linement ; Linimemto , unguento 
ſorrile ; Baiſamo delgado, 

A Lining, or making ſtraight by a Line , 
a thing drawn by a,Live ; Alignement, 
allignement ; Ditizzamento; Aliag- 
mien'o, 

The Lining for a garment; La doublure 
a un hahit ; Foderata , doppiata ; 
Aforradura, d»bladura. 

The Lining of a birch ; Alignement;, Co- 
primento de cagnaz Cobrimieuto de 
perra. 

Ling fiſh ; Mo #2; Peice ſalaro,come mo- 
rona,0 morluzzo; Bacallao , 'meriuxa 
ſalata. 


Ling, or heath ; Brayere, (voyex Heath;) 
Tamariſo : Brcx0, !aras, jara, Xara. 

To Linger ; Delayer, tarder,tardivir, arie- 
fer, faire le long, demenrer , muſer; 1n- 
dugiare, tardare ; Tardar, dilatar, | 

Lingered ; Delaze ; Indugiato, rardato z 
Dilatado, tardado. 

A Lingerer ; Delayeur, long ard, muſard, 
* bagu-nandeur; Indugiatore,.tardatore; 
D:latador, tardadoy, 

A Lingering ; Delay, tardance, tardivete, 
tardement, muſardie ; Indugio , mora 

Hh rardanza . 
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rardanza ; Terdanga! dilacion. 

Lingering ; Retardant, Samuſant ;, Indu- 
giandoſe; Tardando. 

Lingeringly ; Tardement, tard ; Tarda- 
mente ; Tardamente, 

Lingwort;z Veraire blanc, Eleboro; Ele- 

- boro,, verdecambre. 

To Link ; Enchainer', annexer ; Incate- 
nate ; Encadenar, 

The Link of a Chain z Le chainon d* une 
Ebaine ; Gliannelli d*una carcna; Los 
eſlabones de la cadena, 

A Link, or torch ; Flamiran, * ſandeau, 
torche ; Facclla, toicio ; Antorcha, ba- 
cbz. 

ALiak, ſauſag?, or chirterling, Ando - 
Ve, andoille ; Salcicia ; Longanica, 

Linked, or enchain'd ; Chaine , enchaine, 
annext ; Incatenato; Cadenado. | 

To be linked in conſanguinity with; S'at= 
tenir a, £allier, eſtre parens ; Efler* pa» 
renti ; Eſtar emparentados. _ 

A Linking; Encheſneure; Incatenamen» 
to ; Encadenamients. 

Linnen ; Lings, du lin, lingerie ; Tela de 
lino; Lienco, tela de liencs. 

A Linnen weaver ; Telier; Tclero, teflico- 
xe de lino ; Texedoy de lino, de tela. 
Lignen cloth ; Toile, linze, drapean; Te- 

Iade lin»; Liengo, : 

Linnen ſtuff, or linnen ware ; Lingerie ; 
Tela, mercantic, robbe de lino; Mer- 
cantias , telas , ropas lengeras, 0 de lien- 

= 

A Lirtle Linnen clorh, or clout ; Drap- 
pelet, drapelet ; Telerta dilino; Tells 
la de lienco. 

A Linnen draper ; Lingier , vendeur du 
lirge, on dela toile ; Venditore di tele; 
Lengeero, 

Fine Linnen-Cloth ; ## linge fort delic ; 
Tela ben ſotile; Liezgo finiſſimo, ſen- 

FT © 

Houſewifes Linnen cloth ; Toile de mai- 
ſon, toile de meſnage; Tela toſea de 
grollo filo; Tela groſſiera , liengo de 


. Caſa, 

The making, or ſelling of Linnen-cloth ; 
Linzerie; Tcfliruca, & vendita ditela; 
Texadurn, y venta de lienco. 

A woman that makes, orſells Linnen, or 
Linnen ware ; Ltngiere, lingere; Tele 
ra, teflicora de telaz Lencera, texedora 
de lien 0. 

A Linnec, a bird; Linotte ; Fancllo ; Sy- 
guero paxaro. 

Linſeed ; Scmence de liz, Scemenza de li- 
no; Simiente de lino, de lienco, 

Linſie-woolfic ; Tiretgz , telon ; Tela 
meſcolara, rreliſoz Tela meſclada, ter- 
liz. 

The Lintell of a door; Le lincear, oi , 
lin. hean d* une porte, ou huis ; 11 limi» 
tare di ſopra de]la porta; Lumbral de 
arriba de una puerta. 

A Linx; Oxce, o;nce; Onza; Ona, 

A Lion; Lion, (voyer a Lyon; ) Leone ; 
Log. 

A Lipy ; Lure, labie, lipe, type ; Labbia, 
Iabro; Labzo, be co. 

A L'trle renler lipp; Levrette, levrettc; 
L xbbictra renera ; Lebrito tierns, 


Of, or bclonging to a Lip ; Labic/; Lab- 


bio'o; Labroſo. 


| The Lip-vein;' YVcine labicre;, Vena lad- 


bi:ra ; Lz vera labie/a, 


—_ 


— 


| To give a daſh on the Lipps; Bailler mor- 


nifle ſur les levres , bailler ſur le mouffle, 
Dar un moſtaccione ſopra le labbia;Dar 
#n bofeton ſobre los labios. 

Lip-ſalve ; Lippaire ; Unguento per le 
Labvia ; Batſoms por los labios. 

A hare-lip; Levre fendue, bec de lienre ; 
Labbia fenduto ; L bio bendido, : 

To hang the lip, or pout ; Faire la lype ; 
Faſtidirſi; Enojerſe. 

Hanging the Lip; Lippy ; Pendimento 
d: labbia ; Pendimento del labio. 

The Lip of a Beaſt, dog, bear, hotſe , 
cow, &c, Babine ; Labbia d* animale ; 
L abros de un bruto. 

To play with the Lipps; Babiner ; Lab- 
biare ; Labiar, | ; 

To blabber with the Lips; Baboyer; Lab- 
biare 3 Lablar. 


. Great Lipped, or thick lipped ; Lippu 


Labbiato; Labro, o. | 

A hare lipped, or blabbet lipped wench ; 
Levyeice; Chi ha le labbia fendurte ; 
Luien tiene los labros hendidos. 

Liquid , or cleer; Ligquide, notoire ; Li- 
quido, chiaro ; Liquido, claro, mauife- 
(ts, notorio. 

Liquid, or moiſt ; Liquide, conulant ; Li- 
quidezacquoſo; Liquido, aguadixo, 
To make accounts liquid, or cleer; Li- 
quider, arreſter les comptes ; Liquidare, 
laldare i conti ; Liquidar, rematar Cu- 

entas. 

Made Liquid ; Liquide, liqufie 3 Liqui- 
dato; Liquidads, : 

The Liquids ; Les liquides, 013, lettres Us 
ns quz ſont F 5 Ms, NR; Le 

ertere liquide ; Las letras liquidas. 

To Liquifie, or moiſten ; Madefier, baig- 
ner ; Bagnate ; Moqar. 

Liquified, or moiſtned 3 Baigne ; Bagna- 
to; M9jado, 

Liquorgor liquour ; Liqueur, bumenr; Li- 
core, ſucchio; Licor, ſ#ucco. 

Full of Liquor; Szccutext 5 Succhioſn, 
licoroſo ; Licoreſo. 

Good Liquor ; Boy brevage , bon piat ; 
Buona bevanda ; Buen beveraje. 

A taker in of good Liquor, Humenx; Bu- 
on compaguo z Buen companero, 

Te Liquor ; Medefier, bume fer, Bagna- 
re; Moyar, 

Liquored ; Abumefe ; Bagnato ; Moja- 
do, 

Liriconfancie ; Lis jaulne, grand mugutt; 
Giglio giallo ; Lirio amerulo, | 
A Liſard, or a Lizard ; 'Lagart, lizard , 
lifard, teſard; Lucerra, lucertola, lu- 

Zardo; Lagarto, lagartija. 

To Liſp; Graiſſazer , begueyer ; SCiline 
guagnare, balbeggiare;z Cecear. 

A Liſper ; *Greſſiexr, begue ; Balbeggian- 
re, ſcilinguando; Ceceoſo. 

A Liſping , Parler gras, begayement ; Sci- 
linguamento ; Ceceamients, 

A Liſt, or catalogue; Liſte, catalogue, 
nombre, denombrement ,: nombre, nom- 
mee ; Lifta, catalogo, inventario ; Ca« 
ralogo, liſta, regiſtro, 

The Liſt of cloth z Liffere ; Orlo, orel- 
lo, liſta del panno ; Orla det paino, ven- 
da, lindere , cabo, lifta, orillo de late- 


4, 
A Lift to fight in; Lice ; Lizza; Li- 


(4. 
The Lift, or the Lug of che Ear ; Le mo! 


de P-oreille, molet de I opeills . 
4 » del gs : La na" gb ae 
tle Liſt, or roul ; Lifteay + 1:6. 18) 
L'eita, wang, Liſter; | 

To Liſt, or will 3 Youloir ; Volere: On 
rer, tener gana, " 

As you Liſt ; Covme vous woule ' Comme 
il vous ſemble boa; Come yi Place, . 
me vifa commodo ; Com quiſtere, 

To Liſten unto ; EſTouter, Our, oreilly 
eſte aux eſcoutes, accouſler ; Aſcoluy' | 
udire ; Eſcuchar, oyr. ; 

Liſtened unto; Eſcoute, 013,01, accen 
Aſcoltato, udito ; E/cuchado, ogdy, 

A Liſtener ; Eſcouteur, oreillexr, way, | 
ſteur ; Aſcoltarote , uditore ; F(qugy | 
dor, odor, | 

A Liſtening ; Eſcoutement, dt | 
Aſcolramento; Eſcuchamients, il 

Liſtening unto ; Eſcoutant ( evil al 
vent, attentif;” Aſcoltando; Eſcachady, 

Liſtening ſeriouſly 3 L* oreille ax kev 
Aſcolrate da douero, da ſenno , atten | 
rivamente ; Eſcuchar de veras, cypdy. 
doſamente. * 

Litargic, or white Lead; Lithow & mil 

"aw; Li 


£ 
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La cegadizza, la ſchiume 
eſtoria del oro, 

Litargie of gold ; Litharge d' or; Lz & | 
gadizza, la {chiuma d oro ; Ly ow 
del oro, 

Litargic of Silver ; Litharge d' ony: 
La cegadizza, Ila Fruacy del = 
to; Leeſcoria de la plata. 

Lireral ; Literal ; Lerterale; Lug, 

Literar ; Lettre; Lirterato, dotto, addy, | 
rrinato ; Letrado, doftrinado, | 

Literature ; Literature; -Litrerarun,d | 
trina ; Letratura, doftring, = h 

Lither, or lazie ; Fingard, feſterd, fas || 
ant, nice, 0iſeux, oifif, pareſſeux ; lak- 
gardo, poltrone, dappoco ; Poli, þ 
car0, perexoſo, H 

Lithcrneſs, or lazineſs ; Faixeetiſe, fa: 
neance, negligence, nicete, purſe; Da 
poccagine ; Perez, . 

Litigious; Litigieux, hareneux, - 
Leigiofo, ens rn, 00 | 
morore de liriz Pica pleytos , litign | 
contencioſo. | 

A Litigious fellow ; Harceleuy , ale | 
tettr ; Huomo faſtidioſo, liriganiey@ | 
tivo, tormentatore ; Pleytiſta, tally | 
ſo, picapleytos. 

Licrer ; Eftrain, litiere ; Lerciere; i, 

ra. N 

A Litrer of whelps ; Chienzeſſe ; Cagiw| 
ta; Perrata: ; | 

Little, the adverb; Pe, guere ; Poghy 
rantetto; Poco, tantico, © 

Lirtle, the Adje&if; Petit, mince, mth 
menuet, greſle, graiſke ; Picciolo, mitte 
to; Pequeito, chico, chiquito,001qumh 
chiquitillo, 

Bur lirtle ; Guere, petitement 3 Tancew 
Tantico. * SP 

The little ones, or young ones of 
beaſt ; Les petits ; Gli picciolini; 
chiquitos de qualquier animal, _ 

To make Little ; Amoindrir, | 
Sminuire 5 Deſminu)i, menguar, 

Made Little ; Amoindre,menuiſe; Sm 
to; Deſminuydo, menzuado. l 
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petit : Poco a poco : Poco a foes. , 
Lictle more or leſs ; Pew pins, 0 - 


By Lictle and lictle ; Pew @ pens pet | 
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_ A ctr 
Poco piu 0 Manc9, poco pin 9 menoz Po- tive z Tocante il fegato; Toconte ef 
A £9 mas d menos: : bigado, bigadero, : 
1 a Linle deal; Tantint: ; Tantetto, tan- | The Liver vein; Yeine baſulique , Lx ve- 
WW ruccio; Tantino, tantico, tantillo, na fegatera ; La vena bigadora. 
"N | NeveC ſo Little ; Tant ſou pelds tantinet ; The Sea liver ; Foye main ; Fegato 
1 Tantuccio; Tantillo, | . marino ; Higado marino. 
Ni | a making Licrle; Amenaiſement, amoin- | Aſodien theeps Liver ; Pain beniſt d* ef- 
4 | nſement 3 Sminuimentoz Mengua- Coſſe ; Fegato di pecora cotta ; H gado 
War: £0 de oveja cozida, 
h, | ag but Little ; Pe 5'en faut ,@ peu | Liver-wort 3 Hepatique, bepatbe; Eparica; 
J x: Poco manca ; Poco falta, Agerato, empryne yerva, 
| no Lictle ; Amenuſant; Sminuyen- | White-livered, or cowardly ; Malhard: , 
| doz Menguando, _— laſche ; Codardo, puſillanimo, polrtro- 
| | ALicte while; #7 pen, #1 peu de remps, ne; Paltron, floxo, conarde, 
W tg p2co» poco rempo z Paco Itempos un A pe . Livree, parkre, parence ; Liue 
MT wt rea ; Livwrea. 
| E.ag# Lictle ; Greſlet; Spigato, bel- |} A Liverie, or deliverie ; L'vrement; Con- 
1 Wo bellino ; Delgado, eſpigado, bello, fignamenta; Entrego, entregamients. 
| chiquis- I Liveric and ſeifin ; Livrement de fuft & 
af "7 leneſs; Petiteſſe , petitenry, parvite , terre, adveſture, adberitance, adveft ; 
6, | ; preſſett, graiflete, menuete , menuiſete , Inveſtitura de terra; Enveftidura de 
x; wodicite; Picciolezza ; Pequefiexs del- tierra, | 
I | godere, 17 : To make Liverie and ſeifin z Manciper , 
6 [8 The Lirurgy, or public ſervice uſed in adberiter, adveſiir ; Inveſiice ; Enve- 
| WR Churches; Lytwrgie 2 {iurgue; Licure ſtir, EY , 
ar; | giaz La Lyturgi. -_ A m_— Livery and ſeifin; Adberite. 
1/8 To Live; Vivre» Vivere; wry; ment; nveſtimento; Envejtimien'o. 
ToLive regularly 3 /zvrea (es beures ; | Living ; Viwant, vif, en vie; Vivente ; 
& Vivere yertuoſamente ; /iwuir wirtuo- Viviente, 
T, ſamentt, regladamente, ; To make Living ; Aviver, avivre; Auvie 
To Live at whar rate he liſt ; Vivre 2 yare; Avivar. - 
0; diſcretion; Vivere conforme alla ſua | A mans Living , or poſleſſion ; Vivre, 
& yolonta; pivir ſegun ſu gifto, terre, poſſeſſion, moyens pour vivre; Poſ- 


To live povcly, or barely; /ivoter; Vive- 
re ml = 7 ahold ,menar* vita calamis 
roſa, pouera; vir lazeradamen'e, tres 
er un vide miſerable, , 

To over-live, ſurvive, or out»live ; Sur- 
vivre; Soptaviverc, vivere di vantag- 
gio ; Sobrevivir, 

Well ro live; ot well to paſs; Bien moy- 

. enne, aiſe, riche; Ben forniro,ricco,cop- 
pioſo; Haxendoſo, rico, Caudaloſo. 

Lively, or vivacious; Vif, vivace, vigou- 

+ rexx, vegelatif, riſque, *guilleret, bub, 
bate, baiice, aime-bal, nail, nayf, agail- 

lot, gaillerd; Gagliardo, vivo , vi- 
ace, animoſo, yigoroſo ; Brioſs, Vige- 
wh, gallardo, 

Tobe Lively ; S*agaillarder 3 Agagliar- 

darſe, invigorirſc, ſtar alcgramence 3 

ingellorderſe, | 

Torepreſear in lively colours , Naifver; 

| Aitrarre, rappreſentare in colori natu- 
rali, narivi; Retr aiar, repreſcntar en £0- 

| (rex vives, natives, 

Lively; Vivement, naifvement, gaillar de- 
ment; Alegramenre , galiardamente ; 
 Brioſamente, vigoroſ amente. 

Livelihood ; Patrimoint, viure, moens , 

«©; Heredita, patrimonio z; He- 

Tencia, pttrimonie. | 

livelineſ 3 Fivacite, viguenr,bait, baift, 
nafvere , paillerdiſe, gaillardete ; Vi- 

Tacita, gagliardezza;z Brio,vivacidad, 


LIN 2 5 3 A A WAL AE PER AR CO 


] ong, or liblong (an herb; ) Orpin 
| bſete; Porcellana ſalvarica; Verdo- 


=, 
Il 


4 _ Vivant ; Vivente » Pruien- 
Adevil Liver; Malvivant ; Malviven- 
t Melviviente, 


+ Liver ; Le Foye ; u Fegato EL bi. 
m_ wh a«bclonging to, the Livers; Hepa*+ 


ſeſlione, gli beni d* una perſona ; Poſ- 
ſeſſion,los bienes de una perſona, 


Made Living ; Avive; Avivato z Abj- 


vado, 
A Living 
Animal, 
A Lizard; Lezard, lizard, leſard, Lſard, 
lizayde, legarde, leſarde, bſarde, legart ; 
.Lucerra, lucertovla, luzardo 3 Lagar- 
fo. 
Lo; Voict, woila; Ecco qua; He @- 


creature; Animal; Animale ; 


qus, 

A Loach fiſh; Loche; Sorte di peſce ; 
Genero'de pece., 

A Load; Charge ; Carico; Cargo, 

A Cart load ; Chartee; Carico d* un car» 
ro; Car!0 de un Carro. : : 

A Load of Hay ; Hoxrde/te de foin; Carico 
de fieno z Cargo de heno. ; 

To Load; Charger, hourder ; Caricare ; 
Cargar, 

To Load extremely ; Appeſattir, ſurcbar- 
ger 3 Sopracaricare ; ApeX.gare, ſobre- 
Cargare 

Load upon Load ; Skrcharge z Sopracari- 
co ; Sobrecargo. 

A Load-ſtone ; Prerre aimant, calamite, 
preyre Herculienne, aymant 3 Calamica ; 
Piedra, yman, iman, calamita. 

A Load-ſtarre ; Eſtoille du nord ; Laſtel- 
la ſettcnrrionale 3 La eftrella del nor- 
fee, 

A Loads-man ; Guide, condutffenr; Con- 
dottore ; Guia, 

Loaded, or loaden ; Charee, hourde; Ca- 
ricato ; Cargado. 

Loading ; Chargeant ; Caricando ; Car- 
gando. 


A Loaf of bread; #41 pain; Unpane; x 


pan. 
A great houſhold Loaf of bread ; Pain de 
braſſe, tourte, pain de borde , pain bis ; 
Pane bigio grande ; Pax preeto, ba- 


- 
—_—_ 


——__wp 


es 


A Litcle Loaf of Bread ; Petit pain , pa- 
nicle, tourtean , tourtillon ;, —__ 7 


Pan'to, ' 

Loanie ; A-gille ; Argilla ; A-gilla, 

Loan, Preft, pre{tation;, Preſtamento; Em- 
preſtamiento. 

To Leath ; Abhorrer, abominer, b.ir, de. 
teſter, deſgouter ; Dereſtare , odiare , 
diſguſtare ; Abhorrecer, deſguſtar, odi- 
ar. 

To make Loath ; Attedier; FaPſtidire 
Enfadayx. . 

To ſeem to Loath ; Faire bon de 11 tefte ; 
Fas ſembianre d* odiare ; Diimu- 
ar. 

Loathed ; De/gouFte, deſapetiſſe, bai, ab- 
borre, detefie , Sguſtato , odiato, ab. 
horriro; Deſguſtado, abominado, odiado, 
aborrecido, 

A Loather ; Abhorrant,baineux, bayneux; 
Odiatore, ſguſtatore; Aborrecedor, odi- 
edor. 

Loathly, or loathingly; A regret ; Spia- 
cevolmente ; Con mala gana. 

A Loathing; Deſgouſtement , anorex'e , 
deſapeiiſſance, faſtidoftt, nauſee, buine, 
borreur, deteſtation, mefpris, atiediation; 

 Diſguſto, ſguſto, odio, aborrimento ; 
Aborrecumento , deteſtacion , deſyuſto, 
deſouſtamiento, 

Loathing ; De/gouſte,aborriſſant, haineux, 
attedie ; Sguſtando ; Deſguſtando. 

To breed a Loathing of meat ; Deſappe- 
tiſſer, attedier ; Tediare, procutar ſgu- 
ſto; Dar baſtio, deſguſtar. 

Loathſomneſs ; Moleſtie, faſtidie ; Mole- 
ſia, faſtidio ; De/zufts, baſtio. 

Loathſom ; Fa#ide, nauſeatif, ord, malin- 
gre, molefie; Molecſto, faſtidioſo, ſgu- 
ſtevole; Enfadoſo, haſtioſo. 

To make Loathſom ; A4ffetardir; Faſti- 
dire ; Enfadar. 

Exceeding loathſom ; Deteſtable, odieux ; 
Dereſtabile, abominable ; Deteſtable , 
abominable, 

Loathſomly ; Ordement ; Sporcamente , 
brurramente ; Suxtamente, 

A Lob, or lobcock ; Lourdault, * beſms , 
maſchefouyn, nigaud, nigauld, nigeur , 
wvaſtibouſuer, baligant; Balordo, ſtupido; 
Tonto, tonton, modorro. 

Lob-like,ſmelling of the Lobcock; Lourd, 

lowrdin, lourdinet, rude ; Come balour- 

do; Como 1n Tonton. 

Lobſter; Gammare, homar, grand ho- 

mat, aftace s eſcrevice Ade mer; Gamma=- 

T0; Gomn on, gangrejo de mar. 

Local ; Local, topique ; Locale, topico; 
Local, topico. 

A Lock ; Serrure , ſerreure ; Serratura 3 
Cerradura, ceraya, 

To lock ; Serrer, ou, fermer a clef;, Ser- 
rare, termare, chiudere ; Cerrar, apre- 
tar. 

A.Pad-Lock; Cadenaxz; Serratura jcon 
Ccatena , Carenaio ; Cerraja , encadena- 
aa, 

A Lock-ſmith ; S$errurier ; 
Cerraqero. | 

The trade of a Lockſmith ; Serrurerie ; 
Ufficio di magnano; Officio de Cerraj= 
ero, 26S 

A Lock in a River ; Cloſture en une riviere 
pour retenir, 0# laſcher les eaux ; Luogo 
in un fume per riftringere il corſo de 


p 


A 


Magnano ; 


Pacqua; i 
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[ 
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P acqua; Lugar en un ;rio por rejtrenur 
el cur{o del agua, 

Locks of hair, curled, frizled , or entra- 
meled, ear-locks z Pafſef/ons , Capi- 
larure arrieciate 3 Cabellos encreſpados, 
guedejas. ; : 

A Lock of wool ; Floc, flocon de laine; Vi- 
luþpo, berro, roccara dilana ; Gucde- 
ja, cops de lana. 

A great Lock of wool ; Houſſure de laine ; 
Roccara de lana ; Cerro , copo de las 


na. : 
| A Lock of hair; Touffe de cheveux; Vi- 
luppo de capegli 3 Guedeja de cabel- 


los. 

Thick Locks ot hair; Crins houſſins; Ca- 
pegli ſpeſli ; Cabellos eſpeſſos, guedeyas 
efpeſſ as. 

Hard curled Locks 3 L's gallons des che- 
veux ; Capegli arricciati Guedegas 
de cabellos encreſpados. 

A pretty Lock, or tuft , Heuppe,: boupe ; 
Viluppata ; Gwuedeiita de cabellos. 

To trim with pretty Locks, or rufes; Hou- 
per ; Ornar* con viluppi de capegli; 
Alindar con guedejas. 

Trimmed with pretty Locks , or rufts ; 
Howpte ; Ornato con viluppi de capeg- 
li; Alindado con guedejas. 

Locked up ; Serie, ferme & cl-f ; Serrato, 
chiuſo , fermato; Cerrado, apretado, 
aſſegurads. : 

' Lockie 3 Houpelu; Viluppolo 3 Guedejo- 

0, 

a Docking up; Serrement ; Serramen- 
ro; Cerramento. 

— up ; Serrant ; Serrando; Cerran- 

; 0, 

Locks and lice, a kind of tuff, ne ſorte 
actoffe ; Sorte dircla ; Genero de te- 
a. 

A Locuſt; Langouſte, bantton, angonſte ; 
Langoſta; Langoſta. 

To Lodge ; Logey, heberger, berberger, bo- 
ſie/er, boſteller, acaſer ; Allogiare , al- 
bergare ; Apoſentar, poſar, alo jar, 


A Lodge; Lge ; Stanza,albergo, allog- 
giamento; Poſada, apoſento, 
/The Lodge of a Stagg 3 Repoyjee ; Ripo- 

ſara ; Repoſada de wn cierve.- 

To Lodge himſelf; S* emaiſonner , ſe lo- 
ger ; Alloggiarſi, albergarfi ; Apoſen- 
t-rſe, poſarſe, . 

A Lirtle Lodge; Logette , Stanzerta ; 
Poſadilla, apoſemico, : 
To goe Lodge a Buck ; Aller a la vene ; 

_ Andat* a la viſta ; Tre lawiſta. 

To Lodge, as a Cudgell ina tree; En- 
crouer ; Imboſcarfhi, Emboſcarſe. 

Lodged ; Loge, beberge , berberge, boſtele, 


ro; Poſado, apoſentado, recogiao. 

Lodged, as a cudgell in a tree ; Encroue, 
Imboſcato ; Emboſcado. 

11 Lodged ; Mangiſant, mal-loge; Mal- 
accommodato , mal alloggiato; Mal 
of ado, mal arcommodade. 

A Lodger; Hole, qui loge ou berberee , 
ou hoſte, qui eft loge, ou beberge ; Allog- 
giatore, ſtraniero ; Poſador, paſſajers ; 

A Lodging ; Logzs, beberge, kerberge zmai- 
ſonnette, bebergement, berbergage, ber- 
bergement , berbergerie, berbergerement, 
auberge ; Stanza, loggiamento, dimo- 
ranza; Poſada, apoſento, rancho3 ma- 
rada 


| 


auberge ; Alloggiato, albergato, accol- 


Lodgings; Maiſonnages, accubes; Dimo-= 
ranze, ſtanze ; AMoradas, poſadas. 

A Lodging in the tore parr of the houſe ; 
Avant-logis, Stanza nel fronte della 
caſa; Poſada delantera, 

Loe; vic, voila, regardey; Ecco qua; He 
aqui, 

A loft; Plancher ; Soffitta , luogo ravo- 
lato ; Lugar tablado , ſobrado, gaqui- 
(ami, camaranchon entablado, 

A Hay-Lofr, Fen, fenqult ; Tezza de 
fieno; Fenedad , almnar de beno, 

A Corn Loft; Grenier ; Granaioz Gra- 
aro, 

Lofty ; Haultain, bautain, haulſaire, haut, 
bault, hupe, hunpe, magn:fique , altuer ; 
Altiero, magnikico, arroganre, ſuperbo; 
Alto, ſober v0, arogente, altivo, 


To become Lofty ; Devenir baultain , on 


bautain, s* buper ; Diventcar alticro ; 
Devenir arogante, 

Lofty-minded ; 0:guilleux, ſuperbe ; Su- 
perbo, inſolente, alriero, orgoglioſo ; 
Altivo, entonado, engteydo, orgulloſo, 

Loftily ; Hau/tgincment , bautainement, 
bautement, baultement ; Alreramente , 
arrogantemente , magnificamente 
Altivamente, orgulloſamente. 

To carry himſelt Loftily ; YVoley de haul- 
ze aile; Volar* alto ; Bolar , ſubir al- 
to, 

Loftinefle ; Haultainiie, orgues!, bantaine- 
teinete, haulſerie ; Alcevigia,alterezza; 
Altzvex,, ſobervia. 

A Logg ; Billot , buche de bois, bois de 
moule, [ouche; Tronco d* albero; Maſſa 
de arbol, 

A Lictle Logg ; Souchette ; Tronchetto ; 
Trunquillo, 

A Logger-head ; Lourdaut, tefie de beuf, 
michon, minchon, toizaſſe, vaſtibouſtey , 
aſne, bacbelier en buche ; Teſta de bue, 
balordo, ſtupido; Modorro, tonto, tou- 
1470, tontazon, _ 

A fleepic Loggerhead ; Guillot le ſongeur, 
ſongeart ; Dormiglione,ſognatore; Dor- 
millon, ſofnador, peregoſo. 

Logick ; L»gzque ; Logica Logice. 

A Logician ; Logicien; Diſputanre, logi- 
co, lotiſta ; Difputante , logico , ſofi- 


D 


fta. 

Loyal, and loyalty ; Loyal, layaute; Leal, 
lealra 3 Leal, /ealdad, fieldad. 

The Loin ; La longe, longale, longue, lom- 
be; Lumbo ; Lomo. 

The Sur-loin ; Haute-cofte, le flanc; La 
coſcia piu alta ; La coftilla mas al- 


ta. 

Thar hath his Loins broke 3 Eſrene; Sre- 
nato ; Deſrenado, deſlomado. 

To Loiter ; Truander, begauder, $* attru- 
ander, ceſſer, tardiver, pareſſer ; For- 
fantare , poltroneggiare 3 Picarear , 
trubanear. | 

Loicered; Ceſſe , t;uande ; Forfantato , 
| VE——_ : Picareads , trubanea- 

0, 

A Loiterer ; Faineant, nigaud, *baguenau- 
deur ; Poltrone, forfante; Picaro, bore 
donero, perdido, truban, 

A Loitering ; Ceſſation, tardance, tardivi- 
ie, faineantiſe, faineance, pareſſe ; Da- 
poccagine ; Pereza, picareſca , poltro= 
neria. 

Loirering ; fPareſſeux ; Infingardando ; 
Poltroneando, picareandso. 


\ 


—OIIDLALE 

Loitcring rogues ; Gens de [ac & de; 
avanturiers, vagabouds ; Vapa 
forfanti, poltroni ; Picaros , well | 
vagamundos. 

To Loll, or lean on; $* accouder jy, 
Gombitare ; Codear, ba 

A Lollare, a ſorr of ſciſmariques in Be, 
the 8, rime ; Sciſmatique lolayg. $ 
marico Lolardo ; Heyeje Yagles, 

A Lombard ; Lombard ; Lombardy 
laneſe; Lombardo, milazex, a] 

Lomez  Pel , bauge; Terta prafla y.| 
calcina con paglia; Argamaſſa Py | 


j4. 

A Lone; Preftation, preft, fance : 
mento ; Empreſtamieyto, * 

Long; Long ; Lungo; Luengo, | 

A Long flow-back, or gangrell; Lyy 
eſchine ; Schiena lunga; Eſpiney 
0 cerro Largo. : | 

Long-necked ; Long-encolle ; Chi hy i! 
collo lungo; Due tiene o cutlly lg.) 
20. 

A Long in muſick ; Longue ; Lung 
Luenga, 

Ere Long ; En bref, avent quilſut tn] 
temps ; Brevement, dentrodipochinl 
orni ; Deſde aqui a poco, deutre & yl 
cos dias, 

Nor Long; Gyere; Poco fari ; Pal 


[ 
wy, i 


EIT | 


ms _ w< 


baja, | | 
To Long for 3 -Appeter ; Bramar; | T 
recer, antojar. 
To Long after ; Regrettey, regritr; D6| Ti 
fare, agognare; Deſſear, . * | | 
I think long cill ; 1/ me /emble lngtm; (81 -*1 
Mi pare afſai rempo ; Mi pave mals | 
tiempo, [ 
Somewhar long; Oblong ; Alquanto w-\Wj ©' 
go; Algo largo, larghetto, | 
Ot long continuance ; De [ongut dint]; Y 
De lunga durata ; De larga dw; | L 
de lirgatura, | ' ay 
So Long as] live; Tant que F* in '' IJj FP. 
Tanro chio viviro ; Tanio qutys wk S. 
re, k 
Long agoe ; 11yi long temps ; Alain =; 
po fa; Muchbotiempo 4. \ Jie? j 
How long is it a oe ; Combien y «-il up or: 
#5 ; "Quamo fa (di poi; Yuetto Wi oF 
Tues, Sa. 
A long. congue ; Langue pole 4 
gua parlera; Lengua ; FS. 
14. by | 
How long ; Combien, combien dt tel 1 


combren long ; Quanto rempoz. Ya 
tiempo, que tanto tiempo ? S: 
Nor Long fince ; N* agners, naguere 
vellement ; Poco fa ; Pocod, 
Nor Long before ; #2 per aw pul 
Pnco ayanti , poco inanzi; PM 
lante. 


A Long rime ; Long temps, id || Lo 
—_ 3 Largo tiempo, | par: 
Long-ſufterance ; Longanimme ; 27"! ate 
nimita, ſofranza, patienz2; $ \ Cie 
to, patiencia, longanimidad, | JET 
Longed for; Appete , defore ; Del; BY | {om 
Deſſeado, antojado, apetecido. » Iota 
A Longing after ; Aﬀetbion, envi; Pay 
fio, bramamento ; Deſſeo, antofh. | oh 
The Longing of women ; Lew? oh | Lo 
femme enceinfte ; Voglia dido8ilh Lox 
vida ; Antojo de muger prefad, = WI 

Pur into a Longing; Attalent6;Mella hl 
% 


fio, fatra volere , Preſta en an. if 


*. 


L 


L 


— 


— wy a 

To ſet a Longing afrer ; Affriander de , 
Cod, | uttalenter ; Provocare, incitare , infi- 
ond, | ammare; Encender, cauſar antojo, 
"ay, Toſarishc his Longing ; Paſſer (on envie; 

| ire 1z ſua voglia, ſodisfarh ; Sa- 
r fi Comp! n 3 
; tisſexe7 ſis antojos. 

Langith, or ſomewhat long; Lmnguet , 
= longeaſtre 3 Lungherto ; Ago /argo. 
; 


[gngirude 3 Longicide, (ou comme Length, 
Clongneſs;) Longirudine, lunghez.z2; 

! - Le gore, ongirud. 

x8, or fong <IMC 3 'Longuement ; Lun- 

amente ; Largo 1empo. ; 
neſs” Longitude, lonzueur, longuerte; 


» y 


{ ; Lunghezza 3 Larghexxg, 


dart ; Balordo ; Modorro. c 

f; De loing'; Di lungo, di lonta- 

; De fex0s . RED 

| T#Took ; Veoir, regarder, mirer”, 'Vede- 

i: Pet; ver; mirar. 

| . H2A well ro; Prendre garde ;. Guar- 

+ tar bene; Tener cuenta. 

f- T5 Look about him ; Regardey a entour, 
adviſer, aviſer 3 Riguardare, avifarſi 5 

' Recatur, aviſar, guardar, 

ToLock, $$ out of a window ; Mirer, re. 

| - gardet bars df une feneſtre;, Riguardare 

". fuord una feneſtra 3 Mirar fuerg de 1a 
1: FS: 3 bh 


1 4 


To Look wfrer;Repretter, Deftare; Deſſear, 
To Look back ; Rega-der derriere; Ri- 
rafare dictro 3; Mar a tras. 
TA; Attenare, expeFter , Aſper- 
{ rare ; Efperar, agardar, | 
| - proud, big, ſurly, ſcornfull Look ; Oeil 
| de carrt, grog 04l ; Riſguardo altiero , 
1 + ponfio, fubetbo; Care ſoverbia, altiver, 
- Ones Look ; Caire, mine, morgue, myne ;, 
La cierh3I'volto,' la viſta, j geſti del 
| vol, ſembianza; Cara, roſtro, ſem- 
© blante, peſto." | | 
Searce a gvod Look;  Maigre mine; Mala 
[f. .cicra ; Mal roſftro, a penas una buena 0- 
4 «Wk } 


To Logk to; Tenir  ocil 7, adviſer, avi- 
Jes, pemſer, panſer, garder, Rigiardare, 
+ puardare, <ffere ſollicito ; Texer cuen- 
| 26, texcy cnydado, ſer alerta. 
Look wanronly on ; Oei/lader, orillay- 
\ * &; Otchiare laſcivamente ; Oxear 


k 


font £2 Ou 
+ To Look" arkew , or awry Regarder de 
'revers; Riguardare'di- traverſo ; Mi- 
nar de traves. : 

Boo Look in the face ; Adviſager, envi- 


fopr; Riguardare nel viſo ; Acarar , 
Fd roſtvar, miyar en la cara. 
Kdok; Regard, mine, oeil, rezardenre , 


| dwe; Riguardo, occhiara'; Sem 
4 Sarde 
; Aratirous Look ; Oeillade ; Riguardo 


| amotylo; Oxeada «moroſa. | 
Acrabbed Look ; Grimace; Ciera increſ- 

Pata; Frente arcugada. 

fad ſowt look ; Malengroin, morgue 3 

_ Cieza rriſte , ſaturnina, malinconica ; 

* Carawriſtt, ſemblante melaucolico, 'triſte, 


1 ſombrig. | 
aſquift 3 Regarder bigle; Riguar» 
.&ar loſes, guercio, Mirar twerto, viſojos 


Tu | WL | ſowrly ; Morguet ; Riguardare 


; -Longue-eſchine ,' trente=coſtes, 


— 


re, alzare gli occhi, mirare, riguarda- 
re ſulo; Auraren alto, arroſtrar, carar 
en alto, alCar los oos, 

A maker of ſowr Looks ; Morguenr, mor- 
gueux ;, Grave, ſaturnino, auſtero, ſc» 
vero; Grave, auſtero, 

Looked at ; Yen, regarde, mire ; Mirato, 
riguardato, occhiato; Mirado, arroſtra- 
do, carado, 

Looked after , Regrette ; DeGato con an + 
{12, bramato; De:(ſeado mucho, 

Looked in the face; Aviſage, enviſage ; 
Occhiaro, mirato nel viſo; Arroſtrado, 
mirado en la cara, 

Looked for; Attendu ; Aſpetrato ; Eſpe? 
rado, aguardado. 

Looked on wantonly ; Ocillade; Dar* ot- 
Chuate amoroſe, guardato laſcivamen- 
te; Dar ojadas amorofas , laſtivas, 

Looked to; Grrde ;, Guardato, ficurato; 
'Guardado, aſſrgurads. 

IU Looked to ; Nonchalant ; Traſcurato ; 
Deſcuydads, 

One rhar looks eagerly, earneſtly, or 
greedily ; Bayerd, bayarde ; Chi guar - 
da d*occhio fiflo, & avido; Embancado 
Embevecido, | 

A Lookerz Regardcur ; Miratore, riguar- 
datore ; Myyador, ſpeculador. 

A Looker on; Speftateur ; Spettatore 
Eſpetta dor, 

A Looking ; 'Regardement; Miramento, 
riguardamento z Miramen'o, 

A Looking about ; Ciconſpettion ; Cir- 


conipertione ;3 CircuMſpecion, cuydado, , 


recatamicnts, 

A Looking - for; Attente ; Aſpettarione; 
Eſperamento, aguardamiento, 

A Looker unto z Gardeyr, Guardatore,fi- 

' curatore; Guardador, aſſegurador, 

A Looking «(Glaſs .; Miro , mirouer ; 
Specchia; -Eſ{peyo. 

A Looking-glaſs maker; Miroitier, mroa- 
illier, mrouallitr, miraillier ; Specchie= 
ro; Eſpejero.. Bs ; 

Often looking into a Looking-glaſs; Mt- 
rouailliey 4" Mirare ;' ſpefla, fouvente ; 

Mirar amenudo en el cſpejo, k 

Of a Looking-glaſs ; Miraillier ; Spec- 
chioſo; Eſpepoſo. | | 

A Weavers Loom ; . M:ſtier de tiſferan; 
Meſtictro del Teſſirorez Baſtidoy. 

Loops of rwiſt-lace ; Gances; Granze 
Grancias. : 

The Loops whereby the oars of a Skiff do 
hang to rhe ſides ; Stropes z Occhiatez 
Oxeadas . 

A Loop-hole; Laramers goulet, , rayer , 
caſemate; Caſamata, buco; Soetera , 
fronera, 

A Loop-hool for Ordnance ; Canonniere ; 

.. Buco del Canone. ; Aguyeros por la 
bombarda. 

Looſablc, likely to be loſt; Perdible; Per. 
dibile ; Perdible, : 

To Loſe; Perdre; Perdere ; Perder. 

To Lo'e. time; Perdre temps, peindre es 
nuces ; Conſumare il'tempo; Galtar el 

© tiempo, ; 

To Loe his Labour ;- Batre & eau, Laver 
une brique, ferrer les oyes ; Lavare un 
Eciopo, barrexe Þ aria ;- Batir et ayre', 
herrar gcanyos. - PRESS 

To Looſe, make looſe or untie.;* Laſcher , 


| 


_— 


gottire, perderfi Þ animo ; Afoxar- 
ſe, enflaquecer, 

L. oole, or laxative ; Lvatif, laſche; Laſ- 
ſativo; Swelro de wientre. 

Grown Looſe; Alachi ; Sbigortito ; | 4- 
floxauo. 

A growing Levoſe ; Alathiſſement; Shi- 
gottimento ; Afloyamicnto, 

Loote-ſtrife , ar# heib; Onogirez Sorte 
& herba ; Genero de yerve, 

Looſed ; Laſche, deſlie, deftache 3 Slegr- 
to; Soltado, de} atade. 

A _ Perdeur ; Prditore ; Perdi. 
or. "4 

A Loofing,; Amiſſion , perte, perdement 
Perdira ; Perdida. - ; 

To Lopp trees ; Esbrancher, desbyanchir 
couper les branches des arbyes , der in 
chir ; Sbrancare; Marojar arboles,maro- 


far, 

Lopped ; Esbranche, desbranchi , dehrom- 
chz; Sbrancato; Marbojado, 

A Lopping ; Erbranchement; Sbranci- 
mento; Morhojamento.' 

Loppings ; Ramorſons; Sbranche; Mar- 
hojadas. 

Loquacitie , or babbling; Loquacite , 
charlatanerie; Ciancia; Lotacidad ,- 
parla, bablaria, parteria.. 

A _ond 3 Seignenr ; Signore ; Stfior, 'ti= 
tuls, i 


Titularie Lords; Seigneurs bonoraires g- - 


Signori ticolari ; Seflores; titulos.. | 
To Play the Lord, or Lord it ; Seigneuris 
.&r ; Signoreggiare ; Sefiorear; 

Made Eord of ; Enſeigneure ; Fatto Sig- 
nore ; Hecho Seftor, Dues. | 
My Lord ; Mon ſeignenr , Signore mio , 

- Mon fignore ; Mz Sefoy, | 
Lordly ; Seigneurial gmperienx,en Seigneur; 
Signorilmente Seftoreadamente, hag- 
nificamente, pompoſamente. 
Lordſhip ; Sergneurie; Signoriz z Sefio- 
"mta, . 
A Lorior bird ; Loriot, lorian; Rigogolo; 
Oropenpola. - 2H 
To Loſc, or looſe ; 
der. 

Lofle ; Pete, dommage,. jatture, amiſſion ;. 
Pergira ; Perdide, | | 
Loſt;; Perdu, .obrue; Perduro ; Perdido, 
The Lote tree ; Lore, alifter , fregolier , 
micaco'ice, micocoulter, mycacoutier als 
gifie; Aliſo, platano, loto alberog- 4- 
li ſo arbol, ; <{2nivod 


Pe;dre; Perdere; Pey- 


The red Lore; Alifier rouge ; Aliſoroffo; ; 


- Alſo roxo, | f453 NO. 
The gray Lote; Alifier gris; Aliſo gri- 
gio; Alto pardo, cardefio; 11 1 


1 


The River Lote:('a lirtte muddie fiſh 5 | | 


[4 


» 


Maymote ; Sorce di peſce ; *Gepero- 
"PCC. , Wed, LCOAS. 
Lore berries; Micocovles «aliſe; Bacche 
. del alyſo 3. Bacees. de! abifo, - + . ! . 
Lor, or fortune ; Lory ſort; Sotte's $14- 
* erfe. Tod A 
Divination by Lot ; Sortilege ; Sortile- 
gio, divinarione per ſorti ; Swuertes, ſore 
teligio, - 
To caſt Lots 
ytter le ſort , 
'. Echar ſwertes. 
A caſting of Lots , a 


for ; Lotir, latter, baletter, 
Ballotare,, cayare ſorri ; 


chooſing by Lors ; 


IN emente 3 Mirae. ſombriamente -, : 'Balotage , balotement ; Cavamento de 

if "Vithroſamen'e. "8 deſlier ; Slegare;* Solt ar, deſatar. . ſorti; Echamiento de ſrertes. 6 
k, | To Look up ; Regarder ex haut; Leya- | To grow Loole, or fainty ; Alachir; Sbi- | A Lorcery ; Balotage, /* v7 en 
| | . » > 
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CC 


to; Balo amiento, ſuerte. 
Love ; Amour, affeftion, amitie; Amore, 
afferro; Amor, 


To Love; Aimer; Amare, affettionare ; 


[ 


| 


Ie” ingly; 


Amar, querer, aficionar, 
To Love Excecedingly ; Ardoir ,erdre; In- 
fiammark d* amore ; Encenderſe de a- 


mor. 
Love of God; Piet6; Picra; Piedad. 
In Love; Amoureuz ; Amoroſo ; Aman- 
cebado, amorofo, ; 
Love of our neighbour ; Charice; Carita; 
Charidad. 
A Love, or Sweet heart; Amie ; Amica, 
concubina ; Amiga, comblexe , abarra- 
anads, 
-Love; Philautie; Filautia , amore 
de ſe ſicfin;, Filautia, amor de ft8 miſe 


ao, 

A Lictle Love, or Sweetheart ; Amiette, 
amogreas;, Amoroſcrta; Amnroſilla. 
Love of Wiſdom z Philoſophie ; Filoſofia; 

Filoſofia, amor de ſabiduris. = 

Farr gon, or over head and cars in love ; 
Ourrt &f amour ; Vino d'amore; Ven- 
cido de amor, amader paſſion ado, wit- 
lents:; 

Love-tricks; Amourettes ; Coſctre d* a» 
more ; Cofillas de @nor. 

My Love M* -amie ; Amica mia; Amiga 
mia, bermana. 

A Love letter, of me 5 Billet ; Rica» 
pito d'amore ; Recaudo d* amor. 

A Love pation, or charm ; Philire ; Fil» 
wo; Filtro, | 

To make Love unto; Mugueter, mizguet- 
ger, faire amour a; Fare Pamore; Ha- 

, ger ef amore NY 
Loveable; Amiable ; Amorevole ; Amo- 
ro/0, «ficioneble. 
> Ame; Amaro, ben voluro A- 
made, queride, bien quiſio. 

A Lover ; Aimant , amatenr, amourenx , 
amant, am:; Amante, amoroſo, inamo- 
rato ; Enamorado, wnoroſo, 

A Shee Lover; Amante, amonreuſe, amie, 

.amatrice; Inamorata , amoroſa ; Eng- 
morada. 

Lovely; - Amiable; Amorevole ; Amiga- 
ble, gracioſo. 

Loving ; Aimaent ; Amante, ben yolente; 
Amendo, queriendo bien, aficionands. 

Moſt loving; Debonnaire ; Molrco amore» 

- vole; Muy aficionado. 
Amia\lement, amo : reuſement ; 


Se 


mente; Amigablemente, 


, Lovingnefs 3 Amiablete; Amorevolezza ; 


- Com:dimien's, amigableta. 


7 A Lourdan, or lurden; Lourdant, balour- 


" din; Balordo, groflolano, goffo ; Mo- 
\ dorre; boue. 
A Louſe ; Powl,(voyex Lowſe;)Pidocchio; 


A Lowly fellow; Frippon ; Pidagchiolo ; 
Picafio, 

A Lout; Loricard, lourdau't, falourdin, 

- batigaut ; Ruftico,viliano, mal-venen- 

"te, datordo ; - Mal atifiado , maleſſeads, 
ruſtice, modorro. 

To play the Loutz Loricardey; Balor- 
dere 1 Embouar. 


Loutiſh ; Mauſade, morne, lourdin ; Ba- | 


{lordoſo ; Moderrefo.. | 
Loutiſhly ; * Mazſadement , lourdement ; 

Groffamente, groflolanamente, balor- 

. damenre 3 Zonamente , moderramente. 


—_—— —C_ IR. 
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Low; Bas, vil, baſique ; Baſlo; Baxa, 
14 


vil. 

To make, or bring Low ; Abbaiſſer ; Ab- 
baflare, auvilite; Abaxar, avilecer. 
Made, or brought Low ; Abbaiſſe , bumt- 

lie ; Abbaſlatoz Abexado. 

To —_ Low; Rongner les ailes a; Tag- 
liare le ale, aſcorrarle; Cerenar, cortar 
Las alas, 

» Abbaiſſement ; Abbaſſa- 
mento ; Abaxamients. 

Of Low ſtature ; De petite ſtature ; Corto, 
de ſtarura picciola z Corio, de pequeiia 
eftature, de cbics taille. | 

A Low ſcrub ; ##n maxcbe @ eſirille; Cor- 
rerto ; Baxio, 

To Low as an Oxe, or Cow; Mugler, 
meugler, menrlcr, mugir, murter, Mug- 
giare come la vacca ; Bramar, bufar 69- 
#10 Vaca. 

A Low-bell hung abour a ſheep or goars 
neck ; Sampongn:, tamtan; Tantano ; 
tantan, campanilla. 

Lowd ; Senoreux; Alto, ſonoroſo ; Rexio, 
ſonoro, canoro. 

Lowdly ; Sonoreuſement ; Sonoramente , 
canoramente ; Sonoramente, rexiamen- 


te, 
Lower; Plus bas ; Piu baſſo; Mas ba- 


X0, 

Loweſt ; Le Plus bas de tous, tresbas, ſi- 
perlatif de Low; 11 piu bafſo; E! mas 
baxs, 

A Lowing ; Menglement , mugiſſement, 
menglement; Muggiamento ; Bufami- 
ento, bramido, bramamients. 

Lowlineſs; Humilice , baſſeſſe , baſſenr ; 
Humilua, bafſezza ; Hamildad, baxt3a. 

Lowly ; } Humble , pentux ; Humile, 10- 
meflo * Huwile, bumildoſo, bumulde. 

Lowlily, or lowly the Adverb ; Baſſument, 
bumblement ; ilmenrte ; bumilde- 
mente. 

The Lowermoſt ; Le moindre, le plus bas ; 
11 minimo, il piu baflo ; El! mas mini- 
mo, el mas baxo. # 

To Lowr ; From(er, froguer, faire le groin, 
fare la mine, borgnoyer, refroguer ; In- 
creſpar? la frone ; Arrugar, encapotar , 
la fpente, 

Lowring —_— 3 Sombre, temps morne ; 
Tempo triſte, Coperto ; Tiempo ſombrio, 
fuublads " 


Lowringly ; Mornement ; Triſtamente ; 
Sombriamente, triſt amente. 

A Lowſe; #n poul, eſparvier de montagne; 
Pidocchio ; Pioje. 

A crab Lowſe ; Morpion; Piattola ; Ga- 
repata, ladille. 

A Hog-Lowſe ; Poule de pore; Pidocchio 
d: porco; Piogo de puerco. 

The Sea-Lowſe ; Poul de mer; Pidocchio 
marino ; Piojo marino, 

To Lowſe ; Poxiller ; Spidocchiare ; De- 
ſpiogar. 

Lowſc-worrt; Herbe aux poux, 0% akx pou- 
illeux, (vozex, Staveſacre ; ) Hcrba de 
pidocchi ; Terve de piojos. 

To Lowſe, as rogues under a hedge; Caig- 
narder; Pirocare, forfanteggiare; Pitg- 
rear, poltrpnizer. 

Lowfie, or full of Lice ; Pouillard , pou- 
illesx, pediculajre , Pidocchiolo ; Pio- 

Joſe, piegents. 


| Lowſinefle,; Pavileric ; Pidocchieria ; 


wW 
Prcardia. 


A Lowr, ax lout; Lowrdeut; Ban) | 
3 |: 


Modorra, tonton, bouo. 
Loyal ; Loyal, fidele ; 
leal, | 


mente; Fielmemte, le. 


"Lononle 3 Lojabe, fidelite, Leales, fel 
- 2&6) 


Ita; Fieldad, lealdad, 


1 To Loyrer, or Loicer ; Caignerder; lnky, | 


are ; Poltromizar, 


gant ; Gotto, grofſolano, 
dorro, age L 5-4 
Lubberly ; Ex loricay en balignta, byy;.| 
dement ; Balordamence, Aung þ 
Groſſeramente, modorramente, '- . | 
Lucifer ; Lucifer, efteille du matin; Stet | 
marurina, Lugifcro; Lyciftro, '* 1 
Luck, or happ ; Fortune , beur, ſai ay 
BEGare, auſpice, excontre ; "oh 
orte, auenimento ; Aventbre, ſme -# 
aconteciagiento, caſo. ſeu! 
Good Luck ; Bon beur,boxnne rencoutn jeu | 
ne fortune; Felicita, venturs ; bums 
hora ; Dicba, buena venture,  *| 
It Luck , Malbeur, deſadv infer- | 
tune ( vojes I11l hap; ) Svecntury, defi] 
ventura, diſgratiaz Deſdiche, afwy} 
fnra, diſg'acia. 9A 
Bringing ill luck ; Malencontreus , wg 
beureux ; Infelice, ſventuroſo; Dy 
cboſo, deſuventuroſo , __ 
Luckie ; Hewreux ; Felice ; Dichiſhy, | |: 
Luckily ; Lie een hears: bewniioy 
In hora buona, felicemente ; A buy || 
conuntura, enbora buena , dith{ayy, | 
te. E. 
Luckineſs ; Box ber ; Buona. veanuy; y! 
praſperica ; Diche, "Rl 
Lucre, or gain ; Gun, profit; Guadaypi | 
Provecbo, ganancie. 0 
For lucres 5 or baſely ; Serdidemni|; 
Sporcamente , indegnamente; Sugy| 
mente. *Y 
Luggage of Company ; Bernapt, bagart 
Bagaglia ; Hato, bagaje, _ "| 
A Carrier of Luggage ; Bagarier; Bag | 
lierq ; Recuero. My 
To Lugg, or lugg on? anorher ; Hoiſhlh | 
ler, ſe bouſpiller * un autre W | 
ter ; Tirare , 0 batterſe I uns canta} 
Paltro; Tirar, d retogar. "I" 
The Lugg of the Ear; Le bout de fotili 
Punta del orecchio ; El pico de la #eſh | 
la ternilla. be; 
Lugged ; 9”. » boſpille, tht ; 1] 
to; Retoſads. a1] 
A Lugging ; Howfpilexment , boſe 
ment; Tiramento ; Tiremien's , i 
| Femients, {þ 
Luke warm ; Tiede ; Tepido ; Tik,.” 
To make Luke-warm ; T3 "a8; 
Intiepidire ; Atibiar, entibiar. - _ | 
To grow Luke-warm ; Se tied:r ; lat] 
duſe; Entibiarſe, | Toft 
Luke-warmly ; Tiedement ; Ticpidandh 
re; Tibiamente, 350 
Lukewarmneſs ; Tiedets ; TepidetWj 


Tibieza, "y 
To Lull afleep; 4ſopir, affougir AGE 


A Lubber ; Lourdaut, waſtiboufer , k 


+ 2d 
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Lealc, fidele, Fi | 
Loyally ; Loyaulement, fidelement, Ley. | 
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ner re 
Hlaby ; Dbdo z Nanna 3 A ulla. 
Ay ieh aſlecpe ; Aſſopiſſement;; Ad- 
dormimento 3 | nie 
Lulliog che minde aſlecp with plea- 
" ſing ccarmes'3 AIR 3  Luſin- 
aſleep with fair ſpeeches ; Aſ- 
ſo amadoue ; Acquerato, calmaro 
can baone parole 3 Regalads » liſon- 


Oiler; Mignardexr ; Luſinghatore ; 
luater; Gres ſatras ; Bagaglia; Hato, 


ule | uops of things ; Paſtilles ;, Paſti- 


a P32 x 


lake; Coftas, 
4 Landy of earth ; Motte 3 Mortelet, 
"Woeelette » Mottcau ; Zolerta , Ko- 


b; Mo e ; Maſſa; Maſſe. 

6 Tum w/ Puddle, ts Le 
hſelt ; Sorte di pelce 3 Genero de 
ifs s 


| wy E FRY zS etonrdr, 5? appeſan- 


4; Appclancufi ; Apesgarſe. 
unpiſh; Gofe, Lourd » gourd , lourdin, 
WILL aut , rude , Morne ; 
[. 3 Gofto , balordo; Moederro , 


j, groſſero. | 
Lourdement \, mornement ; 
batordamente ; Modorra- 


| umpifineſle; Lonyderie, Lourdiſe , mau- 
.þ (ay rudeſſe ; Balordez.za ; Bowes 
i Ga 

Lungdie 3 dvertin » frenaife ; Freneſia, 
in del ceryello ; Deſuario, deſa- 


gl *f) 
'' ” pt, + 


"T7 
” 


ths, . 
Lunaric, herb ; Lyngire, ſawre ; Lunaria; 
Toro 101M... 
LUNATICK 3 Lunatique, avertineux, fie 
A 


: t1qu ack, Dcſuariado , Freneti- 
Lunaticke ; Avertiner ; 1m- 


. Ca, deft 

Puxzirſe;Enleguen t] 

Lavchion , or big peece ; Caribot , ho- 
.rioy 5 Pexzo grande 5 Gran peda- 


Lunes; Laryeresj, des alonges ; 
difalconc ; Atadwras, cordeles 


1 


\ 


f% 

' d b« ; 

The Lungs; Les poutwons ; I Polmoni ; 
as {vianes, bofes, buetager. 

oft - Herbe any pollmons ; O- 
Jerba 4 
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1 E pu Typines ; Iypin ; Lupino, 
oe di legume ; Altrarar , entrams- 


[4 IE 3 Fortraive ; Suiare ; Soſa- 

4c game 2t txbles called Lurch ; Lowy- 
'* 3 IM, Iu tha. 

\Lor + niebe ; Luccha ; Louycha, 

& was left in the Lurch ; 11 demeure 

| l 3 Rimancug vinto; Duedare 

an; Rd ; Fortraift  Lurchato, vin- 

oh 0; Logredado, M3, bi : 

Ring; Fortr-&;on; Lurchamen- 

D; Lirchamien;s. 

7; vaners Lure ; Leurre 5 Stramenro 

| Falcottero per pigilare gli uccelli, 

ras Ludia ; Lava de balconero, ſe- 

4 
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polmoni ; Yerua de pol- 


[ 


' rg to man or make for the Lure ; | 


Leuricr , Chiamar, addeſtare, Logora- 
re L* uccello ; Y oxear, {lamar , enſefnar 
el ane, Lurare 

_ 3 Leurre , Init; Logarato; Lu 
rado. 

To Lurk Se cacber , Myſſer ; Naſcon- 
derſi; Eſconderſe,«bſtonder, Latitar, 
To Lurk in caves and dennes; Grotes- 
quer ; Ingrozzarſi ; Engrotarse , Lati- 

== .. 

Lutrked ; Muſſe ; Naſcoſto, celato, ap- 
piato; Eſcondido, Latitado, 

Lurking ; Cacke , muſſe; Naſcondimen- 
rag c-lamento ; Eſcondimiento , eſcon- 
drijo, Latitamiento, OS 

A Lurching hole ; Cachette , cachotte , 
tapinanultere, faniere, apocripbe ; Secre- 
ra ipclunea; Calabogo , maxyuarra » of- 
condr:jo, 

Luſhious ; Mielleux ; Micloſo , rroppo 
dolce; Meloſo, dolce ex demaſia. 

Luſhiouſneſs, Mielleuſete ;} Dolcezza , 
mielezza ; Dolfura, mieleza. 

Luſt; Concupiſcence , appetit ; Concupi- 
ſcenza, Libidine 3 Concupiſtencia , ſen- 
ſualitad 0 antojo, 

To luſt after ; Appetey , defirer ; Deſiare, 
bramare ; Apetecer, 

To Luſt ; Fre:ilicry auoir appetit , deftrer 
chaudement ; Bramare , defiare Paſlio- 
namente ; Apetecer, 


Extreme Luft ; Avidite , Appetit de 1a . 


chair ; Apperito della carne; Ax- 
roia, 

Luſt-provoking mcar , or ſtiff, Poudre 
azgrippime 3 Boccon per cardinale ; Re- 

alos, 

Lilted for ; Appete6 , defirE charuelle- 
ment ; Bramato; Apetecids, 

Luſtfull ; Frecillant, freliflard mieſurtux, 
_— : Libidinofo , luffurioſo ; 4t0- 
jadixs, libidingſo, 

A Lufttull Companion ; Fretilleur ; 
Compagno dato alla carne ; Companie- 
ro dado & la ſenſualidad de la carne. 

Luſt-tullneſſe 3 Mieſureſſe , incontinence ; 
Libidine, ſenſualita della carne ; Serx- 
ſualidud dela carne, © 

Luſter; Luſtre ; Luſtro, ſplendore z Lu- 


70. 

aver, or five Yeers; Luftre; Luſtro, 

uinquennio; Luftro. 

Luſtie : Habile, vivace , acrete , palliard, 
alaigre , avigouri , acreſte ; Cagliar- 
do, vivace, robuſto, vigoralyy Robufto, 
vigoroſo, fuerte, gallaras. 

Luſtily; Habilement , gaillardement , alai- 
grement ;, Vigoroſamente , vivacemen- 


re, gagliardememte ; Kobuſtamente , | 


vigoroſamente, | 

Luſtinefſe ; Habilete, babilith , wivacite , 
gaillardiſe , gaillardete , alargrett , alai- 
greſſe ; Vigore, gagliardezza , forza ; 
Vigor, Fuer (4. 


A Lure ; Lut, Lut, Lutb; Liuto da ſanare; | 


Ld. 

A Luteftring ; Corde de Lut ; Chorda de 
Liurg ; Cerde de Land. 

Luxurie;  I.uxwe., bobance , Lobans , 
Lufſuria , inremperanza ; Luſſuria, di- 
ftemplanſ 4, regalo, 

Luxurious ; Lexunexx ; Luflurioſo; Luxe 
urioſd, deſtemplads, | 

A Luxurious waſter ; Bobancier ; Conſy- 
matore, ſpendacchione ; Gaſtador, fan- 
farron. | 


my 


Luxuriouſneſle ; Luxe , {uxwe; Lufſu- 
ria z; Luxusa, 

To Lye, or fitren an4 tell a Iye 3 Mextiz? 
(voyer to Lie;) Buggiarc,mentice; Men 
rr, 

To Lye downe ; Concher ; Coricare ; A- 
coſtar. ' 

Ta Lye neer unto; Geſrr aupres ; Ap- 
breifark ; Acercarſe. ahi 

ALye; Menſonge ; Mcnzogna, buggia; 
Mentira. 

A Lyer , Menteur ; Bugiardo, mentirore ; 

cntiroſo, 

A Lying ; Menterie, Brat ; Menzogna , 
buggia; Mentire, 

Lying ; Menteux, menſongent, Fabuleax ; 
Menzognolo ; Meztiroſo, 

A Lying down in bed ; Acconchement ; 
Coricamento ; Acoſtamients, 

The Lying in of a Woman ; Geſne , ac- 
coucbement, Tempo del parto ; Yazija, 
tiempo del parts, 

A Lying in wayt ; Aguet; Vegghia- 
mento z _ aguaytamiento. 

Lying neer unto; ! Foignaxt , Limitrophe ; 

"Cillbnce. Gionro , appreflo; ; 
rome "Men anſement 

Lyingly 3 ongerement » ; 
el ancece 3 An : : Mev- 
tiroſamente. 

ALyon; Liox; Leone; Leox. 

A Lyons whelp , or young Lyon; Liex- 
ceaus » Lionneaks ; Lanes 3 L:an- 
cults, 

A Sea Lyon ; Lion de Mer ; Leone ma- 
rino ; Leon mMarito. 


Full of Lyons, Lionnekx ; L or a; Leo- 


0/0. 

A keeper of Lyons ; Lio#nier; Leanoro ; 
Leonero, 

Lyon Tawnie calour ; Couletr Lionnin, 
Lionxion ; Color lconino ; Color Leo- 


Nine 
A Lyoneſlſe ; Lionnſse; Leona ; Leona. 


Lyon-like, Lioniſh, of « Lyoz \, Lionen , | 


Lionnis ; Lconino, feroce; Leonine , ft- 
70% 

Lyrick ; Lyrique ; Lyrico ; Lirics. 

A Lybtiter; Gebarre, babarre,{voyex @ Ligh- 
ter; ) Barcherra ſcaricante 3 Barguete 
deſcargadora. 

A Lyter mani Gabertirer deſchargeur;Batr- 
carolla ſcaricatore ; Barquero deſcarge- 
dor, 

Lyrher, or Lazy ; Fingard, fetard , fai- 
neant,parreſſenr ; Infingardo , dappoco, 
polrrone ; Perego, peltron. 
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Ac, the prepoſicive name of a Son 
in Iriſh, as ap inthe Britiſh ,and fits 
in French ; Fitz, fils ; Figlivolo ; 
' Hijo, 
Mackrom or Macarons ; M:carons ; 
Maccaroni ; Pane4illos. 
A Mace ; Meſſue ; Mazza ; Hacha » por- 
14s Clana. 
A Sergean:s Macz ; Verge; Mazza del 
sbirro; ara del algnazyls 
A Mace of arms; Mage d* aymes , ba- 
che d' armes; Mazzad*'arme; Hacba 
de arMas. : 
A Mace-bearer', a Sergeant of the os ; 


—_— 
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Maſſer, Sergent & maſſe, ou, = maſſe a 
argent ; Sbirro a mazzaz Algnazil ae 
bacha, official macero. - 8; 

Mace, the ſpice; Macis ; Del mac!, fog- 
lio di muſcata z Macis, hoja de moſca- 
ai. 

To Macerate,or take down the fleſh; Ma- 
cerer, maigrir, emaigitr,, Macerate 1 
domare la carne ; Macerar el cuerpo. 


acbiffe ; Macerato, amagrato; Macera- 
ao, abaxado, amagrado, i 

A Maccration ; Maceratian, emaciatuon ; 
Maceratione ; Maceracion de Ia car- 


ne. | | 

Machiaveliſm; Machiaveliſme , la meſ- 
chante police & pratique de Machiave!; 
Poliria Malvaggia ; Policia de mathia- 
wel, mal govuierno.  B::1 

To play the Machiavel ; Machiaveitzer 
Machiavelare; Machievelar. 

To machinare, or plot ; Machin't , pro- 
jefter, diſſcigner ; Machioare, diflegna- 
1e; Maquinary frafar. | 1 

A Machination, or plor ;. Mxchination ; 
Machinarione, diflegno ; Machinacion, 

 tracaments. 

A Machinator ; Machinateur ; Machina- 
"tore ; Magqrinador, tracador, 
A Mackerel fiſh; Maquereau , macreau, 


le; Sorte de pr/ce, Alacbe. 

Mad, Infenſe, forcent, furieux, furibond, 
enragt, maniaque, maniacle ; Inſenſaro , 
frenerico, mentecartto ; Inſenſado , fre- 
netico, loco, deſatinado, 

To be Mad; Foycencr, enrager, razer ; Im- 
pazzire , eflere forſenato 3 Deſatinar , 

' enſurecer, 

- A Mad dogg ; Chien enrage ; Cane arra- 
biato ; Perro enfur:cido, . 

A Mad hare-brain'd afſe; Temera:wr, pre- 

- Cipite ; Stordiro, mentecaro, inſcnfaro ; 

Deſatinado, meutecato, temerario, preci- 

1 pitofo. 

Madam; Madame, titre donne a une Dame; 
Madonna, ſignora ; Sefiora , mi Seno- 
Ya. 


temps, batteurde pave; Dapoco, poltro- 
ne; Holzaxa"n, guapo, 

Madly ;” Furieuſemen', enragement; Furio- 
ſamente,frenericainente ; Furtoſamentc, 
freneticamentc. 

' Madnels:; Rage, forcenerie , farcencment , 

furie, exragement, mal de $. mathurin , 

maladie ds S. Mathuringmanie,*nerf[crn; 

Ravbia, furia, turore, colera ; Rabin, 
frror. 

Madder to die with : Garance , guaranc? , 

* earmce, berbe aux teinfariers, Rubbia, 
1agliaz Atincar, w1VI, 

Wild Madder; Gorance ſanvagc; Ruglia, 
rubbia , falvatica; Atincar ſelvaye 5 

ruvia ſelvaje. | 

Died with Madder; Garance ; Gomato , 
ragliato, rubbiato; Ruwiedo, 

A Madder yard, or Madder ground ; Ga- 
renciere; Piazza de, rubbia, o robbia ; 
Placa veruma, 

Made ; Fai, fait, participe du wverbe, to 
make”, aus Þ imperfeft I Made., 7e 
ſaiſoy, obs Fe fit ; Faro, Jo faceva; He- 
che, 50 baxia, 

\;ade auch of ; Cheri, ſeſtoye,careſſe; Ac- 
©2ricciato, CAareZzaro, accolto, fayorito; 


- 


me — er, re AE es 


| Macerated; Macere, amaigrt, emmaigr! ,' 


poiſſon de Auril, verrat ; Peſce d' Apri- 


M 


Acariciado, reealado, 

Made readie ; Appartille, apprele; Ap- 
parecchiato ; Aparejado. T 

To maftle in the mouth ; Beguayer, parler 
brutif ; Balbzrrare, ſcilinguare; Tarta- 
mudear. 

| A Maffling in the mouth ; Beguazement ; 
ſcilinguamenro, balberramento; Cecea- 
mien'o, el tartamudexr, 

A Magatapic ; Faquette, jaquethe, agaſſe; 
Una gaza uccello; Harraca, picafa. 

A Magazine, vr ſtore-houſe ; . Magaxin , 
(voyex; Storchouſe ; ) Magazzino ; Al- 
macen. o 

A Maggot ; Tarmee ; Tarlq, yermicello; 
Carcoma, Verme. 

Magical ; Magique ; Magico, negroman- 
.tico; Magico, encantoſo , negromanti- 
c0. 

A Magician ; Magziaen ; Magico, incan- 
ratore, ſcongiuratore ; Magico , enſal- 
mador, encantador. 

Magick ; Magique, magie ; Arte magica, 
negromantia ; Arte Magica, negromans- 
cia, 

A Magiſtracie ; Mgiſtrature, office ; Uf- 
ficio, governo, regimine, magiſtratura; 
Goviernd z, corrigimiento , magiſtrady- 

T4, ; w | 
A Magiſtrate ; Magiſtrat; Magiſtrato; 
Fuſticia, correg: d17, magiſtrado, 

| Magnanimitic ; Magnanimue, gentroſite , 
megalopſychie ; Generofita , magnani- 
mita, grandezza d* animo ; Magnani- 

| Eg) gvalentia,grandexa de animo, 


generoſidad. 

Magnanimous ; Magnmmmeggenereux ,ua- 
illant, hardi, de grand cexur;, Magna- 
nimo, heroico, generoſo ; Magnanmo, 
brioſo, waliente. 

| Magnanimouſly ; Magaaninement, genc- 
reuſement ; Valentemente , heroica- 
mente , generoſamente, magnanima- 

mente ; LYatentemente, beroycamente , 

magna mamente. . 

The Magnes ſtone ;- Pierre marinere; Pi- 

etra marinera, calamita ; Calamita , 


A Madcapz Gouinfre , goinfre , gale bon | 


piedra marinera, iman, piedra yman. 

The Magnificat:; Le Magnificat; H mag- 
nificatro; El Magnificado Salmo. 

Magmicenc-; Magnificence, gorre; Mag- 
nificenza, pompa; Magnificencia, pom- 
pz, regalo, bigarria. 

Magnificent; Magnifique; Magnifico , 
pompolo ; Magmifica, pompoſo. 

| Magr:.acently 3 Marnifiquement ; Mag- 

Nniicamente , pompoſamente 3 Pompo- 
ſamente, 

To Magnihe ; Magnifier, exhaulcer,exa!- 
ter ; Magnificare; Magnificar , enſal- 
car. | 

Magnified ; Magnifie, exhauce , exalte ; 
Magnihcato; Magntficado , gloriſica- 
0, 

Magnifying ; Glorifiant, magnifiant; Mag- 
nificando, glorificando ; Magnificando, 
glovificando. | 

A Maid ; File, pucelle, wierge; Figlia, 
donzella, vergine ; Donzelle, wirger , 
morga, , 

A young Maid, or maiden ; Hardelle, fil- 

 lette, meſcbinon ; Fanciulla , fanticeL- 
Ia; Mogica, | 

An old Maid , Luberdine ; Figlia attem- 
pata; Mora aileja, + 

A Maid Servant ; Servante, chambriere , 


mechine, mechine ; Fanticcl}; | 
Criada. - ; = , 
A Chamber - Maid; Fille d; chenjn, | 
chambriere * mechine, meſchinon 


TS D——ooceeenens 


Fo, 
riera ; Camarera, criada, x bas B 
A Maiden ; Comme a Maid ; Pucelly | 
erge; Vergine, donzella; Donegty! , 


Virgen, moga, | 
A Maiden - head; Pycelage, vin; 
Virginira 3 Virgo, virgin, 3. 
Thar, hath loſt her Maidenhead; yy; 
pucelce, fille-femme, pucelle de ml, 
Syerginata ; Deſvirginada, desf 


} 


da. ; 
To rake the Maiden-head, or depiin 
her Maidenhead ;' Deþuceler, pugly. 


—— Sfiorire, desfiorare; tl A 
0/A7, Ks 
: The taking of a Maiden-head; nh | 
cellement ; Sverginamento, sforing 6-4 
ro; Desfloramien'o, WR -] 
Maiden-hair ; Cheveul de Venys; Ci Al 
di Venere ; Cabello de Venks, © © 
Maidenly ; Modcftement ; Modeltins | 
te ; Modeſtamente, : 
Maidenlinefle ; ModeFtie ; Modeſtia; Ma 
" recongdia; Modeſtie. W { 
May moneth ; May ; Maggio ; El m4! Ma 
_— 6 Re [ 
Majeſtie ; Mayeſte , rojaulte; Myt: | . 
Majeſtad, majeſtad. T1 / 
Full of Majeſtic ; Majeſteux, Maki, | A) 
Majeſtoſo. a 
Majeſtical ; Majeſteux, roy! ; Mad | - 
M weſtoſo. EY 
Majeſtically , or with majeſty; Iu | 1 
ment , magnifiquement ; ate WT Th 
Mazeſtoſamente. | £ 
Mail ; Maille ; Magliaz Mal, p 
A Coart, or ſhirt ef Mail ; Haube, ly c 
bergeon, "cotte de maile; Calaca, n 
camicia di maglia; Cota de mall, F, 
To arm with a Coat of Mail ; Mol The 
:1agliare ; Mallar, armar cancaut L 
mall. ; ys [;] 
Armed with a Coat of Mail; Malkk Py 
mato con maglia ; Armado cm wil me 
Malla, - a The 
The Mail of the coat of a Hawk; par 
lure; Cofa pertinente al Sparariey La 
Coſa.tocente atgavilan, =— IC 
Mailed,or ſpeckledzas the coar of Hm ne; 
Hagle, grivele, grivole ;, Colorawe Maj 
ſparaviero ; "Colorado com & W Ma 
lan, COS x : o Mais, 
| To Maim; Mutiler, tron gonncr, tf Mi 
mehbaigner, tronſonner, eftropier, yl et 
Murilare, troncare, ſtroppiate; F A Ma 
lar, eſtropiar, rullir, v.ut; Pat 
A Maim ; Mehaing, m:ſhain ; Feri 8 A Ma 
 rida, eftropiamento. - . 14; eſt 
. Maimed ; Matilr, meh :ignt, trot es. 
maleficit, manque, may-mMis, eftro;+ To pa! 
ſtropiat ; Murilato , ſtratiato, P ip, 
Mutilado, tullitlo. vv, li 
| A Maimed Creature ; Manquero!; Cl ftcr 
tura mutilara ;, Creatura culids, -, | —_ 
A Maiming; Mytilation , troz{mwuli uo! 
Murilamento ; Tullimiento, ul Meiſter 
ento.' TE "_s" Maje 
The Main, as the main Sea; Ls #* fala 
ceane ;, 11 mare occano ; £!, Wnar-.M Rog 
no, mar alto, © | BY bh 
To pur into the Main ; Singler 3Ww! ſogen 
Navegare al Oceano; Naviyf s * 
; 


cCeano. « * 
Liv 


} M 
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DE , 
' Living in che Main Sea ; Oceangque; Ma- 
y rine, VIVCNte ncl oceano ; YViwene Cir 
2 
of Occanh 
Main ſtrength ; 
Con tutra la Forza 3 £04 
| Wer Cas 
& 4 vivas f1 (45. ; 
— in, Mamntemr, ſouftenir , ſup- 
porters jaſtent:r , 0u now hrs ſoubſiemr , 
tear le men0n fy ſubvenir, pet 9ctner ; 
Mancenere ſorcenere,ſupporrare 5ap08, - 
giare 3 Hintener, apoyars ſotener, ſup- 
a. : 6 
ined; M:intern, ſuflente, ſuppor- 
16, zearri; Mantcnuro , ſoppartato , 
ſortenuto, apoggiato, Mantende, ſup- 
gartado, foſten:do, ; "W 
A Mainratbcc 3 Lu main'nt , {ouſti: it's 
te, (oſtente, ou nourrit » garan- 
your, pron 3 SOpporto, ſopportardTe , 
; iatorc 3 Supportador , mantcite 


A tonte, i vive force 3 
todas las ſut- 


Mainta'ning - Minttnance, maintenue, 


joufiens ment, ſoubſtenement;;, Sopp«rra= 
mente ; Supportamiento 3 ſuſtenumen- 


is. 

Maintaining; Supportant; Mantenend®, 
ſopyarrando ; Supporiando. NI 
'Maintenarc: 3; M. #ntenance , manten'ue, 
fwppart, (ouſtenence, Manuteniion, non - 

rim; Soppurto, ſ{oſteato ; Supporio , 


[4 . 

Re - og Mayor of a City or Town; 
Le Mae, proveft, gouve neur a unc 
ville; 11 maggiore , ſindico, 0 magi- 

*\iruo principal de luogo ; Corregidory, 
Myer.” ; : 

The Lord Maior of London ; Le Marre , 
gouverrenry principal mazitrat , & 
poveſt de la ville de Londres, annu- 
clement choift par les Citoyens ; Il fig- 
nore Maggiore di Londra; Ef! Sor 

Mayor de Londres en Inglaticria, 

The Major propolitian of a Syllogiſm ; 
Li Majiur, la primi-re jropoſition } un 
ſilegrſme ;\ La propoſitione primiera 
Gun ſyilogiſmo; La propoficion pri- 
mea del fyll: giſmo. 

The Maporgor greater part; L1 plas grande 
patie;, La parte maggiore, piu grande; 
La parte mayor, mas grande, : 

A Maiorthip; Maioraltie, maireries mate 
ne; Magg'orita; Mayoridad, 

 Majoritic , or of tull years ; 

Maggiotita ; Mayoridad. 

Mais, or Turkie Corn z Millet. d* Inde ; 
Miglio, legume Indiano ; Miio,legum- 
bre de las Indias, . 

A Maſter; M.iſtre , ſeigneur; Macſtro , 
NS pecrones Ducho, amo, _. 

A Maiſter of Arts; Maiſtre es arts ; Ma- 
_ relle arte ; Maefiro en las ar- 

es, 

To paſs Maiſter of Art ; Prendre le bonnet; 
Pigliare il bonere ; Tomar el bonere, 

A Maiſter of aSchool, or a School-ma- 

Tr; Malſire & cfcole; Pedagogo , 
nn: CIs maeſtro fdi 
01a; Macſtre de eſcucla. 

Miſter of a Ds of Artificers; Le 
Majeur @ un Meſtier ; 11 capo d* una 

Gaitefici ; E! Gotcrnador de una 
ar. \ Iwrecion de Officiales. 

"a Maiſter Sergeant in Foreſts ; Maiſtres, 

18 ſagem ; Ufficio della foreſta; Cargo 

& Florefia. 

\Maiſter of Fence, or defence ; Maiſtre 


Majorite : 


* 


_ — 


| 


— 


Eſcrimeur; Maeſtro Sckermitore; Ma- 
eftie Eſgrimiador, 0 eſcrimid 7, 

Maiſter of requeſts; Maiftre de requeles; 
Maeſtro delle Richicſte; Maeſtre de lus 
memoriales, . 

A Maiſter of a Ship ; Patron, ou Mitre 
de navire ; Parron della nave ; Ducno, 
maell, e del navio, capitan, 

The Miſter of the Ordnance; Le grand 
maiſiie de U” aitillerie ; Generale delP 
artiglieriag General de la artilleria. 

Maiſter of the Rolls, Maiſtre des regiſtres, 
garde des regiſtres ; Guardatote de gli 
regiltri ; Guardadoy de los regiſtros, 

Mailſter-like ; Magiſtralemens ; Macftias 
le; Mreſtral, Magiſteriofo, 

The Maiſter of the wardrobe ; Maiſt.e de 
la garderobbe, Macſtro della garde- 
robba ; Macſtro de la gualdaropa. 

A Maiſter-peece ; Ch-f a* euvre, coup de 
maiftre ; Opera de Macſtro; Obra de 
matrftro, | 

The Maiſters ſ1e in a priſon; Ls quarres 
ar du priſon 3 La parte principale del- 
la prigione ; E! quarto del Alcayde, 

To Maiſter ; Maiſiri/er, maiſtrier, gouver- 
acr; Mrcſtrare, ſoggiogare ; Ma: ſtrar, 
{0 jiiſgar. 

A .Miiſterfull Dame; Femme teſtut ; 
Donna fgnorcggiante ; Muger manda- 
dora. 

Maiſterie, orrule ; Muiſtiiſe;, ſeignturie 
oge 3 Signoreggioz Sciiorrza, 

The Maifterie, a Maiſters peece z Mgt- 
ſtere ; Magiſterio ; Magiſterio. 

Maiſterſhip, or the place of a Maſter ; 
Maift iſe, magiſtere;, Macſtratroz Mae- 
ſtrado, 

Maiſter-wort (herb;) 9truche; Sorte de 
herba; Genero de yerua. 

Maiſtred , or orecome ; Maiſtriſe, gouver- 
re; Macſtrato,ſoggiogato ; Marſtrado, 
ſojugado, 5 

A Maiſtering ; Gonveruement z Macſtra- 
mento ; © Maeſtramiento. 

Maiſtering ; Gove: nunt; Macſtrando , 
fignoreggiando 3 Maeſtrando z ſti\ore- 
ando. 

A Maiſterleſs man , without houſe or 
home ; Ye#gabond; Sciolto, ſenza pa- 
drone; Suelto, ſin amo. 

Maiz, or Indian corn ; Mats, md , bled 
des Indes; Miglio; Ma, 

To Make ; Fazre, former, compoſer ;, Fare 
comporre, tormare ; Hafer tragat,fur- 
mar, componer. 

To Make account ; 9? aſſeurer, Aflicurar- 
fi, far conto; Aſſeguraſe , haxer Cutn- 
—_ 

To Make account of ;. Eſftizzer, reſpefter, 
priſer; Stimare, riſperrare , prigiare ; 
Eftimar, reſpc&ar, preciar. 

To Make bare, or debate ; Faire noiſe e* 
contention ; Seminare conteſe, conten- 
riofie, far ſtrepico, ſcomporre , fcom- 
pigliare ; Sembrar contencion , far con- 
tienda, hacer ruydo, | 

A Make-bate ; Attiſe-feu, harceleux, [ur- 
ſemeur de noiſes; Seminatore de ſedi- 
tione, de conteſe ; Srmbrador de con- 
tencian, de ſedicion, difiurbadors 

A brawling Make-bare z Act:ſe-querelle , 
boute-feu; Attizzatore de brighe de 
renzoni; Atizador de querellas, ſem- 
brador de ſedicion, de bregas, de pendcn- 


Cas, 
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To Make affraid ; Faire les affies& , if- 
f-ayer, effroyer, eſpouverter ; Spaven- 
rare, sbigattiic, paurare; E/paven'ars 
amedrentar. 

1o make asif; Faire ſemblayt de » faire 
mine de ; Far ſembiante 5 Hazer ſeme- 
janca, 

ToM ke aſhamed ; Ahoxtir, vergonener ; 
SE gognaic; Avergoncar, af rentar.. 
To Make a bed ;- Dreſſer un lift; Accon. 

ciare un letto; AdereFar una cama. 

To Make alliance ; Faire alliance ; Far* 
alianca , confcderarli z Haxer aliang a, 
coafederar ſe. | 

To Make to be done; Fare faire; ; Far 

fare; Hizzr queſ/e baga, 

To Make tree ; Afranchir; Afrancare , 
libzrare, manumerrere; Abo: rar, dar 
por libre, ſolar. 

To make it goodly, to fimper or diflem- 
ble; Faire la petite bouche , faire le 
ſucree, faire les doux yeulx ; Diflicmu- 
lare; Difimular. 

To Make haſte ; Se haſter; Aﬀeertarſe ; 
Acelerar, apreſiurar, dar pricſſt. 

To Mike way unto; Fazre jor , fraqer 
le chemin ; Far? apertuia; Abrir el ca- 
mino. 

To make Money of; Yendre; Vendere ; 
Vender. 

To Make better ; Ameliorer , meliorer " 
me:llurer ; Migliorare ; Mezjorar, 

To naake a ſhew of ; Faire miie de, faire 
ſemblant de; Far* fembiance ; Haxer 
[emej1n%a, 

To Make a Covenant ; Convenir , pace 
tionner ; Accordare, contrattare; Acoy- 
dar, concertar, haxer concierto , patti- 
01, acuerdo, 

To make blind ; Avengler ; Accecure ; 
Cegar, . 

To make friends, or reconcile ; Accorder, 
reconcilier ; Racconciliare ; Keconcil;- 


ar. | . 

To Make a Feaſt; Feſtoyer , feſtier, faire 
feſtm ; Feſteggiare; Feſtejar, regalar, 
feſtear. _ 

To Make the moſt of ; Vendre an p{us of 
frant, Vender* al piu g an prezzo ; 
V ender al mayor precio. 

To Make much of ; Feftoyer, cherir, ca= 
icſjer, cadeler ; Carrezzare,accaglierc; 
Acartctar, recoger, vegaltar, 

To Make room ; Faire largue, faire place; 

; Far luogo ; Hager lugar. 

To Make nothing «of ; Defeſtimmer 3 Dil- 
preggiare ; Deſprecaar,. . 

To Make a ſtand ;. Fave balte; Tardarfi, 
dimorarſi ; Tardarſe, quedarſe. 

To Make ready ; Apparciller ; Apparec- 
chiare; Aparepar, 

To Mak: a huge ftirr; Faire gros hahay, 
faire eran brut , gran iintamarie ; Far? 
gran ſtrepito; Haxe7 gran itydo, gran 

_ eſt: uendo, 1 

To Make up his mouth , or feather his 
neafſt well ; Faire ſa. main; Fornirf , 
accomodarh ; Acomodarſe, mcdrar, for« 
nrſe. 

To Make u'e of any thing comes in his 
way ; Faire de tous bois fleſcbes , Va- 
lerſe de qualunche cola;Þalerſe de todo, 

A Maker; Faiſeur; Fartorez Hecyor. 

A Making ; Fatture, faifture; Fattura ; 
Hechura, | 

A making Free ; Afranchiſ[ement z Ai- 

Kkk fran- 
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francamento, manumiſſione ; Reſcata- 
miexto, ſollamiento, l:bramiento, 

A Making berrrry MeV oration ; Mzglio- 
ramento 3 Meoria, meforamiento, 

A.making much of ; Carreſſe; Carezza- 
mento; Acariciamiento, 

Making mach of ; Feftoyant , car:ſſant ; 
Carezzando; Acariciando , regalan- 
do, : 

A making ready ; Appareil:ment , appre- 
tcment; Apparecchamicnto 3 Apare Ja- 
mi:1t0, 

A Maladie, or fickneſs; Maladie; Ma- 
latia; Enfermedad, 

The Malanders, a horſes diſeaſe z Ma- 
lerdres, malandres, mal feru; Lo ſpa- 
ragno ; Axuagas, mal de cavallos. | 

To play the Malapart ; Marmitonner 3 
Fat? il impudente, sfrontarſe; Haxerſe 
inſolente. _— 

Malapart, or ſaucie ; Mat appris, minre, 
rogue ; Pcrulante, sfacciaro ; Atrevido, 
peiulante, : : 

A Malapart Fellow; Marmiton, inſolent; 
Inſolenre, sfrontato ; 1nſotente, deſver- 
gonad, petulante. 

Malapertly; Impudemment,impudentement, 
Impudenremente, sfrontoſamente 3 A- 

 frentadamente, impudentemente, 

A Male, or budget; Male, waliſe ; Sac- 
cherra, diſaccia , bolgerra, valiſerra ; 
Valija, mechila, alfor je, 

A Litcle Male ; Bowgette, malette, mallet- 
te ; Bolgerra,valiſctra ; Mochilite, bar- 

| jolete, ſaquilla. 

A double Male ; Anforge, beſace double ; 
Bi-accia doppia ; Alfor jas. 

A Male, or he creature; Maſle ; Maſl- 
chio; Yaron, macho, 

Male, the adjeRive ; Meaſle, male , maſ- 
culine, wviril;, Vitide; Varonil, 

The M:le-kind; Genre Maſculin;Maſchio, 
maſculino; Maſculmo, baron!l, 

The ſcaventh Male ; Heptomage ; Mal- 
chio ſerrteno ; Varon ſeteno, 

Malecontentz Malcoutent , marri; Mal 
contenro, ſpiaciuto; Mal contento. 

Malecontentedneſs; Malcontentement , 
merriſon ;, Spiacere, ſconrentezza; Pe- 
ſadumbre, deſconrent amientog 

A Malefa&or z Malfaifeur, mal-faiſant ; 
Mal-farrorec, colpabile ; Malhechor. 

A Male horſe that carrieth a Male ; Mal- 
lier,cheval qui porte la malle ; Cavallo 
the porta la biſaccia ; Cavallo que trae 
las alforjas, cavallo cargadero. 

Malevalent, or ſpitefull ; Malevole , 
malivole, maluucillant ; Mal volente , 
malitioſo , malign», triſto, Malino, 
malicioſo, mal queriente. 

Malice; Malice , haine , malvucillance ; 
Malicia, malignita ; Malicia , malin- 
dat, malquerencia. 


Purpoſed, or propenſed malice ; Malig- | 


nite de gue: a pens Propenſa maliria ; 
M-lic1a propenſa, meditada, 

To Malice ; Hozr, malzgrer ; Malignare , 
odiare, voler mal; Odiar, aborrecer , 
malquerer. , 

Malicious ; Malicieux, maling, maligne , 
maluole, m:luunllant, mauyais; Mr- 
litioſo , maligno; Mualino , malicio- 


ſo. 

Maliciouſly ; Mal:cieuſement ,nalignement, 
perverſement ; Malitioſamenre ; Ma- 
licioſamente. 


—— 
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Maliciouſn:ſs ; Mauvaiftie ; Malignira , neggiare; Manear, 
| malyaggita; M ilignidad, malicia, The Manage, or managing of herf : 
Ma'ignant ; Maling, maligne, mal ueil- Manege, menage ; Manegpio de ( G y 
lant ; Malyolente, malignanmte ; M.l- In ; Manejamiento de cavallo, _ To 
queriente, malino, Managed; Manie, mene, om-ſnayt , My [ 
Malignantly ; Malignement; Maligna- þ _ neggiato; Manejado, he F 
mente ; Malinamente. A Manager; Mameur ; Mancggiagy Mz 
Malignitie; M<«ligzete; Malignira, mal- Mane jador. ] 
vaggita; Malignidad, malded, \ A Managing , Maniement, maniaue.y, Wl Ma 
Mallable or hammerable; Malleable, ma- neggiamenro, Manejamien'o, © } 
leable ; Martellabile ; Martillable. A Manchet ; Miche, pain de cbapitye. my fi 
To Mall ; Matreſſer , fracaſſer ; Per- pane ; %n pan. "I A] 
Cuorere, colpire ; Aporrear, golpear, bo- | A ſmall Mancher ; Michette ; Paney,,| 7 
Wear, panecito, ' 
A Mallard; Malart; Anatra; Azade. A Manciple in a College ; Pita, MA Mat 
A Malcdiftion 3 Malediftion , execra- Proveditore de un collegio: . py, u 
tion; Maladetrione; M 1ldicion. dor de un Collegis. "2" Mut 
A Mallet; Maillet, marteau ; Martello; | The Mandible , or Jaw; Mandituty ., V 
Mirtiillo, | Maſcella ; ®xixada. Wy F'* 
To bear, bruſe, or pound with a Mallet; | A Mandilion; Mandil , mandille. G 4 
Mailloter ; Marctellare ; Mariillar, ſacca; Caſacca, ropilla, - 
Beaten with a Mallet; Mailiote; Mar- | A Mandrake ; Mandragore, Mandel, Wa Mar 
tellato ; Martillado, mandregloize ; Mandragoro ; Many, h 
Bearing with a Mallet; Maillotat ; Mar- 2070, : Mar 
rellamenro ; Martillamento. The Main of a Horſe ; 7ube; Gli cis Mar 
The Mallet fiſh; Gagnolez Soite di peſce; dell collo d* un cavallo; Lot ones 5 
Genero de pece. cello de un cavallo. Mar 
Mallows ; Maulves; Malve ; Mal- | Manfull ; Viril, magnanime, reſals, vg. n: 
VEsS. | ant ; Valenthuomo, ma nity AN 
Marſh mallows ; Guimaulves, roſe d'oul- Magnanimo, waliente , re uets, w. L 
tremer, maulve de jardin , menus pa- ml, n 
nais; Malve aquatiche; Malvas a- | Manfully ; Yirilement, waillammey, i. An 
QNaticas, rilmente , magnanimamente. Fd V 
Virmin Mallows , cut, fimons , or wilde temente, varonilmente. / A 
Mallows ; Guimaulves ſauveges, ber. | Manfullneſs ; Virilie, vaillantfe; y. my lac! 
be de S. Simeon ; Herba de Santo Si- nanimita ; Yalentza. ; la 
meone , malye ſalvatiche ; Matvas | A Manger , Manjore, Mangeoire, tith n 
ſ[elvajes, Mangiaroio, preſepio ; Peſehre, | Inſ 
Mallow-flower colour z Grz violant ; Co- | The Mangic ; Le rongne, lagall; ( gi 
lore grigio, color de malye ; Color de ragione, ſcabbia, tigna ; Rot, ſam, nn 
malyas, color pardo. Mangie ; Galleux , rongneuz, rome Mar 
Malmeſie wine ; Malvoifte , malvaifie ; Scabbioſo, tignoſo ; Roſſo, ſer. C 
Malyaſia, vino dolce; Malwaſea, A Mangie punk; Galoiſe ; Purtana A þ Ir 
A Mamaluk, or ZXgyprian light horſe. | bioſa z Puta [ar noſa. | | " 
man ; Mameluc, mamaluc, mammeluch; | Mangineſs : Rongne, mal de$' Min ul M 
Mammalucho, cavaglicre d* Egitro ; | de S, Roch, maladie de S, Man, ri Man. 
Cavallero de Egipto, mamaluco. Scabbiamento z Sarnamients. is 
Mamme, or Mam ; Mamman , voix de | To mangle ; Mangonner ; Manguan; - 
petit enfancon ; Voce di bambini ; Fox Mangonar,. | bre 
de nifios, Manhood ; /irilite, prevwd* bomnit, (Wl > 
Mammocks ; Miettes, fragmens, mioches, culete; Virilita ; Virilidad. ſei 
morcelets ; Fragmenti, briſciole; Frag- | Manie, or many ; * Maint, pleuſiess ſe 
mentos, migas, migajuelas, breux ; Moltiz Muchos , mud A Mz 
A Man ; Homme; Huomo ; Hombre, bre, | FT 
A young man; 7eune homme; Giovane; | A Manie; Multitude ; Mn1titudine; Heth 
M incebo. titud, | ie 
An old Man; Vieillard ; Vecchio, attem- | How manic; Combien ? (en nomint) Qu da 
pato ; J/itjo, uno que anda cargads de ti? DOuantos, que lanios ? _ 
anos. So many ; Autant ; Tanti ; Tents, Mani 
A Littlc,or low man; Hommet hommeau , | Manifold ; * Mullicuple,nombreus, af 
bommelet , hommenet ; Hometro , ho. Diverſi, molri ; Mucbos, diverſs, AM: 
munculo; Hombrito, hombrecillo, Many times ; Maintes-fois ; Moltt, A Py 
A Man Servant ; Serviteur ; Scrvitore , ſe voke, aſlai volte ; \ Maha * Ma 
ſervo; Criado, ſervidor, Jes. : 2 od, 
A Man of no account, or credit, Mari- | Manitoldneſs ; Multicuple mala Fs 
aulet; Huomo da poco, di poco conto , Diverſita ; Diverſ/dad. mM 
fprezzato'; Hombre de poco valor , de | ManifaRure ; ManfafFure, mani a9 
pocacuenta. Manfattura z Manifafiurs, ord # ws 
Manacles, handefertrers; Manettes , ma- Mmanos, : la Lis 
ricles, manottes, grillonnes, grexillens; | A Manifeſtatiouz Manette , Ga | Mi 
Manette di ferro ; Efpoſas de bierro. notoriete, ouverture ; Manifcſtads* Th « 
To Manacle; Amanoter, emanoter ; Ma- notitia publica ; Mnifeſtacion. . eN 
netrare-z Atar las manos. | Manifeſt; Mayifeſte , evident , #8" -u 
Manacled ; Amanote, emmanote; Manet- Manifeſto, notorio z Maniſej#s # ' 
* rato; «Dui tiene las manos atadas, « TIO. ori 


| To Manage ; Mamer, ameſnager ; Ma- 


A Manifcſt thing ; Choſe evidw 
anifcſt thing ; Choſe wok 
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| efte, mouſches en laift ; Cola chi- 
no cels , manifeſta ; Coſa clara , 


; wfieſta, : 
pedcenieſt or = manifeſt ; Manife- 


f-r, monſirer, manifeiiare; Publicare z 
Maifeftar, publicar. 


Manifclted ;? Manifeſie ; Manifeſtaro ; 
1nifeſtado. : 
_- : Manifeſtement, evidemment , 


Notoirement ; Manifeſtamente ; Mani- 
feſtamente, claramente, nctoriamente. 
A Maniple » or handfull ; Manipulon , 
waipule, fanon ; Manipulo, pugnata ; 
' Manz;le, pubada. : 
| Mankind; Le genre bumain; Il gencro 
umano 3 El genero bumano. = 
ly, Man-like ; Viril ; Virile, forte ; 
pail, fuerte, brioſo, 
Manly, or manfully; Virilement , ( Ad- 
whe ) Forremente , virilmente ; Va- 
 * vqnilnente, brioſamente , fuertemente. 
ines; Virite ; Virilita, forza ; Vi- 
::dad, fe) £4» 
_ _ : Manna; Manna, 
Manna in grains; Mafiicine ; Manna in 
i; Manna en grano 
Manna-grals ; Capriole ; Herba de man- 
naz Yervs de manna. . 
A Manner; Maniere, guiſe, ſore , mode , 
mojen 3 Modo , manicra ; Manerg , 


modo, 

An 111 manner ; Male-fagon; Mala, mal- 
venente maniera, modo ſconveneyole ; 
Malagratia, maluinen'e manera. 

[n the ſame mann=r 3 Semblablement, en 
la meſme fagon 3 Nella medeſfima ma- 
niera; En la meſma manera, 

[n ſuch a manner that ; Es telle maniere 
que; In.cal manicra ; Ex tal modo,tal 
manera que. 

Manners k. conditions ; Meurs, coutumes; 
Coſtumi ; Coſtumbres. 

q Ill-mannered; Maluſite, immorigere, mal 

| _ + Mal cuſtumato, malelevarto ; 

Mal criado, 

Mannerly , or Civil; Civil, modeſte , 
bien morigere , bien nourri ; Ben coſtu- 
_; Bien criadg, de buenas coftum- 

| brer, 

A Maknour, or Mannour houſe ; Manoir, 

ſeiqneurie, manſion, Una ſignoria , pol- 

ſeflione fondo ; #na ſeoria,poſſeſſion. 

A Manſion; Manſion, manoir , repoſoir , 

| Manſion ; Dimora ; Morada, 

Hethar hath a Manſion houſe. z Manſions | 

ale ; Chi ha vn luoge da dimorare, 

da fermarh ; Duien tiene un lugar de 
morar, 

Manſlaughter ; Homicide ; Homicidio , 
abaſlinanento; Homicidio, 

A Manſlayer ; H*mic'de, homicidere ;, Ho= 
micida, allaſſino ; Omicida, aſſaſen. 

A Mantle; Mantel, m2nte, mantelin, rob- 
be; la ferreruclo ; Capa, man- 
tes, bereruelo, 

wrong wi Mantlet ; Manteller- 
wo; aphlia, 

A Shorr coarſe Mantle ; Houſſe; Gabano; 

| an, 

[A Light Summer Mantle ; Marlotte; 

"Mantello liggiero; Manteo ligero. 

The Mantle-tree of a Chimney ; Mante- 

Mt, encheveſtrure de cheminec ; Il legno 
re Camino da fuoco.;; Manteo de la chi- 

4, 


an lriſh Mantle 3 Bernie , mance wvelue ; 
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Mantello Irlandeſe ; Manteo Yrlan- 
aex, | 

A Mantler or Pent-houſe for Souldiers to 
be ſhrowded under ; Mantetet; Coper- 
tura per ſoldati; -brigo por ſo!dados. 

Manual, or belonging to the hand ; Ma- 
nucl; Manuale; Manual, | 

A Manual ; Manuel; Un manuale; #7 
manuel, 

A Manumiſlion or freedom ; Manwumiſſion; 
Manumiſſone, aftrancamenco ; Manu- 
millon, libra 1.2ento, reſcatamients. 

To Manumir ; * A4ffranchir ; Manumert- 
rere, affrancare ; Soltar , refcatar , {t- 
brar. 

Manumitted ; Main-mis Manumeſlb, af- 
francato ; Soltads, librado. 

To Manure, or till the ground; Cultzver, 
labourey la terre ; Cultivare; Cultzvar, 
labrar la tierra, 

To Manure with Marl ; . Marner z Mar- 
niare una terra ; Marnar una tierra, 
To Manure with dung; Fumer la terre; 

Sterco:are ; Eftercolar la tierra. 

Manured or rilPd; Cultive , Laboure ; 
Culrivato; Labrado, cultivado. 

Manured with Marl; Marne ; Marniato; 
Twrra marnada. 

A Manuring ; Cultivage, Cultivation, Cul- 
tivement, labour, labourage ; Cultiva- 
mento ; Cultivamiento. 

Many, or a great number ; Maint , pluſi- 
eurs; Molci; Muchos, mucbedumbre. 

A Maple-treez Erable; Errallero; Axe, 
d arxe arbol, ; 


A Mappe ; Meppe ; Mappa ; Mappa , | 


carta geografica. 

A Map of the World ; Mappe-monde 
Mappa-mondo ; Mappa-mondo , carta 
geografica. 

A Maravedie, a ſmall Spaniſh coin, 34 to 
ſixpence ; Marevadis, 'malvedi, mara- 
medi, piece de monnoye d* eſpaigne, deſ- 
quelles environ 34 font cinq ſols, ou ſix 

' penis a* Angleterie, Maravedi; Mr 
ravedi. 

Marble; Marbre; Marmo ; Marmol ; a- 
liox, 

A quarrie of Marble ; Marbiere ; Marmc- 
rera; Cueva de marmol. 

White Marble ; Marbre gentil , marbre 


parien ; Marmore bianco ; Marmot. 


blanco. 

A Spotted Marble ; Marbre ſerpentin , 
Marbe grene, grenatier zmarbre thebaique; 
Marmo ſerpentino ; Marmol wariegado, 
de diverſos colores, 

Full of, or abounding with Marble; Mar- 
breux ; Marmoſo; Marmoloſo. 

Marble-work;, Marbrin; Lavoro , opera 
marmorca ; Marmaleno, 

A Marble-cutter z Marbrier 3 Intaglia- 
rore di marmo ; Cantero de mai mol, 

Of Matble, like Marble ; Marbrin; Mar- 
molino; Marmolizo. 

Marblcd , done with Marble , or like 
Marble ; Marble, merbre; Marmarto ; 
Marmolado. 

The Marcaſlite mineral; Marcaffite, may- 
caſte ; Marcheſfita; Marqueſita pie» 
dra, | 

March the month ; Le mois de mars ; 11 
Marzo; El Margo. 

To March; Marcher ; Andare , camina- 
re ; Marcbar, andar, Caminar- 

To march back again; Remarcher ; Ri- 


caminare '; Bolper. 

A _— Marche ; Marchiata ; Mai- 
cha. 

Marchandiſe ; Marchandiſe ; Mercantia ; 
Mercancia, ropa, 

To Exerciſe Marchandiſe ; Traffiquer , 
ſuyvrele train de marchandiſe ; Trafh- 
Care, mercantare ; Trafigar , Mercade- 

ar, tener comercio. 

Maich-corn; Mareſche , les mars , bled 
marſis, ou marſois ; Biada di Marzo; 
Biava de mar £0. 

A Marchant ; Marchand, mercader ; 
Mercante, mercatante; Mcrcadey, ne- 
gottante, tratante. 

A Couſening Marchant; Maquignon , 
macquinon ; Mativolo , furbe, barat- 
riere; Trampo;o, embuſtero, 

Marchantly, or marchanr-like; Mercamit; 
Mercantile ; Mercantil. a 

Marched ; Marche; Marchiato, camina- 
to; Marchads, andado, caminado. 

Marchafice, or fireſtone, Marceſſite; Mare 
chifira; Marqucſita. 

The Marches; Marcbes, lifteres, boynes , 
limurophes ; Confini, fronticre 3 Fron- 
teras, linderos, lindes, confines, aleda- 
Nos, 

A Marching; Marchement , marchure , 
oultrepaſſement ; Marchiamento, cami- 
namento 3 Marchamiento , andamien- 
ts. 

Marching; Matchant ; Marchando, paſ. 
ſando, caminando; Marchando, cami- 
nando. 


A Marchioneſs; Marquiſe; Marchiona ; ' 


Margqueza, 

March-panc; Maſſepain , Pain d'amande; 
Pane di almendole, marzavane; Pan 
de almendras , margapan. © 

A Mare; fument, cevale, pref ; Caval- 
la, giumenro; Yegua. 

To cover, or leap a Mare 3 Monter la ju- 
ment, ſaillir la jument, youſſenir ; Co- 
prire Ja cavalla; Cubrir , gerafiar la 
yegne, 

The night Mare ; Cauchemaye , Cauchc- 
poulet, cauche-viellie, pezart, coquemars 
ree; Incubo, cfialre ; Mampeſada , 
peſadilla, 

Margaret ; Margarite, 10m propre de fem- 
me ; Margarita; Margarita, 

A Margarite ſtone ; Marguerite ; Marga» 
rita; Margarite, 

A Margent; Mage; Margine; Mar- 
gen. 

To make a Margent ; Marger ; Margina- 
re; Marginar, 

The Inward Margent of a Book; Marge 
du dos d' un livie; Margine interiore; 
M argen anterior. 

Mariable , or lapidable; Mariageable ; 
Maritable ; Fſþoſable. 

Mariage ; Mirage, nopces, nopſage; Ma- 
ritaggio, nozze ; Caſamients, bodas, 

A Mariage; Nopces, bymenee ;, Maritag- 
gio, {poſamento, nozze ; Caſamicnts , 


A Churchmans fee due* for Mariage ; 
Droift de Nop/age,le paft nuptial; Drir- 
ro de nozzi; Derecho de bedas. 

Mariage able ; Mrriable, nubile, preſte a 
Mater , Maritabile ; Efpoſable, 

Of, or belonging to Mariage; Hymenear, 
marital ; Maritale ; Caſal, caſamental, 

They are upon:Mariage ; 16s ſon: a Þ an- 

Beam ; 


—— 


— 


— ——— 


— 


neat ; Al puntode maritarſi ; Al prn- 

. to deCaſarſe. | 

The Marriage goods; Det, les biens du 
Mariage ; | Beni di maritaggio ; Bienes 
del caſamnento, 

A Marriage Song ; Hymente; Hymeneo 3 
Hymeneo. 7 ay 

A maker of Marriages; Merieur; Chi 
fa il maritaggio; Caſa mentero. 

To Marrie; Majier, fe ma #7 ; Maritare, 
ſpoſare 3; ESpoſar, caſar. = 

To Marrie again ; Kemarier, Rimarttare; 
Bolucr a caſar, caſar otra vez. 

Mariez Marie, ( nom de femme; ) Maria 3 
Maria nombre de la bendita virgen. 

Maries bath ; Bain de Marie; Bagno di 

. Maria; Bafo de Maria, 

Maries Seal ; Sean de S. Myic; Sigillo 
di Santa Maria; Sello de Santa Mas 
Tide 

A Marybor , or a Sea-magician among 
the Moors; Maribot; Marivorto, Ma- 
riboto. 

Married ; Marie; Maritato, ſpoſato; F/- 
. poſado, Caſado. : : 

Marjerom ; Maryalaine , marionne ; Ma- 
. Jorana 3 Almoradux, mayorans. 

Wild Marjerom, or origan, grove Mar- 
jerom,or. Engliſh wild Marjerom; Mar- 
Jolaine ſauvage , mar jelaine de Anzle- 


> 


wage ; Origano, maiorana ſalvarica ; 
Oregan, toviillo, | 

Sweet Marjerome; Marjerame grn'il , 
majolaine gentile , petite, maryolaine , 
ſamſue ; Maiorana gentile ; Mayorana 
gentil, 

A Marygo!d ; Soulſte, herbe du ſole, ſolſie; 
Giraſole; ; Caltha,tornaſul. 

Turky Marygold ; Orlet de Turquie, ot d 
inde ; Calta rurcheſca; Caitha de Thr- 
qui. | | 

A Mariner; Mariner , matelot , nocher , 
zautonnier, beſpalzer ; Marinero , mari- 

| naio; Mariero, 

Mariner-like ; a la Marin'ſque ; Alla 
marineſca ; 4lla marineſci. 

Ot, or belonging ro a Mariner; Ma znier; 
Marinaro ; Marinero. 

Mariners long flops ; Marineſques ; Cal- 
zoni marineſchi 3 Gragueſcos maii- 
cſi os, 

An excellent Mariner; Grand* hemme de 
marine ; Grand” navigatore ; Buyea 1na- 
vigador, 

A Mariſh or low ground ; Mar:ſcage; Pa- 

; lude, luogo paludoſo, pantanoſo ; My- 

riſing lugar paludsſo, tierra partanoſa , 
baxa. 

Maritim ; Maritime , marin ; Maritimo ; 
Marztimo, 

Markable ; Marquable, remarquable ; 
Segnalato; Sefialado. 

A Mark,weight of 8. ounces; Mi/t4ma7g, 
une ſorte de poids ; Peſo d'orto onze ; 
Peſo de ocho oncas. 

A Mark'in money ; .C*eſt le deux tiers d' 
1u3 livre ferlin, aſcavoir , treze ſhelins 
& quatre jenin & Angleterre, & en 
monnoye de France 133. & un ticrs ſols; 
Lina maica; #yua maica, moneda TV1g- 
leſa. 

A Mak, or note ; Marque,note, figne, ſig- 

* amacle, fienal, marqueture; Segno , leg- 

nale; Senal, marca, nota, 

A Matk of diſg1ace made with a hot Iron; | 
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terre, onitide, orig an commun,Tigan {au- | 


— 


Flaiſtr:/ure, feeurdelizement , Stigma , 
ſegno con ferro ardente ; Seal wn bi- 
ervo ardeente, 

A Mark to thoot ar; But, blanc ; Il ſeg- 
no, lo ſcopo al qual fi mica; Hito, te- 
rero, blance, mirada, 

A Mark black and blew with a ſtroak ; 
Sweill ation, fuggillation ; Segno di Sta- 
hllata ; Sefal del agate, 

A Mark with nails; Onglade;, Onghiara; 
#nada, 

To Mark ; Marquer x ?Carquer,ob/erutts 
voter, ſigner ; Segnare, ſegnalare; Se- 

. Nalar, maitar, notar. 

To Mark with chalk ; Coyer ; Scgnare 
Con Creta, Crerare ; Scnalar, Marcar £012 
gredo, gredar, 

Ot Mark, or note; Signals, de marque,no- 
table; Segnalato; Scnalads. 

Ones mark*ſer ro a writing ; Siznatare ; 
Segnatura ; Schatadnra, 

To maik with a hot iron dilgracefully ; 
Flwſtrir, flatrer, fleurdelizer 5 Stigina- 
UZare; Stgmatizar. 

Matked ; Marque, remargre, nite, obſer= 
ve, ſigne, regarde ; Segnalato, (egnaro; 
ScNetado, nitado, marcado, 

Marked with black and blew ſtripes; Su- 
gille ; Statillatu; Aſo; ado baſta la ſun- 
_ 

Marked with chalk; Croye ; Cretato ; 
Gredado. 

Fit to be marked ; Remargquable, margus- 


lable, notable, marcablc. 

Marked with a hor iron ; Flaiftri, flatre , 
ftairi, fleurdel;38 ; Stigmatizato; Stig- 
matizado. : 

A Marker ; Remarqucur, figneur, obſerua- 
tekr ; Segnatore, offervatore ; $ nala- 
dor, offervador, marcado;, notadore 


ble ; Segnabile , ſegnalibile ;  Sege | 


———— ——— —— — ——— 


A Market ; Marche , Mcrcato, piazza; 
Mc-rcado, plata, coco, vend: ja. 

A Fith- marker ; L  poiſſonneric; Peſcaria, 
peſcagione ; Peſcaderia. 

A Matker-rown ; Burg, 0% ville, qui a 
le privilege a* un Marche, wille mar= 
chande; Luogo mercance, villa feria- 
ra; Lugar de mercado ferio/o.feria franca, 

A Marker-place; Myrcte, place marchan- 
de, baſard ; Piazza del mercato; Pl;. 
ca del mercado, 

An open Market-houfe ſtanling on pil- 
lars, &c, Hale, les balles, les bales; Sa- 
la aperta , publica, mercatoria; Sola 


publica, abierta, 

Marking; Marquetant , marcant ; Seg- 
nalando ; Stiz/anio, marcando, notans 
do, 

Marl, ro manure ground with; Marne, 
mail ; Marno , merga, pietra bianca , 
e molle ; Piedra blancay blandaztalque, 
tarques 

To Mail ground, or fatten with Marle ; 
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Marner, mailler ; Ingraflare la terra 
con marno, con marga; Engordar la 
tierra con piedra blandaytalcar, tarcar la 
tierra. 

Full of Marl; Maryeux ; Terra groſla 
matrnola ; Tierra gorda blanca, tarco- 
fa. | 

A Marl-pit; Marn'ere, maillerie , marl;- 
ere; Marmero, maigaio; Marneya, tal- 
quelera, 

Marled, or manured with marl; Maxze , 
maiſie ; Terra marnata, margata; Ti- 
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erraexzordada con talque, A 
A Maclic-ſoii, where marl is gotten; þ | 
4icrie; Terra matgoſa ; Teerrablayy| 
gorda, 'ar coſa, 
A Marlin ; Loyettre, eſmerillon Smeg, 
rmelay. 


» . . 3 
:meriglio ; E/mer' jor, 
b 


to 
es wh 
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Marmalade ; Mezymelade ; *M: 
Mermelada. 

Marmalade of CQQuinces ; Cotignge, 
drgnac ; Corignara ; Carne de moni. 
(os, mermeclada. 

A Marmoſct ; M :rmt, guenon, mis 
movine ; Uno marnone, mama, 
M-co, garapane , marmota, | 

A Lirtle Marmoſer ; Sagoin, ſagonis, 

" aupve ; Marmonetto £ M mprity, 

A She Marmoſer 3 Marmotte , many. 
Murmona; M ca, -q 

A Marquels ; Marqius, Martgiave; My 

. chile ; Marques, 

A Ma:quifate, Marquithip , or 
dom ; Marguifate, aus, marque; iy. 
chelata; Marqueſado, t 

To Marr : Gafter, empirer, COrrompre,u, 
c er, perdre ; Guaſtare , mere 3 pe 
dere ; Galtar, echar a perder, | 

Mured; Gaſte, corrompu , vitit; Gui 
ſaro, perſo;z Gaſtado, perdide , wy 
a perder. 

To be Marred ; Perir ; Eflere perim| 
Perecer, 

A Marrer ; Gaſteur, corrompeny, qurd 
Guaſtatore ; Gaſt2dor, | 

A woman Marrer ; Gaſtreſſe, coranyaj 
Corruptrice z Guaſtatora ; Gifu. 
14. 

A Marring ; Gaſtement , corruytem , 
corruption ; Guaſtamento ; Geſftany 


to, perdimiento. | 


Marrow ; Mone le, moe 
dulla, midolla ; Meollo, tuctans, |: 
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The Murrow of the back-bone; Syd 
medulle , ou mouelle; Midolla &kii 


ſchiena ; Mzollo del efpinny, | 

The Marrow of a Fowl, Moelle de Poſes) 
midolla d*uccello ; Mello de 5 
Ve. * 3g Te: 

Marrowie ; Moelleux, Medullaire, medi. - P 
leux , moilleux ; Midolloſo; Mali! Ts 
[o; | 

Mars; Mars, (Nom de planet; ) Mans; | - 
Myteel planeta. AM 

A Marſh; Marets , mareſcage , Mt * 
marais ; Palude, pantano, lago, lay Si 
na; Mariſma, paxtano, atolladen. Bn " 

Marſhie, or marth-like ; Mareſcaggs; li 
Paludoſo, panranoſo ; Mariſmaſe, oo 
tanoſo, Taguniſo, | 

A a orgs —_ - Marically, | A g 
riſcal, = pa 

To Mrthal, or rank in order ; Ordand, Mar 
ranger en ordre, arranger; Pore 0 a 
la, & in ordine ; Poner (8 bil, ©} - 
reglar, \ 

A Marſh alſhip, the Marſhalley ; Mot _ 


chaucte, mare[chauſſer, L ufhcio 
mariſcallo ; El cargo del Mariſcd, 
The Marſhalſey ; Le nom e wa piſus 
Soutbwarke, bourg joignant 4 4 
Londres; Nome d*una prigione in Lu 
dra; El nombre de una carcel 0s il 
drcs, - 
Marſhalled ; 'Ordonne , ranges any 1-21 
Poſto in fila ; Pueſto en bilers, #4" an. 


do, 
A Marſhaller ; 


Ordonagur s (geht 
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| *» Regolarore ; Arrenglador, 

l- \ pom Fair; Forre , foire bien 

| de corme cille de L:0ns, On de 

| cert 5 Feria, emporin z Feria, 

| Lexeers of Mare; L-tires dr Yep iſaille 
Lencie de marea 3 L"174s de repreſal- 


rl 

xtial; | 

: Maarten; GUcrricro 3 Guerrero. 

A Martiallift ; G eexroyenr y guerroyer > 
Gaemiere; Gurreador, 


 o- Mucern;z Marte, martin, 


| AS, (prez heſte;) Martora , Murto- 
| bh; Ma gibell-na. 


| A Martins or martict {b:rd;) Martint , 
gelelt ; Ro:1dons; Abzen , arexa- 
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Hf riial, guerricy , aime-Mars , 
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| 
| of guar black fcriect.ing Martinz M u- 
- H:ondone grande ; E! gran 
Z 3 L 
| A Maningil for a horſe; Martinzale , 
cavefine » cammarre ; Camarra ; Ca- 
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| vl L1S. Ma'tin; La San Mar- 
| tno; La Sax M.ittn, miſjay 0 fiefta ce 
Moti. 
a: Breſt', beuf ſale & fume; 

Bae ſalaro, furnato 3 Yaca ſalada,. bu- 


| a Nos Mir; Mantvez Mailll , 


| ToMunyr; Matyicr, martyriſer, Marti- 
| At; Mairtitay. . ET 

| Marryrdomn 3, Aory'e 3 Martirioz 21.17» 
; Morte » Martyrement 3 Come matr- 
| xytc; Comomarts!. 

| A Manwologie, of baok-of Martyrs; Mare 
| je; Martyrologia ; Martin 0logya, 
| To Maryeth; $7 emer ueiver, 4eflonnrr 
M-rav'gliare, ſtar ationio; Efpantarſc, 
aſombroſegqueda! a'onito, + 


© racolo ;: H:lagro, maratilla. 

Tomake ro warvell ; Eſmerveiller, Sru- 
pi:e, render? arronito, Dar eſpanto, ba- 

yl e, maravillarſe. 

Marvclled ; Efwerveille ; Maravigliato, 
ammo; Efþantado, e[/ombrade,ma= 
revillado, | 

AMarvclling 3 E 7rerveillement ; Mara- 

: figliamento; E/pentamiento. 

1 Marvellous ; E/merveillable, merucilla- 

mrvelinx » mc raculeux; Maravig- 

,ammirabiic ; Eſpantable., mara- 

wil.oſo, 

A Maryellous thing; 2Mracle; Miraco- 
bo, cola marayigliola ;” Milagro, coſa 

. muavilleſq. 

Marrelloufly ; 2erveilleuſement, & mere 

- veites; Maraviglioſamente ; Mara- 
villoſwnewe, milagroſamente. 

| AMarying; Maricment,nopgage, wpſcg'; 

+ Maritaggio ; Caſamieno , epoſamicn- 
to. | 

Maſciline ; Mafculin, maſte; Maſchio , 
maiculin”; Maſculino, varonil. 

The Maſculine gender ; Genre maſeriin ; 

6 Many majculino ; El gentro maſcu- 


. 
*: 1 


| ToMath, orblend together; M xtionne”, 
:Miſtionner ; Meſcolare ; Meſclar. 

The Maſh, or meſh, or holes of a.net; 

| Macie, macbe, ou macque d* un res ; 
+» Gl buchi @unarere ; Agujeros de 

azared, 


A Marvell; -Meavcille ; Maraviglia , | 
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A Math, or mixture ; Mixtion ; Meicolaz 
Mexcl1, mexciantga. 

A Mask for a woman ; Maſque, cachelaid, 
cachelet, cachenex, cachemuſean, conure 
ordure, coffin & roupies z Malchera ; 
M iſcara, rebogo, caratuls , n0maira- 
C'C, 8 

A Maskyball,or ſhew; M [querad: ,maſca- 
rade, maſquarade , ma queries barb0!1e; 
Maſcarada ; Maſquerada, 

To Mask 3 Maſquer, ſe maſquer ; Malche- 
rarſe ; Mafcararſe, © 

Maxked ; Majque, maſquerine ; Maſche- 
rato; Maſcarado. 

A Makking ; Miſquerre 3 Macheramen- 
two; Maſcaram'cento. 

A Maſon; Mign, maſſon, Un muratorc; 
A'baftul, murador, caniers de eſcoda,mu- 
rero, 

To play the Maſon, or work maſons 
work ; M:fonner, maſſonner ; Murasc 
Labrari de ca! y canto, murar, F 

Wrought by Maſons ; Magonue, miſſon- 
ne, IAura'o; Labrada de cal y can- 


to, 

Of, or belonging to a Maſon , of Maſons 
work; M fornicy 3 Tocante il mura- 
rorc; Pcrieneciente al Alb.nul. 


The Mifons work, or trade; M ſſonnerie; 


Murareria ; E! offi::o det Albaivt, 

Maſonrie ; M :{ornuric, magonatric; Mit- 
ratcria ; Muraria, 

A Maſlacre, or gen. ri! ſlaughter ; Maſs 
ſacre; Stiage, itrario, ucc.hione; Eſtr a+ 
g9,matanca, 

To Maffacre ; M ſ[icrer, menr!r:r, occire; 
Stratiare, almazZzarc, uCccidere ; Matar 
ae ſuria, iſtragar, 

Maſlacred ; M:ſ/jacre ; Stratiato, ucciſo, 
amazzato; Eſtrogado, matago en fu- 
Yide 

A Maflacrer ; M.ſ[acreur ; Stratiatore , 
ucciſore ; Matador, eſt-agador,” 

A Miflz, or lump; Miſſe, moaceau; Maſ- 
ſa, montonce ; Monon., 

A Liinle Maſs; Moncelet ; Maſſer ta; 
Mn'oniVo; t 

The Maſs, or the Roman Church ſer- 
vice; M fe; La milla; La miſſa, 

A ſhort Mals; 2 ſje de chaſſewr , courte 
meſſe; Milla corta, mifla de catciatore; 
M:ſja de cagadox. 

A Mile book ; M:ſel, mifſcl; Milale 
M ſal. 

To ling, or fay Maſſe; Me/ifier, Cantare 
la mifla 3. Cantar la miſ/ a, | 
Saying; or {inging Maſs; M-:/ifant; Can- 

ramento de mitla; Cantamiento de 1a 


m'ſſa. 

rt Meſſifant ; Miſſamento; Miſ- 
ſamiento, x 

A Maſfle Prieſt; Meſſntier ; Prete di 
mifla, ſacerdote ; C:erigo, c:nrador de 
la mif[ 2. : 

Of, or belonging to the Maſle; Miſſal; 
Miffale ; Miſfal, 3 

Maſlive, or ſubltantial, Maſif; Maſlic- 
cio; M uſfſifo, mactifo. 

To make Maſlive ; Mair ; Fare maſlic- 
cio; Hager marigo. 


- Mailiveneſs 3 Ma{ive!:e ; Maſlicezza ; 


Maſſtdura. 

The Maſt of a Ship; Maſt, mas, max, 0u 
matz de navire; I” albero a* una nave; 
M (til, 

A Litle Maſt; Maficrel; L* albererro 
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d* una nave ; El maſtilico, og 

The head of che Maſt where the ſhrowds 
are faſtened ; La gabie z Capo del al- 
bero ; El cabo de ma{til. 

The top of the Mait 3 Hune; La cima, la 
gabbia d= Þ albeto; Lz cumbre del 
ma'lil, gabia, gata, copa del ma(til. 

The upper parr of the Maſt, where the 
Cords, that hold the ſail unto rhe 
yard, palle thorow the pullees; Car- 
cots, le haut bout du maſt d'une navire, 
ou ul y a certains peulions propres 4 tier 
la corde a'tachee @ la verge ſur quoy la 
wvoile eſt eflerdu» ;, La parte piu alca de 
Þ albero ; La parte mas al:a dc! maſt:l, 
gabia, 

To furniſh a Ship with Maſts; Miſter | 
une navie; Acconciare una nave con 
alberi; Maſtilar un navio 

Maſte to tatren hoggs ; Glandage, gland, 
manzeves; G anda ; Belotta , wetlot- 


ta, 

Tofecd hoggs with Maſt ; Glandayer les 
pourceaux ; Ingrallue gli porchi con 
giande ; Engoraar los puercoes con wel- 
(otas. 

Fed with Maſt ; Glandag? 3 Ingiandato ; 

. Puerco willotads. 

Good ſtore of Maſt; Bonne glazdee; Quan- 
tira de giande ; Cantidad de wellg- 
tas, 

To ger, or gather Maſt ; Glandeer ; Gi- 
andarc ; Vellotar, 

Of, or b=longing ro Maſte ; 
Giandaggio; / elloraje. 
Maitie, or tull of maſt; Glandeux ; G:- 

andolo; ellotoſs, 

Maſtick ; Maſtic, maſtich, lentiſtine;” Mz- 
ſtico; A!maciga, almaſtigng : 

The Maſt;que tree ; Lentiſque, lentiſce , 
reftringe ; Lentifſco; Leyn'iſca, 

Yellow and bitrcr Maſtick; Maſtic de 
C'ndic; Maſtico di Candia ; almaci- 
gaceandiaa, 

Wiuite Maſtick ; Mafic de Chin ; Maſti- 
co de Viſola de Chio; Almaciga de 
Chis. 

Black Maſtick ; Maſtic ÞErype;] Maſtico 
d* Egitto; A maciga de E:ypto, 

Mingled with Maſtick; M ytiche ; Ma- 
ſticaro; Almac:gado, | 

A Maſtication, or chawing ; Meſticatior , 
m:/chement, maſt:catione ; Maltic ami- 
ento; Maſtigacion. 

A Maſticatorie medicine z M 1ſlicatoire ; 

 M-licinz y maſticatoria ; Medicine al- 
macigatorta, 

Maſticatorie, or C1awing ; Maſlicatoire ; 
Mafticarorio; M :ſtigatorio. 

Herb Maltick ; C:iznopode ; Clinopodio ; 
Ct nopodio. | | 

A Maſtive Dogg; Maftin, dogue 4* Angle. 
terre, alan, allax; Miſtinoz Maſt, 
dogue, | 

A Maſtive Bitch; Miſtine; Maſtina ; 
Maſt na, perraga. | 

The Marachin dance ; Matach'n, mat 1/- 
ſen ; Muaſlino ; Matacbin, bayle. 

A Match to light a thing; Meche, m:che, 
m:{che; Lucignolo ; Meche. 

A Little Match ; Meicheron, mecberon ; 
Lucignolerra ;  Mecbic:, 

Matches made with brimſtone ; Allamet- 
ce; Solfanelli ; Pajuelas de fuffe. | 

A Maker of ſuch Matches; Allum tier 1 
Solfan:ro; Yuen A de fufc e. | 

L 


Glandzer ; 


The 


i 


M 


M 


—— 


The March of a Lamp,a march for a gun; 
M iche, meche, meſche, Lucigaolo, 15 
ſtupino ; Le mecba. 

A March between two or moe ; Comtraitt, 
gagenre, auſſi, une partie qu* on fait a 
quelque jeu, comme a Match at Tenms, 
une partie faifte, ow dreſſee pour jouer 
au. jeu de paulme ; C ourratto, partita, 
parrto ; Contrats, pation, acxerdo, par- 
tido, concerts. 

To match in Mariage ; Donner, ou pren- 
dre ex mariage ; Pigliar* in matitag- 
gio ; Caſar, efpoſar. 

March, or marriage ; Mariage, u par- 
iz ; Parto di maritaggio ; Concierto de 
ca/[amients, | 

A Matrch-maker; Marienr; Fattore de 

_ maritaggie ; Caſamentero, 

A March, or bargain ; Accord, parti; 
Pattiro, patro, pattione,aCcordo; Concier- 
to, acuerdo, pattion, 

A Martch, pair , or equal; Ezal, pair , 


compagnon, un pareil ; Pare , uguale ; 


Par, ygual. 

|.o march, or pair ; Apparier, aſſortiy, re- 
pondre ; Appareggiare , agguagliare ; 
Aparear, jungar pares. 

| hat harh nor his march; Nonpareil, qui 
ner & ſon pareil ; Incomparabile, che 
non 6 puo parangonare ; Incomparable, 
que no ſe puede aparcar, paragonar, 

Matched ; Apparie, afſorti ; Appareggia- 
ro, apguagliato; Apareads, 

Il marched , or married; Mau-maric ; 
Mal maritato ; Mal menato, mal caſa- 
ds. 

A Matching ; Pariage, appariatio, aſſor= 
timzent , aſſortiſſement , reſpondement ; 
Appareggiamento , agguagliamento ; 
Apareamento, 

Matching; Appariant; Appareggiando; 


Apareando, 


March lcſs; Sans pair, nowpareile , incom-- 


parable, paragon quimn'en @ fon pajell ; 
Senza paro ; Sin p«;', incomparable. 

A Mare;Compagnougc amarade,Compagno, 
cama!ada ; Companniers, camarada, 

The Mziters mate of a Ship; Contre-mai- 
ftre de nxvire; Compagno del patrone; 
Companiero del capitan del navis. 

A Matc at Che's; Mat , mot wſfite au 
jeu de tavaul:, & eſchets ; Motto ufato 
2 tarocco, & {chacci; Locomate, 

Check-mate ; Eſchec, & mat; Seacco- 
matoz Xaquimate. 

To Marte, or give a mate unto; Mutey , 
matter, amatir, emmatir ; Dar martro ; 
Dar mate. 

Marted ; Amati, emmati ; Mattato; M:- 
tido, 


A Larter Math, or crop , Revivre,arriere- 


foin ; Fieno cardio ; Hero traſers. 
Martcrial ; Maerial ; Materiale ; Mate- 
rial, importante, 
Mmuetrnal ; Materne!; Maternello; Mg- 
ternal, 


Maihematical ;* Mathematique ; Mate- 


matico z Matemorico. 

A Mnthemarician ; Mathematicien; 
Martcmatico ; ## Maiematico, 

The Mathemaricks ; Les Matbematiques; 
Le matemartiche ; Las ciencias mate - 
maticas, 

Marrines, 'or morning prayers; Matines ; 
Martutini ; Mayimes, 

The Martrice, or matrix ; La Wwatrice, ©a- 


un 


—_— 


— 


M | 


marr, la mere; La Marrice ; Madre , 
madyrit%, mache. 

Belonging to, or ſerving for the Matrix 3 
Matrical, matricile; Matricale ; To- 
caxte la madriz, 

A Marricide, or mother-killing ; Matri- 
c:de; Madricidaz Maaricide, *» 

A Marricular book ; Matricule, marrille ; 
Un Regiſtro, marricula ; #x Regiſtro, 
matricula. 

To Matriculate ; Matricaler, 1mmatricu- 
ter; Marzricolare, porre il nome nel 
regiſtro; Matricular. : 

Marricularted ; Immatricule ; Matricola- 
to; Matriculado. | 

Matrimonie ; Mairimonic, mariage ; Ma- 
trimonio, maritaggio ; Spoſaments, ca- 
ſamiento, efpoſamiento. © | 

Matrimonial ; Matrimonial ; Matrimo- 
niale ; Matrimonial, 

To Join in Marrimonie ; Marier, ſe 74- 
rier ; Spolare , maritare; Eſpoſarſe , 
Caſarſe, juntarſe en matrimon'o. 

A Marron; Matrone ; Matrona ; Matro- 
Nas 

Martronal, or matron-like; Mytronal ; 
Matronale ; Matronat. . 

A Marr; Nate > Stuora; Eſftera , vim 
brera, becho de wimbres. 

To Mart ; Natter; Stuorare; Eſterar , 
cubrir con efleras, 

Of Matrs ; MNatttey ; Stuotaggio ; Efte- 
raje, vimbrero. 

The Marrt-ruſh:; 0/phe, gonc; Giuncho 
Eſparto. 

Marred ; Natte ; Stuorato Efterado, cx- 
bierto de eſparte, 

A Matter, or maker of matts; Nattier ; 
Stuorarore ; Efterador, 

Marttar, core, or corruption ; Sanie , la 
boue ſortant de quelque ulcere ; Spore 
chezza de una poſtema, piaga, 6 ulce- 

,re ; La porqueria de una ulcera, devieſ- 
ſo, 0 apoſtema. 

Marrarie, or coriſh 3 Puyylent, :uſtuleu ; 
Puzzolento; Parulen;o, 

A Martaring, or ripening into Matrar ; 
Maturation ; Naturamento ; Madura- 
mientoe 

A Matter, or ſubſtance ; Mztiere ; Mate- 
ria; Materia” 

Thar Mactereth much; Cela importe fort, 
beaucoup ; Importa affai; Importa mu- 
cho, 

Without Matter ; 1mmaterie! ; Immatc- 
riale ; Eſpiritual, immaterial. 

A Matereſle, or quilt to lie on; Materas, 
matelas, matlas, mattras ; Matctaſlo ; 
Almadraque, colchon. 

A coarſe Mactrrefle ; Baloffe; Mareraſſo 
duro, toſco; Colchon duro, groſſiero. 
A Matrock ; Marroche, boyau , bexoche , 
beſoche, boueau, marre ; Una maria , 

zappa ; Almadaza, marra, 

A lirtle Marrock ; Marrochon; Marrerta, 
Zappetta ; Almadmille, 

A double rongued Martock ; Beſague ; 
Marra doppia ; Almabana doble, 

A Maturation, or ripening ; Maturatio: ; 
Maturamento ; Madxramiento , ma- 
aureze, | 

Marurative ; Maturatif; Maturativo; Ma- 
durativo. 

Marure, or ripe and mellow , Meur ; Ma- 
ruro; Madsro. 

To grow Mature 3 Maturer ; Maturare 


— —— 


| 


| x; ſemble ; Parmi z Me parece, #®) 
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Mauled; Martele ; Mazzato; 


Marurely; Meurement ; 
Maduramente, | 
Maruritie ; Meuret6, maturits . May 
Madnrexg. | 
Maudlin , or Magdalene; | 
Nom propre ; Magdalenz ; Wow 
Maudlin-wortz Margeerite blanche. Mar, 
herita bianca ; Margarita batce, 
Mauger his heart ; A regret , — 
nel diſperro ; Ez deſpecho del (| 
Re 
er their teeth ; Manlgrt eyy. xy 
perro de j denti ; En dfpeuls A 
dientes. " T'"i 
A Mavis bird ; Gyivette, mauvn, | 
rouret ; Sorte d*uccello; Geng 


Maul; Mail, Magl | 
A Maul; Ma aglio , mazzg, w,| 
ſella ; Mego, WM” | nl 
To Maul; Matraſſer, martele; ; Mag, 

xe ; Martillar, + 
Mails 

A Mauling ; Martelage | 
Ts ; ME, nes 
A Maulkin ro make clean an Or; y,| 
troxille, pane eſcouillon ; Lofhas| 
Zatoio, ſtrofſignolo del forno; ul jy.| 
1adero del horno. | 
To make clcan with a Maulkin; pay | 


wler; Spazzare , ſcopare , nettar, 
Limp, e/cobar el borno, 


E. 


FLFEE 


1 
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do, mag ado, 
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Swept with a Maulkin; Patrowills Sus. \W Aur 
Zato; Limpiado, eſcobado. *; WAX 
A ſweeping with a Maulkin Zak ' mojer 
ment ; Spazzamento ; Limpiemi 1 vic it 
wm © RP ical ſome 
Maulr ; Orge macere, is = 
0 fie ob ta corenitdy rfo acconcin| La 
da fare cervoſa ; Cevade manu milliilern v 
baxer cerveſa. dan 
A Maund ; Manne, mande, power, Wh+| | Interi; 
belle, banne, benne, u | At NGA 
quin ; Canaſfta, cefta fartadivinci ,0 | Jace 
gineſtra, paniera ; Canaſta, ceſts, yab WW bor 
ya, petaca, eſpuerta, capacho, The Me 
Belonging to a Maund, or like a * le 
Manneux ; Ceſtolo ; Canaieſs, - WF ans 
A Maunger ; Manjore ; Preſepio , ma-WWrough 
giatoio ; Peſebre. |, cfi 
The Maw of a Calf; Mulette de vie; 8 Guad 
Il ventricolo d* un vitello ; E! vet So Mea: 
culo de un bizerro, = XY 
To Maul,or cry, as a Little child; Mw«88 Imen 
ner ; Gritare como bambino ; C wean | 
como niito, ". \ *enco 
A Maxim, or general Rule; Manny What 
principe ; Axioma, maſſima, principty Wi vous 


regola generale ; Regia general, fb | 
cip,aforiſmo. _ 
May moneth ; Le mois de May ; Maggs | 
Mayo, el mes de Mayo. AY 
May-bloflom, may-lillie ; Grand #*| 
guet ; Martricaria 3 Mageca, eftreluit 
Jervs. -- 4] 
A Maze, or Labyrinth ; Labyrinthe; | 
berinro ; Laberinto, - * 
In a Maze ; #4 ew. diſtrait ; Dia, | 
plefio, dubbioſo ; Perplexe, dab} 
deftraydo. EY 
Me, or Mce ; Me, moy; Me; Me. 
Me thinketh, or ir ſcemeth rome ; 


ver, \- =» 
A'Mead, or medow z Pe , prevents Pro I 5 
to, Pradg. | The 


——_——_—_—_——— 


wo ta, 
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M 


M 


 _ 


'' ut; Hidromele, medone ; Hidromiel , 
y ner, or 1can 5 Maigre, linge, mingre- 
\| ; Fiaccho, magro, macilento 3 Flq- 
zorelet ; 

emewhar meager 3 Maigret, maigretet ; 


orerto; Flaquito, ' 
$; "Maigrete, magreXA4; Fiachez.- 


+ WF 22; Magruras flaquexe. : 
| 1} Hr of c1ra, or any other thing; 
{ Farine ; Farina; Hwina, | 
a] or repaſt ; Repas , r1efefÞion, re- 
| jt; Paſto ; Comida, paſto. F: | 
NF * or means; Moyer, moren , #1 
7 ; mediocrite, Meſure moderation ; 
Y -ans,0r wealth ; Moyeas, biens,dequoy, 
WE defſes; Beni, richezze 3 Brenes RE 
al , j 


6 . 
bun ot in means; Abondant en moyens, 
' glen ; Ricco, coppiolo z Caudaloſo , 


Ls meansto live; Moyenne, 
| oulent, ahe , Ricco, ben ſtantez Kico, 
0. 
n,or of a low degree; Gallochier,vit; 
; Vile, abjerto; Vil, tacaito, baxo, 
o work,or effe& by means,or be a means; 
4 moienmner, medier ; Efferrua- 
| re per mezziz Efediuar por medios, | 
no Means; Nullement ; In nefluna 
| manicra; En nixguna Panera. 
y falſe means; Subreptivementpar faux 
mojens ; Per mezzi folli , ſtorti; Por 
' via injuſta, por medios tuertos, 
by ſome means ; Par quelque moyen, Per 
| qualche mezz0; Por algunos medi- 
- OS, 
lle:n while, in the mean time ; Cepen- 
+ dant ; Fra tanto; Entre tanto, en 0 


| Interim, 

| —_— of means 5 I , abon- 
*( mojens; Abondanza, coppia; 
' Abondencia, bartura, "IP 
She Mean, or tenor in muſick ; Le tenor, 
w le Ttneur en muſique; Colui che 
 Gnta la parte tenore 3 Tenor, 


id, effetuato per mezzi; Obrado, efe- 
Guado por medios. 
z entendre, vouloir, dire, Com- 
; we;}1Mean, Zemtens, je venx dire quit; 
ire; Entender. 
weanſo; fe /” extends ainſt; Jolo in- 
tendocofi; Extiendo lo «ffs. 
Kar mean you by that > Yue vouler 
vous dnt per celg > Che vuol dire? One 
qnaere dexir 


—————  —  — — LENT 1 PF aer te 
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Means or mediaror ; Moyennenr ,moſen; 


is YE Mezzano ; Medianero. 
7 y means; De par mor ; Per mezzo 
00 inc ; Por wi Medio 
lals (2a ly .or poorly ; Peritement baſement; 
- "if Semence; 1rjimente. "4 
14 PE meaner ſort of people ; Le menu peu- 
108 Ps populece; 11 volgo, 1a plebe mi- 
yr Wa; £1 vulgacho, 
==, or poverty; Petiteſſe ; Vilez- 
I” Flew. Y5 ſſe I 11CZ 


Vezning ; Sens, intentiox , 11 ſenſo, il 
Wincnto ; Bl ſenſs, ef ſentimien- 


il meaning z Mal engin , malice ; 
whraggi ſentimenco ; Mal [cnti- 
j » 


! 
[ 


p—_— je e 
þ drink Mead ; Medon, mette, melio- 


Wrought by means; Moyenne ; Opera- | 


-— 


With an ill Meaning ; Malics uſement ; 
Malignamence, de mala voglia ; M.li- 
nueente, mal:cioſamnie; 

A Mearl, or owlell; Merle, merla , Mcr- 
la; Sorte de ave, 

Fhe M=aſels, or Meazels; Xonugeolle , 
mo billes, royeu ; Roviglione; Las bu- 
vas prquenas, 

Meaſeld as a hog; Surſeme ( comme un 
pourcean,) Rovigliato ; Embuvado. 
The M-aſcldneſs of hogs; La ſurſtmare 
des pourc:aux; La ſcrofa de porchi ; 

Loba dil puerco, 

A Meaſure ; Meſure, mediocrite, moyen 3 
Miſura ; Medida, 

Right Meaſure; Moderation ; Modera- 
tione.z Moderacion, 

To Meaſure; Meſurer , Moderer ; Miſu- 
rare ; Med:r. 

Beyond all Mzaſure ; Oultre moyen,a toute 
refte z Olrra miſura ; #ltra medida. 
The appointing, or proportioning mca- 
ſures; Droif# de meſurage; Drixto de 

miſure ; Derecho de medidas. 

Meaſurable ; Menſurable, meſarable, Mi- 
ſurabile.; Mrdible. 

Mczſurably ; Mediocrement , moyennement, 
men/urablement ; Miſurabilmente; Me- 
aiblemente. 

Meaſured; Mz/ure , amete ; Miſurato ; 
Meatids, 

A Meaſurer 3 M:ſureur ; Miſuratore; Mee 
didor, 

A Mcaſurer of Land; Arpenteur, gouleeur, 
gauleur ; Miſuratore de rerra , biolca+ 
core 5 Meadzdoy de tierra. 

A Mcaſuring, or meaſurage; M-ſure= 
ment , me;urage; Miſuramento ; Me- 
dimiento, 

To mear, or meaſure ; Meſurer, arpenter; 
Miſurare ; Medir. 

A Mcat-wand ; Verge, par le moyen de la- 
gquelle on meſure quelque longeur 0u di- 
Hance; Virga miluratrice ; Vara me- 
didera, 

Meat, or viande ; Mangeaille , manger, 
nourriture , Vivanda, ciba; Comida. 
Roſt meat ; Du roft, ot rofti; Carne ro- 
ſtita , afroſtira; Carne aſſada , toſta- 

da. | 

Boiled Meat; Du bouill;; Vivanda , Ci- 
bo co:to ; Comide coxian, 

Dainrtie meats ; Friendiſes ; Delicatezze; 
bocconi per Cardinale ; Regalos. 

Whice Mears; La'Gage; Lattaggi ; Le- 
chejas. 

Mearted, a mcater, a meating ; Meſure , 
meſureur, meſurent ; Milurato , miſu- 
ratore, miſuramento ; Medids , medi= 
dor, medimiento. 

To Mczaw, or meawl as a cat ; Migauler, 
muler ; Miagulare ; Maxllar. 

A Meawing, or mecawling ; Miaulement, 
miault ; Miagulamento; Mavllido 

A Meawer, or meawler ; Miauleur; Mia- 
gularore ; Maullidor, 

Mecawing,, or meawling ; Miaulenx; Mia- 
guloloz Maulloſo, 

The Meazles; Rowgeolle, royau, morbil- 
les ; Roviglione ; Buvas pequeſias. 
Mechanical ; Mecaniqne , mechanique ; 

Mecanico, manuale; Meeanico , ma- 

-- ual. 

Mechanity ; Mecheniquerie, mechanique- 
it; Mecanira; Mecanidad, 

A Mcchanick, or a mechanical work-man; 


— 


Manouvrierz * Manouvriero, operaio 
chi tavora con le mani; Pcon , official 
mecanico, bracers, jornalero, 

The Indian Mechoacan roor ; Rhamin- 
dique ; Ramindica ; Ramindica. 

A Medall; Mcdailte, medalle ; Medag- 
lia; Patena. 

A Lirtle Medall ; Medeilon ; Medaglia 
picciola ; Chica medalla, patenita. 

Furniſht, or ſer with Medalls; Medga- 
Me ; Mcdagliato; Medallado, patena- 


0. | 
Ancient Medals ; Camayeux antiques ; 
. Medaglic antiche; Medallas anti. 


guas, 

A Moulder or Caſter of Medalls in ſand; 
Mameur de ſable ; Maneggiatore de 
ſabbia; Manejador, obrador en arena. 

Mede ( drink) Medon, Hydrome!; Mc- 
done, hydromele ; Me: don, bydromel. 


, A Mediation : Mediation 5 Intercefione 3 


interpolitione 3 Interceſſon , interpo- 
ſicion, 2m 

A Mediator ; Mediatewr, moyenneur, moy- 
en; Mezzano, interceſlore ; Mc:diane- 
ro , imterceſſor, 

To Mediate ; Interceder, moyenner, inter- 
poſer ; Interporre, rraporre, travenire; 
Interceder. 

Mediators between man and man; Perſon- 
nes interpoſtes ; Perſone inrerponenti , 
intercedenti; Perſonas medianeras, 

A Mediatrix; Mediatrice ; Mediatrice, 
mezzana ; Medianera, mediadora. 

A Medicament; Medicamentnedicize;Mc- 
dicamento; Medicamients: 

Medicinable ; Medicinable ; Mcdicinabj. 
le; Medicinable. 

A Medicine ; Medicine, medicament, re- 
mede ; Medicinaz Hedicing. 

To Medicine, and ro apply ro cure wich a 
medicine ; Mediciner , medicementee ; 
Medicare, medicinare ; Medicar, medi- 
cinar, | 

Medicinal, or ſerving for a medicine; Me- 
dicinal, medicin ; Medicinabile ; Medi- 
cinable, 


Medicined, or cured by medicine ; Medj- | 


cine; Medicinato; Medicinado. 

M:diecritie; Mediocrite; Mediocrita ; 
Mediania,mediocridad, 

To Mcdirate ; Mediter ; Mcditare;; Me- 
ditar, contemplar, 

A Meditation,or meditating; Meditation ; 
Meditatione ; Meditacion. 

The Mediterranean ſea ; Mediterrante ; 
11 Mare mediterranco ; El mar medi- 
terrenco, el eſtrecho. 

A Medlar, fruit ; Neffle, meſle,pic , melle, 
merle, meſple, neſple; Nelpola ; Nieſ- 

la, nieſpera. 
edlartree; Nefflier, meſtier, merlier, 
meſplier , ne'plier ; Ncſpolo albero ; 

Nieſpero, meſpolo. 

To medle, or meddle; Se meſter de, a= 
voir babitude avec, attaquer, retouller; 
Meſcolarſi , rramerterſfi , impacciarfi ; 
Meſclarſe, interponerſe, 

Medled,or blended; M-ſſe, meſlangs, me- 

;nge; Meſcolato ; Meſclado, 

Medled with ; Attaqut ; Tocato, attaca- 
to ; Tecado, atacads, 

A Medler or buſy body; .9ue ſe meſle de , 
aliberon, baliboron, un fa;ſeur de ment ;, 
Pragmarico , intruditore ; Pragmatico, 
intrudider. A 


A 
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A Medley ; Meſlexre , meſtange, meſiee, 
m(ſl:nge, mixi1on, miftionnoment; Meſ- 
c>lo, meſcolamento z Mexc/a, meſcla- 


miento, [i 
To Make a Medley; 6-45 ah: ſinger, 

mixtionner , miſtionact; Far meſcola 

Hixer meſcla. 

A Mcdow, or medow ground ; P/t, prat- 
rie,prat 3 Pratoz Prade. : 

High and dry Medow- ; Prez ſecher03s ,0it 
ſeichcrons ; Prati alti, ſecchi; Prados 
ſecos, levantades, 

A li.rle Medow, or medow a<joining to a 
houſe; Preau ; Praretrv; Pradzco. 

Medow-ſweer, or maid ſwcer, or queen of 
the medowes; Koinetre;, Reginerta; 
Reynica de prades. F 

Ot, or belonging to a medow ; Prazrzer ; 
Praraggio; Pradajes 

A Mcdow-keeper.; Sergent , prairter ; 
Guaidarore del prato ; Guardader del 
pradv, pralero. | - 

A lictle low Medow neer the water, Neve, 

- ne ; Praterto baſlo aprello a V acqua; 
Pradzco baxo yunto al agua, 

Me, the firſt perſon; M , moy; Mc; 1, 
me. 

Meed, or reward z Gu«erdon, merite, Gui- 
derdone ; Galardon. | 

Meck ; Manſuet, geatil,doux, benin; Dol- 
ce, benigno, manſucto; Manſo,, blan- 
do, manſ «eto, 

Meckly ; Manſuetement ; Benignamence, 
' manſuerautente ; Bliadamenie, manſa- 
menate. 

Meekineſs; Mmnſuctule, doxcenr, debon- 

- ,nairete; Benignua , manſuerudine ; 
' M inſedumbre, benignidad, 

Mczer, as the. mer truth 3 Mr, feul ; 
Mery, pure; M70. 

Meerly ; Nzement; Meramente , nuda- 
mente; M-rem n'e. 

A Meer; Marex, marets ; Marcſcaggio, 
lago, laguna; I.aguna, pantanse. 

Meet ; Apte, Couvenicnt, wequis, CONUENA- 
ble ; Conveneyole, conveniente; Con- 
veniente, requerido, convenable, 

Ic is meer; 1/convien:; Convicene; Coan- 
Won. 

To Meer, ro meet with ; Rexcontrer, aller 
au devant de, aller & Percontre, guſſt, 

. 3* afſimbler, obvier, occurrer 3 Scontra- 
re ; Topar, encontrar. 

Mectcr; Metre, rime , ritkme; Mctro , 
verſo, verletto, rima ; M.tro , rimas, 
copla. ; 

Palcry Meeter ; Rimaille; Rima frivola; 

 Rima, cop/a wana. 

Made into Meeter; Metrifie ; Verſifica- 
to; Copleado, werſfificado, 


- 


_. Giicarc, rimarc ; Coplear, tiobar, com- 

wer ver/os. | 

To make ſorry Meeter ; Rimaſſer; Com- 
porre verſi trivoli ; Componer 1imas va- 
nas, patraiias, ; 

A Mceting ; Rencontre ,aſſemblee,conven- 
tion, attaque ; .Scontramento ; Topa - 
miento,encontramiento, 

Meetly well; Mediocrement , paſſable- 

_ ment , indifferemment bien ; Paſſablc- 
mente bene ; Aſſt, aſſe, . | 

The Megrim, or pain in the head; Mi- 

. Ge demigraine,hemicraine, micrazne, 


o 


* Wyerene; M grania, ccfalagia, mal de 
* teſta; Axaqueca, dolencia de cabefa. 


Fo make Mceter ; Ramer, rithmer ;, Ver- : 


| 
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mal de teſta ; Enfiermo del axaquicay 

de dolentia ae cabef a. 

M:lancholick ; Melancholique , faturni- 
en, Pcnſativo , malinconico ; Melan- 
colico, peſado, 

To be Mclancholick; Se melancholter ; 
Milinconizare , Mclancol:zar. 

Melancholie ; Mclancholie, marr:ſſon, (a> 
tu/21te; Mahinconia, ſaturnica; Melax- 
colia, melanconta, 

A Mclancho'y old man; Faſcheux, Un 
vecchio malinconico z #1 viejo melan- 
Conico. 

Subje&t ro Meclancholie ; Atrabile , 
tranſports de melancholie ; S 'ggertro al- 
la melanconia ; Sugeto ala mlanco- 
na. 

In a Melancholic Mood ; Morxe, en un 
bumeur melancolique ; En un humore 
melanconico; Es ur bumor melancont- 
co, 

Troubled w:th a windic Melancholie , 

Hypochendriaque ; Hypocondriaco, Hy- 

pocandraaco, 

:licotoon2 , or melicotonie peach ; 
Mirccoton , Mreelicotoz; Mzlicotone ; 
Melico103. 

Mellifluous ; M-liflue ; Soave, mellifluo, 
Suave, melifluo. 

A M:lwcll, or kzeling ith 3; Merlus, mer- 
lu; M:rluzza; atriuro. 

Mclodie; M lodie, barmon's , module , 
muſiqae, acroamaiie; M:lodia , con- 
Cento, vago cantarc ; Meledia , dolce 
canto, 

Mclodious ; Melodiensx, harmonienr, bar- 
manique, canore,acroamalique; M:iodio- 
ſo; Meladioſo, ſuave canto, bajminioſo. 

Melodioufly ; M lodieuſcment , barmont= 
cuſement , muſicalemen', rconmemment ; 
M-lodiovſameute ; H«rmonzſamente. 

A Mclodious Ecchn; R-ſonnance; Eccho 
meclodioſo ; Eccho melodioſy. 

A Mclon ; M:lon; M-lone, popone; M:- 
{0n, pepon, : . 

A Garden, gro1nd,or bed of M:lons; Me- 
lonmere ; M:lonaio; ## melozar. 

A M-:loa pumpion ; M-lopepon z Melo- 
popon ; M lopepon. 

Mellow, or melow ; Meur, parcru , pars 
cr: , Molto maturo ; Muy maduro, 
An apple made mellow in Straw ; Pom- 
me parer, Pomi maturari in trame,nel- 
la paglia ; M n{anis maduradas en la 

paya. 

To be mellow, or cup-ſhotten ; Deſchauſ- 
ſer britrand, coiffer la Rolline ; Imbri- 
agatle; Emborrachayſe. 

To Mellow ; Maturer, parcroifire; Matu- 
rare; Madurer, bien madurar. 

Mellowneſs; Maturite ; Maturita,' mol- 
lezza; Madureza, 

To Melr ; Fondre, reſouldre ; Liquefare , 
disfare ; Derretir, fondzr, deſhaxer, 

Melred ; Fondu; Liquefatto , disfatto; 
Derretido, fundido, deſleydo, 

A Mclter ; Fondeur ; Liquefattore; Der « 
retidor, fundidor. z 

A Melrting ; Fonte ; Liquefartione.z Der- 
retimiento, fundimicn'o. 

The Melcing of wax; Foxdure de cire; Li- 
quefattione de cera z Derretimiento de 
CEI'ds 


A 


ettonoemomcnm— aura = 
M M | 

Troubled with the Mcgrim ; Hemicre- A Mcmber; Membre; Membro, Kim, 

nique, malade de la migrcine, de douleuy | bro. | FB 

deteft ; Ammalato della mig! ania, di | The privy Members; Leg Poties bn | | 


zeuſes ; Gli genitali; Los pee... | 
las paites privadas, s | S*Uaie,| 
The M-mber ot an als; Viederes,n | 
daxe, wittzdaxze ; Mcmbig oy 


M:embro de aſino, ad | 7 
Membred in blazon, M me; M ln | 


to; M wvbrado, 
Big membred, or limbed ; Me 
polenro ; Carprulents, i... 
A M:mbranec ; Membraye - Mcmbryy 
 M.mbrana. g 
The Ner-membrane of the eye; M 
brane amphibliftyoide , menbyay « 
form? ; Mcmbrana reterg gel occhy 
Membrana (tera d | ojo, | 
The hornic membrane of che ee; i d 
eo 


j 


brane mh La membranz 
del occhio; La membrang 
0/0. EY 

The grapie M:mbrane of the 
brane wee , memb ane ruſty 71 
membrana vuata del occhio; Lay 
brana vuada dt 01, $0 

The membrane thart covers all they; 
of theeye; La membrane conjuatin| 
membrane branche ; M:mbrany. 


del occhio; Lz membrans queainyl 
blanco del ojo. 

The lirtle glaflie membrane of theeel| 
Membrane pulif.rme, membran winy.| 
La membrana v<troſa del oghiy 0 
membrana vidrioſa del ojo, 

The Spiderie Membrane of the 
Membrane aragnoide; L1 noi 
aiagnoſa dell occhio; L: wenig 
aranoſa del ojo. z] 

The middle membrane, or coat enjnd 
ping the infant in the wotb; Mig 
brane alantoide ; La membrans 
matrice ; La membrane de la madrix\ 

The pleuretick membrane covering 
inſide of the ribs; M:mbrane yi» 
tiqu? ; Membrana pleuritica;'l 
mimbrana pleuritica. #7 49] 
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Full of Membranes ; Membraneus 
branolo; M:mbranoſo. 
M=morable ; Memorable z Memos 
Memorable. 4 
Memorably ; M:morablement, wt 
ment ; M:morabilmente;; Menn 
mente, b 
A Memorandum ; Memoire ; Una 
moria, un ſouvenire ; -#n 
Memorandums ; Reſouvenances; 
rie, ricordanze ; Memoriales, 
Memorarive; Memoratif ; Mme 
M morativo, on 
A Memorial ; Memorial, Monument 
numento; Monuments. "Y 
Memorie ; M: moire, ſ0uvenauce; man 
ria, ricordanza; Memoria.  * 
To bring to the Memorie of; $ 
' mettre en memoine, Tamenteunt; = 
memorare, ſoycnire ; Boluer I 
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moria. | 
To blot our of Memorie ; Oublitr 
darſi del tutro ; Borrar dede 
olvidarſe de todo. ol 
To have in Memorie ; Se ſouvels *: 
en memoire, ſe recorder ; Tent 
' memoria; Kecaparitary re6 ſt ; 
Our of M:morie ; Owblie ; 5 
liato ; Olvidedo, deſcordido.. cul 
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ic ; ; Sovenu- 
dro Memorie 3 Souvens ; 
cane ricordato 3 Recordado, recapacila- 
© 
| qo Memorie, of a good memorie z 
[> Memorieux 3 Chi ha tedel, memorta ; 
1 Quitiene biecna Memoria. 
| Men; Hommes, ( te piurier de Man; ) 
; ominiz Hombres 
| To Mcoacey Or rhreaten , Menacer, (voy- 
: 'ex £0 Theearen 3) Minacciarez Amena- 


Nenac: ; Menace; Minaccia; Amena- 
} "menaſe- 2 [- 
Ucnaced, or chrearncd ; Minace, Minac- 
| . cato; Amenafado, WEE 
X Menacer ; M-nacenr ; MinacCiatore 3 
\ mens (4fer, mens fador. RE 0 
x bnacivg; M nacement 53 Minaccia- 
-X ; meuto. 
Menacing ; Menacant, menac.ux; Mi- 
1- nacciando;; Amenagando, 
] ToMcad; Amcnder, corriger , meliorer, 
| neliorer , regrater, eſarcire, rabuller , 
| . rbabiller ; Migliorare, emendare, Cor- 
gy re ez Meqorar, correg r, emendar, 
| To Mendold.things ; Bobelinvr ,.raccou- 


K ſtrer, addauber, appieceter, rabiller, Rap- 


Lo ex Repedagatr. 
| Miadable f Anendable Megliorabile , 
" corripibile; Mejorablc, co. reg:bie , e- 


Mended ; "Amends , Corriee,ameltore; Meg- 
liorgt9gcorrerto, enmendato ; Mc jorado, 
*"corregids, emendado, 27 
Mended, asold things ; Addoube, rablle, 
* * raccouſhit z RappeZzatos Facconcuto z 


A Mender ;. Amendeur, correfeur , Cor- 
"* rettore z Corregidor, emendador. 
A- Mender of (lated, tiled, or thatched 
"" Houſes ; Retowvreur 5 Ricopritore ; 
.: Recobridor, - 
A mender of old things ; Bobelin:ur , ad- 
_ dowbeur , raccouſtr eur, rabillenr, Rap- 
oa pezzatore, racconciatore; & epeda for. 
Mendicitie, or beggery; Mcndiciue , pou 
...net6; Mendicita; Pebrega. 
Amending ; Amendement , ameliorement, 
'» rabillagt, rabillement, raccouſircment, re- 
© Hatement ; Rappezzamento , raccon- 
*. cialnenro ; Repedacimento, 
1 Meneld, or ſpecled black and white ; 
| - Grivole, grivele, bayle, faucle; Faro 
. dediverh colori ; Trepano, l;ftado. 
AMennoy fiſh ; Freguereul, veron, ſit - 
- Luinerel;, Peſce minuto ; Pece muy Mee 


| The Mcnftrue, or monthly flower of wo- 
women; Mc:ſtrue 5 Mcnſtruo, - coſe 
. delle donne ; Camiſa, tiempo, menitrue, 
* Mes dr muger, 
Menſttual, or Menſtruous 3 Menſtrnal ; 
| Mcſtruale ; M. ytrual. 
Mearal ; Meal; Menrale , ſpiritale ; 
Mental, pritual, 
n; Mention ; Mentione, ramemo- 
| _Tamento; . Mexcion, 
Tontention, or make mention of ; Men- 
. Janner , faire mention de , meitre en a- 
vant, merire ſur les 1a rgs ; Mentionare; 
Mexcionar, 

Memrioned ; Mentienze, nomme'; Mcntio- 
z ramemorato; Mencionado, 
Mercenar 3 Mercenaire; Mercenario, {a- 

lariabil, e ; Mercenaro, ſalariable. 
A Merorr ; Marchand de = de ſoje ," 0 


de eftoffes ; Mercartante di tela de (eta, 
& de lino , merzaio; Mercero , bub= 
nero, tendcro. | : 

Mercery ware; Drap de ſoye, & de 6- 
ſtoffes ; Drappi di ſera, & d*alire ma- 
tcrie ; Paiiss de ſeda, et de 0tras mate- 
rIaS , Mercancias, merceras, 


Mercy 3 Merci, miſericorde ; Mercy, mi- 


ſericordia , compaſlione ; M ſericordia, 
compaſſion, comiſeracions ternuray enter- 
necimento. | 
To have mercy on ; Avoiy pitie de; Aver' 
pieta ; Aver miſericordia z compa{ſi- 


8 © 
Mercitull ; Miſericordieux, piicux, pitoy - 


able; Pierolo, miſericordiolo, clemente; 
Pradoſo, clemente, miſericordioſs, 

Mercifully ; Miſenicordieuſement ; Pieto« 
ſamente; Piado/amente , compaſſtna- 
blemente, | 

Mercifullneſs; Pitie ; Piera clementia ; 
Piedad, clemencia, , 

Mercileſs; Sens miſericorde , maupileux , 
impitoyable ; Crudele, rigoroſo , ſenza 
picza 3 Cruel,ſin piedad, rigoroſo. 

Mercurial , or of Mercury; Mercurial; 
Mercuriale; Mercwial, azogoſo. 

Mercury , a Planer; Mercure, ( plenetc) 
Il pianeta mercurio; E! planeia Mer- 
Cutts, 

Herb Mercurie 5 Mecrcuriale , mercure ; 
La mercuriale ; M:7curtale yerva, 

Wild Mercury 5 Mercuriale ſauvage; Mere 
curiale ſalvatico z Mzrcuriale ſel- 
vaſe. 

Born under the.planet Mercury ; Mercu- 
rial; Naſciuto ſorto il pianera de Mer- 
curio ; Nacido debaxo el planeta de Mcy- 
Curio. : 


' To Mercurialiſe ir, or bs nimble z Mer- 


curtaliger 3 Mercurializate 3 Mercari- 
al:zar, 

To Merir, or deſerve; Mzriter ; Merita- 
re; M:recer, hakerſe dino, 

Merit; M-rite; Merito; Mcrecimento, 
wntud, talento. 

Mzrired, op-deſerved ; Mzrite; Meritato; 
Merecids. 

Mcritorious z; Meritoirc;, Mcritorio; Me- 
recedo/0, MEeriurto, 

Meritorioutlly ; Meritoirement ,meritement ; 
Meritoriamente; Merccedoramente , 
meritoriamente. 

The Mcridian , or vertical point of the 
Heavens; Mzridien z 1 meridiano; E! 
meridiano, 

Meridional, or Sourherly; Meridional ; 
Mcridionale, 0 tirando al mezzu gior- 
noz M ridjonal, 

A Merlin ; Eſmerillon , ſmerlia ;, Smer- 
letro , uccello di preda ; Eſmerejon , 
ave de rapifia, 

A Mermaid ; Screine, ſeren? * 

_ Srrena, 

Merrie, fouux , gaillard, alaigre, gay, 
guilleret, baude, exbaudi, baut, rebaudi, 
recreatif, regobillonne, rejouiſſant; Alle- 

. gro, gagliardo, liero, ben diſpoſto; A- 
legre, bien difpue(to, bolgaxair. 

To be, or ro make merry ; Ajolzver, ſe 
goguer, galler le bog temps, 3* esjouer, $? 
agaillarder, exbaudir , resjourr  Ale- 
grarſe , ſtar* alegramente ; Hoigarſe, 
eſter alegre, regoWVjar. 

To be ſer on the merry pinn ; Eſtre en ſes 


Sirena ; 


| goguettes ; Star molto allegramente ; 


_ muy plaxentero, alegee, y regoxije* 
0. 


| To wax merry; Se rigeillardir ; Alles 


grarle; RegoXtfarſe. 

A Merry grigg ; Roger bon temps, goinfre 
goimpre, gouinfre,, eringalet; Menar* la 
vita de michelazto; Holgazen. 

Merry conceits, or jcaſts:; Facecies, ſq- 
briquets, gauſſeries ; Facetie.; Apodes , 
chiſtes, dichos platenteros, - donayres, 

A Merry ſcab, or droll; Galin-galois, ga- 
(tn galon ; Fortfante gratioſo ; P:cars 
alegre, gracioſo, £ <4 

The Merry-thought, or the forked craw- 
bone of a bird ; Lunctte ; Lunerra ; 

. Lunetta. 

Merrily ; Joyruſement, alaigrement, bau- 
dement ; Allegramente ,. lieramente , 
gagliardamente z Alegramente , gallay- 
damente, 

Merrineſs, or mirch ; Rezouyſſance ; Al- 
legrezza; Alegria, g0%0. 

To Mervail; E/mervziller, (voyey mar- 
vel;) Maravigliare, sbigotcire; Efþan- 
tare, marauilar, 

The Meſenterie,or middle of che bowels; 
Meſentere, le niilieu des boyaulx, ou en- 
trailles, medicne, meſentere, rogue; Me- 
ſenteria, il mezzo delle budella; Me- 

. ſemteria. . | 

The Meth of a Net; Machu , or: macle 
mo rets; Cola d* una re; Coſa de 
ied, . 

Meſlin, a forr of coarſe grain ; Bernage , 
bled bernage, metail,m:ſcle, mettil, bled, 
moultures tramais ; Sorte di grano; Ge- 
nero de grano. 

A Meſſage; Meſſage,recomendation,,noncia- 
tion,nouvelles; M:fſaggio; Menſae, 
recaudo, 

A Mcflage bringing; Nonciation; Mcflag. 
giamento; Menſajemiento, 

A Meſle; Plat wulgairemen:, le nombre de 
quatre ; Piatro; Plato, 

A meſs of meat; Mets, mes; Un piatto 
de vivanda ; Plato de comida, 

A Meſs of Portagez Eſeuellce de pottage ; 
Seudella d: meneſtra ; Eſcudilla de 
caldo, / 

A Meſlenger ; Miſſagiere, meſſager, meſ- 
ſadgiere, nonce; Mellagicro; Menſaje- 
r0. 

A Mcſlengerſhip, the office of a meſſen- 
ger; Meſſagerie ; Il carico d'un meſfa- 
gicre ; El cargo de un men(ajero. 

The Meſlias ; Meſſer, le M:ſſias; 11 MC 
ſha; E! M-ſſias, 0 ſalvador, 

A Meſluage, Metairie, Firanza; Granja, 
guinta, majada, 

Meral, mertle, or mettall ; M:tal; Mc « 
tallo; Metalls, 

A Metamorphoſis, or transformation of 
ſhape; M tamorpbo(e ; Trastormatio. 
ne; Transformacion. | 

To Meramorphole ; Metamorphoſer;T ras. 
formare ; Transformar. ; 

A Metaphor ; Metaphore ; Metaforia, al- 
legoria; M:tafora. 

Mertaphorically ; Metaphoriquement; Mc 
raforicamentc; Metaforicamente, 

The Metaphyficks; Les . Metaphyſiques ; 
La Merafilica ; Ls Metafificas, 

A Mcrtear, or clowdy body ; Meteore; Me- 
reoro; Meteoro, : 
The Philoſophy of Meteors ; Meteorolo- 
gic; Mctcorologia ; Meteorotogia. . 

M m m M:cheglin; 
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cras & eau, bieuvage {art de wie! & de 
eax, meliorat, vin mielle ; Un beverags | 
gio dolce, hydromele; fa beveraje 
. dolce, aloja. | 

A Method; Metbode , ordre ; Mcrodo z 
Methods, regla, forma, orden. 

Methodical ; Methedique ; Mcrhodicale, 

_  regolare 5; Methodico, regtads. 

| Mcthadically; Par metbode, par ordre ; 

Merhodicamenre,regolarnmente;Reglare 

' . vente, Exaftamente, metbodicamente. 

Merhiidate ; Methridat, mitbridate; Mi- 
tridato 3 M:bridato. 

A Mcrope in building,viz. a ſquare [pace 
berween Trigliphes in a Dorick frizc; 

* . Metope, en. arrbitefture , eft un efpace 
quarre entre deux ſolrves;, Termino in 
Architettura; Termin? in AbchiteGura, 
metops. 

A. Metropolis , of metropolitan mother 
City ; Cite, 0% ville metropolitainr,ville 
. principale d* un Royaume ;, Mctropoli , 
© Citta piu anticha, & Capitale, Mec- 
trople, 0 Ciudad cabegera, * 

Met together ; Rencontre , ( participe de 
Serbe ro Meet;) Sconrrato, inconcrato, 
_gionto ; - Topado , encontrado , junia- 


A thing Met with in the way; Occurrence, 
occarrent ; Occorrenza ; Ocerrencie. 
Merrcall, metal, or mettle ; Meta! ; Me- 

rallo; Merallo. 
OF, or belonging ro merral, full of mer- 
- Mrtalier, metallique ; Mctalloſo; 
 Metalloſs. 4 
Made, or reduced into metal ; Metaliſe ; 
Metallizato ; Metalizado. 
A Mctal-man thar deals in metral ; Me- 
' talker; Metallero; Metalero, 
Full of Merle, or ſpirit ; /Vzvace , gogli- 
' ard; Vivace, impigro, gagliardo; Bris- 


o, animoſo. 
M's for Metals in the bowels of the 


' talurgia. : 

To Mew, or mewl as a Cat; Miauler 
Miagulare, far il verſo del gato; Ma- 
ullar. 

A Mew, or ſea-mew; Cavan » glammet , 
moEtte, mouette; Uccello maritimo ; 
Gavia, paviota, 

Dutch Mezerecon; Mexereon ; Mezereo- 
ne; Mexcreon, 

'Mice, the plural of Mouſe ; Souris ; To- 
po,lorcio, pontico ; Ratoncilla, murga- 
no, ſor%e. | 

To Miche ; Faire le truend, truender; For- 
fancarc, far il piroco Picarcar, tru- 
hanear. 

4A baſc Micher ; Cagueraffe, caqueductru- 

* "and; Pirocco , furtante ; Bordenero , 

': © -perdido, picoto, picaro. 

A rich Micher ; Senaud, chiche ; Avaro, 
fordido ; 4variento, mexqmno, rico pe- 

* - Lon, eicaſſo. A ; 

A Miching.; Vilenie, villanin, truenderic; 
Piroccamento, forfanteria ; P:careſca, 
Miching ; Sordide, vilain, vilcin, recuitt; 


carth ; Metallurgie, Mctallurgia; Me- | 


; Merheglin ; Hydromel, miel-ſande, hippo- 


Soidido; Perdido. 

Mickle , or -much; Beaucou»; Aﬀai , 
molro, d*avantaggio, ipefſa ; Macho, 

Michael; Miche!; Michaelc ; Miguel, 

A Pilgrim ro S, Michaels mount ; Miche- 

lot, miguelat ; Michelotro ; Miguelat- 

0, © 
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Midday; Mitli, mi-jour, midy, 
Mezzo giozno ; Medo dia, 
The Middle, or middeſt part ; Le milieu, 
meſloyant-, mitant, moyais;, Il mezzo ; 

El medio. 

Midnight; Minui ;,, MezZa norte ; Me- 
dia noche, 

The Midrift ; Diaphragme , precor digux ; 
Diafragma ; Diafragma. 

Of, or belonging to the Midriff; Precor- 

' dial; Precordiale ; Precordal, 

Midſommer ; Mi-eſte ; Mezza ſtare; Me» 
dio verans, medio eftio. 

Midfommer day ; Le Nativite de S. Jean; 
La Feſta di San Giovanni Baptiſta; La 
Fiefts de San Juan Bautiſta, 

Mid-way ; My-chemin ; Mezzo camino 
Medio camino, 

A Midwife ; Sege-femme, lavandiere, ma- 
dame du guichet ; Mammana, comma- 
dre, lieya donna ; Payiera. 

Might ; Paiſence, pouvoir ; Potere, poſ- 
ſanza, forza ; Poder, pederio, pujanga, 
wvalia, potencia. | 

I Might; Je powuoy, je pourroy { Imiper- 
fe du werbe I may ; Jo' poteya ; Yo 
podia, 

Mightic ; Puifſant ; Poſſente , forte, va- 
lence ; Poderoſs , pugante , fuerte, po- 
rence, 

gs; Puiſamment, fortement ; Poſ- 
entemente ; Poderoſamente , pujanie- 
Mence. 

Mighrineſs ; Puiſſance, 0w comme might ; 
Poſlanza, forza ; Poderio, fuerga. 

A Migration, or going; Migration; Mi- 
ratione ; 'Migracton. - - 
Mich ; Comme a Milch cow; Vache 

laiftirre ; Vacca lattera ; Vacatetcherg. 

Mild ; Deboanaire, manſuet, bumain , ſe- 
rein, mat, ſeri, doux ; Soave, manſuc- 
ro, genrile, umano; Mynſo, gentil, co- 


A Mildew; Miele, le ſerain ; 1! ſereno, 
rubigine delle biade ; A4fuvble , afinblo 
del trigo. | 

Mildewed corn ; Niellt ; Serenato ; Tyi- 
go aiublado. 

Mildly 3 Manſuetement , hamainement , 
candidement, mollement; Gemtilmente, 
manſuctamente , Manſamente , genti(- 
mente., 

Mildneſs ; Manſuetude, bumanite , mol- 
leſſe ; Manſuerudine, gentilezza; Max 
{edumore, gentilea. 

A Mile; Mulaire, mille pas , la diſtance 
des chemins & lieux en Angleterre eft 
contee par miles, comme en France, par 
lieues , le mile contient 5280, pieds de 
longueur; Miglio ; Milla. 

Milfoile ; Mille-fueille, millefneill; Mil- 
foglia; Milloja. 

Knights Milfoile; Herbe militaire 2 mille= 
fueilles milleſueille jaulne, millefucille 
petite; Sorte d*herba;z Genero de yerva, 

Milirarie ; Militatre, martial ; Militate; 
Milttar , guerreſco. 

Miltarie diſcipline; Milice, diſcipline mi. 
litaire; Milicia', diſciptina militare ; 
Milicia, diſciplina militar. 

Milk ; Laift; Latte ; Lecbe. 

To Milk; Traire te laift, tirer le lailt; 
Trarre larre ; Sacar leche, ordenar, 

To Milk a cow; Houbiller une wache, 
traire une vache ; Mongere le vacche ; 
Order, . 
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Burter-milk; Laif de veurre babexrre.lgh 


esbeur/e; Latte butirata, burrg 
mantecada, a 


Sowtemilk ; Laift aigre; Larne : 
Leche agria, azeda. 4 aſs, 


Almond milk ; Laift des amandes, bas | 


d* amendole ; Leche de almend\,s 
Crudded milk ; Laift cailts ; Lane ay, 
liata , congelara iz Leche 

uaxada. 
The Milk a Cow yeelds at a time ; 

ſon; La quantita che la vaccha &} 

un mongimento 3; La camidad 9-4 

- ta vaca 18 #1 ordefno, +. 


A Milkhouſe ; LaiGerie ; Latreri s | 


de leche, la lechera, | 
A Milk-maid ; Laiftiere ; Lattera; Ms 
A Ca OG. | "0 
Milk pail, or milkin * Df 
laift, Fark trayet; 11 al a 
El waſo por la leche, on” 
Milk meats; Laifaves; Latregyii; i 
chejes, maniares de lecbe. "| 
Virginal Milk, made of the froch of s | 
ſteeped in vinegar, &c, Luft wh 
Latte virginale ; Lecbe wiring," * 
Milk-weed, or wolfs milk ; Herbez lag. | 
Herba a latte ; Yerva aleche, '' 
Sea Milk-wort; Herbe az laift; th! 
a lacce; Yervad lecbe. | 
Milk-reed ; L'berbe laiftiere ; Hetha ly | 
rera ; Yerva lechera. $. 
Milkie,full of milk; Laiier,laifltis;ly | 
roſo ; Lechoſo, TER. 
The Milkic way; Le chemin de $, Jak, | 


galaxie; La Galaxia ; Caming & ig\! 


axe. : : 
A Mill, or miln ; Moulin , mobs ; thi. J 


no; Molino. ; 
A Little Mill ; Moxlinet, molinet ; Ws |; 
linerto ; Molinico, f 
A wind-mill ; Moulin 2 vent; Malindd|: 
vn ; Molino de yy " ] 
A Mill-damm ; Eſclufe ; Chiu | 
no, palatura d* acqua ; Eſclsſa, wye| 
ſa de agua. | 
A warer-Mill; Moulin 2 eas; Molw| 
dacqua; Molino de agua, _ | 
A Mill-hoop, or mill-caſe ; Arche; I] 
—_— molino ; Arco de motia i | 
A hand-Mill ; Moulin 2 main, ond 1 


Molino da mano, 6 braccio ; 
braco, | 
The Mill-rind of a mill-ſtone ; Ault; 
Anello; Anillo, 268 | 
A Horſe mill ; Moulin i chevats ; Ma 


no da cavallo ; Mglino de cavalle. | 
An Iron Mill ;* Martinet ; Molino} 
ro ; Molino berrero, *y 
An Oil-Mill ; Tordoir a faire Þ Wl; 
Torcolo da fare Poglio, Alfoye.. 
To work, or thicken in a Mill; MW; | 
Molinare ; Mclinar. PIT” 
A Fulling Mill ; Moulin as foulgt; M1 
lino che purga i panni ; Batas qi & 
doba paws, +4 
Of, or belonging to a Mill, or Mille;| 
Meuſmer ; Moſinero ; Moliners, _ 
Mill-duſt ; Farine folle , farine wi; 
Farina volante ; Hariza bolante. - . 
The upper Mill-Rone ; Sumo; i 
pierro ſoprana ; Sobre mode, 
A Millhopper ; Owancuſe , pttit off 
_ Sorre de uccello; uo g's 
A Miller ; Mexſnier, mujeners _ 
linier ; Fiery. , Mmugnaio; il 
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A Milleray ; Mt 
| "axoiron 14 ſbelins z Sorre de monera,; 
'  Gene'q de moned 2 dc oro del valor de 28 
 , Gene 
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{AMillers wife ; Meuſnigre ; Molinera , 
mugnaia; Molintra. EY 
AMillers thumb, a fiſh; Cabot , teſte d* 
aſnt, muſuier 3 Teſta d* alino; Cabeca 
aſno,pece. 
STS Milray, piece d* or, wvalant 


Yetes, | HSI 
Miller, or mill ; Miller, mil ; Miglio ; 


© We: 10, | 
"ge rurkie Miller 3 Millet noir, ml- 
"itt de Twrquie z meillauque ; Miglio 

"Furcheſco; Mijo Turqueſco. 
fed, or mill-cating; Mlacie; Mig- 

' Yiato ; Mijado, : 
AMiller ground , or ground ſowed with 
Miller ; Milleraie ; Terra migliata 
1, Terra mijada, ſembrada de mijo. 
Ml firs, or ſtubble of Millet z Mule- 
rigtz Scrame de miglio ; Puja de mi- 


| x Million ; Mit lon, mille fois mille; Mil- 
| Jione.; Million. : 
' AMill-Rones Mevle, meulette , moede ; 
La macina del molino ; Muela , moli- 
ere, piedra a moler. | 
Key melon ; Melon; Mclone , 
PopoNie ; Melon, epor. 
The Mile; La ratelle, la rate; La milza; 
Bafo, 
 Mile-wott; Scolopendrie guraye; Scolopen- 
| dria; Scolopendria. 
{ The Milt, or ſoft row of fiſhes ; Laide ; 
{ Latrediyeſce; ' Leche de peſcados. 
| Mimical, or apiſh ; Mimigque ; Mimico 


I To Mince; Hacher, mincer, couper menu, 


mynſſer ; Toxrare, trinciare minuro ; 
| Picar, 14jar, 00tar menudo, 

{To Mince it 3, ny la ſadinette, faire de 
guedon guedan , faire {2 {ucree , aller I 
|. te P gr pied ſur Þ autre, al- 
| FF. pied comme un cha: maigre; Fare 

_ lafancaftica,ladelicata;Haxer la milin- 
| droſa, | | 

4 One that mincerh ir ; Mineux ;, Chi fa 
| attidelicati; EI que haze geſios meni- 


j nds, 
| Minced; Mixce ;. Aflogriliato , tagliato 
'  minuto; Cortado menuedo , adcigatc- 


| Minced meat ; Hachis; Un guazzetto di 

; came mrira; Picadillo, peputoria. 

meart of veal,capon, and chicken, 

| cx partridge ſtewed with ſpice; Capiro- 
tadts cahrotade ; Guazzetri di vite1lo, 

Sf Sopollaſtro, 0 de pernice ; Pica= 

| : de bezerro, capon, polls, d de per- 


|, Rs 
AMancing; Hecbement ; Trinciamento, 
triramentoz Picamiento. 
Une Mind , or ſpiritual part; L* efprit 3 
| 2 Nenre, lo ſpiriro; EL eſpiritu, el 


elenging to the Mind; Mental;Mcnrale, 

|. Pale 5 Mental, «ſpiritual. 

9Mar, or keep in mind; Tenir, 0% ve- 

pe; memarre, ſe ſouvenir , garder en 
pri ; Ricordarſi bene ; Agcuer- 


to Mind; Se yemembrer, remems- 


nmemorare ; Remembrar , re- 


i minde ; Souvenir, mettre. en 
» [u2gerers ramentewoir ; Ram- 


memorare, ſouvenire, mcter* en memo- 
ria ; Botuer a la memoria « 

A putting in Mind of; Sugg:#'on ; Ram- 
memoramento ; Rememoracion, 

Ta Mind a thing ; Eftre attentif & enten- 
tif A quelque choſy ; Eflere arrencivo ; 

. Ser attent(ivo. 

To pur our of Mind ; Oublier ; Obliate, 
{cordare x Olwidar. | 

Our of Mind; Onblie, hors de memoire ; 
Scordato, obliato ; Olvidade. 

Of one. Mind; #nanime, d* un meſme 
vouloiy ; Unanimo ; #nanimo. 

High-minded ; Hautain, hantſaire, bait 
tain ,orguilleux, [uperbe; Alticro, orgog- 
lioſo , arrogante ; Orgulloſo , ſober- 


io, 

11 Minded; Mal entbalente, malin, ma- 
levole ; Malevolo, malvaggio ; Mal- 
queriente, malicioſo, malino, 

Mindfull ; M«moratiſ, * recors; Ricorde- 
vole; M-morable, cuydadoſo. 

Tobe Mindfull of ; Efire memoratif, /e 
/ouvenir. bien , avoir touſiours en me- 
moire, reſouvenir ; Ricordarſi bene ; 
Acordarſe bien. 

Mindtullneſs ; Memozre , remembrance ; 
Cura, penſiero , memoria ; Cuydado, 
memoria. 

Mine ; Mon, $a, mes, mien, mienne, 2 
moy, poſſefſif , mis devant les mots qui 
commencent par voyelle ; Comme My dec- 
want ceux qui commencent par conſ0- 
nance : Auſſt , abſolument ; Comme , 
whoſe book is this? & qui eſt ce livre ? 

| Ceft F moy, ons le mien ; Mio,mia, miet, 
di me; Mis, miay mis, mios; come, dt 
chi & queſto libro? Di me, 0, il mo, c0- 
230 cuyo es efte libro > El mio, 0 de mi, 

A Mine ; Fodine, miniere, mineure z Mi- 
niera; Mineral, minero, mina. ' 

Full of Mines; Minexx ; Mineroſo; Mi- 
neroſo, lleno de muneras, 

To Mine, or under-mine ; Miner; Mina- 
ce, Cavare ; Minar, (0cauar, 

Mined; M:ze; Minaro, cavato, ſoterra- 
ro; Socavado, minado. 

A Miner, mine-man , or mine-digger ; 
Mznatore, mineur ; Minatorec, cavacore; 
Socawaaor, minador, 

A Mineral ; Mineral; Minerale ; M;ne- 
rd, 

Miniver ; #ne forte de fourrure blrnche , 
menu-ver, ou verc'; Sorte de fodro 
Genero de afurr0, 

To Mingle ; Meſler, mixtionner, me: ſlan- 
ger, melaginer, meſlinger, miſtionner re- 
touiller ; Meſcolare z Meſclay. 

Confuſcdly ro Mingle many things roge- 
ther ; Browilley enſemble ; Scompiglia- 
re, ſgombinare, confundere ; Barajer , 
barbuilar, mexclar. 

A confuſed Mingle-mangle; Barbouillege, 
barbouillement , ' peſle-meſle , hochepot ; 
Scompiglio , meſcolamento, :confuſo ; 
Mexlanxa confuſa, barbullamiento, 

Mingled; Meſle, meſlange , mixtionne , 
me ſling, miſtionnt, peſ1e-meſle ; Meſco- 
lato; Mexclado. 

A Mingler; Meſlangeur ; Meſcolatore ; 
Mexclador. 

A Mingling ; Meſtange, meſtee, meſloure, 
me fl:nze, miſtionnement ; Meſcolamen- 
to; Mexclamienco, 

A Minion ; Mignon, mignonne, bedaud , 
belaude, mignonnette ; Mignone , favo- 


| 


rito; Menino, privads. | 

A young Minion; Mignonnet ; Mignos | 
nerto 5; Mena co, 

Minionly, or minion-like ; MiTnonaement, 
miſtement ; M.gnonamente , dcelicata- 
menre ; M:lindroſamente, 

To Minith, or diminiſh; D:minucr, minu- 
er, menuiſer , deſcheoir; Sminuve ; 
Menguar, amenorar, 

M.niſhed ; Minue, diminut, minute, deſ. 
chin; Sminuitro; Deſminuydo. 

A Miniſhing ; Diminzution , meauiſement ; 
Sminu:imicnto; Menzuamients;. 

A Miniſter of State; Mimſtre d* rſtat; Mi- 
niſtro di ſtaro; Miniftro de cſtado, mi- 
n:[?;o polutico. 

A Miniſter of a Church ; Miniſtre,paſteur 
a* Egliſe , predicateuy de Þ evangile ; 
Miniſtro, paſtore d*una Chieſa 3 Mini- 
ſtro, paſtor de une yglefta. ; 

A litcle Miniſter ; Minifireav; Miniſtrer- 

ro; Mniſtrillo 

To Miniſter, or adminiſter; M:njſtrer, ſug- 
gerer; Miniſtrare ; Mzniftrar, - 

Miniſtred, or adminiſtred ; Miniftre; Mi- 
niſtraro; Miniſtrado. 

A Miniſtreſs ; Miniftreſſe ; Miniſtraz Mi- 
niftra bhembra, 

The Miniſtrie, or miniſtery of the holy 
Church ; Miniſtere ; Sacerdotio z Sa- 
cerdocia, 

The Minor propoſition of a ſyllogiſm; La 
Mineur ; La propolitione Minore ; La 
propoſicion minoy. 

A Mainorite Friar ; Frere mineur ; Frate 
minore ; Fray!e menor, 

Minoritie, or under age ; Min07ite , ba- 
ſage; Minorita ; Menoridad. 

A child in Minoritie ; Mineur,pupille; Mi- 
nore, pupillo; Menor, pupilo, 

A Minſter, or Cathedral Church ; I'eg + 
liſe Cathedvrale ;, La chieſa Caredrale ; 
La yelefia Caicd;al., 

A Minſtrcll; Me:neſtrier , meneftrand'er , 
menoue ; Sonarore di flauto ;* M:neſiril, 
fonador de flauta, 0 otro injirimento mite 
al, . 

F- [2 _—_ of Minſtrels; Meneſtrande. 
rie ; Conforte de Sonatort; Conſorte de 
Menetſtyiles, 

Minr, the hetb ; Mente, (berbe) menthe ; 
Mcnta ; Menta, yer va buent, 

Coloured Mint, or red gard:n Mint ; 
Menie creſpue ; Mcnt2 rubia ; Menta 
colorada, ; 

Fiſh Minr, or water mint, Mente aqiea- 
tique > Menta acquatica ; Menta ogta- 
aig a. 

Horſe Minr, or wild wints ; Meate che- 
valine, menie ſauvage ; Menia caval- 

- lina,falvatica ; Men:a ſelvaje, 

Spear-Mint , balm-minr , garden-mint , 
mackerell mint, &c, Meme algue,men- 
te Romain? , mente de noſtre Dame, 
mente grecque ; Menta acuta, menta de 
madonna ; Menta de nueſtra Sefiora. 

Mountaine mint; Mentbaſtre, mentaſtre; 
Mentaſtra ; Menta montangra. 

The Mint where money is coin'd ; Mon- 
noyeurie; 11 luogo doue fi ſtampa mone- 
ra ; El lugar adone (e cuiia moneda, 

A Mimume in mufick ; Minime blanche ; 
Minimo ; n minimo en muſica] 

A Minute ; Minute, moment ; Momento ; 
Jomento, 

A Mirabolan Plumm ; Myrobolay, mira- 

bolan, 
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© bolan , mirobolat; Mirabolani, frutta 
di palwa z M yabolanes, 

A Miracle ; Miracle, merville ; Miracs- 
lo; Mzilagro, 

A doer of Muacles; M racleur ; Fartore 
de miracoli ; Hechoy de m:lagros. 

Miraculous; Miracwl ux , merveilleux ; 
Miracolo'o; Milagrofo, | 

Miraculouſly ; Miraculeuſament, mrrucul- 
leuſement, i merveilles; Miraco ola- 

_ mente; Mag oſamente, 

Mice, or dirt, Bowrbe, favge, crotte; Fan- 
go, loto, pantano 3 Lodo, lama, fango, 
cieno, lamedal, ataſcadero, 

A Quag-mire , Bowrbicr , tarte bourbon- 
noiſe; Pantanoz Atolladero, 

Miric ; Fangeux, vilain, limonneux, Fan- 
goſo, loroſo, panranoſo ; Ldoſo, fena- 
j", ceganoſu, ataſcado. | : 

A Mirrour, or looking glaſs ; Miroir, mi- 
ro 1, Specchio; Eſpejo. 

Mirtle ; Myrthe ; Mirto ; Airajan , myr- 


FY 
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Misth ; Foycuſete,lieſſe, res jorcſſance, gal- 
lardiſe z Allegrezza,gagliardezza;Re- 
g0xi70, alegria, 

Miſadvenrure ; Deſadventure , malaven- 
ture, malencon're, meſadventure, meſad- 
venue, infortune ; Svenrura, diſgcaria z 
Deſvent#'/a, infortunio, deſgracia. 

Miſadviſe ; Meſadvis; Aviſo cartivo; 
Aviſo malo, ruyn, 

To Miſadviſe ; Meſconſeiller ; Malaviſa- 
re, ſconfigliare 3 Mal nwiſzr. 

It Misbecommeth ; 1! meſſed, i freed mal, 
il eſt malſeant; E ſconvencvole,mal ve- 
nente; No eſta bien, es coſa indecen- 
re. 

A M'sbecomming, Meſſeanc',meſavenance; 
Sconvycnevolezza, indecenza ; Deſdon, 
indecencia. 

Misbecomming; Meſſeant , malvenent ; 
Indecente ; Malwwiente. 

To Misbchave himſelf in his ofhice ; Mal- 
verſes en ſon office,'e deporter mal;Com- 

| portarſi mal nel ſuo carico z Cumplir 
mal con ſu obligacion. | 

Misb:haviour ; Matverſation; Mal com- 
portamento ; Mal verſacion, 

Misbelief ; Meſcreance ; Incredulita; In- 
credulidad. | 

Misbeleeving ; Meſcreant ; Incredulita ; 
Incredulidad. 

To Miſcall ; mmproptrer* Olcraggiare ; 
#ltrajar, deuofiar, ; 

To Miſcarry, or fail ; Faillir, perir ; Fal- 
.lire ; Fallir, faltar. 

Miſcarried ; Peri, fall; ; Fallico, mancato; 
Fallido, faltads. 

A Miſchance ; Malaventure , meſadven- 
iure, malencontre, meſadvenue malbeur, 
meſchance, accident ; Diſgracia, infor - 
tunio, ſventura z; Deſgracia , deſventu- 
Ye, deſdicha, . 

A Miſchief, or miſchief; Meſchef, mal, 
malefice, mauvais tour, meſchance; Mal- 
vaggita, maleficio, mala opera ; Mala 
obra, ruyndad, maleficio, 

Delighring in Miſchief ; Maling ; Ma- 
ligno; Malino, malicioſo. 

To Miſchieve, or hurt; Malbenrer , of- 

fendre; Nuocere, oftendere, dannare ; 
Daher, ofender. 

| Miſchieves; Mazlx, (plarier de Miſchicf) 

Mali, malfarti ; Malbechos, malos, da- 

nos, 


189 


——_—_—_—_ 


— 


M 


Miſchievous ; Maifaiſant,malicicux mau- 
wvais, meſchant, nuiſant , nuaſeble, nuiſtf, 
pernicieux ; Malvaggio, malvaggioſo, 
pernicioſo; Kuyn, malicioſo, malbechor, 
pernzcioſo, 

A Miſchievous charm, or witcherie ; M- 
lefice ; Maleficio ; M.leficio, enſalma- 
miento. | 

Milchievouſly ; M uement , malicieuſement, 
mal:gnement, meſchamment., manuvai{e- 
ment, pern'cieuſement; Malvaggiamen- 
te, pernicioſamente ; Ruynmente , pir- 
nicioſamnie. 

Miſchicvouſneſs; Malice , mauvaiſtie ; 
Malicia, malvaggita ; Malicia y 1uyn- 


To Miſconſtrue; Meſconſtruire , deſtor- 
are , malinterpreter ; Sconitruggzre ; 
Con(t-uyr mal. 

M.ſconſtrued ; My-interprete; Seonſtrut- 
ro; Conltruydo mal. 

To Miſcounlel ; Me/con/eiller , Sconfig- 
liare, malaviſare ; Mal aviſar. 

To Miſcount ; Meſcontey ; Contar male, 
ertare nel conto; Contar mal, errar. 
Miſcounted ; Meſconte; Mal contato; 

Mal con'ado. 

Miſcreagcic, or unbeleef; M-{creance ; 
Incredulira, inhdelta ; Infieldad , in- 
credulidad, 

A Miſcreant , Meſcreant, meſc: oyant, in- 
fidele, maran ;, Infidele ; Infict. 

To play the Miſcreant ; M {c:oire, Far- 
ft incredulo ; Hagerſe infiel , mcre- 
dulo, | 

A Miſdeed ; Mesfaift, malefice, malfaift, 
meffaitt, forfaift, fo. fait , forfaifture 
Misfatto, maleficio ; M1la obya , male- 
ficio, ruyndad, vellaqueria, malhecho, 

Miſdemeanour ; Malverſation; Offcſa ; 
Ofenſa, malbecho,indecencia. 

To Mildoe ; Mesfaire, meffaire, malfaire, 
forfaire ; Misfare , malfare ; Haxer 
mal, 

A Miidoerz Malfaiſeuwr ; Malfartore ; 
Malbechor, 

A Miſdoing ; Forfaift , mesfait ; Misfat- 
to; Malbecho. 

Miſdone ; Me5faift , forfaift , meffatt ; 
Misfatco ; Malbecho, 

To Miſdoubr ; Douter, ſoupfonntr; Dub- 
bitare, ſolpertare ; Dudar , ſofpechar , 
barruntar. 

Miſdoubted ; Doute, ſoupgonne ; Dubbi- 
rato, ſoſpertato ; Soſpecþido, dudado , 
barruntado, 

A greedic Miſer ; Avart, miſerable, ava- 
ritieux, malbeureux gtaquin, eaymems ulle, 
caqueduc ; Scarlo, pelaro , miſero ; 
Tacafto, eſcaſſo, pelon, codicioſo. 

Miſerable ; Miſerable, calamiteux , mal- 
beureux, baireux, milot/n, marmiteux, 
fordide, recaift ; Miſerabile , calami- 


roſo, '\venturoſo ; Deſventureſo , miſe- + 


rable, meſillog 

Milerableneſs, or coverouſneſs; Avarice, 
chicbete ; Scarſita, ſtrettezza, renaci- 
ta; Eſcaſſeza, eſcaſſeg a, codicia. 

Miſerably ; Miſerablement, calamiteuſe- 
ment , malheureuſement, ſordidement ; 
Miſerabilmente, lamenroſamente, Mi- 
ſerablemente, de/dichoſamente. 

The diſeaſe Miſerere mei, ' by avoiding of 
the excrements at the mouth ; Repli, 
Miſerere mei, quand le patient rend ſes 
excremens par la bouche ; La malatia 


em 


ogy 

miſerere mei;La enfermidad miſcrere we: 
Miſerie ; Myſere, calamite, malheur Jay 
ſaiſe ; Miſeria, calamira , mendicky : 
M3ſeria, calamidad, affl: ion, 
To infli& miſcries; Afﬀger ; Laflges Fo 
miſerie ; Infligir m/erias, : BK 
To Miſcſteem 3 Me;-eſtimer ; Mal ſtim, | 
re; Eftimar mal,deſpreciar, VT. 
M sforcune , Infortune, deſconvenue, Fr 
adventure, malauenture , malencoyy,| 
malbeur, meſadueniure , m:ſadveny. 
accident, inconvenient ; Sventura, ſro, | 
rratura, infortunio, diſgratia, canal 
accidente ; De/gracia, defventura, «| 
.dicba, deſaſtre, "Y 
To miſgive, or give amiſs; Meſgag:| 
Mal aonare ; Dar a twerto, "M 
To Miſgovern; Meſzouverner; Mal g.| 
Yernare ; Governar mal, | 
Miſgoverned ; Meſgouverne ; Mal Boer | 
nato;' M.l governado. "0Sy 


A M'{ſgoverninent; Mauvar gouvery. | 
vierw, h- 


M 
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: 
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ment; Mal governo; Mal govj 
rania, ; 
A Miſhap ; M ilaventure, malentonne wat! 
heur , meſadventure, meſadveni, 'w;.| 
dent, inſortune , Sventura,dilaſtr,dir| 
gratia ; Deſgraciay, deſaſtre, deſi} 
deſwentura, ruyn acontecimiento, | 
To Miſhappen 3 Meſadvenir a, miſthay| 
a, meſvenir , Auvenire male; Myj 
venir, d:ſavenr. | 
To mifinrerpret 5 Mal interpreter , int} 
preter en mauvaiſe part, prendre ty mw þ 
wvaiſe part ; Mal eſporre ; Mal ins | 


Miſinterprered ; Mal interprete, pris, 
interprete, en: mauvaiſe part ; Mal & 
poſto; Mal interpretado, | 

To Miflead ; Seduire, desbaucber, defoy-| 
er ; Sviare, ſedurre ; Deſviar, ſediry| 
corromper, echar a perder, Þþ 

Miſled ; Seduift,devoye,deghincht; Shue 
cato, ſyiato, ſedotro ; Deſviads , ſedu| 
xido, desbocado, corrumpids. 

A Mſl:ader ; Sedutteur , debanchear; 
Sviatore, ſedotrore ; Deſviader \ ſtd 
zidor, ; 

A Miſleading ; Sedution , deſvojemt, 
debauchement ; Sviamento, corrowpr 


pretar, mal exponer. "| 


; *, Co AS. EP WY» 


_ 


menrto , sbocamento ; Desbocamen, Ae 
deſuviamiento. = | C6i 

To miſlc, or rain little ; Grefiler, Pore - 
re poco; Uuevar poco, "' Will 7 

Mifled by thin rain;Gre/71/6;Piova minta 8p! 
Uovia menuda. | po 

To Miſlike; Deſgoufler, deſapprovir 59% 1 
ſtare; Deſguſtare. AX Mit 

A Miſlike ; De/gouTement; Sguſtame®;| ds 
Deſguſtamento. __ Ay 

To Miſname; Improperer, mal nemel:;| ga 
sfroncare, oltraggiare ; Afrentar, Wi WM a 
Jar, denoſtar, 1. ze 

To Miſpend ; Deſpendre , gaſpilltr , KL la 
employer ; Spendere male, AM 
Gaftar mal, conſumar. , _- 

A Miſpender ; i deſpend mat, Ld | jo 
gaſpillesr ; Spendacchione ; Gafun ſo, 
prodigo, profuſe. 8 A Mic 

A M:ſpending ; Abus, abuſement ; P06- Bl 
digalirs, ſpendimento, ſuperfluo; 6B x4; 
ſuper flu. | 

Miſpent; Abuſe , mal 'deſpends, ( | a 
cape ; ) Spelo ſuperfluamente 3 vB! Ali 
ftado mal. | - 


(amal 
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A Miſprifion ; Meſpriſon ; 
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rY errare ; Coſa mat entend;da, yer- 


; portioned 3 Mal proportionne; Mal 
ionato; Mal alifiedo. 
F ro Miſreckon ; Meſconter, forconter; Con- 
rare male, cIrare nel conto; Enga- 
f la cutnta, Or!4re 
od : Meſconte , forconte ; Mal 
conta'0 3 Malicontado, 
x Mireckoning z Meſcompte, meſconte, 
frcone 3 Conro mal fatto ; Cucata mal 


< ; o 
| ef or maſſe-book ; Meſſel, miſſet; 
| Millale; Meſſal. 
ToMitle ; Faillit, errer,fonrvoger; Ingan- 
| naſe, mancare 3 Haxer falla, enganurſe, 
| #118 Es 
| a iti, or miſling ; Faulte, ſaillite , or- 
rr ; Fallo; Falta. 
| + Miſlc in footing ; #x faux pas; Pallo 
| : fallo; Paſo faſo. ge” 
| afficd ; Fail, erre, forwoye; Sviato, sbo- 
cato , corrotto ; Deſviade, desbocado, 
 corrompide, | 
| Mifing, orbeing away z MHancantz Man- 
| do : Faltando, 
{ Miſſelroe, muſſel ,' or miſſeldine ; Beſe , 
| wviſt,gy; Vilchio diroucre ; Lica, 0- 
lay muerdaga de roble. 
To Mis-1h 7 
gurare, (colorare, diftormare; Desfigu 


74, 
is-(hapen; Maudole,defigur6,monſtrucux; 

_—_——_ mal proportionato 3 Mal a- 
lingds 


Mis-ſhapenly ;- Monſtrueuſement; Moſtro- 
ſamente ; Monfiruoſamente, ; 

A Mis-ſhaping ; Defigurement ;  Diffor- 
mamento, tipuramento ; Desfigurame- 
ento, desformamiento. 

AMiſt ; Browilar, browillas, broute, fri- 
wks fimgs; neble; Nebbia ; Niebla, 


on. , 
1. To caſt a Miſt over; Ob/curcir ; Scura- 
re, nebbiare , ſgombrare ; Ainublar , 


ls 
| 4 hor blaſting Miſt ; Bruine, halot; Bri- 
| namento ; Afublamients, 
| 
| 


Miltie ; 'Nebuleux , obſcur; Nebbioſo , 
myoloſo; Niebloſo, 

To Miſtake ; S*abuſer , meſprendre, | mrſ- 
coignoiſire; Abuſarſi, ingannarſi; Enga- 
ierſe, errar, 

ToMiſtake one thing for another ; Pren- 
dre Marc pour Martbe, prendre Martin 
Pour Regnard; Ingannarſt ; Engaiiarſe, 
iomer Pedro por Pab/o. 

—_ 3 Abuſe ; Ingannato 3 Engaiia- 


A Miſtaking ; 4byfon, me Fpriſſon ; In- 
ganno , Engaito, Jerro., 

A Miſtaking in accompt; Meſcompte , 

; Meſconte ; Errore nel conto ; Terro en 
la cuenta. 

A Miſterie, and miſtical; Myſterieux , 
m{i:que, obſcur; Myſterio, miſtico , 

wo crioſo; Myſterio, miſtical, myſterio- 


& Miſterie, or trade ; Meſtier ; Meſticre 

| 4c; 1fficio, nr Fong i ; 
| SMiltrelle, or Sweer-heart; Maiftreſſe, 
| ureuſe; Amoroſaz; La Luerida , 
| For nan ng amoroſa, 
Mitefle of the houſe 3 Maiftreſſe; Ma- 
| * 4, z. Ama, ſtiora, autna. 

0Miſtruſt ; Meſcrorye, deffier, desfierſe 


i... 


3 Defegurer, desfigurer, Sfi-' 


— 


meffier de ; Shidarſi, ſconficarfi ; Des- 
fearſe, deſconfiarſe. 

A Miſtruſt , or miſt:.uſting ; 
mesfiance, jaloufte; Sadanz.s , 
danza; Deſconfianga, ntrx!s . tlfe , 
barrunta, ſoſpecho. 

M ſtruſted ; Me/creu, ſoupgonne; Stiaaro, 
Sconhidato, ſoſpertato; Desconfiado, bar- 
runtado, ſiſpechado. 

Miſtruſttull; Meſcreant, jaloux, ſoup g0n- 
neax , Soſperroſo, ſcontidaare ; Sofpe- 
choſo, barruntoſo. 

Miluſage z Mauvas traiftement, tort, #n- 
jure ; Mal trattamento; QAMal trata= 
miento, 

To Miſuſe ; Abuſer, meſoffrir, oultrager, 
traifter mat ; Mal-trattarc, oltraggia- 
re; Mal tratar, 

Miſuſed ; Abuſe, malmente, maumene, mal 
traifte , Mal trarraro , olcraggiato, 
Mal tratado, ultrajado. 

A Miſuſing ; Abuſement, mauvais traifte- 
ment z Mal trattamcnro ; Mal trata- 
Mints. 

Mite, or weevill ; Calendre, mourrin 
carcaillon ; Calendray fignola ; Caten- 
dria, gorgoyjo. : 

A Mite, a kind of ſmall worm; Mite.mi- 
ton; Verme picciolino, vermieUino, ; 
Guſanillo, 

Mite, the ſmalleſt of weights, or of coin; 
Minute, auſſi, une petite picce de monnoye 
#01 uſutce ; Minutaz Muyuda, 

A Miter ; . Mitre, mithre ; Mitna; Mi- 
—_ 

To hood, or crown with a Miter z Mitrer; 
Mitrare ; Mitrar, 

Mitred, hooded, or crowned with a mitre; 
Mitre ; Mitrato; Mitrado. 

A hooding with a Miter ; Mitrement; Mi- 
rramento ; Mitramicnto. | 

Mitring, hooding with a miter ; Mitrant; 
Mirrando ; Mitrando, 

Mithologie , or moralizing of fables ; 
Mithologie, mythologie; Mychologia ; 
Mytologia, 

Mithologically ; Mitholog;quement; Mi- 
rologicamente , emblemaricamente ; 
Emblematicamente, paraboloſamente. 

Mithridate ; Methridat, michridat ; Mi- 
rridato; Mitridato, mithridamitico. 

To Mitigate z Miiiguer, accoiſer, addou- 
cir, ſeder, calmer, appaiſer ; Mitigare, 
addolcire, -moderare, inca)/mare ; Mt- 
tigar, amanſar, excalmar, apaXguar. 

Mirtigated ; Mittigue, addouci ; Addolci- 
ro, mitigato, pacificato , incalmado ; 
Apaxiguado, amenſade, milizado. 
Mirigation ; Mitigation; Mitigamen- 
ro; Miligacion. 

Mitigating ; Sedatif; Mitigando, modc- 
rando ; Amanſando, mitigazdo, 

Mitraines, or mittens 3 Mitaines, mouffle; 
Guanri invernali;z Regalillss contra el 
ſJrio, 

To Mix , or blend; Mefler, miſtzonner, 
meſlanger, me ſlinger, mixtionner ; Meſ- 
colare; Mexclar, 

Mixed ; Mztſle, miſtionne, malaxe, m:(lin- 
ge, meflange ; Meſcolato z Mexclado, 
A Mixen or dunghil ; Fumier ; Lerame ; 

Muladar, eftiercol. 

A Mixer; M-ſlangeur ; Mcſcolatore ; 

> Meſclador, 

A Mixing ; Miſtionnement ; Meſcolamen- 
ro; Mexclamiento, 


Tmbrazs, 


! 9147 5 


_ Mobilirie; 


A Mixture; Miit:on, meſlange, m: flee » 
meſfleure, mi ſlinge , mix«440n ; Mcicolo 3 
Mex. 

The Mizzen fail, of a ſhip; Mejane, mo- 
riſque, artemon, baſenne, terzerol, oreil= 
le de tzevre ; Vela mezzana; Vela me- 
dianera, 

Moan ; Lamentacion , complainte ; La- 
mento, gravame, cordoglio; Yuexa , 
dolor, 

A Moar ; Freluche, feſts ; Feſtuca , aro- 
mo ; Paja, palula, atomo. 

A Moar in the Sun; Atome , tiles; Arto- 
mi; Atomos ſolares. 

A Moath ; Tignr, artiron, artre, phalene ; 
Tigna, calandra ; Calandria, polilla, 

A Moath, or beetle thac flies by nighr ; 
Caffard ; Tatano ; Mnſcom nochero, 
Moath-caren; Roage de tignes ; Tignato ; 
Apolillado 

Mobilite; Mobilitaz Mobi- 
tidad. 

Mobby, a drink made in the Barbadoes of 
potaros; Mobbe, un brevage fait des 
Angloss en * Iſle de Barbados ; Mobba, 
bevanda farra de porate ; Mibba , wn 
beveraje hecho de potados. 

Silk Moccado ; Moxcayart; Tela di ſcta; 
Tela de ſeda. 

To Mock art ; Se mocquer, ſe moquer, r4- 
iller, ſe gaudir , truffer, b:ffler, goſſer , 
gauſſ er,gaber, berner, berner , moucber, ſe 
—_ de;Burlarſe,ſchernirſe,beffarſe, 
be egears Apodarſe , burlarſe , mo- 
farſe. 

A Mock ; Mocquerie, goſſe, naſarde , a- 
'qarde ; Burla, beffa ; Mufa , burla, 
chiſte. 

To Mock by nodding, of lifring up the 
chinn; Fatre {a nique ; Burlar alzan- 
do il mentone; Burlar alcandotla bar- 
va, 

Mocks ; Gaberies, moquertes z Burle,baie, 
befte ; Apodos, chiftes, donayres, 

Full of Mocks ; Gaboux, facetienx, moce 
queur , Burlatore, beftarore ; Donoſo, 
burlon, p 

Mocked ; Berne, befie, mocque, goſſe,gauf- 
ſe, gaudi, — Dora.” bel 
burlato ; Con tanto de naris, blerlado, a- 
podado. 

A Mocker z Drole, motqueur, gaudiſſenr , 
goſſeur, gobeur, railleur, bourdenr , t4- 
bureau, rigoleur; Burlatore, ſchernico- 
re; Burlon, dona/[0. 

A little, or young Mocker ; Mozquereas; 
Burletro ; Burlonico, 

A Mockerie ; Abuſement, ſornette , moc- 
querie ; Burlaria, coſa burleſca, betta- 
ria ; Burlaria, diſlate, apedamients, 

Mockeries ; Bcffleries, phe emmy gaberies, 
gabes; Befferic, burle; farandajas , 

- donayres, chiſtes, apodos, diſlates, 

A Mocking ; Raillerie, macqurie, goſſeries 
mouchement, *1igolage, rigolement,rigole- 
rie ; Burlamento , beffeggiamenco ; 
Apodamiento, burlamiento, 

Mocking; Raillant, raillirdant; Beftando, 
burlando; Apodando, bulands. 

A Modell; Modelle, module ; Modello , 
forma , ellempio; Dechado , modelo , 
horma. 

To Modell; Medeller ; Modellare , for- 
mare; Traf ar, madelar. 

Moderat ; Modere,mediocretempere; Mo- 
derato ; Moderado, modeito. 

Nng To 
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To Moderate ; Moderer, mediocrer, modi- 
3 mitigner , meſarer, altrempar, ſe Ye - 
yemdre, reſrentr, reigler , reprimer, Mo- 
derare, raffrenaie ; Amanſar, moderar, 
rafrenar. L 

Moderated ; Modere, modifie, meſurt6,mi- 
tigut, attrempe, refrene, reigle ; Mode- 
rato, pacificato, regolato; Moderado , 
reglado, "T0 

Moderately ; Moderement, mediocrement, 
refer vement ,moyennement ,altrempement, 
reiglement ,, Moderaramente , regolar- 
mente, continentemente ; Moaerada- 
mente, reglarmente, templadamente.. 

A Moderation ; Moderation , mediocrite, 
modific ation, meſure, modeſtie, moyen , 
attrempance, attrempement, 7eStrifiion ; 
Moderartione , tmediocritra , modcftia ; 
Templan(a, moderaction, riglamento, 

A +55 chu Mogderateur, reigleur, ve- 

- primesr, nawr, refteur, Moderato+ 
re, regolatore 3 Modcrador , reglador, 
amanſ{ador, mediancro. 


| A Moderarrix ; Moderatrice ; Moderatri- 


ce; Medianera, regladera. 

Modcrateriels; Modicize ; Moderamento; 
Moderamiento, 

Modern, or new; Moderge, recent ; Mo- 
derno , neorterico, recente z Moderne , 
weoterico, rexcnte, 

Modeſt; Modefte , bonteux , vereconde ; 
Modeſto, vergognoſo, verecondo 5 Mo- 
defto, vergoncoſo. 

A Modeſt woman ; Matronye, femme mo- 
defie ; Matrona, donna modeſta , vir. 
ruola ; Hembra virtuoſa, modefta, 

Modeſtic ; Modeftie z modeſtete , attrem- 
pance, attrempement ; Modeſtia , inge- 
nuita ; Modeſ(tin, manſedumbre. 

Modeſtly; Modeſtement , attrempement , 
Modeſtamente, virtuoſamente ; Mode- 
ſtamente, gentilmente. | 

Modiciticz Modicite; Modicita; Modi- 
cidad. 

Modifable, or qualificable ; Modifiable ; 
Modificabile ; Modzrficable. 

To Modifie ; Moazrfier ; Modificare; M-- 

- dificar, | 

Modified ; Modifie ; Modificate ; Modife- 
cads, calificado, 

A Modification ; Modification, refirifiion, 
reftrainte ; Modificatione z Modifi- 
caczon. 

Modulation, or harmonie ; Modulation ; 
Concento, harmoni2, m<lodia; Harmo- 
nia, modul1m ento, melodia. 

A Modwall, or wood-pecker ; Gueſper z 
Viſpaio ; Abe jurive, 

Moes or mumps; Geſtes,mine de ſage; Arti 
di un ſcimio ; X:mirias, geſtos de mo- 
0. 

A Moil, or mule ; Mulet, mule; Mulo; 
Mulo, azemila, 


| To Moil or toil ; Abenner, fatiguer ; Tra- 


vagliare, layorare, affaticare ; Fatigar, 

_ tyabafar, labrar. 

To Moil inthe dirr , or mire ; Enfanger ; 
Intangare; Trabajar en el Lodo, | 

Moiled , or toiled ; Fatigue , haraſſe; 
Travagliato , affat.cato; Trebajedo , 
fatigado, 

Moiled in the mire ; Enfange; Infarga- 
tn; Enlodado. 

Moiſt, or humid ; Moeite,hnmide, madant, 
ſucculent, ſuccolent ; Acquoſo, humido, 
liquido, ſuccolento; Humedo, tquido, 
bumedi70. 


M 


To Moiſten ; Amoitir, humefter , madefe- 
er, ramoitir ,bumetter, mouller, tremper, 
attremper ; Irrigare, adacquare , bag- 
nare; Moyar, regar. 

Moiſtencd ; Hameete, monuills, tremje, a- 
moiti, attrempe ; Iirigato , adacquato, 
bagnato ; Mojado, regado. 

A Moiſtener ; Trempeur z Bagnatore 3 
Mojador, rcgador. 

A Moiſtening ; Hum @ation, mouillement, 
mouillure, trempement , atirempument ; 
Bagnamento; Regamiento , Mojamien- 
to. 

Moiftneſs, or moiſture ; Moiteur, bumidi- 
te, kumeur, mouillenre, ſuc, Humidita ; 
Humedad, 

Without Moiſture ; Sec; Sicco ; Seco , 
arido, ſin humedad. 

The Moitie , or one half; Moitic ; La 
meta ; La mitad. 

A Mole, or mole-warp ; Taulpe, taupe ; 
Talpa ; Topo, 

A Mole catcher; Fom 
Talpatero ; Topodero, 

A Mole-hill ; Taulpimere, taupiniere, ſoſ- 
ſe ; Talpinera ; Mont;lla de topo, 

O1d Mole-hills over-grown with graſs; 
Turanly, twreaux, Talpinere coperte 
d*herba; Moniillas cubiertas de yer= 


leur de rawlpes ; 


Va, 

A Mole in the face, or other part ; Ta- 
che, marque naturelle an vijage, ou, au- 
tre part, neve, petas ; Macchietta nel 
viſo; Mancbuela en la cara, 

To Moleſt, or trouble ; Moleſter,ennayer, 
vexer, baraſſer, harier, boguiner, infe, 
ſter, tabuter, taber, tanner, talemouſer , 
viedaxer ; Moleſtare, rormentare, im- 
pacciare, infeſtarc ; Moleſtar, enfadar, 
infeftar, | 

Moleſtarion, or trouble ; Meleftie , meſ- 
a:/e, tehut ; Moleſtia , moleftarione , 
impedimento, impaccio, faſtidio; Enfa- 
ao, moleſiza, i pedimiento, 

Moleſted ; MoleSte, baraſſe, harie, bogui- 
ne, tane; Moleſtat», impedito,impaccia- 
to, faſtidiro ; Moleftado, impedido, ex- 
fadado. 

A Moleſter; Moleſteur ; Moleſtatore , 
impacciarore; Enfadador , impedidor, 
mol-itagdor. | 

A Moleſting; Moleſtie, boguinement; Mo- 
leſtamenro, faſtidio , impacciamento; 
M'cſtamiento, enfadamiento, 

A M Lifcation; Mollificetion ; Mollifi- 
catione, intencrimento ; Mollificacion, 
enternecamcento. 

To Mollifie ; Moflifier, amollir, emmollir, 
moilir, attexdrir; Molligcare, inteneri- 
Ic; Ablandar, enternecer. 

Mollifted ; Amo'li, atiendri; Mollificaro, 
intenerido ; Amanſado, enternecido, 
Fit, or apt to be Mollified ; Amolliſſable ; 

Mollificab.le ; Amanſable. 

A Mollifier ; Mollifiewr ; Mollificatore 

Amanſador, « 


A Mollifying ; Amolliſſement, mollificati- 


0x , attendriſſement ; Mollificamento ; 
Amanſamiento, 

Mollifying ; Remollitif , Mollificando ; 
Amanſaa ds, 

A Mollifying plaiſter ; Malagme; Ems» 
plaſtro mollifkcanre ; Emplaſtro di pa- 
racelſo, 

Moloſſus, or the dregs of coarſeſt Sugar, 
Mualece; Feccie del zuccato ; Heces, 


. bondrilles del afucar. 


Molren; Fonds, participe du werbe ro Ml, 
Y 


| Fuſo, liquefarro ; Fondido, derenidh 


A Molten Image ; Image de fonte, lagg 


ne fuſa'; Imager fundida, 
A Mcmenr; Moment z Momento, jng,, | 
re; Momento, inflaxte, buelta de oj, + | 
Of Moment, or conſequence; Monmyy'| 
de conſequence, confiderable ; Co 4 
momemo , d*importanza; Coſe tb, 
ſequencia, de peſs, a importantiq, 
Momenraric ; Momentaine , momentny | 
momental, periſſable ; Momentariggy| 
ro, breve; Mementaneo, fereceday, | 
Monachall, or belonging to Fryars; | 
nacal ; Monachale ; Monaea!. *: | 
Monachiſm, or Fryety ; Monaquat; Ns 
nacato; Monjeria, | 
A Monarch ; Monarque , Roy, 6 Pn 
abſoln ; Monarca ; Monarqua, 
Monarchal, or belonging to a ; 
| or Monarch; Monarchigque ; May! 
chico ; Monargiaa. | 
A Monarchie ; Monarchie, ty | 
ment a un ſeul prince abſolu, aj, yy, 
aulme, ſceptre ; MonatChia , Re (yl! 
Moenarqua que govierna ſolo, | 
A Monaſterie 3; Monafleve, monflie; y.| 
naſterio, convento ; Convens, clan 
monaſterio, | 
Monaſtical; Moyaſtique, mona, me. | 
nafticale ; Monaſtico ; Monaſtic 
Monaſtically ; Moxacalement ; Maul, 
camente ; Moneſticamente, 
Monday; Lund; ; Lunedi ; Lung, 
To Mone ; Regretter, deplorer, complis 
dre ; Lamentare ; Lamenter. 
To make Mone ; Lamenter, ſe pliydn;h|! 
lamenter ; Lamentarſi; Lanny, 
quexarſe. e: Þ 
Mone, or Complaine ; Complainttyjl | 
Gravame, pianto, piangimento, lat 
ramento ; Yuexe,lamentacimgdilencu,| 
To Mone rogerher ; Condoldir; Cond| 
lerft; Condolerſe, | 
Moned ; Deplore , plainte ; Lament] 
piangiuto ; Deplorado, lamentads. | 
Monefull ; Lamentable , plumif ; Pas] 
toſo, lamentoſo; Onexoſo, enfoſt, | 
A Moning ; Lamentation ; Lamentits| 
| ne, pianto ; Lementacion,queximi, 
dolencia, | 
A Moneth, or a Month ; Moir, lunuſs 
P once de |” annec; Meſe ; Mes. 
The term of fix moneths; Sepeſte; % 
meſtre ; Semeſire termino. 
A twelve-moneth ; #z an; Anno; | 
entero, lleno. 
Eight Monerhs ; Ofimeſtre; Orcimdli| 
Termino, efþacio de ocbo meſts. + | 
Womens Moneths ; Menſtrue, ls mid 
femmes ; Meſtruo, quando il | 
E in caſa; Camiſa,menſtruo,mes dennr| 
Monethly ; Chaſque mojs ; Og 
Cada mes, cada un mes. 
Money, or ghelt ; Monnoye,argen yeh 
Danaro, monera; Dixero. 
To make, or coin Money; Monneyt, Ct 
niare moneta; Cur moneda, 
Made into money; Monnoye;C uniato,fan- 
patro,fatro moneta; Cunade,/ec! 
The making of Money, or money kin 
Monnojage, monnoyement ; Cun 
Cunamento, ; 
Brafſe-money ; Monnoye noire ; Mote® 
di bronzo ; Bello, Cur 
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Currant Money ; Argent de miſe 3 Mones 
| © a corrente;3 Moncda cornente. 
A Money-bag ; Sacber 4 argent; Sacco de 
| ganaro; 7 afega de dinero, 
| a Money-box 3 Cacbe-maille, efpargnt ma= 
| ae; Cafferina por danaro ; Caxa por 
| guordar dinere. 
| a Money-maker 3 Monnoyenr , monnoyer ; 
Cuniatore, ſtamparore de moneta; Cu- 
ngdor de 1080da. 
Ready money, or preſent money ; Argent 
comptant ,a7geme tout preft,orgent manucl, 
contato ; Diners contado. 
To pay ready Money 5 Payer argent comp. 
rant, baker manueliement ; Pagar? in 
danaro comato; agar 6 Ainero COn- 
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1 Want of Money ; Fante d* arent, mal $. 
Froncois. 5 Marcamento de danari ; 
' Folta de d:nero. 
y-lefle; Sans argent ; Senza dana- 
10, danarato 3 Sir dinero, 
A Mohicy-man , Or Monied-man ; Hom- 
me PecunienX » 08 argenieux , qui a 
e eſcus ; Huomo danarato, 11cco ; 
Hombre adincrado.. G 
Fall of Money ; Pecunienx, qui a de clin. 
quants ; Ben fornuro de danaro ; 
adiner ado. , 
Money laid our , or the laying our of 
Money; Mye 5 deſbour ſemen! 5 Borſa- 
| mento; Deſembol/armento, 
| The fees duz'to Money-makers ; Monnoy- 
are ; Salario de cuniatori ; Salario de 
$, 
t; Lunave majeur , grande 
| lunaire; _— _ 4 
| Money-wert;. Herbe 4 celt maladies , 1m 
| alan; Cuba per cento malatie; Yer- 
| we porcien enfermedades. 
A Mongrell ;' Meſtif ; Meſtizo , meſtic- 
. cio; Meitigs , eriollo , mulato, miſle- 
fo. 
Mongrels; Meftiy; Mcticci; Miſlenos , 
meſticos 5 mulatas, 
Maniſhment , or Monition,, Monition , 
Monitione ; Monicion, amoneſftamirnto. 
A Monitor ;. Monitcur , obſervateuy , 
Monitare ; © Monidor , Amontftadar , 
btador, 
A Monitorie 5 Monitoire , monztoriad ; 
Monitorid , hottatorio z Monitorto, 
Menizorie 3 Monitoire ; Monitorio; Moni» 
fon borrative. 
A Monk ;  Moine , woyne , rdigienx 
Monacho , religiolo ; Monje , religio- 


- 
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- 


pan neg 


=> 


A young, or little Monk ; Mointer , 


| 

| | 
rm | pines » #oynoton ; Monacherto ; 
| vBfito. 
mn | Monkerie, or the profeflion of a Monk ; 
pee (WW Afrnente moynerie , menaquat ; Mo- 
muſe | nachato ; Monjeria. 
mele; | Monkich 3- MonaFtique ; Monaſtico , 


Monaſtico , clawſtro " 
| Moakly , wn toa Monk ; Ma- 
| __ » Bonaſiique , monial; Monaca- 
ez Monacal. ; 
| Monk. like 5 Monacalement - Monacal- 
, Mente; Monacalmente, 
ood, an he1b ; Conſoulde voyale ;, 
vorte @herba, conſolida; Genero de 
y {ve,conſueldo. 
low Monks-hood ; Antore . confire , 


e. Conſolida gialla ; Con/#eldo 
anal, g 


Bien 


M 


— 


A Monkie ; Guenon , quinaud , mommne, 
Mu mot; Gatto mammone ; M:ro , 
gatoptus , 771010, n 

A little Monkic ; Guenupr, marmo!; Mar- 
mora , marmaterta ; M:n:co , monullo, 
micie. 

A the Monkie; marmot , marmote , qui- 
naude ; Garta maimone ; Mona. 

A Monomachie , or ſingle combat ; Mo- 
nomachie , duct; Duello ; Dxel. 

Monopoled , or monopolized ; Monopos 
{6;, Monupol;zato; Monopolizado. 

A Monopoler , or Monopolizer 3 Mono- 
polier ; Monopolero ; Dus baxze mono» 
podbos. 

To Monopolize , or make a monopolie ; 
Monopoler ; Monopolizare ; Monopo- 
lizar. 

A Monopoly ; Manopole ; Monopolio; 
Mo1nopodan, 

A Monolſyllable ; Mannſy/labe , mot de 
wae ſeue ſyilabe ; Monoſyllaba 3 Mono- 
fll<ba. . 

A Moniter ; Menſtre , maſiro ; Monſtruo; 
Prodion, 


Monftrous ; Monſtreux , prodigteux 5 
Meftroſo, prodigioſlo ; Munfiruoſo , 
Prodigiojo, 


Monſtrouſly ; Monſtruenſement , prodigt- 
enſenens ; Monſtroſamente , prodig- 
gioſamente ; Monſtruoſamente , aſque- 
ro/amente, | 

A Monument ; Monument , reliquaiule ; 
Monumento ; M :aumznto. 

The Mood of a verb ; Meuf de were, 
mode; Il modo del yerbo; El modo del 
verbs... 

Moodie, or ſadd ; Morne, triſte ; Penſo. 
ſo, 'afficto, rriſto; Mobino , fombrio , 
muſtio, penſativo; : 

The Mood, or humour ; Trempe ; Diſpo- 
fitione, humore ; Temple, humor. 

Moodily; Mornement ; Penſoſamente , 
Muftiamenie. 

The Moon ; La lane, eftre argente , aftre 
cornu ; La luna; La lun? 

A half Moon; Cro.ſſant ; Luna creſcen- 
re; Luna creciente. 

A Moon, or moneth ; Lanaiſon ; Turta 
Pera della luna ; La edad entera de la 
luna, 

A Moon-calf; Badaud , {6:; Balord? ; 
Tomtafon, toniago. 

A Moon-ſtone ; Preyre ole la lune; PDictra 
della luna ; Piedra de la luna. 

Moon- wort ; Lunaire; Sorce de herba ; 
Genero de yerva. 

Of, or belonging, ro the Moon ; Luravre z 
Lunarico, lunare ; Ls nar. 

Moon-men, ot theefs ; Brigands ; Bandi- 
ti. ladroni; Bandoleros, fal'cedores. 

A More, or black-a-more; More , Ethio- 
thiepien; negre; Moro, negro, ctiopo ; 
Moro, moriſco, negro, 

A tawnie-More ; Maure, amatrote; Moro 
bruno, oſcuro, chi tira ſu*I nero ; Mo- 
Yeno. 

A She-More z More; Mora, negra ; Mo- 
Ya, moriſca. | 

A Moor, or Fenn ; Mareſcage ; Palude , 
pantan?; Mariſma, atolladero, 


The great Moor-ccek ; Faiſant , brujant, 


coq du bois, Gallinago, Gallo del boſque, 

A Moor-henn; Geline , ou, gelinotte du 
bois, poule grieſche; Gallinaga ; Galli- 
na boſquere. 


Vc — ——— 


A Scoxtith Moor-hennz Macrozlr, magot3 
Mag-rra ; Magotts, ave d*eſcocta. 

To Moor a ſhip, or be moored; Ammarrer, 
marer, mareer, mettre un navire, en fu- 
nain ; Gommonar* una nave, Mom a 
un nav". 

To Moor a Boat; Garrey un bateau ; Le- 
gar* una harca; Atayr une ba' ca, 

Moored ; Mare , amarie ; Gommonato 
Maromado, 

A Mooreſs , or woman Moor ; Morefſe , 
moreſque ; Moriſca ; Morijca, 

Mooring ; Marant , mareant ; Gommo- 
nando ; Maram:ndo. 

Mooriſh, Moor-like, of the Moors; Mo- 
reſqwe; Alla moreica; Como Mor:/- 
co, 

Mooriſh, or marſhy ground; Mareſcegeux; 
L1gunolo, pantanoſo; Arolladeroſo, la- 
goſo, marismo'o. 

To Moor, or plead for probation ; Diſþu- 
ter, 0 plaidoyer une cauſe de loy,par ma- 
niere a” exercice, et les jennes etudiants, 
qu font cet exercice ſont nommey M oot- 
men; Piarire per via de probartione ; 
Pleytear por via de probacton, 

To Moove ; Mouvorr , bouzer , agiter ; 
Mouvere, movere ; Mover. 

Moral, or belonging ro good manners ; 
Moral ; Morale, etico; Moral, etico. 

The Motal of a Fable; Le ſens moral d 


| une fable ; 11 ſentimento, la ſpoficione 


de un apologo; El ſentimiento de una 
fabla, 0 ayologo, 
Moralitie, or good manners ; Moralite ; 
Moralita ; Moralidad.- 
To Moralize, or expound the moral ſenſe 
of a Fable, Moral;ſer , mythologiſer ; 


Moralizare ; Moralizav, 

Moralized, or morally expounded ; 21g- 
raliſe ; Moralizaro, ſpoſto ; Moraliza- 
do, cſpuefto. 

A Moralizer ; Moraliſeur, mythologe; Mo- 
ralizarore, ſpoſicore ; Moralitador. 

A Moralizing, or expuunding of Fables ; 
Mythologie, muthologie ; Moralizamen- 
to ; Moral: Zamiento. 

Morally; Moralemeat ; Moraimente ; 
Moralme ate, civilmente. 

Mordzcitic, and malice ; Mordacite; Mor- 
dacira, malitia,difftamia ; Morducidad, 
infama, malicta, | 

More ; Plus, & avantage, oultre; Pill , 
Havantaggio,'oltra ; Mas, allende, ul- 
ira, = 

No More; Hola, yon plus; Non pill, ba- 
ſta; No mas, baſta, bayto ay, 

Moreover; Oultrepius , d*avantage, d'a- 
boudant, oultre, au ſurplus , en apres ; 
Olrra di queſto; Allende d*efto. 

Morel!, herb; Morelle, maurelle; Morella; 
Morela. 

Morell Cherries; Morelles; Obiſciola 
matchiana ; Guinda, garra, 

Moresko-work ; Ouwrage moreſque, fueil- 


moriſca, 

Morgage, or mortgage ; Mortgage, moyt- 
gaige , bypatheque ; Impegnamento ; 
Empenamento, bypotecamient3. 

To Morgage; Hypothequer, hipothequey ; 
Impegnare, hyporecare ; Emptitar, hy- 
potecar. 

Morgaged ; Hypotbeque 


, bipoteque ; Im- 
pegnato; Empeitado. . 


nag 


lage moreſque ; Opera moreſca ; Obra | 


6. 
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The Morning ; Le Matin; La Marti- | 


—— —— 


M 


M 


— Oc WW... ore 


na, © martino ; Ia MaPana. 

The Moming time ; La Mattinee ,, La 

' Marttinata; La manaia , Fadrugada, 
aluorada. i 

The whole Morning ; Toute Ia matinee ; 
Tutta Ja mattinata ; Toda la Manana, 
t0da la madiugada. . 

Of, or belonging ro the Morning; Mains 
tincl, matanier; Matutino; 1ocente la 
Mifigra. $57 S 

Ber:mes in the Morning ; Maiutinel, de 
bon matin, des le fin matin ; Dalloſpun- 
tare del matrino; Defde © amaneger, 
deſde & alva, = | 

Morning prayer 3 Matzncs, pritres £1 mae 
tia; Matur:ni; Maztines, Ns | 

The Morning flan ; Effoile de matin 3 
Heſpero ; Eſpero. | ; 

Morofrie, or {1cwardneſs; Morofite, per- 

' verſe ; Morofita, perverfita, faſtidio ; 
Trewſſura, morefidad, per verſidad. 

Morphew, or tilers upcn the face 3 Mor- 
phee, » orſte, bran de Judas; La cruſ- 
ca de Giuda 3 Afrechos , ſalvades de 
Judas. 

A Mor1is dance; Mori/que ; Danza con- 
tadina ; Bayle compeRino, | 

The boyiſh game, five-pennie-Morris 3 
Le jeu de Merells, Gicco de fanciull: ; 
Fuego de Nihos, | 

To Morrow ; Demain; Domani, deman- 
da mattina : Manaig, 

Good Morrow y or good day; (Auliu de 
dire Good morn; ) Bon jour ; Buon 

' diy buon giorno 3 Buenos dias, 

A Morſell; Morceau, boucen, bocon, go- 

beaw, #0r[ure ; Beoccone ; Bocado. 

imall Morſecll ; Morcelet ; Becconerto; 

Bocadillo; 

Moxzrtal, or fray] ; Mortel, caduque; Mor- 
tale, caduco, fragile; Mortal, caduco, 
perecedovo, fragil. 

Mortally ; Mortellement ; Moctalmente , 
fragilmentez Mortalmente , imbecil- 


A 


mente, 

Mortal, or deadly ; Mortel, capit al; Mor- 
rale, mortifeto ; Mortal , Capital , le- 
thal. 

Mortalitie ; Mortalite ; Mortalita; Moy- 
tandad. 

Morter ; Morizer, marmorat ; Mortaio , 
calcina ; Mortero, almirex, cal. 

To make Morter z Gaſcber ; Far calcina 
Haxeyr cal, 

Mortered ; Gaſche de chaux ; AcconCiato 
con mortaio; Morterado,” 

A making of Morter ; Gaſcbement ; Fat- 
tura de ca1cin2; Hechura de cal, 

A Motrer to beat ſpice in; Mortier, Mor- 
raio; Movie o, almiex. 

Morrgage; Mortgage, ( voyer Morgage;) 
Impegro , impegnamento 3 Empeno , 
empenamiento, 

Morriterous, or deadly ; Mortifere ; Mor- 
tifero , pericoloſo, lethale; Mortifero , 
lethal, mortal, ; 

Morrtification/; Mortification ; Mortifica- 
tione z; Mortificacion, 

To Mortife ; Mortifier, * pourfouler, ma- 
cerer , amatir, emmatir ; Mortificare ; 
Morttficar, , 

To Morrific Fowl, or to make it render ; 
Faiſander, phaiſander z Inrenerire gl: 
uccelli; Enternecer las aves. 


Mortified; Morizfie ; Mortificato z Moi- 


tificado. 


| 


A Mortifier; Mortifiexr ; Mortificatore ; | 


Mortificador, 

A Mortiſying ; Moriificacion ; Mortifica- 
mento ; Mortificamiento, 

A Mortifying. by violent faſting , or by 
abſtinence, &c.Gourufenuli mnt gonrfous- 
li ment, maceration ; Maceraticne; Ma- 
ceracion, vitoria de la carne. 

Mort-main; Main movie , morte-main ; 
Manomorta ;; Manmuerta una ley por 
reftrefiir teftamientos a w/jos eccleſiaſti- 
£05. 

A Mortuarie ; Mortuaire, mortuage; Mor- 
tuario ; Moriaje, 

Moſaical work; Moſaique, muſaique; O- 
peta Moſaica ; Obra Moſaycs. 

Molle ; Mouſſe, miſque, mouſce; Moffa , 
mufta ; X: bo, 

A little round heap, or ball of Mole ; 
Mouſ/eau ; Montillo de muffa z Mozn- 
zoucito de mobo, 

Sea-moſs; A/gue , mouſſe marine; Mufta 
marina, aliga che naſee nel mare ; 
Mobo marino, 0 alga. ' __ 

Club Moſs, or wolf-claw mofle ; Mouſſe 
terrefire, ou de terrefire , on de terre; 

Muffa cerreſtre; Mobo terrens , eſca- 
Vas 

Moſlie ; Mouſſelu , mouſſenx , mouſſu ; 
Muftoſo ; Moboſo, eſcaueſo. 

The Moſlie young hairs about the privy 
parts; Le poil folct qui wient es parties 

bontenſes ; La lanugine intorno gli ge» 
nitali ; Yello bogo de los genitorios, y 
enderredor las turmas. 

The Moflie down of quinces, peaches,&c. 
Mouſſe ; Moffa de alberi ; Eſcava,me- 
bo de arboles, 

Moſt ; eft /gne du Superlatif, comme tres 
en Francois, comme tres-bon; Molto 
Muy, 

Moft Excellent; Treſexcellent ; Eccel- 
lentifſimo ; Ecelenti/ſ/mo, 

The Moſt ; Le plus, la plus grande partie, 
le plus grand nombre; La maggior par- 
re; La Mayor parte. 

For the Moſt part; Poxy la plus grande 
pariie; Per la maggior parte; Por {# 
mayor parte. 

The Mok ofren ; Le plus ſouvent ; 11 piu 
ſovente ; I,0 mas amenude. 

Moſt uſually ; Le plus communement; Or- 
dinariamente , molto comunementre ; 
Muy amenudo. 

Ar the moſt ; Au plus, pour le plus , pou! 
le plus; Alpiu; A lomas. 

A Moe, or the leaſt body that may be; 
Feſiu ; Fuſcello ; Aſiilio, palillo, 

A More, or ditch; Foſſe; Foſlaz Hueſſe, 

foſſa, ganja, boo, ſama. 
ore of the Sun ; Atome ; Atomo ſo- 

lare; Atomo ſolay. ; 

A Meth; T:pne,charanſon; Tigna;Gorgoqo, 
polalla, tia, 

A Mother; Mere; Madre ; Madre. 

A Mother-in-law ; Belle mere , maratre > 
Matrigna ; Madraſta. 

A Step-mother ; Maraſire, mcratre; Ma- 
trigna ; Madraſta. 

A Grand-mother ;  Ayeule , mere grande ; 
Ava; Abuela, 

A God Mother ; Marraine ; 
Madrina. 

The Mother City , or the City Metro» 
politane z Metrople ; Metropoli z Me- 
trople. 


A 


Santola ; 


| 


The Morher, or womb ; Matrice, 

La martrice; La madriz, parex de met 

The diſeaſe called the Mother ; ruſe 
tion de Matrice ; Suffocamenty rt 
matrice ; Suffocacion de la Madrja, 

Mother-killing ; Matricide : Marrici 
Madricidhs.” ; 

The Mother , dregs, grounds 
La bourbe, fendriider + Le IS, la 

The Mocher of | A 
he. Morher of wine ; Seſne : 

vino ; _—_ del £4 5 Male 

The Mother tongue ; Ly | 
elle; Lingua materna "gu Os 
La lengua maternal, original. ; 

Mother of pearl; Mere perle, nacy 6 
perles, nacle, ou naque de perres; Mat 
perla ; Nacar de perlas, 

The Mother, husks, huſlings, or gin 
pe= 3 Marc, Pelle del uva; py 
Jo del uve. 

Motherly, or of the mother, ary. 
mothers fide ; Macernellement; Mare.| 
namente ; Maternamnute, | 

Motherly ; Materne!, ( adjcAif.) Mar. 
nale; Maternal. | 

Moth-mullein; Herbe aux mites , by 
vermineux ; Herba picna d: ven; 
Yerva guſanoſa. 

Mother-wort ; Matricaire, armiſe, yy 
paulme, gripaulme, eſpargoutie , may-| 
fueille; Martriceria; Matricarig, 

A Motion; Mouvement ; Moto, wow 
mento; Movimento, moto, = 

A Motion made ; Ouvercure , propijiie; 
Propoſitione, apertura ; Propojiin , 
propueſta. 

To Motion ; Mentionner, repreſeite, ns 
poner ; Proporre ; Proponer , np) 
tar, 

To make a Motion, or propoſe ; Matva|: 
tr ainsſ aire ouverture; Proporre,follicie| 
re; Proponer, ſollicitar. 

A Motioner ; Moteur ; Motore , propb 
rore; Proponidoy., | 
A-Motive, or inducement ; Motif; Mab| 

vo, cauſa, cagione ; Motive. ' | 

A Motto ; Mot, deviſe ; Motto; Y 
dicho, deviſa. | 

Moveable ; Mobile , mobiliaire ; Mobil; 
Mobil, movedizo, movible, 

Moveables, Meubles, *namps, owtillema; 
Mobili; Albajas, muebles, axur. 

To furniſh with movyeables ; Meyer ; 
Mobiliare, fornire una cala ; Power 


a, ; 

Bikithed with Moveables ; Mei; 
Mobiliato, fornito ; Caſa pucits, bb 
jada. 

A Furniſhing with Moveables; Mit 
ment; Mobiliamento , fornimen®; 
Hlbajamnento de caſa » forme 
to. | 

Moveableneſs; Mobilir6 , mouwothal 
Mobilita ; Mebilidad, ; 

To Move, or perſwade; Mouvenr, of 
voir, remuer, wmener, grounr _ 
auſſi, iuduire, perſuader ;* Movere1 
_— perſuadere; Mover » pn[Ws! 
induxir, | 

To Move violently ; Secoxer ; Scyotial 
Sacudir, | 


To Move to anger ; Emflamber ar ml 
YOUX, inciter @ COurroux , Courreueer jr} 
cber ; Infiammare, corrucclialc, pay | 


Carc,faftidire; Enoj Te 


Mord 
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| Moved , or provoked ; Mu , eſmen, pro- 

wht, ment , incite; Moflo,provocato, 
incicato ; Mowido, eno jadg. : 

| Yaolently Moved ; Secowe 3 Scoflo ; "$4- 
cudido con Violencias £ + 3 

Moved to anger 5 E[men » - 0 incile a 
courroux 4 08 A It y COurrouce, faſ- 
the; Corrucciato , meſlo in colera ; 
Eno jado , metido en colera. "= 

| robe Moved ro anger ; Eſtre enflambe 4 
ine , 0s , incie & COUrTOUX' » ſe cour- 
1apcer , [e faſcber ; Corrucciarli, adi- 
rarh ; Enojarſe. 

A Mover; Motews , eſmouveur z Mou- 
veur  Temueur y motif , perſuadeur ; 
Motore ; Mowiaor. 


AMoving ; Mouvement » eſmouvement , 
remue ment , remmarce 3 Movimento ; 


Aviolene Moving ; Secove menz 
" xamenco 3 Sacndim! entos | 
oving ; Motpire » remuant , motrige , 
| prſuaff; Movendo , perſuadendo ; 

- Maqviendo Day) . 

A Moving 1 on 3 Motif , raiſon Mou-= 
vante; Ragion® movyente , forte, pre- 
mente , Kaxon preiada , ſuerte , - ma- 
went, 

_A Mould; Moule , mnodelle , module , 
moulle', moulure ; Forma , modella ; 
Modgla , borma, , 

ToMould, or caſt inro a mould ; Mou. 
ler , madeler > moſler ; Modellare; Mo. 

| delar. 

{ Ta Mould bread ; 


3 Scuv- 


VaJar pan, 
Mould of carth; - Terre , terroir « tore 
' rea; Tera, terrano; Tierra. 
The Mould of rhe head ; Le fontaine de 
| Vatefte; Fontana della teſta ; La fu- 
ente de la cabega, 
To Mould , or become mouldie ; Raxcir, 
aviſir 5; Rancirſi, muſlarfi; Enran- 
ciar y wobecer , ranciar, 
Moulded , or caſt inro a mould ; Move, 
mole ; Modellato; Modelado , forma- 


a, 
| Moulded, er become mouldie ; Kance , 
rexcy , relent , cbancy , moiſt ; Ran- 
cio, mufo,, guaſto; Mohoſo , rancio , 
raexcioſe, / 
AMoulder,, or caſter in a Mould ; Mou- 
reel mſleur ; Modellatore ; Mode- 


4 Mouldie ; Rani , chanti,, moiſs z mu- 
, RS 5 Rancio , muffico, 

; gualto; Enranciado , rapciado » em- 
p | Sabecks 6 , 
is | Towax Monldie ; Se moiſir , ſe vermou- 

, br; Rancirfi, muftarfi ; Enranciarſe , 
a; renciarſe , emmobecerſe. 

; Mouldinefe ; Chanſiſſeure , moiſiſſure , ' 
mh ,vermouliſſure ,' 1emugle ; Rancitura, 
br; ufitura; Mobo, rancigdura. 

M | A Moulding , or caſting in a Mould ; 
" Moulerie , moulure, molure ; Modcel- 

lamento ; Modelamitnto. 
_ len, melted , or liquefied ; Fon- 

MW ©: Faucfaro, fuſo; Fundido, der- 
a AVaunc 3 Mont , ou comme a mountain; 
_ KY » Montagna; Monte, monia- 
ved, | | Mountable ; Montable » qu" 0n peut mon- 


ene 


— 


fer ; Montabile; Montable. © 

A Mountain ; Montagne , montagne , 
mont ; Montagna ; Monte fa, fierra. 

A little Mountain ; Montatgnetre , mon- 
telet , montaignolle ; Montagnetta;; 
Montecica. 

Born , or bred on the Mountain ; Mon- 
tigene ; Montagneto ; Montaitero, 

Of, or belonging to a Mountain , refi- 
ding in Mountains; Moxtaignois,; Mon- 
tagnoſo ; Montain/0, : 

A Mountain-fawcon; Montagnie! , mon- 
tagner , montain; Falcon” montagn-<- 
ro ; Halcon montanevo, 

A Mounrtainer , or mountain-mwan; Mon- 
rarigner,; Montagnero ; Montana m0n- 
tanero, 


. Mountainous , or Mountainie , or fullof 


mountains ; Montaigneux , . WOntueux ; 
Monrtagnolo ; Mon aftnſo, 

A Mountain, ( or uprighr beam ) in a 
building ; Montaut ; Trava montante; 
Viga ſubientty 

To Mount ; Montes, monter en baut , 
aſcender ; Montare in alto ; falirc ; 
Subir , aſcender, 

A Mounte-bank; Monte-banc , eharla- 
ten, iriacleur ; Ciatlatano, montin- 
banco ; Montibanco , gitano, 

Mounted; Monte , monie deſſus , eſchel- 
le; Montato , falito , aſcelo”; Subido, 
aſcendiado. 

Mounted on horſe back; Monte , monte 
a cheval, abeſie, Montatoa cavallo; 
Subido « cavalls. 

Well or ill mounted , or horſed ; Bien ou 
mal monte; Ben 0 mal montato ; Oui 
a buena , 0 mala cavalgadura. 

A Mounting 3 Moxtee ; Montata , fali- 
ta; Subide. . 

Mounting ; Momant ; Montando , ſali- 
endo ; Subieado , aſcendiendo. 

To Mourn ; $* atrifier , meacr duel, [* 
adeuloir ; Arriſtarſe , condoleric; Ex 
triſtecerſe , dolerſe. 

To Mourn , or croo like a Dove 3 Rou- 
coxler , rocouler ; Gemere como C9- 
lumba ; Gemir como la palama. 

To Mourn , or wear Mourning ; Porter 
habit de dueil ; Porcar corrotty; Tracer 
luto , veſtirſe de luto. 

A Mourner ; 9ui mene dueil , qui porte 
' habit de dueil ; Portator di cortotto ; 
Traydor de luto. 

Mournfull ; Adexlle, lamentable ; La- 
mentoſo , piangevole ; Llorable, la- 
mentable. ; 

A Mourning ; Dei; Condolianza, dog- 
lianza ; Dolianxa, 

The Mourning , or crooing of a Dove ; 
Rubard', roucoulement ; 11 gemizo del- 
la colomba; Los gemidos de la peloma, 

Mourning , or mourning apparrel ; Ha- 
bit de dueil ; Veſtiro di corrotto ; Veſ- 
tido de luts, 

Mourning , mournfull ; Lugubre ; Fu- 
nerale , doglioſo , cordogliolo ; Lo- 
brego , doloraſo. 

The Mourniug of the chine ; Les orcil- 

' tons, les mourrues ; Malatia dc ca» 
valli ; Enfermedad de cavallos, 

A Mouſe ; Souris, fort , raton , rat ; 
Sorcio , topo, pantico ; Ratoncillo , 

0r7e. | 

To Mouze , or hunt for mice; Soriſer , 
rateler ; Sorciare ; Katonar. 


| 
| 


' A lncle Mouth ; Boucherce , bouchelette , 


” 
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To Hunt , orfeed on ficld Mice ; Muls” 
ter; Mulotare; Mulotar. 

A litcle , or young Mouſe ; Sorifſean , 
feuriccan , ſouriſſean , ſowriſſon ; Sor- 
c.crto, Sorxullo, 

A Dor-mouſe ; Rat-laon, glivon , ratue- 
lu; Lirone, rato, lers ; Liron, mar- 
mota. 

A Ficld-mouſe; Mulot , mullet; Topo 
Campagnero ; Surze campe3/no. 

A Flitter-mouſe , oz Rear-moufe ; *Chau- 
ve-ſauris , ratejenade ; Pilifkrello , 
Murcielago. 

The Lafler Mouſe that bears the mine- 
ver furr ; Rat de laſſe ; Raton? de laſ- 
ſa ; Ratin de laſſa, 

A Shrew Mouſe ; Muſaraign? ., ſouris a- 
raigncuſe, muſeite , migale ; Soicioa- 
ragnoſlo ; Serge arafiſo, 

The Atpine Moule ; Marmotaine, mar- 
montaine , marmotan , rat de moniaig- 
ne; Topoalpino; Sorxe alpins, ' 

Thar huncethy for field Miſe z Muloteur , 
muloter ; Cacciatore de topi ; Cafe- 
dor de forxzes. 

A Mouſe-catcher ; Souricier , ſouretier ; 
Sorciaioz Katoncro. 

Mouſe-catc hearb ; Oreille de ſouris , . 0- 
rellle de rat , weluette , palvette , pi- 
lofelle ; Orecchio del ſoreip*; Orega de 
ſorxe, 

A Mouſe-hole ; Ratoire 

* Agupero del ſorxe, 

Mouſe-grafle ; Ioubarbe ſauvaze z Halocs: 
o lombarda; faville, 

A Mouſer ; Souricier , ſouretier ; SOrcia- 
J93 Katoneyo. 

Mouſe-tail herb ; Pain d* o:ſeau 
cero; Sorxgzero, 

A Mouſe-trap; Souriciere , ſoriciere , ſ9- 
riſſiere , ratiere , ratovir , Topancra ; 
Ratonera, 

Mouſfing', loving, or hunting after 
mice ; Soxrier ; Soiciolo ; Sorgoſo. 

A Mouth ; Boxcbe , gucule , orifice; Boc- 
Ca; Bocca. | 


3 Buco del ropo ; 


3 Sor- 


Boccherta ; Bocquilla. 

A Mourhfull ; Bouchee, goulee , goulet- 
1Ce, Morilalt , Daucon, bocon; Bocca- 
ra ; Bocaaa. 

To make a Mouth ; Faire la mois ec, Fai- 
re la babaye , ou , babou , grimacer ; 
Far atti ; Hacer geitos con {a boca, - 

Making Mouths; Moward , Monaxdo 
Monat do qut baxe geſtos como mo-» 
ma, 

A maker of Mouths ; Grimaſſeur , qui fa- 
3 la mone; Chi fa ati; Yu bare 
eſtos. 

Pe. Hares Mourh ; G roin de fievre , levre 
fenaue ; Labbia fendure ; Labios bendje 
_ 


Wide Mouthed; Gueulard , bien fendu 
de gueule; Larga bocca ; 2uz a la bee» 
ca ancha , boccancho; 

The M-uth , or entrance into a thing 3 
Orifice ; Oriticio z Orificie. 

A wry-mouth ; G:imace ; Bocca ftorta ; 
Bocca tuertn. 

The Mouth of the ſtomach ; L* Oeſo- 
phage ; 11 oefofago ; Xl oeſofago, 

A Mow , or moesz Moue; Arti ; geft- 
0s. 

To Mow, or make a rnow; Faire la moue, 
grimacer , Monardare ; Manardar. 
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A Mowing ; Grimace ; Momardamento ; 
Momardamicato. 

Mowrng, or making mouthes; Mouard 3 
Farrore de geſti ; Hazedvr de geſtos male 
wenientes, fantaſtico. 

Mowings , or moppings; Minauderies ; 
Geſti malvenenti; Geſtos malvinientes. 

To Mow down ; Faucher, aoufter; Scga- 
re; Segar, gadanear. 

A hay-mow ;. Foinl , feneult ; Fenile ', 
mafia de fheno ; Almiar de beno, fene- 
dad. 

Mowed , or mowen ; Fauche ; Segato; 
Segado. 

A Mower ; Faucheur,*aoufteron,couſteron; 
Segarore ; Segador, 

A Mowers hire; Fauchage ; Salatio del 
ſegatore ; Salario del ſegadar. 

A Mowing down ; Farchement , fauche , 
faucbage, faucbeſon ; Segamento ; Se- 
gadura, (egamiento. : 

Mowing ſeaſon; Faucbeſon ; Stagione a 
ſegare ; La ſaxon de ſegar, laſeon ſe- 

adera. 

A Mule, or mule; Mule ; Mulo; Mulo, 
azemila, 1 

A Moyl-keeper 3 Muletier , ( wayex a 
mule ; ) Mulcerero ; Mogo de mu- 
las. © 

To Moil, or toyl ; Tracaſſer; Tracaflare, 
travagliare ; Trabajar, tracaſiar, fati- 


gar. # 
Moyled ; Tracaſſ 4H Tracaflato 5 Tracaſ- 


aas, 
A Moyide,; Tracaſſe, tracaſſerie; Tra- 
caflamemio; TraCaſſamients; 
Moyſt ; Humide, madide ; Humido , ac- 
uolo, madido ; Humede. : 
Much ; Beaucoup, * monlt , mallement , 


* monut ; Molro, aflai 3 Muchbo, bay-- 


f0. 

As much ; Autant, le pareille; Tanto, il 
fimile ; Tanto, el ſemejante. 

For as Much as ; D* autant que; Per 
tanto che; Por quanto., 

For as much ; Pour {4 pareille; Per ran- 
to, per alrro tanto; Por otro tanto, 

How much ; Combien; Quanto; Duanto, 

Ke tanto. 

So Much ; Tart, autait ; Tanto ; Tan- 
to. 

Exceeding Much ; A foiſon, grande quan» 
t446 ; Gran quantitaz Gran Ccantidad , 
muchedumbre. | 

Too Much, over-much ; Trop?, par trop ; 
Troppo ;z Demaſiado, en demaſie. - 

To make Much of; Careſſer , amignotter, 
amignarder, mignardee, cberir ; Carez- 
ZAare, ACAIeZZAre ; ACariciar , regalar, 
balagar. 

Much made of ; Mignarde, careſſe ; Ca- 
reZZALO ', ACAICZZATLO ; Acariciado, re- 
galads, 

That hath much wealrh ; Rice, opulent, 
bien moyenne ; Ricco, opulento, coppio- 
ſo; Rico, baxendoſo, caudaloſo. 

A making Much of ; Careſſe , * amignote- 
ment ; Carezzamento ; Acariciamiens 
fo. 

Making much of ; Amignotent ; Carez- 
Zando; Acariciando, regelando. 

Muck, or dung ; Fient ; Fientc; Eſtier- 
' col, baxexa. 

A Muck-hill; Fumer ; Letame ; Mula- 
. dar, eſtiercol, 

Mudd, or myre ; Bowrbe, fange ,vaxe, va- 
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ſe ; Fongo, loto ; Lode,xieno. 
The Mudd, or owſe of the Sea; aſe, gla- 
ſtre ; 11 fango del mare; El lodo del 


mar. 

A heap of Mudd ; Fangas, bauge ; Maſſa 
de fango ; Monton de lodo. 

To Mudd , beray or bedath with mudd, 
or ſtick in mudd ; Embourber, enfanger, 

embouer ; Infangare ; Enlodar. 

Loving the Mudd ; Zourbeteux ; Fangoſo; 
Logoſo, ſuxio. 

To wallow in the Mudd; Bourbetter, bour- 
beter., Rivolgerſe nel tango z Reboicar 
en el lodo, | 

Mudded,or beraycd with mudd,or ſtuck in 
mudd 3 Embourbt , emboue , enfange ; 
Infangato, impantanato ; Enlodado, en- 
ſuxiado, atollado, © 

Mudidie, or full of mwdd ; Rourbeuxhour- 
beteux , boueux, fangeux ; Fangoſo,pan- 

_— 3 Lodoſo , ceganoſo > ataſca- 
0 


A Muddie place; Bourbier ; Pantano 3 
Cenagalt, rebolcadero. 

A Muddie place ina river ; Lieu mollet 
aunt riviere; Pantano in-un fume; 
Cenagal en un rio, . 

A Muddie Slough ; Fangeat , fangeas > 
fangar ; Pantano ; Atolladero, 

A Mudding, bewraying with, or ſticking 
in Mudd ; Embourbement, enfangement; 
Infangamento ; Enlodamients., 

A Mue ; Mue, reſervoir, ſerye ; Gabbia 
duccelli ; Faxlade aves. 

To Muc ; Muer; TPuccello mutare le 
penne ; Pelechay el ave, 

Mucd; Mt ; Murato de penne ; Pele- 
chado, mudads plumas, _. 

A Muing ; Muement, mue ; Mutamento 
de penne ; Pelechamento. 

A Muff ; Manchon , bonne-grace ; Mani- 
corto ; Rega/illo, : 

To Muffle ; Afﬀubler; Inviluppare , [af- 
tiudare ; Emboluer, abrochar, 

To Mufftle himſelf in his cloak ; S*affu- 
bler on (on Manteau ; Aﬀtubarſi , nel 
ferreruolo; Abrocharſe en la capa. 

Mufti:d ; Afubie ; Affrubaro; Abrocha- 
do. 

A Muffling ; Afublement, affublage ; AF- 
fiubamento; Abrochamiento. 

A Muffler; Cache-nex , cachbe-muſequ , 
cache-laid, cachelet,touret de nexg Cela- 
naſo; Cela-narixes, 

Mugwort ; Armoiſe, Þ herbe de S. Fean ; 
Herba di San Giovanni; Yerve de Sax 
Tuan. . | 

A Mulberie ; Meure ; Mora; Mora, fru- 
ta del moral, 

A Mulberie tree ; Meurie', muerier; Mo- 
ro; Moral arbol, 

A ground , or groveof Mulberie rrees ; 
Meuriere; murerate ; Morera; Moyera, 
arboleda de morales. 

A Mul&, fine, or amercement; Amerde, 
multe ; Pena, emenda; Pena, emign - 


a4, 

A Mule; Mule; Mulo; Mulo , azemila 
animal eſieril. 

A great Mule, or moyl; Mulet ; Mulaz- 
zo; Mulafo, azemla, 

A lictle Mule ; Mulette, Muletro; My- 
Leo, mulillo, 

Of, or belonging to a Mule; Mulin; To- 
cante muli; Tocante los mulgs. 


| Mules, or a troop of Mules ; Mules , mu- 


| 


-|, To play at Mumbudget ; Demurer ci 


| 


Dn... 

lataille; Tropa de mules; 7, 
mulos, s rope! & 

A Muleter, mule, or moyle-kee 


driver ; Multtier Muleraio ; Mum, | 


70, azemilero, 


Mullein, herb ; Mowleine, molaine ; Ma 


lana ; Molana, | 
Candle-week Mullein ; Meſchenjere: Np, 
lana; Molana, "- 


Moth Mullein ; Herbe aux Mites, ol 


tra ſorte de Molana ; Otro 
Molana. y ty” 
Whire-flowred Mullein ; Moulaine big. 
cbe ; Molana bianca ; Molaya con fl 
res blancos. 
A Muller ro grind colours with ; Mollay | 
a brayer couleurs ; Stromento per j 
golare colori ; Iniirumento per efju- 
' mar, brear colores. 
A Mullet, fiſh; Marteau de mer, 
mulet, . ſame; Cievalo ; Mugle 
do. 
A Sore Mullet ; Moi, rouget bai, ſy. | 
mulet ; Cievalo roſlo ; Mugleraxs, | 
Mulſe, or (weet wine ; Vin midlt, g 
emmielle; Vino melato ; Mulſo, * 
Multipliable ; Multipliable, multh 
Molciplicabile ; Multiplicable. 


Multiphcation ; Multiplication ; Maly |: 


plicatione ; Maltiplicacion, 

Grear Multjplicationy abounding ia nal. 
riplication z Multicuple ; Gran Grey, | 
mento, abondanza 3 Abtendantis)ya, || 
de acrecentamiento, . h 

To Mulciply ; Multiplier ; Moltiples | 
re; Multiplicar, "T3 f 

Multiplied ; Mu{tipli6 ; Moltplieas;| 
Multiplicado. | 

The Mulciplicanr, or number tobe anb |; 
tiplied ; Le Mw{tiplicant;ll numero mi | 
tiplicante; El numero que ba de fer mul | 
tiplicado, 

The Multiplier, or number whereby 'th 
mulciplied ; Le mltipliant ; 1 molt- 
cante ; El numero multiplicente, 

A Multiplier ; Multiplieur ; Moltiplics 
rore; Multiplicador. 

A Multiplying ; Multipliement ; Moi 
plicamento ; Multiplicamients, 
Multiplying ; Multipliant ; Moltiplict 
do; Multiplicandg, | 
A Multicude z Muliitude, nombre; Mi 

titudine ; Multitud, muchedumbit. | 

Mulcure, or grinded ſtuff; Moultut , 
mouldure , moulure , monſture , maltt;| 
Molicura, macinatura ; Molidurs, | 

Mulcure-corn; Bled . ;moultwt ; Bi| 
macinada ; Grenos molidos, 

To Mumble ; Barboter, macbonner, M- 
moter, marmonner, marmotter, ſaves, 
rebarboter ; Barbotare ; Regongar , 
blar entre los dientes., 

To Mumble in eating ; Grign8ter ; Bu: 
botare mangiando, rodendo, 6 roficut- 
do; Refongar comiendo, @ roends, 

To Mumble with the rcech; Maygenils; 
Maſlicace,barborare fra gli dent; Ms- 
murar. 

Mumbled ; Barbote, marmonne , ſoot, 
griguote; Barborato; Refongado, | 

A Mumbling ; Barbotage, marmotti; 
Barboramento ; Re fongamiento, 


ne ſonney mot ; Sorte de paſſacempo; 
Genero de juego. 


A Mummer ; Mommenr, mommon ; Ma 


Fatafun Fae 


cherato, 


& & \ 
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il cheraro, fi -itore : Momo , maſcarada, 
| A Bp of Mummers - * Mommons ; 
(i cigar maſcherari ; Tropel de mo- 


I 00 : ; 
Mummerie » Or mumming ; Mommere ; 
gaſe ind, maſ carade, barboixe ; Maſ- 

| hecara; Maſtarada, disfray, 
| icy or dead mens-fleſh ; Mommie ; 


» Carne momma, 
Ko x > Maſqueure 3 Maſchera- 
th; 


Maſtaradamients. 
EThe Mumps, 


or {quinzic ; Auripeux, les 
* 0, aureillons, mourrue , oril- 
——_ -—— og ſchinancia; 

nan chay 6 quitencia. - 
ual; of ROMs - Mine de Smge, 
nes ; Gefti di Scimia ; Geftos de 


, Minwderies ; Geſti mal- 
| yenenti; "Grftos malvimentes, 

:o. of Mowing; Moitard ; Fan- 
| waſtico; Fantaſtico. 

Bo. ot wordly; Mondain$ Monda- 


no; Mundane. 
Munday ; Lund; Lunedi ; Lunes, jel pri- 
mer dia de 0brar, : 
Mundificarive, dererfive , or purgarive 3 

Mondificatif; Mundificativo, purgati- 
yo yr mundficativo;, dcter- 


v0, | 
F Mundifie , or cleanſe; Mondzfier ; 
Netrare , ondificare ; Mundificar) 


i we z Mondifie ; Mondificato ; 
 MndificadeyJimpiedo. | 

| Mundifying, or mundification ; Moz- 
dification; Mondificamento, nergamen- 
to; . 

undifying; Mendicatif ; Mondificando, 
Mundificatas. : 
A Mungrel, or mix'd creature 3; Metis , 
weſtif ; Meſtizo ; Criollo, meſftio, mu- 


lat 
Municipal, belonging to rhe cuſtoms of 
 aCity ; Municipal, municipial ; Muni- 
cpale peculiare ; Municipal, pecnti- 
EF. 
Munificence, or bounty ; Myunificence, li- 
brrafitt ; Munificenza , liberalita ; 
Muwficencia, liberatidad, dadiver. 
0Munire, forrifie, or furniſh, &c. Mu- 
wr , fortifier ; Fortificare, guarnire , 
; Fortificar, guarnecer, per= 
trechgr, fortalecer, ” p 
united, Muni, fortifie, garni ; Fortifica- 
to, guarnito, proveduto ; Guarnecido, 
- ſortificado, pertrechado, fortalccido, 
Munitmg; Muniment,garniment; Guar- 
nimento, fortiicametto ; Gaarnecimi- 
ano, fortalecimiento. | 
ution, of Amunition 3 Munition, mu- 
wwe: ; Municionz, provigione , for- 
wel Mwnition, baſtimento , pertre- 


—- 


- 
—oiton, { 


ba pode 
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kd 


SV. 
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rar 


10 ſtore with Munition 3; Munitionner ; 
vedere, fornire con munirione ; 


ode fornir de municion, y baſtimen= 
\ 


* 
Sis + 
i} 


For 


| with munition z Munitionnatre ; 
uncaro; Fornecinmento. 

or cloyſterd Fryer ; Moine; Mo- 
ww; Monye, 

Y; Gran Singe ; Scimia gr 
"ary ſin rabo. : ade : 
"20, or belonging to a wall; Myral; 
Murale; Meyal. 5 5 ah 4 


- 


A Mural crown, or garland ; Couroauc mu- 


rale ; Coroua inuxale; Corona mite - 


ral, 
A Murene fiſh; Murene ; Murena 3 Mu- 
rena pece. 


To Murmure ; Murmurer, beigner , grom- - 


mele! , groumeler, bogner, bongner, mar- 
moter, marmonuer, marmotier, marms-. 
tonner ; Barbotare, grontolare,mormo- 
rare 3 Regongar, grufir, 

Murmured ; Murmuit ; Bisbigliaro, faor- 
morato ; Murmurado, yurriado. 

A Murmur ; Murmuae; Bisbiglio , mor- 
moro ; Zurri0 , marmullo, murmurac- 
on, 

A Murmurer ; Grommeleur, murmurateut; 
Mormorarore, grontolatore, maldicen- 
re; Murmurador, yurriador, 

A Murmuring ; Murmurement mu mura- 


tion , grommelement , grommellement , . 


murmuie, hoigne ; Mormoratione , bis- 
bigliamento, grontolamento; Murmu- 
ramiento, Iurramiento , deſcontentani- 
to, 

Murmuringly ; Murmurantement ; $con- 
rentamente; Deſcontentamente, 

Murrain, or plague ; Mortal#e, peſtilence; 
Peſtilenza , morcalita ; Mortandad , 
peſiilencia, - | 

The Murr, or rheum; Rkeime, reume, 
rume ;, Catarro;; Catarro, 

Murry-colour ; Merce ; Morato, Morads, 

A Murtion, or head-piece ; Morion, m0r- 
rien; Celada , elmo, elmerto; AMo- 
rallon, morrion, almete, yelmo, 

Armed with a Murrion ; Morione; Cela- 
do, portando un clmo ; Morrionado , 
morillonado, | 

To Murther ; Meurtrir, maſſacrer, bomi- 
cider, meurtrir, occire; Uccidere,allaſhi- 
nare, amazzare; Matar, aſſaſſinar. 

Murther ; Memurtre, bomicide, maſſacre , 
occifion; Homicidio , aſſaſlinamento ; 
Homecidio, matan{a, aſſaſſins. 

Murthered z Menrtri, homicide, maſſacre, 

* 0ccis ; Amazzato, ucciſo, allaſſinato 
Matado, aſſaſſinado, 

A Murtherer ; Meurtrier, aſſaſſin, homi- 
cide, maſſacreur, bomicidere; Homici- 
da, aſlaſſino ; Aſſajjizo, brmic: da. 

Mucthering , or murtherous ; Mexurtricr 
occiant ; Ucciſione, amatzzamento; Ma- 
tanga. 

A Muzthering ; Occiſion ; 
Matamients, 

A Murthering piece; Menrtriere ; Piccio- 
la cannonieraz Tron:ra, 

Mutrtherouſly ; Mewrtrierement 3 Allalli- 
natainente ; Aſſaſſinadamente. 

Muſcadel, or muſcadine ; Myſcadel, win 
muſcat, vin mu{[cadeau, muſcadet , vin 
muſqaat ; Moſcatella; Muſcadela, 

The whice Muſcadine grape ; Abeillanne, 
raiſin muſcat, mujcadet 3 Uva molcata; 
#ua micſcada. 

A Muſculous ſubſtance ; Muſculofts, ; 
Moſcoloſwa, nervolita; Mufc«!ofidad, 
nervoſidad. 

A Muſcle; Muſcle; Muſcolo; Murezyl- 
lo, morexille, muſculo, P 

Muſculous ; Muſculeux ; Muſculoſo ; 
Muſculoſo, 

A Muſe, one of the Nine muſes, Muſa ; 
Muſa; Muſa. 

Afﬀe&ing the Muſes; Poetique ; Poctico, 
Poctico, virtuoſo. 


Ucciſione ; 


__—— 


———— 


To Muſe, or contemplate ; $* amyſer; 
Indugiarſi; Tardar/e, penſarſe, eflar i= 
mazinando. G 


A place to Muſe inz L'cſtude; . Lo ſtudios | 


lo; El Ritrete, 


Muſing ; Muſard ; Contemplativo, cons | 


remplando, ſpeculativo z Cantemplan- 
do, contemplativo, 7” 

Muſical ; Melodieux, harmoniensx, acroa- 
maitque; Mclodiolo, harmonjoſo; Me- 
lodioſo, harmonis/0. 

Mufically ; Muſicaliement , harmonieuſe- 
ment, m:lodieuſement; Melodioſamen- 
tc, harmonioſamente ; Melodioſamente, 
barmonioſamente. - 

Muſician , or a profeſſor of muſick; 
Muſicien; Muſico, cancare ; Muſics. 
Muſick, or harmony ; Muſique ; Mulica; 

Muſtca, barmonia. 


Morning muſick ; Aubade ; Albada ; Al- 


vada, alvorada. 

Evening Muſick, under a window ; Sere- 
nade ;, Serenara ; W#na Serenada. 

A Muſhrom ; Chempignon, potiron, fonge , 


funge, monſcheron, mouſſeron ; Fungo; 


Honge, cogomelo, xeta. 

The ſmalleſt and dainrieſt kind of Muſh 
romes; Morille ; Fongo ſenza gamba ; 
Xeca, cagomelo, : 

Musk ; Muſc , du muſe ; Muſchio; A! 
mjque, alm'ſcle. 

Of, or belonging ro Musk ; Myſcellin ; 

\ Muſchioſo , A!miſtloſo., ; 

To Musk, or pertume with Musk ; 2Muſ- 

wer ; Muſchiare ; Almiſclar, 

Full of Musk; Muſqueux ; Muſchioſo ; 
Almiſcloſo. 

A Musk-apple ; Pomme muſcatelle ; Po- 
mo, mela muſcacella ; Manyfana dot. 


ce. 

A Musk-ball ; Trociſque ; Balla di muſ- 
chio ; Bala, emboltorio de alniſcle. 

A Musk-cat ; Fouant; Gato di muſchio ; 
Gato de almiſcle. 

A Musk-Cherrie ; Ceriſe muſcate ; Cic. 
rigio molcato; Cereſa moſcadsa, 

Musk-oyl ; Huille mu{celline; Oglio mu. 
cato; Axeryte al miſclado. 

A Musk-pear 3 Muſcatciine; Maſcatelina; 
Pera muſcatelina. 

A Musk-roſe ; Roſe muſcate, muſcadelle ; 
Roſa muſcatelina ; Koſa . mu/cateli- 


a. 

Musked,muskie,or ſweet of musk; Muſque, 

br 3 Muſchinato ; Aimnſcla- 

0. 

Muskie, ſweer, full of musk , or ſeaſoned 
with musk ; Myu/cellin,muſcat, muſcate- 
tin, muſquas ; Acconciato con muſchio; 
miſcloſo; 

A Musker; Mon{quet,mouchrt, mouſquette, 
monſchet ; Moicherto ; Myſquete, 

A Musker, or raflel of a Spar-hawk; Le 
tiercelet d* wn efparvier, mouchet, ſa- 
mouſcvet, mouſquet , Terzetto ,dcl 

5 3 Tereuelo, macho del gavi- 

a 

A Mukkerteer,, Myſquitaire; Moſchette- 
ro; Mxſquetero. 

A Fleſhic mulcle; Muſcle charneux ; Mol- 
colo carnolo; Muſco!o carnoſo. 

A Mukkle tith; Moucle, moule ; Sore di 
peſce ; Grpevro de pece, murezillo, 

The great Sea Muskle; Muſcle, mouſche 
de mer ;, Mulcolo marino ; El grex 4{- 
ciulo del maj, 


"mr_— 


— 


| 


| 
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A Muſroll for a horſe ; Muſerole ; Muſa- 
rola, borchia di briglia ; Bogal. 

A lictcle Muſroll ; Camion ; Borchietta ; 
Bogalico. | 

Muſt; Fat; Biſogna; Es menefier, convi- 
ene, forcoſo es. 


I Muſt; 1! me fat; Mi fa di biſogno; 


Es menefter que yo. 
He Muſt ; 11 luy fawt ; 
Es meneſter que el, : 
We muſt; 1/ noxs faut ; C'cne ta di bi- 
ſogno; Es meneſier que nos, 
Ye, or you muſt ; 1! vows faut ; Vi fadi 
bilogno;z Es meneiter que vos, 
They Muſt ; 11 leur favt ; Eoro fa dibi- 
ſogno, conviene que loro; Es meneſtcr 
que ellos. 
Muſt, or new wine , new wine unrefined; 
Mouft, vis mouft; Moſto ; Moſto. 
To Muſt, or grow muſtic ; Heudrir, Mot- 
. fir ; Rancirſe 5 Arranciarſe , ranci- 


Conviene ch*egli; 


arſe, 
The Muſtachoe, or muſtachoes; Mouſta- 
che ; Muſtaccio, baſerta ; Bigote, Mu- 


ſtacbo, . 

Having a Muſtachoe ; Mouſtache; Muſtac- 
ciato 3 Bigorado. 

Muſtard ; Monftarde ; Moſtarda, ſcnapa; 
Moſtaza, xenablo, xenabo. 

Muſtard-ſeed ; Seaeve; Semenza de Se- 
napa ; Simiente de moſtaza. 

"White, or Tg 3 Mouſtarde 
blaxche; Moſtarda giardinera bianca ; 
Moſtar blanca. 

Common, or field Muſtard ; Monftarde 
noire, ſeneve ; Senapa campezinaz Mo- 

4JA CampeRina negra. 

xi. pe 7 wild Mnitard 3 Mouftarde 
ſauvage, ſeneve ſauvage, cameline, ca- 
manine ,. ſantle; Scnapa falvatica ; 
Moſtaze, xenablo ſelvaje. 

A OE | Mouf#tardier; 11 Moſtar- 
dero; E! waſo de la moſtaza. | 
Of, or touching Muſtard ; Moruſtardier ; 

Tocante la moſtardaz Toc ante la mo- 


Fax. 

A maker, or ſeller of Muſtard; Mouſta;- 
dier ; SEnaparo ; X:nablers que wende 
moſtaxa, 

To Muſter ; Faire la Monſtre , oil, une 
monſtre , faire une reveue; Fare una 
moſtra ; Haxzer nna mueSt;a,reſeina,yuy- 
Fa, alar de, 

A Muſter ; Monſtre, reveue , monitree ; 
Moſtra ; Re/eha ,mueitra, quifa. 

A Muſter-maſter ; Commiſſaire de la mon- 
ftre; Comillario della moſtraz El Co- 
miſſarie de la mutftra, 

Muſtic ; Meift, beudri, relant, remugle , 
mugueux ; Rancio, muffico, guaſto; 
Rancisſo, abilado , moboſo, mohecido. 

To grow Muſtic ; Se moifir, beurdrir, Muf- 
farfi, rancirſi, Mobecerſe, abilerſe, ran- 
ciarſe. 

To ſmell Muſtic ; Relanti7, Sentire ran- 
cido, muffitro ; Oler rancioſo, moboſo. 

Muſtineſs ; Moifiſſure, relanteur , relant , 
remucres ; Muffitura, ranciume; Mabe, 
ahilamento, ranciadure. 

Mutabiliric, or mutableneſs ; Mutabilite, 
mutablete ; Inconftanza , mutanza , 
macabilita ; Mudania, inconſtancia,' 

Murtable ; Micable ; Mutabile ; Muda- 
ble, ligero, variable. 

A Mutation; Mutation, changement, Mu- 
ranza, combiamento, alteratione; Mx- 
danza, alteracion, 


———————— 


M 


To Mure, as a Hawk ; Mutir ; Purgare 3 
Pu:gar. 

Mure, or dumb; Muet; Muto; Mud, 
quien no puede bablar, 

To Murilate, or maim ; Mutiler, tron £0R- 
ner , tronſonner , Troncare, ſpiccatc , 
tagliare. Mutilar , eftropiar. : 

Murilated, maimed, or lamed ; Mwtile , 
trongonne, eſtropie ; Stroppiato, muti- 
lato, troncato; Tullido, efiropiado. 

A Myrilation, or maiming ; Mutilation » 
troncation, tronconement ; Spiccamen- 
ro, troncamento ; Muiilemiento, tull- 
mients, : 

To Murine, or raiſe a mutinie ; Meter; 
Morinare, murinare, turbare, ſcompig- 
liare; Amotinar, alborotar, . 

A Muriner, or raiſer of murtinies; Mutiua- 
zeur , Scompigliatore, rurbatore, ru- 
bello, mutinatore ; Motin, alboretador, 
revoltoſs, amotinador. 

A Murinie ; Mutinerie, eſmeute, butin 
butinement ; Turbamento, ſcompiglio, 
murinarione, rumulco ; Alboroto ,notin, 
alteracion. 

A Murining ; Mutinement , mutination ; 
Sollevamento, ſcompigliamento ; Mo- 
tinamiento, alborotamiento, ſedicion. 

Murinous ; Mutin, hbutin, butineux, [edi- 
tieux ; Seditioſo , tumultuoſo , mutis- 
noſo , ſcompiglioſo ;* Albsrotoſs, ſedi- 
cioſo. 

A Mutinous fellow; Homme mutin; Mu- 
rinatore, ſcompigliarorez Motin , pica- 
pleytos, alborotador, 

Murinouſly ; Seditieuſement ; Seditioſa- 
mente ; Alborot adamente. 

To Mutrer ; Barboter, grommeter, groume- 
ler, hoigner, begner, hengner, marmoter, 
marmonner , marmoiter, marmotouner , 
murmurer, barbeter, rebarboter, Barbo- 
rare, bisbigliare, mormorare; Myrmu- 
rar, xurriar, recongat. * 

Muttered ; Barbote, marmonne; Barbora- 
to, bisbigliato, brontolato, mormoraro; 
Zurriado, refgongado, murmurado. 

A Mutrterer ; Grommeleur; Barboratore, 
g:ontolatore, bisbigliatore, mormora. 
tore; Murmuradory,ve congador, yurriader 

A Murttcring; Grommelement, grommelle- 
ment, beignie, marmoterie , barbotage , 
murmure , wurmurement ; Barbota- 
mento, mormoramento ; Refongemi- 
ento, Jurriamiento, murmuramento. 

A Murtering fellow ;' Grommeleux ; Bar- 
boroſo; Refongoſo, 

Murreringly ; Murmurantement ; Barbo- 
roſamenre; Re fongoſemente. 

Mutton; Mowton ; Caſtrato, montone ; 
Carners. 


A ſholder of Murton ; Epanle de Mouton; 


Spalla di caſtrato; Efpalda de earners. 

Of Mutton, belonging ro a Mueton ; 
Moutennie! ;, Tocante caſtrato ; To- 
Cante Carneg/o, 

Laced Murrton, or a drab ; Garſe, putain, 
flle qt Purrana; Puta, 

A Legg of Mutton ; Eſclanche , on gigot 
de mouton ; Lauderta, © coſcia de ca- 
ſtraro; Xigote, pierna de carnero, 

A Mutron-monger, or whoremaſter ; P#4- 
tier ; Putraniere ; Putaners. 

Mutual, or reciprocal ; Mutwel, reczpro- 
que, pareil; Muruale, ſcambieyole, re- 
Cipraco ; Mutual, reciproce , 

A Mutual yeelding ; Reciprocation; Re- 


[ 
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ciprocatione ; Reciprocacian, 


Þþ 


Murually; Mutwelement, reciproquemy, | 
reſpeftivement; Murualmene, jcanyy, | 
volmente ; Reciprocamente , muy, | 


mente, 


The Muzzle, or ſnow: of a beaſt; a. 


ſeau, gueulard, morre, auſeliere, my 
Grugno, muſo ; Hocico, ocico, *' 
A Muzz.lc, with a poak hanging a; , 
pur provender in for a Mule, or 
Morrail de mules, muſeliere de nulg.. 
Muſelero del mulo; Muſelero del ml 
Muzzling, or .tying upto the muzth 


Muſeleux, muſelier ; Grugnoſc, by 


coſo. 

A Mynſter, or Cathedral Church; yy, 
flier, Egliſe catbedrale ; La Chich 
redrale ; Tyleſia cathedral, obifpy,. 

A Myrabolane plum ; Myrobalan, my 
lan ; Mirobolano ; Afirobolan, yam 
ar Prunase | 


A Myriad, or ten thouſand; Mwuds, ds 


mille ; Myriada ; Miriade, dem! 
Myrrhe ; Myrrbe; Myrra; Ming, | 
White Myrrhe 5 Myrre bland; Min! 
bianca ; Myrra blance. "I 
The beſt kind of Myrrhe ; Mytrhe fubs,| 
ſtorax liquide; Storace; Eftoray, | 
A Myrrour, or looking-glaſs ;QMny;þ 
Specchio ; Eſpeio. : 
The Myrtle tree 3 Myrte, menrtt, mn 
Mirto, moreſco; Arrayan mereſu;am,| 
Forrain Myrtle ; Mewrte eſtraxje; Wn} 
ſtraniero; Myrto exotic, | 
Dutch Myrtle ; Meurte de Brabat; We} 
to de Brabante z Myrto de Brabatte 


til; Mito de Yarenrco in tall; thi 
de Tarento, * ; 
Ordinary Myrele ; Mewte wir; Mal 
negro; Moreſo negro, . ; 
Wild Myrtle ; Meurie ſavage; Mu 
{alvarico ; Myrto ſelvafe. | 
White Myrtle ; Meurte blant; Mun 
anco ; Myrio blaxco. | 
A Myrtle Thruſh:; Oiſeau de meant, & 
ſeau de mirte ; Uccello del mino; # 
del myrts. | 
The Myrtle berry; Myrti; Baccadelws| 
ro; Grana del myrto. '} 
Of, or belonging ro the Myrde tj 
Myrtin; Mirtino ; Myrtins. 
Myrtle berries ; Myrtille; Bacea, Wy 
del mirto; Grano del myrio. | 
Myrtle Oyl; Huile Myrtin ; Oglio #1 
mirto; Axezte del myrto, #1 
A fo Ang ; Mfrs, ſteve 3 Myſteo| 
ecreto » MySterio. ſecrets, A 
A teacher; = ret Myſteis;| 
Mi\lagogue , myſtegogue ; MyltaſP'| 
MyBagogo. | 
Myſterious, or full of myſteries; 2b 
_—_ Myſterioſo _ Py veal 
Myſtical; Myſtique, obſcur, ſecrtt; 
is , ſcuro, eds ; pron an 
condidso, 
A Myſtical ſenſe ; Obſcurite ; Seamnes 
ro myſtico ; Sentimiento myſtic, , 
Seeming Myſtical; Myſtandiqut, YUP 
myſtico; Pareciendo myſtic0v. 


I 
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mente ; Myſizcamente , 
Mythologie , or expoſicion of Fa | 

Mythologie, mithologie , P expoftulh, 

une fable ; Spoſitione de opalyy 


nm 


em. 


Noble Myrtle ; Mewrte de tarexe, | 
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micologia 3 2vtologia expoſficion de 
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F olog0's : 
—_ ent fil of a ſhip; Miſame; Ia 
muy | | vela merz 20a 5 lia meſſana, 
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panith it hath very often a title 

- above, as, and then t*;s pronoun- 
ed as if an | came immediarely atrer , 
as #hoa year» 1s pronounced Ana ; 
Bio a bath, Barz®, Oc. 

TheNadr > rhe point direly oppoſit 
cothe Zenith ; Nadarr ( le pornt oppo- 
Prraw lenich; ) 11 punto piu baflo del 

* uniyerſo; E/ punto mas baxo dd uni- 
verſo opueſto al Zenith. , 
ANapee s of paltiey , Chevaler , petit 
ctw al , bidet ; Cavaluceio 3 Cavillis 
: "2, baquilla, 

ANail ; dau; Chi'odo; Claws, 

To Nail; Clover; Chiodare 3 Clavar , 
enclavar , fixa'y, _ = 
ToNail again; Reclouetr ;, Richiodare ; 


ap . herhpe of rhe fower liquids , 
Ni 


S- 
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Retlavar, | ; 
A clout Nail; Clou 4 bappe 3 Chiodo a 
; happa; Clato « bappe. 

* Nall a foot long , uſcd in ſhips ; 
C Gingeeatwe ; Chiodo lungo de 


i 


"thevt largo de navio. 

& Nail; Clou a bandes 3 Sorte -de 
| chiodo; 'Gehero de clavo. ; 
A ſpeak, 'or ſheathing Nail; Clou 
; effonpe.; Chiododi ſtopa ; Otro genero 
| declhot, 
q A ſcupper Nail uſed in ſhipping; Clou de 
1 *margwitre}' Alcra forte de chiodo ; O- 
1 - bogenero de edu, 
| Arack Nail”, or ſmall Nail ; Ctou 2 
ſoffit, clovet; Chiodetto ; Clavi- 


EB _>=* 
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| Atenitar-hiook | Nail » Clou & crochet ; 
_Vacino, rampino ; Eſcarpia , crothe- 
re 4 gane '; 


le 3 Vnghia; Vna. 
Bol . le Nail; Onglet ; Vnghiertra 3 of 


Ow'e;*Vnghiare ; Yinar. 
AScratch, i rk of Nails; Onglade; 
glnra ; Vihada. 
Topareones Nails; Couper , Ol » 1012- 
2 Poger; Roficare , ragliare, 1 
onghite; Tajer , cortar las uias, 
Nailed , or faſtned with hails 3 Clove; 
. Inchiodaro ; Enclavado , clauado , 
Xaaw, ; 
Niailed, orhaving nails; Onzle - Va- 
hin; Mw 
ANailer ; Clojieuy ; Inchiodatore 3 En- 


{> 


eleavader' elavador. | 
A Nailer » mail-ſmich , or ſeller of 
hails 3 Clokiey ; Inchisdatore , mer- 
came”, yenditore de chiodi ; V endedor 


"% 
avuling ; Cloyege , clone ment; cloue u- 
XR; 1 nodamento; Enclavamiento , 
_"Uebamuents. 


| Naf, a term among Jewellers when a 


LS 


Me TOI py m_m——_ 


_—A8 
— 


The N1il of a manis hand ; or-foor; On- 


Toſerach , or mark with the Nail ; 


—— 


ſtone is of a rrue natural luſtre and 
water, unpoliſhed, &c ; Naif; Nativo 3 
N atural. 

Naked; Nud, nu; Nudo ; Nude, 
puras Carnes, 

Stark Belly Naked ; Fout fin mere nud ; 
Tucto udo ; Todos nudo , en puras car- 
ns. 

As Naked as my nail ; Nud comme un 
Ver , Ou mon ongle; Nudo come un 
vermicello; Nzdo como la una, 

To ſtrip Naked; Mettre a aud; Snuda- 
re 5 D: [audar. 

Stripr Naked; Mis 2 nd, deſyne; Snu- 
dato; Deſaudado, 

Nakedly; Naement ; Nudamentez Nu- 
damentr, 

Nakednefte ; Nudiie; Nudita y nudez- 
Za; D. ſndex. 

A Naker , a great and long ſhelL-fith; 
Nacre, nacle, naque; Naca; Naca, 


Nadir, an Arab.k word , rhe remorelt ' 


perpendicular point on earth from rhar 
in the firmamene which is called 
Zenith; Nadir; Nadir ; Nadir. 
A Name ; Nom, ycnom, Yeputaition; No- 
me , renome ; Nombre , renombre. 
The proper Name ; Nom: propre ; il no- 
me proprio; El nombre proprio. 

A Sur-name; Smwr-xom ; . Sopra nome z 
Sobre nombre. | 

A Nick»name ; Deſnom , ſabriquet; No- 

me poſticcio; Nombre poſti3o. 

A good Name; Bonne renommee ; Reno- 
me, buona fama; Kenombre , buena 
fama. 


To Name; Nommer , appeller. ; Nomi- | 


nate , chiamare ; Llamar , nombrar. 

Named; Nomme; Nominatro, noma- 
ro , chiamato; Apell;do , nombra- 

_ 

By Name; Nommement , notamment ; 
Nominaramente ; Nombradamente, 

A Namer ;- Nommeu7; Nomatore , no» 
minatore ; Nomtbrador, 

A Naming ; Nomination ; Nominamen- 
ro; Apeliido. 


The Nape of the neck; La nuque du col, - 


cannear du col , muque du cul , nuc- 
que 3 La nucca del collo; La #u- 


C4., | 

Napthe , a kind of brimſtone; Napthe , 
nafie; Nafta; Nafta. 

A Napkin ; Seruiette ; Salvietta , to- 
vagliolina z Servilleta. 

To take a Nap , or ſhort ſleep ; Dor. 
mir ; Dormite , dormitare 3 Dormir 
la ſielta. . 

A Napp , or ſhorr ſleep; Vn dormir , ur 
ſomme ; Sonnerto; B eve ſueno. F 

To rake a Napp at noon dayes 3 Do*my 
ſer le jyrur ; Dormirare ncl giorno ; 
Darmir la fieſta. - 

The Napp of new cloth ; Rehours ; Ro» 
veſcio ; Repelo , el traves del pano. 

Nappie ; cortmeNappic-ale 3; Del alle 
bienforte5 Cervola forte 3 Cervera 
fuerte, : 

Nappic , asa cloth of a high napp; Fe- 
lu ; velu a gros pol , & piquant ; Ve- 
taco di groflo pelo ; Velludo , welloſo 
/erto, 

Nappineſſe; Veleure ; Veluta ; Vellu- 
der. | 

Napping , or taking a napp 3 Dorman! ; 
Dormitando ; Dor mienao, 


 ANaairation, or recital ; 


—— —  — ————— 
— —— —cqc—  —— ——— 


pr ES 


To rake one Napping , or unexpectedly 3 
Strprendre , prendre ſur le fait , pren- 
dre au gallico , ou, degallico ; Sopra- 
prendeie ; Sobre prender , prender ſu- 
ouQ. 

Narcifſus the flower, or white lillie ; 
N zrciſſe; Narciflo; Narciſo. 

Narration , 
narie, recit, Narrativo , natratio- 
ne; Declaracion, relation. 

Narrative ; Nz#atif; Narativo; Declara- 
1rv0 , anuncativo. 

A Narratour ; Narrateur , narrenr; Nar- 
ratore , dichiaratore ; Relatador , de- 
clarador, 

A Narrel , or noſethrill; Narreau, 1na- 
Jeanx , naxaux , narilles ; Le narici 
buchi del naſo; /entanas de narix, ta- 
riges. 

Wild Narrells; Naſcaux patus ; Naricl 
larghi; Nari3es largas, 

A Hwks Narrells; Caxolles , navilles . 
Narici del ſparavieroz Narixes del £a- 
wvilan, | 

Narrow ; Eſtroit , eftroift; Stretto; E/- 
trecbo , angoſto, ; 

To Narrow , or make narrow ; Eftreciy , 
retrecir , reſſerrer; Scretrare, riſtrin= 
gere , rillerrare ; Eſtrecher , angoſ» 
far, . 

A Narrow place ; / efiroift , deftroift , 
eftroit , deſtroit; Vaſtretto z ja eſ- 
trecho, 

Narrowed , or made narrow ; Eſtreci , 
reſſerre , retrait ; Strertato , riſtri- 
to , rifſerraro ; Efirechado , angoſta- 


do. 

Narrowly ; Eftroitement , ferrement ; 
Srrecramente ; Eſftrecbamente. 

A Narrowing ; Ketreciſſement ; Riſtrin- 
gimento ; rifſerramenco ; Eftrechamis« 


ento, 

Narrownefle; E 
Eſtrechura , eſtrecheXg, 

Naſtie , or ſordid ; vilain, , ſordide , 
Maulave , maunec, ſale , ſaſle, {al-> 
le, ord; Spocco, brutro , ſucido ; 
Bruito, ſuxio , Puerco. 

A Naſtic fellow ; . Sovillon , tovillon ; 
Sporco, ſucido, lordo z Puerco, ſu- 
Xo. | 

Somewhat Naſtie ; 
{porco ; Alzo ſro. P. 

Naſtily; Sordid-ment , ſalement , oy- 
dement ;  Sordidamente , ſporcamen= 
re, lordamente ; Suxtimente , ſordi- 
damenie, 

Naſtinelle ; Salete, ſallette , marmiton- 
nage , ſouillarderie', ſovillonnerie , ſ0- 
villure , vilenie , ordire ; Sporchez= 

za , biurrura; Porqueiia , ſurzedad, 

Natal, or native; Natal; Nativo , na- 

.. tale; Naal, nativo. 

Natalicious , belonging te nativity 3 
Natalice ; Natalicio ; Natalicio. 

A Nation ; Nation , gent ; Natione, gen- 
re; Nacion , gente, pueblo, 

Them of my Nation ; Ceyx dec ma nation , 
mes compatriotes, Compatriore; Cogypa- 
triotas. INS | 

National, of a Naticn ;z National ; Na- 
tionale ; Nacional. Y 

Native; Naif, natal; Nativoz Nati- 
V0 , natural. | . 

Nativitic ; Nativite ,, genetbliaque; Na- 
tivita ; Navidad, Racimento, 

Ppp Cal- 


freciſſement ; Screttezza ; 


Salet ; Alquanto 


N . 


N 


Calculators of Nativities ; Gen'thliati- 
ques , geneux , aſtrologues ; Aſtrolo- 
ghi gencrliaci; AJrolugos , Genetl;- 

" acos , Ccaiculaderes d: navidades, 

Of, or belonging co a Nativicic ; Nat; 

: Natalitio ; Natol, nacidero, 

The feaſt of the Nartivitie of Chriſt ; 

' Nod , novel, Paſqua diceppo , nata- 
le; Paſcua de navidad. 

A Naruraliſt, or natural Philoſopher ; 
N turalifte , phiſicien , naturel , Na- 
ruraliſta , fifico ; Naturalifta , fiſe- 
co, 

Naruralitie ; Naturalization ; Natura- 
lezza; Naturalexa, 
To Natur: lize , ' or make free denizon ; 
Naturalizer , affranchir ; Nacuraliza- 
re, affrancure ; Naturalizar , enfran- 

car , dar por libre. 

Naturalized ; Naturalize; Naturaliza- 
to , affrancato ; Natwralizado , dado 
pdr libre , avexinado, 

Naturalization; N:turalization;,Naturali- 
Zatione , affrancamento ; N atwralizg- 
cion | 

Natural ; Natwel , naif, natall, nayf ; 

- Naturalc ; Natwral. 

A Narurcal fool; Simple animal, folnaturel, 
Idiote;; Idiora; 1diota. 

The Narural diſpoſition; Le naturel; Pro. 

ra, inchinatione naturale ; I1n- 
clinacion , diſpeſicion natural, 

Fruirs Natural ; Fruifts naturels ; Frut- 
re naturali; Fratos naturales." 

Natural Philoſophic ; Phyſique ; Filica , 

© filoſofia narurale ; Fiſica, filoſoffa na- 
tural. 

A Natural Philoſopher ; Phyſicien , na- 
turalifte ; Naruraliſta ; Nuwraliita. 
Narurally z Naturelement , phyſicale- 
ment , naiſvement , Naturalmente ; 

Naturalmente. 

Naruralnefſe; Nazfvete; Naturalezza ; 
 Naturalexa, 

Nature; Nature , le naturel ; Natura 

_ Natura. 

By Nature ; Naturellement , par , on » 
de , nature; Naturalmente, per in- 

' Ninto di natura ; Por anftinffo de natur 
YA 

Ir is his nature , or his natural diſpoſiti- 
on; C* eſt ſon naturel , © eſt ſon incli- 
nation ; < il ſuo naturale ; Es ſu natu- 

ral, 

Beyond Narure , or ſupernatural ; -Oul- 
tre,/urnaturel; Sopra-naturale; Sobrcna- 
tural. 

The nave , or boſſe of a wheel; Le moy- 
eu , Moiew , moyal , ou , Motu & 
une rove » la boſſe & une rove , le noy- 
ex , ou notau d*unerove ; La boſla 
d* una ruota ; La boſſa de una rueda, 

The Navell , or ombilic ; Nombril, um- 
belic , ombelic; L* ombilico ; E! om- 
bligo , centro del cuerpo bumano. 

A ſmall navell ; Nombrillet ; Ombili- 
cherto ; Ombliccio, 

Of , orbclonging to the Navel ; Nom- - 
briller , umbilical , embilical ; Ombi- 
licale ; Ombligal. 

The Sea Navell; Nombril de mer; Om- 
bilico del mar ; Ombligo del mar, 

Ladies Navell ; Nombril de venus ; Om- 
bilico di venere ; Ombligo de venus. 

The Nvell-gall ( a horles diſeaſe; ) 
Paumor ; Malartia pertinente a cayall:; 


NI 


: 
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— 


los, 

Navew gentle, or the French Navew; 
N rveau , navet , navete; Rapa , 
navone di Francia ; N abe francec. 

Naught-, or naugley; Maxvuais , merſ- 
chant; Malo, cattivo. , maluaggio ; 

| alo , ruyn. 

To come to Naught ; Perir ; Pcrire, per- 
derli ; Perecer , echarſe a perder. 

Naughtie; Mal, mauvuais , meſchant , 
malf aiſant , ſcelere , maling , mas, 
mendewx , ſordide , vicieus ; Mal- 
vaggio, cattivo, ſciaguraro, ſcelera- 
ro, malederro; Rum, malo , mal» 
dicho ,. facinorofo, 

A Naughtic-pack ; Scelerat , meſchant 
garnement ; Cartiva canaglia ; Pica- 
reſca. . 

Naughtily; Mauvaiſement , malement' , 
mal , meſchamment , malignement, ſor- 
didement , vicicuſement; Malamente, 
Cattivamente ; Kuynmente , mMalamen- 


fe, 

Naughrinefle ; Maunaiſtie , meſchance- 
te, maligaite, vice ; Vitio, maluag- 
gira , ſccleraggine, vitiolita z pico, 
ruyndad, muildad, | 

A Navie of ſhips; Flotte de navires , ar- 
mee . navaie , navigege; Flota de na- 
V1, armara nayale ; Flota de nauis ; 


Enfermedad perteniciente a los Caval- | 


armada ntval. 

Of, or belonging to a Navic 3 Naval! ; 
Navale ; Naval. 

Navigable 3 Navigable ; Navigabile ; 
N avegable, 

To Navigate,or ſayl;Nawviger, ſngler; Na- 
Vigare; Navegar. 

Navigated; Nawige ; Navigato ; Neves 

ado, ” 

Navigation ; Navigation; Navigatione ; 
Navegacion. 

Nay , nor ſo; Non, nenny , ſauf wvoſtre 
grace, non pas ; No; No,mo ſer. 

A Nay, or denial ; ### Nt, negation, nega- 
trve ; Negatione ; N-gacion. 

To ſay Nay, or be upon the Negative ; 
Nier ; Negare ; Negar. 

Said Nay unto, or denyed ; Ni ; Nega- 
to; N:cedo, rebuſado. 

To, ſay Nay andtake it ; Faire guedon, 
guedon ; Dir* no, & pigliarlo ; Dexir 
no, y tomarlo, | 

Saying Nay ; Negatif, niant; Negando; 

+ Negando, rebuſands, 

Near, or adjoyning ; Pres, prochain, pro- 
che, joignant, vorſix ; Preflo, appreſlo , 
gionro ; Cerca, junto, | 

Very Near ; Bien pres; Ben preſlo; Bier 
cerca, Muy cerquite. 

To be Near umo ; Yoifener ; Avicinare{; 
AveRinar, apropinquar yacercar. 

Well Near; Duaſiment, preſque, quaſe 
Quaſi; Caf. ; 


Near at hand; 1c 


— 


pres, a pres, oig- 
nant ; Qua appreflo; Aquicerca. 
To come, or draw Near unto ; Approcher, 
Appreſſare, accuſtare ; Acercar, alle- 
gar. 


Drawn, or come Near unto; Appreche ; 
Accaſtato, appteſiato ; Acercade, alle- 
gads. | 

A comming, or drawing Near ; Approche- 
ment ; Accoſtamento , appreflamento ; 


| 


a comma 


che, reſparenent; Scarſo 
Caſio, kgs er Flay, . 
Nearly ; Proche, prochainement. 
m&nre, ben preflo ; Rijeg ons, "0 
Nearneſs ; Proximue, prochaing ig, 
nage ,w0iſinance, auiii veſpargue.v 
Vicinanza, appreilamento; yz; 
allegamiento, juntura, © | 
A Neaſt of a bird; Nid, nie ; Na 
Nids, como de paxaro. ; 
A Neaſt egg, thar ever lies in the 1, 
Oeuf nien, mcbeul; Vuoyo nideſn, þ, 
evo nidoſo, / 
A Neafſt full of; Nyaie ; Nidogn. 
Nido lleno. : 
To Neaſtle, or make, or PUt into a negh, 
Nicber, nidifier, annicher ; Nidue, « 
dificare ; Nidar, nidificar. | 
A Neaſtler, or neaſt-maker ; Amiqy, 
Nidatore ; Nidedor, 
A Neaſtling ; N:idement ; Nidaneny, 
Nidamieno, 


Neat, or bigg cattel ; Des beufs, es 


1 


Acercamiento, allegamients. 
Near, or niggardly miſer ; Taquin , cbi- \ 


ſtail, ou beſtiail ; Groflo beſtiagg . 

. ſtiame grueſſo. 4 
Neatsleather , Vathe, cuir dr yay) 
Cuoio di vaccha ; Cuero de va, || 

A Neat-herd ; jrachier, bouvie; Vg| 
Chaio ; / aquere. * 
To make Near,or cleanly ; Mettre ww, | 
garber; Netrare, pulire ; Poly,my, | 
alindar. | 


| Near, or handſom ; Net, geutil, gg, mi 


godin, mifte, mignavd, mignon, ſubs | 
dinet, monde, accaintt, _ 
Puliro, nertto, gentile ; Gahay, jj 
do, l;mpio, gentil, - 
Precty and Neat ; Nettelet ;, Galanay 
Galancico, limpietto, | 
A Near fellow, or fantaſtique ; Mirlay,| 
' Miftoudon, mondinet; Garbut , fatey\ 
ſtico ; Faxtaiiico; | 
Nearly; Nettement, gentement, Wign- 
D— ſadement, miſtement, ontmen; 
Netramente, puliramente, deſtrames, | 
re, fatramentc ; Polidamentt , limp! 
mente, dieſtramente, 
Very Nearly; Bien a net ; Molca gens} 
mente ; Muy limpiamente. ' | 
Neatneſs 5 Nettet6 , mignardiſe ; Guby | 
rezza , pulitezza 3 Poles; pl 


LOCO nn 
The Neb, or bir of a key ; Iz prinnt| 
un clef; Capo della chiave; Cai 
G Net: fax goſo! 

The Neb of a pen; Cren, crene, g0j#t 
fjarſure; Capo, punra della penn; 
Punta de la pluma. 

Nebule, a term in Heraldry repreſent 
a cloud ; Nebule ; Nebbio ; Nu, 
Neceſſary, or needfull ; Neceſaire, # 
ceſſitaire ; Necefſario, biſognalo; Nb 

ceſſario. 

Necellarily ; Weceſſairement ; Neel 
riamence ; * Neceſariamennte , ft 
mente. _ 

To Neceſlicate, or force by necelly 5 
Neceſſiter ; —_— — te 
Nece//itar, fur ftr, conſireiur. 

Wane tans et by neceſlicy; Ns 
ceſſice ; Neceſlirato, forzato, C0 
Neceſſitado, for gado, conſtrenudo, 

Neceſlity, or indigence, and want; Ne 
cefſi 6, indigence, m:(tzer, penurte; Ne- 
c:#lira, indigenza, povertade, poyeln; 
Pobrega, neceſſidad, penurit. 
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7 ; forza 
Neceſſity ; Neceſſairement; Per ” 


mente, 
eros or indigent ; NeceſſitenX, 1c- 
aſftare » indigent > N eceſlirolo , 
monoſo, indigente » Poveroz Neceſſt- 
A. meneficroſo, pordio/ero, povre, 
uk Fre col; Il collo ; El Cu« 
{ gaſnate. 
[ yu Oe: Collet de Mouton ; 
| Collerro de caſtraro ; Cuello de carne- 


[ w Neck ; Torti-colly , torty-colly 5 
| Taricollo; Toriicueho. 
| a Neck-band; Coler, coller ; Collare ; 


| DE kice ; Goſaron ; Goccieta; Gar- 
4, K 
Kiklaces; Monil:s; Monili ; Mom!- 


by rrowNeck of a gla's viol,or bottle, 
= Le goulet ; 11 goccio dell inghiſte- 
1a, 6 baccale ; E! garguero de la inghi- 
fea fel agumibre, de flaſco. | 
The Ned of a Muſical inftrumenc ; Le 
" anche & un inſtrument muſical ; La 
manica' dello ſtromenro muſicale ; La 
Macha del inflromento de muſica. 
A Necromanicer ; Nigromi2!:en, magicien; 
N-gromantero, magico; Magico, ue- 
iS gromanterd, nſalmedor. : : 
Nectomancie, or magique ; Nigromaucie, 
| > Negromandie, nebromantie; Negroman- 


ſ - ria; Neg/0mancia. 

| Ne&ar, or drink of the Gods ; Neffar, le 
boiſſon des hiew7, ; La bevanda de Ide 
| gu; Viwdelos doſes. 

| Of Ne&tar ; Neftarin ; Nettarino; Nec- 


Larino, "I 
The NeRarinfryic ; Fruit doux ; Fruto 
dolce ; Fruta dolce. 
A Neece; Niece, niepce ; Neca, nipore; 
\Nieta, ſobrine. 
Need, or want 3 Neceſſite, indigence, di- 
ſette, ſaute, beſoing, manquemeut, me- 
* flier, ſowftrete, ſouffrance, penuries ; Bi- 
ſagno, mancamenro, meſticri , pover- 
r3, neceſlira, ſoffranza, parimento, 3n- 
igenza z Menefter, falts, pobrexg, nc- 
» /ufrumento. 
| ToNeed, to have or be in need ; Awvoir 
diſecte , ſouſfreter, eſtre indigent, man- 
 quer, evvir fanttt, indiger, avoir beſoing, 
vere biſogno, ſofferire, patire, man- 
care; Aver menefter, ſu ffir, faltar. 
Needfull ; Neceſſaire, biſognoſo ; Necel- 
. \ario; Neceſſayio, meneſteroſo. 
Needie, or indigent; Necefiteux, [0uff/e- 
teux, indigent, neceſſitaire; Neceſlitoſo, 
lo, povero, indigentc, mendico; 
Pore, meneſtero/o, pordioſero. 
| ANeedley Aiguille, eſguille,aguille; Ago; 


To wark Needle-work ; Ouvrager a {4i- 
gualle ; Lavorar? con ago ; Obrar , la- 
brar con aguja. 

Shepherds Needle, or pink needle; Ai- 
gwille de paſteur, aiguille de berger; Ago 
&] paſtore ; Apuja del ganadero. 

Muxked pink Needle ; Aiguille muſquee ; 

. Ago moſcaro ; Aguja muſcada. 

ANeedle-caſe; Aiguillier, Agaio 3 Caxu- 

"He de agujar. 

| ANeedle full of 3 Eſguillee; Ago pieno ; 


| Fo Dena de. 
eetle-wark ; Ouvrage & tſzuille; Ope- 


= 


N 


rade ago; Ob; de Iz xgr yas | 

A Needle-make: ; Ejyr.llitr; Agvrero 
Hechor de ag j45, 

A prick, or ſticch with » N--dle ; Eſerutl- 

lee; Pungimcnto deiago; Punida de 
la aguja, . 5 

Wrought with 2 N-edl2; Ouvrage avec 
Paiguile ; Lavorat', con ag? , Obrado 
con el agu1ja, 

The Needle ofa Sex-compals ; Guidey- 
mant de bouſſol: ; La guida del botlolo, 
Aguja della bruuxots. 

Neer, or adjoyning, Pres, prochainty fr0- 
che 3 Preflo, apprefio, glonto ; Cerca, 
Junto. 

Neerly , and neerneſs; ,-npres , bir 
pres ; Propmquute , woiſenage ;, Vici- 
nanza , propinquitaz Propinquidad , 
Cerca. 

To Neeſe, or ſneeze; Efterauer; Sternu- 
rare; Eſfternuder, ; 

A Neeling ; EPernuem:n'; Sternutamen- 
ro; Eſtcrnudamiento, efternadura, 

Neele-wort, or neeſfing-wott; Herbe A 


eſternucr, ell:bore blanc, veraire blanche; » 


Elleboro bianco, herba che fa Rternu- 
rare ; Tcrve que baxe efternudar. 

A Negation, or denial ; Negation ; Nega- 
rione ;- Negacion. 


Negative ; Negatif, negatoire ; Negativo; 


NegatiUo, 

A Negative; N-gative ; Negativo; N ga- 
{1VUO0, 

N-gataric z N-getoire ; Negatorio; Nega- 
10/t0, 

A Neger, or Negro ; Negre, more; Negro, 
Moro ; Negro, moro, moriſco, 

To Negle&, or care little for ; Negligey, 
nonchaloir, meFpriſer, meſcognoiſtre , 0- 
mettre, obmeitre; Ometrerc, diſprez- 
Zare, neglige:e, ſmemorare, i{cordare ; 
Negligir, deſtuyaar, deſprectar. : 

Negle& ; Nonchalance,n:glgence,meſpris, 
nonchalence, omiſſion ; Traſcuraggine, 
negligenza, ſprezzamento ; Deſcuydo, 
negligencia, d:ſprectamiento, omiſſion, 

Negle&cd, or deſpiſed ; Neglige, noncha- 
lu, meſpriſe, omis ; Ometlo, ſprezzato, 
ſmemorato, ſcordato, neglerto; Gm:11- 
do , deſpieciado , deſcuydado,, negligi- 


do. 

A Neglecer ; Meſpriſeur 0; PreZZAtore; 
ſcordatore, ſmemoratore z Deſcuydador, 
deſpreciador. 

A Negle&ing; Meſpriſement ; Sprezza- 
mento ; Deſpreciamiento. 

Negle&ing; Meſpriſant ; Sprezzando, 

memorando, ſcordando; D ſpreciatdo, 
deſcuydando, 

Negligence ; N gligence, nnchalence , 
nonchalence, oiſivere, oſcuacion ; Neg- 
ligenza , traſcuraggine , inhngardia ; 
Negligencia, deſcuyao, poltronertas 

Negligent ; Neg/igent, nonchalant, Maus 
ſoigneux, nonchalent, oifif; Negligen« 
ce, atioſo, infingardo, polrtrone; Neglt- 
gente, poltron, hotgaxan, deſcuydoſo. 

Negligenrly ; Negligement , nonchalam- 
ment, nonchalemment; Leggicremente, 
negligentemente, traſcuramente; Lt. 
geramente, negligentemente, deſcuydoſa- 

. mente. 

A Negro; Negrc, More ; Negro, Moro 3 

' Negro, Moriſco, Moro, 

A Negrompncer ; Comme Necroman- 
cer ; Negromante , magico 3 Negr0- 


mrante, enſ1lmadaer, magico, 

To Neigh as a horſe ; Haxnir, benni > Lo 
anuitrire del cavallo, nitric ; Kelip- 
char, 

—_— Hani; Annurito; Relincha- 

0. 

A Neighing ; H mmſ[ement, benniſſemen!, 
N.:tri9'; Kelincho, relinchido, 

A N-ighbour ; Voiſn, prochain ; Vicino; 
b 1qins, 

To be Neighbour unto, to viſic nczgh- 
bours ; Voiſiner, viſiter y Avicioare, vi- 
brare, vicinare ; AveRinar,viſitar , ve- - 
Jinar, 

The N-3ghbours about ; Ceux du v0iſs- 
nage ; Gli vicini della comarca; Los 
ve31nos del barrio 

Neighbourhood ; Foiſrzage , procharncee, 
v0:ſinance, proximite z Vicinanza, vis 
ciraggin ; Verindad, VeRinajſe, 

N-ighbouring; Proche, voifina., woiſin , 
prochain, vorſinant; Avicinando; Ave- 
3/nando, 

Neighbourly, or loving ; Yoifinal , cour- 
tors ; Amicabile , corteſe; Comedids , 
Cortes, amiggbhle. \ 

Neither ; N', ne,”J; Ne; Ni. 

Neither of them ; N: un ni * autre; Ne 
L* uno ne 1altro ; Nieluno, niet 6- 
tro, 

To rake Neither part ; Se neutralizer, te- | 
ner ſe indifferent ; Neuttalizarfi , tar 
indifferente, imparriale z Neutralizarſe, 
quedar ind:fferente, imparcial, 

Taking Neither part, helping neicher 
ſide; Newutre; Neutro, neutrale; N.u- 
tro, neutral, 

The bcing on neither fide; Neutralits ; 
Neurral:ta, indifferenza; Newtralidad, 
indifferenc:a. 

Nenuphar, a warer-flower ; Nenuphar , 
fleur de eau, menupbayd; Fiore de Pac- 
qua; Flor de agua. 

Neorerick, new, or modern ; Neoterique , 
moderne ; Neotcrico, moderno; Moder- 
40, neoterico, 

Nep, an herb ; Herbe au chat , berbe de 
chat; Herba di gato; Yerva de ga- 
ft. 

A Ne»hew ; Neves, nepven, nepheu ; Ni- 
pot2; Neto, 

Neptue ; N-prune, Nerec, dicu de la mer; 
Netruno;z Neptune. 

Neprunes feaſts; N ptunales; Nertuna- 
Ii; Nyptun les, 

Neſcious, or not knowing; Ignorant; Ig - 
norane, n-ſcio; I2norante, 


A Neſt; Nid, (vaer Neaſt;) Nidd; Ni- 


do. 

To N:itle; (voyex, Neaft'e ; ) Nicher ; 
Nidare ; Niaar. 

Toun-Neſtle; Denicher ; Snidare ; De- 
ſmaar, : 

A Net; ##n file, ret, rets, filet, guidean ; 
Filaro, r2te; Azd, hilada, 

A Net, or engine,to catch wolves, badg- 
ers, foxes, &c. Hauſſe-pied; Rere per 
prendere raſli, volpi, &c. Red pars 
prender texones, rapoſas y 0tis auimes 
les 

A Net for Partgidgesz Trameas, voyex 2 
Trammel; Trama per pernici; Red 
per perdixes. 

A drag-net; Traineau, verveil, trameau; 
Sorre di rete da peſcare ; Boja,ueleta de 
peſcar. 

A 


b ———— 


wmrmRmuyy 


— 


A Net of wite ſer afore _ windowes ; 

- © Araigne; Filari, rere di ferro da guar- 
dar fineſtre de verro; Red berrera jor 
guartdar las ventanas, 

A Net-maker ; Retjer ; Retcro 3 Rede- 


ro. 

Faſhioned like a Net ; Retiforme ; Reti- 
forme; Ala manera de red: 

* The Nether; £ inferieur ; L* inferiore; 
El inferior, - 
Nerhermoſt ; Le deſſoubs, ce qui eff m- 
ferieur , 01 deſſoubs ; Quel che E di 

forto; Lo que queda debaxo. 

The Netherlands; Le pais bas ; Gli pacſi 
baſli ; Los payſes bax0s. 

Nether-ſtocks; Bay de chaulg? ; Calfo- 
ni baſli ; Calfones baxos. 

Netting ; Reſculyreſu?, (VozeR Net-work;) 
Reramento ; Redamicnto. 

A Nettle ; Ortie, hertie; Ortica , herba 

ente ; oriiga, bortige. 

Tits ſmall finging red Nettle ; Ortze 
grieſche, ortie grecque 3 Octica Greca ; 
Ortiga griega. ; 

Dead Nettle, blind nertle ; Orrze morte , 
ortie blanche ; Ortica biancha ;z Ortige 

 blanca, h 

The ſtinking dead Nettle ; Ortie puante; 

Orrica puzzolenta ; Ortiga bedion- 


The Nettle, or lore tree ; Ledomier, mi- 
cacolier, micacoulier ; Sorce d* albero ; 
Genero de arbol.” 

The Sea Nertle fiſh ; Ortie de mer , orti- 
guez Ortica maicica ; Ortiga mari- 


ua. 
The litrle Sea Nettle ; Cabaſſear, cuba- 
| ſeau; La picciola ortica; La chica 


ortige del mar. 

The {mall burning Neule ; Ortie bruſ- 
lante, petice ortie ; Ortica bruggiantc; 
Ortiga quemadiza. 

To Nettle, or ſting with nerrles; Ortier ; 
Orcicare, pungere ; Ortigar, 

Nettled ; Oriie; Orticato; Ortigado, 

A Nertler; Ortieur ; Orticatore ; Orti- 


gador, 
Network ; Reſeu!, rexveil, reſul, raſean, 
rejeau ; Opere retine ; Obras rede- 


yas. ” 
A Ner-work Coif , or cawl ; ca" de 


laſſis, rezveil.; Coftia retata ; 
tocado redado, 

Never ;  Famais, 0ngques, 0nque $5, 0nc, 0n- 
ques- mais, 1 never {aw him ; . fe ne le 
Bei 0ncques, je ne le vet jamais, je ne 
P ay jamais veus Giamai, mai, mai le 
viddi ; Jamas , nunca, nunca le vi. 

Never after; Onques-puis, jemais depuis; 

' Maidapoi; Jamas deſpues. 

Nevertheleſs; Neant moins, nonobſtant , 
toutesfois , non pourtantz; Niente de 
manco, non oftante, nicnte di meno ; 
Toda via, no embargante. 


oca , 


e ; Nieto, 

Neurter, or neutral ; Newtre ; Neutro,in= 
differente; Neutral, indifferente. 

To ſtand Neurer ; Se Neutraliſer ; Neu- 
rralizaiſe ;, Nextralizarſe , quedar in- 
<fference, ; » 4 

Neurralitiez Newutralite ; Neutralira ; 
Neutralidad, 

New, or recent ; Neuf, neufue, nouveau, 
nouvelle, frais, fraiſcht, moderne, fres, 
xef, recent ; Nuovo, freſco, modetno, 


A Nevew ; Never,(voyez Nephew; Ni- * 


recente ; Nuevo, modern, freſco, rexi- 
ente. 

To Make New again ; Renouvelley.; Ri- 
nouvellare, rinoyare ; Renovar. 

Very New, pretic new; Nowvelel; Nove- 
letto; Muy nuevo. : 

New things; Nowvalitez; Coſe nuove; 
Coſas nuevas. 

New-cheeſe . Feurmage frais; Formag- 
gio freſco; Dueſs freſco, cerrion. 
ew-fangled; Fantaftique , fentaſque ; 
Fanraſtico; Fanmtaf#tico. | 

He is New fangled ; 1! a du miycurea la 
reſte, il eft fantaſque, ou faxtaſtique; Ha 
mercurio nella reſta; Yeve mercuris, y 
axzogue en la cabega. 

A torger of New things; Novateur; No- 
vatore, novelero; Noveters, fraguador 
de novelas, 

Newes ;: Nouvelle, nouvelles ; Novelle , 
nuove; Nuevas, novelas, 

To deliver News of ; Noncer nowveRe de, 
dire nouvelles de; Contar nouvelle de, 
avertire ; Dar nuevas, advertir, 


* A News-monger ; Conteur de nouvelles , 


celuy qui nc fait autre choſe # non ouir &r 
racconter noxvelles; Noveliſta ; No- 
veliſts_ 


News-telling; Noncietion ; Relatione di | 


novelle ; Relacion de unevas, 

New wine; Vin mouſt ; Moſto; Muſto. 

The New year; Le nouvel an; L* anno 
nuovo; El afio autve. 

New years day ; La circoncifion ; La Cir- 
concifione ; La fieſta de la cireumcift 
0n. 

A New-years gift, Eſtreint, eftrene; Stre- 
na ; Aguinaldo, 

To beſtow a New-years gift on; Eſtre- 
ner, donner une eftreine, ou, eftrene a ; 
Dare mancia ; Aguinaldar. 

Newly ; Nonvellement , freſchement, 1c- 
centement ; Nuovanente, freſcamente ; 
Nuevamente, rexentemente. 

Newnels ; Nouveaute, nouvellete , fraiſ- 
cheur \, Novita ; Novidad, 

A Newt; Taſſot , legart ; Legarto ? Le 
garto, 

The Next; Le plus prochain, ou, la plus 
prochain? ; 11 proflimo ; El mas cerca* 
a0, pY 0x1 

Next after the firlt ; Secoxd; Secondo z 
Segunds al prime, 

Next, the Adverb; Prochainemont aupres; 
Proflimo, dipoi ; Proxims. 

A Nias Hawk ; Faxlcon-niard, nie ou ni- 
ais ; Uccello , cavato dal nido ſenza 
piume ; Halcon ſacado del nido ſin plu- 
mas. 

To Nibble; Mordiller, morceler, morciller, 
maſchiller, grignoter, ronger , morare : 
vor wack MS deler off. ; s 

Nibled; Mordille, morcele, morcille, grig- 
ws ronge , mords ; Morſicato ; Roy- 


0. 

A Nibler; Rongeuy; Roſicatore;z Roy- 
dor. 

A Nibbling; Ronge, rongement, morſure'; 
Roſicamenco, morſicamento; Roymien- 


to. 7 

N.bbling; Morcillent, rongeard ; Morli- 
cando; Rojendo, 

Nice ; Phantaſtique ; Fantaſtico; Faxta- 
Ttico, 

A Nice doulrt; #7 Nigaud; Idiora, pazzo 
delicato ; Tento delicado , melindroſo, 


To make Nice ; Faire la ſadinette, fad 
guedoz, guedon; Fare difficoltz . Bl | 
zer difficultad. att 

A Nice girl ; Pucelle nicette, ſucrte, Figly | 
_ 3 M:fa melizdroja. * *\ 

Nicely ; Mignotement ; Delicatamen..| 
acre arts 2 Mi | 

A Nichegor hollow place in a walls! 
a Statue in ; N:cbe, nyche, ſeabe , 1; 
creux d* une muraille, dang le Ke | 
met quelque ſtatue ou image ; Concyi 
r4inun muro da metter* una flaws. 
Concavidad en un muro por yng Al 


rua, 
A Nick, nock, or notch ; ne { ze | 
cren , ofche; Cocca ; Em = 
ſeal, ; 
A Nick, or notch on artallie ; Hochegþ | 
Segno; Seftal, | 
To Nick, or notch ; Cocber, ocber, ofthy 
Coccare ; Empulgar. 
In the nick ; A point, @ point nom! ol 


- 


portunement ; Punrualmeme; pay, 


almente, al punto, a buena commu, © 

A Nick-name ; Thnprapert, ſobriques, No 
me poſticcio ; Nombre poſtizs, 

To Nick-name ; Improperer ; Burky | 
improperare, olrraggiare ; Bulg,m.| 
properar. | " 

Nicked ; Coche , oche, crent ; Cocan;|! 
Empulgado, "y 

A Nicking ; Crenenre ; 
Empulgamiento. | 

Nicotium, or tobacco ; Nicotine, be, aj 
 Ambaſſadeur, berbe de tous mais;\ 
de Sainte ; Perun, robacco, hethit 
cotiana ; Tobacco, nicotio, itdtie, 
wva Santa, Tobacco. Mics 

A Nidger, niding , or reachlels felly;} 
Nigaud, nigault , nigeur ; Golfo, intv} 
ſaro; _ f # we 

To play the Nidging ; Niger”, #ravds;} 
* maſher di mie 2. Þ 
wear, devane ar, necear. 4 

Nidgeries; Nigeries ; Pazzic; Dijae} 
tes. | | 

Nifles, or' bables ; Bagatelles , niquin,| 
choſes de neant, ozobilles, agoubilles, 
bioles, baboles, baguenauds, bead; 
Coſe da nicnte ; Coſas de no nallh, jib} 
ftrafas. ; ny 

A Niggard, or niggardly fellow; Clidty 
faquin  eſchars , phice-maille, ide 
maille, caqueduc, [ordide, vildn, | 
Lein, recuit ; Scarſo , avaro, aunt 
Pelon, awvariento, tacafl, deat $49; 

Niggardly, the Averb ; Chichemet, 


} | 


Coccament; | 


fauſtet, vilunement ; Scarſamente, 
didamente , ayaramente ; Eſcaja 
{A 

Niggardlineſs ; Avarice , chichett , it 
quinerie, eſcharſets, eſcharcett, UW 
villanie ; Sordidezza, ſcarſczia; I 
'canneria, eſcaſſeza. . 

Nigh ; Pres,  aupres , prochain, pv; 
Prefſo, appreflo, gicnto ; Ctr6d 
fo 


onro ; Funto. 


To be Nigh ; Voiſner ; Avidnate, F} 


' preflare; Avexinar, acercar, 


Nigher ; Plus pres , plus procvt Bin 


prefſo; Mas cerca; oY 

Nigheſt ; Tre-proche , fort-pres » # pu 

prochain; (ou Comme Next;) j1 ps 
P 


cc 


_—_—_ 
——_ 


charcement, eſcharſement , par - 


Ni gh ro; Fouſte, jouxte, joignani ; & 
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proſſimo ; El mas Cercano, 
| Nighly 3 Prochamement; Appreflamenrte; 
Cercanamentts— Ys 
nels; Prochainelt; proximite, woiſt- 
-mdge 3 Vicinitaz  Vexundad. 
ANight; Nui& ; Notre ; Noche. 
|-To wax Night; S*anuifer aveſfrer 5 An- 
* norcarfi, imbrunirh, farfi ſera; Ano- 


Ky 
an67 of 


| To lodge, of tay all Nighr ; 
1 ponuifter 3 Tranotrare ; 


To ſtay cil |'Nigþr, ro make night; Anu- 
| ifer, anuizer; Annottare, dimorare hn 
© alla noitc 3 2edar baſta la noche. 
Ts walk, or goabroad a nights, ro r2a- 
| vel by night; Faire un trow &la Nuit; 
It the dark, or moſt fitent part of the 
. pighes En picine nai ; Nella notre 
* ſewa; En la parte mas eſcura de la n= 


Tranuidter, 
Puredar la 


: he face of a Night 3 #ne nuidtee; Not- 
1 1 a; Nochada. ; 

; "Rove cap; Bozznet de nuidt ; Bereta 
| di nowue; Boxtte, birrete, gorva de n0- 


for a woman z Pignox, pb- 
»on ; Coſhadi norte per donna ; Toca 


pl «© $ « * 
Night-raven ; , Corbeax. du nuift ; 
Corvo notturno; Cuervo nodFurno, 
{ Night-ſhadezan herb; Sofatre, morelle, 
ſolant, alcberenge; Solawo, folano; Yer- 
| Us more, : 
. Garden Nighe»ſhade 3 Morelle, berbe cu- 
1 cube, maurelle, ſolatre; Solatro del 
- giudino; YJorva mora del jardin. 
Mad, raging Night-ſhade 5 Morelle furi- 
+ evſe, «0 womaque, ſolat:c furieux ;, So- 
- latro maniaco; Tervs'mora furibunda, 
,or-great Night-thade 3 Morelle , 
* Warfelle , ſolan grand, ſolatre dormitif 
1- @nzm';-Solatro ' dormitivo ; Mora 


of þ.- Q, +4 ; 
be 's eepi e-wades, Morele fe omnif:que, 
* | jet 7 dorwitif Solauo ognolento ; 


| 0. 
| Nightly, by nighr, every night ; Nwuic- 


if, $135ammen:, Ogni notte; Ca- 


Ut ) & night by night » Toutes les 
Auttamment ; Tutte le notti; . 

_ Idaciey nocbes, WES, Tb 
| Nigluly, by nighe , in the night; Noc- 
jw al, nuifleux ; Notturno ; 


"- 


INighringale 3 Roſſignol, roſcignol; Ro- 
| «8gnyelo ; Ruy ſenor. 
| Aung, ar licele Nightingale ; Rofſgnc- 
i, Rofighuolerto ; Knyſeforito. 
\Nightingale-like 3 Roſſeenoleſque ;, Come 
©, Ttpnuolo ; Como et ruyſrfior, 
Slog Like a Neghrting le ; Roſſegnoler ; 
 gnolarc ; Kny/cfiorear, 
uvcr-Nightingal; Roſſignol de rivie- 
Fn halczon wocal , rouſſerole ,, Ro- 
del® aqua 3 Ruyſciior gel 


| 


Nimble, or a&ive ; Agile, alazere, habile, 
haſteleux, vivace, ſoupple, remuant; A- 
gile, vivace ; Smelto de miembros, agil, 
dieſtro, ligern. 

Nimbleneſs ; Agilite, aliigy'fſe, algigrere, 
hatilete, babilue, vivacite , ſouppleſſe ; 
Leggie:ezza, Vivacita, agilita ; Soltu- 
ra de miembros . 

Nimbly ; Agilement,babilement @ la main; 
Agilmentec, vivacetnente,leggicramen- 
re; Agilmente,prontamente. 

To Nimm, or ſteal ; Robber, deſrobber , 
ſoub:razre, (voyex, io filch, ſteal ; per- 
loin ; ) Sotcrace, fukare ; Sotrger , fu- 
rar. 

Nimmed ; Desrobbe, ſoubtraift, obreptice ; 
Sotrrato, turato; So:rayds, ſarado. 

A Nimmer ; 89:{[a-d, 10bb. is; ,deſrobocar ; 
Furatore ; Furador, 

A N:mming ;  Kobberie, deſrobbement; So- 
trartamento , furamento ; Furamim- 
to, 

3” ; 

z, 

Nine; Neuf, n@uf, novenaire; Nuove 
Nuevte, 

Nine times; Neuf fois ; Nuove volce ; 
Nugve vees, | 


Nymphe 3 Nimfa; Nim- 


_ Of Nins moneths , or at nine moneths 


end ; Nawimeſtre ; Novimeſtre 3 Nue- 
Unitre, 

Of Nine, or Nine dayes; N-cufaip , neu- 
faine, nenfuaine; Nuvvana z Nueva- 


na, 

The Nine Muſes; Ls /favante neufvaine; 
Le nuove muſe; Las nueve muſas. 

Nineteen 3 Dix-neuf ; Diccinuove ; Diex, 

nueve. 

The Ninth ; Le Neufieſme, neufaine, neuf- 
Vaine, novaine, novenaire, parameſe; [1 
noveno ; El! novens. | 

Ninchly ;- Nexfiemement 5; Nuovemente; 
Nutvemente, a 

Ninetie; Nonante, quatre v:ngts & dix ; 
Nonanta,; Noventa. —_—_ 

The Nineticth; Le Nonantieſme; No» 
.venreno ; Nutventeno, | 

A Ninnie, or ninnie-hammer; N .aud , 
bener, beneſt, beno'(t, naudin, venoiſt , 
guilmin, jangip0n, nia, viedaze , Ot 
ſou bride, bedier, bejaune, becyaunte, pi- 
geon; Pazzarcello, pazzo, {ciocco, ice + 
muniro ; Necio, tonto, bovo , (implict- 
co. x 

A Nipp; Szrette; Stretra; Eftecha,pel- 
liſco, pecilgo, WE en 

A Sore Nipp ; Naurure; Ferita ; Herida, 
pelliſco grande, | 

To Nipp ; Pizcer, pinſer, ſugiller ; 
pare ; Pelliſcar, pecilgar. 

To Nipp often ; P:ncerey, pin coter; Ster- 
pare [peſlo ; Pecilgar amenudo, 

To Nipp with the teech ; Mordre, mord:- 
quer ; Mardicare; Morder, ; 

To Nipp cruelly ; 'Naurer ; Ferice ; He- 
"tr peculgando, 

Nipped ; Pince, pique, ſugille , Sterpa- 
to; Pcalgads, pelteſy ado. | 

Nipped with the ceeth ; Mords ; Mordi- 
cato; Mord:do. - 

Nipped ſorely ; Navre; Ferito; He- 
140. 

Nippers ; Pincetzes ; Moglierte , ranag- 
lierte ; Tenaguelas, pingas. 

A Nipping ; P:n/ade, pincement ; 
mento ; Pecilgo, pelliſcamiento. 


Ster- 


Sterpa= 


Nipping ; Piquent; Sterpando ; Pecil- 


gondo., 

A Nipping with the teeth 3 Mordication; 
 Mocdicamento ;- Mordimients, 

N ypp-vg, or Satyric ; Satyriqite; Saririco, 
paſquinoſo ; Satyrjco, amargs. 

Nippingly ; Satiriquement ; Satiricamen- 
ic; Paſquinoſamente. 

Nipping wich che teerh ; 
Mordicando ; Mordiendso, 

A Nipple ofa dugg; Tetin, mammelon , 
mammeron » memelon, pepelon ; Teta , 
mamella, il terting della tetra; Pefor , 
teiil'a, : 

Nirte, or Salt-peter z Nitre ; Nitro; N:- 
079, 

Of Nrer, full of Niter z Nifreux; Nitro-" 4 
lo; N.raſo, 

A place where Nirer is found ; N'triere; 
Luogo doue fi rrov2 il Nitro ; Lugar 4- 
donde ſe batla el N tro, 

Nirrofitie ; Nitroſi:e ; Nitrocita ; Nitro- 
cidad. 

A Nitr; Lende; Lendine ; Liendre, 

Nitrie, full of Nirts ; Lendeux, lentenx , 

=_ de lendes ; Lendinoſo ; Liendre- 

. ſo, F 

No ; Non, ne, 03 pas, nanin, wenn ; Noz 
No Stor. 

Inno wilc, in no cafe, at no hand , by no: 
means; Nullement, nenni, *nani, nanin ; 
In niflun modo ; Ez ainguita mane-" 
va, F 4 

ByNo manner of means;Point du towt u#l- 
iem:nt ; In niflun modo del mondo ; Ex 
ninguna manera del mundo. 


Mordicant ; 


: No body, no man ; Perſonne, quand Ne 


P accompague, comme There is no . ho- 
dy ; Il #'y a perſonne, ont. abſalument , 
Comme Who: is there within > No bo-' 
dy.. Yui eft 13 dedans > Perſonne ; Niſ-- 
ſuno, neſſuno ; Ningauno, 

No Man ; Nu, perſonne, * nulluy, nully ; 
Nifluno, nefluno; Ninguno, % 

To Nobilirate, or make noble ; Ennoblir ; 
Nobilirtare ; Enoblecer, 

Nobilirated ; Earobli; Nobilitato ; Exp- 
blecido, | E 

A Novili:arting ; Ennobliſſement; Nobili- 
tamento; Enablecimiento, - 

Nobilitie ; Nobleſſe ; Nobilits 
Ia. 

Noble; Noble; Nobile ; Noble. 

The Novle parts of rhe body; Les per- 


Noble. 


' » ties Nobles du corps, Comme le £@nr, le 


cervean, le foye, &rc, Le parti nobili 
dcl corpo ; Las partes nobles del cuerpo, 
como i cuore, el ſ:ſv,yy &« bigads. 
A Noble ; On U eftime waloir fix ſhelins 
& buift penin, & en monnoye de France 
66 ſols &> deux tiers; Monera Ingleſe; 
Mageda TY ngles. ol 
A roſe Noble; Noble 2 la roſe; Altra 
ſorre de moneta ; Otros genero de mone= 
da. . b | 
A Noble-man ; Hemme noble, les Anglois 
font devix- rancs de nobleſſe, aſfavvir ; 
Majeur & mineur, Nobilitie and Gen- 
rrie ;- & communement, quand ils d:ſent 
A Noble-man, ls entendent par cela, 
celuy qui eſt pour le moins un Baron; No- 
bile, titolaro ; Noble, titulo, *. 
Nobleneſs ; Nobleſſe,. berzage ; Nobilra ; 
Nobleza. | 
Nobly ; Noblement ; Nobilmente; Noble- 
menle, 


Qqq No 


N 


N 


at In, 


No body ; Perſonne, nul, pas wn ; Niſflu - 
no, nefluno ; Ninguno nadie, 

'A Nock ita bow, or arrow Cren, crenne, 
coche, ocbe, crentz La cocca, {6 la noce 
della fieccia, 6 dcl arco ; Empulgadu- 

Yo Mae or make notches; Cocher, ocheyr ; 
Coccare ; Empulgar. 
Nocked ; Oche, crene; Coccaro 3 Empul- 


do, 
T5 Nod; Sommeiller ; Sognarc ; S0- 


Wes with the head; Hocber de la 
-tefte ; Accennare ; Cabecear, 

A Nodd with the head ; Reverence 7r- 
queſque 3 Riverenza turcheſca z Reve- 

" rencia Twrque(ca. | 

A Nodd importing a denial ; #2 107 de [a 

©  tefte; Aecenno negarivo; Cabeceaments, 
d ſcinal negative de'la cabefe. 

A Nodding ; Hochement ; Acccnnamen- 
—ro; Cabeceamien'o. ; | 
To Mock by Nodding up the chinn; Faire 
"la mique a; Burlare con un accenno z 

Burlar con cabeceaments. 


- $2, benet, beneſ!, benoi, benoiſt, niats, 

' glalmin, gualiier, viedaxe, 0ifon bride, 
bedier, be jaun?, becaune, pigeon; Paz- 
zo, ſcemuniro, ſciocco z Loco, bovo , 


\ fonts. 
Fo carry himſelf like a Noddy ; Nzexer, 
niaiſer; Far il pazzo; Bovear, tonte- 


ar.- 

The Noddle; Le derriere de la teſte, cou - 
pres de'la teſte; La parte didierro del- 

© la refta; Parte traſera de la cabega, 

Belonging to the Noddle 3 Occipital ; 

..- Occipitale ; Occipital. _ 

"The Nogg of a Mill ; -Frayoire de mowulin; 

| Coſa tocante a molino ; Cofa peteneci- 

. ente a un molino., 

ANoeggin; Vaiſſeau # boire, avec denx 

' anſes; Vaſoa bevere; Suerte de vaſo 

- « bever, 

. ANoiſe ; Bruit, glas, noiſe, rument; Sere- 
pito, romore z Ruzdoy eſtruendo. 
To make a Noile ; "x faire bruit ; 

Strepitare; Hazes ruydo. = | 

So 5 Nuiſ we nuiff, faſtide, nuiſible, 
pernicieux 3 Nocivo, faſtidioſo, danno- 

ſo; Daſtſo, enfadoſo. E 

Noiſomly ; Mole(tcment, pernicieu/[ement; 
Eaſtidioſanence, moleſtamente; Enfa- 

o/amente, moletamente. 

bY nano a diſcaſe in the Nole ; 

_ *PPolypres _— ; Polypo; Polypo , 

” genfermedad de la mart, 

p SL, a term in Heraldry, in the 
lower part” of a Scutcheon ; Nombrer ; 
Nomb:ale; Nombral. 

To Nominate ; Nummey, denommer , No- 

" mare; nominare ; Nombrar, aprUler. 

Nominated; Nomme, denomme 3 Nomato, 

- nominato ; Nombrado, apellido, 

A Nomination, or nominating ; Nomna- 
tion; Nomaments, nominatione; No#- 
bremicnto, apellacion. Kt 

The Nominat.ve caſe ; Le cas nominatif ; 

{ -* Calo Nominativo ; El coſo Nominati» 
V0. . 

Nonage, of underage ; Minorite, bas age, 
pupzlage + Minorua, pap-laggio ; Mc- 

£noridad, pupilaye. 

Nonce, tor the nonce ; Expreſſement;, De 
induſtcia, induſtriolamente ; Expreſſa- 
mente. 


A Noddie, or Noddic-peak; Nidaut, nau- | 


FP une, ar _—_—_— 


None; Nul, *aulluy, nullyi;Nifluno; Nin- 
guno, 

The Nones of a moneth ; Les Nones d* 
un mois; None; Nonas. 

To drive to a Non-plus; Mettre ad me- 
tam non loqui, confondre; Silentiare 3 
Silenciar, 

Ar a Non-plus ; Tout confus ; Silentiato; 
Silenciads, 

To by at a Non-plus; Demeurer court; 
Reftar* confulo; ©vedar c 0 cons 
fundido, Uegado a non ultra, we 

A Non-ſute, or legzing a ſure fall; Leiſſer, 
quiter le procex; Cedere del proceflo ; 
Luitar el pleyts. 

A Nook ; Coin, crentau ; Canrone; Rincon. 

A cloſe Nook ; Cache, cachette ; Speco , 
grotta, appiato; Tane, eſcondrijo. 

Noon ; Midi, mi-jour ; Mezzo giorno ; 
Medio die. h 

Nor; -N:, nt, ny; Nez Ni. 

The North; Le Nord, north, ſeptentrion. 
aquilon , tramontaine ; Il Norte, tra- 
montana ; E! Norte, ſetentrion. 

The Northeaſt; Nordeſ!;Nordeſte;Nordoſt. 

The North wind, or northern wind; Tyas 
montain', vent ſeptentrionall, ou de ſep- 
tentrion, vent du nord, vent d* aquilon, 
ou aquilonal, ganabin ; Vento boreale, 
ſcrenrrionale, del norte; \Vieno ſoten- 
trional, del nortryvegaion, 

Of, or belonging to rhe North ; Aquile- 
nien ; Boreale, ſerentrionale; Setentrio- 

ual, boreal. 

Northerly, cotaming from , or dwelling 
inthe North ; Tremontain, aquilonal , 
ſeptentrionat, aratique ; Serrentrionale; 
Setentrional. 

The Northeaſt wind; ent grec, NordefF, 
vent gregac ; Vento griego; Vients 

Greco, briſa, 

The Northweſt wind ; Nortoeſt, went de 
galerne, maiftiall ; Vento maecſtrale ; 
Viento maeſtral, 

The North pole; Pole artique , cercle 
arGtique; Polo artico; El polo artico. 

The North ſtarr ; Efoille ryamontaine , 
eſtoille polaire, eojlle du nord ; Stella 

polare ; Efirella polar. 

The Noſe; Le xex, zaxe; 11 Naſo; Nariz. 

One with a great Noſe , or botrlenoſed 
hoidon ; *Naſard, naricard; Naſuto 4 
Navigudo, | 

A high raiſed hawk Noſe ; Nez aquilin , 
nexfait a manche de raſoir ; Naſo aqui- 
legno; Nerix aguileing, 

A flar bottle noſe ; Nex d* ax de ereffles ; 
Naſlo piatto; Narix ang. 

A flat Noſe ; Nex camard, nex plat; Naſo 
{chiacciato ; Narix r0ma, remachada. 

Of, or belonging to the Noſe ; Naſal ; 
Coſe del nafo z Coſas de le narix. 

To ſpeak in the Noſe; Naſarder , maxar- 
der ; Nazardare; Natarder. 

The tip end of the Noſe ; La pommette du 
1%; La punta del naſo; La fin dela 

BartR. 

A Nofe of wax ; Nez decire; Naſa di 
ccra ; Nani de cera. | | 

To play with the noſc of; Naſarder, x2- 
zarder, wiedazer le nc a,-Bettare col 
na'o; Mangonar. 

The griftle of che Noſe ; Le catiilege du 
n4; La cartilaggine del naſo; E! 
cartilage de las narizes. | 

A Fillip, rap, or flirt on the Noſe; Naſars 


eg, 


OO — 
de, nazarde; Un crits fopra il nat, .. | 
Papirote, fioretada, papinte, cbiſte, mus |: 


gonada. 


To fillip, rap, or flirt on the Noſe ; Wa 1 
wag natarder,| Nazardare ; Nee. | 


ar. 
Filipped, or flirted on the Noſe; Noſe, | 


Nazardato ; Nazardade, 


Filliping, or flirting on the Noſe, nag. 
dant ; Nazardamento z Mango | 

The Noſe bandof a bridle; 
ſousbarbe a une bride ; Sottobarbad, 
nna briglia ; Sobarya de un frew. þ 

To thruſt his Noſe into every compa} 
or corner ; Nariller, vetiller, mettnb! 
ax par tout ; Trametrterſi in ognicons? 
pagnia ; Meſclarſe en qualquitr ons{ 


} 
paſa, | 
A Dogg of a deep noſe ; Chiey 4 | 

xe; Cane@ alto naſo; Perrodeny |: 
11%es altas. | 1 
The Noſe peece of an helmet; Nags| 
beaume; Nazale del elmo; Nadd| 
Jelmo. Sil 
Noſe-ſmart; Naſitort ; Crefſone; Mg. 
fluergo. | ial 
A Noſe-gay ; Bouquet de fleurs, 
Mazzetto di fiori ; Ramillete , rob | 
{ 


5 


Well Noſed, having a good noſe; 


oo 


Caro del naſo; Caxcaro de law. 

Jes, * 7225864 
f 
xUlenx ; Naziloſo ; Naxilleſo, -* Þ 
Flat Noſed ; Camus; Naſo cen; | 
Romo de natiz, romillo. Ec. 
Somewhar flat Noſed; Camſat ; Alquw| 
to ſchiacciato ; Algo row &u| 
ri% dls 
To Make flat Noſed, or ro flar the NG | 
Cammſer ; Schiacciare il naſo; Riwe\ 
An ugly flat-Noſed fellow; Catoiad;| 
Mal naſuro ; Oui @ xarix difſame. | 
The Noſe-thrils ;" Les Narines, vere | 
naſeaux, nateaux, ailes dy nx; | 
Narici ; Las ventanas de aarit, *" | 
Wide , and grear Noſethrils ; Nh# 
_—_ Larghe narici ; Nariztd 9®| 


es, rk 

A hawks Noſerthrils, or narrels; Naſt 
de Pcfprevier;, Narici del Spararien; 
Narixes del gavilon. þ 

A dogg with wide Noſerhrils or naineb;} 
Chien de haut nexq ; Cane de nalogluj]; 
Perro de narixes altas. OY 
Not; Non, nes point, pass nenyy ; W;| 
No ſefior, Dy 
Nor at all; Nulement ; In niffun mow} 
En ninguna manera. Wy - 
Not ſo ; Non, non dea, neuni, #avin; Ca 
no; Eſſo no. , "IN 
Not of Jong time, nor of a great while; | 
Non des long temps; No da Wayy} 
reinpo ; Nox de largo tiempo, © 
Nor one , not any; Nut, *pas null; 
Niuno, nifluno, nefluno ; Ninguth! 


A ſtinking ſore in the Noſe; Oxem;Ca.| 


& 


& 
b 
[2 


te: wy 
Notable; Notable , ſegnale, moquern 
Segnalato, notabile ; Noteble, Jr” 
FR, $6 
Notably, Norrably ; Noteblement; No 
rabilmence 5; Notablemente. 4 
A Notarie ; Notaire ; Notario NOM” 
eſcrivaxo. +0 a Norarlech 
rea 
Drawa by, or paſſed bcto eps 


N 


N 


gra mil hon : 
Notarie office; Authentique;Fatro inan- 
Darko; Hecbo delante un No- 


S Oche, coche, cren, crene, cren- 
| Aegerenu!es ofche ; Segno, ragliarura ; 
"Seal, tajadura. } 

4 Nord in a callie ; Hoche ; Segno nel 
contro; Sefal en ts Cnenta. 

To Notch ; Ocber » oſcher ; Tagliare ; 


LR. 


Nis 0 cur hair uneven; Bertauder, 
 nauder, bertouſer 3 Bertoſare 'a (ca- 
lene; Squillar @ eſcalones, 0 Carrerue- 
4. Ocht , fretaille , crens , cre- 
wh - cache; Tagliatoz Tajado, 

Noiched ,--or uneven cur. 53 Bertaude ; 
' Banplatc aſcaletre; Squillado a eſta- 


2065. 


Degeare  crenure , Coccamento; Em- 


©; Nate , notation , annotation , 
| mnque» memoire » ſchedule , ſct- 
* dle; Nora, polizza, cedula 3 Ce- 


Note in Muſick ;©Note en muſique; No- 

k ta in mukica ; Nota muſical. 

fo Note; Noter > marquer , remargquer, 

' obſerver ; Netare, obſervare; Notar , 
remarcar , thſervar , tener cuents, 

q) 


Note; - Marquable , reſpetFable, Seg- 


;nalaco., ſtimaro, degno ; Seiialado , - 


cali » Gtimado. 
tle Notesg, Altiquets ; Notelle ; No- 
tulas 


Noted ; Nets » argue 3 remargue ; No» 

rato, ofletyate.z Notado , 0b/erva- 
Noter of thiggs; Remargqueur ; Offcr- 
.Yatore ; Obſery 


thing ; Neaurie(f ne Þ accompagnt,)* 


2 Nicme,+ nulla ; Nada, 10 


Thatisleflerhan nothing; Cela eff moins 
-4867ien ;+Manco de niente , men de 
.niette; .Menos de n0 nada. 

har doyou there Nothing; Que fai- 
eq wousl'@ > Rien , antrement ce mot 
. Ren proprement ſgnifie , Any thing ; 
4 ane , Is there any thing in rhe por ? 
Jail nien a pot; Che fare voy la > ni- 
A Nob bexeis alla; nada. 

ia; Nada, no 

(ue; Notice, ſcew ; Notitia; Noticie, 
| ERS 4 

ſo take Notice of ;- Reſcognoiſtre ; Pig- 


liare nothia, riconoſcere ; Tomar no- 


£ 


7 Y 


jo Notifi 4 a notice of ; Notifzer , 
_ Fa Rermer; Notificare 3 Noti- 
"=O; TP. A Mm 5. _ 
So—n—t; Notification ; Notificati- 


! OY + SE? 6acion, 
Mo; Notfit , recorde ; Notificato; 


Rang 3 Notation , obſervation; Ofſ- 
On ;-Obſervacion, | 


3 Notion; Idea, notions; I- 
"23h | 


"As; Netoire, menifeſte ; Noto- 
"DE wanifeſto., chiaro ; Notorio, Ma- 
” 0 '; Notoirement ; Notoriamett= 


A; Naoriamente, 


Naughr, or bad ; Mauvais , 


;/prien, nullite; Nicnte , 
2 , 


Norwithſtanding ; Nenobſtant , toutes A Nullitic z Nall , nullite ; Nullica ; 


fois, neantmoins , nm pour tant; N = 
ente di manco, non oftanre, niente di 
meno; No embargante , toda via. 

Novelric 5 Nouveaute, nouulete; Nuo- 
vita ; Novedad* 

Novelties; Nouvelles; Novelle; Nove- 
las, 

A lover of Noveltie; Aime nauvean'e ; 

| Novellero; Noveliyo, ; 

November; Novembre ; Novembre; No- 
vViembre. F 

Nought; N'ant, 6#u comme nothing ; 
Nulla ; No nada, 

m'ſchant 3 
Malo, cattivo , maluaggio; Malo , 
1492, : 

A Novice ina Convent ; Novice , mo0i- 
neau, moynean , fratriſſean , mais 5 
neuf, novitiat, inufite , accolite , ob- 


lat de religion , bejaune , becjaune 3 * 


Accolito\, novitio ; 
C10. 

A Novice in any thing; Novice, appren- 
tif ; Novitio ; Biſons , novicie , bo- 

al. | 

_— a very Novice; 71 eſt bien neuf , bi- 
en ſimple ; Egli ce ignorame 3 Eles g- 
norante , novicio , ſimplicico , biſono. 

To catry himſelf like a Novice ; N#Xer » 
niaiſer ; Efſere ignorante; Haxer & ig- 
norante. 

The cſtare of a Novice ; Novitiat 3 No- 
vitiato; Novitiado, 

A Noun; Nom; Nome; Nome, 

To Nouriſh ; Nowrrtr , alimenter , Tepa- 
;Frez Nutrire , ſoſtentare , alimen. 
rare; Criar , ſuftentar, alimentar, 

Nouriſhable ; Nowrriſſable; Nurribile ; 
Suſtentable , criable, | 

Nouriſhed ; Nourri , alimente ; Nutriro, 
alimentato, ſoſtenrato ; Criado, ſuſten- 
tads. | | 

A Nouriſher 3 Nowrriſſeur ; Nurricore 
ſoſtentatore 3 Suſtentador , Criador, 

A Nouriſhing ; Nourriſſement ; Nurtri- 
mento , ſoſtentamento ; Criamento , 
ſuſtent amiento, 

Nouriſhing ; Nowrriſſant , nulritif”; Nus 
triendo , ſaſtentando ; Criando , ſuſten- 
tando, 

Nouriſhment ; Nourriture » aliment; So- 
ſtenro , nurrimento , alimeniq; Alt» 
mento , nudritura , ſuſtent?, 

Full of Nouriſhmenr , or very nouriſh- 
ing z Alimenteuzx ; Alimencoſo , fo- 
ſtenroſo', Suftcutoſo, alimento/0. 

A Nourſe; Nowrrice , 0# comme Nurle ; 
Nutrice, balia ; Ama de leche. 

Now ; Maintenait , 2 cette beure, 0r, 0- 
res , orendroit ; Hor hora , adefſo; A- 
goya , aora. | 

*Even Now; Tort 2 cette beure , tout 
maintenant; Hor hora, adeflo, in 
queſto punro ; Agora, en offs punto, 

Now then; Or/a; Orſu; Ea puts. 

Well now; Or bizn ; Hora b.ne ; Ora 

_ bien, 

Now and then; Ancune-fois , quelque- 
fois , parfois, Qualche volta , alcu- 
ne volte; Algunas vexes, 4 rates. 

Now art length , not before now , bur c- 
ven now ; Or primes, or aprimes; A- 
deflo al fine ; Agora fiualmente. 

Nuditie ; Nudite , os comme Nakedaeſle; 
NuditY; Deſnudex, 


Accolito , novi- 


| 


( 


N«llidad, 

Nuiſance , or dommage ; Nuiſance , 
( voyes, Hurt , Annoiance; )Danno , 
nocimento , derrimento ; Menoſcabo , 
dais , detrimento , empecim ento. 

A Number ; Nombre; Numero ; Nume- 
r0, 

To Number ; Nombrer ; Annoverare , 
Numerare ; Numerar , nombrar. 

A Surd Number ( whereof a perfe&t 
ſquare cannor be made; ) Nombre 
jourd; Numero ſordo; Numero ſur- 

0, 

A great Number ; Multitude, grand nom- 
bre, numeroſ16; Gran quantira.,, mul- 
rirudine ; Muchedumbre , gran canti- 


The number ſer on every biller in a Lor- 


terie; Numero ; Numero della poliz- ' 


Za nel loto; Numero de la cedula en u« 
a ſuerte, | 


Numbered, or numbred ; Nombre ; An- 


noverato, numeratoz Nombrado , ##- - 


merads . 


A Numberer ; Nombreur ; Annoverato- ; 


- 
A 
* 


re ; Numerador, nombrador, 
A Numbering ; Nombrement ; Annoye- 
ramento; Nombraments. 


. The Numbles of a Stag, or Deer, Les 


nombles d* un cerf, ou daim, les nombres 

a” un cerf; Le terire del cervo ; Ci 

trizes del ciervo. | 
Numbrable, or numerable; Nombrable , 


numerable ; Numetabile ; Numera- | 


ble. : 


Numerofitic ; Nameroſte; Numerofics 


Numeroſidad, : 
Numerous ; Nombreux, numereux ; Nu- 
meroſo; Numeroſo. 
To benumme ; Se gourdir; lnterizzite di 

freddo'; Enerter de frio, aterixſe. 
Nummed.; Engourds, gourdi, perclus; In- 
rerizzito; Enertado, aterido. 


A Numming ; Engourdiſſement ; Imteriz- 


zimento; Enertamiento, aterimients. 


A Nummneſs ; Perclufion ; Incerizzura 


Enertura. 


. A Nuncion ,or nuncheon, (or afternoons 


repaſt ) Collation, gouſter, recinegreſſie ; 
Collarione ; Colacion, riſreſca. 

To take an afternoons Nuncion ; Reciner, 
reſſiner ; Far collatione ; Merendar, 
hacer collacion. 

A Nuncio, or Legat; None, ( Embeſſa- 
deur du Pape ) Nuntio , legato papa- 

- ; 3 Nuncio, Legato poniifical , pa- 


Nuncupative , or paroll; Nuncupatif ; 
Nuncupativo, palabi ero, 

A Nunne yz Nonnain, n0nne , n0nain, mo- 
nate, religieuſe, mayneſſe,* ſanftFimonia= 


le; Monacha, religioſa ; Monye , re- | 


ligioſa, 

A Liwle Nunne; Nonnette; Monacherrs; 
Momyjte, - 
Nupcial ; Nuptial, nopcier ; Nozzale.; 
Nupcale, matrimonmal. n 
A Nurſe ; Nvurrice, nowrriſſe ; Nurrice , 

" balia; Ama de leche, tetera, 

To Nurſe ; Novrrir ; Nutrire, allevare; 
Criar. dar lateta. 

A Nurſes Husband ; Nowrriſſier ; Marito 
della baliaz Marido del ama que da 
teche, : 

A Nurſerie, or that part of an Orchard 


wherein 1 


— 


p 


N 


—_—_— 


wherein Kernells, ſeeds, &c. arc ſowed 
or ſer; Pepinerie, pepinicre, aocallere ; 
Luog? ſ:minato da granelli ; Acumnac- 
gay ſemin:rio. . ; 
Nucriment ; Aliment , nowrriture ; Ali- 
mento, nurrimento, ſuſtenro, cibo, vie 
vanda; Alimento, nodrimento , baitt- 
mento, ſuſtento. at 
Nurtritive ; Nurritif ; Nurticivo, alimen- 
roſo, ſoſtentoſo; Suſtentoſs , aliments- 


9 
adit. Nox; Noce 3 Nuey. 
Anhaſci Nut, or ſmall nur; NoiſſeVe , 
© noiſille, n01/ette, no;ſillon, nouTlle, noy- 
| ſette ; Nocivla di arbore di ceda; 4- 
vellana, ' ; 
A wall Nut ; Noix , noix perfiqur', nox 
Jjuglande, 'noix rojate; Noce perfica ; 
Nuex real, nuts de nogel, | 
Aſmall Nurt-rree; Noiſclier, m0 fillur, 
"noiſettier, noyſettie!; Nocciolera ; Avel- 
laneda. 
A wall-Nut tree ; Nojer 3 Noce albero; 
Nogal. | 


Rug ye; Caſtagna ; Cait1ha. 

Fulkof; or feared with ſmall Nurs ; Noz- 
fillier ; Noccioloſo ; Avelanoſo. 

St. Anthonies Nuts , or bladder Nutts, 
Bagwenaudes; Nocidi S. Antonio; Nuc- 
zes de San Antonio. 

Indian Nur ; Corus, n0ix Indique ; 
oce d* India; Coco, nuex Indico, : 

A Cypres Nur ; Noiz de Cypres ; Noce di 
Cipro; Nuex Cyprina, 

A Grove, or Orchard of _— rrees ; 
N e; Nogale; Nogatero, 
Piſtacho Nats ; Piſtaces; Piſtaccie; Piſta- 

"  Cchos. 

A Nurt-meg ;” Noiz muſcade, mugueite ; 

- "Noci moſcale z Nuex moſcada. 

The water Nut ; Truffe, ſalligot, ſalicot ; 
Truffa; Tryfa. _ | 

The vomirive Nur; Noir vomigue; No- 


4 Ce vomitiva; Nuex, vomitiva, 
| A Nut-cracker 3, Craque-noix ; Caflano- 


| | 


ce ; Dnebrantanuex. 

A Nur-kernell; Cernean ; Noccio, garig- 
lio, grancllo; Meollo de la nut, gra- 
nillo. 

A Nut-ſhell ; Cogue de noix ; Scorla , 
guſcia della nnce ; Caſcara de nuet, 

The Nur of a Muſical inſtrumemt; Le 
Scillet ; Noce dello ſtromemto; Nuez 
del Inflrumento, 

The Nur of a Ctoſs-bow ; La noix 4 une 

® avbaleſtre ; Cocca di baleſtra; Nagg 
de la balleſtra. | 

I he Nut, (or Friers) piece of a legg of 

| Murtron 3 Oeil de Fudas ; L*occhio de 

© Gardinale; Ojo del Obiſpo, Py” 

To Nuzzle ; Regaler ; Nurrire ; Rega- 

; tar, criar tiernamente. 

Nuzled; Nourriz Nutrito; Criado tierng- 


Menie. ; 
Nymphal, of or belonging to a Nymph ; 
- Nympbal ; Nimfale Numfal. 


"A Nymph ; Nympbe ; Nimta; Nym-. 
A: 4. _ | 
| Alitle Nymph ; Nympbctte; Nimferta 


Nimfizulla, 

Nymphly, nymph-like, of a nymph , or 
full ot n-»mphcs; Nymphenx 3 Come 
Nimfa ; Como Nimpa. 


A Chefſe-Nur, or kipper nut; Nux cha- | 


O 4 


O' in the Italian hath a great league 
of triend{hip with '4, and is us'd 
promiſcuouſly in many words , as Fa- 
coltz, or faculla ; Fopole , or populo , 
frſſe or fuſſe ſo rge, or ſurge, &*c. 
lervesfor an InterjeRion of joy, for- 
row, wonder, or good withes and love ; 
O, Iatergeftion de joye, de doulenr, de 
me; wveille, & Adverbe de Soubait ; O, 
Inter jertione de doglio, de maraviglia, 
& de defiderioz ©, Interjettione de do- 
lor, de maraviila, & dedeſſeo, 

An Oak; Cheſne, queſie ; Rovere, r0- 
brc, queiciaz Robe, enxina. 

Thc great hardeſt gall-bcaring Oak ; 
Robre, rovre; Rouvie; Roble, 

An Oak of about 60 years ſtanding ; 
Tayon 3 Rovere dc ſeſanta anni; Roble 
af-jo. 

A lictle young Oak ; Cheſgetear, cheſne- 
au; Roveretto; Robletts, exrimilla. 

A grove of Oaks; Cheſnaye, queſnoye ; 

' Boſcodiroveri; Engenal. 

The Oak of Capadocia; Ambroiſe ; Ro- 
veie di Cappadocia ; Roble de Cappado- 
cia, ambroſta, 

The Holm, or ſcarlet Oak ; Hyeuſe, yeuſe, 
cheſne vert, cheſne arbre de vermilion ; 
Il rovere ſcarlatto ; El Reble de color 
ae grand; 

Oak of Hieruſalem , or oak of paradiſe ; 
Piment, mille-grains, miraire, minones ; 
Rovere de Gieruſalemme ; Roble de 
Hyerofolyma, 

An Oak Apple ; Galle, noix de galle; Gal- 
la, noce de galla; Agalla. 

Ot Oaks, or full of Oaks; Cheſneux ; 
Roveroſo ; Enzinoſa, robloſo. 

A wood, or 'grove of ſcarlet Oaks; Cheſ- 
naye ; Boicode alberi ſcarlatci ; Arbo- 
leda de robles,de grang, 


- The ſcarler,or ſcarjcrt holm, Oaks berrie, 


or grain ; Chermes, chermifin, chermine; 
Granclli del Rovere; Granillos del 
Roble, 
A Grove, wood, or forreſt of ſtrong, great 
all-rree Oaks ; Rouwreye , rowvroye ; 


ſco, 0 Foreſta de roveri; Entinal, . 


floreſta de robles, 

Oaker; Ocre; Ocra; Almagra. 

An Oar to row with ; Rame, aviron, gaſ- 
cbe, cueiller ; Remo da VOgarc ; Re- 
mo. 

To row with Oars; Kamer ; Remare , 
Vogare ; Remar , Vogar, 


A pair of Oars ; Petite nacelle, ou bateau © 


long 1ame par deux bommes, ayans chaſ= 
clin en aviron ; Navicella craghet- 
tera de due remi ; Barguilla de dos 14- 
* MoS. | 


Oar of gold; Palluque; Grano d* oro; 


Grano de oro. 

Oars ; Avoine, avent, avenges, aveine; 
Avena; Avena. 

Wild Oats, barren oats, haver , or oat- 
gals; Averne/on, aveneraye, aucron, 
avoine folle, avoine ſauvage, poure a- 
voine, auron, baveron; Avena fſalva- 
rica; Avena ſeſvaje, pequeſig. 

Oar-meal flower ; Avenat; Farina de a- 


—— 


vena ; Harize de avena, 1, || 


deigado, 


Oar-meal, or oar-meal groats; ng 
gruant, gruaux a* avoine, os gre o; 
voine; Farina avenaccia; Heix 4 


avena la mas grueſſa, 


Oaren ſtraw, or ſtubble ; Avenry'5,. 


me d*avena; Paja de aven, 
Oaten-bread ; Pain 4 avoine; Pres, 
vena;, Torillas de avena, |. 
An Oath ; Serment, jurement,-jur 
juron ; Giuramento; Furameny.. 
To pur ro his Oach ; Aſſermener;g 
ramentare ; furamentg! , pedir ay 
mento. <1Fea] 
Pur to his Oath ; Aſſermentt; Gizz 
- giuramenrato ; Fam %h 
The Oath of allegiance ; Le ſayy 
fidelite ; Giuramento de lealty, hy 
delta ; Iuramento de fielded; i 


To falfific his Oath ; Se perjiny;Þ 
giurarſi, falſificar il giurament; Jp 
qurarſe , quebrar , quebratiar o ti 
mento. Loo 

To bind by Oath ; Obligtr par þ 
aſ]er menter ; Obligare per giurazay 
Obligar por Iuramento, 31 

To deny by Oath ; Abjurer, Abyuny 
Abjurar. " 

Denied by Oath ; Abjure ; Abgjum; 
Abjurads. 

A denying with an Oath; | 
Abgiuramento; Abjuramieaty, -: 

To ExcraGt an Oath of ; Adjing; 
rare; AJjurar. > i 

_ whom an Oath is extrafteh 
wrt; Agiurato ; Ajurads, © © 

The —Jovr of an Oath: 1100 
Agiuramento ; Ajuramients, © 

One thar extras an Oath; / 


8.5 


a 
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* Agiuratore ; Ajurator, 


The making of an Oath, or rapping 
raſh Oath; Zurement blaſdbemert;h 
ſtemmia, giuramenti vani remed 
Blasfemia, juramentos vas, w_ 


os. Hot 
A Falfifying, or breaking his OabzM 
ſurement ; Pergiuramento; 
ments. B= 1] 
Oarh- breaking, or perjury 3 FO 
Pergiurio ; Perjuria. TY 
To Obdurar, bales.or calliat ; 8 
ir 3 -Indurare; cer, 
Obdurared, or hardned ; Endw W 
rato; Endurecido, . *\. 
Obedience ; Obedience, obeiſſanct, 8 
peration ; Obedienza, ubveaUemy! 
b diencia, yes, 
Obedient ; Obedient, obeiſſant, jew 
Ubbediente ; Obydiente.  _ 
Obediencly ; Obedzemment, ov” 
Ubbedientemente ; Obedientann 
An' Obelisk, a great ſtone oe 
: broad at the borrom, and ſtill m—_y 
towards the top; Obelisque ; VF 
Obtliſcs. ge 
Obehiric, ;or farneſs; Obefte, (vi SY 
neſs , grolleneſs; ) Graflezzaz) 
- 


Ya. 
To Obey ; Obeir, obtemperer 3 &* 
ſomerrerſe. gh 
Obeyed ; 0bcz, obtempert 3 Ubbedity 
bedecido. Ay 
Fo obfuſcace , or darkey ; Offaſq#t, 
fuſquer , ( voyex, ro offuſcare 3) 2 
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— ___Uu_s wr ny” : 
ie, offaſcare , caliginare; Eſcurar , 
0b && ; or any rhing before the 
; b 0bjett;; Oggetro ; Objeto, ' 


- or allege ſomerhing ro the 


*comrrary ; O' jefter » obficer > vepro- 
er, Penpſr a; Opparte accuſa- 
"= obtetaye. 
Oh q apex Oppoſe , objedte, objice 
fon * ObjeFtion , opp#ſition , 

rione , ar gumento contrario z 

or, argumento contrarzo, 

- or funeral obſequic 5 Obje ; 
me omiverſch'e poler ir mort's,Of- 
SeeeleGaſtico pet 11 motri ; Offici 

4a yoleſie por los defuntos, 
" in ; caly or chiding ; Ob jrrga- 
"ad; veprimende; Riprenfione , ri- 
Sendime-to 3 Reprebenſioſt. 
gtortotie ; Objurgatorre ; Ripren- 
Endo; Rrpretendenao. 
wOlatior , vitime , or ſacrifice; 0h- 
abs, ſacrifice, victime ; Virtima ; 
 —Obacion , oferta. , 
| qeOVeAe, ordelight 3 Oblifer , 
* Sleftr, complaire ; Dilertare, aggra- 


+ dire, contipiacere ; Deleyrar, oblettar, 


ar. p 
ons ObleFFation ; Diletratio- 
aſſo , toJazzo ; Delete , bolgu- 


1; of bond ; Obligation; Vn 


' jone; Obligacion. 

i binding 3 Obligatorre ; 
Ofieuo ; Obligatorio. : 
Roos wer a——__ _ 
oblis ;& bound ; 0b/iee 3 Obligato 
An Obliper; that is bound by Obligati- 
:, on; Oblige ; Colui chi c obligato; EL 
546 ads þ \ 


Oh z crooked', or awry ; Ovlique 3 
© Oblique, toiro; Oblique, tweriog Cer 


- 


* Obliquement,, a rebours; Ob- 


| Kamen, diiriverlo , Tue/rtamente, 
"Raves , Xt /eſgp. WM 
bliguitie,"or cro. kednefſe ; Ol:gu'te, 
ta, itraverſmia 3 Tortcdad » 
"fees. | 
ietate , or deface ; Obliterir ; 
* (vgjoz to race, or blot our; ) Cancel- 


Oblitzrated; Oblicere ; 


nn , or forgetfulneſſe ; Oblivion, 

wa; eblience; Oblo , \memoran- 
x2; Serdewr.a , ol vid. 

Obliviees ,Ob/ivieux , oubliant , oubli- 
ax; Olioſo, dimenticolo ; Olvi- 


3 


Olthng, or ſomewhat long ; Obloag ; 
"quanto lungo; Algp lucerngo , tar- 


ie, or reproach; Me/diſſon, me/- 
, » mediſſon ; Opprobrio , calu- 
=; Denueſto , maldicencia, 
Obloquious ; tan s Maldicente 3 

| me, calumnoſo. 
ToOba tbilate , or rr Tnubiler ; 
aftorcir; Scurare , nebviarc 5 Eſcu- 
| Tey, «Mublar, ; 
Obnialared » or darkened ; Obſcurci., 
p n<bbiato ; Anublade , ein 


O 


—_—____— 


Canccllato; Byr- | 


— 


reciao. 

Obicure,, or dark; ObſTur, caligineux, 
noir , hotraflre , noiret , noirelet, ab- 
ſconſe, occulie , ombrageux , opaque , 
orbe , renfondre, ſeit; Scuro , of- 


curo , foico, reneb:olo; E/turo, ob- | 


ſearo , lobrego, 

To Obſcure ,- or darken; Ov9ſcurcir. 04- 
tenebrer , obnnbiler , obſconſer, Nvit- 
cir , obottybrer , obumbrer , offer , om- 
brager , renfonadrer ; Scuuare , ofcura- 
re, ſgombrare, offuſcare z; Deſtuzir , 
obſcurecer , eſcurecer. 


Obſcured ; O5ſcurc., abſconſce , now, 


obombie , obunbe, ombrage; Scura- 
to , ofcuraro, offuſcato; D. ſluzido , 
eſcureciao , obſturecido, 

Obſcurely , or darkly; 06/curement; Scu- 
ramente , ofcuramente : Obſeuramer= 
te, lobregamente, 

An Odvicurement ; Oyombration z; Scura- 


mento , oſcuramento; O9ſcuramento , , 


Eſcurecemento, 

An Obſcuring; Obſcurciſſi ment. , ab» 
ſconſement ; Oſcurando, ſcurando , 
obſcurando; Ovſcureciendo , eſcureci- 


Obſcurity ; Ovſcurite , caliginoſtie, noir- 
cety , noirciſſure ,. opacite ; Olcurita , 
faſcofiraz Obſcuridad , tenebregura , 
lobregucz , eſcurana , eſcutidad. 

An obſecration , or earneſt beſeeching ; 
Obſecration ; Preghiera affertuoſa , 
paſlionata; Obſ-cractorg 

Obſequies , or the rites of burials ; 05. 
ſeques , obits; Hlequie , pompe. tu- 
nebri, funerali 3; Exequias , ende- 

, cban; * l 

—_ , Or obedient; Obſequieux , 
obedient , obeiſſant, Obbediemee ; Ohe- 
dente; fiel, leal. 

To bs+Obſequious unto ; Obrsr 5; Ubbe- 
dire, ſomerterhi 3 Obederer, 

An — yeclding unto ; On f- 
ſance, nce 5\Ubbvedicnza, ſomiſli- 
one 5 Qbedtencia, ſomiſſion, ſomerimien- 
40, » A of 

Obſequiouſly 3 Ovediemment ; Humil- 
mence, obzdientemence ; Humildemen- 
te, obedientemente. 

Obſervance, or reſpe& ; 0 ſervance, 7 
verence; Riverenza, otſcrvanza z Kee 
verentia, acatamients. 


Obſervant ; Oiſervant, 0b[equieuzx , faift 


au bola ; Ubbedienre ; Gbedienic , 0b- 
(erwvan:e, EE 

An Oblervarion ; 9:/ervation ; Nota , 
ollervatione ; 0p/ervacion. 

An Obſervator, or Monitor in Schooles ; 
Ouſeruateny , monteur ; Ollervarore , 
monicore ;. 9þ/trvador, amoneſtador. 

To Obſerve ; O»9ſerver, maigqueer, mirer ; 
Olleryate ; Obſervar, mirar, notar. 

To Obſerve duritully ; 0bcir 3; Ubbedire; 
Obeuecer. _— 

To Obſerve uthes mens dealings; Mou- 
charder ; Oilervare gli fatti a aluuy; 
Dbſerway los bechos agenos, : 

Obſerycdy. or noted ; Obſerve ,, marque, 
= 3 Offcrvato , [norato ;  Obſerva- 

0, | 

Obſerved, or reſpeted with duty , Obes 
Ubbedirog Ovedecido. 

An Obſerver ; Obſcrvareur ; Offervato- 
re; O6ſer vagor, acatador. . 

A dutifull Obſerving ; @briſ}apce ; Ubbe- 


dicenza; Otedienciz,acatimiento. 
Obfidional, or belonging co a licge; 0b- 
ſidinel; Aﬀediale ; Sitial + 
An Obſtacle, or lerr ; ObFacle, ob'ce,em- 


pe; chement ; Oftacolo, impedimenro , * 


1mpazzo; Obſtaculo, empacho. 


; ONftinacie, or contumacy ; Contumace , 


| 


obſtination, mu«vaiſtie, opiniaſtreie, 0> 
pinialtrie, opiniaſtriſe ; Contumacia?, 
oftinarione, fermezza di parere; Oſti» 
n4610n, porſia, terguera, ter quedad, 
bKinare, or refraQtoric ; Obſtine , £02 
tumx, cabochard, cabocheux, manvais, 
opimastre, refrattaire, teftu; Oktinato; 
Obitinado, terco, porfioſo. 


To Make more Ovſtinate ; Rendurcir ; 


Rendere p'ti oſtinato; Haxer mas ter- 
co, porfiado, . 

Made more obſtinace ; Rendurci; Indura- 
to, confirmato nella ſua oſtinarione ; 
Hecho mas terco, traus:ſſo, porfioſa, 06- 
ſtin#do. | | 

To be Obſtinate; $* obſtzner, calcitrer , 
s* opiniaſtrer , contumager ; Oltinarki 
Obſtinarſe, porfiar, terquear. 

Obftinate in an Opinion; Attache, a un 
Opimuon, opimaſtre ; Pertinace , oftina- 
co nel-ſuo parere ; Porfioſoen ſi parecer, 
terco, « 

Obſtinarely ; 05ſtinement, opiniaftrement; 
Oftinatamenre, perrinacemente ; Por- 
fiadamente , pertinaxmente ,, obſtinada- 
mente. Þ 

To Obſtru&, or ſtop; Oppiler , opiler ; 
Oppilare, impedire, rurare ; Opilar, 
impede, ; 

Obſtru&tcd, or ſtopp'd;  Oppile ; Oppila« 
to; Opilado, , £4 va_e fn 

An Obſtruction ; Oppzlation ; Oppilatio« 
ne; Opilacion. : 

Obſtrugive ; Ippzlatif ; Oppilativo ; 
Opilativo. 

To Obrain, .or get; Obtenir 5 Ottenire 
Ontener, alcanCcar. 5 

To Ofrain by requeſt ; 1-petier; Impe- 


rrare, conſcquire ; AlcanFars conjeg urs 


xecabar, obtencr, 

Obrained ;. Obtenx ;, Orrenuto z Alcay- 
Caddo, obtenido, conſeguido, — : 
Ovrained by requeſt ; Impeire; Impertra- 

ro, conſeqt:uro per Via de richicſta; 1m- 

petrado, alcan ado, obtenido por wia de 

. memorial. | "——_ 

A thing Obtained; Ohtenue ;, Cofa* o:- 
- renura ; Coſa obtenida, alcanfgada. .\ 

An Obtaining ; Gbtenement ; Conſequi- 
mento; AlcanFamento, , 

To Obremperar?, or obzy; Obtemperer ; 
Ubbedire ; Qutemperar, | 

Obcemp-ration , or obcdience ; Optem- 
peratzon; Ob-dicn:ia ; Obtemperacion, 

- ſomeſſton, 

To Obrencbrare, or darken ; Obtenebrer ; 

Scurare, offaſcare ; Eſcurextr, deflxir, 
- altublar, obungprar. _ 

To Obceſt, or pray in carneſt ; Ozteſter ; 
Impetrare, ſoll:cirarc da ſcnnv ; Rogar 
muy de veras , pajſionadamente , ſu,li- 
cat. | 

An Obruratioa ( or ſtopping;) Obturati- 
on ; Turamento ; Azapamicnto, 

Obvruſe, dull, or bluat ; Obtyus, refoule ; 

- Stupido ; Torts. 

Obruſcly; Ouuſement ;* Stupidameare z 

Toniamente,. 


| To Obumbrate, or ſhade ; O5ombrer, ob- 


'r Wmorer, 


| 
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umbrer 3 Adombrare ; Obumbrar. 

Obumbrarcd, or ſhadowed ; O5ombre, 09- 

{ oambre; Adombrato; Obumbreto. 

An Obumbrarion 0-ombration ; Adoms- 

bramento; Oumbramien's. 

Occaſion, or opportunity ; Occaſion, moy- 

en; Ocaſione, mezzo ; Ocaſion, medio, 

| oporturidad. . 

To Occaſion, cauſe, or bz occaſion of; Oc- 
caſtonmer 3 Caulare, occaſionare ; Oca- 
ſronar. ' 

Occaſionnally, or by occaſion ; 
nellemen' 3 Occalionalente ; 
nalmente. ; 

Occaſioned; Occafonue ; Occalionato ; 
0-:aftonado. JM { 

Ocaſions, or buſineſs; Afaires " Facen- 
de, affari ; Ocaſioncs, nrgorios. 

: The Occident, or welt ; L*Occdent 3 Il 
ponemte, occidente z E! ponunte, 06- 
cidex'e, | þ b 

Occidental], or weſtern ; Occidental; Po- 
nenrale, occidentalc ; Ponencal, Occt- 
dental. oo La 8 

Occipital, belong'ng to the noddle, 0 
hinder part of 


Occaſion- 
Ocaſio- 


the head ; Occipuall ; 
Occipirale ; Occipital. 

An Oetulcation or hiding ; Occultation , 
Naſcondimento ; Eſcondimients, 

An Occuparion,or trade; 0 cupation, vace- 
tion, Meſtier ; Occupatione , meſticri, 
ufficio, arte 3 Vocacton, arte, 9ffictve 

A Man of Occupation 3 Homme de Me- 
ſtier ; Huomo di Mcſtieri; Hombre de 
VOCAation, 

To Occupie, or poſleſs ; Occuper , poſſe- 
der ; Poſſedere, occupare , impatroni- 
re; Ocupar, poſſetr. il - 

Occupied, or held ; Occup , poſſede , te- 

"nu ; Occupato , polleduro; Poſſeydo , 
ocupado, 

To _ or give due benevolence to a 
woman ; Foutre; Chiavare; Hoder, 

The Occupier, or poſleſlor of a thing ; 

Occupateur, poſſeſſeur , Pofleflore 3 pa- 

trone , ocuparore ; Poſieydor , ocupa- 

dor. ; | 

An Occupying z Occupation » negoce ; 

| Occupamento z Ocupamento, | 

To Occutrr, or happen, Survemr, ren- 
contrer 3 Occorrece, avenire, accadere; 
Occurrir, acontecer, dacaecer. 

Occurred, or happened ; Survenu , yen- 
contre ; Occorſo , avenuto, accaduro ; 
Dccurrido, acontecido, acaeciao , ave- 
n1do. | 

An Occurrence, or an Occurent ; #ne Oc- 
Currence, 1 0ccurrent , rencontre , OC- 
correnza, avenimento, Caſo; Occurs 
YENCiAS., 

An unexpe&cd Occurrence ; Sarvenance, 
ſurvenue , Caſo, fortuiro, occorrenza 
ſubira z Caſo, occurrencia ſubita, 

Occurring; Survenant 3 Occorrendo . 
accadendo ; O0:curriengo , aventendo , 
aconteciends. 

The Ocean Sea; Ia My Oceane; La 
Mare Oceano; £! Oceans. 

Of, or belong'ng ro the Ocean, or living 
init; Occonique 3 Tocance il occano ; 
Tocante el Ocean?. 

Ockam, to calk ſhips with ; Calage ; Ca- 
laggio da ſtopiare una nave ; Calaje 
por calfetear un navio, | 

An O&ave, or cighth ; OfFave; Ottavo, 
Ocbavo, 


& 


—— 
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— 


The Oave of a holiday , ( rhe eighth 
day after it) L*'Oftave da” une Fete ; 
L*ortavo della teſta; El! oftave de una 
fieſt 2. 

ORober ; Le mois d* Offobre ; Ortobre 3 
Octubre, otubre, 


Ocular, or belonging ro the cyc 3 Ocu- 


laire; Ocularo ; Ocular. 

Oculus Chriſti , Orvale ; Hormino , or- 
mina ; Ormifng, 

Odd ; Impar , nompar; Diſegale ; D:ſy- 
gual, n0nes. 


Even, or odd; Pairou y0n; Pare 0 diſ-- 


pare; Pares 0 nones. 
An Odd man ; Garguille ; Perſona fanta- 
itica ; Fantaſtico, travieſſs. 7 


| Olds, or debate and noife ; Noiſe, debat, 


e/trif}, contention ; Comceſe, ſtrepiro z 
Contiendas, ruydos. 
O4ds, or vantage; L* avantage ; Il van- 
taggio; La ven aja* | 
To fall ar Odds: No#ſer ; Strepitare , 
contendere, gridare, contraſtarc; Reiyy, 
porfrar, contendcr, 
n Ode, orſong; Ode; Oda, canto; 
Canto, cancion, 
A ſmall,or ſhort Ode ; Odelette, odexte ; 
Oderra, canterto; Cantics, 
Odious, or hatcfull ; Odieux, baineux ; 
Odioſo, abhorrito; Aborrecido , odjo- 


ſo. | 
Odiouſly ; Odieuſement ; Odioſamente 


Odioſamente, 

Odiouſneſs, or hatefulneſs; Haintuſete ; 
Abhorrimento ; 'Aborrccimicnto , odia- 
mento., & 

OJdoriterous , or ſweer ſmelling ; Odo- 
reux, odorifere, odorifique, odoriferant , 
redolent ; Odoroſo , odorifero, aroma- 
rico, fragrance ; Oloroſo , aromico , 
fragrante. 

Odour, or ſmell ; Odeur, odorement, odo- 
re; Sentimento ; O!ors flagrancia , 0- 
dor, fragrancia, 

Oeccop omic, or governmenrVfa houſe ; 
O:conomie ; Governamento , tegola- 
mento de caſa j* Reglamiento, gowerno 
domeſiico. 
2conomical , or belonging ro hauſe« 
keeping; Oeconomique ; Qeconnmico z 
Economico, domeſiico. 

Of; D:2, du; Di,de ; De. ' 

Of the ; Du, dela, de P ( plural ) Des ; 
Del, della, delli, degli; Del, de la, 
de los, de las, * 

Oftalls, or garbidge; rebut; Coſe ri- 
I Coſa deſechadera , cotra- 

es, 

An Offence ; Offenſe, forfaift , forfait , 
molefiie, un'ſſance , meffaitt, malefice , 
walfaift, meſcontentement , meſpriſe03, 
deſþlaifir, ſcandale,vice; Offela,delirto, 


_; Offenſa , malhecbo , eſcanda- 
F 


0, 

Offcnſible ; Offenſible, offencible ; Offen- 
libile j Ofenftble, +» * 

To Offend ; Offendre , offenſer, offencer , 
adeſplaire, forfaire, meffaire , hoguiner , 
mejcontenter, nutre, moleftery nutr. meſ- 
perdre, ſcandalizgr; Offeniere, diſpia» 
cere, {candalizare, dannare ; Ofezder, 
de fplaxer, cnfadar , dainar , eſcandati- 


7A 

To be Offended ; Se faſher ; Offenderſe, 
faſtidirſc , ſpiacerſe; Ofenderſe , eno- 
Joſe, peſarſe . 


— —  —  — _— 


— — 


| An Offer, or ſacrifice ; Offre, ofore, mu 
1 


Offended; 0ffenſe, ofench, fajun, 
inctuts alan 2e9tt5 Ok 
FS. Condon: RI (2 Wa 
SEED 
d candalrg. | 
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Oftcading ; Malfaiſant ; Offenda, | 
defpiacendo ; Ofendiendo i 
enojando. "'Y « eng 

An Offendor ; Malfaifteur; Offendins, 
maltattore ; Ofendidor , malbeciyy. *| 

Offenſive ; Offenſif, nuiſant, auiff, fa 

Gene ; OR nuoceyole, (uns | 
o, ſcandalnſo ; Ofenſivo , eſcandai | 
por 3 Oſenſivo, [canday | 

Offenfively z Molefitment ; Moleſtang = 
ce, faſtidiolamente ; Exfudiſan, | 
moleſtamento. y 

To Offer ; Offrir, preſenter, repreſane, 

4 | 


_ 


» 
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Offerire, preſentare, ſacri 


Care ; Offrir, ofrecer, preſenter, (ag; | 
car, dedicar. 1 Jerk, 


ſent ; Un preſence, ofterta ; 
offerta, ofrecimiento. 0: 
An offer, or proffer; Oblacion; Offers; 0.| 
frecimients, | 
An Offer conditional ; #xe partie; Of 
ta conditionale , hyporetica; Oh, |; 
= —_ ieft for a thing 
o Offer leſs for a thing thanitis 
Meſoffrer ; Offerire meno gd | 
gow_ as 4 valor, 
Otftercd, or oftred-; Offert, preſents; 0-1 
ferto, offerito ; $4464 ther 
An Offering, or ſacrifice ; Oblatian, wh. 
te, offrende ; Ofranda, virtims, ſai, 
cio; Offranda, ſacrificio, offertary, 
Gig; Offrant ; Offerendo; 0f61; 
endo. . | 


_— COT 


An Offertorie in rhe Maſle ; Oferton; 
— della mefla Offenaria de 
miſſe. | 

An Office ; Office ; Ufficio, carica; (@| 
£0, officio, = 

A good Office, or a good turn; Benefit;| 
buona opera, corceſia, beneficio; | 
na obra, merced, cortefia , bigs i| 
cio, 


—— 


| Ala 


To doe good Offices to; Beneficier ; Ob by 
ligare, fare buoni officii, benehdar;| bs 
Haxer mercedes, buenos officios, | An 

To ſue for an Office ; Ambier une offi { + le 
Ricercar* una carica z Buſcar un'a@| ok 


pretender, | 
An Officer; Officier, miniftre, (9) 
ſergeant ; Miniſtro publico , | 
Oficial , a'guaxil, juſtice, © | 
Officers, or Sergeants ; Sergentalin| 
Sbirri, zafh 3 Alguaxzles. as 

| 


An Official ; Official ; Officiale} 
al. ; 
Officious ; Officieux, obſequituzx; Ofics, 
ſo, offequioſo, pronto a ſervirc; 0þo#| 
{o, adarejado, a ſervir, + 
To Offuſcarte, or darken ; Offuſqutr, o- 


fuſquer, noircir ; Offoſcare , {cates 
nebbiare, renebrare - Afuublar, of 


Ages +. 
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cer, obombrar. 4 
Offuſcated ; Oftuſque, noirci ; Offi ou 
renebrato, ſcurato ; Eſcurecidsy OF , 
blads, : £; * 
An Offtuſcation ; Offisſcation ; 0 & Fe ad 
a 0; ull 
mento, oſcuramento z dombrament | 


 -m___— 
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| urecimiento-, obombrarr zento. 
2 An Ofluſcaring ; Noirciſſant ; Offoſcatu- 
"| na; Offuſcadura. A 
AnOffpring , race , Or progeny 3 Les 
| deſcend #15 de , progenie , origine, poſte- 
; rite; Razza » profapia , deſcendenri; 
| Rage » decendientes. 
F1 gz Souvent ; Sovente , ſpeſle volte; 
4 | Amrnude , muchas vexes. 
us| Very Often 3 Fort ſouvent ; Molto fou- 


l vente ; Muy amenudo. 
gften cies ; Soxventtes fois, beaucoup 
"te fo's., p'ufienrs fois ; Spefle volte; 
S Mncbas veRe5. | 
How Often ; Combien ſouvent , combien 
fois; Quamte vyolrte; uantas, que 
| Lanes vees y Juan amenudo, 
Not Oftep,; Pew /0uvent , guere ſouvent; 
"Rade vole , poco ſouvenre; Poces ve- 
of P Oh ; 0». : 
Ole; Heile , buille » buyle, oigrement , 
| qnexent; Oglio; Axeyie. ; 
| Toile, or annoint with Oil ; Hwuiler , 


w 
vw 
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lager; Ogliars , ongere , unrare; 


© 
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(ater £01 432910 , aeotar. 
Olle of the Arabian cherry 3; Macalet , 
Haile de mague/et 3 Oglio arabicoz A- 
te aravigo, : 

dof Amber; Huile ſacree; Oglio de 
ambra;_ Axore de ambar. 

Oile of Elders; Huile ſambucin ; Oglio 
| fambuchigo ;4Azeyte de ſambuco. 
{ Oile of Icſomin * lowers ; Huile de joſe 
mis; Ogliode jeflamino; Azeyte jax- 


KC 
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mare, 

Oile of unripe Olives; Huile #rmphacir ; 
Oglio vzrde; Axente verde, © 
Holy Ojle uſed in Baptiſm , &c. 3 Huile 
da ontion , buile ſainfF , creſme; Og- 
lio ſanto, crefimo, ; . Axzevte ſanto,crrſ- 

ma. 


| 


4 Virgins Oile z Huile virginal 3 Oglio 

} Yerginalc ; Azejte wirginal, 

] Oile of vitriol; Haile de witriol, V nriolo: 
® Puriolo, 

AnGle budger, bag, or jar ; Farr; 
| Vaſo d? oglio; larro por agevee. 

An Oile-man ; Hullier ; Oglicroz Axzry- 


2 
ba. 
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5 lerp, . ; 
| Afmall Oile-por , or bottle ; Guedpufle, 
guedowille ; Boccalino , boccaluccio g 
Aarnlla, axyerer a. ; 
Anile-thop, celler , or houſe ; Hui- 
1 , kene; Bottega d* oglio; Tienda do [ec 
.- vende azeſte, 
| Oiled; Hue , buille, buyls; Vntaro , 
| opt; Paado, ate)tado. 
An Oilet-hole ; Ociller , oillet ; Pertu- 


| Mg anjt/o, 
of Qilet-holes ; 
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ament ; Onguent , unguent , 0infture, 
» ognement ; Vnguento; Vn- 

8ento , bal/amo. 

» or belonging ro Ointments , On- 

OMve ; Vnguentario '; Ynguenta- 


bit; ] Oeillete ; Pertug- 
$1at0 allaj; Lleno de aguieros. © 

oþo le , orfull of Oile ; Huileux , ſui- 
| Ineax , dleagineux , olceux , onftuenx 3 

fic ro Axewoſo. 

fas! els; Oleaginite , onFFuoſite ; Ogl- 
| *82'ne; Yuiuoſedad, 

,+ | > Oiling ; Huilement; Oliamento ; A- 

vc fame to, 

fart 

ok 

av 


Full Ointments , Onftueux ; Vngu- 
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enroſo; V':-1»tolo, 

An Ointmeni-maker,, or ſeller ; prngu= 
en'ier;, Vnguemaio ; Yigucntare, Bale 
ſamero. 

An Ofſter; 1:«:rre ,' kuyſlre , offtre , 
ouyſtre;, O'i:ga, oftieca; Oftzonr, 

A bed of Oiitcrs, or place where they 
ate found ; Rua:riere, oiſtricre, Oltre- 
garia ; Oſtionara. 

Oiſtet-green; Furillie ##arin, ſart; Ver- 
de marin»o ; Verde marino. 

An Oke; Cbe(3* , rouvre; Rovere, Ro- 
ble ; Enna. : 

oker; Ocre; Ocra, terra rolia derra 1a- 
ps; Almagra. 

Red Oker ; Knbriche , arcanre; Terra 
rolia ; A'magra, 

Marked with red Oker ; Ra«briche ; Rus» 
bricato , ocrato; Almagrado. 

Yellow Oker , or colour made or-lead; 
Maſſicoy , maſſicot ; Ocra gialla ; A:. 
magra amarilla, | 

Old , or aged; Vieil, wieux , ane , 
ancien , aniiquaire ,* antzque; Vecchio; 
Viejo , cargado de aps, 

An Old man ; VY:ellard ; Vn veechio , 
vecchione ; Vn v:ejo. 

An Old woman; View; Vecchia, tem» 
pata 3 Vieja , cargada de als. : 
Very Old ; De grand aage , fort aage 3 
Dercepico, Vecchiione ; Decrepito. 
Old age ; Viallifje ; Vecchiezza 3 Fe- 


ſtF> 
Afrer the old manner ; Antiquement, Al- 


FPanrtito ;- Al antiguo, » 

To wax old; Vieiler , exvieiller , deve- 
nir wield 3 Vecchiare, invecchiare ; 
Envejecer, , 

To wax very. Old ; Suraner 5 Diventar? 
decrepico ; Deventy decrepito, 

Somewhar Old ; Fzellot; Alquanto vec- 
chio; Algo wiejo. 

Over Old ; Swrage , ſuranng ; Decrepi- 
rezza; Decrepuera. 

Grown or become Old; Yieilli , wieit- 
ly ; Invecchiato ; knvejrdo. , 

A waxing , Or gtowingold ; Envieilliſ- 
ſement , ſurannation ; Invecchiamen- 
to; Envejectments. 

Oldiſh , or ſomewhar Old ; Aucunement 
wieil , ow wieux , grilon , vicillor ; 
Vecchietto; V:0joſo, wiegnſo. 

Oldly ; Viall: ment , ancenn. ment; Vec- 
chiamente ; /iegamente. 

Oldnefle ; Vzeitefſe, ancienncte ; Vec- 
chiezza; pe 2z. 

Oleander ; Oleandre, nerion , roſageut , 
( voyex, The Roſeday ;-) Oleandro; 08 
leandro, | 

An Oligarchie ; 0/igarchie ; Oligarchia 
governo de pochi ; Olgarquia govierno 

_de pocos, ; 

An Olive ; @::ve; Oliva ; Oliva, axcy- 
une F .# x 

A great Olive; O'vot; Olivora 3 ON. 
VaLAa, 

A lirtle Olive ; 
tunilla | 

An Qlive tree ; Oliver; Oliviero; Azty= 
tuno , olivo, | | 

Ofan Olive , like an Olive. ; Olvaire ; 
Olivarioz A/wvarto, t 

The manured Qlive rree ; Olzuter dome- 
flic, Oliva coltivara , domeſtica ; 
Axrytuna cultivada. 

A wild Olive tree; Oleaitre , olivaſire; 


Olivet; Olivetta ; Azey” 


Olivaſtra , 'oliva falvatica; Azebu> 
che » olrua (ylveſtre, 

Oc 'an Olive, or Olive tree; O'eagi- 
neux ; Olivolo; Axzertofo. 

A ground , or grove of Olive trees; 0- 
lvere ; Boſco dolive; Ol:war, 

A little Olive bir, for a horſe ; Oliver= 
te; Oliverra; O/iveta. | 

A lictlc round Olive; Olive rondeletee; 
Oliva tonderra ; Axzcjtune mancenil- 
la. 

An Olympiade , rhe ſpace of fower yeers; 
Olymnade , efpace de quatre ans ; O 
Iympiada ; Olympiada termino de 
quatr0 anos, 


An Omber ( a gray ling fiſh 3 ) Ymbre , 


ombre; Omidro; Ombro pece, 

A lictle Omber; Ymrberte z; Ombrotro ; 
Omorio, | 

An Omeler, (or pancake of eggs; ) 
Aumecle:te  Gufs , omeclette , baume- 
leite , ou bomeletre} & orufs, oenf-mo- 
{ette ; Tortella de Vuoviz Tortela de 
Huevos, . 

Ominous, or fatal ; Matlencontreux , 
diſaſtrenux ; Diſaftroſo , de mal augu- 
rio; Deſaſtroſo , de mal aguero.. 

An Omiſlion 3 Omiſton ; Omilfione , 
mancamento , fallo; Omiſſion , fal- 
ta. 

To Omit; Omettre , obmettre , perdre ; 
Omerrere , ſcordare , {memarare-z O- 
mcter. 

Omitred ; Omis , perdu; Omeſlo; Ome- 
tido, | 

Omniporence, or allmightineſs; Omni- 
fotence , toute-puiſſance ; Ogniporten- 
ria; Omniportencia, 

Omniporent ; Onmipotent , tout-puiſſapt; 
Ogniporente ; Todo podero/o. 
On , or upon; Sur , /#, , deſſus ;. So- 

praz Sobre, encima. 

On, on; Avancez,; Vea, via, orſa; 
vea, Via, ea. 

On afore ; O7 avant ; Avanti , via; Va- 
monos, ea, via. 

To ſer on ; Aſſaillir, attaquer; Aſlalire 
Acometey. 

An On-fer ; tn attaque; Aſſalro; Aſſal- 

- to, acemetimuento, 

On forward ; Or avan', orſus , oultre ; 
Ortu, via; Via, ea, adelante, 
Once, or one time ; ne fois; Una val- 

ta; #74 vez. 

Ar Once; D* untrain, d' un allure; D*un 
co:poFin una volta ; De wn golpe , 1n4 
ſola ver. 

One, #ne, uno, un; Uno; 1x0. 

One anorher; L* un Þ* autre ; L*uno, 
Palcro; El unoy el o'r, | 

One for another; La pavreille, pariage ; 
Reciprocamente , ſc:mbieyolmente ; 
A ſendas vers, reciprocamente, 

One with another; L*un avtcy; Pautre , 
Pun parms © autre; Uno con alrtro; #- 
10 £07 0670, Junto, Pp 

Onely, the AdjeQtive ; #1ique, ſeul; So. 
lo, unico; Solo, unics... 

Only, rhe Adverb ; Seulement; Solamen- 
re; So/amente, a ſolas, £ 

Oncrous ; Onerexx ; Oneroſo ; Peſoſo, g- 
neroſo, $ | 

An Onion; Oyz0n; Cipolla ; Cebol- 


la. . 
The wild field Onion ; 


. þ&- 
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Oignon : ſau-. 
vage, Cipolla campeſtre z Cebolls £am-- 


o- 
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| 
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The ordinury garden Oaion ; Oignon te- 
fiu ; Cipolla teſtuta ; Cebolla cabefus* 
aa. 

The Sea Gnien ; Squille, oignon de mer, 
oignon ſauvage , ſcalle, ſcipoulle, {cylie; 
Squilla, cipolla marina ; Cebella ma- 
Yana, 

A bed, plor, or -garden of Onions ; Oig- 
nonnicre , 0i2n0rerie ; Cipolaio ; Ce- 
bollerin. 


A row of Onions , Rave, (4 botte d"ogni- * 


ons ; Trezza dicipolic; Riſtra de cebol- 
Las. 

An Onſet; Aautt ; Afalto; Acometi- 
miento, arremetimento, aſſalto, 


An Onyx , a gemme, or precious ſtone ; 


Oniche ; Onice; Onx. 

An Opall, an other vrecious ſtone ; 
Opale, pederette; O al:; Opal, _ 
Open, or plain ; Ozvert, evident, manife- 
ſte, notoire ; Apezrto, chiaro ; Abterto, 

claxo, evidente. 

To Open ; Owvrir, desboucher, devbonder, 
desbarrer, manifeſter ; Aprite, Shocca- 
re ; Abrir, deſcubrir. 

To Open. as a flower; Efpanir,,eſpanouer; 
Spander( ; Pandarſe. 

To Open a plant at the root;JHoxer,Van- 
gare; Cavar a las rays. _ 

An Opzn.Arſe, or medlar ; Meſyle , nef- 
fie neſple; (voyer, a Medlar; ) Nelpola; 
Nieſpola. 

Open-hearred ; Ingenue , rond , franc ; 
Franco, libero ; Libre, franco, 


Open-heartednels ; Inzenuite , bernage ; | 


Franchezza ; Franquexa. 
Open weather ; Serain, ſerein ; Bel rem- 
poy ſereno ; Lindo tiempo. 

TiC keep open houſe; Tenr table ronde;E- 
ſerc hoſpitabile ; Ser boſpedable. 
Opened ; Ouvri ,- desboxde, dexbonche , 

fait ouvert; Aperto; Abrido, deſcubrido, 
Opened ar the root ; Howe ; Vangato; 
Cavado en las rayRes. 
An Opener ; 0-vreur ; Apertore ; Abyi- 
* , dor, debocador. 


An Opening , Overture, desbouchement; 


Apercura ; « Abrimento, 
An Opening a plant at root ; Howement , 
boiiage; Vangamento ; Cavemients. 
Openipg ; 0O4wrant; Apriendo, sbocan- 
. dn; Abriendo. ; 
Openly ; Ouveriement, manifeſtement, no- 
toirement;, Apertamente ; Abjerta- 
mente, publicamente, 

Openneſs of wearher ; Serenite , Bel rem- 
po, ſerenita ; Puen tiempo,y clars, 

To Operate, or work ; Operer ; Operare ; 
Obrar, . 

An Opcration ; Operation; Operatione ; 
0 peraction. 

An Operator; Operateur ; Operatore ; 
Ob ador. 


- An Opiare, or Cordial Ele&uarie; Opi- 


a'e ; Opiato; Dpiado un Mettuario. 


- To Opilare, ſtop, or abſtra@ ; 2piler; O- 


pilare ; O war. © ; . 
Opinion; O9:4i9n, opination, Jugement , 
reſoluo;;, fenience ; Opinione , pa- 
rere, gludicio ; Ovinion, parecer, Juy- 
io. 

To broach new Opinions; Dogmatiſer ; 

Dogmatizare, cuniare vc opiniori ; 

CHllar KECVAS OPINONCS, 
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. Fo have, or hold an Opinion ; Opiner 3 


% 


1 
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Opinare ; [I yinar, ſentir, 

To Opine, oi deliver his opinion ; 0p'nrr, 
ſententier; Scaricarc il {tuo ſencimento, 
dar* il ſu9 parere;z Dar /u perecer.. 

Opined,- or delivered as an Opinion; O - 
pine; Opinato ; - Opinado, 

An Opination, opining, or opinion-deli- 
vering; Opination ; Opinamenco; '0- 
pinam ento. 

An Opinor, one that delivers his Opini- 
on; Opintur, Opinatore; Opinador, 
Opinion , or *delivering his opinion ; 
Opinant., Opinando ; Dando (u opini- 

on, 

A Forger of new Opinions ; Dogmatiſte ; 
Dogmariſta, cuniatore , ſeminatore di 
nuove opinioni ; Ckxhgdor, ſtmbrador de 

. NULUAS Opiniones. 

Opinionare, or wilfnll ; Opinionative, 0» 
pinaſtre, obſline ; Oftinato , pertinace ; 
Oſtinado, pertinax, porfioſo, terco," 

To be Opimonare, or ſtiff ; $* opiniaſtrer ; 
Otinarſi in una opinione ; Porfiarſe, 
rercarſe en un parecer, 

Opiniarively ; Opimaſtrement ; Oſtina- 
mente; 9bſtinadamente. 

Opiniariveneſls ; Opiniaſtrete , opimatric , 
opintatriſe; Oftinatione ; Obſtin«cion , 
porfia, tercura, 

Opium ; Opion, pavot z Opione , opplo , 
pioppo; Opio. 

The Ople , or elder water tree; Obiey ; 
Sorre d'albern ; Genero de arbol, 

Opobalſomum ; 
Opobalſamo%; Opobalſamo, : 

To Oppilate, or ſtopp ; Oppiler”, optler ; 
Oppilare , riflerrare ; Opilar , Ccer- 
rare | 

Oppilated, or ſtopp*d ; Oppile ; Oppila- 
ro, riſſerrato ; Upilado, cerrado, 

Oppilarive, or ſtopping ; Oppilatif ; Op- 
pilativo, rifſerrativo ; Opilative. 

An Oppilarion, or ſtopping ; Oppilation ; 
Opp:lat.one 3 Op:lacion. k 
An Opponent ; 47x Oppoſant, adberſarre ; 
Auverſario , oponente , contraſtante ; 

Advrrſario, oponiente, 


a , 

An Oppoſant; Oppoſant , ou comme an 
Opponent ;*Opponente z Opontente. 
To Oppoſe againſt ; :Oppoſer , meitre au 
contraire, mettre en baybe J, mettre en te- 
Fte a; Opporre, refiſtere, contraſtare ; 

Oponer, 1eſiſtir. ; 

To Oppoſe himſelf againſt 3 S* Oppoſer 
contre, ſe formalizcr contre ; Opporti ; 
Oponer/e, 

O_ 3 Oppoſe ; Oppoſto 3; Opue- 

0 


An Oppoſing, or oppoſition ; Oppoſition , 
reſiſtance ; Oppolitione ; Opoſtcion. 

In Oppolition with ; Oppofrte ; Oppoſto ; 
0 uefto. 

An Oppoſition of winds ; Aire de went , 
Turbillon ; Turbiglione ; Turbillog, 
Oppohte; Oppoſite; Opoſto ; Opueſto , 

coxtrarto. 


To be Oppoſite unto ; Repugne?; Ripug- 


O pobalſare, opgbaſme 3 


— — 


OO, 
nare, oppor ; Repugnar, 0poner, , 


1 


To Oppreſs; Oppreſſer, opprimer N 
w_ grever, jars tl re OÞþ | xc 
mere, aggravare ; Agravay , "*" WW 
Oprimir, agraVaniar. | gs 

Oppreſied , Oppreſſe grevante, great, i Wi! ki 
rue , accable , Oppreflo, aporarm.| I 
- pr *ffligido,agfavado aro, ! v3 

Oppreſling ; Grevant, opprimant ; þ _ bs 
vando, opprimendo, aftligendo, 4. A +0 
vantando, oprimiendo, affligients, * WR + 

Oppreffion ; Oppreſſion , oppreſſe by 0c: 
Oppreſſione , aggravarione ; On! 4 
on. 2 4 44x; 

Powerfull oppreſſion; Haulſage , tia | Am 

 Tyrannia; Tyrana. = 181 ©- 4 

An Oppreflor ; Oppreſſeu/; Oppteſine 3 
F.. F » Tyrans. ge Phickers {Fr 

A ravenous Oppreſlor ; Hayie, ra * i 
Predone, depredarore ; Oprimidy, = 
pinoſo. a If? 

Opprobrie, or diſgrace; Opprobre, wan, Wi! 
cbe ; Calumnia, opprobrio, icupery TX 
Denueſto, oprobrio. 6 i 

Opprobrious ; Meſdiſant , repricgil | T 
Caltmnioſo, contumelioſo, Opprubri | = 
ſo, calunioſo, denofioſo. "2 þ Ora 

Opprobrious ſpeech., Me/diſance, mi, 
fon, mediſen - _ contumetygl, Or: 
calumnioſe ; Palabras calunilſa,\ ,.. 
probrioſas, denoſtoſas. "0 An 

An Oppugnation z O ppugnation; Oppy. y 
natione ; Oppugnacion. bY WL 

An Oppugnatour ; Oppugnatem; 0p " 
pugnatore ; Oppugnader, = Oit 

To Oppugne ; Oppugner, refifier; Opne U 
nare, opporre, refiſtere ; Oppuger, + | ll © 
pugnar, reſiſtir, contradexir, tour, (ll © 

Oppugaed ; Oppugne, refiſte ; Oe! Ort 
ro, oppoſto, contraderto-; Opueſth, | , 
pugnado, reſiftido, : f i 

Oprative , or wiſhfull ; Optatif; Op Occ 
tivo z El! modo optativo, | = 

Oprick,or belonging to the Eye; Optiqy| 2, 
Oprico ; Optics, viſuale. £1 4 

The Oprick Sinews; Les nerfs onflqus; * j 
Gli neryi oprici z Los wierus oe i} 
-COS, ; | ToC 

Option, wiſh, or ch&ice 3 Option; Elets; _ 

 u8; Eleccion. 4 

'Opulencie, -or ,1iches; Opulentt; 0p Fe 
lenza, copia, abondanza ; Abuadad| A 
riquexa, haxienda. od [4 

Opulenr, or wealthy ; Opulent , | An 
Rico; Haxendoſo, = = 

Opulently ; Richement, opulemmat, | *% 
lextement; Riccamentc; Ri 18! An 

 g- Ou; 0; 0. .. = _ 

Orelſe; Aultrement, 0# bien;.0 | rd 
0 ben; 0 bien, Wc Ords 

Orache, or orage , an herb ; 4| of 
follettes, bonnes dames, beſitr dvjſt| L 
laine; Herba nomata,buone donge; #'y To 
muelles, ee lh 

j Wild Orache 3 Pied d' oiſon, pied #0t;| | 

Picde d* occha; Pie de ganjo. He 

An Oracle; Oracle ; Oracolo; ua wh 
Ke no puede Crrar ,0 der me , 

lots, or Oracle-like ; 0raels; ho? 

Oracoloſo, verillimo ; 0retuloſs, W | att 
dadero. y 

An Orage, or tempeſt : Drage (99% ad 
ſtorm, , and rempett ; } Burraſca, &® bh 
peſta ; Torvellino, borraicd. | Sh 

An Orangz ; Orenze ; Melaranen As hog 


— 
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moratcia, NArancia ; N iralfay loranyſa. 
| xcivill O-a08< berwecn ſweet and ſowr ; 
Aiore dance 5, Narancia -accto-dolce ; 


oy. 2-<a lce 

at aaja 257 d9-dotce, : 

| kncaoge tree; O/anger ; Arancio; N.- 
| 1M. . Yd... Je " Tardin FPoren hy « 
ho O:ange gareens. ges; 
eMNarancierc; Nara} al. m 
Qraoge-tawme > Or Oange-touloured ; 


Orange; Colore naranciero; Color na - 


Bag ran p : 
hu lower water g Eu de naphe , 014 
&N fe; Diſtiliamento dz fire de na- 

2 xaneiey Agua # ranjſera. 

AwO:acion ; O-ation, 0raiſon, barangue ; 

| -- Archohi2; reng1, Oracion 5 Oraciony a- 
eas, Fr0nament'o, labia. 

"le an O Acion ; Harahguer ; A- 

renghare'; Haxe/ 0. ation, arcngar, ya- 


Þ 
* 


ont,” 
trontion-maker; Hwrenguer, bar angant 


Engarore , OrAtOre , Auvocato z O- 

| p + 1 vs afeng dr, 

| 1n Oraror 3 0/atewr , barengueur 5 O- 

| carore 4 arenigatore » rengarore '; A- 

| *- rengador, &0g4a40, 

Oraror like ; Oratorrement 3 Eloquente- 

- meine; Frgantementc, 

Oritaty , or belonging to an Orator ; 0- 

© yatowe; Ofarorio ; Nraioro, 

An Orarofic , ( or privare place to pray 
in; ) Ya oratoire; Oratorio; 9/atorio, 

An Othe; Orbe; Circulo, sfera , orbe; 
Eif era. : 

| Otbicular , or round ; Orbiculaire, be. 
rique, road; Tondo , orbiculare , 
circularez Redondo , orbicular , cir- 
cular, ®” © 

Orbicularly ; Orhiculairement 5; r1ond:- 
ment ; Orbiculariamente ;* Orbicula- 
ri:mente. 


» Bs > Rte es on 4c 


nette, anchuſes; Orcanecto; Orcanito, 
An Orchard ; Vergier , pommeraye 

Gatdino ce frutti ; Yergel , arbole- 
© da. 

Oxchis, an herb'; Covillon de chit, Cog- 
lione di cane ; Cojon de perro, 

ToOain; 0-doyner , comander , in- 
"Tither , conftituer; Ocdinare', con- 
Mitdirez Conflituys , ordenar. 

Othhined , Ordenne, * ſanxi ; Ordinaro, 
conſtiruto, mandato; 0rdenado, confti- 
tudo. 

An Ordainer ; Ordonneur , ordothnatenr , 
" drdinatevr ; Ocdinarore z conſtiruto» 
Te; CnF:tuydor, ordenador. 

An tr ng,'or ordination 3 Ordon- 
ane; Conſtiruimcenro , ordinamen- 
to; Otnemicnto, conſtituiments. 

| Order; 0 dre , ordonnance , moyen, re- 

gle; Otdine , oxdonanza; Oden, or- 
d'Sancie, © 

To Otdzr ; Ordonzer , diſpojer , aſſor- 
| i, mouerer , red/gry enordre y Yeige 

lr, ramger , renger , ſententier ; Or- 
onare, diſporre , conſtituere; Orde- 
| 1, diſponer., confituyr, 

Ts Ieduce, or compell unto order; Met- 
| Treb raſos; Ridurre , conſtringere 
rag:one ; Conſtrefur , reduxir a la 
1 
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AnOtder, or decree of a Court ; 'Sex- 
ace, arreſt; Sencenza , decreto ; 
Seneia , decreto , duto, 


1" Out of Order ; D:ſordonnt , desbarate ; 


OE 


O 


©) \ 


Occhaner, an herb; Orchaneite , orca- 


| 


— 


Diſordinato , confuſo ; Defordenadde , 
conſuſo , dexbaratades 

T11c Order of the Garter ; L* o-dye de 
{a jartiere; L* ordine petiſclide, di 
{an giorgio; E! ordea de ſan Forge, 

The Order of the Holy Ghoſt ; L* ordre 
du ſ* efprit ; L* ordine dell» ſpiriro 
ſanto ; Orden del efþiritn ſanto, 

Ordered; Ordonne, redige par ordre, 
jos , range, renge ; Ordinato , re« 
golaro; Qrdenaao. 

An Orderer ; Ordonnenr , ordinatenr, re- 
zglenr ; Ordinarore , regolatorgy \Keg- 
lador , ord:nadoy. ”Y 

Ordering ; 0rdiaat'f; Ordingtivo; 9'- 
denative, 

An Ocdering ; Reiglement, Regolamen- 
two; Reglamento. 

Ocdeitly ; Par ordre, d* ordre , oidon 
nement , reiglement , canonrquement , 


regulterement , moderement , auſſi, mo- , 


dere , ( Adjeftively ; ) R-golarmen- 
re; Reglarmente. 

An Ordinance ; 0-/donnance, obſervance, 
ſanfion, * ſanxion ; Ordinanza, ſta- 
rut , decrero; Eftatu!o , piemitica, 
a:claracion , ordenancii, auto, 

Ordinarie ; Ordinare , Ordinario , co» 
mune; Commun , ordinario, 

Ones O-dinarie tadle, or diet ; O-di- 
nate; Paſto ordinario 3 Comida Co- 
mun, ordinaria. 

An Ordinury , or the Biſhops Ordina- 
ry ; /uordmaire, ( del cueſque, cu 
[on ſuffragan; ) Suittagano ; Seſti- 
tuydo. 

Ordinarily ; 0-dinairement ; Commu- 
nemente , ordinariamente ; Comun- 
mente , ordinaizamente , coStumbrada- 
wrnte, | 

O:dinative , or orderly ; Ordinatif}, Or- 
dinxtivo; Ordenttivo, 

Ocdnance , or artillery; Artifferie ; Ar- 
tigleria; Artileria, 

To furniſh with Ordnance; Artiller ; Ar- 
rigliare; Artiflar , ſornecer con. cano- 
nes, 

O.dure, or filth; Ordure, maticre ſc- 
cale , merde , wilenie,, meynue , ſale- 
te; Stronzo, merda, fterco; Cag4- 
jon , mierda , Cagado. ? 

To fill with Ordure, Salir , Jaſtr, fal- 
lir \ Sporcare , bruttare , Rercare 3 
Enſuxzar , benchir con porquernnas. 

Ore , or the mother of Merrals ; Grazzs 
de metarx ; Grani de mertalli ; Gra- 
nos de ypetales. 

Gold Orc ; Balluque ; Grani d* oro; Gra- 
0s de 070, , 
The Ore-lope , or lower deck of a Ship; 
Beifle , beſle; Tillaco bafſo di una 

nave; Corſia la mas boxa del nav1io. 

To Ore-top ; Surpaſſer , ſurmonterz 50- 
pramontate ; Sobrep1ar, 

An Organe ; Organe ; O'gano, ſtromen- 
to; Orgeno , inſirumento, 

O:ganes ; Des ores , Organ mulica- 
li; Oragnos muſicales. ; 

Organical ; Or7ganique z 0:7,aifle , Or- 
ganico, ſtromencale 3 0-gamco , t- 
firumental. ; BE ; 

Origanie , Spaniſh Origan 3 Irigan , 

Origano di ſpagna; 0*r:geuo ecfþa- 
nol. 

"Wild Origanie ; Origan ſawvage ; Or 
rigano ſalyatico; Origano ſelva)e, 


—— 


| ic; OrtografiRar, 


An Or:ganiit ; Or/gwile ; 
Organita, 

The Ocient, orecaſt; O:zent , lewant ; 
L* oricmce ,, il levante; EZ! oriente , 
el levante, | 

Orient , or brighr; Oiental, candidc; 
Ortentale , riiplendente 3 Efplend;- 
ao. 

Ociemeal; Oriental ; 
tno; Orental, 

The Orifice , ot mouth of a thing ; 
nfice; L* orificio; El orifitio. 

Origan, a Urugg ; O-gar z Origanoz O- 
1/9780, 

Goars O:izan; Trar97194n; Origano di 
capia; 0-!g1n0 cabro[o, 

An O-1g.nal ; O::2;nad, origine 5; Ofri- 
ginale , ptinicio ; Original z prome- 
r0. | 

O-iginal ; O-/iginal ; L* originals ; 
or22tn al. 

O-iginally ; Originalement, , origh aclle- 
ment y Of:gnurement ; O.iginalmen- 
te; O-:gia:lmente. 

Originary ; O/iginaire; Originati»z 0- 
71g184/19. 


Organilta , 


Orientale , leyan- 


O- 


ſ 


Es 


O-iginarily ; 9riginairement 3 Origina- 
riamente ; Originalam nte. 
Oriſon , or prayer ; 9azſon , prieve , 


requelte; Oratione ; 0, acon , (up- 
plication, # 

The O:ix , ( or fierce wild Goat; ) Ori- 
ge; Orige, O ge. 

An Orke ( an huge fih;, ) Orque, ovr- 
que , bourque , ouldre, outre ; Or- 
cha force di gran peſce; Oe gencro de 
grand prſcado, 

Orlock , the lower deck of a ſhip ; Le 
ſecond tillac , planchier ; I ſecordo 
tilacco; La mas baxa tilla , corſa, 

An Ornament ; Orngnent ; Ornamen- 
ro; 9 namento , decoramento, 

O:namencs for women; Achemes, acheſ- 
mes ; Ornainenti de donne ; Galas de 
mugeres, 


An Octan 5 0-pbetin 5 orfelin n orfenin Ry 


pupiie ; Octelino » orfano ; Hutifa- 


na, 

O:phanag?2 ; O phclinage 3 Orfanaggio; 
Huerfanaje. 

Otrphaniſme , rhe ſtate of an Orphan 3 
0-fan'te , orfane , Orfanita ; O, fani- 
dad, 

O-pttaniſme , lack of Parents ; O-bite ; 
Orbita ; orfaniſmo ; Huerfaniſmse. 
O-piment , or arſnick; 0/piment , orpig- 
ment , orpin ; Arcinico, oropimento 

Arſentso , 0:0pimiento, 

To mingle , or colour with Orpimenr ; 
O/pimen:o ; M:ſcolare con arfinico ; 
M-ſclar , compantr con arſenco. 

Ocpine , the herb ; Orpin, reprinſe, /an- 
darac; Telepo, craſula maggiore , 
Efþecie dt pttucla yerva. * 

Orthodox, or of a right opinion ; O-/- 
thodoxe ; Retro, ortodoxo , ben Crc- 
dence ; Qotodoxo , bien creyente, 

Orthogonal , right cornered ; Ortho- 
gongl, orthogoine; Ortogonale ; 9:to- 
gona! | We 

Orchographic ; Orb graphic; Orrogra- 
fia; Ortozrafia , el arie de bien efcre- 
WW. | 

Tec Orthographiſe , or write ertho- 
graphic ; Orcographiſer; Ortografiza- 
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Ortho. 
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O 


————, 


Orthographiſed ; 4-4 2s Orrogra- 
fizaro; Ortografizado. 

The Oker ; Oxier ſaule , ſureau ; Salt 
ce, ſambuco ; Sauco , ſauxe. 

Oſmund , or Oſmund royall ; 0 (monde, 
oſmonde royal ; Oimonda regale ; Of- 
munda real. 

An Oſprey, or great water foul ; Or- 
fraye , offraye , opbraye; Vecello gran- 
de acquatico ; Ave grande del agua. 

Oftentation , or vainglory; Oſtentation, 


goglio ; Oftentacion , toldo, 
An Oſtentator 3 Oftentateur , wantenr ; 
; Vanrarore , Vanagloriolo , vano ; 
Vanaglorio/o , jaftaniioſo , alabaxcio- 


An Oſtentartrix ; Oſtentatyice , vantere/- 
e ; Vancatrice , orgogliosa ;  annglo- 
rioſa, jatancioſa. 

An Oftler; Palafrener , ({ woyer *Ho- 
ſieler; ) Palafrencio ; Mogo de la ca- 
valleri74. | 

An Oftridge z Avuſtruche , 
iruzzo; Aveſiruz, 

Octes , and Ocemeal ; ( woyex Oares, 
and Oatemeal; ) Avoine , farine & 


——_———— 


oſtruce ; 


vena , barina de av'ni. 
Other ; Aulire , putre; Altro; O00. 
An Other ; Vn ayltre; Vnaltio; Ya 0- 


fro, 
Other where; Allears , autrepart ; Al- 
trove , alcronde ; q _"ſ parte. 
Otherwhile, or atan o her. time; 4#'re- 
fois, aultrefois ; Un alta volta ; Ora 


Otramentc. 

Orher mens, or others; Autruy ; Altiuy, 
alrrui; Azeno,otro. r 

An other-mans; Autry; Altrui; Apge- 
.0, 

An Otter ; Loxtre; Londra ; Lotra, n«- 


Fr 

An Oral; ne Ovale, ovall, oval; O- 
vale, tondo; Oval, : 

An Oven ; Four ; Forno, fornace ; Hor- 
n9. | 

A {iccl-Oven; Fourneau;Fornetto; Hornills , 

A common Oven; Four & ban , four ben- 
nal, four baunier ; Forao commune ; 
Horno public, 

To bake in an Oven; Fown iller, ( vojer 
Bake,) cuire en un four; Cuocere in un 
forno ; Cog er en un borgo. 

An Ovenfull of bread ; tne fouratce de 
pain ;, Fornada di pane; Hornada di 

An Oven-fork ; Fourgon, furgon ; Pala , 
ſpazzatoio di forno ; Hu1gorere , pal.; 
del horno, 

To pur fuel 'inro an Oven ; Eſcbauffer un 
four; Scaldare il fornoz Calentar el 
horno. | 

Over, or torher fide; L* antre coffe; L*al- 
tra banda; La otra parte. 

Over and above, over and beſides; Oultre 
pins, Havanage, 4 abondant , ak ſier- 
plus; Il ſfoprapii, Pavanzo ; LZo, de- 


mas. : 
Over againſt ; Vis T vis, a oppoſite, 0p» 
- poſite; Dirimperto, opoſto ; Opueſto , 
de frente, en frente, frontero, 
Over Sea ; Oultre mer, de la la mer; Lal- 
rra banda del mare 3 La 0tra parte del 
mars 


| 


———————. 


gaFance , wvanterie ; Oftentatione, ot- 


avoine; Averia , farina d' avena 3 A- 


VER, : | 
Other wiſe; Autrement ; Altrimenre ; 


—— 
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Over much ; Trop , "plus qu? ilnefant; | 


Troppo.; Demaſado, en dimaſia. 

Over-bold ; Trop-bardi, impudent; T rop- 
po ardito, troppo temeratio ; Gſado en 
demaſia. 

To Over-bear with blows ; Aſommer de 
coups ; Baſtonare ; Baſtonar . 

To Overbid another ; Monter, off :ir plus; 
Offecire d* ayantaggio ; Gfrecer mas 
ſubir el precio. 

Overbidding another ; encheriſſant; Offe- 
rendo piu;z Ofreciendo mas, 


Over-hpld , Impudent , trop bard: , 
effrente ; Impudente , in1modeſto ; 
Impudente, afrentador, 


To Over-burthen ; Surcbarger ; Sopra- 
Ccaricare ; Sobrecargar. 

To Over-buy ; Suracheti, Pagar tropps; 
Pagar en demaſta. / 

To Over-caſt, or oyer-cloud ; Oinubitr, 
nk ger, nuer, omb-ager, ob{curcir, noir- 
ar, auiſi, ſurjefter; Scurare , nebbia- 
re; Aiwblar, eſcurecer, obombrar , 


Over-caſt ; Obnubile, nie, nubileux, om- 


bra,e, obſcuri, noir, ſw-jefte,- ſurgetie ; 
Scurato, nebbiato ; Anublgdo, 

I am Oyer-caſt or to2 farr gone at 
bowls; Feſuis paſſe; J» ſon pallato ; 
Yo ſoy paſſado, 

An Overcaſting , or cloſe weather; 06- 
ſcurciſſement , noirciſſement , nubiloſi- 
ce , obſcuriit ; Oicuramento; Eſcure- 
ciments. 

Over-ceſled, ortaxcd; Surtaxe ; So- 
pratafſaro; Sobjecargado de prcves. 

An Over-ceffing ; Surtaux ; Soprataſſa- 
mento ; Sobrecargamicito, 

To Over-charge ; Surcharger ., oppreſ- 
fer , oppramer , charger par deſſus , 
redonder ; Sopracaricare ; Sobrecar- 

ar. 

To Over-charge the ſtomack ; Regorger; 
"24 pi troppo 3 Comer en dema- 
ma. 

An Overcharge ; Surcharge ; Sobrccari- 
co; Sobrecargo. 

Overcharged ; Succombe , oppreſſe ; Sa« 
pracaricato ; Sobrecargado, 

To be Oveicharged ; Eſftre trop charge ; 
Eſlere trappo caricaro; Eſtar cargado ez 
domaſia, 

An Overcharger z Oppr:ſſeur, Oppreſſo- 
1ez Oprim. dor gy agravador , ſobrecar- 
gador, . 

An Overcharging ; Oppre/ion, oppreſſe ; 
Opp-cſsione , aggravaicnto ; - Agra- 
wvatzon , oppreſſiox, ; 

An Overcharging of the ſtomack ; Re- 
gorgement ; Rigettramento del Cibo; 
Reboſſamiento , rebcſamiculo, 

To Oveicloud ; Nuager ,  ennueger, tu4- 
er , obnubiler ; Nuvolare ; Atublar, 
Overclouded ; Nye , exnttage; Nuvola- 

ro; Anublado, | 

To wax overclouded ; S* ennuager ; Nu- 
volarſe ; 4fublar/e, 

To Oyercome; jrancre , ſurmon'er; Vin- 
cere , ſuperare , ſopramontare; Vep- 
cer , ſuperar. 

Overcome, participle ; Vaincu , ſurmon- 
z6, obue , ſuccombe; Vinto , ſupe- 
rato, ſopramantato; Vencjds , ſobre» 
montado. ' 

To be Overcome; Eftre vaincu , 08, ſur- 
monte , ſuccomber ; Eflere vinto , ſu- 
perato ; Duedaer wvencido , darſe pit 


” vencido. 

An Overcommer ; V ainqueur ; Viacw. 
re , conquiſtatore ; rencedey as. 
quiſtador, « 

An OQvercomming ; Sarmon!emen: Vn 
queſle 3 Conquiſtaments; Congeift | 


mients, 

To Over-cat ; Surmangey manger. 
gourmander; Mangiare opp; 2 
gully , engarganiar , comer ex tens | 

; | 


4. 2: 
To Overfall ; Suregzplir ; Sopra emay. | 
L 19> i pr : "”_ 
To Overflow , Se desborder , oultny. 
ler , znonder , ſurabonder*, rene | 
regurgiter ; Sbordate, inondare; By. 
bor dar, | A 
An Overflowing ; Desbordement, ings 
aaii # , desbord , desbort-, Vegorge 
mint , regurgitation ; Sbordamans 
del fume ; Avenide , inondacian 4 
Yi0. «4 


Overflawn ; Inonde , desbords ; Shoals. | 
to, Ciluviadoz Inondado, -. ; 

To Overglut the ſtomack ; Rynge,| 
Mingiare troppo , ingurgirate; Gn 
en demaſia. Wy 

Overglutted ; Regoyge , gourmandi; ly 


gurgitato ; Riboſ] ado, | 
An Overglutting the ſtomack; zqms 
ment; Ingurgiramento , rigttancy 
ro; Reboſſamiento, 
To Overgoe ; Oulrepeſſer ; Trapaliur 
oltrapallare ; /ltrapaſſar. | 
Ov:rgone; Owtrepaſſe ; Oltrapalay; 
V'tr paſſado. IN: 
To Overgrow ; Surcyoiftre , ſwſullt, | 
ſurbroune 3 Sapracreſcere ; Sobrecrttt | - 
tar , ſobrecrecer. (0 
An Overgrowing ; Surcroift ,, ſwſglt;! 
Sopra-creſcimento 3 Sobreerecimin- | 
5 "10 
Overgrown ; Surcres ; Soprg Ccrelciuto; 
Sobrecrcc640. 
An Overgrowth 3 Snrnaiſſanct);. Sopts 
treſcimento ; Sobre crecimentd, 


T-. © AC T0-=<4. cam. 
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To Overc haſten ; Surhaſter , App d 
ſare rroppo 3 Apreſſurar dewjub, | þ 

Overhalbened ; Swrbaftt ; Appridm' [LY 
rroppo; Apriſſurado demajudants = 
fe, d ; \ 

An Over-heavie burden; Surſanm; (+ $ 
rico troppo peſante ; Carge. muy þt| Ys 
do. t 

To Oves-lay ; Swrcharger , oppreſſaz #8W\ To: 
primer , recharger par deſſus ; 0} WM. 
primere , aggravate z Agrava , |! 2 
Mire EE oa 

Overlay'd ; Oppreſſt ; Oppreſſo ,, 00% hi" ® 
uato; Agravado , Caricato tryjty 6 Li 
prmido. BEE 

An Ovetlayer, Oppreſſenr; onal 


aggravatore z Oprimider 1. 
aor. Vigh 
An Overlaying ; Oppreſſon one; 
|< gyp_— » aggravamecaro; Op 

3 AVanmenio. 6 

To Overlive ; Surviure 3 Sopra-ie 
re.; Sobrevivir. LL 
Overlived,, he hath overlived; laſs 
veſeu ; Egli ha ſopra vivuto; Elly ſe 
bre vivido, $t. 
An Overliver ; Survivant 3 S099" 
Sopyar 


Y' s 
ie 


vente ; Sobye viviente. 
To Overload ; Surcharger 3 
cares Sobrecargar, 


—————_—_] 
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+  Sobrecargo. | 
| hen: Temps, trop long; Troppo lun- 
-  cotempo; May {irgo temp?. » 
wires Mook \ "emfixtendre, ſurveiller ; 
; Sopravedere 3 Sebrever. 

: in Overlooker ; Surintendant ; Soprave- 
{ gore; Sobreverdor. ' 
# Swrmntcndance z  S0- 
ifta. ; 
<Orer-maſter ; Predominer , Seigneu- 
ang; Signoreggiare , predominare 3 
| Srherear, predominar | 
| ToOrex-march ; Swrſiebir 5 Sormon- 
' Arey; Sobremon'ar, obrementar, {0 juſ- 
pity 
_ far. 
Fo re - Skrmonte ; Surmontato ; 
Orcr-meaſure ; Swift, ſurme- 
x'Sopra-miſura, d*avanzo; Sobre- 


CE. d TT PP 


. 
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TheQpermolt part; Swperficie ; Super fi 
| cie'y Super ficie, 
Over much ; Trop, par EſOp : Troppo, in 
| - ecceſto 5 Demaſiedo , en demaſia. 


| Orer-ol® p$aurage ; Troppo vecchio; 
jo | 


To overpalie; 0ul:repaſſcy, Puſſer tout 

4 | Oulire, Omttire, Opmettie, Preterme;- 
ne; Oltpallare 5 4!trapeſſar. 

Overpaticd ; OuterÞaſſe, paſſe tour oul- 
tre; - Prexcrmeſflo , olrapallato ; 

ago. 

An ov 3; Oultrepaſſemin', pre- 
teriniſpen, omiſſion ; Oltrapallamento ; 
#lirayaſſunieato, prete1 miſſion. 

An overplus; Oultreplus, ſurplus, acceſ- 
ſore, antipedium, & avantage, reliqua, 
refids , reftet , reſte ; 11 preſtance, 
Favanzo, il fopra pi ; lo que ſobre, 
lo fobremes. 

Orcrplusof weight ; Sw7poids ; Trabcc. 
came; Sobrepeſs, 

To be oyerplus; Refler ; Traboccare 

" Sobray, 

ToOver-priſe ; Swrfaire ; Sopraprezzar, 
&mandar rroppo di uno; Sobrepreciar, 
pedir mas : way vale una coſa. 

AnOverpriſcr; Su;faiſeur 3 Soproprez.- 
2acore; Sabrepreciador. 

An Over-rate ; Surtaux ; Sopraprezzo 
Sobre precio, 

Orer-xaccd ;-Swriaxe 3 Sopraprezzaro ; 
Sobrepreciads. 

| To Oxerereach ; Surprindre , attrazer, 

| "every auſſi, -tromper , decevair ; In- 

Wiexach in pacing ; 
+Oltracaminare ; 


TIS EI 
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Oultyee 
Caminar 


IS 
An Overercher ; Surpriſeuy, trompenr; 


hou-uqpg 


patore, furbo ; Engafiador, tram- 


OE 

| in:Ove-reaching; Surprinſe, Tromperic- 
. , Exe e 3 Inganno, furberiaz Tram- 
king: Mal-engintnz, Furberia : 


0. 
 **Vorcr-reckorr 5 A longer 
|. nevreen an compre plus gu il ne fave 
| #ſcmter 5 Cograre 3 errare 
_— Eniy 12 euenie , cuenta 


Orerreckoned | ; 
* M 5 
—— Mal 


oh Contato 


le compte 


Conte 


on - 
ga Oretfoad ; Surcharge 3 Sopracari- 


Over-ripe ; Trop meur 7, 


Forppo ma- 
| ure ; 


| 


Muy madura , maduro @n 
d maſea, 
Over-ruled ; Ment, ſox.mis; Sortomeſſo 
Sometido. 
To Overerunne ; Conrrir ſus ; Aflalire; 
, .* 
Arremeer. | 


Over-run; Couru ſus, Aſlalito, traval- 
ſato; Arremetida, : 
Over-lea; Oult: emer , traſmarin.; Traf- 
marino, Paltra banda del mare ; Trazſ- 

merino. F 
To ovyer-ſee ; Curin'ender, ſurvciller; $0- 
pravederc ; Sobrevcy. 


gannato ; Engihado, 

Ovcticen in drinke ; Ivre, fort ; Ubbria- 
g2 , Barracho, (mborrachado, 

An Overſeer; Superintendant , ſupcyin- 
teadont, inſpeftenr, baille, gardeur, re- 
rev fteur ; Sopraycditote ; Sobreve- 
ed or, 

The Ovcrſeer of the kings workes; M j- 
ſtre des @uvres du Roy; © Sopraveditore 
d-IFopere del re ; Sobre wverdor de las 
obras del Rey. 

An Overlſecing, an Over-fighr ; SHY in 
tendance, ſuperintcudence, inſpeftion, 


Ui 4, 

To Overſell ;- Surrexzder, Sy faire ; 
Vendere cola per piu che ne vale ; 
Vendcy coſa por mas que vale, 


conta-, 


An Overlignt 3 Errcur, meſrard ; ( On 
comme , An over-ſceing ; ) Errore ; 
Yerr9., 

A groſſe Overfight; Pas declare ; Fr- 
rote giollo; Tezro, eiror £7 4ub- 


rs gr ERR 
——— 


e. 

To Overſhadow ; 05: abiler, Obtenekrrr, 
Oumbrer, Ombrager, Ennuag » , Ob- 
ſeurcir,* ar couve eEcouveter,*renfeadre; 
Adombrare ; Obombrer. 

Overſhadowed ; Q59ombre, Ohumbre, Om. 

| brage, une , eauage, obſturel , 1ccou- 
ve, *renfoadu ; Adombrato ; Obem- 
brado, 


An Overſhadowing; 9 mbrag:ment, Ob- 
feurciſſement , * renfondiment ; Adom- 

ramento ; Ohombramients. 

An"Overſlip; Omiſſion , preteymiſſion ; 
Omiſlione, pretermifſione ; Om ſrn, 
pretermiſſion, yerro.,, 

To Overſlip ; Omettre, O-mettre, perdre ; 
Omertere; Omtter , faltar. 

Orerfliped ; Omis, pretermis; Oneflo ; 
Omett do, 

Overſodden; Trop boully;Troppo bollito ; 
Boll:do' en dema(o. ; 
Overr or open, Ouvert,evident, manfefte; 

Aperto ; Abierro. 

io overtake ; acconſuyure, atta'ndre, at- 
taindre, attraper, ratteindre ;, Cogliere ; 
Alangar , cozer e! que anda adc- 
lante, - 

Overtaken ; Surprias, attaintt, attaint? 
atlrape', ratteint ; Colto ; cogide,. at- 
cangado, 

An Overtaking ; Ratteinte ; Coglienza ; 
"Alcance, cogimients. 

To Overthrow ; Accabler, baccader, rex- 
wverſer, abbatre , ſubvertir, mettre 
par terre, mettre du cul , bouleverſer, 
atterer, terraſſer , iperimer, thiner ; Rin- 
verſare, Abatrtere, arterrare, yencere, 


| ſuperare ; Yencer , deſbaratar, romyer, 


Ovcr-ſeen ; Surprins, abuſe, rrompe ; In-- 


reviſitemcut - ,Sopraveduto 3 Sebic- 


— 
— 


| To Oveitoil; Taner , tanarr , boder , 


dſh1ter, arrugnar, 

An Overrhrow ; * Abbatis , Subverſion, 
deſconſuture , ſaccade, bouleverſe route, 
des/a'ffe, une; Ruina , rinuerſa- 
mento,: rotta, Vittoria , disfatta; Rota, 
debaratura, ; of 

Overthrown ; Abbatu, accable, Subverti, 
rcauerrſe, rilline, deſconfit , frelus, 
mis par terre, rue ſus, boulcverſe, at- 
terie; Abbaruro, atrerato, rinuerſato, 
rotro, disfarto ; j7encido, deſbaratado, 
rompido , d ſhecho, batido, 

An Overthrower; Abbate«y, att erreſſeur, 
rucu' ſus, ſubveriſſeur , - bouleverſeur, 
rumeur; Rinuerſatore , rompitore ; 
Vencedor , rompidor , arruxuador , ſu- | 
peradoy, 

An Overthrowing ; * Abbatist, «bbgt:= 
ment , ahba;cure, deſconfiinre , bou- 
leverſemnt', attemiſſement , renverſe- 
ment , renverſare , winement ; Rin- 
verſamento, rov:namento , abartrti- 
mento , atterramento ; Yexcemiento , 
rempimicnto, d: Sbaratamicnto. 

Overthwarr; Oblique , travers , traver- 
ſan , travn ſeux , mauvais , pervers, 
rebours , rebourſe ; Ditraverſoa ; De þ 
t7aUes, , 

TooOverthwart ; Traverſer 3 Trave:ſa- 
Ie; Traveſar, 

Laid Oveithwart; Traverſe; Traverſaro ; 

' Traveſado, 

Overthwart words; Paroles de travers ; 
Parole di traverſo, parole ſpiacevoli; 
Palabras de traves , deſagradables, ira- 
wieſſas. 

One Overthwart another; A la croiſee ; 

- Allociocciatoz A la cruxada , entire 
traveſado. 

An Overithwarr plank ; Traverſan; Tra- 
verſano; Madera traweſana, 

To gv Overthwart 3 Traverſer 53 Tra- 
verlare; Traveſar. 

A going Overthwatt ; Traverſement ; 
Traverſamento ; Traveſamiento. 

To lay Overthwart ; Croiſtr ; Crocciare; 
Enc!1u7ar, ; 

Overthwarting ;" Traver/ant. , traverſis 
er; Traverſandoz Traveſando, 

Overthwartly ; De travers , oblique- 
ment , perverſement , Trebours & De 
traverſo; De iraucs , al reves » Bras 
vieſſamente, 

Overthwattnefle ; Mauvaiſtie , moroſs- 
16 , perverſe; Traverſura , perver- 
fira , malvaggita ; Mxla condicion , 
traveſura , perver(idad, : 

Overtly, or openly ; Jvertement , evi- 
demment , maniſeſtemen!; Aperramen= 
re ; Abiertamente , evideniementes 


—_— 


—— 
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atigu:r trop, Aﬀaricarli croppo , ag- 
—_— , Cane ; Trabolar » fa- 
tigarſe demaſszdo. : 

Overtoiled ; Rompu de travail , tant, ho- 
de ; Rntro de fatica ; Rompido de fati- 
ga , ) trabajo, 

An Overcure, or opening ; Ouvertuee ; 
Apertura ; Abiertnra, 

To make an Overture unto ; Faire 0u- 
werture , metire en Frain , entamer te 
pas; Inſinuare,, intimare, far aper-. 
rura , proporre ; Proponer , intimar , | 
bazer abiertura de unnegocio, 

To Ovyerturn ; Saccager, ſubvertir, met- 
tre de cul , bouleverſer > Fees | 


in 


q 
- 


wiika 


——————————————— 


| 


Rinv-:rſare, roveCiarg; Trafturnar, | 


Eſ/orvar. 

To Overturn 2 woman 3; Sarcader un? 
ſenime; Roveiciare una donna z Tra- 
{{ornar unx bembre , eftirva ls, 

Overturned ; Boxleverſe , * reb:adains , 
renverſe gy Roveſciato , rinucriato ; 
Trofior =, ,Cſtorvads.* 


An Overturner.z Boxleverſenur , ſubvir- 


tiſſerr ; Roveſciatore , rinveriatore z 
7 raſtornato;, 

An Overcurning , or overturn ; Bylee 
verſement , ſubverſion , bouleverſe , 
renverſement , renuerſure; Roveicia- 
menro ,; rinverſamento ; Trajtorna- 
mento , cſtaruo , eſtorvamients. 

An Overvalic; Survalear; Sopra Y alu- 
co ;.Sohrevalor. 

To overween ; $* outrewider 5 Arrogae 
re, preſumere; Arrogar g F$preſamr. 
Overweening 3 Owtrrecuide; Fantaltico , 

arrogante , altero., inſotente 3 S0- 

' » berviws , entonade y atrogante. 

An Overweening; Ou:treenidanc? , Or- 
gueil , ariogange 3 ALroganza y ſuper - 
bia., « infolenza-z . Arrogancia yz Ppit- 
ſumption , ſobervia , alt:ucy, 

Ove2rwezeningly ; Oultr!undamment, pie- 
ſampteuſement ;,- Arrog inctemente, p'C- 
ſorizuoſamente , inſolentemente 3 En- 
tonadamente , arroganiemente > ſober- 
viamente. 

To Overweigh; Surpoi/e;, Soprapeſare, 
Traboccare ; Sobrep'ſar, 

Overweight , overplus of weight ; - Sur- 
poids , ſurpoix , ſurſomme ; Soprape- 
ſo , traboccamenro ; Sebrepeſs, 

To Overwhelme; . At cavler 5 ſurnoyer 5 
ate rier ; Atterrare , contondtre , ſors 
romeuere 3; S1#2ter ; ahoray, 

To Overwhelme with carth ; Atteyrer , 
#terter ; Atterrars ; Derrocar , , derri- 
bar, ; 

To Overwheline inthe water ; . Noyey , 
Roir , ou nay'r ea t eau; Anegare , 
ſoffocare , ſommergetez A4u'gar, aho- 


ar. 

Outtmhelmeds Actable , obrue, conſu:; 
Arterrato , {otrometlo; Someduo, der. 

ocado , derribado, 

Overwhelmed in the water; Noye , #22e; 
Anegato , ſomerſo ,' ſoffocato; Abo- 
gado , anrgads, | 

Overwhelmed with-earth ; Atteyre 5 At- 
rercato ; Aitcrradg, aboga1ſo cor lic;- 
74s 

An Overwhelmingwirh carth ;. Aterriſ- 
ſemen: , atcrrilſement ; Atteriatmento , 
ſoffocamento con terra ; Abogamirn:o 

* Contra. 

Overwora with years ; Surazne ; Vechiſ- 
fimo, conſuntro d* anni ; Carzado, con- 
{umid0 de aftos, 

Oughr , or any thing ; Yelque choſe , 
r2en; Qualche colo, o nicnce ; Algo , 
0 ned, , 

Ougly ; Deforme , laid, mal proportionne; 
Difforme: , brutro , ſproportionato ; 
Feo , aſqueroſo , mal alihade. 

Ouvglincile ; Deformite , bideur , ( voy: 

| Vglinefic; ) Difformita , brurtez7za, 
lordezza ; Torpexa,, jfeexa, feald ad. 

Ould; Vial, witux, ( woes Old; ) 
Vecchio ; Viejo , anejo. 

Ouldernefſe , or midrianacks , 2. courſe 
canyas z whereof Sails are-made ; 0- 


. 


Oo 


tonnes , aulonnes , tne ſorte de gros ca- 
aevas dant on fait les voites; Cane- 
paccio , tela groſfla da far vele ; Canng- 
a9 , anxco por bager velas. 

The Ounce a beaſt, otherwiſe called the 
ſported lynx ; Oxce ,, once , vince, 
wne beii dugenre des®loups cerviers , 
woucheice par tout le corps de taches 
noires ; Lonza; Onga animal fero7. 

An Ounce weight ; Oz:e; Oncia; O4- 


:-- 

Of, or b:lonfing ro an Ounce; Oncial; 
Oncialz, Grad; 

Orr; Notre , 0k a nous; 
Nueftro, 

Ours; Le nofire, a nous; Tlnoſtro; E! 
ar?ftro, SIS 

They be on our fide ; 1s ſont des zoftres ; 
Sono de j noſtri ; Sor de nueſtros. 

An Ourke , a grear fiſh, or ſ-a-monſter; 
0rque, ourque , un grazd & enorm? 
poiſſon , & monſtre main ; O.cha pel- 
ce matino , grande, ſpaventeyvle; 
0 ca pece eſpantable dil mar. 

An Ouſell, or ow:well; M.-le; Merla; 
Mera, 

Our; Hors, dchors ; Fuori, fuora; Fur? - 
#8. 

To Qur-bid ; Metre eackere , ſur banu/- 
fer, monie7 ; Offer piu, {opra-prez- 
Zare, incatire ,ſopra comprarez 0/re- 
Cer mas , Cncarece”, Sobre moircar, 

Ouat-bidden ; Haulſe, mine; Sopra- 
prezzato ; Sobreprectido. 

To out-brave one ; Aff ron'er ancun ; Af- 
fronare ; Afrentar. 

Our- braved ; Aſroz'e; Aﬀeontato; A- 
frentado. 

An Our-caſt; 45j:& ; Abietto, miſells; 
Vaxexa z abjefto. 

Our-caſts ; Rebat ; Coſe- da riburtare, 

rig=ttarc ; Coſas deſchaderas , Ccoria- 

les. 

An Out=cry , or outroe; Encant X " 23s 

\cax! ; Incanto , grids publico ; En- 
canto, a.moneda , grito publico , pre- 


Naltro ; 


on, 

T5 ſcll at an Our cry , or outrape; YVea- 
dre & Pencant ; Vender? allincarſto; 
Vend:rr cn almnoneda, xs 4 

An Outefry , ot crying out ; Hue ,*by- 
erie; Gcido puvlico; Alarido, algara- 
as go, - 

To-Our-gez Oultrepaſſ*r ; Eccedere , 
olcra pallare ; Viirapaſar', ſobrepu- 
Jar. | 

Out gone; Oltrepaſſe; Oltra paſſaro , 
avanzato;z Sobrepujado , ultropolfu- 
ao. 

An Outgoing ; Oultrepsſſement 5 Avan= 
Zamento ; Sobrepu jam otg, 

An Our- jucting; Toome®;  Surpendye ; 
Muro fuorpicgante ; Muro fuerapendi- 
ente, dinantes. 

An Ouclander, or outlandithman ; 7; 
peregrin ,"eftranger; Straniere ; Fo- 

refieer? » tft rangers, 

Ourlandiſh ; Peregriz , exotique ; Efſo- 
rico ,traſmarino , ſtrano; Exotico , 
tranſmarino , eftrano, | 


To Our-laſh in expences -; Bobencer , 


gafpiller ; Spendere troppo , ,dilapida- 
re-il danaro', far ſpeſe ecceſsive : 
Gaftar , difſipar , haxer gaſtos ecceſſi= 
VO08.” 

To Out-law; Bannir, [acrer ; Sbandeg- 


ren 


giare, privar della protettione delle | 


leggt; Etcartar , bande, " abt 
An Qur-law; Forbanni., Þ ſcripts Bin, 
dito , sband*ggiato ; Encertad# i». 
vade ds la pro:ecidh de las thjes, EN 
Oulawed ; Ba#ni, 'Sbandepyiars;j hy 
dito ; Bandido , encartade, be nA 
An Outlawing ; "_ 
ment ; Bandimento ; Bayt 1 
An Outlawrie ; 
vands. 
Te Otrlearn his fellows 


"v0 


Bandiment* "ot \Y' 


Brnnie » ban ; *Bindyrd 
: FIT 


| 


| 


plits que ſes compagnons 5 Avaniat| 
i 


n-Ha ſcuola ; Aprendey mas" que fu 
cond:c:pulos, ST 
To Oar-live , or ſurvive # Syrging 
So7tavivere ; Sobrevivir, | 
Our-lived , or ſurvived ; Surveſcy 
pravivato; Sobreuivido, b 
An Our-liver ; Survivant ; Soy 
vent2; Sobreviviente, bi iok# þ 
An Ourz-living; Survivance;- Su 
vanza ; Sobr? VIvencia, ' 386434 
Our-living; Survtvant ; vEnirca) 
do; Sobreviviendo. a $;-4þ 
The Oumoſt ; Le plus extifitur-#i 
pu ſteriore , eſteriore;  Lomazdh Yi 
ra , exterior. " "W4&| 
To Qatpaſle ; Surpaſſer , oultry 7 
Trappatiare , eceedere ; Sqbihuje , 
exc-der , adelanta® ; T9. 
Ourpatſed; 0:/rrepaſſe ; 'Trappiliy, 
avanzaro; Sobrepiejado , attain} 
excedido, >* Wot 


Outrage ; Oultrage ,  0u'ragei, og; 
Olcraggio, attroato; /liraje 
ca ,\ afrenta. | - 

To O.atrage, or do O:[trage zOulty;t 
Oltraggiare , aftiontareyy ln] 
afrentar , noleniar,» Mix 

Ourraged ; Oaltrage ; O'traggiatay 
frontato; Fltrajado , mal | 
ol-ntade , afrentads. 

An Outrager ; Outtrageur ; Qitragg 
Ore , aff.ontacore Af rentadargl/ ” 

. Jador, _ "6 

An Outraging O ty agement ; Ong: 
giamento , affconramenco ; Wes 
mitent0y ultrajamiento , afainne 
to, , Fo w* s 

Ourtragious ; Oultragenx , arty 
niaque 3 amanacle , mienit » 
revelenux; Olcraggiolo., 
roce; Vltrajoſo , ferogg® ww + 

Ourrag;ouſly ;, Outragenſenent yl 
ment; Oltraggioſamente 5 ih 
mente. * 3 obs hw 

O.tragiouſneſfe ; Atrocite z, pe ho: 


i via. 


' 
| 
| 
| 


87-444 +! | 
*% 


gine , ferocita ;-/Uraj« 
cidad, 772 
The O:ufide ; I? exteriewr ; Layiie® 
fuoct , Þ efteriore; La parte exams 
faera. *y 
The Outſide of a ſhip from WE 
upwards; \Les m07ces V7 
. ire ; Opere morte della na 
muertas del-navio. 4.4 ? 
An Outſtanding; Sai!lie de z2a:/aty\ 
ex.4 juttie; ) Piegamento, canmen 
to ;* Clinamiento: | "a 
Ourwatd ;. Exteriewr , par debors 58 
riore ; Exte/iondy . 
Outwaicly ; Exferieuiemat ; 
mente ; Ex!eriormente. 
ToOQwe; Debugir ; Dovere 3 M 
quedar deudor. | 


4 


FS 
4 


<=. / 
F OY - 
= oy _ - 
+ us * > - a 


| 


wot a+ <A a 
a. Geet.  J* lO 


- 
a © 


____ ""—_ 


+ 


pÞ= 
—*-- 3-3 


py ty 4c 


_ 


A>V. 


5 


- 
<< .. 


* 2 
"I 


—_— 


bw . * - 


FESTH TEST IE: 


OO 


ner? 10 


P 


P 


P 


| (Owe; ded 3 Debbo; "Devo , quedo 
- Bin. ; "2 1 A o d bbi 4 

"og " Owcſt ; T7» dois; Tu debbi 3 Ta 
0 nn os quedas deviends. 


} 


Qweth-3/1/ doit 3 Egli debbe; El de- 
Fd quede deviendo. 

| 4 * Nows devons » &c, Auſſs , 
df debut : Noi dobbiamo; Nos de- 
ed, of d:doWe 3 Ie dewoy , of ye 
” hazdo doveva 3 12 devia , Jo que- 


Teviends; 
**. Debuvant; Dobbendo ; Dqevi- 
$8 quiedando deviendo, 
in Only H/Ete » bulotte , bibou, chat- 
hatnty chowant » macbetie , cheveſ= 
"Ln , af civetta z Lechnxa , 


*Z 


Thehanowl 3 Hibou corn , duc, bar- 
þian; Aloco » barbaſtiano z Bubo, 


A Seriec owl ; Lacherain ; Alloco; Au- 


tills, carraxa, Wo 
Acopany of Owlcs,, or owliſh compas« 

gg CabBalte ; Gufferia ; Buberia, 
On; Prat ( comme mine Own , ) 
Hon propre , le anien propre; Il mio 


kn others Own ; L* autruy ; De altruy ; 
pena E 
T/canret ro his Own uſe; Approprier; 


ire; Apropriar , aproptar, 
nd, wrctoje | Poſſeder s [* ap- 
; Hopper 2» impadronir- 
1 &: A . *% 


wh 
onverted tohis own uſe ; Appropric z 


| tuts;« >B x 
Danes 


An Qcer ; Poſſe ur proprietaire ; 
+Pefſcffore 5 Pix «wth, 3 Poſſeydor G 
The Owner of a ſhip ; Maiftre de la na- 
 Wwes;Parrone della 'navez EL dueho 


. mOwner ; Proprietaire , proprietai- 
3 Come proprictario; Como pro- 


x 
y 
#4. 


'Onl E: j Merle z | merle-noir; Mela; 


I 


\ TE 13: Mere des cailles; Mcr- 
aine.;. Mela del rio, ' 


B 


Uh 


be 
gh Oxen'; froupeas de beufs ; 
n Ox de: buoi z « Manada de buejes. 
ht; Eftable & beeufs; Stalla di 

river, - * | 
oe Bouvidr 5 Bifolco ,  bi- 


mel, | 
| Ore » Oyler-hole, Oynrement , Oy- 


| A 


—_ 


A wild Ox ; Pauf, bran , ou, braine , 
buſfle ; Bue ſalvarico z Bey bravo. 
fat Ox 3 Beaf degraifſe; Bue ingraſ- 
ſfato; Buey gorda , graſſo. . 
An Ox-flic ; Tahon , monſche aux benfs; 
Tabarro, mantelone ; Tabero , tava- 
#0, tabarro, taheon, moſcon , moſ- 
tarda, . 
An Ox-gang ; Mas de terre , continent 
20 acres ( O ejt a dire arpens:; d* angle- 
terre; ) Maſladi terra de 20 bifolche; 
Peadago de tierra de 29 yugadas. 
Ox-bane ; Mort aux beuſs ; Motte di 
bue; Muerte buey, yerba. - Be, 
Ox-Eye ; Oeil de beuf ; Occhio di bue ; 
Ojo de buey. ; 
Ox-lips; Prime-roſe , prime-vere , ar- 
thetiques; Primeroſa ; Prime 0/2, 
Ox-tongue z nfl » Langue de beuf, 
Buglotla ; Bugloſſa. _ 
Oxymell; Oxymel ; Oximele ; Oxi- 


er; Huyle, Eillet, onguent , bu- 
iſire; Oglio , pertugio , unguento z 
oltregaz -Axzeyte , aguicro , oftione 


unguento. 

The Ozicr; Ofer , ozier; Vimine, vi- 
neo; /imbre, ſaugo. . 

Ozier withie ; Franc ofer , franc 0Fier ; 
Vimine franco ; Vimbre f7anco, 

A ground , or grove full of Oziers ; Oſe- 
raye , ozeraje , avancbage; ViminaJo; 
Vimbrial , arboleda de wvimbres , de 
wimbjes , de bexacos, 


P 9 

P , inthe Irglian doth ofcen degene- 
rate ro V , as Sopreno , ſopr/a , coper- 
ta , arc written, Sourano, ſoura , co- 
verta, Oc, 

Pa, pah, an Interje&ion of loathing , 
or foulnefle , from nurſes to children ; 

A Pace; Pas, marcbe , allure , Paſloy 

_ » Branco. - 

The Pace of a horſe; Le train & un che- 
val ; Paſſo & un cavallo ; Paſſo de 
cavallo, ' + = 
To Pace , ot go a foot pacez Aley le pas, 
marcher bellement ; Andar pian pia-. 

no ; Caminar paſſo peſico. \ 


| 


| 


— 


A foot Pace; Lepas; paſſo lento ;  Paſ- 


- feds 
FF in dancing ; 'Paſſillon de danſe ; 
Paſſo nella danza; Paſſo ne! bayle, me- 
Bee v 
A flow Pace , or Aldermans Pace ; Pas 
. & Abbe; Paſſod* abate 3 Paſſo de a- 


To keep al one Pace ;. Aller touff- 
ours {on trazs; Tener coftamte al ſuo 

- paſlo; Texer al ſuo peſſo. 

A very {wi 


(rife pace; A grand pas 3 Paſſo 
veloce , frettoloſo ; Paſſs veloxy preſs 
uroſd , gran paſſo. . 
xl eb SS ng Yo fadom pace of five, 
foot; Pas Maejeur , pas. geometrique , 


——— 


de cing pieds ; .Pafſlo geometrico de 
cinco picdi ; Paſſo gromerrico de 63nco | 


ardelar, ; : 
A Pack-hoxſe 3 Befie baſtiere; Beſtia di } 


| To hold equal pac: , or gigg by geol 


pies, paſſe juſts. 
T he lefle Pace ( of two 


P1s maneur ( d:ux pieds & demi 
Mczzo paſſo; Medio paſſo, 


, 


foot and a half;) 
z ) 


with one; Aller quent & quant avec 
quelqu* wn ; Caminur? igualmente ; 
Cammaar yau launte, 76 Bo 

ToPaczit, Mircber ; paſſare ; Paſſa, 

eaminar, - s WIR 

Paced ; Mabe; Paſſato , caminato 3 
Carm:naddo , paſſads, Et 

A Pacing; Merchement , warchure; Paſ- 
ſamenro , caminamento-; Paſſamien- 
io, cammamiento, '' w 

Pacing ;- Marcbant ; Caminando ; Cami- 
nando, | ko | 

A Pacification , or agreement; Pacificg- 
con ; Pacificatione z Pacificacion, apa- 
ks BY 

To ous; Pacifique; Pacifico ; Pace 

C0, 4 Wen 

To Pacifie ,} or appeaſe ; Pacifier, appai- 
ſer , calmer , [erciner., accoiſer  - af- 
ſopir , addoucir, addoulcir , + raquai- 
ſer , ſeder ;, Pacificate , calmare, ad- 
dolcire; Amanſar , apaziguer , pacifs = 
car ,, Calmar, / | 

Pacitied ; Pacific , appaiſe ,- accoiſe, aſ- 
ſout , addouci , calms, addoulci, rac 
quoiſe ; Pacificato, ſodisfarto , cal- 
mato ; Apazzguado, amanſado , Ccal- 
mado , ſatifecho, : 

A Pacifizr ; Appa'ſeur , prcifieny z Pacie 
ficarore, conciarore , accomodarore, 
riconciliatore ; Reconciliadoy , apaxi= 
graces , amanſ/ador. 

A aCifying, or paCification ; Pacifie- 
ment , appaiſement , pacification , ace 
coiſement , ad10uciſ.ment ,, addoulciſ- 
ſement , aſſopiſſement ; Pacificamenco, 
accommodamento, reconciliamento z 


', ApaRignamiento , pacificamients 3 a60- 


mo uco. __ 
Packag2; Amballage ; Inuilup g 
fardellaggio; Sarcaaje, | 
A Pack , or tardle ; Pagutt, ballon, fqr- 
deau , balte ( demarchandiſe ,) bale; 
Fardclilo, bala , ſoma ; Bala, em 
bolturio, lie, farde. 
A little pack ; Ballot, ballon , balon ba- 
let 3 Fardellerro, baletro, ſomerra s 
Balilla, fardelico, 
Pack-cloth-, or a packing cloth; Erve- 
lopeir, ſerpillere ;, Panno da fardelta- 
re ; Paw embeltorio, - . 
To Packup ; Empaqueter , paqueter 5 
Fardelare 3 Hagerſarcia , cargar, far- 
: delar. * 5 L 
To Pack yup in canvas ; Serpiller ; Inui- 
ly z involgere in.cancpaccio; Exe; 
| boluey,, ferdtlay en cahamago. 
Pack-thread ;, Ficelle , f/celle', fiſſeile , 
fl decwet, Filo graffo z Hilo grueſ- 
9% A AT y 
Small pack-thread ; Fiſcellerte Filo |; 
| 


minuto ; Hilo delgago., ' X : 
A Pack-ncedle ; Grand* aiguille Z empa- 
weter; Ago da fardellare 3 Aguja de | 


ſomo , di carico;- Beſtia di carge.... ; 
A Pack-addle; Baſt ; Baſto , ſella di | 
dietra;z Exnxalma, baſto , alvarda., 


To ſaddle with a Pack-ſaddle ; Baſter ; 
Somare ; Imbaſiare , fillar por tracer | 


o 


; 


—"W 


” On, 


Tcre me | 
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Emboltorios , enxalmar. 
Saddled with a Pack-ſaddle ; Baſt; Soe 
rag Stlado por cargo., enaluarda- 


A maker of Pack- ſaddles; Baftiey z S0- 
mature ; Sillador por cergos , aluar- 
uy © 

Vſually wearing a pack-ſaddlc ; Baſtier ; 
Poxtando ſoma ; Trayendo carg05. ; 


Packed up ; Empague' & ; Fardellaro , 


; involro; Fardelado , embrelts, 


A Packerup; Empaqueteur ; Fardel1a- 


tore; Fardeladoy, 


| 


| 


— 


£0x4, anſia , tormento; 
wouplp Pain ; Se dolor , Fay , 
r , Cejere en Pernae , eSTTE 3; 
Penarſe og => » ſofferire ; Pade- 

cer , eſtar tn pine , ſuſrir. 

ToPain, orpurcoPain; Doloir, pentr, 
peiner , grever , toutrmenter 3 Pcnarc, 
aff gere, angoſciare , tormencare ; 
A:ormentar, congoxar', pertar , dat 
pens 5 offligir , anſear , ofanar. 

APainin the belly 3; Mal de venire , 
popes Mal delle tripe; Mal de la 


A Packer of letters; Depeſche, paquet; | With Sack Pain; A grand” peint y ma- 


Defpeccio ; Pliego de cartas. 

A Packer , on {mall burchen; Pacquet , 
paquet ; Pacherto ; Paqueito » daeſpa- 
C . 

Packing up ;  Empaquetant ; Fardella- 
mento ; Fardellamiento. 

Ger thee Packing ; Yet er, Andi in ho» 
ra mala; Andad en hra mala. 

A Paddok , a kindof frog ;  Grenoville ; 

- Rana, ranacchio; Rang. 


A Pad; Seltetre.; Sellerra; Media fil- 


{a, | 

Padelion ( herb; ) Pas de lien , Pied de 
lion; Pato de lione; Pats de leon. 

To Paddle; 3 Gadiller , patoviller , 
froviller , þ /liller ; Meſcolare , [; he 
Care, brucrare , calpeſtare ; Patear, 
- meſclar el lodo. 

gd, Patovills ; Calpeſtaro; Pateg- 


"APadler ; Patovillerd ; Calpeſtarore ; 
Pateado r. : 

A Padlin "S 3 Patovil , patrouulement ; 
' Calpeſtamento ; Pateemicn'os 

A Padlock ; Cadenat , cadenas. ;. Cade- 


.nazz9 ; candads. 
Pan, a word of rejeycing ; Pan Pzan; 
Peas. 


AP In 5. Payen , ethnique ; Pagano , 

| 2» ernico ; Pagano, etnigce, 

-W:: Paganiſme , pobanifme, pay- 
Eennerie, payennie z nguoiſens $ Pa- 
Lay: aniſmo. 

A Page; Page ; Paggio ; Paje.. 

A Rove ( Perie,or Paulcry page;)Paxe , 
erot ; Paggiotinoy Paiyilo-. 
ldiers 3 Pa Goujat; Paggio de 

ſoldato; Rapax de ſoldedo, | 

The Page or fide of a leaf ; . Page 
dnt lug; Pa ; Pagina, 

A Pageant , or ſhew; Vs arc trumphet ; 
Arco triomfale ; Arca trinmf al, 

ToPaie, paid , paiment , 8&c, { voyeR, 


' Pay, payd 5 payment , &c, ) Payer , 


Page , payement ; Pagare , pagarto , * 


Pa agado 

pate, Fas f3 y- Pr arey® Lab- 
di be 3-"Labios de buey. 

APait orPale of water ;: Seille , ſe- 


ak 3 Bigonciolo Jecchia da rrarre , 
£ 4+mph acqua ; ; +> :-"9mþh acerra por 


' Trait , trajer;  Bigonciolo da-lacce 
. ſeo da mongere; Payer _ js 


A Pale ale (0 or ſhallow rub; )) Saquet » bats 
gee; 54 Bigonciolo Payla con predbon- 


| * dirt, 
| APain; Pine , doleny , dontenr, mal , 


malgſe; Pena , dolore ,' 2 fant, an- 
goſeia ; Pena , dolor , dolencia , con- 
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| A Vail For milk 2 of a wilcing pale; | 


| | 


laiſement ; A gran pena., difficilmen- 
re; A gran pena, con difficuliad. 
Par ro Pain; Grewe , afflige, tourmente;, 


Aftliceo , : aggravate » -penato , tor- 


mentato, angoſciatoz Atormeniade ,. 


pnade , congoxads » anfado', /figi- 
do , of anado, 
Pains, Peine., labewr , travail ; Tra- 
lio , Javoro, fatica ; Fatiga,tra- 
bajo , labor. | 
To rake Pains , or be induſtrious; Se pe- 


ner 5 ON priner, travailler. » doboner | 


prendre peine , mettre peine ; Far de- 
ligenze , rravagliace ; Her diligens 
cias , trabajar. 

A Pains-taker ; Dui travailleſort ,, qui 
prend ow peine » laboureur; Iaduſtri- 
wy » diligente ; I:d«{i/i0ſa , diliger- 


| Painiepking; Travail ,' grand travail ; 


Diligenza ; Diljgencias. 

Painzd;z Greve, = comme pur to pain; ) 
Gravato , meſlo in pena ; Perado , ef - 
fligido , af nade. 

Paintul ; Pepible , grevable , dolent , 
dolewrens » laborieux , abanneux; Pe- 
nibile , doWtoſo , affannoſo » angol- 
cioſo; Pemible , doloro/o, conzoxo,o , 


afanoo , anſi Foſo. 
Painfully fl Dolorenſ J laborieuſes | 
ment , * cabin , ny qu” a«hu qu” a» 


ba; Doloroſamente ; penoſamenre ; 
Penofamente , doloroſamente. 

Paintut, orinduftrious ; Induftricuz ; 
wY pragmwtique ;. Diligenre,in- 
rioſo , pragmatico; Dilrgente, bri- 

> 3 waniirio/o, 


To rhe Peindre , pourtraire , printFu- 


4 ritrafre ; Pinter 3 76- 


To Paint as women z Farder ; Liſciare ; 
. Aftyter , alcobelay,, atuayerder. 1 

Painred-; PeintF, prinffure: + Pinato , 
rirrareo , ritratraro ; ; Pintado » ety 1- 
sado; +: 


A Painter ; Peinfre , peintre , painixe ; ; 


Pintore , z firartatore 3 _ Pintador 1, J _ | 


fr atadoy, 
APainting; Peinfure, 5 peinture « pain 

ture; 'Pintura 3 Pinture. 
E for women ; 


Afeftando , alcobelands. 


To Pair, orunarch 3 dpparier , #ſſortir; 
Afſortice, appareggiare , apguaglia- 
"fe; Tyrilar, 

Paiced ; Apporit ; Appareggiato ; Yen a- 


lads, por ejado, ' 
A Pairing, » ( or matching; ) Apparie- 


A Palace, Palars , beſte Pale 
The Palate { of the mouth : 


Petal; Poflement , pellemn 
damente 2 ivi ENte 5: 
flaing , yo iſiere, þ 


' Fard. ; "Liſcio', d \ 

antimonio z” Afe zyte 8 alcohol , nudas, | 
Women Painring; Furdagt; Liſciands; ; AN 
{ A Palifdadoe', or fence of paltayl 44 
A Pair, or couple Var pare; Vo p aro; | 


| Todefcod with Paliſſadoes ; pab inf 


DE  ————__ 
og; Appareggiam Ento ; Parc, 
Pailage , or Landskip; P 290, ; 
ſaggio 3 Payſ-ge. es + 


Lacie. 


lais de ta bauche 5 
de labora, 

Ot , or Belonging ro the Pad 
um; Tocante 11 palato; Tocente 

The dign:tic of a count = 
Palarinate ; Pala'inat ;.Þ 
Palatinado., 

A Pale ( orPail; ) Silly 
Tari 0, ny 

A Pale full of; Palciee ; Bi 
no 3 Pajlgilens, TR 

A Palc » Or 064g 3 ; Pal, et 

lis , patllis ; TeCCA , 
ks pw » pats. it 

To Pale , or incloſe with ; pg } 
ber ; Eſtacarc » palizamy' * 
eſtacar, 

A defence , or incloſure.of Na) 
{ade ; Steccata y 
aa, palizada. ® QUE. 1, 

Paled , or compaſled abour jt, g 
Paliſe , paliſhie 3 Palizzzn, 
Palizade , 


Pale of colour ; Poſls - "th 
fard , blaine ; Pailido; Fl 
rilto. vahay® | 

Somewhar Pale; Blaffeſtrey# " 
Sbiadato , pallig erto-, alquait 
lido; Trigncho ,. | {mary 
doſd. W241; 

To look , or ow 4 Rlefwar, bij 
ir, blaimir , je palin lor 
$biavidire ; alefen, 

Grown Pale; 


ay 


A looking , or waxing pale's 
ment: . ,  blejmiſſeure 1 
py has lividezzay 

Nees » &meriittin 


;jement;; 'Paltidezza ,. 
marillex , gee exe, 


A Palcmail.,: a game v in. 
box boul is [Oo nar 
at cirher.end of an ajleyz * i, 
paillemgille ;; Rellonaleggy uk 
-' nero de paſſatiempo. 1H 
Palefirical © belonging: Ft * 


wraſtling , leapi + Zh ng: 
Paleftrique ;. Palc vg KY 
A Palfray ; Pallefreg , 'b ,uene 
4\cavalluccio ; L we 6 
a Valinodic, Or Fecantarion'Þi 
"dies; Palinodia 5 1icantarioe 40 


nodes , recantacion. git 


ae ; 3 palifje , paliſſade ; Pal 


ba 


; liew ; Defcndere conpaliy 09" 
"dey con palizadas. 
pebeplt wifi 


Palifiadoed, or fi 
Zaro.z Palizade. 
A Biſhops Pall; Palle &.e que;? 


— 


P 


P 


— 


P 


— — 


| lad veſcove; Palle de obiſpo, . 
54 APaller , or low bed ; Conucbette , gre+ 
2 ib > 4abaces Lerulo > lenguecie ; 


"þ . natier », coxvrir ; | Liſciare, colorarc, 
FE ;- cnbatare ; Paliar , disfragar ten ne- 


» ive; Palidtif } palliatif; Sowigſi- 
= [es colorato Paliativo, 
++ pla Chriſti ; Paiilme de view, paulme 
17 Giew/. pavtoe de Chriſt ;, Palma chris 
{iz Polme chrifts. 
14 Tix Palm, ( or paulm ) of the hand; 
Th pine, ou palme de la main\, pauls 
; Lapalma qr mano ; Palme de 
4-* anno, 
4 [550k ,.. or ſtrike: down with the 
of the hand ; Palmer; Palma- 
ale ponate ) "palmar. : 
Paim xree Palme , pan{me , datti- 
ery Palma ; La falma. 
+,Of f ,ctelonging ro rhe Palm rree ; 
2} Palma; Palmero; Palmere. 
{Palm Ss Jamie ; 'Darili; Datles, 
m-ſubdg3' 3 Feſte de rameauz, paſque 
Dau ca de palma s de fio- 
& 1arr ry Domingo de ramos. 
Maloer', Lie? ; Petegrin , a- 
guergrameny .; Pellegrino 3 Romers , 


uz Chenille , mille peds; 
nice] þ ciegro picdiz Guſano de 
| | wg "vy rnnne; Chiroman- 
; tie ; Chiromantiaz 


Fac be felr ; Senſolrs 
Fen ment ; Palpabilmen- 
$) 22a ; aſe Paralyis 3 Pa- 


: [+ WH; 
ad Polk in half the body, z,  Hemi- 
re pogerr rg ers Hemi; ria, 
e Palſic 
w, Repos alitzco, 
| ter "WORSE 07 haggle; Haroeler, 


3 Regatear , bazer e ma- 


2 # þ Copnereſſ 5, Fagþo.s mart 
Pra 6 ek 
3x 


1 is 3 meſchaut , rieuis ; 3 
a niente; Regateedoy. 
+ *mencs , © or coar armour among 
$0 on mans ; Pa/udements ; Paluda- 
OY 5; RAamentos. 

; Cadeler , =o "'Ingor- 


þ423 = dh . Mengomae; Man- 
- por; E | I; Tngordig- 
» ( or ſerring 
Gay Mangenniſme ; 

I Ur Lib 
Mplalcr ; iraifte ; Libret- 

\ + 1 $; Lect 3s 47 5 I 
4 9 :. Panade, pain jreze; "SPAR 


| & A; Parade, £7 da. 
19 Wi Pad; "a wag, WIR 


x: ode. Fi 


_— 


Fogaſcia, xortella ; Torta bojaldre. 

A Pancake of eggs; Aumelette , baume- 
lotte ; ou hommelotte des Qufs , ome- 
teite., .Tortella de vucvi ; Torta de 
buevss, 

Turners of Pancakes, Toxrneure d* aume- 
lettes ; Giratore de tortelle 5; Girado- 
res de Lortas, 

A Panch , or gorbelly ;\'Panxce ; Yn 
Panga , la barriga. £ 

A Pander ; 3 Miquergas , Tuſffien , mac 
q Werean, macreau, Tficn , vwſ[quet; 

uffiano z . Alcabuete. 

Pandoriſm ; Ruffiengerie » Yufienn! re; 
Rufhania ; A!cabucteria. 

To Pandatizc ir, or play the Pander ; 
Kuffienntr , rufienner ; Ruffhnare 3 

Alcaburtar, rTufianar, 

A Pane of a window ; Paneau , ou, pan 
de feneftre , un paneau de vitre ; 
no di vetro ; Pazs de vidio, 

A Pane of waiddſcot * Paneau de menui- 
ſerie ; Pano de ſoffitto ; Paxo de a- 

uicami, 

A Pannell; Baſt; Baſto; Alvand:, en- 
xa FM 

To ſaddle with a Pannell 
ſtarc ; Aluardar , 


eralurdar. 


na d* una feneſtra , 0 ſoffi: :2 3 Parti- 
Futla de le ventana , d taquicmi, 

A Panegyrick , or ſpeech in prayſe of 
one 3 Panegyic?, Panegyrico , clogio, 
encomio ; Panegyrico , elogio, 

A Pang; Angsiſſe; Angaſcia'; Anfia , 
congoxa;z 

The Pangs of death Les ango. iſſes dela 
mort ; L*angolcie della morte ; Las 

.  anſtas de la mucree, 

The grain Panick ; Patic', paniq, man- 
Meang ; Panica'; - Panixo, 

Wild Panick.z Panic Janvege ; Panicho 


ſalvatico; Pay; > wo hoe 
A Pan; 3,Pacle ; 3 Padela, ſar- 


A lierl- Pan; Pellets » paelonnette , 
.: paellonnet ,. paelle; Padellerca ; -Pa- 


The Pan of zchafing diſh; Le baſſinet d 
. «n o2{chanut ; Bacino d& un ſcaldovi- 

. ,yande,; Bacin det brax6-illo , d eſcalda 
viande. 

The Pan of acloſe-ſtool z Baſra a ſelle 
\\þ676Ee , poveas , pitel; Bacinetto, can- 
.;t8aro.., /pitale z Baſlin » bacta , payla 
del PR z Atl ſervicio. 

' AD-apping Pan;z Lechefrite ; Ghiorro z 
Lecaſrita, 

TheFire Pan , or rouch pan of a gui ; 

. Le baſſinet of aunt arquebuſe > Baciner- 
to del arcabuggie: ; Paſſin del arca- 


by 
A Fraing ng Pan; Paelle i  frive + ;. Padella 
ta were; Frezdera y ferten , payle, 
A Pan; ; Baſſnone; Sca letro; 
_ brain Pan; Crane ; 3 Crano ; -Cra- 
A ſmall frying Pan 3 Pailliſor, pegelle ; 
| Padellerta; Poll. . : 
_ A Panncdll, or pancl1 ; Baft, Baſto; Al- 
varda , enzalm:. 
The Pannell , ( or bellie ) of a kev ; 
Mulctte de faulcon ; Mulexra del fal- 


cone ; Barriga del balcon, 


Pa-' 


Baſter; Ba | 


A Pannell (of a ſaddle , of a_window , 
or of wain{cot ; ; ) Paneau ; Pexzo, pa- | 


- 


APanaier; pay er y Wannuequin , mane: 
quin , corbeillog., corbillon; Canaſto, 
canaſbro ;. Panerg ,. cefte._ 

A liccle Pannicr 3 Paneron , 
Caniſtreto;;, Paneretta. | 

A Pannier of oziers; Calaghe; Caniſt:o 
de vimine; Paxere de vimbres. + 

A Pannier full ; Paxeree z Caniſtro pic- 
ne ;..P anera Lens; 

A Pannicc wich ttandles; Manze '; Ca- 
niftro con maniche Paxers con mon- 
chas. 

APanke » or Pawnhe 5 Penſee ; 5 herbe 
clavelee, menue's penſees; Herba cla- 
velara; Penſat. 

The Pancafle , or pantois , 2 diſcaſe in 
hawks ;| Le pantais 3 Coſadiſparavie- 
ro; Cofa de gawilen. 

To Pant; Panteler , pamteller , aller du 
flanc , balcer 3" babuer » palpiter , pe- 
tiller, batredes flancs ; Agognare » » 
braware , fartare ; Babear \ reſollar > 
abohat. 

A Pantalovn,, or Venetian magnifico ; 
Pantalon; Pantalone ; Pantalds. 

Panring ; Pantelant , balgtant ; ; Agog- 
nando , fiarando ; Bobtando , ababan- 
do. & 

A panting ; Pantellemty » pamthelement , 
palpitatzon , baletement , petillement ; 
Agognamento; Babeamiento , ababs- 
ments, 

A —_— Panthere ; 


panerot ; 


Paneerra; _ Pant- 

Pia n Ike a Panther... Pantberien ; 
Macchiato come pahthera 3 Mandcha- 
do como la panibera. |..." 

A Pantler; Panecier 3 Pannetier ,, _ Pane- 
retro; Panetero, | 

A Pamtofle ; Pantoufle , wule ; ; Panto» 
fla; Pantofla » 6 nela ; denufo , al- , 
corque. : 

A Panrofla.for the Chamber ; Pianelle ; 
Pianclla ; Chinela , pantu e. 

Wearing, ox full of Pancofles;; :3 Panton-. 
fieux , pianellenx , Porrands pabzolic; ; 
Trayendo pan fi cs, | 

To ſtand an his Panrofles; :F Faingdtbanl- 
taint; Fare P alrero;) Hager i8f alto. 

A Pantrie; Pazeteriey/ Panerreria'; Pa- 
ueteria. 

The Papacie ;- Le papants ,: le papeia- 
te; n papclimo ; wry 4 papaſ- 
20. E's 

Papal. ; Papal; ; Papal; Papal, jus - 

@.... . 

3 Papier 3 Carta. Papel. , Ji 
<= y or _ 0 Papttier; þ 


mercaranre ;  P, 

Grape-paper 3 "Paper _— 5* Cart d 
grappa; 3 Papel ae UNA, þ- 

A Paper-book.; Paperat, iiyre de a 
Libro di-tarta bianca ; an or ge rl 

Old duſtic Papess;" Paperafjes 3 3”, 
brutrara,” ns - > pi ol: 7 

Fo patch , :ftop.,- or ragke-wſjikfick Pa- 

>» <> 6. er; Bugare on _ | 


Packed? , ormade up with pa 
ad Kia oh 5 Bucaro.con carra;; 


wits Papers , or looſe diſordered Pa- 
pers; Papiers brovillars5* Scartafaccio; 
Pays Mfif. Fs, 


Brown { 


— 


P 


[ 


Lo br IIS 


P 


—_— —_—— 


— —__— Py 


Brown Paper ,or waſt Paper c to wrap 
waresin, ) Papier mirchant , tarifſe; 
Scartafaccio , carra grigia ; Papel eſt- 
racace 

Sinking Paper; Papicy qui boit ; | Carta 
che beve,, carra ſpongioſa ; Papel be- 
wvedizo, 

Blorting /,/ or waſt Papers; Mariulatures; 
Carta macchiara ; Papel borr2do, 

The Paperpur abour' the- flax of a di- 
ſtaffe z Calotte y exlote ; Calorra; Ca- 
lota. 

A Paper-mill | Papaterie , moulin & pa- 
picr; Moline cartaccio 5 Molino pape- 
lero, 

A quite of Paper ; Cabier , main de papi- 
er 5 Quinterno, de Carta; _— de pa- 
pel. 

' AReamof Paper; Rame de paper; ; Re- 
fima'di carra 3 Refma de papel. 

* APapiſt; Papiſte , papimiane, eatbolique 
romaine ; Cattolico roman ; ; Romano 
cattolico, 

Papiſtrie'; Papimanie , papatite , la ve- 
ligion ad wn catbolique Romain ; La 
"2, ev Romana Lerebgies Roma- 


Pap "fo calle; Papin , popon'; : Pap- 


Pab, 5 JA or Ss (poultſe; ) Paparet ; Papa 
rota ; Pap, 

A Pap ( or dug ; ) Manmelle ; 5 Tera, 
Poppa , mama,; Teta , ubre. 

A woman with great Paps; Manmellte ; 
Donna poppola ; Hembra gan te= 
ta, 


4 


on, LE belonging to the Paps ; > Mam: 

, warmllaire,' mamillaille, Mam- 

hel aro ; hate 

Pap like; "Mam mellenens; © Come” \mam- 
melle ;| Como tet, - : - 

A Parable; Parable , apol6gue 3 Pa- 

- Bag , apologo ; Parabol” » apole- 


Paradiſe ; Paradis ; ; Paradiſo: 3 Paray- 


Theb d of Paradiſe ; Oiſern depiradis; 
di paradiſo ; ; Ave de Parayſo. 


A Paradox 'or thing improbable ; Pa- 
radbxe; Paradoxa: Pajarlexa,, cofe 


Parttoceal al, Pamdoziqu ” Paradoxi- 


A Paragon? Pa z Paragon , 5 poages » par, 
nompareit', qui.a* a point pareil ; Pa- 
rangone.z Paragon, 

To Paragon , or corapare ; 'P oragonner, 
co mpar ager-,' comparer 3 Vans 
agguagliare; Parogonar 


ragonato ; Paragonado, © 
'A Para h {or a break in- writing .or 


Prints op reeſes paragrapbe ; Pa- 


Tagrato 

A Parallel; "Pontlele ( <Rance ak ) 

? . Parallela; *Patallela, fi * 

Parallel; Parellele , egatement 
\ Equidiſtante; Tewaimente . 

wy 76 ; un feigpets r pringi- 
po parone principale”, ſoprano ; 
El feher ſtbe3ans. . 

A Paramour , or one in love ; Amou- 
reux , «mant; Amoretto ,- inamora- 
ro; Amancebado', ebarraganado. 

A( thee ) Paramour ; Amonrenſe , a- 
mante; Amoretra ; "Amoroſa, 


| '#; 


_——m—— 


Paragoned x Comparege , compare; Pa- | 


A Parapecr , or wall of defence ; Pare- 
| fer, arm Parapeto ; Paraptt , 
antepechs, 

To Paraphraſe , » oc enlarge ones ſpeech; 
Peripbraſer ; Dilarare , allargare; Di- 
lata , en/archar len diſcurſo. 

 AParaphraſe ; P 7@pbraſe; Spoſirione , 
dichiaratione » patafraſc ; Parefieſo, 
elargamiento de arſcrurſs. 

A Paraphraſt ; P.rapby :fte ; Parafraith ; 

: affo, ex/anchador de diſcrrſo., 

A Paraſite , or time-ſerver ; Paraſite ; 
oiſeau de bee, j'quet ; Buffone , co- 
median ; Truben , paraſsto, ſicofin- 
ta , halagueinr, 

To Parboil ; Miboniller , forboviller , 
bauiller demi : ; - Mezzo bollire ; Me- 
dio cozer, 

Parboiled £ Mibovilli , bovilli a demi ; 

- Mezzo bolluo; Corido a medio, 


; A Pardonof grace , or his Macjiiie: 4 


To Parbreak , or vomit; Yomir ; Vo- 
mirare ; Vomitar. 

A Parbreaking ; Yomiſſement ; Vomita- 
mento; Vomitamiento, 


—_— —— 


A Parcel ; PerceNe , piece , piecette ; 
| Parrita, parte , parricella z, Partida, 
Partefuela* 
By Parcels ; Pay le menu , menuement , 
per parceles ; Per lo minuto; Por to 


mentdo, en partexillas. 
Cur , or made into Parcels ; 


— — 


Pareele ; 


ticuelas. 

To Parch ; Griller , bavir, treſaler, (ei- 
cber 1 ſecher ; Seccarſe » bruſtulare, 
uſtulare , bruſciare ; ; Requemar 5 ſe- 
car , toſtar. 

Parched ; Grille , grolle , groule', bavi, 
rreſalt , reſſore;- Bruſciato , briftutla- 
ro, uſtulato , ſeccato ';" Requenads , 
ſecado » toſtads, | 

Parched Bcans ; Febues bavies"s -Fa- 

' ve bruſciate; Haves 1:quewadas, fo- , 


Tagliato in paruicelle ; Cortado en par- | 


FE on rching ;  Grillement,, rreſulte, {biche- 
ment ; Vitulamento 3 Scultulaghcars; 
Requemanient 0, | 

Parching ; Seithant ; Viulands g «aA 
Rulando , ſeccando Requemando; 4ſe- 
cards, 

Parchment ; Parchemin ; 'Membriimio , 
carta pergamena 's Carta pecoraza; 

Membr.na , pergamino, 

Virgin Parchmenr , made of ' an abor- 

' tive kin; Parthem.n vierge , parche- 
min innocent 3 ; 47 gene cvergine ; 


et 


Mimbransa wirgen, * + 
 AParchment-maker; Perehenitier; ;Pet- 
gamenero Pe/gaminero. oy 
Parchmeor making”; 7 or the place where 
it is ſold ; Parcheminerie, Pargamenc- 
ria; Pergamineria.. | 
Parcity , or ſcarcenſle ; Parcite, ehhe 
te; Scarſezza ; Eſcaſſexs, Bs 
Pardon ; Pardon , remiſſ$01 , "_ 
merci, merey; Perdono , renifions , 
abſolurione , indulgenzaz Perden, Ye- 
An abſolute pardon Abſolte , abſoulte, 
abſolution , auſoute 3 Perdono 4blohy. 
ro , plenario , compito'; Pardon ab- 
rg » complido-,/ plenario , abolici- 


——_— Fw... 


A Foalen of courſe z Remiſſion de droifh , 


' Fo Pargee 3 3 Creſpir , OM 
P 


| ape 2} : BIT > {plaque 3 by "y Fr 

Pargeited ; Plagul', ence ;h 
-- ftato; Ft 3 mo 
A Pargetting ; ot "Encrouffemtit ; 


ou , de juftice; Perdono per via de 
| gui Ritia ; Perdon per via de derecho, 


{AP 


ous Pardon ; Remiſſion de grate; iy) $ 
dono degratia del re; Perdon 4 TW 


A ko Pardon ) granred ; the” of ; 
of a Parliament ; ) Kemiſſio rh gF 
abolition generale » abſogte ;" : 
no generale del re ; Peridey | wh ? 
dil r ep, pp) 

The Papes Pardon ; Ls pardons ; nll 
gences ; Indulgenze , perdonni di w. 
ma 3 Indulgtncias, NT > 

A Paraonof indulgence; Indus; by Hi 
ro ; 'Indulto. Ke os 

One thar hath a pardon from the Pa; 
Indultaire ; Lndoltaro ; Indultern, - |: 

To Pardon ; Pardouner , remetive | er. 4 
donate , rimerttere', ſcuvare; 1 1 g 
nar , remeter , eſcuſar. 1 - 

To Pardon wholy , or abſolutely; 
—__ » abſondre ; Alone 


Bulls of Pardon ; Rogatons ; Rai 
Rogatones, * "> 

Pardonable ; Pardongable,, remit; } 
Remifſibile ; 5 perdonabile ; g = jj" MI 
erdonable. _ 
ardon bearer ; Pardonnigt PF, F 
eds de r0gatons ; as : 
Roge onero, . 

Pardoned ; Pardonnt , femis 3. 
Pardonaro , rimeſſs ;* Perdo 
metido, 

A Pardoning ; z Pardonternt ; | 
mento', Os Neaiſis 
namienta. _ 4 

To Pare; Rongner , 
peler, reſciader , ref =* really r 
Scorrare , mezzare , tagliue; WY 
cenar , machar , deſmochat , tt; 

Pared ; Rongu® ; ele , reſcinlty ws 
lt; Scartaro » 'MEZZato 3.0 
mochado , vetajado. 

A Parent z Parent., pere _ 
re; Pariente. po 

Lack of Pareges Orbite ; Qrianit, 


o Z 


e; Par entage y j@ 
ſanguin; Parcntaggio 3 


A Patches, Parents"; Parenti _ 
ſirpe,z Fazza ; Refe, ſoy, 4 
faje. ws 

APirenthebs , or middle cla k oſe: 

. theſe ; Parentheſi, Partatehi, - ms 

'ehiero el 


Increſpare , indurire'; 


eg ndar. Ls * 
' To new Parget a wall ; "Reb reſet at 
muraille ; Recreſpar” un muro'; 5 ol 
cinſlar um muro. rs: 


ment , creſpiſſemeit ;. r 

{ement 3 Yepous , creſpi el 

ſtamento z | Encr#fiamients, "6 
Patictary y'*Or pellitofy; Pellitor 


* * 


ellitart;,\ 
litorio ; Pelitoria.. of 
'A Paring ; ; a ore 5 rel 


retail , roigntur y fel gy 
pelare ; Scortamento , 


Retay miento, 
Paring off; Reſeftion, ufifn A 


-_ 


Reſcindimenro , retaglia- 


A—_ Reta jamienco , mochamien. 


memo 3 z 


035 Sratlhures, recoupes D 


=h retaillons o $car- | 


* ach; be Y | 
a6? "4s vadys »; zo} ou 

ecknife; 

nm 11 del malicalc# 4 


at for © EV} 
PSs parrice ; Parochia; 


; Papaiffen k Pardfhiano, 
\VeR1RD, I v 
Love U= 


ifs GPs (4-8 -of A f EX 'Chiude- 
&. pe; "Party, p ck uf: % 


b jo =p iT woos pantie 


'C 5 x08 — | 


L[curriv.. 
tet ie, cnicbemens; 
nies. 


f 


nr HER des his P; 


p papegey, | 


ih Pe " papega 
' 4 Praga Gapny ye per- 


a SE a þ lo. 

wade Ms Tone 
7 yapes.; ry > 
j or, murderer of his Farher | 


ws; | Parc a 9%. Mats ibs. ge- 


has Parccd Fayrjciiley » ee; 


d:7 Gap Pe PATE, Sc, Amaz- 
E' Y Ye pady res ar a art þ4- 
| Ape, Ty. $6dd fiusbandry ; Parſi- 
e ,.eſpargne, frugelite , me nage- 

; Parfinonia ; Wy oe frupa- 
Rafmonicf rramy- 


® . 


Rengne thts, par: 


| 


| mayor parte, 
In Parrs, fox > ""Panigirk 


Needleſs, or roo much Parfimonie ; Chi. 
chete; Scarſezza ;' E/caſſere, 
Parſley , Or Parlly ; ; Ws Ppio ; 

rexul,” 


Per 
| £7 


+.dc Macedonia ; Pere 
arſfipy or Parſehip.- Foſyuch 
"Mt gitte, PatipCa, faophotia, 
ile Par | le ©; 


"Sanaber 


ai Aer pry Rang "_— La 
gran paſtinaca ACquAtica z 3. Ea gran Ca- 

; ndhur ig de! agua.” 

A Parſon, or qe? 0 gt CTY 
paſtery SO Egdi(e 7 
Es 5Ctler Ky ace 

age b7 Regt, ou 
writuelle Fun cnc, on paſtenr ; 

Miwate; ; Cares.. Eteteſiafti- 


ov; « Un 
Paſtore, 


bref 

Catica 
co, ** 
To Part, of di vid, Pertir  diviſer de- 
partir, paytager ; ſeparer} epatare, Pars 

tire, dividere; Paruir, repattir.* 
To Pajcan che midſt ; x” Mipertis Mez- 

a re. Medio: tir y dimedbar. 

Ont vs hon rocky gt 

.fe 


rear ; P: 
ex portirſe, 2 4 
Fd WEL 4 : 
wirſc.; boſe, 


a f| ray 


he 


;S? duvrir; 3 


* ti po. 
whe gart; une parlje, une piect; 
Parte, paytido, 

moſt' Parr, Pour It plus” art ; ; 
' Per la'pu parte, ax. AFR mitnidg, 
par ba 
: , pattiere ; ; 
recelts; Empar 
121148 Att; 


Me 2 "rife , 


-»Cbo, 


. Fo rake in nod, Parr ; "> titre * en'grt, 


avi poly ae 


"PROne en bonne. pat alt dong; = 


ble'; Pighar ig/ 
>, romat for of 


A Paitage, paititign,.a ar parting; 
"F065 Parrimenta ; . rtimento. 


To Partake; Panzigiper, eſtre participant3 
Paaticipare ;© Paxticiyar, 

'APartaker ; Partchpan, partiſan, part - 
pregant ; Pattecipante 3 Participan- 


ps Rc : 
arta LARA Pate . perfonier ; : Pare 
do ; Payticipando. 
ed: Lats. 4pparhhs PartitoY/ Parti« 


Parta- 


" Parred OL. divided; Parti, pretagez Par- 
reggiato, partito. Pa'tido, Tapriten 
drvidids, + 
Parred in the miglt ; M' parts ; Mezzo, 
Paitito ; Medio partigo, 


| gf 6. at x a 


t ; Faire te hola party”, ' 
ennharr't menta, Deſpartiy comba- 


37: Toy A ke 'ﬆfatro, mala + 


-opera.5 Malg ob; ag, maleficio, mathe- | 


Parc nro 


A Partner ; Parſonnier, par conmer, parti- 
_ ſan, particapant, compagnon, pe'ſonier , 
\ Parrecipe ,.. parritore ; Participante*; 
Ab "CONe70, 

A arrnerſhip ; Perſonneric , £ompagnie, 


"ciete ;; ; Participanza 3 Partupang; 
mer; Pifſeur ; Partitore; Parti- 
artial ; Partial ; Pattidle; Parciat, in- 


 tereff zdo, 3 Lb 
nine; Par Halits Par rialica'; Par- 


ded 
86. iZe it, to he pactidt ;" Parti- 
abſ*," Parcializare; .Ps 


Partible” . ; Farr atFable » 4 
bile. 3 Repaſtible ww 5 bo 
To Partici ate ; Participtr \Fagagige ; 


Partic FP 
Partig:pÞanr : -'Pa# ant Parr 
OE ante, ww + _ 
A® Farric:ple (in Gratimar; z) Parpeipe; 
1o ; Participio, 
ricipal, of or belonging ta, a Parti- 
- | Participal ; Focante ils parrici- 
piO;. Tocute it particigio, \, A 
eicpally, © or as a a5. pireiciplig Parti- 
ment ;"Partic Peace; Parti- 
" ons icls,s Pirtirel* Pattieula, 
rticle.z Parti - 
ricellay Paxil a partigpels, on 


; Partici 


Jarly ; ment  ſpecigle- 
pe, reno, z "4% hh 
 Barticularmenth, ._ * 

£ Part arty; * 


rica 3 Particug idaa 


P þ ew iZec + ONE Partics 
arizap ,/ peel ato ; Patcularixge- 
"70. 
- Part . lonted,g) 
Id: De a 
Ax . Partime 
"par ation ;,,Partum 
Parting in cc 


flends, De colori 
ores dive [0 0s. ; 
pubiſſement, ſe- 
ws.” þ Partinl; ents. 
t; Moit » Mitoyen; 
MCZZ0 z FPartigniento 
"en el-niedh 
A Parciſan (or Jenin: ſtaff; y Perth/ s 
ne.zPartiſina ; Pariijand, vo 
Ali c Partifart ; Pertuiſangn'; ParUza- 
'Inecra ; Port anica, 
A Vartition,; artition ' Parritiqae : 3 Par 
ticion 
A Pa % TY  Hurmoitoyen » paroy 
 Matozenney ; met BY Mauro mez.- 
- zaligy: Pared®y me May's media- 
nn, 
A Partler; Grgias', gorgererte; Gorgi- 
cra, coletto; Garziera, g0/gaeras 
Partly ;. - partic ; In parte ; ws pare . 
", 
nA wrener ; Par [gtonier articipant Par. 
ti nte.; A leipanſes : Fs 
Varotes in a, Ship; , Eflambres "deux 
groſſes pieces de bois, Fa ur. pied Cr demi 
de large, & d" autant efpair, qui ac- 
collevt le trou dy "tillac. per on paſſe le 
wait ,/es quelsficnnent f erme &* arrefte, 
&: ſonyſen de e cofte* be, diff maſt ; 
Etambre;due gr andi "LL dilegnoi in 
una nave ; Efanbi. 


; 


Ames ; «Perdris , perdris, raſcle ; 
Pernice , Perdit, 
.cUunu 


—— 


—_— 


— — So 
—— — —— 


\, rnn_ 


| Pp 


—— 


_ 


ea 


A young Partridge ; Perdreau, perdriax ; 
Pernicetro ; Perdizillo, 

The French Partridge (or great, brown, 

" andred legg'd ;) Perdrix gaille, gaule, 
os gaye; Pernice, gallo grande,” E! 
gran perdis, galls. 


drix maillee,, Pernice macchiato 
Perdir de diwerſes colores, 

The grear-legg'd, Pager: 

. rouge, perdrix a ; *n 

" nice rofſo grande, pay 

wad; roxo, perdigon, i 

The bd Ls or lirtls Partridge; Per 
drix cbe, ot, goache,' perdris, 
£#ette, Ol, grifes  perdrix des champs ; ; 
Pernice ordinario; Perdiq comun, 

To'chitick or jouk as a Parcrigge ; 3:Caca- 
ber ; wen 4 ; Caquetear." 

TheXhuckin hurring, or jouking of 
- Parr: S #1 S Cobab ; La noc#debper- 

ablar del perd:z, "we 

To pol] Par riggbt; into a fugnel ; Badj- 
ney leg-perdrix ; CaCciare gli peraici ; 
Cafar los perdixes. <> 

A Parccidger, ar Partridge-raker ; 


Dadris 


: £1 4 an 


Pape 


dor de 
The Paſchal Lamb ; Iagneau Paſchel ; 
 L'agnello paſchale ;, El Cordero de 
paſcua, 
_—_— on rhe  mourh, or Noſe; 73.60] 
"5 ; MAS: Boſeney en & bo-' 


To | Paſh on che Mouth; Or om J Gavr- 
mer, Tengoullyer, le groin b; Moſtacciare; 


"defp deper: 

Palked he FS Sod Mouth : Gow- 
me ; Moſtacciato ; Bofetads. 

APafquil, or'a Libel Elapr. on 4 Poſt ; 
Paſquille, padſquin ; Palgpjnens 1 Li- 
belo, paſq uine!g,” 

Paſlable: aſſable”, ' ; "maniable; 

* " Paffabi S-ragherri : Paſſable, 

PalUy > > > Ones Paſlabilmence 


a e, 


A Paſſage; Paſſage , meat z a6, of. 
ſee ; Paſlapgio; Poſſajec - 

A Paſſage baik ; Barque de nauleage ; 
Barca paſlagiera ; Baxeg paſſajere. © 


| Money paid for pafſage i in a ſhip; Nau- 


lage » naule , nauteage; 1! nolo; - No- 
lto , flete. "8... 


giare , pagar il nology Parar e. 
A Paſſage unto ; Accex,; Accello; Acceſ- 


ſo, 
A Paſlage boat , » Or ſhip; Nf , bat , 
# bateain.y' 04 , navire de 
ſagere ;, Barca palgzion 3 Barca "paſ- 
* ſagera. « - 
756 Paſſage of the the; Gueule; Go- 
- Gaſnatt, ygereant 


| 
| 


4 


' Ta Pa 


ue urine Paſlage of an A infant ; 
+ Ouragu? , uraque ; Vrraca ; Vraga. 
Any open Paſſage in the vany : Meat ; 
Mearo ; M-atos:pors. 
The game Paſlage ; Paſſe=-dix;W@akladi- 
ect; ; aſebean: 
e; Paſſer; Paffare ; Paſſarg 
ToPaſle back , or again; 'Repaſſer ; > Ri- 


A Menild, or ſpotred Partridge =er--* 


; "Per- 


q The pee 


ariſes ; Cacciarage dg pernicivz Cape-" 
perdiges. 


To pay his Paſlage; Naulagtr ; : +Nologs - 


Paſsionat&ar ; 


age gon paſ- 


— — 


— 


— 


paſſare ; Repaſſar. 

To bring to Pale ; EffeFFuer ; Effertua» 
re ; Efeftuay. 

To come to paffe-; Advenir ; Avenire,, 
accadere ; Agonzecer > > gt 3 6car- 


wr paſh-roſe; Sher 


Daſfafoſa. + 

eſe: ear ; Paigho- 
re” Baſjd 

To = Fighr;Psfſer fog droift , 
Pager , | trasferir* - ab ſuo irro ; 

ml lag recs: Mp 

Pallc#; Poſſe; Paſſato; Peſſad. 

Paſled aver again ; Repel; 

'  Repaſſado, | 

Palled over ; Paſſt tultre ,/ ' nlvepſe : 
Oltrapaflaro ; Pltrapaſſade.. 

A Pailenget 3-Paſſager ,.paſſent » »poſſt- 
gier” ; 'Paſagicre 3*Paſſajers. 

A Paſſenger Faulcon; Faslcon:paſſagter , 
favulcon de Paſſage , Faulcon peleyin ; 
Falcone patlagiete ; Haltdn paſſajero. 

The Paſle-over ; L* aigneau paſchal z La 

* Paſcha ; Las paſtuas. 


Poſſibility; 3 Poſ:bilzze , Poſsibilirs; Poſ- 


os. , ll 

A Pa z Pajjement , pa es e; 

Paſſare? 3 Paſſada, > Mi; 

A Paſsing beyond ; Oultrepaſſee ; 'Oler- 
paflara ;Y/ lttapaſiada. 

Paſſing th& 
bord, des 
bindenients, 

Paſſjngwcll; Excellemment bien,. "tres- 
ben ,; extremengnt bien ; Nel eftrdmo 
bene; Extremadamente bitn, ©. _ 

Paſſing valiant” 3 Colrageux , ex 
ment vaillant ; Galant 
loroſo nel eftremio', | V alien 
Cit, © , 

Paſſingly; ; Sometillment Incompa- 

| us K's” '; Pallone'; Pa 

Paſfioh'; 'o 

The Paſſ week "La ſepmaint pene 
la ſepmaine ſain Wn imana . pc- 
[noſe » ſama; La ſemana. por. og 
Santa. 


d ; Sbordamento ; Des» 


To grow Piiehark; 3, Se paſſconner ; 5 poſe | 


fronner'; Ayaſſionarſe ; Apaſſi 

Paſſionate , or Paſioned33 Paſſions 
thetique; Paſlio rs, bramoſo; Py 0- 
nado , Muy aft do. 

= "0 le p oe yr Tiſen- 
rendo ; Picado ,: Fay fern 

Paſhonately , be 2 ap ueoge 
ment ," paſſionnerement A [: ve- 
ment ; Paſſionaramente 
Peſsionadamente , DO ny - 

_—_— ; Paſsif , patiiile, Paſlivg;. ws 

v0 

A Paſport;, or ſafe condu&; Pa n. 
roo pas, de paſſe ,* on , ſem: - 
15 nk general , guidagt , (auf conduift;” 

fa vo cofidorro ; oor ark 
fo, Trig condutth. 
Rk, ; Paſſe" » preterit,; Paſlato ; ; ZPaſſe 


and bounds ; Ouwltre- 


Paſte ( or _ :) Paſie, paſtin 
nage ; Paſta ; Paſta , wo 
Paſte. co paſte with at» ; th 

fine; Paſta; Paj 
To Paſte; Colley avepale a i eb; Cu 


Empegats engredas,” "3 1 ON 
To raiſe Paſte, zo make*p; UP \ 
pahiſſer > Paſticciarez Apalttty, > 


The Making of Paſte- mearzz1P w 
ſerie , poſticerie; Paſticci 


= 
a. k | 


i 4 Fe 
FYY als ; £ 


flimadase. "age 5:2 Y 
Paſted ; " Colle” avec de le pate; 
A Paſterer ; Paſt alter" on . a 
Pi a , paſticier ; TN a 
ers... 
ray Paſtiſſe je; Tanya 
The Paſtern of a horſe ; 
(Xtra cent, \ 2 
' to. a dnh 
hs: +2. Faſt; | Piicos hates, 
pandde, 7 
Paſtime,,, or paſſe» ti e; X Pal 
£5 


anſa 
Torak be 


hs Res; Grip; 7 | 
PHRrkl: 46 " Poftoral; Patarile; 
A Paſtoral offe ; or charge; la 


Paliurare, 'Paſ 
- rota 


Paſture 3 r ih} a 


paſtis ; Paſturz'; Fa Chak, -o 


td Pefture + "Pa 
paſcolare , Fo fyrers pai TR 3 
paſar, i | 
A Paſture ground z- Paſquis , all 
ſturage-, herbage » paceaggs » Help| 
10, paſturaggio; 5, Herbaje , ql 
(8 Wb 
A common Paſture ; Padoeuce » | 
padonen ; Paſcolo comune ; DW | 
concebile., y**1 
A Paſturiggs "Paſturement; Paſtures 
to; Pacedura. | 
A Parch ; Bobelin » ako killyens 3 Per 
Z9., raceatie,; Pedage remen 
To Patch , or ſer an a patch; | 
os. rabohelingr S whier pn \þ 


-_ > O———— 


P 


—O——— 


_ 2 


| I 2" - 


ieciter , Yatacamner. , Taperacer, mas | 


cer , raptece!, : rapt.aſ- 
aſes rabiller ; Taceonare , ciabartia- 


Remendlar, 
L# rF eenh &Cc,. ago 


** PeiltCi _ whom Bong a ere, fan- 


aſſer r 


ami lows, pexillons; P=xper= | 


ot 

| achtd; Bobeline, addoube , faconnt 
daiceers, Tataconme , rapetaſſe ,. ras 
$5 z"rapiect', rappiece , raptace , 
, Tabobeline 5, Tacconato;, &ia- 
o'3 catconclaro ; Ri Wenda- 


| hed old ſhooe,” or garment, Vieil 
- dann; AACConaia ; Veltido, 6 
7 rembadis. 
4 Paeher'; Bobelineny 5/ Pataconenr 3. nd- 
Jethevr 5 rapicceurs vebobelipenr; Tac- 
| 8:-wryad Remendader, 7 
"F-Apaiching ; Raſdconnmirie , rope comuget » 
hook p went 5 Facogylirucaed: 7 * Re- 
£0! . 
; Dent, 95] 3 Patent”, opvert ; Pa- 
; Puente , abuirio, 
SY Lenres patentes » Let- 


_ 4" parent; Zetras 


- Parerno oo | patetne- 


054 erndl. 
ul; Puenallerent; Partrnel- 
; Purtrnttamcn 


| Purmitic 4 Pane; "Prerniel | 3" Pa- 
| rexnidad” 


p 7 47 +76 
-T #1 
Eo | 


4 vr Lords prayer ; 
"U pt e noſtro', of ad 
nicale + El padre nueſtro, 074- 
'a | p, EY 


xz... Sentie ber »,ſente ; Sentieroz Sow 
: 5 VN 
one ; Apertura 5 


fs Jo 96 Marchis; rottine, 
: rate;*C "Ra rotro; De- 
Sod ade: ORs. 

Patherical £ paſſionarely ; 3. Pithetique- 
"Went. amente |, encrgerica- 
_ tents, \ prlonaramente; Paſponade- 


* 
$% 
+ 
kl 

Fo 
Ws 

1 


1 iſh 


Tinherical ; Pathetiquez Parlterico. , 
* Paſhonato 5* Patbetico}, apaſſiona'e, 
| "*o ſullgrable ; Patible, pe[- 
Peet lonjanimilte ; Pari- 
jento , fonganimita; Pa- 
ento , langen midad. 
$00 uit patter ice, Patienter ; Paſ- 
F.-N Lihy patienza'; fterire » indura- 
| | C35 rj cis parickers 
[Far rand herb; Pelle, patientie ; 
| cg Parela » romaxn, | 
VL i Patjent > Modeve ; 
; 3 
ral ; Patiemment ,  neibiudne ; 
nemente 5 Patientemen'e. © 
atir . or Cover of a chalice ; P.- 
tene.z Parina ; >. Patina, 
x5 Patriarche”;, Patriarcha © 
4 had 


Pat iente 3 
[ "20! A 


Wivichp , or Parriarchie ; Patri- 
» p&riarchie; Payigrchato, Pa- 


(He ; Patrimaine”, Paarimonio; 


tee... —= OI 


| 


4 £ 


-A Paulrerer ; 


WE \ 


Patrimono , herencia , baxienda, 
Patrimonial; Patrimonidl ; . Parrimon: a- 
le; Patrigonial.... 


A Patriote ,.. gr ones countrey-mais ; Pc 


rriotg', compatriote , de nothie pats”; 
Parriota , comparriota,, conterranco z 
Pairteta , compatriota. up 0; 
To Parronize, ; Pagrociner”, proteer ; 


4S- 


| 
Lvpatronires , #pr0:cggere 3 P/Ote- 


ger, 

A Parton ; Patrogh protettenr; Padthe, 
Gadrene; Amo. {ty , Du he, 

Parronage ; 3 Patroanege , woutbor, Pa 

- rfonaggio ; Protefiign, ; | 

Patronai , of. Ir ngin 
Patronal ; Parronale ; Patoncl.”". Koa 

To Pac®, or ſtroak ; -Frappir';/ 4 Rarrere ; - 
* Balay, 

A wonden Pacren.; "q ahet; gallochg, c alt= 
loch, palin ; Scarpe di legno$. Abar- 
cas fe palm, (urcas. 

'To Patter, or beat thigk,, Pr Rliller, Ben 
> "ae Ben balir , Lolpehr amen 


| A Berl , or ſampler; Patron 4 £ Ex- 


emplaire yg. modela , module, \menſre; 
mofe ; Magi layetmagio 38 o | Modelo : 

 ,Exemp/ 

The firſt Pattern 'Y Prototype : Corgi; 
Protorypo gy Protoiyp®. . 

To make, or frame by a Patrern, ; 'P# 
tronner: , madeler z ModeBacs Mode- 


APartin, or clog ; Phtin, 0 Comme 2 
Parrenz Scafpa di legno z Chopin, (K- 
eco , abarca, 

To Pave with ſtagpor brick- ; --Paver , 
quarreller , carrtler ; Selciare , mat- 
tinare; Empedrar , enladrillar » enlo- 
ſer, magontar, 

Paved ; Pave, quarreile , Selciaro . 
matrinato ; Enladrillado 2 cnlaſ do 2 
empedvads ;' 3-ma (oneade. 

A Paved mouth ; Goſter ferre © - lace - 
Bocca ſelciata; Boca enladnilada, 

A Pavement,  Pawey quarreliage;' Seleia- 
mento ; 'Empedramento. 

A Pavement- beater » Or" rarbli ing _raſ- 
call ; *Bateur de paves; Vagabondo; 
V agar 

A Payer ; 
drador. , 

A Pavilion ,. or pavitlion 5 Paullion , 
reme » rabemnacle ; Padiglione , ten- 
da”; *Pavellon , rende jon » lienda. de 
camps, 

A Pavine , or a Pavane, a dance; 5 
vane ; Il ballo pavina; 
le. 

A Serine. "Sc . a dancer of Pay'ns ; 
Pavanier , Ballcrino ; Eq iaalet de la 

pauina. 


'Paveur;' Selciatore s Empe- 


-Pa- 
La pa Vina bay- 


APaving, Pavement, eons , quart l- 


lune ,.. pn gen Selc:amento 
ladriilemien;s. 

A Paving beerle ; Bitorr ; Ib bartitore ; 
Batan, mago por allanar « ſuelo. 

The Palm ot the hand ; Le pauime, ot, 
peurne de la man; La palma della 
mano; Palma de la mano. 

To Paulrer ; Hereeler, barguentr;, Falti- 
dire, retediare, indugiare; Eufadar, 

Barguigncear; Retegiarores 


Ey- 


Enſadador. 
A Paultty fellow ; Ruſtre, cogiln ; Fur- 
fance, ficagurato; Vn _—_— piegro, 


belirre, welitre, wergante, 
A Paunch ; Pance, panſe, ventrey Ven- 
tre ; Paneia ; Panga, barriga, 

A little? Paunch$; Pancerotte, pancette, 
panſerce; Pancietro ; Barriguilla, - 
A, Paufch: belly, or one that hath a 
bench Paunch; Patrcard , Panlar; 

anciuro, ventruto; Pangudo, barri- 


gnda, 
IEPA (or unbowel ; S Eventrey, de- 
ſentrazlter Sviſcerare Deſentrafar, 
Paunched or wunbowelled ; Eventre , de- 


-- ranakb Suiſcerato.; ; Deſentraiu- 


Palinchy » + great paunched ; Panſu, 
Panſu, ventys ; Panciurto, corpolento, 
ventruto-; Pazcudo, bariigudo, 

To Paute; "Panſer, ſ#rſeoirg repoſer, re- 
- ſpiner', *Ripoſare , ceffare/, ſpirare ; : 
Kepoſar, rec:ſſar, bager tregua con 1i- 
empo. 

To Pauſe on; Ruminey 7 Ruminare, con- 
liderate ; Confldtrar, Ruminar. 

A Pauſe; Parſe, ſurctnce , muſardie, 
interpoſition de temps, reſpit z; Cellati- 
tione,pola ; Cefſacion ,pauſa, 

With many Pauſes ; Pauſement ; Poſa- 
-mente ; Panſamente, 

Doylet; ; Pauſe ,*ſurſis; Poſato ; Pav(a- 


A > apo Muf ar ,A Poſatore ; Pauſa- 

A n= on Hf marrer ; Ruminent\; Ru- 
minarore ; Xk uminador, 

A " "ak ; a mater Poſara ; , Pauſa- 


_ A Pauſing on ; Ruminement ; Rumina- 


mento z Ruminamients, 


_ Pauſing ; ' Surſeame , mifard ; Poſando z 


" Pauſands; 
A Pw (or foot of a Beaſt ,). Patee ; Pie- 
"DE } 3 Pata,” yy 


_A Paw, or ſcratch with the nailes ;.0- 


elade, eriffade ; Onghiata ; #hada, 
To Paw, get, or- hold inhis Pawes ; Em- 
_ g1/are ; 3 Agrappare” 3 Agar= 


Pawel broad, or lage foored ; Patts, 
ratu, pattu, euſſt, emyicte, empiert6 ; : 
Grifato, nia1figliarqy 4Jgerrado. 

Paunch and pauſe; Pe paunch, and 
pauſe; Pance, parſe; Pia ; Pan- 


Is 
Pawnage , 
{, 

A Pawn , or gage ;. Hoſtage, gaze; 
Impegno ; Empeno, 
To Pawn; Gager » engeger, tipothequer, 
byps- bequer ; 3 Impegnare ; Empenar. 
Pawned ; Gage, engage, bipotheque, bypo- 
theque » hoſtage ; Impegnato 3 Em- 
pMado, 

A Pawner ; Engageur ; Impegnatore ; 
Emptiador. 

A Pawning ; Gagement, engagement, £en- 
gagrure, bypotheque ; Impegnamento z 
Empritam ento, 

To Pay ; Payer , Pair; Pagarez Pa 


Gageure ; Impegno z Em- 


gar 
| To Pay back ; Refondre les deſpens, re- 


payer 3 Ripagace, rimbolſare ; Repagar, 
rembolſar. | 
r__ or payed; Paye; Pagaroz Paga- 


Paid back with the like ; Retalionnt, [a 
tisfaift ; Rimbalſaro » Tipagi 0; Re-.Þ 
pagads, A 


— —— 


” 


FER 4 


[3 


O_o —_—_ re een, 


Hi 


A  oeoeeo—_ —— ns. - 


P 


———— 


p TY» 


—— 


A Payer , or Pay-maſter ; Payeur ; Pa- 

' garore ; Pagador. 

A Paying, or payment ; Payemert 3 Pa- 
gamento ; Pagamitite. 5 =.” 

A Payl ; (Comme a paile) ſeille, fan 3 Bi- 
goncio, ſecchios Herradg., | 
A Pain, paines, painful, 8&&"(ifo3ex7 les, 

ſous paine,,) Pena , diligence," Pena , 
diligenza ; Penaz diligendÞas;- + 
A Painim ;. Payer ; crbniq ut &nico, 

Pagano ; Pagano., *' LE 


Peace; Lapoix, repos ; Pace 3 Par, Pa- 
f i . E _— 


es n : 
Ponce. loving'; Aime-paix; Pacifico, ama- 
tore de pace ; Pacifico, manſo. 

To wake Peace; Pacifier," faire la patx 3 
Pacificare ; Pacificar, haxer tas PeRes. 

A Peace-maker ; Pacifieur , dpparſeur ; 

Pacificatore , mezzanero de pace; Me- 
diaytero de pates. + 

A Peace. making's Paciftegtzon 5 Pacih= 

- catione ; Paciffeacion  #parignamen- 


i0s F J ! 

To holdones peace ;' Seftaire; Tacere ; 
Callar ," eſtar queas. : : 

I hold my Peace; Je me tas; lo taccio; 
Yo calls. 


I have held my Peace5 Ie wie ſuis tew - 


Tac qui; To'me calave. 


Peace , be filent ; Pay , tay-toy , LabReX,. 


. vous , boviſche ; Px, pe; Pe 5'P&« 
| Peaccable ; Paiſtble”, pacifique , 609 Cal- 
me, trangiille ; Pacifico ; Pacifit0e- 
Peaccablencfle ; Paifiblete , coptt S81an- 
quillite ; Ripoſo, tranquillita 3 Regpſo, 
cr uillidad. S : -4 

P ly ; Paiſtblement, pacifiquement, 
coyement , Cal t, franquillement; 
Pacificamenr&Paci#emente. 

A Peach ; Peſche , percet , alberge » a- 
lampers ; Peſea; Duraſno , priſe#, a- 
brideva. * - = 


| The ordinary white peach 1 Peſche blan-, 


che ; Peſca bianca Priſco blaxtes. 
The black Peach ; Peſeche- noe ; Peſca 
negra 7 Prifco negro... 
-The almond Peach- Peſcht-amande , 
Peſca almendola ; Priſco almendra. 
The nur Peadlv ; Peſche-noix 5Pcica no- 
ce; Pri T.. | 

The quirice peach ,, -or yellow Peach ; 
P«{che-cving , peſcbe jantne; Pelica gi- 
alla; Priſco amarilio, 7 

The gold Peach 3 Peſche & or ;* Pella- 
dorata ; Priſco dorado, 

Tlre r&d Pcach 3 Peſche rouge, 0# , ſans 
guine ;' Pcſca rofla ; Priſco rubio, 

A Peach tree ; Peſcher.,' peſchier , alber- 
'ger; Peſco ; Prefasl, 

A Peach-colour ; Couleur de fleur de peſ- 
chier ; Colore peſcaro; Color de priſ- 


Campanerta ; Campeneta.” 

A Peacock ; PÞgon 3 Pavone ; paos. 

A young Peacock 5 Paonneas ; Pavonct- 

to; Paoncillo. 

-Aranc Peacock ;” Paonterreitre; Pavone 
dorticſtico; -Paon de coſa. 

A wild Peacock ; Paon celefie 5 Payone 
celeſte ; Paon celeſte, 

To trout ir proudly like a Peacock” ; Se 
paonner , ſe paonnader ,./e pavonaſſer , 
Se pavonner, Pavonarh; Paonarſe, 

- | Of, or belonging to a Peacock? Peacock- 

g | | like or proud-z Paonnen; Payonato 


—_ - 


os, 


a — 


Ee OPTING 


Paonado, 

A Peagooſe, or ninnihammer; Benet, be- 
neſt\, benoift , Benoiſt , mais » naudin; 
PazZzo4 ſ{cioccoy Logquitfo', bows. 

A Pealtienn 3; Paoaneſſe; Pavonaz Pac- 
ues, * 


| 4 . 
AiPealet bells ; Carilon, clocherie; Ca- 


riglionec de campane ; Carillon de cam- 
panas, ; * % T 
TaPcal, or peel; Pilgr; Pelare ;. Pe- 
. s Se WE. $a 
Pealedy Pils, Pclaro'; Pelades;s 


A Pegling ; Pilement , pilee , (voyeR to 


beaty*bruiſe , and-ſtamp in a morter ;) 
| mencos Pelaniento. | 


To. arge'Fivor broath '; Percer; Bu- 


care ,. forate3 'Barrenar , Whradar , 
talad*ar. *. 


” 


A Perch ; Perce, ( meſure”) la longueur. 


ae laper che en angleterre eft ſeize picds 
& gem ; Pertica ; Part, $46. per- 
Liga y*eftaca. ,- 


Pearch for a bird . Perche , jnche-" 


0:17 Stanga , pertica di falcone; Al- 
candara. E 4 
To = orfit cn'a pearch; Percber, 
on rs ſe pucber:, brancher » Jou- 
ver3- Imperticare ;- Perchar , perti= 


gar, | 
A Pearch fiſh; Perche:z; Pertica , ſcor- 
Wpione marinoz Alaczan , perce. 
The ſca Peach ; Perche de lamer; Per- 
. tica marina 4 Alacran marigo, 
Belonging ro, of full of Pearches ; Per- 
chenx ; P=rticoſo ; Percoſd.”* 
Pearched-; Perche ; Imperticato ; Perti- 


"ics | 
A Pear ;*Poire;; "RY Pera, 
A Pear-xree 3 Poirier ; Periero ; Pe- 


«Wo 


rat, 
A Pearapple; Pomme-poire ; Pomo ne- 


re.z.Man ana negrita ;. 


Adchogk Pear,z Poire a? angoiſſe » poire a? 


angoiſſe 5" poire a eftranguulon ; Pere 


 , cherozzano ; Peras abogaderas... 


The Alablaſter » bell, or gourd Pear ; 
Poire de ſerteau"s” 0: de campane ; 
Pera de campana ; Prra de campa- 


na. E. | 
The Pear plum ; Parfigue's per figne; Pee 
rapruha ; Peraprima, ', | 
The butter Pear ; Pore de beurte; Pe- 
ra de butyro ; Peya mantica day. 
The car Pear ; Poire cat ; Peragato 
Pera gato. LG .. ; t 
The eſquire Pear; Pore de P*eſcuyer ; 
Pera ae lo icudero; "Pre det efcudc- 
70, 
The Euſebian Pear; Poire.ge boy chyeſt;. 
en ; Pera de fan euſebi®Fy Per de buen 
chriſtians, 


3 


£9 4 | } The goldin Peat , Pa poire dovee', foire 
The Peach- bell fowEr'4 La c ampanerte; | 


de fin or ; Pcradorata; Pere de 0- 
70, « 

A haſting , or haſtie Pear ; Poive de bg- 
fliwea ;Altra forte de pera ; Otro ge- 
ntrvs de pera. 

The Knighr Pear ; Poi ve "de thevality ; 
Pera de cavaglicte ;- Pere de cavalle- 
70s : 

A Karherine Pear ; Poire de hy berine ; 
Pera di ſanta Catalina; Pera de fant 


o 


Catahige, | 
The Mae Pcar , or our Ladies Pear ; 
Poire de noſtre dame, Pera de 'madon- 


na; Pera de nutit;a ſenora, 


| Pear powder : Margariton; boli | 


To Veck with the bull as - birds 40; 


& ang Poor ; Fl nai ne 
,musk Pear ; Poire . muſquette, "1c 
uperbe ; Pera moſcara + » a 
Joy 3 Pe NOIGar2 3 Pere Miſs, 


The pexmain. Pear ; Poir de pon. +} 
LPs Pera permani 9 | 
The g:cening, Pear : \Poire & 
' Per JENS 5 verb, 
The *Pear-Quinee » or a, + 
Porre-eotzgaac; Pera melad 
Membrilio, NEE 
The pound Pear; Poire de lives 


ty 


of 
% 


> k <7 


de libra ; Pere de libra, * 
The Roſc Pear; Poire @ 


eau de . ; 
| \fpirea; Pera eſpina, Þ lots 
The thorn Pear ;* Peire d' efpime 9. 
, Pigs Pere efpina. " Zo Bey 
\ warden, or wintter pear ; Pare '&# | 
br Pera de guarda ; Perg as) 

vie, . ; mY 
A'Pear-main ; Pomme-poire ; Pays. 
Fes. ; Ment ps "wy 

car-plum-tree -; Perfrquiny:: p. 
pruno z Peraprions. : TOs . pt 
A Pearl; Perle ; Perla ; Perlg,. "þ | 


+ 4 


4 - 


A ſmall Pearl ;*Perlerre.;. P 5 + 
lilla... ; Ka A. *5 ery Pa 


A fair powengd Peat? p £7 
compte; Perla di valuta,;, Ph 


1ina de valor. SF 
Peatplane ; Herbe, auz Dok TY 
Herba 2 Perle ;. Herbs ; perlgs,*t ; 
5; Jamme , Margaritnis, Oh 
4 , A mn 
Refuſe; or "ragged Pearls; | 
pores ; Perle diluguali; Zens | 
Mother of Pearl ; Nacre-de peries;, My 
dreperla,;'Nacar. '; %» 


F 

F 

L & 

a. |: 

£ 

Y 

3, j 
# 
» 


#3: -- 


pela ; Polus de perias;, - 
Pearl-colour z- Cdulenr, Femeg; 
de perla ;- Color de perla., *: 
Pert, or prerty ;  Godlinet, Miyh 
nardelet ; Galanterro,,j.ghf 

© Melindroſo, locano.. 
A Pretty: pert Laſs 5. Gillinney Fig 
'garbetra ;"Mocabrioſa, gala _ 
o© make pert ; Accointer; Abellix 
Alinder, ea, 
A Peafane, or Country. Swain , «Py 
ſan , a Boar, a Clown, a Countiey 
man; Motyriers payſas; | 
Lebrador, til 
Peaſe; -Pois:; Ceci , Roveglia | 
g$aravanca, g4a;rvanye. | 
Small Peaſe ; Pojfiltops ; | 
Galgana. ,. | i 


Pois 1amex , pois rag 
ramati; Garavanchs fi 
Field Peaſe, ordinary. Peaſe 
Ceci campezini;Garavantdr 
The flat Peaſe, peaſe everlay 
_— pois cornu ; Cicerchiaz 9 
ca. TN 
Heart Peaſe 3 Pois de mtruti b gx (29 
| £ mgraviglie; Garvan g0 dt ten; 
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# | 
a 


| 


Peaſe ſtrained , liquor , 'or potrage 
Peaſe; Ia puree de fois z 
,« de ceci.; Caldo de gartunn(s, - ; 
A Peaſe-cvd, or ſhale ; Gouſſe ## 
Gulcia de ceci ; Hollejo de yav# 


fo. ** * 
A Peccadillo, or little ſin; Pectuit 
Peccadiglio; Peccadillo,, * 


—_—_—_ — 
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2 a | 7-00 
"becaneter , becheter , bequetter, 

: 0 re, Beccarez Picar.. 

$| Ia meaſure ; Picotin, la quatrieſine 

| | - poie Hun boifſeay (oyer.a Bulhell,) 


e . 


th 
ah ood An. Mn ie "td. 


te, bechtr, becquee 3 Beccamento ; 


to, . | 
\Peakle 3 Grivaler Fare de pitt pezzi ; 
Treds , liſtar. | | 

ted; Grivalt 5 Qriveldz, Fatto de 


[tu 7 


dnels 3. Grivelement,. g*rivolement , 
. givvleure 5 Farcura de pin perzi ; Tre- 
pamient 9, RN 
& pectoral, or forthe Sromath ;" PedForal ; 


4 ; Pertaralc; Pefforat. £ 4 

Fechliar ; Peculier, . particulier, fpeti1l , 
' Pecnli pprio'; 'Peculiay, propio. 

; Fo thake 1 eculiar > Particulariſer 3 Pe- 

F- quliarizave ; Pecutiarigay, 

1 Apecaliar;/or ſpecial thing ; Particuls- 

F ut, Partico arita ; Patticularidad. 

] .eu/3--Peguliarmente ; Pecrltiarmen- 

hiary, or belonging ro money ;" Pe- 

- lparey Pecliniario ; Pecuniario. 
Pecuniary mul&t, or penalty 3 Matte , 

ekniaire 3 Amenda pecunia- 


3 Envenda pecuniaria, 
ecutiious, axfiu 11 of money ; Pecuneux 
a beaveguy > agent, qu3 I force ef- 
Dandolo ; Adiner ade. 
ar dow keyes of Organs ; 
es des orgues ; Cola 


£0! 174 ano. 

, Or-1 ? i E> School-maſter; 
twdgopur;  grimonucbe, grime- 
edanres Pedante. 

edanteſgue ; Pedanreſco ; 
Fedanrical humours ; Pedanteries ; Pc- 
* danteric ; Pedanterias, - * 
| Pedantiſm; Pedagogie , pedagogiſme 3 
P<;Pedagegia > pedantiſmo'; Pedantiſ- 


i, or play the pedanr , 


= antizer 3 Pedantizarc 3; Pedanti- 
þ aL ncalogit, origine ; Gene- 
"og. ; Abolorco, 

' APedlar ; Herterec ;, portepanier ; Mer- 


| cetkmoz#callerticre 3 Caxero. 
| Pedlars French 1 Barrogowin » Jag , 
"yon de galimatias; Lingua futbeſcaz 


- Jerguce , girimanie. TH 
To peak. Peglars french ; Bayrogotner, 
Japoneer ;" Parlart.in Zergo 5 Hablar 


| s firigon ga. | 
BPerec of in thing; Ve piece ;, Vn 
"Rez; Py pedaco. | 
ers Peece Ry a* ane picce ; Tur- 
Ha an pezzo ; Todo dr un pedago. 
A 


uy Pexce , or lunchien 3 Cari- 
5 Pcazogrande;' Peda gags, 
wall Peecey Piecette ; Pezzerro; Pc- 


Aergeof 20 ſhillings ( or double ſove- 
nigh; ) //ne pirce d* or wvalant vingt 
ls, ou dix fraxcs; Pezzo de qua- 
troſcudi ; Monera de quatro ducades, 


 — 


— 
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— 


OC ——— 


A Peecce {ct on a ſhooe,, or garment; P9- 
" belin; Taccone ; Perdago remendon. 
To Pecce,- or {et on a peece '; Appiece- 
. ter , Yapetacer , Yapetaſſer , rapiecer , 
rYappiecer , raptacer , yaptaſſer 5 Tac- 
conare ; Remendar, A 
To pull in Pecces ; Deſpiecer , defpecer , 
aeſquells viennent ," defpece ou deſp'e- 
cer ; Lacerafe*, * are3 Deſpeda- 


aj © 
- 


far. WES: 

Pulled'in Peeces ;* Deſpvrb *,/ ou deſ- 
prete, /acrre , tire en pieces ; | Sperz- 
Zato , Jaczrato; De pedagado , lace- 
Tao, | Fog 

APecce , or guri ; Arquebuſe, mouſquet, 
hbaſton a feu ; Archabugio ; Arcabux, 

A fouling Peece; Arquebuſe de chaſſe ; 
Arcabugio dellacaccia z Arcabux, de 

£ Tc 4 Fe. . .<% 

A Fire Jock peece ( rhart goes off with a 
fire lock; -) 4-quebuſe & roue ; 
bugio di ruora ; Ay ibux, de rueda. 

Shouldering Peects nr corbells ; Mu- 
rites; Sorred* aicabugio ; Genero de 
artabuy. * | | 

Peeced; Kapiece , rappiect, prtace, va- 
petace, appiecete , rapetaſſe » raptace, 
bobetint, taconne , rataconne, pet:ce, 
0u comme patched ; Tacconaro ; Re- 
mendado , pedagado. 

APeecer ; Rapiecriur, on comme a parch- 
er ; Tacconatore ; Remendadoy, 

Peece-grealc ; Swurpoint , ( grarſſe qui ri- 
ent des pieces de cuiy bowillies , ) Sopra 

' punto; Sebrepunto, 

Peece-meal , or by peeces; Par pieces , 
par le Menu , menue ment , par coupu- 
res; In milla pezzi ; Er mil peda- 
£08. 

ToPcecz meal to divide, cur, pull, 
or rent in peetes; © Morcilliy ,-morſeller, 
deſpecer , defpiecer ;," Spezzare minu- 
tamente. 3» Defpedacar, Menudamen= 
te. | 

Peece-mealed ; Mortille ,” defprce , deſ- 
prece 3 Spezzaro in milla pezzi ; De/- 
pedafads en mill pedagos, das 

\ —$— Moycallenre , deſp-- 
ement , defſpucement; Sp<7amento, 

peda f amiento. 


Peece-mealirlg ; Morcillant , mor/illant ; 


Spezzando z Def pedacands, 

A Peecing; Rapiecement , rappiecement , 
taconnerie ; Tacconamenro ; Remen- 
damiento. pe 

A Peel; Paelle de heulengier on de paſtiſ- 
fer ; Pala del Faytiaro; Palx” de hor- 


ners, | 

A lirrle Peel ; Paeltette ; Palerta; Pa- 
lill-s 

A Pecl-full; Paellie , palata 5 Palae 
pien1 ; Pala lkna, 

The Pecl'of an onien; Conprau d" aig- 
non; Guſcia de cipolla ; Scorza de la 
cibolla, © 

ToPeel off, or unpeel a thing; Eſcor- 
cer; Scorticare ; Eſcorgar. &. 

'fo Peep ( as young birds ; ) Pepiey , ple 

aller", pioler; Pipilare ; Piar , pio- 

lar. n | 

Peep=peep » the voice of chickins; Piozu 

pu; Pipi, pipi Voce de polcint ; 

ox de poltos.” 

To Peep our 3 Paroiſire, paroir ; Spiare, 

comparire 3 Comparecer. ; 

A Peeper or cheeper ; Pepieur , yio- 


, 


lenr ; Spione; Eſpia. 


Pecping of ſmall birds ; Pipis, pe- 


A 
| piement , pepicr , piolement ; Pipita- 


mento; Piamiento, 


To Peer out z Poindre, paroiftir, Com- | 


parere ,ſpunrare ; Compeecer, 
A Peer ( orcauley) on the ſea-fide; Ao- 


Arca- , 


le., monle ; Mola; Muelle, 

A Peer, or the like; Pair, per; Pato; 
Pare. 

A Peerdome , or Peerage ; Pairie , per= 
rie; Paraggio; Pares, 

The Peers of the Realm; Les pairs du 
royxaulme ; Li pari del regnoz Los pas 
res., los grandes de un reyno. 

Pecrlcfle ; Nomparcil , ſans pair , nom- 
"pair; Incomparabile ; Incomparable. 
Pecrlefſely ; Nompareillement ; Incom- 
parabilmente ; Incomparablemente. 
Peevith , or perverſe ; Proterve , barg- 
neux., miſhaigne , faſcheux , reveſ- 
cbe , pervers , difficil  ſervixr , ma- 
laiſe I contenter ; Perverſo, faſtidioſo, 
prorervo , difficulcoſo; Travieſſo, dif- 

ficultoſo , perverſo, 

To be Peeviſh ; Eftre bargneux ; Eſſere 
perverſo , difficile ; Ser travieſſs, 
Peeviſhly ; Proterveinent, perver/ement. 
faſcheuſrmen: ; Faltidioſamemte, per- 

verlamente ; Travieſſamente. , 

Peeviſhneile ; Protervie , | reveſcherie , 
moroſiie , protervite ; Faſtidio , IG 

verſira ; Travieſſura , perverſidad. 

A Peg or pin of wood ; Cheville, Ca- 
vicchia , i{tceca dilegno; Tarugo, efta- 
ca , clauo de madera” s 

To Peg , or pin with Pegs; . Cheviller , 
recheviller ; Cavicchiare , ſteccare ; 

Eftacar , tarugar. 

Pegged , or faſtned with pegs; Cheville, 

- recheville; Cavicchiato , ſteccarto ; 
Eſtacado”, tarugade, | 

A Pegger ;\Chevilleur , Cavicchiarore , 
ſteccarore ; Tarugadoy, eftacador.” 

A Pegging , or faſtning with pegs; Che- 
village, chevilliewe , chevillare; Ca- 
vicchiamento , ſteccathento ; Taruga- 
ments, eſtacamexto, | 

A Pegaſus (or flying horſe,” Prgaſe ; 
Pegaſo, il cavallo volance ; Pe, aſo el 

. cava'lo vilante, 

To Peife , or weigh ; Peſey 3; 


Peſare ; 
Peſar. 


Peiſed; Peſe; Peſaro; Peſado, HY 
A Peiſer ; Peiſeur ; Peſatore z Peſadoy, 
A Peiſing; Peſee, poiſee , poiſement ; 

Peſamento; Peſamiento. 


de ce monde , terre jaune & blanche , 
fatrds ; Cacabalde; C-ſcavelad:s, 

A Peller; Blle , boulet , zlands ; Bal- 
la; Bala, | 

Around Peller of dough, paſte, &c, 
-wherewirh fowl is crammed ; Tzronde; 
Turondo; Tutonda.. | 

A Pellican; Pelican, pellican ; Pelica- 
no; Pelicans. | | | 

Pellirorie of Spain ; Pirethre ; Piletro 
di ſpagna ; Pelitre de eſpn, | 

Falſe Pellitorie of Spain; Orruche ; Pi- 


Pelf , baggage , or wealth; Lz richeſſe | 


letro falſo; Pclitre falſo, 

Pelliroric of the wall ; Parietaire , pari- 
toive; Parieraria ; Pelirre del muro. 
Pell-mell ; Pefte=meſle; Sollopra , con- 

fuſamente ; 4 rchbueltas , en Confuſt- 
We 
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APclr, or sxin; Pelice , peau ; Pelle z 
Pelleo, 

A pelrmonger ; Pelletier ; Pcllerero ; 
Pellejero. | 

'A Peltmongers trade 3 Pelieterie 5 Pele 
ſerteria z P-llegeria. 

A ſhepherds pelt or gaberdine ; Houpe- 
lande , bouppelande , boup'and? ,  bo- 

pelande ; Gabano , rabarano de peco- 
raio; famarra de paſtorggrauen. - 

Penall , or infliting penalreicsz Penal ; 
Penalz ; Penal, 

4 A Penaltic; Peine, amende, mule , C- 
ramme; Amenda; Emenda, 

Pence ; Deniers ft:x/ins , le pluricr de 
enne ; Danari; dineros , placas. 

A Pendant ; Pendane , penditle , pendo- 
reille ; Pendenrte dell orecchio 3- Pex- 
dientes de la oreje 

Pendiculation ; Pendiculaiion; Pendicus 
larione 3; Pendicutacion. 

| To Penerrate ; Penetrer , entrer dedans, 
percer ; Penerrare ; Pencyra?, 
Penetrated; Pemerie , perce ; Penctra- 

to; Penetrado. | 

Penerrative ; Penetratif; Penertrativo, 
penerrabile ; Penetrativo, penetrable, 

| P<nixence ; Penitefibe , Vepentance z Pe- 

, Nitentia ; Penitcacia. 

To be Penirent ; Se zepentir ; Ripencir- 

| fe; Avrrepeniirle. 

Penirenr; Penitent , repenti; Penirente; 
Penitente, - th 
Penitentious , or very Penatent 5 Penz- 

tenciekx ; Penitentiofo z Penitentioſo. 

Penitently ; Repeativement ; Penitcnte- 
mente ; Pexitentements. ; 

Penance .; "P:zitence,; 0 comme peni- 

- tence; Penirentia 3 Penencia, 

A Prieſt that enjoyneth Penance ; Penij- 
tencier , penencicr , penanc'rr 5 Padie 

p=nitenciero ; El pedre Peni'enciero, 

The Pennant, a rope ſerving to hoiſe 
up the boar and heavy Marchandiſe 
abord a ſhip; Palenc , une" corde qua 
paſſe dedghs ta poulie qui eſt attacbe a l 
#2 des bouts dg U eſtague , & ſert avec 

 ladite eſtaguc , pour guinder le bateau 

& Marchandife dedans le nawite;  Pa- 

| lena , chorda navalc ; Palena > gene- 
ro de ſoga naval. | 

A Pen to wiite withall ; Plume; Paumaz 

| Plums. 

A ſmall Peg ; P:umette; Prumerta; Plu- 
mill a- 


—_—— 
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Full of Pens; Plum:ux ;, Piumolo; Ply» | 


m-ſo, ; 
To Pen, or write a thing; Eſtrire ; Scri- 
vere; Eftrevir, componer. 
A Pcaner, pennar , or pen-caſe z le- 
| mar, calamari, calmar, galcmar, galle- 
mar, eallemard; Calemain ; Calama- 


70s > 

A Pen and ink-horn ; Eſcriptoire; Cala- 
maio; Tintero. 

A Pen-knife ; Gamvet., tranthe- plume, 

.. rrenche-plume, tamvety catuf', gani/, 

 Temperatoio ; Taaplumas z ganive- 
fe, A 

A Pen-knife-makey ; Ganivetrer, Gani- 
verero ; Ganivet%o, + 

A Pea-man, or Scrivener, that lives by 
I:s P2n; P.umeiteur, elcrivain, not at- 
1e; Notario, E/cyivano, aotario, 

A Penny ; Denzer Sic;lin, ow denier An- 

 elois, lequel vault en monnoje de France 


_—— 


| 


res, 


P 


es 


tes cinq fixicſne partics. Pun Soly Car 
ſix penuics 8 pexce font 6inq ſ0ls ; Da- 
nat9; Placa. | ; 

An.carneft pcany, or Gods penny ; Deni- 
er & Diez; Danaro a Dio; Dinero @ 
Dios, elbricias. | 

A Pcany worth ; Porr an denier, autan! 
gu on pourra achettcr. porer un. denier ; 
La valutade undagaio z / alor de un 
placa. 

Half a Penny; Mtdenier, | 1 moitie aunt 
d:nier ; Mezzo danato;- Media 
placa. | 

A Penny-farher , or pinch+penny ; #x 
bomme riche &- cliche ; Pclone, ſcar- 
ſoz Eſcaſſs, pelon, avarients. 

Penny-royal z Pon{ot ; Poulcggio z. Þ4- 
leo, | Y 

Penny-wortz Nombril de venus ; Qmbi- 
lico de vencte ; Ombligo:ge venus, 

Sea Penny-wort; Androſaque ; Andro- 
ſaca; Androſaca. 

Water Pcnny-wort ; Coryledon ; Cotyli- 
dones Cotylidon.  . | 

A Penon, or pendant in a Ship, .or on 
the rop of a horſe mans ſtaff; Pengon, 
Banderotle, gainardet, pennonceas, pex- 
noncel ; Bandirola ; Gallardete, van- 
derola, prndon, | 

A Peafil ; Pinceax; Penclls ; Pinxe!l. 

A Penſion ; Penſion , ſalaire ; Dozzina, 
penſlione ; Penfon. 

A Penſfioner ; Penſionnaire , penſionnit? ; 
Penſftonarto ; Perftonario... + 

Penſioned, or hired by penſion ; Penſuon- 
ze; Penſionado ; Salarzads. 

Penſfive ; Penſef, marti, morue, marry, 
me/ancholique, triſte; Peaſativo, cogi» 
tabundo ; Penſativo , malincoitco, [a- 
Inrnino. 

To be Penlive ; Se melarcbolier, eftre tri. 
ſte, ou morne, ſe marrix ; iſtarſe ; 
Entriſtarſe, 

Penfively ;. Triſtement,, mornement ;Pen- 
ſarivamepre , ſambriamente; Penſa- 
tivamente. . - 

Penfivencſs ; Pinfvere , triſfteſſe , mar= 
riſfon ; .. Malinconia , Pen pd x 
triflicia. > | A 

P-nt up; Enferme , enclos, on comme, 
ſhur in or up ; Chiulo, riſfletrato; 
Cerrado, incluyda.. - 

A Pent-houle; 4x appentis , ſoupendue, 
Joupente, ſaufpendue; Sotrtopenta ; So. 


enta. # ; 

A ia banks of cloth to hang. afore a 
ſhop window ; Hagvert, ouvent, ofte- 
vent; Cola pertinente a una botre- 
gha z Coſa Derteniciente & una tien- 


FA 
A movabl: Pcnt-houſe , or Manteler, 
under which Souldiggs approaching a 
rampicr are ſhrowded ; 4&3 mante ; 
Manteletto; Mwmeleto. 
To ſthrowd under ſuch a Pent-houſe , 
Mameler; Mantelare ; Mantelgy.. 
Slrowded under ſuch a Pent-houſe ; 
" Mantele ; Manrtclato ; Mantelados, 
Penury, or want z Penurie, diſette,. Indie 
gence; ſouffrette, ſauffrance, eſcharcete, 
faute ; Pounurezza, indigenza, [carſez- 
Za, ncceſlita ,. bifogno; Neceſided, 
| indigencia, eſtaſſeza, meneſter, neceſſi- 
ad, 
Penurious ; Diſeteux , indigent , ſoufſre- 
iexx; Poyero,biſognoſo, neceſlitoſo, in- 


miſerable. Tg 
Pconic , or Pionic ; P;voue ike . | 
pevoiſne , roſe de pienue , peoxe; Bus. |* 
na; Prong,” ' - #74: 
People; Pexple 3 Popolo, plebez.h i; 
129 » gewe, © - 
0 People , or furniſh with peoplayaw, {* 
err Podne.: Poblar. . + * 
The commonPeople , rhe mean; ork 
fer ſort of people ; Le menu peuple/ (, [+ 
wulg aire, la populace ; La plebe my 
ta, il volgo:; El wilgecbs gig 
F 11 of Þ I | Populensy be 
u cople ; Popwlenz”, bien 
Popoloſo ; Pablgſa;, Seploſe ry 


. Jdigente, lazaro; Meneſters/o.; pohy , | 


»”, 


7 


" Hart 


A bundanee of People +- Populofitt 5, th. | 
ce monde ; Papoloſaca ; nc, 
maguing de gente, ta 701 

Poojerouting , or pleaſing; Powlgs| 


re; Popolaro, popularc ; Popup, - 
The Ghog offals pe ay l 
che People z; Canzille, rat A! 
feccia della plebe ; Le 
blo , '& vuigacho. 
Peopled , or ſtored wi 


enta , Pepe, pebre. _ 


The Pepper plant ; Poyu 2 qppem:; 
Pimentero. 8": 
White Pepper ; Poyvre 
verd ; Peppe bianco; + 


— » wo. * OO. 0 uae nog Pnuonumg _ rs nr 
IDO [OH TR TEM, 
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Popvre Eihiopic ; Pepe d' Excping Pb} 
mienta de Etjopia. Wes 1 
Pepper of wm mount z Pooh +06] 
Faigne ; Cepe monrag 0 ; Piminild |: 
montainerg, wits 
Warer Pepper ; Culrage , Poyuttaqute |: 


que; Peppe de Pacqua ; Pin 
aAflt., x FE, 
Torake Pep 
comenter de; Scontentarſe', (gui 
Deſcontentarſe , deſguſtaſe. "' |: 
To Pepper y ar ſeaſon with peppery T# 
vrer; Impeverare ; Pimenter, ©* 
Peppcred , or ſeaſoned with pappe if? 
Peyvre , pepre;; Impeveras; Mir! 
tedo pep » _— \ 9 A? 
) 


A Peppering , or ſeaſoning with 
Poyurade ; Impeveraments ; 
miento, I 

Pe per-wort ; Herbe pogoree ," rapbaw” 
e ſanv1ge , paſſerage , difbame ;& 
fanclla ; Rafinella. F oF 

Peradventure ; Paradventure ; Per Kt 
tura; Por ventura , por caſo,pued(h. 

Peragration', or-going abour ; Pays 
tion ; Peragratione ; Peragreciow”! 

To Perambulatez Paſſer a tauing# 
ler par: pais , woyager3 Vagg®)| 
Cammay., hacer VIages » peregrans 

A Peratybulation , or walking "| 
Paſſte &-travers , allce par piis, Wh) 
gement , pourmenade par rout ; VF) 
giamento ; Viandage ». perignnt | 


. 


x 
\ 
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 Appercewoiti.,. ſpawvoir 3 
 Apertebir, echar de ver, 


rring or perceprion.z Percepti- 
netBexce; Comprendiments; 
A 


perceptible , or diſcernible ; Percepti- 
Perceptibile ; Apercebible, percep- 


\ Preck..,.or pearch. for a hawk; Percbe; 
yg OR Es 
ks Ok PerdHion » deſtrutftion 9s YWt- 


ge z-Perd. 
Lure Perdurable , pardurable 3; 
| Perdgrabile ; Perdurabie. | 

8; or the forlorn hope 3 Enfans 
des. Perduti'; Pr 4baes, 
Freorine , or-forcin 3 Pelerig , peregri- 
Ye hm , ſtxagiere ; Pereg'1- 
Tom 


leonſs, or Paſſenger ; 


ily ; Porenw'oirement ; Porengo- 
WMenameue , puniual- 


3, Y"P"7 Vs ; 
wet , ox bring ro perfeiong Per- 
liner + perfaare ,. conſormmer; Per- 
; Perficionar.s cunplir ," fe- 


* 


vecer,, "> ns 
Partchted; Parf alt , conſomme ; Per- 
Perficiouado,” 


, 3 EY . > 
APafeltet ; Parfaiffenr ; Perferriona- 
tore, compirore 3 Cumplidor , Perſs- 


PerfeRion ; Perfeion; Perfertioneg Per- 
Tokring to Perfe&ion; Mener 2 perfetFi- 
| @; prrſefiionner ; Ridurre , menar* 

; crrioge.s Reduxr z [racr & per- 


Pefefly ; Parfaiftement , hom al mt; 
Acramente , compitamiente ; Per- 
mente. = 
ogy Perfide , deſtogal ; Perhido 
tale, telerato ; Perfido , deſleal, 
Peri ly ; Deſlojalement; Perfidamen- 
it, ltalmence ; Perfidamente , deſte- 


Peckdiuleffe ; Deſloyaulte  Perfidia , 


en CRT 


=O. 


! 


flealtade , ſcelererezza ; Perfidia » 
deflealtad, 

Perfarce; Parforce , violentement z Per 
farza , malgrado; Por fuer (a, en deſ- 


pecho. ME 

Performance; Accompliſſement; Compi- 
mento ; Cumplimients. 

To Perform; Accomplir , parachever, 
Parfaire , parfourtir; Compire; Cum- 
plir, 

Performed ; Acconppti , paracheve , pare 
ja'fF ; Compiro; Cumplido, 

A Pertorming; Accompliſſement » pare- 
ch vemeat ; Compimento'z* Cumpli 
miente. £ 

A Perfume ; . Parfum , perfign; Parfu- 
mo; Perfumo , ſabumadura. 

Perfumes ; Perfums ;.Profumiz Sabume- 
1345.y perfumes , phuetes. 

To Perfume ; Parfumer, perfumer , en- 
cenſer , enfumer ; Profumare ; , Sabu= 
mar ; per fumar. | 

Perfumatoric , or pertuming ; Parfima- 
toire ; Profumarorio , -aromartico; S4- 
bumoſo , yerfumatoris , aromatics. 

Perfumed ; Perfume , parfume, encen- 
ſe , enfiume ; Profumaro ; Sabumads , 
perſumaio. 

A Perfumer ; Perfumenr ; Profumarore; 
Sabumadoy , per fumader. 

A Perfuming ; Perſumement ; -Profuma- 
mento ;- Sahumamiento, perfumacion, 

A Perfumingpan , Excexſoir; Incenſo- 
re 3 —_ | 

The Pericardium, the membrane., film, 
or skin that covers the heart; Pericar- 
de , la capſule di ceur ; It pericardio ; 
El pericaydis, 

Of or belonging ro rhe Pericardium ; 
Pak ogy 3. Pericardico 3 Pericer- 

ico. 

The Perzcranion, or skin thar cnyers the 
Skull ; Pericraine ; Pericraniaz Peri- 
Cragio. 

Peril, or danger; Peril, danger riſque ; 
Pericolo ; Peligro. 2 
To be in Peril; Eſtre en peril ou daz- 

ger, conrrir ri[que.,.periller ; Efere ni 

. pericoloz Eftar ex. peligro , peligrar- 


f 
Perilous ; Perilleux , dangereux ; Pceri- 
cololo, rilcoſo; Peligroſo, Rieſgo- 


fa A 

Periloufly 3 Perilleuſemert , dangereu- 
ſement ; Pericololamente ; Peligroſa- 
mente, | 

Pcrind, a drink they haye in the Barba- 
does, made of Caſlade ; Perino ; Pe- 
rino, Perinoa. 

A Period, or full and perfe& ſonrence ; 
Periade ; Periodogz Periods. 4 

By Periods ; Periodiquement ; Per periodi; 
Poy periodes. E 

Periodical ; Periodic; Periodico z Pert 
odico, / 5 

To Pecriſh ; Perir, periller, mourit, ſe pere 
dre; Perire, perderfi ; Perecers ecbar- 
ſe a perder. x 

Periſhable ; Perifſable ; Che E ſoggerto 
a perixe; Pexecedero, 

Perithed ; Per ; Perito; Perecide, 

Periflology , or ſuperfluous - ſpeaking ; 
Perifulogie 1, Periflologia ;- Feriſſolo- 
gia, 

The Peritoneum ( the inner thin sin 

covering the antrals; ) Peritoine , 


peo, 


—— 


_— 


I 


—— —_—_ 


—— 
v 


Perironioz Peritonio piel que cubre las 
entrafas, _ 

To Perjure, or forfwear himſelf, Se 
Par gurer ; Spergiurare; Per jurarſe. 

Perjured ; Pargure, perjure (Adjedtif) 
Spergiurato ; Per jurade. 2 

A Pcryurerg-or perjured perſon ; Par- 
jure, ( Subſtantif) Spergiuro ; Per- 
Jnr 0* 

Perjuryz Pargurement ; Spergiuramen- 
ro ; Perſuramento. 

A Periwig ; #xe perruque; Capallatura 
polticcia '; Cabelladurg poſtiza , per= 
YA. 

A Periwig-maker ; Perruquier, Perruche- 
ro; Perruquero, 

A Periwinkle fiſh ; Virelis, wirlis, caga- 
role de mer ; Cagorolla del mare; Ca- 
garola del mary, 

The herb' Periwinele ; V auche, * perven= 
che; Sorte d'herbaz - Genero de yer- 
Va. 

Permanent, or ſtable ; Permanent , du- 
reble, permanable ; Permaneme, dura» 
bile ; Permanente, durable. 

A Permiſſion 3 Permyſſion, tolerance ; Per- 
miſſione ; Permiſſion, 

To Permit ; Permettre , .tolergr ; Per- 
merrere , Colcrare; Permeter , tole- 
Yer, ; 

Permitted ; Permis; Permeſſo ; Perme- 
tido, tolerado. 

A Permuration ; Permutation; change- 

__ ; Permurartione ; Pergmutacion. 
ernicious ; Perniceux , dommageable ; 
Pernicioſo, dannoſo; Pernicioſs, daiig- 
h. 

Perniciouſly ; Pernicieuſement ; Perni. 
ciolamente ; Pernicioſamente. 

A Perorartion,or:the conchufion of anOra- 
tion ; Peroration; Peroratione ; Rero- 
racion. 


Perpenders, or perpent ſtones; Perpins, - 


perpeigne ; Picrre 


pendenti ; Piedras 
pendientes. | 


Perpendicular ; Perpendieulaire 3 Pers | 


_ 


pendiculario ; Perpendicular, 

Perpendicularly ; -Perpendiculairement ; 
Perpendicolarmente ; Perpendicular- 
mente, A < 

To Perpetrate , or commit ; Perpetrer ; 
Comerrere , perpetrate ; Cometer, per- 
petrar. 

Perpetual ;' Perpetuel , eternel , continu, 
Continxel, perdurable, ſempiternel, ſem- 
picernenx ; Perperuo, perpetuale , c- 
rerno ; Perpetual, perdurable. 

Perperually ; Perpetuellement, eternelle- 
ment, continuellement, perdurablement ; 


Perperuamenre, continovamente ; Per- - 


petnamente, continuamente. 
To perpetuate ; Perpetuer, eternixer, elt- 
tenuer ; Perpetuare z Perpetuar. 
Perperuared; Perpetue , eternize, Conti- 
axe; Perperuato; Perperuado. 
A Perperuarion, or perpetuating ; Peype= 
tuation ; Perperuatione ; Perpetuaci- 


% 


on. 

Perperuity 3 Perpetwite 3 Perperuica ; 
Perperuidad. be 

To Perplex ; Intriquer, embaraſſer ; In- 
fricare , imbarazzare, inviluppare z 
EmbaraCary intr:gar, + 

Perplexed ; Perplex, intrique, embareſſe ; 
Imbarazzato , intricato ; Embard- 
fardo, | | 

Perplexedly; 


— 


Lhe Ara ered ho bh hd. 
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A, _ 


WD IATY Zz FY FER s Fntrique- 

, ment ; Incricatamente ; Intrigadamen- 
re. 

Perplexiry ; Perplexite, —— z. emba- 
ras; erta,, imbarazzo , Embare- 
£0, intrigo, moleſtia. © . - © | 

A Perplexing ; - Embara 
Tazzamento , mo 
rafamiento, 

A Perquifition ; Perquifition » . perfcruta- 
tion ; ; Perquiſicione; Perquaſicion. 

Perry, or drink made of pears 3 Pere, 
poiree ; Perara ; Peradas 

To Perſecure ; Perſecuter , pourſuivre 

| Perſeguixe , perſecutare 3'- Perſeguir, 
perſecutar. 

Perſecured ; Perſecute ; 
Perſecutado gperſegnido, 

A Perſecutor ; Purſecutenr ; Perſecuto- 
re; : Perſecudor., x 

Perſecurion ; . Perſecution ; Perfecurione ; 
Perſecucio# 

Perſley or periely j Peſt; 
rexil. . 

To Perſevere.; Perſewerer,. perf Fer, con- 

 tinuer ; Perſeyerare, iſtere 3 Per- 
fiſtir, abincar "perſeverar. 

To Perſevere Gubbernly'? in; $ 0bſtjuer ; 3 
Oftinarli; Por 

Perſeverance ; Perſeverance, obſtination, 
continuation; Pericveranza, coſtanza ; F 
Perſeverancias conftancia, © 

{ Perſeyercd in; Perſevere, perfiſte, 'conti- 

| 2u6; Petſeverato, caninouaro ; P 

Erica: port 

;* Perſeverant ; Perſeveran- 
do perk endo; Perſeverands, per ofti- 


Perſeveringlyz- Perſeverament ; Coltan- 
remente, perſeverantewente; Conftan- 
temente, © 

To Perſiſt ; Perſifter, Perſevere durer ; 

Perliſtere ; Perfftr 

To Perhiſt Rubborn wi 'S oliver $* opi- 

{ miaftrer;Offtinarh; Por fiarſ ſe. 

4 A head-ſtrongperſiſtance in an ill opini- 
on ; Opiniaſtrete, opiniaſtrie, opiniaſtri- 
ſe; hon ," oftinarione z Porfsa, 
contu regia. 

Perfiſting Riffy ; Obitime ; Oſtinato , 
perzinace ; Porfioſs, teroſo, | 

A Perſon , Perſonne , perſonnage 5; Per- 
ſona , perſonaggio ; Perſona , perſo- 


oi or” hanſome ; Propre , beau 
perſonnage, de belle taille ; Bello di bel- 
11 preſenzazLinds,de buenataille, buena 

p eſencia, 


T: "Imba=- 
0 ; EMI 


Perſecurato ; 


Apio 3 » Pe- 


A Porſonnge ; 3 Perſonnage ; Perſonaggio; ; 


aje. - 
Perſonal Lp in per{ n; P&r/onnel; Perſona- 
At, preſence ; Perſonal, preſence. 
Perſonally ; ; Perſonallement : I Perſonal- 
menre ; Perſonalmente, 
Perſpicaciry, or goodneſs of fighr; P;y. 


- aan ; Perſpicacira 3 Perſpicaci- 


The SPcrſpefive; La perſpeRlive; Per- 
ſpe&ivo ; Pcrſpettive. 

Perſpicuity , or clearneſs; Perſpicnnte ; 
Perſpicuitz; Per ſicuidad, Tlaridad. 

* Perſpicuous, or clcar; Perſþicue , - 0cu- 
_'  Perlp: cuo, chiars; Per fpicuo > 

: Clar 

Perfpitncuſly 3 Oculairement ;_ Chiara- 
mence , perſpicuamente ; Claramente, 


—_———— 


— 


perſpicunmenth, © © 
A iration , or breathing” thorow ; 
| Perf ation ; ; Ferurarigo”; _— 


Pe odable , rſwadable , or perſuali- 
blez Perſul le, perſuadeable - Per- 
ſuadibile Perſuatible » razonable. 


Perfuaded , or 5} ey 3 Peſuade , 
| "ſuade , mnduift-, ment , min; Perſua- 


fo; Perſuadide. 
A Perfuader , or Perſwader; Perſuadenr, 
Fray 3 mir K. Perſuaſore 3 Per- 


To 7 or | Seefirdde'; Perſuader, 
ſuader » mener , mettre en.teſte 3, mou- 
voir, indyire; Perſuadere , ammo- 
Nire., effortare , indurre 5; Induxir » 
prrſuadir , amoneſtar. 

Pcrſuadably , perſwadably ; Perſuaſible- 
=" Perſuadi adibilmente ; Perſuadi- 
blemente,  . / 

Perſuaſible , or perſwaſible ; Perſuaſi- 
ble; Perſuadibile z Perſuadible. 

Perſuaſive » perſwafive ,* perſuading , 
perſwading; Perſuaſff ; Perſuafivo ; 
Perſuaſive, 


A Perſuaſion , or perſvaſion; Perſuaſion; | 


Perſuaſione ; 3 Perſuaſion. 
Perſwaſory , perſwading 


RY 
Pertaining; Appertenaat ; Appartinen- 


re; Pertenecente. 

To Perrurb ; Pertroubler ', periuvber ; 
Scompigliare » perturbare , trambu- 
ſtare , crambuzzolare; Rebolnez , re- 
bueltar , perturbar, \alborotar. 

Perturbation ; Perplexits; Scompiglia- 


mento , trambuſta , trambuſtio, per . 


turbamento ; Alborotamiento ,* rebolui- 
mento » perturbamiento, 

A Perrurbaror ; Perturbateur ; Scom- 

: grore,trambuſtatore, perturbartore, 
folley ore; PertitBathnyg heroes Ye= 
bolwidor. 

Perverſe , or froward ; Promiſe, pro- 
terve ; © pp perverſo, difficile; 
Travieſſs , perverſo. 

A Perverſion Fees Peryerkione ; ; 

Perverſion. 

Pervcrfitic ; Perverſits; Perverfics, pro- 
tervita ; Travieſſa , perverſided. 

Perverſely ; Perverſement, protervement; 
Perve amente , . faſtidiolamence; En- 
fadoſamente , perverſamente. 

Perverſenefle.; Protervie, protervite , 
gerverfite ; Perverfiri ; © Perver{idad , 
frauvie 

Perverti le; 3 Corrompadle ; Pervertible , 
Pervercibile ; Pervertible. 

To Pervert ; Pervertir » 'meſconſtiller , 
ſeduire , corrompre; Pervertire \, | ſe- 
durre , corrompere'; Seduxir ,. per- 
vertir ,-corrumper , deſviat. 

Perverted , Perverti , corrompu 5; Sedot- 
to, corrotto , ſuiaro ; Pervertido, ſes 
duxido , deſuiade. 

A Peryerter; Pervertiſſeur , corrompeur , 
de:bauchenr ; Sedoutpie » ſuiarore , 
ſconligliatore ; Deſuiadoy , cor, unmpi- 
dor , feduxidor, 

A Paverting; Perwertiſſement ;, Perver- 
timento , ſuiamentos, ſconſi tgliamen- 
ro; Deſuamento., perver:iments. 

To Peruſe ; Revorr , reveoir , revifiter; 
Rivedere » rileggere; Reter, relter. 


perſwaſive ; 
poſuſoe: ; Perſuaſorio); Perſuaſorio , 


| 


| 


| 


| A Peltle of pork; {rank tpn 


Periiſed ; Rever , reviſice , 
leo; Reniſto, releydo. he? 
A Peruſing ; pevencs Rivedimeny 


APcftell; 
Peftello ; ; Majad £0 
To Pefter:; Empeſtrir , embuarutt 4. 
broviller, embrovillaſer - aw, 7 
Imbarazzare ; E "I 
Peſtered Empeſtre , 
ville , "empeſch6/; ears 
bara Cade. o 
A Pefterer; Embarraſſeur , 
Imbarazzatore ; 
APeſtering ; Emp 
ſement , embr, 
mento; Embara Famveyts, 
' Peſtiferous ; 'PeAifere ; 
Kifero; Pefizlente , pena, 
fero , conte gioſo, 
bows Pebilene, or peſt , Peſe , * 
peſtilenza,, - cont 5 
_ Pe , 7, penis, or endif. 


ragion, PR. +..2 
Peſtilenrt ; Peſiblent- , Matic! 
re; Peſtilenre 3 concagioſo; Fles| 
contagioſo, LAS T7» 
Rn: 7 F f 
{the peſtilence ; ord by. | 
—enux , peſtenx ; *Mokeo apa oe, w| 
apeiiado. | 
ently ; Pericienſement; as, 
F-2 Peffilexntemen te, 4 - || 
tle, or peſtell ; Pilon 4 
pifteav , 3 piſton ; Baccile- » &i 
mortalo ; Majaders files, wa wi 
mortero i 


ba di porco ; Pierna de #* | 
Per;z -as7o rake a per 3 Senn! 
de; Sguftarſi , ſconteriny Fi p| 
farſe, teſeontentarſe.” £475 Þ 
Peralifin a b aniſhmenr atio ye k 
lians, when the parties najtie» 
een upon' an Iviec leaf, + 
among the Arhenians ; Pet , 
raliſmo 3 Petaliſmo Pet 
A Perard , Or petarre; Petart'y jt th; | 
erardo ; Petardo. 3s 
rardier ; 3 Petardier; yy 


tardiero. 
To burſt open with a Petard ; 
Perardare ; Petardar.' 3 1 
Burſt open with.a Perard; pal; } 
| 


A 


rardatoyz Petardade;” 
Perer ; Pierre , nom progres wy 
aro. of 


'A Pericoar ; Corillon , vaſquint 


na da donna; Baſquifia, oe wa 
muzer, 
A furd Pericoar ; - Pelliſſon; _—y 
derata; Baſtning 4 forrdlla, 
The whole Pericoat ( Kirts and Wwe 
Gonnelle; Sottana inticra ; F 


entere. E# 
A P<ticoat-maker ; Vaſquinier; Sat: 

ro ; , Baſquiiero, 
Petrie ; » or pettiez 

me Paulrtie; P: aches: , mini; 6 
| ciolino , * picciolecto ; Prquehu, AY 


Petit , powres wat 


£47 4 


$0 obico , Cbiquito, 

A rie , or paultrie fellow5® Howie 
au;. Hotuunculoz Hombregillo, W 
- byeccio de nonadt. 

APerition ; Peticion , petitoire, ſupp 


tion , requeſte & requiſh yoire ; Soo 
catic 


ld 
—_—— — 


Tiles _ comme as ®,* 
, pilony 3 
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l Or. e, richicſta ; Sup- 
| -, pediznients!s Pelicie 
+ ca Pexition in rhe. margent < 
ÞF in ;  Apoſtiver ; Apolſtillare: 3 Poſii- 
un anſwer ro a Petition z* Apeſiile ; 
Qilla 3. Poſtilz. ; ; 
-TaÞcricion 3-Supplier.; Supplicare , ri- 
| hiedere-; Supplicar, pedir por via de 
s 8. m3 PP 
\ ': Petitone 3 Supplicatorio; Su- 
Jn = "Page E : / 

all; Pcfterkd:,. poiftrait, poitral ; 
Pcnorale.-. oral. | ; 
"nel. 'or horſe, mans picce ; Pe- 


A Sinal; Peyinale ; Petri- 


2 Perrinaler9 ; Peir77 
Hlog.,.; or. to play the pertifog- 
? 3 Petariquer;.. Pre- 


X Ce 3 Ciacalare 1; Picatpleytos , 


promooter ;. Chicaneur, 
hicanonx, fricotenr de pro- 
” mengricaienr; Cicalcne , ciar» 
©" ene, inricarate de liti; Cobechador, 
 _—_—_ 
p-adeecing > Chicexcrit, prevarication ; 
\”  Ciarlena; Lobechomiento. 
nalancy, or fawcinels , Petulance ; Pe- 
 wlancia »:i atiaz Petulancia, in» 


:te it ſerves with a Petronel Poittri- 


| TE- _ Ea 
s + 4 [y.. OF 


.* OOTY: pA 


F 


ic, on Pra eftaſſs au Temple ; Sedia; 


kin, on eftain ſonnant , 
ems. Sranno ; Eſiino, 


| Pewrererz Efayaier » 9»3 foift , or 
_ vexd de. vaifſelle & eftair, pincier, pe- 
%,1 oy. rannero ;. Eftafurg. 

» &r French beans; Phoſeoles , 
.., Phaſſeles ; Fave Francele:; Havas 


* 
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A. auolorher ; Philoſophe, naturalifle, 
Eypcien ; Filoſofo ; Filoſefo. 
ically zPhiloſopbaiemmi;Filoſo- 
re ; Filgſeficamente. 
+hizear, 45.20 write or ſpeak 


Fen . 


y.3 Philoſopher; Filoſo- 


1 - = 
” 


Honors | 
calant; Faiſaw , 203038 & Feaſant 5 


-{? 


«a; Medicine, UVart de medicine ; 

anna ;. Medicina.” | 
ragce, or miniſter Phyſick;,  Mrdc- 
or care medicina z Praticar 


me 
PbyGcal, belonging co phy fick,or a! Phy- 
EY Medtcinel , Medicinale ; Mc- 
APhyr . Lc Diftenr en mede- 
=, ane, are; Dortcre de mcdici- 
ka, -medico; Medien. =... 
ungilful, or unexjcrienced Phybci- 
|» Dx; Medecin decu- dence ; Medico 
Ipeato, wedico giovanc, empyrico ; 
(:m0f0,79167ante, 
qnamy., cr coumenance ; Phyſe- 
$Eibonomia'z Fiflanomia. 
dr phifiognomy of mans face ; 
mine, le traft du wiſege ; 
arte che offerva 1l-profilo 


_—_— 
- 


del volto; Arte que trata de la facion 
de la care. | , ; 

Phlebotomy, or blood-lerting ; Phlebo- 
tomie, la [atenee, ſeignte ;, Fleboromia 
Flebotomia, arte de [angrar, 

Phlegmarick ; Phlegmatique ; Flemarico; 
Flematico. of | 

A Phlegmen, inflamatiop, or hor ſwel- 
ling ; Phlegmen; Flemone 0 inflam- 
matione ; F/cmon , Hievie inflamacion 

cuerpo. 

A Pickax ; P;oche, bove, picqnois ; Van- 
ga ; Agada., 

The torked Pickax; Hote ſonrche, me- 
gle; Vanga foicata ; Afada boreada, 
ganc/a. | 

Alitle Pickax ; Piechon, picquet ; Van- 
guerra; Agadilia, 

A Maſons Pickax,or pick ® pi martcline; 
Pica martelina ; Prca martelina, 

ToP:ck, or trim ; Ajolrver, ajolicr, wiy- 
x. to trick or trim 3 Acconciare 3 A- 
ceommodar, alizdar. 

To Pick or peck' at, as birds do; Becquir; 
Beccaic ; Picar. 

To Pick, or chuſe out : Frier, efÞp/ucher, 
plucquoter ; Pellitiate, netrare 3 E» 
ſpulgar. 

To Pick up ; Cueillir, reeneillery pillotty ; 
 Cogliere ; Coger, f 

To Pick a purſe, er pocket ; Deſ;obrr , ou 
wuider une bemfe » &e; Rubbare, 
sbolſare , ſvuorare Ja taſca ; Huriar, 
bulgar, vaxiar la faltriqutia, 

To Fick a quarrel ; Ouereler , rioter, 
Noifer ; Ceicare conreſe ; | Buſcar conti- 
exdo, querer pendcnaas; 

| To Pick a lcck; Cr6cbiter wwe ſerrure 
Aprire una ſerratura con grimaldello ; 
Abrir con gan% 

A Pick-]cck thief; Crocketcurr de ferru- 
7es ; Ladrone de grimaldcllo; Laaro 

_ de ganzua. | 

The... Pick-lock jnftrument; Roſſignol! ; 
Grimaldello; G:nxua. 


_ EHurtar, y 

A Pick-thank ; Mouchard , borbuteur 
emputeur, menſchard;, Un inſtigaioze, 
raportatore ; Soplon, FÞ1a. 
P:ck, or Diamond at ca1 ds; Harrean; 
Picche ; Picss. 

Picked or ſtclien; Iaronne, arfft , 11t , 


&c. Pclliriato, colto, tubbato; E/pul- 
Ladd cogido, geanguade; 

Picket, a game ar cards; Piguet ; Gicco 
di piquete ; P;quere. 

A Picker up ;  Cueillexy ; Coglicrore ; 
Crgi dor, 1ſpulgador. 

A Picker of a quarrel; Duerelleux ; Li- 
tigiuſo ; P:ca-pendencies, 

An ear-Picker, and a tooth-p:cker ; Net- 
tozenr des #1cles & des dents ; Mon- 
darore dell” ozecchic & delli-denti; 
L:mpiador de las orcas y de tos dicmes, 

alo, 

A Pickerel fiſhz Brecheton; Luccierto 

| Brochets, pequrie. 

Pickerels ; Brockerenx ; Lucierti;, Bro- 
cbetes. piquies, x 

A Pccking up; Caxeillture, cuellement , 
pilloterie; Coglitura; Cogidura. 

A Pickirg our; 7r:e, &c. Pelliciamento, 
Empulgamiento, 


3 


Pickle; Saulnure, ſaumure; Salamoia ; 


To Pick, cr ſteal ; Dr/;ober 3 Rubbaze ; | 


e fplacbe, Cuillie , dtfroble , crochae, ] 


| 


Eſcabecbe. ' 

To Pickle ; Sawlmurer, ſaley ; Salamoi- 
are, ſalare ; Meter ex eſcabeche. 

Pickle of fiſh; Murette de poiſſon, ga- 
70, garum ; Salamoia; Eſcabecbe de 


peces, 

Pickled ; Saulmwve, ſanumurt, ſalt ; Sa- 
lamoiato ; Metido en eſcabeche. 

A Pickled herring; Cagueret ; Hatcne 
ca ſalamoiata; Harenque eſcabecha- 


ao, 

A Pickling ; Sa/are, ſalewre; Salamoia- 
mento ; Eſcabechimento, | 

A Pickxel, or pickercl ; Lanceronz Luci- 
erta ; Brochete, 

A PiQure; #n tableau, une peinflure, ou 
perniture , un pourtraift , une pourtrai- 
cure ; Pintura, 1itratro ; Kefrats, 
Pintursa, 

To Picture ; Peinfurer, figurer, pour- 
traire ; Rirrarre, pingere ; Pintar, Ye- 
tratar, 

A P:Qure-drawer ; Peinfre , peintre; 
Puantore; Pintor. 

PiRured ; Peirfure , figs e, pourtrardt ; 
Rirraro, pinto; P;xt:do, ret-arade, 

Pide, pied, or paity-cofoured ; Pigeaſſe, 
7i0/e, pig/e, pic; Gazadoz Ficafa- 


A*Pide colour horſe ; Pecile; Caval- 
To gazato; Cawils pic-fado, 

A Picd cow (red and white ; ) ache ba- 
letie; Vacca didue culoii; jaca de 
diverſds colores, Wy 

A Pie (b:rc;) Piey ageſſe, vozex pye ; Ga» 
Za ; Pica, picaſa. | 

AP, paſty ; Pafie; Paſticcio ; Pe- 

e, 

A Pic=baker 5 \ Paiticier ; Paſticcicro 
Paſteleros, | 

APiece; Piece; Pezzo; Pedago, 

ToPierce ; Percer, pryuer, foer, pene- 
trer, retrover; Forare , bucarc 3 Agu- 
jerar, horadar, taladrar, barrenar, pee 
vetrar. 

To Pierce through, clean, or quite 
through;Percey tout outregultre percers 
cutre fendve ; Perforare; Hoyadar,aguice 

'Yar de un lads al otro, : 

To pierce with arrows ; S$agetter; Sa- 
gittare ; Saetar, 

To Pierce, ot ſet abroach wine ; Prreey 
un tonneau, ogy vaiſſeat, afforer, wei- 
tre ex broghe ; Forare un tonello, ipi- 
narc una botra, mextere la cancUa; 
Decent ar una tube, \ 

Pierced ; Perce , fore, pique ;  Forato, 
bucato; Horadado , taladrado, barre- 

2aas. 

Pierced clean through ; Onltree, oultre* 
perce, outze, oultie-fendu ; T rapaſlaro; 
Horadado , barrenado de ambos la- 
dos. | 

Pierced with arrows ; Sagette ; Sagitra- 


tg Sactado, ; 

Piel wine; Perce, afforage ; Spi- 

ro, canclaro ; Decentago. 

A Piercer ; Gimbelec, giblet, wirole! g utile 
le, parfoir; Trivello, fſucchicllo; 
Baryrena, barrenilla, taladro , taladriis | 
lo. 


f A Piercing ; Percement , affor, afforage, 


Perſe; Foramento ; Taladramiento. . þ 
Piercing ; Perforatif, jicquant, piquants [ 

penetratif; Forativo ; Agujerativo, 
Piercingly; Aiguement , picquemment 3 
Yyy Pic» | 


Eee i. tem. 
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Picciamento ; Piconterente, 

- Picrie ; Pivce , religion ; Picta, divorio- 

- ne; Piedad, devotion, 

A Pigeon; Pigeon , coulomb , coulon ; 
Colombo; Paloma. 

A young Pigeon ; Pgeonneau , pigeon- 
#-Ule , pigeonnet ; Colomberro; Pichon- 
chillo , palomito. | | 

A rock Pigion , or wild Pig:on ; Coom- 

* berocheraye'; Colombo de roca , © ra- 
- mere ; Palomo de peiig, torcafa. 

A rough-footed Pigeon , or dove; P:ge- 
- On ae | ppnirk, pigeon patte, prgeon pa- 
tu, Gupatty; Colombo chi ha gli 

picdi piumari ; Palomo con pics plume- 


F0s. 

A Pigeon-houſe ; Coulombier , pigconn- 
er , foine , fuy?; Colombaia; Pala- 

A Pigeon-hole, ia a dove-coat ; Boy ot - 
te, boutix; Buco de colombo ; Azuo- 
J-r0 de paloms. * 

A flight of Pigeons; Vue fuye ; Volata 
de calombi ; Polads de palomos* 


. TO; Palomero. | 
The billing of Pigeons; Pigeonnade, pi- 
* geornerie ; Carerzze ce colomb:; Aca- 

 riciamientos de palomes. ; 

To catch Pigeons , or ro bill as a Pige- 
on.z Pigeonner ; Coglicre , Carezza- 
lomas. | go 

Pigeon-foot ; 'Pied"de pigeon , ( Herbe; ) 
Piede ac colombo ; Pe de patome. 

APig; Cochog, caehin, bence; Por- 

_ _ cherro; Coghino , _ porguerillo. 

To Pig , -or brecd pigs ; Cochonner; Por- 
chertare ; Pariy la puerce. | 
Far as a Pig ;: Gres comme un..cochen ; 

Graflo como porcherto ; Gordo como 


puerco. 

A Sowepig z Cachotnigre ,, coche ; Por- 
cherra; Obching. © 

A ſhore, ſhere , or prerry big Pig ; Ca- 
chounet ; - Porchettivo flattaro; Cochi- 
n0s qre 1idfreſan. Wo 

Pigged ; Chghonne ; Porchertata ; Pari- 


APiggin, to milk in; Trayer , trait ; 


Far. | | 
A Pikle ( 6h; ) Brochet, /ayz0n, bechet, 
bequet ,"b.cquet; Lucicrto ; Broche- 


be 
The Sea Pike , or cod fiſh; Brochet de 


mer , bautin; Lucictro marino; Bro- 
ebyts erin | 
APike; Pique , picque , pice; Picqua; 


Pick, 
Aſmall Pike; Picqueron , piqueron ; 
arina; Pica cliquila. 
A Pike-man ;- Piquier , picquier » pique, 
 picque; Picchicro; Piquero, _ 
An unarmed Pike-man;- Pique ſeiche ; 
Picqua ſeeca ; Pica ſe." 
Pike fiſh; Picquez Lucio , luzzW Lu- 
vs ; D - my a. 


ct; Iv "2; . 9 
A Pilaſter, or ſmall pillar; PileRtre ; Pi- 
laftroz Pilafirs , colunica. 
A Pilchardy Sardine , Jar#ajne , ſarde , 
banchois ; Srrdinaz Sardina, 
The River Vilchard ; Guette , bayannois; 
j Guarta; Sardine freſca. 
#To Pile , ftrengrhen w:th piles, or lay 
the foundation of piles ; Piletifer; So- 


'A Pigeon-keeper z Pigeonmer; Colombe- | 


re come colombi ; Entrebeſar como pa- | 


Bigoncio latrero ; Vaſito para orde- . 


ſtentare ſopra pilaſtri'; Suſtentar ſ0- 
bre pilaves , y eNtacas, 

A Pile , or heap; Monceau ', amas tes; 
aſe , polle , Ou pite ; Mala ; Mon- 


A litcle Pile ; Moncelct ,' pilot , pilette ; 
Maſletia 5 Monton!ta. 7 NE 
A Pile of wood'; Moute de bois , tigner , 

May de bois; Maſſa , micchio di leg- 
nz; Horquirk » tina Ae lefa, | 
To Pile up; Mixceler, amoncelers amaſ- 
ſer , taſſer . entaſſer ; Maffare , muc- 
chiare ; Amontonare, as 
Piles, or great round ſtakes; Ronlis , 
roullis , piliers , Pilaſtri; Pilaſtros , 
'larey. 7 ; 
The Pile fide of a piece of mony 3 Pile; 
{1-4 0 ogra a 
Piled, foun er 
{ec ; P:laftrato ; Pilaridos © 
P.ledup; Moncelt, amoncelt , amaſſe, 
tale , entafſe ;* Mucchiato ; Awvonta- 


, or ſex'on piles ; Piloti- 


na'o, ; 
111 Piled up; Maltaſſe ; Malmucchiato ; 
Malamontanads, _ 
A Piler up; Amaſſeur , amaſſereſſe , en- 
taſſeur,; Maflatorc; Amontanador. 
The Piles in the fundament ; Les be- 
moirrodes , emon1 boides , crevaſſes du 
fondement , morenes , mourrues ; Mc- 
rict; Almorranase | 

Pile-worr z Petite eſclere , pettte celido:- 
ze , berbe des eſcroiiclles , ſcropbulai- 
re, ſcroſwlaire ; Scrofularia ; Celide- 
xia chice, 


ToPilfer ; Deſrobber , Larronner , gaſ- | 


conner ; Rubare, furare ; Hurtar , 
robar , latrociner, 

Pilfered; Deſrobe, gaſconne; Rubaro, fu- 
rat; Lencinds » burtado. 


 APilferer ; Larronueaw , deſrobbeur, p0- 


:fard , pillard , larron , larrenceat ; 
Ladrodetto; Hurtadilto. 


or Pilfering . Deſrobbement 5 larrounerie ; 


larretin, furt, * ſubreption, robice; Ru- 
bamenco, furamenrto; Rebamiento, la- 
drocinamento. 

Pilfering ; Larrecineux ; Ruboſo , furo. 
ſa; Hurtoſs. | 

P.lferingly; Larrecineuſement , ſuþrepti- 
wement ; Surretitiolamentez Subrepti- 
Cioſamentc, 

A Pilgrim ; Peleyig , pelerine ; Pellcgri- 
no; Romero. 

A Pilgrimage ; 
gio ; Romerie,”. 

A Pilgrims aff; Bowdon ; BordOne; Boy- 
PSs - 


A Pilgrims cloak , pelrt , or gaberdine 

OO + ge p HO Mantel. 
daromito, da pellegrino ; Ca 
ayal Pe hy | att 

A Piling , or a up ; Entaſſement , 
amaſſement ; Mafiamento', mucchia- 
mento; Amontanamients. | 

A Piling , pile work , a driving down'of 
piles ; P:Uotage , pilotis; Pilaſtramen- 
to; Pilaſtramento. 

The Pill &in, rind , pari 
ling ; Pelure , pelaſſe , peluſſe; Scor. 
recciarura ; Pellejo, pelachedura, 

To Pill pare, bark, or unskin, &c, 
'Peler; Pelare , ſcorzare ; Pelar, deſ- 
bollejar. 

Pilled ; Pele, monde ; Scorzato, pelaro; 
Pelado , deſhollegado, 


Pilgrimage; Pellegrinag. | 


or pil- 


_ a 
Pulled barly 3; O-ge monde ; O: 
dato ; Cevads mondada, LY = mi 


A Pilting ; Pelement , pelaſſe, 


. 29, Scorteggiamento; Dyſholls 


t0 , pelameato , defcortexamins ® 1. 


To Pill (or ſhatefhemp; Teiller: kewl | 
Ciare, Scorteggiare Canape ; Voſtite- 
xas caftamo. : 

The Pall, orpilling of hemp; ' 
Scotreggiatnento de canops;* 

. —_— 0 ues we SE. 
Phyfical Pill ; Pilule , pilfule Wu, 
re; Piltula; Psldora del may '*, ; 

To Pill , ranſack , or rifle; 
ler , ſaccager; Saccheggiare: Sing 

Tore , or plunder; $ atrerevit. 
CIC giare , predar © 5 rubare; el | 
ry. robar , deſpojar , deflroter, 

A Pillage, or plundring ; Pulge, 4. 
preda , rapimento z Robo , bor, jp, 
da , ſacomano , pillage. -h 


_ Pillaged, or plundred; Sactgt: 


3 
A Pillager, or plunderer; /| 
Borrinarore , predatore ;* Wlhh 
ſaq"ieador , | dfador., talidy, 
A P:llaging ; Saccagement ," bali 
Saccheggiamento , predaniearathnk, 
bamento ; S«queamiento'; tefititin; | 
ents , talamients, '\ SAME 6 


bo Day ©; iK 


Pilled , ranfaked ot robbedg*Miy. | 


Saccheggiato , redato 3 wy 
hou, depradade, deftroptdh, We 
pojade- * ar © 
APiller , or ranſacker ; Pilla; i 
jade, ) 


rore ; Defþo 6 | 
APilte;; Pie Pllaſiro; Pile ,t 
Bowing Pillers 3 Piliers. banan7}; | 
Laſtri chinanri ; Pilarer relingli;” | 
The body of a Piller { bet en thet f 
pirer and baſe, )Scape; caps; Fife, 
ento. > = E 
A Pillorie ; Pilors , pillorj ; 13 eaun 
che {i merre a malfarrori, beriing# 
golla del rollo. * 1 
To ſeron the Pilloric; Pilorier , "fi 


riſer » bencer; Pore alla berlig/t 
prgotar, ; > ., 6 | 
Ser on the Pillorie ; Pilorit ; "Wt 


nato nella 'berling ; Emre: 
A ſerting on rhe Pilloric ; Pilarini: 
Empicotamiento. © © 
renaming 4 moo 4 
_ barengieres; Star, nella ber k;# 
empicorade. Sh 
Piloſella, or mouſe car Pilate; þ 
loſella; Pilofella. I. 
A Pillow; Oreiller , orcitlier', WW 
Guancialc ; Cabegal , almojult, 
becera, _ * ad 
A Pillow-beer ; ne m_ fag 
pertura de guanciale 3 "Cum" 
le almobada. © oe Pe 
APilor or Steeres-man ; P*#1" 
maeur , nocher ; Pilota; 
laters. ” HON ; 


Piletage ; Piloraggio ; _Pumn* 
A Pimple on the face ; Pomptit; 

te ; Broſula ; Buve,  * *.,; 
Red Pimples in the face; as 


Piloriſm, -the office , or arc of oh 


re ———_— —— —— — —  — —— Cc _—— —— 
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Eo Kg. pete rt 
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Brofole 'rofle 3 Tavas golara- 


ſeurs 3 


pine , pimpernel Pimprinelle, 


ey qimpencile , margeline ſe- 
elle, mourar + 1m0ur0m » {angii/orbe ; 
—#mpernclla; Pimpernela, . 
ied, or pimpernel ; Morgeline, 
| 2efe; Pimperne'la rolla ; Pimpernet= 
> -- 


$ A/praiy Pic 3 Torre, pinacolo , 
- /eopola,. la cima d'un tempio ; Cimbo - 
. 9s; pencole, * 


- Þance arg ; Pecilgo, 


MF kieya ſhrewd Pinch 3 5/7gWey ne- 
afitd _ ſerre » naurw'e ; —_ ; 
punto , ſtrcerra neceflica; Neceſſtdad 
ebrecha... y » p 
| Topinch ; Dincer, pinſer ; Scerpare ; Pc- 


drgr. apecelgar, pciliſcar- 
Pat 


h ofcca; Pinceter., pincoter ; 
Sterpare parecchic volte; Pecilgar a- 


' ado,” = + " 208+ 
Ys in biting;  Mordiquer, 
a+; Morlicare., mordere.z , Mo'- 
; fer, #10 dag ar. 
"76 Piggy extrcamly ; Naurer 3 Nuoce- 
acaxe.; Penar, daſiar. = 
eds Pigee, auſſiy mords ;, Sterpato z 
Biailgads, pelliſcado, = ray 
A Pinching ; Pinc ment , pinſeda, auſſi, 
|  mifybcacion; morjure 5 Sterpaner.ts ; 
| Pealoemicnid, feui{caments, 
 Pinchingz {lorg@quant, piufants; Pun- 
| Kerpamte; Pecilgaure, | 
inchlpeany 4 © or , pinching miſ-r ; 
(4; pinſe-m4ille, 7 acle dence 
maille, tquin , 
No , {carſo ; Tacefu , 
"£6: | 
iſles ; Moglierre ; Tengxys. 


& 
Pe 


OIL © a 


wild P.ne; Pin ſaxpage, garipoty r= 
| ale, fia de montaigae; Pino ſaluati- 
4 "005; Pio mort «figro. | 
| AFinc apples, or-pine clog ; Noix de 


Kd = 
T7 


"pm; Nuoce del pino; Nu4, det pi- 


wed Pine 3 Tor muſcate, I've arthrici- 
Pino cerreftre, h=rVa pino;z Pi- 


Ty.Cme away'c langaiſh ; Languir, ſe 
pur, 1 -alambiguer, ſcicver, (ccher, 
, ; X p-7" pag . 
G er ſur les pred; ; Langaiſcire, in- 
TE F ; Merchitar, lan- ;ttr 
'Eangui ; Infiaccaio.; Marchi- 


T2608; Langueur , ſeichement; Fiac- 
amento; M2; cuture, 


\Pinck, ogfmall <p oc boke;; Naſelle, 


|; Navicella ; Baygiilia ,, ef- 

"x Power ; 027 leton, giroffite [are 

- hf es, perits almanes, ocliet, 
| wilit [anwoye ; Guotclo; Girefla. 

Wu, Piquer, mouſeheter, mouchtter ; 

3. Pigie , mouſcheis; Forato z 

L Tk prevtado, 
ws  Prquement 3 mouſcbeture ; 


+ Spilla, ſpilletro ; Al> | 


de grue, bec de cicaigne 5 Becco de Ci- 
cogna ; P:co de cigghs. -- 


A Pinnace ; Pinaſſe , Patache, brigentin', | 


barque ; Briganrina, teluca, fragara ; 
Fregata, brigandina, f*iuta, | 


A Pin ; #ne eſpingle ; Spilla , ſpillerto ; | 


Alfiler. 

A lictle Pin; Efpinglon; Spillerto ; 4:- 
filerico, 

An izon Pin whergwith wooden pins are 
rhruſt our; Repoulſoir , pouſover * 
Repulo/ſore ſtecca;diterro; Reprulſador, 
clavo, eſtaca de yerrd, 

A ſhort Pin fot ruffs 4 Camion ; Spillet- 
ro per nimfe ; A/filer por cueltos. 

ToPin ; Eſpizeles , auſſe, cbevillery re- 
cheviller; Spillare ;, A!flerar, 

A curling pin; Poincon,-# greller & 
frizer les chiveux; Spilla per creſpar? 
gli capegli z.Alfler encrſpadoro, 

A wooden Pin or peg; Cbevile ; Cavic- 
chia, ſteva ; Clavo, tarago. 

The Pin, orpen of a pair of writing ta- 
bles z Style, touche ; Toco ; Toce. 

The axelnce Pinz Pau; Cavicekia 
del carro; Tarugo principal del car- 
YO, 

A Pinand Web in the eyes ; Suffuſion 

, de: yeux; Perla nel occhio ; Peila en 
el 010. 

The play with Pins call'd heads and 
points; Teſte & tefte becheyet ; Sort de 
Eby con ſpille ; Eſpecie de iurgo con 
CALTER. s 

Uinaed; E ingle , recb:willez Cavic- 
cli:irn, ſpillatoz 4/fUerado; rarvgaao, 
ltirao, 

A P:'nar, or pin-maker ; E/pinzleur ; 
Sp.ilatore Aifiers, + JO 

A Pin-caſc, pin-pillow,, or pin-cuſhion ; 


ſabouret, eſpinglier ; Spilleraio ; Caxa - 


por affileres. 

Pin-dult ; Limeare, l;maille ; Limatura 
Limadura, R 

A Pin-fold , or pound; Pare, parrtage : 
Prigione per 5 rangh Carctl _ 6 
nimals, 

ToPin in a Pin-fold ; Empeychar ; Pare 
chare; Perquar, 

The Pinion of a bids wing 3 Mute, 
Moignon des ales; P:ignonc dcl?P ala; 
P:hon del ela. 


| The P.nnion of 2 tleck; Paznen ; Coſa 


d*orlogio; Coſa delFelox, 

A Pinſerg+nipper, oc muller ; Molette ; 
Tenaglicic ; Tenaga, 

P:nſers , Pinces, pinſes, pincettcs ; Tena- 
glierre, moglierte,, Tenagas. 

A Chicurgions Pincers ; Bec de pe7roquet; 
Tenaglictrc de cirulico; Texagas de 
Ciru jane, 

A Pinre meaſure; La pinte a Angleterre, 
contlent (ſeulemen') 16. onces , lapin- 
re parificnne 2.7, 0nces , Mezzo bacca- 
le; Medio acuwnbce, 

A lictle Pince 3 Pintelette; Boccalerro ;- 
Pintolo, * 

A Pintle, or mans yard ;  Yit, membre vi- 
(4. ,nistolandier, Baſton d' Adam; Cazzo, 
membro virile ; Pia, carajo, 

Thc Pinrlesof a ſtern; Les waſtes ou 
vits du gouvernail ; Gii maſchii del 
goyernale ; Barones del- govuernal. 

A Pioner, or miner ; Pionmers/galtadour; 


Pionie ; Pivorne , ou, c mme peonie ; Po» | 

nia; Peon'a. 

Pious, or devour ; Pic; Pio, divoro ; P:t- 
dnſo, devato. 

A Pipe; Flute, flente , ſiuſteau ; P:faro, 
flauto; Flauta, alvgne. 

An oarten, . or wheaten ſtraw pipe ; Ca- | 

. lame ,' ſampongne ; Sampogna; fam- 
poſts, ' 

To pipe ; Flenter, fluter; Flutare, flau- 
rare; Flautar, altogar. 

A Bag Pipe ; Cornemuſe , vayer, le ſouls 
bagge ; Cornemuſo 3 Cornemiſe, 

A Conduit Pipe ; Tuyan, can! ; Canale ; 
Caxal, 

A Pipe, or trunk of wood for conveigh- 
ance'ot - watcr; Ame%cau; Canale de 
acqua ; Caral de agua _ 

The Pipe of a fink or gurrer; Gorlet ; 
Apertuta del canalc 3 Boca ael ca- 
ual, 


- The Pipe of a fountain or gutter ; Tule- 


bute ; Canale condatto della fontava ; 
Canal del fuente, a'asor. | 

A Pipe, cane, recd, or little hollow 
Pipe 3 Tuyar , tuian, Cantellctic, Cani- 
le; Canellina ; Canula, cane. | 

A wine Pipe; Pipe, caque, tonneau ; To- 
nello, bote ; Bota de vino. ay 

The wind Pipe; Gaergaſſane, ( voye7 
wind-pipe) Canale della gola z Cai 
de la garganta. G 

The Pipe for paſſage in a womb for in- 
famrs urine ; Oxragpe, rague ; Utfaca z 
Wraga. __ 

A Piper ; Flemteur, fluteur; Flaurarore , 
Flautador. 

A Bag-Piper ; Corne-muſtur ; Cornamu- 
ſore ; Cornamuſeadoy, ; 

A Piper fiſh ; Aguille, aiguille, arfi0, or- 
phee, eſquille ; Sore di pelce ; Geners de 
pece, . 

A Pipkin; Robinet , piſſon, tupire 3; Pig- 
narta, pignatina ; Ollula, ollalica, 

The Pip in Pullein ; Pepje, Pepia z Pepia 
enfe,medad de pollgs. 

A Pipin Apple ; Renctie ; Renatra ;z Re- 
uata mingans, | 

The Pippin fruir ; Pepin, renetre ; Re- 
n:rro pomo z Renitro menf ana. 

Piracy ; Perateric , praterie; Pyrareria, 
c:r{eggiamento ; Curſe. 

Piraniidal z P;ramzdal ; 
Pwamedal, ' 

A Piramide; Piramide, pjramide ; Pyra- 
mide ; Pyramede, © 

A Pirace, P:rate, courſaire, corfaire, ef- 
cumeur de 12, galiot, courſeret, pyra- 
te; Corſatio, pyrata ; Coyſ<rio. 

Piratical; P3ratigue, pyralaque ; Pyrati- 
co z Pyrat:co, 

The Piror, or hag fills P7ot ; Pirote ; 
Prot, © 

Piſces, or the laſt of the twelve Signs ; 
Les poiſſons , un des 12. ſiznts cCleſtes; 
Pelci ; Peces. : 

Piſh, ruſh ; Nargves; peb ; Peh; Pe. 

A Piſcairxe ; Fourmi;z Formicaz Hoymi- 


Pyramidale z 


a, 
A Piſtaire hill; Fo«rmiere, woes Ant ; 
Formicaio; Hormguerg, 
Piſlaiphalrum ; P:iſſaſpbelte ; Pilafalee ; 
P afalte, . # 
iſs; Piſſer , uriner , faire de "eau; 


| T 
Pikadle, or ſhepherds bodkin ; Tefe 


4s 
EL 


Guaſtarore, zZappatore ; Gaſtador, a£4- 


Urinare, orinare z pil; 
donero. j 


iciare ; Meer , 
#rinas. | 
; To 
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To Pifle often; P:ſ/oter, Piſciatare; Me- 
ar amenudo. 

Pitle ; Du piſſat , xwrize , date, Orina , 
piſcio; Orena , meado. 

A Pille-por; Pot A piſſer , pot de cham- 
bre; Orinale; /rnal. 


| Pille-r-bed ( herb ) Piſ/enlift 5 dint dc 


lion , couronnt de preſtre ; Piſcialerro ; 
Diente de leon. 

Pilled ; P ſje; Piſciaro , orinato; i= 
nado, meado. 

A Piſlicg; Piſſement ; Piſciamentoz Mle- 
amienio » urmamento. 

Pifling much , or often, or full of piſle; 
P: ffeux , ; P ſcivlo; Meo/v, 

A Childs pifle-clour; L'zge piſſeuſe; Co- 
ſa de bambini; Coſa de wif. . 

A Piſling place ; P.ſſoir , .piſjociere ; Pil- 
ciat0J9 3, Megdero., 

P:Rachoes , or filtick nurs ; Piſtaces , 
piſt*ches ; Piltacci 3 Prſtaqurs. 

The P:ſtachoe , or 6ftick nurrtree 53 P;- 
flacker ; Piſtazecmo , P ſtichero. 

Wild P:ſtachoes ; Nex conpe 3 Piltacci 
ſalvarici; Peaches [elyajes, 

A Piſtall; Peftole ; Piltola ; P:Stoie- 


te, 

Alictle Piſtol ; PiJol:t ; Piſtolerra; P;- 
ftatc:e. | 

A Piſtolcer thart ſeryes, with a Piſtol; Pi- 
fta/ier ; Piſtolero; Paſtolero, 

Tive-thor of a Piſtol ; Piſtolade ; Piſtol» 
ra; Piſtol-da. 

A P:ſtolct , a piece of gold; Piſtoler; pie- 
ce @ or , aſj«R cognu en france ; Piſto- 
le 5 Piſlole 1 dablon. & 

A double Piſtol ; Dowblon ; Doppio; Do- 
blog. _ 

Pich ; Poix , pegey Pegola, nece; Pex, 


| - Pega, . ; . 
Stone Pitch , or. ordinary picch ; Poix 


ſeiche ; Pegola lecca ; Pega ſeca. 

Greek , or Burgundie pirch ; Pozz grec- 
que , poix blanche de Bourgogne 5 Pc- 
gola griega 3 Pega grees. © 

To Pirch over ; Paxſſtr , poixer , empo- 
iſſer > Pegolare ; Pegar. | | 

Ship-pitch , wherewirh thips are twrim- 
med ; Godran , goultran , gouldron , 
gouderon , goderon , poix navale , 
Birume , pegola navale; P:2a naval, 
betuno , brea. 

The Pitch-mree; Pixxe, pefſe 3 Pego- 
lo; Pego. E-7 

To Pitch a ſhip , or trim ir with Pitch ; 
Goderonner , gouldronner , Pcegolar? 
una nave; P22ar un nav. 

The Pirch of a hill; Pcſcente , pente d* 
ane montaigne ; Diſceſa de/ una mon- 
tagne ; Baxada de una montana, 

To Pitch upon 3 P:amer ; Piamare ; 
Plantar. © + 

To Pitch tents ; Teadre ſes fentes, on pa- 
wvillons , camper , aſſeoir le camp ; In- 
Cainpare ; Encamprar, 

Puched wich pitch ; Poiſſe , poixe , em- 
poiſſe , pege; Pegolato ; Pegado. 

Puched , asa ihip 3 Gould:o:ne , gode- 

roane; Bctunaro , pegolato; Pegado, 

belun4do. | 


Pirched as tents ; Texan, campe; Incam- 
ro ; Encampeado. 
A Mrcher, or tiiminer of ſhips ; Goul- 


drenmneur ; Acconciatore 5 pegolatore 
de navi; Pegdlador de nauios. 
A Pitcher tor water ; Cruche , pot de tCr- 


a A nn 


| 


—— —  — __ 


— 


* 
P $ 
————, - 


— — 


P 


PRE 


OR _— 


re, urne; Broccade aqua ; Cantaro , 
alcarraxa , tarrog : 

A Pirch-fork ; Iavelier , javeliere , fowr- 
che; Forca; Horca, 


/ Firchie , full of pitch z Poiſſeux ; Pego- 


loſo; Pegofo, 
A:Pirching with pitch ; Poiſſement \, po- 


3ſſage 4 poixement ; Pegolamenroz Pe-" 


gamiento. 
Pireous; Meiferable , piteux ; Milcrabi- 


le'; meſchino ; Miſerable , deſdecha- | 
a 


0. 
A Pirfall; Trebuchcr , picge ; Traboc- 
chelloz Honciguera , !sſa , locera. 
The Pirth of Plants; Moellc, medulle ; 
La midolla ; El meollo, 

The Pirh of bread; Lz mcelle de pain ; 
Midolla del pane ; Meollo de! pan. 

Vichie , or full of Pith ; Moelleux , me- 
dulleux , meileux , Sefttentieux , [oli- 
de, nerveux , robuſte , poupelse , po- 
Stele, preghtant , preienant , rifudant; 
MidoHoſo, ſolido, nervolo ; Meol= 
loſs, 


| Pirhily ; ' Pregnamment , preignemynt , 


S<-temtirnſement 5 Succinamente; Sus 
Ccultemente. 

Pirhy and ſhort ; Surernt 5 Succinto 3 
Sueinio , compend oo. 
Pirhineſfle , Bri fucie : Compendioz Bre- 

vedad, \ 
Pitic ; Pitie, miſericorde , merci , mcr- 


cy , compaſſion, P'cta , clementia , 


milerecotdia ; Piedad , clemencia, mi- 
ſericor dia. 

To Pirie ; 'P:toyer, apitoyer , avoir pitie 
de , faire miſiricerde a, awoir compaſ- 
fan de ; Havere picra, compaſſionate ; 
Apiadarſe, amanzillarſe , enternece;- 
ſe, laſiinaſe. | 

Piriful; P:tcux , p:toyable , miſericordi. 
ex; Peroſo, compaſſionevole ; Pigs 
doſe , |. f,mo'@ , compeſſionable., 

In a Piriful cal1ng; Tort perdu,en un MaK- 
vais eflat ; In una condirione pictoſa ; 
Ez un ta/9.mcrable. 

Pitifully ; - M:iſcricordieuſement ; Pietola- 
tnenre ; Laſtim#o/amente, 

P:rilcfle ; Maupitenxs rude, aime-pleuys, 
ſevere ; Auſtero , ſevero, duro; Se- 
vero , rigoroſa , duro, © | 

Pirilefly ; Immiſericordieuſement , rude- 
ment ; Rudemente , ſenza piera; 
Sin piedad , ſeuveramiie , barbaramen= 


re. 

The Piror ( a long round ſhell-fith ; ) 
anche de conſteau ; 'Manica di coltel- 
lo; Mancha de cuchillo pece. 

A Pit; Foſſe , pujs ; Foſla , pozzo , 
pantano; Pozo , bueſſa, atolladere. 

A botromlcfle Pir ; Abyſme ; Abiſmo ; 
Abiſmo. 


A little Pit to keep 6ſh in ; Iaibeau; Poz- 


zuelo per peſci ; Pgxico por peces. 
A Pir with a trap door for wild beaſts ; 
Trebuchet ; Traboccho 3 Honcague- 


4s 

The Arm-pit; Aiſſelle, trow ſous lebras, Il 
direlloz Sobaco. 

A Pitrance , of portion ; Pitance ; Pi. 
ranza , portione , ragipne; Racion , 
p9rcion, 

A Pax , or box ; Boite, beete, brite, 
boiftelette; Cafla , callerra; Caxa. 

The Pizzle of a beaſt , Pible, vit s 

. Verga de un animale; /ara de un ani- 


| 


—— __ 


' 


| + 0 dy 
a Rep: Pizal fd 
a 1ZZIe; Nerf de cert: ' 
ciho ; heres < ciergy.o* Fl 
Placable 3 Placable , qu* on, peie on, | 
iſer * aifemene , " appaiſe” fas 
pacifie ; Placabile 


appaiſe 
3 Placable , 
0, $5.4 
Placabilirie ; Placabilite, facilits'#'s.. 
appaiſe ; Placabilics 4 {ovies 
chilldad.” cy Be 
A Placard , or publ:que ordg ; ml 
quard , placart , placar, pl wat 
chiaratione; Prematjca, decleras 
manifeſto. RA 
A Place ; Place , lies, auf, why 
| &-, polto, loco ; tio, m 
Due Place; Ordre , rang; Ordine * 
gola ; Ordey , regla, renglare , hi 
ra, 
In what place ; 'O&, en quel lies, I del 
luogo ; Ex que lagar. 
From what place; D* e# ; Di dove; 1 
adende , de donde. "M4 
In anorher Place ; Aillenrs, "uy 
Alrrove , alrronde ; En etrabeh* 
To Place; Placer , mettre , collbgup 
eſ[-037 , poſer ; Porte , meas ; 2, 
ner , meter, Ws 5, 
To Place juſt ; Attinter ; Pore oi 
* __ 3 Poner juſtamente. © 
e : ace again 3 Remplacer; Aipur; 
Placed; Place o mms, eG Oh 
« 70a; 


ES 
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ſe ; Poſto, meſlo ; Metide, 
Firly placed; Ordonne , mis & mw. 
poſta ; Mefloal propofito , cones | 
volmenre; Puefto convendbiemenegy | 


priamente. oP . 
Placed againſt ; Oppofite ; Opoltsj 0] 
Bet es 


Placing ; Meitant ; Ponendo, mettenda] 
Ponendo, metiendo, reng a | 
A new Placing ; Xemplacement ; Ripk| 
 nendo ; Reponiendg, Pl 
The Plague, or peſt ; La pefle, pellets}! 
ce, mal de s* ſchaſtien; La pel 
contagione, Ia peſtilenza ; Lapelly y 
peſtilencia, la contagion. _ ! 


2 ſore; 


A Plague La male-boſſe, gle; 
Mala boſſa, gonfiatura fe | 
El bimthazon de la peſialencia, \: | 

A Plague ſport, or Gods token; Ti| 
ſegn$ dclla peſte ; Seful de Wgnt 


gion. | 
One thar hath the Plague; Pei 
frappe de la pefte ; Tocaro 


appeſtaro ; Tocado de la contaghh it | 
FOR | as; 
Plaguy , full of rhe plague; P40} 
Peſlenticns » peſtilent; Apctan; 4 | 
pe - 5] 
A Plaice fiſh ; Phe, plane, plituſe | 
Piatro \, Peſcedo liſp. | 


A lictle Plaice ; Garlet, quarltt; @n+| 
let, quarrelet ; Piattetco 
liſo. 

To Play ; Foier ; Giocare ; Jutgar;. ' 

Plain ; Manzfefte, notorre ut Hb | 

b] fe ft 3 bl Cle, matiſh 


te; Chiaro, manifeſto; 
ſto, notorio, evidente. © A 
| o make plain ; Manifeſter, {it " 
| 


————_—_ 


— ——_— —— I 
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Manifcſtare, chiarirez E/clarecer ,mant- 
a. 
Hf or flar ; P. ain , Piano ; L/ano, 
APhinz Plaines plain, planure, prayenre, 


oy x4 


l E: Manfet-ment, ouvertement,'a 


ER. EP 


EF. - "0 Ala M4 98: 


Pjanura3 Vaerd. 
as e Plain ficld ; Campaignt, cham- 
| 4M campagne 3 'Campagna ; Cam- 


. camps po /if0. 
"Eo 'fte , auſſi, applani, 
3 Ap irnato; Atilana- 


; Plarir; ; Appianarc z Allanar, 


» ron-ement ;  Chiara- 
evidertemente 3 Manif. [Lamen= 
"IF re 


tender, raſtzene; Sc:m pi- 


” cx 
| 7ofiginor Pit; "Plaindre ; 3 Piange- 


| 1c; Librars que x. 
Plated 3 Plamt; Lacgentatso; Dutxa- 


£ 


"ag; Plot; Lagann Due: 


Phaior ; Lf iShears; Durxa. 
WF 7Þ tf, Kpyeare, e6£{akenr ; 
i ; +4 + - Accfa 

Plaiſtet) \Emplaſtre; Saplaltrg, Et 


| rofl: or lay 2 plai F 1a Ems 
7 _ b laftrer » later ; lopla- 
| patl: Pleftrer Incroſtare con 
EY 5 ks ; Enyeſſar,zabarar, 
5097 plaſtering ſtuff; Plofirc, 
ky "Of » Wo Pet; Gello ; 'Teſſo, 
jams \Calcina gf. 


_ > plaſtie , 2Jp5e; 
yur " XUlneg ado 3 


; -Purier; Incroſtatote z 
thy Mair. 

Api rersbeatcr; Culle, rabot, YH - 
| » hits Srromemto del roſtore ; In- 
l odelyrſſero, 4 ecidero.. 
| NPlaiez Bs pls repda reply 5 Picg 3 


Fx 
65 Ride; ; Pieghi ; Plegos, 
it, > Plas pliers replier , Piego ; 


Fan Pit 5 kegos 


_—_— 3 Pers plifier, replier 
hn 

nate ro, «Fl e, repliſſe ; Pie- 
| te ; P Pg, pliſſenr ; Piegatore ; ; 


pe Pliement » pliage, plicatue, 


» repliementy/ replieure, | 


we; ; Piegament; Eqgates- 


ar he t5,or Plares of wictal rea- 
vined,, F!/1ons; fluns , Pezzi 
0; POS: redondes ae 


n "2 even, or- ; WE ns,  Plavins ap- 
%. "pra Aiqnae pia- 


| 


| 


| 
| 


Planed, or made even and ſmooth ; Pla- 
ms, applane, applani,rabotie ; Appianato; 
A'lanado, 

A Plangr, or ſmoother ; Applanenry ap- 
plamſſeur, rabot urs. PP, lamenr , ippi- 
anatore; Allanada 

A Planer z Planetie ;, Pianerta ; P/anee 
ta. 

Planetary; Planetaire-; 

. Planetario, + 

A Planing 3 Ap»laniſſement_, rabotement, 
raboteu'e ; Spiana v.Qntge , {nianiruta ; 5 
Alifſamienco, allag:durg. 

A little Planing ax; Aaſect:e ; 
Hachaela, atuela. 

A Plank ; ; Planthe, ais ;'S: thta; 
CraquiCam!, plancha, 

A liccle Plankz 4: WE Sofrtetra ; Te- 
bladiUe. _ 

A floare of Planks ; ; Planchicr, planchage, 
pede; Soflices.; faquigamt, tabla- 

0. 

To Plank, or Kor with planks; Plan- 
cher, plancheter, þ Planchaycr, plantheer, 
planchezer ; Solfttttare ; Faquicamar, 
entablar. 

P:anked, or floored wirh"planks; P!an- 
che, planchaye , plantheze ; Soffictaro ; 
Entablads. 

A Planking ; P:ancbage ; Soffutamento ; 
Entablamiento. 

A Plant ; Plante, plantal, plantat, plan- 
tail ; Pianta ; Planta, » 

A young Plant; Pl :n!can, playton, plane 

ſon; Pianrgrra-; Plantilla, 

Willow Plants; P/artars ; 
ſalice; Renuev 05 plantas de faurg. 

A place toPlanr, or fer plants in ; Plans 
tas; Pianrera ; Planteras 

To Plant; Plan: or; Piancare ; Plan- 


Planctario 3; 


Scure ; 


Tablado, 


Piantoni di 


far, 

Planted. ; Planic 
Ao, | 

A Planter; P/an'eur ; Piancatore , 
tsdor. 

A Planting ; Planiement, 
plantage ;, Pranramento ; Plamtamien= 
t0, 

Plantaine ; Plantain arnogloſſe.; - berbe 
ax cailles\ P.antagine ; Llanten , lex 
gua de Cordero, 

Water Plantain; Plantain, aquatic, plans 
tain de marais-, Verge & berger ; Vire 
ga 4 pecoraio:z /are a ganadero, '@!'ſ- 
ma. 

Ribwort Planrain ; Plant ain- { etit, long 


3 P.amato; Planta- 
lan- 


un. plant , 


plantain; Piantagine picciola ..& lun» . 


ga; "Ranten chicha »larga, 

Broad leaved Plantains ; DPlantain , 
grand ; Piantagine grande; » Llanien 
grande, 

Seca Plantaine ;; Plantain' de mer ; P.- 
antagine marino ; Lanten mari- 
a0, - +7 

Middle Plantaine; ; Plantain moyen; Pi- 
antagine meZzano z L'amen media 
20, 

Haity ſmall Planain ; Holoſteon , , Sor- 
re di piantagine'; 'Genero de Llan- 
ten, 

Buck-horn Plantain ; Corne de cerf, ber- 
be de Peſtoille;, Corno de cervoz Cuer- 
x0 de Ciervo, 

To Plaſh trees ; "Þliſſer ; Piegare gli al- 
beri ; Plegar arboles. 

Plaſhed ; Pliſſe ; Piegato; Plegads. 


_ APlare candleff ick ; : Pleginys 


A Plathing of trees; Piiſſure ; Picaga”® 
men:o de alberi; Plogaegs de ar- 
boles. 

A Plath of water, or mat; Patowillas , 
{acun? ;, Lago, pantano z Lacuna. 

To Plath : ; Patowiller, gaſther ; Bagnare ; 
mouuar, 
Plaihed; 
ao. 
Plaſhy ; Gaſcheux, queſuenx ; Lagolo ; 
1, acdnoſoe, 

A Plaſhing; 
gaſebemest ; 

ents, 

Plate, or filver plare; Vaiſſelle d* ar- 
gent, credence a* argent; Vaſ d* argen- 
tO; Lafos de plate. 

A Plare of metal ; Lame, lamine, fuzille 
de metal, flaons ; ; Foglio di merallo ; 
H2ja de metal. 

A Plare-trencher ; A/iette ; Tondo d*ar- 
gento ; Pling, 


Patoville; Bagnato; Moja- 


eaſchis @ eau 
Mojam- 


Patovil , 
Bagnamento 


Candelcro 
dargento; Candelero de plata, 

A Platz tor 3 Plate forme ; Dillegno; 
Trafa, borma,dibsx0, 

The Plat, or gtound-plar of a building ; 
Plan, plant ; Dilegno, la torma ; Le 
trata, la horma, 

To Plac; Plies, tord.e; Piegare; 3 Plegar; 

Platted ; Pl:6 ; - Piegato; Plegado, 

A Platter ; Plat ,  Piarco ; Plato. 

A deep Plarrer ; Plat-e/Mheille ; Piazto 
ballo ; P'a 0 bueco,. 

A Plarcertul ; une platelce; Piatto pic- 
no ; Plats Heno. 

A Play; Jeu zGioco ; Tuege. 

ToPlay ; Fover, auſſi s, faire, comme To 
play the afle ; ; Fairel aſne; Giocare ; 
Furgar. 

To play the Tumbler; Faire I calbute ; 
Fare di gefti ; Hacer geſtos de ſu 
nambulera. 

To play the wanton; Faire le mignard; Far 
il delicato; Hager e! delicado, 

To playrex, or domineer ; Faire {g dia- 
ble de 1. mwvert ; Far” 
ger el d:mono. 

To Play the coward ; Faire.la poule ; 
Far* la gallina bo Haxer" la galli- 
Ad. 

To Play the hypocrite ; Faire le mitot: ; 
Diſlmulare ; Diſimular, bazer elihea- 
ton, 

To Play ar boe-peepz 3 Faire les deux 
yeux a ; Sorte digioco «de fafciulli; 
Iuezo de nifnos, 

To Play the truant , or mich F ihe 
*e/chole buiſſonmere, faire le /egnard; 
Polcroneggiare ; P:carear, 

To play che -parr of; Faire, juyer, ve- 
p:eſenter ; Rappreſencare Repreſen- 
tar. 

To Play ar faſt and looſe ; Four: de la 
Navete; Sorte di gioco'; Swerce de 
ego. 

To Play art fence ; Torey & efpce ; Schr: 
mire zZ/gremr, | 

To > Diep greatgame ; Forerr le £705 jeu; 


Giocare- gran gicco ; futgar a J#uego 1 


alto, 


To Play his part throughly 3 *Foutr ſox | 
roole, ox roule ; Far? il ſuo debito ; Has } 


ger (u: drvido.” 
To Play his pranks; - Four ſes feus ; 
Giocar* il ſuo gioco,; Juegar {#S intgas.., 
Z Tz Tg 


il diavoloz \ iy 


rTP Y 


4 


\ 


| 


P 


—_—— 


P 


T1 


—__dWr_ 


— 


To play at rennis; Forver & la paulme, 
faire bourre, voter, Giocar* alla pelot- 
ra ; Zuegar alla peiota. 

A ſtage Play; Comediz ; Comedia z Co- 
media. 

A Play maker ; Poete ; Pocra, Operatore , 
Poeta. 

Leave to Play for Scholers Campes ; 
Licenza da pallatempo; Licexcia de 
bolgarſe, 

A Play-ftellow ; Compagnon de jeu; Com- 
pagao di gioco 3 Compaiterg en el Jur- 


0. 

; Fouets, Giochi ; Fuegos, 

Played;z Fore ; Giocato; 7ugado. 

A Player ; Zouerur, jouereſſe ; Giocatore , 
giocatrice ; Z«tgadoy, quegadorg, ' 

A Stage Playec ; Comeaien, biſtrien, Co- 
mediante ; Hiſtrionico, comediance. 

A Plea, or procefle in law, Procex; Lite; 
P/eyre , proceſſo. | 

Pleadable ; Plaidoyable ; Piatibile ; Pley- 
teable. 

To Plcad ; Plaider, barenguer ; Piatire ; 
Pleytear. 


| Pleaded; Plaide , barengue ; Piarito; 


teads. 
A Pleader ; Plaidoyeur, playdeur, baran- 
guenr , oratenr ; Platitore 5; Pleytea- 


dor, 

A Pleading; Plaid, plaidere, plaidoirie, 
plaidoje , plgidoyer , Plaidoietor ; Pia- 
timent? 3 Blexteamiento. 

Pleafanr ; Plaiſant, delebable , -guille- 
ret , iſe , ſecrtiy Tecreatif , reſjouiſ- 
fant ; Diletreyole , dilerroſo, piace- 
—_— Delggtoſo , plaxemero, agradae- 

Ce 

To be Picaſane with ; Plaſanter ; Effere 

faceto, c piacevole z Ser plazentero , 


Honoſo,. . 

A Pleaſant fellow ;- Plaiſantexr,' drole ; 
Piacevole , alegre; Holgazan , gu- 
ſtoſo, gracioſo. F 


Pleaſantly 3 Plaiſamment , delefteble- | 


mes , recreativement ; Piacevolmente, 
dil:ttevolmente ; Deleytoſamente., a- 
gradablemente , guſtoſamente, 

rm ng, 3 Plaiſance , gallerie , @- 
menite , Ve jouiſſence ; Dilerro , pia- 
cevolezza , galiardezza 5 Regozzjo, 
gallardia. | 

To Pleaſe; Plaire , complaire , ſatisfai- 
re , contenter , delefier , recreer'; Pia- 
cere z Compiacere , guſtare, conten- 
tale; Guftay contemar. 

Pleaſed ; Contents , ſatisfa8 ; Piaciuto, 
contentato, Contentado , guſtado. 
To bc wel!Pleaſed with; Hater,eftre agre; 

Reftar* molto contenta Yuedar muy 


contento, p 
Pleafing ; Plazfant , complaiſant , de- 
| KeBoble :Piecendo, Diletrando, con- 

renrando ; Guftando , contentando, dc- 


APleafing ; S:tisfaftign ; Satisfartione 
piaceyole;” $attsfacion agradable. ' 


Pleaſure; Plaiſir » deleflation y aiſe :; 


plaiſance ,” complaiſance z, Piacere, di- 
Aetto, paftatempo ; Refox2jo , pla 
wer , delete. ” 

To Pleafure or ro do a good twen, or 
© » ptealureto; Faire plaiſer #y beneficier ; 
Fare piacere ; Hager merted, ... 
Pleaſure=doing ; Beneficence , bentfici- 


x » ence 3 Beneticenza ; Beneficencias 


Je I 


—————__ 


| 


| 


| 


A Pledge ; Pleige , gage » boFRage ; Im- 
pzgno , ſicynaz Empeno , fienf a. 

ToPledge, or engage for, Pleiger, en- 
gager ; lncereflare), aflicurare ; Aſe- 


ay. | 
TSB Pledgey Oftager ; Pigliare 
per ſicurta ; Tomar por franza, 


Lefc in Pledge for z,, Hoſtage ;, Lalciato | 


per ficurra ; Dexado por fianga. 
ToPledge.( bcing.drunk ro; ) Faire 744- 
jon &, Far' ragione ; Haze ragsn. 
Pledged; Pleigez Fa tro ragione. 3 He- 
cho 74708, '-D 
Plenceous ; Plantureux ,. &b0ndant; Cop- 
pioſo , fertile, abondpoſo ; Fertil, fe- 
cundo , vicioſs' , abundante. - 
Plenreoufly ; Plantureuſement, abandam- 
ment , opulemment Copioſamente , 
abondantemente , territmente; Abun- 
dantemen'e , largamente. C 
Plentie 3 Affluence vos Plante, ren- 
fort , abondanct;, ance ,. apulence 
grand d' oye rabl , Jatiete , ſaturite ; 
Copia , abondanza 3 Affixenxa , a- 
bundanca, 
Plenriouſnefſe , Plenrifulneſſe ; Abox- 
dance; Abondanza ; Abundancia. 
Plentiful. , and plenrifully ; Comme 
Plenteous , and Plenceoully ; © Copio- 
ſo, fertile, pieno; Abundante, eno. 

A Pleurifie ; Pleureſle , mal des flancs ; 
 Pleurifia ; PlarePa. ; 

Sick of the Pleutifie; Pleuretique; Plu- 
ritico ; Plyretico. 

Pliable , or plianx ; Ployable , pliable . 
Flexible , ſoupple , mol , gent ; Picga- 

ile ; Plegable. | 

To make Pliant ; Mollifier , ,mollors a- 
mollir ; Amollice , picgare , inclina- 
rc; Plegar, amau{ar 5 inclinar 5 £4- 


ware | 

Pliantnefle ; Molleſſe , mollete , molli- 
ce, ſouppleſſe ; Pieghezzaz Man- 
ſuetud. 

To Plie., bend, or bow ; Plier , ployer ; 
Piegare ; Plegare. 

Plicd-,.bent , bowed; Plic , ploye; Pic- 
gato z Plrgad?, 
AP:i r, bender 5. or bower; Pliexr; Pic- 

gacore ;,  Plegadoy, 

The Plighr, or ftate. of the body ; I 
habitude du corps ; Habicudine del 
corpo ; Diſpoſician-del cuerpo. ; 

Good Plighrt ; Salxt , ſavie, embonpoint; 
Sanica , buona diſpolitionez Salud , 
buen punio. 3: 

To Plighrhis rroth; Donner ſa foy, affi- 
ancer ; Impegaarc la ſua fede ; Empe- 
nariefe, 

A Plinth , a flat ſquare peece of maſon. 
ry; Plinthe; Pezzo d'ar tigigno; Coſa 
de ©1118, 

A Plor, .or-model ; Complot , menee , 

: macbinationg auſſi"; modelle , modu- 
le ; Progetto ,* *diſegno.; Projets: , 

 Wathinetiqn ,, traga ,. trampa. 

The uprightPlot of a building; .La mon- 
tte d* nn baltiment ; La montara 4d<l 
baſtimento ; La parte mas ſubjda del c- 
d ficio, | 

To Plor, or conſpire ; Conſper'; . Con- 
ſpirare ; Confpirar, f 5 

To Plot, or frame ; Complater ,, machi- 
ner, modeler , rebraſſer ; Machinarc, 


ordirey' Trager , "wdir, Waquinar. 


f A ſquare Plor ; Lugdrangie ; Quadran» 


as 


} 


gulo; Quradranzulo. 
A Plot that's more long than 
Barlong ,. barlongue ; 
largo , barluengo, oblue 
Plorred ;, Complote , maching 
rebraſſe ; Machinata, adi 
nado , tygcado, urdide. 


barks i 


» Wis, 


ito; Ups 


A Plover , Plouvier , Pilvier; Coun, 


niece; Chirlito, nk 


A Plough ; Chbarrue , oiteen, bow 


roture ; Aratro; Aradw, «& 
To Plough , Labeurer la terre," 


er , cultiver. ; Coltivarey.n . 


Cultivar, labrar la ting, *.. 
A Plough-man ; Laboarexr ; chitin 

roturicr , Contadino ; Lab 
Plough-geeres ;' Charrugge-, 

Aratraggio; Aradaje, 


A Plough-ſhare ; Soc d' une. (hens | 


Il vomero delP aratro 
rado, 


The Ploygh-handle , ploughwlah, , 


| 
yer] 
&; 


plough=rail ; La manche de li; 
mancheron de la charrue ; 
_ atarro ; Eſteva , manxera. 
A Plow, to plow , a plow-man.- 
gh, and.plough-mar 
tivarc , ararc;' Arar, 
1018, aradgr,; 


A Plow-land ,/or oxgang; Pong 
& , 


re, meiz, ex; Malla & ton; 
Pedago dg tierra. -b, 
Plowed , or ploughed; Chanylin 
ye , cultive; Arato , coltiran ut 
do , cultivado , lLbrads, --. - 
Plowing , or ploughins ;;, 
bourage , airure , cultivets 
mento , cultiv amegto'; 
lab;amients, $21 
To Pluck , or pull; Tirerg'T 
yare ; Secar, tirar. RT 
APluck ; Tire , tiree »: tirade; Tinh, 
riramicnto ; Trecbs:, tired... 
To Pluck up ; Arracher , lt 
via, Cavare; Arrancar, 
To Pluck from ; Retirer , tri 
tirare., ritrarre ;_ Ritraet , ance, 
To Pluck up by the root ; Deſracinn,q 
rafiner , Sraficare 3 Deſargga. 
To Pluck down ; Rabaiſer le matni; 
A re ;- Abaxar. i | 
A ſheeps Pluck ; Freſſure , @ , {it 
de mouton ; Cotadella , intexia 6 
monrone; Aſſadtvra de car 


A 


ritratto ; Arraucadlo, t 
Plucked up by the Toot ; Deſt 
racine , arrache ; Stacinato z 
raygadg. - WJ 
Plucked away from ; Retzre, ark 
tratto per forza , tolto viaz.+ 


arrancado. F 


_ A Plucking ; Tirement ,, tiragt ;T8 


mento , tiraggio ; Tiramiextsy 
micnio , arrancaments. . » 
A Plucking from ; . Retire0rl, » 
n - AAFamhento 3 Tir aruelide., 
A Plucking up.by che root ; - 
on L ph, hw ; 
... Pefarraygamiento. 
A Ma lamb i 
ruille , mel ruzlt ; Regolt UBER 
Ic ; Regla del alhanit, del Y 
APlume ; Plume , peahaF; oh 
piumacchio , Pluma » PAs | 
To Plume , ( or Pluck We 17; 


—_— — ow 


———_— 


"gf 


; 
[4 


' 


| 


Y 


Plucked 3; Tire , *arracht gu SW} 


| 
! 
{ 
[ 
[ 


| 


rule £ Ruilita 87 


f 


i 


[hem ,| 
Freed 


| 
{ 
| 


j 


P 


——— . : 
aff; ) Deplumer, Dipuimare ; Deplu- 


plamed 3 Plums ; Piumato ; Pluma- 


* or feather plucker; Plumen!; 
Pi arorc 5 Pl«mader, " 
APluming, % plucking *the- feathers 
- Gow ; Plumement , deplumement; Piu- 
- mamento, dipiumamento; Plumamen- 
, deplumamiento. 
APlamz Prone , prune; Prunc 3 ſaſi- 
| -gt; Camel, priuna. - SY 
Ahorſs Pliito ; Prone de cheval , yorros- 
C7 Pruna , ſafine de cavallo; Bruno 
* 6 cavalio. - 
_ , 'or damſon Plum ; Prune de 
Zane; Prunc Damaſchino 3 Endri- 
{ 


% 


u, - ; . ; 
' APlum-tree; Prumnier; Pruno z Cirve- 


b; . & 
| The wheat , or white Plum ; Prune 


; Pruno bianco; Bruno blen- 
29, endrine.” 
| LIEN bullace, or (loc; Prue 
| hn : Pruno ſalyaticho; Endri- 
/namonefins, * 
P 


tile Plum ; Pruneau , pruneletie 3 
ugnolla ; Bruno fruta, 
ing , or abounding with Plums; 
waater'; Prunoſo , pumoſo, Endrino- 


To Plugime or judge of work by a 
Plumb rifte ; Plomber 3, Servirſ di 
; Valtiſe de regia. 

A , Ker; Plombier 9 Piombero . 


Prager» ſeidador con plomo _, plo- 


A'Phunttner; "Plonb#e , plombtaw., plo- 
; meas; Baloica di piombo z Bala , pe- 


© 
4+ 43 


loti de 
APlummet, orplumb-rule, or plumb- 
Line 1 Piongh a ruide;, rule, os rieule, 
wy 
/omber, plomb I chaas ; Scandaglio, 
© Regoia dl piombo ; Regla de plomo. 
; fo ding Plummer '; Soxde; Vno 
+ Icandagtio con Corda & piombo;Senca- 
9 weſa , aa, 
A litle Plumb-rule ; Ruylette 3 Sondas« 
rela ; Sendaleſi CIT 
| Plump, full , far, or puffed up; Bowfly, 
k ne , potele , refaidt , refa':,rond, 
"let ; Grafſerro , ripieno ; Gorgico , 


$ | buen punto. | 
APtymp,; or far conſtitution of body , 
efle ; Ps embonpoint de nar 


'# 1 preelee 5 Ben diſpoſto , -graffer= 
. W; Gofdico , bien diſpueſio , redon- 


3 Rondcment ; Tondamente ; 


- 


( 


; 3- Rondeur'; Grafſezza; Gor- 
2 redondex 


z dive, or duck, Plonger ; 


rv 


Mo age hi ip tothe earsin ; 
' jo fefques enx ortilles; Aﬀon- 
4 orecchie ; Caputarſe, (a- 

ie , /omorguiarſe. 
ons Plunge ,” or plunges; Met- 

8 eftroift, ranger @'P eftroift ; 

tex at anguſtia ; Echar ex angu» 


BW pu ple Plunge; Il y perdoit le 

"£74 ava in qualchc difficola ; 
ne wentiado , tonfuſo, 

We under the warer ; Noyer, 10i- 


| 


| 


P 


er , 0u najyer 0 Annegare , af- 


londare ; Abondar , Caputar , fabul- 


tir, 

Plunged , ducked, dived ; P.onge ; Af- 
tondato; Ahondado. 

A Plunger , ducker , diver; Plongeur; 
Aﬀondatore ; Ahogdador, 

A Plunging ; Plongement ; Atfondamen- 
ro; Abondamicn:o. 


Plunging ; Pl/ongeant ; Aﬀondando z A- 


bondando. 
Plung.ng , or by plunges ; ' A plongeon'; 
Aﬀondando; Por abend.miento, 


Plucalitie ; Plrelue ; Pluralita, mag- | 


gioria; Pluyalidad , majoria, 

The Plural number; 'Le zombre plurie- ; 
Il numeso plurale ; E! aumwo plus 

val, 

Pluſh ; Peluche; Felpa, veluro , pe- 
liccia ; Felpa, 


A Plying , bending, or bowing; Plie- | 
ment , pliewe; Piegamento, china- | 


mento ; Plegamitn's, 

To Poch egs ; Pocher; Cuocire vova ; 
Eſtrellar buevos, 

Poched ; Poche; Corto ; Huevos effrel= 
lados. Y 


| The ſmall Pocks; Les-vn01bifles, wcrole; 


; 


| 


| 


Verole; Las wiruelas. 


The grear , or trench Pocks , La groſſ? 


wverole , mal frunco:s , mal de naples , 
Mal de napoli, lo malodelle rayecllc, 

- malo delle broſule ; *M [frattces , 
las buvas. | 

Full of the french Pocks ; Naplews ; 
Varolato di mal Franccle ; Butwe- 
0. 

1d ger, or travel for the Pock z Fare 
Voyage de bawere ; Cercar* il mal 
Franceſe; Buſter el mal Frances," 

Pock-holes ; Foffettes ; Follette; pyryues 
{9s, 

Full of Pock-holes;z Foſſettenx ; Foffer- 
roſo ; Lleno de heynelos. 

Fulnefle of Pock-holes; Foffetterie; Foſ- 
ſecteric ; Hu?fſJe. 

Pockie , &r*har hath the Pocks; Greflc, 
napleux; Varololo; Buwoſo, 

A Pockie fore; Great rouge ; 
Buvas, 

Pock-wood ; Gay#c , guayac; Guayaco 
Guayac. 

A Pocket ; Poche , pochetie; Taſca, fcar- 
cetHa ; Faltriquera. | 

A Pocket full ; Pochee ; Taica picna 
Faltr:quere Lena, 

APvemc; Preme; Poema ; Porma, 

P6efie% br Poerrie ; La poefic , poerrie ; 
L*arte de comporre; Poefla. 

A Poer 3 Paete ; Poera ; Pocta , ver(fi- 
cante, © 

An ignofant Poct; Poetaſtre ; 
ſtroz Pottraſiro, 

A-Poetefſc ;* Rimenſe , \poetride ; Rimas- 
rrice ; Rimadore ," copladora. 

A panltry Porreſs; Rimailliuſe, rimaſſeu- 
ſt, rimwde ; Simple rinatrice 3 Sim- 


Gonkia ; 


Poera- 


pong. 

Poericallyg or poet-like ; Poetiquement ; 
Poericamente 3; Poericamente, 

To Poerize ; Pog:iſer; Kimare, poetizare, 
comporre, verfificare; Poctizar, com- 
poner, yerſficar, coplear, . 

To Point, or to ſharpen at rhe point; 
Pointer , poiffer , puniner; Puntace ; 
Puntar, o 


To poiſon the onrſide of ; 


De 


— - — — 


To Poinr with:;the finger ; Mon er an 
d1igt; Acccennare,niwitiare con dirto, in- 
digitate 3 Murſtrar ab dedo, apun- 
tar, 

A Point, prick, period, &c, tz point}, 
un point ; Punto, peiivdo ; Punto, pert- 
ods. 

The*Point of a weapon, or toole; Lz 
pointe, {a poindte , La punra ; Punta de 
la jpada, 

The Po:nror ſharp top of a rack ;Lzx 
pointe Pun rocher, (ammet , cime; Lz 
Ci:2a dti.a rocca; Caxbie de waa 
pine, 

Alctle nice puint; Pointifle, powAille, 
pontille, purG.!le; Pontiglio 3 Puntil- 
lo. 

A Point of I:nd, ar which two rivas 
racet ; Bec, c-p, Capo; Cabo, 

A Point for the loſe ; Eſenillerte, aignil- 
leite, aguitleue 5 Stiriwghe ; AzKje= 
ae. 

To Lic, Or tcu's the points ; EſeuiVerrer, 
arguiletter, aynilietter ; Stringhare ; 
Apgutjerar. 

Fiom Poinc co point; D- fil en aiguile ; 
Dal filo al ago; De! bulo a la aguya, de 
pruz'0 en punto, 

Pointed or tharp ar poing, or ſharpned- at | 
rhe point; Pointe, yoinftu, pointy, 
punttie ; Puntaro; Daniado. 

Pointed at with the finger';, Monfire au 
doigt ; Moſtrato , accennato 3; Pun- 
tado, Lo 

A Pointing ; Punftuatier ;. Apunramen- - 
ro; Apuitamirgts. we; * 

To poiſe, or weigh ; Pefer ( vojex, to 
peiſe,ro weigh; ) Petare; Peſar, 
Poiſon; Pmrſon, venin ; Tofligogvecleno, 
V:eneno ; Toffign, pon (tia, cara fas. 
To poiton ; Empo:ſonner, bailder le bonus 
coz; Avcicnate, tothicare ; Pon goingr, 

toſhe nr, wee; 

Envenmer 

Toflicare di fuori, avelenare z; Empon- 
Cofhar de furra, + Oh 

Poiſoned ; **Empeiſſanne , envenime \, | 
Tofiicato, avctenato; Tofſigads, pon 
conada. p 

A Poifonner ; Empo*ſonneur , bouconnier ; 
Totlicacore, Avelcnatore 3 Toſ/igagors 
Pon fonader, 

A Poilonnerels, or woman poiſoner 3 Em- 
poiſonnereſſ/, empoiſonneuſe ; Toſheatri= 
ce, Ave'enatrice '; Toj-gadorg , [0 
cohadora. | 

A Poiſonning; Empoiſonnement ; Toſli- 
camento, avclenatmicntoy Toſfigamien- 
to, por cohomients, 

Poiſunuus; Porfoneux ; Toflicolo, yele- 
noſo; Tojſtzoſo, pon cons{0, 

A Poke ; Poche, /ac , beſuce';” Biſaccia, 
biſacea, taſca ; Talrga, mochil.., faltri- 

Here, 

A licele Poke ; Pocherte, ſacroche ; Tal- | 
cherea, ſcarccleira ; Faltr.querita, | 
To Poke up, or put inro a poke 3 Empo- 
chey , enſacher; Intalcare 3 Enfaltri 

can, | 

To by a pig ina Poke ; Acheter chat en 
pocher, Compra:e cofa ſenza vederla ; 
Comprar cof a fm vala. 

A Pale ; Percbe, gale; paiſſeaty peſſea# ; 

"Pertica; P*rtiga, varal, + "FE 

A hawking Pole; Gaule de gibmere ; 
Baſtone del ucceli;ro z Palo de halco- 
nero. | O 


— 


| 
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Yo bear down with a Pole ; Garler 3 Ab- 
batrere ; Avatir cor pals. 

Bearen down with a Pole; Gaule z A- 
baturo; Abatido. 

A beating down with a Pole; Gaulce ; 
Abbaritmento ; Abetimiento. 

The Pole of Hzaven ; Le poi; polo Ce- 
I:Re;'E! polo cele ite, 

A hunting Pole; Tourtoire ; Baſtone del 
Cacciaro! ec; Palo dc! Catador, 

The Pole, or head; Lc chef, la teftc;, 11 
cap9'; C:b: :Ca,fay. 

Polc-money ; Cepit atton taxe.payemen: par 
ieffe; Dario , gabclla ; Pecho, alca- 
wales - 

A Pole-cat ; Chafouyn, putoir ; Puroio; 
Prtors. 

Policy, or politic government ; La pol:- 
ce ; Govcrno, policia ; Politica, gov:- 
ers. 

1 To rule, order, or govern with Policy ; : 

Policiey, poltcery ; Reggere, ben gover- 

nare ; Regir, bien governar, 


Poligamy, Or the having of many wives ; 
Poligamic, polygamue ; Palygamia Pa- 
 lygamaa, 

,Polipody ; Holypode ; Poſypodio ; Poly - 

odio. 

Polipody of the wall ; Ceterach ; Poly- 

io del muro; Folipadio Hural. 

A Polip:agman, or buke medlgr ; Prag- 
matiques alyboron, panut/ge,un "i eiſeur de 
mentes ; Meicolarore, trametrirore, po* 
liptagmatico ; Meſclador , epprenurt- 


flor, 

To Polith ; . Polir, fourbir, mettefe a au net ; 
Palire, nerfare, forbire; Polir, O's 
acicalar, 

Poliſhed ; Poli, fourbi, mis au net ; ; Pati- 
to, netraco; Limpiado , polido, acica- 
lads, *. 

A Poliſher ; Poliſſeur, forrbiſſeur ; Puli- 
rore, nettatore.z Polzaor , lizmprador , 
*acicalador. 


A Poliſher, or poliſliers burniſhing ſtone; 
Poliſſoir , poliſſonc 1 Pictra pulitora ; 
- Predra pulidera 
A Poliſhing ; poliſſement, Sefiffere,þ inter - 
PRnPEs 3 fourbiſſeur: 5 Pulmento, tor- 
iments ; Pulimitemo . lumpiamien- 
its 
Police, or neat; Mignon , gent , godin 
{ voyer, Spruce, Neat,) Mignone, ga- 
lanrerto, nertto, gaibaro, pulito ; Ga- 
lancics, polido, gentil, Gmpio , bizer- 


70, 

Polirick.; . Politique 3 Saggio 5 polſile; 
Savin, 7 s 

A Pollard + ; Mumer, teſtard, muſe- 
ner , teſtu ; Teſtardo; | Cabegudo pe- 


ce, 
A Pollax ;- Bec. de corbin, bec de faul- 
un Mazza d'arme; Maga de aj 


To "Poll or. ſheere ; Tondve,” couper les 
EPs tonſurer 3 Tolare , tondere ; 
Traſquilat, 1uſar. 


| Polled; Tondr, coupe, tonſwre-; Toſato; 


Traſquilado, tuſados. 

A Paller Tond:ur ; Toſatore:;z Traſqui- 
lador, , 

A Polling; Tonſure, tondoiſon, tontur e5 
tonſture; Toſamento ; nTraſquilaments , 
iuſamiento. 

To Pollute ; Pollner, contaminer, enordir, 
enſallir, ordir ſalir, ſaſtir, ſallir'; Mac 
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chiare, ipoica ntaminate; Man- 

\ char, enſuRar , macuiar, conmamimar, 

confpu ear, amanxillay, 

| Pollured ; Pore, conramine, enorat, en- 

| falli ora ; Maccliiato contamiyato, 
{porcato ;' M mchado, enſuzzadr, macit- 
lado, amangull1do. 

A, Polluting, or pollution; Pollition y0r- 
diſjeure, enſailiſſement, o'dure'y- Mace 
chiamemto, [porcamento, contamina- 
mento ; EnzuxtaWienio , manthamien- 
to, aman zillamiento. 

A Pomander ; Pomme de ſentryrs ; Porno 
odoritera, pomata z Pomo oloroſos peſtil- 
la cerilla, 

A Pome-ciuron ; 
tron. 

A Pomegranate; G; £2 exde; Granarta ; Gra- 
nada, 

A Pomegranate 1 tree 3 Grenadicr 
rero ; ; Granadero. 

A Pomegranate bloflome,, - or. a+ litcle 
pomegranate ; Grewadille ; Granatina ; 
Granadill. 

To Pummel , knock , or buffer 3 Gour- 
mer, pelauder ; Batrere, { {pingerc ; Ba- 
tir, paar, b Fear, > 

Pommelled 3 Gozrme, pelayde, ſauffete.; 
Spinto, riſpinto, bactuto ; Kemphuaa- 
do, baiids, 

The ” Pomur el*cf a Sword; Pommeanu 
@eſpee ;Pomodi fpada ; Pome de efþa- 
dao- I 

Pomp ; Ps mpe, gore; Pompa, magaik- 
cefiza; Pompa, bizarria, magni fice nia, 

re, 

=_— Pompcitx, ſolendide ; Pompo- 
ſo, maggie vorroſo, luiiroſe, mag- 
nifco, vfpterndias, 

Porpouſly ; ; P: mpcuſement ,{plendidement; 
Pompolamente, ſplendidameme ; Pom- 
poſamen'e, efplenaidamente. 

A Printers pompers ;+PRomycttgs da Impri- 
meurs Coſe dall* Impretlone;; Coſas del 
Imprimid or. 

Pompilion, or popilion ; Populcos ; ; Pom- 
pili: ne; Pomprulcog. ors 
A Pond ; Eſtang ; z- Stagno ; kftangque, 

AtiſhPoniy Y weir Peſce ria ; Peſque- 
7a, hens, 

A Pond for watering ofeatte]; Inbrevoir ; ; 
Abbenerai»; Abbrevayre. - 

A lirtle Pond to keep filh in; Guogonerz 
Peſcerctta ; Peſqueria. 6% 

A Pond to water flax or hemp 1n 4. Roteny, 
roviſſoiv 3 Stagnoude canapo.z "Layaic- 
rio-por calamo, %, 

To Ponder ; Penſer, confi Faerity aoditer, 
peſer, repenſer, ruminer.z Peſare," 'conli- 


Citron ;- Cirrone ;+ Ci- 


Grena- 


derare ; Prſa/, conſidergr, | 

Pondered , Penſe, conſideie, peſt, ye 
zumine ; Pelato , confiderato; Pg, W/ 
conſs Fdevado, 

A Ponderer ; - Peſeur ; Conf ideratgye, pe 
ſatoxe ; Conſiderador, peſador. 

A Ponder ring; Conſiderations repenſement ; 

. Conſfideratione qGonfderacien. 

Ponderofity, or weighrineſs ; Ponder te, 
_ peſantenr- 3 Ponderolica 5 Poude of 
dad. 


Pondernus,*-or weighty ; Poadereux, Pe= 
fant ; re ; poutdcroſo; ; Pr ſaute, 
ponderoſo, 

Ponderouſly ; Ponderamment ; {Foul SPY 
mente, peſanremente ; Ponderoſathen- 


te, peſadamente. 


| Ponderouſnefle , or pondetoſicie; py 


Js 


A Pomard, or dagger ; Poignd. Pal! 


mo. = k 


teur ; Ponderolita ; Ponderoſidag* 

Knights Pondwort , or wading 
weed ; Mille fueille aquatique ; 
to iof; Millboja yerua, 


tr\le,dagherra, Rillerts © ; Da 
To Poniard, or ſtab with- PLA: 


f 

2 

A 

44 

Paignax der ; Pugnalare ; Pyhgy al 
4 
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Poniarded, or Raby d with a ponizrd'%k 
gnarde 1 Pugnalato ; ; Paaladg; Fa [ 

The Pontick Rat; "Rat .de 
Ponrique ; Ratone rn 
Greco, 

A ſtanding Pool; Eſtang,. mart; $ 
morto ; Eſtanque muets, Fm. 

The Poope of a thip: Poupe de "y 
Poppa della nave ; Popa de! ye” 

Poor; Povre, pau vre , neceſ/iceux, ings, 
marmiteux , gallochier , trepelu, "np 
Povero, indigente, nceceflirolo, 
no{o, meſchino ; Pobre, porduſer, 
neſtoroſo, 

A Pogr Snake, or tarter*d'rogue ; "Y | 
bare, trbpelu ; Poueretto , latarctiy;! 
Pobrecito, por diofero, mendige, 4*- | 

Poor 'as Job 3 Powre comme fulgly { 
comme ver , Nudo come os. by | 
como 7ob. $i} 

A Poor ſoul,. fomewhat poor; ont; | 
Poveretto; Pobrecito, Ip |) 

Poarly ; Powurement , þ auvrement; Paw 
ramento ;  Pobremente, es py 

The Pope; Le'Pg e, le potty," 
Romain 511 Pack il ſummo poneeſite;} 
El Papa, el ſanto padre. "ef? 7; 

The Popedom ; Papacite, Wn 

Papas >.J] pantificats, p | 
papaas TF "_ 

Devored to the ot purt;ts | 

alini; Dewotos «l Papc.4 Nl 

A corner of the Pope ; Pa Iqu4 
wife; Calviniſta ; Luier IT 
ita. SE 

A Popingey'; Papegay » PaprpiWaphl ; il 
gallo; Papagajo. ® OOPS o 

A Popler rree ; ; Peuplier, pewple 3 Mi 
Alamo, chopo, powo, 4 

Black Popler rwree ; Perple moir'; 1 WP! 
nero ; Alamo negro. Ky 

The white Popler tree ; Peuplirr Wh 
perple blanc ; P;oppo blanco; Alm 
blanco, 'y 

A grove, or wood of P lar trees 
pleraye , Pioppaio $ Ai ameda. it 

Poppy,; Pavor, obiette; ; Papaucro3 
midera, adormideras". Me nl 

White ſeeded garden Poppy;P#t 
Papauero;bianco,z Dormderd vund 

Garden Poppy ; Pawo: des yarams; 
pauero domeſtico ; Dormiderk 
74. ; 

Black garden Poppie ; P vor #0 Ut 
vero.nero ; Pormiders ALY ER ix 

Horned , Sea, or yellow Poppit;3; I | 


Spatling , or frothie Poppic z p Wl | 
camant ; Papavero ſpiumams; - 
dera eſpumante. FR 


Wild Poppie ; Pavot rouge” a 
vat; Papavero ſalvaricoz 
ſelvaje, br 

Popular ; Popwlaive ; pepulary 
lar , idolo del wulgachs, | 

Popularly ; Populairement .; + 
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ASSET dna een 
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"7" Popularmente. 
ER populens > bien peuple : Pos 


paloſo ; My poblads, 


louſnelic » ox Populofiry ; Populo- 
-ahi 3 Popololita Pobloſo , adonde ay 
—chedumbre dt gents 
aPorch ; 7 ne porcbe » # ofte-vent, Vn 

Fn A Zagunn entrada, 
{ani > walk in 3 Porfigae ; 
s Zaguan abierts, 
*wrch ; Parvis 5* Por- 
a; Zaguan de unay gle- 


-y Fra pn Bas 
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ſ fe. , [Porch , or portal 5 Avant 
i al; Porta avanti ; Pwerta delau- 


| Þ reupine ; Porc-efpi 5 Porco ſpinoſs . 
ca Porcupine 3 


-Poico ſpinoſo del mare ; 


| aforc , oc hole; Pore; Paro, buco; 


Sf ere, 

br rs the body ; Les pofes du 

ups > {65 peroſte7';3 Gli pori deb cor- 

bo. SHE! cnerpo. 
arfall uf Pores ; Porenx ', por- 

"Tax; Poroſo , bucolo ; Poroſo.. 

Porineſle , or being full of pores; Pero- 

Ai6; Porofica 3- Peroſidiid. 

Pore , chair de pore , ou de paur- 


Porco iſpin 


"EOS ad 


"a ; of ofiions , vinegar and my- 
Squpiquet , ſanlpiquet 3 Salpi- 


_chexez Selpiquets, 
4-A-Porket ,:-01:yo Porck ; Porquet , 
IPorcherro ,  porceletto; Le- 


or akin of marble ; Porpby- 

hire, marbre rougeaftre.; Por- 

a, andPortinger ; Pot age, chau- 

' , eſcuel/e ; Mineſtra , brodo, ſcu- 
della z Po(aje, caldo , olla, eſeudil- 
ls. ; 


Portage ; Portagez Portaggio ; Portaje, 
| A-Portal; Pore ; th » oſte-vent, 
- event-portail ; Portico ; Z iguan, 

{ Portative > or portable ; Portatif , por- 
Hvs 4, Paxrabile ; Portable , Hewa- 


Ls 


are, or haven; Port, bable , ba- 
nt » Porto mgrino ; Puerto , parade- 
\ "mn, paredor, ataracana. 


t, Atagateor dore ; Potiicr , 
iſa; Portero ; Portero. 
zentienan , or groom Porter of the 
$ houſhold ; Capiraine de Laporte ; 
no.della porta; Capitan de la 


TY eh FT. * 
{ Aﬀocter , or hurthen; bearer ; Portevr , 
5.x ; » 4 a = 
-ie-Jaix , crocheterr , faquin; Fa- 
une ,.portero ; Ganapan', baſtaje. 
| Vt: Arers ; Henovars; Fachini di ſale; 

F he E 4 4 O'S $ de fal. 
| {holes in ſhips, for ordnance ; Sa- 
| +, canonmere; Canonicre ; Las 
caeres, 


; Carne'di porco-z Porcino , carne. 


Porcion , "proporcion , racion 

To Portion , ( or ſhare our in Portions; ) 
Portronner ; Portionare , dividerc ; 
Porcionar , dividir. 

A Port mancue ; Perte-menteau ; Porta 
mamello; Porta Waxteo , alforjas. 


rate, Iitrarre , pingerc; Portr@r » 
retratar , Pigtar. 

Porcrayedz Porrtrardt ; Pertratco , pin- 
ro, ritrarto; . Pingidg.,. pifttado, 

APorrrait, or portrawuyes Pouriratt, 
pourt:-aifture ;, Ritratto, icmbianga ; 
Retrate, traga:, dibuxe, 

The Poſe ; Rhewme, Yume, Ol re1Ne at 
"ut; Catarro nel naſo ; Catarro 
las nariges. | 

A Poſic , device , or motto ; Dewviſe ; 
Morto , divila ; Mote. 

A Poſhie of flowers ; Bowguet ; Mazzetto 
de fiori; Ramilletce , xamillo. 


A Poſition 3 Poſition ; Pofitione , theſi ; 
Po{icion , thefts, 

To Poflefle; Poſſeder , orcuper ; Pofle- 
dere , eccupare , impatronire; Poſ/eyr, 
OcuPar , CORar. 

Poſficfled ; Poſſede ; Poſſeduto, ocupato, 
goduto ; Poſſeydo, ocupade , gozado, 

Poſleficd of ; Saiff ; Impadronity , , ſe- 
queſtrato; Embargado , prſſeydo por 
wvia de embargo. 

A Poſleſligg; Poſſe/ron , poſſeſſoire, [ai- 
fne , veupation , fraition.; Polleſlione, 
godimento ;' Poſſeſſson , goramietto. 

A Poſleſſion in cruſt ; Recheance ; Poſleſ- 
fione fidara; Poſſeſson fiada, 

To take poſſeſlion of ; Seifir ; Impatco- 
nerſi; Haxerſe dueio, tomer poſſeſſion, 


afir, 

A <M Poſſeſſon of; Saiſſſement; lim- 
patronimento ; Aſiendo. 

Pur our of a Poſſeſſion ; Deſpoſſeds , deſ- 
ſais , forcommuande , aeſpoſſede ; 

' Spoſſeduro ,, ſcacciato z Deſpoſſiydo » 
echado fuera. 

A Putting our of Pofleſſion ; Forcom- 
mand ; Scacciamento, {poſl:dimento, 
Deſaſimento , ech wnieno , echada, 

To pur out of Pofleſhon ;+i Deſpoſſeder , 
depaſſeder ; Spoliedere , ſcacciare; Deſ- 
peſſexr , echar fucra. 

A Pofleflor ; Poſſeſſewr , occupateur : 
Pofſefiore, goditore,, parrone ; Poſ- 
ſeydor , gonador , dugie 

APofleſſcreſſc', or, woman that poſſeſ- 
ſeth ; Poſſeſſereſſe , poſſeſſeuſe 5 Pol- 
ſedirxice , goditrice ; Dueiia, poſſeydo- 

ra 4 £0gador 


s, m 
Pofſeflorie of , or by way of fon ; 


— — 


107 5 Portzon ; Portione » ratrea 5 
| 


Paſyoire - Poſleflorioz P _--- 
A Poſer ; Paſſon , ebawdee de cerveiſe a- 
wec au laift;, Brodo di cervoſa: & late 
re 3 Caldo de cervera y licbe entremet- 


clades. a 
. Poſſible ; Poſſible ; Pollibile , factibile ; 


Poſſible. 

Poflibilicie ;, Poſ5ib:late ; Poſlibilita ; 
+\Po/5ibilidag. » ; 

Poſlibly; Poſib/ement ; Poſlibilmente ; 
Poſſsblemente, 

APofſte, bcam , -or grear ſtake ; Poſte, 
poſtgan 3 Suſtegno , .pilaſtro , puntel- 


lo; Poſte, punta , apoyo. 


To Portray , or paint 3 Pogrtraie; Pet- 


To Poſe ( in. paſſing, of Graduatcs ; ) 
Tenler ; r probatione 3 Hager | 
prowacion_ 


| 
- 3 

A Poſte, or courrier ; Poſle , conrrier . 
meſſagier ; Corricre , procaccio ; Cor” _ 
reo , poſta, 

Poſt, poſting , or riding Poſt; Poſte ; 
Correndo la poſta; Carriendo la poſta. 

ToPoft, ride poſt , make poſt haſte ; 
Poſter , poftiilonner , courrir la poſte ; 
Correre la poſta; Correr la poſta. 

A Poſt-horſe ; Ch:wal de poſte y 0 cheval 
de relais ; Cavallo de puſta; Cavallo 
de poſt a. & * 

A Foor-poft ; Gallochier , weſſagier; Pie- | 
rone , meflagierc a picde; Menſa jero 
a pie. 

To Poſt , or enter out of one book into 
arorher 3 Tranſciare; Traſcrivere ny 
Tranſciivir, | 

A Poſti], or cominent upon a thing ; Po- 
"y » glofſe ; Poſtilo, gloſla; Poſtillo , 
£04, 

A Poſtillion, or Poſts-boy ; Poſtil lon ; 
Poſtiglione ; Po/tillon, 

A Poſt-date; Poit:zdate ; Poſtdara, da» 
ra da poj ; Poſtdata. 

Full of Poſt-haſte; Poſtcux , poſtilleux ; 
Freittoloſo , poſtoſo; Preſſwoſo , po- 
toſs, 

Poſteriour ; Poſterieur ; Poſteriore ; Po- 
Aerior , traſero. | 

The Poſteriorums , or hinder parts; Po- 
ſteres; Le parte poſteriori ; Partes 
treſeras. | | 

Poſteriry , or after commers ; La poſte- - | 
rite; La poſterita, glinepori ; La 
poſteridad , los venideros. - | 

A Poſtern gate ; Fawſſe-porte , poſterne ; 
Porra de dictro , falla porta; Poſtigo, | 
puerta traſera, 

A Poſtil , or compendious expoſition ; 
Poſiille , glaoſe ; Poſtilla, gloſa; Po- 
ſtile , gloſa , comentario. 

Poſt-poſed , or pur back ; Po-poſe, neg 'i- 
g6 ; Poſpoſto; Poſpueſto, 

The Poſture £6 the body ; ) La poftu- 
1e 3 La poſbura del corpo; La poſtura 
del cuerpo, © : 

A fic Poſture ; Ordre , banne poſture ; 
Poſtura deecnce , regolata»gz Poſtura 
reelada , decente. a 

APur; Vnpot ; Pignartta , pentola ; 
Puchers , puchcra , jerro , ola, or- 


YE 


a. 

A liccle Por ; Robinet ;, Pentolerta; Pu- 
cherica. 

A grear pot , or kettle ; Marmize; Pen- 
rolo di rame; Marmilay , otla de co- 
bre. 

A ſcerhing Por 3 Olle; Olla; Olle. 

A wacering Pot; Chanteplenre, clepſidre, 
Pat a P eau, Brocca , boccale , valo 
da acqua ; Caztara , jarro de agua, 

An carthen por for birds ro breed in; 
Ruche z Calecta d* ucceilo; Cafilla de 
paxaro, 

Por-companions ; Combiberaxs', bons bi- 
be:qus, compagnons du berlan ; Cama- 
radc del boccale;Compaiteros del afun- 
bre, afumirereros. | 

Por-hangers; "Cremaillere , cremaillee ; | 
Catcna da fuoco-; Llares, cadena de 
-la chiminea, | 

Por-herbs ; Herbettes, les boxnes herbes, 
pree, ſaveur, berbes potageres ; Herbe 


hs is Lon. DMitd 


per il brodo ; Yerias porve.olli, yernas 
olteras. : 
A Por-lid ; Conwerele du pot; Corcrchia | 
Aaa } 


della 
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Made into Portage ; 


s 


| 


ones. wc ee AA” CIO oo. 2 Ae Oe a 


P 


P 


A... 


P 


della pentola ; Cobertera del pachere. 

A Por-theard ; Tais, tet, plat ; Piarerro; 
Plate{ts. 

A Por-maiker; Poteric; P: azZza dellc pen- 
role; Lt para de jarrentss. 

A Por-full of ; Poree; Pentola pietia ; 
Olla Uewa, prchers Hena, 

Porablc,or which may be drunk; Pote- 
ble; Porabile , beuecibile; Potable; 
b:uerable, 


| A Poricoc root; Pa:tade; Portade; Poe 


tad 1s. 


| Poreat,  oemighty ; Paiſſan! ; Potcnre , 


odcrolo ; Podereſo, potente. 

A Itentnte ; 'Poteniat ; Porentato; Po» 

- Centalls, grande. | 

A Po:-gun; Caloanere, prtit Canon , 
cexnonn'ere , Canonctto ; Caporico, 

A Porion ; Potion, brevage ; Beucraggio, 
porione ; Bexeraſe, pocioa. 

; Nocrage ; ; Potage, ſoupe, ſoupyet, boxillon, 
bumet, ſorbition ; Miniſtra, brode, bro- 
detro ; Caldo, els. 

Barley Portage; O'gee, orge monde ; 
Mineſtta: d'orzo ; 5 Caldo de cewade. 
Beer Purtage ;| Porage de {a bite ; Mine- 

tra della bira; Caldo de bita. 

To make Potrage ; 3 Potager , Acconciate 
mineſtra; Ad regar la olla; 

fatro RE 


Portage ; 
neftra ;- Hecbs zalds. 

Herbs, or  orher fluff to make Porrage of, 
Potagiric ; Hoftaliccic per 1 pearola ; 
Hoertalif as pe; te ofla, 

A Porter ; ens of ; Pignataio; - Offers, 


farrers. 
A Poreers thbp!; ; Poteries Botrega di pig- 


. nargio; Tiends de ollers, 

Porters clay ; Aggitlc ; Argilla, terra tc» 
nace; Argamaſſs. 

A Porcioger ;, Efenrifte , —_ oreil- 
logs; Scodella ; 3 Eftudil 


A Porelc ; - Lot, 3eſure, alas deux 
quarts Angiois, ou la moitie aun yalon, 
aſcave'r 6 4 otintes, ſix ences plus que le 

uart pari 4 Doppio boccale ; Do» 
ſe af 

A _— * Bas, ', eſace, yibaſſe, eibbeciere, 

ie; Biſaccio, bifacca, facchetra ; ; 
4, talrgi, ſica, taleyon, furrons 
Belk ſox. 

A liccle Pouch ; Fo.l:caule, ſaccocbe ; Sac- 
cheita ; Talegaita, 

A Pouch-maker ; Gibbecrex ; Scarcelleroz 
T aleguero, baiſonero, 

A Pouch mouth; Morrez Morro ; ; Miro, 
boca bo!ſona, 

Pouder ; Pox'dre ; Poſucre; Plus. 

Fine Powder ; Ponldrette : ; "Poluore mi- 
auto; Polas delgado, 

Dredge Ponder made of ſpices ; Ponldie, 
bl anche ; Poliere aromatico ; Poluo a- 
.romatice. 

Las apts or dredge with powder; Poul. 

| » Jemer ; Poluzrare; Poluorizar, 

To of £ or urn into pouder; Popldroyer, 
Poluerare ; Poluorizar, 

Poudred; Pouldre, (cme ; Poluorato ; Po- 
luoyizado. ' 

A Poudcing, or Pulveriſing i into Powder ; 
Pouldrcment, pouldrojement ; Poluora- 
mento ; Polu0r;38Miento, 

Gun- .pouder ; 3 Pouldre & canon ; Poluere 
a canone ; Puluos a tanon , poluort de 
arcabux, 


—_ 


| 


| 


| 


Gicat grain'd Pouder for the Cannon ; 


Dr ——_— » _— > ——_ 
.* 


_—_———— 
— 


Poxldre de groſſe grenee ; Poluera da 
bambarda; Polaore canentra. 

To pwvader with many ipors; Monſche- 
ter ; Impoluerare; Empoluerizare 

To potder with (alt ; Saler, ſaulpouldrer; 


_ ſalpandrer ; Salare ; Salar , * Wſtabe- 
Cbav. 
Poudered with many ſpots; Mowf6bete ; 


DiverſicoJorato ; Diverſcolorade., 

Pondered with falc; Sat , ſas\pnidre, 
ſoupoudre ; SalatcyS lads. 

pony becfe + Du beuf ſale ; Buc fala- 

; Vaca ſalads; 

A Pondridg, or ſalring ; s Sdlurs ſalcrre ; 
Salirura ; Satidlyre, ſalimiento. 

A Poudering rub, or houlezSa(loir, moet, 
ſabere;, Vaſo da ſalarc ; pu [aldde- 


ro. 
Poudering ; Slant ;j Salando, acconcian- 
do con lalc; Salando. 


Pererty ; Povwretr , ete, indigrnce ; 
Poverta, neceſſiray? iſogno,! NYay 
lazeria ; Nece/ſlul, menefter, yob1ex a, 
Lazeria. 


Pouldavic or corſe cloth; ;Olonnes aulonnes, 
ollounes;Tela groila 5 grofloians ; , Tcla 
grueſſa. 

A Poulter, or poulterer ; Poulaillier, tri- 
bal.ewr; Pollero ; Gallonero , © polle- 
Yo, 


A Poultice 3 Bap vor, embleſne cata plaſme; 


C ataplaſma ; Catapleſma 
Poultry ;. Pen boficats ; Polle- 
rid. 


The Poultry j'Tribeille'; Polleria 3" Pol- 


The Pvnhces of 2 Hawk ; Les ongles d'un 
fazlcos ; Onghic del faicone; Whus 
det falcon. 

A Pourcontrel fiſh; Polypus, polipey” poll- 
pus, pompile , pouſſepied, prope, ſeighe 


upe 5, Polypo ; E! polype pece. © 
The elly PArconerel; Natile, naw; 


Nautile ; Nawti/, 
To Poure ; -Perſer + s Verſare 5 Echar, 
To Pour out; Refpandre, Vepandre ; Span- 
dere, veifme; Erhar;Vetiar. *« * 
To Pour batk; Reverſty, Riverſare, 
riſpandere 3 Rechar, 

Poure@; YerſE, reſpands ; Spanto, verſa- 
to; Echado, "baziads, 

A Pourer ; Veſeur, reffandenr ; Spandi- 
rore , verſatore ; ; Erbtlley , derrama- 


dor. 

A Pouring, out ; M erſcvts, reſpandement ; 
Spandimetito » verſamento ; Derramu- 
mento, vertamiento, 

A Pouriag upon; Skffafion'; 5 Suffuffone ; 


Suffuſion. 
Ri- 
To P 


A Pourtrai&, or piture ; Potrtreit ; 
tratto; Retrate,' 
ouiixay, or Joinr, &c, Ponriraie, 
prindre (voyet WRorirays portrayed;) 
Pertratre, ritratfe, 'pingere ; Ketyatar, 


prntar. 

Power ; Poxvuir, priſſance, nerf; Porere, 
poſſanza; ; Poder, ;p0derio. 

To give Power unto ; Habilitey ; Abilt- 
rare ; Empoderar 

Powerful ; Puiſſant, babile ; z Porenre opol- 
ſcare, forte; 3 Pdderoſo, + 

Powerfull Pri. ment ; 
re ; yo Bos ny it 

A water powke ; Ampoule, empowle, puſ- 
lu' m: poſtule, jane; Ampolla z Am- 
po 


Porentemen- - 


——_—— 


PY 


_y 


Y 


ay. 


Full of Powkes; Ampoule pas 
poſtulgux ; Amj oltato; Fon 
Poundage; Ame, on ſuſide _ 

709, de 12, MNitys : (ur be b; 


ch znaiſe ; Subſidio, ke. 
ao, alcavalo, Prebs fobre wh "yY 
7148, 


A Pound flerling , Dix ſig by 
lives ; Dieci gorini 0.0 
ales, . wo 

A Pound: weighr ; 
lixre Una libra; ; *t 

To Pound, or beat ina | man | 
-n morter, broyer, moulane; *W 

' piſtare, ſminucciare ; fe, F 
moltr, major, trillav. pt” 

To Pound with n miller,” 

2 Mallotrate ; Mallotar, +. *; 
ounded in a motitar ; Pile: 
Trirato , piſtaro , {minugring en 
Tad, macbugado, molido, ſay 46; 
lads. 

A Pounder, or tamper; 
Pifſtacore, tricatore ; Pift 
Rt , motidor, ma Fake $7 
ounding, or ſRtamping# 
abet] mouldare g Piſta 


Pounding "I a' maller; T 
Mallotamento ; ; Mallote mig, 4 
To Powre ; Rechigner , ", we 
groin, faire {a iype ; Borbowngy 
tolare, ragliare ; Grubir, | 


| Well Pradtifed in; 


ar, 
A Pome, or eelc- 


R egafiamieyto, iſ emientos | - 


A Powring ; Malengroin , rechigntaunt ; 
Brontolamento z Kegahamients 

A Poming feliow.; Kechignrd,; Baby: | 
roxe, b1umolone ; Regengdbry rifedg, | 
Ce, 

*Powrin Kechignement ; 'Brogrol | 

—_ nO_ ; wy 

mente, L 


A Powting houſewife; Rifage; 


dora. 
The Pox; La wverole, mal te 


delle brolule, malo delletave 
buvas, /as bubas, el mal Frances, ** 

PraQiſe ; Praftique, exerciſe, 
prattique ; Pratica ; Platica 1 
bre. 


A ſecrer PraQife; Mathination me 
dimento n machinarione ; #f 

nacion. 

To Praiſe; Prattiquer, pr 
ercer, fragmatizer ; Praticare,' 
rare , accoltumate , AVeLzAares 
os  Paticar z; Exercitar , 


To PraQiſe in ; Hebituer ; 
AVEZZ - Auezwſt, 


yt 


 mato, efſercirato; Platico, 


ercitado, averads. 
Habitnt ; as 


| 


1 


\ 


brontoloſa, borboroſa Hunbran goes | 


mal Franceſe, , malo dell d ook mk 


WRerny 5 
Pradiſed ; Praftique ; Praticato, CW 


656 4 


> 
Li + 


795m 4 


ec; Boulay | 

te, tote dean L's, Pet 4 | 

Barbora acquarica ; Ba bug, pull i pro 
Powted at ; Rechigab, recbine; B ay} Mt 

hato, botboraro, 98s; mae 0 a P: 
Y galigdo, rifado. pry! a 

OWwraing ; Kechignant, ye | 

frm. Kedinen; rekigh; | = i o 


OOTY 


py ee — 


Ca #7 2 To» =? x 


> 


>> 
oy ms». bus wc ad oils 25 


ow: we 229 SS noob 


rg. OY 


_— 6-4 
p 


- 


IR 


w 1iinmaA 


, prere; Þ 


- . 


F 


praticato 3 Bier platico, platiceds, babi- 
7h Pra s Prier; Pregare » | ſoplicare ; 


| 5 yoga. « if 
Paijer 3 Prierts (v23ex Pray and prayer;) 
#hiets; Supplicacion, fupplich, pe- 
<aiſe > Lover, louanger, maynifiers ex- 
We fb, auſſi, apprecier, priſer ; 
at ificar, eſlalrare, preggia- 
: Mlabar, magnificar. 
, los, bonneur;, Lodeghono- 
Y £4, bowa. | : 
- Lone, magnift 6, exalte, exaulce, 
pu anpree't, priſe Lodato, magniti- 
wo, giorificaro; Alabado z magnifi- 


et 


Hlehodor, #2 1g71ficador- 


Apr « Lett ur, lots mgenr, Lodatore ; 
APraiſerch ; Lowereſſe ; Lodarrice ; Ala- 


j , or priſer ; Aporeciateur, Ap- 


a” Aprectador, + 
Es: A jolier' ajoliuer, attiffer , 
' Sthge', attorney, accomter, amignarder , 
vey x Ogre, ACCOnciare, abel- 
: Aindar, Orner, atauiar, 
I fied; bad, or villanous Prank;* Hat- 
ve, al ices mo'fe a, meſfaift; Carti- 


vxopera, mal officio, maleficio; #14 


raqadeds, weitequeria, mala obra, male- 


fev;.. + A 
o the ſhrewd Prank ; Baiſler la 
x; Face cative opere ; Malfici- 


7 $$ ht 

A fond Prank; Pas de c/eyc.; Palo de 
7 a7 ” 
ked 3 Apple , atifſe; Abbeliio 3 
A ng; ement , attiffe- 
_ 65 Bbellimento ; Ataviamente, 
To Prate 4 oro prattle, Cagueter, cac- 


| | -quiter, gf/cr > cogedler , Cagoler , ba- 


| 
| 
| 
| 


' 


ws 


wt, baveſſer, quaqueter y, 1e- 
. fer; Ciealare, cianciare; Caqutte- 
at, chiaviar {* parlar, 
Thicy can do nought bur Prare , or prat- 
Me; Eltes n* out que lt b:e ; Non ſan- 
walkio que cianciare ; No ſaben 0110 
' Mcherlar, 


ToPrate , vr prattle fooliſhly ; Fabloy- 


| 


& ; Favolare , ſvariare ; Fablay , 
\"ſoeiar , dexir diſparates. 

;Franeyt , or Pratled 3 Caguere , cageole ;, 
Calao , cjarlato , cianciaro z Char- 
Jets yperlargs | 

ater”; or Prarler ; Caquttard , ca- 

aw , cageoleur ; Chiarlatore, Ci- 
none; Pariero', charilador, 

adyung Prater, or Pratle-basket; 

9. Caqueiereau 5 bec Fa, bro» 

"Cltarlonecto ; Charladico. _ 
"> or apratling ; Caquet , ca» 
» quaquetement , garrulite, 


| cajolerie; < icalamento » Cianciamen- 


10; Gerfa G 
mong , or pracling huſwife, or goſ- 
ip; z» Caqretiere ; Ciarlo- 


Yb duarlatrice ; Charladore » par- 


Titing place 'S of prarling place ; 
A wenen meet and pracle; )Cae 
. tore, ve 3 Il Parlatoio , 
om RU 3” L - 

ew Praunce ; Pernaders peneder; 

Are un cavallo; Day bueltas 


—_— 


——— — 


- al cavallo. "2h 

A Prauncing; Penade , pennade ,. pan« 
nades ; Volteggiamenti ; Pultas , y 
rebueltas del cavalle, 

' APrcawn; cCaramet , caramote , guernet- 
te, ſaulterelle , mantin; Suillaz Cas 
ramo'e. 

An uncafed Prawn ; Salecoque , ſailico» 
que; Salec"ca; Salicoca. 
To Pray ; Priey , orey, ſiepplier, rrque- 


7175 Pregare , orare-, ſopplicare; &0- 


gar , ſupplicar , orar., pedin, 

Prayed unto ; Prie , -#j6; Pregaro, ſup- 
Plicaro , .orato; Rogade, ſupplicade , 
pedido, 

A Prayer z Priere , oraifen, obſecration, 
ſupplication, requeſfe'; Preghiere , 
oratione , {opplica; Oracion, [uppli- 
cacion, . 

A Prayer-book for-gertain houres; Her- 
res : Le hore , 6 il breviario; © Las ho- 
ras, tl bigvieryo, 

A Praying ; P,zemens; . Preghamenro , 
ſopplicainento ; :Rogarrients , ſupyli- 
camento, 

To Preach ; Preſcher , ſtrmonner; Pre. 
d.care ; Predicar, \, 

Preached 3 Preſche;z Predicato ; Predi- 
cado, 

A Pregcher ; Preſcbeur , ſermonneur, pre- 
dicateur 5 predicant ; Predicatoie 3 
ſermoniſta ; Preditadoy , ermaniſt «. 

A Preaching; P e/cbemne , preſche , 
ſermon , pred:caiion , Predicamento ; 
Predicamments.”” FT 

A Preamble; P:cambale, intredwFion ; 
Preambulo, proemio ; P.oemio, * 

A;Prebend; Prebend ;'Prebenda; Pres 
benda , 


The place of a Prebend;, or a prebenda- 
rie ; Prebende, benefice (imple tonſu- 
re; Beneficio, prebendario ; Benefi- 
cio , prebendario.. 

A Precaucion/;, or forewarning; Precau- 
tion ; Avertimento , precaugjone ; A- 
wvertiments , pecaucion, © 

To Precede, or go before ;- Preceder ; 
Avanzare , precedere ; Adelantare , 
Preceder* 

Preceded; Precede; Avanzato 
lantado , precedido, | 

Precedence , or precedeficie; Precedence, 
preſeance, preſſeunce ; Precedenza 3 
Prectdentia. . 

Precedenr/; Precedent ; Precedente ; 
Preced:eme, 

Precedently , ( or formerly; ) Precedem- 
ment ;, Precedentemente; Precedentc- 
mente , adelante, 

Precellencie ; Precellence ( voyex an ex- 
celling,, a ſurpaſſing; ) Precellenza; 
Precellencia , ſobrepugamiento, 

A Precept ; Precepte , preception, reigle; 
Precetto , inſtrutrione , precepro; 1n- 
firaftion , documents, 

A Precin&; La beilligge , ou. baillie d* 
ain baths , la ſeneſchauſſee d* un ſene(- 
chal , le liew , territoire , ou Circuit , 
dans lequel us exereent leur jurij difti- 
0n; Precinto , giuriſdirione ; 1uriſdi- 

? cion 5 pretinfo. ; 

Precious; Pretieux , precieux; Pretioſo ; 
Preciofo. | 

Preciouſly 3. Precienſement ; Pretiola- 
mente ; Precioſa mente. 

A Precipice z Precipice , precipite ; Pre- 


3 Ad:- 


cpitio z P/ecipie's. 

To Precipitare , or caſt down headlong 3+ | 
Precipiter,a” en haut enhas; Precipitare 3 | 
Precipitar , echar a* arriba aba20, 

PreCipitate, or red powder of burned | 
quickfilver; Precipite 3 Polyore di _ | 
mercurio precipitato ; Polus de axo-. 
gue precigpitado, _ 

Precipicated 3 Precipie ; Precipitato ; 
Precipitado, *- 

Precpiration , or raſhneflſe ; Procipit ati- 
on , la gimbide du rocher ; Precipira- 

,- mento ; Precipitation. | 

Preciſe; Precis, mitis , curieux ; Pre. 
ci'o , puntuale , curiolo ; Preciſo , 
pantwal, 

A Preciſe wench;  Sucree ; 
lia ; Melizdroſy, 

Prec.ſely; P ecrſement , puntuellement ; | 
Prec.ſamente , punrualinemte ; Pre- 

ciſamente , puntualmente, 


D:licara hg- | 


. To Precogiratc , or forethink ; P7ecogi- 


ter, ( voyeRto forethink ; ) Preco- 
girare , meditar* ayanti z Premedi- 
tar. 

A P:ecognition , or forcknowledge; Pre- 
cognition , precognoiſſ.octce; Precgcogol- 
cenz.a; Þ econneenca, 

A Predeceflor ; Predecrſſeur; Predeceſ- 
fore , anreceſlore ; Predeceſſur , #de- 
lantero,” | 

To Predeſtinate ; Pred-ſtinty , preor- 
donner ; Predeſtinare ; Preveſlinar, 

Predeſtined , or predeftinated; PredeFfli- 
nt, —— 3 Predeſtinaro ,; Pre- 

aao, : 

Predeſtination,; Predeſtination , preor- 
donnanee ; Predeſtinatione ; Predeffi- 
nacion- 

A Prediction; Predifijon z preſage; Pre- 
dertione , prefagio, augurio ; P:e- 

_ difiion , ogitero, 

Pre-clefted , of fore-choſen; Preeſlen ; - 
Prelerto z P:Etegido, 

A Preface; Preface, preambule , proe - 
me , proeſme; Proemio; Proemio 
introduttion. | | 

A Prefect , or Prefident ; Pref, preſo 
dent ; Prefidemte , preferto ; Preſi= 
dente , prefifto, adelantero. 

Pceferment; Preference , avancement , 
promotion ; Promotione, honore; Pro- 
mocion , honre , cargo, - | 

Pieferrable; Preferable ; Preferibile ; 
Preferible, Ee 

To Preferr ; Preferer , avancer , - prepa 
ſet; Preferire, ayanzare , prepor- 
re; Preponer , anteponer , prefer. 

Preferred; Prefere , promeu, prepo- 
ſto , preferito; Antepueſto , preftri- 


0. 

To Prefix ; Prefer, prefixer,, limiter ; 
Prefiggere , limitare ; Prenombrar , 
limitay, ; | 

Prefixed ; Prefiz6 , prefix , limite; Li- 
mitato , prehiflo ; Prenombrado , limi- 
tado. 

A Prefixion; Prefixion; Prefiflione; Pre- 
fixion, | 

Pregnant , Or with child ; Pregnant , 

. preignant ; Gravida; Prefiada. 

Pregnamtly , or cleerly ; Pregnar ment, 
preignement ; Chiaramenie ; Clara- 
» mente. | WM 

Pregnant reaſons; Raiſons evidentes, Ra- 
gioni manifeſti; Razones CE. 

9 


P 


P 


R— —C 


c0; Prejiugare, 
Prejudicial ; Prejudiciable; Pregiudicio- 
lo; Prequ ual, 
To Prcjud'catc, or pre judge ; Prejuges ; 
Pregwdicare ; P/Cjuſpar. 
Prcjua cated, or toic-judged; Prejuge ; 
#Prc1.udicato; Pregu/gdo. | 
A Prejudicaticon; #2 preguge, prejuge- 
ment ; Pregiudicatione ; Prejuſgamen- 
ETD -. 
'A_Pcclate ; Prelat ; Prelato 3 Prela- 
0, ; 
To ſquare. .it like a; Prclate ; Prelaſſer ; 
PeediGice ; Preladar. 
A PreJaruxe, or prelatcthip ; Prelatnre ; 
Prelatura z Preladara,; 
A Preludium ; P, elnde, proeme ; Proe- 
mio; Prelufion, 
Premaruriry , or ripencſs; Prematmiite ; 
maturita'in eftremo ; Madurexe en dc- 
taſia. 
To premeditate ; Premediter,. precogiter ; 
Premeditare ; Pr:meditar, 
Premeditated ; Premedirs ; Premeditato; 
Premeditadls. . 
A Premeditation; Premeditation , Pre- 
meditatione ; PremedMgcion. 
To Premonith ; Admoneſier devant, ad- 
ſer devant z Premonire , ammonire 
avanti ; Premexecer, : 
A Premonition ; Pr/ecantion ;  Premoni- 
nrento ; Precaucion. 
T'o Premonſtrate ; Premontrer ; Premo- 
fkrare ; Premueftrar. : 
Premonſtrared ; Premonitre , prenonce ; 
| Premoſtrato; P 'emmneſtrads. 
To Preoccupate ; Preoccuper 3 Prepoſle- 
dere ; Prepoſſeyy. 
/Preoccupated ; Pre8ccupe; Ptepoſſeduto; 
Prepfſeydo. 
A Preoccupation 3 Preoccupation ; Pre- 
occupatione ; Preocupacion. 
To Preordinate, or preordain z Preordon- 
ner ; Preordinare 3 Preordenar. 
Preordinated , or preordained ; P:eoy- 
donnt ; Preordinato ; Preordenade. 
A Preparation, or preparative; Preparz- 
. tion, preparatif, appareill ; Preparati- 
one, preparativo ; Preparalivo, prepa- 
YACBON. 
A prepaia'oty ; Preparatome ; Prepara- 
rorio ; Prepa! 4/0778, 
| ToPrepatc ; Preparer , appareiller ; Ap- 
©. parecchiare, preparatc ; Aparejar, pre- 
parar, : ___ 
hs nt Prepare, appareille; Apparec- 
chiato, preparadv; Aparejudo, prepa- 
rado. 
A Preparer ; Appareilleuy ; Apparecchi. 
atore, preparatore ; Aparejador, 
A Prepoſition ; Prepeſ#tzon , Prepofirione; 
F< repoſicion, 
Prepofterous, unorderly, or wrong ; Pre- 
. poſtere ; Prepoſtero , difordinato ; 
Pr: poſtero, deſordexado, travit(ſo. 
To ſet or place Prepofterouſly ; Prepe- 
ſterer ; Prepolterare ; Prepoſterar. 
Prepoſteroully ; A rebours, ſens devant 
derriere; Allordamente , prepoſtera. 
mente, rov eſciamenre ; EM 2" raping 
te, abſurdamente, trav eſſamentre 
A Prerogative ; Prerogative , privilege ; 
Prerogativa ; Prerogativa z privile- 


To Prejudice ; Prejad:cier ; Pregiudi. | 


Reſſore ; Prerogativa de un tribunal 
ſoprano ; Prerogaizve de un tribunal ſ0- 
berans, ; 

A Preſage; Preſage., predifFion, prono- 
ſtique ; Pronoſtico, augurio ; Predjctio 
on, agutr.. BY 2 3! 

To Preſage ; Prcſager, prediviner, predt- 
re, preſagier ; Predire, augurare, pre- 
nuntiare ; Predexiy , :agorar ., adeui- 


nar. ofth 35 

Full of Preſages z Preſagieux ; Preſagio- 
ſo, atlgurcio ; Agviers, adevinadoy. 

Preſaging ; P/rſagiant, preſagienx ; Pre- 
dicendo ;\Adevinghe, agorando, 

Preſciencec, or fore-knowledge; Preſcience; 
Preſciencia ; Pre6iencias | 

To Preſcribe; Preferire ,, precrire , inter- 
minty.; Preſcrivere z, Preeſcrevir. 

Preſcribed; Preſcript , prefixs preſtitue ; 
Preſcrixto 3 Pre/critgg, preſcrivids., 

A Preſcription ; Pre/eraptaon , poſſeſſion, 0n 
conſume de longue duree, veigle ;, Pie- 
ſcriptione, coſtume de largo tempo 3 
Prejcripcion, coſtumbre de largo tiem- 

0. | 

Preſence ; Preſence ; Pieſenza ; Preſen- 
Cia. 

The chamber of preſence.; La chambre 
de preſence; Camara della preſenza 
reale ; Camara de ta-preſencia del prin- 
cipe. * 

Preſeaur; Preſent 3 Preſemte ; Preſen- 
te, ; 

A Preſent, or gift; wn preſent, Don ; 
Preſente , dono , donativo;- Preſente, 
dadite, donative. 

By theſe Preſents, {or preſenc Letrers; 
Par ces preſemes ;, Per queſte »preſenci 
lictere ; Por - my preſentes letrgs— 

To Preſent or offer ;- Preſenter, offrir, re- 
preſenter ; Preſenrare,, offerige ; Pre. 
ſ[entar, ofrecer, 

For rhe preſent ; Pour le preſent, pour 
Ptenre ;- Pcr il prefſentez;Por el preſen- 
M0 2 FR 

Preſenc Money ; Argent content , avgent 
__ 3 Danaro contato ; Diners con- 
1108, . 

A Preſenration, or preſenting ; Preſenta- 
tion ; Pieientatione ; Preſentacion. © 

Preſented w.th, Prefente; Preſentato ; 
Paſeo, an ns EO OS 

Preſently ; Preſentement, tout I cette bex- 
re, & Pbenxre meſine, ſans marchander ; 
Adeflo adeflo , inconrinchite ; \Lwego, 
excontinente. h 

A Preſcrvarivz ; Preſervatif; Preſcrvati- 
uo; Preſervative, | 

A Preſervation ; Preſervation,  conſer va- 
tion, ſalut , ſalutawe; Preſeryarione, 
Ons 3 Preſervation , . incolumi- 
dad. X 

To preſerve ; Preſerwer , $0nſerver, ye- 
ſerver, ſawver ; © Preſervare 4 Preſer- 
var. & 

A Preſerve, or conſerve, as of Roſes, &c. 
Conſerve ; Conſervay Conſerva, 

Preſerved ; Preferve , conſerve , ſau ; 
Preſervato z Preſervads. 

A Preſerver ; Conſervatenr y'Conſervatrice, 
ſawveur ; Preſeryatore ; Preſervador. 
Preſerving , or preſeryariye;z Preſerva-' 
tif; Preſervamento 3 Prejervamien- 


70, R = 
A Preſerving; Savvement; Preſervamen- 


| Prefidially; 


oo OLIN 
A Prefidency, the place '6 office of\ 


Preſident; Preſidence ; p; 
A Prce L Ent ; LEWAeR :; Pr .- £4] 
To PÞPrelidey or povern; P; baſs 
dere, Preſidin. ; Fas ha 
Prefidfal ; Prefidialt ; Prefidiale yh 
dial. WP a 8 
P7eftdiallement , "Minka? 
menre 3; Preſidialmente... 4, "3 1k 
To Preſs ; Preſſer, empreſſer, ywiſas® 
neceſſiier , reſerier ; Neceflirare; ant | 
ſurare, importunare ; Neceſtthr, | 
ſarar, importunar, "2 * | 
To preſs ncer rogether ; Serrer ; Apy, | 
farſi; -Cerrarſe , irntarſe eftreg yo 
ce, Ol 
To preſs or weigh down ; Apeſatg.! 
Aggravare, appeſanrire ; Aprjur, 4 | 
A Preſs to lay cloaths in; Trey, me; | 
Prefla; Preſſa. 4 
A Preſs, or Printing houſe ; 1 
Imprimeria.z Imprimeria, © Oh 
The checks, or ſide beams of g th. 
Tumelles ; Giumelli-qgyla pre | 
deTa preſſa. | TER! | 
Prefied ; "Prefs, preſſoire, prefſieri,ntus | 
empreſſe, necete ; Preflato, pillita. | 
Apr eſſurado, Mr sf 
Preflied down ;+ Appe ants; 
appeſanrito ;-Apeſg ads , aplay 
Hard-preflcd together ; Seryt ; Ki 
ro ; Pitſſuracgo qunts. BYE J- 
A Prefſer or Prefiman that walk x the | 
prels. 3. Preſſoirier, preſſurier, ynldina 
Preflorierc ; Preſſorere. | 
A Prefling ; preſſement, preſſiirign, of 
ſoiree, pre[/nage , regie, jt oſha 
Preflamenro tet 4 SE 1 
A Prefling down ; Appeſantiſſtatyhy; 
- gravamento ; Appreſſ amienta, 
A great Preflure; Neceſitt, pullmn;| 
- Neccſlira , prefſura grinds; Mireſs| 


dad. 4 
Preſt, or ready preſt ; Preſſe; byputt 
chiato ; eh 8 Ns 
Preſto, or quickly, a word among thik 
thar ſhew tricks of Legerdenan mel 
Fo; Preſto; Preſto. "F2 '] 
'To preſume; Preſumer, / wppoſer, pnfap | 
poſer ; Preſumirey Soporre; Puſumy| 
ſuponer, " '| 
"_ _ — preſuppe 3 
0; Supueſts, preſupnelts.  . 

To IE or b den Preſumer i 
trecuider, arreger ;\Preſumire, ung 


Cy 


w" 


{i ; Ser arrogante, inſolente, ©" 
Preſumprion M ra . onjts 
ox/trecuidance ; Preſontione ;, Any 
cie, inſolencia,ſebernia.' 
Preſumpruous ; Preſcmptuens, greſah 


- onlirecuide, arrogant, 10gne ; h 
ol, arrogantc, altcra.; Inſoles i | 
| 


r0gante. 

Preſumptuoufly z Oultrecuidammenty © | 
rogamment , Yoguement ; | Preſonm® | 
mente,. arrogantemente., alreraier | 
te; Preſumiuoſamente , ' ard *t 

{0 JOS. 

To preſuppoſe ; Preſyppoſer-; Prann® 
1 « indaginare 2 Preſwponef , 


_:..-" | 
Preſuppoſed ; Preſuppoſt 3 Pt 
Preſupueſts. 


| The Prerogative of a ſovcraign Court; to ; Preſervamients, 


ppofins); 


- 
-” . 


A Preſuppoſition , or __ Pb 
o 
I RGR———C—— 


a m__ 


—_— 


: 


P 


; Prolyppen" 20: 3 Pre- 


or _Oſeent 3 
Sotto 
» _— 4 Seaaldh 
| 'F. ; Prercndere 3 


arcades drow Prereſs; Preten- 


xcnded ,. of for which a pre- 

4s Clidfe pretendue ;* La 
eteſa; 1 coſa pretendiaa. 

it ; Precermettre, omettre » 

ne; Occtter e, tralaſCiare; Per- 

bon Fi " GaP'cy, 

ed; Picteim's , omis laifſe; 

polinto; 2 Pretermetido, 


on; > omiſ- 


ex 'Pretexte , Frere extuſe , 
, , colore » ſombra: ; s» 4 { pong 


's Joc mens | 

4; gent , ſadement , Mmignar- 
FP, — ; G:nrilmentre , 
es Gentilmente 4 bixarra- 


= ; whad'; miguardye ; Bel- 
ho ? . legpiardezza'y 5 


ks Prevalere ; N 


” Pups ; Prevalues' . ; Pyt- 


ING pH pigh 7 Preva- 
NEANNAre ; Prevatice » if 


; Provarta 


| 76 Pryce Prev; id » Oh- 


z Preyenire, antici- 

Y, apttighy: 
frvere, anticige, prevecns 
ps Anticipado aB Nvid- 


Þ! 2; we 4 uh 
af" . vid 
4 


_ 


- i » 


7 Map Anticipamte ; z 


3 Prevenement; Anticipa- 
Seretitione; ; dntwvio, preven- 

uk Ipacion. 
; Deonants anticipant ; Pre- 
pando 3  Prevenitndo, 


* 
b-— 25 4 I 
= & + >. 
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oy WOnres de- 


+ depoizilte ; 
Bhs pigs, dope 


Ys, Botinoſo, prodo- 
bv "lier Butinewr ; Preda- 


Ce eee eas 


rore, botinatore ; Saqueador , botine- 
dor, defpojador. 

A Preying on ; Butinemene ; Predamento , 
borinzments ; Saqueataien;s » botimami- 
enco, diſpojayuents, 


'Priapilme, oc luſt ; ; Satyriaſe ; ; Priapifin; 


autoys, concupiſcemia. 
A Price; Prix, pris, valeuy , Prezzo, 
preggio, valuca ; Þ 
A very ſmall Pricgy-: 


To raiſe the Pc: ce of; 
rire', accreicere jj 
cer. 


eriy ; Rinca- 
ZZ0 ; Encate- 


pd . 

Grown of higher Price ; Renchert;, Rin- 
Carito;z PI&ZZ0 acereſewro » Encarecomio 
Prieſthood z PreStyiſe , Tuadere's -Pcere- 


ento, 

To Prick ; Pique: ms Soindre, poinſonner, 
pamer , "picgquer, pdingonner ; Piccare, 
Pizzicare, Sz r, efpolear.., 

To P:iclofrens Peing:ller,Pigquoter, pice- 
ter picgumeer,” #uler ; Piccare ſou- 
vente , ripiccare; Repicer » Picar a- 
menuds. 

A Prick ; P cquenre, point, pointade, poin= 
ire, piquo-eure , Note , Picoteure,pom- 
{onnade, eſquillon; Piccarura , picca- 
mento ;.P caduye, 

A prick (which prickerh) Aiguillon, poin- 
te, ſtiamule , e/enillon; Stimulo; 2 
mula. 

A Prick;(ro ſhoot ar) Uk; 11 ſegns, 
ſcopy al qual fi mira; 


A Brie 5 of. mans yard ; Pit, incvbre, 
viritz,Cazzo ; ; Carajo, Pija, 

Pricke-pride ; Satyriaſe:; Libidine, con- 
cupiſcenz a ; Antejo, agwion ac la carne. 

To pzick forward ; Efp ns aiguillon- 
ner, ſlumuler, pr x ; Srimulare, 
Fperonare ; Eftimular, eſpoleir,) 

Prick- timber rree ; Fuſain, evonyme,uerge 
ſanguine's/ cornillier, femelle ; Sore di 
legno ; Genero'de Maderg. 

Pricked ; Pique, picots, piquategpicquote, 
pointills, aignitlonne, Piccaro, ſtimola- 
ro ; Picglo, eftimulads, cſpoleado. 

Pricked - ' forward ; Aquillonns \ ſtimmuls , 
Stimolato , ſperonaro 3 eſtimulado , 
P,cado. 

A Pricker, Piquenr, Mieguexr , aigyillogs 
#exr, e ſeuillonggur, Piccatore, ſtimola« 
_— 7Picadoy, eftimulador, aga: rocha- 


A Pricker forward ; _ Ignillonmeny ; Pun- 
girore, Ritholarore 3 Agpijador , agar- 
recha 

A Pt icker; Dag; Damole ; | Damil- 
la. 

Herb Pricker, or prick-madaw ; Foubar- 
be miſſle, rabavit, { vive mrinehr ; 
EIN Mminores,. prevViue me- 


A Pricking,; ; Piquemenr, piequement pi- 
quotement, picotage , piquoteure ; Pic- 
nor pungimento'; 3 Aguijamento , 


picamie 
A Pricking REY ; Aguillonnement, ſti- 
mulation ; Stimolamenro , incitamen. 
arrochamients, eſtimulacion 
A e; Piqueron , piqueton 3 Spina ; 
» ons z 'Herupt ; Spiniato z Fſþina- 
tk 


Pride ,  Orgueil, gorrerie, oultrecuidance, 
baulſage, baxſſage, hautainete, baultai- 


terero, — | 


| Prim-coſe peerleſls ; 


_—_ a —— — 


xnete ; Orgoglio, ſuperbia, alterezza ; 
Orgullo , alttuer, » ſoberuia, arrogan- 
va. 

To Pry into; Miver; Mirare ; Trſpefli- 
onaryMarar, - 

To Pry into other wens doings ; Mou= 
charder , mouſcher ; Spiaxe 3 &ſþi- 
ar, » 

Pried into; Oirt Micato; 1: ſpeFfionas. 
do,. mrado 

APrieſt ; Preſte, prebſtre, ſacerdot, my- 
ſte; Prere, ſacerdote, chicrico z Cleri- 
go, [acerdote, 

An Aich Prieſt, or chief Prieſt ; Archi- 
preſtie Archiprete, ſummo ponrefice ; 
Arebiſacerd te. , 


rija ; -Sacerdocto. 
Prieſtly, or be longirg, to Prieſts ; 
dn:al ; Sacerdotale z Saterdotal.. 
Pric pindle ; ; Vit de prefire, wit de 


© acer- 


_ Cazzo di Tanc ; Pija de per- - 


To brig, or. ſteal ; Deſrobber, (wvoyex To 
pilfer, ro-ſteal :JRubare, fuare; Hur- 
far. | 

Pcimacy 3 P. -Imace, primants ; Primacu- 
ra ; Primadua, 

A Primate ; Primate ; : Primaro Prima*® 
do. 

Prime ; Prim ; Pins. : Prima. 

Prime, or chict; P; emer, cbef ; Primie- 
ro, Capo z Prom "70, principe!. 

A Prime Knight 3.2 Le prim? des chevaliers; 
Ikprimier,cavagliere;&! primer Caval- 
lero. ip 

Primero at cards; ; Prime, nom dun jeu 
aux CArtes ; Primera; Primera,  _ 

Primirive ; Primifif ; ; Primit:vo; 3 Privm- 
tio, 

Prim-roſe ; Prime-vere ; : Primula; Prim 
roſa, 

N -G& pf: 3 ; Na cciffo* 
N wreaffe 0. 

A Prince ; Prizce; Preticipe Princi- 


A "0 : Brineeſſe; s Prencipeſſa ; ; Prin 
CeIa. 

Princely ; Mijeſteux, en Prince, c comme 
un prince, regal, Tojal ; Macſtoſo; Ma- 
feſtoſo, 

Princely , Adverb ; Rojalememt ; Realc- 
mente ; Regalmente. , 

Princelineſs; Majeite, Yoyawte ; ; Macfa ; : 
Maeſtad.. 


A Princedomy or principuliry ; z Principas- 


c6; Principato; Principad. 

Principal ; Principal, chef, prac mct- 
fire; Principale ;* P. incipel, 

Prigcipaiy; PriaGipante Principaro ; 
Princi 

pi"; 3 Pmmcipalement, en . chef , 
notamment.; Principalmenre ; Princi- 
palmente. . 

A Principle; Principe, axiome, mazime ; 
- qvar , principio; Axioma , printi= 


To Phi; Imprimier ; empreindre; Im- 

PLONE ſtawpare ; Imprimir,” = 
riar on.; Marquer ; Segnalarc; 

Sehale, dar impresfion. - 

A Print ; Impresſion,empreinte, empreantte, 
marque, imprimerie; lmpreſſione ; Em- 

renta, impresfion. . 

the Prinr of, ——_ 3 Onglade ; Onghia- 


re ; # 
Bbbb- 


te. 


— 


1 


| 


Printed 


—__ 


\Y ” 


$ 
(] 


P 


i _ 


P 


— — — — 
inc Pn, 


. Printed ; Imprime , empreint, empreintt, 
marque ;, lmpreflo , ſtamparo z3 Impri- 

| mide.” | 

A Printer , Imprimeur ; Impreffore ; Ime 
primidor, 

A Printing , *or a Printing Houſe ; Im- 
primerie ; Imprimeria ; Imprameria. 

; APrior of a Conyenc ; Priegr ;, Priore : 


{ 


{ FPadrepreov. > 


a. 
A Priory ; Prieure; Priorato ; Prioraſgo, 
pri0rads. : ” We" 
Priority ; Priorice ; Priorica, precedenza; 
| Prio:idad, precedencia. : Bi 
; To Priſe, eſtcem, race, or value 3./Priſer, 
eftimer , valuer, apprecier ; Prezzarc , 
| preggiare ; Preciar, apreciar. ; 
Priſed , Pre, apprecie, eſtime-; Preggia- 
ro, Prezzato'; Prieciado, aprecigds. 
A Prifing z Priſage, (vr praifing;) Friſe 
| ment, priſage, priſec, appreciation, pri- 
| ſerie , Prezzamento ; Apreciamuntr. 
A Priſon ; Priſon; Prigione , carcere, 
' Kinchi; Calabota, Mazmora, carcel, 
priſion, wala. 
| 
| 


To Priſ6n, or pur into priſon; Empriſon- 
ner. mener, ou, mettre en priſon; Pri- 
gionarc, incarcerarez Encarcelar, de- 
ener, "IE 

A Priſoner ; Priſonmer ; Prigione, prigi- 
onero; Fncarcelads. | 

To rake Prifoner ; ' Prendye priſonnier , 
mettre la main [ur te co!let de arrefiter ; 
Akers, Terra direnere ; Afr, 
a/gar, detener, tener al Rey. | 

A Priſtis, a huge fith ; Priftis, eſpece de 
bateine; Sarte dirbalena ; Genero de 
villend. 4 | 

A Privacy.; Privame ; Privanza; Pri- 
vahed; *© 

Private ; Prove, ſeulet ; Privato y ſecreto; 
Solo, 

Privarely ; Privement, @ part, en ſoz pri- 
ve, rettierement;; "A parte, ſecretamen- 
re, privatamente ; Privadamente, a 
eſcondidas, | 

A Privation ; Privation ; Privarione 3 
Privact | 

Priver ; TroeſW,freſillon;Privere ; Priveta. 

BarrenPrivergd/aterne; Alarerna; Alacerne 

Privy to; Participant du ſeeres, de, Par- 
ricipance , conſapevcle ; Participame , 
acceſſorio, ® © | 

Privy ; Secret, ocewlte; Occulto, naſco- 

© ſto, ſecrero; E/condide, oiulro, 

A Pcivy matcer; #7 ſecret ; Secreto ; Se- 
creto, 

The Privy,.or houſe of Office ; Retraif, 
priveRs ; latrines. atfances, elago, gaſ- 
ſonter, aiſement, ortrait ; La Farriga, il 

' Cagatoio ; Servidor , ſervicio , neceſ- 

ſanto, + 

The. Privy Chamber; Chambre privee du 
Roy; Camara privata del RE; (Camira 

 privatla Reval. ; 

The Privy .Council ;. Le conſeiÞ prive , 
conſeit Feſtat ; I conſigtio Þfivaco z 
El conſeqo privads, i. 

| A Privy Countellor ; Conſeillien*dbſtet, 

Counſeil'cur du Roy en ſon Conſeil prive ; 
Configlicre di ſtato ; Co 
Eftado, 

| The Privy parts, or members; Les par- 
tres bonteuſes, calibiftris ; Gli genital!; 
Las paites wergangoſas , los genite- 
ries, 


" 


' APriore!s; Priexre ; Priorefle; Priore- 


Cone jcro de : 


Privily ; Secrerement, ſubreptivement, 0c« 
cultement , @ la deſroubee, cachement, en 
catheite, a calimini, capietement, @ la 
gorultee, recelement, en retrailt ; Priva- 
ramentc, ſccretament©, occulramenite; 


Occultamente, ſecretamente, aſcondida "TH 


a eſcondullas, pay 
The Privitics ; £5” genitoives ; Gli 
porzos. | | 
ive, Privileggio; 


4 PRI Te 

iilege ;" Privileggiato ; 
Pyeoifegiatlo, © cad 
A Prize; Ry Poe on x Preſa,Jboti- 


no, preda ; Preſa, botin. 


ble ; Probable 5” vrayſemblable, wp- 


parence de werice , Probabite, verifimi- 
WW5 $- #4 


le ; Probable, werifſus . 
Probabilicy ; PENG, probabie:e; Pro- 
baBilica ; /efriitllipd. 
Probably; Probablgilieni 


"fe; verifimilmente; 


A Probation, oritrial 5 Probation ; "Pro- 
barione; Probatzon, prutVa. 

Problemarical, or diſputable ; Probleme- 
tigue ; Problemarico, argumentarivo z 
Problematics, diſputativo. . 

A Probleme - Problemtt ; Problems; Pro- 
ema. ; Friis 
To Proceed”; marcher onltre, oultrepaſſer, 
 Perger, s* avancer, progreder ; Pfocede- 

re; paſſar* avatiti ; Proceder, paſſar a- 
delante. oy. © 
To ecd from; Provenir , Wi 
etc , procedere; Na 


Proceeded ; Protedt,, avance , martbt ; 
oultre paſſe ; .._ Proceduro 3 Procedi- 
do, | 

A Proceeding ; procedure , avancement, 
procedure , marchement , Marcheure , 
oultrepaſſement;, progreq%; Proceduta ; 
Procedura, procedimiento... © 

Proceeding trom ; Provenant de. ne de, 

, natif de; Naſc:ndo, procedendo; Na- 
cendo, procediends,”. 

A Pxgocels, or ſuir it Law; Procex, proces; 
Proceflo , - lite , piatimento, Litigio ; 
Lid, tleyto, proceſſes © we 

In proceſs of rime g1.A# long aller, 2 la 
Kee 3 Ncl rrarto,. nel proceſlo, di 

tempo; Ertl poale® tiempa, 

A Proceſſion z Proceſſion ; 

Proceſſhon. þ... 

Procefſional , belonging to, or ſerving 
for a proceſſion; P:ocecional ; Procefli- 

A Proclamation ; Proclamation ; Procla- 
matione , bando;;: Proclamacion, pre- 


WA. 

To rare Proclamations in his head 3 4- 
voir des mouſebero25 en teſte ; Avece 
chjmere nella teſta; Tener chimeras ez 
Cabecs. Rees 

To Proclaim; 'Procl/imer, publier par,pro- 


Proceſhione ; 


clamation; Pablicarc, proclamare; Þrg.. . 


,Clamar, pre, 

Proclaimed: P 
gengdo, B# f Pe 

A-Proclaiyer; Preclamenr; Proclamimeore; 
Fr'z0n, pregoners. to 

To | r-crafti arc, or pur off;. Procraftiner, 
detnyer', prof ger ; Dilarare, allon- 
Seve » procra! 3 _Dilatar , alay- 
gar, ; 


elame; Proclamaro - Pre- 


, Prcccaſtinated , or delayed ; Proeraſtine, 


i 


| 


: 


- 


- i —— 
detaye , prolonge; Dilatay, 
craftinato; Dilatado, alazygy, * 

Proccaftination; Procraſtingion- tu. 
nez Dilacion. a+ 62, 
To Procrearc; Procreer , {1 
duirez Procreare, g we Us 
engendrar. "1 
Procreateds P70cree, enyendri. Gul. 
Engentlrado. . +... 4 
A Procreationz Procreation, "4 
engend: re, engendrement; Proms? 
Engendramients. EY 
A Procreator ; Procreatenty , emily 
-Precrearote, gefiitore, gthermas 4 
gendrador, as 
A Procreatrix; Procreatrice; Gets 
Engendradore, - T Bed 
A ProQor; Procurenr; Progury 
eurader, F; 
A -Procurarion ; Procurativn ; tim. 
-enc , procura; D TOv, ide 


V as; * "5 (9s 
Protutable; Rectuwrable;Pr Xcurabil : 
curable, altang able, » +. 
To Precure; Procurer, att aililitihurs. 
recowNirer; Procurare, otclli Bat 
rr, iid: alcangar, © ,54 
To-Prectrexaderhiindy ity a. ; 

das, 2 3 | Tk. . "2 4 L P 
Procured; Procure,attaint, attend aa | 
reconurt; Procurato; Pritiiaduate | 
£ ads, | = p< 6 
A Procuring , or procureaneniliiwun. 
ment, recoutrance; Procuramaspyl 
Curamento, SF. 


Prodigally ; Prodigalemen; P ul ke l 
te , prodigamente, vanamens 
gamente. 848 


Pro j _ þ 


S, 
% 3 


+ 


To Prodigalize it , or play vhie-quvlinl 
Prodigaliſer , prid: wer, ga;ht is, 6 

age 3 Difpare, ſpe d ol i 
ra; Gaſt ſin maderacids:” 


Aa 
LS 
ws” 


diſsipado, 
Prodigio , -monſtro ; Prodigio, m6! 


Fruo, wu 
Prodigious ; Prodigienx, þ 
digioſo; Prodigiolo; : #6: + ©} 
P:odigiouſly; Prod:gieuſement; Pradifith 
mente ; P.odjpioſamente , "nil 
meme, Pe "EGO 
Prodicion.or treaſon; Pyoditilrabilm; 
comme Treaſon;) Tradimento; My 
traycion. NIP! 
To Prodice, or bring forth;Puilduins 
ire en avant, mettre t-; ll 
Produrre; Produgiy, / 4 S). 
Produced; Predict; Pr Yd 


"$63 TYE 
4Y þ. 2} : 


G 
> 


AE 


__ 


= .2£ Las 
x 4 q 
ins 4 { 


Profane ; Profane, I} 
fario, facrilego; (O95 4-4 

To Profefs; Profeſſer, faire proft Mew,» 
feſrre, far profeſſione; Profe 4; hain 
profeſſion, | 
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P 


ofeſſion; Profeſon; Profe 10ne, yo- 
, jews meſtieri; 0 fricis, profeſſion,*v0- 


A Profeſir Profeſſeur; Proteflore; Profeſ- 
"< ooh Ofre; Offerra 3 Ofrecimien- 
T6 Profer” 0ffrir ; Offerire ; © Ofre- 
"2007; X ' 

Yrolering ; 0/108; : Ofcrendo ; Ofce- 


f aahcable; Profitable, utile, proufitable, 
- $ajtnablt _" 2 Pcoffitevole, gua- 
©» ago; Gnautioſe, Prouechoſo. 

Profitably ; Proufitablement y utilement ; 
= Prolitcvolmente;Ganancioſamente,. pro- 

"pnboſanentt, 

Profir; Priffie, provfit, wiilfte, gaignoge, g- 

jgne, gain; Guad: oO, proficroz Ga- 
Laghtia, provecho, medra. | 
qFPcofir ; Proofiter , profiter , gaigner ; 
Guadagnare ; Gangp,  medrar » prove- 
$ 5 LOVE 


| oobring in Profit Awenty Þ ek" an mou- 
ve Wireſcony eatagns 3 Acre« 


0; 


$f centar ; lf. tpancia 5 crecer FY, aprove- 


MICA det 


| Proficine 3 "Proufitent ; Guadagnando; 
8 | chando ; 


e ; 5 » protondira ; 
_ Hoxdi 5 profun d. 
fuſe men, or prou-gal; Profeuſenr, 


7 we 'a Prodigat ) prodigne; Pro- 


adacchione; Gaſtador, prodigo, 


[3 e;*or ofpring » Progenie, 
| £*ratiin, les deſcendants, decendants, 
| efernts dus, -— won, Proſapia, raz- 
"IN 3 @,' / 

generate ; Progenier , progenerer » 
[ Ger rare; * Engendray. 

$ Progemterr , procreateur, 


} a Pp 
"3 . Progenitore , ameceflore; 
AK © 4 


We (108 , aguero, devinamen- , 


-—ingda ; Progneſtiquems; Prog- 
Prognoticador , Agorero, 


* ffion; wn progrex; Progreſſ; 

We c7, 9. | 
'Probiber , ;nbiber , defen- 
FETmere , defendere, vierare ; 
"_ 2. | bids, inhibs , defends; 
We ,, vicrato,Probibido,ve- 


Over; Prebibiteur; Prohibirore, 
oe Probitidor, vedador. 


eee ae. 


| A Prohibicion; Prabibicion; Prohibitione; 


Probshicion. © 

Prohibirory ; Probibitoirey Protiibirorio; 
Probibitoris. 

A ProjeQ ; Progeft; Diſcgao ; Traga, 
inwvencion, intents. 

To proje&t'; ProjeS@er , tracer; Inven- 
rare, diſcgnare; TxeF ar Intent ar guven- 


far. |. 0 : 
Proje&ed;” Projedte; Diſcgnato , inven» 
Taxo., ' ingentato ;\Trafado, intentado, 
"Inventado. 
A Proje&ian; Projettion; Progettamento; 
Progetacion, | 
Prolix, or redious; Protiz, long, Lungs; 
prolifly Protizo, largo, enfadoſo. 
Prolixly ; Prolixement, longuement; Pro- 
liflamence, lungam e, faſtidio{a- 
mente; Prolizamenih, a lo extenſa, lar- 


aMenes — % y 
A Prologue; Prologut, prefage, Prologo; 


Prologo. 

To Prolong ; Prolonger , proroger ; Pro» 
lungare, allungare, prorogate ; Alar- 
gar, prorogar, ,  . 

A Prolongarion; Prolongation ,' Prolun- 
ghezza; Proregamientoe 

Prolonged; Prolonge, proroge; Prolunga- 


rs »" prorogatoz Alargeds , Proroga- | 


A Prolonger ; Prolopgenur; Nrolungato- 
xe, prorogatore 3 Alargador , proroga- 


A Pcolonging; Prolongtment, remiſe; Pro- 
lunghezza, prorogamento; Alargami- 
exto, proyogamigneo. . 

Prominent, or ju out; Penchant, pro- 
Sinant; Prominente; Promimeate. 

Promiſcuous; Promiſes ; Promiſcuo; Prs- 


wiſcuo. ; 
Promiſcuouſly ; Promiſcue ment ', Promi- 
ſcuamente; Promuſcuamente. 
To Promiſe; PromettrezPromerttere; Pro- 
meter. 


A Promiſe; Promeſſe; Promedſla; Prome- 


6, 

a beProndle; Promeſſe nut; Nuda pro- 
mefla;Nade promeſa. . : 

Promiſed; Promis ; Promefſo ; Prometi- 
do , prometiment. 

A Promiſer; Promettexr; Promeſfiore; Pro- 
metidor. wi 


To . perform ones Promiſe; Accomplir ſa. 


promeſſe; Adezmpire ſua promefa; Cum- 
plir con ſu promeſe, - 

To fatisfie oncs promiſe; Satisfaire a ſa 
promeſſe ; Satisfarc" alla ſua promeſ- 
ſa, o ſadisfaxe; Satisfaxtr con lo prome- 
tido, © 

A Promonrorie; Promontoire,capy *acrote- 
res, dcrotuires; Proffiontorio, Capo; Pro- 
anontorio caps, ' 

A Promoorer; Mowucberd, mouſthard , 
mouſche, promoter; Promotore, liriga« 
tore; Picapleytes. | 

To Promote; Promouvnir, auancer, prefe- 
rer; Promovere, avatizare; Promowey, 

_ enſalfar, adelantay. Fa 

Promoted; Promen; Pronioffo, ayanzato, 
alzato; Promovido , adelantado, prefe- 
ride, en{al cado, bourado, 

Promotion! ; © Promotion ; Promctione , 
avanzamento, honore; Promocios, bon- 


Ke. 
To labour for Promotion; Pouſſer ſz for» 
tanej, ambier; Spingere la ſua forruna; 


Pujar /a ſua ventura, ; 

Prompt; Prompt ; Pronto, apparecchiato; 
Promtos apercebido, eparejado, 

To Prompt; Suggerer; Suggerirc, iufinua- 
re; Infenuar. 

Promprly ; Promptement 5 Pronramente; 
Promtamente. 

Promprneſs, Promtitude; Prontezza;Prom- 
rexa, promiitud. 

Promprneſs ro anger ; Excandeſcence; | 

/"octy all# colera; Sugero a enojur= 

7 

A Prompruary , or Storchouſe ; Promp- 
tuaire, magazin; Prontgario, magaz- 
Zino; ProWlnario, almag'n., 

To Premylgate, or publiſh; Publier, d:- 
vulgner, proclamer; Publicare,promul- 
gare; Publicar, promulgar, 

Prone, or apt; Prone, enclin; Prono, incli- 
clinato, propenfo ; Inclinads , propen- 

n | 


Proneneſs; Promptitude, enclin,propenſion; 
Propenfione , inclinatione; Propenſion, 
inclination. | 

A Prong ; Favcliey , fourche, 0% comme a 
Pirchfork; Forcha; Horca, 

To Pronounee; Prononcer, proferer, Pro- 
nuntiare , proferire ; Pronunciar, pro- 
ferir, he 


 Pronounceable ; Prononceable; Proanunti- 


abile , proferible ; Pronunciable, pro- 
ferible. © © 

Pronounced; Prononce;Pronuntiato,prola- 
ro; Pronunciatle, proftride, 

A Pronouncing, or pronunglation; Pro- 
nonciation , prolation; Prolatione, pro- 
nuntiartione; Prouunciacion, prolecion. . 

A Pronoun ; Pronom; Pronome; Prono- 


me. . 

A Proof; Preuve , probation , monſtre, 
Prova, probatione, moſtra; Praeve , 
probation, mueflra, | 

A clear proof before a Judge ; Preuve 
manifeſie, mouſches en laift; Eviden- 
Zz2 Chiara; Clara egvidencia. 

A Proof before the Game begin z 4- 

vantage ; Avantigioco ; Aniijue- 


0. : | 

To "Prove the trurh; Prouver , confer - 
mer; Provare, confirmare; Confirmar, 
provar, 

To prove, vr try; Prouverg eſprowuey , 
renter, attenter, eſſayer, Provare, aſlag- 
giare; Provar, enſayar, experimental 

Proved; Prouve, eſprouve,eſſaye,tente, at- 
tents, Provato,ſperimentarogafſaggiato; 
Provade, euſayado, ex perimentado. 

A Prop; Appuy, Suſtegno, a poggio; Apoyo, 
arrimo, ' ; 

To Propague, or multiply; Provigner, 
multiplier ; Propagare , multiplicare ; 
Propagar, multiplicate 

Propagared ; Provigne, multiplie; Propa- | 
gato, molriplicaroz” Propagado, milti= 
plicado;. | | 

A Propagator ; Provigntury , multiplitur; 
Propagztore, mulciplicatore, -Propaga- | 
aor , eſpandider. | 

A Propagation, or propagating; -Provig- 
tement ; Spandimento, propagatione; 
Pr0pagation, acrecentamiento. 

A Propenſion ; Propenfion, propenſit* ; 
Inclinatione , propenlione , volonra ; * 
Voluntad, propenſion, " 

Proper ; Propre , pertinent , gent, din, 
auſſi, natif , bean, btl, belle; Proprio, 

per ” 


"—P 


P 


P 


__—_—— 


pertineare al proflaſics . .deftro, aro 
_ idonco; }ropins. & progolete, & dicſtre, 
babZ. 


Properly;Proprement, pertinemment waifue- 
ment; Propriamente, pertinearcmentc; 
Propriager ute » dieftraguente. 

To deſcribe properly ; Nafucr ; Tirar al 
paturalc; , 7irar al #aaral, 

A Property ; Propricte Condition, quali- 

}]  &, #axue, ntwe;DProprieta, guzlira, 

. Qaru ralezzas Prapriedgd, waturaleta , 
neigral, calidad, 


ln Property g, Poprictamement ; Pro- 


PLictariamentc, PropricteriaMente. 
Prophane ; Profaxe, ſacrilegiexx; Þ cofa- 
no, facrilego; Profane, {ecrilege. | 
To P:ophane ; Profentr, deſacrer; Pro- 
fan1rc; Profanar.. 
Prophavgly; Prof encxxeat; Profanamente; 
. Profarumente. 
Prophanicd;' Prof ane » Aeſacre; Profanato; 
_ Prof anags. 
A Prophaning,or prophanarion;profanati- 
<4 IN Profanatione; Pref ana- 


To > Prophetic; Profetizer x predire ; Pro- 
ferizare, indovinaro, angurare ; Pro- 
fete adevinar, agorar. 

A Prophckic ; Propherze ; Profetia, au-" 


gurio, predettione g. Profecia, preditte, . 


FREYO, 


A 4, jk Propbete; Profera 5 Profe- | 


Prophatical ; Prophetique ; 3 Profctico ; 
Profetic 


 vorde; Propicier, faworceer. | 

A Propitjation; 3 Propitiation ; Propiriati- 
one ; Propitiacion. 

Propiriateyy ; Propitietare , ® 4 6 f 
rio; Propitiatorio , merecedore 

A Propitiator ; Propitiatezr ; Propicia- 

., Lorez Propitiador. 

Propitious 3 z Propice; Propitio; Prefico, 
favorable. 

A . Proportion 5 Propajtion , meſure, 
moderation » ſanerrie , medulati- 
on; Proportione, miſura, {ymmerria ; 

* Pr oporcion, medida, ſymerria, 

To Proportion ; P pporBourer, meſurer ;, 
Proportionare ; P70 p0rcionar. 

Muſical Proportion; 5 Modulation; Pre- 
portione harmonica,muſi calc, concen- 

& to; Propor cion be monica. 

'Proportionable , Proportzonel , fortable , 
Proportionabile ; Pro: -ortionable, yeral, 
/ymetrico, 

Proportionably ; 3 Sortablement; Propor- 
rionaramente 3 Prapoycionadam:nte , 
J galmrente. 

Proportionally z ; Propertionellements., pro- 
portionnement ; Proportionamente, o[yme 
merricamente ;z Proporcionamente , [y - 
metricamente. 

Proportioned ; Proportionnt, meſure ; 
Proportionate, agiuſtaro ; Proporciona- 
toy ajuſtage, 

To Propoſe; Propoſer ; Proporre ; Pro- 

Propoſed; Propoſe; Propotto Propue- 

A Propeſet ; Propoſeur ; Prop>ſitore ; 
Propoſtdor, "ofrecedor. 

ToP _ Propoſer, mettre en avant, 
mettrt ſur les 7@ngs , Proporre z Pro- 
poner, ofrecer. 


te; Propicier; Propiriare, fa- 


Proanounded ; Propoſe,/mis en avent,. mis 
4 bis range 5 WE ff 
preſte,,of recido, 
A rye; ; Propofar'; Propoſicare, 
propoſtare ; 7, ofreceder, 
A ching et repeſt: 208 5 Pro- 
-polta ; Pop ws . by "0 


To Prop; ren 
Jner ; 


Gore ; F./ , -; ans po 
War. 
A Prop ; 'Paiſſean, appar, efcbatss,] efen- 
Jen, Juſt fouſtenance,, $4 A. 
oggio, ſoltegno; Apoyo, a 
Propped: Eſtauſorne, ap ne, exc 
pogsiaro; Aptyade, arfimada. | 
A Flopreeay; Proprietgire ; A 
- _ , padr one;. py tt arty L 4a 
opriety ;.. 1E ; Propricta ; Pre- 
priedad, a Eau, 561 KF 


A Propliaion; Progulſatien; Progulls- 
opuiſacion | 


tionc ; Pr. : 4g 
AProcogation, ar proraguing ; Privige- 
#40n ; Proragatione , prolungamento ; ; 
Prorogacien, alargaments. 
To Prerogue ;. Proveger , remerre, refþi= 
ter; Proroggre , rimetrye per alro 
tempo z Proregar, TUBelrr fer otro tzem- 


5... LY Prooge, YVemis ; P:orogato, 


cimeflo 5 Prorogeds , 7emetide a otro 
To ce ; Proſcrace , abantloater ; | 


Profcriuere , terrare, bandire'F Pro- 
(crevir, deſierrar. 


Proſcribed ; P/ofeript,, bai ; Bandiro, * 


roſcrirto ; ; Deſt 
A Profetiption ; Proſcript ion; Banditen- 
. og profcrirtione ; Ps ſcription , defter- 
ramiento. : 
Prole ; Proſe ; Proſa , oratioric libera; 
Proſa, Oracion: 


Te Proſecur: ; Poaefuiore, perſecitter, 16- 


clamer 3 Proſeguire 3 proſeguitare ; 


Proſegair, proſe cutar. 


Proſecured ; Pour[u:vi, perſecute, recla- | 


me z Proſccuto, proſcguirate ; Proſe- 
guids, 


Ml Proſecuting z Porrſuitte, poirſuivint ; * 


Profiguiente ; Proſeguiente, 

A Proſecution ; Ponrſuitte, ſiitte, proſecu- 
tion ; Profecurione ; Proſecticion, 

A Proſelyre, or ſtranger converted ; P70- 
ſelite ; Proſelita; Proſelyta , conver- 
tido, 

A Proſpett; Probe, weve ; Proſperro, 
viſta; Profþeto, wits. 

A P.oſpe&ive ; ProſpeFtive, "periþrttve ; 

Perſpeciva; PerſpeBiva.. 

To Proſper'; Profperer, donner, 0%, avoir 
UT" ſucces; roſperare , felieuare ; 
P rofFer ar, 

Proſperity 3 Profþeri:s, bon ſucces, felici- 
{0 bien-heurete , beurete , h: -ureuſets, 
beurts ; Proſperita , felici-s '; Profpe- 
rided, dicha, felicidad. 

Proſperous; Biex-beureux , bien beurt , 
bexreux, candide ; Proſpero , venturo- 
fo, felices Profþero, dichoſe, venture 


Tir make Profpetous ; Bien- beurer , for- 
tuner ; Felicirare, far proſpero ; Felj- 
citar, bazer dichoſo. 

Proſperoully ; Proſperement, fortuyement , 
beureuſement ; Proſperamence , felice- 


mente ; Profperamente, diſcboſamente, 


offcito ; Pro- 


—— 
To Proſtiruce Or matc common ;.p Pro | 
£aec, abondonycy ex public ; Þ 


porre in abandono; P/ 
oo ane, een, "hs 


AP "4 2 ; Pulaine publique, 


mana, publica ; Puts 
Carcavera. + 


Proſticured ; Proftitue ; Proficam, 1»! 
to publicamentez Profticayds hay | 
efte publicamente. br be. | 

A Proſtitution z Proftitatior , abu. 
ment tu pKblic + 5 Proltiruriane ; 
Eucion, 

To Proftrate; Proftermer, abba; Tc 
ftraie, arteucare; Proftrar', hw. # 

P:oftieed, ſtr te 
roſtrared, or pro are; 

a 3 Proſteata; Projiradg, puts 6 


A Proiarng ;, Proſternement,, | 


bs profiration ; Proſtram 
he hy ny ena; 
1; Prote Proteger, defence, a 
ers, Maintenir » [ouver ;. Pottrovere . | 
impadranire ,, mancenere = 
Amparar,  —_—— == 
ar. 
Proverins 2 ; Protege, deferidu, ſans; Y 


{eh | hide, mantep'do... 

A ProreRijon z Protefiton , | 
tronage, * [anyetes, Saks. 
nance, manutention ; Pr 
Trocinio z defentione ; imp 
tion. 


vVeurs: 4n.by manuten; 
defen ore; Anmpaiadet, 

A Prote&rix ; Prorftrice , 
regente ; Pratextrice, ' yo 
poradoras defenſora, procetrig, 

o rake into Protection; gh | 
abr en protettion ; Þ apa ws. 
gliare, ferro la ſua prot 
ger debaxe de (it ampare,}...s 

A PrateRor of aRealm;Prote | 
7egente; Proterrore de un reguaz ky | 
teffor de un xeyno. {4 

The ProteQorſhip of a Kinglonz | 

ence; Repenza 508-| 
1 6 s FO KP 

To Proteſt; Protefter ; .P | 
teftar. 

To Prorcſt againft; '$ 0p 
porſe, proteſtare 3 Proteſjtar 
opoſician, 4% 

A Proreſtanr ; Proteſtant, ard 
#n re{or mee; ; Proteſtance ; 
te, 4u'11 112480, 

A Pro -(tation ; Proteſtation; 
prore Fatione 3; .Proteſta', 
on, ”"_ 

A Proteſtation againſt; Oppoſe 
reſtatione per via de Fra 

# por via de opoſicatt..- 
We ory reſi; ; ew, 


4do. 
1 ProtraQ, or. delay; z Prolonger, gt 
ger , delayey ; | a 
re, dilatare ; 5 Worn alar, 
Protrafted; Prolonge., proroges 
reſtire, reftifu6; Prol, ), are 
Dilatad, 6 
AProcradfitig, or protration; , 
ment, delayements prolongation ; ©, x 


»w 


pertr atro; 


OTE. 
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Inſupendicfe, xa rſt ; "A Ee | 
(houY X 


| idenco ; 6h _ ag ut, 


WP: 


P 


> H—— 

7 gone, prolungaments ; Dilacion, pro- 
f " poganncu's. 
A Proatior ; - 
dilaratte, protongarore 3 Bir 


olonguenr's delayent Di- 


, alargalsr. 


£ on; bau tain, 


TotePioud;' "Eſfre ofenci 


| Efgge Tuperbo » 0 age 0; 
"s 12 : 


4. A 


4 . ot ment; Tenet] 
rltaint ment, r 
bee oglioſamen 


nba; Prover ; Prova- 


; e Pak, of 
5 Fourrage, WF: oh aUeng- 


i 


ongy » Cevada- 
7; Proverbio 3 Pro- 


. Proverbiale ; ; 


&r, proyruvir pEr0- 


0 ies; S* approviſt- 
devner Proyedere Cole neceſ- 
NON ; Provecr 


F Padrcdis 


bi Lo 


EX 


t; Provide 


leur 3. Provi- 
avid. A 


Ito, avilado; ÞP. 


Ao meſ ery Spa- 

one low Rates ob 
0, ahdrrado a dor, p 

t, be 4 lrveyor ; Pourwoyenr, 

2 MurWoyenſe.; /Provedi itore ; 


ys Providemivient, meſnagere- 
te, fa ggiamente; 


rg nents p16 


ets region ; Provin- 

n, 14 

hs Proviſion ; Reſefber ; Reſer- 
arg 


ion , pourvajance > 
cence ; Provilione; 


iy. R's! 's Princes Court or 
| cipe 41 + wave > Proviſioni del pren- 


; Recipe, 
Pay Proviſout ; Proviſi onale ; 


PÞ 


———— ——. 
> ——_—————_— 


Provifory ; 3 Proviſoire ; Proviſorio Pro- 
viſor. 

A Provocartion ; - Provocation, wrritation, 
motif, incivation , ſtimulation; febons 


carione, Incicatione, Kimulo;, .Prove-' 


. cacion, —— pe 
A Prov Ocat ory ; 5 70 
- rorioz Provocatorio, , 


To Provoke ; Provobhicts strrizer, ſtimu- | 


ler, Ev; mnciteryy harceler, proriters 

athiner ; 

{ary Enya 
Provoked;  Provegytng 

cele, 4 ot moto: -ſpi pinro ; 
Provi Meg Grades "a 


, incitatore , 
- Ca ors e[thmulador, 


A Prot, Proget; 3 I 3 Alcaldr, 
idoy, governadoy, . 

A Provoſt Marſhal ; P,#voſt des mareſ- 

ang ; Prevoſto; z-- Prevoſie., _ 


Su b je& "os Provoſt ; Prevoſteble, preues 
ftaire, Prevdftal, prevoſtel, prevoſterez 
Prevoſtabile ; Prevoſtable. 

A Provoſt-thip : Prevoſte ;_ Carica, de 
prevoſto;; og de preveſto. iq 
The Prowz/ or fore-part of a Kip; La 
proue dun nauire Prua d'una. nave ; 

La prua, prora de an navio, 


Proweſs, or valour ; Fn vaillance, 


preutÞ kommie 3 animita, valen- 
tigia, valore ; Valor, valentia. 

Proximity; or necrneſs; Proximite, Pio- 
cbainee, Vicinanza,proflimita 3 Proxi- 
migad.”: 


| Prudence, or wiſdom ; Prudence, diſcreti- 


0n, adviſement, Prudenza , faviezza, 
ACcortezza ;Prudencia, fſabiduria. 

Prudcent ; Prudent ; Prudente, ſaggio, 
accoro ; Prudente 3 ſeo 5 Uaxiſad , 
diſcrets, 


Prudently z Prudemment. 5 Prudente-_ 
menregſaggiamente,accortamente,s ge" 


viamente, diſcretamente, 

A Prune gPruneas; Pruna ; P/itua, 

To Prune, ordrefs: a Vine ; Marquoter, 
marcoter y marſotter ; : Amurare, p9- 
darc, acconciare la vigriaz Ampmar 
. lawina, podar, 

To Prune trees ; Monder, eſmonder! lts 


arbres ; Podare, Mondare gli albert; 


Limpiar los arboles, pedat. 


Pruned ; Margottf, monde, eſmonie ; es” 


dato; "Podags, 


. Prunel herb, or Hook-heal ; Prunelle ;\ 


Prunclla; Prugcla. 
A Pruning © knife; Sarpette , [aypillon ; 


mais podadero ; Cucbillo podade- © 


A Palme; Pſalme, pſaume ; - Salmo; 
Salmo, antheme, bymmo. 4 

A Pſalmiſt, or maker of plalmes ; P/al- 
mite ; $almifta ; Salmiſta. 

To ſing Pſalms; Pſalmodier;Salmeggiave, 
Salmare; Salmedear 


The finging of Plats 3 ; Pſalmodie ; Sal-, 


modia ; Sa 

A Plalrer, or pſalm-book ; Pſaltier; Li- 
bro falmero; Libro ſalmero. 

The Prerigons of a womans, &c, Las- 


vocatoire ; Pronfitsl | 


Proyocare ; ol "pes , Inch. 


, brite, bar- | 


'Puckered ; Reiifrongat ; Brontolaro ; 


— — 


d: es, ailerons grands ; 7 Ale grandi ; 
(as grandes, de muzer. 

Pciſane, or barley ſod in water; «Tifanne , 
ptifane ; Tizana ; Tizana, 

A Publican ; Publicain, peagier ; Gabel. 


Yo. 
A Publ:ication;*-Pzb/ication., «notorite ; 
Publicarione: Zdivulgamento, promul- 


gamento z Promulg aments , pregona- | 


. miento, puvlicacion. 


; Publick; _Public, maziſeſte ; Publica, co- | 
. « amnne, notorio ; Publico, woror4o, 


Publickly # Publiquement , ouvertement, 
a buis ouverty manifejiement ; Publica- 
mence ; plicamente , 00riamn- 
fe, 

To Publ: ith ;  Publicy, divutgner; :manife- 
fler, mettre en aVent, ſemer  Promul- 
gare, publicare ; 3 Promulgar, pregonar, 
peblicar, 

Publiſhed ;. P. blis, divulgut , Mis en 
vant, maniſefts., ſeme ; Promulgado, 
publicado ; Pregonzdo, pub cads, 

A Publiſher ; Publieur , Publicatoye , 
promulgatore ;; Promulgador, pregona- 
day, publicader, 

Lo Pucker , or rumple ; 
Berborare :. . Regaingr, 


ganzdo, 

To Pudder in ; Frenoviller , patroviller ; 5 
lafangare \calpeſtare.; Paveasg 

A Puddering ; Patrovillement,. Gulpe? | 
ſtamento; Pateamento. :_ ' 

A Pudding ; Boudin, {anc s 5-Suleiecia, 
cervelata ; ; Longani{a, mths, 

A haſty Pudding ; ; Mique ; Sorte” if Cal- 
ciccia ; Genero de longanita, * 

ciaz Otro genero hog lon- 


ſarte de ſalkic 


Fanice, 


A Puddle ; Leung, patovillas , fangas, 2 
fangeat ; Pantano, lagoy Rs | 


laguna, 
A Puer ; Piette ; Pierra ; P; ette. 


To Paff up; Bouffer, bouz(oufflir, auſſe, 
Ganlare ; : Hench.r, hen 


enorgueillir ; ; 
chr. 
A Puff; Braff; 3 Sofftata, vampa; So- 
lo. 
A Pult of of wind; Rim de vent ; Soffiara di 
vento ; - Sopls de wiento.. 
Puffs i in a garment 3 Bouff anes ; Golifia- 


. Ture ; Hinchezones. 


Puftcd ; " Bouffe, &, bourſouffis, boufſi, boſſe, 


YT : orgaeilh ; Gonkhato ; Hincha- 
Pufted' up in the face ; Gifflard,, gowjou, 
Joffe, joufflu ; Gonfiato acl vilo 5 2i- 
chado enel rofro. 
A Pufhng ; ; Bouffement , bowrſouſfleare . 
bourſouſfladeyboſſe; Gontiamento ; Hig- 
. chamento. 
Puffing ; Bouffeant, bouffard; Gonfiando z 
Hinchando. 


Puffingly ; Boufement, bouſſement ; Gon=" 


fioſameare ;, Hinchadamente, 

A Puffin ; Merge, plongcon de mer ;, Mer» 
go Cerceta, ſomorgszon. | 

A Pug; Saffrette, garce ; Putranerra ; 
Putifla, . 

My pretty Pug; Ma belle, w amie ; Ca- 
ro benmio; Ozerido mi bien. 


Puifſance, or power 3 Puiſſance ; Poffan- - 


za; Poderio, poder, 


Cccc Puiflant 


lero, GL A Pechero , a'cavkle- 


at pod. > 


Re- , 


Livery Puddings ; Fricandeaux ; Alta 


| 


4 


. 


| P 


P 


——_— 


Puidant, or powerfull, Puiſant; Poſſente, 

| porenre; Poderoſo. 

| Puwfantly ; Puiſſament ; Poſſentemente, 

rentamente-; Poderoſam nic. 

To Pulc (as whelps, or young Þirds;) 
Piauler , pioter, piuler, prutr, pepucr, 

- Pipilare; Piar,ptolwr. 

| To Pull; Tirer; TrarreScirare , cavare; 

Tirar, facar. . 


 — 


_. rorre via, fradicare; Aryancar. 

" To pull up by the root; Eſraciner, 'd:ſra- 

einer, arracher, Srerpares (radicare; De/ſ- 

artayg ar. ; 

| Ts pull down; Deprimer, mettye p ar gerwce, 
abbaiſſer , demolir , rongner les ailcs, 
rabaiſſer; Abbatlare, dep imerc ; Abax- 
ar, deprimir, cortar (as alas: 

To "Pull off; 9fter; Torre: via, rogliere; 


Duitar. 
To Pull off hoſe or ſhoogs; Defebarffer 
Scalzare, diſcarpare;"Deſcal3ar, whe 
.{ ar, defnpatar. * 
To Pull off boors; Debotex; Deſtivallate; 
Debotar.' LL 
To Pull our.of a floughy or mire; De/- 
bourder; Spantanarey)D fatollar , [acer 
, F HeTAs , 
x7 Pu 11 in; Retirer, tirer dedans; Ti 
, rare, trarre dentro Tirgr-dentro, 
A Pull; #ne tire, outirale; Tratro, tira- 
ta; Tirada. 
Pulled; Tire, arracbe; Trattogtirato; Tirg- 
Py ,do _ -, ; 
Puticd up by rhe root; Deſracine, eſraci- 
| at; arrache; Sracinato, ſterparo; Deſar- 
Pulled”. down ;..Deprime ,- abbaifſe ; Ab. 
- bafſlato, depreflo; Deprimido , abaxa- 


Fn do. : 
"Pulled in ; Retire, tire dedans; Ritirato, 
| tiraro dentro; Retirads ,"tirado den- 


tro, i YE 
*A Pulling; Tirement, -tirage, revn! ſion; 
© Tiramentog Tiramento. 
A Pulling up by the rgors; Deſyacin?- 
ment, 4rr acbement; Sradicamento, fter- 
pamemo; Deſerraygamiento, arrancami- 
ento. * | 
A, pulling in ; Retirement; Riririmento; 
Retiramiento. 
To Pull violently; Houſpiller; Tirare per 
forza; Retogar. | 
A violent Puſling; Hofpillement, houſſepil- 
4 © lement;, Tiamento forzoſo ; Tiramienro 


5 


- 
_ — 


por fuerga, *_ 
"4h acttals. or pullen; Poalz:[e,(woyer poul- 
try,)Pollaggio; Polleje. 
4 A Puller ;-7Poulerte ; Polaſtro z Pol- 


to. 
» A Pullic; Pontie, poltic, jabol; Una girel- 
- la, Ic raglic; Polea, rodajo, rodexno,car- 
_ ville, garrtecha. 
| The Pullie-pieces, or armour for the 
P knees I Pompes 5 Pompe - Pam- 


pas. 
The Pulp; Le pulpe; Pulpa; Pul- 


a, 6 

| a Pulpir ; Poulpitre; Pulpito, pergamo; 
Pulpito, facriffot,atiil, 

Pulſe; Lrgume, legumage, Legume, Iegu- 
magpio; Legumbre. b 

The Pulſe, or beating of the Arteries; 
Le-poulz, ou, le batement des arteres; 1l 
pulſo; E! pulſo , batimien0 de las arte- 


rias, 


To pull away; Arrather, ofter, Srerpare, ; 


— 


"A 


'-*; 


yr er er III eee en, 


A Pumeiſe ſtone; Pierre pumice, pierre pore 
ce; Pictra :pomice.; © PomeX, , piedra 
eſponja, | 

To :fwoorh. , orfpolich 'with a Pumeiſe 

* Kone; *Ppncer, Acconciare® col poniice 


bo 3 . 


Par 7 - TS E0 
{moorhing,ot po! ;(hing with aPymeiſe 
one; Pomienres Apianainemo col. pg- 
eq mients. "2 

water ; Pam 


Og? : 
p©07 ypr; Trom- 
bs; Brmba. 9 


iF 


| . The Pump of "a/Ship ; La trompe & un 
C pine 3 Troniba ; Bomba de un Na- 
x a 24 y OS, 


To Pump ; Pamper 3 T:ombare ; Bom- 
: TE * - 7-2 


A dancing Pumps. Eſcarpin; Scarpigo da 
ballire; E/c#pltperbaylar, 
$ Turpin; þ*p0n; Pepone, po- 
one; Pepay, Mpc. B, 


g=Ut#s © gonfiacura 3; Bavy- 

A Punch, or. punchien; Poin coy, poinſen; 
Barile de vino ; Pipa, batril de vis 
n0. 


A Shoemakers punch, or punchion; Por- 


-pecce; zPorra pez.z0; 
T tero, Pungon, 
Ali 


Barilerro;Baril/o,barilico 
ToPunch, ſtamp , or mark with -apun- 
i0nz” Poin £03:ner, poinſumer; Puntar; 
Puntar. . 6 | 
Punch, a drink they have in the Barba- 
dos, made of water and ſugar, &c, Pups 
cbe; Puncha; Punche. : 
A ſtamp or mark with a Punchion?; -Pory- 
ſonnade, punto; Puntara; Puztada, Pun- 


f0. *s. 
Pun&ual ; PunEnal ; Puntuale ; Pux- 


tual, 

The Crab-fiſh called a Pungar; Chabre, 
grampelle, crape, pagul, carbaſſ:, fagule, 
faroule, ſquarenchon,. tourteau, pagure; 
Grampella; Geners de pece, 

A Punie, or Novice; Pkiſae, 10VICE;Novie 
tio; Biſono, noVicto, 

Punithable; Puniſſable, chaſtzable, Puni- 
bile , cortigibile ; Corrigible , caſti- 
gable, | - 

Topuniſh ; Puniy, chaſtier; Correggere, 
punire, caſtigare, punire; Pupir, Cor- 
regir, caſtigar. 


Inſitumento del 


. Puniſhed; Puni, cha#Fis; Corretto,caſtiga- 


co, punito; Corregido, Caſtigado, puni- 


1 A Puniſher; Punifſeur, caftiguey; Corret- 


rore, caſtigatore, punirore; Corregidor, 
,, Caſtigador, 
A Puniſhment ; Punition, ſupplice, cha- 
ftiment, -peine, tourment; Pena, caſtigo; 
Caſtigo, coricg;miento , pena, Ppunici- 


- On, 

A Punk; Fille de joye, pelerine de venus, 
putain, paillarde, ſafſrette, ſafrete,bagaſ- 
je's 0s comme a Whorez Puttana, me- 
retrice; Put, ramera, carcaueya, 

A Souldiers Punk; Gowgate, 20uge, Pur- 
rana de Soldato, Puta de Soldado, rape- 
I4z £arCcavern. 

A Pupil, Pupile, pupilie," Orfano, pupil- 

© Jo; Huerſano, pupilo. * 

Pupillary, belonging roa pupil; Pupilai- 
76; Pupillario, ertanaggio ; Pupilaris, 
prupilage, 


_ * pradler, acquiſtadors..”. 


e Punchion, or barrel; Poingeinner; 


OREN 
A Pupper; Poupee, poupette;, 
nequin, manequin; <iLg "00 by 


A Puppy; Chiexnet, ns; Pg 


#ne chieune ; Cagnetto'; Pay 

Aflirtte. Puppy, or pug to play whh, "R 

mouſette, chienet, Cagnolins, ww, 
cio; Perrito falderi{lo, þ 


Purblind ; Berle, lcuſche; Italy [ 
\. = | Jonas 10, viſojo, tuerto,, E 
Purblinded ; Berlue; Ber . 


to, o fondo comprio; #yuu tl 
ſto, o tierra compradg.: i + 

# : " ME & 2 &. 
aſed.,; Acquele, acqvir, oil | 


Purch 


4g 1% 


RF YL 5 . 
ary eur, acg | 
quiſtatore, comprataf 


A Purchaſfing, Arq 


apifrien, GEN 


ifyeanienty. 
Pare; Pur, fincere, imMacul, 
mere; Puro, mondo, pulito;ams. 
70 , timpie, mondo, polite." ® 
Purely ; Purement , 'nettrad fat 
ment; Puramente, pulickiews,wa 
mente; Pnramente , :mpanallt 
Pureneſs,/or piitity; P uveifful 
ceritt, fincerit6; Punca/ in 
lirez-za; Pwidatl, livwicrg Pin, 
A Purfle ; Powrfile ; Purfily of 
A Purfling lace , or work; Pi flag 
* pourfilure; Perfilara; Pallilh I 
A Purgarion, or purge; Pls, 
cine purgative , purgts pag 
ga , purgamcnro malls 317 
medicinal, * SHOT 
PurgaeOriez Purgatoire; Pilar, 
atorio, ko RO” 


&F 


* 
W7 x 
"3 


To Blrge ; Purger, purifit, pot, 0 «| 
difrey, nettoyer, nettier, exp, +" " 
mondificate, nerrarc, apurate, ng Fs 
as Dd art a BYY 

Purged y/Purge, purifie, moay, ay | 
re, nettoje, Cxpie ; . wu 
mondificato, appurato ; 3. 81 
rado, limpiada,” I” | % 

A Purging; Purgement, app#ma [5 ; 
fication , motdfication ; Pug p 
Purgamients, © » 

Purging; Mondifscatif, purganith A 
r0ire; Purgarivo; Purgatrve, Bla | 'Th 

A Purification, or putifying; FR Tf oy 
mond' fication, ay purements Me Ty” 
ne, mondificajione; P#rijpur” ns | 

Puriticative, or purifying; 7. L | 

 mundificatif .; Purificauvo* '#! of 
avs, pF wo 

To Purifie ; Purifier, n+ Por 
reffiaer, Purificare; apput73 wr" 

ar. "S kid & 5 

Puifcd: Purifie , mandifit; #8 q 
fine ; Purificato, apputay T {.n 
do, rpuradoy Ye — 7 

AſPuriter ; Ra ffinenr; Piriftator ' ; 
fnacore ; Purificadery aparady, | L 

ore 
— 


CO ey ——  — 


P 


FP 


— _—_ 
| A Purifying; Taſſnereoſement: ; ; Rat 


ow appuramento z 


Puritain, \ ſainftt-ryaouthe, 
bypocrices;Puritano, 
Sanion, hypocrite, 


| Pure ; 
huguenet, bigot » 


js _bigore, byporr hypocritoz 


Bee art. Canetille, Cannetil- 
' lepCangltella 3 Caneſtilla. 


\ Sails; Caneſtillado. 
-_ - work Purle ; - "Canetille, 

| 4 | netlle; £ dancrilla ; Canetille, 

wers deſrobber, fortraire, 

| tiger de deſſus} Paile ; Pre- 

aghare » ſortrarre;3 DeſpoJar 


puloincs; pj fortraift ,» tre de 
pede rubbaco, pfc- 


defpejedgs. "> | 


" = tories. 2 


TH k og 4 Robamen:® 


Tl opt; mellg, porpYa- / 
29% $25 


Cay Pourpee 3 ; ; Porporato; z PuWr- 


ot © 


Pig ingain 3 "Ad ; Migraine z Purpura in 


a6 orgs tel ſh Pourpre » Muret, 
| 3 Mpreta. 
: pre, freure peſiilenti- 


ilentiale 3 


+, intention; Propoſi r0, 
a 4A; » tntento, 


{4 "fYT | 
Ve: ho oy tnomme, 
Hqproges *A propeſito; Al rc _ 


3*Propuſer, deliberer, pen: er; 
1 are, inzentare , penlare ; 
» intentay , penſar., dilibe- 


4 AMprok; "De ge =o poigt 
; *at ſcrentement ; induſtria , 
ol Hamente, a bello ſtudio; Sobre 

;penſudo, etpreſſamente. © 
e, determine; Riſolro, 


4c <Hns Yai 3 Reſuelto, de- 


| Purpoſed ; Tout yeſolu ; Riſolto 
{| .- tafendo 3 Todo reſuelto. 
Fm call'd Purpoſes ; Opinion, 
20M e, upiez Carnicto , 
rn 
;Purſe; Bowr/e de bereer , 
beurs de paſteur, bourſe de cure ; Botſa 
| * dipecortioy gurron, 
Purſe-ſtri ; Pennants APurxe bonrſe 
i della borſa ;- Ligaduras de 


Fi 6p -; > Borſorete ; Bolſa 
þ Powrſuivant s ſergent, ſer- 
| > Hein » Sbirro, zaffo ; "tb 


Ee eee ee eee. 


wroughty -or edged with Puzle ; Ca- | 


- 


"Garden Purflan; 


Tabardillo, R 


[ 


P 


Purſie, or ſhort winded; Pourff, porif, 
halitant , aſmatic ; ; "Aſmarico ; Aſma 
co. 

Puifineſs;* Aſtme - baletcment ; pouſl; 
Aſma + ;A(ma, 

Purſlan ; Pdpypicd, pour colaine, poncha- 
wile, poulpig, 4oulpied, pourpier ;- Porce- 
lana; elana... 

Pawreelaine alto - 

Foreplana cultivaza; 3 Porcelgna Culit- 


Sea Purflan; Pourcelaint de mer; Por- 

»,Eelana marina*; Porrtlana dela, 

Purſ uable; Powr/uwivable ; Perſcquitabile; 
Perſeguitle, 

Jo Purſue ; Pourſbivore * poiieſupore ; - 
 Perſequirare;Perſeguit, 

Purſued ; P onr/abii, 2% wh Perſe- 
*guiraro ; Prifeent 

A Purſucr z 5. as yſu want 3 


' gor. : T7 

Abate} PHE 4d. Perſcecu- 
rione , perſeguimenra; Proſezuimien- 
fo. 

To Purvey Prouvoiy, purveoir 3 Prove- 
dere ; Proveer,, 
Purveyedz Proven; 

HIER. 

A Purveyer ; Pourvoyeity 5 voyenſe ; 
Provedirore ; Proveedor. gt perl 

A Purveyagee; 3 Prouu0yance ; 5, Providi- 
mento ; Proveymiento. 

To Puſh; Poulſer, pogſſer, beurter, burs 
ier, tabuter ; Spingere; Pujar, | 

APuſh; Pouſſade, pouſſe, pouſſee, beart, 
*beurtatle , burt ; Spingmento ; Puja- 
ments, pjeds, 

To Puſh back ; ; Repoulſer Fepouſſer ; Riſ- 
abegft Rep uxar, 

ſh, ( bath, wheal, 8c.) Puſtule, cm- 
poule , [alidve; Bolla, rogna , ampol- 
"ag -yelichetra ; Ampolla , buva, ron- 
cba, 

Puſhed ; Poxlſe , pouſſe, beurtt; Spinto; 
Pujads. 

Puſhed back; Xepoulſe, r-pouſſe ; Riſpin- 
ro; Repkx ado, rempuxado. 

A Puſhing; Poulſement, pouſſement , pouſſe= 
ment, pouſſee, beurtement heurtis; Spine 

imento, Pujamiento, 

A Puſhing bark; Repoulſement; Riſpingi- 
menro z Repliamnento » Tmpuxamien- 
to, 

A Puſs, or Cat; Minion, chat, cbatte, ma- 
tous matonard; Gato; Gato, 

To Put ; Mettre, poſer; Mertere, porre; 
Meter, echar, poner., 

To piir again ; Remettre, mettre dere- 
chef; Riporre , rimetterey Remetir, 76= 
p oner. 

['o pur aſunder, or apart ; Separcr, fe- 
greger, mettre @ part ; Separare, ſegre- 
gare, metter* a paite; Separay, di/par- 
far. 

To Put away; Oſter, aur, repudicr, tt 
mouvoir ; Torre via, toglicrc, levare; 
Lultar, opartar, 

To pi pur back; Repoulſer, faire reculer, T6- 
tirers Riſp! ngere , fare ritirare ; Ree 
puxar, baxey erredrar, atraſar, arremo- 
linar. 

To Pur down ; Abbaiſſer, avalle:, mettye 
a bas; Abba ate; Abaxear. 

To Pur forth ; Mettre en avant , pub- 
lier; Merter in luine; SaGar 4 rt. 


Prodeduro z - Pro- 


To Pur iIn:o; Fourrer,« MEily. dedans 7 


Mettere deuuo; Mzcter den: 03 ddey. 
tra. 

To Pur in order; Diſpejer, 07 donner , met= 
ne nt ordre ; -. D 4 por rc, rezola C, QOTF- 
dinare; Di/po: Er, rige ty ordeaars 

To Pur in 1cincub:ances Rementevbir, 
melire 00 kiemuge ; Ramemorare 5 
louvenic;z Acrdary bolver 4 mcmo- 
ria, 

To Pur to: flight ; Mettre en fuite, deſrou- 
t'r; Dista:e \ banvare, 10iNpere, {con- 
ficcarc; D ſhun; » desbatatar , rem- 
Pers 

ToPurin writing; M-ttre par eferit, con- 
cher en efrir; Merrter? in {critto; Meterjen 
eſeritura, 

ToPpr mony to uſe; M ttre argent, don- 


nr a zene A intereſt, on uſure; Merter? | 


danaro- net - banco, a uluraz Meter di- 
nero al 


Y0, 
+>: Pur off; Delayer, temettre; Procraſti- 


nare, dilarare; Delatar, 

To Put off Cloaths; Deveſtir, De- 
ſabiller; Svcltire; Deſweitir. 

To Pur off hoſe, or ſhoocs; .Deſchauſſer; 
Scatzarie; D:ſcalgarſe, 

To put off Boots; Deboter, Diſtivalarſi; 

Debo:arſe. 

To Pur on Eloaths; ſe veſtir s* abiller; Ve- 
fticſe; Veſtir/e, 

To Pur on hole and ſhooes z- Se chauſſer; 
Calzarhi; iCalgarſe, 

To Pur on Boots; Se boter; Stivatlar6; 
Bot ſe, 

To Pur upon ; Impoſer, meure ell Im- 
porre; Imponer, 

To Pur our , or deface ;* "Royer, abolir, ef - 
facer; Cancellare, rigarc, raderc; Kay- 
ar, borrar, raſpar. 

To Pur our ; Faire /ortir, mettre bovs, 
_ Chaſſer; Scacciare, mertere fuori; Echar 
fuera. 

To Pur our a Candle, or fire, &c. Eftein- 
dre ; Spegnere le caridela,'o il fuoco; 
Matar la lumbre, o el fueeo. 

To Pur under; Soubjmettre, Socrometrere, 
Someter., 

To*Pur under feer; Aſſupir, mettre " ſoub* 
pieds, trep- r, fouler aux nieds; Calpe. 
ſtare, ſcalpitare ; Atropellar , Fropel- 
late, 

To Pur unto; A414 ſoindre, ajoindre, ad- 
Jouſter, auſſe » referer a; Aggiongere; 
Angry, jpuntar.” 

To Pur up; Mettre en ſa place, ſerrer; 
Serrarc, fermare;, Enerrar meter a bueen 
recards, 

Put ; Mz, peſe; Meſſo, poſto; Metido, 
puelo, 

Pur again ; Rem:s , mis derechef ; Ri- 

: "x » ripaſto ; Repueſio , remeti 

0 

Pur apart; Mis apart, fegreg6; Separartoz 
ſpartato; Deſpartads, ſeparade. 

Pur aſunder ; Separe, Separaro, ſegrega- 


Ws » ſpartato; Segregado , deſapunte- 
0. 


Pur away; Oltc , repndie; Tolro via, 0 


ripudiaro ; Onitado , apertado, 0 re- 
prediadg, 


Put back; Repoalſe , retire; Riſpinto; 
Rempuxado. 


Pur forth ; Mis en avant, publis, mis en 


lumiere ; Mcflo in lume; Suado 4 | 


lux 
* Pur 


— 


CH —_— —— — — 


[ 


F 


| 


f 


| 


q 


- 


Q 


ts et A re rr A 


— —— 


| Pat off, or delayed; Delaje; Dilarats; 


Dilatado. 


- Pur in order, Mis enerdre, diſpoſe, ar- 


range; Regolaco, ben diſpoſto,ordinato; 


 Metido ex ordes, reg! zdo , biew diſpu- 


414.5 

eo remembrance ; Rarmentyz; Rame- 
morace , forcnuto; Ricerdado, burits « 
vemoria. Fg 

To Pur up a Sword, Knife, &c, | Ren= 
geinery engainer ; Riffoderare, riguai- 
naie , ſpada, &' coltello 3 Revay- 
#47. 

Pur off: Del ge, rewis; Remeſla, dilararo; 
Dilatads. | 
A Putring; Poſexvent; Mcettumcaro; Met- 
emento. 3» 
A Purcing back ; Repewtſement , retire- 

ment; Riſpingiments 3; Repos amwicu- 


re. "* 4 
Purridey or parcified; Poxrrt; Marcto, Cor- 


retto, purretatte; Podride, meboſo, abi- | 


lado, bhumids, Ml 
PurcefaRtion, or eee po: Putref ation, 
pomrriture, pourrifſere, Marciume , COr- 
ruttione, Lane: os be Podrecieziento, 
pedrimiexts, podricion. nk 
PucrifaRtive ; Pairefatif, ſeptiquitz, Cor- 
cuttione, purrefattione z Podrecimen- 
to, podrimiento, prodicion. © 
A Purnrock, or SCAT Kire; HMilanvojal; 
Nibbio; Milane. of i 
To Purzzie z Confundre , . frecovil- 


yramides, 

beacath , and ſharp above ; Prramide; 
Pyramide; Pyr. g 

Pyramidal , broad beneath, and fharp a- 
bove; Pyramidal;, Pyramidailc; Pyrami- 
dal. 


| Pyromancy's or divination by fire; Pyyge 
7777 Pyromantia ; Pyromattia. 


A Quab, a kind of Fiſh; Efpece de poiſ- 
fon; Sorte 'di peice; Gemyo d 
ec. 
uackſalver; Operatenr , medecin 
dear douce,charlaton;Ciarlatario,mon»- 
- rinbanco; Charlatax. 
A Quadrangle; Dnadrangle, Quadran- 
gulo; Duadrangulo. | 
Quadcangular; Duadrangulaive,quadr ane 
gule ; Quadrangulario ; Dundrangu- 
lario, 
A Quadrant; Dwarre,quadrain;Quadran- 
rc; Duadrante. | 
Quadripaitite , or divided to four parrs; 
. Dive en quatre parties, gquatrepartt; 
{ - Spartico in quarro parti, quadriparti- 
ro; Duadripartido, 
To Quadruplicate ; Dvadrupler ; Qua» 
druplieare; Duadruplar, quadruplicar. 
QuaGiuplicated 3 Luadruple ; Quadiue 


A 


\ Quadcuplc, or four-told;' 


ts 


ey 


Py 


plicaro, Duadruplicade. 


Quadruploz Puadryple, _ 
A Quadruplication ; Duaedreplication , 

guadry plement,Quadruplicationc; Dxa- 

dapitcacion. He 


To Qual, Catal enirer,gremvillery mare" 
gener; 


. 


.Bevere /a.gogo, ſucchiarc it bic- - 
3 Tever rady; chwyar los 


chicre; Trage'y 
waſos, tas copat, ' AF. 
A Quathng; Bevverie; Beycndo 2"goge; 
, coup las copas. 6-78 
Quagegy; Moldffe, lacuneux; Lagoſo, ia- 
gunoſo » pantanoſo ; Marismedo, atel- 
liderigo, Lagoſo. ' 
Qagratp-dike; Mollaſſe; Pontanoſo; Lq- 
£9j0, S 
a Quagmirey Fondriere , avoliere , vo- 


» 


rage ; Pamrano, una'cerra panzand!s 

Lamedlal.y, azolladerg, © | 
j- pe: Sagar; Cagiiara , 
As Holla £7 coger coderni= 
ReE. 4 or” | > oY 
A Quail-net; Ailfer;, Rete di gaglic; Red 
de coderny, ” * uy ods 


To Quail, or. overthrgw; Alackir, eppreſ- | 


fe, opprimer, amatir, amoſtir, emmaetir; 


Abbafſare, riprimere, deprimercy 4bax- | 


ary 


deprimir, | 
Quaiied; Alachi, amatiz emmati, amorti; - 


Abbaflaro, ripreflo, dipreflo;, abaxade, 
—_— i 
A Quailing ; Alachiſſememnt , ami7liye- 
hy Abiattn; diprimiento; A» 
ba# amients, depre/jion, "" 
Quaint, or neat; Coints aceoint, jaHe, 
Tmignard , miſte g' mninenx 3 Gurbato , 
netto 3 Mefndroſo', limpio', lindo, bi- 
24770, 
To make Quaiart ; Accoivter, Far gatba- 
to; Alindar, amlindrars bizarrar, 
A Quaint fellow; Miloret; Galantetto; 
Galantico, bizerro.” 
A. Quaint wenchy ſucree; Delicata, Me- 
Linaroſa, migarra. 
Quaiotly ; Sadement, mignardement, mi- 
{tement ; Garbaratuente ; Bizarromen- 


fe. . 
unintneſs; Cointi/e, mignardiſe, mignoz« 
nets; Garbatezzaz Bigarria. 

To Quake; Trembler, periller, fremir, 
friſſonner, grelstter;, Tremare, crollare, 
intirizzire; Treablar, aterecer, retemb- 
tar. 

To Quake extremely; Tremouſſer;*$cuo- 
tetc , tremare in eſtrenw ; Kecembs 

tay, 

A. 
Tremblesr; Tcemolarore; Tremblador, 


naevs ſnerte de bereie en Ingalatier- | 


Ys h 
ualifiabie; Modificable; Qualificabile; 

VL nalitcople, 4 V 

To qualific, or appeaſe; Dualifier, medi- 
ocrer, miliguer, modifier, ſeder; Quali- 
ficarc, mitigare, calmare; Calrfcar,ni- 
tigar, amarnſar.” 

Qualified ; Dwalifie, mitigue , modifie; 
Qualificato ; caſtnato, mitigaro ; A- 
_ 4 » Calmada', apariguado, [ofſe - 
gaas. 

A Qualification; Dual:fication, mediocrite, 
mitigation, modificacion; Qualificatione; 
Lualificaction, 

A Quality; 9uatite, condition, meur, ſor- 

/ 


— 


— 


— 


uf —=— ooo ergy eye 


LPuadruple ; 


uaker , a new Sed of Hcreriques; | 


a. 


|. Qualities, or manacrs, Meurs; Colting | 


"A QuarrellzaOmeretle 55g 
{ Comieſ#, Moe > uiend 
5 | 


re; Qualira;condir ione; catided, t;n, 
ſicion, cond: cion, » Uſe. 
An gs Quallys Nature , 
Nacturale, qualita ingenits V's, 
Calidad, epgendrads. ON Cady 
A Quality, or degree; Lalibye, 
neur; Qualita , grado; Cai 

' re | 


Cn 


'  Coſtumbres. 2 
A maniof Quality ; Perſonne # hou 
> xr hs honore ;' Pexſtna I \ 

dad, bx "ai 
A Qualm ; Maladie foudemnd Trains | 
x ſubiraz Subita TOs TY 1 
A ſuddain raking with a Outalm: tte 
Je ment;Sopra -_ di malaria; 


Quantity; ©uantite. foyer ; uaiths. 
Cantiont antidad. (of Q TH 

A poor .Quagtity ; Tentipel;"Poea als] 

. Poca cinidad. ht . 


3 


4. Zz. # . a7] 3 . A I 3 
To quarrel; Ducre!ler;, Con of 
centraſtare; Ly ar , rifar, 16xa%m./ 


T texader. = : ip 
0 undergo -ongg"Quarrel -openlyiyy 
ons je Wee 


[ 


ſa d* altrui 3 Eſpoſar wna cauſa ag: 
na, | . .- 4 32088 
A Quartellor, or quarrel-bf 


I * 
ceſs 
meur de noijes ; Ritloſo, uſtold, }- 


n—_ Ren Uoſo, pendeai 
ago, + iS. 7-# 
A Quarrel of glaſs; Lozentegnolti 
ba di verro; Kumba ae widr 
A Quvrarrel, or arrow for a C 
Materas, rvire, quarreau / 
baleſtra, Vira, ſoſtrads; SES. 
An unfeathered Quarrel ; Miſe # | | 
ſempenne ; Sagirrta ſpenagta ; fats ful 
pluma. ' 4:08 
uatreled abour; auerelle, querelt; Cone ds | 
py nn _ Contr aſtads ;-caalt-| | 
ftado, contendido. 5. OY 
A Quarrclter 3 ©werelleur 4 quand; || 
Quiſtionarore, contraſtatorez Pendel- 


> 


Cier 0, qurfaraders renxillaſs,® +. 2 
Quarrelſome; Duerttenx , Contentioſs, | 


taſtidioſo, rifloto ;. Perdencioſo, remeb | ; 
loſo, litizicſy, gomtencioſo. Uk 

A Quarry tone; Perriere, fads 
togue , Canmiere » quarricre ; Pletauy | 
Piedrar ia. * "* 

A Quarry of glaſs; Rhombe , Lov 
Romba di verio; Romba de vid, 

A Quar ier, Or Quarty-man; a 
YIBUT , Guvriery quarizer ; Pigttecrog PX: 


dei. * 
A Quart; Owarte, meſure, content 31. 


onces, mais la quarte de parts $nth | 

Boccale; Arumbe tf; 4 i! 

A Quaitain agu + or fever . " Newt [+ 
quarte'; Febbre quartana; 240 
na. —# 


A Quarter ; 163 quartogla quatrieſm 
tix @ aucune choſe, (ex poids )rhe ur 
ter of 'a pound, quartgire's quanenh" 
the quarter { or quartern ) ot lt 
dred weight, (e quarteron; ( en#0Mf7 | 
rhe quarter of a meaſure, /equ | 
Un quarto, quaLta parte; #1 qmaney 

Hayta parte. pol 

A CQuarier-tef 3 Tourcbe-fiere; a 


___——__—_— A —— 


wiinak 


Q 


- 


TE de pal 
tx haftone ; Genero a? pats, ; 
| ann or ſquare Piece of timber; 
as warrier de bois > Qu arto dilcgno; 
ucts de madre. 
Table Quarrer 3 Travelot ; Quarto 
dpppio 3 Doble quarts. | 
0 or coaſt; Duartiey ; Quar- 


"Rexg* Duarcel, | 
' Wo aycar; un quartier Fan; 

to Cannoz* Duarte! de afis; 

er. of Mucton : ##n gquariier de 

Fe Quaris de caſtrato ; Quo 


of the Moon ; Le quadres 


4 


oY nt: Muovimmento della Luna ; 
we, bs os de la Exna, los quartos. 
& Quarter; Le premier -quartier, 
cs $94 ; I primier quarro El 
vis; | . pier 107/099%. | diſmei be : 
j | To Quarter "cur » 07 diſrgember into 
"Mn - - auarrers 3 FEſ/quarterter 2 tfearteter ; 
Il ; 57% ſquartare , Duarteay", ba- 
* | WW ee q## tos, d:Fedagar. 
- | WH une; \ wy eſcartele, eſtay- 
s: | Ale, 566 wo; Yuarteado , becbo 


Ly bi 
5 


ng; E/quartclement , eſquar- 
en We awiffture; Squartamen- 
we 4 ut 0, 


ren, Or quartron; Ozarteron , 
"La euarta parte ; E! quarts, 

Fo Quaſh,..or confound ; Ejider, con- 
F fengre Abaflare,.confondere ; Abax- 
' > Quaner; Fredonner (.en' cbantant) 
$7" a4 0 © Babes ty Cinguenorer 5 Gorgeggiarc, 


i | ear, 
To.Qua the fingers ; Monochay. 


no les" deights 4 © Mouverele dita z 
M + Barc, | 
A Quarerer; Gijaguendteur ; Gorgeggi- 
,qrare. 5. Gorgeagor. alt, 
z Gringotis, gringuentis, 


wy 


LD et ah b Ea 


dd 
£- 


Thuriing 
þ > wh | ;,, Go:geggiamento ; Gor- 


LF IS of” Ber 
FS. OE. MM ; jt 
J - y_—_ 
0 2 - TI Bog meter eden 7 


aſt, ſaffre, 11baulde,lou 


«yy 


we, C 
Pia 
Aſcabby Quean 3 Galloiſe, goloiſe; Pur- 
tia roguoſa, ſcabbioſa; Puta [arnoſa, 


roſoſe, 7 
A klrhy grealic Quean; Maymitonne ; 


a 


Ea 


Ph Purtang, ſpoica , brutta ; Puta ſuxia, 
«| HY © puerce hedionda. ; ; 
1361 Wl teſt ; Maſtine, femme fiygien- 


0 44 Purtana maledetta , 1iflatora; 
= maldita, rohidora, 
, orerazy ;  Maladif, Mal diſpos 
HO 3 Athacoſo, enfe: modrto 
Romach't ; Nauch: rx, N0ucoeus 
Tels ; Stomaco debole : Eſtomago fla= 


5 


ALS EAA BREE 


- 
- 


"IR 


£9Y 


ito; Flaqueza del eſtomago. 

in ; Reine, 70yne, rrgnatrice; Re» 

_ fa; Reyna, 

To make a Queen at cheſs; Damer ; Da- 
mare; amar, 


A Quelt, a kind of Pigeon ; Ramilr, COu- 
ramicr ,coulomb biſet, pigeon ra- 


\ 


—— — 


, 


a; , 
& Queafineſs of ſtomach ; _Deſappevtt ; 
te dello ſtomacho, del appe- . 


Q 


mier, phavier ; 
lomo bo{quero, 

To Quell; Mater, matter, amortir; ve 
primer ; Abaflare, reprimere, d'prime - 
re; Abazar, reprimir, deprumis. 
uelled ; Mar , mat'e, mariifie ; Re- 
prefio , abaflato, diprefio; Abizaao, 
reprimido, deprimido. h 

A -Queller; Xeprimenr ;. Abbaflatore, 
dipreflore ; Abaxador, deprimnidor. 

To Quench; Eſte:ndr:,- amaoytir , eff ons 
cber, reſtancher, reſteindre ; Spegnere, 
"ſtinguere ; Apaga!r, Matar. rs 

Quenched ; Eferndt”,- cftainfF , amorti,; 
mace Spento ; Apagads , maia- 

\Y, 


Colombo ramero; Px- 


Quenchablc ; Efeind'ble, amortiſſable ; 
Stinguibile ; Apagable. 

A Quencher ; Efeigneur ; Stinguitore; 
Apagador, | 

A Quenching ; Efeignement., eſtcinte- 
ment , amortiſſement ; Scinguimento 
Apagamnerto, . 

A 
fant de coeur ; Coriſta ; Coriſta, 

A Quern, or mill ; Moulin & bras; Mo- 

lino a braccio ; Moblin bracero. 

Queld, or ſcrutiny ; Oueſte, epqueſte, 

dans, Londres a N+el 12. bouygeois (& 

ce choiſts) s* enquierent des abus com- 

mis au quartier,ou ils habitent;Ricercaz 

inquiſicione ; Inquific!on, | 

Queſtion; 9«-ſtion, interrogation, in- 

terrogatoire; Qeſtione, domanda; Pre- 

gun'a, interrog acion, 


A 


A 


"A ſmall or flight Queſtion ; Oueſtion- 


nette; Domanda p.cciola , leggiera ; 
Preguntas ligera, 

To Queſtion ; Onueſtionner, interrogue: ; 
Efaminare ; Examinar, pr/quirar. 
Queſtioned; ©neſtionne; Etlaminaro ; 

Examinaeds. 

A Queſtioner ; O©veſtienneur , interroga- 
teur ; Effaminarore; Examinador, 

A Queſtioning ; Interrogat 3 Eſlamina- 
mento; Examen, examinamento. 

Queſtionleſs ; Sans queſtion, ſans donbte; 
Senza dubbio; $2 duda. 

Quick, or nimble ; 7 if, vIvace, nf, 
ny}, baftif, baſtelcux, expeattif, habile, 
7emmant geſcarbilai, ſcarb:Ulat, ſoudain , 
ſubit; Vivice , ſpiritoſo, gigliardo ; 
Vivo, brioſo, 

To the Quick ; Au vif, vifvement ; Al 


4 


vivo; Haſta el vivo, ; : 

Quick of wit ; Vif dcſprit 5; Vivace di 

{pirito ; Yigoroſo, veuo Hentendumien- 

to, 

Quick-fand ; Sabloy monvant , ſyrte ; 

Syrre, ſabbia mouvente , Seblon mMo- 

ved:30. : q 

Quick-ſer-hedge 3 Haje vive Sicpe, 

macchia viva ; Seto v2V0, 

Quickly; Viirment, incontinent , viſte, 
ſoudamemen' » ſubitement cn peru de 
temps, tempre , t(mprement ; Subito , 
preſto, preſtamente ; Preſtamente,{ue- 


A 


A 


0. 
© kfilver * Argent vif, hidrage , 
(par les alchimiſtes) me cure , Mercus 
ri”, argento Vivo; Azogue. 

To Quicken ; Vivifjer ; Viviticare ; pi- 
wifi car, dar brios, 

Which Quickneth ; Piuvifique; Vivitts 
co, vivihcante ; V/ivifico. 


| To Quicken or haſten ; Haſter, accelerer ; 


EE — — — —  — — 


— CC —— ____—_ 


ueriſtec, or choriffer ; Chorifte, en- - 


Spedire, accelerare ; Acelerar, apreſ+ 
ſurar, | 
Quickning ; Yjvifiant ; Vivificando z 
Fiuvicands, 

Quickning, or haſting ; Haſtant, accele- 
ran! ; Accelerando ; Apreſſirando, 

Qicknels; Yivacue, habilett, babilite, 
vift-ſſe , baſte , ſaudainte , baſtivite, 
natfuee ; Vivacita, prontezza ;Wrva- 
cidad, prontexa, egud:7a dentendimty- 
to, 


Qu1ickne!s of wir; Vivacite Pefprit ; Vi. 
vacira di ſpiritro, acutezza d'intendi- 
m:nro; Agedezge de animoy brioy prote- | 
za d*eſptritne, 

Q iddirative ; Duidditatif; Quiddita- 
tivo; Ontdditacive. 

Qiier ; LD «0), coy, tranguille, tacite, oci- 
cux, parſsble, calme, pacifiqur, ſerein, 
modere, atme-paix,* Yecoy, repoſe,repos; 
Tranquillo, chero, pacifico ; Soſſege- 

' do, quedo, pacifico, | 

To - ar quiet ; Kepoſer ; Ripoſare ; Re- 
poſar, " 

To Qiier, or make quiet; Accoiſer, ſe- | 
reiner, moderer , tranquillet , appaiſer, | 
aſſopir, calmer, pacifier, raquoiſer, ſe- 
der ; Acchetcare, pacificare , calmare, 
rafſerenare ; Soſſegar, pacificar, apazi- 
guar, ; 

Quiered 7 Accoiſe, appaiſe, pacific , aſſo- 

pt, abonnaſſe , raquoi/e ; Acchetrato , 

pacificato, raſſerenato, calmaro ; So. 

egado, apatiguado, patificads, 


A Quiering ; Accoiſement ,- appaiſement , 

aſjopiſſement , pacification ; Accherta- 

mento, pacificament®, rafſerenamenra; 

Soſſegamiento, pacificamient0,apazigua- 

CLTTA | 

Quietly; Onoyement, coyement, calme- 

ment, tacuement, pacifiquement , mode= 

rement y tranquillement , paiſiblement ,' 
quietement , repoſement ; Cheramente, - 
calmainenre, ſenza ftrepito ; Soſſega- 

damente,calmamente, (in ruydo, A 

uictneſs ; Repos , paix , Lranquilite , 

paiſiblete; Tranquillita, pace ; Soffi- 

ego, repoſo, quitiud, 

Quierus e&, or abſolute diſcharge; 

Deſchargs, quittus, quitance, acqut 

Scarica ; Deſcargo, firnquito, 

A Quill; Peaxe; P-nna,piuma ; Penna; | 

The Quill of a wine vellcl; Canclle, can- 
nelle, guille ; Canella; Cancla, 

A Quill for a ſpinning wheel. ;  Bobine, 
canette ; Rocchetto ; Ovillo, buſada de 
torno. 

A Quill to ſuck wine with ; Siphon, ſy- 
phon; Sifone ; Syfun. 

A Quilt for a bed ; Loder, loudier, mh 
trras, matelas, mat/ar; Una catalogna, 
coperta di lana da {[crro, marteraffo z 

lmadyaques colchon, colcha, 

Of Quilts ; Matlzfe ; Martccaſlato; Col- 
chnnads. 

To Quit; P:quer; 
Picar. ; 

Quilted 3 Pique ; Pizzicato; FPicado, 
calchonads. - 

A Quilring ; P:quement 
ro ; Colchamients, 

A Quince ; Coing, pemme de cO'ng 3; Po- 

- m6 cotogno ; Membyillo, 

The female, or pear Qyince ; Coignaſſe ; 

Cotogno femina; Membritlo hem- 


ba. 
Dddd A 
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A 


. . 3 
Piccare, p:Zzicare 


: Materaflamen- 


A ; vow >. 


w'Y 


} Full »f Quirks and quidditics; Scotin ; 


n 


Van 


R 


— 


A Quince-rree ; Coignier, coignacter ; Co- 
rogno ; M:mbrillo, 

A Quintin, or ridiag at quintaine 3 Ber- 
Jaute, quintaine ; Quintana, Cavalca- 
ra; SDuintana, cavalcada, 


A Quincal, or hundied pound weight; 
wintal , pois de cent livres ; Qnig- 
talc; Puintal, ; 
The Quiacefſence , or marrow; Duin- 
teſſence Luintellenzazmedolla; ©um- 
teſſencia, elixir. ; | 
Full of- 9 -tinteflence ; Duinteſſezginx, 
Puro, Huincellenzoſo Puro, 1afinado, 
quinzeſſenchoſd- ; Y | 
To extract rhe Quinreſlence of ; Duin- 
teſſenſer ,quinteſſenciecg, Trarre, cavare 
la quintelienza ;z Secar la quineſſen- 


"ta. | 
A Quip; Brocard ; Beffa 3* Apodo, ma- 
trace, pulla, 
To Qup; -L2rdonner , broc-rder ; Bef- 
fare, ichernire; Motejar, char pul- 


Quipped ; Larde ; Beffaro ; m—_— 

A Quipper; Lardoxneur , Breitarore ; 
Motegador, ecbador de pullas. 

A Quipping ; Lardonnement; 
ro ; Motegamiento, 

A Quire of paper 3 Main de papier, Cabi- 
& ; Una mano de carta , Ulna mano 
ge carra ; Mand de papel. + 

The Quire ot a Church; Cheur, os 
ceur d'Eſglife ; Coro, luogo dove fi 
cantano gli ufficii divini ; Coro. 

A Quireſter 3. Enfant de cenr, chorifte ; 
Corifta yz Coriſte. | 


en- 


 Sobiltico ; Sofiſtics, 

Ts Quir; or abandon ; Ovitey, acquiter, 
d:ſchrrger* guerpir, *gurper gurpir; Sca- 

ricare, abandonare ; Deſcargar. 


þ 


uirch-graſs; Le ſagnee, ( Dogs- 

Qui. » and Jon, ». 7: ; ) Herby cate. 
Terwva perro. 

Quire, or al er z Du tout,rica ric, 
cotalement ; Di tutrro , interamente , 

pure , De z0d2, torghmente, 

A Quirrance ; Yuttance, quietus, des- 
ch.ree, acquit ; Ricevura, polizza di 
pagamento ; Aluala de fin y quito, 
Dutton, quitanga. 
ujcced ; Ott, quit, acquitte, gurr> 
i; Liberaio, ſciolro ; Dado por libre, 
ſuelto,6 deſamparado; dexads. 

A Quirrer ; \ © wienr, quittear ; Duita- 
x 3: £ _—_ . VL 

A Quicrer-bone, or a hard ſwelling of a 

- hucſes foor ; Ste, ſetule; Serula ; Ex- 

f-rmedad de cavallo. 

AQuiging ; Quitem-nt, guerpine, guer- 
» £werpiſon, gurpine ; girpijen ;, A. 
mento ; De/amperamento.”' 

A Quiver ; C1 quots, carcois ; Carcafla 6 
- farerra ; Aljave, carcaz, goldre, livi- 

anvra. 

To Quiver with cold ; Frifſonner ; Tre- 

marc, crollare di freddo ; Regiſgar,eſpe - 

luxar, 1emblay de frio. 

To Quiver through fear ; S* berifſonner, 
berefer z Crollate di paura, wemare ; 

Teritar de miedo, 


uivering with cold ; Friſſonnant ; 
Ne ante di freddo; Regiſgamien- 
fo. ; 


A ſudden Quivering through fear ; He- 
ri onnement , borripilation ; Crolla- 


mento ſubiro di paura; Teritamiento ſu- 
| biro de miedo.. 
A Quodling; Pomme fovillie; Mela, 
 pomocono z. Mer zana cogida, 
A Duoir ; Pale; Palerta z Paleta, 
Qucorh he; Dita ; Difle'yPixos;... 
Huoth ſhe 3 Dy-elle; Difle Jeiz;Dixo 
ella. | . | 
To Duore; Onoter, coter ; Citare ; \Ci- 
LT »alegar. 
wated ; Due; Citato ; Citads, ;quo- 
Fido, alegado. x. 
A Quoring ; Owate; .Ciramento.; Cita- 
* ' miento, puntarmento,. que: amento. 
Quotations; Allegations ; Allegationi, 
Citation: ; Ouotaciones, CItaciones . 
uotidian, or daily ;. Peoridien ; Quo- 
cidiano ; Cut:diangs, cada dia. - 
A @uotigdienc, the refule of a number. in 
Arithmerick ; ,9u0tzent ; Quoticnte; 
Puoizente, 


R. 


Here is a mighty populous Nation in 
che caſt parr of the world; called the 
Chineſes,which have no R.in theirAlpha- 
bet, therefore rhey+ pronounce Tartar, 


| (their nexr neighbour) Tata, &c, 


A Rabbcr ; Laym, lapereau, lapreay ; Coe | 


niglio; Gag aps, conero. . 
A Rabbets neſt; Howlette dy conml, ra- 
bolliere; Nido di coniglio; Came de 


gafays. . 
A Rabby, or Do&or among the Jemwes ; 
Rabin; Dotrorc Giudeo ; Dotor fu- 


datco. 
R-bbinical-do&rine ; Dofrine Fudaique; 
Dxtrina Giudaica ; Dofrina Fudai- 


Ea. 
A Rabble of people; Wn tas, foule; 
Brigata della plebe ; Maquing de gen- 


te, 

A Rabblement ; #ne ratelee ; Tumulro; 
Alboroto, 

A Race; Race , lignage , maiſon, ſang, 
ſource ; Razra , tripe, lincag- 
gio; Rafa, linaje , Caſta , gepa , al 
cufia ſolar. 

A Race for men or horſes to run in ; Sta- 
de, race; Corſo, carrierc; Corſo, care | 


—_— — 


TOYE. 

A Race of Horſes and Mares for hreed ; 
Haras ; Razza de cavalli ; Manada de 
yeguas y garanones, yeguada, 

A horſe Race ; Cerriere ; Carricre ; Car- 
rera, | 

The owner, or overſeer of a Race of hor- 
ſes and mares; Haraſsier; Padrone 
de cayalli ; Ducio de la yeguada, 

A Race or daſh with the pen; Liture, 14- 

ture; Lirura; Litura. 

To Race out; Rajer, effacer, canceler, 


canceller, rayer; Canceilare,ſrigare;Bor- | 


rar, quartar. 

Raced out; Raye, effact, cancele, ratu- 
re; Canc<ilato, ſrigato; Borrado. 

A Racing our; Rayement, effacement, can- 
cellation ; Stigamento 3; Borremien- 


—— 
To Rack, or ſer onthe rack; 
gener, genner , garuchar, Gehay, 
ICs ps ena] je ws X Bs 
A Rack; Chevalet, cara Pak F Þ 
Tormento, wa. di nk; 
potro, cavallete. oe) 
'A Rack for a Croſs-bow, 1 
aleſter , moulinet a bras; Cala 6 | 
leftraz Coſa de ballefla, + | 
A lice Rack, or Cobiran; | 
Raedera. a. bo. 
The Racks, or fides of a Charter, thi 
bariot ; Berfi del carro; Lafiny 
The Rake-aff, or nag Fatt 
AC. Aake-Iitalt , or aMit 
ry ;z\Cola wi Aaro... LY 


ling, 'Y.. 

| ARack of Hay ; . Raſtclier,creds 
ſteliera; Re elera. . D "$4 

A Rack and Manger; 4 pit @haj 


Ger, Ben paſciuro ; Biex 
A Rack of Mutron ; #: collet 
Cqllo di monrone ; Peſenti#is- 
nero, * | | 


a. "I. 


+ 4 3 - PRES x. Ca" 
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s 
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8 » | - 


'Trallt ar... 4% 
Racked, or drawa of the Like; Milk 
frelazre; Tramuctato; Trafſteah. | 
A Racking, or purring on rhe ratkythy | 
rellement, boyrellerie, geſue, Ti 
mento, ſtratiamenro; Atermantumity, | 
tormentd;\gebenna. Wa .Y 
Full of Racking; Gehenmeurhangeh/ 
rormentoſo; Termentoſs, gibennaſh.” " 
A Racker of Wine; Frelate 7; Tramung: 
_ re del vine; Traſſegador , 
A Racking of wine ; Fraixtialat, Fly | 
tement; T camucramento del ving tee] 
ſegamiento. "of 
To Rack yine.; Fralater; 
vins; Traſſegar. : Re) 
A Racket ; Raquette ; Raquatt; Raq®| 


A Racket-maker; Raquetier A 
Raquetero. oh 


» Or ſhigin 


iant 
| Bux, rayent; > 
4/ple 


ante, «ſplendid. 
A Radianr brigheneſs ; Radiain; 
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with heins 7" 
cndida, rafignte; 
Ry 


--Þ 


he LY 


Moe”: 14 


le; Humore radicalc ; E! bhuwe 
dical, 4 «gt | 
Radically; Radicalement; Radicgloens 
Radicalmente, 4 
A Radiſh Root ; Radis, rafort, aq 
ravanel, rawanille, raven \. i 
reffort , refort; Ravano, ravanhnane| 


wand. « alk 4 
A Rafr , or float-boar of iber; bs 
dean, ratear; Ratella ; Eſqufe & 
Vigas. | | * 
A Ratrer ; Chexroy; Trave; Viggo, 
cabrial. 
Rafterson a Houſe-roof ; Pennes; Ft 
di travi; Cabrios, cabriales,  ; 
A little Rafter ; Cheuronice au, chemi 
Travertro; Viguilla. : 
To Rage ; Forcener, enrager, berus ; 
rabiare , diſpettare, infuriar; A#1 
g ns for By 
age ; Rege , forcenerie , jurit, WF) 
MR Rabbia, diſperto; Fund, 


| 
| 
' 
| 
[ 
' 


. 


X 4 Þ» 
han Dd 


Al 


2270, 
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In a Rage ; Forcene, furiesz, Hh "bias 


—— — —#—_— 


R 


R 


— 


R | 


_ ap Yu 
-Arrabiato, diſpertato; Inſuriado, Yabi« 
I Enrage, ferjeux,"furibond, fu- 


mayiaque , maniacle , oragens 1 
biolo:, furioſo 3 Furioſo , rabio- 
: FA ; 


Rp 8 Enragement, furieu/ement, Rab. 
nte; furioſamente; R abioſ.:men- 
8” , amente, 4 
zo ; Forcenement ', forcenerie, en- 
+ farte ; Artabbiamento, Ra- 


' Ks wks; T inquenailles , Canaile 

| anaglie; Picarefce, 5 uady 
Ren thifſor;oiffe dambeau de drappeau, 

E ”, guenille, guenipe, fripo?, gi0- 

| mr os ons Horrapo, 
vrap Ld - af ALtA. 


; Haillens, nipes, penaillons ; Fru- 
#, Rfazzi; Horrapes, rapes , andra- 


' ; 7 F 
' ME Rags; Haillozntux ;Straztofo, 
 (uſtoſo 3 Horrapoſa, trapoſo , andra- 


4 " I "yy - 
—_ =. yes 7 * . 
© wits OE. FO 


s carrer'to Rags; Maillonner ; Strazza- 
+, fruftare; Horrapar, andrajar. 

ood: Hailloxne, beillonnenx, houſpille, 

: Do} j, mal veſt; - Strazifolo, ripezza- 

w; figſtolo; Deſapacrado', Andrajo- 


weon ragged, or broken feathered; 
iron balbrent; Falcone rorto; H alton 


4 


© TE Ret 9, 4 7 
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wheany Roos, ray,roe; Raggi- 


Ca other metal; Fucille d' 
tre metal; Foglio d* oro, 
allo; Hoja de or0, 0 qual- 


ic, 6b; Re, aleſne ; Rayna; La- 
4 7 


+: io, "IM 
he Tharp,. ſnoured Ray; Ray ax bec 
primes, dlefiie; Rayna lira; Lamio 


4 


key tht Rajy Rye bouclde; | = | 
© thera; Lamioroguera, | 
The rigged R: y; Kbje effelte ;Alcraf'- 


” 
He 


deraing; Otro gen-yo de Lamio, 
beſmovth -Ray'; Raye lize, rage polie; 
3 Regwt z Regnato 3  Reyna- 


porter _—__—_—____—___—_—_—____—_—__—__ - 


Tabande ; Terrazza ; Terraga, 

| "WS of each Gde of a. Gallery, &c, 

.Garde-hors garde-ſous garde-fort ; Live 

' | al”, or fer with railes,or bars ; Ex- 
Wer ; Serrire, fermare ; Rejar, Cer- 


1 con regas, 
Theta or upper raile of a Cart ; 


ee 


; Syrian , (-vojex{ Saryrion; ) 


Condit. 


— 


carro, ladera del cayro. 

The middle Rail; Fayſſe ridelle; La 
ſponda mezzana; Ladera mediana. 

The loweR Rail of a Cart : Giſan; 
Sponda piu balla ; Lad: 7a mas bax4. 

A wornons Rail ; Pignon; Spbnda di don- 
na.; Ladera de muger. 

To Rail or ſcold ; Harauder , abbayer, 
xeſdire, vilener, vilainer, aller de cho- 

_ ters contre quelqu*un;, Oltraggiare, 
riffare ; Refur , witrajw , denoftar , 
YIX47, 

ToRail on ſpirefully ; Maugreer, oppro- 
brier; Caluniarc, opprobriareJ Deno- 
ſtar, gritar. : : 

Railed on ; Harawde, abbaye, wilente, Vi- 
laine ; Olrraggiato ; Denoſtade, 

A Railer ; Abbayeur ; Gridatore, caluni- 
arore ; Datel » Critador, 

A Railing on ; Abbayement , meſdiſſon, 
Olrraggiamento; Gricamient# 

Adilſpitetul Railing ; Opprobe ; Caluni- 
amento ; Denoſtamzentc, 

Railingly ; Satyriquement ; Gridoſamen- 
re ; Gritoſamente. 

Railleries, or jeſts; Raillercs ; Befle ; 
Regydeos, donayres, pullas. 

Raimenit ; /eſtement, habilemen , babits ; 
Veſtimento ; Yeſtimiento. 

Rain; Za plize; Piova; Uuvia, 

To Rain; . Plouvoir, pluyr; Piovere ; 
Hover, | | 

Afſtidden ſhowr of Rain 3 Guillie de 
pluye, ondee, gikolte, cad dau; Piova 
ſabira ; Go/pe de agua. 

The Rain-bow ; LU are du cel, iris ; Iri- 
de, Parco de fan mariifio ; EL arco dil 
cielo, iris. | 

A Rain, 'or reign of a bridle ; Reſne, 7t- 
_ reine ; Redinc della brida ; Rien- 


A Rain Deer; Ravgier, renchier, rengier; 
Animal maggiore d'un daino; Ani- 
mal mayor que gamo, y menor que cier- 


20. 

To Raiſe ; Fſlever, exciter, faire lever, 
ſublimer, ſuuslever, ſoulever , ſouble- 
ver, fuſcuter, relever, reſuſciter, eſueil- 
ler, bauſſer, baulſer, «usſi, tuber, mon- 
ter, remonter; Elevare , levare , ſol- 
levare ; Lewar, levantar, bazer levan- 
tar, 

Raiſed; Hauſſe, haulſe, excite, reſuſci:t, 
ſufcite,. relewe, remonte, reſours, ſou- 
bleue, ſublime ; Elcvato, alzato ; En- 
fal fads, levantado. 

A Raiſer ; Syſcitear, ſuſcita!eur, rilevenr, 
reſuſciteur ; Levarore, elevatore, al- 
zZatore; Levantador , alfador, enſal- 
Cador. 

A Raiſing ; Suſcitation, (ublimation, bauſ- 

'" fage, baulſage , baulſerie, relevement, 
relief], reſſource, ſoublevement, ſoubſte- 
nement ; Solleyamento ; Levantani- 
ento, 

The raifing of a bank, rampire, or cau- 
ley ; Turcie; Aggeramento ; Amonto- 
namients. 

Raiſing ; Hauſſant, reſuſcitatif ;, Alzan- 
do, Icvando, eleyando , follevando; 
Alzando, enſal fando, levantando. 

A Raiſin of the Sun ; Raiſin ;* Vua paſſa ; 

Raximo, wa, paſſa, pasſilla, wua. 

Rake ; Reifeay ; Raſtello; Raſirillo , 


| A 
raftro, raftillo. 


# Viele; Sponda det catro; Reja det | 


To Rake ; Raſteler,hallebatter; Raſtelare; 


| 


aftrar, raſtrillar, , 
To Rake, or pudder in; Trenoviller- 
Imbarazzare ; Embaragar. 1 

Raked ; Raſtile; Raſtclato; Raſtrado , 
raſtrillado. 

A Rake-hell ; Penderd, relaſche de pers 
au, pendereau, frrfan, hemme de fac & 
de corde, vault neant, fripon dz college, 
bochebride , Furfante , piroco, furbo ; 
Picaro, wellaco, : 

Young Rake-hellsz Marmaille ; Cana- 
glic de furfantetti; Picareſca mo £4. 

To Rally, or reafſemble; Ratlier ; Ra- 
dunarc, congicngerfi di nuovo ; Aju- 
tar de nuevo, 

Rallied ; Rallie ; Radunato ; Fuxtado de 
nurU9, 

A Rallying ; Ralliem:nt ; Radunamen- 
two, Funtamiento de nuevo. | 

A Ramage Hawk, or Falcon; Eſperver, 
ou faulcon Tamaze, ou ramier ;, Spara- 
VIero-ramero; Gavilan ramero. 

A Ram; Belier, biliard, belin ; Mon- 
rone ; Capitan de la manade. | 

To Ram; Belixer ; Fare come il monto- 
ne ; Hafer como Carnero. 

Rammed} Beline ; Spinto; Puiado. 

To burr like a Ram ; Extrechoquer,beur- 
ter des cornes ; Ulttare de Corni ; To- 
petar de cuernos. 

The batrering engine called a Ram ; 
Belier, mouton, carcamouſſe ; Un ror- 
menro bellico; Inftrumento de guer- 
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ra. 

A Rams cod ; Cailletite de belter , 
Covullle de beliex ; Coglione de monro- 
ne ; Cojones de carnero, 

A Seca Rays Beiier marin; Montone 
marino Mee ens. ' | 

To Ram in powder into Ordnance with 2 
rammer head; Refouler {2 pouldre ; 
Regittar il poluere ; Echar la poluc- 


ras 

The Rams block in.a Ship ; Cap de mou- | 
ton, une piece de bois plate, percee de 12, | 
0u 15, t104S, qua fert pour guider VeFtay 
au grand mait;, Capo de monrtone ; 
Cabega de Carnero, gran madere in un 
naU1o, 

ToRam in piles; Hier, byer, enfoncer ; 
Battere & raffermare pilari di legno 
nella rerra; Hincar madera en tiers 
ra, 

A Run, or rammer ; Hie; bye, hire, be- - 

- toir, foutoir, bate ; Mazzo, © legno da F 
bartere; Ma{a, mago, magon , pi- 
08. 

i ap in as Piles ; Hit, refoule, enfore 
ce; Batrcuro dentro, & raftermato z 
Hincade, & batido dentro, _ 

A Ramming, in Piles ; Hiement; Barti- 
menta de pilaſtri; Batimiente de colx- 
Aas, y pilares, : ; 

The Raminer head; Refonlorr ;* Capv 
del mazzo ; Cabera de la mat. 

Rammiſh 3 Bouguin 3 Caprolo odore z 
Oloy cabronoſs. 

To ſmell Rammiſh; Bouguintr; Odvs 
rare como capra z Uler como c:bron , | 

A Rammiſh quean ; Bowcquine z Putta® 
na caprera ; Puta cabronera, | 

A Ramming in; Refoulement, enfonce- 
ment ; Mazzamento ; Macamients. 

To Ramp ; .Grimper ; Gatccggiare, 

ſtraſſinarſi ſul vencre ; Trepar, gete- | 


ar, | 
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R R R 
: wench to ramp ; Gadrifler ; Garreggi- talay, | A Raſcal';- Mares Eos \ he 
F | : arc; G atear. & " Runſacked; Srccage , ſacmente, ſ:cque- bulon, bomme nd glars (mand, 4 
A Ramp, or rampin® wench; * Guilon, mute, fuſte; Saccheggiato , Saqueado, ribaud, ribault, rien-ne-vaut- Fug * F 
rrexon , trotiere; Trotera; Vagabun- talado, . | manigoldo, ribuſto; Picaro, wn. (> 
ar. . ARanſacking, or ranſack ; Sac, ſaccage- litre. MEE » ella, F 
Ramp ( herb; ) Jaryus, pied de veale,v'; ment, riblierie 4 {acquement 3 Saccheg- |. Young Raskals ; Marmailte;* %7 L 
: de chien; P:cde de vitello; Pre de bixei- giamento ; Saqueemients, - Vellaguitos. wy |. 
, | 70, Raniacking ; Saceazean'; Saccheggiantre, | Baſe Riskals; Gabregeux, rringw * .- 
A Rampier ; Ramper , rempary Termpart, ſacheggiando; Saqurando, ** ; +. Maſcaloni, ſciagurari, Kc rinqaill, | k 
mur, muraille , tuicie; Riparo, argine A” Ranſacker ; Riblewr, ſaccegewt 3 $2c- galgos, galga £03. cocky 5 | IF 
di terra; allado, reparo , albarra- cHEESiacoee> Sequeado/. | A crue of baſe Raſcals; jj WR i, 
a. . 8 | , A Rantoin; Renfgon, rengon, rachapt; Ri- lia; Canalla. ; ills =. 8 
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T5 Recu E FE piicata arije.ont. | Te nful Ragyatu- l. 


llrads. ['S 

Or 41 Kenſe 3 werir , recafiſſuers | 
gh” . Fez" recougue! quiſter; Rggton- | 
Reeu'te, reculement, recu- | xQ bref mf ar... 
- cha ; ea. oReconhgy, . reafſign', or reappoine, 
wa. Repo: Raſſzgnare; Raſſtfizy, iþ 
7 Keconſolidared , or cloſed up again; R*- | 


Jo ze... Racconſolidato ; reco fl i= 
3; 4 I 


To Recot templage ; : why th Rac-; 
_*cohremplare ; Reg 

3 fion-! | 
*mplaro; Ned arereptae on 
To Reconerat; Recontralter; Rigcon- 
| watrafe: Kerontrater 


Recontracted; R:contradte; A» to; 


Recontra'h 'o. 2 
A R<econquelt; Recongueſte; Rec 

- Recomngquuſta, 
To Reconvoy, or recondu& ; Recon- 


.voyer 3 Raccondurre ; Reconduxgr, Ye- 


Reconvoyed , or reconduged; Recon- 

wvejt; Raccondoito 3 Reguiado, recon. | 

duxido. 

— Recomendadoy.” * , A Reconvnyer-z Reconuoyenrs Raccvador- 

A Recompence 2. Regompenſe, guerdon, re- rores Regiiador. | 
tribution. ; } SWpcaſa 3 guiderdone :; | A Record, or regiſter ; Record , regiſtre, 


140- 


am Wo. 
—_— mmm — 


han, rEcors; Regiſtro, prococolo; Recreation, or . pecebiwgk. Recon, - 80 
recreance, relaſche, ſoulgs, (oulagement; | "Re; 


ot ocole, 
Me +I ro Record; Preadre Diewa Sdtazzo, rooagongy ls Ws de- 


teſmoing; Pigliare Dio per teſte; Tomer leyte, falacio,.- 
"i por teſtige. 4 x Refteotiely, with vr'to his" recteahn 


- To Record ; Recorder, exregilirer, met- 
fre par Feſeric ; - Regiltagr 3 Regt- 


rar. 
'Te Regord 25 birds ; ; K'þ er 
| Reed, nn cnegphrt 3- Ke 


oille; 

cordazore, 0 ufficial' a ſence ; ;  Offpcial 4 

ene. . . 

| A ecorder s Or tare ; Flyts, 0 6 
Flaura;. Flag. [% 

| A. Recording, or recordatitn ; nefifian 
romeo, ; Regiſt | ramknro; Regs- 

- | 
A Recording of billy nefennadls; Riſ- | 


"Tate + Reſonantia's burmowa de 8 | 
| To | Rebvrre: R #; Raccontys; 
; A pn "FX 


af [Recor $7 .Recorrey.. © 
ECTant, Or a ed e a 
@Reoctedte ; and. er, enlecitn; oble-.. | - mas, ye Fly + Gt. x [7% _- Fe 
T4 ek, Aichi: ſolaggrs \Tedding, growing or-Paking 
0 offiex re ” e ſalacier; o - _ BY wa 5 as 
E 6} dilerrare , Cinfreſcare, att- 
> a ſpaflo; Recyear , ie, W% 
twſe, | 
Recreativez Reeveatif, ſola md; 
arivo, folazzoſo, palloſo f > neg 
deleyrofo, 
Recreated ; Recree, ſoulage ; Solazzats, 
diletraro, Tinfreſcaco ; ; j_Regpolh > de- 


* tejtade, 


Nollowed like 


FI EY x 7 34, bt” 
Sal ;X- radreſſe 5 ſons rome 


yo 


pn, Comet; c an- 


R 


R 


Siz 16 


apes rags 


fi Faro matica.” | . 
eliere Fama 4 x0- 


V acilads, - 
Reeling ; ; Chancellant ; 
Pacilamicn'o.” ,. 


Vacilamento ; 


A Reeling ; Chitncellement , nacifiates' 3, 


Vacillacione; Y aglacion, 
The Reem ,. char hangs on trecs ; ; Greſs, - 
Grefile ; Grefl. 


" The Reem to fall; ; Grafiller ; Greflare; 


: Grefular;": 
Covered wich Ree z 3 Grefll ; Grefilars 


Recſtablifhed ;* Reimegre 3 Refine, : 


- .riſtabilito:; Reftablecdo. 
A Reeſtabliſhing ; Re 


+ £0.z Reſtablecimiente.. : + 


ARceve: or Bayl'ff; Bill; Podeſta ; 


o de Juigin, Alcalde. , ; 

Ta pate 5 Repoler: teſ- 
_ moings ; Elfaminaredi nuoyo HR « 
” Eamunar, revocer _ 

To Recxaming a Copy by the orig inal; 
-Recollationner, rewwir; Agiuſtare col 
originale z Ajuſtey conel original, - 

Reexamined, as witnefles, Recol6, (by the 
Original)” Recollatianane ; Agiuſtard 

coP. Original; A juſtads con of Ori- 


ARecxamination ; Reviſion; Reritta; 


- Reviſta, 


A Rcexamination of witneſſes ;* Andie 4 | 


ens de teſmoings ; Ridomandamento 
tb reſtimoni ; Revocacion.de' 

A Refe@ion; Refettion 3 Yepas, £ 
Paſto ;'/Paſto, comida;' 

A Refettuaty; SyCiaver >, Refertieio z 
Refeftorio. 


. Fo Retel,\ or cotieince; 'Refuter: S Db, 


:-4&, conveinere 3 Rofiutare 3: confurare, 
.COnyencere 3 Convencer 3 foſWars con- 


___ | Rlica; Refuts 51 confull ;rembarr6, 


 ToR 


Conviteo 5 *onfurato z Convencido, 
refutado, 

ToRefer., Refery » 'vapporthr., remet- 
«MF . hank +: z  Rimecterez a 


Retired, Reppos remis requore 5 ; Ri 


-meſlo; Re 


ap” ; Renw; Kimeſſa z Reme- 


A Refereaoe Rami e3 Rifercaza z Refe 6 


To Reſin Reffiner, offer | Raffinare 3 
Refinod; ' Reffnt; Raſfinaro ; Refina- | 


A ' =o R \fſacar, affineur ; Raffina- 

. xore 3. Refinader,. 

A Retining Reſhnage, refinement Rat 
finamems ; Re 

z Keflecbir,s reverberer; rele 
{bir, mac PH FORpows repercwer; Ri- 

. Verbegare; R 

Refleed 3 Reflechs  reverber, » retrap- 


ps» reereae erberato ; . Rever- 


A KeleSing 4 or illton; Revyrbera- 
tion, rej ab fonts , reperenion. 16 
| =, rw everberamento 5} 


beramiento. ; 
RefleRing, ornefleRive ; Reftenif ;/ re 
ns 6g 3 jRiverberando ; Reverbe- 


flabaſſement, rebe- | 
biltation, redintegration; Riſtabilimeri + } 


| | 


{| 


7 


| 


. 
p 
4 


| 


bY 
, 
1 


| he ; 


7 


V's Reflore ; Reflor ers Riflorare g Refla- 
tar, 

To refomenr ; ; Refomenter ; |Rifomenrare; 
\ Refoment ar, g 

Refomenred ; Refomentt ; 
Refomentado, 

A Retormation ; - Reformation, refagon, 

. correion 5, Riformatione raceoncia- 

, MEnto ; 'Refarmacions : 

To Reform; "Re, mer , fa cilner 3 Y4- 

: 3 rabiller, £07 - 


Rikbenrato : 


- formate, © ; Re. Ormar, 
Reformed; Reforme, emends, radreſſe; 'F 
Riformaro z Reformado, 
A'Reformes ateur , corre 
. Riformatore, efermador. : 
ReiedQory 5 Refraffare ; 5 Rif/artorio. 
- oftinato, congiumace ; Refrabboriogcon- 
tumat, porfioſo. 


To Refinits ; Se vefrency , ſerejreindre, fe 1 


' refraindre , $88 abſtenir, moderer, fe con- 
rentr, ſe garder de, refraindre, reprimer, 
, ben;perer ; Aſtinete , aſtinerfi, abſte- 
nirle , raffcenarki ; "Refren@ ſe 3 aiſe- 


arſe, 
| Refrained ; ; Refrens, 2  moders 4 reprime, 


Kefre- | 


. temper6;Raffrenato, aſtcturos 
»1ds, abſteuids, - 
A Refraimng ; Refrenariew; contin 
abſtinence, refrajate ; 
a3 REY -, "0 
Tempere emperaco, mo- 
on ;\Temwp ud Ws 1 + 
&) oRefreſh ; Kaffreſe eſraſebr re- 
fr chir., Yefuetler, rectters vefrigerer, 
ayer, 'relaſcoty, an gnfreſcarc s 
recear folazaare; Refteſear > recres 


| Refreſhed 3 Raffreſebi F roaſts ; £=Y 
cille, ;xe0 66, refcigere'; R in freſcato, 
po" 5arke reereado ; Ref: */cado,: re- 


A Refine; 'F Raffie eſ- 


cbiſſement 5 + horn ment, refragere, 

 relaſcbe, celaſchement ,refocillation , T6= 
frigeration ; ;Rinfreſcamento., ſolazzo; 
Reereacion, refre{raments;'olacio, 

Cool refreſhmenrs; Freſcades, ficſquades; 
Freſcure; + Fre/eures. jp 

+ To Refrigerate y. orcool , Refrigerer, Yes 
froidir., Refrigerare, raffceddare;s Ke- 
figerary rexfriar. = 

REININET Refrigere, refreidii R efi 

| pr » Faftreddato; Kergens do, re- 
ria 


A Refrigeration; Refiiger ation. 4 Refri- 
gerarione, raftreddamento ; R- Frgera- 
con, refriamients.\ . M 

| A Refrigeratory; Refri eratoire; Raf- 
freddatorio ; Rac Sh 


A Refrigerative 3 Kefrigeratif ; Refrige- 


, 


rativo + Refrigerativo 


icoariogs, 4: $ 


A Refrigeraror ; Refrigerarewe ; "Refrics, 
gently, ——_— + Refrigerader, 


refriader. 

AR@&uge; Ref f > 5 recour's 9 recourſe ; 
Rifugio, ricorto, afylo ; Refugio, ſan» 
tuario, 

Serving: for refuge, of full of refuges; 
Refugieux; Ritugioſo; 3 Refugioſo, 


A place of refuge ; Gerite, gugrite, . gut» | 


rite , retraidte ; 

* Aflegrefug 10. 

Refuſable ; Rejefable, rejetrable ; Riger- 
rabile ; Rebuſable, — | 

fff The 


Santuaris, rifugio ; 
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* ARetule 


R 


R 


th 


The Refuſe of things ; Le rebut , la its 
6g des choſes ; Le fteccicz bes be- 


Refuſe , or ragged Pearls; Fretail des 
Perles; \ Pecde aſpec ;- 'Perlas ruge- 


a Ritual , or refuſing 3 = 
rebut,» retuſation, rej, rejeftement, 
"8 udigtion, r ; Rent, 

rifiues; Ipfanens rechag ac, 4 

To Refuſe; R 4" 
rebuter, reboutef ix, de 
er ,” rejetter 3 24 xigertie," 
- 9 P rifurge oY fee, os 


To Rotate EE _ & franc 


ſare pure; enterameRte. 
Refuſed; Refu{6, reboute , _ repete, 
repxdit ; Ricuſaroy/ 4 3 Rebuſa+ 
do, ne ads. FA 
er's Refuſenr dipadiears Ricula» 
_ riouſances 5 Rebwſader , Rebuſan- 


To 'Refare ; R futer, confuter ; Rifiurare ; 


RO Refute ; Rikuraco ; Refitade, 
cont e161de. 

: utation ; Reſutation » Gifmatien ; z 
Riburarioge 3 R ſutacjon, 


| "Real ; Buns royal Regoiss rexla 3 ; 


| nt mage marus, 
_ YEBargue ; /Riguardaco 
0 Keſpreade, eftime- 
ethos: 
i Tore ; 
di ; Obſervation, my 
Orr bfe reg 


ervatione,. rigu 


ToRegene rate 3 pquiener'; 207 af 
cere ; 


Regenerar, renacer, 
To be DET —— qv} Eire 


A Regent ; ; Regents Interroy ; Reggence; 
R virey y 
To p ar-h che Rogaan Regrcers Roger: 


INE ; W—] Reggi- 


aRenbear bf Souldiers ; Regiment de 
gens de guerre ; 'Reggimentocolonello; 
cio 


| 


—— 


—_—— 


A Region, or Countrey, ; Region, Contree, 
Prowuce, Marche, Regione,. Provin- 
cia, Tcrra ; Region, Tierra. 

. Theimiddle Region of thic air; La' Region 
an mt aut ;Lamerzana Regione dell 

. aria; Lan alba Reeion del ayre. 

A Regilter ; Regiſtre, hays reppreaie : Regiſteo; | 

_ Regiſtes, re 


A Regiſter Nag adage RoK- 
ley-Roole ; rg tas 
PEW © Cata » atritula, 

iſter ; - En- 


regen Nao, Re any "neg 
Rag; Ea. '& Inflund ;Regiſtra- 


ſoa + Enegiflrable ; Regi- 
Eaple > pocabile; Regiſtrable > \BOE4- 


| 
A Regiſtcing; Enregiflvement , "regis 
FEED Reg x | 
A Regracer or retayier ; 
revenles?; Kircntiene hte 


ateur , revenues; 
Sendider, 


| ARe aturele', or woman Tegrarer 3 te 
| ts ere, r c Ruvenditrice ; 
KRevendidora, 


:) 
i,A 
+. 


þ age Regulier 3 Regolace y \Re- 


Chanoines reguliees ; 5 
3 - Canonigos regla- 


; Regulicrement , reiglement; 
, eflatramence 5 Preciſe 


—_Y narratif , Redifie, 


7, 2038 ; Natrativo 
he. ot rapper ee z , 


gat canons ; 


Reg 
; mic ; 


bs. | To Rehearls, oogh referer, rappor- 


ter, racompte, redire recapi- 
tuler,16chanttr \" mach ea - 
PETE; TRCCOMRINS: 3 Relatar, recontar, 


| recitarl 
| Rehiearſed 87) 
—_—_ 


A Horns LE: recitateur, rappor- 
rewry ratvitenr, relateur ; Raccontdts- 
res natratore ; Relater, recitader., 


0 Reje ; Reje er, 7e x 
-| eter , rofoſer, 


» Ffor- 
Carre, , : Rigertare- , fnveare 


b] 


Rembalſads. - . 
A Reimbourfer ; ; Ren 
4 RemBelſus 


rtbvapar 
| ior: Reinables pair io} 


F Rabbilieare; Rebabdliter, i 4 


dy Rabilis; Rabt 
; Rebabiladey uh 


$5 S "= 


rhe Rinor« bridle g Riſe A 
AR abi; obabz lia Kind | 
Fl Rebabs, Rainy | 


To rinveNeodve 
| F 


?, 


=: 


"8 FN 4 inveſti- 
ys rave Leviy Thi my ; 
; 3 PUPIL ' "2 
Fon er Ca 9 <ome} ; Rac- 
o %* 1 ira \- M , Pt 
We + * . - '" '2CCQTF ages? Re- 


Cavagli- | 
0 tudeſ- | 


10n, — re- 


> rechitety, hes 


tr, + roll $RicidivareyRe- 
£9 it ; on) j * | 


wars Vg- 


We; Releſchement, relaxation, de-. 


R 


ſ— 


l:verance, remiſe ; Liberatione, ſcam- 
po, franchezza; Reiſcare, libramien:o, 
r :libran (4, | 
Relief; Relief (voyex Relief ) ſeconrs ; 
Socorro aJuto; Ayuda, ſocorf0, 
To Rebevec ; Secourir, aiders: ſoubvenir, 
relever, pron. wy 10 "mer 5 A- 


ARclicving; Relewenrent", 

rehef's Ajueamentd3 Secorrimiey'sy 
yu 0. 

. To Relegare, or-banith ; Releguer ; Rile- 


©; 'Relepar 
Relegs Te Ta 65th nie 


Relemed . 4 che ; Inxweric peri; ; 
Enternecido, arrep-nith 

A Relenting; Actendre i de! demos, 
relaxation, reltntiment 3 
Emetnecimients, ih 


| A keeper of Reficks ;"Mifligegue 3\ Roll 


yerO ; Rel quero. to 
Reticks br borne Sour ; Rogazons ; Raga 
ni Kogatouts/ Fas. to 
A' Relief; Relief, ſecors, aide,” | ub: 
rs Felieweme ; 


cine. igioſs, de voto, Fard, * 
Religious anel infos Ca caget ; 
Fa ; bigons "Parivets 4 far 


Riga nce, divotameme 3 Religi- 
, devorament e. 
Religiouſucisy Satt6t:momie ; Sone ray di- 
* votione; fv, rel S; Be 
To Relinquiſhz R4z:ſſer, relinquer, laiſ- 
-ſer, delaiſſer, quirpur'; Relaſciare, a- 


b.ldonv.. ' 
Rt iſhed ; Laiſſe, ae- tofſe,. -qnerps ; 5 
. Rilaſciaco, ' abandenars; D. ſage: 
do, baldonado, dex nts. * 
A Religquiſher 3.Re one's Rilaſcia- 
rore , abandonarote z De ſamyar afar , 


ooo: rot: 


07, ab abamanzonemo3 3 Dr(ampar awe n= 


ToRetif; Favwmer gouſt rs Guſtare, 
ſaporare ; Guſtay, favor. 

A Reliſh ; Saucer, wats ; Guſto, ſapo- 
re 3 Guſto, ſaber; 

Of a good Reliſh ; Sevenrenz ; Guſtolo , 
- Faporaro ;" Guſbefs, ſabriſs,- 

| ToRewain; "oj, demeurer, Yemeni r, 
"re fider, (e journey ; Rimancrey"dimotra- 
MF. « remaner, '* 

Demeure , fejournt ra 

gr 7  Ouedecs. 


| A Remainder ; Keſte, refidu, cm ye- 


4 


Reds; Reliques 3 Reliquic Rnſqa- | 


ol nes rv ; Rellighoſo; . 


ioully ; : cetibiigimns ſainemevt; | 


bandonare 3Dixer, qaitar, deſamparar, 


þ 


; 


þ 
; 


So 


| 


— 


lique, un parenſus, remanſilles, dcmens- 
ren:, veſtat, ſurplus; Il rimanence, i1 
:eljo ; El reſts, /s que quede, ſobre. 

A remaining ; D: menurance, ſe jour; Sog- 
giorno, dimoranza ; ; Moramients, 0#80- 
Yada, 

Remaining z Demenrant , demeurt, ve. 
per Femonbl, poibavnt Rim: 

o, dimorando, reſtando - 

ao, wencuds, : _ __ 
3 Remarquable; Norabile 

ſegnal ato, 'remarcabile; Sefizlads, 

notable, odtdrcable. s 

ToRemark; Kengter; Segnalare, offer. 
VarTe, Norarc , Smokes, apuntir, ng- 
tay, ervalar, 


: A th ; "Remede ; Rimedio; Keme- 


To Remedy ;'Remedier ; Rimediare : ; Re- 


meaar, 


A Remedying ; ; Remediement ; Rimedia- 


mento; K emediamiento, 

To Remember ; 3 Se ſouvenir, fe recorder, 
reſouvenir, ſe remembrer, remens brer ; 
Raccordare , ſouvenire , memorare ; 
Acnzerdar, memorar, 

, To Remember, or put in mind; Kewen- 


tevoir, me tre "tn mumoire ; Kimemo- ; 
5. Recordar , echar en la meme> | 


| -Remcntined, or remembred ; Sowvens, | 
| rememore; remembre , 


ramenty, Micor 
> 44 mMcmorate, four Fen! ; "Acorda« 


A yay 5 Targilumce, ouvenir 
remeniiance , rememoration, babe? 
reminifcence , recordation; miniement ; 
boar ps. memoramento ;5 Acuer- 

Top purin Remembrance ; ; Souvenir, rA- 
menteveir,- 2” memoire, mettye 
ou remettre'en venire ; 5 Rimemorare ; ; 
Recorder. 


' A book of Remenabranee; Medwires; Mec- 
-memorias.”” 


moriali; 
Worthy of Remertbrance ; Memorable; 


Memoradilc, ſegnalaro ;* Memorable , 
/efralails,- 


| Wenn: OR ; Reſouveneiees; Ricor- 


dameritiy* Acuerdos, 
ils, oma 5 Tard, 1emis, mol, 
Neg igenre, tardo , rethifſ>, 
3 Kemiſſo, tardo, flexo, def 


cuydadoſo. 

| To grow Remiſs; $* alentiy; Infingar. 
durſi+ Deſcuydarſe, aftoxarſe. 

Grown Remils; Alems ; In ngardato ; . 
Poltranizado; aft##ado. 

Remiſsly ; Laſchement, rardivement, mol- 
- lement; latingardoſamente , rraſcura- 
rameme;z Floxamente, negligentemente 5 
defcuydoſamente, 


Remiſsncſs ;1 La/thet6, molleſſe; | 
#8;” Traſcuraggine , iti kzay 
D ſ:uyds, rezligenI.a, _ . 


Remiſſiony or pardon';\ Remſſton, pardon, 
merci ; Rewillione, perdono, indolgen- 
za; Remiſsion, bulda, perdon, 

Remircible hes venial;. Remiſſtble , par- 

: Remiſvibile. 2 perdonabile ; 
Kemiſrible » perdolaile, 

To Remitr, or pardon ; Remettre, pardon- 
ner, ab.oul dts relaſther, relentir, Yen- 
wvoyer 3 Rimerrere, remircere, | po. - ot 
re ; Remeter, perdoner. 

Remitred ; Remis, pardonne, abſons, ra- 

lenti, 


Em. 


$3 


) 


| 


— 


R 


4 Ly 


em, 


A— —— x} 


lenti, indx!:6; Rimello , perdonats 3 To be renewed ; Reeſire, &ſftre rexouvelle, 
Remnetids, perdonate. rewtvre ; Eflere rinavaro ; Ser renove- 
A Remirment; Remiſe , pardonnement , . do, 
abſoite, Perdono', iadolgenza; Re- ARenewer ; Renowvelcur, wovatenr, Yee 
xeitimiento, indulgentabulda de perden. '\ © parateur, rabllesr ; Rinuorarore 3 Ree | 
| AKemazant; Demenrant, relique, rema- | novader.  . 
next, remanſilles ; Ul reſto, pezzo; Pee / ARecncwing; Reriowvellement, novatied, 
| dare, io gue qiveda. 3 20Ualice , reparation , reperement, ra- 
An old Remagne ; reliquaillty"Religut- bitlage, rabillement, raffreſchifſement. , 
aro; Keliquaris. 4 reſreſcbiſſunent'; Rinoyamearo ;, Kee }:. A We, a 
A Remonſtrance; Remogftrance tarration; R0Vamiento. " Reobtainable ; Recviwnale | 
Remeſtranta,narrativo;Renueliranc a. a re for, cheeſe j"Pheſores preſſure); | 3 Corb 
A Remorſe of coaſcicace; Kewors de con- | © Prebi fare; i; Prefira,” zobraincd ; Recowvrt ;Rike 
ſcience, ſyudereſes, (yrtereſe, fintereſe ; | Bew 5 "Renountion ; (on, come, - | "» 
Rimerſo di canſticnea; Reavordionento Ea aa ; A'Reobrainmens, or red ob! all . 
dc cen,cient#4, ' 1 wrement, rCCONUTAREE ; ny « Ups 4 
Remorc ; Diſtant, lontaix ; Lonrago, dif- Renorns exponince, 1 eprtztivi, | — 
cofto ; "L'205,' alexads. {Rims 2 oriajfa- { To Repa Aebourſer, p 
To Remove 3 Remmer, ma voir, Teinou- | © "_y Se a fame vepiacs LA Sodatue, ripagare z ; 6 
andere ru ty remolquer; Rinuo- >: abc +. NS 
vere; Remov Renomipeer, glbrif er; Rino- al Sobfelſs Ripa 
Removed ; preg JOY me, ofie ; Ri- | "te Rexombrar. . © | reftchs, "5-0 
mofſo ; Remevide. | ine; reins, fave, nite, | ES 2 oc” i 
A Remover 3 Remuenr ; I Rimotore ; 'Re- hos we 4 þ s frenwle, ſpeRablt; 2lo- | -_ web @ ; & be iewe, 
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Ripre ndicore”, » COrrettore 3 Corredidor, 
Renidor, 

A Reprehending, or a reprehenſion ; Re- 
prebenſion, reprimende, ob jurgation, Vi- 
eupere ; Riprendimento , rimprovera- 


Invididſo, 


Repreſſed,; K-prime ; Reprefloz 
mido 


reſembler Rappceſentare , Repreſen- 
far. 


| Repieſenced; Repreſon's, monfire, Rap- 


a ny R-preſentado. 


prefentgrirt Repreſentation ; Rap- 
_ preſencatione ; Repre/entacion, 

A Kepreſencing; Monfirement, reſ-mble- 
ment ; Rappreſcaraments 3 3 Repreſen- 
tamiento, _ 

Repreſenting ; Re/emblant ; Raippreſen- 
tando; Repreſcntando. 


To Repreſs; &*primer ; Reprimere , ab- 
balere, Rip ans, — l 
R'pri- 
A Repreſler ; Reprimeur ; Abbaſlacore 3 
Abaxador. 
A Repriſal ; 
Repreſallas. 
'Lerters 'of Repriſal ; Lertres de R'pre- 
ſailles; Lertiese Repreſagliey, Letras 

reprefallas. 

To Reptieve from death ; R#ſþiter de 1a 
wort; Reſpicare dalla motre.; Ke- 
Fitar de la muerte 2; dilatar el caiti- 


Eat Reprouve ; z un Ri- 
io ;, Reprovedlo, ruyn, 


Repreſaille ; 3 Ripreſaglia ; 


chables Calumnia- 
0 Ex Depoſ, able. , 
ic Eros, opprobre, gravide, 
Reps meſdiſance, medi{on, ſugil/#- 
1108 5 Calm 3. rimproveramento, 
nr" Baldon, denueſto, ge ache, 
f 


| 1 3* Reproghtr, opreber, - 
_ Tupexer, 1udoyery infurier, meſdire, ba- 
rauder., butiner, objicer i, objefber 2, 
— Caluniare } rimproverare, 
re ; Dexoffar , baidonar, (a- 


. Ba. 6h Reprochs 5 injuris, barauds, 


bonni, ſugille ; Oltraggiatro, riwpro- 
verato, rinfacciato ; Dend(tado, bai 4o- 


Reproachful ; Injurienx. ,.. Meſdiſant ; 
Mal nte;calunioſo, cinfaccioſo ; De- 
noifoſs', . baldonoſo. © 

Reproachful rea'ms; Laide vilenie ; Pa- 
role -ingiurioſe , *rermini rinfaceiohi ; 
-— Henofiofas , terminas baldon- 
foſos. . | 

Reproachfully; Injur' 'euſement+;_ Rin- 
facciolamente ; ; Denoftoſumente. | 

A Reproof; Obji ſurgation, reprebenſion, rc- 
prim-nde ; Reprenfione , rimprovera- 
ment9; Reprebgnſion. , 

Reprovable; Reprovable , reprebenſoble ; 
Riprendiblez #Reprenfible, Þ 

To Reprovye ; Reprover, reprendre, 0bjur- 
guer, taxer, 4anſer, tancer , redarguer, 
rudo je, remonſtrer, rabroutr, ſagiller ; 
Rineeoer c, rimproverare, obgiurgarez 

Reprebumder, renur, 

Reproyed ; Tanſe, ſuzille, redrrgue , re- 
prins, repris, Tabrove, remonſtre., taxe,, 
xa Reiido, reprebendido, amone= 

ado 

A Reprover; 0b jurgateur, reprenard, ye- 
preneur, rabroiteur; Ripregſore z Re- 
prehend:doy, 

A Reproving ; Tancement , tanſon, tau- 
fou, redargution ; Riprendimento; Re 

Gggeg preben- 


_—___— 


R 


preben:miento, 

| To Repudiatc ; Repudier ; Repudiare; 
Repudiar. ... 
Repudiable ; Repudiable ; Repudiabile z 
, Repudiable, 

Re pugnancie ; 3. Repugnance z- Repugnan- 
tia, contrarieta; Repugnancie. £ 
To be Repugnantz D /accorder., Repu- 
gnare, cflerc repugnante ;  Repiugna! » 

dar 0 


oO. "pugner , reſt Ther, recls- | 


mer ; Repugnate, COMES sf 
gar, Oponer. ; 
Repugned ; Keguene, rectamt Þ 
" Ws opoſto ; - Repugnado | » £6 a 


ao. 6D; 

To Repulſe ; Rejoul ſer, repouſſer , rebou- | 
ter, 7 buter , refuſer , remharrer, reba- | 
tre , repercuter , Ripullare, ripelle- | 


re; Repulſar, rechagar ,repugnar, rem- 
HXa?. 


A epulle ; : Rebout, rebu! yrebutte,vepoul- 


ſc mem; Ripulloz Re Fo 
Repulſed; ; Repoulſe , 1 repouſſt * re- 
, cult, refuſe, rembarre, \epgrcn 3 Ri- 
pulſato, pigto, ſcacxiaro3 Repul| a- 
Repulſatore, 


"1 recbaf ado, repelids. 
War 6d 
rechagador, 


A Repulſer; ſeu 2: 
A Repulling ; Repowlſe aA Rp oulſe 


y Tebougeme «das: 2 moe” 


ri 
regen, 


_ Cuſſion ; R 
ro ; Repwb | 
Repuratidn coma Riputari 
nom, renommee gt nh 
ne, pope n a rinome ; Reputaci 
 0n, eftifna, boa 
To Repure; Re er ; Roarss _ 
re; Reputar, t aſl FR Teen" 
Reputed ; 3 Reput6; Ripu 8 


To Requeſt; Requerir req priers 
ſuppiter , Jare Requeſte 3 

regare : Pediry, Yogar, requerir. 

A Kate, R vls, orien, requiſution, 
Jepplicaion; as ra 0 RL Me- 
moridl, pedim 

The Maſters of f Requeſts; - Maiſtres 
-des Requeſt - Gl + a90 1h "Alle Ri- 

chiceſe ; Los Macſtitos de los pedumicn- 


| 188, 
Reavefted; Requis.; - Ke pregado ; ; 
; © Pedido,! ; ogado. 
A Requeſting 3 , Piement ©; ; Richicdi- 
mento ; Pedimien's, rogamiento, 
Requeſting, fat priant , requiſi- 
n 
Requica able ; Regi ple; \Richiedbile; 
PeWe  \ Equeri le. 
: A R<quiral ; Reqwiſti vi0p. ; Ricetcamens 
ro 3; Requeriments, 
To Require ; R-queriy , 'Tequerre, rede- 
mandey , reprier, Tepeter ; R'cercare , 


mandare, 1 ingiongere ; 3 Requerir ,, man- 


dar, imroner," 
To Require a thing 'vccording wo the 
Law; Stipuler ; 'Sripulare z Eflipu- 
lar, 
Required ; Reguir, repete ; Richieſto, in- 
gionto, impoſto, mandaro ; 3 Requerido, 
impueſto, mondedo. 
Requiring ; Requera#t, requifitoire , ſii- 
> pulant ; Richiedimento, ingiongimcn- 
to ; Requtrrimieuto. 
Required according to Law; Stipule ; 


—_— 1 


ichiederc, | 


Stipulado ; Eſftipulado, 

Requiſite z Reqazs ; Requiſito, (; pediente, 
neceflario ; [Kequiſito, arpecinunds ne- 
Ceiſario. 

A Requiſition 3 Requiſ#;on ; Riquilicio 
ED Kequiſicion 

A&-Requic Recompenſe , redon , vetri- 
bution. «- nevenhe ; Ricompenſa, \com- 


Nc 3... © Rennes, Compen;/a- 
q ; P atampenſer, payer , retri- 
ecompend: 


:C niare , x are , 
doors Galardonay, recom pen- 

Jar, galar; donar. 
FP 
retribus 3 Compenſaco , remunerato, 
giderdonaro ; Galardonade ; Recom- 


penfado, 
To reredllp/ 3- Eſlewer . eriger ; » Errigere, 
elevarc ; Erigiy far 
Rents Th Eſteve ; Eterto, clevaro ; Erigi- 
A Kore; 
4 
Al nos: Eſlevement, i fleveure ;Erct- 
Ps levamento ; Erigimiento, al- 


Þ Af bles Rejc a” xp recovrable ; Sal- 
. ad e ; Librable, Tolta- 
"reſcatable, 


; Shi Erettore ; Erigidor, 


To- weſcuc 3 Rrſcourre, reconrir ," recon- | 
y ; Riſcarare » Tiſcuorere +3" Reſta- 


A Reſeuc ; Reſcovſſe, recouſſes Riſcat- - 


to {lyamentes Reſcue , ſalpami- 

ext0o,' ; £5 4 
Reſcued; Reſcoux recounnk. ; R 

Seals Lyne, only rado; 


hy 


reſſembler, e retirer i as fempler 
. gliare., rappreſencare ; ay 


preſenter, 
Relembled ; Ref, emble ; 


Somigliaro, 


 rapprſenars Semezads , 2 
Referablance;* R:ſemblance , repreſente- | 


tion, imulacbre, ſemblance, fimilutude ; 
Sonuglianza; Semejanxa. 
Reſembling ; Reſtmblement, ſemblance ; 
$1nigliamemo; Semejamients. 
Reſembling; Semblable , fimilaire, tel ; 
Somigliame ; z Semejanies 


AReſervarion ;: Reſerve; Riſcrvarione, | 


eccettione ; Reſerva, reſervacion. 
With a Reſervacion ; Reſervtement; Con 
riſerva ; Con Yeſerwa; excepto, 


Reſervative , or reſerving; Refervatif ; + 


Riſervarivo ; 3 Reſervative. 

To Reſerve ; Referver ; Riſcrvare; Re- 
ſervar. 

Reſerved ; Reſerve » Japf ; Riſcrvaro ; 
Referv vado. 

Reliance, reſidence, wy 1 ; Refedence, 
reſſeantiſe, demenre Za, dimo- 
ranza ; Reſidencia, - 

To Reſide ; Refoder, ſejourner ; Refidere, 
dimorace, fermarſi , loggiornarey, Reft- 
di Ity mey a, fixar ſe. 

Reſiant, or Tefilent ; Reſident, aber, 
reſent, [tjournant; Refideme, ſoggior- 
nante ; Reſidente, morante, 

A place of Reſidence ; Sejour ; Soggi- 

orno , — Reſtdencia, mor a- 


Paye ,' recompen|[4, rttalionne, © 


li yy FY F] ; 
Ta Reſcmble.z. Reſembler , ph _ 
Semejar, ani | 


The Reſidue ;  Refids- a 
ſtanre ; Lo reſiduo., 

A Reſignation , re Re 5 Y 
ment ; Reſignation , i ” 74 1] 
gnatione craſmiſſons; RG 
treſmiſſion, transfevim 

To Reſign ; Re/fgner.; Reſiputh 
ſe; Ws 2's <— 

Rekpned 3 Refgnt 3-R efipnats; mine 
fo, ceduro ; We egy 7 | 
tr wiferido, cedids; Fo rg 

AReſignery Refignant ;'Re roman 6, 
denre ; Reſignante, transfelit 
A Relignet, to rat ing ond 
Refignataire ;, Refi ignacorio}, 


rio, 
To Reſiſt ; nehftees «oy 
obwier, $*0.,poſery,0ppugy ly, 


Refiſtcre,opporre, of Oro gia Fl * 


Reſiſting ; Rela; nf 2; #3: 
opponendo); 


. do, and 
ao, A ofa, hs 15% ; 
i. as _-'Y; oY 


wil Ya R Jn, 
0; Re 
A Relifter £ Prog | 


+. "- 
a ji I 
_ 3 
EL 
'; 5 
* ant "*. wer 
on FI bs S 
T*% 4 £ = 
nf 
d , 
- 


To orany x ſor iy 3 & , 
quenier's - Frequenrare ,; 


A arr. wftoan 
| retgntifſ. ment. y. Hg ; 
—__ KefORamments z 


Refoinding ; 3 nod, 
ſonando; 


ng Ee 3 1 
"ſaniente ; 1; Lore utes "oh 7 
ReſpeR , Reſpelt., rl of 
Iſperto , ſima » riſ wIR 
eftima,'o ofſervansia, aca Lamien, 
Ro Reſpe G ; Honorer', 
pertare, Itimare, rigu? 
\ Gtar, bonrer , ar Cn in, 


£2 by's 


R 


_ 


R 


=Y) Kilyeaabile . 
cents 5 bonraſo, reſþe- 


YN wt pe eſtime-; Ri- 
9, hoy Dato, riverenci- 

Fs «gprrnv 
zRiſpettoſo ; 


Ef , 3 Riſper- 


2 "Ws , acato-. 


We, po 


of hon #5 £ arimar- - 


77 WO 3 Re- 


C7 born F Zi, 
& 


mi ences Aaicetla 3; Alu 


T cllin z rank ; Reliant ; Ran- 
muffico ; > Akers abilado , mobo- 


"Reſtorable ; -R a nd; 


[R-== 
Az 


larſe,mobar, mobecerſe. 

Refty, or ſtubborn, or drawing backward; 
Reſtif, retif ; Reſtio ; Reftivo , traſe- 
10, 

To be Reſty, or play rhe reſty Jade z Re- 
[tiver; Reftivate; Reſtivar, reftrivar, 


_baxzer of haren, 
31 Refcivb reft;fve ; 


orgrown R 
"Reftiaco + 3 Refdiv 
Fo be Reſty :dury Mary a fon de- 
waz ; Mancar* al luo debird; Faliar 
C3 'obligacion. 
&Hily*,-or backwardly; Rojthliement 4 
jamente ; wma 
ton Keftit wtion , reparation, 
2, 7eereance';) Reffticurione 3 ; 


Reftiturion, 
'F oe reſti- 
ruibile; £ re x" 


A Reſtoracive ;; 4a Our, , 
cordiate ; Refforative, 

"FoReftore; Reftitter, a » rexdre, 
rabellers relever, remettreremontt | 

, reflablir; refonder les" 

Fofouradr, retribuer ; Rendere, rc 
Le, ricribuere ; Render, rexribuyr, 

' Ittyr, 

| To Reſtore.to vigour; neo AO,» 
"oy renftreix ; Rivigorice Tan 


orar, | 
ds Hh to his whole eftare; "= 
ere "Reinveſtire hella ruita pole fi- 
one; k x6 ReFFablecer en. r0da {#: 
2 hos 
cls; ew] Fes 


Kit TE”? 


1 Xe Tak, Rog th 


o88 . ret 7 3: wh Ringer 9; 
. Pe Rettarer 5 Reflitiatenr ; Reftirutdre ; | x 


- Re 
A Ng or refforal ; Reddbtion, re- 
30n,rendege,rendement, relevement, 
dani repar mint, reſtablifſement, Ye-. 
-rridilion ; Refticuimearo, reſtabilmen- 
to; Reſtituymicm.o z, reſtabletimiento, 


To Refrait;' X:faindre, ergarder, tes | 
refraindres ref: ener, 


nix.courts reſtrecu 
tentr en bride, i Fer, Teprimer, Ye- 
ferrer, retenir, detent tenir en ſerre, te- 
wir [erre, (errer EY raffrena- 
re, probi re; «Tur, prohnbirs 
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Reſtrainedly 5" R'tevs ment , 
Riſtfertamence”;' K:{t7:99/4 


gaining, or reſtraint or refttifion ; 
Reſrainfte, reſtreciſſement, Yi 
latate,"chapinier,reren, yeſtrinion, 
- detemcion: Au, tnans's lempe- 
etta, i ringiments; Re- 
efiimiento, eftrechura. 


 rement ; 


ſtr 
. ReftriQive, binding, or refbririgent”; Re- 
ſiriflif reitrainftf, reſerrant , retrain- 


Pd 


"tif, Fiptique , ſiypti Stiprico, ri- 
fringenre , fiprico eBrebieate re- 
nv. 
To Reſubdue ; Reconquerir, revainguir, 
redomp'er, redonter;Reconquiſtare ; Re- 
congitiſter. 


ty ; Relantir ; ; Raniirſi ; Abi= || Refttiſed, Redomte ; Riconquiſtaco 3 ; 


ſemen p 


Kepromeur; z Ri Rcinſore | 


rriffin, | 


ons, 


Reconquiftado, . 
A Reſubduer ; Redomprexy ; Riconquie 
ſta: ore; Reconguiſtador, 
To Reſume ; Reſumer, reprendre ; Rap. 
{xray . relumere 3 Reſumar , reto- 


Refowes') Reſume , reprins , repris ; 
Rappigliaro, reſunto 3 Reſumide, reto- 
ma 


A Reſumption ; Reſumption , reprinſe , 
repriſe ; Refontione ; Reſumption. 

ARcfurreRion ; ; ReſurreSios ; 3 Reſurre- 
&ione ; ReſurrefFion, 

Reſaſcirarive ; Rx -(uſcitatif; Reſuſciraci- 
vo; Refuſcitativo, 

To Rerail; Detailler, vendre en detall ; 
Retagliare, vendere 4 minuto; ; Rega- 
1ear, render menude. 

Retail; Deiail ; Venditura 4 minuto ; 

vend:micnto 3 a "rigatones, 

Retailed ; Detaile ; Venduto a minuto ; 
Vendids a regatones. 

ARecailer; Detailleur : Venditore & g1i- 
 nuto 3 Me: cader menudo. 


A Rerailing ; Kevendage , Rivendiments; 


Revendimiento. 
. To Rerain ; Retenir, detenir, attenir, te- 
Mr ; Retenire, detenire ; Retener, de- 


tener; 
Retained 3-Retenu, tenk ; Ricenuto ; Re- 


ARerainer ; Receptor, atendon; Riceni- 
rore >. Retens 

A Retaining, of cerention ; Retention, 
retenue. ; Ritenimento ; ' Retegimien- 


"| nSeining ate: of nature ; La re- 


* tentive;” La facotra rercariya ; La fa- 
d retentive de {4 memoria,' 
Kh; Tend/e, eſtendre ; Porgere ; 
i! 47. J 
Ed ; _ Eſtendu ; Potlo ; Dado, pre- 


ſen" 
A Recching ; 3 Eftendement', extenſion ; 
Porgimento ; Preſentamiento. 
Rerchleſs; Monſoigneus Ugent, non - 
chalent, (voyex, wierh leſs J Dappoco, 
ets - Deſeuydedeſs » negligen- 


To grow Recchleſs , Dewenir neoligent, 
m: tre fa plume. ay vent ; Divencar* 
infingatdo ; 'Devenir poleron, 

Rerchleſsnefs ; Nonechalance , negligence, 
—_— ( vo, ex Wretchleſneſs, )lafia- 
Far aggine, dappocaggine ; Pereqa.- 

AR exencion ; Retention. Retien ; Ricen- 
tione ; Retencion. 

A Kerigiue 3 Retenue ; Rirenuta, accom- 
—_— Retenida , muchos cria- 


a Be mans Retinue ; Attirail, ſwuite ; 
I feguiro Gun gran {ignore ; Seguida 
de un $a" {chops 

A Reriral ; Retirce, Retirade, ou comme 
, retiring ; 3 Ricirata ; 'Aeti0 , rey» 

a. 

To Retire ; Retirer , [e retrabir , Recu- 
ler, ramentr , ſe recoiblr , 1emonwyerr, 
fe retirer, retroceder, retrograder ; Ri- 
tirare ; Retirary Yecogey, recoge! {e. 

Retired; Retire, retre:A, retra:bt, recu'e, 
ramene , Mclancholique, ſombre ; Rici- 
Tato, andato a parte ; Recogrdo , reri-" 
rado, 

Retiredly ; ; Envetraif,'alitairement; Re- 
riramente ; Retiradarmente, 

Reri- 


— 7 


R 


R 


| "IS 


Retiredneſs ; Solitude ; Ritirameanto z 
ſolirudine ; - Solutyd, retirimients. 

A Rctiring ; R'ttrement, retiree, retraifte, 
reculement, reculee, retirade ; Retirata; 
Retirada, 

A place of ſafe R-tiring; Gwuite ; Luo- 
go de ritiro ; Lugar de retiro. 

To Rerorr ; Retordye » 1:07 quer , retor- 
gone 5 rechaſſer , rejefter; Rerorce- 

3 Retorcer, 
A Kojorr 3 Retorte; Ricorto ; Retorci- 


Rerortable ,- Retortable 3 Retortibile ; 
Ketortible. - 

Retouted; Rerort , retors » reterque, Ye 
cro wills 4 recroq uillonne, rechaſſe, re- 
je ; Rirorco; Re 07cido. 

A Retorter : 54 Retordeur : ; Ritorrirore 
Retorcidoy, 

Retorting ; Retoyeenre , retordement. 
retordure., recxoquillement 3, Ritorti- 
mento ; Retgcimente. kl 

To Retrace , or trace back; Retacer 5 
Ricracciare-; Retrafar. 

A RerraQarion ; Retratt ation ; Rirrarra- 
rione ;ricanrarione ; Ketr«Bracion z re- 
Cant ac:08, 

A Rerra&ion ; RetralBion 3 pRigrartione ; . 
RetrafFion, 
> Reg it, Or retreat, of place of retfai 

raifte , retraite , retiralle ," redui 
my ecqurſe ; Ritretra ; Ketreve, | 

A place of ſure retreat; Garite, guerite, 
gearite , place de nefioge; Luogo dc 
retiroz Lugar de retiro. 

To Rerribure ; Retribuer ; "7. 


Rirribuire ; _&etvi 
Rerribured ; Retri : Rittibute; Re- 


tribuyde. 

A Retribution ; Retribution , -yeme 
rendouer'; Rerriburione ; z Ret 

To Return z Recourner , eftre de" retovr, 
revenir, realler, retrograder ,"vebrouſſer 
- Chemin , reporter , Yeſtuuer , reveryr ; 
Ritornare z,. Divenire ; Retornds » bo- 
"twer. 

A Return; Re: our, yetenn® ; Rirgeno,ri. 
venuta ; Buclta, retorno, 

Rewtned ; Recourre, revent , rebrouſſe, 
neporte , rewolte ; Rornars, riyvenuto ; 
 Buelto, retornads, bk v2 

A Returning ; Retour, reugune s Yetrai- 
F6,retraite, rev: rſion ; Rirornamenco ; ; 
Boluimiento, 

A Revaluation ; Rapreci ;Riprezzamen- 
ro; Repreciamieno. 

To Reveal ; 'Reweler, Manifeſter mon. 
ſtrer ; Rivelare, ſcoprite, wanitcſtare, 

» Revelat , deſcubrir,"manife- 


navedied; Revels, manifeſit; Rivelato, 
ſcoperto, paleſato ; Revelado, de] cubi- 
erto,manif: ftado. 
A Revealing, or revelation; Revele- 
ent, revelation ; Rivelamenco ; Scoe 
iments; Deſiubrimiento , «6. war 
ento, 
To Revel ; Bauder, desbaucher , don- 
as ae bon cemps 3 Luſſare ; "5. won 


Revitiers: ; Bobanciers, Desbauchenrs ; 
S pepdaccioni; Gaſtedores, prodiges, 

A Revenue; Revenue, revenu, intrade ; 
Inrrara, renra ; Entrada, renta, | 
To Revenge ; Venger, revencher, revan* 

cher ; Vendicare , far vendetta ; YVen- 


fear, 


Revenge ; pengeence, revenchr, Vender- 


ta; YVengenſa. 

\ Revenged; Venge, revenge, Vendicaro ; 2 
Veng :do, 

A Re-venger.; Vengeur, revangeur ; Ven- 
dicarore ; /engedory, 

Ts Reverb:rare; Reverberer , refinppe”, 
Yepereter , "7 wire, e/aillir , Tegalir ; 
Ripercyuarere , evethcrarc 3 Rever- 
berar.. 

Reverberared; Reverbetk, reftafpe., re- 
pereme ; Repercollo ; Revirbey@so, 

A-Reverberarion ; : Reverber0w » ve- 
frapprment , repercu/ſion., rebaſement , 
rej eWent ; Reggrepiliogs 3. Rever- 


Raeerdng:; Repe Ck ; os rcuo- 

- timento',” RevVelheſtan 

A Reverberars e's: R 
verberarorio;; Reber 

Reverence; Reverence ; Riverenza, . Re- 
wvertyria, 4% 

ToReverence; 3» Reverer, reverencey, Ye- 

ender, bonorer, ſalutr ; Riverentia- 

te; Reverenciar, venerar, 


| Reyerenced; /alut {Rivercntiato ; Reves 


renciado, wenerado. 
AReverencing; Salutation; Riverentia» 
mento 3'ReverPuctamento. 
Reverend, or reyerent ; Keverend , Yeue- 
rable, veneravie, reverential; Riveren- 
Q yenerabile; KReverends , venera- 


| Reverently , or with reverence ; \Reve- 
_—_— z Vecnerabulmenre ; Ventys- 


ToReveribey Reverifiery Riverificare; 
Reverificar, © 

To Reverſe ; Axuller , Ras: - aca Rivo- 
care, 
Revocar, anular, 

Reverſed; Anullt ; 
lars, abrogato ; Revocade , 
ab. 07 ado, 

AReverſ ion; Reverſ bong reſerve; Rever- 
fione ; 3 Reve/fton, 

Reverſie ens; K everſailles; R-recſagtie ; ; 
Reverſallas, 

To Revert ; Keveſtir, revenir, retourner ; 
Riverrire, rivolgere ; Revertiry boluer, 
 reboluer, 


ar, 
iVOCATO , annul- 
anulado, 


Reverred; Revenu ; Revertiro, ritorna- 


to, tivolto ; : Buelrs, retornades 
AReverting ; Riverſion , revenke ; 3 Ri- 
. vertimento, rivolgimento 3 Rebolinwi- 


ents, 

Reine 3 Revenant ; Rivolgendo, ri- 

; 0; Rebolwimiemto. RE, 

To Revie, at play; Revier-; Merrer?, 
ſcommerter* al giocoz Apoſtar ,. aven- 
turgr dl juego. 

To Review; Revoir , reveuir, reviſiter, 
recontempler, recorriger-; Rivedere;\cor- 
rigere ; Revetrs corregy, 

A þ ge ; Revere, reviſit, reviſion ; ; Re- 


Reviewed; 'Reven, reviſit; *Riveduto, 
reviſto; Reviſto. | 

A Reviewer; Keviſeur, reviſtews, Rive- 
ditore ; Reverdoy. 

A Reviewing ; ; Revenue, reviſitement, re- 
wiftation 5 Reviſtamento 4 ; Reviſta- 
miento. - <A. 

To Revigorarte , or reinforce z Revigok- 
_ Ter, tavigerer; Ravigotite ; Revigorar. 


pettare, o16rapg In 

dexir, CT en e110 
Reviled ; 

__ ohh 

ge; 

Ls; rn any al, 


or ge mediſſon ,) ak 


emeſſures; 1 
rn Beued Denueſto, 
Reviling ;. Me/diſent 3] 


craggiandays - Jt; MUG 
To Reviſe Reviſiter, reht 


reviſite; 


retro ; Reviſts, earregide 7 
ARcvile gue 


xione z' Reviſita.* -, 
/"A Reviſorgop ror Ren 


> 


annullare , abrogare , abokirc; -| 


r co: r-gidor. "0 
| To Revive ;4#7 runes 


'rore; Froicadr, 
A Reviving; Refi 


$ 4 oy 3 of by Py 4 j 
To Reunke; Reunir ,, 3. Faner, 
Tegtruenir/ 3 ; Ra 


dunaci; Rejuntades. _ 
A Reunion. 3 or reun | 

- Reunione ; 5 Reunions) * | 
Revocable; 'Revotable ; Rivs 

terabile ;" Reuecgble, #, y '$ 
A Revocation; Revoration » M 


irement:- 


Mx 
"AY 


To Revolt; Revolter ,* even 
».lare, rivolcare', xt ©y8 
Rebelay 3 reveltar, al fare 

A'Revolr; Revolt vote 

rrambuſta ſeo 


ow 1 


ARevolting; Rewvoltement, Tt 


levamento ; omar 7A" 
Revoluble, or revolvable ; 


Rivolgibile ; Reboluible. 


ery. SY Pts ke 


ſeloment ; Rivocatione 3; FE ewe » 


A Reviling; Maledicence, pe 


rare, riycdere., Re Fer Y ba ; 
Reviſe d3Reven, re 4 


A Reviſication ; Kew fat ty | 


h 


M 


. 


5 


|. ut 


3 


Rebuelta, alboroto, rebelled, | 4 4 


' Trambuſtameatoz*rivolgi mend F 


R 


IN T———  — 


revolve oftcn in the mind, or 
me. ex, 1 ummer ; Rivolge- 
zngumcnto, ripenſace ; 2 

re "Bog 
Rivolto, ritornato ; 


"oY 7 1 iN the thoughts 3 ; Repen= 


imenmo nc11* animo 
; te 4 R bultimiexte en @ 
is pacbes VeRES: 

olurion 3 6 Tenth rappel, refs- 


RRAwEation, TE- 


bf benlt's. E: in. 
hy." 
ay prone 


ft Hi 0 
 v&- Faad 


Uliog away z Rewulſo- 
| ger per foxza, divullione; 


2: « Rane reng, renge, fil ; 


es, 4 Guiderdone, pre- 
03 ; Ls pre lee, compenſenmen- 


x Gucrdowner, Yemmunerers, ſa- 
Ga WGgBaTE » Timunerare ; 


.Reger donner ; 
meme,liberalmen- 
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A 45 Guierdiond, remmiere, ſalarie; 
PRAto 5 z Galay ONge 


> Rome Caminey rake 
y Kenn, _—— Lats 


Ly 4.6.0 


on; 


oY 


 -2 ff -< "p 
« a 


*# "ws : SD: 
"IS 


my 


- 


the « Rheratici: 
ner; Oriza- 


> or, piece V 
0% i Dems, gi 
Army on (E- 
LE omens a How: ME- 


- 
**. 


environ 
d*0- 
b'+ a Reins 4 


— 


- 
S 


Þ uldey bald 'Y  gonlerdiſe; Ri 
play? * is. 


_— 
oy 62 q 
- (opts 


s; robes Naſt; Trenge, fi- 


,. or lace with Kibbon ; Ru- 
Nittr 3 Trenf ar. 
- Rubennier ; Naſtrato- 


Wet; c: uphaire, or worn about 
z Comal, juben de tefte ; Na- 
; Filere, treng ado, 
Cote; Coſta; Coſte. 


In ; "Ef 3 Coſterra;z Co 


LJ 
PP 
— 


| "re? Freagader, 


» $4 


A Riddance ; 


, or ruſſian 3 Ribaul= 


Now 3 Laceole ; Laciola 3 Lacio- 

a. 

The Ribs of a ſhip; Gtbors, uarangues, 
Parengues; Varanghe; Varengas, 

Rice ; Ris, yit, ris; KR fo; Ar:0%, 

A Ricc ro winde yarn on; Tournette, 
travonmt; Tornetro; Tornilla. 

Rich ; Riche, opulent, aiſs, bin mozenne ; 
Riceo, coppinſo, danaroſo , Rice, 'Cak= 
daloſo, baxendeſo. 

To wax Rich 5 Devenir riche 3 Diycnra- 
re ricco ; Epriquecerſe, 

A very Rich man; Ne cont © 
danarofo, ricco ; Muy diteri 
loſo, 


\ Canda- 


A Rich Chuff, Lobcock, or Boorez Ri- 


_ 6berean ; : Pelghe, tacagno z Lelons ta- 
. cans, 
Richeſs ; Richeſſe, opulence ; Ricchezza 
R! uera, 
Richly; Ricbement, opulcmment, opulen- 
1 ement ; ;Ricc t& * Ricamente. 
De be depeſche; Di- 
{paccio.; De/pedida: 


To Rid of, or ger rid. ef; Dang rs 


decherpir, deſcharger, deſpeſtrer,. /e 
faire; Disfarſi, ſcaricarhi ; D 
deſcargarſe, 

To Rid our of the way, or dilparch ; De- 
ſpeſcber , exp:dier ; Spedire , dilpac- 

_ Ciare, rimoyerec ; Deſpedr, quicary T6- 
mover, 

Gor Rid of ; Deſcherpi ; Any, Li. 
brado, 

Rid our of the way; Deſpeſebb, ex expeds 63 
_Spedizo , diſpacciato ; Remuwide, de- 


nolang: 0, guizada, 
: Expediant ; Spaanpe ; . Deſi Z- 
nes. Cheventbe, pique; Cavalcaro ; 


Cavalgady, , 
A Riddle; Enigmesz Enigma z Eng» 


ie 


ma. a 

To Ride; Chevancher, piquer; Cavalca- 
re ; Cavalgar. : 

ToRide back ; Repiquer ; R cavalcare z 
Recavalgar. 

A Rider; Chevaucheur ,piquenr ; Caval- 
catore ; 3 Cavalgador. 

Ridable.; Chevauchable ; Cavalcabile ; 
Cavalgablg. 

Ridiculous; Ridicule;z Ridiculoſo Ri- 
diculoſs, 

Ridiculouſly ; Ridical:ment ; Ridiculoſa- 

—_— ;  Ridiculoſamente. 
A riding; Chevauckee , chevanchement, 
chevaucherie ; Cavalcata z Cavalca- 
da. 


A Riding rod of holly ; Houſſine 5-Bac- 
cherta; Varai cavallo, 

The Ridge of a houſe ; Toid?, ſommet, 
faifte, ew, fiſt eſte ww maiſon ; Tetro, 
cima ; Techo, combr 

The Ridge of a Hill; "S;wer, cime, 0u, 
© ſommet d'une monteigne ; Cima ;* Com- 
bre de una montoiig, 

The Ridge bone of the back ; Eſchine du 
dos ; Schiena; Eſpinazg. 

A Ridge of land ; Seillos; Quaderno 
tra due folchi; Sulco, apercediira, lo- 
ba, cavalills. 

To: turn up. into Ridges ; Seillonner ; 
—_ quadernare una terra ; Eme'- 


Rie « corn ; Seigle, Re 00'S, biada ; 
Centens. 


( Riff-raff ; Bu bavilleries ; La feccia ; Las 


h+JEs, 

ToRifle; R fr. ſaccager, fatter, melts 
treblancy « fic ſy} "aine utſs 1: fff, fa: Ye 
un? rofflade ; Sacchcggiare ; Saquear, 
- Meter al blars. . 

Rifled ; ; Saccaze, ſie, mis au blanc; Sac. 
cheggiato, 0 o metlo al blaneo ; Saque- 
ar, 0 metido al blinco, 

A rifling ; Raffic.ſaccagement, ſacquement, 
Ballocage 3 daccheggiauents ; Soquee 
am:ento. 

Rifling; Saccagrant ; Saccheggiando 
Saqueando. 

ARifling drab; x flr;ede; Sgualdiina, 

ia, SfaCciata ; Caieavera, cantv- 
(oh $/ee 202 (ods, 
ente, crevaſſe, fendifſe; Fendi- 
curt ; Hend:dura, je feadafſe: 

ARigz-Guillon , Zombracea, belia leg- 
gicra ; MOof-; Liger a, lu and. 

To play,rhe Rig; Gaduller ; Zambrac- 
care; Lofanear, 

To rig up a ſhip; Galeſreter un aatire; 

re , impegolare ſtopiare una 
wv. Caiſatear , aparegar. un na- 

Rigged up 3 Galefrete ; Stopiataz impe- 
golato z Calfaterd 6, 

A Rigger up of ſhips , Galefreticy des na- 
wiresz Stopiacore de una nave ; Cal- 
fateador de un nxvio. 

A Rigging 3: Ca/ſutrage ; Impegolamen- 
ro; Calfeat ami: nto. 

Right ; Droid, droiffure, droit, naif, op- 
pare: ; Dritro, dirirro, dritcura ; Dere- 
cho. 

Right cornered ; 9, thogonal, orthogoins; 
Orcogonale ; o togon il, 

. R. gh ogainſt; Tout visa vis; Dirim-, 
pertn, opoſto ; z Al encuentro, opucſto, 
ws forrh; Tout dyeift 2 droift,a droits; 

utro dritto ; Todo derecho. 

Right orin the nick; ; Opportunemen:;Opor- 
tunamente ; A 24:11 COyuntur! 2, 

Righreous ; ute; Giuito , da 
Juſto, hombre de bien 

Righreouſly ; Fuſtement Giufſtamence ; 
Tuflamente, 

Rightcooſnelle ; 3 Fuſiice;, Guſilitiaz £&- 
quila, juſlicia, 

Righrtul ; Droifturier, droitier ; Proprie- 
rario ; Propiei ario, % 

Righrfully; 3. Droifturierement ; Dritta- 
mente-z Derechamente, muſtamente. 

R'ghtly ; Droif-ment, 1-ifvement ; Ret- 
tamentes fultamente. 

Nor Rightly ; IP, | fans 3 Falſamente, 4 
rorto ; Iniquamente, a twerto, 

To deſcribe Rightly ; Nefver ; Deſcr;- 
Vere. vivamente ; .Deſcrivir al natu- 
, 

Rigols , amuſical inſtrument 5 Des ye- 
gales ; Srramento muſicals; inftru- 
mento raſcal. >6þ 

Rigorous 3 R!Zoreux ,. ſevere , cruel , 
rude ; ; Rigorols; ſevero, terrico ; Rigo- 
roſo, [evers. . 

Rigorouſlly ; Rigoreuſe ment, rudement ; 
Rigorolamenre ; Kigoro/amente , ſeve- 
ramente. 

Rigour ; Riguen”, rudeſſe, ſeverite; Ris 
garcy rigidezza ; ; Rigor, ſev yy 

A Rime, or falling, miſt ; Frinas , fri- 
mats, uris , Nebbia che ta imbianchi- 


one 3 


| 


16 gli arbori ; Eſcarcha elada, 


Hhi kh To 


_—— —— 
. 
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we mn, gre — — 


To Rime, or make meeter ; AKimer , rith- 
mer, rymer ; Verſificare , rimare z Rt- 
mar, verſifiger, coptear, metrificar . 

A |'rtle time or riming pock: ; Riaerte; 
Rimerta ; KimWla, 


Sorry Rime; Kimaille; Rimaggit ; Ri 


mae. 

ARine: Rime , rithme, ryme, rimonnte; 
Rima, metro, verſo; 3 Fenſo, copla, me- 
tra, 

To Rime untearngdly ; ; Rimaſſer, ritb- 
maille; ; Rimellare ; Riwallar, 

Rimed ; Rime, verſiie 3 Rimato ; R:Ma- 
do, coplado. 

ARimer ; Rimenr, rimojeur ; Rimatote, 
poeta, verbficarore ; Rimador $3 copla- 
doy, copliſta. 

A ſorry nalcarned aw : - Rim:ilheur, 
Timart, rimaſſeur ;, ; Rimarote povero; 
Pobre r:mador, 

AR 'nde ; Eſcorce, pelaſſe, peluſſe, pelure; 
Scorza: s Cortexa. 


A ſmall thin Rind ; Pellicule ; Scorzet-- 


ta , ſcorza ſotrile ; ; Coriexg delgada. 
Full ofthin Rinds; Pellitutenx ; Scorzo- 
{o + Corttzofo, 

The inger Rind of the bark of the Lin- 
dentreey. and the outward of a birch 
rree; Canepin ; Canepino ; Caneprno. 

The rough prickly Rind of a green cheſt- 
nur; Bogue; Scorza -— era della ca- 
ſtagna verde 3 Cortexe 
de, 

A Ring; Annean, bigue ; Annello ; Sor- 

, Hlja,ani/lo, ; 

An Ear-Ring : Oreillette , oreilleure ; 
Pendenrti da orecchie  Cercillos, 

bh Ring; ; Anneler; Annellare 3 Anel- 


Mage like a Ring, or Ringed ; Aanele ; 
Annellato; A4nellado. 

An iron Ring at the end of a ſtaffe ; Vi- 
role ; Gyrola ; Giete, 

Bound abour at the end with-a Ring; 
Virolle , Anellato al capo; Anellado al 
Cabo, 

ToRing Bells; Sonner la cloche , grillo- 
ter; Sonare le campane , Sonar las 
Campanas. 

Te Ring all-in, orthe laſt peal ; 
peter ; Copperaic ; Copetar. 

Souldiers to caſt themſelves in a Ring ; 
Faire le caracol ; Rondaggine ; Redon- 


Cop- 


dex. 

The Ring bone in a horſes foor ; Sures, 
ſurot ; Surote ; Surot, 

The R nz-finger ; 3 Doigt de antean, doigt 
annulaire; Diro annulatio ; El dedo a- 
nular, 

A Ringing of bells ; Locterie ,  grillote- 
ment, reſonnance, teniſſement; ; Catiglio- 
ne; Carillon, 

Ringing ; Sox de la cloche ; Suono della 
noe” de la campana. 

A Ring-le Capitazne, SetFaire ; Ca- 
po, condotrore ; Guiador. 

Grear iron Rings that faſten the horſe ro 
the cart; Mincelles, manſehts ; z Mane 
celli ; Mancellos. 

The Ring-rail ; Blanche-quene, oiſequ de 
St. Martin ; 'Coda bianca ; ; Colablanca. 

A Ring-worm ; Feu wvolage, lichene ; Im- 
perigine , velatica 3 Empeine', ſeram- 
pion. 

T2 Riot; Bobancer , ranger, debaucher ; 
Luſluriare; Luxuriar, 


Caſta Ver 


'To rife-u 
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Riot ; Luxe, excex, desb ruche., bobunce, 
bobans ; Luflo, ſuperfluid, vanira, in- 
grrdigia ; Demaſia , fanfarronerias, 
OC 

A Riot, br mutinous meeting ; Aſſemblee 

contre la Lay ; Gionta illegale ; fFunta 
con ra la Ley. 

A Rioter ; Bob.incier, conſumator: ; Spn- 
diccione, prodiga, diſtruggitore ; ; Fan- 
far rony En. 

Riorerz C'*#ftun terrible, 
te molro vano, & luflurio. 
f oran Fanfarron, 
e»bauche, luxufieux excejſif ; 
Ececſfivs {pendacchione, vano; Luxu- 
r1oſa, diftemplado, _— 

Rive; Mcur , parcr%, parciek; Maruro 
Maduro. 

WaxingRipe ; Parcroiſſent ; Maruran- 
doſt; ; Matarundoſe. 

R' pely 3 Menrement, Maturamente 3 M- 
duramente, 

To Ripen ; 'Ma' ""__ Meurir z ameiirir, 
patgroiitre, mugotter , migeorter , parer 
au we ſur pate ; Maturare 3 Madu- 
rar... 

Rip? neds; M-uurig ameuri, mugotte ; Ma- 
rurato z*M:1durado, 

Apples-Ripencd in ſtraw; Pommes pa- 
recs; Pomi pagl:aci ; M. -nganas paja- 
dizas. 

Ripenelſs; 
Mad 

A Ripening ; Maturation , meuriſſon ; ; 
Maturamento ; Maduzamiento, 

Ripening ; Maturatif,'parcroiſſant , Ma- 
turando; Madurando. ' 

To Rippez ; Deſcoudre ; Scuſcire , Sdru- 
cire ; Deſcoſex. 

Ripped; Deſcouſu; Scuſciro, ſdrucito; 
Deſcoſsdo. 

A Ripper z Deſcouſetty ; Scuſcirore ; Dee 
coſidoy, - 

ARipping ; Deſcouſurt Scuſcimento; 
D-/6ofimiento. 

A Rippier, or higgler ; Chaſſe-marte ; 
Verturero, verturale, carretticre; Trg- 
gine's, Ccarrete/o, . 

z Se lever, $'eſtever , monter, 
Levarſi ; Levantarſe, 

To Riſe again; Reſurgir , ragnonter , 7e- 
ſulter, je reſourdye, reuſſir ; Rimontrare, 
rilevare ; Reſubir, realgar. 

To riſe off our, or from ; Naiſtre, naſquir, 
ſourdie; Naſcere ; Nacer. 

To Riſe, or ſpring upon ; Surcrojſire ; $6- 

acreſcere ; Sobrecrecer. 

A Rilipg upon ; Surcroiſt ; Sopra creſci- 
miento ; Sobrecrecimiento. 

Riſen ; Leve, monte, eſlzve ; Levato, al- 

Zato, montato , elevato; . Levantado, 
ſubido, algads, 
Riſcn again ; Releve , remonte ; Rimon- 
rato”, rilevato; Reſubido , real (ads, 

Riſen of; Ne de £ Naſciuro; 'Nadt- 
dode. 

Rifen, or ſwollen ; Boſe , bouffy; Gonfiato; 
Hincbado. 

A Riſing; Montee , reſource , naiſſance, 
fend 3 Monrara © naſcimento ; 

gda, 0 nacimiento. 

A Rifn again ; Re/urretiion ; Reſurret- 
rione ; Reſurreftion. 

Rifing; Montane , naiſſant; Levando, 
montando, 0 naſcendo; Leventando, 
alfando,o naciendo. 


I menrete, Maturita ; 


| A round Rifing, or Ceiling, 2 6 Mk ; 


fiatura ; H:nchazon. 
The Riſing part of a h bir; 
M-ontata; Montad wigs 


Riſing up, or from ; */awfdent, Ihe | 


Uſcendo , Halcengdy Sale Y 
endo. ys 


A Kite, or cyſtom ; Ctremon a. | 


nia , rito ; Certmonia 5 in " ” 

bre. Fc 

Rirual ; Rizal, cere 
cuſtuthoſs ; ; Ritual, 
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A Rival ; Rival » Comprticgusr © 
Compertitore, rivale ; Combi 
tero,7rual, emulo. 4 

To Rive, or cleave; Fenave , ſe 
erevaſſer , Fendere ; : Hendir ;: 


Riven , Fendu gcrevace, crevaſſe; Þ gi 


duro ; Hendids. 


ARiver aſunder; Fendeny ; Fendi f 


Fenn 


Hendidor. 
A Riving 3 aye +, 
Hend:miento, 
ARivel ; Kide; Rida; Rida. 
To Rivel; Rider z Ridare ; wad 


Rivelled , ' Ride, 5 riguena 5 Ws til | 


do, remachads, : | 
A River , or ſtream ; Riviere ; Fune 

Rio arroys. | ; as ; 
The Rivers ide E 

vieee; yon 


= 


| "Rivet 3 or « crc Þ z * 
Fiumara; Riocico, mu 
To: River ; River ; - Rebar | 
char. * .. 
Rives, Rive 3 Ribangy 7 


Roamed: all "_ 
5a rode le piis; 
or airs 17s 


Reping up and down; Vid 
Racy; raſcorrendo il | 
gatido ; Corriendo cieyras, 


roano : w:4- 1-7 od 8 
A Roan- horſe with ro a ; (ny 
mine de more, Cava | 

Cavallo roftro de more, 
To Roar ; Kugir, TWir , 
ire; R ; 8 
_ Roar Fug, ſea in a ſtorm; ; On. 
grondetter, grondir ; Rugy gi | 
mecer. 


A Roarer ; Rvgiſſext ; Ruggiun 
dar. - 


Roaring ; Rugiſſant ; Ruggicndap® 

- endo; F 

A Roaring  Reugiment, rugiſenr bf m 
(omen Ruggimento, rupgnedy 's: 


The Top called a Roaring-mep F. the 
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f ity Robber , (defrobber, brigander, | 


deſchewancer, (a ner, 18- 
in de la (f) ſpolier 3 bbare, 
- «Hare, depredare, ladronare 3 Ladro- 


ar. 

rebers defol aliſe, deſchevan- 
*Rubbaro, {pogliato ; Robado, de- 
other  Brigand, eh I 
 -4.rollesy , deſtrouſſeur des gens, 
ftp cg fiatewr ; Ladro, 
a. rubatpre ; Saltradet ,: ladron, 

F: , bai Yo, / Þ 
| ber Sacrilege ; Sacrile- 


0.. 
f the Princes and publ.ck 


- 450 & Peculatenr 3 Pccularore ; 


bo” ds 


ARghbery : Robbie, robice, briganderie, 
{ay comm Robamen- + 


 rocladd ;K bo, aſſaſj1namnents. 


ARebbing ; Deſvualiſemena, f, wrt, laricin, E 


+ F'® e, robice ; Rubamento ; Ro- 


% 
ſ 
A 


* bavientegrebs. 


& Robber .of the Princes, or publick 
; ogfur; Peculat ; Peculatore ; Pe- 
WR ing the Princes,or publick Trea- 

wighpement ; Pecularamente; 


Y: ” 2 te, -+ 
| Robey Rabbe , reveſtemient 3 Robba , 
4. veſfito, veltimento ; Ropa, r0- 


Robe "worn looſe'z Manteline , 
ino; Mantelino. . , 
: Gobelin , 
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"Pesz v; Pece de 
LE meiggls; Kocbalez Rayi 
Roe. Tupolo ;-P. iſco ", | ; 
ARoc of fon 3 Roche vive ; Rocca vi- 


Ya; Fa viva, ; 

1 NOckys Diltaff , Wenor)/le ; Canoc- 
TRE 2910 ; Berctr , Ok berſer 
2 ah, ricquer hn enf att, graft, Cue 
We, Arrullay, meer, y 

"ee; Bert, bexſe, groſie ; Cunarto 

meciaas 


x herh; Koguerte ; Rochetta ; Ro» 
ef gentle, or garden rocket ; Ro- 


ee des jerdins , Rocchetta gentile; 
egentl, 
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Wild, or wall-Rocker ; Roquette ſauva- 
ge z Rochectra ſalvatica 5; Roquete ſel - 
uaje, 

Sca-Rocker ; Cachile ; Roccherto mari- 
no ; Roquete del mar, 

Rockie, or of a Rock; Roch:r, yochier ; 


Rupoſo, ſcoglioſo; Peſo, pefiaſcoſo, 


aſpro, 

A Rocking of a child; Bercement ; Cu 
namento; Ariullamien:o. 

A Rod; Yerge*; Verga, baccherra, vimi- 
ne ; a, afote, virga, yerduga, 

A ow Rod ; Vergette; Virgala; Va- 
rilla, 

A curtain Rod ; Tringle ; Tringolo; Trin- 


lo, 
Made of Rods or Twigs ; Werge ; Fatto 
de vimini; Hecho de v1mbjes. 
Roddy, full of Rods; Vergenx, wergete- 
Þx ; Viminoſo 3, /imbroſo. 


' A Rodomondado, or Brag ; Kodemontade; 


Oſtenrarione; Kodomontada, | 

A Roe, or Roe-buck ; Chevyeau ſauvage, 
chevreul, dorcade; Capro falvatico ; 
Cabro ſelvaje. | 

The ſoft Roe, or milt of a fiſh; Lai 
de poiſſon ; Larre del peſce ; Lecbe del 


pece.! 
The hard Roe of fiſh; Les eufs de poiſ- 


(on, @wvre, ou Euvre de porſſon; Vuovi 


del peſce ; Huthos des peſcado, 

Full, vr hard , Rowed 3 Oruwue ; Peſce 
vuovato ;, Pece ovado, Mi 

A hard-rowed herring ; Hareng aux Cufs; 

_ Arengha vuovata; Harenque cou bue- 
V0s, 

Rogation week, or daycs ; Rogations, Yoiſ- 
ons, ambarvales; Sertimana, giorni 
di rogatione ; Stmana , thas de rogaci- 


on. 

A Rogue; Beliftre, maraud , ribauld, 
gueus ; forfan , truand', un gueux de 
[oſtiere , gaburegeux, terre ;Farſante, 
ſciagurato ; Picgro, belitre, 

A the Rogue ; Gueuſe, gueurg, beliſtreſſe, 
maranude, arvanae, nibaulde, riband:ne ; 
Sgualdrina, bagaſcia , sfrontara ; Car- 
cavera, Cantonera. 

A lazie , counterfeir e; Nuquois, 
nargquin, caiin ; Farante ," intingardo, 
comrafatto; Picto, floxo, Con:rabe- 


cho, 

A tattered and lazie rogue ; Caignard, 
caignardier; un adyenturier vagabond z 
Piroco, vagabondo ; Pordioſero, picaia- 
20, baragen, beliſtre. 

A crue 
ſtraille , ribandauile; Canaglia Vica- 
reſca, . . 

A naſty place where Rogues haunr' and 
lowſe; Caignart ; Canaglicre ; Catial- 
lera, 

To play the idle Rogue ; Mar avidey, cai- 
-gnarder, forfamer, ribaulder ; Pirocarc, 
furfantaggiare ; P'carear, 

"To Rogue it up aud' down the country ; 
Roder le pats, batire le pave z Andare 
vagabondo ; .Anday picoreando.  _ 

Roguery 3 Maraudiſe, forfanterie, nafre- 
t6, vice, vilenie, ribauldiſe, villaquerie, 
ruſtrerie ; Furianteria , flirfantaggine ; 

” Vellaquerins 

Roguiſh ; Meſthant, vicieux; Maluagtio, 
turfantoſo ; Yellacoſo. | 

Roguiſhly; Meſchamment , ex maraud, 
&c. Furfantoſamenre; Yellacoſcomente, 


Rogues; Maraudaille , bili- 


4 I ee eee nn a 


I I oe ro ung, 


To Roiſt, vapor, and domincer , comme 
to ſwagger, a ſwaggercr , and a ſwag- 
gering ; Galanteer, Aﬀeontare, Galan-» 
reggiare ; Galantear, afrontar, 

A Raiſter; Ruſire ; Aﬀeontatore ; 4- 
frentador, 

Roifter-like ; Ruftrement ; Aﬀeroncamen- - 
re; Afrentamente, 

ToRoll, toffe , or tumble; Sabouler; 
Scuorere , crollare ; Hollar , ſacud:r, 
tropellar. | 

To Roll the eycs up and down ; Rodey 
les yeux ; Tornare gli occhi ; Rodar 
los ojos, 

A Roll of paper, or parchment 3 Rouleay; 
Liſta, regiſtro di peigamino; Regi= 

ſtro de papel, de membrana, 

A Roll, liſt, or Catalogue ; Lifle, nom- 
bree, nommee, catatogur, voulet, rellet . 
Catalogo, liſta, 'rollo; Catalogo, liſts, 
regiſtro. 

The Rolls ; Les archifs, archives , treſoy 
des chartes ; L'Officio dclli Regiltci ; 
El officio de los regiftros, 

The Roll which ſome women wear un- 
der their gowns ; Hauſſe-cul ; Alzacu. 
lo; A/zaculo, . 

The Roll wherein the whip of a rudders 
tiller gocs ; Molinet ., eſt une piece de 
bois large & longue d'un empalin, ap- 
pliquee ſur le tillac du gaillard par ou 
la barre du timon paſſe ; Rucciolo, p:z.- 
Zo grande di legao in una naye ; Mz- 
dera grande en un navio, palenca, 

Rolls in archireQure ; Rouleaux ; Perri 
in Archircreura 3 Paries en a1quitelu- 
1a. | 

ARolling pin; Rowleau: Rollo; Cy- 
lindyo. 

Rombillion , or a drink uſed in the. Bar- 
bados 3 Rombillon ; Rombilgione ; 
Rombillon, 

A Rood; Croix, crutifix, Croce ; Cruci- 
file ; Crucifixo. 

The Roof of a houſe; Toit, faiſte, tau- 
dis, tefF, ommet d'une maiſox; Terro, 
cimaz Techs de un edificio a 

The Rovf-rile 3 Faiſt.ere, enfeſftau « feſtie- 
Ye ; Terrera ; Tecgero. 

The Roof of the mouth ; Le palais de la 
bouche; 11 palato; E! patador de la 
baca. 

A Rook , of white bild crow; Freux, 
graillat, graille, graye, grole; Munac- 
chia, mulachia ; F/ugtuore, 

A Rook at chelle ; Chaſtear, r06 ; Roc, ca» 
ſello ; Caſtillo. 

A Roomb, or point of the mariners 
Compaſſe ; Rumb ; Rumbo;z R umbo, 

Room ; Place, Luogo; Luzar, 

A Room ; Chambre ; Camara ; Camars, 

A Roomtucatin; R'feftouer, mangerit ; 
'Mangiatoio; R-fefforio, 

In a lictle RoomzSecrertement; Nel luogo 
tretto; En un lugar eſtrecho, 

Room:c; Lage, ſpatieux,; Spatioſo, am- 
pio; Ancho, eſþacioſo, 

A fluttilh Room; Taudis ; Logo ſpor- 
co, puzzolente ; Lugar hediondo, ſu- 
Reo, 

A Rooſt; Four, juchoir, Gelinier ; Gal- 
linero ; Gallizero , pertiga de los pol- 


0s. 
* To rooſt ;. Fouther , fe jucber ;, Fermar- 


6 ſepra Ja pertica; Aſſeatar ſobre la 
pertiga. 
R2otable 
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Rootable,or fit to rake root ; Exracinable ; 
Radicabile ; Rayzzble. 

ARKoor; Recize ; Radice; Rc 

| A (mall Root; Racinecce ; Radicerta ; 
Rayzlla, 

Up by the Rot, or from the very Roor ; 

 Ruaicalement;,, Radicalmente 53 Radio 
calmente, de%as rayxes. 

To Root in a thing, alſo to roor, or rake 
root; Emnraciner ; Radicare; _ Echar 
Ya)Qes. 

To Root with the ſnour ; Groigner ; Ru- 
folare con il grugno ; Hofar, bocie 
CY, ; 

To Ront up, or out ; Eſraciner, deſraci- 
ner , extirper, ſupplaner ; Sterpare , 
ſradicare, eradicate ; Deſerraygar. 

The Root of a horſes tail ; Cariol , ca- 
riolle ; Carriola ; Cariola. 

The Root of a vault; Tas de charge; 
Taflo di carica ; T-ſſo de cargo. 

Roared ; En. acixe ; Radicato ; Arrayga- 
do, 

A Rooting, or'taking root; Exracinement; 

Radicamento; Arraygamento. 

Roored up, rooted out, or pulled up by 
rhe root ; Eſracine, extirpe, ſupplante ; 
Eradicato ; Deſarraygads. 

Rooty, or full of roots; Racinenx ; Radico- 
ſo ; RajRofe. | 

| ARooring up, rooting our, or pulling up 

by che Root ; Deſracinement, ex l3rpa- 

tion ; Sterpaincnto, ſradicamento ; Deſ- 
arrayramients, 

A Rope ; ' Corde; Chorda ; Soga, cuer- 
d 
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Ropes, or ſtuff ro make Ropes 3 Cordage ; 
Cordaggio ; Car dafr, ſogaje. 

To make Ropes z Corder, cordeler, Cor- 

_ dare 3. Sogare, 

To bind, or pack up , alſo ro meaſure 
with Ropes; Corder ;5 Cordare z Cor- 
dar, 


—— IR 


Maroma, guwmena, amarra. 
A Rope-ripe- rogue ripe for the rope , or 
eferemg the rope ; Grevalable ,-re- 
laſche de pendu, pendard ; Sciagurato, 
maled-:rro ; Maldicho, ruyn. 

A danſer, or tumbler on the Ropes ; Fu- 
zambule; Funambulero ; Trepedor de 
marome, funambulevo, 

A Rope of Onions ; Lisſſe d'sIgnons ; Bot- 
te, rang” d*oiggons; Reſta di cipolle , 
Riya de ceboilas, 

A Roper, orRope maker; Cordier ; Cote 
dero ; Cucrdero. 

To Rote ; rugir; (voyexto Roar) Ruggi- 
are; Rugir, 

Ros-ſolis, Sun-dew, or yourh-waft'; Ro- 
{ce du ſoleil ; Roſata; Roſadg del fol. 

A Raſe , Roſe ; Roſa ; Roſe. 

Very forward Roſcs 2 Roſas & baſtineas ; 

' Roſe precociz Roſes precoces. 

The Roſc- baygroſe-Jaurel, roſe-bay tree, 
or Roſe-rrec; Oleandre , Yoſagenr, ne- 
rion, roſagine, roſage; Oleandro ; QOle- 
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A little Roſe ; Roſetie; Roſerta ; Re- 
fila. 

The bricr, hedge, or wild Roſe; Roſe 
canine, ou de chien, roſe de buiflon, roſe 

| ſauvage; Roſa cagnina ; Roſa perru- 


ns. 
| The damask Koſe ; Roſe incarnate, roſe 
| eſcarlatine ; Roſa incarnara z' Roſa en- 


| A cable Rope ; Chable, cable; Gomona ; 


| Carnada. 

| Roſe of the mount of Jericho, or of J:rus 
ſalem, vrour Ladics Ro'c; Ruſe de 
roſtre Dame, roſe-de Jr co, voſe de pi- 
enxe , Roſa di Madonna; Roſa de 14” 
eſtra [chora, : 

The Province Roſe ; Roſe. de Provence ; 
Roſa de provenza; Roſa Francela » 
Roſa de Proveng a, 

The wild Roc ; Roſe deſglantier ; Ro- 
ſcrazza 4; Ko[a pertunaygavanca. 

The red 1ofc ; Roſe franche ; Roſa f:an- 
ca ; Roſa france. | 

The double red Roſe ; Rr/e de Provence; 
Roſa” provenzaley Koja de Proven- 


(2. | 

The whice musk. Roſe ; Roſe autumaale, 
roſe dama(quine, roſe de. damas , roſe 
muſcate, o,muſquee ;- Rola damalichi- 
na ; Roſa damajquines | : 

The yellow Roſe ; Reſt jaune; Roſa gi- 
alla; Roja amaridla. 

The ordinary-white Roc ; Roſe blanche z 
Roſa bianca ; Roſa blanca, , 

A Rvſe cake ; Pain de roſe ; Vane di roſa ; 
Pax de roſa. 

A Roſe ſtill; Roſaire ; Stillatorio di roſa; 
Defti/adoro de roſas, | 

A Roſe tree, roſe buſh, or roſe brier ; Ro» 
frer:; Rolaio ; Roſal. 

Roſe-colour ; Couleur roſaique, conlenr 
r0ſayante ; Colore di roſa 3 Color de 70- 


i « 

Roſe-campion ; Ocllet Dieu; Viuvola; 
Clavelinn, F 

A Roſe.noble; Noble & la Roſe , piece 
d*or ; Moneta d*oro ; Moneda de ore. 

Roſe- root, or xoſe-worc herb; Racine ſen- 
ſant tes roſes; Radice roſa ; Roſa reyX, 

Roſe-water ; Eau de roſes; Acqua di ro» 
ſe ; Agua de roſas. | 

Oil of Roſes; Huile roſat; Oglio de ro- 
ſe ; Agvyte de roſas.. 

A Roſaty , or 'our Ladies Plalter ; R0- 
faire ; Il Roſario, El Roſaria, 

Rohie, roſe-like 5 or belanging to Roſcs ; 

Roſen, roſat, rozat; Roſato; Reſade. 

Rofine”; Keſbne, poirdifite, perraiſine , poix- 
refine ; Reſina , cremenrina ; Reſin, 
tor menting, treMentin «. 

Full of Roſinez Refneux ; Refinoſo; Re- 
ſmoſo. 

Roſmary, or roſemary ; Roſaarin , roma- 
rin, r0umeria; Romarinoy roſmatino ; 
Romero, | 

To Roſt; Roftir ; Arroftire; Afar. 

Roſt,'or roſt-meart; Du roſt, roſfti, roſty, 
reſlieri 3 De Varioſtiro ;, De lo aſſa- 

0 


Roſted 3 Rofti ; Arreſtico ; Aſſeds. 

A er, *r roſting cook ; Roſtiſſeny, 19- 
Riſier-; Arroſticore ; 4 ab A 

A Roſting-cooks wife ;  Koſtiſſere 3 Arro- 


Kirrice ; Aſſado1 a. : 
| A Roſting-cooks ſhop ; Rotiſſerie ; Roſtic- 


ceria ; Aſſadeyria. : 

By Rare; Per rotize; Pcr rotina ; Por 
rotine,. © - Vi 

To Ror, or xot ; Powrrir , putrifier , tabi- 
fer ;*Mitrcire, corrompete., guaſtare ; 
Podrecer, pod ir. , 

. To Rot umo earth; Sgatterrir ; Arterrark; 
Aterrarſe. : 

The Rot among ſheep ; Tec ; Malaria di 
pecore ; Enfermedad de las ovejas. 


——_— _ hs —_— 4 


Pe Cr Ed 


I ee r—_ 


\Rorundity ; Rotondite , (van Rival 


Rotten 3 Powurri , vermouly, cadaureuxs, | volta; Tornar » andar a lat _—_ | 


R 


— 


marcio, gualtato; P 
bl 5 wat 4 {nG, ji, 


ao, | OO 
To grow Rerren ; Se powvrir, fon. | 
ltr; Maxcir(c , guaſtack ; ſrvring| 
podrirfe, i v7 ro 
A Roeer; pourraſſeur ; Marcirore,” : 
aur + ES 


Rotrennefſe'; Pouryitare, "pu 
wy mouliflure, pourriſſure ; 
corrattione, podrimiento ; | w*; 
10, podricion. WP 25 
Full of Rortenneſs 3 Putredinexz Cu. 
ſtoſo, purtidoſo ; podrigeſe, 'Wj 
A Rotting ; Pou11i, 2:41cimemte ; hl, | 
ments; porrecimiento,  #7*] 
Soon, or ſubje& ro rotting ; Pawnlldh: 
Maicibile,; Podrecible.,, 8 
Rorring inwardly ;Septique ; Mud 
dentro ; Podrectende denire: 


| 
| 


neſs ) ,Tondezza; Redender, ' * [7 
. To Rovey, Ribley, reder Y Vagaze; Ps a 


ARarer; Ribleur , rodewr ; Vapunte; 
rEngador, (aj, $4 
A Sea Rover z Conrſaire, corſa, Fhay 
galiot; Corſario , P yrark 37G i”, 
Corſari. bg, 
Ar Rovers; Temerairement., at 
ment ; Temerariamente; Inca 
te, pn 464" 
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- | Rough ;.2fÞte, raboteux, eſcin x, {6 ; 
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4 te, oſpramenth, " P. 
Royg! neſs; Aſpretey yr we ou 
10% wre, rugoſite ; ſper ER 


Ig; bu 
Round ; Rowe; orbiculaire} "TWH" 
rondo, orbiculario, circullt”; we; 
do, circular. | \ 
To Round , or make round ; 4%" 
| Rirondere ; Arredondar, reaonan, 
The Round ,. walked in gaz” 
roxde ; La ronda ; Laronad 
dos, yg . Y 
Round about ; tout'n Pentaht ww 
Fintouno.; ' Al daeyider , Warr 


dor; | % 
Half Round ; Mirogd ; Mcz70 
Medio redonds. ',  & 
In a Round compaſs; O DITWER 
Otbicolarmente;Circularmet.. *. 
To rut Round ; Rondeler, fat p 
YOke! , arrondir ; Girare , © 


R 


R 


= rug 


Seo -1o Round ; ROvement, ur rover; 
| ME ereo -Tornamiento, 
ARound, or carch-ſong ; Strambor , Epi- 


1moues 3 
"Hound in the earz $* acrouter a 
Wo. & aconter ; Parlare, muſlirar* 

5 ly o £ i a a ia ore j4. 
andithing, as ring, or cir- 
"Ice Cola tonda ; 


L Wc 
Wy; Rondement ; RiconoMhente - 
d f ”; ale. = | ; , © 
neſs; Rendewrgretondite , Rondez- 


2a: RedondeX. | 
with OatS; Ramey; Ramare; 


"oh. 


Tok 


i << 
wx: 0. 

hoy? E-x 

F RY 


, Ramenire 3 Ramamento ; 


aſpurre; Molette d*rſpe- 
Ceſperon, monlette deſpe- 


; >] $4 at; : 7 I 
Kone; ROE, roots ; Rollato, liſtado ; 
"ro WP-2 


(Mowler. or rowling fone ; Rollon ; Pi- 
X ra tor ts ; Piedra Hoveding. 
wier pur. under a great ſtone, or 


. p< oof imber-ro help ro remove it ; 
04 wal , ate , tautte ; Mazza ; Ma- 


"iy 


1 t | NC wer under a heayy thing 
LOVE ; Tauter; Aplicate la maZz- 
W le maſa, 


+ - {or CT I 

OWL * j Roulemcn ; Rucciolamen- 
Walgumento.; Arrollamicuio , 10- 

my Roulant; Rucciolando; Ar- 


| up; Exciter, eſbaudir, reſve- 
+ Riſvepliare, incitare 3 Deſper- 


/ 
Row 
, par, 
EP 3 Exciie, reſveille ; Riſuegli- 
SKcirato ; Deſpertado, ex citado, 


 28.0p; Excitation;Riſuegliamen- 
wwctationc ; Excitacions defperia® 


Lo 
= 


| 


| 


 ——_— 


miento, 
Rowling up; Excitatif ; Eccitativo ; Ec- 
* Citativo, 


' A Rowe, or mwulcitude of men, or beaſts 3 


Route, berpatl, .barpail, rehbeine , ſefte ; 
Mandra di beſtic ; Mazada de be#t:- 
as, 

A Rowt, or overthrow ; Rozte, desfaitt:, 
rompue ; Rotra, disfatra, {comtittura 
Ra, dexbarato. 

Rowy, or ſtricky, as ſome ſtufts are z Lz- 
ſiele ; Vergato'; Liſtado. 

A Royal ; Prece d'or valant vingt fh*Uins, 
or d:xfiancs; Mozera de oro ; Meone- 
da de oro, 

Royal, or Kingly ; Rovat, vegal, maſeſie- 
ux ;Realegregale ; Regal, real. 

The Royal Exchange , E/change\rojale; 
Il cambioreale; Latoxje rial.e! tanbic. 

The Royal of a Stag ; 54irendovill. Yfur- 
touiller ; Coſa di cervo ; Coſa di aervo, 
it corno pruncipal, 

Royally ; Royalement , regalement ; Rea» 
lcmente, regalmenite ; Realmente, Ye- 
galmnte. 

A Royalty ; Royawulit,privilege; Regalita, 
Reg alidad. 

Rubarb, a drug ; Rbeubarbe , reubarbe, 
rbabarbe ; Rubatba; Rubarba, 

Monks Rubarb; Rubarbe des moines ; 
Rubarba de monachi; RKubarba de 
mon jes. | 

To Rub, Frotter ; Fregare ; Fregar, raſ- 
Cor, eflregar, 

To Rub with a clour; Sixcer ; Fregare 
con qualche Rrofione 3 Fregare con 
a lgun trapo, 0 trapillo. 

To Rub gently; Gallonner , galonner ; 
Fregare moilemente ; Fregar manſa- 
mewe, ' 

ToRubin bathing with little | bags of 
bran ; Saceller ; Gratrare, Tregarc dol- 
cemente ; Eſftiegar', ſregar manſamen- 
re. 

To Rub art bowk;' Saulter ; Saltare3 
Saltar. —F ! 

A Rub art bowls; Saut; Salto; Sal- 


0. 
Rubbed ; Fror: 6, galle; Fregaro z Fregado, 
r9/pado, efireg ado. +1 
Rubbed gently ; Gallovne, galonne ; Fre- 
gato, grattato dolcemente z Fregado, 
eftregado manſamente. ? 

A Rubber, or rubbing cloath ; Fyottozye, 
Fregaroio ; Fregadera. ORE SF 
A Rubbing ; Frottement, frettis, frone; 

Fregamentoz Fregamien:o , eſh egami- 
ento, raſpamento. 
Rubbiſh , or Rubble; M.ilon , mnylon, 


melon, movailon, '&:ſcombres, materi- 


aux. ſalmureges; Alerts 3 Kipia,, 

Full of Rubbiſh, or rubble ; Moilonneus , 
moillonneux ; Allerrolo : Ripoſo. 

A filling with Rubbiſh, or rubble; Re- 
pows ; Empiendo con afletre : Henchi- 
endo con 74pte, | 2 

A Ruby ; Rubis { Rubine ; Ruby. | 

A ballais Ruby ; Rkbis, balayz Rubing : 


Ruby. * Ea | it, 
ARubcick; Rubrique': Rubrico:; Rubyi- 


ca. 

Tixe Rudder of a {hip ; Le gouvernatl, ou, 
eouvernal d*un navire, le heaume, ou, 
beaumrere ;11 timone della nave ; Go» 
vernalle, timon.” © 

The lining or back of a {hips Rudder , 


 ARuffe fiſh; Cerze; 


del ttmon. 

The Rudder. bands ; Les attaches du gow 
wvernal ; Le ligature del timone; Las 
ligas del timon. : 

Ruddy;.Roxz, rour, 10nſſe , 10nſſer, rouſ- 
felet, rougeaſiie ; Rollerto ; ' Roxito, 

To wax Ruddy; Rowfſoyer ; Roltertare 3 
Rix &r, 

Very Ruddy; Rubicande ; Rubicondo ; 
Rubicunds. . 
Ruddineſs ; Rubrication; Roflezza ; Rox- 


RA. ; 
Ruddle, or a red marking ſtone; Rubrich ; 
Pictra rubricale ; P:edra rubrical. 
Muked with Ruddle 2 Rubijiche Z Rubri- 
cato ; Rubritado. 
The Ruddock apple; Pomme de Rowvean; 
Sore di potno ; Genero de mencana. 
Rude z/Rude, lourd, gros, raitault, rogue, 
galochier, malauenant, mauduift, mau- 
{ade, mangratieux , malplaiſant, ivre- 
ſpcfueux , irreverent , buiE, reveſche, 
rebarbatif', rebours , roide , gothique, 
malufute , ruſtique , ſimple, tetrique ; 
Rudo, groflolano, roſc2, ruſtico, tem- 
plice ; Groſſo, rujtico, gotico malvinien- 
te, fn crianga, | 
ARude currith tellow ; Meflin; Huomo 
Cinico, ruſtico, alpero ; Homb.e cinico, 
«fþro, trawieſſo, \ 

A Rude baggage ; Ruſtaude ; Gualdrina ; 
Carcavera, "Fs, | 
Rudely ; Rude ment , rufliquement , i la 
 ruilique , en ſon lonrdois , groſſemen!, 
groſierement, irreveremment , mauſad:=- 


ment, maugratieuſement, roidement. ſi1n<. 


plement ; Rudemente , roſcafnence, 
aſperamente, ruſticamente ; Aſpramen- 
te , ruſticamente. 

To bchave himſelf rudely ; Galocher ; 
Pom rudemente 3 Haxer el 71+ 

160, | 

Rudeneſs; Rudeſſe , lourderie , ruſticite, 
ruStauderie, groſſerie, tieqete, mauſade- 
ie, reveſchirie, roidenr, maltraiftement, 
[auvazets, fimplicite, fimpleſſe ; Rudez- 
Za, ruſticira ; Kude32, ruſticidad, 

Rue; Rue; Ruta; Rude, 

Goarcs Rue ; Rue de chevre;, Ruta de 
capra ; Rida de cabra. 

Wall Rue; Rue de muraille; Ruta di 
muro ; Ruda muradera. : 

Wild Rue ; Rue ſauvage ; Ruta ſalyarica; 


Ruda ſelvaje, | 
Sorce di peſce ; Gc- 
nero de pece. 

A Ruffe, or ruffe band; Fraixe ; Cgllare 3 
Cuello. | 

A hand Ruffe ; Manchettez Manachino 5 
M anguitlas, peieres, } 

To play at hand-Ruffe ; Fouey au 102+ 
fie ; Giocare alla rontlaz' Futger 4 is 
YON [bs 

The = Ruffe at cards; Letriomphe ; 

Triomfo ; Tri»mfo el jurgo, 

A Ruffian ; Ruffien, rufien?, ruffiſque, 1i- 
bald, ribaud , ribault.,, jarnat, ruſtie, 
en ant de {a mate; | Rufhang, tibaldo ; 
-Rufiano, Tercero, Aicahuets. 1 


To play the Rufhan ; Ribaulder, *ruffien-, 


ner , rafienner ; Rufflanare; Alcabuetar, 
Rufianaryelcabute:y. 
Rufhaniſme 3 Ruffiennerie, rufrenneries ri- 
 bauldiſtyRuffianiſmo ; Tercerie, alca- 
butteria, | 
Tiii 


ens 
— 
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Safran ; T1 dollo del rimane ; E Þa'd® 


A 


, ' 


| 


| Rugged; 


To Ruine Z Ruiner . le accager, 


: 
| 


A Ruffiinly crue ;. Ribaudaille; Cana- 
glia; 9-drilla de ruftanos, canalla de 
Alcat K :. $. —_ 

To Ruifle, or diſorder ; Desbagouter, re- 
foxille. ; Trambuſtare , {compigliare, 
ſcomporre ; D {componer!, barajar, em- 
baragars ' bar abundar. 0. 

Ruffled ; Desbagow &, gedelure , bouſpule, 
encharboute ; Scompoſto, ſcompiglia- 
to, trambuſtarto z Deſcompucſio, emba- 
racade, barajada, # is 

A Kutfling , or hurliburly ; Mu«ftnere, 
mutination; Scompiglio , trambuſto, 
ſcomponimenco, contuſione 3 Embare- 

' Co, tumulio, baragamiento, 

A Rug, alſoa 1ug mantle ; Berne, Mante 
wvelue ;, Caralogna ; Cybierte » mania 
fraxada. .- ». _ 

Rugueur, rabuteus , ſcab/tux, 
eſcabreux, aſpre, rude, bairux »$rom- 
meleux , berifſe, beriſſonne , o_ car, 
ripeilleux.z Scabroſo , groppololo , 1+ 
vido; Fragojo, eſtabroſo. 

Ruggedly ; A/prement , 7udement ;- Sca- 
broſamente, groppoloſamente , ruvi- 
damente; . Fragoſamente » E/cabroſa- 
mente, fre cadamente. : 

Ruggednels ; A4ſprete, rugofite ; Scabrez- 
za, groppolezza, Tuvidezza z Eſca- 


. brogg>fragae3gp. mettrea la 


' beſace, mettre i ia 46 , mettre a neant, 
tourner @ neaut, ſubyertir, aterrer ; Ro- 
- ulnart;arrovinare, deſtruggere , ſac- 
cheggiare; Saquear , tals , deflrugr, 
- ruyuary deſtragar.. | - 
A Raitie ; Rvuine, ſac, ſubverſion,  perditi- 
on 5 ouina, deſtrutrione:z Ruyna, de- 
wipe ſaqueamienta, defiro go, aſſo- 
lamiento, 'a'a. 
To came tw Ruin ; Perir ; Petirez Perir, 
Caer en THJAg. 


' The Ruins of decayed buildings - Deſ- 


cembres , mdſures; Le Ruine de un 
edificio; Las r#yzas de usa fabrice. 
Ruined ; / Ruine, ſaccage, ®.7ue jusy, ſub- 
wett., 1s a la beſace; Rovinato , ar. 
rovinato ,. deſtrurtaz Kuynados deſtray. 
do, [<queado, deitregedo , afjoigde, in. 
lado,  :- | * 
A Ruiner ; Ruinegr ,: ſubvertiſſeur ; Ro, 
uinarotc , -deſtruggitore; Deſtruydor 
aruynador, _ © 
A Ruin ng; Rujuement , Saccegement ; 
Saccheggiament*, rouinamento , de- 
MFuggittento ; Deftruycion, rwina, 
Ruinous ; Ku:neur , Caduque; Rulinoſo, 
caducg, tragile 3 Caed/Io,. | 
To Rule ; Rergler, regir, regenter, regiſſer, 
regner, matſtriſer , Yer , oronner, 
overner, ſeigneurier ; Reggete, rego- 
arc, governare, fignoreggiate, domi- 
NAIC 5> Serirear , regirs regtar , gqver- 
va : 


| Rule; Gouvernment, ”m giſtrature , mai- 


ſtriſe , regimte ; Goyerno , -dominio, 
reggimine; Govierno g.ſeiorie, domi- 
B4C197., EE 5g 
Chief rule; Myifere; Magiſterio , go- 
 verno principal;. Magiſteri z Lovierns 


A Rude 3 Reigle, reiglet, canon ;Regola, 
canone ; Regle, Canon, maxima. 
According to Rule ; Canoniquement, rei- 
- element , Regolarmente ; Reglatmmente, 
regladamnente, 


Ruled; Regle, Regi , regente , gouve:ut, 


regne, Maiſtriſe ; Regolato , governa- 
ro, ſignoreggiato; R glade ,. 6 gouer- 
8, [caoreade, | 

A Ruler, or gayernour ; Reguateur , Ye- 
gent , magi{trat » reigleuwr; Regente ; 
Regente. 

A Rulerto rule with ; Reighet ; Regoler- 
ta ; Kegla. .: 

Ruly ; AModerable, governable, obeiſ[ant ; 
Goyernabile, moderabile, ubbedicacc; 

* _— obedcetente. ” 
uling;; Regnant; Reggendo, ' gover- 
nando ; Regicndo, ——_ 0 

A Ruling ; Reig/ement , reiglure , vegle- 
ment, reglure;, R:g2lamenco, 6 gover- 
namento z Reg/a, o governamients, 


 ToRumble, or make a rumbling. noiſe; 


Growiller , marmgtonner ,  rommeler, 
murmurer, trondeller, bruire ; Far ſtre- 
phaghrepitare ; Haxer eftruendo, ruy- 


ToRumble asthe guts; Griboxiller, grou- 
gouler , Mativets come le budella; 
Mover como las tripas, 

A Rumbler ; ©ui marmotonne ; Strepita 
tore ; Hechor de ruydos. 

A Rumbling ; Murmurement, bruit,noiſe ; 
Strepito, ſtrepiramenco ; Eſtruendo. 

A hocrible Rumbling ; Ge bowil , gra» 
buge  Trambuftamento ; Alborota- 


miento, 

The Rumbling of the guts ; Gribowil- 
tis; Il gridamento delle tripe j Grito 
de la barriga. f 

To Ruminare,chew the cudd,or conſider; 
Ruminer , remaſcher ; Ruminare , con- 
fiderare ; Rumznar, conſiderar, ptſar. 

Ruminared ; Rumine, remaſche ; Rumi- 
nato, conſidcrato , peſato z Ruminado, 
bien conſider ado. 

A Ruminaras; Rumineut , remaſcheur ; 
Rumignartore, confideratore ; RuWina- 
dor, conſiderador. : 

A Ruminaring ; Ruminewent , remaſthe- 
went ; Ruminamcata,confideramen- 
ro; Rumimnamiento, © | 

A Rumour; Rumeur, bruit; Romore, 
fama , voce ; Rumor,  fama, grito , ls 
V0J- $47 

The Rump; Cropion, crowpe, crope ; La 
groppa ; Cerro, ancas. 

The Rump-evil of bizds ; Mel de cropi- 
#n; Malde groppa ; Mal de cerro, 

The upper part of a-Rump of beef; 
Cinnser, ou, fimier de baeuf 3 Cimero ; 
Cymiero, A | 

To Rumple ; Foupir ; Scompozre ; deſ- 
componer, 


' Rumpled; Foups, godelurs 3 Scompoſto ; 


Deſcompue flo, 

TheRumples of a garment ; Grippers ; 
Grimpetr ; Gripetes, 

A Rundle, or round 5 Spire; S$pira ; 
Spe. 

A Runlert ; Petit barillet ; Bariletto , 
Towlls, barrilego, pi te, galleta, 

A Runnagate ; / agabond, rodeur ; Va- 
gabondo ; jrag amunds, erradizo. 

A Runnaway ; Fyugitif,. transfuge, trens- 
faxard; Fugitivo , ſcamparore via ; 
Fugitiuo. 

ToRua ; Cearzr; Correre ; Carrey, 

To Run, as water ; Couler, ruiſſeler ; 
Collare, ſtillare, correre ; Colar, correr 
4 liquide, 


$112 
, 4 bd a2 £ 
$3 : % p34 X \I0 : iS & * ,5 
v4 1 Fc 1 ' Ss _ WEEN 2 ex 
0 0" Y k. 4 3 BR; Y 5 we p_ 5 hd 
WOW Go PR Ve. £ g k, 
* & 5 [ Y 
- #ayor ; Correre come 
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ToRun away ; S'enfuir, prendre lic; | 
te , faire gille, on, gilles;, Scat | 


correr, correr a tras.. > | ” kh 
ToRun his head & int £ þ : 
ter tat 4 E 


Ar FE » —_ FR | Cas : 
contra Pu'cioz Topeter, ES | 
py 4 $4 


. To Run haſtily ; "i 


ment ; Correre trerroloſaments 5,14 
con gran prie{/z. I" 
To Rup, or p 


te, Ml 
To Run over as a veſflel with A 
Redonder ; Reſpandre, ſpanderaths* 
Loccare , Derramar. - Fon] 
To Kun through, and through ;Ouby, 
oultrepercer yg tranſpercer ; Perforye; 


| Paſſar por medio. | 
oe ne 


por f24 Breda, | ' " : "7 y 
ToRun woto ; Recourir', accourh 


doultre en 0altre ; Perforati; ifs 


c Ez Accorrere ; Þ % 
To Rup upon ; Se raer ſus , teri h 
Cotrere ſopra , "allalite 


choſes legerement ; Pallargie ale ls 
gicramente ; Paſſer las aſe ihe 


wenn 
To Run actile ; Co 
lalanza, la lancia, 


& xg 


Mo ' 
FF 


: 0 OTE 0 p > 683} 
 YoRun up and z* 


rats » traceſſer ; Vagarc, anda 
ci, & quindi; Page, do ig yu” 


ane: , or upper r fone © if 
armeule ; Sopramola © Sen. : 


* 


Jones, > 
That hath a Ruprure, or is burlt aw 

bergneux', Rompitura del. patens 

chio, 6 inguinaglic; Ju 


PoIra. | 
Ruprur@wore ; Herware , WR SN 

Tire, bermole; Hermaria; mine 

Yu. -—is; 


Je EY 


> 

p — #2; (he 

D 4a, - 
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| . Tot mgn. Fail, or pa- 
; cuſh or great water bull-ruth; 


"| jet has F Canclle di palude ; 


_—_— Ruſh; Fonc odorent'; "Gionco 
Sarifero ;  Junce aromatico. 
wy if} 'El Jone marin ; , Gionco ma- 


onc miſe, 


wludoſo z Car- 


he fmoort mark | Ruſh, 


ak an af Ruſhes 3 | Jr 5 rgi- 

 S Fe Roth parbidor wncos, 

; by gal Ruſhes; Fanch': anclla 
ſhi ; Mabojo tle jwncos, 

with Ruſhes , or flow- 

of oc herbs; Fonchds; Luogo 

my” 3 Luger cubierto de 


es 3 &c, Fonche- 
ee gionchi ; Eſ- 
rats de juncos. | 
” SeRver; Intrare con im- 
a Fer ary 
Se ruer ſas; Alalire ; 


xes 3  Fonths ; Gi- 


3 erto : Roxito, 
c *Rowſſetce ; Pome ro- 


iaiee) yy: Rufticamen- 
amer _toſcamence : : 


fi n De anos; can} 
attail; /acarme , Strepito, 


| Fong eſtrutndo 


b ha Fj tracafſo : 


E np 6 fa, pared delle terc 1 ln 


de las freer as. 
7 rOur : Route: : Rorta; Ro» 


a cart wheel :' Orne, or- 


S ti x: Impreflione, orma della ruora : 


de larueda, carril. 


$ 


—_— 


— 


Fall of Rues ; Orner ; Veſtigioſo , orm3o- 
ſo : . Carriloſo. 

A Rurcier ; Ronutier ; 
Guia, 

Ruthtul, .or ſad ; Miſerable ; Diſaſtroſo, 
idfelice, miſer abile, comme; Msſe- 
rabie, calamitoſ9. 

Ruthfully ; Mi/erablement : + Miferabil- 
mente , ealamitoſa.nence : Miſerable- 
menie, deſafiroſamente. 

__ corn , Seigle; Segala; Centeno , fri- 
cvel, 


Guida , ſcorra !? 


He Sabbath, or Sabbath day ; L* S« 

bat, ou jour "du Saba';; aux Juifs le 
Samedy , mai» @ nous Chreſtiens le Di- 
manth:, your de repos; Il Sabbargs 
E! Sabado, © 

Of the Sabbarh ; Sabatique ; Sabbarico ; 
Sabatico, 

To keep the Sabbath ; Sabatiſtr ; Sabba-. 
tizare ; Sabatizar, 

Sable, Sable-skin; Sable, noir en blaſon, 
la fourrure ainſi nomme?', 0, martes, ſe- 
belles, ſoubelints, ſoublines, on ſubeli= 
nes ; Sabcllina, Zebelino, marta ; 
M arta,cebellina, 

Furred with Sables; Sab/e ; Foderato 
de zcbelino ; Afarrado de maytas, 

& Timber of Sable skins; Peaux de 33- 
belimi ; Pcllide zibcllino ; PJllieios de 
martds. 

Sacerdoral ; Saceydotal ;- Sacerdorale, 
chicricale ; Sacerdotal , clerigal. 

A Sachel ; Sacher, beſace;z Bilacca , bi- 
ſagcia, ſacco ; 3 T alega, talegon , mocbi- 


;'Sgecho 3 z Sacco, C0» 


Ali fe © 31. Sa6poch & dicwle ; Sac 
Set; $ aauits, turtonci! 
ol; S agge Wane, lequel com- 
munt ment, coltlent "© ue” e denx li- 
wres ; Saccode fara » botgia ; Coſtal 
de lanas 
A _—_ . Haire 3 Cilicio ; Cili- 
Like S$ack-cloth ; Haireux ; *Cilicioſo ; 
Cilicidſ0. 
Sack, wine; /in d'Eſpagne, win ſec; Vi- 
vai Spagna , vino laccho ; Vins ſas 


Tos Sack Countries, or Citics ; Saocager, 
ſacmenter , mettre & [ac , [accamenter”; 
Saccheggiaue, diſtruggere, arrouinare; 
Saquear , deſtrofar , rwynar , deſtruyr, 
talar. 

Sacked ; SaCcage, Sacmente, Sacquemen- 
te, Sacche ggiaco, diſtructo,, rouina- 
to; Saqueada, deſtruydo 3 "ralado » Are 


ruyna ade. 
A Sacking z Sat , ſacc agement » [acqut- 
ment; Saccheggiamento , diſtruggi- 


ments z Saqueemiento, defiruycion, Thy» 


nay talamiento. 
Sacking ; SaCCageant ; Saccheggiando z 
Saqueendo, 


| A Sacrament; Sacrement ; Sacramemo, 


— 


myſterio ; Sacraments, myſterio, 

Sacramenraries; SAcramentaires ; Sacra- 
mentale; Secramtental. . 

Sacted ; - Sacre » beat, /ainft; Sacrato, 
ſacro ; > facroſanto ; Secrado , Tacro- 
[anto, 

To make ſacred ; Beatifier ; Sacrare, con- 
ſecrare ; ; Sagrar, conſagrar. 

Sacredly ; Sazxttem:nt ; Sacratamente ; 
Sagradamente, 

A Sacrifice; Ofrende, ſacrifice, boſtie, im- 
molation : ; Sacrificio, virtima , ofranda ; 
Oblacion, ofrenda, ſatrificto, 

Sacrificatory , of, or bekonging to ſacri- 
tice; Sacrificatoire ; 3 Sacrificatorio * $ 4- 
crificatorio, 

To Sacrifice, or offer ſacrifice ; 5acyifier, 
Immoler ; Immolace, ſacrificate ; Imos' 
lay, ſacrificar. 

Sacrificed, or offcred in facrifice; Sacri- 
fie, immols ; Immolatao , facrificats ; : 
Imolado \ ſatrificads. 


| A Sacrificer, or ſacrifycing Prieſt ; $acri- 


ficatenr ;* Immolatore , ſacriticarore.; 
Imolador, ſacrificador. 
Sacrilege ;*Sacrilege 3 Sacrileggio ; S4- 


F) 


LE. 
A Sacrilegious p=tſon ; Sacrilege ; Sacri- 
lego; Sacrilego. 


Sacrilegiouſly ; Sacrilegement ; kn 


oo s Sacrit 

or thoughcful ; Morne, erſte, marri, 
ſaturnien, agelaſte, melancholique, r 
ſe ; Penſativo ,, malinconico , (2 
Pef «do, ſaturnino, melancholies, © 

Sad of look ; ;z* Halebrene, balbrent ; Triſtc 
de viſo; Trifte di roſtro,” 

To make Sad; Attrifler ; Arrciſtare ; As 
triftar, 

_ Sad ; Attriſte ; Arriftaro ; Atriſta- 


To be, or become ſad; s* Attriſter , [e 
warty T7 melaxcholier 3 Arriſtarſe ; 4- 
triſtarſe, 

Sadly ; Triftement, mornement ; Triſte- 
mente ; Triſtemente. 

Sadnels ; ; Trifteſſe, marriſon, melantbotie ; 
Triſtezza ; ; Trifteza, 

A Saddle; Selle ; Sellz; Silla, 

A pack-Saddle ; B ; Baſſo; 3 Alvarda, 

To Saddle a horſe 4 Seller un chewul ; 
Sellar uncavallo; S;llar la cavalga- 
dura. 

A Saddle-rree;, Fuſt de ſelle;, Legname 
della ſella; "Medredrta filla, i 
AS 3 Argon; Argae; 3 Argon 

de la fills, 

Saddled ; Sel, Scllato ; Sillads. 

A Sadler ; Selhier, ſellier, ormier ; Sellaro; 
Sillera, 

Safe and ſecure ;* Sarf, ſawve; ſcur ; Sal- 
vo, ſicuro; Salvo, ſans, [eguro. 

A Safc keeping ; SAWVEmens ; Salvamen- 
ro ; Salvamiento, 

A Safe conduct ; Sauf conduit? ; Salvo 
condores ; Salvo conduffo, paſſaporte. 

A Safeguard ; Sdwvegarde, ſalut, dfenſe, 
protefion ; Salvaguarda , difeſa, pro- 
rettione ; Salvagnardia, amparo, 

A womans ſafcgard ; -Surcot ; 'Sopra ſo. 
rana, paliſcia de donns: 3 Patqui , ſo- 
breſaya de muger. 

Safely ; Sanvement , a main ay Sa- 
luamente; Saluamente , {equramen- 
te," con ſaluamento. 

Safety ; Sarvete , Salut , we 3s ſ- 

ret; 
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| VVood Sage, or wild ſage; Sau 


6) 


S 


vis ; Saivezza, ficurta; Seguridad, 
_ ſaluarc 'n!0. R 


qpomy Du ſaffian; Zaferana ; A fa- 


| Wid or baſtard Saffign ; Saffron ba- 


ftasd, on ſauvaye ; Zaferano baſtardo ; 
Ac .ifran bordo. 

' Seaſoned, or coloured with Saffron ; Sof- 
frane; Zaferanzto,colorado de zaicrano 
A cafranads. 

A ſciler of Saftron ; Seffrauier, [affreiner ; 
g SAKS Afatranar. 

S:ffron fie1d,or ground ſowed with faf- 
| Saſfranigre ; Zatcranoriaz Aga» 
(frame. 
A Szgbur ; $- rbateine , (i batane , ſerba- 
taine ; Z:rabotana ; Z b-atand. 
Sage, hab; , La Saulee, [auge 3 Salvia 
Saluia, -- 

Sage Royal ,.,.Sraall or common ſage : 
[au'ge franche y Ou petite ; Salvia pic- 
ciola realc ; Satvia neat, + *\ 

Great Sage, broad ſage 3. Grande ſaulge ; 
Suivia aita 5 Salvia gran, 

lze de bois, 

ſaulge-ſauwvage ; Saluia boſegla ; Salvia 
dl boſque. 

ceakoied\ with ſage , full of lage ; caul- 
ge, Sauge; Saluiaro Sa39nado con 
ſaluia.. 

Capon Sauce. majle of Sage ; La ſaulge ; 
Salſa de ſalvia; Guiſado de ſalvia. 

| Sage of Hicruſalem ; Herbe aux Poul- 
mons, Paulmenaire ;. Salvia de Jcruſa- 
lemme ;$a/vie de Zeruſalem. | 

Sage, wiſe.,,..or diſcreet; Sage ; Saggio, 
prudente , ACCorto z, Savio , Ccuerdo, 
prudente.. 

Prety and Sage 3 
gio; Algo cuerdo, 

Sapely; | agement 3 
erdamene. 

Sagencſs , Sagefſe ; Prudeza 3. ACCOr- 
tezza, faggezzaz Sabiduria, pruden- 
Claybordure,. 

Sagie \* or full of ſage 3 Sauge , ſaws ; ; 
Picgo, di ſalvia; Abundante di ſal- 
* Via. 

Sagittaric ; I” archer , fagittaire, un des 
I 2. ſignes celefies ; Sagitcario ; eg 
tario, 

To ſay ; ; Dire ; Dire ; Dexir. 

Said ; Dit; Detro; Dicho, 

To Sail ; - Naviger)Pagter ; 3 Navegare ; 
Naveger. 


 TosSall back's Renaviger ; 1 Rina VORgE ; » + 


Renau)gar. 
by ſt inco-the main ; Singler en haute 
; - Vogare in alto mare ; Prohe- 


a Voile,, auſſi navire ; Vela; Ve- 


la, 

To hoiſe uv Sail; Haufſer voile , faire: 
wile, de fployer les voiles ;, Spicgare la 
vela ; Peſplegar, algar la vela, 

To Qriks fait; Cater les woiles 1 * abbaiſſer 
les woailes, amainer les vaules ; Abbatia- 
re , Calaic la vela » mainare Amay- 
2a7s 

The top Sails Tringquet ; 
Boneta de la nave. 

The mizen fail & Arrcmon, baſſenne, ter- 
gere! Artumone ; Trinquete de nad, 


Tringherto ; 


' | The Sail-yard of; 4 Ship ; Jorge, an- 
renne , Mad antemes ; Auxcnne ; Ante- * 


Ras 


| For your Sake :; 


' Saget 3,  Alquaneo lag- 


Saggiamente ; - Cu- 


-ASaller: S: 


To bear a high Sail ; Yoler de' baulte 
aite ; Volare d'ala alra: Bolar de ala 
alta. 

Sailable : 
vigavle. 

Sailed; Navige, fagie ; Navcgaro : 
vegado, 

Sailed back ; 
Renavegado. 

A Sailer ; Marinier, matelot, nautonnier, 
beſpalzer , mouche : Marinjero ; Mait- 
nero. 

A Sailing ; Nawvyation , n1wigage, fingle- 
ment, feng/er, fragt 12e;ſingleure © Nave* 
gatione ; Navegacion. 

Sailing : Sielant : Navegando : + Nave- 
,gando. 

A Saint 2 Sainft, Saint ; Santo'; Santo. 

A ſhe Saint : Sainfte': +Sanca : Santas 

Saint like : Sainfelot ; 1Santolo ; S4%- 
toſo. 

A Sain s bell ; Mwtinet, ſounettt ; Mat- 
rinetto ; Mantinete. 

Sake, as for my ſake; Pour os mour de Moy 3 
Per amor mio : 1-01 mt amor. 

P 114- Pamour 'Ge VOUS | 
Per amore di voi; Per amor de V0s. 
For his Sake , Parr Pamour de luy; Per 

amore ei luy :; Por amor del. 

A Saker hawk , or piece of axtillery fo 
called; Sacre 3 Soite d'attiglieria : 

Genero de bombarda. 

Salable: prendible, wenal ,"wendable ; 
Vendibile , venale : Yendible , ve- 

Venalement ; 


ual. 730 
Venalmente ; . 
Venalmente. 


Salably : 

Salableneſs, or a being ſalable ; T1. enalete; 
Venalica; YVcaalidad, 

A Salade, or head-piece, or helmet ; $4- 
lade : Celada;. Celada, ye!mn, - 

A Salade, ar ſaller of Rerbs : Salade wi- 
naigrette : Infalata : Salad; de -yer- 
Vas, 

A Salamander : Salamandre, Salmandre, 
allebrenne, ſourd, chay-mayti »Arraſſade, 
muron : Dal 

alamandra,”*:. nent”, 

Salary, or wdek Satire; x 
pendio, ſalario;-$ 


Navigab!le':: Navegabile ; Na- 
Na- 


. Renavige : Rinavegato : 


- 


\ To ſer, or expoſetof IM: 


te, venare : roles" vehuta; Echar 
a vender. 


| Made fale of, or ſer ro ſale : Mis en ven- 


te, vendu 3 Venduro 5 pendido, 
Jade; Inſalata : Enſalada, 

A Sallet-diſh ; Sauſf zere; Piarto per Vin- 
ſalata Plato ſaladers. 

Salligor, ; a watry nut; | Saligot , noix d4- 
quatiqne ; Nuoce m7 Ys Nuex, del 
agua, 

To Sally , or goforth ; Saillr , 
Uſcire ; Salix. 

A Sally, or ifluing our; 
Uiſcira ; Salida. 

Sallow of colour, orhue ; Tane, tanne, 
tern , baſanne; Offulcuo ; Moreno, 
loro, 

A Sallow colour ; Ternzſſure ; Color pi- 
ombino ; : Carded, coloy de plomo, 

To wax Sallow ; 3 Seterir;, Lividirh, 
—_ impalidicſt ; Hazerſe lvi- 
do. 

The Sallow trec; Sabuc, [aulx , faule ; 
Salce ; 3 Sau3e erbol. 

A Salmon ; Saulmon ; Salmone ; 


Sarthy 1 


Saillis , jortir ; 


Salmon. 


| 


A greac Salmon rroute ; 


np | 
A female Salmon; Bectard ; ba | 
mina ; Salmon hymbra, bs 
A-litcle Salmon, ar Salmon rrouje 
mit Saulmon, ſaumonneas, (, 


oc, truite ſaulmonnierg, Lacon ; "> ; 


Trucha, ſalmonece. 


——— 


Salmone grande ; — L war 
Salr, Sel; Sale; : $4, . £7 
Bay-ſalc ; Sel commun z Sale ; 

Sal morens. now, : 
/To Salt, or ſeaſon with ſalt ; Saw. / 
poudrer, Salare ; Salar, FW ok | Z 
car, 

Saitage ; Salage ; Salagpio; Sal FR 
A Seller , or bobs room to ; Sale | 

Saloree , ſallorge ; Cava ber Jl | 

Cueva ſalergs +4 kÞ 
A Garaer for falr ; Satin; ; Salino ; "wy | 

ner. 

A crencher Salt ,  Sakeere 3 MAL! 
eros... ;. ' 

Salredy Sats, [aulpoudre, [aupdudyl $ | 
lato ,: falpiccato ; Sa ads, adebuds wy. 
ſal, dy 

A Salcer 'Saulnier fangier Jpg 
lao, Salero, _ | ; þh. 


br GS , falfiif;S | 


Salriſh ; "Sas; Alquanto - Gals; 4p 
ſaloſo. 
A Salting, or ſcaſoning with 
lure, hn, ; palurs 3 oy | 
Salring , or ſeaſoning with ſalt; $dup; | 
Salando , ſalpicando 3 Sulal | 
bando con ſal. t 
A Salting tub ; Saloir,, ſallas » fa 
R gs valo; Faſo de ſalar, . 
alt-making, or tr for ſales 
ſon; She, Nie n, "why 
Salrneſs ;, Salfitude , ſalfatits; 
Satfi tudine ; ; Salditud, We 
Extreme Salcneſs of | 
Terra 3 Tierraf 
Salr-meats; 5 Salenres; 
We $ - Ag0g0s FA 
Salt things | I 
EI Om rai 
Nitro, © 


Candieg Salt-perer ;, Saly wit oy 4 v: 


Full of balc-perer;,. Salpe 
ſo; 3 Nitroſo, P 

Made , or mixed with, Yale 
ftrez _ <A ao 6g 


con nitro, 
A Salt-p ihe mag 3 or Sale 
; Nitrexo 3 Nitr -” 


Salty; 
loſo 


Salpe 
a Salt-pix, or ſaltshou 
NA; 3 Salina. 
A Salt-ſcllec for the rable,; ,S 
liera ; Sealer. - Nt 5a 
Agel hop; ; Saulnerie 1 Bocags þ al þ 
tende de ſal. AS x 
Salt-worr ; Salicor, ſalicarne; ; E PW; | 
Salicorna.. | =: 
Salvation ; Salvati Jas; 4 
ſaluatione ; Salue %"; 1 
A Salve; Onyuent, medicament ; 3 Wh” | 
ento:; %nguento. : 
An eye-Salve ; Collyre ; Ongyens 
chiale ; #nguents por. los 0 Joe, 
A Salve ſpread on leather, and by y 
rowled up ; Magdalcon d coat; IM 


plaſtro ; Emplaſire. 
To Salve ; 3 Medicamenter » ms; 
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2 ; Medicaty 5 M-adis 


S v 


Þ / | Text , medication ; 
M ” Medicamento. 


=: Medicamenieux ; Medicolo ; 


"> 
- 
S- 


| To: Salve ; Saluer; Salutare Salu- 


 & | 
| Saluration ; Saluade, ſalut; 
tne; Salutacions 
cahaed ;- Salve ; 

3 ho © at | 
Nw © « SalnEur ;. Saluratore 3 Salu- 


Saluta- 


Salutato 2: Saluda- 


The Some : Meme ; Medefimo, Fiſtefſo 3 
ne, me/m0. : 

, rock fampirez Bacille , baſſille, 

"i -marin , baſtlle, baxilles, berbe 

' &s. Pierre; Finocchio tnarino z Hi- 


- jo cel mar. ; 
| — le,or ſampler 3: Echant-Ulon z Ox- 
alt, patron , piece ; Edcmpio, mo- 
>: Dechado, xmwdelo., : 
ific ; _ Santhifier 3 Sanrificare ; 
(ar. - 4 . 
d; Senftifie, ſacrt, ſaint ; San- 
2 Santificado. $12 
F$enftificateur; Santificaro- 


candiific las" Sarftification ; Santifica- 
A Santo, or law eſtabliſhed ; Sexdti- 
© (3 Decrero ; Decreto, Sancion. : 
Sanity ; "Sdnffece ; Sancita 3 ' Sarti- 


& y; Sankl tre, Afjle 3 Santua- 
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p#-5 Shennenx; ſabulenux ; Sabbio- 
- neo «. 
oY = 


Tr od JO, % 
ng i: Songuiy ; Sanguinoſo : Sax- 


A. lent, or bloody © Sanguinolent : 
$ Molcnto : Sanguinolens, 

WER, of anikel : $anicle, ſeniclet , ſe- 
"Bele+ Senicolo'; Senccela. | 

at Sanicle; Pied de Lions Picde de 
nc Pie de L043, 

*®*TtfSaphena, or morher vein ; S4- 
Fen t Vena Safena ; Vena Sefens. 
PI, or ſaphick verſes Saphiques: 

 SwUathco ; Verſo (afico. 
ur Rone ; Sephir, ſapphir ;' Safiro : 


bypience, o wiſdom : Sapience , ſageſſe, 
(weniſdom)Saviezza : Sabiduria. 


The Sap, or ſofceſt part of wood-; Qubier : 
La paite piy humida del atbore ;-Le 

| parie mas humeda del arbvl. 

Sap: Hurenr , ſur, puree, ſeve , ſaivez 
fave ; Hamore, ſucco, Hmor, 

Sappy : Humide, humoral, ſucculrat, [uc- 
celent, fſeveux; Humido , ſucculencoz 
Humedo, ſucculents, 

Sappineſs ; Humidite, ſuccolence : Succo- 
lenza : Humedad, 

A Sardel , or ſardine fiſhy Sardel , ou 
comme a Pilchard , Sardina ; S$a'ds- 
Aa, 

A Sardon:x ſtonz2 : Sardoine , camiJen : 
Sardo; Sardo, 

A Sargeant , or Sarjant «+ Hyiſ5itr, Sere 
geant , Suro, zafto; Alguzztl. 
Sarſa-patilla + Sal/eparille : Salſa peril- 

la : Sal/a perilla. 

To Sariate, or glur; Seouler, aſſouvir, 
raſſaſier, reſſafier : Satiare , ſodisfare ; 
Sactar, ſatiyfager. 

Satiate,or ſariared; Saoul, ſaonle, aſſouvi, 
raſſaſie, reſſaſte : Satiato : Satiado. 
A Satiating ; Raſſaſiement', ſaoulement : 
Satiamento : Saciemients. . 
Saciety, or fulneſs : Satiete, ſaonlete, ſa- 

oulure, ſaoul ; Saticta; Saciedad. 

Satin; Satin; Raſo, drappo di ſera ; R4- 


fo, 

wy ſuf ; Samy : Satiniſco: Sati- 
mjco., 

Satin ftriped, or purfled with gold : Bro- 
car ; Raſo raggiato con oro : Raſo rays» 
nado con oro, 

FiguredySatin : YVelours 4 fond de Satin 
+ axonal Raſo figurato : Raſo figura- 

Satin of Ciprus ; Oſtade ; Raſo de Cipre; 

Raſo de Cypres. 

A SarisfaQion ; Satisfaftion , payement , 
ſuſfiſance , reparation; Sodisfartione ; 

| Satisfaftion, 

With good ſarisfation : Saffifammen! ; 
Sufficientemente 2: Baſtauremente. 

111 ſatisfaction ;/ Meſcontentement : Scon- 
renramento; Mal ſatisfattion, 

To give ill fſatisfaftion : Meſcontenter ; 
Sconrentare : Deſcontentar. 

To give ſatisfation for a wrong done : 
Reparer une injure : Riparar? un torto ; 
Reparer el agravio. 

To make ſatisfa&ion' for : Reſtablir , reſ- 
pondre pour autre; Rilpondere- per al- 
tro : Reſponder por otro. 

A making ſarisfaftion for : Reſt«bliſſe- 
ment , reſponſement; Riſpondimento : 

Satisfa&ory © Satisfaftoine ; Sodisfatorio; 
SatisfattForio, 


© To Sarisfic : Satisfaire, payer, [uffire, raſ- 


jaþer , reſſaſier : Sodisfare 2 Satifa- 


e. 

Sarfied 2 Satisfaift, pe, repeu, Yaſſafie, 
reſſaſie £ Sodisfarco ; Satisfecbo, 

To be ill Sarisfied with ; Se meſcontenter 
de ; Scontentarſi ; Deſcontentarſe, 

A Satisfying : Raſſafrement ; Satiamento : 
Saciamento, 

Satisfying ; SatisfeFFoire , ſatisfayſant : 
Sndisfaciendo : Satisfeciends. 

Saruriry, or fullneſs: $turite z Sarutita, 
ſaricta : Saturidad, Uenexa. 

Saturn the Planet : Saturae, ( aux Al- 
chimiſtes) plomb : Saturno; Satur- 
no. 


| 


Saturday ;. Samedt; Sabbato; Sabsdd, 

A Sutyre of the woods; Satyre; Satyro ; 
S :tyr0, morador de Silvas, ; | 

A Satyre, or inveCive; Libefle, Satyre ; 

_ Invertiva ; Z bclo, 

datyrical ; Salyrie ; Satyrico; Satyri- 
c0, 


| 


Satyrion, or herb; S4aiy110x, (ativion , {= | 


 tyrium;; Satyrione ; Satyrion yerva. 

Savage; Sarvaye, reveſche, garon, mi- 
brutal; Salvatico, S:lwage, 

Savagely ; Sauvagement ; Salvaticamen- 
re; Barbatamente. 

Savageneſs ; Sauvagrte , reveſcheric ; 
Saluatichezza; Sclvuaj-3a, 

SaUc2; $.uce , Saulce, Saulſe ; Salſa; 
Salſe. 

To Sauce, or ſeaſon with Sauce; Saxcer, 
Saulſer ; Acconciare con {alla ; - Ado- 
bar con ſalſa. 


, A ſharp, or carr Sauce ; Saupiquet , ſaul- 


piquet ; Salpiquere ; Salpiquete, 

A Saucer ; Sawjiere, ſaulſrere; Piartino; 
Platillo, ; 

A lictle Saucer ; Saulſerette , {aulſeron | 

5 ex. Platillo. 4 
Saucidge ; Saciſſe , /awulciſſe, [aulſiſſe : 
Saleiceiocs ; WR ages Me: 

A little Saucidg, or livering ; Sanlciſſon ; 
Salciccionetto; Salcichoets. 

A Saucidge-maker ; Sexlfiſfer, ſauſſſcr . 
Salciccionero ; Salcicbonero, © Z 

A Bolonia Saucidge ; © Sauciſſe de Bou- 
logne ; Salciccione de Bologna; Salci- 
che de Bolan. * 

Saucy ; Friend', rogue,” accreſts, e 
ſauſie) Delicito® p ones as 2 

Saucy or Malaparr ; :Perutant ; Petulan- 
re ; Petulante, © *; 

To Save; Saxver, preſerver, conſerver, 
defendre , garder, proteger ; Salvare, 
conſervare, preſervare ; Guardar, ſale 
var, p*eſervar. 

Saved ; Sauve, preſerve, conſerve, garde, 
protege, gerentt; Guurdato, faluato,pre- 
ſervato ; Salvado , guardado , preſer- 
vado, * 

A Saver ; Saxven', conſervateur ; Con- 
ſervatore , guardatore ; Preſervador, 
ſal uador, guard uaor. 

A, Saving ; Sauvement ; Saluamento ; 
Saluamiento. 

Saving thar , or exceprthat ; Sauf que, 
hormis que, ſizon que ; Eccetto, laluo ; 
Sacando fuera, 

The Savine-tree , or ſhrub; Sevinicr, 
Sabine ; Savina ; $:1bjne. 

A Saviour ; Sauveur, conſeryattur ; Sal- 
varore ; Salvador. Rn 


Saulr, or hor ; Chaud , enchaleur ; Cal- . 


do; Caluroſo. 

A Saulr bitch ; * Liciſque orgooſe, Chienne 
chaude; Cagna che & al cane; Perra 
cachonda, ſalada, . 

Savory herb ; Savoree, ſariette, ſerriette, 
ſaturige, ſaderee, ſadariege ; Sarierta ; 
Sarieta, ; 


Winter Savory; Sariette d Angleterre ; 

Sarieta d'Inghilrerra ; Sarieta Y1- 
lſa. 

A Save z Saveur, gouft , odeur, ſenteur ; 
Sapore, guſto; Savor, ſabir, guſlo.. 

To Savour ; Sevorrer , gouiter, ſafer, 
reſavourer ;, Savorare, guſtare ; $b9- 
rear gitar, 


An evil Savyour; 
Lee, 


Graveolence » pane | 
Kkk 


—_—_y__—_—_—— 


S 


) 


$ 


— —— 


CO ee nd 


rewr, puantife ; Puzzore , fetore.; be- 
day. 


r-: 

Savotifed ; Sawourt , gouſte ; Savorato; 
guſtaro,;” Sabrwweado. _ | 

A Savouring ; Sentemevt, /rntiment , S1- 
voramento ; Suboreamitnts, guftamicn- 
to, . 

Savoury ; Sawvour:ux , ſavo ire ; Savo- 
roſo, guſtoſo.; Sabi ſo, guſto/e. 

Savourlly ; - Savourenſemen' 3 Saporoſa- 
mente ; Sebroſamente , guſtoſamente. 

Sauſe; Saufe, ſeure ; Salla'; Salſa. 

Saukie ; Riand, r0gue, accrefie ;;Delicaro ; 
Melindroſo 

A Saulie fellow ; Marmiton, ruftre, pau- 
tonnier, marngut , mouſche de lipper, 
fripp:=lippe 3 Guararo,perulante, sfron- 
rato, sfacciato ; Deſuergongado. _ 

{ To play rhe Sauſie rogue ; Marmon- 
ner 3. Guatarare , ef{cre troppo fami- 
gliare ; Ser arrogonte, in/oleme. 

A Saufie quean'; Menreſſey pautonnere ; 
Sgualdrina, sfacciara ; Pis:a defuercon- 
fada. : 

To grow Sauſic ; $* accrefter ; devenir 


gutho.” 
Sauſily ; Frizndement, reguement, ruStre- 


ment. s : 

Saufineſs ; Pautonnerie, ruſt/erie; Artro- 

anza ;, Arrogancia, '_ 

I Saw ; fe woyoy, Uimpei felt du werbes to 
ſee; Fe vedeva ; Jo vie." '- 

A Saw; Scie, fie; Scga ; Sitira. 

A lirtle Saw ; Sette, Ferre; Segucrta 
Sierrilla. + vt 

To Saw ; Sitr,fcier, ſeccer'; Segare 3 4ſ- 
ſerrar, rajar. . 

Sawed; Sie ; Segato ; Aſſerrads. 

Saw-duſt ; Sciage, ſreure, feiure ; S*gag- 
gio ; Aſſer/aye. | | 

A Sawer, or Sawytr ; Scienr, eter, Scga- 
role ;{Aferrador. 9 

A Sawing , Sirment, ſiewre, ſtage; Sega- 

 mento; Aſſerramento. _ 

Saxifrage ; Saixſrage, 'ompr ire, YOmpe- 
pie-re, prrcepierre. peſepierre , Sxflifra- 
gio; Sofjifraje. ; 

Grear white Saxifrage ; Sax1f7age grande , 
ſazifrage blancbe , rompierre blanchg ; 
S1lifragio grande; Saſsifraje gran- 
de. * 6 

- Golden Saxifrage; $1xifrage doree, rom- 
pierre deve 3 Saffitragio- dorato, Saſ- 

fifraje dorado. _ 4 

To Say; Dire; Dire; D-3ir. 
"To ſay againſt; Contreavre”; Contradire ; 
Contradexiw..* — - 

To Say ho ; Nity, dire non, reſuſer ; Ri- 
cuſare, ne*gare ; Negar, 

Say the Scuft ; Sayetre ; Sayctta ; Saye- 

ra. 

Say'd; Dit, dit ; Derro ;/Dichs. 

Say'd 2gainſt ; Contredift ; Comraderto 
Contradich#, * . bu 

Say'd nay ; Nie ; Negato ; Negade. 

A Saying ; Dif, Are ; Detro 5Dicho. 

The ſcab, or ſcabbe ; Scabze, galle ; Scab- 
bia ; Sarna. * oy * 

A dry Stab ; Galle; Scabbia fecta'; Sar- 
na ſeca. | : %I 

The ranning Scab; Malemort ; Scabbia 

 caurente ; S4amms corriente. 

The wild Scab;Gal/e s* main,mal $* main, 

| . ox des min, mal de & raphine, mala- 


arrogance ; \Haxer ſe impudeyte, ; edi- | 


ment ; lmpudencemente , Impudente- | 


die $s* main ; Scabbia frenctica z Sarna 
frenetica, 

The Scab of ſheep ; Clav»/er, clavenn ; 
Scabbia xccorina ; Sara r de oveqas. 

Scabby or ſ{cabbed; Scobieux , rattenx 
rogneux , malingre, rolgntux, Claveie ; 
Scabbioſo ; $4rno/o, 

Scabbineſs; La rongne,roign', mal delRach 
ſcabie ; Scabiezza ; 5# nexa. 

Scabbincis among theep ; Clavelee; Sca- 
 biezza pecorina ; Samaza entre ove 


Jas. 

A Scabbard-; Fourre iu ; Fodero ; Vayna. 

A Scabbatd-maker ; Fourrclicr 5; Fodere- 
10; Vaynero, 

SCabious herb ; ' Scabieuſe ; Scabioſa ; 
Sarnoſa, 

Scabwort ; Helaine; Altra forte d*herba z 

 Otro genero de yer va 7 

A Scaffold ; Chaffault, ejfubaffauls, eſchay- 


fand, eſcha;faut , eſchafaadis, hourd, + 


pia; _ 4catro, palco, catafalco ; Cada- 
halſo, tablado. 

To bnild Scaftolds, or ro preſent on a 
Scaffold ; Eſchsfauldrr , i{chafauder ; 
Montare in banco ; Repreſentar en ca- 
dabalſos, 

Builr into a _ Scaffold, or: preſented on a 
Scaftold, ſcaftolded; Efchrfaudt, eſ- 
charfade ; Palcato , catatalcaro.y Ca- 
dabalſ: do. 30 RE "ok 

A Scaftolding ; Eſch:ffaudage, eſchafau- 
dage ; Palcamento;; Ta» ladamithto. 


A Scalads, or ſcaling of a'place ; Efca- | 


lade ; Scalada ; Eſcalada. "By 5 
To Scald ; E'chauder; Scaldare: con li- 
core ; Eſcaldar, qutmat con licor.. 
SIO Eſchaude ; Scaldato; Eſtalda- 
4 | | 


Scald-pated; Teignenx ; Tignoſo; Tir 
foſo. 5" = 

A Scalding ; Eſchaudurez-Scaldamento 
Eſcaldamiento , quemamieuto con li- 
= .- 

Scalding hor; Eſchaubouillant ; Caldo 
bollenre ; Calor coxiente, + 

A Scale, 'or ladder ;.. Scale , 
eſchelle; Scala ; Efcale. 

The Scale © a filhz Eſcaile, tais; Sca- 
glia ; Eſcama, concha, 

Scales ; Scammes , eſcailles ; Scaglic ; 
Eſcamas. | | 
Scales in the head; Finfreluches ; Purga- 
" gamenti della tcfla ; Purgamiento de 

la cabefa. 
The Scales of iron; Batitures de fer ; 
Bartiture del ferro; Batidaras del hi- 


eſchellette, 


erro. : 

The Scales of a hawks leg ; Tablettes ; 
Tavolette ; Tablillas, 

The Scale of a ballance; Le baſsin 
dune ballance , Baccino della bilancia, 
la coppa de la bilancia; Plato de ta 
balanga. 5. 

Little Scales of broken bones; govilles 
dos; Pezzetti d'oflo; Pedagos de 
bueſſo; 

AChirurgions inſtrument ro Scale bones; 
Rugine ; Ruginc ; Inſtruments. del crru- 
Jano, _ _ | 

To Scale a bone ;. Ruginer un 08; Rugi- 
nat* un oflo ; Eſtamar un bueſſo. 

To Scale, 'or rake by ſcalada ; Eſcaller, 
eſchelley ; Scalare ; Eſcalay. 

To Scale, or do off ſcales; Eſcailler ; 
Diſcagliarc ; deſcamar. 


| 


Pn roma 
Scaled ; Fſcalle, eſcalade, {calls . cm. 
eſ caulle ; Scagliaro ; + | aka 
Scalie \, or full of Scales; Eſealew 
Scaglioſo ; Eſcamoſe,.-\\ » 44 
A Scaler ; E/caillewr ; Scalatoregs! 
dro. ; A ESE Ar <K1 
A Scaling with ladders; -Z/c< 
eſcaiade, ſcat Ur memeſchallum yy, 
lamento ; E/calamiento, 
A Scale, ,or ballance; Ballancs it 
Cia ;Ba/ganCs. bo wn 
A Scallion, or little oignon , 0igunns| 
fe, 0ign0n {(64.1, 0ignon fenduy fig;0,| 
pollerta fendura ; Cebolilla hendd 
Thehaity Scalpe ; Pericraine, taut 
tefts ; 1) pericranio ; F* pericyany + | 


Scamblingly ; Gr:ffe-grs a riffe, 
fe, rows AB gf oy ig 
Scammony; ScammonCe [cammoniegin, 
monio ; Sf@menio. | 
A Scandal ; Scandale ; Scandals; fs | 
dalo, denueSto. : 
To Scandalize; $cendalizer ; 
Zare, Caluniare ; £{candalizg, il 
aiayr, dendfiar. Sp Wigs 
Scandalous ; Scandalesx , Scand: 
Eſcanduloſ0. wo 
Scant, or ſeanty ; Eſcays, ter 


clerſeme; rare ; Scarllp- Eſcaſly wh, 


K 
C 
S 
, 


A Scape; Eſchappte; Scampitaz 


” 


gire; : 


ment, i peine, a grand yen; Sus 
mente, a pena3 E, caſſawentss &f 


pena, : | BS. * 1} 
Scarceneſs, or ſcarcity; Eſehavt, (+ 
£:Charſete, penurie, ſouſfrance, LI " | 
Scarcita ; Eſcafſexs. . 
To Scare; Aburir, effr ayer, effraaiun- 
exo gftiight ;..) Spayentats, 
tire , impaurire.; Amedreyia | 
tar. ©. 4 
A Scare-crow 5 Eſpouventail » op 
Laire, redoubiillon, redout! os ag 
trewr de foin ; Spayencaghop#* 
efpentajo, © + .. = 
To Scarific ; $carifier ; Schiarinain ſt 
ſar, ſaxar. me” | 
Scarificd ; $carifie ; Scarificato; 
ſaxado, © 2 
A Scarification, or ſcarifying JWF= 
tion ;, Scarificamento ; th 
inciſion. | Ws + 
A Scarificator, or ſcarifier z $0Wj** 
Schiarificarore ; Sexader, 
Scariole, or broad lcaved Endift;s 
, ole, ſcariotte ; Scariola ; Z/6099% Bl "&-ly 
Scatler 3  Eſcarlate , Scarlatg;;, +" | Bi 
ana ; Grana. "© dolag 
Seiler of colour ; Phenice; Fetiee3 \'& Sh 
unix. * "a7 P- ſv 
Scarlet in grain ; Migraint ; $ -2 
grana ; Grana en coſc0j4. 1 | 
The Scarlet oak ; Herbe d eſcariMth , 


\ 
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| ſe, byenſe-: Royere ſcarlato : Roble gra- 


dear ; Ciexrice : Cicatrice, Piaga ; C- 
. ade a ſcar, or heal up to a 
” eat 2 Cicarrigery cicatricer < Cicatri- 

| þ -nare; Cicatrigars lrepar. oF: 
«Scared, or full or ſcars s C:cat113e, crca- 
trite : Cicarrizaro: 


"ww ſcarcely ,, &c, Comme ; ſcarce, 
1& 4careely ; Efcars : Scarſo : Eſcaſſo, | 
"carchers.or tilts : Eſchaſſes . Trawpoli; 


05, ; 
on Scarches 3 E/cbaſſeur,"e(choſ- 
e) eſcbaſſier . Trampolero ; fanlju- 


wo D 
at FY » 


Fg. 
1 X te fiſh ; Hal ; Sorre di peſce ; Gene- 
T5 de "II | : 

| 4 Eſpardre, reſouldre', reſpan- 


«are, 1eſpardre » repanare : Spargetc ; 
Eſparcir, L * 
| $eutrered + E/pars » reſpandu : Sparſo : 


d erecing Reſpandement ; Spargi- 

»« wento; E/parcimentos 

1” AScavinger ; Bokenr , gadovard FStanga- 

| ore; 4eſledador. F | 

xapld-paced; \Teignenz ; Tignoſo ; Ti 
” oa , ; 


| fs, ſcauld pare; Teigne ; Ti- 
ze 


+ Scedule, cedyule, miniitt,ſche- 
»ſcheduly; Polizza ; Cellule, * 
orxhieatcr zSanez Scena 5  Sce- 

# £ YO ESY } 


tre z marotre ; 'Scertro ; 


'F. 


"I. 
- 
by 
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natick , &c, Comme 
peich , &e, Scilma, 
\þ» NNOIUIT! tholar-like ;'Srolafizque 3 

| Scholdſtico 7Eitenciedo. : 
Ixcliolialt, of glofier of a rext ; Sch1- 
"laſs; ;  Comentarore' , poſtillacore : 

A » poſliledor. he ſc £8 
eſtudiant ; Scolaro , 


"4, 
dofFe, {f d- 


ww 


nt ador 


V+ * << 


ay ; E{aatier, 


: — 


© 


| An Sctiolar "or (ciolilt FE/tolaſtre ; 
*earcerto HEfcolar indifferente. = 
oy hip "Dofrine ; Dottrina ; Do- 
Sn thips-or ſcholarline(s , the being 
.S3Maoiar., or* place of a ſcholar ; 


x © 
+? , 


te; Scolaraggio; Eſtolaraye. 


« 


A Sch | of mean grammar ſcholars; 
, omancerts ; Schola Gramaricalc ; E/- 


5 Reftong or chief maſter of a School ; 
agogie, o/colaſtre, ſcholaſtique : 
ggence della ſcolas Regeme 


or chool-hire; Eſtolagr, e- 
- Guge; Scolaggio ; Eſcolajee 
Fan maſter; Maiſtre &eſchole , pe- 
| WP; Pcdagogo , ' pedantc ; Peda- 
2B Gdeſcolo, 


$3.0? 


4, £7 


* ** MARiCa, -or gaut in the hip ; Sciati- 
| Mt; lagputte Sciatique ; La Sciatica; 


CicatrtI440 , Lre*' 


AS bl; Eſcole, e/chole;" Scola z Eſ- 


—— 


— 


| Scofted ; Goſs, mocque:: 


La Sciatica. 

The S:iatica vcinz Yeine Sciatique , 
Vena Sciatica ; La Vena Sciatica; 
SCience; Syence, art, Scienza; Cien- 

cia, 

Scientifical , or learned ; Scientifique : 
Scientifico, 

A Scion, or young tegder plant,or.ſhure ; 
Scion, Songrejetton ; Germe, regittone; 
Pimpollo, | 

Full of Scions; Scionnenx ; Germoſo ; 
P:impolioſo. 

Sciſmarical ; 
Sciſmatico. 

To play the Scimarick, or raiſc a ſciſm ; 
Scifmalifer , Sciſmarizare : - Ci/mati- 

_ YP> 

A Sciſm, or- erroneous opinion 3 Sci{me, 

, ſchiſme ;, Sciſma ; $ci{ma, Ciſma. 

To Scoft at; Se mocquer , 0% moquer , 
goſſer, rejanner, moucher ; Moteggiare, 
{cherzare,  burlare, beffare ; Morte jar, 

; ſcbernir, apodar. 

A Scott”; Goſſe, mocque-ie, mot ; Scherza, 


Sciſmatique ; SCiimarico ; 


beffa ; Apodo , cbiſte., eſcarnio, mofa, . 


pulla, fiſga, matrace, 

A nipping Scoft ; Sarcaſme ; Scherno, op- 
pfobrio ; Eſcar#io, pulia, 

Scheczato, 
beffaco, ſchernito, baiato; Eſcarnecido, 
m«fado, pullado, corrido. 

A Scofter ; Gofſeur, mocqueur , gobeloux, 
mine, tabureau ; Bettatore , burlone, 
ſchernicore ; Fiſgon, moſador , burlox, 
fiſgador, chacorero. 

A Scing ; Goſſerie,-mocquerie ; Beffa- 
mento, {chernimento; Eſcarpecimien- 
to, mof adluragmangonaments. 

The Scolopendria 3. Scolgpendre; Ophz- 
oftene , Scolopendria ; Scolopendria. 

A 'Sconſe ,- or ſtrong hold ; Fortereſſe ; 
Fattet.za ; Fortaleza, ramperte. 

The Seonſe, or head; La teste ; Le teſta; 
I 4 tabe ( 1, ed pericrante, 

To Sconle, or atverce ; - Punir ' par multe, 
(1 amende ferumaire 3 Amendare ; A- 
manacr. $5 FAN 

A Sco9p to lade of ferch up water; Hauſſe; 


-« Stromento per catiar acqua z Inſtrumen- 


to por fſacar agua, 

The Scope of a- matter; L# but ou Por 
viſe, le rendeiyuonus d*un affaire 3 Lo 
ſcopo ; E! bits del negocio, 

Free Scope : Bandon 5 Franquezza ; Li- 
bertad, | 

Ta Scorch ; Gritler, kavir, treſaler ; Ar- 
dere; Ayder, 

To Scorth in the ſun; Haler , baſl*r ; 
Ardete ncl ſole; Requimar, arder, c0- 
hutiar. ; 

Seo:ched z Gril/e , hawi, treſait, reſo , 
Arſo ; Rrquemads. 

Scorched in the ſun; Haſte; bale, Arzo, 
R:quemado en el ſol. ; 

A Scorching ;' Grizement : 
Requemamiento, © 

The Scorching hear of the ſun; Haſſe, 
bale, halitre ; Arſura ; Requemadura, 

Scorching ; Treſzl ant ; Ardendo ; Rrque- 
mando, ardiendo, © 4 

Scorches on the legs, with fittin 
the fire ; Maquereauz ; Arfſtiretre delle 
gambe ; R:quematlantas de las piernas 
cercaet furgs, | 

Scordium, or water Germander ; Scordi» 
on ; Scordione ; Eſtordion . 


'Ardimento : 


_ 


Var - 


5 


ronecr + 


———_————— 


— 


— 


A Score ; Taille; Canto ; Cuenta,” 

To Score; Mzettre /ur la taille *Mettere 
fopra.il coneo ; Echar ſobre la eutnta. 

A Score in number ; Yingt, une vingtaine, 
& de ia; Vigint; Yeynte, veynte- 
4. n 

Three-Score ; 
[anta. 

Four- Score ; 

- Ochenta. © 

Four-Score and ten; Duatre wingts & 
dix ; Nonanta ; Noveutl  " 

To Scorn ; Deſdaigner ; Sdegnate 3 D2/- 
dear. | 

Scorn ; Deſdain, Mcſpris ; Sdegno 3 D-ſ- 
den, | 

Scorned ; Deſdaigne ; Sdegnato ; Deſde- 
nado, 

A Scorning ; Deſdaiznement; Sdegnamen- 
to ; D-(defiamients, 

Scorntul ; Deſdaigneux , poguelne , or- 
gueilleux , Sdegnolo ; Deſdenoſo, 

A Scornful dame ; Deſdaigneuſe, meſyri- 
ſereſſe ; Sdegnola, delicataz Deſdeio- 


yR 

Scornfully ; Deſdaigneuſement , dfyucil- 
leuſemene ; Sdegnoſamene; Deſdefige 
ſamente. | 

A Scorpion ; Scorpion, AlcharadFe ; Scor- 
pione 3 Alacran, Eſcorpion, * . 

A winged Scorpion , Melichore , Scorpion 
wvolant ; Scorpione volante : Alacran 
bolante. < 

The ſea Scorpion ; Scorpion de mer ; Scor- 
pione marind ; E/corpion del mar, 

Scorpion-worr, ' or Scorpion-graffe ; $cor- 
piaire, berbe aux ſcorpions, oreitte de lie- 
wre ; Herba a Scorpioni ; *Oreja de le- 


bruno. a. Lace 
A. Scot, or Scortiſh man ; E/7oſſois; Scoz* 
Scotland ; Eſcoſſe, Scoce z Scorig z Eſco- 


Dratre vingts; Otranta 


zeſe'; E/coſſes, 
ia. 


A Scot , or ſhot; Eſcort; - - 
enta, Conco 5 Cib 

Scot and lot ; Taille, ſubſide, 4ror6Fs qu'oh 
paye au Roy, 0k au public; Dariogtribut- 
to, gabella ; Pecho, alcauala. 

Scot-free ; Sans payer ſon eſcot, ou ſa part, 
z-1puni z Sciolo de gabclle 2 'Suelto, (i- 
bre de pechos. | : 

Scotomie, or ſwimming , or dizzeneſs in 
the head; Scotomie, vertige, vertigins- 
ſite; Cefalaggia , Scotonua ; Eſcoto- 
mia, 


| To -Scould : Hataudey , butiner, rioter, 


noi/er, canſer ; Gricare, cianciate; Gri- 
ter, dar gritos | R 

A Scould ; Otriſſe , femme rioteuſe , ri- 
caulde, cauſereſse; Donna, loquace, gri- 
dante ; Myger parlera, gritadera, 

A Scoulding'; Hutin, hutinement , riote, 
noiſe, 5; Noia, gridamento; Gritamien- 
to, . 


r1nydo, parlaments, 

Ever ſcoulding ; Tempeſtatif; Gridoſo ; 
Siempre gritoſo. &%; | 

To Scoul,, or grumble; $e Yenfrongner ; 
Brontolare, harbotare ; Gr jr, | 

Scouling; Kenfrongne ; Broncolamento 
Grufimients, 

A Scouling , or lowring huſwife,, Rifage : 
Donna faſtidioſa z Muger enſ adoſa. 

A Scoundrel ; Maraude, gavache, balle- 
feſſier, gabgregeax, vaultneant, nebulon, 
baugeard , rien-ne-vault, ribauld, ri- 
baud, nibaut ; Furtanre, piroco , ſcir- 

SULgivy 


- . CE ee. mma 


Soixante; Seſcnta; $e- 


— 


os Mata 


_—_— 


$ 


PRIe 


gurato ; ribufto , manigoldo; vicaro, 
vel/acs; 
A ſhitien, ſtinking fcoundrell; $allebre- 
zent ; Pirocco ; P:t0co, 
Scoundreſs'z $ Traiquenaille : Canaglie ; 
Cantos, baxeſ-5. 
Tong Scoundrels ; M :ymaille ; Cana- 
lia giovane ; Picgreſca moga 
A Pack of baſe Scoundrels ;. Vilenaille, 
Cangille ;Quadriglia de pitocchi; Dua- 
drilla de precaros. 
| A flothful Scqyndrel ; Caignard, Cai '0nar- 
- dier , infingardo': Dapoco £ Pereroſo, 
picaro. 
Scoundreliſme ; Maraudaille ; Furfan- 
raggine ; P:careſca. 
To Scout : Eſcurer , nttoger , regratcy ; 
Sciumare, nerrare ; £'mpiar, 


rato : Limpiado. 

A Scourer ; Eſcuriaur , regrateur , regra- 
tier ; Nerratore ; L'mpiador. 

A Scouring ; Eſcurage » regratement, in- 
terpolatian, Nettaments z, . Liooplami- 

* Eento. . 

A Seburing-ſtick of a gun; Baguette d"ar- 


guibuſe ; Bacherta del archibugio ; 
Salo del arcabuz. 


' To Scowge ; Fou#tter , fuſtiguer , fultt- 
ger g Bareere, ſtaffilare ; Afotar, boſti- 


AS Scourge ; z& Fourt , Eſcourgte 3. Stafilla, 
ſcuriata , Sferza * Agate latigo, £ur- 


| "Pa. JP Fouerts, ſuſtigut ; -. Stafillaro, 

| barruro; Afotado 

A Scou wh Fanener ; Stafillatore ; 
Af 

A Surging' ; Fourttemicut , "fouettade , 
. fuſtigation ; Stafillaments ; 3 Agotami- 
exo. 

To Scourſe, or barter ; Changer, troquer, 
harder; Cambiare ; "Trocar, 

Scourſed ; Change 3 $- Cambiatg; 3 . Troca- 


do, 

A horſe Scourſer ; Maquignon.; Maneg- 
giatore, mercante de cavalli; Cor 24or 
de cavallos. 

Tg Scouk, or ſculk; Serapir ; Naſcon- 
derfi ; ; Eſconderſe, latitarſe. 

Scouked ; ; T'api; Naſcoſto; Latitado. 

A Scouking ; - Tapi{ſement; Naſcondimen- 

' to; Eſcondimicnte, 

Scouking'; En tapinois, tapiſſant*,, Nal- 
condendoſi; 4 eſcondillis, latitando. 
A Scout; Eſchauguetteur.; Spione, ſpia ; 

' Mirgdero, 

A Scrag, of lean ſcrag ; Megrelin, migre- 
lin; Magree's'; ;©laco, fleconarg. 

Scraggy and lean; Cadevreux , linge, 
deſcharn6, bat eux, fort maigre , megre, 
mingrelet ;  Macilento, magro, fiacco ; 
Magro, ftaco. 

S craggily > ; ForÞmaigrement ; Magramen- 

; Flacamente, 

To Serall, or ſcribble ; Griffonner ; Scri- 
vere, Criemr! ire ; ; Borrays eſcreuir, 

To Scrall, or ſic; Grokiller , growller ; 
Mouverſi ; Menegr/e, 

- To Scramble up; Grimper : Garcgguare ; 
Gatear, 

A Scrambler ; Grimpeur ; Gateggiacore ; 


| 


Gateador, 


A Scrambling up ; Grimpement , Gateg- 


giamento ; Gateamento, 
To Scrape ; kevin & graigner, graphigne 


Scoured-;'Eſcure, nettoje, regrate ; Net- | 


- ter, gratigner, gratter, galler ; Graffiare, 


gratigner, gratter, racter, aller ; Grat- 
fiare ; Kaſpar, raſcar, raſcaiar. 


Ed M8, - 


ſcropbslaire ; "Scrofolaria \; ; Senfale 


111, 


A Scrape Gratture ; Gratciacura ; Raſca- | A Scroll; Rowle, roole, rollegraotie; fl, 


dura. 

To Scrape out; Rayer , obliterer;, Can- , 

- cellare, frigate 3 Borrar, rayar , raſ= | 
par, 

Scraped; Grate, grapbigne, gratigne, Ya- 
cle, alle ; Cancelaro, ſrigato ; Borra- 
do, rayado, raſpado. 

Scraped our; Raye , oblitere; Stigatoz 
Borrado, 

A Scraping ; Grat, gratture , gratememt, 
grattem:at ; 2p atins.9 Raſcam:- | 
enco, 

A wretched Scrape=good ; Caguemaille, 

 Cagueraſfe:.carueduc, [er arzent , (voyer « 
P.nch penny ) Peloaz, ſcarlo; Pelon, 
eſcaſſo, ju 

Sc: appes; Reliques , miettes, mioches, 
fragmens ; Fragmeati ; Fr agmentos. 

To Scratch ; Gref/ rgner, graphigner , gra- 


$6 raſcar, 

A Scratch ; G atinre, griffade , onglade ; 
Graffiztura ; Roſcunadura, 

Scratched ; Graphigns , grate , gratigne, 
eratre, ealle ; Graffiato 3 Ra(cunads, 
The Scratches in a horſes legs ; Grappes; 
Graffatura, 0 mal de gaube igun 

cavallo ; Raſcuiiadures, 

A Scratching ; ; Grat, gratement , 'gratte- 
ment , gralture ; Graftiamento ; Rafs 
camiento. 

To Screak , . or ſcreek ; Crier , celaller); ; 
Gridare, 'vocifcrare; 1oxingleargboxear, 
dar gritos. 

Screaked ; Crit, exiaill6s «Gridato; Voxn- 


g 

A Screaking ; ; Crierie, glavoir, clangueuy 3 
Gridamento ; ;V oxanglamients. 

Screaking ; Clangeux, criant ; Grigando, 
ſtridendo ; | Stor grow 

A Screen; [e063 , 6r.; ; Scherma- 
glio; Reſpalda.. 

A Scribe ; 3 Scribe, teribanfrotaire, ſeri- 
pteur ; Noratio , ſcrivano, ſcrirtore ; 
Eſcriv no, notavig, 

To Scribble faſt aridtl; Griffonner ; Grif- 
fonare ; Grifonar. 

Scribbled; Bſcrivaille ; Griffonato ; Gre- 
fonado. 

A Scribbler z Eſcrivalleur ; Griffarore ; 
Grifonador, 

A Scribling ; Eſcrivaillerie ; Griffone- 
ria z Grifonerta, 

A Scrip; Beſace, maucault , maganlr, maſ- 
canlt, mugault ; Bilaccia, valigia ; Ta- 
lega, mochila. 

A Shepherds Scrip ; 3 Malette de berger, 
paytomiere ,” pautoniere; Valigia'del 
pecoraio ; Talcga del ganadero. 

Scriprure ; Eſcripture, eferiture ; z, Scrittu- 
ra, Eſcritura, 

The holy Seripture; La Sainfte Eſcrip- 
ture ; La Sacra Scrittura ; Las Sagradas 
Eſcrituras. 

A Scritch- owl ;- Freſaye , frezaze, flryge; 
Civerta\  uccello, notturno ; gumaye, 
aue de noghe. 

A Scrivener; E/crivain, notaire, tabelli- 
on; Notario ; Eſtrivano, 

A Scriveners ſhop or booth ; Tablier de 
notaire ; Tavolo del notario;; Tabla 
del eſcrivans. | 

Scrofularia , or pilewort ; Scroſulaire , 


—_ RL —— 
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rollet, roulet ; Rollo, liſta ,, ca 
Liſte, catalogo.} *'- pe. | 
A Sctowl ; Rowule, minute -Yondean , = Y 
_ \ ſcbedute, {cedule ; Polizza, G& |: 
ula, 
An ilI favoured Scrub;  Marp ne; 
chetro; Lerdon. 
To Scrub; 'Grater , galley; Grin, | 
Keſtubier, * 
Scrubbed ; Grate, alle ; Grafliats 
cads, q 4js| 
A Scrubbing ; Grattement ; ; Graffiay 
Raſcamento. | 
Scrubbing ; Gratant ; Graffiando: ; is 
Naxdo. 
A Seruple; 3 Scrupule, ſcripule, ou 
le poids qui eft la mifiſas 
aun drachme ; Dubbio, ſcr ans 
ſperro'z Ecrnpulo, ſoſpecho, dude,, 
Scrupulous; Scrupulens.; Sctupulds, | 
ſolvereoſo ; Eſerupule Joſrechigs. | 
ſo. 


One over Scrupulous ; Sainie-ntmge, | 
Troppo Coteulols; : HYouueh at} 
maſia. iS 

A ſcrutiny, or ſcarth ; Scrutine; Rina 
ſcrutinio ; Eſcrwtinio, peaguiſa. hs | 

To Scufftle with; Sabouter / a Jt 
barger un Paultre ; Tralorace | 

trelgcbar, 

cent :d with ; Saboule  axtqu; ; Tal 7 

ratO ; Entreluchgdo. ES | 

A Scuftling with ; Saboulenn, bm, 
attaquement » atteque; T 
to ; Entreluchamiento, ps D, Al 

The "bare Scull of the ed; lo | 
+ crane, teſts, tais 4Ch _ }: 


pf 
i 
[ 
{ 


" *S- 


+ 8 
An is iron Seull ; Capeline , «opts + 
fer, [eerttes. ſecreite, . ſequijt, ennrez 
rn di- ferro, x p: gore) 
bierro « oh. 
A Seull', y or ſculler hoar; 
ſelle, petit bateau long, Kher FF 
pu homme , deſquels y « 
ombre fur” la riviere. de Thgh 
Londe Gondola , navicely, 
quilts T1 A. & + 
A Scu x2 batelier = 
| "4 Ef 
ler ; NA < þ 


The alley eileries, i 
el retrete bot Caro de la cox 
A Scullion +: Marmiton, waiet © 
ſouillon, ſouillard, marmizons ji | 
ro, talcone de la Cucina, ny 
{a coxinay 0 moo. Fat 
A Scullion wench : Souillomt;G ox] 
Mofa de la coxina. | of” 
Scullionryy,or the office of a -- 
Marmitonnage, ſuxllgrderie, If 
rie ; Guartaria 2 SWROge-,, Wt ; 
Scum ; E/cume ; Schiuma zE/w** 
The Scum of "melred or © F 
*Scorie ; Scoria ; Zſcnwa, en? 
To Scum : Eſcumer , Schiuglſ6 


, Mar. 
A Scum' fellow ; 5 Riep-ne _ th wel 
Raſcal). Pirocco, dapoco ; 11h 
bre de no nada, 
Scummed : Eſcreme , Schiumar:' 


maao, 
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k 5a gmer; CuMens » eſcumoir $-e{cu- 
avire: « Schiumarore : : Eſpumador. 
B/cumement : Schiuma- 


a-£p ? tents. 


MEER SS 
, . 
[ -' - 


" A tat < 


' Erigutha. - 
7» Gal \ Tongue, teignes mal de 
"Lb & ecabbia : Sarne. 
16 ah rhe Scurf : Maledre: Ap- 
dalla a Scabda : ExfGonads de 


wm pabiens , teignens, 
4 gieus , ay auſſs meſchant ; 
ah 
agt5s, ; Danga mal 

Moger fra,puercd. 


| Cs Be. bx 
Fs Fl bac? . Hombre | 


Ve ſcurvy undrels ; Vitenaile, 
of le = de vr 5h 


Ws. 


* RET ” "re 


LF wins vilets z Sorte di 


= *y Frnhe hills 


f 
F Fi 81 
D 


Ira albets delana- 
| , 60P8 del Maſtil,, Þ F 
mer, it marine, thief, 
po te Pocees) amphittite, ne 
lojent vac; Ir mae, Poe 


lhe ;,-2 cas; Via; On. * 


—_ 4 4 a K 
the Sea, or the ſea coaſt; 
þ Magitino.; cog 
p' Sca ; Bj ; Mare 


Fontan, 1 Me 'berraſco- 


9 Or ca ſtrand; 
veal oree ae ia mer ; La 


rg 
5 Fy, {ls 
"la 2c \ del mages; -Orilla del 
Kb, r iequemouſe ; Kondole; 


$801 ola. 
ak Yew de mer, ; inf cs tr 


hn "NY -pull, or ofexcalews: - 
0 oo aus bedoval, begue, 1 


OO I IIS 


| A 


caniard , glaumet; Magcierg Bede= 
lo, 

Sea cole; clidtes peboulle ; *Carbone ; 
Carbowi, 

Se=cole herb; So!danelle ; 
Soldancla, 

A Sea-compals y Bazfjol: ; 
ola, 

A Sza-cnot; Fo udarde ; G.udarda;z Fs 
darda. 

A Sea-drake, ſea rayen,or ſea cqrmorant; 

#Dj:ble de mer ; Diavolo del mar; D.- 
monio del mar. 

A Sea-dragon ; Dragon main, lacs: 
Draco marino ; Dragon ma! zno, 

Sca fiſh ; Puſſm de mer; Pelce marino ; 
Fece war xv. WM 

A Sea-gown, or ſho:t Bevcd ma. iners 
gown; Eſclavine, [clavine; Schiavi- 
na ;#/cl vViad, 

Sca-grfls; A ge, berbe main: , 
marino ; Yerud marina. 

Sea greene colour , verd de mer , Verde 
narino; /erde marino., 

A Sea- hog, or Porpoſc 
doe; Porco warcino + 

70, 

The $ea onion ; eld (voyerg ſquill 
and onion;) Cipolla marina; Ceooll4 
marina, 

A $*azman, or ſea-faring-man.; Marini- 
cr, mgte's* ; Mariniero ; Matineys. 

A. great, or $kiltul Seca man; 

| -= - Buon navcgatore; Bycn 

The Sea Mow: - Mie tte,mor ©; te, gavian, 
glammet ; Gonzo 3 Gublla, 

Seca moſs, "he ccd; Sart, ſucitlu ma- 
rin ; Foglio nating; Ter}a marine. 

The Sea nettle ; Capeve, cara; Ortica 

* macina ; Ortige mari 

The ga toad; Gellgnghe,bandrey, baul- 

5 Calkngo, G:lango, Jojo * ma- 


Soldanella 


: Buflolo;z Brux- 


Marſovin bec 
# Puerco mais 


ine... 
A SeaWreck ;. Spar? $2, varcch, naufraye ; 
| Naufraggivy N wf#aje. 


_ A Seal ; Szel, ſeauz eachghs # fignacle ; Sir 


gillo; Sellg., 5; 

To $S: al; Seelcr , rachetr; Sigillare ; 
S-llar. 

Szalable, or apr ro ſeal; ; Sig latif ; S:2il- 
labile ; Sellable, 

A Seal-fiſh;; /Veau de mer, beuf de mer ; 
Vittlo del mar ; Eczerre Marino, 

Sealed ; See, cagbrie, figilic 5, ipillato z 
Sellado, 

A. Sealer ; 
= 

A Sealing ; $ecture ; S$'g[llamcnto; Sella- 

; sf phragh s 

A-Scam ;*Confure , ſuture ; Culcicura; 
coſidura. 

To Scam, or ſow a ſeam ; 3-Condrey, .Cuſci- 
re ; Copy, 

To lay down a' 3 Kemplir, TUggralre; 
Ricwpire ; Hen y-Orrs 

The laying down of # Seam; | Rentrai- 
Aure ; Ripianaſpenca 3 Hencbidura.. 

The y$cam ofthe heay e de tefle ; 
Cuſcirura della telta; ; Favre " la 
cube (4%) 

Scam, or hogs Pons 5 Samy, Seveger- 

S.- chino ; FeVo,;þo s 3 T 4. 

Scamed ; "Conſu Cs z Coftde, + - ©; 

 Seaming 3 Conſture 3-Cuſcicurg; 3: Coſſe 

Bd, 


Seelehy ; Sigillarore þ Sella+ 


- 


_ Herba : 


G*and bom- + 


- — 
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A Seamſter, or S:amltreſs ; Lingtre, liz" 
| giere, rentraleur, rtntr ayer ; Lineco; 5; 
Lienceyo, liencera. 

A $:an, or ſcyn, a great agd very "long 
fiſh ner; Saine, {cine , ſainne ; Retre 
Janga & largz; R-d4orga y ancha. 

To $S:aice or baulc mea); $ ſjergamiſer ; . 
Burartare, ftacciare ; Cirnery cew'r, 

S:4iced or boulfed ; ; Saſſt, tamiſe ; Bura- 
rato ; Cermiao. 

Szarced very finely; Succerrine, ſuccen- 


£11; 6, ſicotiane 3 Buraraco *IY minu- 


tawenre ; Cernidd tn 

A Searcer ; 3 $-ſſear ; " Pu 
dor. 

A Searcing ; $1ſſ-ment, ſajure ; Burata- 
mznio ; Cern miewto, _ - 

S:arCaabte Kee rene, ; Ricercabile ; 
Buſtcbl:, 

A Search ; Cerche , reee che, recherche, 

q «eſte , requeſte, ſcrutme 3 Scrutinio, tis 
ot ;3 Peſquiſa, 

A preciſe, or through S-arch into; Gra» 
beak, perſorutarion, perg.. tficion.; "Lnve- 
{tigariong , ricerca-preciſa 3 Peſquiſe 
diligente. 


—_ Ce-ni- 


{ 
To Search ; Lercber, cberchey 9 Tecercher, 


queriy, requerir, requerre; Ricercare, 
inveſtigurec ; Eu/car, peſquiſar, 

To Search our; Fur, fufiller, bale- 
ner ; . Fureracs'; ; Hurtar, 4 

To ſearch or fink i into; recs, Pene- 
Trare ; Penetrar, 

Searched ; Ce#cbe, recerch#; qeir, T1equis ; 
Riccrearo 3 Buſcads, 

Scarched qut,; Furet, , furlucque, "gr abel- 
{e, bilens ; Fureraco; Hirtads. 

A Searcher;. Chercheuy, cerchenr, YEcer- 
chews, fureteur, perquiſneur; 'Ricerca- 
rore ; : Buſeador, Peſquijidor. 

A Searching 5 Cer cbage,; cerchement, bale- 
nement; Ric:reamento ; P, Tenge 
en'o, 

A Searching candle; Bougie ; z Ciratecs; 
Ceradar 

To Scareitwirch a ſearching candle ; Bay- 
grief; Cicare ; C-rar. 

Seared ; Bougie ; Cirato; Cerado, 


* 


Sea-fick; Toataſie; Thalaſliato 3 Thas | 


lafsiado, 

A Seaſon ; Saiſon, beure, rempe ; : Stagio- 
ne, hora, rempo ; $4394. 

A fit {caſon ; ; Opporgunjees 1emps oppotun, 
ecceſioz; Oportiinira, commodita ; O- 
po-twiidad, commudidad. 

To S:afon; Aſatſonner, [remper ; Stagi- 
onare, acconciare® Say0naar, adopay, 

Sealbnablc: ; Oppottun;, Opens $434- 
nable, oportuno, '* © ©. " 
S-:aſonably ; ; mn 
men: =» Saran 

EY 


-runa- 
Kena 60> 


coafeablenels; Oppo; Oporruni- 


ra; Ovortuttided. 
5:aſoned; Aſſai/onnt, vremy6 ; ; Acconcia- 
to ; Sa qgnado, adobado. 


3 


toning; Aſaifetnement , » trempc. 
ment,” rrenpe? Acconciamentsy Adl- 


bangent 
", Sitner, Water 3 poſer Sirnare, 
gyorre's ant ve poner F mew- 
abeaks Siege; ſells, ſtatts, fs frwotion, 


ſeance ; Seggio, ſede gg ſedlay Sit- 
le, plar {& 
L1ill 


IIs oo a CLI IE er ty om, 
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| Seven; Sept ; 


$3 


-& 


on ——— 


A &: Sear to build aforr on ; Motte; Luo». 
conveneyole Per una forrezza ; 

ar convenable por uns fortalexa. 
Seared Swe ; 'Situaro, poſto ; Sitwado, 


A Scart "i Siege de Fuſlice 3 Tie, 
- bunale; Tribunal, | 

A Seat of earth i in an arbor ; 3 Terraul, ter- 
rart; Banco di terra 3 Banco de tier- 
YA, 

A Scating ; gizement ; Sediments; Sen- 
temients. 

Serre; Siete, 

Sepuincs; ; Dix-ſe ©ot ; Dieciſcrce ; Diez, 
J 

Seventy ; Septante ; Settanta Setentgs 

The Sevenceenth ; Le djx/eptieſme ; De- 
"cimo ſettimo ; - Decims ſeptimo. 

The Seventh ; Le ſapciegmse; ; 11 ſerrimo x 
Septims, ſeneto. 

| The Sevearicth ; Le /eptantie/me 3, Sc 
rantefimo ; Setemefims, 


A Seven-night , pronounced, ſennighr ; 


Spa, fee; z Sertumana,; Sema- 


| Sacludhl; Seclus ; Sechiuſoz. Echado 
P's ; ſeclagde, 
A Sccand ; Wn ſecond ; Terzeroz Tev- 
vera, 


greffe, ſcondaire, offcier ſecond 
k. Tre ors fn. R. 


7 4 77 Fe FE" EY 
SES, « 
if ily; Secondemen ; 


" Seco 
The Sccondine ; Amer ſex Cugeraa 
_ afcer burthen ) Conco didierro; Care 


£0 traſero, * 


| Secrecy, or ſecrerneſs : INE" » (e- 


creſie : Secrerezza 2 Secreteſa. . 

Secrer 2 Seciet, latent, ab#r tapineus , 
clendeſtin » occulte , tacit, LAG RE 3 - 
Secreto; Secrets. 

To keep Secret; Tenir ſecret, cadiryh 06- 
culter, ſe taire ; Tener? ſecrero ; Tenir 
ecrero. 

Kepr Secret ; Cache ; Naſcoſto; Eſton» 

A Secret place ; 3 Cathbetre, tapinet : ; Luogo 
Secreto.; Rincon ſecreco, 


A Secretaite ; Secretgire, ſymmiſte, ſim- 


miſte ; Segrerario 5 * Secretaris, . 
Secretariat : Carita di 


eſtondidamente. 
Secretneſs ;, Taditurnite, Jemver Silen- 
rio : Silencio. 
A SeRary 3 _—_— 


ci{matice. 


%..- - PTY OT z 

To RN ya >. 
riſer :'S: are ; Segian/ar, 

ago» 7 Secaltierement ; 


A— 


gr nod, Seeularits ; Secolatica ; Se- 


Sccure, or ſafe ; Setur , wonchalant , ga- 
renti ; Sicuro » faluo; Segura, ſal- 
V9, 

To Secure; Sauver ; Afichrare : Afe- 
garar, 

__ Sauve , aſſeurt; Ailicuraco ; 

ſegurado, 

Ser y : Sauvement, 2 main ſauve ; Si+ 
Ccuramence ; 3 Segur amente. 

A Securing : Sauvemenc ; Sicuramento 3 
Srguramiento, K 


Security ; Securit , ſeurete, ſauvegarde, 


- 


ſurete ; Sicurta4 Segaridad. 

To live in ſecurity ; 
ſicuro; Vivir ſeguro. 

Sedentaty ; 3 Sedentaire ; Aha Se- 
dentarts, 

Sedg, or ſeggereeds; 
boxille ; Glagiolo ; - {ops 

Sedition ; Sedition, mu negation, 
rebeins, tumulte ; "Scdirions , fo leva- 
mento ; Sedicion, amotinamiento, 

Scditious ; Seditieux, mutin, tcmpeſtatif\, 
eumultuens, | rbufcut ; Seditiolo, mu» 
tifioſo: Sedicie/0 , a!batatoſu, motino- 


[0. 

A Seditious perſon , or ficebrand of iedi- 
tion 2 Mutinatcur, remueemeſmage , ſe- 
faire Trambuſtatore , incendiario ; 
Perturbador, amiotinador, athborot 

Sedirianfly ; os = wn , 'tuifta{tuen- 


Glajen! » glayent, 


ſement, tempeR'v ofa 
re ; .Sdicioſamente.” <3 
To Seduce ; ; Sedaire , teſconſcil T 


vertir ; Sedurre, pervertire 3 WY; 


pervertiy. * 
Sy : Seduift, $£rueett 3 3 Sedotro z $e- 


duxid 
A Seducer ; Seduficr, vere 7: 
dottore ; Sediigidor " 
Seducing ; Seduttion *, . a ent 3 
Perverrendo ; Seduxiendo, 
Seduliry , or diligence ; Sedulitt , Gli 


| auf Sedulira, afliduira, ſogn® ; Di- 


igencia, ſedulidad, ciydaio. 
Sedulous, or cateful; Diligent : Sognoſo, 
diligence : Induſtriafo, cuydadeoſo.. 
Scduloufly ; Diligeniment., Sognoſamen- 
_ te; Cuydagoſanente. 


See thou ſtay there z; Demenye iz, on, fai | 


que tu demenres (2, attendex, {@; Guar- 
di chi dimori la ; Aire , que aguar d; 
aqui, 

To 2p ; Pair, veoir, regardey-, ans 78- 
mirer ; Vederc; Veer.. 

To tee, or cſpic a far off, 5 Speculey ; Spe- 
culare ; Eſpecmar. ; 

Seed; Semence, grain,” "prenaye, grenaille ; - 
Semenza; Simiente, * 

Seed fowen ; Semaille ; Semine ; Simiex- 
te echads, 

wap 1 A : mm ſemoiſen ; Semen- 
ta; 


The Far of of herbs! andplancs ; ; Graine, * 


grene; Grant; Grano. 
To Seed , or run'to ſeed;  Greintr" "2. ge- 


; Granuler z; 'Granu- 

Reducel: into Seed ; Granult ; Granulato; 
Grienulads, 

Of Seed, ar containing ſced : : Semencier; 


Sementero; Simienters. 
Mans Seed ; Fperme ; Sperma z Sperm. 


Mmehaloir ; Vivere 


Sedi ys am I4” _ 


SB 


A Seed-plor z Prpimere, gall; 
wy ſcminare 3 Seminario , 


: bv. 
hay | 


Th: bunch, rop, ory whaorog 2 
herbs is contained ; B ge; ; Caps; 


ma de ye yas, 
Sceded ; G-a:ne, grene,.. 


" niebaco : Granado, 


<edy ; Granulens 3 Gran ; 


/0. & 3% Y 
A Secing 3 ; Veve F regerdements 


menta, riſguardamenys ; 
mirada, 


Seeing ; Voyapt ," regardant y FT: AY; 


dando, vedend; jriendo 
Sccing then; / nt | 
Ea pues;- 


| SH that: Yeu que, 


{of yn or ſi: Veduto 


Clear. 
act 


ra ; P:yfpic 
To Seek 5 © Cercher, chercher, 
Yes FgeOTs 


nchement, \ roſes 
mento ; woe camento. 


-EY Perſpicacithy 1 "4 s| 


Bhs: bxabt 50 Cera ; 


we" oh Carbenr] Rice . Koto no 


eye lids ; Sil 570 


C 
To Sect «Rom La 


To Seem $.:Sembler, 5 fave 

" mane; Parere ;*Parecer, \. "#4 

Ir Seetus rome; "ll me ſemnble, i 
wvisgil meſt avis, it wang 
pare; Me parece. 


occhi ; Cerrar "i! 
ue, 


ſe 


wh ; 


Seemed : Semble ; Parſo 21 th ps. 


Seemly orhanſomy, Derg "yþ | 
ſet, advenant, 1 ; : dag 
4 arbe, bien g | " h 


fe, pentilwence, © * 61 
Seeemlily, or ſeetaly The ads 07 Ont 
ment , advenament * Deel 


COnFERRRarneg s 


ens : 
Seemlineſs;; .Decence, biew 


galbe, agreablete, a4 U = , 


rilezza'; Gentilexzas deci 
A Seeming : Semblance, | '6 

biante'; Semefange, - 
Seeming : Mimenzx, 

ando: Seme fund, © 
Secn ; Yeu, regard6 ,\(p4 

 tofce Viſorvoduro' 


A Fecthing; prvitle', afar; 


$ 


—— — 


S 


M Her wor, | F 
ag wer Boxillonnementl,, Gon- 
= 7 Barbollear, 

x; Bollinoo Bore 


| cepreguted Ns Segregato; Segre- 
Segaion, or legregating 7 Segre 


; atione'; Segregacion. 
ſl or PEeathip, Segnentie , ſeig- 
; \ dekinion Signotia, dogginio ; 


minio. ir, 
enjorize, or lord oyer 


\ Scfioreay. 
; or cizc on; S » Lipper, 
gr80ers be herper, 
rye ur le collet de, vrcu 


pn 245 9 


Seignen- 


fre ; Carers, preſas, 4k ga- 
£5 ; Livrement def 

me; COR intera ; fe FA 

So Fon hs ar 

ramento ; {rw 


went, 


 iſtefſo ; EF me/mo. - 
—£ hp 


i vecalds, z Chi 
7 Lnrphtg ",arfy | 


a of tia, 
ft ; : Medaſimira ; 3M me 


Ee: 


Ob nation;Oftinarione; Porfie. 


6, opiniafiy6 


crario ; 


tefleard; 
yy 0Mþ : f 
br IL. 
wes 4 ona ; Opens; 


a 
WS... 
it Ty 


men forge, 
| enalement ; _ 3:15" 


L) ſanicle;  Sanicolo; | 


Pmfioſs, trevi- | 


A Scller , or cave; Cave ; Cantina ; 
Cueva. 


# A Selvidge ; -O-le, orlare, difte; Orlo; 


Qrls, 

To Selvidge ; Orler ; Orlare ; Orlar, 

A little Seividge 3 ; Oulet, lifleau, iyiteas ; ; 
Orletro ; Oriulle. 

Selvidged ; Orie ;-Orlato ;, Orlads. 

A Selvidging ; 0r1ue 2 orl. ment; Orla- 

mento ; 0!lamien!to. 

Sembiable; Semblable, pareil ; Simile , 

ſomigliance ; 3 Temejante. 

Semblably ; Scmblablement, pareillement ; 
imilmente ; Semejantemente. 
mblance ; Scanhlance, ſemblant ; $0- 

re et 3 Semeganta. 
Semicircularz, Mirond;; Mezzo tondo z 
Medio redondo. 

A Scmibreefin muſick; Repoſe ; Ripolo ; 
Repoſo. 

A Seminary ; Pepiniere, fepinerie, #0ial- 


liere, ſource;  Seminaio z Almatiga, ſe-' 


minario, © | 
A Scmiquaver ; Fredon ; Fredone ; Fre- 
don, 


Full of Semiquayers 3 Fredonnexs ; Gor- 


geggioſo ; Gorgeoſo, 
A Semirer, or Turkith Sword ; Cinuererre; 
Scimirara ; A:fange, cimitarre, 
S$empirernal ; Sempiternel , ſempiterne- 


hu, Eterno , $. IÞ Sempiter- | 
A a>. Senat ; z $:nads. | 
A Semagor ; Senatenr ; Senatore z Sena- | 


Sence, of meani Seng, ſentiment, ſi- | 
6 Look Senlo, {cncimento, ſignift- | 


frgnificacion. 


catione; Sent us | 
Senceleſs with 3 Gowrd ; gpaſimaro 


«di freddo ; Paſwade de 'ri0» _. 
To -be Senceleſs with cold; Se gourdir 3 
2 fi de freddo; Paſmarſe dec 


W c les Jenfeif; Senſibile, ſen- 
itivo ; Se) ble, ſenſetrvo. + 


; Seacibly ; ; Senſiblement ; - Senfibilerce ; - 


S-nſiblemente, 
To Send ; —_ 


mandare ; 3 ! mandar, 


- ToSendfor ; Meant, remander ; Ricer-' 


care, didomandare ; Remaudar. 


To _ back ; Renvoer z Rimandare ;, 
_- , rewbidar. 
| AS Ring 4 Mand: ment ; Mandamen- 


to; Remendamieats; 
A Sending back $\Rezv0y ; Rimandamen- 
to 3 - Reebiclamients, 


S:ne, 2 drug; Sex, ſenne ;, Sena Se- 


Thegene xrec, or baſtard -Sene Begues' 


naudier ; - Sctio albero ; Sexo arbet. 
A Seyeſchal , 
Js + gies della provincia; Corregi- 


A Saxeſchalthip; Seveſcbenſet; Reg-. 


genza ; Govierds. WA 

Sengreen Sempervines ouye ; Sempre- 
viva; we i 
3 or Elder 3; Wpexiewr, ſenior » ſenior 
Senisrc ; Senior Mas Viejo. 

Seniociry ; $# jerk \Seniori | priori 
ra; Priori o- * 

A Senſe 3 Sens 5 EM. '$ F 

Senſecleſs ; Stwpide, merne, inſoiſe.; laſen- 
ſaro, goffo; Inſen/adogtonts, bows. 

To make Senſcleſs; ;-.Aſſapir ; Addormen- 


\mander ; Inviare 


or Sheriff; Seneſchal ;_ 


rare ; Adormecey, 

Geaſcleſly; Stupedement ; Srupidamente; 
Inſenſad imente, 

S-nſ{clefleaels ; 3 Stupidits ; Goffaria, ſtu- 
pidezza; To'terra. 

Scnſible ; Senſible ; Senfivile ; *5enſtble. 

To be ſenſible of; $- reſentir, ſe reſſentir 

,zde; Riſentire ; Reſentir, Hmpatizac, 

Senlivilicy of ; R-ſſentiment ; Riſcnri- 
mento; : Reſentimiento, 

Senlitive; z Senftif ; Senfitivo; Senſiti- 
v9, 

Senſual ; Senſuel, mondain; Senſuale 2-% 
——— Senſdal , antogad: 


To = ſenſual ; 


$* adonner. aus pl 
du corps ; Abani ns 


al co Dar- 
ſe a los deliytes, wa q 


Senſuality ; Senſua inete, libere 
tinage ; Scnſualira, volutra Senſuali- 
dad, voluptad, 


Sent upon an arrand ; Envoye ; Mandato; 
Embiado, 


| Sent for 5 Mende, rem :nde ; Rimandaro ; 'E 


Remands 

Sent back 3 Renvoye; Rimandaro; $ 

To Sear, or ſ{mell - Ozorer, fleirer, ſentir; 
Odorace, ſenrire ; Oler, ſentiy, 

A Sent ; 9de-ur, ſenteur ; z Odore ; Olor, 

— Odoit, flaire, ſenti ; Otorato ; 
0:40, 

AScneence ; Sentenc6 ggrrelf, "yn 

opinian ; Scatenza; 
to, » 

The. Sentence: of a Bithop in Ecclefiaſti- 
cal courts ; Monitoire, ou ſentence _ 
eveſque en * la cour Ecelefpaſtique ; M 
nitorio ; Moniterio 

To Senrence ; Sententier , dounty avreit ; 
_—_— 3 Tuſgar 5 ſen. 


tenciav. 

Sencentious ; Sententienx ; Sentenriofo ; ; 
Fentencioſ0, | 

Szacentioufly ; Sent ement ; Scaren- 
tioſamenre ; Sextentioſamente, 

A Senrting ; Odovement, oderation, ſente- 
ment, ſentiment; Odoramento;z Oli» . 
ments, | 

Senring ; Odorant, ſentant; OJdorando ; 
Oliends, 


A Sentinel, or ſentry ; ; SeatineRe ; Sen- 1 
tinela ; Centinele. | 
To releeve, or diflodge a Sentinel ; Le- | 
ver gle ſentinelle ; Levare de ſenrinello; ' 
Al far de centinels. R 
A Sencry, or watch tower ; Guerite ; Tor- | 
re, di guardia ; Torre de guarde. | 


| Ta Separate Separer, ſegreger ; Separa=.! 


re; Separay. | 
Scyararely ; Seperements 'Separaramens | 
te; Srparadimente, } 
Separated 3 Separt , {gb "Separaro 
Separado. 
Go from ; -ſigreg? 3) (Segregato ; 


jon ; ; Separation, Yegregation, ſe- 
cretion, abſtrait, aſtraift , fepere(on; : 
Scpararione ;. Separacion, 
Separatory 3 SepWatoire ; Separatorio; ; 
Sepgr atorio, . 
Sc 3 Septembre ; Scrrembre z Se- 
tiembyre, 


Of or in Seprember ; Septembria ; Ser- 
cembrale ; Sietembral . 

| Seprenarie, or every ſcrenth yer ; Sep- 

{endire; 


| 
| 
| 


[ 


| 


| 


| 


| 


q 


| 


| 


| A py et: 5:87 


S 


— 


O_o <2. 


re naire ; Serrenario : Scenario, 
: A Sepulcher ; Sepulthre, monum-nt ; S:- 
polrtiva ; Sepultura. 
A maker of Sepulchers ; —_—_ 5 
Lapidario5 Lepidario. 
. Sepulchr#, af or in a fepgichet 3 
pulchral ; Sepolcrale ; Sepulcral. 


Se- 


' Sepulrure, burying , or _intombing ; Se- 


pultaxs , Sepelimento ; rent 
io, entieryo, 

A Sequele; ” Srquele , ſrinte'; Sequela; 
Sequela,co ſe quenctsy, 

Sequence 3 Szyqwence 3 S2quenza , Sr- 


gnencia, 
S:quent ; Soouerr | Fgpr=es ; Sequen- 
te. ©. 


To Sc:queſter 34 ren, entiercer 5 SC- 
quenrare.z / embargar. 
Sequeltred; $| e, en;urce 3 Seque- 


{traro; E- -nbargado. 

He into waole hands x thing is Seque- 
ſtred ; *Depoſtaire ; Dipolitario z Depo- 
fitario. 


| A Sequeſtrarion'; Sequeſtrarion, entierce- | 
| equeſtratwne *#% Embargami- | 


ment: 
a Scphin; Seraphin., Scrafins 3 Sera- 


| Seraphical, or {cxaphialike , Seraphique : : 
Serakico;; 


Serafice. 

Serenity, or calm fair weather ; Serenits, 
(wort cleerneſs, brighraeſs ) Serc- 

- Nita; 'Seren/ tr idad. *© 
Sergeant, jean, amt, of bayly ; Ser- 
gn, Sergeant » officier, shirre, Crane- 
quin'ty } 'S$>ixro, Zaffo ; A, 

Sergeants; Sergentaierde; Sbirrecie ; Al- 
engailejs = 

To play the $S: rgeant 2 Sergewer, ſer- 

p - 

gean. er ; Sburare 3 Algutailar, 

A Sergeanrihip., Sergenzerie*;; [ergentie, 
/e irrato ; 3 


Como Alguaxil. 
The Kuffc $:rge ; Sette, ſoge ;Sayerta; 


.Fine Tops: Serge 3 bf nc aro Sayerta fina 3 
; Sajelta delgads, 
Serious; Seritux, "(oigneux ; Imporcants ; z 
= Impo! fante. 
Seriouſly :* Serieuſement , ſoigneuſement : 
Da vero, per certo : Peveras. _ 

A Sermon ; Sermon, 'Predication ; Predi- 
ca , Sermone'; Predicacien, Sermon. 
To make a Sermon ; | AW Predi- 

care ; Sermonare 
A Sermon-maker; : 7g » Predica- 
teur ; Sermonatore ; Sermenador, 
. Serolity, or wateciſhneſs of bloud ; Sero- 
fits ; Serolita ; Serofidad, 
Serous,. ar nanhtbs Sercux , Serold ; 


roſo. 
gereent, Serperte ; 5 Serpente; 


Th ca lies Serpent moriyhy Seryen- 
ee ik mar ; Serpiexte marins.. 

A licrle. Serpert; Serpenteas ; Serpen- 
retto ;Serpentillo, _ 

Of, or like a+ Serpen ; ; Serpentin ; Ser=, 
pentino 3 Serprnting. 

S: rpenes-rongue herb , 
Lingita-Scr penting z Lengud 6 
exe. 

' A S:rvant ; Servant, ſervitenr, valet,n- 
n [a+ ferf, ; Seryitore, eryo'y SUyAbr, 


ado, fierys, 


e-d- ſerpent ; 
" Serpi- 


. Sergeant; like ; 3 Sergentenx ; : Coun sbirro; 


 Seſely, ſeſclios, of 


Se-' 


A maid , or woman Tervant 2: Serwante, 


chambriere'; Fanteſca, ſerva, ſervenre ; ; 
S:rvideragttriadla. 

A houſhold maid ſervant ; Servante Do- 
meſtiqne, bib vec ; Serva domeſtica 
CrigdgHe caſa. , 

A little Servant 2: Af niftvean ; s "Seryerra 5 ; 
Criadica. « i. 3 

To. Serve; Serwir , miniftrer ; Servire 
S:rvir, n 

To Serve thic time; OAtcommoder ak 
t1mps; | Temporifare , accomm arſi 

| al rcmpo , Temporifar , xv al 
tem 0 

Servel; Servi , wiiſtre : 
vida. 

Service ; Service, miniſtre ; Servitlo; 3 Ser- 
vicio, 'atomodicion. 

The firſt Service, or courſe ar table ; Le 
ſert , Pcimicr corſd , 6 ſervirioz ?. t 


mvr plaio, © 
To ſay Sery c: nah Chilirch:: ; Officier ; 
Officiarc; Oficiay. 
' Church: Service; Litargge ; Lyrurgia ; 
Litu 'gla. 
A S=rvice at temn's'; Grobonde : Balfo ; 
Dar pelota. 
The Service , berry or ave 3 pre ; ; 
Sorba, forbola; Sorba, ſerug, fri <4 
The Service ttc ; Cormier ; Verb ſor-' 
bolo ; Serval, erbol. © © 

Serviceable; L  fickus oobſequi- 

umental. 

Scrviceably 3  Serviablewent ; 'Y Ofc 
nignte ; 0, cdoſimente. ; 

Servile': : Pilei G vilaon, villain; Servile 
_ villany : ill 

' A Serv renurg;/or n e; 
wn, org. Pillenaja. * we 

Servitlg ; Servant ;; 'Servendo z Servi- 
ends. 

A Serving-man, or ſervitour W= |, 
vatet, ſervant, minifty e, tre, of; 

- re, ragazZzo ;'Serut 

Servicude ; © ke ih Seivitus 


S ervidumbie. 
wort ; Sefet , ſes 


ſets, filer ; $ifer, 'Sefeli.. 


" Scſely of 'Erhiopia : © Seſeb; Ethiopique, 


cacbebug ade ; Sef8lio Eriopico; Seſels, 
ns : 

Seflions, in Courts of Juſtice ; OY es; 

: Seffioni; Seffiones. J ? ev 

c for malefaQors; 

ftice pour tes cri- 


A Seſſions hall, or h 
Palais ; on cour de 
_ minels ; Sala, de guiſtiria per gli Cli- 
| mitiali; 3 Sala criminal. 

The fiſt Seflion of Parliament ; L*otver- 
ture des eftats'; Tapertira Ul Parha- 
menro ; » Abiertw/s de las wortes. 

To Ser, or graf :' Metre, Stationner, #1171 
planter, Jemer ; Piantare > ſetninarc ; 
Planter, eminar, enxerir 

Set; Mis, ationy6, plane, ſems ; "2-ag 
to; Plantads, enxerido.. 


"To ſer alide ; ONIoor > . "Rimayere ; 


e z Qoaly, Opue- 


ne, ar.par” iT in Joinr again ; 5, 
er un -” :Þ Rilocae uh ou z\ 

Recaxar el 
To'Ser by, or aa, ; Eftimer ; ANEY 


Servito f Ser-- 


Ser out "Sally Orre, 
romentale ;  In- 


* Ta'Ser 


eſtimar.s 


' Set muſh by ; Eflim! beau 


ſtimaco ; Miy eſt. Made. 


Contertyer, meſpriſer; ; SPreggin 0 


noſprecrar, 


| WE 6 W: 
contemne ; Sotezzatn, preggiaty; x 


no hag e/preciade. 
To Sr: 
cit , coucber en ecrit, ; 


ſcrirro; Ecbgr ex ders, fa, 


To Set a dogyatyc 

nrr un; 6:0, 

Acdmeter con +5 Ms 
To Ser on foor ; Metre” [ur be 


Mertere ja piede; Mona, rayt;. 


To =>" foor *p4in » Or 
ri G Tt res. Reſtablecer, reflarng 


; Remis , rele 6, re 


G Fato , rimeflo ;-&e 


To 5: forch 4 as. ſer vac 
a jolie”, metcre @ poin', 
 nare, adornare , Aitcine'! 
dT dviar, orBar... Fa 
our; $* amy 

Men _— ; Hee 
lwſe, : 
abellifo; pulico; A av IX 
Bur if- I Ser tit; Mais | j 
| DIE Tar 
WV 


ASer by oummcrs at. 
Lt of 
SR, 


bD 


/ems ; 
Semnado meny 


olar 
To Ser ; Cree oh 


"TiZz067 E eres F 


"Oe? Mc 


at lixes an 
bs 71 nder S'Fs , 
10 jn abaj 


E' rul 


:Þ 


T6 og, ; Aa ind. ry” 


Actagate, aflili ez Ac 
Set upon, Ww/ alli arg) c 
racato, ffi 3 ALY 


A Serrer ; Plantenr, [ene a 


ru tore 2 
Serring ; ;, Mettant, 
do. 


; Up again ; ; | b, 7th 


rione, neil 


A Serti 
Refi 


"fo, « - 
Sertj 


Soleil! RO” 
mente,. M. 
Wars 'Seetetion me 
eto, 

A SE out to the cye 


* To: 


* 


;1'animo ; 5m 


Ll 


{tt 


Ser , os. work "with ban=t 


5 '< T4 * 
OM any 
FRET.” © 
F 4 : 


eal0g þ 
A Setring upoltz Wen ome”? 
Arracamento g N, CAT Fi 


UP9R.; 'M Milan, Þ FF ' 


2 PE), 


* 


A 

x 0] 

+ 
i 


; Gow, an, 


Ke | 


' F F 
1/0 [| 
» 4.88 YER 
3, Momon. £ uh L 
*% % £4 [4 \ 
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| ToS:rile ; 


: rato nel meTag ; 
E 8," > 


OC ee — 

+: Vantaggiare Ia venta d'una 

rs : Avents ja {a venta ae kna cj 4a, 

qhe fiſercivg upen3 Azg74ion 3 30a- 
liment® ; AG merrmients. 

rdengrs pruning iron 3 Godeat, g0u- 

Ferto del giardinero; H:r70 


qerring iron 3 Tgravelle; Tri- 
ind ; Barren 
' or bank; #n banc 3 Banco, 
- ſranoo; Banco, 

4 Satle bed; Banc & couch.r ; Banco a 

coricare, Ranco 4 dorm.” 
Eflablir, Oafſi or , ſtattonner, 
$4160; Srabilige » Repoſarſi ; Sew @r/e, 

ect. WF. 

Ts arlein; Habicuer ; Scabiliiſe, eſta- 
blecerſe; Firmarſe. 


ToSartle anew in; Riſtablir; Raffer- 


wah ; Reſlablece-ſe- 
Mats Ajbs, reſis, repoſe, mewr » Te- 


ſerve; Fermaro, 
x Set ling at botrom'; Sediment ; Feccie ; 


ſtabilico ; E'tablect- 


A Cs anew in; Reftabliſſcment 3 
Raffermamento ; Riftr mameno, 

Several ; Divers ; Diverl ; Diverſus, v4- 
an” 844% Ry 

Severally; "Separement , dix erſement , Sc= 
 paratatente 3 Apartadamente. 

To Sever 3 yh ſeereger ; Separare, 
apanrate ; Apartar, /rparar, 

Severed; Srpaie, ſegriges dittinf ; Sepa- 
1ato z Apartado. th 
&yared inthe midſt ; Motroyen 3 Sepa- 
| 0; Sepayado en el me- 
[ts auſtere, grave, rebarba- 

Everio, grave, auſtero ; 


put, auftcrement, gra- 
tt ; S2veramente z 


ing ; Segregation, ſeparation , [e- 
#ſen ; Segregmione ; S'gregacion, 
emetuy ; Severite , anſte/ite z gravites 
"Wur ; Severita ; Scveridad, auſte- 


& common Sewer : Geſſe, Cloaca; Sen- 
; tina Publica ; Cloace phublica. 
eſeio the ordures of hou- 
53 conveyed.; Dalle , Sencina, Ca- 
2 LP" 1-0 , 
nate; cantd, clo ca. 
Ty Sound z Sevo; Sebo, 
OF: Srxe 3 Seilo » Sexo. 
vxxonrot a Church ; Sacriſtain, ſecreſ- 
mcrtano; Sacriſian. 
- any”, or veſtry - Sacriitie 3; Sa- 
nng$4c3/teng, 
1 une dey ; Sayette, ſayele , ſeyctte ; 
IP (na enfe / 
 1coppet $, $, enſe/ges, empas,jers ; 
'C pf; Griflos « 


;F 


2 


les Enferrer, enferger ;\Ceppire ; 


a4. 

3s XC eres Ceppito ; Grillado, 
"eeuh > Halachie , - gautte , conlacs 
Uſe; Aloſa ; Sibala. | 

\0e; Ombrage , ombre; Ombra : 


- Rh 


IMnothe Shade ; Habrizer ; Star 
"Wt; Duedar a la ſornbra. 

Samaull of thade ; Ombragewz , 0- 

=; /onbre; Ombroſo; Sombrio, 


"Pp 
'' 


S 


— —— 


S 


a, 


A ſhady place undzr rree«,&c. Av7, furil- 
lade; Luogo onbragg:olo ; Lugar joms 
brioſo, ; 

Shadinefs ; Gpacre ;, On»: Cta, ombrofita; 
Opaiidad |(:imbrofidal, 

2 Sttadow; O - bre, omb-age , omira'te 
obombration;, Ombia ; Sombry. 

To Shadow, tv cait a thadow on , or g:ve 
a ſhadow to; Omba!'r, obambrir , a- 
brier, nuer, ombrojer, vinfundrer, Fare 
omora , ombreggiaic ; Haxz r ſom- 
bra, 

To be in. the ſhadow ; Ymvroyer 3 On- 
breggiarſe ; Ubumbr-ſe , ailumbrarſc, 
Alittic ſhadow; Ombrelle ; Omb:ecra 

Sombeeci la, 

Tic thadow of Icaves :; Fucillade; Fo- 
gliata,, ombra di foglie; Sembra de 
Famos, | 

Shadowed ; Owbrage, umbra;e ; Omvrage» 
giato ; Sotabratda, 

Shadowed in blazon ; Ombre : Oab.ato , 
Sombre.” 

Shadowed in painting ; N«&; Navolato ; 
Neeblads. 

A Shadowing ; Ombragement , renfond:e- 
ment ; Ombtaggiamento; Sumbra- 
miento, 

Thick Shadowing ; 
co ; Opaco, fuſco. 

A Shadowing with colours ; Nuage ; Nu- 
volaggio ; S2m6raje.,' 

A Shatc ; Sagewe, {lecbe ; Sagitta, ſtrate; 
Satttay, viſa. 

Shag 3 'eceure,.velu;. Felpa; Fe'pa. 

Silk Shag Pelncbeg Peliccia ; Felpa, 

To thakez Brazler , branſicy , brandiller, 
ſeconer, groſter, creſt r, bocber, petiller, 
ſargoter, boſcierz Scuoterc , dondola=s 
re; Secudir, mourr, bambolear. 

To ſhake often, Reſecorer ; Dondolare ; 
B1mboleny. 

To Shake oft ; 464;donner ; Abandonare; 
Deſpedirſe, baldonac, 


Opaque; Opaco, fol- 


To Shak: with cold ; Frem'r , orelotter, 


trembler le erelot ; Tremare di freddo ; 
Tremar dr fri, ; 

To Shake up and down; 7att:r , brandil- 
{r; Dondolare ; Bar bolear. 

To Shake rhe voyce in fiaging ; Gringo- 
ter ; Gorgeggiatc; Gorgear, 


: To Shake , or tug, as a dog dorh a car : 


Gouſſcpider ; Scuorere s Sacudir, 

A Shake ; Br:xſlc, fecouſſe, [conſſ* SCuo- 
timentyv ; Sacralm:nta. - 

A Shaker z S$:coueur ; Scuntitore ; $acu- 
d'dor, ; , . wh 

A rliing chat Shakes - Pranſlui e ; Cola 
{cofla ;- Cofa ſacudida. L12a"2s 

Shaken ; B-anfle, ſccout ,g1ofls, brandille, 
Scollo ; Saeugida. 

Shaken as a eat by a dog; Gorſſcpille 
Scuflo ; Sacudido rudemente. 

A Shaking ; Branfl-m at, ſecouemeat, pe- 
iil/ement , bochezment; Scuotimento ; 
Sacud miento. 

Shaking ; Braſlint, bochant , petillant ; 
Scuorendo ; $acuntends. 

A Shaking up and down:: Fattatior; 
Dondolamento-: Bamboleamients, 

A Shake-rag ; Belitre , gurlerats 
fanre, pitucco; Picarn, belitre.. 

To Shale, or unſhale ; Gauſſepiller , 
Sguſciare ; Deſcorcezar : D ſhollejar, 

A Shale ; Gouſſe, coſſe, coſas, Gulcio x 

- Hollejo, E's | 


Fur- 


To ſhal, or go ſtradling + 4'ler eſchais z 
Andar tort ; I tuerto, 

Shi led ; Gouſjeps'le ; <gaſciato g D ſhol- 
t' jado, 

S.ialing with the legs; Garar, goibier 
Aniando torto 3 Yendo a terro. : 

A Sumaling, or -ambling fclow, Tortipe: 
Picderorto , Patituer:0, ; 

A Suallop : Coaloupe, ſcalupe ; Navicel - 
la; Buguilli, | 

Shallow 2 N-n profond, bas, auſſi, femple; 
Bally; v.:x0, : 

The Shallow part of a rivers Legas; 
La parte piu bafla del fume 3 £Zg porte 
mas baxa del (19, 23 

Shallows in the lea; Le baſſis de la mer x 
Biflezze ccl vac; B1xeFas acl my. 

S'allowly, or {imply : S:mMplemen:: Par « 
Z.UNCNtE ; Boy cmmnte, 

Shallowncls ; Simplicite , ſimpleſſe ; 
PaZzia, Sciocchezza :; Necedad, . 

The $ iambles: Hules, buucherie ; Bots 
t=g:C, tavole dc Beccaio ; Tablas, ticn- 
da del Carntte o, 

Same : Honte, vergongne : Vergogna 2 
Perguenſa, ; 

To Shame 2 Vergonzner , infamer, diff 4= 
mer', bonnir ; Vergognare, difta- 
mare: Evergongar, difamar , dena- 


ars .. , Ba 4 
Shamed ; Vergonrne, bongi, infame, in- 


fame 5 Diffamaco: Demoſtadeo: 

S'1ametalt ; Hontcux, Verg Inzneux » 040- 
d:fle; Vergvgnolo ; Vergongoſo. 

Sliamefaſtneſs ; H1.;:e; Modeltia : Mx- 
adeſtia, 

Shameful :; Honteux, Uergongnenx ; Ver 
gognoſo ; Vergongoſo. 

Shametulncſs ; fone : 
enenga. Pa 

Shameleſs Fſhonte, effronts, impudent, 
reveleux , Vergrgnolo ; D.ſvergox- 
£140. | 

To be Shameleſs : YEſhonter , awoir le 
front, rompu ; Sucrgognarfi ; Deſwer= 
von arſe, 

ghaucleſly ; Eſhoatement , effrontement, 
1pudemment ; Sacrgognolamen:e ; 
BeſvergonCoſomen'e, 

Shamelcincls : Efron erie , eſhyntement, 
ejf rontem-nt , mpudence z Sfronteria ; 
Afr enttiia, 

S1amois leather; Chamois,. yſerd; Ca» 
MOZZa, Cuoio caprinvu:; Kevogs. 

Th: Shank: 7ambe, greve: Gamba 
Pr'erna. 

A litcle Shank 3. Zambette ; Gamberta': 
Perla, 


Vergogna: Ver- 


A Shap: ; Forme, figure :' Figura,forma, 


orma : Forma, figura, # 

O: all Shapes, 0 nni{orme'; Ogaitorme: 
D: qualqueer forms, | | 

To Shape ; Foimr, figurer : Figurare, 
proporcionare : Firrare, fighrar for- 
mar. & 4 

Shaped : Forms, fizure - Formato , fi- 
gurato 3-Fighrado, formads. 

A Shaping : * igurement : Formamnts 3 
Figuramiento. 

Shapeleſs: - Informe , loud : 
brutto ; Feo , informs. 


Informe, 


' A Share ; .Prt, portion, partie proportion; 


Parte, portione 2+ Parte, p9rcioa , par- 
tida, . 


Aplough-Share : Sac aunt Charyue.: IL 


yomero del azatio ; Rejad: lands, 
M m m m To 
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ToGhare ; Purtioz4er, profertionner,pir- 


| fager ; Parteggiare, dividere ; Divtiair, | 


cionar, 

Shared ,. Partagt , poritonm, properiion- 
nt ; Parteggiato, div.lo; Dividide, 
porcionade, . 

A Sharer ; P$/{cur , participant , part- 
prenant, partizan: z Partecipe, portio- 
natore ; Particip”, por contre. 

A Sharing ; Parzage , diviiion ; Parrag- 
gio , ripartimen:o; Partaje , diviſt- 
on. 


The Share-bone of the yard; Os bertraud, ' 


os du penal, os per'tlier , Oilu delle par- 
ri ſecrete; Hueſſo de las partes ſecre- 


FAS. 

Sharp ; Acre, aigr?, agu, ſeure, ſur, ace- 
teux, agreſie; Aſpero, acctolo ; Azrio, 
axedo ; 


Sharp in raſt; Aizre ; Aceroſo; Agrio. 
Sharp, or keen; Aigz ; Acuto; Apudo. 
Sharp, of wit : Aizu a*eſprit ; Acuro d'in- 
* rendimento; Az:udo de entendimiento. 
Somewhar ſharp ; Argret : Aceretto ; A- 


gietto, 
] Sharp-angled; Oxugoine ; Offugono; 
Oxugomae. : 
A Sharp angle z @xigone; Offigono : Oxi- 


L0A9s © 0 
To Sharpen Aguiſer , aiguiſer , affiler ; 
 Aguzzare; Agudar, 
Sharpncd : Agu;ſe , affle; Aguzzaro z 


A Sharpner ; Affilear ; Aguzzarore ; A- 
7 gudadpr, 
A Shatrpning ; A'guiſement » «7i.cment : 
Aguzzamento :; Agudamirno, 
A Sharpling fiſh ; Rippe , artzere; Ripa; 
- Ripa, 


p , M. 
Sharply z Aigrement , aguement , ſevere- 


ment; Aſperamente 3; Severamente. 

{ Sharpneſs; Aceybit6 , acetofite, aigrenr ; 
aguiſemnt, ſeverite; Aſperita , aſpe- 
rez.22, acetez7za: Agrieqa. - 

Sharpneſs. of wit , or Conccit z Vivacite 
&eſprit ; . Acutezza d'ingegno ; Agu- 
dex del entendimiento. - 

To Shave $ Raire, ra%e&r, raſer; Radere ; 
Raer. 

Shaven : R«x, raz6, rt; Raſo ; Raydo. 

Shave graſs: Queue de cheval : Coda 
di cavallo 5 Rabo ae cauallo.. 

A oy Rapoil , raſepoil ; Radirore z 


R b 

Cloſe Shaven; Tondu ras ; Raſo ben be- 
ne ; Raydo bafta la carne, 

A Shaving ; Ra{wre; Radimento ; Ray- 
miento, 

A Stltaving fellow, or Shaver; Frerer; 
Furbo ; Mango. 

She ; Conime Sbee, elle; Lei, ella; ella, 

To Shead ; Eſpandre ; Spandere ; Derrg- 


mare 
A Sheaf of corn; Fauelle, garbe de bled x 
Pugno di fpicche ; Gavila , manojo de 
gripe, bare, F 
To make up Shieafes, or ſheaves; Fave- 
Yer, ' gerber des javelles ; Copglicre, 
faſciare gli grani ; Ceger la brada, 


Bound, or*wade up into Sheaves;z Gerbe* | 


jawele ; Faſciato ; Melado. - 

A Vinder. up into Sheaves; Faveleur : 
Faſciatore; Mellador. G 

A heap of Shcayes; Gerbee ; Faſciamen- 
to; Mella, 

To*Shearz Toxdre; Toſate, tondere ; 


—_A. "= _ X 


—_—— 


Do 


— 
— 
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Treſqular, tuſar, tundix. x 
Sheares 2 Forces, for61ci , ciſoirs $ Forbiei 
da tagliare.; ſizeras. 


The Shear liſh , or the ravenous river- 


whill; Sdure; Sorte de peſce rapi- 
nolo ; Genero di prſce devorante. 

A Shear ; J.a ſcote, ou ſcotte dune voile ; 
le bout Pune voile ; Capo de vela; Ca- 
bo de la vels. 

The Shears; Eſcouettes, eſcontes ; Velc 
piccioline ; YVelas menores. 

A Shear cable ; Mziſtre cable, on chable ; 
Gomona.; Matvma principal. 

A Shear, or harrow pig; Gorret , gerron, 
gouret ; Porcherto z, Lechon, cochon. 

A Sheath; Gaine; Fodero, guaina; 
V ayna, | 

A liccle Sheath ; Gainetre z Foderetto ; 
Vaynlle, 

The theath of a beaſts pizzle 3 Le fours 
reau d& une beſie ; Fadero d*una beſtia; 
V ayna de un aximal. 

A Shed; Begude, mandre , tabernacle ; 
Pergolo ; Balcor. 

A Shed made of boughs ; Cabane ; Caba- 
na ; Cabaya. | 

A Shed wherein one may fit dry , and 
warm : Abri ; Capanna contra la pi- 
oua ; Cho conpra la liuvia. 

To Shed, or Shcad ; Eſpandbe, repandre ; 
Spandere ; Derramar.  -_ 
Shed ; E/pandu, :reſpandu; Spanduto, 

ſpaſo ;© Derr amads, 

A Shedder; Reſpandew ; Spanditore ; 
Derremador, _"_ &F » 

A Shedding ; E/pandement, effuhon , Ye- 
ſoandement ; Spandimento; Derrame- 
micnto, 

Shee; Elle; Ela; Ella. 

A Sheep z.. Brebis, owaille, oweille, pecore, 
mouton; Pecora z Out as 7 

She:p 3 Moutonnaille ; Montonaggio ; 
Carners)e. 

A Sheep well wolled ; Mouton & grende 
laine ; Moncone Felpoſo ; Carnero muy 
felpoſo. | 

A Shceep=-cote, or ſheep»fold; Bergerie ; 
Ouile, mandra , ſtalla di pecore ; Re- 
bafio, apriſco, eſiablo de oueyas, 

A Sheep-hook ; Howlette de bergey ; Vine 
caſtro, baſtone di paſtore; Cayado de 
ganader. 


A Sheeps-pluck ; Freſſure , ou freſure de 


mouton , baſtilles ; Tripe de montone ; 
Tripas del carnero. 

Thehead, feet , and panch of a Sheep 3 
Le menu : Lepart iminute ; Lgs menu- 
dencias del carnero, : 

Sheep ſheering; Tondailiesy, Toſarura ; 
Treſquiladura, a 

To Sheer : Toxdre, tonſurer ; Toſarc, 
tondere 2 Twſar, treſquilar, 

Sheered ; Tondu; Toſato, ronſo z; Treſ- 
quilads, twſade, 

A Sheerer ; Tondewr ; Toſarore : Treſ- 
quilador. 

A woman Shceret : Texdereſſe + Toſa- 
rice : Treſquiladora, 

A Shecring : Ton/ure', tonſture , tondure, 
tondoi/on, tOntnre ; -Tuſamento : Treſ- 
q iilamients. | 

Sheers, a pair of ſheers 2 Forces , forbice ; 
Ciſoieda cagliare ; Tigerar. 

Aſmall pair of Sheers 3 Forcettes ; For- 
bicete 2 Tigeruelas, 


Shcep-ſhecring ; Tondailles : Tolaggio : 


i. 


A Sheer for a b:d ; Linceul» 


| The rous 


——Q 


Tr: [quilaje. 4 F 


Sib na. Lemmb, 


A Sheer of pap=r * Facille de pris 
giv dicaria : Hoja ge papel, | 


A Siiclf : Banc ; Banco 4 Bang 
A Sicltfof ſand, appearing at 
Ail :b/i{]emene ; Moaron” gi 
Fe Monion de a ena, . 
Shell ; Congque , ,coquille, coque,tm- 
Ry Concha þ, - Fe: 
little Shell : Coguilion ; C onchey; 
Conthita, © © 7 th: } 
The thells of ſnails, periwinkle, g 
ſuch-like + C oqueyolles,z Gulaitel 
maca 2 Caſcaras de e xr acoles, '. || 
gh Shells of Cheſtnuts] @| 
cules + Guſcii: Caſcaras, 
An Egge-ſhell : Coque; Cuitior 0; 
care. $3 
A Shull- drake , a kind of wary fog}, | 
morillon ; Morillone : Morillpn, | - -| 
A Shell-tich; Congue : Conch; Gap! 
A caucher , emer, of owner of Fhelfi, 
Caquirotier ; Conchero : Conguer, 
Shelly, full of ſhells ; Coguillay ; 6! 
quiilard ; Gulciolo: Caf onke 
Having a Shell , of , or belonging 6 4] 
thell : Cagui/lier ; Guſcioſo: Coca | 
S:r thick wich ſhells , or made les 
ſhe lb; Cogui/ie ; Molro guſcialo; by | 
A. | | Al 
Shell-work, made of, or trin'd wid | 
ſhells : »goquiliage : Gulciaggio: 1 
£a'8)e. : 1 
A thetcer ; Abri, tabernacle, {alighy, 
reſuge ; Aprico : Abrign. _ ii; 
A Shclcer chatched ; Begwde ; Perguy! 
Balcon, 6:51 
To Shehkcr: Abrigeer ,peweſcher; Apuck 
Abrig ar. a 4s 5 * 
A Shepherd ; Beyger;, paſtem, 9: 
moutepnicr ; Pccoraio, pillue: 6a 
ders, paſtor, *; i + 
A chief $hepkerd ; Nayeequierz Pee 
raio. principal ; Gazgdere bintige. 
The skill, or' trade ot a jerd; 
grric; Arte del paſtore ; Arte Wt 


ſtr 

Shepherds bodkin'; Tee degraty TH 
di grua ; Cabefa de grulla, 

A Shepetds cloak, pzlr, or que 
Houptlande , bouppelende , bu 
boubelanae, yuppe ; Gabano, 
del paſtoce ; Capa, faMarre 0d 
ders | 


A Shepherds crook, Howlette de 
Vinca(tro, baſtone del petoranis 
do del ganaders. | pe 

A Sheperds familiar Spiric Gwh® 
not ; Guenot, S a 

A Shepherds nedle, Aiguillt dep" | 
go del paſtore 3 Aguje de ganene By 

A Sheperds purſe, or ſhepherd, ey $5 
Bowe de paſtenr,, boſe, WH} 
bergier, Labouret ;, Borſa der % 
Bolſa del renadero. - 


i 
| 


i. 
A Shepherdcſs;; Bergere ge '{ USh 
Ganaaera, 


A young Sheperdeſs Bergeralit [by 
rolls bergeronette ; Paſtorenaze7” 


(1 4 #4; +4 
A Sheriff ; &/chevin ; Sencſcale;# 
A c > 7-4 up, of 

erittship ; E/chevinegt ; 9 
gioz Seneſcalaje, Eſcloutnejh 
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4 Et? 


s $ $ | 
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"RE | To the ; Monfrer, declarer,Senifier, nar- ou tomme « ſoft; Furbo'/ Mile; —_— | 
kl | yer, BBacer, dAnONcer ; Moſtrare; Mo- | AShifcing trom place to place ; M gre A crue of Shitten, knaves; Merdaitle ; 

} | 110; Migramento ;" Migr2cton. Canagla, merdaglia ; Canaila: : 

(| Shim forch ; Metre hors, reprejentei; | Shiftingly; Ruſ6 nexc ;  Aſturamemie, | A weavers ſhitthe; Neverte ; Navicella | 
j rare ; Reqreſentar. M fioſam-ne, | del cerhrore; Lingadera def Texe 
ſhew himſclf; Se monte 3 Moſtrar- A Sling, Scb. [n . Une piece aPargent | Asr. E 

; | To efirbſe de d'x fots; Un foldo lngleſe z Dvs A Shirthe cock ; Pyjrovet , gabol, velent; L,- 

t:| ToShew a fair pair of heels; Mon:ſtrer reates, : : = »- V:rotec , boralet ; Piumerre in | 

; tes tans, 4* enfuir; SCAMPAIE Via, tug- | ToShine; Luire, rr/plender, relwre, ve- overo; Plumil/as en corchg, 

. girez 99" | fulger, briller, rw:uler, lumer , Riſpten- | A Shittle headed fellow ; Bernard; Huoe 
'*"y Torighke a Shew of ; Sembler, fame ſem- dere, lucere, ſplendeie ; Laxyr, mo 'eggiero ; Hombre tigers, * | 

n -hant oe, faire vine de ; Fare ſembian- | Fo Shine pos FSurlgie ; Sopraſplen- | A Shictlc-braind wench 5 Chambriere ba. 

I 22; Heyer ſemejanga. | dere ; Sobreluxir, voletee ; Bagaſcia liggiera ; Mga li- 

a Toſhow, good facey” Faire bonne mi- | A Shining ; Reſplendeur , reſplend:ſenr, era, | | 

k © ae; Moſtrar* buon viſo; Monſtrer buen lunuere, ſplend.ur ; Splendimentd; | To Shiver for Cold ; Frilter , friſlonger ; 

' | Reſplendor, : Tremare di freddo ; Tremolay de fris. | 

"Y | Tomake an innocent. Shew, or ſhew of Sh.ning ; Luiſant, reluifant , reſplend: - | To Shiver, or ſhake with fear or anger ; 

. innocency ; F aire de la ſaime en tovche, ſant. pelluciae, lum neux ; Splendend?; Fremir , vberiſſs , Shberiſſonner bob 
eg Conrafar* il ſanto ; Fingiy el ſents. Luzjendo, = mouller ; Arricciarfi de paura, 0 cole. | 
| $$ a Show ; Pome, ſpeftacie, moſtre, mon- | A Shingle; Eſchandele, aiſſelle , «ff, | ra; Increfpaiſe los cabellos de mizds, o 

" putt repreſent ation, ſemblant, ſemblencc; aa//il, membrue , ou membreure de bots, colera. , 

"i | Spetracolo, powpa; EſpeRaculs, Muc- bardeas;, Pcrzo dilegno; Pedafo dt |. To Shiver into pieces ; $*Eſclater ; Rom- 

1 (© NT waders, | perſe ; Qucbrazrarſe 

6.08 Made a Shew of; Scyble; Sembiato; | The Shingle, a diſeaſe 3 Les berpes , ſes | A Shiver; Eſtlat ; Scheggia ; Aſtilla 

: Femejado. Go hs I rags A... . | 2H 
| | " Mon. 6. narr6 : rato; Mo- ernocoli, botconi ; Lobanillos, tivered inro pieces; . | 

2 | ; Mon zNarre ; z G; Hiy.ng WE. Shingles 4 £ſcb abou, gizto; Afiltids, * Eſclate 3 Scheg- | 
T r; Monſtreur, 'nonceur, Honcia'e- eſchauboule; Bernocolato ; Tenwendo | Shiversz Taleoles ; Scheggia *% 

LY f POET #a7/W00rs Moſtracore ; lobanillos flilleduras, , Sgature ; As 

Wo, | y , Tha cm » Greve; Gamba ; Greva, A Shivering _ cold ; Friſſons Trema- 

tn} ing; Monſtrement, ofienſton, nar- pinitia, ne | memy di freddo : lamienta ; 

A Cs; Metramancs. The Shin-bone; Os de la jambe, ftinc ; fre. 6: _ _ 

; ag Ollo della gamba ; E! bueſſo de la pi= | A Shiverin through fear ; Heriſonze- |" 


Moftran 
188 | AShicld ; E/cv, targe, targue z Scudo ; 
| | A gre: Shield ; Pavdis ; Tarpa; Pa- 


| A lane Skield ; Eſcuſſon ; Seudetto ; 


| 'nthicld;'Se-targer , fe pawoiſer : D-- 
* fenderſi con xarga : Ampararſe con pe- 

ve mpavetorſe, 

Skizlded, covered, ſhrowded, defended, 
armed, '&c, wich, a ſhicld Efauſſon- 

© #6, pervoiſt; ta:gb;Targue : Difeſo con 


© rarga? Defendido, amparado con eſcu- 


P-: 


, r.covering wth a ſhield : 
 Targamemto ; Empaveſa- 


4 Charger , rechanget , Meſchier : 


zlogiverſer 3 Mutare ,Cambiace : 


w; Sub:erfugio ; Subrerſugio. 


to his ſhifts : It y perdote pied; 


1" te walerſe de mains. 
 __— : Recharge; Muraro 2: Muda- 


OR + 


| +2; cv + 

| Ehliterz 'Rechangeur ; Furbo , mari- 
{ -wol; Enganadoy, 

i 


3 


! Brom Shifrer 2 Wn 71/6 trompenry 
| i "es tes gens 7 Gran furdo': Embu- 


q "ung , or going back'z Rechange- 


Siditag {cllow.; Freroe, homme -vnſe , 


ſet Rechange, au/ſs mente, ruſe, ſub= | 


| 1 coſtretro de uſar arte : Ere conſtre- | 


erna, 

A Ship; Nivire , nauf, #2u, nave, nf, 
di, vatſſeas rond; Nave, vaſicllo; 
Navio, nao. 


Of, or belonging to Ships ; Nevat ; Na- 


To get on Ship boord, to take Shipping ; 
M inter @ la navire ; Moncare la nave 
imbarcarſii z Subir el naviv , embar- 
ca ſc. 

A Ship-boy z Monche, mouſſe ; Ragazzo 

del'a nave; M.chacho dil nave. 

A Shipful of 2 4446 natee de; Nave pic- 

- na;zN.awvi lens. 

A Ship ladder ; Tranſpontin ; Tranſpon- 
re; Tranſponitino, 

A Ship-man ; Mariner, ma!elat , navton- 
nier , merimere ; Marinaro'y Marine, 

A Ship-wrack ; N uf age, nauvage; Niu 


Paflable by Shipping; Navigeble ; Navi- 
gable, rraghetrabile ; Navegable. 
A Shire ; Province, Ducbe, Come z Pro- 
vincia ; Provincia. 
A Shirt ; Chemiſe; Camila : femiſa, _ 
A Slevelcſs ſhirt of hair ; Hair ; Cilicio ; 
Cilicio. ee Y 
A chirt of mail : Holette de maille , go- 
lette de maille , ſaquemerd; Cota de 
ma#lla; Faque de waitla. . 

To Shite'; Cbzer , foirer : Cagare ; Ca- 
ar, FL. 

T5 be-Sbire; Conchier ; Mettfare; Mi- 


Shieren ; Foireux ; Cagnſo ; Cage] 
A Shirten fellow; Foirard; C 


<6 | 


— 


———, 


| 


mentber'ſ] m-nt, borripilation, tremonſ- 
ſement ;" Arricciamemio ; Encreſpati- 


ento;3 
A Shivering into pieces ; Eſclatye ; 
Scheggiamento 0 bs g ae 


Shoarage ; Droidt de rivage ; Gabella di 
riva ; Derecho de riva, 

A Shoar; Rive, rivage, vibe; Riva, 
ſponda ; R:bafe, rive, ribera, 

A ſandy Shoar ; Greve; Sponda arenofs: 
Rib-ra -arenoſa, 4 

The ſca Shoar; Rivege, grawege de le 
mer, orie, ou, oltere de la mer; La tiva 
del mare; Orilla del mar, 

A high Shoar, or ſtrand; Mowle; Mola; 
Muelle, 

A full deep Shoar;z Rib» taillade; Riva, 
Sponda protonda ; Ribera honda. 


hat fraggio ; Nanfrage. l'oefer on Shoar ; Metre I, terre; Mets 
0 from one place to another: Mi- Ship-wrack-bringing ; N ufrageux; Nau- rer” in rerra , dilimbarcace ; Deſem- 
” arc : Migra | fraggiolo ; Navfragoſo, barcar, 


A Shock of corn z Gerbee, gerbier ; Maſſa 
di grano; Monton di greno, 

A cy 2 or violent encounter; Choc, 

eurt, beurtade, boyrt, fecaufſe, ſcoulſe: 

Urteimento ; nr coſe, 

To Shock , or give a ſhock againſt.; Cho» 
quer, chocquer, bearter hurter ; Urrare; 
Topetaer, 


preomes, 
Shod as a man; Cbanſſe; Calzato;z Cal- 


fads. ; | | 
Shod as a horſe ; ! Ferre; Ferraro; Hey» 


WF... . vale ; Naval, Shivering ; Fr1 , oO 
To Shicld/defend; ſhelrer, fhroud, or | Grear Ships; O-chades, orchrs, telamons, | + -——. Dh fomaxt ; Tremendo z | 
| corernigh, ec undera Shield ; Eſcnſ> | Galcons 3 Gagboai » Cara.che3 Cara6- | Shivering into pieces ; Eſclatent ; Scheg.. | 
farntenſan, ie 3 Targare, de- Els, galeonts. : : | giando; Aſtillands, 
| "Sender; Difender, amparar. A Ship boar ; Sattie, Scaph-, eſquif ,Na- | Shivers ; Eſclats; Scheggil ; Aſtillay» 
| | To Shicld, arm, or defend himſelf with vicella; £/queſg. | rajas. 


Shocks ; Heurtis, burtis ; Uttimenti ; To- | 


ruſe, malice; rergiverſaion : erdar, wy rado, | 
ione'; Te cion, Shod with froſt nails; Feyxre 2 "lace , 


{ participe du verbe, to ſhooe ) Ferrets 
X 


b— 
» 


* 


i. 
CI 


= 


CY 


4 


4 
j 


' 


| 


| 


| 


S 


o 


a ghiaccio : Ferra a yelo. 

To Shog ; Seeger , ſargoter , bercer, 
berſcr , grilloicer yg branſl:r 3 Cunare ; 
Arrullar. | 


A Shog z Secouſſe , ſcouſſe ; Scolla; Sa- | 


cudida, 

Shogged ; Branſle, berce, be ſe ; Scoſſo; 
Sacud:do, 

A Shogging ; Bercement , grillotement ; 
Cunainenro; Arrullamento. 


A Shole, or ſhelf of ſand appearing above 


, water ; Sablonnerie  Malia di ſab- 

* bione; Munton de arena, 

A Shooe; Souljer ; Scarpa ; fapato, 

A wooden Shooe z Sabat , gatloche, calo- 
ches ; Scarpe di l-gno 3 Abarcas de 

* palo, fuecos. - 

High-ſhooes ; Gueſtres, perous ; SCarpe 
alre; fapates altos, 

An old Shooe ; Savetre ; Scarpa vec- 
chia ; fepato viego. 

To pur or pull on Shooesz Se Chauſſer 3 

" Calzarfi; Calfarſe. | 

To pur or pull oft his Shooes; Se dechauſ- 
fer ; Scalzarſi ; Deſcalfarſe. 

To Shoe a horſe ; Ferrer wn cbeval, Fer- 


rare un cayallo; Herrer una cavalga- | 


aura, 
A horſe-ſhooe'; Fer de cheval : Ferro del 
cavallo; Hierradura, 
A Shooe:. cloure ; Since, torchon ; Stopa- 
glio; Traps. trapaſe. 
A Shooing, or ficung with ſhooes; Chauſ- 
ſeure , chauſſure; Calzarura; Calfa- 


—_.. © M 

Sktboing; Charnſſant ; Calzando; Cal- 
Fans. : _...: 

A Shooing-horn ; Chauſſe-pied; Calcia- 
r0io ,' Calcaaor, 

The Shoolng of horles; Ia f-rrure des 
chevaux ; Ferratura de cavalli; Hes 
 ramicnto de cavbllos, 

A Shoot, or young tivig ; Le jefton d'un 

"*mbre, rejefon , tall:, ſcion, baurgeon, 

. burgeen, germe ;, G-«me ; P. mpolls, 


} Full of young Sitvoors ; Sconnmyx , ore 


mexx, ſurculiix; G:rminvlo; Pim- 
" potloſo, | | 

To Shoot forth twigs; Germer,, jefFonney, 

' Tejefry, bow g:onner, Germiniie, ger- 

 mogliare ; Pipollar. 

Corn ro Si\oot out their rops; Thaller, 
'talley 3 Germinare ; Pumpollar. 

To Shoot in a bow ; Diſcocber , tirer 2 
Parc ; Tirare a Vaico; Tar ſeas, 
ſaetay, 

To Shoot aw:y as a bow ; Forchaſſer, 
( comme un are) Triviare ; Deſugar, 

To ſhoot through with artows ; Sagetter 

© Sagittare ; Sactar, 

To Shoor with a petronel , or horſemans 
piece 5 Carabiner ; Carabinare ; Cara- 
hay. 

To Shoot off a piece, or gun ; Tire! @ 
Parquebuſe 20u mou{quet ; Scaricar un 
archibugio ; Deſcargar un arcabux. 

To Shoot oft great ordinance!; Canon; 

Canonare, bombardare ; Canonear, 

To Shoor at, gr aim ar; Abuiter; Mi- 
rare; agiuſtare al ſegno ; Acarar, a= 

_ puntar, aſſeſtar., ._ =. | 

A ſhoor; Traith; Trarto; Tiro, 

The Scars do ſhoot { or fall; ) Les ef- 
toilles ſe Monchent'; Le ſtelle caſcano; 
Las eftrellas ſe mudan. os 

To ſhcot back , or again; _ Reiirer; 


Ririrare ; Retirar, 

A Shop; Boutique ; Borrega 2 Tienda. 

An arrifice!s Shop, "or. work-houſe 3 Ate- 
lier, ba{telier , officine ; Officina, opera= 
rorio; Lab-atorts. 

A Shop keeper ; Marchant qui tien! bou- 
que ;, Borighero z Trendero 

A Shwe; Rive; Sponda, Riva z R!V0, 
orille, 

To hale a ſhore ; Mettye en terre ; Difim- 
batcare ; D ſembarcar. 

Cone to ſhore; Syurgi; Diſimbarcato 
D:ſembarcado. 

To go on Shore ; Mzttre pied en terre, 
Surgir; Arriuare ; L'cgar en terra. 

A going, or coming on Shore ; Surgiſſe- 
ment ; Arriuamento, Llegada. 

To Shore up ; Eſtanfonner , eftenſonner, 
accoter; Apoggiare ; Apoyar. 

Shored up ; Eſtanconne, accote ; Apoggi- 
ato ; Apoyado. 

A Sioring up ; Accotement ; Apoggia- 
mento ; Apoyamiento. 

Shorne ; Tondu ( participe du werybe, to 
ſheere ; ) Toſato, toſs; Treſquilado, 
ruſado, * | 

Shorr ; Court, bref, brief ; Corto, breu: ; 
Corto, 

To keep Short ; Tenir'conrt, reſtraindre ; 
Riſtringere; Reſtrefir, 

A Shorr courlg ; #n abbrege, ou abrege ; 
Abreviamento; Abreviemento. 

Shorr-winded ; Poulſif , pouſſif ; Bolſo, 
aſmarico ; Aſmatico, 

To be Short; A brief parler ; Per far 
corto ; Por bafer corto, t, 

To Shortenz Acconicir, abbreger, reſtre- 
ct» ;, Abbrevaace ; Abreviar. 

Shortned; Acconrci , abbrege , abrege ; 
Abbreviato ; Abreviado: 

A Shortning ; Accourciſſem:nt , abvrege= 
ment, abregement, vetrect{ſ[ement : Abre- 
viamento ; 4bbreviamicn's. 

Shortly ; B ievement, en brie , de brief, 
ſuceintement, tempre, en peu detemps, 


temp ement , bien-toſt ; Brevemente; , 


Brevemente, : 
Sfortnetle; Bjzeve.e; Brevita z Preve- 
* dad, : 

A Shore ( or gric:; } Marcaſſin; Marſon; 

Marcaſſino ; Mircoſin. 

Shar ; D:ſcoche, tire ; (Poxt:cipe ay verbe 
; to thoor; ) Tirato; Tirado, 
Short wich an atrow 3 Sagerie; Sagitraro; 

Saetado, 

Shot with a gunne; Harqu:buse ; Archi- 
bugiato; Arcabugade. 
Shor back, or again; Retire ; Ricirato 

Retirado, 

A Shot ; #1 traift, tirade; Tirata, tito; 

Tirada, tiro, 

A. Shor, or reckoning ; Eſcot ; 

Curnta, l 
Shar-free ; Sans payer ſon e{cot, ;. libero 


Conto 5 


[1 


del comto , Libre de pagar. 
Shor-free, or impenetrable; Impenetrable; 
Impenerrabile ; Impenetrable, 
To ſhove; Poulſer ; Spingere ; Pujar, 
Shoved; Poulse; Spinto ; Pujade. 
A Shovel ; Paelle, palc ;Palla; Pala, 
A Shovel headed with iron ; Beſſe ; Palla 
| ſferrara; Pala berrada. 
A lictle Shovel; Paclle; Paletta ; Pg- 
lilla. : 


A fire Shovel; Paetlle a feu, pale ; Palla a \ 


fuoco;_ Pala & [uego. 


| 


A Shovel full; Paelle.ec, 


piena ; 'Pala {l:na, 
A Shovelar towl ; 


peſcatoria ; Red por prſcar, 
I Should; 7 
dtvie. 


Thou Shouldeſt ; Tu devois ; Tudns |. 


vi; Tudertis, ; 
He Should; 7! dzvoir ; Egli doywy 
El devia. 


n 
, ) | 


We Should : N us devons; Noi bib | 


vamo; Nos deviamos. 


You ſhould; Fous deviex ,} &c, Yo | 


doyevare ; Vos deviades. 
The Shoulder ; U-ſpaule; La pally: 

Las eſpaldas, los ombros, tl 
Of, or. belonging to the ſhoulder :- yp. 

meraire, bum:ral ; Humerale ; Hay. 


ral, 
The Shoulder-blades; Les palerong &; | 


eſpaules , les palettes des eſpauter, ig 


omolates ; Offi della ſpalla ; Huſy 


de los ombros. 
To Shoulder ; Eſpauler , mettre fmt 
paule ; Spallare ; Eſpaldar. 


A little Shoulder ; Eſpauletre ; Spalleny |- 


Eſpaldilla, 


To burſt a Shoulder, or put irond|/ 
joint ; E/pauler ; Slogare la ſpally; | | 


Neſl»gar la e'palda, 


Whoſe .ſhoulder is broken ar out | 
Eſpaule ; Diſpallato; Kjub | 


Joint 3 
dadd, 


P3'te ; Palla || 

Pale, gueilljer J | 
Trulla : Trutla. ; has | 
A Shove.nert to fiſh with : $.:uve-; Ret || 


Fe devoye; ;Jo dovea; ty 


A burſting, or unjoinrting rhe Should:r; | 


Eſpaulement ; Diſpallamento; Bho- 


damieno, 


A Shoulder-piece; E [paulivre, efptdtlan; | 


"by 7 | F % 


Spalleta ; Eſpaldere. 
Broad Shouldered ; 
F[paldado, 


ſpalleri; Armas eſpalderas, 
Shoulderingsz Magonnerie'T Eſyadetter; 
Spallamenri ; E/pallamiewtor. 
A Shour, or cry; Heuee ; Grids; Grite, 
To Shout; Huer, buyer ; Gridatey' Gt 


tar, h 
Shwuted ;® Huye , b&e ; Gridato ; Grits- 
ao 


A Shouring ; Hue”, hopperit, ba, thiwie; 


Gridamento; Gritamients, ; 
Shouring ; Huaxt , buetant ; Gridatdo; 
Gritando, . 


«& «} 
A Show, orſhew ; Pompe, wonſtrezW |: 


ſtra ; Mueſtra, pompa. 
A Shower of rain Cad deat; 
grilte, borte, bouſee, houſſte, 
de pluye, orte ; Colpo de acquazy 
de agua, | 
A ſwitc , great 
rain ; Gibolee , g'boulte ; Caratith 
Gran golpe de aguas.' 83; 


A Shred ; Retazl, retalle, Yongneur, | 


of 7 | 
- $7 i 
Shreds :; Retailleures, retailles, retains, | 


gnure; Raſura ; Raydare. 
recoupes , Tongnenures ; Pezuuoti 
To qhred: Retailler, rongney, rigu;hs 
7o Shied Gall finer; Mims: 


Amenudar. a, 
In Shreds, by ſhreds : Par cauporesy 


pieces ; Per tagliarure : P0774 


Shred : Retaille , rongnee , backts mind; 


(participe;) 


RA 


Eſpauly ” wan ; 


Shauldering' pieces ; Marules; Pezzi 


and fuddain Shott'® | 


£ : | N F; q ' 


| 


>» TR” - at 
SNP . 4 -. .- 


_ , 


Lara bat Belo 


S 
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Tagliatoz Tajado me- 


< poeicipe'; } 
eedding - Retail: ment, 


hachement, 


7 TY ame 2 am'ento 
WH Haglianento 3 T41e7'0n'0; We” 
te | Fits gf a Mapne ; Donna gri 


tos; zoſa, pariera. 
Rea oule; Muſa aigne , mygale , 
ſuxi aagaeuſes Muſette;Muſcita, M4- 


6@ . : : 
ad; Mat, mailings Malſaiſants mas 
es pion , wuiſible, nuifiſ ; Pecicoe 
eo, maluaggio; Run + 

a Shrewd 1d, or fellow ; Mauvais gar- 
x R:gazzo ,Fatrivo F Muchachso 


ys Mal ment, malignement, mau- 


X - SV 


w_ : M ulignite, manwaiſtie : Ma- 
ita ; Ruyndad. vl ; 
bn ah our; Criailler., Gridare : Grj- 


| pe) : C1; Grido; Grito, : 

Quit, or thiiv.ng ; 'Conſeſſion a un pre- 
; Confcſhione a un prete z Confeſſi- 

an al clerige. - , 

Grill; Grefte, ſonorenx, cancre ; 

"10ſo ; Sonm0ſ0, Canore, 

Skiillyg./Greflement » Rrſounamment ; 

orolamente ; Sonoroſamentc. 

Jo ſpeak Shrilly; Clairouner ; Patlare 

\Farte ;-Heblar Feceo- tl Carat 

| | ey parpriitien ,.: pay partion 

levale, ſanerette? Squilla ; 


F » ESO GOT F 


SS  % & a 


ITY 


= = 


* of chi Sincws : Retirement 
\#erfs 3 Ritizimento de gli,nervi: 
et; Ireda de-fas Merves. 
' 8 AShcinking. backwards « 7c giverſation : 
Is | ve He 3 Tergbver/acion, 
+ Wl aSvicker 5 Tergive/ſateur , Tergiver- 
ſtore ; Tergivet /ador. 


= 


To-Shxive 3.,Corfelſer,@ wn preſtie ou 
oe fe z Ce al Prete ; 
| fas! clerigo. 

Shrow-Welday ;.: Mardi gras ; Martedy 
pag; Martes?, gordo._ 


To Sond, himſelf under ,a covert 
"Wis zarer fejous , babrigy, 
i qlpeve/cher, ſe pausiſer, rarg'r 3 
pb; Ampararſe. 

& Showdor helter 3; Abr3 ,.aby , cou- 


g Fawdis ; Aprico ; Abci- 


_—_—— 


PPS + II 


Somflunder, a Shield ;* Free » pa- 
wh, (Mex ſhield) Targaro.; Rs. 
#, hex ſhield 


© =. IDz FT 


i 


oy 4 3 ro Is of aShip; Ls awhors, on 
at Wax navire; Chorde di nave; 
'% ker fs navio. » : 42 
Ra TAME: 
| in. + Arberſſeas >, Arboſcelloz 


— PS 


; ll, arboca/lo. 6; 
gue. :. Tremor ſer 34, Stringere Ie 
CES I #6 
les Eftretur Las eſpaldas,_.... 
| mmethe Lralian ſhrug by lifeing up 
—honiders.; | Hauſſer>, eſpayle ; 
ie. le. ſpalle; Algar las e/pal 


iremouſſement, friſon; Strin- 


wiinas 


uaijſenent ; Maluaggiamente; Ruin- 


Sono. . 


| 


S 


— 


gendo le [pall 
das, 
Shrunk ; R-t-aift , yetrait, rttatine ; Ri- 
' rratro; KR trnyds, : 
To Shudder; F-:ſſonner ; Treware ; Tre- 
molarr, ts mblar.;: 
A Shudderng 3 Friſon, borrip {ation ;, 
Tremamento, Trembcara. 
Shuddering ; Friſonnant ; Tremando; 
Tremot-ndo. 

To Shuffle ; Rrou'ller, meſl:y, mcflanzer ; 
Trambuſt zre, feompigliare ; Barafar, 
Shuffl-d; B oville , M flange, Mild ; 

Scomnigliato ; Barajado, , 
A Shufflng; Brovilerie; Trambuſta. 
mento ; Zarajamiento,  ' 


—_— 


e; A'fan1o (as efpal- 


AShuir of apyarell ; Habit, acconſftre- | 


m nt, parire, pa-ence ;, Veſtiro; Vefti 
do | 


To Siunne ; Eviter, fiir, refivir z SCi- 
faie, cvitare ; Evigar, © : 

Shunned; Eviie; Schifato , evirarto; 
Evitado, | 3 | 

A Shunning ; Evitement, ſuite, refuite ; 
Shifamento; Eviramiems. 

Shunning ; F--yant, fu#ant,refujan' ; Sch - 
fando ; Evitando, | 

To Shur up ; Fermer, ſerrer, clarre, obſt a- 
cler, oppuler, epiler, reclorre, r:{ermer, 
reſerrer, re-aimndre ; _Fermaie ; Cer- 
_. 
To Shut'in ; Enfermer ; Chiudere ; Ex- 
cerrar, DS + ES 
To Shur out; © Exclure, forclorre ; El- 
clurre pEacluyr, . 

Shur up - Ferme, fer, cles, oppi'6, re- 
ſerve , abſtrus.; Fermato ; Cerrado. 

Shur up from; Seclus ; Secituſa; Se- 
cluyde. x 

Shur in; Enferme; Inſerrato; Encerra- 
do, PR 

Shur our{; Exclus , forelos; Eclulo 
Excluydo. 

A Shutter up ; Obtwrateur, fermenr; Fer- 
martore.; Cerrador, 


_—_— 


A Shutting up ; Gbflaclement , obtura- | 


tion, ſcrrement, fermement, jermeture, 
fer meny, cloitmie , Fermamento ; 'Cci= 
radamicnio. | 

A Shurring out; Forcluſton , exclyſton.; 
Eſcluſione ; Exduſion 

Shurting up ; Scirant, ſerratul, ſermant ; 
Serrando; cerrands, 

A. weavers Shuttle; Navette de t'fſe- 
rand, Scromeanto del Teflicore ; Inſtru- 
$trumento del Texedor, 

A Sibill, or prophetels ; $ibille ; Sybilti; 
$y1b:lla. | 

Siccity, or dryneſfle ; Siccite, (woyes dri- 
neſee, or d, ought ) S ccita ; ſequedad, 

The Sice atdice; S:x.; S2i:; Sy. _ _ 

Sick; Maladr;z. Amialato ; Enft rm, 

To fall fick ; S*amalad.r ; Ammalatarh ; 
Enfermarſe. | 

The Sick Ward of an Hoſpital ; 
laderie; La Malatind Ls Euferme- 
MEe'ia, | | 

A halter-fick 3 Pendaie 3 Sciagurato; 
Ficars, 


Sickly, or ſubj:& to fickneſle ;'Mladf, 


ind'ſÞos, ind:0;6, Malſain, ouli 6, ob1e; 
Malaticio ; Enfermedi7o. x 
To make Sickly 5 Ohbier ; Sofp MINE 5;5%- 
ſpirar,, | Ne I ob 
Sicklinefle ; Indifpofttion ; lndiſpoſittone; 
Apa poſreion, ot 


A ACA AAAS 


La Mi- | 


i 


— 


— 


a; ; Maledie ; Malaiia ; Eif-rme- 

- Adds ' 

The green Sicknefle ; Les paſles Contents; y, 
Cotori pallidi ; Amar:Ulcq.. g 

ASckle; Faulx, faucille , Fa!ce ; Fau- 
(:l/0, guadaing. ; 

A reaping S ckle; F wcille, M;ſſonn'ert; 
Falcin<t.a 3 Felcinete,  .  ._ ; 

Sickle-heal 3 O:ngeery'e; Sote d'herba ; 
G-nero de ye-wa. 

A Side ; Coſte ; Lato; Lad, 
S de þy fide ; Coſte « coi 6, buz*& bake; 
Laioalato; Lad» a Lado, Collateral. 

To Side, or take parts ; Partialiy ; Pat= 
vializare ; Pr nalizar, 

_ to the Sides ; Coftal, vofflier ; 
Coltale ; Coal, 

The Sides of hills; Les coſtaux des Mons 
(agnes; Collmi ; Collinos, 

The Side of a leat of a book 


3 Page; 
Pagina ; P:gina. _ 


, The $'de ot a loat; Larive d' un pain; 


Riva de un pane ; £/ lado de wn pan. 

On the wrong Side of a horſe ; D# coffe 
hors {Ee Montorr ; 11 1ato corto; El lads 
'K*';t9. : 

The Side of a river, of the water, or of 
the Sea; Le rivage, la rive, P oree, 
 ortere, de la rtvitye, de la Mer ; Riva, 
lito, ſpunda ; Ribera, orilla, 

One that dwells near the witer Side 
R:vagter ; Spondero; | O-illeros 

The Sides of a Wood ; L? oree, (a vive 
a” un bois; Rivade un boſco ; Orillia de 
ua boſque. | | 

The Sides, or racks of a chariot, wagon, 
&c, Les bewrs 4* un chariot ;, Gli lati; 
Los lados de un carro, 0 cache, 

The Side of a hill ; Coſtau, coHate ; Col- 
lino , coſta di monte ; Col{ado, cueſta de 
una montana, 

Thc Sides of a prefle; Les tefſont & un 
pr-ſjouer ; Lato ; Lados de Þ Imprime- 
mls Fe 

ned, on a fide, on one fide; Coftic 
Coſtaro ; Cs/tado, | 

Sideling, or fide-wayesz. A cofte oblique, 
de caſte, & caſtiere, a ſponde ; Da banda 
{torta ; de lads tyerto,. 

AS deling, or floping piece of ground ; 
collate ; Collinero ; Calladers. 

A Sideman in a parith ; Officier ew wne 
Paroiſſe, qui aſſifie au diacre, ou Mear- 
guill:er ; Offic:ale de una Parochia ; 
Collg era? * de una Parochia en Ingala- 
tierra. 

The Sidemen of a puller ; Les baiftres 
a" une poulle ; Gli oftioni de una galli- 
na; Los oftioges de wn polis, 

Sider, drink made of apples; Sidre, cidre; 
Pomatca ; Ctara. 68 

S'ding, or fi&iouſnefſe; Parialice; Par- 
rialita ; Parcia/idad, * © 

A Siedge, fiege, or leaguer ; $jege,oppug- 
nation; Aﬀedio ; Sit:o, cerca; 

To lay Sicdge ro; Aſſieger , oppugner; 
Aﬀediare; Sitiar , Crrcar. 

A Sience ; Scion , refettol#,. ( voyet, a 
Shoot ,'} Germoglio; Pimpollo, * 
To S trw.thia five 3' Cribler, guerter, [aſ- 
fer 3, Crivellare ; Cernir, favandeay. 
To Sift out a tmatcer- curibiifly 5 Cang- 
baſſtr, grabeller un aff are; Evehrilate; 
Eſcudrinty. _ * th hd ; 

Sitted with" a 'five ; Criblt, ſac; Cii- 
vellato ; Yenitia:0, ceriido, © | 

- + Nnnn + : 'Sifred 
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Sifted out narrowly ; Grab e ; Eventi- 
lato ; Eſcudringds, 

A'Sifrer; Criblezr, jafſcur , Crivellato- 
re, ventilatore ; . Cerndor, 

A 'Sifring ; Criblage, cribleure, ſaſſement) 

- ſoſſure ; Crivellamento; Yentilaczon, 
Cernimientse. 

A curious ſifring our'a marrer ; Anabaſ- 
ſement, canabaſſeris, grobeau ; Vencila+ 
mento ; E Tardinamien's, | 

Sifcings; Saſſeures; Crivelaggio, Crivel- 
lature ; Cernidaras. ks þ 

ASigh; Souſp'e ; Soſpiro ; Syſ9ir9. _ 

To Sigh ; Souſpirer ; Soſpuare ; Suſpi- 


rir, ; 
 Sighed; Souſþpir ; Soſpirato ; S-ſpira- 
_— | 


A Sighing ; Sou/pirement ; So{picamento; 
Suſpiramients, : 

Figgo. be Sighed for ; ſou'pirable ; 
ſpicabile ; S#ſpirale. 

The Sight; 14 venue; La vita, Ll: 
viſta, 

A Sight, or ſhew; $2ct.cle, pompe, Mon- 
fires, monſtre, oeil, regard, recardure, 

_  regardeure; Spertacolo ; Epeftaculs. 

Ar ficit Sight; D*.bbordee , darivee.z 
De primier* abordo ; A La primera vi- 
fla. 

Quick, ogtharp $'gired ; Ocute ; Per- 
ſpicace, Pcrſp:£ax, 

Sighrleſs; Avenzie , orbe, Cicc9z Ci 


* On 


0. ; 

a Signature ; Signature ; Signatura 3 
Firma. | 

A Sign : Signe, marque , note, notte, ſing, 
znacle, ſignal enſeizne_, fignifiance, (i- 
-gnicruce, Fmbole; Segno, inditio : Se- 
nal, 

A S'gne manual ; Signature : Signatura; 

' Firma, T,.; TORN 

To Sign 2: Signtr , ſoucrire, marquer , n0- 
ter 2 Segnare : Firmar, 

S:gned; Signet, marque, notf ; Segnarg 
PFirmato. 


A Signer : Signcur ; egnatore : Firma» 


, EN 
A Signet : Sicnet, cachet, ſtan, ſeel'; Si- 
illos Sello. 
The privy Signet : Cechet piive du Roy ; 
Sigillo Royaies E! ſells privado del 
Rt), ; 


A.S en.ficgrion : Sign fication, R0'ificati- | 


_ on.» [ſgnifjance 3 Significatione ; Sj- 
en'ficacion, 

To lignifie-z Signifier, monſter , noncer, 
notifier , [pccifier 4 Significace 3 Sigatie 


cr. 

Significds Signifie, monſtre, notifie ; Si- 
Enificato-; Significads. 

A Siznificr 3 S'gn'ficateur, nanceur, 20n« 
ciatenr.; S:\gnificatore : Signrficador, 

A Signifying : Sign:fence, (ou comme 4 ſi- 
gn:fcation.) Significationc : Sgnifica- 
C10, 

A Signing 2 Signature ; Sifnatura; | Fir- 

. Me. , | 

To pur t6 ſilence : Mettre ad'metam non 
loquiz.Confonderc ; Confundir, ſuen- 


Silence: ;SHence , tacitw nite , riticence; 
Silenrie; Szexcio, | © 

A Silenc ary , a patron or patrern of fi- 
lence' + Silengiaire ; Silentiario 3 S1- 
lenciario, E” | 

Silent ; PTeiftble , tacite , taciturne ;, Si- 
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lenre : Callante, callads. f 
To be Silent ; $2 taire, [etaiſcr, avoir le 
bec gee; Taccere : Callar, 
Very lilcnr, fu'l of filence ;. $ilentieux ; 
S.l-nt.0:0: Call do. 
S:1enr-as rhe nigat :'Nuiffeux; Chzto 
come It norce : S»ſjrigads como la 
noche. 
Silently 2 Tacitement, taihblem nt ; Silen- 
_ Teinence ; Calladamente. . 
Siler- mountain : Semoniain 2 Sermon- 
ran2 3 Sermontand . 


. Silk « Sope, See Sera : Seda. 


Corſe flyrec Silk : Fleure : Sera grofio- 
lana: Sedaerueſſa, - 

Of Silk, or-d-aling wich ſilks + Shticr ; 
Seteros Scdero. | 
The tow, or courſe!t of Silk ro make 

fl-ave of; Cadarce, pour fire capiton ; 
S-ta groflolana : .Sca groſſe-a. 
A Silx-man :; Marthzat de [oye \ (iy; 
»—_—_—_ de Sa ; M:1cader ae Se- 
4, 
A Silk-worm : Ve 2 (oe; Vermicelli a 
Sta : Gu:ſanos a [rdr, ; 

A Silken thread : Fif de foye; Filodi ſe- 
ta: Filo de ſera, p 
Silky, or fill of filk': S9ux, /eraux, fey- 

ax, ſetin; S-rolo; Sedoſo. ; 
A Sillable; Syllaie ; Syllaba « Sy/laba, 
Ot on: Sillable, or'monoſyllzble x M9- 
noſyllabe 35 Monofyllabo ; 'Monoſ3Ule- 
h F-' 


. bo. 
Of four S:llables ; Tetra eg: Terra- 
'ſyllabs; Tetroſjllabe. a: 
The upper Sill of #*door ; Surſueil ; So- 
praſuolo; Sobreſolax. | 
Silly, or fooliſh; Simple, mii , rue, 
ruftique ; Sciocco, pazzo; Netio, Tow: 
to, (mplicico, 
A Silly fellow ; Benet, beneſt, ene, be- 


noiſt, wais ; Eciocco, ſimplieerro ; #1 


aa'mal. 

A Silly part ; Niai{erie, nigauderie ; Scioc- 
chezza, pazzia ; Boveria, necedad, 

A Silly wench ; /N:gaude ; Simphcerra, 
{ciocchetta; Tgnorante , ncecia , bout- 


fa, 
A Sillibub ; Lai& aigre ; Mchiola con 


latte; M xcla con lecte, y vino, 

To deal fillily ; Ni-#fer , nicxer'; Fare 
ſcioccamente , pazzamente 3 Haxer 
locam:nte, deſacatadamente, 

Sillineſs ; Nzaiſerie ; Sciocchezza, paz- 
Zia ; Bouedad, locura. j 

S.lver, Argent ; Argento; Plata, 

Fined, or purified Silver; Argent de cen- 
dree;z Argento raffinato ; Plata fing, 
apurada, rafinada, .. h 

To Silver over-cover,or incloſe in filver ; 
Argenter; Argenteggiare ; Platear, 

The Silver {quinſie ; 47genta gine ; Ar- 
gen:aggine; Argeniaje, * - | 
uick- Silver ; Argent wif, argent aqutux; 
Meicurio, &gerta viva; Axogie, 

A Silver mine ; Mine &aygent, Argente- 
rie; Mina d'argento; Mind, mincra 
de plata. 

Silvered' over ,, covered , or inchaſed in 

| filyer; Argenie; Argenteggiato; Pla- 
teado. SS - 

Silyemys. 4rgentin'; Argentino ; De pla- 
Pb: gent 3 Arge De pla 


Silvery z or full of filyer; Argentenx - 
Argentoſo ; Platoſo. 
Silyer-weed z Bec doye 3 Becco d'dea ; 


— 
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_ The Similar parts ;z, Les parties jug 


'H 


Pico de ganſa, 
Similar, or like; 
SS mil_iztr. 


Similaire; Sail | 


res ; Lis partes fimilares: 45; 

ſimilares, þonienties, 4 ry | 

A Si.nily, or fimilicude gz Hd, | 
pr atſon ; Un ſimile, fimilirna”. 
paratione 5 Similitud, compares, | 

A Si.nncl ; Eſcbaudee, eſthaudg. x, | 
icia : Hogaſa, 5 by 

Si,nmerty, or juſt proportion'in dy, | 
Symmetrig, ſlimmetrie ; Sites | 

' Syozmetrig, jufta proporcion_* **. ii 

In juſt Simmetry * , Sywmurigws Y 
Proportionatamente, ſymmenich,” 
re; - Proporciozadamente ,- Vis. 
menie, f | » Pits 

Simony 3 S'monie , Simonia'; Sijuy 

A - Simoniſt z; Simonieque 3, Simotiſy 
SimoniFt 1. b h 

To Simper it ; Faire le guede; Fr i 
delicaro ; Melindrar, baze of ae 
drofo. pF: 

A Simper de cocker; Coquine; atiaficy 
 Fantaſtica, $.; 

Simple ; Simple , rude, nite; pil \ tl 
* ſengle ; Semplice, Stiocco; Bio 
vito, ee. 

A Simple fellow , or finnpleron ; dw 
Benoit, niais, fo! ; Sciocco, pita %, 
occorclla; Loco, ſimplicico, ini. 

a Simplagee fooliſh girl; Suit as 

mpia;1i l Ii; Sire, 
ceites yavaretla, ſcenmitite; Katy 
bouita, 1 * * 

Simple, ot wichour mixrure ; Shl;u 
ro; Semplice ; Six meſels,* * 

Simplicity ; Niaſerie, niext6, anc 
meete, folie, (1mplicite; Sceminiy A 

ne, pazzia, ſciocchezx4; Nile, 
bovedad, timredad, 

A SinmphiR, or herbalift ;"Finpife, bu 
bdri owes” { Hethor 
ciſta ; Herborifta, flmnfliciſte. © 

Simply ; Simptement.; "Simylicement 
SenGllamente, fimolicemente. © 

To deal Simply ; Njaiſer; Scetdilhits: 
Bourar, ntcear. — 

Simulation , or*difſembling ; $: 
ons; Simulacion, ” 2b 

An overworn Sincanter + #t bines 
cod”; Un vecchione {oprarmu 
Aitejo, viejo ſobrectriida dei 

Since ; Depuis, defÞmis; Dipdiz' m_ 

Since that Ume ; Depuis* ce'remp?, 
poi, dipoi, dopo quel tempo ; Vi 
de aquel tiempo, AS: þ 

Since that 3 D*autant que, fi 
que , pdi che; Per rants: 
aeſpues. #0. a us? A 

Nt long'fince ; N" azuerer', #" 
voy ret « Paco f4;, nor emo 
_ C6 Va, pocos dias ba, . ,. 

$ifcere;; Syaere, bonefte, os 

. ple , Tyncero, monde, Don! 
Synceroy Hor ads ,. SPUR, 

Sincerely ; Syncerement , < R_ 
ſchiertramence ; Syncer monte, Fe 
deraimente; bonredamentt, Nu 


\ 
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[4 | 


Umpiamente, ; he. 
bonntftece;, Syncerita, hone 
—plicita ; Synceridad, ſent T 
limpez qa, ors 
To'Sindge, or finge ; Bruſie?; Pte, 


Fo 


S 


prucciares abbruggiare z Yuemar  4- 

\  braſary, embroiar. © ; 

y = Bruſle ; Abbruggiato, bruggia+ 

to 3. DO nem 0, embr aſado, : 

| A Sindgiog 3 Buſlement 3 Abbruggiamen- 
to, bruggiainento 3 uemamiento, 
embraſa ento, 

ASinew ; N-rf 3. Nervo z Niervo. 

To Sing ;. Chanter 3 Cantaie : Cantare 

To Sing 35 2 bird ; Gaxobiller Gorgoreg- 

|. , giae; Gorgear, : ; 

To Sing 10undly or merrily ; Chantilloner, 

| * chantoner ; Cantar' alcgramente ; Can- 

| tar alegramentss 

ASinger; Chentrur; Cantarore; Cant ador, 

| ASigging ; ique,  chanterie, chan- 
\1eMent ; My » harmonia, cantaria, 
eantamento ; ' Muſica, harmonta, canta- 
/dura, cantamients. 

A-great Singer of ſongs ; Chanſonneur, 
gexonil, gazontlis 5 Gorgoreggiatore 3 


parame ayern— ee 
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Gorgeedor, k . ; 
| ASinging of birds; Garouillement goxont, 
| * grronitlis;Gorgoreggiamento , Gorgea- 


&: Solo, ſexillo, 
Sing]e;6t unmarried ; Celibe, 
Crlibe ; Soltero, ſenriHld. 


A Single life ; Celzbet 3 Celibatoz Sot- 


mien10. 
Sngſe Sent, ſingle, ſmple ; Solo, ſim» 


x03 marit ; 


ple combat ; Combate,' Duel ; Du- 
o;Combate entre Aos. i 
c it, fmpleſre, ſirmplicite, 


3 Singolare z Singu- 


ente. | 

unlucky; Siniſtre, malbeurenz, 
Haag Simtro, ganchino, dila- 
lu ; "*rwſrre,"3/quier do, deſaſtroſo, 
3 Enfendrer, enſoncer ; Aﬀeonda- 
; 7, ebonday. 

. the botrome ; Senfoncer, en- 
; Aﬀoridarſe ; 4bonds ſe. 

2 ſhip; Mettre a fonds, enfon- 
4 oct an ;Aﬀondare'; 4boudar vn 


4 
, | : ! 
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as ol | Sigh again ; Refoncer ; Raffondare ; 
- PF 7L 
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JEWnnkters Sink under the burden ; Op- 

4 amr, ſurcharger, fonler ; - Opprimere, 

N* pEndexr.car2 ; Sobrecargay, opprim:r. 
nk or ſoak through ; Penectrer ; Pc- 

Keg Ponetrar. 

Adiwhor a private houſe ; Latrine ; L1- 

, Mtg, canalc ; Can*! de una caſa, 

| * ommen. Sink ; Stam, 'cloaque, ef- 

| $0utygeſſe, exe; Canalc, ſentina pub- 

qa; Canal commn. Y” 

\M$-n or che pump of a ſhip; Loſſec, 

ly eſcort dela navite ; Sentina ; 


de! 00. 

haſe; Betwrre ; Buco della ſenti- 
i Azuiero de la ſeating, 

ker of poor people, with taxes ; 
our, oppreſſeur ; Opprimicore, op- 
Pore, tyranno ; Tyr ane. 

| Zang 'in ; Enfoncewe, ſubmerſion ; 
|, amento; Abondamients. 

; | Agra Sinking down of earth ; Aval- 


> ee ee ere 
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larche, aualanche ; Aﬀondamento di 
rerra ; Abondamienta grande de tierra. 
Sin ; Peche ; Peccato;, Pecado. 
A little Sinne ; Pectadillo , perquatile 3 
Peccatcllo; Prceadillo, 
ToSin; P cher; P:ccare ;P*car; 4 
Sinned; Peche ; Peccad? ; Pecado. 
A Sinner; Pecheur ; Peccatore ; Peca- 
»« dor, | | 
A She S'nner ; Pechereſſe , Peccatrice ; 
' Pecadora, 
S'nfuil; Yicieux, fragil ; Pieno de pec- 
Cati 3+ Pcead:Jo. | | =—< 
A Sjnner , or threefold- rope in a ſhip 
Trene, trenne, treſne ; \'ren1, gomena ; 
«<Moroma, ſoga grende en un aavio, 
A Sinncw : N. rf; Nervo; N'ervo. 
To tye with finnews ; N:rvcr; Nervare : 
N:ervar. 


_ A Sinnew ſprung in a horſes hoof 3 Nerf 


feru ; Nervo feriro'; Njervo” berido, 

Sinnewy,or full of finnews; Nerveux, ner - 
710; Nervoſo, nervuto; Niervoſo, 70- 
buſts, | 

Sinnews ſtrength ; Nervoflis; Neryoſi- 
ta; N :ervoſidid, 

Sin:wy bones; Ncrvaure 3  Netyure 5 
Nier unras. 

Sinople , colour in heraldry ; Sinople : 
Sinopolo; Sineple, | 

A Sip, or fipper; Trempette ; Pezzuclo 
di pane ; Pedacillos de pan, 

To Sip ; Humer, bum«ter, piailler ; Sor. 
bire ; Sorber. 

A Sipping ; Humement, bumerie, piaiſon ; 
Sorbimento, ſorbirtura, inghiottimento; 
Sorvedura, ſorbimento, ſorba, 

A Siquis, or publick note ; Cry public, ou 
cedule ; Gcito publico,” 0 polizza; 
Grito, 0 cedula public. 

Sir ; Moafteur, ſieur ; Signore ; Svy, 

Sir ro*the king; Se; Signore z3 Se- 
fioz,” 

Sir, the title of a Knight : Moxfteu ; Don; 
Don,(derin*d of dominus,) 

A Sire, or father ; Prez gen eur 5 Padre, 
g-nitore ; Padpye, * ” 

A S.rene z Syrene ; Syrene; Sy ena. 

A Siringe 3 Syringue , firingue, ſeringue ; 
Siringa ; Xi/tnga, argal:a, 

A ſurg-ons Sifinge ; A/gaiie; Siringa di 
Ciulico;z A-galia. 

To inie& with Syringe; Syringuer ; Si- 
ringare ; X ringer; 

Inje&ed with, a Syringe ; Siringue ; Si- 

_ ringato ; X Yingado, 

A Surop 3 Sy.ore 3 'Syropo; Syrope. 

The Sile or bigneſs; La graniepr , me- 
ſure, proportion ; La proportione , mi- 
ſara, grandezza; La proporcion, me- 
dida , grandexg. : | 

Sifers ; Ciſeaux ; Ciſori, forfici ; 
tixeras; ''s 3/tas. | 

A Siskin, a little bird ; Senicle, ſcenicle, 
ſerin;, Calderino ;-'S'nguerito paxa- 

rio. 


Twgeras, 


 ASiſter ; $&ur,  feur, Sorella 's Her- 


man, 

A lirtle Siſter; Sexrette; 
Hermanices : 
Siſter-hood ; Sororites Sorellanza ; Her- 
mandad. le 9 
ASirhe to mow wirhal';\Faxlx*, favx, 

dail; Falce ; Guadafig , boce,« botina, 
To Sir; Sroir, 3*aſſeoir, ſe ſeoir, Sedere 2 
Sentar , repojars | | 


SoreLletra; 


— 


— 


| To Sir as a hen wich egos; Couver ; Co- 


—_— — 


vare ; Cobay. _ 

The Sir-faſt, a difeaſe in a horſes neck ; 
mat de corne ; Malatia de cavalli ; Ex- 
fermedad de cavallos en el cuello, 

Sirreq, down ; Aſis ; Seduto: Sente- 

. I 


do, 

A Sirring ill Meſſeant ; Malyenence - 
Mal uinewe, : 

A Sitting ; Seance; Piazza, agio, luogo 
lede ; Plag-, ofſentamients, tug . A 

A Sitting place ; Place; Luogo; Lu 
gar. | ; 

To Siruare : Sitzer ; Situare ;* Situar; 

Situared ; Situe ; Situato; Situads. 

Yi Situant ; Situando; Situan- 

0. 

A Situaricn ; Sitwatioz ; Situatione z 
Suto, fituacion, 
A'Sive; Crible; Cribro, crivellogburar- 

ro ; Crivo, cedago., 

A Sive full of holes: Guertez Crivello 
bucato; Cedaco aguierado. 

A Sive or van for corn; Berne ; Sorte de 
crivello granero; Genero de cedago por 
trig0. 

A hair, of ranging Sive; Sas, bariteat ; 
Burartto ; Cedaco de pelos. 

To rofle'in a Sive ; Berner; 'Crivellare : 
Celaſar, 

Six ; Six ; Sei; Seys, _ 

To yield Six for one ; Sixexer ; Rendere 
ſci per uno; Boluer ſeys por uno. 

A Sixt part ;*Sixieſine , ſixian ; La (cſta 
parre ; La ſexta parte, 

A Sixt in mulick ; Sixte ; Sixta; Site. 

Sixteen ; Seize; Dieci ſei ; Diex, y ſeys. 

The Sixteenth part : Seizieme decima ; 
Parte dieci ſeſta : Parte decima ſex- 
ta, 

Sixty; S9ixante ; Scſanta ; Seſenta, 

Sixtly ; ;Sexiement ; Seſtamenre;; Sex- 
rlamente, | 

5:ze, or file ; Meſure, proportion; Miſure, 
Proportione ; Medida, propercion, grax- 


_ dexa, 
Size to guild withal ; Aſſetre a dorer; 
Aﬀlertca per dorage; Le mina per do- 
Ya. Y 
A pair of Siſers ; Ciſeaux ; Ciſori ; Tixe- 
ras, | 


To clip, or cur with Siſers 3 Ciſailler , C- 


celer; Cilorire; Tigerar. 

Clipped, or cut with Siſers;z Ci{aillt, ci- 
ce/s ; Ciforito; Tigerads. 

A little Siſers; Ciceler ; Ciforettoz Tige- 
rillas. 

A skain of gold, or Silyer thread ; Bobine; 
Roccherto ; Huſada. | 

To Scafe ; Epowenter, Jintimider, effrayer, 
effroyer z Incimidace , $bigortire, ſpa- 
ventare , impaurire ; + Amedren:ar, 
eſpantar. >> - dh 

Scared ; Effrayt, epovent6, intimide ; 
Srigattito, ſpaventaro, impaurito z A-» 
medrentago , efpantado, | 


A Scaring ; Eſfrayement,, epoventement ; : 


| Sþigortimento, ſpayenramento ; Eſ- 
pantam'ento, amedrentamicno. 
A Skarz Cicatrice ; Ferita » piaga, Cica- 
Trice ;, Trepa, cicatrix, 
The Skace iſh, Rage; Razza; Rna, 
lixa pece, 


' The ſtarry Skare; Raye eftelte; Razza 


ſtellara; Raza eftrellada* 
A Skeller; Poiſte; Pentolada bollire 
4 qualche 


— 


| 


4 _ me os * —_ _ 


het eath, 20% Ht 


— 
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gialcie coſa ; Packers, pucherucls, ca- 
Futla, 

A Skeller maker ; Puillier , Penrolero ; 
Packe'e/o. 


! ASkeloon, Skeleron, or ahatomy ; Sque- 


lette, ſrcletre; Scelerone 2 S:eleton. 
The Sky's Le Cicl, te firmemn nm ; Weiclo, 
il i:mamecnto ; El gels , ef fi. mamen- 
' ro. ob" 
y-coloured ; Bluard, exul, p'rs; Tue 
chino, azuro; Azul. ' 
A Skft, or little boar ; E/quif, ſtrife, na- 
* ce'le, boyrquetie ; Naviccila, baicacita; 
Equiſe.  .. | 
A lirele Sk'ff; N-fYette ; Burchecita ; 
Eſquifilio, * 
Ofor belonging ro a Skiff ; N :{elier; Na- 
vicellero ; E/gui/age, "ON 

Skil ; Maiſfhiſe, dexterite, artifice, art ; 
Maeſtranza, diſtrezz3, arte, artific.o; 
D. ſt-eza, arte, er periencis, 


Learned Skill; Science ; Scicnza ; $ces- | 


cia, 0:ciriag, 

O*® great Skill; P.rfonne ſcient;fique; 
Perſona ſcientifica ; Perſona caentificay 
letvada, . 

A Skillet ; Poille, poilow, caſole ; P-ntola z 
Puchero, Capels. | | 

A footleſs Skiller ; Pele ; Pcnrola ſen- 

* © Zapicde, Puche'o fin pie. 4 

Skilful ; Sfav:n', magiſtral; S erimen- 
caro, ammacſtrato ; Experimentad , 
dieſt7o. 

Skiltul inill; $cientique a mal ; Scien- 

* rifico '*in malo;z Scicatifico cn Mal- 
__— | | 

To be 'Skilful in'courtſhip; Sfgavoir Ia 

cour; Buon cortegiano ; Bien platico en 
5 } 

Skilfully ;' $favemment, ſcavantement, 
artiſiement ; Sperumentawente ; Arti- 
frcioſamente , dietramente. _ 

Yo Skim ; E/tumer ; Schiumare ; E/pu- 


WAY. 

To Skink, -rfill drink; 1'ciſcr a baire; 
Verſar* 4 bere ; Fthay a b-ver. © 
The Skink,a ſmall land Crocodile; $ciuc 
' \, ſciaque z SC'nco © Fſcinco, « 
"A Skinker;; © F/Taxf®n ; Copicro ; Eſcan- 

_ C1410, C0)er0. 

ASkih; Prau*, felur?; Pelle; Pellego, 

. piel. 2 -* 

A little Skin; PlLiule-; Pelliculo; Pcl- 
leis, 2 

A Skin of fur; Pelice, ye'iſle ; Pelle fo- 
derata ; P/el. del gado, [otil. 

The upper Skin ; Sw pea# , Soprapellc ; 
Sobrepeel. "0 

To Skin over; Cicat7z3er ; Cicatiizare; 
Cicatrizar, pielar, oz, 

To Skin , or unskin ; Peler; Scoreare ; 
Deſcortitar. _ | 

A Skin ho}ding ſeed ; Follicale; Pelle ſen 
mentera z.Pjel tenicnde fmicnte. 

The Skin where the calf lics in”the 
Hinds belly; Multre; Multra; Mu/- 


© 2k; 
' One who. hath noughr bur Skin and 


bone ; -Debifſt, deſcharre ; Scarnato, 
moleo fiaceo, y matilento ; Deſcarna- 
do, muy flaco, y magro. 


The woody Skin quartering the kernel 


of a wallnur ; Taje de noiz, 2, ; Tela 


_, della nuoce ; Tela de la nuey, 
; Scrapin s OT rann'ng of Skins ; Peautya- 


ille ; Acconciamento de pelli ; Acome- 


dArmienta de peleyos, 
The outward Skin of rhe brain; Due 
tay? ; Pelle c{terio c del ccivello; 
Fit rxterior dl telebri, : 
Skinned over; Ct&1;3e; Ccicatrizaro 
Cicatri% id, 


Hvd 2n1 th > Skirned w:tch fore la- 


* bours; Cailltux, Callo'y; Call:fo. 

A Sk. nner ; P.auctcr, p:Ulericr ; Pel:eraioz 
P l'egere, 

The trad:, or ſhop of a Skinner; P.Ut- 
tenie , Pellereria; Pell2yeria. | 

Skinny, or {ull of kins ; Tayeux,, ptauci- 
eux ; Pellicofo ; Pet eqoſr. 

Skinny, or thick skinncd ; Peauſſu ; Pe- 
loſo ; Pely fn. p 

A lime Sip jack ; Nimbot ; Furbetto ; 

| Vellaquue, 

To Skip; Soxter, trep'y, trepigner, repils 
ler, [otttrier; Selcarc, balzare, gam- 
berare ; Saltar, p'ertay, 

To Skip back; Ke wiiir, reeulcy, reftier 
RK jullr ; Refilite , rifaltare, refilir ; 
Reſaltar, 

To Skip over ; Tre/ailir ; Traſlalite ; 
Wtra [a'tar, - 

To Skipuy; $- grirder; Tirare in al- 
t2 con la Cuida ; Guinder, alfar, 

A Skip ; Salle, ſunt, ſaut ; Salto; Sal- 
19, 

A Skip over ; Treſſ:ult, treſaut ; Oltra 
lalro; #'tra filia, 


By Skips; $ nant, en ſaultcat ; Saltan-' 


do ; Saltando, ; 
Skipped ; Saille, ſawit ; Salrzto, gambe- 
rato; Salads, | 
A Skipper, or leaper ; Sautier, [aillenr ; 
| Saltatore ; Sallador,? _ 

A Skipper, or maſter of a Ship ; Le mai- 
ſire du waiſſeau; Padrcne della nave 
Duefo del nao. 

Skipping 3 Sautent , trepiliard; Saltan- 
do, gamb:rando; Saltando, 

A Skipping back ; Rrfliment , ſautele- 
ment dirriere  Saltando a dictto ; Sal- 
tando & ras, 


To Skirmiſh ; Eſcarmeucher ; Scarapnu c- 


Ciare,; F/carmuchar, 

A Ski:miſh ; E/carmouchezsScaramuccia z 
E carmufa, - 

Skirmiſhed ; Eſcarmenuebts  Scaramucci- 
ato : F/camureds,. 

A Skirmiſher ; Ecarmouckeur; Scarmuc- 
Ciatore ; EſcaramMugador. 

Skirmiſhing ; Ecarmonchant ; Scaramuc- 
ciando ; Eſcarsmzande, 

The S$kirrer root ; .Chervi, girolc, gjroul, 
girole ; Cece; Gareavango. 

The Skirr of a dubler or coat ; Baſtine, 

ba qu ; Valda ; Halda, falda, 

The Skirt 01 border of a place; I*oxce, le 
bord, limity: phe 3, II bordo ; Al:ude, 
lindero. | 

The Skirr of a wocd ; L*oree dun bois, la 
rive; La falda d'un boſco; Haida de 
un boſque. | 

Skirtiſh ; Pervers, embrageux ; Ombrag- 
gioſo, perverſo; Travirſſo, mal acondi- 
Cz0naado, 

A Skirtiſh humour ; Hunenr peryerſe, 
foeſcheuſe ; Humore perveiſo, faſtidi- 
ofo ; Humor enfadoſo, travieſo. 

Skitifh as;an old, mule; Fontaſtigue 
comme une "mule wieille, Fantaſtico, 
perverſo come un mulo vecchio ; Fan- 
raflico como un mulo viejo, f 


——_— 


— — 

Skirtithly; Ombrageuſement , Perteſe 
meat ; Onbtaggioſamente 3 perverly,.. 
mente'; Faxtaſticamnie, trav:rſſumns. 
tr. 

A $krene ; E/crein ; Schermaglio je 
palda, : "N . 

To Skreak ; Faire bruit ; Far repo; i 
Grita'e, das gritos.. ES4 

To Slubb-r ; Patoniller, patron'Uler'; yyp 
car{i, brurrarſi.; Enſugjarſe, 

Slubbercd ; Patrowue , pattonitl; Spy; 
cat ; Enjuas. it 

A Slubbezer ; Patrowillard ; Spare), 
brut © : Puerco, (uig, ba 

A Slubbering ; Patrovil ; Spocarmeny, 
Enſuzzamients., ak 

Slack ; Leſcbe, nice, remis, tadif; "Ta. 
divo, traſcutoſo, rimiflo ; Flogs, &. 
ſcuydadoſo, 

To Slacken ; Alachir, alentir, relaſthy, 
rcmettre, tarder, retarder , Rimettere, 
rilacciare : Re:ardar, «floxar, | 

Slackned ; Alacbz, r: laſche, retards; Sk 
gato, rilaſciato, Titardato; Relxup, 
aflexado, 1eia: dado. 

A Slackning; Alachiſſement,aleaiiſmes, | 
relachtment, retardement ; Slepmen» 
ro, rilaſciamento , ritardameny ; 
Kelaxamiento , afioxamiento , reds 
mMients. 

Slacky; Tardif, negligent ; Negligene 
traſcurato, tardiyo; Flexo, deſanie | | 
doſo, 


Slackneſs ; Tardiwet6; Rerarderzy Fly: 


x4, floxedad, yetay ments, 
To Slay ; Twer, maſſ atrer, aſſaſint ;\6- 
cidere, amazzare, .afſaſlinare; Man, | MW 
#ſſoſſinar, maſſacrar, atis 
The $lay of a weavers loom; Priqu | | 
tiſſerend ; Pegno, del celine 9h 
ctl texedor, "> 10 
Slaine ; Occis , tue, maſſacrt 4 
Ucciſo, amax 2ato, 'allailymgio; Mas 
do, meſſacrado, aſſaſsinada, ' |! 
To vos fu reieiudre ; Rae 
ftringere ; Reſlrefir, | 
To Slake hunger ; Deſaff+tr ; Swindi- 
re la fame ; Drſminzgr la bambie.. 
Slake d; Eſteint, reſireint, amuindi; Ke. 
Krerto ; Reftrefido. . 64 
Whoſe hunger is Slaked; Diſeſat:: 
Chi h4 la fame ſminuira; Qu $646 
bambre deſminuyde. -*aþ 
Slander ; Scaxdale ; Scandalo ; E{caw! 
lo, denueſie, | | my | 
To Slap or flrike'; Frapper ; Ban 
Batir, bofetonearx. 2&4 
To Slap up, or lick , Lecher, appt 
mer ; Leccare , inghiotrire ;. ahh 
engallir, lechar, a 135 
Slapped , or Krook ; Frappt, Bait 
Batido, bofetonegdo:;” . *. th; 
Slapped up ; ,Lcebe ; Leccato; Ledi#, 
tragado. ' — 


A Slapping, or firiking : Fray) 
þ 


Battimento'; Batiments. {4 
A Slapping up, or licking, Lich 
cterie ; Leccamento ; Lechanutads 
A Slap-faucc ; Fripron, fiippeſa#43% | 


coſalſa; Leckefalſa. . F 
To Slaſliz Ta/ler, chamailler ; bali | 
berlaffer ;, Tagliare, sfregiares Tf} 


” 
o 


cortar , bexgr, gamarrear, 

A Slaſh:2 Belsfi e, botoftre, taillade: Fre 
giata, fregio, tagliatuia ; Cuchiliadh 
Chirlo, X 
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| f ſoliver;, Bavar© » ſalivare ; 


- 


| | yagna 


| kv; 


| c WW, caluwar, achacar, 


$ 


S 


& 


—— 


A $laſh over the face: Carbonade, ba- 
lffre: Fregio, frego nel viſo ; Cartas 


Slaſhed : Bueff 6; Fregiatoz Cuchilla- 


> ing: Balafrure ; Fregiamento, tas 
fl + Cuchillamients, 

A Slaſher : Taillenr , chamaiilenn ; Bra- 

yo; Valentons grape, 

A Slate z Ardoiſe ; Lavagna : 

| #4, oFcovered with ſlate : Ardoijc ; 

* Lavagnato : Þ! farrads. : 

Full, or filled with Slares : Ardoiſeux + 
Lavagnoſo : Pif aroſe. | 

A Slate pit or quarry : Ardoifiere : La- 

r0i0 ; PiFarreras _ 

Slave; E/clave, ſerf, captif\, vilan, ef- 

ates ; Schiavo ; Eſclavo, cantivo, 

e a Slave of ; Capiiver, eſclaver ; 

javatc, cattivare ; E/clawar , canti- 


Ardo, pi- 


£1 hy 


®-war, 
To$laver, or dribble 3 Baver, bavarder, 


Echar bava, 
Slaver; Bave; Bava 3 Bavas. 
A Slayger ; Bavardz Bavoſoz Bavo- 


"3, 

ably Bave ; Bavaro ; Bavedo, 

A Slavering ; Beveriebavardiſe ; Bava- 
mento ; Bavamiento. 

Slavering 3 Bavent ; Bavando; Bavan- 


|. | IN 
| Slaveringly ; Bavenſement; Bavoſamen 


mude, eſclavage, caphyvite ; 
, cattivita, ſervimu 5 Cauti- 


w_ Jerviaumbree. 


,tſclaverx ; Schiavolo; 


re ; Bavsſc 
Slavery; $ 


yeris, 
Shviſhz S& 


. 
». 
>" 


- © 'Eſclavilo;* 
| To mk Slevity, or become ſlaves ; Eſ- 


iavare , Cattivare ; Eſcla- 


clever ; Schia 
vs, 


" - 


| » Slaviſhlyz Servilement ; Sciavoſamente ; 
1  Pſclavoſamente, 


1A Sanger Twerie, maſſacre, occiſion ; 


mo, uccifione, afſaſſinamen- 


"*cci . 


j © to; amazzamento ; Stratiements , Ma- 


tanſa, eftrago. 
ToSlagher; Twer, maſſacrer., afſaſs- 
© © mey; Viccidere, amazzare , ſtratiare 3 


Meer, ary _ 


| An univerſal Slaughter; Maſſarre , in- 
| *mwecion ; Strage , ſtratio , afſaſſina- 


mento generale ; Eſtrago, bnteruecion, 


| qi qeniche neral.. | 
bobs vans. Slaughrer ; Faire gros 


ke a 
"by; biy, mener les mains baſſes, ma{/e- 
"014"par cout ; Stratiare per turto; E- 


_. Pao por todas partes, 
phtered ; Twe, #ccis, maſſacre. aſſaſ- 
 #*;Amazzaro, aflaſſinato , ucciſo ; 


Mitts, ef «ſſinado. 


ASlaughterer ; Maſſacrevr , tweur ; Uc- 


| © filore, 'amazzatore ; Matador , afſe//i- 


ainder; -5:andate o ſugillation s detra- 
bs ion, ahofon, calomnie, obtrefÞation ; 
aw , calunia , oltxaggio, oppro- 
Eſcandalo, agravis, obtreftacion, 


To Slaunder : Calomnier ſeendalizer ; 
*Qlunizce , ſcandalizare ; E/cendali- 
d ; Calomnit ſeandeliſy* Cal 
lnndred ; Calomnits ſeandaliſe ; Calu- 
*wato., ſcandalizaro $ 


—— 


Eſt andalizads, 


Bavear, ' 


te ere 


, agraviado, achacade, malnadn. | 

Slaund:red injuſt ly ; Calomnie ; Caluniz= 
ro; Caiumnade, 

A Slaunder; DetraFFrur, obtreftarevr, ca 
lumniatcy» ; Detratrore , Caluniatnre 3 
Calummadu!, malſinidar, 

ASlaundring , 0b:1«@.tion , d'treftion, 
d"amcſſures;, Caluniamento , oltrag- 
giamento ; C.lunamieneo , Malſinant- 
ex'o, aeraviamien:o. | 

Slaunderous ; Scendaterx , calumnieux ; 
Calunioſo, ſcandaloſo; Eſcandaloſo, 
calumn:0/0_ | 

Slaundring te1ms;  P.rrolrs [candaliuſes, 
calumnu ues; Parole ſcandaloſe , ca- 
lunioſc ; Pa'/abras catumnioſas, e{can> 
daloſas, malſinoſas. 


Slaundioufly ; Scandal u/ement , calom- | 


aeuſement, Scandalolamen e , | calu» 
nioſamente ; Ca-umn'o/amMmen:e, cand- 
loſamenie, malſiacſamente, WE 

To Slay ; Ter, occir, m'u trir',, homici; 
der; Amazzare, omicidarc, uccidere ; 
Mater , omicidar, of »iJigar, 
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A Slayer; Twu', 1 :fſ cr eur, off 4Jinent ; | 
Amazzato:cy howicida ; Matadoy, of- 


ſaſſin dor, onicid (, Y” 
A Slaying z 7werie, ogcifion ; Amazza- 


mento, uccifione ; Mataaca , aſſajſina- | 


. mien'o, 


Slaying ; Tuant 3 ' mazzando, uccidene | 


do; Matango, aſla//inando. 

Slain ; Tut, &jja//;x&, Occi3 3 Amazzaro, 
ucciſo; Made. aſſa/jinaao, «micidgdo, 

Sleave Silk ; Capitore , [oye flyſcbe ; Scta 
fiaccha ; Sed: floxa.. 6 

A Sled; Trajnean, irginoir, train, Frame, 
un erpice ; Carietta {enza ruora , Car- 
retra ſrotata ; Tranes , Yaftia, witrra, 
ni, 


To Sleek ; Calendrer ; Liſciare ; Alia, | 


peltr la tela. : ; 
A Sleek-ſtone ; Pierre calendrint ; Pierra 
liſciance; Predra alizadora. 


Slecked over; Calendit ; Liſciatoz Ali- ' 


2440, polido, 

A Slecking; Calexdrement , calendrure ; 
Liſciarura , liſciamenro; Al;3amien- 
to. 

Sleep; Sommeil, ſomme, dormir ; Sonno, 
dormire ; Sues, _ 

Faſt a Sleep ; Azgrave du ſommeil ; Tur- 
to adotmentata ; Todo adormecido, 

To Sleep; Dormir ; Dormire 3 Dorm'r, 

nagar Shih. ? 

To Slcep in the aftern7on 3; Mideronner ; 
Dorwire dopo pranſo ;Do: mir la feſt. 

To Sleep again 3 Redo: mir ; Ridormire ; 
Boluer 4 do: mir - 

In a ſound, deep, and heavy Sleep ; 4p- 
plomme de ſommeil, ex wn profound ſom- 
meil ; Aggravato di fonno; Aplomado 
de (weho. 

To bring or caſt into a dead ſleep; Ap- 
plommer de (ommyi!; Aggravare di ſon- 
no; Aplomary de ſic fo. 

To raiſc from Sleep; Reſveilley:; Riſue- 
gliarc ; Deſpertar. == 

In his Sleep; En dormant; Dormiendo- 
ſe; Entreſuefs, 

A Sleeping potion ; Dormatotre ; Ua dor- 
mitorio; Procura-/t.no, 

Sleeping ; Sommeilleux, dormilltyx; $On- 
noſo, ſonnolento; Sonolicnts. 

Sleepineſs'; Sommeilement ; Sonnolenza ; 
Sonolen(a. 


A Sleeper; Drmenr, ſommeila;d , Dor .. 


miglioae ; Dor milon, 


A Sleeve; Maache; Minica; M -»ga 


A Stock-Sler ve, or knd of hal: fleeve; 
M mche lombarve; M 222 manica; 
Media m:inga, mang4 lomvarda, 

The hanging hal: fl:eves of 'ome gowns; 
M i: cberons, manchous de robbes ; Mn. 
che lunghe & pcndenti; M gas pen- 
azentes largay, 

A half Sleeve from the ſhoulder ro the 
elbow; Demi muiche; M-2.22 Mmanicaz 
M-dia ms 1, 

Th: Sleeve ith; Tue; Calamaro; 
Taut 1. 

A Slecv2 ner; Maincheret ; R-temanica; 
R:d mingue a. 

Slecveleſs; Deſmancht ; Smanicato; 
De{m.ngalo, 52 

Sleigh, and thin ; D:ſlie, rene ; 
gicro, & ſortile; Liget0, ſotil. 

A Sleighr matter ; Choſe d* megn' , de 
pee de conſ+qu-nee, choſe frivole ; Coſa 
frivola , di paca importanza; Coſa li- 
ger, de poco moments. 

A Sleight, or wile; Ruſe, Legerdemiin ; 
Furberia, erappola, cautella, inganno; 
E:ne3g, tretay trampa, artimaiia, ardid, 
main. 

ſ'o procecg by Sleights , 'Ruſer, tromper, 

rocedere per via d'inganno , di cau« 


Leg- 


— 


% 
% 


tella, & trapola; Proceder por vie de © 


{rampas, de tretas, de mahas,de arcima- 


nas, 

Sleightly 3 Leggierement , texuement ; 
Liggieramence ; Ligeramente. 

Sleighrn:ſs Tenure , legerere; Liggie- 
re2.za, {ottilezza ; Ligerexg » fulilera, 
tenuidad, - 

Slender ; Greſle , graille , exile, maigre, 
maigrel-1, megre, dclie, menu , mince, 
ming' let ; Picciolo, minuco ; De/gaao, 
eſpigado, 

Slender and till; Hur o ming elect, he- 
ronz'e; ; Minurto, & ſpigolato ; Eſyiga- 
ds, plto,, | 

Somewhat Slender; M'nc:!er, mairrelet; 
Alquanto ſpigolaro , Algo menuds, ? 

To make Slender ; M acer, d.ler ; Spi-1 
gare ; E/pizolar, amenudary, 

Slcnderly ; Greſlement, tennement , mai- 
grement , mincem-ut ; Fiaccamence ; 
Flecamente, 112 amente. 

Slenderneſs ; Grrſ1»?Þ,  menurts, mincets, 
fenwite 3 Tenuita, minuiezza'; Ego. 

 ladura, menud:3.7, tendidad. 8 

An iron Slice; Da'e; Pczto di ferro 

. fortile; Pedago de bierro delzada, 

Cur in Slic's ; Taillozwe; Tagliaro in 

' pezzuoli; Tajid1 en prdafos. 

A lictle Slice ; Tailors; Tagla, trinia- 
rura ; Tajo, t:tito. | 

To Slice ; Conper pay fe min, bacher, 
trencher, tailley ; Trinciate, crirtace ; 
Picar,raja-, cortar menudo.” 

Slced; Barre, Htexthe; Trinciaro, 
rrittato ; Te/1do, picads , enriade me- 


A Slicing ; T cacbemen' , hathrmexr, 
raitlure, raill men', tateure ; Trinc'a- 
ment9; Yſajuments. p:camients, corta- 
miento m'nud-, 

Slid, or Slided ; Glifſe, con!b, orilc; 
Sdruccinlato; Del:3nado, desbarads, 
r:ſualade derrentado. 

To Slide away ; cou/er, drcouler ; Colare, 

O90oo pallar 


—_ — -- - ————_ 


i, 
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__ 


q 
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S 


$ 


paſlar chcramente ;'Co/ar, paſſar ſofſe- 
gadamence, 

Let the woild Slide and wag ; Yegue la 
gatere; Rundifi il mondo; /aya &f 
mundg, 7 

A Sliding ; Giifſade, gl:ſjement , coule- 
ment; Sdrucciviamento ; Defl;zamie1t- 
10, texbaladura, deleqgnamcnio, derren- 
camiento. 

A Sliding place for boyes ;'B4bonin ; L10- 


— 


go de paflatiempo per gli fanciulli ; 


Derentadero por los moos, 


Slic ,and crafty ; Ruſe, aſtute, cautcloſo; . 


Furbo, Manoſo, alturo, artero, curſa- 
do ; Trampnſo, redomado, cautel:ſe. 

A Slie fellow ; Maiſtregonia ; Un turbo, 
marivolo ; Trarfpoſo, Marivolo , ruy- 


mato, 


Slily : Ruſement , cauteleuſement ; Cuu- 


_ tcloſamente , aſtucrameme ; Aſtuta- 
m-nt, can: eloſamente, arreramenie. 
Slineſs : Ruſe , regnarderie , regnardiſe; 
Aſturia, furberia ; Aftucia, cantela. 
Sight, of thiti ; Def'e, tenut ; Leggicro, 

ottile z Ligero, ſui! 

Slightly ; Ez paſſat ; D* paſſo: De 
paſſs, ligrramere. w 1 
Slime : Mutilage, bourge, argille ; Arg'1- 

la, loto : Lode, argamaſ/a, 

Slime” of ſnailes: Saliur dewlimagon ; 
Saliua di chiocciola ; Salina di 6414» 
col, : ; 

Slimy : Gldirerx, glettenx, ſalineux, mu- 
cagintux, muqueux, {aliual ; Salivoio, 
Salrvo{o, bumido. 

To be Slimy $ Saliver ; Salivare-: $2- 


var. | 
Slimy humors 2 Muſcofirex ; Humori 
ſalivoſi ; Humores ſalivoſos. | 
Slimineſs : M8cofite ; SaHivoſica ; Sal- 
viofudad. hs 
A Slim , or tall man; £Zongue eſthine , 
tr:ntecoſ/es ;. Lungoſchicna : Eſpina- 


da, frombola da tirare ſaſfi : Honda. 

To Sling : Fronder ; Frombare , from- 
bolare : Hondar piedras. 

Caſt from a Sling ; Fronde: Frombato, 

frombolaro ; Hondado, 

he caſt or blow of a Sting : Frondel&e, 
Frombolata ; Hondada. | 

A Slinger : F; 6ndrqg : Frc mvatore : Hon- 
dador, BY | 

To Slink away : Retnarder , {e defrobcr 
Ritirarſi naſcoſamente 3 Recogerſe 
ſecretamente, a eſcondides., | 

To Sliak back: from : Tergiverſer ; Ter- 
giverſare : Tergiverſar. | 

A Slinking back ; Tergiverſation « Tergi- 
verſatione s Tergiverſacion. 

To Slip : Glſſer,griler ; Sdrucciolare : 
Delexnar, derreneat. - 

To Slip away ; Fairegille, of gilles, deſ- 


couler, regnarder 3 Scolarft, ricicarſi; | 


Recngerſe. -*© > 
ASlip ; Gliſſad-, unf.uX pas : Sdtuccio- 

lamento ; Delexradura, 
Slipped : Ghiſſe: Sdrucciolato ; Delex- 

nado, Derrencads. | . 
The Slip of a plant > Scion ;Pianca gio- 

yanc : P/anta moca. 

Slippet ; Pantoufle ; Pianclla, panto- 
' fla: Chintla,pantofie, altorgue. - 


| A chamber Slipper : Pianclle ; Pianella: 


Chinela, 


——_— 


| Fon, 
A Sling ; Fronde, fonde ; Fromba , fion- - 


Pe EEE 
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High Slippers: Mules ; Pianclle alce : 
Chinelas ſubidas. 

A wooden Slipper : Sabot ; Pianelle di 
legno ; Chinelas di lifie, abarcas de pt- 
la, curcas, 


My Ladics Slippers, an herb : Soulirrs | 
de noft:c dame , Scarpe de madonna * 
| 


Chin-las de nu: ftra $eorg. 
Slippery; Labile, ghſſeux ; Sdruccioloſo : 
Delez3able, derrencable. . i 
A Slippery place ; G/acis,gliſſire ; Sdruc- 
' Ciol , Jucgo {druccioldie i Lugar de- 

lexnable, paſſa, puecfts derrenco(s. 

A Slipping : Gl:ſſemear, gl [ace ; Sdruc- 
ciolamento 2: DeleqynMic;zo. 

Slipp:ng, Gffant; Sdrucciolanio ; De 
{ergnando, derrencands. * 

A Slipſtring : Gonzfre , belitre; Furbo, 
mariolo ; M mrivole, 

Young Slipſtrings + M.rmaille ; 
g.avani ; Martvolos 00s. 

A Slit ; Fente, coupe, t:ite, rifente, tail- 
lade ; Fenditura ; H. a4 dra, 

To Slit: Fendbe, tail.cr, coupe! ; Fende- 
re, tagliare : H-ndev, taqar, 

Slir, or flitted :- Fendu ; Fenduto ; Hrn- 
dido. « 

A Slirter ; Fende#r ; Fendirore ; Hens 
didov. 

Slicring ; Fendant ; Fendendo ; H.yd- 
endo, 

A Slirting : Fendement, compement , cou- 
peure, taillement, tailLgde; Fend:mentos 

' Hendimiento. 

Sloath, or idleneſs: Payefſe, 03/verb, ac- 
cagnardement, meet, ofcitation; Das 
poggine, infingardiggia 2 Pereza, pol- 
troneria, 

Sloarhful: Pareſſenx , faiterd, feftard, 
fingard, oiſeux, oifif ; Inficngardo, daps 
poco, po'trone ;-Peregoſo, poliron, 

To grow Sloathful ; ragy, n= nc. $at- 
truander, S accoquiner ; Infiigardarfi, 
dapocarſi, poltronizarfi ; Emperexarſe, 
Polironizarfe. » | 

A Sloarthful lusk , or Jubber: Fayneant ; 
Dapoco ; Pottron, 

Gtown Sloathfatas a beggar : Accogui- 
ne ; Infingardarto x Poſtronizads, -* 

Sloathtully : Pereſſeaſement, faytarde- 
ment, reſtrvement ; Reſtiamente : Re- 
ftr:vamente, perexoſamente, 

Sloathfulneſs ; Pareſſe, feſt ardiſe , fai- 
tardiſe, faynr:aentiſe, fayneance ; Dapoc- 
caggine, intingardezza * Perera, pol- 
Fronerca. ; 

A Sloe : Sillon, pelouſe, peloſſe , prunelle, 
prune ſauvage : Pruna picciola ſaluati- 

_ Ca, peloſa ; Pruno chico ſelvayje. 

Sloes, or quagmires : Foxrdrines : 'Pan- 
tani s Atolladeros, 

A Sloe tree : © Pruneliey , provdrinier ; 

 Pryunero ſalvatico; Pr wnier ſelvoie. 

A Sloe-worm ; Eyvienx , avoie , nadel; 
Sorre di ſerpe , Edcilia : Culebrilla cie- 


, Fucbi 


ge. 
The dangerous Slee. worm called a Scy- 
ral; Scytale; Cecilia velenoſa : Scy- 


ral. 
Slope, or fidelong : Oblique, de bibay, ta- 
ia, Alquanco Bcers; Algo ewvrte. 
To Slope ; Taluxe!, bibayſer ; Fare pen- 
dere x Hiker pendiente. 

Slopeneſs; Obl:quite, glact , talus; Pen- 
dice : Repecho. © 

A Sloping ; Penchant : Pendente 3 Pen- 


| 51owneſs; 


OO ——_——— 


| 


| 


' To Slumber ; Sopimeiller ; Soupins 
r} *27238 -. 


.Slovenly; En ſouiflon; Come ſporco, ſuc 


te. 
diente. , ; 
A Slop, or large breeches; Hat dear 
_ fes larges; Calze awpie; Caing ancher, 
W.de-Slops ; Ge:gurſſes; Cake aye; 
Graguef! cos, Ve 
The Slor, or footing of a ſtag, Foulee 
foxes ;'Pcdarure da cervo; Rafhhgy 
ciervs, 
A Slouch , or. great Iubber; # 
ſalexard , ſaligot ; Polcrone ; Poly, 
 RaR0. 4 
A Slough ; Tarte Borrbonoiſe , t; 
bauze 7 P3ntano; Arolladere, + + 
A Sloven; Svvillon, /outllatt, F 
rouillon, ſaligot ; Sporco , bruto\ hy. 
du, ſucido ; Puerco, ſur, follafirg, + 


Wy 4 


dam:nce , Como puerco, ſutiamemnte,- - 
In his Slovenly manner ; Ex {ox aw. 
dois ; Alla ſua ſporca, ſucida magian 
A ſu _ — . 
Slovenlinefs, or floyenry ; Manzitngy | | 
ſourllonnene, crobieni/ont -S 4 
ſporcagg:o ; Porqueria, an 
Slow ; Turdif , lent , tardelet , feligy, 
gourd, nice; Lento, tardo, flcmwic, 
Tardon, engorroſo, flematico y. elþun. 
0, 3 * 
A Slow back ; Poltzon ; PoJrrone; Pelajt 


flewatico. £06 (54's 
A Slow girl ; Fille nicette ; Figlia fongo. [ 


lenta ; Mofatardona. - 


> 


2 en, a Þ» 


> 


< 


© Ra; 


- 


= 


en eee Aeon. 
>» 
—_— ww 


Slowly ; Ta'/d , tardivement , nicemat; 
Tardamente;.Jenramentc; Teva. 
te, lentamente, ' ORE 
nicere; Tatdanza ” wt gs 
dezza- ,, indugio z Tardya , tab 
anſa;- * e's: 14." IR \ 

To Slubber ; Ordir ; beiffers 'Ladar, | 
imbraetare, ſpotcare ; Manchar yt | 
var, amanWllar, ©: i i 


LY a 


mt 


= 
[7 


Slubbered ; 07di, boiffs ;\ ages ou i 
dato, bavatd ; Manibads; oi A'S 

A Slubberer ; Boiffeur, have; Burn (i F re 
re ; Bavador, pueres, + ma 


A Slubbering ; Ordiſſeure:y bavewe; 
Sporcamento, bayamento ; Bavdmer 
fo, . E 

Slaggiſh ; Feftere, feſterdenx, punſt®?: 
fingard , oufif, dernyans ; Toe 
one , infingardo , dappoto; | 
Peyexoſo, "pb pends 

To Slug ic; Partſſer, feſtarder; lakags | 
dare ; Po/tronizar. M7 OM: 

A Slugabed ; Dormart, dormillens ;D 

- mig __ Dormilon, F hal 
© War luggith ; S'appare}#; (4 | 
nariler ; Impolcrogarle 3 ark 


Sluggiſhly 3 Pareſſew/tment 5 Java 
A 3 Infingardainente 3 Pare 


mente. <. 5: 4 * *Mov 
Sluggiſhneſs ; Pareſſe, ſeftardiſes 
ance ; Dapoccagine, inkngar at 
wth 4 


A Slumber; 
ets, 


.* 
bl 
F > 


3 


4 _ 
$.: 4.4, 


za; Sonalenge. es} +) 
Slug; Fionds;' Frombaro, frombolum' 


Hoadads, - WEE 
Slunk wway; Enfvy , derobit ;" 
to» 'via ; Haydo , retirads i te 


A $lombring ; Sonmeillement ; $0080 


— woYy 
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! To Slurr.; 
ſparcare 


Ordir , fovitter ; » Brutrare, 
" Eſuerymincbar 
' Aglorryi 0rdiment, ſoviliement, or- 
Mer: Sporcamento , imbratta- 
mea; En(uxiammiencoj, mantdamien- 


uſe, bocque boqite, deſ- 
þ les 2 , cgno , Hlacurk , doce 


pol wg , eſe ; preſſi de 2- 

j if ng ler in ſea water into volnds ; 

lr Slime, ſaloppe ; Sporca 3 Pu 

ll Lang Slit; 'Mogjſepi/tte, bouſpilte ; 
| | Salle, ord y\fordide , ſal-ude ; 
| Brurto, 5Porco, tordo ; Sucido, ſri, 


| Fon ; Canali; Cavales: 
if£zia; Puercagprioca, 
j Suniſh; 


oder Slurriſh ; Salet ; 
o ſporedz A' po ſukio, 
To take Slurriſh 3 oe, 1endre alle 
/ Far lordo ; Hazey ſuxio, 
A Sluttiſh:draggle rail; Houſſepaille, #7 


Atty 3 br dewexc, [* ulemeint , enſ; aliſ- 


ge WG lordamence ; - Sk33- 
amente, puercamente. 

clunriſhae's 3 Sed ſatlert, ſovittm derie, 

ſmillme ; Sporchezz8, lordezza, ſu- 


cidenza 3 etal Jes; 3 þor- 


I” 

To S<ack \ tnvearin\g 
re, guſtare ;Sebfear; 
Smack ; eovebys fy Supe guſto; 


Sack or ſmacky ; 
Lt F $abrofo, 


> fg Rs 


3 


7 


jr Ton 
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e ; Entribeſar, 
er: 3<Baifewr ; ; Baſciaro- 


— T6 ;Beſurlin 
| nexus; or taſted z $4voure ; z Saporats; 


+ baiſer ; Tis 
Smack 


wall; Poſt mens, ereſle, mince, delie, 
16s; Picrioloz minuto , figolars 
/ « Fivtss chiquito, Y OO, chiquillo ; 


(O -4 » dlgatdo , menudo , ofdigets- 
s7 


Smghatinal, orfenallith ; Mincelet, 
; 3. Alquanto: pictiolo ; 


Small; ' Menkſer, ditninuir ; 


mim of, roms. » minucciarc ; 


- ploceny” Mincer, ba- 
crare J trinciare z Cortar me- 


pn —— 


Torbially Mines; menuge , diminue; 
' * / Trinciato'; .Cortad, tajads 


all; Mimnciment, trenchement 
d 3 Curtamients menu- 


ho forts; Menuiſe , Mi- 
via de peſci; Peces menudes. 


J Sapord- 


"0% 


Lordetto » | 


os Sgualdiina ſporca ; Puerca, 


DISA —— Sentre- 


Sh 


| 


The Smalleſt of all; Minime, le mt1;- 
dre; Il minimo, el menore ; E! mas 
minimo, el minimo, el menor, | 

Smalliſh; Menuer; Alquanto minuro z 
Alzo menudo, 

Smally :; ; Peti:ement , greſlement, mince= 
ment ; Minucamentre 3; MH: nu damente 5 
chicameme, 

Smallneſs ; Petiteſſe, parcite, mincere, te 
nite; Picciolezza, minutezza M:- 
nmudena, pequehex. 

To Swarr ; Cuire; Cuocere ; Corer, 

A Starting ; ; Cuiſſ mM; —_—_—_ ©0z CO- 
citura 2 ConrMnianto, x07, cachura de 
la b-rida, 

Smaiting ; Cu fort; Cuocendo ; Coxien- 
Ao. 


A O_ in learning ; Grimilet, {ci- 
ol:ſte ; Scioliſta ; Scrotifta, 


To Smear ; Limer patrovilley, macharey, 
wachiter, radi; Unrare, macchiz-- 
re; M:mchar- , 


Smear ; ; Oing ; ; Sungia, untura ; Enxun- 
Ma, tnto, wnleze. 


A black Smear ; Machure ; Macchiia ne- 


ra ; Moncha egy. 

Smeared ; 
Macchiato, {ungiaro ; — enx- 
wndiado. -- 


#:.,0,0 1 -: 


to, henrhackined, 


'To Sinell ; Flairer,. flaironner, odorer, 


ſentar ; Odormie ; Oler, 


'To Smeil out x Halener ; Fiartare ; Ree 


{ollar, babear, ababar, 


To Smell rank under the arm hiles:; ; 


#Battre de Pale; Odorare forte ſorro*l 
_— ; Oter "miicho debaxo del ſo- 


bac 

ASmell; Flair oteur; ſentenr ; Olore; 
Otor. 

An ill Smell ; : Griveolence ; 
 dore; Mal olor. © 

A Smell feaſt ; Happelopin 2 Golofo ; ; Go- 
loſs. 

A Sinell-ſmock ; ; Londier, puticng Pirea- 
'nicre ; . Putanero. 

Smelled ; Odore; ſenti, flairi, flairoune ; 
Oicruto, ſentito; Ol:do, ſentido; 

A Smeller ; Odojenr, flareer z Odora- 
ore ; O. ior. | 

A Smelling ; Flairement, oderement, ſen- 
teur, odoration, nex ; Odoramiento , 
A O lor, olimento, ſeatimitn- 


Cattits O- 


gmeiling pleaſanrly ; 0 1oriferant ,avomMa- 
rifant , fragrant ; Odoriterando, + aro- 
tn&tito, fragrame; AromatiRendo, fra- 
grante, oloyoſo. 
A Smelling our ; 
. do: ” Reſollaids. 


| The ferice of Smelling ; Odirat 3 Odota- 


ito ; Odorade, 


Smelling ; Odorant + Odorando 4 4 Olien- 
2 - 


Sweer Smelling;. Redolent; ſorfflairant ; - 
Srave, redolente, aromarieo 3 Shave, 
Oloroſo, a omnatico. 

Smelt, or ſmeMed ; Flaire, balent, Matt * 
Odscato; Olite. 

Smelrt our; Halene , odorato 3 | Seatricoz 
Reſollnas, babeads. q Ow 

The Smelr fiſh; Eprlan, Epeeles; Peſce 
de colore Gargeinto ; - Fytr/an, © 

A river Smelrt ; Owelte ; Epelano freſco; 


Oint , patroville , machme ; 


Halenement ; -\ - Odor an- 


7 9 TT 


—  — 


—— 


me, 


| 


—, 


Eyerlan del x;o, 

To Smile ; Soarire, ſoubrire ; Serrldice 
F; re? 

Smirk or perr; N-r ' ,pole,nettelet;Netto,gar- 
bato, gagliardecto, Limpio, log ano, gal- 

- lar 40. 

To Smite Frapyer, ferir ; Ferire, bat- 
etre ; Ba: i, berir, 4po year, golpear, 

A Sire: ; Frappart, frappeus ; Batcito- 
oe 7 ; Batidor, eul eador, aporreados. 

A Smiring ; 3 Frappement ; Bactiments ; 


Batimhento , poljeamient > 4 reamiea- 
{0M 

A Black-Smirh ; Fabro ; 
He rct0, 


A Gold -Smirh ; 0 feure; Orchice ; ; Plite- 
:0, 

A Lnck- Smich ; Serrur.er ; Minto; 
Cercagero. 


Kang Frapr e fee; Batturo, colpi- 


| —_ 
ASnock ; Chemiſe i ſemg 

donna ; 3 Camiſa a muzer, 
To hold off the Smack ; Tenir de $i 


marches : Tenere dalla femina; Terer 
. dela bembia, : 


Smoke ;'F umee ; Fumo; Humo, 
To Smoke; Fomer ; Furnare ; 
Smoky Fungus ; Funoſo ; 
Smokily ; Fumeuſemeng ; ; 
p re oag ies - 
Si Fulyemtnt, ing nh Fu- 
Alime” funigarion lonimigncs 
humgation, 
ASmokin# under; $4 aiigation; Sulfc 
my garione ; ShfftwmiYa acion, 
A Smoking Rick; TiſSn futhaht ; : Tiz- 
zone fumoſy : « Tiſoh bumoſo. 

Smooth ; Patt, wet, ſarf, ſuave ; Soave, 
pulirs, piano; Suave, palido, "ano. 
Too 4. of Polir, nettoyer , mollifier ; 

apPianare ; Allanar, polir, 


Mweſthat 3 


Har. 
 Humoſo, 
Fu moſamence-z 


Smoothedz Pols, a; plant, reunt ; Pulito, 
appianidy:  Polido, #l!2n 1d, 
To Smooth + dier a I: inten cloirh ; Car 


ood ; Liſtiare la cela; Alixar, p3- 

It. 

Smoothed over as cloath ; Calend-6 ; Lic. 
ciato; Alizads, 

Sinothly ; ; Suavement, ? frefuekiphte, mig- 
nirdement ; Soavemenie, puliramente; 
S uatemente, allanedamente. 

A Smoother ; Poliſſeur, applan Sear ; Pu- 
litoze, apptanarore ; Aﬀanagor. 

A Sm6other of cloarh; he'ind ſhe; Ca- 
lendreur, exlendreuſe ; Liſciatore, Kci- 
atrice; Al!zador, a'tya5074. 


A Smodching ; Ap »laniſſement ; Applana- 


ments; -A!inamieno. 
A Smoothing of cloath; Calendrire Li- 
ſciarura ; Aliqanients, : 
$moorliheſs Suavitt; Soavita ; S64- 
vedad. 

To Seqnther ; Eftrangler F eftouſſtt; aff 
foquer 'Strarigolate; ftrozzare, ſo 
__ ys Abdgar , gitrrotar , dar garro- 


Sthortiers8:; : Eſtrang(6, eftobifs, ſaffogit, 

| " — hey {trozraro, foftLearo po 

ado, YerRtads. 

A 2 otheriti ; Eftranglement, eftouſfe- 
ment ; Stran olamento, ſtrozzam: nto; 
Abojamitnto, gorrotade. 

Smag, or pretty ; Nt, gaghevd: Grbato, 
nerco, pulito ; Police limpio, oe 

0 


> 


; Golpead, batide, aporreado, mp 


; Camiſcia a " 


Fes 
—_ 


_ ” ”7 


1 


_ 


”Y TEETER FR __ ct as 


————_ 


S 


mt, 


To Smur, or ſmutch ; Berbowiller , pa- 
troxiller, machurer, meſchurer, baſaner, 
ſouiller ; Sporcaic, tingere dicaligine; 
T:7nar. ] 

A Smutch , or ſmutching ; Barbouille- 
ment , bal/anement , ſouilure de ſuye ; 
Imbcarramento di calggine 3 Tizne- 
miento, | 

Smurched ; Barbowille, patrouille de ſuy- 
ſe, baſane ; Imbratcaro,y tinrodi calig- 
gine ; T:/3#nads, | 

The Snacket nr haſp of a caſement ; Tar- 
getta; Manica;z M inc a, 

A Snaftlc ; Frein, mors ; Morſo , freno, 
camo; Freno, mordata. + 

A Snail ; Limagony limace 3 LumaCca, chi- 
occiola ; Caracol, lumaca. 

A Snake ; Conleuvre, guivre, orvier ; Cu- 
lebro; Culebre. 

A water Snake ; Hydra, ſerpent d'eau; Co- 
loure, 6 {erpente d'acqua ; Culebra de 

- aw, 

A poor Snake ; Maletru; Poveretto; 


MeTguine 0. k 
ran Biſtorte; Biſtortaz Eſpecie de 
polypod:o, 2. 
To Snap at; Berqueter ; Beccarare z Pi- 
car, 
A barbers Snap to pull our teeth 3 Pe- 
 licen; Pelicano 3 Pelicand  Sacadi- 


entes, 

A Snap with the Mer ; Niquet ; Col 
po colla mano ; Golpe con {05 dedos. 

A Snap-dragon ; Teſte de wean; Teſta 
di vitelUo; Cabega de bizerrs, 

Purplc Snap-dragon ; Oe: de cbat ; Oc- 

_ cChiodigi:ro, Opo degato. - 

A Snap-hanſe ; Archebu ea ſufils Arca- 

| bugio a Paccialino ; Arcahnx, con efta» 
bon, 

ASnare; Lags ; Laccio; Lex, pibuela, 
prgueia, ts. 
'To Snare, or cnſnare ; Lacer; 
Lazar, enlatcr. To 
A Snating ; Lacement ; Iycciamento; 
Lazemiento, enlatamients, » 

To Snar] ; Gronder ; Bramtolare, borbo- 
tare ; Reganar, regonfar, regoncear. 

The Snarls of over-twiſted threed, 'Grip- 
pets ; Gripperti; Gripetes, 

Snarlings Grondement ; Brontolamento; 
Regon gam-ento, Ds 

To Snarch; Gripter, kapj er, beyper 5 Im- 
pugnare , prendere, afterrare ; Aſzar, 
agarr ar, apaiiar, 


Acciarc ; 


| Snatched : Grippt, bappe 5 beyps Z Impu- 


gnato, affcrrato, tolto via; Aſzado, a- 
(do, agarrade, ap fads, |; 

A Snatcher 3 Grippeur , bappricy , ber- 
peuy ; Aﬀerratore , impugnatore ; 4/- 
gador, afrdory apainador. 

A Snarching :; Grippement, bappewre, ber- 
prment ; Aﬀerramento, impugnamen- 
ro; Aſgemient®, aftmiento, apaiami- 
ento, | - 


| Snarching 3 Hat i, grippent ; Impugnan- 


do , afferrando; Aſgando, aftendo, 
ando, 
'To Sneak itito corners ; Se muſler , ſe ca- 
cher; Larirare , naſconderfi,z Eſcon- 
© derſe, retraerſe a eſcondillas, |. 


_ A Sneaksby ; Viſage de rebec; Viſo de 


violino; Reftro de yabtl. 
To Sneeze ; Efternuer, trucbeter 3 Ster- 
 nurare; Efternuday. 
A Sneezing ; Eternuement , tyuchetement ; 


— _—— 
— 


——_— 
et 


A little Snuf; Meicherox ; 


Srermutamento ; Eſftefnudamients. 
Snecz-wait 3 Herbe a eſternuer ; Herba 
a ſternurare; Y.rva efternudora. 


- A 'Sneezing medicine 3. $rernutatoire 3 


Srernutatorio ; Coſe por efternuday, 

To Snifrer , or ſnuff up ſnivel; Nifler, 
renifler ; Sorbire mocchi , . © ſmorgo- 
glidel naſo ; Sorber mocos. 

To Snip off ; Mordiller , retailer ; Mor 
dere; Mordiſcar, 

Full of Snips ; Berbele ; Ben morſo; Mor- 
diſcoſo, 

Snipped off , Mgrdille , retaille ; Morſo, 
ritagliato ; MOrdiſcafe. 

A Snipping; Mordillement ; Mordica- 
mento; Moerdiſcamiento. 

Snippings : Retaillenyes »* retaillons ; Ri. 
tagliarure ; Retagades., | 

Snipping off ; Tallander ; Tagliamento; 
Tajamiento, 

A Snirte, or ſnipe; Becaſſon , becaſſine , 
becaſſeau , fouton; Becazza; Betcga- 
I. 

Snivel ; Morve, morveax ; Moccio di na- 
ſo; Moco, 

To Saivel ; Morver ; Mocciate; Moc- 
C4”, 

A dor of Snivel; Morvat; Bottone di 
Moccio ; Boton de moco, | 

The Snivel , or wardrope thar hangs at 
the noſe in cold weather ; Roupie  Gi- 
accione ; Carambano, cevrion, 

<nively, or ſniveling; Morveux; Moc- 
cioſo; Mocoſo. 

Snotty humors 3 Muſcoſitez,; Moccioſita ; 
Mocoſtaad. 

A Snour ; Muſeau,mufle ; Muſo, grugno; 
Hocico, 0cico. ' ® 

A dogs pretty Snourz Muſequin ; Mu- 

' fetto; Hoerquito, 

A Hogs Snour ;. Groin de porceau ; Gru- 
gno de porco ; Hocico del puerco, 

An Elephants Snout ; Muſeau, trompe 
d'un elephant; Tromba, la brosboſci- 
de del Elefante; Ocico, trompa del. FE- 
lefante, | 

Tying up the Snout; Muſelant ; Chin- 
dendo il grugne ; Ccrranda el bocies, 

To Snow ; Newer z Nevarc , nevicare; 
Newar. «6648 | 

Snow ; Neige, farine de Fevrier ; Neve ; 
Neve, la lana el cielo. 


It. Snoweth ; 1/ neige, Nevicaz Ne- 


4a, ' 
Snowy, or full of ſnow; Neigeuz ; Nevo- 
-fo, nevicoſo; Nuwvoſo. 

A. Snudg ; Caguemaille; Sgualdrino ; 
Putoco *_ 
To Snuft ; Souffler du net ; Soffiare; Sr 

lar 


Wy Snuf with diſdain; Hocher du neg : 
Mouver* il naſo; Menear la nariz, 

To rake in Snuf ;,, Pregdre mauyais; ' Pie 
gliar* in mala parte ; Tomar ex mala 


kv Snuf a candle; - Moucher la chan- 
detle ; Smoccolare la candella; De- 
ſpavilar la bela, , 

The inuf of a candle ; Mouchement,mou- 
chon de chandelle; Pavero , moccolo 
della cande!la ; Deſpaveſadura, d:(pa- 
wiladura dela velah . . 

Moccoletto ; 

Deſpavila duriila. 


'The Snuf of a lamp ; Bec de lampe; Bec- 


co della lampara ; Pico de lalampa. 


Souffed al bi ; Smonnk, 
nuffed as a cendle ; moucht : | 
ro; —_ is: 941; 
A Snuffer; Mouchettes ; "RR | 
Def] paviladera, : _— q 
A Snuffing; Moncbement ; Smacay ,. | 
| —_— ; Deſpavilamients. x SHE 
A Snufter ; Moucbenr ; ,Smoccoluys, |: 
Deſpavilador. ; mew; 
A Snufkin thar women uſe ; a 
manchony ; Manicotro di Hos : 
Ullo, | os 
To $Snuf, or Snufrer ofcen; Reniflerng, | 
mer ; Sternutare ſpello 3; Eftrrmads, 
q-<xge X F.-. | 
A Snufr, or ſmoky paper ; Papi buſes, | 
ſumenx ; Carta {bode ge Ph, 
_ . v- * : £804 
A Snudg, a ncar Snudg ; Texan, fl. 
© de, chiebe.; Scaiſo, pcione - Po | 
corrou F . p l eg. | 
To Snire the noſc ; Moucher , ef | 
vez ; Smoccar* il nafo; Mycpline | 
NZ. S. -4-4Y 
Snired ; Mouchs ; Smotcato; | Dem. | 
cado, _ has . 
A Snicer ; Moucbeur ; Smoccauae;ny. | 


mocedoy, | i 
Smoccanenty | 


A Snicing; Monchement ; 
Deſmocamients. vis 
talmene, 


aſe 
affe. W::. 7 0dE: 


TY . 
I 1 * 
" 


« > 


To Soak 2 Tremper,, wah, | 
-pv'>. "hy mettre a leſſer , ſails; | 
agnare , imvlare 2 Remojiri mind 
bafuy ; ay 5. of $* 


A Soaker'; Trempenr, moenilley ; Bagive 
tore : Bafiador, mojaden Tf", 
Soaked 2 M«: cer rempe neil; Bapiia 
to, imolato : Mojado, renjade. ** 7 
A Soaking :  :Maceration ;" tremprſhett, 
mouillure ; Bagnamento, imb mm 
Remojawithts, + ; #6 | 
T* Soar aloft :. Yolerty ex hint Neu 
— reinalio; Bolar ex alto , Warſ* 
damentes. oo. ap] 
A Soar hawk ; Faulconſor:; Falee ® 
Me : Halcone de ay! 
0 Seb : Singin, ſenplactergSinght 
Zare, ſingozzare : Solloyar, 
A Sob $ Savglot ; Singhiozto; Wu! 
Sollofn, bips, c 0B 1 
Sober + 'Temper6, reſerr6; ſobre; 4 
Temperato, riſervarto, m —_— 
plado, ſobrio. RE LY 
Soberly _—_ ab ;nement; 
remment ; Sobriamenge, aſtemiolenr 
re, rewperamente- z  T eibylulan l 
Sobrtamente, Eh cgi T | 
Soberteſfs, or ſobriety : SobriewWa; 
altrempence , temper anct'; ney 
modeſtia , remperanza "n= 
. Templanca, medeſiia ', "WIN" 
ſobriedad. ! OM 6. # 
Socage renure 2 Roture ; 


lania, ſ0caje. 

Land held in Soccage : TV 
Rotwrgz4; Fondi renuti in 900g” 
Tiervas tenides en ſocaje, 

Sociable; Sociable, debonnarts'Wry 
enable, acoffable ; Saciabile ,* 


Wa S. 


—_—— 


AA 
— 
— 


""——_— ' \ 

'to ; Enſuxtiade. ; | rares prolequire, regotiare; 'Suitcitary 
x. come didos [ociable. A Sodings Sour wg, ſevillemeit, falWi-, profegetvs, megooar.. 
th Y., ax arpargion;” | re; Sporcaments; imbrace@auents, Aa AS» leans, or full citation; Solicitati= | 
.. 96h ; 1 py , ale : vrte.- wt ;S4l Icitatione ; 3 Solicit: 6:0, :g0-* | 


JN 


Wo | refider, Heaton - cta | 
rely Sn be -d.mmarc, . | Sol 5. 1 Sallicits | fr'e;. 5 \lbciraroz | 
fe:marti > Detirer far, wot alto, + m--fla, pregazo.; Sol.crrgdogroyodo, 'S 
para, Fl A Sollicitor; Solzenenr 5 negacialtur s 


afural, S ejourns $ Soggiornaro, di N egdkiance, rrarangs; 3N * 266 tTg- 


A ; Lanie, : 
bn orno, indu-: Sollicigous., ayes, foulch xz diligent,- 
tda, morn. | S»GAg0y rok Fade 
N;-: 5h comfort y ' jo, Zlock «Re, ſolicit uf et: 
Tr: Sollicityde ,. oc., cefginels; Saliciunde, 
ſein, ſoulcy ; Sal icitudine, iLgenta, © y 


R 10gn9s Sull.enrud , thligendia , cuyde-: 


Solid ; 9dr, mall, ſubſtantiel, ſoliitgix- 
1E ; Saido, maſſivo, {0 xiale”: S%h;- 
Aj 38 © as,, ubltancidl. S 
a hs Eames e pie oi, Solidly 3 Solidement ; Saldamgnte, <4 
| 94'S; ſedrvertary | < well Aaence; Solidamente-, 2» ſuiſbihe 
lazza Gre ſpaſle, recrearſe ; --* ales $9 F: a 
Clitarſe, ſol-cia ft” PER i» Solid:ty ; -Solidite. meſuct 5 OY 
To'Setzce NG cus Sum; . ot _ Sol . 4 WET 
au ſole” by. al ſole wgarſe | SO tary; Soares e316; Yean 
al fol. BY Sg vol [ro 5p de ſave, 


dee, ofiverti "Solat.- 
tereads's, jolatiado, 


| The Solltien colice mY Shiftic 
@-4 $b6-5 ſox 1 xs Ctr 


ns 


- 


mo of 
z : 


2 Bice; Sie; Sol 


{ iS: lubile ; Soluble... \ 
urion 6 SOM ; Sale 


WSolB4tiooe, or's fiocking 5 Ra : 
Salas; Soler, eebar | _ ng 
ToSole, or fer | | - 
Holare; Re fipato. 
A Sole fiſh ; aye {#*s s perdiix "er, JS 


WA 3'Sola-; Leng 
arcſt forr afSole fiſh ;' Fleton, 
feta ; Sola gone ficra fik ; ; Leng _ 
rand © * itt 
A lic oa $olete; ; Solerra; LOWns- 


$ fre, aueure- 
oh bs 
ea un to- 


nh w n $ ; wiycs bank ; Van fs 
3 Figlia$'o ; H:jaſtro, . 


re fru, :ndreſſe bel 
't A a, Chg 


þ 

| *Son-like ; Filiet; Filiale ; Filial, 
f A Sonnet, Sonnet ; Sama, Ranza ; Cats 
| "(10n. 

Sonorous, or lows ; - Sonereux, canore; $9- 
| -*-norgfo, canofo ; - S0Rore, © Canore 
$308 » or byand by ; z Toſt, 164 Fiief, 


3 0, 


eff b7 gie ; Si tolt.que ; 


| p, Canto'} a foir.;* Throrno 
G 4 Lurgs' lakterdess ala tarde- 


\ Se: Smye; Fuligige, igine ; Hollin, 
4 nn « La ; 


% 1; |:Sinoſo; Hallmoſo, torgu:n'(0, 
_ &lighr Soenlogt with an eye ot grey 
-383.3t ; Coulews de minimes , gin de maxt- 
s, Couleur des grns Religieur ; 
"to lore de winimi z . Color de los, muni- 


nb franles;” 
South, or Hd; ferts; TOY Per- 


x = 2 Gu a5 
X ” os,” ow, 2 >. w 
"EE 2 x7: % up 
Chad = % . WE et | + >: & 
© B&2 os . SE To S 
; F 5 Y 
: 
1 4 


q ( wit * 7, *- 


$- FC n+ Ge 
x&3 x :banar.-. Ret 
| y0nne 3 "Spas : 


| bientoſt.; Toftg, bn roſto, inconcinen- 


A 6 : Sowpe, ſoupye, trempenre' \S2pz; 


By Sopz | Gopare ; Spar 

wi full hr: SL fenux, fragrng: ; So- 
Fe © Laid 

| Sopped 3 Tremp8'; oparo 

| A $79per ; Tremprie, puppie 


+ 


AD Sale, Corme ; 


; Fuligintax;' "noireftre, noiret ; Ca- * 


Mar fandcogney. 14 
. The'tSorb apple | 


T0; Cormerd «r006s x 


Se? nent 0 oat 


| Acetoſs peoerecca ; Axtulers oh. 
Woot; Sorel dn boi ; Sin wy 
ne 


' HE - __ _ * Fe 
= ercorercutacſs; Trquinee | 


Je towtes FOTUME s 
rfire gi. xutte, onize 


n, or 


F3 #] 


i; 


bs, ſolder; Sold 


T0 
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X* 
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o 
nn 
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S 


—_— 


m [i Fa 


alr LEES "- _ bp rits, 
n ferirery bi Canica ; 


= Salud, ſaludgggitra, , þ- me 

. Squndaels ; Foliduue; \ Salqaza; Solidett, \ 
frm vg. 

A Source, or OY Fource, reſource , 
Forgeria, tonte, origiue ; M aanciat, 


: Wanad:ero, /oure vl. bo 


ME Et; SOUr UiN2 , Sod: na; Surds 


£6 eos, - WM | $ 
Cigh49 lirſuro,-1 


3 &; ahadldy, 


; Sane; 2H : 


eats , WENr5 'E, 
afperenza 3 , 5,- 


ogy be he. 3 [x 


7 106 Hu 599 3;Lebcsl 


- 10 ffrocce, WM 
\ The Sourh \ We fre 
gerbin, [ſue 


-k0 tra ogcide 


ayer af 
» br 220g vi 


Airs en viento. 


vn > 
"7 
7 
AS # 
J (# 
* 
., ' 
bh s s 
> 


To Sow ales ® 
APR 


”» pede fo de plo- 


egimzore ; - Afar £ 
WR tage ref; Bor- © 


F;6-tfe, 


- S-wed with a n=edle ; Copy Cuſtico, 
cucito;; Crſigo, - 

Sowed as-corm ; ; Serte, ſemence, Seminato; 
Sembrads, 

Thin Sowed ; Cler leaidy; Seminaro ami. 
nato + - Sembr ado -delgadumentt. 

5:44 Sown ; ; Semanlleyi ſemaiſon, {emiiſſon, 
Semenza iparſa; $:micgte pacſts. 

A Sowing Semaille; S:men:e,ſcmina- 
wurz; Semoradura, ſementera. | Fo 

Sowing tine; Texz-nce, /emdi/oz ; La ſta- Y 
\g-onz di {Ewinare ; ; £4 ſazon por ſumm- 
Brar. ' 

To S2wn2 or Sea; Se piſmner ffynebpi- | ; 
zin; Paſnari; ; Syncop: Z4y, 4 

A vowcer,or Covler: 3 Souverntr; Ciabar- , 
tin; Kemendon de f 2p4tos. | 

A Sac; E pace , Soario; £f7 Pacio, . 

'A Space of time” between ; ; interSabte, 
" Lllermſſion ; Iatervallo Inter 


A ace berwix” acces ; Diſftgnee ; SY 
. ſtanza; 4 yell wang MY 
paciogs,, or wids5. Spaciewx : $ tolo 
ſpacioſo, entho.. « py & CI | 
Spantogly ; Sphcie 


aderas "+06. 


Spangle ; Paſte, ley tro, 


| Ffrck ' r/p02hl  Spogiin 
; iſpaiolada, © GI 
þ y na A CEfpar- 


pan counter ; RA rapper; 
oacragarzri, Tucgo de mv F05. 
Pare; £ {a __ rep argner, 
; parag i ;{-arniare, 11- 


are* Re &roiy, Mrs £5 
*A Spare ones Choſe de" Yeſeve ; *.c. 


B47 . 
FRE 0 gran Pez- 


'diriſerva; Cof2 de reſ-ryx. » 
Spare of fl: F. Deſune de chairgten''y, 
gil { fe 


me 


S 


greſtls, deſcharne ; Spigelaco, chi bs vineget and pepper gk 36 caviar; 

POCa Caric ; ; Deſinsdo de cayne, eſpigota- Caviare ; Cavtar. 

4». The S2iwa of mullets trefled up for '| 
Spare. time; Loifry , temps de reſerge ; , meat; - Borwgud 3. Borargo7 Botar- 

BcelPagjio, hore Fo riſerva; Lugar, bo- go. "hg 

ras de re/erve.,”” «x , To Spay or gheld3Chaſher; aſtrate; 
- | The Sparibs of a hog; Cotis, coſ- | © Caftrar, - IF; 
-}  releutes de pars ; ee di porcoz | Spayed; Cbafre;; Caſtraro ; 'Callrado;. vil 

" Coſtllag de pierce. - * Speach ; L? parler, propas, lakgi*e ; Us EPR 
Spared; Eſpargne., reſerr & " riſpsfene, parlaie, linguag St 4 . :, L razgre 2: cheer. BS 
| ' ſawvt'; Sparagnato, viſerygro'3 Abor- af & o *. A Speantss £$So F..0 P 
* rad-, reſervade. a Heen A- wa, 5 ; 
. fe TY he. a mowers | ._ E/pc@alra, 


S Eſp-gnant, Geſſare ; 
| falngy Bpopeens bo Mbborrads. 
|. A - gs} Eſpargne, yeſpargne ; Riſpar- 
z3 Ab:rram-ento, 
þ Sparingly; Rerenuement, reſer vignent, pe- 
| titement ; Riſervamence , riſparnioſa- bla. W-.- 
mance ; Aoi ot , Aborrof. - } ToSpeak face to. 

MENe... |. * Care > Abocar 

Ark, - its agauatt 


le ; Eripcelle » bl 
bril 1 ſennle; Scinzilla 


le; 1 Hin oe, 
| : Te he pe Carney B Hare u 


x ty o "ood 
bog. bee; Parlag? al eddolt 
ente '; _ Ho ae 


4 | Me Ba 
F7.> Fs v 


+4 


37 eg vovi di $ ig; Grivs 6 
| EL ror yarpag che caten with oil, ture ; Macchiamearo;; Tathamiens piles corn : We 
| | | 


Hos 
* J 


S 


As. 


"eadere ; "4 
F - doen od & ſpenſter ; Spen- 
E or - Gaſt 


AA. 


Ho ﬀ# . 4 _- 
ze; Aſperges 3 Sparagio 5*+A4/parra- 
og — x7 ; Ns k- s 
d'; Sperme 3 Spermaz ſemen- 
A. ©. Ws 43'S : : £ + 


; ff h 
&, orffull of ſperm ; Sperma- 
> Spetmiarico; | FfperMratico, 
rize,' «ce ſperme ; Sper- 


z Spermaticare- ; | Afþperma: i= 


. FE) 


SP: ; + char wake one Spew ; 'Nawſcau- 
| qptwed; ow; Vomitaro, tigirrato ; //0- 
L | Bs... % #6; BENE * *, 
ing4/omiſſement , Rigirraments; 

"P60 0 gy 5 


way"; Sener une true; Sanna- 
&, una troia 5; Samir: wna pits 
#- c —— Ta Ro” 


on oung®; Spheriques vowe ; 
vircolare,vibicolate 


28 -$42-a , 
4 * pax, of 
- (4, 4 , * 


ol 


ax, of monſter; 5phings ; Sfinga; 
Uij Þ © PP ts | yy : 
| vpce 3 Efpece'; Spetiarie, ſpecie; Efpeci- 


| Fic \Bhierie; Specierle 5" Bice 
| hyieed; Fificd 3 Spetiato z-4 cciado. 
eller of Spices; Efpicewr 3Speriatore ; 


| Pneizor Spignel ;. Siftre ; Siftro; $i- 


L& -Spugcrs 3 \ragnenx ; Ragnoſo 3 


Spider; Tepwle ; Tipula 3 Tipu- 


_ Yiaery'y Aragyt ; Ragniere; Arafiero, 
me; Mavchard, efie, mouſche z Spi- 
; $645] dba 6. 
} E. y ; Spiare ; EFfþray, 
oper off ; S,eculer; Speculare 
| SPne 82 lexes. 
4 2s; £fjie ; Spiato; Eſpiado, . 
1.0; E z Spiatore ; Efpia- 


"Thying ; E/piement ; Spiamento ; Eſþi- 
£ Tehhig 4 3 Defpiter ;Deſperta- 


 Bbpyin ; Robiner, Fpbonyſyphan; pbille ; 


C—— 


' French Spikenard ; Nard ce/t: 


' 1 © mente ; Eſpiritualmente. 


Canella ; Canilla, 
Spike, lavend: x ſpike ; Spique, nard ba- 
ftard, hard i TDiatie ; Nardo ; Nord, 
Roman Spike $/:caire ; Nardo ci Roma; 
' Nard? Romano: 
Oy! of Spike ; Hwuile nardin ; Oglio nar- 
dino; Axzr5te nard'no. 
Spikenard; Spiquinard , nard ; Spique- 
nardo ;. Efþ'quenardo, | 
'qu", na'd 
Gaulojs z Nardo celcico, 0 Franceſe ; 
Nardo Frances. | 
Wild Spikcnard ; Chavet, nad [:uva;e, 
- *Nardo ſalvaticho ; Navdo ſe/vaje, 
To.Spill ; E/panche, repandr: ; Spandere; 
.Derramar. : ; ; 
A Spiller ; Epandeur, Tepandeur ; Spandi 
ore; Der ramader. 6s © 0 
A Spilling ; Repandement, eſþ andement ; 
S>andimenro ; Derramamu nto. 
Spilr, or ſpilled; Eandu,reprnds , Span- 
duto ; Derram.:ds.. 
Spinage ; Efinace, b.rte d*cfþagne ; Spi-" 
nace ; Efpinaga. 
A.Spindlez Fujean ; Fuſo ; Hyſo. 
A Spindleful ; Fuſee. ; Fuſata ; Mafor- 
(a, buſada; | 
Matic Jike a Spindle ; Fuſcle ; Fuſclaro ; 
Huſelade. 
A Spihdle maker ; 
Hnſelero, | 
The Spindle, or nicl of a winding ar ; 
Noyeu ; Torno, de gradi, o delle ica- 
lee; Buelta de grades, d eſcaleras. 
Spindlerree;  Fufair, fufier, fuxa n, eve= 
»yme ; Fuſano ; 4rbol para hu/as. 
A Spink-bird ; 2uinſon,. ble, grinſon, 
pinſon 3; Franguello; Pincbon paxa- 


Fuſilicr ; Fuſclero 


ro, . .* "Ta 

A mountain! Spink ; Pinſon montayneux ; 

.;Franguellomontagnero ; Pinchon mon- 
tafnet. *., 

To'Spin ; Filer ; Filare ;\Hilar, - 

A Spiriner, or Spinſtreſs; Filandier, fi- 
l:ndiere ; Filandero, filandera ; Filan- 
dero, bilandera. | 

A Spinning ; Filandevie ; Filanderia 
H:landerta. 

A Spinſter ; Filofre , filandier ; Filande- 
ra; H:landero. ' ; 

A Spinſireſs ; Filandiere; Filandera z H:- 
landera. | - 

A. Spire ſteeple; $S;i-ate , four i Fglife 
pyramidal ; Torre, 0 campanile pyrae 
midale ; Companil prramidatl. 

A Syitic; Eſprit ; Spirito z3 Fſparitu, 

A Spirir, or ; {hs M fore: , ſpetir: de- 
mon 4 Folerto; Trageo, duende. 7 

Spirir or Wir ; E/prit, entendementy Vi- 
wacite Peſprit ; Intendimento, Viva» 
cita , ingenio, Capacita ; Entengdimienio, 
capacinad, 

Fullof Spiric ; Reſes 16 , uiuace, efcar- 
hat , Vivace,animoſe ; Briaſo, d:ſper- 
fads, Sj | FI 8 . 

Spiritual ; Spivithel ; Spitituale 5- E/pi- 
mas. OTE 2, 

Spiritually ; Spjrituellement ; Spiruual- 


A Spit or broach ; Brecbe; Spedone da 
_ Toſtire ; Aſſador, aſſaders. > 
Spitred or broached ; Broebe ; Spedonato, 


inſpedonato ; Paofs of | 
A rurne-Spir 3 Tore - ſpe- 


; dane ; Moo de la cu I Hs 
To Spir meat 3 Brocher-, Inſpedonare ; 


Ore ere I —— oor, 


 — 
—— 


x 


poney en aſſ1dero. | 
A Spit fith ; Spety hautin ; forte de peſte ; 
Genero, de peice, 


' Spite; D þþ t, defduin ; D fperto, difdzg. 


no; D:ſpecbo, deſden. 

To Spite ; Depiter ; Dilpertare ; Deſpe- 
tbar.. Not” | 

Spite of your heart; Maugre vous ; In 
diſpet:o de voi ; Ex:deſpecho de vos. 

Spireful ; Depiteux, wvindicatif; Deſpet- 
toſa, vindicativo ; Deſpecbo/o , wenge- 
e109, 

Spiretully; Dipitenſcment ; Deſpitoſa- 
mente; Deſp:cboſamente, 

To Spir, or Sper 3 Crachey ; Sputare, ſpur. 
gare, lalivare 3 Eſcu9iv, gargajear. 

A Spirter z Cracheur z Spuratore ; Eſcupi- 
doy, garg:10n, 

Spitted ; C-ache ; Spurato ; Eſtupido, 

A Sp.trng forth ; Cr acbemcent ; Spura- 
mento ; E/Tupimients, - 
>pirtle ; Crachat,crachard, ſalive ; Spuro, 

{puracchio, ſaliva ; E/cupitina, garge- 


10. | 
A Spitting; Crachement ; Sputamento ; 
ſ alivamento ; Eſcupidura , ef garga- 


a. 

Td be full of Spittle; Salizeuz ; Spu- 
roſo, ſalivolo ; Salivoſo, gargajoſo, 

A having of much Spirtle; Salivation, 
palegpaatique ; Silivglo y. Acgmarice ; 
Salrvoſo, flemarics::, nn 

ASpirtle, or Hoſpital ; *Hopizal , Hwel 
"Drew Malageric , Mfucome ;" oftiere ;/ 
Lazaretco , Hoſpedale; Hoſpital, en- 

 fermerig,. } ; A 

A Spittle begger ; Gueux de POfþital ; 
baby Lazarerto ; Pitoco dil Hoſpi- 
tabs -* 

A Spittler or Hoſpital keeper ; | Hoſpita- 
lievs Spedalingo ; Rifermero, Hoſpita- 
.lero, | 

A-Splay foot ; Pied billard, pied plut,; 
Picdetroccolo ; Pie Hans... 

Splay-foored'; Gewar, t91tipied,, goibbier ; 
Picdeſhorto; Pietuerts, . | +. 

The Splcen ; karate, laratelle; La mil- 
za; El Bago, A 

Troubled with the Spleen ; Splenitique; 
Splenirico,” chi ha il male della mil- 
Za; Do.jente del bafo, 

Belonging to the Spleen ; $plenitique, 
Splenique ; Tocame Ja milza ; To- 
came et baco. ths. 0 its 

Spleenerick , Rattier, fplenatiqus ; Mil- 
z0,0 ; Bafoſo, TY | 

The Spleen vein; Fine ſplenique; Vena 
della milza; La vena dul bago. 


Spleen-worr Scolopondiie, ſcolopendre ; 


Linguadicervo; Lengus de C187 U9, 

S»lendorg or brightneſs; Splendeur ,. re- 
ſplanderr, luſtre; Splendore, r ſplcn- 
cm cifulgimgnto, E/plendor , lu- 

re, » (2-2065535 5 6 4 

A Splenr,, or ſtick ro make a ſplent of ; 
Attelle ; Aſletie, Bilma,, 

A Splent.in'a hoifcs leg ; Spigul , Sni- 
nullo ; Sprul. - » 

Lirtle Splents of broken bones; $Squilles 
dos; Ferre d'olla, piccioli pezz: ; ve- 
dacillos de hueſ[o. | 


Spiinrers for broken and crooked fingers , 


-» +Geaſchettes pour tenir les. doibts fermes; 


Loſe da tenere le dira fernie ; Caſas por 
tener los dedos fiemes. "7 WW 
Lirtle Splints for. hawks b:0:en legs ; Ha- 

felerres; 


Qqqq. 
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Relettes ; Aﬀetti; B.lmas por el gavi- 
lan, 


| Splinre:s ;” E/clats ; Scheggie, pezageri ; 
A | 


:Mas, 
ToS$plir aſunder Fend: es debviſer 3 . Fen- 
dere ; H-nder, 


Split, 0: ſplicred.; Fends , debviſe Fen- 


duro; Hindidb: 

A Splirting , D brifement, debris ; 'Fen- 
dimento ; H-y4idurd, 

To Spoil, or 1ifle; Depogller , .xifier, 
_"—_ Spoglinkes! predare ; Depredar, 
Arſpojar, : 

To Spoil, ” marz G :fter, ptfdre, m ner, 
perizer; Petdere y mectere a'perdere ; 
Echar a perder , arrainar wh A'goc's. 

A $S-oil ; D-pun4let ;, Spoglo ; Deſpoyo. 

Spoiled ; Depuwilie, peru , TH ue ; Spo- 
fats ruinato 3 D of cquaehl z arruy- 


A Spailer, D-pe#illewr , ruinenr., g4- 
fterr ; Soogliacore, ruinarore, deſtruc- 
We ; Taladvy 3 deſpojador y defiruy- 
or. . 

A Spoilingz D#pokiiflernent , ruinement, 
defliuAlroa 3 Spogl:amento, deſtrucrio- 
.ne ; D:ſpo jamien: 0, deſtr uycion., tale- 
wie. 


| A Spoiling woman ; : Spodliatrice ; Spoglia- 


-rrice ; Def; 
fg age po hy La raye une 
wy z Il raggio, una ruota ; 3 Rayoo de 
+ layuedr, - - * 
Spoken; Pol, dift; Parlato, derto 3 Dj- 


_ - cbs, bablido 


A Spokes-man; Oratewr, Is j Ora- 
rore, Avocats : Hbogado. | 

A weavers Spole; E/pinle ; Spalla's' E- 
ſpalda det texedar, 

A Sponge; x Sponges 4 42 

A Spoon ; ; Ct e016 ſongs uccka- 
To; Cuchara, _—_— 


A $Spoontul ; - ee ; 


| Cudeiarara; : 
Cucbarada; p 


| Sport; Ecbar, a dlituie, diver- 


t:ſſ ement, recreation; 'Paſſztempo, trac- 
reniments, folzzo, recreatione ; Paſe 
- wap 150A, » Cntrerenimient , guſto, deley- 


To fps  iudrtre » ſe diveriiy; Recre- 


arſe, ſolazzarcſe , refocittarſe ; Recres - 


&ſe, bolga- yegor; jwſe, 

To —_— wich variety of ſports $Gal- 
ler, entretener, divertir par beaucoup des 
esbacs ; Tratechere con diverlipaila- 
x 7s : Entretener col varies deley- 


Me Hf with Sport ; Gllt, doverri, 
extreten« bec Urverſes retreations ; 
Trartenuro, acchlro Con diverfi piace- 
ri; Extretenido, acog'do c0f Varis pla- 
20s, y deleytes. 

To make Spott unto -5:Deſeanyer 5+ Diler: 
tare Trattenere 3 Delzyiar, complaxer, 


entreteny. 
Enrerrained with Spore ; D ſenunye, galls, 
Sfaſtidico, rcrarrenuto coft piacert ; En- 
tretenide con pa] atiemnyor deſenfa- 
dads. 
o Sport” himfelF in the Sun; Se recreer 


ar ſoleil ; Recreatſc al ſole ; ; Recrearſe, 
abrigarſe at ſol, 
pon Recree, djvtrts; Recteato ; Re» 


reads. 
A Sporrer ; 3 Buffon, Ftan fafin; Buffonc ; 
El a acioſo, *chocar! 14. 


To 


| 


EPO TIES oo An 


A Shee-Sporrer; Fourreſſe 5 Gincaletra z 
Gracioſa, thocarrera, 

Sporcful ; Recreatif,, diwertif ; eat 
Vo ; Recreativo. 

Sporrfully ; - Alaigrement 3 foptaſ ement 3 

__Allegramente, giocoſamente, Guſtoſa- 
-mente, gracioſamente, 


| A Spot; Tache, mzcule, tachette, marque, 


y wad 3 Macchia z» Mancha y ta- 

cha. 

To Sp ; Tacher, macuber , monſchtter, 
traveler, barbouiller ; Macchiare » ſpor- 

care; Manchar, ta6b ay, 

Spotted Tacht, macult, monuſcbets , ta- 


velt, barbouilie ,, Macchiaro , imbrat- | 


emo, maculato; Maychado , iatha- 

A Spotter ;Tacbeur, mou/cheteur, magula- 
tiur; Macchiatore ; Manchaedor. , 

A Sporting ; Mouſcheture, rackement ,ta- 
velpie, varbruillement \,  Macciziamen- 
ro; Manchamiento, 


AS pouſe ; Eſpouſe , eſpouſee, la mariee; 
Sola: a; Eſpoſe, la eſpoſada. 


Ks, Spout up, or againſt ; Folllir » rejail- 


tir, rejelir ; Ribartere, ciſaltare z -Re» 
ſurtir, reſaliy, rebatir, recudir., 

The mouth of a Spour : Gargouille ; ; .Ca- 
nella ; Canilla. 

Spoured out; Rejalli, rjali ; Riſalrato, 


ribatruro; Refilido , reſurtido, rebati- 


do, recudido.. 


A gpouting our ; Rejuliſſement ; Riſalta- | 


mento ; Refhimiento , reſwriamiento. 

A Sprat ; Crquerel, petit Barenc ;-Arcnca 
picciolina, ſardina ; Serdinilla, 

To Spread abroad ; Eſpardre, fargfnes 
- deployer, deſvelaper ; ; Spargere, ſpic- 
gare, defi invilupare ; Eſparcir, aohle 
gar; He/t mboluer 


To Spread'upon ; Mettre as large Alare 


garc; Alarge. 
*proet ot ſpred; Eſpers, deploys, deve- 
, deſenve'op oppe ; Sparſo, PUYTE G 
Reveidbs deſplegedo, deſtmbuelto 


| 


A lie; Eſpardement , depliement, | 
deſurloppem: ut 3 Spargimemo, ſpicga- | 


menro ; D, ſplegar 3: 'u10 , deſembolui- 
munto, 

A Sprig ; ; 'Sarment', germe , gitte, verge, 
ſcion, talle ; 1 Tralce, rametro ; Sarmi- 
ens, ramito. 

Small Sprigs; Yerg-ttons, Sions des bran- 
cbes ; Scoppe : Eſcobas, 

Spriggy, or ull of ſprigs; Sionneux, ger- 
meux, di; SNrcolofo , pieno de 
ſorcoli ; Llens de renueves, ramo's. . 

Spriceful ; Gagltard, exeillt ; Leggiardo, 
gapliardo, vVIVace ; Deſpierto, brioſs. 

A Spring ; Source 3 Forgeria » fonre, ori- 
ginc z, Manancial,' Fontana » Wanade- 
r0. 

To $pr 
Yeſo 


our ; Sew dir , ſurgir, ſowrcer, 
7, natfire, ſurgemner, ſurſathr ; 

% naſcere ; Man, ded 

To Spring again ; © dre; reſurgir, 
renaiſhe, —_— Rinaſccre, Rimana- 
fe ; Kenacer, Yemanar. 

To Spring, ar riſe'upon ; Sercroiftre; So- 
By, cere ; Sobrecrecer. 

ingas «child in the womb ; Gro- 
Too ſancer ; Balzatre ; Salter, 

The Spring, or ſpring cime ; Le 3Yim- 
temps, princemys ,primavere, TEnoveas ; : 
La primavery 3 Ht x ra , el. ve- 
ran, 


| Sprinkled.;. Pr 


The-Spring. of .a fountain , Shy 
po, Forgeria, fone, origine; Maa, 
The prin of a clock, or locks, tear 


Yin i ryre ; .Doflo del q 

_ E/patda de la cerraduin, .. x. 

A Spring, .0r. ſprindg to carch wakay 
Roiſelet , +x86bargourr pour pready. 
alto Forte 4ge_rece z Foy 


A Springing 3 Naiſance ,*| fo 
Naſcimento, focgiments; 


a Spunging lhe rrees 3 cn—_ 
—_ liamento ;  curdax nf a 


A ſpringing up Cena dk 


ment, Germinarura , i 9 


Brotadur a, ſob: ecrecimients,. 


gueſpilloner ; Irrigareq/a 
affiare : Regary yocier, enx 


A rw . Sprinkle water þ 
plies ; L'aſperge bs che! 
agua its p 
A Sprinkler ; Arrouſex, 6 | 


ditore;  Salpicader 


To Sprinkle ; Aſperger, "in £0 


arrogiato : 

The Sprir-ſail of a! 
diere ; La vela de! 1 
| Eevadere'! wels. ONT 

Tg Sprour our ; 


Leonner re; igeonner, = a | 


, moghiare, $6 rmdge opener 
tar, echar, ' + 4; 
To Sprout our as water : Jill, 


Manare;z Maner, ſurtir.” 


To Sprout back z Rejuli ; Ave 


Sproured « gut: Cams,” mals 

4 to, botgnato : Brovadd.y WA 
A Sproutin -0ur 
+ BeMet, ; gdb, Ann 


ento, botonamien 0, 


routin Germent, bourg n 
RE ta, boctonando-: 
-» (onands, 
Sprouty 


m 


* GermwuTs ben; 
» bartonoſo*s;; 


fio/o, 
Spree a fed Ge Nat, Ee 
in, godiuet amt, 
arcoin! Jen, fret Pulico, #8 
freſens. 2 xaos 4 Polidh, WW 
A Spruce fellow: "Mirleres, [ 
1g Mk . 19gneP ; 


— : ins, fon. 


SDSS 


* 2 0 C3 irmesn cm wo it i mt 


Gomenias , mo , rigs | 
ra, bottonarura ; Er Flares | 


My: 


- 
ay 


— 
a 


"| GG— 


- pet 
by We. - 
Age 


els 


S 


= 


S 


Fob Spruce 3 Fringuer, braguer ; Fare 
-- 


=] il bello; Azdar galano, fan- 
| Spruce i'; Garber 3 fringuer, attinter ; 


Galameggia! ; Fanfaroneer. 
 emens , frimuement, 


+= AF : Nerramente, puſiramente 3 


, limpiamente, melindioſa- 
EE: 


» Fringuer'e, bragueriegmignon- 


| *yerd ;Streth z* Nctrezza , pulirezza ; 


. 


I 
& bourgeonne 3 Ger- 
, es ines; Brotads , botona- 


- Vomiy. 


is x 
eo” + te; / omido. 


| Mop File . Filato ; Hilado. 
| cn agen 4 


ge 3 E(pongeF"*Spugna 3 Eſpon- 


DS, As | 
- 


| pe \s jenx, fongenx ; Spugnolo, 
 fungoſo ; Eſponyoſo hongeſo. 


woine(s ; Sponeioſtts, ſungofire 5 Spug- 
nb? mp Ea Hongoftaad, £ſpen- 
: CG RE $341 


Fpinflle 3 Fuſele ; Fuſaro 


Ee * 


{ Sourge': Eſpurge, berbe 2 Laiff 3 Carapu- 


To pit; Catvirrer ,Fegimber recalcitrer ; 
Calcitrare, xecalcitrare ; Cocenr, da! 


{| © narvre, picarore ; Pic 


1 Genes de yerve, 


er; *Calcicrarore ; 


V ye + 


* £44Y erc i da ſpafleggiarc ; 
ſpervaner ; Speronare ; E/ps- 


£4 - 
> Res 
$4 off by F 
ow , 
+ 7 A 
* 4 
PSY 
allo ; 
F 4 F 
-S ? 


polon del gel- 


Yuired; Efperonn#; Speronaro ; Bſpo- 


; &/ F onneny, piqueny ; Spero- 
fieatore ; Picader, efpolader. 
gan herd ; $purrie; Sorre Þherbaz 


irgalt% T#tonner ; Ferire del cal- 
_— ; Coveey,, herir ael talon, feguar 


; ®/peroninement, Pimmlation , 

Wetico , pi : Eſpoltdyra , pi- 
, = Hepnennd 4 Eſpotedure , þ 
©. Spare our ; Failtier jellr, rejulir 

Juihonirer, fire ir; Ri , rigetta- 


+ 


Log * ; "Rifiiy, cir, 7 7, 

þ j by IS6 "7 > ja 
Sole ; Kiote,, noiſe ; Nota, Uiſpura, 
;contienda, pen: 


S . F 


3 Eholew + argot ; - 


aci—_ 


Squabbling ; Rioteux, noiſeux, tumultu- 
eux ;, Trambuſtoſo, ſtrepiroſo, conren- 
rioſo ; R-nzulloſo,rixoſo, alborotoſs, 

A Squadron ; E/quadron, /quadron, hoſt ; 
Squadrone, ſquadra; E/quad'a, qua- 
d:illa. 

To Squander away ; Geſpille*, bobancer, 
deſvendre , fricaſſer ; Difipaie, ſpu- 
gere, ſpendere ; G.ftar , conjums, di{- 
Pa”. 

Squandred away ; Gaſpille, bobance, de- 
prnads, efpars ; Diſſipaco, ſp=ſo, ſparlo, 
conſunro z Conſutmide, gaſtuds, efparci- 
do, diſh pada, 

A Squanderer , or unthrift; GaſpiZeur ; 
Sp-ndacchione , Gaſtads7. 

A Squandring ; B,bance, bobans, egaſp'l'e- 
ment 3 Spargin.ento, diffipamento ; 
Gaſtymeno, d:fſipimients. 

Square ; Carze, PDuarre ; Qniadraro ; 

TO ned/ado, IM sf ; 

A Squaie; Car enre, quarteure z Q'ad! Py 
tura ; Ouadradura. 

To Square; Cayrer ; Q'adrare ; Yua- 
drar. 

A lirtle Square in a Chets board ; Ma- 
relle ; Marellaz Marela, 

A Square in the hottom of a pillar ; Spi- 
re 5 Spira; E'pira, 

A little Square ; Carrean, quarriat, Qua» 

dierta , quadraturetra; Duadaanris 

C4, ; 

To $quare ir our ; Se carrer ; Quadrar- 
ft; Quadrirſe. 

A Squate paving tile ; Oyarreau; Qia- 
RAG : - ” IP Q 


To pave with Square riles ; Owarxeler, | 


careller ; Martonaie co? martout 3 Ejx- 
laſar, evladrillar, 

Paved with Square tiles; ©ugrrele, car- 
Aw Marttonato ; Enlofado, enladril- 

A paving with Square riles ; Cars/leuye, 

werreilage ; Mattonamento , Enladril- 
Cs: enloſamiento. 

To Squaſh down:;. Eſcroſer, mettre a la 
flac, raccamuſer , elider ; Roveſciuie, 
travolgere, gettare ſopra il dotlo ; D:r- 
ribar ; cchar en el ſuelo, confondcr... 

Squaſhed down 3 Eſcra;e , raccamuſe ; 
Schiacciato , amacato : Macbucado 
molido, derribads. 

A Squaſher down; Ecraſcur , freiſſeur, 
Eſcrafſeur ; Schiacciarore, amacacore : 
Machucador, molidor, derribador. 

A Squaſhing down : Ecraſement , froiſſe- 
ment ; Schacciamento , 'amacamento ; 
Mathucarmenio, molimiento. | 

To Squar ; Blotir, maſſer, ſe tapir, metre 

a la flac; Abaflarſe , naicondwile ; 
 Metter[e ne b-wces, abaxarſe. 

A Hare to Squat : Releifſer ;\ Rilaſciare : 
ary "- " Mf2; Kr 
uarred ; Blots, poſſes tapi, tappi; Abaſ- 

wy” ato, naſcoſto; "ps G Tales, 

Squarring : Tapiſjgnt 2 Celandogcoprens» 

Tio, bn Tchandhs de bruces, 
0 de brufas, 


To Squeak, ar ſqueale : Crier, buer, clai- 


roner, agreſlir la voix * Gridare, ſgri- 
dare : Dar gritos , gitar, vor/nglear, 
vorear, ; 

Squeaked; Crit , claironnt; Gridato ; 
Gritado,vormpleado, voxeado, 

A Squeaking or ſqueahng : Cy, cent : 
Grido, gridamento, ſgrido : Gritami- 


A ARE 


Ce ea aac. 
 miento, voting /e:mients, y 
Squeaking ; Criant, 21 09naxt ; Gridan- 
do « Gi ando, voRnglemmao, vorean- 


Fi 


{ Squeakingly : Con cricrie , Con gridamen- 


| 


| 


te, (on gr1t6s. 

Squeuniſh, or diſda:nful ; Deſdaigneuz, 
mineux ; Siegno'st D./dcfioſd, 

Fo be Squeamith : Fazre le Jadiner : Fa- 
IE il aclicaro þ- Haxkyr el m:i!zdrofos 

A Squeamith da ite: Sucier, meſpriſereſ- 
ſecs Donn d-licaca, deſdegnoſa : Mu- 
ger mclindroſ 2, d ſdenaſa, _ 

Squeamithly, of diſdainfully ; Dif Jai r= 
ueuſ- ment ; Diidegnoſamenie; Deſdeing- 

ſam-nte, : 

Squeamiſhneſs; D-fſJain, mejpris : Diſ- 
d:gns, diſprez2zn + De/den. 

To Squeez” ; E{' rayer, eſpreinare : Spre- 
were , flringere , torculare + Fſtru- 
f#', - 

To $Sque:ze 'hard : Eſpreindye fort : 
Spreuere , firingere forte: Eſtrujar 
mucho, 

Squeezed ; E/preint ; Spreflo, rorculato; 
Eiilrujado. | 

Syueezing our ; Eſpraintez Spremitura, 
it: ingitura ; 7 /trwjadura, * 

Sque<t ng; E/prencat; Sringendo, ſpre- 
merdd, t2:culando; Eſtrwjando, 

A $Squ'b, or cracker ; Fuſee ,fuſeau, furte, 
miifile, petard;, Raggio di polvere d'ar- 

.cluibuſo ; Cobete, 

The $quill, or ſea oignon; $quillr, o'gnon 
martn, [tiponce; Cipolla marina, ſquil- 
la; Cebolla del mar, 

The Squinancy, or uinzy; Squinance, 
eſquinance , te ae gofity; Mal de 
gala, (chinanza ; E'quinancia, mal de 
gargants; eſquiltacid,” © © | 

Squinr 5 ook Girl-, bigle ; Guercio, Joſ- 
cc ; Mifojo, tuerto, biſco. | 

A $quinr eyed fellow; Strrabovite , ſar- 
rabowite , Gueicio, Viſojo, 5 

A Squintlook ; #7 regard a tor! ; Riſgu- 
ardo ftorro ; Mira twer'a © 

$quinrivg ; B/glazt; Loſcando;' Gucrci- 
ando,uiſ0 jando, Fw 

A Squincing*wench ; Bigleſse ; Guercia 
Tre-ta, viſoje, : | 

Squincingly ; -Big/ement ; Storramente, 
guerciamente; Y1ſoiamente , biſoja- 
ment; a 

A Squire ; Eſcuyer; Scudaro; Eſeudero, 
A'miger0. | 

A Carpenters Squire, , E/quierre, ligne du 
charpentier; Lo Squadro del maran- 
gon2.; Rela , eſqualtfa del caryin- 
tero, * 

A Squirrel ; Eſcurieu, eſcuresr ; Schira- 
colo ; E/qules, barda. 

A Squirt ; Syringwe, fringe , floquoir ; 
Syringaz X mga, argatia, 

To Squirt ; Seringucy , ſftringuer , cant ; 
Siringare ; X ringar, argalinr. 

The Squirt z; La forfe, cliquefoire , la ca- 
care!le; Fluffo dl ventre , cacarclia ; 
Camaras, fluxo de vientre. © 

To Squirt, or have the ſquirt; Foirer ; 
Evacuatc ; Evaecuar, 

Squirted , Siringue, cane , jett6,; Siringa- 
ro; X:rizgads, argabiado. 
A Squircing ; $iringuement ; Siringamegn- 
to; Ainingamients. P 
Squirting ; $:14ugant , Sicingando ; Xirin- 

gando, arzoliando.' F 
A 


k, 
[1 
, 
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i 
A Squicring fellow 5 Homme de neant ;, 


' 


þ 
' 
] 
F 


Dappoco, {pairco; Homb:e de a9 na- 
aa, 

ASrad; Efoc:de, coup Pejlec, Stocca- 
ta; Eitocada. 


' ToSrab; Eflaced:r , poignarder z Stoc- 


cure; Effocar, pet rar, 


' Stabb dl , Paignarat;, Pugnalaro, ftocca- 


[ 
; 


| 
| 


' A Staple Eable, ecrrie; Stalla dr 


1 


: 
| 


B 
' 


ro ; fſtocads, pug ads. ; bs 

Stability, or ftablencſs; Fermete , [tabil- 
tt , conſtance, raiduur, fe meſſe ; Fer- 
mcz7za, abilica, coaſtanza ; Fir&:c34, 
er nfancia, 

<tabl:,, or conſtant; Stable , ferme, con- 
ſtant, rod; Fermo, coltantz , ſta- 
bile ; Conftante, firmo, immer dav'e. 


cavalli, cavalletizza ; Ejiab!o, cav4l- 
leriga. 

To Stable, or pur into a ſtable ; F:abler ; 
Scallare ; Eſt blar, 

Stabling for horſes; Eſtablage 3 Stallag- 
gio-z, Eftablaye, ; 

To Stabl.ſh ; E'lably; Stabitires Eſta- 
blecer. 


' Stably; Fomem'"t, conſlemm-nt , Fer- 


x 


mamente , laldamentc; Fumamentts 


38 fa!id+mente, conſtaniem.n'e. ; 
' AS ack of corn ; G?rbicy, gerbierez Maſſa 


d- grano; Melt, bage , monton de gra- 


no. | 
A Srack of wood ; May de fois , tas, pile 
de bois ; Mafla, macchio di lcgno; Ho- 


'} - guerd, : | 
| A Stack of hay ; Mrute de foin , aonlor, 


moneas y\ molon de foin; Fenile , mal- 
ſa di feno; Alminr de beno, .henedad. 
A Staff ; ,Be'tor, fu$ ; Baſtone, bacchcr- 
ta; Palo, baculs, 
A ſmall -raff ;: Baſtonnezu, baſtonet, vwer- 
ge; Baſtonerco, baccherra , P.lllo, 
A Staff bearer ;, B -tonner > Baſtoucro, 
bachertero ; Backlero, qui trae pal. _ 
A quarter=Staff, or pike-ſtaff ; Boſton 2 
d-ux bouts , fuurghe fiere z Forca ficra, 
baſtone con due -punti; Baſton « dos 


FLA as. _ ts 

The Staff of a boar-ſpear; Le mancbe 
dun efſpieu ; La manica dell* haſta 
cinghialcza z Madera de la baſta java- 
lera,' 

The Staff of an anchor ;. Stangue d'un an- 
cre ; Stanga dell ancora ; Madera det 
auchora. | 

A Biſliops Staif ; Crofter ; Crocero ; Crk- 


£0, 
A Oe, or public high place 3 Theatre; 
 . Teatro; Cadabalſo, 


A Stage play; Comedie , Tragedie publi- 
pt echo fepreſentie ; Comedia , Trae 
gedia ; Comedia, Traged!a. 

A Stageeplayer ; Comedien z Comediante; 
 Comedianie. |. 

A Stag ; Cerf ; Cetyo; Crervo, 

To Stagger ; Chanceller, waciller, beſiter ; 
Vacillace , hefitare;. Facilar » teſs- 
tar, 

Staggered in opinion ; Hefiie ; Helitato 
He 


Srzggercd ; Chancele, wacille ; Vacillato z 
Vacilado, | 

A Staggering; Chancellement , vacille- 
ments ; Vacillamento; Y acillamitnto. 

Sraggeiing 3 Chancellant, variant ; Va- 
cillando ; Pacilando, 

Stagger-wortz Fleur de Saint Faques ; 


[ 


$ 


S 


Eiore di San Giacomo ; Flor de San 
F ago, 


To Sta'a; Tacher, blotter, maculty , d - | 


ſteindre , diſcoluvrer , ordir , ſouiller ; 

Ammacchiare , macchiare, lordare , 

Sculorire ; Manchar , amaiz lar, tt- 

that, borrar, . 

A Stain ; Tache, macale, tcint; Brutru- 
ra, macclia, macula ; Mancha , tacha, 
macuie, 

Stain:d; Tache, macu's , trint, ſozilie, 
deſteint ; Scolorito, macchiato , maCtu- 
lato; Tachado , mactiado » amanx- 
lads, 

A Staining 3 Tackement, ſouillure, deſlei- 
gnement, ordiſſure, teinture, deceintuie ; 
Macchiamento, maculamcnrto , amac- 
chiatucar»,fcolorimenco: Tachamiento, 
mAcklam:cuto, manchamients, amangil- 
te3. 


| A Stair, or ſtep; Degre; Grado, gra- 


dora ; Grado, grada. 

A pair of Staires; Eſcalier,degrex; Sca- 
glione, grado ; Graite pare ſabir, 

A winding Stair ; Deg,ex a limagon ; 
Scaglione fatto a lumaca ; Grado for- 
fuoſo. ' 

A Stake; Pau, paiſſeau , pal, paſſear, 
mw; Eſtaco, palo, cavicchio; ERaca, 
pe 0s * 

Great round ſtakes ; Rowlis; Cavicchi 
graph, rondi ; Eſtacas grandes redon- 

as. | 

A Stake ar play; Zzjex , la poſte; La 
valth ; Ke vaſes Enjek , (a poxte, 

Staked, or ſer with takes; Pault; Ca- 
vicchiato, eſtacato ; Eſtscado, *© 

Stale; Vieux , [urage , vitit; Vecchio; 
Aftejo, | Fo 

Stale, or piſs ; Piſſat, #rine ; Urina, piſ- 
cio ; Mead, orina. 

A growing Stale ; $urannation © Sopran- 
natione ; Afiejaments, 

To grow Stale ; Surauner ; Soprannare ; 
Dewcnir afejo., 

A Stalk ; Trge, trgciſque ; Gamba ; Tallo, 
pens, afiil.- | 

The ſtalk of a leaf, or of fruir ; Pedicule ; 
Gambetra ; Aitil, penga, tallo. 

The ſtalk of a cluſter of grapes; Ribauld 
A"une grappe ; Ceipo, gainba del raci- 
mo ; Talls del raximo. 

The Salk of an car of cora ; Hotton ; 


Gamba della ſpzga 3 Tallo del eſpi- 


$4, 

A peaſe, or bean ſtalk; Pexer ; Gamba 
de fava ; Aftil de bava. 

A Stall, or ſtanding place ; Eſtalle, eſtail, 
eftablie ; Stalla ; Stanxs. 

A taylors ſtall} ; Eſftablie de coufiarier ; 
Stalia del ſartore ;  Sranga del ſaftre, 
del coſturero, 

An Ox Stall ; Eftable a beufs ; Stalla 
de bue 2. Scanga de bueyes. | 

Stall-fed : Afene : Fenaro, paſciutodi fe- 
no z. Pacido de heno. = 

ASrtall , or foddrinf place in the field 
for beaſts; Mandre ; Mandra ; Man- 
dra. | 

A Stallion : Ef alov, garagnon, cheval de 
baren ; 'Uno ſtallone per coprire le ca- 
valle : Garaivn. 

To Scammer g ' Brguer , begayer ; Sciline 
guare ,  balbettare; Tardamudear , 
cecear, ganguedr. 

To Stammer at; Heſter; Hclicare;Heſsrar, 


—_— 


'To Stamp , or'pound ; Mobldve TN 


. = 
A Stammering ; Begdjement , OY 
ment ; Scilinguamento, balbere | 
LO ; Ceceamiento, ganguemiens, th 
mo. « tak ; ' 5 Ws, 
MIS, Ws ro Rs 
Srammering : Begayant ; Scilinguak, 
balberrando : Ceceando ; £nguegily; 
tartaniiidean do; © We” Þ 
A Stammercr : Begue ; Scilinguamazy, | 
butiente : Tartamido, ceceoſy Fo 
fo, wn. ot ,_ ..: 
A Srammering\ at'; Heſitation: i. 
tione : Hefpratiens. 4 
To Stamp!, or ſera ſtamp upons.., 
quer, » i P74m8e7 3, Stampare; im. 
primere : S:amper, imprint, cang; 


A Scamp, or print $*Impreſſien, | 
ſene ; lapreitipne Rr | 
on 77 nd 


EF Fm 2 
Macinare, tritare, ſchiacciare + 
machucar, SP 

To Stamp wich the feer. : Hey & | 
pieds, piteler, petiller ; inac $] 
gli picdi , *pedeare: Mije"ws wr\ 
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ToSranch thirſt : -Exancher vcher., reandy;| 
Cavarc la ſere, diſalcerue; May i 


rea; xparcts 3" Dilakeruo; Def 
alterado. MN 

To'Stanch the blood ; ; 
Fermare il ſangue ; Eſftavcar 14 


reftailar, 7 
TiSblond Stanched ; Le ſang efadi; 
' Ilyſangue fermato ; Le ſapt-; 


#; 
; , 


cada. 
A Stanchiog of thirſt; 


ſoif , Ceflamento di fete ; Haan! 
to de ſed. Bo 5 
A'Stanching of blood ; 
Jang; Fermamezaco di 
canento de ſargre, 
A Standard 3 Eſtaxderd ; Scandaiae; *| 
Jandarte, 4: S. F, TSF 
The Standard of a troop of hoe 3 Mt” 
niere; Remifanc , Bandica& 0® 
glieri ; Pendon', wanders, $6 
ae una trope de cauallos gy: , | 
A Standard bearer ;, Gorfalaju 
nouier, gonfanier; (200nnerr". 
falnero. . Sol TIE % 4 
To Stand ; Zfre deboit. , ſe WW 
'Tenerſe £ ul picde ; Texte 0" 
encaramado, enbierts, . i 6 
To Stand to" it; _- £0n; £00F" 
Abincarſe, tener firme. . -\\ + | 
Scaiid, or ſtanding place ; Stab! 
0 ; Pueſſo, 9 


P 


To Stand againſt; x:þjper,hihork 
ce, opporre ; Oponer, refifirs. ... - 


— 


— — 


— 


$. 


+ 


S 


Ee 

make 4, Scand ; Faire balte efde alte; 
ts hall detener(e ; Hazecr alto. .* 
ond, Faire le bola ; ; Fare dere- 
; Hager detenerſe. 
| ad ill; Sarreſter 3 Reſtare, Lue- 
- 4p FP, fly.n K- opinion z > Soomni- 
8; Oftwarliin ut opinigne; Por- 
9 >? r ar "2 _ 
F 126M > "Fe cenir raw debout ; 
4 aſt, 4 in. pi 3 Encaramar , 


T and 3 Tenir bon, ſub- 
xenciſc fermo 3Te- 


\ San -Ml or on thing 3 : "Tine; 
Warile ;..772 1, baril, © 
nder gas) $.1rion; Satyrione:; Sa- 


"Trees lefe -in the 
Bliuearc, balltuc- 
ous 3 Alberi la'ciai per creſcere ;. Ar- 
; mY 


FP F230 3M, TWO OWTSYT 2 on TOS þ 


Vos IASER ann PII PERS 


—_——_—_— 


ch tha ſtanging ; z Sta- 
p ;Starionario Staczonario, 
[4 So Searls >: Sranciaz EFaci- 


$ Ex _— ean 


WV A BY 


” EL HS 


: Sr Py 
axweh ; ot, antdonner; Anti» 
- donate : Almidonar 


| » ck ec 3 rl {e, amidennd; Amidona- | 


F ! [ ; Ef enrailler* 4 Gu ard J- 
DIPArito Can gli occhi molgo' apÞcr- 
Ms Woohe = 0Jos muy ahjer- 


We hag KY Berifſer, faire 
er,heriper les cheveux; 
iare gli capegli; Haxer 
"gk erizat los cabel- 
F "Sac? 4:28 o wo =P 
| o ſtare; Herwps,, be- 
5 Chi ha gli-gapegli 
Ehelozade qui tiene los £4- 
5," e/p#htado. 
of Slougrrntik Arric- 
pegli ; Exritar los, cabellos, 


_ at mn encogdiggrcimemrs) Eſpan- 
nlo, todo atonitos; 

if, ; Reid, gourd ; Erto, duro, 

3 Levi yerto, raudal. 


Statk wirh cold; Hari de trad: Arricc = 
aro, \ialimaro di freddo ; E:13ad de 
rt0, 
S atk naught; Fort m uvs, treeem 7 
charymeſchm tur a fait ; Moo nat 


EN EXLTemA, 
A Scart, or redtail: Rot; aol de mura- 
ze, rubgune : : NOTAMR., Rubia. 24 pax ts 
r0, 
AS-rarling ; Eflorn au ; Storinello 5 or- 


3/40. 
A Spar ; Eſtnilte, oftre + _—Y alr>; fr 
tiella, altia\. + 4 ON 
& wandriag Scar ; Planete, brit Le erratic 
que, Panera, 008 ctratica; Planeta, 
eftrella or atica 
A blafing Sar ; 
mia ; 
Thc (<v.ir Stars; E'oife pou7nwe, yir- 
glies, Les; plerage 3 Le pleiad- ; Las 
pleyaMas. 
Set thyck wi.h Stars ; M» quite Pero-s, 
fort ecoile*, Mol Rt [lato ; muy evivel 


—— ———— 


—_— 


Comte; Comer; Co- 


lado, 
Toſcr with Stars; E: oiler , Inft=lfare ; 
Ettellar. + 


Starry, or full of Stars; Er0i/e, & oi/evr, 
ſydera! ; Pieno de "telles, Rtellofo, 
lyderalc ; Syderado, muy carelad, 

S-ar of .Jeruſzlem,.or herb;B uchimbacb:, 
barbe de buutyfe f fy ſaſſ f- que, Batba di 

: becco ; "Baywa'de cabra yerva, 

The' $ear-chamber ; L1*qhambje etoilce 


—_— 


ftcllaia ; . Camara Eftrellada. 

Star of Betlem ; ; Oitbogaton beibe ; Forte 
&herba; Sue te deyerva,, © 

To Starr ; Trefailliy, fremoufler, furſail- 
ler, ſurſeuter 3 Rimovcre,ctollare, ſcu- 


| otere; Mnrar, ſacudir, Fer. % 
| To Start back ; &rſaillty; Refitice « Riſe 
ltr. 
ASrarrt; Treſaut , trefſavlt ; "Trefaeo : 
| Treſal'o, 
A horſc to Srarc ; Takes a 2 Eſ- 
paniar. 


A Starting, horſe ; -ſ val 195: orens ;, 
Cavallo ombro's; Cavdly eſpantads- 
9.4 
Rarring often ; Ombragers ; Ombroſe; 
E/pdigadiey. 
Starrups, or high ſhoocs 3 Prrore, £ue- 
ſites, caiiges 3 Chapini ; Chapizes, 
Haying Sta:tups, or high fh>ocsz Peroz- 
| - » Chapine ; Chap. naiv 3 Cha; ana- 


To ny ; Aﬀ emer, , »Aftamare z Ham- 
brear, perir t&+ bambre. 
Ta carve in a'cooks- thop ; Endurer*ſoif 
es Oune ſontaine ; Aﬀtamay i in.bo 
rega de cucinets; Hembrear  tiend: 
ae congntro. "Wy 


Staryed-;z Ejeunt , ffamt ; Aﬀamaco ; 
Hantbreade, | 
A Starv.ng ; \4famemert; Aﬀamento 


Han breamients. 
A Staryeling ; Mirelin, cade!, heropaicr, 
regr avi ; Magrolino; Magrolins 3, Muy 
aco, 


A Fe ; Eſtat , gabbres Srarg 3 Eita- 


| The Srare; L'eſtat ; 7 ſtaro; Los e5tz- 
dos. 

The States of the Low Countries; Ls 
Eſt ats confederex,; Gli ſtaci confedera- 


Vaggio, catgiviiluno, Muy ruyn, 1138 


cour de Fuſtice en Anzleterve ; ; Camaia 


"Y 


— — 


| 


| 
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ri; Los eſtaios de pajRes -b.495 , bog 
pichttan os, 

To take Stare upon him; Faire le Bay. 
tain, vr oueullyr : Orgo2 {art ; 0; Jul 
{a'; {e, 

Stn! ely; : Hautain, altiel migrifique, haut 
ata main, ſublime; *Magnifico, pom» 
vas: ; {uvlime; M enfito » pomipoſe , 
give, [abt me. '*© 

To b-chme $: ately 3 AccreRer, s Super, 


enr:4u {yr , Diventa:* altieto , jincre-" 


Rack ; : En:reſtarſe ; 3 devenir 5 o-gullo- 
/0. 

GrwnS wely; creſts, enryenelly ; Or- 
99209, diveniuco alcicro; Orgullado, 
macs flats 


Star-lily; Megrifquement ; Magnifica- 
mee, Ponpoſametre ; Lud. men- 
fr . 

S:ar.lin:f; , M rg1ſicence ; Magnificenz2, 
pom2; 4 443 n.CuOy magmificencts b 
pom os 

A Scation; Sration; Stantia Eheenci- 
04. 

| Stationary , $'a't2naiits Stantiariog Eſta» 
(lanartio, 

as acioner ;, P.rprticr; Carrero 3 Pape» 

ir0, 


A Staruary ; Statuaire ;Sratuario 3 Eſea- 
luarin. 

AS:3yc; S 
ena. 

Starure;; . Sta: ure, taille; Srarura ; "Efta- 
tas. 

Of loWFfature ; Cour:,ber, ſeſſile; Corro, 
Batlo;- Corto, #4x0d, abicoy © 

A Scatuce ; 5 Statut, ordonnancepedit ; S:a- 
ſturo, edirro; decreto Fatuto, Pprema- 
tice, decreto, © 

R_ ; pat, Baſtoni; biccherte; P 

[R 

Stavelaker, an \ herb; ; Saphiſs1zre, berbe 
nx plex ;Herba 4 pedaccti?; 3 Yervad 
pros, 

The Stautk of plant; Rizceau, ribſeau ; 
Gainbagi pianca3 Tallo, aſtil de plan- 
14. 

—_ u2 and down ; F 1ire dupallal- 

3 Cam 'nace facraſticam? ve ; Ca- 


:atue, effizie ; Srarua Z Eſta 


ys * intruder vF 
To Staunch ; F{tancher z#% Stagnare far* 
cellate ; zRK Pahiar, 


To gray ; D m:urr, arreſter, ſejounrer, 
tarder, repojcr, refider, fawe bates Ri- 
manere, morare, dimworare, fermarſt, 
rarcare, tipoſace, retidere, far* alto z 

9 1edar, morar, repoſary Tarder, refider, 
bh If at' 0, 

ro Stay aga! int; oc updn : 6? appuyer.; A= 
pozgiarlt; rrimarſe, apoyarſe. 

To Sray back; Se ggtenir, demeurer derri- 

{re, detenir; Riren.te, ditenire, ſar? & 
dictro; DoederI 4 tras. 

To Stay for? ; A; tendre;Aſperrare Agtar- 
dar, efperar. 

To Stay up ; Soxten:r, [upporter ; Soſtine« 
re, ap"ggiarc, ſoppo: rare 3 Aphyar, ſu6= 
portar, 

A Stay; Art, demeure, ſejarr, reſtdenee; 


noranza,(0zgiofnag refidenza; 3. Mo- | 


v4 da, reſider6:4. 


—_ 


——-— - 


— 


ee. OR 
— 


— 


A $S:ay, ot Tuppotr; Appuy, ſupport ; A pog- | 


gio, foppmto; Apoyo, fuports, 

A Seay fo: the hand along the'wall ; 
Trennt-emain 3 \ cngi-manoz T1 enge- 
mano. 


Rrre Stayed 


_— 
- — . 


| 
} 
ſeree ; 


S 


= 


Stayed; Arreſte, dem-ure, tarde, petarde, 
retenu { Ditenuto, ritatdato Detenido, 
retardado, tardado, 

Staycd, of tempetare ; Raſſis, ſr tbre,. Te= 


plado, r: ſer vatda, diſcreto, 


| A Stayed man, Ho» me 7erenmn , reſerve, 


vaſſis ; 1] 120M0 diſcrerogritenuto z,Hom- 
' bre retenide . prede, ute » expe MEER! a 


»Ao. 
| Stayed behaviour ; Athrimpement , at- 


7 
\ 
\ 


8xempance ; Coftumi difcrcti ; Colhum- 


! af 68 0s, 
; Of y2d humour ; Raſh, attrempe ; 


Stayed up ; 
” 1 «2 tada. - 
' Stayedly ; Attrempement , retenuement, 


{ 


Stayed againſt, or upon ; "4 paye , 


! 


Rirenuts, ſaggio; Templado, reſerva- 

do, edcrels, gravy. 

ſoute- 

nu ; Soltcnito, appoggiato , Apoyaiio, 
ariimado, . 

Stayed back; Detenu ; TD irenuto ; Deite 

- ado, quededo a tras. 

Stayed for ; Artendy; A'pertata Eſptera- 
do gag n. ” deeb. ; 


Appuye ; Supportato z Sup = 


c | 1g. Szgghamente , ritenuta- 
ne, relervadimen:e 3 Tempſada- 
 Mentlcy, frawemenie. 

' Staiedneſs ; » Alrempence z Gravitaz Tem- 
blangaggravedad, 

A Staying; Tardance, rTeta' FB ar- 
reflements adcmeurance ; T ardinza . 
ritardamento , dimoranza; 5 AT arda- 
miento, terdauſa. 

A Srayi for; creme; Aſperrarine 3 
A Sraying up”; 
rione ; 


Fu 
Stead, os or Fog: lavece; En 


. ver. 
In Stead of z Ef (its; In vece; En ver, 
0, mea. 

Sready ; " Ferm , conſt-mt , reſolu , rome ; 
Fermo, coſtame ; Firme, reſuelto,con- 
ftante. 

Sreadily; Fermemen!, conftemment; Fer- 
mamenrte,coſtanrementre ; Firmemente, 
conſtantemen'e. 

Stcadineſs ; Fermets , conſtance,Fermeſſe, 

" roideny ; Fermezza, collanza; Firme- 
dad, conftenca. 

Steaks; Fi icaſſEes de chair con; 6es en l0- 

; Fricaſſate de carne © ſpezzatra ; 
. Fries alas der carne deſpedacada. 

To Steal; Derobcr, embler, larronnergaſ- 
conver; Rubarc, furare ; Hurtar , ro- 
bar, ladronegr. 

To Steal prively ; Drſrober en cachette, 

' larronner, tier de diſſoubs'Paile ; Fura- 
"re ſecreramente z 5, Hurlar a e(condi- 


das, 

A Stealer ; Derobrur larvon ; Ladro, fu- 
ratore'; *Hurtedor, ladron. 

A Steal: ing ; : Derobement , larronnement ; 
Rubamenro , facamentd; -Roto , _ 
. bamitn'o, barto, burtamiento, 

A Stealing of a thing by craft ; Deyobe- 
ment yas fineſſe; FuramEnto cauteloſo, 
per via Q* ingarho ; © Revo canteloſe , 
tratlnpeamicnto. 

Stealingly; Gapietrement ; Naſcoſamen- 
re, furatamente ; Hurdadamente, . 
Stealth ; > Larcin, larrecin; {urt ; Ladro- 

cinio , furamento; Huriada, burtami- 


ents, 


Riſervato , temperato 3 Tem- 


— 


By Stealch, Fartiwentnr *Furtivamence ; 
A hurtadas , burtadamepte, Subrepti- 
vamente, 


A Sieat, or bulleck ; Baveau, bovillon; 


Bovcito,, giovenco ; Novilio j4bucye- 
zu 10, 

Steckados z Eftecades ; 3 *Sraccate ; 
cadas. 

Stedfaſt ; Stable, ferme, content reſolu; 
Srabile #.coſtante ,. rifolto; Rejpelto, 
ferme, couſt ante. *% 


Eſte 


SrWfaitly ; Stab/ement , Termement, con- + 


ft: mm:7t ,yeſolument;Stabilmente,con- 
- ftanremence ;* Fermemente , confiie. 


minie,s + $ 2 

To,remain Stedfaſt ; Perſeverer:; F 
verate ; ; Perſeverar. 

Sredfaſtneſs; Perſeverance z Perfeireran- 
za; Perſeucrancie , fu mexa , conſtau- 
C14, lenacitdy 

A'Stced, or great horſe for ſervice; De- 
tricr Courlſiete ;' Cavallo de ſervi- 
cio. 

Stgel ; 
70, * 

A Steel ro ſtrike fire withal 3 Full ; 
_ del fulile ; Fflabot# le fue- 


Thi: Steel foyl of a looking glaſs: Pla- 
que de plomb en un miroir; Laminadi 
p:ombo dizrro il ſpecchio , 
ploms trgs el eſpeyo. 


Aciens; Acciaio,s acciale ; Ate- 


A burchersSreel rv whe his knifes ; Fre- 


fl, fas! ; Fuzile ; Furule ,  Fauxil: del 
Carnicero,. 

A ſhort bar ofSceel ; Bedatn ; Stanghetra 
Gacciaioz'Bara de aero, 

To Steely forge, or temper with greel ; 
Aceter, acierer ; lare; Acerar. 

Sreeled ; Arcere ; Accialato Acerado. 


cep; form ogg que va en deſcendant, | 


oyints z Precipitolo ;.. Precipits- 
A Steep down place; Precipice ; Precipi- 


rio ; Precipicio, 

To Steep in liquor; Macerer , tremper, 
mouiller, detremper; Macecare, bagnare; 
+ Mofar , baingr. .' 

To Steep hEmp, in water ; Natſer , nai- 
ger, roulr chanure ; Bagnar e, imolare, 
acconciare canapo z 5 My jar > acomodar, 
Ttafizmo. 14 SS 


Sreeped ; Macere, mouille, tremps ; Imo- 


lato, bagnato, inafhato; Mojado, ba- 
ned: 


A. .Steeping ; T rempement » Mmaceracion, ' 


attrempement, mouillure ; Imolamento, 
bagnamenro, inaffiamento 3 Mojami- 
ento, 

A as Clochier6locher Cantpagitez 


_— of a hill : Deſcente ; La diſceſa 
_ un monte ; Dredidencia;” ky 
To Steer a ſhip or boat 3 Goverter,,. con- 


duire ; Governare , condutre ! Gutar, | 


conduxir, gO uernar xz navio, 
Se Coadnite ; Condorra: Govier- 


A — ISLA Nocher ; Nochiero 2 No- 
chero, naucbel, euiador del naviso. 

The Stellion, or ſported lizard : Stelhzon; 
Stellione*; Stehon, 

A Stems Trone a*grbre; Tronco d'albe- 
ro : : { trenco de un arbot. 

A Stench : Puantewr , vapenr ; Puzzore, 
ferore; Hediondex, bedor, bedentina, 


Lamas de” 


A Step: Pas, Wmarebe, grade 
fo, grado : Paſſo, pn Fon 

A lictle Step : Petit pas, marckannyhy 
ſerro: Paſſics, | 

The 14 


: ad Step of a ladder; #| 
*%L 


belles Scalions della ſcalzen 
de la eſca(n, We "> 
The Step of a ftair; "vph 
Gra 0, «nog - 
A Step, ax foorſtool ; Marchepitd;1 
cherraybancolerto : Apead 
Step after ſtep; . Pas « « p43 , Pella 
Paſſo paſſies, + 
To Srep : Marcher gCaminare; @| 
ar, paſſar,, "+ 
To Step aw Four : 
Pr%g 'E* oy: - Sr: 


To Step back : Retrogratle : 
Be -ranls, wo, fangs 
A ftoor Step : Veſt; 
tracola : A, 6 Dior i Fs 
A Srepping back : Refrogralinim) | 
rr ogradatione ; ; Rettogradacin,. 
To Step ig unlooked for ; LY 
pravenire z Sobrevenir. | 
Stepped Margh': Paſſaro ; : Paſſu, | 


Stepped awTſy ; Fourvoye + be. 
de $85 > Kh "Mi 


4 


i 
v 


in 


; unlooked for Fon, 
in c ors "_ 
pravenuts 3-Sobre venia 

Stepping ;. Pajans:: 


A Gepping in untooked fore $ 
voy 54th SopraTOIs Suhivs 


greril, or bazren;3 Sterile, mage; 5 


rile ;, Efteril. +. »; 
Hd Steriftd + Stein: cf 


Sterlin ; Eſterlin : Scerlings fwd , 
lor de, moneda en Ingalatiera, 

Stern, or auſtere : Auftere , ſever, 
gourenx, rebarbatif; ; Auſteto, 
grave, rigoroſo ; Auſtero, ſevet;gev. 
rigoroſo , tetrics; 

A Stern-man 2 Home ſevne, ripe] 
* Huomo auſtero ; Hombre my 


The'S: Stern of a ſhip : Governails 
peaultre ; 1 rimone della nave; 1 
mon, governalle | 

The Stern poſt of a Ship; cf unbos| 
vedel : Tillaco di poppa : From tu 


tilla de popa. 
Stermly 2 Severemen on 
quemen: : Severa m7 
Teerieamente, [everanayt./ aq 
Sternals ; Severie, rigawr, aun: 
.Nerica., ſeverita: »Sevgid a” 1 prog 


Maggiordomo : : Mayorden 
The: Vas 2; IK 


« 4. [ 


prone, - 6, IE 
To Scew mear : Cuire ka pa 

deux 'plats": Cuocete Je viva 

due piatci ; Coxzr ente des platthe | 


Es rac , 
Ee ————  _ — ———  — — — —_{ 
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Pp 


| ASriding 3 85 


| ASeq,a_vinesſty ; 
(4 4 ; 


S 


S 


— 


ſtoveF; or hot. houſe; Eſturve, 


b Ne eoſt - Seofffa ; Eſtuffa. = 
' The $xews, Of bawdy houſes; Bordetes . 
Ui.; Boidlcless putafias, = 
| 24 mear of Beth, or ${h ; Captrotade; 


| Vivanda ſtuffaraz Comida eſtuſſa- 


Kt Perge ;Verga > P£zz20 di legno ; 

| afs deve (LY 1 

| We FLionic ; Fraquer «> regl'ſſe”; 

zl, de regalitia ;*Pabtllo* de re- 

oy” Bu 6 'S | A 

Moti or cleave unto ; Attachber, fe 

| ienir, adberers | facare ; Aiacar. 

To Sd in; Ficher ; Ficeare ; Fix, 

Tonride at; Heſiter, feire difficulre, ſoup- 
qouner; Hefirare z Heſttar , ſofſpe: bu 


. #40. : 
Sling; Eiehenre 3 Ficcatura ; Fixa- 
mg aro; Adbeſedit; Adheſione ; 

fi © 4% 


its erbitrateur, moyen 
3 Tramecericore, meſ- 


ent, entremeſiement, 


is 1 ramerrimento , inter- 
i di wig, tut er ſi clon. 

"mes entremeſtces ;-Perſo- 
erpoſte ; Perſonas entre- 


getidar, Oo 


| ; eſtable a pour- 
«wt (quETIA 3" prda ae peere 


erveux , nerun, govrd , 
| fort hy Tay, "NERO, ,eto, 


T1 va; ; Induritoz Arre- 
with cold ; Havi de f/01d, gourd, en- 
""yaurdi; Intirizzato di freddo ; Enarta- 
aterecido de frio, 
Koidement, nervenſement , fort & 
;; Fermamente ; Fermm ne, 
| Stilen'; Rozdir , roboyey ; Indurire, 
1borare ; Arrexiar, endurecer. 
tilled; Rod; robore ; Indurito, robo- 
"Tata; Arrexiado, endurecitlo® 
l-gecked ; Refreftoire, obſtin#e ; Oft i- 
2a, contuntace ; Obſtinago, porfiado, 


©; hi 
. Roideur ; Fermezza ; Firme- 
", 


Ft, prnal, 

Still '2 Tranguille, poſe, pacifeque, calme, 
parfable, coy, quoy * Tranquiilo,polarto, 
Pacifico z Soſfegado, calma, tranquillo, 
apayible, 6 : 

To be' fil: Se reny coy; Star cheto : 
Eſta quedo. 

To Still, or quiet :; Calmer, pacifier, Wis 
tigner, ſeder, appaiſer ; Sedare, paci- 
ficare, calmare : Calmay, apagigu, 

Still born ; Abortif; Abortivo : Aborti- 
Po. © 

Stil, or alwayes : Tou7ours 4:Sempre 2 $i- 
empre, Fr : 

A Still, or tillatory « A!ambic', bocie, 
alemb'c : Stillatorio, bozza de verro ; 
Alambique. 

To ſtill, or diſtil ; A/embiquer ; Lambica- 
re, diſtillare ;* Deſftlar. | 

Stilled, or quiered ;" Calme, pacifie, op- 
paiſe, accotſe ; Calmato , pacificato; 
Apaziguado, calmado. 

S-illed, or d:ſtilled ; Alambique, diftille ; 
Stillato, lambiearo; D:f:{ads, alam- 
bicado, 

A Stilling for cas% to ſtand on ; Portone ; 
Pontone ; Poxton. 

Stilneſs; Calme, f'encc, coyte;, Calma, 
filentio; SwHencio , bonanga, quietud, 
fees. Sand; - 

Stilling, or diſtilling ; St#atoire ; Stilla- 
rorio ; Deſiilatorio. I 

Stilly , Calmement, rep®ement,tacitement; 
Silemernence , rippſarumenre; ' Oliie- 
damente , calmamente , ſoſſegadamen- 
te, | "7 

Stilrs; Eſchaſſes ; Trampali ; fancos. 

A goer on Stilts-y Eſchaſſeur, wfgþaſſer ; 
Chi va ſu li crampali ; farqueador, 
To Sting ; Poindyt, f1quer, piquoter, poin- 
ter, aguilloner, eſpuillonntr, mordre ; 
Pungere ,' mordere , forare ; Punfar, 

picar, apuntar, deſpunt ir, t hynular, 

ASting ; E/gnillen, aguillon, ſiimule, pi- 
queure, pocoture, pinte. printade ; Pun- 


riglioge, ftimolo, pumrura ; Azzjon, | 


eſtimulo, 

A Stinger ; Agu'lonneur ; Pungirore , 
ſtimolatore ; 4gujnadory eftumulador, 
picador, | . 

The Sting of conſcience ; Srimule de la 
conference ſynderife; Syndereſi;z Syn- 
dereſis, ? | 

A Singing ; A:nillonnement ; Pung.men- 


IJ 


| 


| 


mitado. , - 


Stimted toan hottry Heurs;, Horato ; Hy= 
1440, I11Ritad0 a und ora, 

A Stinting; Abdrnement-; Limiratione ; 
Limitacicn, 

Stinting 3 4bornant 5» Limizando ; Limi- 
tando, « : , 

A Stipend ;. Salaire ; 'Salazio; Salario, 


penſean, 
To give a Stipend unto; Salarier, flipen- 
ater ; Salariare; Szlarier, *© - on 
Stipended, or hired; Salari, ſtipendit : 
Salariato z Stipendiade, {alariado, be- 
cho mer cenario. S 
A Stipendaly ; 'Mercenaire ; Stipendiario; 
S-yperdario, mr1Cenario, eſtipendiayo, 
Scipulicy, or coſtivenels; Scapticite ; Stip-= 
ticita,; Scipticidad, 
Stiptique, or reſtringenr ; Stiptique, re- 
ſerrant ; Stiptico,reltringence ; Stiptico. 
A Stiprique medicine, or playſter ; Medi- 
cine, os emplaſtre retraintif; Medecina, 
0 emplaſtro reſtringente; Medecina 
Hi;tica.” 7 
To Stipulare ; $2zpuler ; Stipulare ; Efti- 
pular, ho | 
A Stipulation, or obligation of perfor- 
mance ; S!tpalation; Stipulatione ; Eſti- 
pulacion, | 
To Stir ; Mouvoir, remuer ; Rimovere , 
muovere; Mover, | 
Tg Srir up; Suſcuer, inciter, inſtiguer ; 
Sofcitareyincitare, inſtigare ; Incitat, 
To ſtir a ſinking puddle ; Mowoir 1s ca- 
"re; Muover* un ano puzzu- 
tento 3 Mover un ataledes rar nag 
To Stir a horſe inthe ſtabley/ Fercer un 
cheval, Agirare, ſuefhhar* un cayallo; 
Das brios al cavalls, | 
To Stir up and down; Patovillgy , Mu- + 
*- -oVer&qua, & la; Mover #tay aculls. 
To Stir vehemently ; Secouer ; Scuotere ; 
Satud:r. & . "2 
A Stir; Mutinrric, xoiſe,tumulte ; Trame 
buſta, rumulro ; Alboroto, moumicn- 


I” 

To ſtir ſeditioufly ; Mutixer ; Murinare, 

Shileyare;, Aiborotar', amitinar, 

A beginner of Stirs; Mutinenr, muting- 
ter 3, Primier, ſcompigliatore ; Primer 
a borotador. 

A greac Stir ; Grabuge, garbovil, brovil- 
lerie, remuement; Scompiglio grande, 
ſollevamento terTribile z Gran amatina- 


will q Ry to: Efhimulamien's. 5 mente, | 

FL iflning; Koidemient ; Indurimento; | To Stink; Puir, Puzzare; Hed:r, ol!/- TRIES One ſtirz TOmny par tout; 

ll memento, 1 car, | rambuttar rutro , ſcomporre ogny” -| 

ku ile;” Eftouffer, eftrangler, ſuffoquer, | To fill with. Stink ; Empuantir, empuna.- cola z Deſcomponer cadg coſa, i 

a i. ameolare, {offocare ; Abogar. [4 Im; u:zare; Hed/ondar, Srirred ; Mew , emen , incuie , ſu'tite,, - 

-- | Nile lnghe water ; Noyer ; Somerge- Filled with ftinky Empranti ; Puztato, Motlo, tomentago, Sollevato ; Myav;- - 

5 £ , Mepare 3-Anegar, tarto puzzolemo; Hediondads, * ao , inctrado , inſtigedo. 

= hE ware? Noje; Anegato; | Tobegin to Stink; S*cmpuantir; Andar | Stirred violenely$» Emeu violemment, ſe- 

we 7. RE | puzzanido ; Ty oliſcando, » core; Scofloy Sacudido, >, _ 

- bing , Sufftetion , eſtr anglement ; | A Stink ; Puanteur, Puzzore, ferore; | Stirred up; Incite , infligue , ſuſcits, 
_Langolamento; Abogamien:o. Hediouaes. Incitaro,, inſtigaro, moſio; Suſcs/a- 


y Y 71 % 
wo * FS : 


ol. or form ofipleading in Law; 
3; Shto, forma ; Eflzls, 


: 5 
£ 
. 4 


| Akin NES 3 Slyleg; file Geſcrire; 
, | 6; fii's 7 Go , th) F - 


. 


5 a kN 


"Wſ* Quabfie; Qualifieats ; "Calif. 


Stinking ; Puant ; Pozzolenco; Hedion- 


A ccue of Stinkigg ſcoundrels ; Merdail'c, 
Canaglia; Ouadrille de picarss , de 
pitocas, . | 

2am ; Puantement; Puzzolamente, 


ferolamente ; Sporcamente , bediond;- | 


E. . o o . 
To Srtint; Aborger; "Limirare ; Limi- 


do 5 incads, : , 

A Stirrer ; Mzteny, ſuſcitatery ,, 34Citeur'; 
Sollevarore, incicatore ; Inſtigador, in= 
citador, 

A Stirrer up ; S#ſcatew; Suſcirarore ; Suſ- 
cit adoy, | 

A Brewers Stirrer ; Fow-quier ; Forquero ; 
Ho: quero det cervexe's. | 

Serrring ; Movants, Movend» ; Movien- 
do, 


" 3 Seng " Aualifiement 3 Qualificamen- 
0; Calificagion. | 
1 Aktilerto ; Stytet ; Stiletto : Efliletto, da- 


| A Stirring ; Remuement ; Muovimento ; 
Move. 


tar. 
| Stinted ; Aborne, limits; Limiraro ; Li- 


__ 


a — OY IR On 


Ne. INIT 


| 


nm, _— 


'A eurbulcar SUrtnsg 4+ Mutinement , 


—_—_——— 


$ 


SJ 


MEE SI 


Movimien's. » - 
A wanton Stir: ing 3 S/milley; Movere 
perniente ; Moavimento logins, n 
A vielcac 'Srirring ; S* "Ont men 5, SCUO- 
rim-cnco $2: ccudunen-0: 


_tinti:e; Trambulto 3 Aboroto,. tu- 
_ muho, %"S 

AS .irring up; "Suſcitation;; Sulciagione 
'Suſtiragion. 

A $tirrop ;/Eſtrier ; Sralta'ds ella; ; Eftri- 
vs de [rlla. : 

. A:womans S:irrop Plancbeite, prancheree; 
Tavolerra ; T-blictta, 

A Shogemakers Scirrop ; Tireptedz Tira 
piede ; T:reprr, 

A laſh wirh a'Scirrop leather ; 
S-attilara ; Eſtafilads, 

A Srixch in fowin: g; un Pt 5 
Þun'n, 

A Sritch inthe fide; Mu de flanss ; Mal 
de fianchi ; Mal de cojiilles, 


$ ofilide; : 


P:nco: 


A Stixch with anccdle; E/guil.e?; Aga-" 


is; Acuiadg. 

S:ifchowart ; Holeftzpn ; . rt: d*herba ; 
G 1-70 ce yervi, 

The S:irchy, a diſcafe inc 4 :a-.t0 beaſts; 
Ficeu» , maillet ; Mal &e beltiame ; - 
Mal incidente a muchos anima'es b.a- 


10S, 

A Stoccods ; Eſtecade , Stoctaca ; Eſtoca- 
aa. 

A Stock, orkinred; Licn gs parentage, 
ſang, afſouchement ; Pai cntaggio , li- 
naggio, proſapia, ſtirpe ; Linujeler, 
ſang'e param atues 

The Srock: of plans; Maiftre et; ; 
Gamba ; Aft le, | 


. A Stock, a mans ock 3 Jen > ſubſtapce, 


. Beni FN ſo- 


noon apes C audat, barjenda, 


_ Nanzaz pacrimonio) ; 
 bienes. L 

The grock of a vine z Sep; Planta vi- 

a; Cepade via. 
The Stock ofa tree z Souche , tronc, tro- 
non; Tronco ; Tronco d:l arbol, 

Full of Stocks of erees;. Souchenx; Tron- 
cnſo ; Trepcoſo. 

A lictle Srock ; Souchette ; Troncherto 
Tronglallo. 

A. Stock £© graff upon ; #n plentat ; Pi- 
"antale ; Plantal. 

To Stock a tree, and bare it of branches ; 
Fuſter ; Fuſtare; Fuſtar, 

Stocked as a tree; Fujie ; Fuſtaro;z Fu- 


A UL hore; ; Colomb biſer » pigron ra- 
oy Colombo ramero ; Palome di ra 


Stock fith; Socfis ; Sorte di poſes; Genero 
de piſcado de las F as. 

A pair of Stocks; Lore pi ; ; Cepos. 

Srockings, or a pair of ſtockings ; Bas de 

” chanſſes 3 Calzerre 3 Meds, 

Srirrup Stockings ; Cbauſſertes a eſtrier ; 
Calzerie taffilere 3 Medaias eſtrive- 
ras, 

A Stole, or loog robe ; Stole; Stola; 


Stola. 
He rind, I deraboit ; Egli furava; E! 
burtav 
Stolln, oc  Rollens Derobt; Furato z Hur- 
tado- 
Stomachal ; 


macal. 
A Stomaker ; Peforal ; Pertorale ; Coſa 


Stomacal; Stomaca! 3 Stg- 


=. | 


| 


——{ uw re ner er Sa, 


por el pecis, 4 

The Sromack ; L*eftomac $L5 Sromaths; 
El eftomaen. 

wes or the Stomack:; Stomachique ; 
StomaGhoſo; Tocan'e el eſtanago.”. 

Of a grear St wack ; Mzignaning ue gran 
cant ; Magnanmo, ahh.molo.; Maguas 
21910, 

Againſt the Sroniack) Naaſear / ; Nat” 
{cativo ; Neuſeartruve, * 

T ganburh of the Stoma 
Iorifici-); E! or:ficto dc "eſtomn.90, £ 

A Stone ; Puerge ; Pretra ; Pied« a. 

A Prec. ous's: one z Pierre 'precienſe; foam ; 
Pierra' preciola gioia ; Þ, edra preciſa, 
f9} 7. : 

A Stunz very oric nr, or orictral ;* Pierre 
bt'a org4ziue: ; P.ecra molco oriencalc 5 
Pirdra muy levantina, 

A twuch Stone; P Cire de touche;, Þ tra 
di parangbne ; P:edra toque, 

A fi.nt Stone; Caillou, Selee, pcRa da 
fugco , Pederivtl.. py 

Ragged Stones ; M. Mong Pierre aſpcre ; - 
P. drag aſperas. 

A Scone layed without morter ; Pzerpe 
ſeiche; Pictra ſ.cca; P-edra feea , ſin 
cal, 

A load-Stone ; P:erre df aimant ; Magne- 
rec, magaeſi; a ; Tmen, piedia Iman, 

A thunder- Sons ; Flin; Smcrite; E/- 
merit, 

To build of Stones; Maſſomner ; .Fabri- 
gdre con pietia ; (Evifica con tal J ean- 


; Paſaphags 


Bufle bf Srone z- Maſſonne, magonns; Fa- 
| bricarodi' pierre; Fabricado de = bl 
can: 

Stone- Git. go buildings; ? Maſeanerie; z 
Fab:ica a! pictre '; » Fabrice de cal » 
canto, * 

Atheap of _ picked out of an orchard 
or garden ; Marge; Murga ; Murga, 

A blood- has, Pierre bematique ; Pierca 

| hemarica ; Piedra bematita, 

A Stone-cutter,;, Lejtdaire ,, fatuairt, 
ſculpteur ; Scolpitore ,fapidatin;Eſculpi- 
dor, eftatuario, 

A Srone por; Pot de terre; Cantina,can- 
raro ; Farro, tinaXe. 

To Stone ; ; Lapidey ; Lapidare ; Lapidar, 

Srones ; Bierres, miches de Saint Eſtienne 3 ; 
Pierce; Piedras. 

A heap of Srones ncar a high way in re- 
membrance of ſome great bulineſs; 
Mamoye ; Troteos 'ſrof-o, 

The Stone of a plum , cherry or date; 
L'os de pruve , les of/emente de prune , 
ceriſe, date; L *offo,Volfamenro de pru- 
na, ceregia, odatile : El bueſſo-tle pru- 
nargcereſa, datiles, 0 axeymunars, 

The Stone, a diſeaſe; La gravelle, gra- 
vellon:; Mal della | Mab ae la 
pitdra. 

The Stones, or: cods of man or beaſt 2; Te- 
ſticules, couillons, £1 ſmoins ; Teſticule, 
coglioni x, Telticulas, tojonts, turmas, 

The Stones of a' cock : Mariolles ; Te- 
i. del gallo; : Tefticulas dc gal» 


A Stone of wool : La moitie d'un ted : 
Peſo de lana : : Peſo de lana, © 

A Stone-bow ; ArbalrFre « gelais, arc « 
jellet, a jalet ; Balleftri : Ballefta, 

The Stone , or cray a diſeaſe incident to 
hawkes ; Mal de craye ; Mal de creta ; 


— —_— 


 _ 


—_—— 


| 


Ml de orede, * Phe. | 
Tive*S*pne- crop hetb: Pain Pri "$f 
miculaite ; Picdz duccello } . 
aur, #®. *$raf 
Stone-break angherb, faxift e | 
pie-r6:; Saſltfragg;o ; Sanjing i 
> ed Lapde : Lapidato : Lapidoh, | 

ron) APdti :  "Liidara.. 
Lofidim. - IF'f 
Srone -fern +» S colipendre' Sc 7 
' Scolapenuss,, | 


. Stony ; P.erreny ; Pexroſos : Hugs | 


Sceony, un.yett» places'$'s1.:eax 
leux;raloteuxs's eriny 
Luga es eſcabxojos, 7. 0 Ls 

A Stool ; Eſcabeav, Cabean, {| {th i 
Seggio, banc», Wh nno + Sedig, 

F +. 2s =-—_ ls; 
ow Stool ; Tatourer, eſe ibels. 
boſſut, ſelette; Ss IS x | 


- ce : Tabou? 7 
oor Stool 2 Mrche ted; gra: 
Peana, apeador, yodapie ; 
A cloſe el; Selle | te > Sepgala 
ſervicio, filla de leryicio: 
ta bereds da, © 
To go toS:bol; Aller a ls elle: Andar ul | 
cogipla ; Aud , £uerpo, 7 


Abezarſe;clinaſe... 
To Stbop for z 4 


'< er. % 


: + Ca 
Sroaped x heli, penehs, inniu;” 


bafl&o, chinato : Abatadthaa 

To Stoop, ; Ramaſſer c oplic 
coger. | 

A Stooper for :; Rameſſenr: _ 
Recogiaor, , | 

A Stooping : Penchement : > | 
ro: Clinrmiento, h: 

To Stop, orſtay : Avip's, 5 
nr, reti z Arreſtare, 'ti 
rencregFirardare ; ; Ketarda', 1 
rerentr, . | 

To Stop up: Eftouper, boucher, 
ſcher, rejarrer, oppiler, opiler , Set 
ſtoppare, chiud:re, oppilare: 
eſtancar, cerray; Lapar, gtayar. 

A Stop, or ſtay : Hf ,  obſtacte., apt 
ſchement , pa Oſtacolo,: 1%] 
mento; Obftaculo, impe 
tardim nto,” 

A ſtop, or point*: ji 6 
punto: Punto, paufa 

To ſtop with a bung * Tipe? iy 
T apart. 5. 

d, or feyed rept 0 renat 

de, reſlie, -empeſchs ; ns 
——— impacciato , impediio,ule 
nuro 3 5 MAY arch bf 


Þ © He 


A Seppers Shavbenr” ohcarate 


partore ;. Tapador. -#" 
A Stopple ; Bewchon , elfenzen '* 


tampon ; Stoppaglio , gerraglio; 


—____* 


I Re In. CT i At w _—_ a, —_— T - 


J= 


$ 


S 


T_T TRE 


, Fapgtlera » on. " 
apple of a "balloes 3 3 Soupapd', 
pa x Sopapa, : 

To or Baving: Arreſtoment , re- 


dement z Kicardamento', dircnimen- 
Sancare Taramiento, ;elarda- 
 drtenida, retenidga, | 

up Bonſchement , rebouſthe- 
1 pn Sree Topa- 

pamento 

| a: Mibeuchs ; Mezzo ſtop- 
| paxo 3 Hledio gapade. 

| ofobſtcuRif ; Opfbarif , reſer- 
"Rat, fiptique; Opp:il ivo, reftrin» 
| Yy Opilatzve',, ebſrufbive , ſirp- 


TUE : . Storac? ; s Eforax, 
dance , foveys guantite;, A 
- Cantidad, herto, 


POINTED 


6 fb Eon EIA ine Seer rl 


_—_— —— —— 
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Grore ; Multiplier , reſerver ; : Molri- 
re, riſervare ; Maltiplicar's reſer- 
at. 
ore; Abonger- , ſoifouner ; > A- 
s thaver allaiy. Ccoppia , averc 
be 3. Abundar, tener barto. 
[Term Reſerver ; Riſer vare; 


Ke ple; . Reſerve . Riſeryara, ; Re- 


——— 


or, 
eel 


Xe. 


" = 


7 Ra 


nut a5” Hartyra, cantidad, 

pac ad... 
6 Ss hls Magerin, fandique, 1p 
e, rele Fl © arty , repolgo- 


aluae ar fn. 


ſrov 7, multiplieur ; Molei- 
| Plicarore, riſeryagore ; Mulciplicador 
|  nervader, cherrater. R 
hr, or height in building ; Senccle, 


eſlege ; Altezza, aparramento de caſa ; 
= Chitory; rj ſaberado. 

k | Y; Hiſtoire, biſtoria, an- 
7 br n eÞ, s, 

dorn th hiſtorial flouriſhes; Hifto- 

me-;HWoriare z Hiſtoriar, 
urified with Story work ; H:Forit ; Hi- 


on ny EY WE. 4 
2 0" fP 


L-4 % 


+. % v * rr Igor Ws $5 "3. - 
_ \ . 2h Ry 4 wm hb 
WY KY ; 

: _—_ =_ -. 


PIE IPO 


Sk i Cicogne ; ; Cicogna; Cigueiia, 
evi; Bec de Cicone , Becco dc Ci- 
= Pico ole Cigna yervude. 
\Tempeſte, bouraſque, Arraſque, 
ve rhnd: ws malace, behifire ; Burs 
rocella ; Tempeſtad, 


alrexs. | 
Tore ; Orage ; Cartivo tempo ; 
, wentiſco, temporal, 
yok 0-ager, tempeſter ; Tempeſta- 
e; Tempeſtar , borraſcar. 
ſſh ; Tymngeions; Tem 


Togw 


nd 
Þ, 4 on 
C n 
4. ** 
40 


hn,t4 F; Niles 4 oragenx » Eurbulent, 

þ-ootr , tempeſiueur., rempeſteux ; 
+ by buraſcolo ; Tempeſiusſo, 
Fu coo, venti{quero. 
Fafulc a town ; Aſſeillir a 
'orce, ſurprendve.; ; Afalrare con 
lore ; 3 Acometer, enveftir, con 
Fas» aremeter de ay par- 


K afautced ; Aſſailli a vive for- 
© toe oor; " Aﬀfaltato , allaliro 
| 3 Aremetido-de todas par- 


eggs San jor Spe; Referver ; Riſervan- - 
e[ervand 
LEA coppie, abon- | 


—— 


FY 


A Storrhing of a place; Aſſrut general ; 
_ E» geucrale ; Arcmeumieno gene- 
Ya 

A Stave ; Eftuve; Stuffa ;'EPuffo, 

Semur Arrde, reſo, mv ncnim#: Aidito, 
r;{olto, aninoly + Atrevido, hriaſs, 

SLOUG- heated; M renanitne ; Mignani. 
mo ; M-gnanmo, 

Stourly ; Hardiment; Arditamence ; 4- 
treupdamente, . 

Srourne!s of teat, Grandeur de Courage, 
maygnanmmile; Grandezta d= cuore ; 
Grand. 34 de anime, 

To Stradule; Dſquarguith r les jambes, 
aller [chart » eſtr.ier 7, Stendere Ic 
gainbe ; Aadar Fanceyardo, tacer picr- 
aas, 

Stradling; Eſqu:rquille; Chi ha pic- 
di tort, Paricve 10 premabterio. 

To Straggle; Foi chett'ne, verener, ever, 
F+# v#y:r ,-Suiarey lcaminare, Vague ; 
Deſuar, df cammar, eryar, 

Scraggled ; Forchymne, ſorvoye ſourvoyc, 
e&1E, Egare 5 Suiato,ſcaminato ; De, 8:4» 
do, deſcaminado, C 7ado, 


A Stragler ; /agabond , rodeur ; Vaya- 
bondo , Erradigo, wvagamundo, 
To Stray ; 3 Fourvoycr , egarer ; Suiare, 


{cammare ; Deſviar. 
Straies z Choſes 2ua wes ; Coſc ſuiare ; Co. 
' fas de/uiadas. 


'Streight ; Droidt ; Diricto ; Derecho,' re- 


fo, 

A Streighr angle ; Refangle ; Rerttango 
lo ; Reftangulo. 

Ar Streight our-right path ; Dreſſiere,ſen- 
tter tout droit ; 'Sentiero icutto dirirto ; ; 
Senda toda dexecha. 

To Screighren, or make ſtreighr ; Dreſ= 
ſer, reareſſer, raidzr; Indirizzare ; 3 Ex- 
dere gar, derechar, reftiſicar, 

Streighracd ; Dreſſe, ref:fie ; 
Der ethado. 

A Streightner ; Dreſſexr, reflifienr ; : "Rev 
tificatore, drizz arorc :; Aderegader, de- 
rechador, 578 

Straight way ; Tont aſt:#re ; tout inconti- 

- nent ; Adeflo, adcffo ; Subito, lu+go, 


Drizzato ; 


To Scrain ; Eltraindere,deſtraindre; Strin- | 


gere, riſlercare ; ; ; 4, retar, eſtrefur, eftre- 
char, 
To Strain hard macdknr + 
ſer ; Riſerrare ; K cerrar, = 
Gtrained,) : Etreint, d: Fraint ;, tamiſe, ye- 
ſerre ; Riſlerraro; Apretado » eſtrciy- 


R ſerrer, tamhii- 


A Strain, or wrinch ; Fouluye , meſmar- 
chure ; Srretruta ; " Eſtrechura, mal, 

To Strain thorow a cloth ; Couler, Law; 
ſer. 5Colare ; Colar, Cerner, 

A Strainer ; ; Conloir, tamis ; : Staccio, ' bu- 
rato 4 Cedafo, ſa;. 

A Scraining thorowz Coulement ; Srac- 
ciamento ; Ccremento , Ca/am::uts, 

Strait z -Eſtrozt 3 Stretiog Eſtrecho. 

To hold or keep Streight; Serrer 3 Serra- 
xe ; Eftrecbar. 

A Streight.; Deſtroit , eſtroi ; Srretro ; 
Eſt: ecbo, 

A hard $rrait ; Neceſſte, deſtreſe; Di- 
' (trerra; N rcejlidad, deftrexa. 

The ftreights,- or the ſtreights mouth of 
the mcdirerrancan ſea; L*eſtroit de Gi- 
braltay ; Le colunne &Hercole , lo 
ftrerro; Et Eſtirecho , las colunas de 
Hercules. | 


The Strait rw'xt Dover. and Calais; Le 
"pas ; Ul pallo ; E!paſſo las dunas. 
The Scre:ghr, of rhe Balrique ſea 3. La 
Sonde ; La Sonda; Le Sunda. 

TaSrraiten, or make ſtraig +» Efbrecty,. Ye- 
ftrccir; $rrectare angoſtarez An eftre- 
char, angoſtar, 


Straitned, [trect , eftroici 3 Sererrato ; 


Ertchddo , angoit 140, enſangoſtado. 

A Strairning, or making ſtraic; Eftroi» 
ciſſemene, etrecſſement ; ; Srretramentg, 
angoſtamento ; Enſangoſtements. 

Straicly ; Eſftroxement ; Sr. erramemtee 3 

Eſtri chamente, 
Scraitnels ;"Eftyeciſſement ; Scringiments; 
Eilrecrura 

A Strand, of ſaridy ſhore; Momle ; oree 5 
Mola ; Muelle, 

Strange;. Eftrange, neuf, peregrig, bagard, 
revers 2 Scrano, roveſcio, nuovo, pere- 
grino : Eftrahe, nueve , ans: 
ao, forefiero, go 

Strangely : E'rangemtnt ;. Stranamente 3 . 
E'ttranamente. 

A Stranger : Eſtr/anger , avenaire, pere- 
erin; Foraſtero, foreſticre, traniete + 
F o:eſtero. | 

Strangeneſs 2 Efleangert ; Straniczza : 
E trafiena. 

Ta sStrangle, or choak z Eftrangler; Stran-_ 
golare 2 Abogar, 

Strangled z E/tran;le : Strangolato : A4- 
bogads. 

The Strangles in a horſe : Gorme, Four - 


me, eftranguillons ; Gorma ; Gorma en- 
fermedad de cavallo. 

Strangletare, or ſtrangle-weed 2 Teigne : 
Tegna.:; Tee, 


A ranging; 7 Efrenglemot 5 Strango- 
lame 

The $S:rap 4 a trek Le tiraſſe dane 
bote; Corderta di Rivals; Cuerda de 


bota. 

The Strappado ; ; Aftrapade; 'La Strap- 
para ; Eſtrapada. 

AStratageme ; Stratagene, rYaſe, fineſie, 
10ur de wiclle guerre : Stratagema,trap- 
pola: Eſft:atagema, finexa , ardid de 
guerre, 

Straragemarical , or full of ſtraragems : : 
Ruſe, ſtrategematique :: : Marivolo, poli- 


tico + Manngſd, artero, TY 
Straw : Peille, eftrain., me, fretille * 


Paglia, ſtrame 2 Paja. 

A bags of Straw : Foes Faſcia di 
ſtrame ; Manojo di paje, 

A Straw-bed ; Grabats lace ; ; Graba- 
to di paglia : : Grabat de paja, 

Straw 95A 2 Couleur. de .jaune paille : 
Colore de paglia ; Color de paja, + 

A reck or ſtack of Sera: Pailler : Mafia 
di ſtrame; Montes. de paje. 


Ta pick ap Straws; Chaumey ; Cogliere 


ſtrami : Cojer paſas. 

A carring of Straw ; Chanmage : Stramaz- 
gio : Cortewiento de pajas, 

A picker up or currer of Straw :- Chau- 
meur : Stramero : Pajero; 

Strawy : Pailleux : Stramineo z Pajo- 

9, | | 

BY ſtraw; Pailler; Strame per il letto? 
Paja por el grabat, _.« a 

A Strawherry : Fraiſe, fraixe 2 Fragola ; 
Prexa, miergo, Mirue. 

A Strawberry plant : Frafer ; . Pianca fra- 
golera : Planta i 


————_— 
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To Stray ; Egarer , fourovoyer 5 href, 
forchem.ner ; : Suiare, ſcaminarg, ſmai» 
rite ; D ſuiar, deſcaminar, errar, 

Strayed ; Fourveye, forchemint, devuone ; 
Smarritog {caminarto, ſuiato z Deſuta- 
ds, deſcamingde. 

A' Straying; Deworment , forchemnant ; z 
Smarrimento , ſuiamento ; 3 Deſuiam.- 
ento.; 


A Streak 2 : Rye, roye; Raggio; Rt- 


"A 

Th,Srreak ; ; , Razer; Raggiare; Riga, 
ao! ar. 

Streaked ; Raye ;Raggiaro; Rigoto, 

A Streaking ; 3. Rayement , Ragg, am:nto ; 
R'igamients. 

' AStream 3 Ruiſſeas , rivier®, rivcrotte, 
TM, Teh ; "Fame ,» Co:rente , Nrente 3 
"R:0, el £0 riente, 

Aſiife violeat Srream ; Torrent ; Tor- 

- rence; iT orrients. 

To Srream ; Ruiſſeler, couler; Colarc ; 
core", colar; | 

A Streamer; Peneau , prnony gelardet ; 
Gagliarderto. banderoVa , P-ndon, 

Streamers in ſhips; Bawjovns ; Banderol- 
le navali; P:ndones nevales. 

A lietle Streamer ; Banderolle , gagliar- 
"de!te;, Gagliarderta ; [P-ndoncica. 
A'Screet 3 Rue, eftrade, route; Strada ; 

Calle, 

A liccle Street ; Ryette, ruclle ; Stradct- 
ta; Callexwela. 

A place where _ ſtreers meer z, Huer» 
refour, cerrefaw ; Quadracanrone ; 


| A Siicer-walker 3) Rodayr , batewr de pa- 


vE; Bartitoredel maxronato ; Rogea- 
dor. de calles. 
S - « Haag te Eftroit 3 Srxerto ; 


Warr Force, vigenr, #ervoſut ; For- 


Ely FIGOrO, BEPEO a; Faerga , vigor, 


by Strengthen ; Fortifjer,, corroborer, Y0- 
—_—— ificare , carroborare ; Foy - 


'f nts correborar. 


ifes,cow ; Fartifie # corrobort, ut We 


Fortificaro , corroborato ; Coroborado, a 


| ; CR ad, ar anew; as 


*ravigert , Rinfarzato ; Renfor fado 


A Strengthaing 3 Renforcement , robore» 
— ment > Fortificamenso ; 5 Fortificami- 


exto, 
To Stretch ; Tendre eftendre; Stendere ; 
Extender. 
Oe Tenda. » eſtendy ; Steſs , di- 


= » ſtenduro ; Extendide , alarge- 
8 


A Stretching ; Eftendement-, efiendue ; | 


Stendimento, - diſtendimento ; Exten- 


dimento, alargamiento. 

A Stretching before the approach of an 
ague 3 Pa 3 Pendiculatione ; ; 
Pendiculacion, * . - 

Stretching; Tendant ,- efludenty Sten- 
dendo, diſtendendo ; Extendiends.. 

To Strew; Efterntr , Joncher » ſurſemer ; 
Spargere ; Eſparcir, + 

To Strew with ſugar ; Saulpondrer dil 

ſmcre, enſucrer ;, Coprite' CON "ZUCCAro z 
Cobriy con arnearn 

Strit ; Rigoreux, ſevere ;, Sous, rigo- 
roſo; Severo, 14yorofo, puntbual, 

Suidly ; 3 Rigoreuſument » ſevirement ; 


—_ » met, 


R'goroſamente; ſeyeramenre ; R'gotve 
ſemente, ſeveramente. 

Strictn's; Rigrurz Rigore , ſcyerira ; 

Re'gor, ſeveridad, 
rid , orfitidden over; 2njembe ; In- 
grmbato; Em: emado. 

A Stride 3 En'ambee, eniambeure ; Paſſo, 
gambata ; Paſſo, pernada, 

A Striding over ; Eniembem: nt ; Ingam- 
bamenro ; Empernamiento, 

Scrife, debate ; 3 Contentiany quer le, noiſe 
debat , etriſ, bruit ; Contela , ri 
noia, ſtrepito ; Rugdo, pendenciagcos- 

tienda, rengills; 

A Strife againlt ; R ſeſtance ; Reſiſtenza ; 


Ref encia, 

To fall at Strife, Noiſer, conrendre, de- 
battre, dc; wtord:r ; ; Diſcordare » Cone 
rendcre, riflare 5 Refur, contender, def - 
concertar. 


| Full of Strife ; Contentieu, litigieux, fa+ 


ſcheux ; Faltidioſo , contentioſo , liti- 
ioſo ; Pcapteytos , Iyevieſ%, enfdo- 


A Strike of corn ; Sorte de boiſſeau entre 

les Anglois ; Miſura grande Lngleſe, 
Med a grande Yngleſa. 

To Strike ; Frapper, ferir, tappery attain* 


dre, bouffeter ; Colpire, battere ; Batir, 


golpear, dar rolpe. 

To Strike back again ; Refrapper , reper- 
cuter, rebattre, yeverberer ; ; Ribarrere, 
ripercurere ; R'vc7berar. 

To Strikedwn.; Aſjommeer ; Arterrate ; , 
Aterrar, confondir. 

To Strike through 3 Oxtrepaſſer ; Tra- 
paflare; ; Treſpaſſar. 

To Strike off ; . 2 » Ritrinciare ; 
Deſtahecar, 

Ta Strike, or kick with the feer; gi 
ber, recalcitrer, talonner, ruer ae picds 
Calcitrare ; Cocear, dar coces. 


| ToSrtrikeſail ; Caler les woiles ; Calarc 


la vela; Miinare, amaynar. 
Striking ſail; Catement de voile, ; 'Cala- 
mento de vele , maniamento : Amy, 


nemento, 
Stricken, or ſtruck ; Frappe, batre, attaint, 
feru ; Colpito, barruto ; 3 Batido , gol- 


peado. 
Stricken down ; A{omme ; Atterrato; A- 
ado.; 


terrads.; t 

Srricken back ; Refrappe, reverbers ; Ri- 
_ , ripercoflo ; 3 Kebatiao, yewer- 

ado 

Sericken with the heel, or foot ; Talon- 
ne, regimbe, calcitre ; Calcitrato ; Co- 
ceado, 

A Striker ; Freppeur, treppart ,. trapart : 
Percyoritore , bartitore 3  Golpeador, 
batidor, 

A Striking ; Frappement ; Percuotimen- 
to; Golpeammiento, buimienta. 

A Striker with the heels or feet; Regim- 
beur ; talonnenr, ralcitreur : Calcitraro- 
re ;Cocessor. 

A Striking with the feet," or heels; Re- 
ginbement, ruade, talonnement ; Calci- 
rramento ; Coceamento. 

A Striking back again; Refrappement, re- 
pattiment;repercu{ſion ; Ripercuotimen- 
ro; Ripercuſſion, rebatiawients, 

A String ; Corde:-, cordelte , cordelette ; 
cordon ; Corda; Cuerda, 

The Strings of a trumper : Les cordoxs 
d'une trompette ; Cordoni della rrom- 


—_— 


——————_ —RR—_—_————————_— 


\ A ſandy Srrond ;- Grewe; 


- em 


; A Stroke; Coup , OL bas 
--- 
| Abac Stroke * Reve/s, 


| To Stroke ſoftly ; Palper , 


| 
berra » 6 trombone ; Cuerdes Ke] 
Brempere. 

A leather $cring : Conrrege.: :, Ste] n 
ca010-3Cgerda di cues, ape 


The Strings of a purſe, or of a h [AS 
. penday' Fra bou ſe, os tae | P 
pendenti d*una borſs, 6 corn li þ | To. 
: pendientes de una bolla, 0 0 coerito, © h 
ute Srrings ;: Corges de luth ; . 
. "a Iw oy ne S os y- land; ' Oak] | : 
e NcarteStrin Le recordeaury. = 
perecordie ; pos "enocoradiah. , | $0 
To String, ; Otder , metre des CY E 
Cordare ; Echar cuerdas, 7 KS 
To String anew; Recorder : Contain 4 | 6 
nuoyo : Ec ar otras cuerdas,” { ' | AS 
A String full of : #ne cords; : Unach: ul 
data :Cuerdg lieng de. "I Ve 
A.Stripe : Coup 2 Colpo's Galps: ne 


A Scripling : fovenceau, jwomy: Gh, | 
vanetto, adoleſcente : Mogito,, ' + "| 
To bps ym ; ſpolier , dum; | 
Spogliare, ſnudare ; De 
dar, echitr en camiſi? Fein ths. | 
Stripped or ſtripe ; Depouill , dnl, | 
Snudato , ſpogliato z -De/pvjuls wy 
ſundado , .eabado en camiſu, tn nd 
Carnes. 
A Stripper ; Spo lieteny ;abponiline; St 
gliatore, ſnudarore ; Da 
A Stripping; Depouilewenc., 
mento z Deſpoja 
To Strive 3 Cc 


liter F Fats > | þ bs 
= rare ; or luchar, © y 
o Strive a Reſiſtar i 
Gere, vey no ir 
Striven Debars ; contents, 1 of, 
Sg cn F. 
[4 [4 Gy a. 
A Sttiving z 3 Contelation ents AStr 
Contraſts., contr , £0 


Contiende, contendimients.”- 


Colpoa roveſcio ; Golps 


onmer ; Palpare , fregare fs 
_ te; Tocars palpar ſuavimentt, ok 


Stroked Tofely ; : Pay gentines, ls 
'u6; Palpado , fregado zall 
re ; Tvcads., paipado , ' fey 
mente. 


A Stroking ; Taftonnement 3 goals 
-—_— Freganmients manſe 


eat F aſtonnant, pa/pans Toh 
do, : iq dolcemende ; ; Tgnd 
[uavements. 

A Strond, or ftrand by chew is 
Moule ; Mola ; Muelle, Mata pi 


\a; Muelle ſ[ablonofa, {MN 

Strong ;z Fort, robuſte , yrroms on, 
vigerenx , roide; Robuyh 
nervoſo , "vigoroſo; 0; 
nery 

Strongly ; 'Fartement, viger 
dement ; 'Fortemente, VOL 
robuſtamente ; Fuertementty ”T: 

- mente. 

To Strow, or Strew ; obs ſoft; 
joucber ; Spargere ; E/pwem 

3 a Efterns » ſerſemt ju 


FO — 


> 


S 


S 


| ns 
'Y. RR QO; E cido, , i - 
w Ft park Efernifimen > JfORT; 
6 TT Spargiments'; E/parcimients, © 
Ws er; ff reins far ſemcir; Spar- 


: 3-3 " 
| +2 Scrowe or ftrur out ; Pouffer, bonſfr; 
| ey: er piaffer, ſe payonntr, pavona'- 


To 
| "Fi 
'd { p Henchirſe paonaſe 5 af ey- 
| brer of gitan. 
| hwy ee, bohffe ; Gon- 


| Hea . 6 

| Fs out ;'Enfl: ment, bouff: ment, 
\Gonfawentd; Henchimiento, 

xScromting fop; Prartenr, piattard; Fan- 
bes | ceryellino Fantaſtico » aſaa- 


© EX. 


x i FT as 


_—_ " 
=r 


eheingly ; Piaztteuſcment ; Fantaſtica- 
Fantaſticamentt, 

">, or ſtrucken ; Frappe, aſſert, batu, 
y attaint ; Percoflo, colpito ; Golpr. 
Tags, batido, ultrajado, 

«crack oft; Retrenche 3 Tolto via; Oui- 


" nente; 


oO rt ED LY PANGEA m7 LL IEA 


he ae 


Struck :"refrappt, reverbcre ; Riper- 
colſo, zibaruro 3 Riberverado , rebati- 
=O 


; Outreperce ; Trapaſla- 


EXE a>.” 


aggle : Comendre, luiter , repfter ; 
deve, Opporrc, Jorrare ; Conten- 


br, lutbar, | 
pls TReftance, luitement, lui- 
rraſte ” ren contenti- 
ſtefiza; Luchamiento, refifien- 


9% UAE ps Inns ee. > 


FE 


Fr , -» C. an, paillarde, farſe, pe- 
be "FYends ; Puttana, meretrice, 
. - Toge t ; i 
A "ih "rf; TS 3 Pute, ramera, 


3 Cords; Cordato ; Teniendo cuer- 


bo ag 
_ 


rulFancw ; Records ; Cordato di nu0- 
ſo. Crdedo de 2uevo. 
Woxrera well Scrung; Guitayre bien mon- 


4&3 Gurarra ben monraca; Gritarra 


Tocutzor mow Stubble 3 Chaumer ; Stop- 


F 6. Jar 

A Ry, or i er up of Stubble ; 

nr..;  Stoppiatore ; Reſfbraja. 
ubbom ; 0Fine, reſraftairt, opiniaſtre, 

85h; ride; Oftinaro, concuma- 


Ii ; Contumax, , obſtinado, 
athorio. 


V*EIDOr fa ey knave 3 Meſchant gar- 
anne, Waraut , affrozteur 3 Suergo- 
| eve gon fade, galgo, wp: 
—_AMawcy quean ; Effrontee, im- 

m  3Sfacciara z Deſvergongadla,in- 


Alabborn ; $' oftiner, calcitrer, re- 
3, Otinarki ; Porftarfe... ; 
3 Oftinement ; Oſtinamence ; 


i ; wu # {8 
Fit Scubbornly ; S*obRenir, recal- 
3 Ricalcitrare ; Recocear, repor- 


EY SEE HIKE EET BE ASE EGS 


arc, ſoffiare, pavonaric , far” 


| 


BY Y 


— 


Stubbornneſs ; Gſtination, rebellion, opini- 
#tretb, deſobeiſſance, pautomeerie ; Olti- 
natione, contumatia ; ObAinacion, por- 
fiamento, contnumacia, 

Stuck , Ficke, attache ; F;ccato, -attica- 
to ; Fixaa, atacado, ' 

A Stud ; Befſe ; Bofſa'; Baſſe. 

A Stud maker, Bofſter ; Bofloro ; Boſſe- 


70, 

A Student; #x eſindiant ; Srudiante ; 
Eſtndtante, licenciado, 

Study ; Etude, e:udr, muſardie, ſoin, con- 
templ.ccton, meditation; Studio, medi- 
tatione, ſogn»; Meduation, cuydado, 
eſtudio, 

ToS:ude; Eindier,muſcy, meditey ; $tu- 
diare, med tc, ſpeculare ; Eftadiar, 
meditar. | 

A Study; Eſtude; Studiolo; R-trere, 

To dr.ve into a brown Study; Amvſer, 
donntr la muſe a, faire muper , Faire 
medirabondo, dare ben 4 p:nfare ; E- 
char la pulga en la or ja. 

Studied; Ernudie; Studiato; Eſludia- 
do, 

Studiouſly ; Soigneufement ; Studioſamen= 
te , lognoſamente 3 Cuydadoſamens 
fe. 

Srudious ; Eſtudieux, diligent, ſoigneur, 
wverikeux ;, Srudiolo, diligente, ſogno- 
ſo, virtuoſo ; & ſtudioſs, diligente, vire 
tuoſo, cuydadoſo. 

Studying ; Eſtudiant ; Studiando ; Eſtu- 
dtando. 

A Stue ; Bordel ; Bordello ; Bordel, puta- 
ria, barranco. | 

A Stue to keep hſhin;z Gardove, gave- 
ax ,reſervoir ; Luogo da guardar peſci; 
Repoſitorio de peces. _ 

Stuff; Eroffe, mdtiere, ſubſtance, baydes, 
owillemcnts, bardage ; Materia, ſoftan- 
za; Eflofa, materia. os. 

Loaden with Scuff, Harde, bardens ; 
Caricaro di ſoftanza ; Cargado de eſto- 


as. 

a hold Stuff; M ubles, utenſiles ;, I mo- 
bili, le maſſarizie di caſa; Los aine- 
bles, axpares, 0 albajas de caſa, 

To Stuff, or make with Stuff ; Eftoffer ; 
Impicgare la materia; Eftofar. 

To Sruft with matter ; Fournair de Matic- 
re; Fornire di materia; Formecer de 


ſubſtancia, 


' Toa Stuff, Farcir, remplir ; Empire, ri- 


empire z Renchir, 
Stuffed ; ! our rempliifarci, gaedi ; Ricm- 
ito ; Hcxtbido., ; 
Sruffed, or made of ſtaff; EFoffe ; Fatto 
di mattria ; Effofads. "8 
Stuffy ; Subftaztieux, materiel ; Mareti- 


ale; Eftofuſs. 


A Stuffing ; Farciſſure, remplage, reniplſ- 


ſage, rempliſſim:nt , Empimencogriem- 
imento; Henchimento, | 
ToSrumble ;| Broncber, cbopcr, chopper, 
bruncher ; Ingiampare, intoppage ; Tro- 
pe far, eſtropegar , Fompicar , tronipe- 
ae Net. - nates 
fe Srumble at a Stone; HeuFter 7 une 
pierre ; Inroppar* a una pictra ; Trope- 
car a una pitdre. HT 096 
A Stumbling ; Bronchement, choppertent, 
brunchement ; Iutoppawento ; Trope- 
Con, iropiego, eſtropieco, trompegads- 


r@. "L. MO TEEES TIS 
The Stump of 4 thing ; Moignon, trone; 


\ 


Tronco; Trunco. 

The Stump of a Shrub ; - Bricor, fecor ; 
Bricorto ; Bricate, 

The? Stump of a tree; Fiu?, tyont , tro- 
enen, ſouchon ; Tronco © Trunco, 

Aliccle Scump; S-ucbertie; Troncherro, 
Trunquillo, | £1 

Futl of Stumps ; Sontheux; Troncoſo; 
Truncoſo. 

To cur off ar the Stump ; Emoigionner ; 
Tagliare fin al tronco , Abatir haſta el 
trunco. : | 

A Stump foor; Beigne; Bogno; To!on- 
dron, | | 

Scung ; Piqite. moris, ſtimul6, agnillon'& ; 
Picato, morſo, ſtimolaro; Mordide, pi- 
cado, eſt imulado, . - 

Stupefaftive, or lerhargical; Narcoti- 
que ; Narcotico; Nyygatico , Leter- 
gico, 

Srupidly; Stupidement , balordement ; 
Stupidamente , balordamente, Sci - 
occamente ; Tontamente, bouamens« 
te, 

Stupid ; Stupide, morze, effourdz ; Stor- 
dito, sbigorcico, ſtupido, ſcempio ; Ton- 
70, tontaro, tonzaton, fimplicico, boua- 
70m, 

Stupidity ; Scupidite, eftourdiſſement, 
ſtourdiſe ; Srupidita, ſtordica, ſcempi-. 
ezza, Sbigortezza; Tomedad , tonte- 
1:4, Tonteta, 

To Stupthc ; Seupifier, eftourdir ; Stupifi. 
care, heberare, ſtordire, Hebetar,eſta- 
pificar , tonteat. 

Stupor ; Stupeur ; Stupore ; Stwpor, 

Sturdy ; Ronde, 81tine, robuffe ; Robus 
ſto, fortse,,” aicatito; - Rexio , robu- 


fto. ; ; 

Sturdily;. Roidement , 'robuſlenent ; RS: 
buſtaniefite 3  Rexjamenre , robuſta- 
mente. pins. 

Sturdineſs 3 Roideuy, fermett; Fermezzs; | 
Fermerg, reciamiento, ; 
Sturg2on; Etourgeon; Storione ; Sollo, - 
The ſperm, or ſpawn of Sturgeon ; Cavis 

ar; Caviare ; Caviar, 

To Srutter ; Chanceller, brgajer; Traus 
liſmare, ſcilinguare ; Cecear, tardamu- 
dear, genguear, | | 

A Stutrerer : Begue ; Scilinguato , bal- 
Lo Tartamudo, ceceoſo , gango- 

0, 

A Stutering ; Begayeiment 35 Scilingita- 
menro 5 Ceceamients , eatgueamiento, 

A Stie; Eftable a pourceaus ; Stalls por- 
Cina , Porcilga, fahurdg de puercos,\ de 
lechones, de cochones, to 

Suafory ; Seaſdire; Suaſotioz Sudſo- 
rio, | Y 

Suaviry, anfl *gentletiefs ; Suavite, gen- 
teſſ ; Suavita ; 'Szavidad , maiiſc- 
dumbre. | 

Subalrern , or ſubordinare 
Subalrerno ; Subalterno, | 

A Sub&aunter ; Souchantye ; cocantore; 
Socbantre, | | 

A Subdeacon; Soudiacre ; Sodiacono ; 
Subdiacano, 


; Subalterne . 


| To Subtfelegare ; Soudeleguer , ſoubTi- 


tuir ; Softituire , Soſtituyr. 

To Subdivide ; Soudiviſtr, repattir ;" $5- 
dividere ; Sodividir. , - 
Subdivided ; Repartzy, Riparriroz R-par- 

tido, | | ; 
A Subdiviſion ; Repart,: repartie, reparre- 
Ment , 


RON 
ad..AL 


— RE FINELY _ 
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———— 
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Traded 
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$ 


$ 


TT 


ment ; Ripartica ;'Repartida. 
To Subduce ; Soutraire; Sotrarre 3 $3- 
dur. 
To Subduez Paingre; Vincere ; Pencir, 
| Jojuſxar, ; 
5 


u 
ble. 

Subiued ; Yaincu , ſirmon'e , ſubjugue, 

 afſugettt, ſoumis 3 Someflo , ſog gioga- 

| ro 7 ſuperato; Sometide, vencido, [6 - 

perads, | 

A Subduing';; Surmentement ; Sormon- 
tamento, ſoggiogamento 5 Sojuſzam- 

' ent?, ſometinents, 

Subjacent ; Sub jacent ; Sogincente; Su1b- 
facenke, | 

A $1bje&z Snjet, vaſſal; Suddito , val- 
lallo ; Sadito, vajailo. 

SubjeR unts ; $z:t, oblige ; Soggerto, 
obligato : Su2e'0 » 0blt- ado, 

| To Subj z  Aſſugettir, ſu grr ; Sorro 


ſe juxgar. 

| To be gubj-& unto; Eſt-e [ubjeft ; Star 
| loggerto ; E(t ir ſu1 10, avaſſ «tled?, 
Subjeted ; AfJujetir, ſubjugut; ſoumis , 


] 


gttopoſto, omello ; S»ju1geds, avaſ- 
ſalladp. 


{ A SubjeRion ; Subj-(iion ; Soggioga- 


mento , vallailagg'o0; Yaſſalaje, ſub- 
y Aon. 

The SubjunRive mood ; Le mode ſub- 
junit ; Modo ſubgiuntivo; E! modo 
ſubjunft;vo, 


| To Sublimare; Sublimer ; Sublimare ; S«- 


blimar, ſcar la qointeſ encia, 
A Sublimating , Sublimaties ; Sublima- 
rione ; Sablymacion. * * 
Sublimared ; S«blzme ; Sublimato; Sy- 


* Togo SE > 
Sublimatory ; Sablimatoire ; Sublimaro- 
rio; Sublimarone, . 


me , rranſendente ; Sublime, trarſcen- 


1 


; 


N90 IESON 
Sublimiry ; S«blimite ; Sublimira, tran- 
Tcendcnzi3; Sublimidad , iranſcenden- 
c4a. & 
To Submerge, or drown ; Noyer , ſumer- 
ger ; Ancgare, ſomergere 3 Ae- 


ar. | | | 
cfwcrged; or drowned ; Noye, ſumerge; 
Sometlo, anegato; Anegado. 

A Submerſion, or drowning ; Soumerſion, 
nojement ; Ancgamento., ſomerfione ; 
Anrgaments, - | 

To Sibminiſt.s ; Subminiftrer ; Somini- 
ſt:are; Submmiſtrar. 


| A Subminiſtracion ; Subminiſflyarion;, Sub- 


miniſtrarione ; Subminiſtracion. 
A Subminiſtrator ; Submniſtrateur ; Sub- 
miniſt:arore ; Subminiſtr ador. 


' Subminiſtred ; Submimſftre ; Submini- 


ſtrato ; -S«bminilirads, 

Submifſs, and humble ; Humble, Souris ; 
Humile, ſubmiflo ; Humlde, obedeci- 
exte, obecedeyo. 


bduable ; Vencible ; Vincibile ; Yenci- 


porre, ſuggiogare z SuJe/ ary avaſjallar, - 


Sublime ; Slime, tran/endent ; Subli- | 


Submiſſion; Sommiſton 3 Somiſlione ; | 


Submiſſion. | 

Submiſflive ; Obeiſſant ; Ubbedience ; 0- 
bedeciente, 

To Submir x Soumettre; Somettere ; $8- 
metry, 

Submirted ;  Soubmit; Someſlo ; Some- 
tide. 

A Subdornation { Subornation ; Suborna- 


a ———— 


| 


( 


rione ; Subn nacien, 

To Suborn ; $«bornep, ſyppeſcr, abiitrens 
Suboinurc 2 Sxbornar, 

Suborned ; $u59rrt'; Suboernato's Subore 
nade. : 

A Suborner ; Subornexr ; Subornators : 
S«bornadvr Oh 

A Suborncd fellow + Sup:oſt, contrefait ; 
Contratatto: Contrabecbo, 

Surreptirious ; -1Surreprice ; Surrepririo ; 
gurrepticts. | 

Sui reptitiouſlys S$urreptivement 5 SUr- 
reptivamente : A hurtadas, 

Subreprive : Surreptifs Surreptivo 3 Sur- 
reptivo. 

A.Subreprion ; Sw#breprion :; Surreptione : 
Subreption, 

To Subrogare, of depure ; Swubroger : Sur- 
rogatc 2 Surogar. 

Subrogared : Suiege : Surrogato : Sub- 
! 02ads, 

A Sub-ogation : Sub;ogation ; Surrogatio- 
ne ; S«ragoczen, 


| To Subſcribe z Sowerire, ſouſigner ; Sotto 


ſcriverec, ſoſegnare : F.rmar, 

Subſcribed 2: Soxcris :; +Sartuſcritro ; Fire 
mado 

A Subſcriber ; Signeur ; Sottoſcrittore ; 
Fi: mador. | 

A Subſcribing ; Signature : Sottoſcrittu» 
ra: Frma. | 

A Subſcriprion : Subſcription z Sottoſcrit- 
rione : F:rmas * 

Sublccurit + Suoſecutif; ſubſecurivo :; Sub- 
ſoenrivo, 
Sublidiary : Subſtdiaire : Subſidiario ; 

Subſidia' to, 

Sublidiatily ; S4bfidiaixettent $ Subſidia- 
riamente 2 Sub(ediariamente. 

To Sublign : Suuſtgacr $ Solignare z Si- 
gnar,. firmar. » 

A Subſidy : Subſide, ayde ; Subſidio , 
aiuto : Subd, ayuda. 

To lay Subſidics upon: Cherger de tailles, 
de” ſubfides ; Impoire datii, gabelle : 
Imboner pechos. 

To Subfift ; Subſeſter ; Subſiſtere 3 Sub- 


feſtrr. 

Subfiſtency : Subſience :; Subſiſtenza ; 
Subſeftencia, 

Subſtance : Subſtance, ou chevance , & 
richefſe : Soſtanza, 0 richezze ; Sub- 

ancia, @ caudal, boxiende. 

Subſtantial and ſolid : Subſtantiel , & 
ſolide ; Soſtantiale, ialdo; Syubanci- 
al, ſolids, firme, 


A Noun Subſtanrif : Nom ſubſtentif; No- 


me ſubſtantivo x Nome ſubſtantivo, 

To Suftirnre, or appoint : Subſtituir, de. 
puterz Soltituire, diputare 3 SubS#i- 
emy y d:putar. 

Subſtirured : SubNitue , depwit ; Softi- 
ruito,' diputato; Subſituydo , depu- 
tads, | 

A Subffirution, ſubſtitution + -Surrogati- 
on, d 
ne: $ 
on 


atioz; : Soſtirurione, ſurrogatio- 
ſftitucion , poder , deputaci- 


A $Subſticure ; 
putado, | 
To: Subſtra& ; Soutraire : Sotrarre 3 $98- 
fratre | 
Subſbra&ed 
' braydo. 
A Subrerfuge, or ſhift ;' Snbterfuge ; 


Depure ; Dipuraro : De- 


- Santratt 3 Sotratto ; | $0- 


Subrerfugio z Subterfugia ; evaſion , 


———— 


| 


elcrpatorio., ; 
Sub and crafty > Subtil, fin, 
cor; Sortile, acuro 


> 


1104 +15 p i 
A Subril - el ow; .C; e, caute th ; 
znard, Caurclolo, alturo , ur, 
furbo; ;Mefofa, . artero, 
irero, trampoſo, redomads.”.. | 
Subrilly ;. $#b:ul:ment ,- Snement , wh 


a4 


VG oe 
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ment, accortement ; Aﬀtucamence. fy. '* 
rilmente, caureloſamente ; Suing | 
te , maſhoſamentt, redomadamye, ; 
To Subtilize j' Sult-ber, ſubliligr; $i, | 
ralizare ;. Sutiiizer, ES 
Subriliry, or ſurclety.; Subtilite, fufy, | 
accoriſe , Sottilezz1, aſturig $a 
xt, miſia, agiudeta, (autele, * | 
Subvencion, orhelp ; S«bventiah, Th 
Ajuro ; Ajude, ſubvencien, . * * | 
Subverſion”; Subverſion , renutiſmen, | 
ruine ; Souverſione, ruina; Subunhm, | 


- © 
+4 
7 


deſtruycion, i © «| 
To Subvert, or overthrow ; Subumnh, | 
renverſer, bouleverſer, ruiner, rue ju, | 


volto, ruinato; Rebuetto,,] 


cus Aro DI 
A ;Subverter.; Subvertifſeyy y lulews | 
eur, ruineur ; Tcambuſtore, follew 
rore, ruinatore ; Subvertider , rehels 
dor, deſtruydor, 0529 oh 


miento, deſtruycion. i 
The Suburbs of a city ; Lis Fanbing, 
forbonrs ; Gli borghi ; Arriuler, . | 
To Succeed ; Succeder ; SUCCedere panes 
der, ſeguir. 4 
To Succeed.jill unto _ 
air z Succedere male, cfſers: lui 
to; Suceder mal » tenar wile vilth 
Ya DN 
A RE z or ſucecflor; Suceefen; 
Succeflore ; Saceſſor, «i? 
Succeeding; { Soceſſor , ſora, if 
want; Succedendo ; Sucediends, 
Succeſs, or hap; Sucds, a op 
ment, ſequele, reſuitat ; Succel, 
nimenro, ſequela ; Suceſſo. | 
Bad Succeſs ; Mauvais ſucert Lars 
tre ny” ſuccefſo , _ | 
«ceſſo, deſdicha, mal encacmii..._ 
os Succeſs ; Bon ſacce;s bonkers 0 
ſucceſſo, buona venrya; Baer WP 
dicha, h Che” 7 
Succefſien z Succeſſions Succeſſion, # 
cefflon. LA 67 ro 
Succedive 2 Succeſif'; Sucqgint 


ceſſive., ” Os 
| Succeflively ; Sutceſſivement ; WE 


yYamente; Suceſivamente. 7 > 
Succeſleſs ; Milbeurexx, Baney 
Sucnruroſh, infelice ; Deſai", 
wventuroſo. "BK. | 
Succesful , Hexreuz, bien bew'ass z0 
rutoſo, fortunats, felioe 3 Bicbſo, | 


turoſo. _ 


3 Riſe, weye : 


Curſads ja.) | 


Fink 


I <> 4 
6 i: : 
Ry i, 
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S 


ahd ſhort; Brief, courP; Su- 
breve, corto; Sucrinfto', corie, 


Fa 
{>< 
7 In Baly ; .  SuecinBement, briefuement ; 


"201,090 ; Swccinftamentt, "he 


; Succory ; Citherte ; Cioria, 
vis; Aebicorea, 
- rc garden' "Wires Cichorte, 


La - 
GE Eb a oth 


"_ 


; » Cichorte fanwage'; Ra- 
bbe is falvatica' SEepbetrena, 


"y ade," ſupport, ſubſide, 
. nt; Soccorſoy ajuro, 
hegro, aſliflenza;- S0coryo,. ayu- 
wy io, amparo. 

Fox Succour z Refuge 3 Rifugiato ; 

ria, 1do por ampare. : 

"To: Suecour 3: Ayder, Mer ſubvenir, 
"6. ner? eourir", ſeconder,, ren le 
He: :% Þ- vrakdt ppofrare, * por- 
je gre no, 


{Nl 


f 4g ? 


FX SS>S © TOS 
= & —— Ee CET TaRR:> "ICE; 7 ./ IF Eats * 


£1 Gwe, #jpftir, ampa- 


; Apd6, afſiſie, ſupptres, ſecou- 

rato, ſaccorſs, aſliſtito ; Ace 
= jarado, aſſiſtido, [ocorrido. 

3 Aſiſtence, ſupportement ; 

Wenro, aiuramento ; Ayudami- 

remients, 

vert 4 and helping ; ; Arden, fe- 

*”: col Kay ; Socotretido aiurando y- por- 

A py wo ; Ayudando,ſocorriends, 


YO neg} 


MEE MERA RX 


b juxcy 3 Sucentent 3 SUCs 
ents. 
ble ; ;Tale,' Gil; Tal, 


» = . 
Gd y 
WC. 


'; May ſerntjante, WS 
buck fort; (Tellement”, de maniere , 
{me * vices, T e/wente, de ma- 


$uc Ky or Tg Suece- 
” \-- 
n rare ; »Chwpara-. 
—t 8 and "ſmackingly ; z Sxect, 


yin. Obypatad 0. 
| Boager, afforbit'; Sotbire ; 


Bt ate laifftr; Alletras 
12" pop la; | Amamantar, Cri= 


+ Toll a dug Yor hier 

JETIIESS 0Ug. > þ er; 'Tettarc; 

| CREE 5 *HumE, Sozbiro ; Sel 
ado,, - 


= Soap; Sopa= 


+31 IT /Humement ; ; Sorbimento 


ke 
Ic x bortle; ; Sueteron',  flcoros : ; 
_ onde ſucchiare 1 3 Botij ja da cbu- 
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; Toad; Terrars ; Te- 


4 > i 


ny; F Shar; ; Sucthiativo; 3 Chupan- 


; 
| 
1 


A 


"vl gud 43 Cicoria,. bianca'z,; Aebicores | 
; "5 _ 


- ajiltare, Maſter; S0- 


| Sufficient” Su 
Sofficienre, $capabile, deſtro, idanco ; 'F 


To Sucklez Alaiter z Allcrtare Ama- 

'  mantar.. 

y ; Algit, Allatato; Amaman- 
ta 

A'Suekling ;- Enfant de mamelle ; Bambi. 
no della tera ; Nino de tera, 

A giving Suck; Alaitees:nt ; Allerta- 
mento z Amamantamiene 3 CrIamien- 
to, 

Sudden ; Soudain, inopind, repentin, ſi- 
bt z Suhito inopinato p repentino; 
S#bito » inopinade, . 

Suddenly ; Seudainement , ſubitement, a 
main donrner, a Vimprowiſte ; Subirge 

*xmence, ſabiro » Preſto ; ; Ewego, {ubito, ex 
bueita de 050. 

$Suddenneſs; Haſte, foudainett; Frerta ; 
Prirfſa., epriſſanzents. 

To Sue. unto; Prier, ſupplier, ſolliciter, 
farreſes adreſſes; Pregare, lupplica- 
re, ſollicirare;, Supplicer, ſolliciter, r0- 
gar, pedzr, s 


To Sue for an office ; Ambirez prebendre ; | 


Ambire ; Amir, pretender, 

To Sue inflaw; Playder, former, un pre- 
ces, offionner ; Patire # formar un 
procefio ; Pleytear, formay un pleyts. 

Sucd unto ; Pris, ſupp':#, ſellici:, Sup- 
plicato, Follichars, pregarg ; k Rogado, 
ſolicutado, ſupplicado, 

A Surety, or ſuretiſhip ; Pleige, pleiges 
ment ; Sicurrs; riſpondentia, promerti- 
core ;, F:anſa, fiadery. 

Surcty, or ſafety ; Sauvete, aſſtuyance ;\ 

*Incolunita," curta; Incolumidad, ſe- 
gruridad, 

- Suer; Swrf; Sevo,; Sebs, ſevo, » © 

Sauer of a Deer ; z Sieu; Cevorde cervo 
- Sebo de Venades;. #7 


© To Suffer;' Sonffrir, endurer, patir, tolerer, 


permetive; Tolcrare, fofferite, parice, 
permettere ; Paderer, permeter, 


-Suffcrable 3 Souffrible, permettible, tole- * 


rable ; Permitibile, rolerabile;z Toles 
rable, "permitible, padecible. + 

Suffrance 3 3 Souffrance , tolerance, per- 
mm. jions bevibes't ;Toleranza 2 conniven- 
Za ' ) patimento ;z'70/erancias Connuen- 
Cig, 0 padecimirnts. 

Long Sutfrance ;' Longenimite, equanimi- 
16, Longanimira ; Lonyanimidad, 

Nſtcred? Souffert , pati, endur6, on tolere, 

; Softerito, parico, roleraro, per- 

mefs; Padecido , d peAnitide, tolera- 


filth ; Souffrtment, patiment, ou per- 

” mectement, taferance 3 Patimengo, ſof- 
' frimepco, 0'permictimento, roleranza ; 

| | Pod 2» s prniny tolera- 


-To )Suffibe, or be ſufficient; : Suſie, eftre 


*7, [uffiſant ; 'Sofficerey cflcre ſof- 
ene 3 daſtre- 3 Baftar', fer baftan- 


[Sulfictency' ; 'Suffiſance ; Sofficenza ; Ba- 


fanig a, abaftan* 
3:..m- pb. ou capeble., abil; 


®-Baſt inte, # capable, dieftr0, babil, 
Sufficiently ; Suffiſament ; Baſtanremen, 
re ; Eaſlaniemente, 


To ocatey or ſtrangle ; Suffoquer, 


-eftr angler. I Soffocare , Strangolare ; ; 
Abogar., © 

Suffocared, or irangled ; Suffogut, e- 
trangle-; " Soffocato, GY Abo- 


— 


' Exds, 

The Suffocation of rhe Marrix; 3 Strange- 
lation de:la Matrice , mal ery ; 
Strangolamento dejla marri ho- 
gimiecnts, male la M1drix, 

A Suffraganr ;. Suffragant ; CP aids 

© Sufragaltts, | 

A Suffrage,' or conſent; - ual confex- 
tement ; Soffraggio , conſcnrimenco ; 

S#frage, c emmmiunts, + 

A Suflhiparion, Suffumigation; Sofumi- 
Katione 3 Sufumigacion, 

A Suftuſton ; Suffuſion ; Softufione ; 'St- 
foſion 

Sugar ; Sucre ; Zucchero ; ; Afncar 

Ponder Sugar ; Caſſonade ; Callonada ; 
Caſſongda. 

Refined S0gar.; Sucre cafetin ; Zucchero, | 
rafhnaro ; T_ piedrg, = | 

—_; Swcrt ; -Zucchcratoz Afurara- | 


Melred Sugar ; Sucre fondu, [ops Zuce - 
chero disfacco, ſyropo ; Almivar. 

Sugar-candy ; Sure candy, Zucchero 
candido, pierra.; A fUCArcand 

SW Sugar ; Succarin, werin ; Zuc- 
_ A fugarimo. , / 

The Sugar cane ; Cannamelle ; Canna- 
mella.; Canamela,. | 

To Sugect ; Sugg-rir ; Suggerirgz S#- 
gertr, intimar, 

Suggeſted ; Suggert, intion6 ; ; Suggeſto; 
Sugerido, In::mado, 

A” SepecRe.; Suggeſtion 3 Soggeſtion : 


A —_ in _ : Procer x 'Proceflo; - Pleyo, 
proceſſo. 

An endleſs Sute indaw; Mer. de prices; 
Procefio infinito z -Iofins, . proce F: 
plexts fn fine | 

A Sure uttto 3 Petition, regueſtes fu ſup, 
tiow ; Petiriane, ſapplica , rec] hk ? 

| Memorial, pedimients, peticion.  _ 

A Succrf Appazxel ; K'n habia ; Unveſi 
to; Vu veflido. 

A Surer , or peririoner ;  Sufpilont z. Sop- 
plicance ; El ſuplicame. . 

To' be a Suter unto 3. Sup| We rendre 
ſuppliant ; Sopplicareztarſs ſopplicante; 
Haxerſe juplicane. 

Sullen Rechigne, ref , FAthier ; Mal 
. diſpoſto, bronroloſa, ſarurnine, rewel- 
cioſo ; ; Travieſſo, mal diſpaefio, tncapo- 
tads, 

To: \beSullen, or look llebly. Rechi® 

ner-,. refrogner ; Increſtare Ja fronre; 
ſtrignere gli occhi ; haver un viſo. 


ſpiaccyole:; Enzcapotarſe , 'arriiger | (a | 


MN _-. fellow ; rechinihe, refrogneur ; 
Brontolarore, Excapor 

Sullenly; - Krchignement » ref rognement ; 
Bronco'olamente ; Etcapotedlament 

A Sulcan ; S«{can ; * wr vm: 51 | 

A cM, 3. Sultane 3 Sulrtas. 3 3 Sul- | 


Tos Sully, or bedirr; Soaithe, ordir, falir, 
maſcarer ; Sporcare ; 3 macchiare , im- | 
brattare; Enſlxiar , Mancha, eman- | 


Willar. : 
Sullicd ; « $0u;lle, ordi, maſcart;lmbracta- | 
ro, ſporcato, macchiato ; Amanylleado, 
exſuriagds bo How. { 
A Sullyi rdiſſure; ſouillement ; Spore 
cam atrameged 3 Amanlla- 
[ui amients. * 
Tere 


- mienti 
Sul- 


mm tw 


4 


| 


| Sunmch :; Sunmac; 


( 


(Hae wg Sommaire : Sommairo 3 "$6. * 


$ 


S 
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Sulphure ; Soulfre, ſuſie 1  Soulfure,zol- 
fo.; A gafte, alcrevie. 


| Sulphury ; 3 Soulfreux ; Zalfoſo ; Afn- 


My chings; Su faytives, : Cale di 


'zolto;z Coſas de alcrevite, 


| A Sulpher pit.z Sou!friere ; fer, 4 


Jos. PeuCedanon ; Sorrglherba; 


Genere de yerva. 
2 <hidfſec g$omma- 


coal boſcello femague. 


| Sunithariky dn rofienty 'X Sommaria- 


{ 


{ 


| 


ſ 


| 


X rempo ; Buen riempe. 
* Or 


.. 


SAN; 


Sunda ; «Separk”, mis 


Le : Sumariamen'e. "WY. 
4, Somme ; 'S>mma ? Sum4 : 


ag: Someite 1 merca : 


me 
A 


Sumitde” \ ,. 
To Sum up? Fommer Sommare ;**$4- 


— mar, ; - * ; y 
* ]-Summedup :; 'Somme ; yommges! :; Sum a- 


A Summer up ,- or quditsr t S: er , 
Conteny ; S MmAtore, COaratols 3 Con- 
tador, , [ [gn idor . 

Summer: Eſte ; 
rand. 

Summer barly : Mareſche, margg: Orzo 
di-ſtare ; Cebads del werand. 

A Summr, or gtcar maſter beam in buil- 
ding; $ » ſablere ; Trava mag- 
JR=5 La Vige mayor, ; 

A: up..3 Sapaeavene z -Conga- 
a; 3 ontatents. ; 

Summer weather 5. Bra Zemps ; Bel 


» L2efte [e 
T1 mu Ve 


5 Gr; 


morier”; . Semonnenr, monitenr Ci- 
Eatore ; Citadar. - 
"A Summoniag ; z. Semonces Citacion £ Ci- 
, tamento 3 Citamiento, moncion, 
A Sumner. 3 Apparizenr ; Appptivace 3 : 
Aparido?, citedax. - 
horſe ; $ ommier , \chewa? 
lier, cheval de ſomme ; Cavallo da 
maz <> ED 3 Czvallo dt ' #5 >a 
$ 3 Somplueux, mignifique,pom- 
; Soon ; niagnifico, pompoſo ; 


Sumguoully ; 'Sompruryſemen s Magnifi- 
' quement olamenre , magnifica- 
mente ;; woſamen'e , Copofamente, 
Sum ſnefs ; Somptuofeie, gorre,mag ni- 
ces gorrerie i pep pompa ; 
Sontunfudads ifiencia, .. 
: La Domenica; Do- 


Sunday ; ; Paſques cloſes ; Paſ- 
iuſa ;P2ſcuas cerrades. 
Wa Sunday ; Pa/que fieurie, paſque de- 
JD \Paſque dz roſc, de ory Paſtuas 
de flores. 


mingd. 
Rogat 


-- To Sunder; $ payer, metre. part, ſeere- 


ger Separate , ſegregaJe ; 'Separar, |. 
ſeeregar. ; 

a 
to., (cgregypo 4 3 Sepan, 


egado, 
epartado, | 


La Frace 2 Efis,, ve- | 


; Separa- | 


| Sunk; Exfend 


f 


$ 


A Sund:ing; ; Separation, ſeparement ; Sc- 
payamento; Separation 

Sundry Divers.; 5 Dive 
verſo, wvario, 

Sundcy wayes; 7 TA. Ry, bas de 
ſoxes; Diverſamente , ONE; ; 
Divir'amen!e, variamente, 

Sung; ay, Cancato ; . Cantado. 

»f once , "ſubwe gd » Mis 
au fond; z Somecrſo , affondaro ; 
" dido, tthado.al bonag , yaa i al honds, 
anegado,., 

Sunk again; Renfondie, renfonſt ; Rat- 
fondato ; Abondido orra wet. 


0 £ Vario; a Dt- 


Quite ſank i in debts} Nye en deb es, fr- | 


charge de d bres f*fair banqueroute ; 
Pratarro'da debigi; Abonddo en Meg- 
4s, 
7 Suri; Soleil ;11 ſole; E/ ſol. *® 
ters Joteiller : " Aflolacſe, Ra- 
5 dſotear, ſafer al fol, a 


A all Gums 1 Po dis; , Parslia ; : 'Pare- 
ia, 

Sunnage, or funning ; ; Suloihe ; , ſoleille- 
ment, —_— ſolazzo ; Aſolea- 
miento, lacto, £> 

A Sun-beam;* Rayon , rais du ſoleil ; 
Raggio del ſole ; Keyo deb ſel ,, r4- 
fas, 

To Sunburn; H:fkr, baler, baaler.; Ar- 
dere del ſole, abbruſciare ; Que, 
requemay al ſole. 

Sunburned ; Haſt?, halt, tarrons ; Aſo 
dal ſole, Requematls dal Fol. 

Sunburniog; Halement, balitre; Secca- 
ment, bcuſciamento del” ſol., Cobeta- 


mienth 
The ue or ſunrifings | Levement. Ms. 
1 folc 


ſoleil; Iilevamento 
vantar del ſol, 2 
The Suaſer ; Le ſoleil couchant ; TW ora 
Manfare. del ſoles» El power: © 
Thetstreme ſcorthing hearaof Sun ; 
Heſle, hale'; Ardimcato del ſole ; 4's 
doy-del fol. -'1 
Sunned, or hardned by. the Sun ; Aﬀels, 
ſoleilts, ſoleyb  Aſlolaro 31 +Aſoleado... 
Sunny 3 Solaire.; Solario z 
To Superabound ; Snoerabondty, "Trefter 3 3 
Soptabondare-; Sobreabonder, 
Superabundance ; Superebonmance |, 


-- 3'S 


't by rs 


__ 


thy 

A Superc » or wrong; 
Supercher7a, torto ; 5-5 

Supereminence . Swperemi | 
minenza ; Sobreminencia. © 


To Supexcrogate ; Supertrgftr ; Sera : 


gare ; Sobrgrogar, 

Supe >: ta 3 Super excellent; Sopra- 

ate ; Sobrexcellente, 7: 

A Superferation ; ; Super fetation ; Super- 
feratione ; Superfatacion, 

To conceive by Superteratign Fe, " Swper- 
fetey,, ſurconcevoir ; Supexſoraryy S#- 

fetar. ; 
Creatures begor by Supetferariong $4- 


One Sopeqyracrar! 3 z bore 
f, 
h 


The ies or ourfide of 2 4+-Þ " 


Surface ; Superficice ; S# » baz. 


Superficial, 'or light; Superfictel, 


Supeaficicl, leggieto; png: | 


gero, 
Superficially ; uperfeiglement , 'Superfi> 
c:almente'; Superficialmente, 


apariaments... 


Ahbon- © 


upercherie; | 


\ Superfluous ; 


. 


3 Wk |S 


{ 


, 


Superſis; Yprii.g 
nt #; | 
COPPO 3 Suprflee, demſan 


ad, Saperfaite 


+ mary, oy 


To Saperinpal Cre j$ 


A Supolpofcn 


A A; render ; Fa 
rendente 3 ti rus E 
Suparipeity 3 Superiorice ; 
maggioranza ; an 
A par gat, Supe 
perior wg. if;'6u 
Sup arty + Sp os ; | 
uperlatgycly Sufrlars 44 
ape; Superlativiminit "Ws 
s or "above 3&5 | 


S5pranarurale : Sebrenati a "©N 


Supernarurally” 3 Stperg 1 
- Sopranaruralmente : ow wy 


= 
*. "ad 70 


 -- "E Supernumers Hts war * 

numerario ; Sobrenumer oie, = hee 1S, 

A Superſeriprion, Su» ſcription;piipht 

ption ; Sopraſrirtjone ; Sal hi 

Superſticion ; - Superſtition jd 4 
. By BERERTA 5 Bug ſticien 4 H 

periticious s  Swperffici 


pci 7 SuperflicioſegM jy 
c ſupexſtuious ; 3 zee: - hon Þ 


- Dian. 


Maxjouge: Mal oj 


A Su; r 2 Souper Ce: Lo | 
ae: » Or &:- ns bi, ae 
Abſorptp, org 
A- Supper up : 
bitore ; S#r IP CE | 
To make an ae-laper got”) | 
Ric Recenar, op PH 


The Lor Supper _—_ 


ES? 
; 4 7 
. 4. 
4 £ > 
Kon v 
: 
* 


chariſtie : L 


To meme : Supplattienic wg 


an 10 ann Sof 


ens Oo 

Supplanced » Or r coſned $: #9 pid {add 4a 
trompE: Soppianrato, 6 1 6 
plentado, 0 engafiado, i. 2 

Supple ; or Gf : Tendpe y may : 
'Tenero,, molle; Tice, We 
go, fofo, " 


eee eee ae eee ene 


S 


% 


—_—_———— 


. Q 


—_— 


le ; Mollet, trndret, ten- 


': Maleſſe; Tener 
. Therkv, y laguioſe. 5 
pic, © make Jupp'es” | 


lemade C2 age Moth: 
Gor derito ated noe 


F.. a”: acre op cb; NE a. 


ue, fofamen 

þoftneſle ; ” Souple ſe {oup- 
of ”M eat molleſſe, centhfers ; 
; , mollez7a z Blandures "os 


: | I& TEfnwra. 
Te plement, or 3ddition ; Suppliment, 
wolement 3 tures: 2 conrribui- 


Mrs un ſippti 


kt rg bightng'reque Fe,ſuppli- 

Aleatipne, rich eſta; Pe- 

jeacions memorral, 

re Wi plc: "rr ' Preſenter une ve- 
"una fichicſta ; Pree 

Val. 


0 JUppey'5 » Ser ſped contribiiic; 
' Suplirehy con arribuire F Suplir', contri= 


pps at, redfere, controbue- 
p11 [LICL one» contribuumento 3 


| bx company of ſoul. | 


; ; eſciuts; Recres 


ſappls ; Forni, 
Y ſuptde, 


Es n 


"7 jor : ut, Wh Sup- 


Supleando, forneci- 
fuppple; "Sippoſe r3 SU- 
ig 


+5 Mot mage Ppatro- 
ie wenn; Sopporrare, hs 


| pportation'; Sons 
kid ; $i priomiens arcims 06 


viable.” 
»Wantens, ſonſtenu, 
x SoppArtaro, wanrenutay apog- 

| £90 of | 7 fri mantcni- 


Mal oppuye, mal ſupport; 


Fpore ds Me Lſuportads, 
cr int patron; Pa- 
Toppc 3 Suportador, ar= 


hip 


x rok ; ; Sup- | 


_ 


Snpporters, or ſupporting i images in buil. 
ding ; Felgweny : Sculture ſopporta-. | 
toric ;E/Alpiduras ſuportantes, 

A Supporting, or ſupportation ; Supportt 
ment , appuyement 3 Sopportamento, 

 appoggiamento, Apoyamicneo, a: «TI 
mirn'o, | 

To Suppoſe ; Sbppoſer, "pre/uppoſer, fign- 
rer ; Sopportg, preſupporre , figurare 4 
Suponer, reſuponer, * 

___ Nope, Soppoſto z Supue- 


A Supphle, ar {uppoſal ; $»ppoſition ; Sop- 
pokitione ; LJ Ti. 

A Suppolitary ; Fuppoſitaire ; Suppolica- 
r10; tht ſupoſitario, meleſina, 

A Suppurarion ; Supputation , SuppuratÞ 
one x $up tacion. 

Suppoliit.ous, or forg*d ;\:Sup eftticients, 
forge; Suppolititioy Supoſt; i clo , for- 
Jags, 

To Suppreſs ; Supp iow'r, reccler, ciler ou 
vaincre, ſoubmllpre ;- Supprimere, re- 
cclare, celare, ſortomerrer, conquiſta- 
re, vincere ; 5 Siprianly Seveler of 0 vencers 
conquiſtar, ſomerer. 

Supprefled;z Swpprimth, Ry. ccle, On 
Vancs, foxbmis , romp ; Suppreflo, 
ricelzto, $Þorgeflo, ſorromeſlo; Supri- 
mido, recelada, ſomenido. 

A Supprefioar ; $u primeur , ſaimetenr ; 
Suppreflore, vincitore z Vencedgy , ſu- 
primidor, 

Suppreſſion ; Surpreſſion, recelatiay, rece- 
lement, ol ſoumiſſion . redu@ion ; 3 Sup- 
preſſion, 0 recclatione , 0 ſotromiſlio- 
ne; 7 Supreſſion, rectlamiento , 0 conqui- 
flame »t9, vencimiemo, 

Supreme ; Soverain, ſupreme : Soprano ; ; 

_ Sowerano. 

Supremacy 3 Sowverainets ; ; Sopraniaz So«. 
beraniag primado, 

A Sirbarezorſurbaring; Surbiarin » ſon- 
ba'is+ ; Sobattimmento ; Sobatti 
batimiento. 4 

To Surc-aſe ; 'Suyftoiy , feperteder $u- 
percedere; diferice, tardare, induglare; 
T ardary, {obreſeer, dilate, 

Surccaſed; Surf's, ſupercede ;Supercello, 
diteriro.; Tardads, dila: ado. 


A Surceaſingz Superceiſion , ſurfeance ; | 


Superſcſionc; indugiamento ; Tard. tb 


mento, dilatacion. 
Suiteaſi ing; Swſtent , ſupereedant ; Su- 
perſe 4 indugiaudo , difarando; Y 


Dilatendo, {obreſedeende, tardando. 

To Surcharge ; Surcharge, ſurimpoſeriiye= 
charger par.deJji ; SOpracaticaic , 0p- 
primere-: Sobrecargar, opp: imir. s 

Surcharged ; Strcharge , ſoule, op; erime ; 
- acari » oppreſſo; Oprimitlo, '(- 

erargado, 

charge ; Surchoge, Surimpoſition ; 
pracarico; Suhrecarga, 

targing; Sarchexgeant , ſutimpre 

ut 5. I arizando 3 Sobre- 


py 


A Sard nomber wii canyor be ſqitar*d; 
om 


© bre {#rdo. .. ”. 
Sure and ſafe; Sexr, "feat , , - certain, Fe 
0; Sicuro my 3.0 Gcuro, .cerro; 
Segiera , J ſalwo , d.ſegro 9 erexts. 
Surely *Aſſeuremint cert ainem:nt ; Sis 
curamente z Srguromenie, - 
Sureneſs; Stabilite, ſotidus, ſeurete ; Si- 


78  ſo- 


ds uo ſordgy 3 Net- q 


CcurezZza, afficurezza, Galdezzaz St 
; bi/idad, certidumbre, 

Surety ; Pieige , picivement ; Sicirra, 
promerrirore, reſpondente 3 Seguridgal, 
fianga, fiador, 

A Surcty fot one ; Refpordenty! {ponſeer, 
hoſtage ; Riſpogdentc, hoſtCggio ;" Fie-' 
dor, oiaje, 

To be ſurery for; Reſpoxdse, pleyger 3 Pro- 

mEurerggh ; Fiſponderg ; Satrr. por fid- 


doy, 


Sureriſhip ; ISR ſeurets ; Sicurta;' 


Fianſe. 

The Surface of a rhing Surface 3 SU- 
perficie ; 3 Super ſicts, | - 

A Surfer z- Crapule, exces; Crapula 1 5/ec-. 
cetlo ; 2 crefſo, ahito, 

A Surfer of driaking ; Mal dx pion; Ec- 
cy dal boccalc ; Eceſſo del A {ute 

re, 


' To Surfer; Encharger : 'xomech, ſurchar= 


"9" "oh 


hes 


gr;lingord” Siaic,nfangiare tropp? z Ce- 

, mir end maſta, as:tar, 

A gurferring ; R: ;piulte; Ecceflo;gitlamen- 
ro ; . AliStamiento, dſlemplanga. ” + 

To Surge,'or riſe Þp as waves; Ordoyer ; 
Oudeggiare ;, O ideaz. 

The Surgeof the ſea ; ; Ondts : 2 Onde ; 
Ondas, olas. 

A Su rgeon ; C birureteny mire, mytre ;Ci- 
' fyhico3 Cinjaro. 

Surly, "and high ; Hautabn, reboure, T7002, 
furcilens * $:percilioſo z; » Ln, ar- 
+a 3 Ettonado', ſoberbie , iravi- 


To be Surly ; 4 Fate dn grobiy , Ierfie 
groni; Efſer? ſupercilioſo, mal condirio= 

| _— ; nap, eftar mal aidniliche- 

To grow gt,  orgnellir; $ > ewoſtiner ; ; 
Doventare: operil 

glioſo fDeveyir Mal acondicionado, or 
puarſe, "4 

Surlily ; Rudement , orguieuſement ; 
Orgogliolamente , ſuperciglioſamen. 
1 ; © geboſamenie »  encapotadany; n-" 


Surlinefs Malengrien , rudeſſe, orgueil,; 
Orgoglio, a alterezza; Orgalo, ento- 
namento, travieſſa, 

To Surmiſe.; Imaginey , ' peaſer,, figurer ; 
Imaginare. ,- {upporre ; Tmaginer, Jus 

oner. 

A Larmiſe? 3 Opinion, /appoſrrion, ombrage; 
Ombraggio, I" $ Supoſt tion, 
I,mRemacton. 

Surmiſed; Suppo/t, imagint ; Imag naro z s 
' Imagirad», ſupuefis. * 

Fo Surmount z Surmonter, ſurgeſſer, fi 

er; S9Fmoncare » ſuperaie 3+ Supes 
rare, ſirmontar, 

Su-whuntedy Surmonte, ſi 'paſſe, pert ; 
Sormontats , luperaty'; 3. Surmentad:, 
ſwperads;” © 

A Surmounting ; : Surmontement , furpaſ< 
ſrment 3 S\irmontamencs z $urilvrs- 

\ me'ento, [uperamicnto, 

A Surname; $«rn9# ; Cognome, ſopra- 
nome ; . Sobrenombre; 

To give 2 SUrAame ; Surnommer : ; Cognc= 
minate ; cubrenombrar, 

Surnamed ; Surnomme ; Cognominato; 
56h: encmbrads. 

Surpaflable z, - . Surmont able , ſurpaſable ; 

- Sormenrabile , BI. Surmont «< 


ble, ſuper able, | | 
To 


___—_— 


"rr 


ciliofo , altero, 'orgo4-. 


— 


— 


a 
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Surreadred ; Reſp os 


To Surpaſle;; Surpaſſer , outrepaſſer, ſur 
monter ; Sormentare , oltrapaſſare 
v3 ; Superar , ſobrepaſſa- 


afſed 3 Surpaſſe z' Superaro , oltra- 


to; Sobrepaſſade. . 

A ns hap ; Surgay ement , Oltrapaſ- 
ſamenro Flora fa [M 

Surpaſlingly ; » Nompareillement ; Incom- 
parabilmente ; Encomparablementt. 

A Surplis; Surplts ſurpelis.5 Soprapi- 
eghe; Sebrepellix, 

A Surplus » Or Surplufſage'; Surplus , 
outreplus , treplns y reſedu 5 ſurcvoit', 
refle , demenrant , ſurcrex 31M ſopra 
-Piu »  avanzo; Lo dimas » Lo ſuper- 

uo, Lademaſia , lo refiduo, 
ilalz Surprinſez Sopraprela , ſo- 

relalro ; Sobrepreſa. - 

To curivine ; ; Surprendre ,  prendre au 
galljco , ou te gallics veagenecry 
-Sobreprender z» arremerer” +. - 

Surpriz'd; Surprins; Soprapteſo ; "$0- 
bre prendido , ſobrepreſo , arremetide. 

A ens fine & Surprenexr 5 Sopraprendi- 
rore 3 Sobreprendidgy >» arremetnida re- 


Re ; Haulfage , orgueil, bauſage; 
# = <baad , alrerczza ; Orgulls , aiti- 


To Ys 3 Surrogner"; Surrogare , 
depurare ; Surge! , deputar. 

Surrogated ; 'Surrogud , deputt ; Surro- 
__—_ , depuraio; Spied » deputa- 


& Surrogarion ; Surfegain; Surrogari- 

, onhe;, Surrogacien , deputacion. 

Fo Surrender ; Reſigner , Teralre; Reſig- 
nare, rendere; Reſignar ; render, 

Reſo, rene 


_ 8 reignar; Refgnads z rendi- 


ASurrendring; ; Readies. 2 refignation; ; 


"> Rceſignarione , rendimeato ;* Refigne- 
cion , rendicion, | 
Surrepritious z ; Surreptice ,. elendefiin ; 
Suzre ticio, clandeſtino ; Swrrepticio, 
adas , * landeffino, | 


To Surround, z. Circuit , envirountr ; 


Toponere © Cingere , Circondare; K0- 
_ dear , 
Surrounded; Envirennt ; Circondaro , 
| 'Ginto 2 intorniato ;  Rodeads 3 Cerca* 


do. 
ASurſcngle; Surſengle : [urſaix ; ; Sur- 
cingolo; Surcingolo, 


. To Survay ;- Revorr , arpenter .. barpen- 


* ger; *Rivedere., biotkeare 3 Rever, me- 
diy ; - obſer var. 


| A Survayor ; Arpentenr , meſure; Bi- 


olcatore , miſurarore.; Medidor g ob- 
ſervader , computad adory” 

A Survay ;. ve ; Reviſta , lfurd. 
mento , biolcata; Reviſta , Sopra- 
viſta, medimiento » Computamients. 

A Suryayer of of the Kings works; Ma- 
iſtre des euvres dy roy ; Sopravedirore 
delle opcre real; wot preg de las 
#bras del Rey. 4 

To Swrvive 
Sebrevivir, 

A Syrvivirig, or Survivance ; ; Survi- 

- _ Vance ; Sopravivanza ; Sobrevivencia. 

Surviving; $#'v?vant 5 Sopravivendo ; 
Sobrewiuviendo, 

A Surviver ; 


Sur vinre ; | Sopeytivire - 


© em 


| To rake Suſtenance; Keughy's . 
14pas, 'ſ« refeRion; Soſtentarſi, mangi-' 


EF 4 


Survivant z Sopravivente; | 


Sobreviviente. 


-"To ſuſcirat, or incite; S$u{cirer, inciter, 


en flamber , 
. ar, Incatars. 


Suſcicare, incitare; Suſci- 


Sulcicated 3 Sufcite, eſmen-; Inciraro, 


moflo , "Cuſciraro ; Suſcirado , inciia- 
tads. *. 

A ſuſciraribn ; 'Cuſtitationg' incitacion, Ws 
mente , eſmation ; ; Sufcicamenco , in- 
Citamento; Suſciu alien , INCHLAguente, 
movimients, 

To ſuſpeR; Soupgonner, meſeroires, Solper- 
rare; oſpechar. 

Suſpe&edz Soup fonne, os Sofperta- 
to; So/pecbads. 

SuſpeQor; Soup foneur 3 Soſpertatare; 
=: Soſpechador, 

SuſpeRable $ ' Soup goppable , meſcreable ; 

Soſperrabile ; z Sa/pcbable, ny 

A Sa BRNbes | "xv Soſperra- 
rmchro; Sofpe chamients. 

Suſpe&ing; Soup » meſcroyant; S0- 
ſpertando; {$oſpes 

Suſpicious; Soupfonen®; Soſpertoſs; Sof- 
pecboſs. 

Suſpence; '$u{pexnct, ent'e deux, [uſpens; 
Soſpenfione; Su/penſion, 

A Suſpirion ; Soup gon, ſeuſge Fon; Soſper- 
ro; Soſpe cho. _ 

Sufpiciouſly 3 Soupfonnes/ement , dou- 
renſement ; Soſpcttoſamente ; So(pee 
choſamente. 


Ty Suſtain; Souſtenir, alimenter 3,Soſtine- 


re; Wſtentar, alimentas. 
Suſtain 'd; Sonſteau, alimtn'tc; "Softenu- 
i” 7 alimentito; Alipewado $5 ſofien- 


Suftinable Souſtenable z Softenibile,; $0- 
ſtent able 


A Suſtaining » Souflenement; Soſtenimen- 


ro; Suſte;xtamjents. 
Suſtaining ; \ Sobſtenant;, Softenendof Su 


Suſtenance; Munitign de boxche, mangeail- 
©le , aliment; Alimemo, ſoſtenimento, 
munirione di bocca ,' ciboz Suftento, 
alimentos, baſtimentos, - 

{rene ſon 


arc; Comer, ſuſtentarſe.. 

Surable ; -Sortable , convenable,. Convye- 
nibile ſortabile; Conven ble fonnable, 
Joua 

ouably: Sortablemet;Sorrabilmence;Sor 
tablemente. - 

To Sure with; drer, convenir, agre- 
eo, Convenire ; —_ Duadrar, 
Convenr. 

A Sure in Law; Proces; Proceſs ; Þleto, 


 Proceſſo. 
A Sure of cloarhs; Habit; un veſtito;Ve- 


flido; . 

A Sure , or- requeſt; Requeſte; Rihicts 
Pedimientss + x Carer M- 

To Sure, or 'Cloarh: | 


" af, ; Vaſtire,, FoPtice 3 ; 


gurcd; or cloath'd: abittheaditer; +4 
coutrl; Veſtiro, cope Veſtido d, Cubi- 
erts; 


Y” oF 4Fc0n- 


- Well Suringy Seayt bien, bigs ſelne; Ben- 


venente; 
111 Suring; Al ſeat, meſſent, malaye- 


nant; Malſedente, mn cpm 


' wiente, feo, 


A Swadling, or beari 


To Swagger OF Sie le Role 


A Sururg, or x ſowing; Sniure/ Cu 


ſcia;* Bolle 1.5 . . 
T6"Swaddl& ,*or ſwarki; 
HBorer, EaEnce , legare; F Fas nk 
oC 


ver, 
Swadled ; "Baxge, emmuillti, 1 
Pd ke, - Baxido » eh 


ToSy S 
Te; onar, fre af, "Maa 
Swadled, on ee Ba) Fonud, 
Baſtonado.” F 
Swadling bands; Meir; ba 
Mailloie:'; Faſcic, Faxes,” 
fonnawenro;” Ba onde: - $. M 
To Swage; M:tiguer;” Lirigare;! l 
apariguay. ' Wes Y 
To, Swag on one fide ;-Prdo; | 
arc 2 chinare a unlato;. Clay 4 
ado, * i 
ASwagbelly; Pad? LT 
rruto; Ventfudo.  *© 


re: Polybries, Bravart, Hh wi 

_Guapar , Kevey © 'el "vah 

Year + * EE 4-4 pet 
A Swaggerer Ribleuri Lui 

 Smaggerer USO Ps $48 

Pn; bravache, feudeur de 

pei arrety mangeur de chats: 1s 

Sgerro, bravo, bravaz:zqqaelial 

ne, mangiaferro, ical 

faryon, valtnton, ? 


*: fas 
F; Ya 
Bravaſlo, | ey Faye 


EF => 


Eh f 
SES. 


Swaggering ; Carnage 1 


oy Sear A bear ſwA yy; Glavtne , 


ers ergneureyr, fi 8507, 0008: 

MY gov<rnand  bgioregyia 

. Sefurear, governars i dyainr, | 
gwa 2 inion; Auth mite 

on, pic; ſ[ance, nav 

- ſe, povernement,. xi 

ne, ,daminio , \F FT 

, donina ; ij 


ewaycd; ; Rogi, r 


Be We 
Lars = 
; Sei Edo 08846 


ritorc; Tragon 
A pay ay" ; the: Hh 


| reggelle; Lay whY s. 


tt” 


"Ae 4 Swallow ; Hi 
ke Rondinetly marina 


"3 
os + Ah ; 


Suyllowed, Eunlenct el oy x 1 
ttico, inghiottiroyanM 
do, engullido , rn 
. Swallow wort; nou 
We clepla; es, FE [v4 
A Fea Cigne s' xx 3g 


; 


Al 


A ne x" Cigneas; Ciguis 


, Or cod of beans, 4. Pa, 


le, arbee Bifto { on ol "Y 


I» 


r as - FOI ot 4 # RIF - &- by 1 oats on ” bs. pe 
wy n ” 4 wy £ ” . —_ wS pe "1 
2 PLC REES. - SE a $a, Cos - 
oo 6; a "I . % 1. * 
I > : 4 *A, 4 wt F 5. Þ "A ..- #4 
yy ”, * 49"2 0 - 2 
ball > a y * Gd "* MS _ C4 x Li Py 


S 


———— 


$S 


_ 


\Sng'd of bacon, Jamben de lard ; Game 
\ba 2 pap : Pern:l de tocino, 


0 s 3 Efeim . Re ji ton de 
{Ek Eix- 


x baſoar, folauerme 
by RE, 9%} 5 angie 3 . 
to, HA 0 4 ett 


it "i | Wer fe > Aonlf ba, 
bh foley; Roque. an F174 


M01 "OD ofa" cxco 3, Ne- 


:\ Nerkxenza, 


yy; Kt oe, Te. ega- 


? LW wlulare 37 Defuaar.s. 'Ey- 


þ mirhs. Ir "ej arms.  Cha- 
Wer ; rang at Epito can ara; 
Ide ; C4 invite mobeuſtre, 
4. Bravazzo , tagliacantone; 
00 bander ; 'H Fa- 
Len ſaxar » Embo- 


| _ Np allet,; Faſcia; Exe 
Te "Domner , 7, Jeignreries., R-gir, 
pre? 02 Tinare, 


ty 
\ 65 reriant, F) -htmait ; 
ihe "— ado, bia ewiahdo 


bs rote 


"I % oy Side- / 
0%, 7 1320 


— 0s ty reful ou 44 ;Sydarido; 


81 


rhe fi Fekocls; "Mandal, '56- 


$+ mm 


A on. 


wa; 6 Maleſuada z5 craig 


To _ ep 1 ; Ba'ter, balayer, ballier, ramo- 

» bo. ſſer,, net! oyer , netiier-. au bat1y ; 

Seats, ſnazza; ©, Nettare z Eſcqbar 
alm tar, b:rvev, 

Swept; BalayÞ, ballie, boſe, nition ey 10% 
mere , Scoparo , fpazzaro , nerrato ; 
E/cobade, A4.unpiado,berdo.. * 

A Sweeping; Bal:ene, netgoyemat 24 ba- 
lay ;,Scoparnenroy' dpazt wmento'; E/- 
Cobamicuis , SN CyeN barmien- 
88, i; 4 

S veeping ; BY mies > tes. niew es , Le ſt- 
lexes &; lamaſon; Sparchezze-,” bruts 
raruce della cala ; Las Suxiedades de 
lagaſa, » + 


A Sweeper:; Paloyrar ; Scopatore,ſpazza« 


rore, ncttarore; Roy 3dor $*e[cobadoer, 

Sweer;; «Dun ,*{0: ef. » ſuaue, michens 3 
Dolce, ſoave ; Dolcegſtave. + 

To Sweeren ; Adeucir, ethdoulcir ; 5 Aa- 
. dalcire; 4 tulgirs' ” 
Sweetencd ; Adougt $A | 

wa " | 

A Sweerning'; Addi , "Addalci- 
ments , Aduleumiente, Wo: 

A Sw.er-Heart; Amant”, amonrelix , Ons 
ame, amolirenſt” Fo amante ; : 'Amoroſa, 
© Amoroſa, TNnyE, © Amgroſzs, eng 
moral. 

A Sweet lip; Friend , friandeas ; Dcli- 
cato 5 Milindroſo, 


. Sweecly ; Doucement , friand:ment, ſua- 
”  uvement; 


ſoarcnttace ; - 
blanda- 


Wlcenente , 
Dulcements » J#uzvemente , 
mente, - 

Relat: Friandiſes, frig alleries, con- 

Kres Cantews ; 3.'Regalas, 

ES Doucent, '; wa Dolcgzza; 
Dul fur; an{£0rh.” 

To Swell ; «Luft; 5 Gonkare. ; Hene 


thi. 
'ToSwell W: th indy  Borſouffler ; . > Pl 
, flare di-vents ; + Hencb ir de wiento,. 
To Swell with villows: de "Onda- 
| Ire;, outeggiare. 5 *Oader, ,.Ondear-, 


olas.. 

To Swell wich pride ; 0; eg F' 5 
glare; Qypullar, 
ASveliing,; E-rfleu'e, (WMCUY, 

Gonkia, * TG 3 ergore Fo ſe: 
Around Swelling ; Boſe; Boſla | - Boſſy, 
TH Swellog.ot; het throat; $6, umajite; 

moſi:a.; St. mo dal. 
Kh Cling. with, bitlows ; ; Ondoyement ; 
ndeggiams 


.* binch.7 


Onde mients: 
Veloce F facllo ; - 
miembros, 
eels Leger Co hh Ts pic- 
e 


[ - za f> 
” ,: b:ſtive- 


; Veloce- 
ene tif NENtE, ed aNGe; - 


is mente atenLe. 
b "#7 Ht 


lhe} AG. 


vertex; . LVa- 


1 Lava 7 4 


ing TE ne Rill ; a ib 

'T | jottiends 3 Tra anad. 
7 Ren «DO: G heron all a Ado 
5 ; Bevedor, Ir E247 


*# 
RH . -Y 


To Swim ; N-ger, #0; Natare N40 Are; 
N tar, naaar, 

To Swim above, or over; S$4rnager, Ur 
florter ; Supernarare, ſopranatarc ; 3 S9- 


breadar, 


ro ;. Sllalch- 


1 $wincs-bread., 


To Swim under water; Noger entre d- ux 
eaux; Nuare fra duc acquie ; Nad-r 
entre ds. ogn1s, is " 

A Swimmer ; N 'gepr ; N atatore ; "N tae 

a= dor, 


| A $ -«intvming plzce I Ns '$e0it.; z Natacario ; - 


N adatorio, nadidero. 

By Swimming ; A zage ; A n19to, fliotan- 
do; 3 A ac d1, oF 

A Swimming; N wement 3 mutamento, 
Nuortatura ;  Nadadnra, nadamicg:o., 

TheSwimm: ng in the, head; Scotomie ; 
| Scatamia ;' Eſco:omia. 

'To Swindg, or whip ;. Feſſer , fo Mit 3 po- 
lander; citrifjer, bave 5Bareere » Rafi» 
larey ſticgliare-; 4 fotar.., F 

To Swindg with a wand ; ; Houſfier: : Bat 


gwin ; Dar palallos, 
Forbatu ; Fyor- 


dent of d Qrs "3 - 
PN oceſta ; Fuerabac.do. y 
Swir.dzed,or whipped ; Fi ſe, feſjoye, ba- 
tuyeftrille, pelgude, fourtte ; "Vc bo {fu 
»ſtregli fotads. 


o,/hawuto,; AM 


IA Swindging.; P-lauder:ezba'gnent, fou't- 


tements fefſcnwent ef34m:, -£ , Sath - 

laments, ſtrggliamznto ; fi Agotamicn- 

to, 

| ASwine ; Pourceah, pore, beſte porcine : 
Porco ; 5 Jha, Jethep, Cachon. 

A Swines ſtye 3. Porgherie, /oute, cRab'e a 
gponrceaus Puri, Falls de; Ll poi chi: 
Porcelea, cabnda. 

. Wild, Swine 3 Bytes hoires ; Beſte ncre, 
(aluariche ; Beftzas negras, * 

. A Swige- heard.; Porcbur : 
P.r que! 0 gn: af 


Porchain :* 


a_ herb 2 Weabeit de ter-" 
re » pan de poarcedus : Paria parct ; + 
Pitha p6/605.. | 
To- Swing? Tone Her de, Jeaha-r, 
rot arc, {c 1ofer chalave 2 : 
Jae ear ago T ont ;1 2520 
-To Swing aboux.; Rik. 7,; Ruotare De] : 


dr 

To Swing u and dow Wt be oy » 
Cuanarc,: Nirat Ye; OY beer F 

A Swing engender a Þ (aere + Pi 


pions $f ſteouſlſe 5 Larotlo | 
; 8B gg 260 ua 


ab , 

S. be OR b-xce, ſeconb branle , | 
D-md?lato, cunate,ſcoſlo ; : Barbolcado, | 
arruligdo, 

A Swinger: Blnditleif , bertttr; brih- 
" deur, ſtcollewt + Dondalatore y Trioria 
rore 2 Pines r, ſacudizar, 2 44 ul-. 


_-dadpr. 4 

A $winging.: : Brandillement), ban! -hir, 
b 1coment, > ſecoi Les : bales; ] 
to, ſejvaginicito © untie mo /a 

 Cndigth to, arrul pot 

A $wwille, or Swiflerman ; S7f 7 Suizzs- 
all Er 

5 Houſing :. Bacchetra\, Poe, 


To \bearyegh a a Sw'tch : Rodin; ' Bac- 
che:ta e: Varar. 
Full of $pirches: Hot! Co neux | q Baccher- 


roſo, yirgoſo : : Vergo KF 4 


Wo SWiye:: 


H-|cher foutre, bſongner, 


chevauther wne femme! Cliiavare una 
Vvvy *d1r.na 3 


—_ —— 


S 


T x . 


 ——————t—_— _ 


ts 1 


i 
— 


donna ; Hader, cawvalgar, 

Swived ; " Foutxe, beſognbe, thevauchte ; 
# Chiavata :; Hod'd4, cavalgada, 
Swoln ; Enfl6, beuffy, boſſe; Gonfiato 

Henchido, -mpoll 190, 

Swola with billows; Ondoye ; Ondeggia- 
ro; Ondeade. 

ola withpride ; 0'guelli, paonne ; Or- 

gogliato ; 0rgullade, 

To Swoon ;* Se pa mer, $ »rſvanmir, ſyus 


. _mit/ſe, deſmaya', amortecer. 

SSwooney  Paſme , eſvanont » \ 46 mah 
Spaſimato , ammorrito ; \PuſMads , a- 
mortecido, deſmayad. y 


A Swooning ; Paſmaiſon , eſfwanou 'ſſe- 


| ..- went; Spaſimo ; D:ſmay#, peſmer 

| An often ſwooning ; Syncop.xtien ;&y0- 

. Copitficnto ; 4 «vo 

A Swotd:; Bf. #Spads; E/fute, 
da d'arme ; Eſpade de armas, 

| A-maked Sword; Bf 6e b anthey LOS 

a biancha ; ions dfunge 4 


To draw a Sword haſtily; Lis, Sacguer 
Feſpee; Sfodrare, cavarela ſpada; Sacar 


alae a 5. 
WÞ 2k A Ke geo the headfman ; ++ Maraſ- 


? ”4 7 de Peſpee, meney. nan baſſe 3; Stra« 


riare z 4E/t fodas partes. 
| Ahaſty frewing our of a Sword; Satque- 


della ſpada ; $5 "vs ſubito , de la 
eſpada, 

To par on a Gt 3: Ceindre "an" eſpte ; 
Cingere la ſpada ; C:fil/4h eſpeda. 

A ſhore Sword; Brequitmart ; Spada 'cor- 
ta; Tercieda. | 

A Sword-bcarerz Port eſpe; Spadero ; 
Portadoy de daeſpada. 

Aves rr we od 5Spadeſſin ; Ghdiarre ; 


The Sno fiſh Fairons Remibta; RE- 
Sword graſs; ; Peri ; -  Vaiigi'; Va- 


me. - 
BS: af ; TJirk; Giurate.3 pu Furado, 
Swum ; Wage ;Nuorato ; Nadado, 
Swung ; Brandill6 , Dondolaro ; ; Bimbo- 
- leadey arullads. © 
The Sycomor-tree.z Sycomore ; Sycomo - 
ro ; Sycomore ai bot,” 
A Sycophant , or fia:rerer ; Syeophan'in, 
Sycophame, * appelopin, cageoltur, para- 
fe ;© Parafiro, fycofance , adulacore ; 
Sycofante, balagador, paraſſto. 
____ Cydre, * has > wid; | Cyies,; z 
C1ar/8. 


A Syllogam | 
B+ 
To E Siblite , » Or ; _ in I ; 


one wh z Symbolizare ;  Symboli- 
A Sy = nbolif ing; SrmboTin .Synibo- ' 


lizatione 3 Symbolizacio 
Symbolizing ; Symboliſcnt; $jinbolizan- 
do ; Symhol:3ando, © 
A Sywimenys Symmeirie ; Giuſta pro» 
 portione; SyPmmetria, 
Sympathy ; Sympatie ; *Sywpatia ; Sym- 
paia. | 


"copixer's "Spaſimaiſi, ammorcirfi ; Paſ 


th A Sword gf armes; Eſpee Par mes”; 3, Spa” 


la efpsd1 [ubiks, deſcn-olnar, s.. Fo 


ata del boia; La ſpat del: 
Rn Paſſer rout par , 


mene de Peſpee ;/ $fodramento ſubiro * 


| — — 


To Symparhize ; Sympatizer, ſymbolixer; 
SymMpatizare ; Sympatitar, 
Sympathifing- ; Sympatixant ; Sympati- 
Zando.3 Sympit:zands; 
A SYmproge 4 Symeame ; Symroma; Sym- 
oma, 
A $993898 ; Sſagogut 3 3 SyNagogn'; Sy- 
A Yeope , or fwooning ; Paſmaiſon; Spa- 
mo ; D ſmayo, - 
A Cats of cenſor z Syndigaet;, Syndicoz 
Syndico, Cenſo?, ry 
A Syndicſhip ; 3 Syndicat ; Syndicats ; $18- 
dicads. 
A Synod z Synode, Convocation; Syneds ; 
Synodo, | 
Belonging to a Synod'; Synoddl.,; Syno- 
d'co 7; Sypedico, ſynodat. 
A nima z3 Synon'me ; Ni- 
gyro $ynonts: feara j 50 
. Synople ; *"Symbpte 3 wajion; | Termikio in 
arme ;* 71 de armerias, 
.Syrrop ; Syropy a7 3 Syrops'; Xarave, 
x& ome. *© 
, To make Syrrops' ; PFuhe, ſprepes 3, Fare 
[ciropi; Xargvar, WS... 4-1 


Abacco', Ptuy, petum, nicotiane, t6- 


bateo. 
A Tabernacle ; Tabernacle ; 5 \ peviiton; 
| Tabernacolo; Tabrrnacto. 
A Table; Table 3 | Tavola ; Tuble ; 


meſa, 
Tablette ; Tavoletra ; ; 
Tablills, me 


A litle Table : 

A kneading Table; Gomar de beuteiifer, 
2 du paſt;jicr ; Tauola del fortiaio; 
Tabls t panaderg, 

hency Fen Table ; 'F ave bonne he, 

al; __ hoſpicabile , libe 
LP AHoſpita 

A Fable fi 3 Te: Tavola- picnk'; 

. M: fa llena, ; 

A T able'clorh ; , Nappe:, mani; Tova- 
glia ; Mamel de tabla,. © 

A backer tor the Table cloath and; nap- 
kins ; Sr'e-neppr; Celta de porre la £0- 
vaglia; Panier de mantelery tanafta. 

Tables to play withaly, Tebtiey., tables a 
font ; Tavole da giocare : Yotns por 
el juego damas. | 

To play at Tables; Fourr an tablier ; ; 
Giocare alla ravola; 4 "___ a las da- 


mags. 

A Tableman ; Don Dima ; Dima 

A Tablerorbaordet ins h 
naive z Penſionatio.3'Pe ar 


| ie 8" Tanburs', 
y on the; tabor 3 Pabouriner , | 
mer; Barrer il.” nburo 


” «fambor, adufar. 


Panderetero, a Falk 
A Taboreſle ; abonriveſee; . Tatuber 


: 


nefia ; Panderet®) ay adufera, bs.” 


—— . 


| ".. wt Cong 


bac ; Tabacco 5 Fherva ſana, Ta-' 


A Taþorer ; Tabourinenr ; 'Tambi | & o 1 


— 
A Tabret ; Bedon, tabourinet : Vikgy 
ro; Adufe, pandero, | 
Taces, or armour for the thighes 
aux, taſſertes, cuiſſaux'; C 
otes, eſcaxcelones. 4 
Tacicurnity, or ſence; Tacitum) 4, 
lemce ; Taciurnira ; Tainraei 7 
lencio, talladure. SR. GE. 
The Tacklings of # thip ;- Corl uh 
menes de navire ; ; Ka. | 
ve'z;Corde jes det nao, - 4 
The gaear Tackle of 2 ſhip; Augy. 
Gor naggio; ; ; Matomaje.. vo 
A Tadpool © Gyrine, teſt WE" 
' chaþet;; Tcſtardo ; Club, I 
Taffery, or raflera : ;3 Taffe Wt 
anvapne a 2 ;Zendata, ﬀet 3D 


Taftcan & 
A kind of coarſe Taffeta; 44 7 


| Stripe Tatfics T7 


dado rugaco ; "T-foran oli AF 
Jes Ferro dela ;rckeg bas { 
#inghaz | 


9 
Þ 4 
- 
as N 


-__ 
as 


joke 57 
Tagand 


nv con 1 mg capt we 1 ito,” "4 


, 
Tx 
T. =X 
+ 
: 
4 
£3 
3 


rue: Manico Re i " 
ra del ar,do. | ""M : : # 
A Tayler ; Tallexr, coal T OND 
Sartore ; Seftre, - 
A.Tailers bill ; ; Foties;M 
_y 2M < 
To Take ; Prendre ; Pi "* wal,” 
'To Take ; away + 0/!er\, vs 
FO 
To rake back ; Reprod 
Retomar, cobra.” 
T "EC in” hand $ 


Eutrepren FO 
paerprade. : ah | 


, Empubiado. 

Taken ripping, of F | 
ſoapris "ores; ; 5 hy pn My 
AKet up; Remaſ] 3 © PY * &. 


Taken in war; Pris pin) * 


Rk 


_ > -_—_—_— _ 


Xa 
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: p1 ki bag: 3 


FT ak 5d pap welt ls Sol arg | 


Conto, |, 


; ſe 
Wo. £ , 
*Y 5; 


T 


Y 


| Arr; Py eneny 3 ; Prendirore , piglia- 


- Pren 1didory rome 


| -4:rin hand, or undertaker ;  Entre- 
Fr poetic 3 Entrepren- 


her op Sf things ; "Amaſſesr, | Raccol- 
ez Ke 


"faripreſe. 
away 3 Oftcoment ablition, pri- . 
I's ing nk DPuitamien- | 
Rejrinſe, repriſe; reſum- 


fs i rangrionyT, ,Rr10May 


poſs. FOES , empoi- 
-Jmpiſgnamenrs EN 


ible, Jorneite ; 
as fabla ; pa- 


wa dngs, fable ; 
ay, cmbu- 


Wd wy ok 'F 


ra] Ropes 
og" £* 


* 


oft r note, 
[] ae ricacbet ; "Cofa ridi- 
ola, PTR 


"ot aa | baic ; Contar paltr «figs, 
"tt ; Fabuliſte'y for- 


Few i ia, "eotratbre de baie ; ; 
apodador. 
IX nowvelles 3In- 
. Inveniay fabias..” 
wt 4 *xell- thi 
Te. / th Fd eu "DN. + D; la? 
.& , hun Hablador, 
neo; \ Falrts, 


Tag 


Babi ra [2 .Ciarla- 


"ate 4d] =o Es. <a 
E fol E | "ws Fenda w 


FF pete a WY 5 
PectE' > ; - Mee7* 4 ba- 


FT il Aprhro Dangle 


"es ſe. 


ts 5 ies ty kups; 'L 
nde 3" Ml. o, luengs. 3 


Us; "Fm » longucr's aol 


Foe, captivrt”; 'Preſa'; Pre- 


"Tente ae 


'Fabley , conter wi cone ; $4 


of 
{ 


A n-h _ T aynerie ; Pellacanara; - 
Toned > Bk y 1 Tariagon'; "Ig; targon; Dragon- 


4 


< 


q 


Alrezza, lunghezza; Altura ,. graz- 
a, 

ATally, or thing ro.count on ; Taille, 
conie; Conto ; Cuenta. 

A birds Talon; Serve, gfe , ongle ; 

Fe Onghts' giifa ; ua , grifa , gar- 

A Jickſe Talon 3 Opglet. ; Onghicrra ; 

, #fola. 

A hawks I ; Seyres ; Unghie dPuc- 
clo di rdpina; Garras' de .ave de ra- 
pilia. 

Having ſharp Talons: Grifſe ; Unghia- 
to ; Garrad),  , 

Talonzd; Org/e; Unghiato z #hnads, 

Tallow ; "$«if ; Sevo y Sebo, ſeue. | 

The Tallow of ahog or wild beaſt ; S: 31, 


S:\u; _ Scvo de agpoal: ſaluaticchi 4 


Sevs de venados.. 

A Talloy face; # Pipes de ſu ry ; Viſa de 

EYO ; Raftrod 

The, ds. k ſhrub; T ic, mlimque; 
famarin ;, Tamariſo'; Aur fe, garahe 2 
2amaria, tray, -: Pg 

Tame ;, Prite, arprizs j/ts man/wet, dome- 
flique ; Manſyeto, 
Man(o, manſueth, blends, 

To Tame , or. wake rame ; Apprivo ſer, 


0M: fliquer, "oth dompter , fu ppimugr, re- * 
p' 1mer,, Jubjuguc ; Domeſticuc > P1i- 
vare 3 Oe. dom: *ſlisar, 0 reprimirg,;} 


[omter, 


1 Tame,orpul dywn the body MacesF © b 


rer, mortifier le corps ; Macerare, mor- 


tifats Jl po 5 Macerar I a 0 


'£/ 

TY pe "maderame'; Apprivaiſe, do- 
meſlique, +44 revnihe., * dompis, -forbja- 
ee; D meſticaro., Tripreflo, omeflo 

pmericgts » <anfado , 0 veprimido, 


Tamely;; 8 Somightiog Gemilmeare; Man- 
ſamente. 
Tameneſs: 3 #4" "i ; Domefſticher.. 
3 Manſ-dum bre. 


A amet.; {voiſeur, on demptow! re-" 
Don a 5. avon > 


"pr imew ;Domeſticatore, 6 
A anſadat, ans: 
A. Taming ;, Dvmp.uxe , d 
Doweſticamenco; 4m 
A Taming of che" body. z.: --*;-% BY 
murtificaien ; Macetstione mor: - 
$4 : Maceration , mortifieaci- 


Tan ible 3 ' Tangible Palpable ran- 
gl, Kg Palpalile ; » RAPEY » | £9ca- 


.A Tonkald Outhe » anther 3 
ro, ca 5 Cantara.”, 
AgicirTankad ; Frifon; Brocca gran- 
de ; Can; are grant 

A Fate Taba; By 'perit broc ; Bro« 
chetra, mezzinetra.; Cantarille, - 

To  cuoly # Taxer, tanner ; Accon- 
wig cuoio, 


- ; "Acconcigro 3 Furtido, 


; o ual ; Pellacone ; 5 3 Furre- 


p ET. 
A; anne: $ wife 3"T aneuve ;| | Pellicons ; 


Furroao 
A neFmaill ; Moulin a tay ; Melino 
de pellacano:. Molino del guytitlor.. 


Canta- 


furtidor 


pentile, domeſtico ; 


s "Tapped 2 Mis en broths, 'peres; Forato : 


Spell; + Farrar : 5 fwurtir 


— 


A Tan pit, or tan-far : Cord; ir trempoir ? 
P-:z0 del pellacano ; Poxo de fur a 
ao}. 

Tanning, or the art of tanning 3 3 Tanne- 
rie ; Pellacaneria ;. /furraderza, 

Tanſie ; Tamaiſe', athanafee ; Herba di 
ſan Giovarinis Athan«þta, artemyſa. 

Wild Tankic : Taniiſe ſauvage; Atha- 
naſa {aluatica ; Artemiſia ſeluaye, 


A'Taper 2 Coge, pointe, 0 a. z Cerio : 


Ciruo, 

Tapiſtry s Tapes, tatiſſerie; Tapezzeria, 
addobamento: Tolds, Fapicertay pard- 
ments, 

Rich and large rapiſtry : :, Tapicerie de 
haute hice; Tape zzerie ricche : T «pi- 
cerias anchas y 74cas. 

A piece of Tapiſtry to hang beforc a door: 
Porttgard::; Guaida porta: Guarda 
pueria, 

To hang or furniſh with rapiſtry : Tapiſ- 
ſer ; Tapezzare,, addobare ; Zxtapi- 
Far » "toldar 2 entoldar , emparamen- 


Hung with Tapiſtry : TYepiſs; Tapez - 
Zato, addgbaro ; ; RIEL ads, toldaado, 
enioldang. 

A hagg/ng, « or Fur githing wich Tapiſt:y : 
T -aperzamento, addoba- 
mento : Enra /famients., Paramancg. 
entaldamii mo, 

A hanging of Tapiftry : Parure;7Addob- | 

enro : T'olltnra, 

A Tapiſtry maker 2 Tapifſcur-s ___ | 
rore 3 Tap cero. 


A Tap, or {| # Syp/ow- conal] Fſon ; 
1 oyr "chat 
The —_ Robinet ; Canclla : Ca-, 
2. Pryres un ronneag, met- 


To Tap 
"__ -Borgre un valo: Bote- 
4 go bota, 
rap, or ike ; Frapper, rapper ; Bar- 
rere :-Batiy. F 


Horadado, 
A Tap houſe; Cabivet, taverne * Taver- 
87, deſpenſa ; : Taverna, bodegon. 

A Tapſter -:' Br ockeny ;' Foravore : Hoyg- 
doy, mogo del cerverers. 


{ 


Tardyy/ Tardif's Tardativot Tardive. 


' To take Taidy : Surprendre ; Sopraprea- 


dege :*$obreprender.  \ 
Taken Tatdy : Surgrints > 


S ſo: 
Sobrepreſo. - Oh OK 


A raking C Taids 2 Smrprinſe ; Soprapreſa ; 


Tardily > - Tardtment : 
Tardamentt, 

Tares 8 Yuroye ; Loglio, Zizania ; Fojos," 
eallicos, Fitanias. 

6 Txiget: Tage, togub, paves 2 Tare 
8 » Liero, rocella : Broque! » pe» 
ver , ffendle, ad-rga, t4o. 4; 

A round Target : Jyndace, rondache ; 
Rondoce; Rondatha, rodels. 

A little Targ:r: Tablacbe, rondelle : : Tar- 
ghetra ; Bogughico. Y 


Tardamente : 


To ſhield, or arm with atarger z Pawoi- 


ſer , . targurr ; Targare: Brogpeler. 
A Targeteer - Pavoiſier , rondather, rou- 
dachier ; Targuerero » Broguelers, 
fence ; Pavoiſade, taut ; Tar- 


A Tar 
1 ke 42 : P1t/i[ade,” 


To Tarry'y Demeurer, attendre: Aſperta- 
re; Aznardar, eſp rar. 


cello ; 


| 


< tle : Tarngon. 


Tarre : Porx (1quide, pat Jebde, gem? 


4 T; 


tec; Peceliquidnes Per laquide, 
To Tan y + D: me urey, atendre 


der. 
To. Tarry for : | Auendre's Aſpertae: 
Agnarder. I 
Tarried” ? Demews : : 
: "dads. * 
Tarried for + Attendu'? Aſpetar 
'*  guardads. . 


| Dimorato : . 


' L' % 


- 


-- 


To Tait: Taff 


]- tare, gravete z' Laita'o, ate di 


: haghy'y - and ihatp; Aigres ee 
9 


A Tarriance, or tarryivg : Tardante, 
dom: ure : 
ments; Eee 

A Tarrying'for; 4 tente : Aſpeeraiments 
Aguardamicato, =» | 

'Tarcar; or old Jecs of wines Tartre, tare 


botre ; Riſuras de cube,y ..:: 
A Tattayy faulcon. ; Tartar : : 
:Xorie : - T avturote. 


"Farca- 


- 


{ wr, ſur 1 Aſyero, 4Teco 163 
"Alpera, picete, ri#, ax! do, : 4 
To wax Fart,” Cagwzgovin 
Dovencar aſpers, a&co Fork wheat 
T War) pe. LF - = 25; FTI 
(9 > Tarry 4: 
eofpever ; va Re - 
p:cant&;, 4 | 
- Made Tart; rig 
ro ies 


($8 aaſpri ' ., 
hooray foe; Avatg ao 


Som 
: AQM8 F age. expo, 


tee 


8%J «, 


agrio.. 
A\Tart;; 

ra 2 Tortas or Real, alModrotes: - 
- Tarigpor -chings+ like | LgtTS=2., : 

© Lavernates <2 TIROBE: g 


aJe- < $4) 
Awe Tas; rorelere; Es" 


Taictca, corrgllo.: bo tis, .. 
Tartly ;, cements 
mente, a{pcLamente 3 "Ag ba 
Semen V 24.- +5 
Tartne's : A-greur ; ſp e, off 
ſpore Eng: Aſpertay a 
axgd na, * : 
A Task'; Taſche : . Compiro 3 ; Tarte. 
To.T avk: / T%.cher Dare perun tanto 2 


D a defi iy. gs 
Tucked: F Tadle; Impiegitos Emp! lea- 


a Pakeng rſebones': Iopicgo LEm- 


* pleamuento. ;, .- " 
_ Ins ; Howpe, howppe i ' Fibe9 Ny fran- 
2 : Borlay fo \ flucca,.. 7 4 
A Tallel of filk : Toupte de ines Fioco 
«de ſera; Ftweco ce jedas NES” 
. Tafls + ' Floquiarts > *Fge@hi. * 


\ To > TaGel;br 
Fiocatie Flutes 
The Falk ,. or "male vob "0 : 

- Tercetro © T-rt 
"Fioents : " Fives 


Taflelled ; "ue. 

de, 

». T aftely.: Houpelw ; PTY : Fiureoſs, 
fla ls Quiz fn 


” Tafles:, ; ogg ; 
e ones 
| gouſter, "famtwer": - Gu. 
perares Putter , fabo- | 


gomk 


ſtare, raftare, | 


rear. 


; To, Faſt. aga-n * Regoiter 1e[auomer': | 


Aſperra- 
rc , dimorare ! Eſpirar yaguwai der ques | 


Aſpertamento © nE{P8"4* 
| "A'Taſting ; 3 Gone 


mir Fs 1, 


Tater; there's \Forras\ rarte- | 


Y k- 
+ 


nem ws dig, ogrile; Al-- 


. es, Biberin ;Fre 


*Teliog 


A 
& 


< 
————_— 


Raye * rifaporaze :K faborear, ve- 
Tat; ; Goof 5 faveer ; 3. Guſto , Hgote, 


A ror. "al; Reſend, Gaſto 6598y, *+ 


+G»ffo 4: 


» Jabireade ” 
pots * Guitoſo, b 
Gultafag «x 


favbro@; Sebro 0, A poly 
Taſtfully ;: Savors ement- 44 
mentez Guſtoſam 
f affiwency, Taſts- 


mento., gullenem}Culantend, oF 
boreamiti's, I '$- 


.taſtan 


I A." 34 
_ OD WS. 
>, 44" 4 
TEE t.- gout 
V ie * 
£/F/ 
- * 5 JE: 


>. 


StrazZato ; "<0 1, by 

A Titcered old glouy/'; wentples 21085 

» fipon.z;, Scrazzo 3+ Ardrapo , "Ne. 
"aps witjo, © "BY: 7 
Tactercd houſe wife; Hawſpills, Loa 


tr-boyra7s da, audrajada,”. 
h ; Babil, babillerie 


0 ger? 7k Tavern, 's Rs: Pei 
re a -lacrare la Taverns; 


core. de $91 Frequent 7 de 


A Taverncrj,; Tavernitr , efrnin Ta- 
9: Kat ; we, » Fa- 
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A'Taueer; Lardowneur , 2onſſesr, bro- | 


equens 


Fe :&e; Mcthara , donna: Fong: 4. + 
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cardear ; Schernicore beffuarey za : 
Tang, apodidbr, burlon, | 

aunting*; ws, ue” F ak 
Sehertiin it adi 


le canſteIlarioni ; ; Sha d 
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Cato ; Cargado, pe ads; 
AY ner 5” "Tixewr x 7 Call s 


A.Tcar ; Lat ww: 
md... ; EY 5 , 
To ſhed Tears; Layifl | ry 
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q Tear one another in pieces 3 Hou pit 
[2-2 Pun Pautre; Strazziare 1'uno Pal- 
"pa, traffuſtack s Deſpedagar uno el 


{leer; Dechirenr, {acereur ; SpEtz2- 
© wore; laceratore,” Deſpedagador , Lace- 
Fedgh, delaceradot. + | 

i Tom; T:rme, nom; Termino, nome ; 
© Tor gtan0 apell: da, nombre... ' 


© op + Nontinacion. 7 
SE ahd bicter cerms; Rudeſſe de pare» 
wr qacitt ; Termini olcraggiolt , 


Pole acerbe ; Palab) as amwgas » de- 


deb Traſter ; Ciel du Lift ; 11 ciclo di 
 knoz [Cielo de cam. 
nd Teaſter ; Pavilion; Paviglione 
"Pan lefro; Pavellon de wna cama. 
Irhafesfter of a cloth of ſtate ; Daix, 
iet 5 Sopracielo ; Sobrecielo, _ 
Tet, of nipple; Tetin, tete \, tette, 


w 's ar. 4 k, wy 
"nelſon ;_- Terra, mamella ; Teta, 
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% > 


2; Teta de vaca, 
;.Tetette.; Teretta; Te- 
co . oF 
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Tydio FE aſcheux , moleſte ; Faſtidioſo, 
4 vio; Enfadoſo, mol'ſlo. . _ 
coenat tedious , or long ; Tardelet ; 
. Faidetio x 4lgo tar dio;o. 

Jedinoly; Faſchewſ: ment, molelement ; 
| Eaflidiplaence, moleſtamente ; Enfa- 
in, faſcberie ; Faſtidio ; 
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i, oelning children 3 Porter en 
emling non Femme ferti! 5 Don- 
irieagprolifica; H-mbra pari- 
Teeth ;Den95Denci ; Dientes. 

. Us. ect 'Tetth; L's dents molaves , 
Fwathelirres ; Denti maſce- 
1; Los dientes molares, mue- 


mo 


Teal; Dents catſſans; Denti 
nes laterales, 

Fe Dents creuſes ; Denti 
. Meir Dientes Hueccog, | 
Wort - "= £o ® 
0T Tyy Dire , narrer , conter, 
| ane; Dire, natrare, raccontare ; 
Was \ ', Fecontar, 


h *” - © ; 
s \ E 'L 
"27 Is , = L 


2 >: 2 


ver ; Conter 5 Contare ; 


nut; fene [cy , fe wen [pay 
ſo, non ſo niente ; No /e, nv 


7% 
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 OEReur , contenr , narratenr, 
REEF Racconcarore, relatore, nar- 
0" NEC ntador. 

ns; Nertement; Narramento ; 
Imecir or tah is: Temerite ; Te 
* og 7 = 3 bh. MC- 


Faq 


2 per, } Modifier, mod:rer, medie- 

& wer, attremper ; Mitigate, 

moterare ; \M:derar, miti- 

T ir, cemperar. , 

himſelf; $*abRenir, ſe mode- 
rm," aſtenirfl; Moderarſe, 


S116 Mg 
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Temper ; Trempe , temperance ; Tempe, 
ranza ; Temaperancia, moderaction. ' ©, 


diſpos ; Ben diſpoſto ; Bien diſpurfto, de 
buen bumor, ; 

Our of Temper ; Mal diſ;o5, malede,nis- 
lad'f, indiſpes ; lndilpoſto, ammalaro ; 
Mu di.pueſto , achacoſs, enfermed;- 
I. | | 

To Temper with ; - Miſtionner , entreme- 
ſicr  Meico!are ; Enremenclar, 

A Temper; Temperature , temperatiira ; 
Temperaiura z Diſpoſition , templan- 

Temperance ; Temperance ; Temperanaa; 
Temperancia, templanga. 

Temperate 3 AbFRlineux , tempe:e , ſobre, 
rejerre , reſerue , attrempe.; Aſtenioſo, 
_ cemperato ; Poſado, ſobrio, tem- 
plado., | 

Temperately ; Temperement, moderement, 
attrempement , ſobrement 5; Alſteniola-, 
meante , muderatamente., temperata- 
mente; Tcmpladamente, moderata- 


= 


mente. 
Temperance of weather ; Bont6 du temps; 
Beltezza del rempo ; Lindexga del ti- 


empo, 

Temperature ; Temperature, meſure, trem 
pe ; Temperatura, diſpoficionc ; T«m- 
perainra, 

Tempered ; Tempers , modifie , mfu't, 
modere ; Mode ato, moditicato, rempe- 

TIato; Mouderado, templado. 

A Temperer ; Trempeur , moderaieur 
Moderatore ; T:mplador, 

A Tewpring togerher ; Permiſtion ; Pere 
miſtione ; Perm:flion, | 

A Tempeſt ; T' mp-ſte rage, borraſque ; 
T<mpeſta, bucalca, borraſca, rorvelli- 
no ;* Tempeſiad, ventiſca, temporal. 

T<mpeſtuous : Orageux » tempeſtueux, 
birra{quenx ; Procelloſo , tempeſtoſo, 
buraſcoſo; Borraſcoſo, tempeſtuoſo. 

A Temple, or Church ; Temple, ſe, 
ſantuaire ; Tempio , domo , chieſa ; 
T-lefia, templo, | 

A Turkiſh Temple z Moſqueez Moſchi- 
taz Moſquela, __ + 

The Temples of the heads Ler®emples, 
les tempes dela tejie ; Le rempie della 
teſta ; Aladeres, fienes del bombre. 

Temporal; T:mpora!; Temporale; Tem- 
poral, ſeglar, . 

To make Temporal ; Secularizer ; S:co- 
larizare ; Seglafar, 
Temporalty 3 Secularite ; Secularira 3 
Seglaridad, A 
To Temporize ; Temporiſer , sappliquer 
au temps ; Temporizare , appl:icarh a 
rempn ; Temporizer » acommodarſe al 

tiempo, 

Temporized 3; Temporiſe; Temporiza- 
ro ; Tcmporizado, 

A Temporiler ; Temporiſeur ; Tempori- 
ſatore; T:mporiſadoy, 

) A Temporiſing ; Temporiſement ; Tempo- 
riſamcnto ; T-mpar:ſamiento. 

To Tempr ; Texmier; Tentare ; Ten- 
tar, 

Tempred ; Ten'ez Tentato; Tentado, 

A Temprarion ;. Tentation; Tentatione ; 
T ent ation, 

A Tempter ; Tentatewr ; Tentarote ; Ten= 
fador, 


| 


A Tempring ; Tenement : Tenramento; 


Ten/amiento. 


** A Temprreſs; Tenter ſe, tenta:rice; Ten 
Of 4 good Temper z De Bonne tiempe, bien : ; 2 3 


*ratrice; Tentadora. 

Ten ; Dix ; Dicci; Dex , 

Tenacity, Tenacie ; Tenaciraz Tenaci- 
dad, . 

A Tenant: {-uagier, mayer , Teniier, 
tencmentier, fermier ; Aﬀec:acore , ren- 
tero, pigionero ; A:rexdader , 4liquils- 

. dor, cenſrro, renteyo. 

A Tenant for life ; Vager , rea'eur pour 
ta vie ; Afﬀictatore durante vita; af- 
qul dor par la vids. 

An under Tenant; Soutenant ; S 
nente ; $9; entre. - 

A Tench-filh ; Texche; finca : Tex- 
ca. 

A Sea Tench : Tenche de mer : Tinca 
marina : Teace del mar. © 

TY Tend; . Tendre ; Tendere ; Ten- 

&, 

To Tend, or look ; Penſer, ex avoir ſoin ; 
Guardare, haverne ſogno ; Tener cu- 
enta, aver cuydado, 

Little Tended ; Nonchalu , neglige ; Ne- 
gletto;. Negligido, . : 
Tender : Mul, texdre , ſdupple ; Tenero, 

molle ; Tierno, b/ando, mee." 

Lo make Teader; Atrendrir, mollifier, 
amollir ; Incenerire, amollire, mollifi. 
care; Entergecer , mollificar , ablan- 


dar. 


Totes 


Made Tender ; Attendri, amiolli, mallifis; 


Intenerico , moellificato 3 Ablandado, 
enteraecido, | 

Fir ro be made Tender 3 Amolliſ[able ; 
Mollificabile x Mellificable. 

A making Tender : Amolliſſement, atien- 
driſſement_; Mollificamen:o, inceneri- 
mento:; Exernecimento, | 

A Tender fellow: -Mignard, mol , ten- 
dron:; Tencrctro, delicato 5 Melindreſo, 
latrno, ' 4 

Somewhat Tender ; Tendrelet, tendret, 
mollet : Molletto: Ago tierno, terne- 
zuelo, tierneRiro. 

T<nder hearted : Indulgent : Indolgen- 
re: Indulgen.e. | 

Tender heartedneſs : [Indulgence ; Indol- 
genza-; Indulgencie. 

To Tender, or preſent : Offrir, preſentare; 
Offerire , preſemtare ; Ofrecer., pre-, 
ſentar - q of 

To Tender money at a day ; Off:ir argent 
au temps aſſigne , Offcrice de aaa al 

tempo apuntaro £ Ofrecer dineros al 
tiempo aptagado, apuntado, 

A Tendring of money : Offre &argent ; 
Offerto de danaro : O/recimiento de 
baxe- pages 

Tendred, and preſcnred ; Offert : Offer- 
ro; Ofrecido, c 

Tender heatredneſs : Compaſſion, reſenti- 

" ment , mercy; Compaſlione , riflensi- 
menco :; Compaſſion, reftntimients. 

Tenderly ; Tendrement ; Tencramente; 
mollemente ; Tiernamente, " 

Touſe Tenderly; Miguoter : Carezza- 
re: Acariciar, tratar tierlamente. 

Tender uſage : Mgnotiſe ; Carezzamen- 
ro 2 Acariciamients. 

Tenderneſs; Tendrets , molleſſe, mollete, 
mignotiſe, tendreſſe ; Tenerczzas Ti- 
ernura. | 

Tending ; Tendant ; Tendeme ; Tendj- 
ene, | 
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' A Tendon ,or railof a muskle; Tendon ; 

| Tendone; Tendon, 

'A Tendrel , or young ſprigs of plants ; 
Sc:on, cion, bywrgeon; Germe, gemma, 
geitone; Trma, ramilo, 

Tencb cux, or dark ; Trnevreux, obſcur 
Tencb:olo, ſcuro ; Tenebriegoſo, lobre- 
go, 0h(curo., 

A Tenemeart; Metairie, mets, tenement 3 
Pofleſſione, ficanza ; Granjay alqueria, 
quinta, majada, ; 

A imall countrey renement 3 Max, petite 
metairiez Firanzetta z Diana, gra- 

mijta. Z (gt | 

Ten ; D:x; Dicci ; Dex, 

[ 


Ten t'mes; Dix foix ; Dieci yolte 3 Dex 
| , _ VEICS. | 
| Teun's-play,z Fer de panime; Goco de 
+, pelotia;z Frego d- pelota. ; 
' Toplay ar Ten'sz Tipcter , Tripotate 3 
| Faegar ala pilota, ; 
Tolſcd-ar Tennis ; Tripoie; Triporato 
T 74potado. , 
A Tennis Court ; Tripot, jeu de paulme ; 
Gioco della racherta z Ffurgo de pe- 
lota. 


The marking/boy of rhe Tennis court ; | 


Naquet ; Ragazzo *del gioco della 
racchetta 3- Mo del jvezo. 

The Tenor:, or ſubſtance of: a marrer 3 

|  Teneur, la ſubiiance | gh kat ; Il 

renote , 1a ſoſtaoza del negorio; E! 
tenor, y ſubſtanci: del neg «010, 5. 

The 1 enor tn muſiq ic; Tenenr, taille ; 

». 11 tenore 5; Tcaor en muſica. 

A Tent; Tente, p-villen, bayon, tref, ta- 
bernacle ; Padiglione ,: renda ; Pavel- 
lon , tenvejom," tienda del camo, 

A T<m-keeper, ordweller: in'tencs ; Pa- 
villonneur ; Padiglioneto ; Pavelionero, 
tenders, EE: 4 ST 

{| A Tent for a wound ; Tome, canque , mei- 

© che; Tema; Tents, 

| A T-nier- hook ; Hdu:t:,' £lou' a. crochet, 

"-. Mipotence ; Rampino ; Co#chere, 

The Tenih; Dizeme ; It decimo ; De- 

| camo. © ©. : 6 
Tenths; Diſmes; D:cime ; Diezmos. 

A gatherer'of Tenths ; Diſmeur ; Deci- 

| mera; Dexmero.. | 

A Tenure; Tenure, titie; Tenura, tito- 

+ 1o;- Tenure, titulo. 

A Tergive;ſation, or going back; Recyle- 

ment, rtergiverſation ; Riculamento,rer- 
givcrſatione 3; Tegiverſacion , atraſa- 
mento, | 

A Term, or time; Terme; Termino; 

— Teimino, tiempo, 

The appointing of a time 3 A//ignement 
du temps ; Ailegnamcento ; Aplagamien- 
to dil tiempo, 

Terminarien, or ending; Te mineiſon ; 
Finimento, gterminaticne ; Fen: cimien- 
fo; fer minaci . | 

Terra figillata; Terre ſpargitide , terre 
ſeellee, trrre beſtenne ; Terra figillara 
Tierra ſellada. : * 

ATerrace, or tarraſs; "Terrace , teryaſſe, 
rerni © Terrazza; Terraza, | 

Alitrle Terrace cover a gate. Or windoy ; 

© Ba/con ; Pergolo ;" Balcoy, 

Terreftrial, or earthly ; Terreſtrial ; Tere 
reno, tericftre;z Te: reſtre. 

Terrcnc, or catthly; Terrien; Terreno z 
Tei:Þzo0, IR 

Terrible 3 Terrible, bideux, borrible, tpo- 


wventeux , tffroyable, yedontable ; Spa- 
yentabile, rerribile z; Te-r;ble , eſpan- 
table, aſqueroſo, feo 

Terribleneſs ; Hideur, terribili;e; Spaven- 
to, harrore ;* Eſpanto, borror. _ 

Terribly ; Terriblement, bideuſement, ef- 
froyablement ,epoventeuſemeat; Terribil- 
mente , ſpayearoſamente ; Eſpantoſ a- 
went, borribilmente, 

A Terrier, or auger to bore ; Terriere, te- 
rel/e, tarelle ; Trivello, tr.vella; Ba'- 
1010, taladro. 

To Terrific; Terrifier , intimider, eſpou- 
vanter , effroyer, effrayer , atemoriſer ; 
Temorizare, intimidare, ſgomenrare, 
ſpayentare ; Amedientor, »ſpantay, 

Terrified ; -Ternfie, intimide, -ſpouvente, 
effroye, atemori/e; Sgomentato, ſpaven- 
tato, intimidato ; Amedrentado, efpar- 
1aas, 

A Terrifying ; Intimidation , eſpouvente- 
ment, effroyement ; Sgomento, ſpaven- 
ro; Amedrentamiento, eſpanto, eſpan'a- 
ments, 

A Territory z Territoire , terroir, pays ; 
Tertirorio ; Ter-#07is, ſcfiorio, 


Terror ; Epovente , terreur ; Sgomento, 


ſpaven:o0; terrore; Terror, «fpat- 
to. 

A Terrian ague ; Fiebre tierce, terciane ; 
Tertiana ; Tercane, 

Te!table rhar *s made by will; Teſtable ; 
Teſtable ; Teftable. 

A Teſtamenr ; Teftement ; Teſtamento ; 
Teſtamiento, 

The Teſticles, or cods; Teſticules , les 
couillons, les evcY, 4 3 Coglioni, ge- 
Nitali;z Las [YES 
nitorice, #@ 

A Teſter, or fixpence ; Cing ſoubs; Un 

 realez#nreal, : 


| The Teſt; La prueve d'or: d dargent ; 


Prova-d*oro, 0 argento ;:Prueve de 870, 

0 plata. L ; 
Tcſty, or froward ; Teſta, bergneux, faſ+ 
| chexx, proterue. yebours, teveſche ; Fa- 
ſt.dioſo, colerico; Trevieſs , enojos 


3 Faſcherie, colere , moroſi >; 
» faſtidio, worofita ; EnoJo, tre- 
weſura, enfado, morofidad. 

A Teſftification ; Te#:fication , teſmoignt- 
ge , Tcſtificatione ; Tefificacion, teſti- 
monio, averiguanta, teſtiguen3ga. 

To Tcſtific ; Teftifier, teſmoigner; Teſti- 
ficare ; Averiguar , teſtificar , teſtigu- 


ar. 

Teſtified ; Teſtif6, temoigne ; Confirma- 
ro, teſticaro; Averiguado , teſtifica- 
da, teſlrgnado, - 

A Teſty, or witneſs; Temoin , teſmoin 3 
Teſte, reſtimone ; Teſtigo, 

A Teſtimonial ; Certificat , teftimonialc ; 
. Teſtimoniale ; T:ſtimonial, 

A Teſtimony ; Tefmoignage , depoſition ; 
Teſtimonio , arteſtatione; AteFacion, 
averiguanga, teſtificacion, 

A TFerter ; Dartre , impetigize , ſevolage, 
bichcue , vervolaut ; Volatica, fuoco 
faluatico ; Empyne, wbrerg. 

The Text ; Paſſage, teate ; Teſto; Tex- 

- 10, ' 

A great Text letrer; Cadean; Litrera 
negra, grofla ; Letra grueſſa, utgra, 

A Tepapre; Texture ; Tellnura ; Texe- 

Ta, 


0s cojones, los ge- 


'Thefe : Larcin, larrecin ; 0” ol 7 


' Theology 3 Theologie: T 


To Thank 3 Remercer, [£awvair gre - bk; 
gratiare; Agradecer, 

Thanks; Remerciements , 'gract; rg; 
Ring: atiamenti ; Agrad:com.niy , , 


cias | 
Thank:d ; Remercie 5 Rivoration 34h. 
dec'dno "reconocid?, $ 200 Oy 
God be thanked; Laus D:0,%;em ws. 
Lodato fia Dio ; Des gravis tug 
D10*, , "Ph 
Thankul ; Recopnoifcat ; prafe: tt, 
n-ſcente; R. rin) 0 Thy 
A Thankfulneſs ; Remerci ad | 
m nt , recugnoiſſance ; 
gratirudine ; Recoxociments ,-aq 
m:ents, _F 
Thanking ; Remeyciant ; 
Reconociendo, azradeciends.” + 
That ; C11, c-, que ; Quello, che; 4 
quello, que. h EE #2 4 
So thar; Ainfi che; Colicee; iow, 
That wan ; Cet homme la; fawn, 
Quel huomo; Aquel hombre, * 2 
Trac way; Par (a; Pcr la rd 
a. "IP 
Thatch ; Chaulme , pail'e ; Wa 
glia; Pajay reſtyojo, reftrop 
To Thatch ; Enchaumer ; Cine 
ſtrane z Cobrir d: raſt'ojo, depajy * 
To Tinaw 3 Se degeter, d.gi:cery aw 
f-ndre ; D gelare, diltaie I gar; 
WEET 2-4 


D:ſelar, derretir, 4 Þ* 


38, I 2203, WY , 
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A Thaw; Degtl ; Digelara 7 
da, TIO: 
Taawed ; Degele, fond; Digtltn;h 
ſelado, derretido, 4; | 
The ; Le la, les; 11, la, glpb; Bu 
los, las. Tg 2? 
A Theam ; Thrme, teſind; "Tens, We: 
pofirione , poſicione ; Them, pit! 
on, T2 
A Theater 
cadabalſo; LS th 
Thearral ; Theatral; F tral 
tral, | F--« *  oh 
A Theef; Larron, brigal > ing 'e 
Ladro, ladrone ; Ladros, bandaline, 
teador, burt adov. RS 
A lirtle perty thi-f ; Lowana, law 
ceau ; Ladconertco + Lidaweills,” 
Theevery ; Lercin, larretiy, fot; wa 
n<cio, ladrocinio z Ladd: ay 
"io, bu-t0. ' "he BE 
A den of Theeves; La 
ca de ladri ; Cueve x 4 
drones. Wo 90s 7 
Theeviſh : Fartif, 
ſo, ladrinoſo 
p fo, Ho KP FA 
Theeviſhly « Furtivement © Furr pe 
re ; Hurtadamente. * 
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Teatre. ; Tevtro; Twn, 
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necio ; Hurto , burtaan'#s. 
robo, $8 
Then, Done, doncquts» «dont, WAY 
lors, powr Pheure ; Donques 9; 
© all hora; wer, 0 cnreneny. 
Thence ; De [z: Di 182 D6#% 


ftics. ©. ©. 


X Theological : Teol, - 3.88 op 


Teologico : Ecc/ 
gia, Cicntia de Dios, | by Y 
A Theolog'an , or Divine 3. __ . 

Tcologo : Theologo, 2. 
Theological ; Theolog qu © 595 
Teologico. ME 
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} Theory, of conremplation ; Theorie, ſpe- 


- (ulation ; Teoria , contemplatione ; 

| -Theorid, ef perulacion. ; 

heorick; Theerique', contemplatif ; "Tee 
arico, conteniplativo ; Teorigo, eſpreu- 


: & latrvo, ' ; . % 
} There; La, woyla; La, ecco 14; Ala, be 


| Per tanto, percioche ; Poy tanto. 
Ntv.;. De equello, de aquells, 

bs ledans, (@ d:dans ; Li den- 
4 dentro. ; v 

Eſpois, e/p*4, g705, tremble ; Speſ- 
oflo'; Eſpeſſo, grueſſo, 


| | be xidowed ; Opaque ; Opaco,obom- 
||  brago 3 0paco.., 
1 tak datkncls ; Opacite, tenebrofite, oh» 


4Jenec 3 E(pe 

"Thikaing.; £/þe//ſare 3 
1. F hel] ado, tupiendo. 
| Thicineſs ;, #/7 ſſeur > 


* qaMſcaje. 
al o, hickers 3 Boſcagenx ; Boſcoſo, 


ſennitt; -\ copy , tenebrofira ; Opaci- 
timebleRa. 


ES 
3 & ® 
Fa. 


Fo. 


I&): «ly ; Eſpeſſement . Speſſamente ; Z- 


Dutt, 

Thcken ; E/peſor ; Inſpeſſire 3; E- 
feeſſw, twpir, | | 

ickned ; Eſpeſſi; Lnſpeſlito ; Epeſſado, 


Lfkhing 3 Z/prement ; Inſpeſl- 


ſſomencs, tupuments, 
InſpefTando ; 


efpeſigene ; Speſ- 
Boſ- 


" exta; E/peſſure. 
& Thicker ;_ocege ; Boſcherro 3 
ys. 4% : 


oleapgiolo ; Bo, querofs. | 
ofrequent Thickers ; Bo/capger , Rocca 
ne : Txequie firare boſchi; Frequencar 


E : - 
WM. 1 4 
, \ 


.: mene ; Temon de un carro, 
LATH 1; de a conflre; Ditale a 
ire ; Dedal, ; 


7 


We; "TH  Tienne , Os, ton, Fay ts ; 
|. Ju0z:Tu, 1y0, d two que denote pro* 


MY: y £ Y a p | 9. - | 
$ 108 5 Choſe ; Cola ; Coſa , recau- 


LA Sts. 

Tp ; ""Penſer , cuider ; Penſare, 
vie; Pienſar, © 

Milk upon ſerioully.; Mediter 3 Mc- 
;Medit ar, ruminar, | 
pon before hand ; Powuypen- 


fy ; ny 
F-: dicer ; Premedirare 3 Prome- 


8% 


thi l 


a 
4, 


EY 14%; . . $2: 
Junk roo-well of himſelf; $*outre- 


Orgogliarfi; 0:gullaiſe, ſer 


45 Rink RY me ſemble , il n'eſt at0it, 


WEFAV1 5 M; pare'; Me parece. 
kB, \Penjanc 3 Penſando ; Per- 
| Ree: nondo, PER 

1. \ *<ghas *+ A 4 ES? £4 

19" Pabbnd Es tenue, magre, megre, 
| To Monte, mgrel:t ;, Magroyſorile, 
I-67 0, minuto ; Delgage, ſutil, mc- 


4 mat Thin; Maigrelet 5 maigiet, 


\ 
IN 


| Therefore 3, Powrtant , parainfs, eu bien ; 


- D*icelny, daielle ; De quellogdi | 


| A place full 


minceler, tenuret ; Magretto, minutet- 
_ to, alquanto macilemo ; Delgago, a'go 
delgado. 


To make Thin ; Attenuer, diminuer, yari- | Hi her and 1hither; fa & 2; 


fier, amargrir, ſubtilicyr ; Sminulie, ra- 
rificare, fortilizare ; Adelgazar, diſmi- 
nuyr, amagrar,_ 

To become Thin; S*amaigrir, fe debiffer ; 

oventar magro; Amagrar/e, enfl.- 
quererſe, 

Made Thin; Amaigri, emmaicri ; Inde- 
bolito, finfiaccato, amagrato; Enfla- 
quecido, amagrado. 

Thinly ; Tenuement- maigrement , giſle- 
ment , meniement ; Minuramente, ma- 
gramemte ; Menudamente , delgada- 
mente. 

Thinneſs ; Tenkite, grefieie, menuite min- 
cete, maigiete; Tenuita , minuteLza ; 

 Pognedad, d:lgadera. 

The Third ; Le «r0ifi:me; 11 terzo; E1 
tercero, 

. Thirdly ; Tarcement ; Terzamemte 3 
 Lerceramente, 

Thirſt z, Soif ; Sere z Srd, 

To Thiiſt, or to be thirſty , Avoir foif, 
eflre altere ;, Averelete , clicre altcra- 
ro, firibondo ; Tencr ſed y ſtar je diens 
to. 

To cauſe Thirſt ; Alterer; Alterare, pro- 
vocars ſere ; Hexer [ediento. | & 

To quench-Thirſt ; Eſtancher la ſo f, Se 
deſalterer ; Cavarſi.la ſere; Matar La 

ſed. 

Thirſty ; Alters, qui a ſoif ; Chiha ſete 
Sdiento. 

Extreme thirty ; Sitibozd ; Siribondo ; Si- 
tibundo, muy ſedjento. 

Thi;teen; . Treixe ,* Tredici; Trexe. 


* The Thirttenth ; Le trezzzeme, irexain ; 


Trcdecimo; Trexzeno, | 

Thirty 3 Trenta ; Trenta ; TYeynias 

The Thirtieth ; Trentreſme ; Trenteno ; 
Treynteno. | 

This 3 Cecy, ceci, ceſtuyci, ceſte; ceſte- cy; 

eſto, coreſto; Eſte, «queſte. 

Thi.s man ; CefTay-cy, ſtuycy; Queſto huo- 
mo z Aqueſie, eſte bombre. 

A Th. ſtle ; Chardon ; Cardone ; Cardo, 
alcauids. St 

Oar Thiſtle ; Chardon argentin , Cardone , 
davena y Cardo de avenas 

Bleflcd Thiſtle, or Carduus benedifus 
Chardon tenout; Cardone b=n-decro ; 
Car do brndito, cardo huſa, 

The ſtone Thiſtle ; Chardon eftoilis, Car- 
done ſellato ; Cardo ef! rcllado, 

The hundred hcad Thiſtle; Chardon a 
cent teftes, chardon tefiu, Cardone re- 
ſareccio ; Cardo cabe gudo. 

Fullers Thiſtle ; Chardon a foullon, char- 
don pignolat 3, Caidon: pignolato ; 
Cardo per batanadoy de paſtos, 

A ſow. Thiſtle z Laceron, laiferon ; Car- 
done lartero; Cardo lechero. 

The white carlin Thiflle ; Chardouſſe; 
Cardove biapco,, cardo di noſtia don- 
na ; E'rmgablancs, 

of Thiſtles ;' Chardonniere ; 
Cardoneta ; Cardonero, . 

Thiſtle down ; Fleur de chardon , Whppe, 
pipillore; Fioridi catdone; Flores 4 
at's,” | 

Thirher; Li;Ta; Ali, acnlia, ay, 


allt, 
Thicherward ; Yers a; Verſo 1a; Ha. 


2a alla, 
Titicherto , Fuſquela; Finli ; Haſta al- 
a. | 


Q 14 & 
la j % li 


A leather: rhoxg ; Con7roye; Correggia ; 
Cuerda, correa, Cinid, £07 00. 


A Thorn, Eſpme ; Spina , Eſping. 


Wiate Thorn; Aubeſpin; Spina bian- 


ca ; E/nnn blanca, 


The black Thoin ; 1*t/pine noire ; S5ina + 


nera ; Eſpine nigra. ; 
Thoiny ;- Eſpineux; Spinolo; Eſrino- 
fa 


A Thorny plot ; F/yinsy, eſp'nal , bail- 
lox , Spinale ; Eſyinal, foro, 

The Tho'n apple, or flzeo procuring 
nut; Nx meielle , La nuoce fſpinota; 
La nucy dv: midora, 

Thornback -:(h ; Raye ; Razza peſce; 
Raya, lia pece, | | 

Thorow ; Par © Per ; Por. 

Thou; Toy; Ta, te, tr; Tr, ti, 

To Thoue we ; Tatize , (ninyty, Tuarare ; | 
Titar, titar, 

Tiou thy ſclts Tay me/me ; 
re medefimo ; Ti mſro. 
Taough,or although $ Comm%'en qnr, quoy 

qu. ; Anchorche s Aunqut, 

A Thoughc : P n{ce, prof: mnt ; Penfie- 
re, pen{amento ; Penſamiento, 

Thought upon z Pere; Peniato 3 Penſa- 


Tu fcfſo, 


0. 

To rake thoughr ; Reſoigney , fe Fuciry ; 
Pigiiare logno, Impacciarfi : To mar 
cuydads, tener tuent a, | 

A giddy Thought : Capice, c:ymere ; Ca- 
priccio, chymera : C ap icio, qu mers. 

Privare, ſmall, or idle thuugh.s; M.- 
ues penſees ; Penſamenci minuci ; Pens 
[ammiejitos menudos, 

Thoughtful : Pcnſif = penſatif, ſoacienx, 

 melanchalique, mental; Penſarivo, co- 
gitabundo ; Pcnfativo, cuydadoſn.. 

Thoughttu'ly ;' Lenffuement , perſetive- - 
ment , ſouct+uſemient ; Sogno;amente's 
Cayandoſameae, ptn{ativameate. : 

Thoughtfulne's; So:l*ct. nd: ; S9llicitu- 

. dine, fogno : Cuydade, ſulicirud, 

A Thafand : Mill, wile; Mila, milla : 
mil, ; 

A Thouſand of yeers z' tne millexe d'4:- 

* z%&es; Millena d'afnni, milliaia d*anni : 
M'lares de ans. 

A Thouſand million of mill'o1s # C-ae 
m:llioz de miilbzarts : "Cie iro inilionide 
milion! $ Cem milloy de milionce, 

Belonging ro choulands $ Mitlucr s Mi- 

liaro : M- (lar... 

The Thouſand put ; Ls m!li-fme þ 7- 
tie, La parte miilelina z 12 pare mile 
len, a Wk” 

Thrall otthraldom + */c)awa2), cap inin 
te, ſervitude; Schiay 221, cutiviia, 
ſavitas Sovidembre, eſcia v1 ul, cpau- 
t10( 80, 

To he in Thra/dom 5 D-wnyrer eſclive » 
Effere ſchiavo: Dueday cauiiva , £(- 
cl1wo, 

T-> Thraſh corn 2 E/conpr#, batre /e bled , 
Acconciare, batter? la biada ; Batcr «/ 
tr1g0, 

Thr aſhed : Batre; Barruro : Ritilo, 

A Thraſher ; Battexr ; Bactuorc ; Bite 
dor. of 

A Thtafhing : Batin nt , buituye ; Pats 

riura, 
- 


| 


| 
| 


' 


i 


| 
ſ 


| 


| 


A Threar : 


| 


+ 


— 


T 


T 


tirur2, battimentos; Batidura, batimi- 

ento. 

half Thrave of corn ; Gerbee, gerber, 

maye de bled, treſeau, trezeau; Malla 

de biade ; Mella de formento. 

A Threcd, or thr'd ; Fil, filet ; Filo, filer- 
ro; Hilo, 

A kain of threed; E/cheveau; Mataſla 
difglo; Madcya de bils, ; : 

To Threed a needle-; Enfiler une at- 
guille ; Infilar un ago; Enbilar la 4- 
£4 j4, ; 


A 


M-nace ; Minaccia ; Menafa, 
amentn(a. | : 
To Threaren by purting the thumb into 

the mauth ; Faire la nique ; Minaccia- 
re per ſegui ; Amenager por ſenales. 
Threarned; Menace; Minacciato z A- 
menazado. 
A Threatner ; Menaceuy ; Minacciatore ; 
Amenagadoy, 


A Threatning; Menacement ; Minaccia- | 


mento ;, Amenegamients, 
Threatning ; Menafant ; 
Amena fands; 
Three; Trois, Tre; Tres. 


- 
Minacciando ; 


Of Three ; Ternaire ; Ternario z Terna- 


rio. © 
That huh Three edges ; Triſulque; Tri- 
 ſulco; Treſulce. 
Threefold ; Triple; Triplice ; Trasdo- 
bl 


0, 

Of Three ſyllables ; TrifyUable ; Trifly1- 
labo; Triſſyllabs. ; 

Three leaved grafſe; Treimero , trefle, 
triolet ; Trifoglio, picde di lepre ; Pie 
de liebre. 

Threeſcore yeers old; Sexogenaire; Sel- 
ſagenario; S:xagenaris. 


A Threſhold ;. Swezl, ſueil, ſeule ; La ſo- 


glia ,-il limuare una porta ; Lum 
bral. 

Thrift; Frugalits, parſimoine , eſpargne, 
-meſnagerie, meſnagement , reſpargne; 

_ Parfimonia, frugalita, riſparnie ; Fru- 
galidad, (ar"__ | 

Thrifty ; Frugal, eſparntur , efpargmer ; 
Riſparmiatore ; Aborrador iT. fa: 


dor, ; | 
Thriftily ; Z/parnieuſement ; Riſparmio- 
ſamcenre; Aborradamente, 


Thrifrineſs ; Parſimenie , eſpargne ; Ri 


ſparmio z Parfimonia, aberr anuents. » 


' To Thrive ;. Proſpeyty , parvenir 3 Pro- 


ſgerare ; Proſperar, yr medrando. 

Thriven ; P-ofp. 16, devenu ricbe; Pro- 
ſperato, doventato riev ; Pro/perade, he- 
cho 7ico, 

Thriving ; Proſpeyant, parvenant ; Pro- 
ſperando ; Proſperande. 

The Throat ; Le gorge, goſier, guenle,gar- 
gamella; La gola, golla, gozzo, gor- 
gozule ; Garganta, gaſtate, garguero, 
poſes tragadero, erneray yan 

A little throat ; Gorgeite ; Gollerra; G ar- 
gantilla, © | 

A'wide Throat ; Gorgene ; Gollaſa ; Gar- 
gant axe, tragadero, 

The Throat. boll; Guenau; Buco della 
. golla ; Boton de lagarganta. 

The Throat pipe; Garguwlon, oeſon ; 
Gorgozzule ; Gaxyate, varidle, 

Throat-word, an herbz Gamel6e; Gan- 
rclata ; Gantelada, 

To Throb, and figh , Palpiter , petiller ; 

 Palpitare, {oſpizare ; Palpitar, 


os s — — 


A Throbbing ; Palpitetion , petillement ; 
Palpiramento ; Palpttacion, 

A Throne ; Throne ; Trono., ſcggio rea» 
le ; Trona, | 

A Throng of people; Foule, preſſe, trou- 
fe, le moxde; Folta , prefia, calca di 


gente; Folia, aprieto, golpe, muche- | . 


dumbre, maquina de gente. t 


To Throng ; Preſſer, fouler; Moltiplica- | 


re ; Multipl.car, 


| The Throſtle bird ; G/ive, goons Way 
- Zor%dh. - 


vix, ſijerre, tourd ; Tordo 
To Throttle ; Eftrang/er ; Strangolare 3 
Ahogar. Bs. 
A Throrling ; Eflranglement ; Strango- 
lamento ; Ahogamiento. 
Through ; Par ; Per ; Por, 


Through and through , d*outre en outre, 


z0ut outre ; D*una parte a jValera ; De 
une parte al otra. _ . 

Throughly : Du tout , tatalement, entiere- 
mente ; Toralmente ', interamente 3 
Enter amente, totalmente. 

Throughout ; Tout outre 3 Per tutto; Por 
todo, 

To Throw ; Fecter, jeſter, lancer, darder ; 
Gertare, lanciare ;. Echar, errojar, 

To Throw down ; Saccader., renverſer, 
ſubvertir ;, Deſtruggere, ſaccheggiare, 
abvatrere ; Abatir , ſaquear, derribes, 
Aeſiro gar, 


” To Throw to the carth ; Alerrer ; Atter- 


rate ; Derribar, echar en tierra. 

To Throw our; Efefter, jeiter bors ; 

; $cacciare fuori z Echar fuera. 

A Throw ; Feuer, jet, geſt , tire ; Tiro; 
To, 

A Thrower ; Fetteur, tireuy ; Gertatore ; 
Echador, tirador. 


 AThrowing ; Fettement , geft , tirement ; 


Gertamento ; Echamients. 

Thrown ; Fette, jeſt, tire; Tirato, get- 
rato; Echado, tirado, 

Thrown down ; Saccade , renverſt , de- 
ſtruit ; Arrerrato ; gettaro in teria , 
ſaccheggiaro, diſtrutro ; Deſtrayds, [a- 
queado, echado en tierra, 

Thrown out; Ejefte, jettee hors; Scaccia- 
to; Echado fuer. 

A Throwing our : Ejefiion; Scacciamens 


to, egettione ; Ejeetion ', echamiento | 


ſurra.. 

To Thrumble ; Frotter entre les doibts ; 
Fregare, ſminuire fra le dita ; Freger 
entre dedos.- 

A Thruſh ; Traſle, grive', tourd , tour- 
delle ; Tordo : Zorgal. 

A ſea Thruſh ; Towrd marin ; Tordo ma- 
rino ; Zorxal del mar, 

To thruſt ; Pouſſer, boxter ; Spingere, ri- 
ſpingere ; Puxar. 

To Thruſt back ; Repouſſer, rebouter ; Ri- 
butrare , riſpingere ; Repwxar , rem- 


prxar. - : 
To Thruſt into': Fowyrey, pouſſer dedans, 


ingerer ; Buttare dentro ; Butar den- 


tro, m—_— 

To Thruſt together Server ,- reſerrer, 4- 
montoner ; Butrar* infieme , amafſare, 
amontonare ; Am0nt0nar , eohar jun- 


tos. * 
7s Thruſt rhorow : Owtre paſſer ; Oltra 
paſſare , perforare + Horadar de tuna 
parte al otra, de ambes lados, 
A Thruſt ; Pouſſade, pouſſee, bouſee, efloc- 
cade ; Suecara, burrara, ſpingumento z 


—_—— 


——— 


" Maundy Thurſday : Feudy abſolus,) | 
Feud ore ; Giovedi aflojurd ; Jurw 


| 


F 


Pujon, rempurn, eſtocade, 


Thruſt back :  Repouſſs; Riburraro, 4 


ſpinto : Rebutado, » empuxado, 


Thruſt x Pouſſt Spinto 2 Þujads OY 


pujado. 


Thruſt thorow : Outreperce ;:Trapafigg | * 
perforaro :... Horadads en amber wb 


Thruſt rogether hard ; Serre ; 


Rifferrato , anaſſato : Echa ke 


puJados juntos, 


A Thruſter back : Repouſſcur ; "TI 


, tore, riſpintatore : Rempu jadey, - 
Thruſt in :"Fourre, inge16; Gentaro 


- Spingimetito, burratacnts ; Pujuy 


fo, : 
A Thruſting back : Repowſement\ R;. 
ſpipgimenco, riburramento ; Remjuja, ; 


Ca 


miento. 


A Thruſting againſt ; Renitence ;; Rea. | 


renza * Renuentia. | 
A Thruſting inro,or thorow ; Pia 
Perforamento : Hoi adamicnto thumbs 
{ados, EX 


'Thruſting - Pouſſant, boutanit ; Spingers 


- do, riſpingendo ; Pujando, 
do 


The Thumb; Le pouce ; Il polls 
ul, ar. : Y ; Lg 
art bS&readrh ; Poucte , yout 
La largherza del pollice ; Pylts 
pulgarada, - $3 
To Thumb, or beat : Tabowrt#{ 
pire ; Golpear, coxcorrronear. _ 
A Thump 2 Horrion, gorrette, oitn; Oi 
 Pogrande : Coxcorron, golpe, © * 
Thumped : Tabowtt , Fan fort? 
coflo forte : Golpeads, coxrorraa 
A Thumper : Frappeur, tabiuriar ;" 
- Cuoritore 2: Cox corvaneadery + . 
A Thumping: Tabourement:;, Percuott- 
mento ; Golpeamiento fun: ao 
Thunder ; Toxnere. » tonne: Two, 
rronr + Traexo, trexido, eflatida, 


Y - 
xe 


Full of Thunder : Tonnerens : Tuala; ; 


Tronidoſo. 


A Thunder bolt, or ſtone , PirmedeT®- 


nere, foudre; Sactta, raggh, hanpo: 
Reyo. : WA &: 
A Thunder clap :* Eſclet de'rwene; 


Fragore de fulmine : Rage  Hlunjo 


£0 h 


A Thundring : Intonatian : Tionincy 


to: Truenimento.” 


Thurſday ; Jendy , * jends+; Gian: 


abſoluto, 
To Thwack'; Pilander, bal 
ſort, faſtigner ; Baſtonnarc bt hacer: 


3 
+ 2'F 
% 


- 
_ F 
Aa. EE ee rem. 


re neonate) ; 


, blNligar,  - * S 
Thwacked.: BaFoune, paaudt , ji: 
Baſtonnaro z Baſto:tado, b _ | 
Thwack ; Horion, gorreiio ; OR”. 
re'iCoxcorron, PET 
A Twacking : Pelauderity bafar#'®, 

fuſtigation, Baſtonamento'; 29. 
ments 3-4. 


o +. wats 17 b 
Thwart; Pervers, rebours ," f 


+ 
ſchene'; Faſtidioſo's peryer® 
vieſſd.” | 


x 


To Thwart: Traverſer contrarieryOa0n) 
Contrariarc, traverſare: Ateviſs. | 


——onRS— 


> 


_ 


> 


= 
a= 
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SY BS, 


F 


ToTid 


T 


TD 


war 5 Atraveſſade, 


aThwarting 3 Traverſement , Travere 
{amento; Alraveſſamicnto, 

Thwarrly 3 De trawcrs, @ rehinys; Du 
crayerſo 3 Al reves , at traves. 

Thwartings 3 Oppoſitrone; Oppoationt ; 
9p frcionts. 

Thwarting3 T raverſant; Traverſando ; 
Atreveſſando. | 
Tichy or trerful ; Impatient @ malendu- 
rant » Colerique } Colcrico 3 Enoja- 


| Ito or tike, the little vermine ; Loy. 


wette'} movcbe a-ehien , tiquet ; Pe- 
-- ioC nino ; Grapatt, 7040, 


|. aFick for a bed; Coitie de lift , flaine 3 


| Copereura di lerto; Cuberiura del col- 


| oe Efticquerte , billet, cednle 1 


Cedula,polizzaz Ct dula- 
Tigkerred 3 Tiquetrs ; Polizzaroz Cedy. 


15 Tickle ; Chatowiller , titiller , frenl- 
laps tiller ; Chcrolare , 'fareHle che. 


'| ole; Coxquidiar , bazer, rofquillas, 
Tickled; Chatowi/le » fitilte; Chetolas 


''rox Coxquil/ads. in) 

yy Cit luſt; Pruaty', ; riepiger; 
Prurire, Priapizare; Priapiiear. 

A Ticklitg ; Chatouillement ; Chetola. 
ment; Coxgutllas, 

ATickling with Juſt ; Preapiſme 3 Pria- 

+ piſmo$ Priapiſmmo, 

' Ticklith 3Chatonilleux 53 Chetoloſo; Cox 


Tick Tack ,'a 2200 ar tables; Trique- 
tra6; Sbaraglino ; Fuego ae damas en 


tablasgriquetrac. 

'To hy Flrrack ; "Fouer au trique= 
trac-;/Giocare a Sbaraglino ; 7utgar a 

la nv : 

The Tide; Eamarte., le flux, flot ; 11 

Gd” ns fiux, fiot; 

Afpring:Tidey Marbe de mars; Fluſlo 
imarzo; Fluxo dg ma (0, | 

: Tiding or eidings; Nouvelles , meſſages; 
Novelle , nuova; Nuevs, nouclas , 
meſajer, 

ATiding-bringer; M-ſſoger , nonce, n0n- 
(uy; Meſlagicro 3 Men ſagero, 

| ATidings bringing ; Noactia(ion ; Nun» 


er: 55 3 Nunciacion, 

Aidings; Bonnes nouvelles; Buo- 

|, Banova; Buenas yuevas. 

ToTie ;:bver , attacher , naiier , Obti- 
fr, ſorlier; Legare , lacciare , at- 
uceare, obligare; Leger , atdcat 
hg, bar, atar. 

ATie; lien, ligature , lgament , etta- 
che; Legame , ligatura, nodo ; Lia- 


— Wes, atedura , fudo, 
Tied; Lit, attach , oblige, ſurlie ; Lis 


gu0, oblipato, atracato , cordato ; 
Mads , emarrade , ligado , faxado. 
PaWa knor ; N.4e ; Nodato ; Noda- 


; ATicree, or veſſel of French wine; V- 
| Wierce du in ; Terza ; Tiga de 
+ ao, * 

: Pr; Gaxe ; Sorte di tela fſortile ; 
| 1d; tela deigada, | 
ATier; Tigre , aff 1quane ; Tigro ; 


| -- Tiger; Tigreay , Tigretto; Tie 


arted; Traverſe , conrane; Tia- 


{ 
i 
[1 


i 
: 
i 


Tig-ily ; Tigreſque ; Tigrefcoz Tigieſ- 
C0, .” 


A Tigreſ- , or ſhz Tiger; Tigreſſe;, Ti- 
gra; Tigreſa, 

To Tihie, or laugh ; Ricaſſer , ricaner, 
Rid-re ; Reyr. 

A Tighying ; Re, :3/ce, Riſo , riſa:a; 
Riſada, 

Tighying ; R'ant , ric:nant; Ridendo; 
heyendo, | 

A Tike, ihe little vermine ; Tique ; 
Tica; Tica, un giafinl!o, 

A Tile; 7uil; Tego'ia; Tejade, teja- 


0, 

Alitle T:lez Tulean , twilleau , tmil- 
{eite; Tegolettaz Tejadilia, | 
Full bf Tiles; T:ulleux, Tegoloſo; Te 

jadoſo, 

A Tilekill; Tuilerie; Tegolaria 3 Te- 
Jaria. : 

A Tiler ; Tailenr ; Tegolatore 5; Tiz- 
aor. | 

To Tile, or cover with tiles ; Convrir 
de tuiles , tuiller ;, Tegolare; Tejer. 

A ſquare paving Tile ; Qnarreaus, Te- 
golx quadrata , marron= quadro; Te- 
Ja quadrada , lad:uls quadro. 

A root or ridg tile ; 'afiftaus ; Tegola 
p-r il terro; Ta por & t-cho de la 
caſa, 

A Till; Layette , tirelire; Caflerra che 
fi rira fuori; Caxon , caxoncillo move- 
digzo. 

Till or untill ; 1#1ques; Final; Haſte 

ue. 

Till ſuch rime, Iuſques ace que , juſ- 
qu* atant que; Finatanto, finche ; 
Haſta que, | 

To Till the carth *; Cultiver , labourer 
latere; Colrivare, lavorare la tcr- 
re; Labray, cultivar la tierra, 

Tillage; Agriculture , cultivation, Cul- 
ture , cultrvage , labeur ; Agr:cultu- 
ra, coltivaggio; Cu{tivafe , labran- 
Fa de la tierra. 

A Tiller z Cultiveuy ; Lavoratore , col- 
tivatore ; Cuitivador , labrador, 

A Tilling ; Cult;vement , colitvamento ; 
Culrtivamicnto; Labrange, 

A Tilt”; Convrement , coperture , Ciel; 
Caperchio ; Coveritara , ciclo. 

To Tilr or run at tilt; Iufhir, jouſter , 
courir la lance ; Gioſtrare ; Iuſtar, 

A Tilting ; Jouſtlement ; Gioſtramenro ; 
Iutamiento , juego de cafas, 

A Tilcing ſtatf, Lance morne 5 Lancia 
gioſtradora 3 Lanxa jultadera, 

A Timber , orcreſt; Timbre, tymbre ; 
11 cimierodeli”* elmo; cimera , tym- 
bye. 

To Timber , or furniſh with a creſt ; 
Timbrer ; Porr* un cimiero ; Tym- 
brar. 

Timberd ; T;zmbre ;3 Chi porta cimiero; 
Tymbrado, 

Timber ; Bais de charpente , marrain , 
madier; Legname pet il marangone ; 
Madera or el carvintero. 

Squar*d Tunber z Eois duvre; Legna- 
me d* opera ; Lena de obra, 

A peece of 7imber ſtreak*'d with veivs ; 
Madrier, Legno ncivolo ; Madera 
que tiene nerves, 

Timber, or rrees to build withall; Marſ- 
chauſſees; Legname , & arceri per 
fabricare; Madera, y otros recaudos 


po' faurtonrr, 


> — —— ——?—  — 


A Tymbrel; Tymrnan , tyr:pale, t:mpan, ; 


{ymnpano, ramboro ' turquiectc ;, A- 

arſe , rarmboril, 

To play cn the Timbrel : Tympancy : 
/y:npanatc ; Acif ” 3 04pruurtcer, 

A Tar biclpliyc: ; Tyrpaniſte ; Tim- 
pamiita 5 Tamil , 

A biaien Ti br]; S'%7e ; Tympanodi 
bronzu; Adufe, !amburil a; broxn?. 
Time the hab, 7'ym 5 Thimo; 7'1> 

m Uo. 

Runni':g, or wild Time; Serpalet , thy 
ſa«vege ; Thimy lalvatica; Toem:{lo 
ſelvayre. 

Tine; T«mps , /aiſon; Tempo, ſtagio- 
ne; 7: mpd, {-7J03. 

About this Time; 0: cadroit ; 
adeflo; C.rca d* cfte tiemng, 

Art the appointed Time ; A point nomme ; 
A Phora all:gnata; A! repo «punta- 
do. . 

Ar that Time ; Alors; Al hura; Enton- 
ces, 

Az no Time ; Iamais; Maj; Nunca. 

Time in miſfique ; Meſure du temps en 
mulque; Miſura del rempo in mufica; 
M-1:da del 11 mro en muſt: a, 

Du: Time, $Sa'ſm , temps commuade , 
0po"t14n!'e, Stagione , rempo commo- 
do; Sazo1, orortunidad. 


Intorns 


In good rt me : A 1a bonne heure ; In hora 


buona : En hora buena, 

Intrat of time: Ala longue; In proceſ- 
fo di tempo $ En el progyeſſo di trempo. 
From this time torward : Doreſenavant , 
icy en avant , yur Pavenir ; Da qui 
avanti, per Pauvenirc : Por fo vemde- 

ro, de aqua adelrn'e, 

Ofrentimes 2 Souvent , pluhenrs fore , 
ſouvente fars s Parecchie vole, ſpcfle 
volce, ſouventes Muy amenudo, mach 25 
VERES. | 

Sometimes 2 9ue/que fois : Alcune vole, 
qualcae yol-a 2 4.gunns vere, a verges, 
ar 'tos, 

Timely : Oporiun , ſaiſonab/s ; Stagione= 
vole; Oportuno, ſayorar e, 

Timely , or oportunely : $.:ſs:ab'ement : 
Stagionevolmente ; S.zonaluemente , 
commodamexte. 

Timerous : Craintif, timide , pavide , mal- 
bard: + Pauroſo, tamido , temoroſo , 
pavido: M-drentoſo , tem:r0fo , medroſo. 

Timerouſly ; Tim damen'e , peurenſement: 
Pauroſamenre , timidamente , timero- 
ſamente 2 M*edroſ- mente, 

Timerouineis ; or fear ; T1mduc, crain'e, 
pavidite , peur : Pavidezza , rema , ti- 

midezza. pauraz Maiedov, tcmor, 

A time-ſerver : T-mp i/car , fyeopbant , 
paraſe'r ; Parakico, ſycotanres Sycofaate, 
paraſito, Halagon, 

A Printers timpan : Tympan; Stromento 
del (tamparore ; Inſtruments del Impri- 
midor, 

A Timpanie, or ſwellihg diſeaſe : Tym- 
pan®, mole, amass M12; Mala. 

A tin&ure : Teint , teintures T:ncura x 
Tentw'a , coſcoja, teh dy a , tmin, tex, 

Tinder; D ap: as du fulit . Elca, Y'ſca, 

The ring ofa bell; Twon , tintement : 
Tintinz':.entv delle campane: R-rinte, 
retin:ido de las c:mpanas, 

To ring or ringleas bell; Tirter,tiutiner, 
tintouiner, TincinargsRcilinnr, 


Yyy Tingd 


—— 
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| 


| Tingd or tinglcd ; Tate , tintize , tinte- 
+406; Tintinato :; T.mdo, : 
A ringing: Tintin mnt , Lintoun : Tintt- 
n:mento « T:nNarmicnto, rate. ; 
Tingling or tinging: Tintinant , tintillant 
T:;nrinando : Re;anendo, 
Ciauderonaer ; Calderaio : 


| 
| 


' A Tinker : 
+ Calaerero. 4 
' Tinne; Eſtain 3 S'agno; Eſtcio, 
| The beſt Tinne , Eſtamn de Cornox alle en 
Angleterre : Stagno de Cornoyalla : 
Eſtaho de Cornoalla. 
' To Tinns or glaze over with Tinne: 
| Eftaimmer ; Stagnare - Eff... . 
| Tinned; Eſta:mme ; Stagnat9 ; Eftainado, 
\ A Tinner , or Tinman ; Eſtaingmer ; Sta- 
| gnero; Eftnere. 
A Tinning ; Eſtamure ; Stagnamento z 
Eſtatiamento, 
Tinſel ; Brocatel que raſſemb:e att drap 
| oor, Brocatello; Brocado, 
The Tip, or Top of a thing ; Le bout , le 
ſommet ; 11 tine , 0 la cima &*una cola : 
El cabs , 6 la cima , la cumbre de una 


oſa. 

8 end of the noſe; 14 pommette 
du nex, le bout du nex; Pommerta del 
naſo; ah de la a Ry ) Wn 
he Tip, or lu x of the cars; 5 

: le whe de Foveille ; Molle dell ore- 
chio ; M»elle de la oreja. # Gy 

Tipped or headed with; Morze, pornte ; 
Puntato ; Puntado, 

To Tipple, Debaucher;Ben bere,Bever? aſ- 
ſaj ; Bever amenudo. 


| Beyer'a geg0; Dormir la zorra , bacerſe 

| cuers, | 

| A Tippler; Suppoſt du Cabaret » biberon ; 

| Frequenracore delle bertole ; Friquen- 

| tador detauernas. 

| A Tippling ; Piſon; Imbriachezza ; 

Borracbex. | 
A Tippling Houſe ; Cabaret; Taverna 
Badegon, 

A Tyrant; Tyren; Tyrannc; Tyranne. 

To Tire; or drefle ; Arowrer , babiller , ace 
coxtrer; Pulire, Abcllice ; Potir , ofey- 
tar, ataviar, ornar, 

A Tic; Atour ; Ornamento , politezza;z 
Atavio, ornamiento , gala, 

Tired or decked; 4toure , accouſtre , acco- 
mode, orne; C rnato; Ornado, 

To Tire, or wearie ; Fatiguer , laſſer , ha- 
raſſer ; Fatigare , laſlare , ſtancare ; 
Canary fatigar. 

Tired , or wearied ; Fatigze, leſſe, baraſſe, 
bode, Fatigaro,laflaro,ſtancarto, ſtracca- 
ro; Canſaao, fatigado. 


: 


A Titing or weatying ; Fatigatien , laſſe- 
ment ; Fatigamento , affaticamento , 
ſtraccamento , ſtancamento ; Fatrga , 
canſamento. 

A Tit , or poor little horſe ; Godal , bart- 
delle, maiſrtte ; Cavaluccio; Hagquazea 
pobret y chico. h 

Tirchy, or troward; Faſckeur, mal diſpos; 
Colerico, taſtidioſo; enczadize,'nſadoſo, 

To be Tuchy ; Se pigzer ; Merci li lubito 
in colcra ; Eftar enojadizo, 

Tithes ; Dimes ; Decime; Dicamos, 

To Tithe; Di/my; Decimare; Dic3mar, 

A Title; Titre; Titolo; Titulo, eftito, 

A Tirmouſe; Meſange, nonette ; Uccellertro 
che mangia Vapi,zinzin, Veſpa; Cid pa- 

xaro. d OK : 


CE 


To Tipple extremely ; Coifſes la Rolline ;, . 


-” 


The lirrle nun Ticmouſe; Noanette,moino- 
t0n , Monachiro, Momiqto. 

The copped Ti:mouſe ; Meſange hupee ; 
Sorre d*uccelletto con una cieſta detta 
lupola , © Jodala capelura ; Cid copado, 

A Tiurle rattler ; Babillard , Caquetut ; 
Ciarlone; Parlero , chavlero. 

Tirtle Tartle; Taſerie, caque, babil;Cian- 
Cia; Charleria. 

A Tittle, Titre ; Punto; Punto, 

A Tlick with the Teeth , or fingers ; #i- 
quet ; Geſto di beffa; Geſto de burla, 

To; Au; A; A. 

To and fro; £4 & 1a ; Qui & qua; Aa & 
aculle. 

A Toad; Crapaud , roſpe ; Botta ; Sapo, 
eſcuer co. . 

Aledg Toad ; Craepaxd de buiſſon , harbe- 
lotte; Borra diſterpo; Rana far gal. 

A =_ Toad ; Crapadeau ; Botterto; Sa- 
pillo, 

Toadſtool ; Funge , Champignon, poteron , 
fonge ; Fungo ; Hungo. 

A Toaſt ; #ne roſtie ; Una roſbita ; #1 oſ- 

. ſaga, 

To Toaſt ; Roſtir , torrefier z Atroſtire ; 
Aſſar, 

Toaſted; Roſt;; Arroſtito; Aſ ads. 

A Tod of wool, Miſure , quantie de laine; 
Peſo de lana; Peſo de lana. 

A Toe; Orteil , 11 dito greflodel picde ; 
Dedo grande del pie, 

The great Toe ; Artoiy , le gros orteil; 11 
dito grande del piede ; E! dedogrueſſo 
del pie, | 

Together , Enſemble ; Infieme ; Inntos , 
jJuntamente. 

A Toil ; Fatigue , tracas , labeut, travail; 
Travaglio , fatica , affanno; Trabajo, 

fatiga, n 

To Toil ; Fatigzer , baraſſer , peiner, tra- 
caſſer, barter , tratvailler; Faticare, afta- 
ticare, travagliare ; Trabajar , fetigar, 

Toiled ; Fatigue, haraſſe, bave, trevaille , 
trecaſſe; Faticato, affaticato, travaglias 
to; Trabajado, faizgedo, rompido. 

Ovyertoild ; ' Rompu du irgvail ; Rotto di 
fatica; Rompido de trabajo. 

A Toiler ; Tracaffeur ; Tracaſſatore, tra» 
vagliatore; Tr«bajador, fatigedor, 

Toilſome; Penible , laborieux ; Penibile , 
travaglioſo , faticoſo; Trabejoſo, fatigo- 
ſo, labroſo, 

A Toiling ; Tracaſſerie , travail , tra- 
vaillement,Faricamento; Fatigamiento, 

Toiling ; Tracaſſant , travaillant ; Aﬀeati- 
cando ; Fatigando. 

A Token, $ gre , marque, [1mbole, fignal ; 
Segno, ſymbolo ; Senal, marce, ſymbolo. 

A Token ſenr to a frend, Preſent;Preſenre; 
Preſente, dadive. 

A Geds token or pJague; Tac, ftene de 
la peſtle , Segno della peſte; Sthal de 
la peflilencia. 

Told; Dif, parle, narie ;, Narrato, detto, 
raccontato ; Dicko , relatado. 

Toll, or tax ; Dace , tale, gabelle, peage ; 
Gadella, dazio; Pecbo , taxa , impoſt- 
cion, 

T«1ls ar faires and marquetts, Touliex ; 
Diriti; Derechos, 

To Tc11 , or rayle a tol), Prager, taxer ; 
Taffare , levar gabelle ; Taxar , impo* 
ner, cobrar pecho. 

A Toll Taking, or the place where it 
is lcavied ; Pe-gerie ; Datiamento, Do- 


| 


— 


| | 
ganerie ; Pechamiento , Alcaudy; | : 
A Toll-gerherer ; Peaver ; Dares: 

) 


Datiats 3 Peagero , Cobrador , Ala, 

ero. | 

To Tell a bell ; Copter , tinting alinty. 
Tintinar* la campana ; Toca, tiny!, 
campana. 

To Toll on, ordray after ; Attn ,u, 
ner ; Menare ; Atraer. 

TolPd as a bell; Tintine; Tintingy, 76, 


ido, 
The Tolling of a bell; Tintis; tinmm. 
Tintimenro; Tihimiento, _ , 
Tolerable; Tolerable , ſuffrible; Tiles 
bile; Tolerable, ſufrible, Pevaipibl, ys 
portable. 
Tolerably ; Tolerablement ; Tolen. 
mente; Tolerablen.ente, 
To Tollerat ; Tolerer , {uffrir , ptymgy: 
* Tolerare, permertere, ſofferire;7 gy, 
ſufrir, permitir, , | 
Tolerated; Tolere, permis;Permefo,gb 
rato ; Tolerado, permitido,. 
A Tolerarion ; Toleracion, permiſſn; 7s 
leravione, permiſſione; Tolergin, w: 
A Fe = be be » muuner, 
omb; 70ompean, tomye , ilumne, [+ 
prulcb re ; Monumento, tomy, 
ra; Tumba, ſepulcro, lofa. .. 
To pur into a Tomb, Extombcraſnes, 
Intombare ; Entumbar . «+ 
A Tomb-maker ; Tombier ; Tonben; 
Tumbers, | 
A Tofnboy , or waggiſh wench, fill 
gere ; Figlia leggicra ; Hija lng, 
A Tome , or volume; Tome, wing 7% 
mo ;' Toms. as 
A Tone; To, accent; T ano, atcemn; Ts 
u0, ECcento, | 
A pair of Tongs ; Teaales ; Tac; 
Tenatas« ” 
A Toung, er ſpecch ,Langae,laggyLi- 
gua, linguaggio z Lengua , lenguey. 
A long Toungd fellow ; Coquitesr , ct 
quetard, babullard; Cialane, Ciancert 
Charlero,' parlero, 
To be Toung- Tied ; Air le bec gelt, 
taire ; Taccere; Callar, | 
Toung-blade an herb , Lange & br25 
Lingua di cayallo ; Lengu de caval 
A Tool ; Ontil , machine, inſf118a; tw 
mento. "I 
An iron Tool ; Ferrement ; Ferwenn 
A mans Toole, or priv member, Wai 
viril; Membro virile , cazz9; WA 


' 


mento di qualunque arte 3 ili 
Heyrimiento, | 


pr 1a, | 

Artificers Tools z Artirantms » a6 
mechaxiques ; Stramenti mechat6i | 
Infirumentos wequanicss. | 

The waking of iren Tools , 35.4%" 
hatchetrs , ec, evureblautht; 
bianca; Obra blance. : 

A maker of arrificers Tools; Talade, 
Tagliatore; Tajader, 

A Tooth; Dext; Dente; Diem. + 
The cheek Teeth, Les dents me | 
lieres ; Demti waſchellari; #6 

lares, Ps 

The Tooth ach ; Mal de dents) nai 
dents , mal de ſaint Appollont 39 
de denti ; Dolor de dienttss 


rl 


A Teoth picker ; Cure-dent; Cu 
Kecco a denti ; Mon t 
dientes, pal, AT 


SID” i 


_ Jv 


T 


T 


T 


RT  ————__ 
' A Topace ; Topect; Topaccio, Topazato- 
mfeTopiq? es ; Les topiques, liÞres d'1m- 
TE Gi topiciz Los T picos , tbros 
de inviaci'n. . 
The Top of any Thing; Sommer, coupean, 
| ut » faite; Cima , ſommita, Capo ; 
' its £14. 
a Tree; C:me, ſimme ; C:ima; 
Cambre, (10a del ai bol. 
the Top tothe borrom ; Dy mont 
aval; Di monte abaflo ; Darribi cbaxo. 
The Top or Top gallanc of a ſhip; 
Trizquet 3 Pendone, Pendon. = 
ATopt play withall ; Sabot, topic; Pir- 
bs, nonola; Pc0n fa, tromps. 
Todrive a Top; Mener la toupie ; M-nare 
4ammaola; Governer la peonga. 
The Toppings of a Tree 3 Houppters du 
airs; Taglairure piu alce dun albero; 
| Tjedures de un arbol. 
| yapfi-urvy ; D: ſus deſſous ; So ſopra; 
reve 


5. 
A fas Flambeau, torche; Facella. tor- 


a, antorcva. 


x Tormento; Tormento, Marti io, 
torture, 0cramen'o. _ 

To Terment * Tourmenter , tortnrer, bout - 
relier; Tormcarare : Alormentar , C1t- 


| Tormemed: Tourmente , bourelie ; Tor- 
| mentato, torturato ; Atormentado, cru- 


A Tarmenting; Bowrel/ements Cruciamen- 
to, tamentamiento 2 Atormentamen- 
to, OkcGemento, - 

| Torm; Diſebp 6 , lacere, dilacere, howſpille, 
boſpil6 : Spez.zato, truſtaro , ſtratiato: 
Deſped/fads;h07rapado, andrajado. 

A Torrent ;' Torrent $ Torrente, Cor- 
riente: Tavente, 


The Torrid zone; Zone torride ; La zona 
'toxrida ; La 2014 forrida, 
& Tortoiſe; Tortne , tortuque,, tartaraſſe ; 


| Toituga ; Tortuge, 


"| The wood Tortoiſe ; Tortoiſe nemorale ; 
Tenvga boſchera ; Tortuga Bojquerra. 
- | ATonre; Torture, gebenne, gemis , geſne, 
fomment; Tortura , gehenna; Toriaras 


a 
Torture ; Tertarer ,- boureller ; Cru- 
care , tomurare ; Atoryn entar, 

Tanured ; Bourell6 , tourmente; Tortura- 
*to; Torturado , cruciade. 

{A Tonuring ; Bouyellement ; Cruciamen- 
to; orment amiento. 

] AToſſe-por ; Biberon , gualcbant , banteur 
v1 Bevitore , Ubbriaco; Bor- 


y 

To Tolle; Agiter, ſecouer , fabouler , ſar- 
ger ; Agitare , ſcuotere; Sacudir , 
Wer, 

ih BY a ball ; Ballovelter ; Pelctare ; 

otar, 

| To Tofſe as a foot-ball; Baloter; Spingere 
EST Bar bolh noleen Sping 

| z-Pu)ar con el pie. 

[Yb Tofls in a five; Berner ; Dondolare ; 
farand ear, akechar. 

A Tofle ; Secouſſe , ſcoufſe 3 Dondolara z 

| lonbeleemicnco, 

- |, T&&d; Secout, agite , ſaboule, fracaſſe ; 
] ſb z tracaſlaco , dondolato; Sacudi- 


# demboleado, agitado, 


, 


en... 


A Yorment;; Tourment , torture , martire, | 


Torrid ; Towide, Torride ; Torrido , fo- 


—— ww 


— OR 


Tofſed in a five; B:yxe ; Dondolarto 
\r1randeads, 

A Toſfler; Secoueur , Azitatenur ; Scuoti- 
rore ; Sacuddor. 

A Toſling ; Scouſſe , ſecouement, ſaboule- 
mert ; Scuoriments ;z Sacudimicato, agi- 
tami©nto, 

A Toſt of bread ; Roſtiez Roſtira ; Pe- 
daco di pan efſado; 

The Total; Total, le tout ; Somma to- 
tale ; El todo, ſumatotal. 

Totally ; Totalement , entierement ; To- 
ralmenre ; interamentre; Totalmente , 
Enteramente. 

Totality ; Totalie ; Totalita 3 Tuta- 
lidad, 

To Torrer; Branfler, brandsller,frcmouſſer, 
ballocber ; Dondolare , crollare ; Bam- 
bolear. 

A Totrer ; Branlement, ſcucouement , bran- 
dillement ; Scuotimento ; Sacudimien- 
10, bamboleamiento. 

Torterd ; Bran'e, brandille ; 
to, Crollato; Bamboleado. 

A Torttering; Branlement , brandillement ; 
groſtement ; Scuotimento 3 Saciudi- 
ments, 

To Touch; Towcbey , Taſtonner ; To care, 
palpare; Tocar , palpar. 

To Touch ofren; Manier , retoucher ; 
Maneggiare , ritoccare ; Mancjar , 1e- 
tocar, 

A Touch ; Touche ; Toccamento; 'To- 
camients. 

Touchable;'T angible, Toccabile; T ocable, 
palpable, | 

Touched ; Touche; Tecato , 
cado , palpado, 

Touched often ; Manit , retouche ; Ma- 
neggiato , tocato ſouyente; Mane- 
jads, tocado, 

A Touching ; Toucbement; Toccamento, 
palpamento; Tocamients. 

A Touching often ; Maniement ; Maneg- 
giamento ; Mane jamento. 

Tough; R.buſte , wigourewx 3; Robuſto , 
nervolo; Robuſto , wigoro/o. 

Toughly ; Rebuſtement, roidgment; Robu- 
Kamente , nervoſamente 3 Robuſia- 
mente , tie//amente, 

Toughneſle; Robuftets ; Robuſtica ; Roby- 
ftrdad, durexa. 

To Towe or halc along ; Tirraſſer , tirey ; 
Tirare , condurre; Tirar , Lacy , C0. 
duxir. 

To Tow a (hip; Tover y ſerper , remol- 
quer; Rimorchiare una aaVe; Remolcar, 
Hevar & jorro, 

Towage;z Remolquevre; Remorchiamen- 
ro; Remolcamiento. 

Towed on; Tirt > ltireſſe; Tirato;z Ti- 
rado, 

Towed as a ſhip ; Remolque; Remorchia- 
to; Remolcado. 

A Tower of a ſhip ; Remolqueny ; Re- 
morchiatoie ; Remolcador, 

Tow; Eftoupe , Stopa ; Eftopa. 

Tow of flax; Grettes du {in;Stopa de lino, 
Eſtopa de caiams. 

Towards; Vers , devers ;"Veslo; Haxzia, 

A Tower ; Toxr; Torre; Torre, torrion, 

A great Tower; Torrion ; Torrione ; Tor- 


Dondola- 


palpato; To- 


7408. 

A Small Tower ; Toureſſe , biceque , tou- 
reſſe; Torrerraz Torriila, 

The Tower of London ; La Tour de Lons 


E 


pY 


dres, concierge royal , come la Baſtille 
@ Paris; Torre di Londia ; Toric de 
Lad es, 

A kezper of a Tow:r; Tourier , Torrero; 
Alcayd: de la tore, 

Towric or ſer with Towers ; Tourette ; 
Torrelato; Torrelado. 

Towle ; Peage, impo(t, dace y gabelle , Da- 
rio , gabella; A!cauala , pechs, 

A Town; Yule, Bowg ; Borgo, Villa; 
Burgo Ville, 

A lictle Tov; Villette , bicoque ; Vil- 
leria; Yuiulla , aldea, 

A Towaſman ; Byurgeois 3 Bougheſe ; 
Rs . 

A Town-houſe ; Hoc! de Ville; Halle ; 
Domo , la ſala publica; La ſale pu» 
bliea. 

To Towle, or Tofle ; Secoiler; Scuotere; 
Sacudir, 


A Toy; Bagatelle; Baguela; Patraig , 


Coſa de no 1144. 


To Toy ; Paſſer le temps en wain ; Paſlar? - 
il tempo in vano ;' Paſſar el tiempo ex ' 


Vano, 

Toyes; Friguenmſquts , bapioles , biatiles , 
jovets , mirilifiques , baguenaudes ; 
Baie 4. folie ; Necedades , bayas, 

Fins Toyes ; Mgntites ; Baie piaceyoli ; 
Bayas plaxenteras, 

Slender Toyes ; Babioles; Cole da bam< 
bini ; Coſas de niftos, 

A Toycr ; Baguenaudeur ; Vaneggiatore; 
pagamundo, | 

Toyings ; Bagatelleries ; Cole frivole; Co- 
ſas de no nadz. 

A Trace, Track , or Trac ; Veſtige, trac - 
trace , tracevre , traſſevre, route ; Ve- 
ſtigio , orma , traccia; Piſadg , raſtro , 
frafa. 

To Trace; Tracer, trafſerz Tracciare 
Trafar. 

A little Trace z Tracette , trace legere ; 
Traccia leggiera; Tracetta , piſa» 
dilla. 

The Traces of a draught horſe; Flangais ; 
Fianchere; Ijaderas. | 

A Tracing; Tracement ; Tracciamento ; 
Trafaments. | 

A Tracer ; Tracenr ; Tracciatore; 
do? 

TraQtable; Traftable, ingenieux, humain, 
maniable , docible ; Tratabile, docile, 
maneggiabile ; Doctl , traftable , ma» 
ncjable, 

Tractablenefle ; Humanite, docilite , mol- 
le{ie ; Humanira, Docilita; Humanidad, 
docilidad , tenure, 

Traftably ; Traftablement, bumainement, 
doucement ; Tracabilmente , renera- 
mente , dolcemente , Humananente , 
trattablemente, [navemente. 

In Trad of time ; Par traift du temps ; 
Per il proceflo del tempo ; Cor el. proce(- 
ſo de tiempa, 

A Trade ; mefier , vocation ; Meſtieri , 
vocatione , profefiione , arte ; Yoce- 
ci0n, officio, arte, 

Trade or Traffick ; Comerce, trafie , negoce; 
Comercio , trafhco; Comercio , traf ag » 
negotiaczon, trato, 

To Trade ; Negocier , trafiquer ; Nego- 
tiare , traficare z Negociar, tratar , 
trafagar, | 

Our of Trade ; Deſchalendt ; Scoſtumaro; 
Deſacuſtumbrado, 

Tcaled 


Ti4fa- 


— 


| 


CE, 
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T 


T 


Traded ; Negocie , trafique ; Negotiato , 
traficato ; Nezoviado, tratado , Irafa- 
gade.. 

A Trader; Negociateur , Marchand ; Mer- 
cante , M:rcatante , negotiante ; Tra- 
tante , negociante , mercacer, 

A Tradeſman ; Homme de meftier , Arti- 
z4anz Borrcguero , Artifice , artigiano; 
Oficial , artiſan, 

A petty or paltry Tradeſman ; Merzan- 
dier , Marchand d*allwumeties ; Mer- 
cantertoz Mercader de pajas. 

Tradition ; Tradition ; Traditione; TY4- 
dicion, 

Traditional ; Traditif ; Traditionale; 
T radicional. 

Traffick ; Trafique , n'g0ce , negociacion; 
Trafico , negotiatione ; Treats, negocia- 
cion, 

To Traffick ; Suyure le train de Merchan- 
diſe , trafiquer , ncgocier ; Negotiare , 
traficare z; Negociar , Fratar , Brefa- 


ar, 

A Traffiker ; Marchar:d , trafiqueur , ne- 
ociateur ; Mercatance, negotiantegtra- 
cante-; Tratavie , . negociante Mer- 

cader. ; 

A Traffiker in money ; Bangquiey ; Bane 
chero; Banque o. * 

Traffixing ; Trafiquant , negociant ; Te- 
n:ndo comercio , negoriando, trafican- 
do; T,atando , negociando. L 

A Tragedian'; Tragedien ; Tragediante ; 
Tragediante. 

A Tragedy , Traged:e ; Tragedia ; Tra- 
geaia, : 

Tragical;; Tragique ; Tragico ;' Tra- 
gico. : 

T ragically; Tragiquement; Tragicaimente; 
Tragicamen'e, 

A Traic of wood ; Coufoz , Coupp*n; Vaſo 
di legno apetto ; «ſo dz lena avierta. 
To Trail; Trainer , trainafſ*r , tirers 
Srraſcinare 3 Arraſt:ar z {euar arra- 

ſtran do. 

To Trail back ; Retrainer ; Riſtraſcinare; 
Rearraſtrar. 

To Trail a hare; Trailer; Cacciare 
ſeguicndo Forme della lepre;Raſtrear, 
ſeguir por el raſtro, 

Traited; Traine , trainaſſe , Straſcinato ; 
Arraſtrado, | 

A Trailing ; Traimement , trainaſſe ment ; 
Straſcinamento; Arraſtramiento. 

To Train up youth ; Inſtruie , eſleuer 
la jeuxeſſe , amatir , enſeigner, monſtrer; 

. kmmaettrare , inſegnare,, inſtruggere, 
condurre la gioventu; Enſefar,infirair, 
criav, conduxgiy la mocedad. 

A Train ; Suite 3 Seguida , accompagaa- 
mento z Srguida, accompiinamento, 
The Train of a Prince or ſome great 
man 3; Bernage; La corre d'un gran 
Signore z A6compaiiamiento de un 

Grande. 


* Trained up; Eſleue,inftruit, amati;, Am- 


maeſtrato,addortrinato, inſtrutco;Crig- 
do , inſtruydo , enſcfado, 

A Traytor ; Traittre , coulpeble de lege 
Mayeſie : Traditore , Ribbello ; Tray- 
dor, rebelde. 

A young or lirtle Traytor 5 Traiftreau ; 
Traditoretto; Traydorcills. | 

T rayterous 3 Traiftrenx 3 Traditevole , 
prodirorio ; Traydoro , alevoſo, 

Trayrerouſly ; Traitreuſement , prodito- 


——————— — 


w_ 


- 


riamente ; Traydoramente ; Alevo- 
ſamente. 

A Tramell ner ; Tramail, trameen; Tra- 
maglio ; Red barradera, paredilla, 

To Trample on with the feer ; Peteler , 
fouler , trepiller , trepigner , triper ; 
wr peſtrare ; Patear , hoUlar,'piſar, atro 

cllar. 

Crampled on or Trodden under foor ; 
Foule, pete/6 , tripe ; Calpeſtrato ; Pa- 
teado ,bhollado , atropeilado. 

A Trampler ; Foxlenwr ; Calpeſtratore ; 
Pateadoy , Hollador, atropellador. 

A Trampling; Foulement, petelement ;Cal- 
peſtramento ; Pateamiento , bollamien- 
to, Atropellamiento. 

Trampling ; Foulant , petelant ; Calpe- 
ſtrando ; Pateando , hollando , atropel- 
laude, 

Tokeep a noiſe by Trampling ; Tombir ; 
Far ſtrepiro calpeſtrando ; Hazer ruy- 
do pateando , 0 atropellando. 

A keeping a Trampling noiſe ; Tombi- 
ment ; Strepito con gl piedi; Eſt» veudo 
con los pies, 

Tranqnillity ; Tranquillite; Tranquillita; 
Tranquilidad , ſoſſiego. 

Tranquillity of mind ; Tranquiliite 
Peſprit; Tranquillita di Spitito ; Soſ- 
ftego del eſpiritu, 

A TranlaRion; Tranſaftion; Tranſatrione; 
Tranſattion, 

A TranſaRor ; Tranſafeur ; TranſaRores 
Tranſafto: , 

Tranſcendent; Traxſcexdant ; Tranſcen- 
dente ; Tran(cendiente. : 
To Tranſcribez Tranſcrire ; Tranſcrivere; 

Tranſcrevir, 

Tranſcrib'd 3 Tranſcrit ; Tranſcritto z 
Traſcrits. 

& Tranſcriber ; Tran{crivain ; Tranſcrit- 
tore ; Tranſcriptor, 

To Transferre; Transferer ; Trasferire ; 
Transferir, 

Transferr*'d ; Transfere ; Transferito ; 
Transfe/ido,traſmetido. 

A Transfiguration ; Transfiguration ; 
Transfiguratione ; Trans figuracion, 

To Transfigure ; Transfigurer ; Tranſ- 
figurare ; Transfigurar, 

To Tranſgrefle ; Tranſgreſſer , forfaire , 
wioler , outrepaſſer , Enfraindre, Pecher 
Violare , oltrapallace , peccare; Viotar, 
pecar , ultrapaſſar. 

To Tranſgrefle rhe bounds of reaſon ; fo- 
riſſsr de raiſon, ſortir des bornes de la 


raiſon; Violentare la ragione ; Salir de © 


la razon , bacer violencia & la razon. 

Tranſgrefl*d; Tranſgreſſs, wviole, enjraint , 
outrepaſſe , Violato , oltrapaflato ; /1- 
lado, ultrapaſſado. 

A Trcanſgreſſion; Tranſgreſion;Tranſgreſs 
lione; Tranſgreſſion. , 

A Tranſgreflor , Tranſgr:ſſeur , delin- 
quent ; Tranſgreflore , delinquente ; 
Tranſgreſſor , delinquente, 

Tranſfitory ; Caduque, tranfitoire, momen- 
tain; Caduco , tranfitorio , inſtabile , 
monientaneo; Tranſiiorio , corto, cadu» 
co, inftable, 

To Tranſlate ; Tradaire , Tendre, tran(po- 
ſer, tranſlater ; Tradurre; Traduxir, 

A Tranſlator z Tradufeur , tranſlatenr ; 
Tradotrore, tranſlatore; Tradugidor. 

Tranſlated ; Traduit , rendu , tranſlats; 
T radotto ; Traduxido, 


A Tranſlation; Traduthon, verſidn 
flation; Tradottimento; 

Tranſlatitious; Tradudi; 
TraduQivo; Tranſladable, F 

A Tran'migration ; Tyranſmingia . 


Tranſmigratione ; Tranſmigraa " 
To Tranimit;' Tranſmettere ; Tranfwe, |: 


rere; Tranſmeter. 


Tranſmitrable 3 Tranſmetible ; Tranſas | 


tibile; Trayſmetible, 
Tranſmitced 3 Tranſmis ; 
Tranſmetido., 


Tranſneh, 


A Tranſmurarion; Tranſmutation; Trax. | 


muramento ; Tranſmutacion, 
Tranſparent ; Tranſparent ', 
Tranſparente , diafano 
— nd _ 
Tranſpirable; Tran/pira ; Tranſpink b 
Tranſ, pirable, : : | 
A Tranſpiration ; Tranſpiratien; Tranhi 
ratione ; Tran/piracion, 


To Tranſplant ; Tranſplanter, T pl | 


tare ; Tran/plantar , tranſpoble, 
A Tranſplantation ; Tranſplaxtgin- 


Tranſpianramento; Tran/plmiggiyg, |: 


A Tranſplanterz T; anſplantew; Tra. 
plamore 3 Tranſplantador , iwinjjub's 


- 
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Tr 
T aduximi P 


f, Trading 


Traxhows,| 


dor, 
A Tranſplanting 3 Tranſplenttmen , 


) 


T 


rewuement ; T ranſpiantamenty; Tha: 
plantimiento, 

Tranſplanted ; Tranſplant6; Tranhiny 
to; Tranſplantads, 

To Tranſport , or carry over; Trafy- 
zer ; Tranſporrare , traſponare, ow 
ferire; Tranſportar , mudar\, ta\- 
ferir. 


A Tranſport ; Tranſport ; Tram; 
Traf; paſſ 0. * ' 
Tranſported ; Tranſport6 ; Traſportm; 

Tranſportado. 


A Tranſporter 3 Tranſportes ; Trafpas 

tatoic ; Tran/portador, | 

A Tranſporting ; Tranſportement;] Tral- 
portamento z Tranſport ami, 
To Tranſpale ; Tranſpoſer; Traſporre 
Tranſponer, 
Tranſpoled ; Tranſpoſe ; Traſpotto . 
—_— | 
A Tranſpofition ; T7anſpofition ; och 
T raſpoſitione ; T'ren/policion, 
To Tranſubſtanciat 5; Tranſubſtati ; | 
Traſubſtantiare 3 Tranſubſtancio. | 

Tranſubſtanriation 5 Tranſubftaxtiain; 
Traſubſtantiatione ; Tranſubftauiuon | 

A Trap ; Trebachet, Trap, trapuſſe, Ta 
pola , Trabuccherco ; Tramp. 

A Trap for mice ; Tyapelle ; Trapolew, 
Trampilla , ratonera. 

A lictle Trap ; Trappelle ; Trappolemt; | 
Trampile. 

To Trap with Trappings. Barder halen, 
Bardare + Enjaexar, barda' us eauel- 

Thc Trap game , or car and Trap: M- | 
tinet 3 Gioco ds fanciull : wen &t | 
mancebos, a4 

Trappings : Bardes , phateres : Bude : | 

J4@JE5, : 

Trapped with Trappings: Bardi:Buds 
enjaezado, 

A Vrapietgs of a horſe ; Burda; Bu 
dimenri 2 faeces, Ps 

A —_ Trappe : Porta trappols: 

uerta echadiza, 

—_ Retain , triqueniſq#s: Ca 

frivole; Coſas frivolas, , aull 
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11 craſh ; Menuailles , Mennſailles 3 
ww daglic ; M:nudencias, 

Travail 3 Of gore. beyorid rhe Sea z 
Pogagemert \ peregrinarion 3 Viaggia- 
mento; Peregrinacion, : 

Travail , or pain and labout ; Travail , 
fuigs's pine, labenr : Farica, travaglio, 


4 yg (14040, | q 
, or ſee fore in Countreys ; 


mundo, ; . 
ToTravail , or, take pains; Travailler, 
ver ; Afﬀaticarc , lavorare , tra- 
nagliare 3 Trabajar , fatigar , obrar , 


| 0 of a Woman with child : 
| Travel denfantement 3 Doglia del 
| ire ; Dolor del parto. 

| A Travailer 3 /oyegenr 3 Viandante ; 
] 


caminante. ; þ 

An old Travailer; #n viewx Routzer ; 
Huomo ben pratico nel mondo; Hombre 
bien platico en el mundo. 

| Traverſe or athwart ; O9l:que , travey- 
tire 3 Torto, traverſo ; Travers » lWer- 
to, Joſt10 » [eſgo. 

ATraverſe in Law ; Procedure en {a loy ; 
Procedur, aclla lire 3; Procedura en ef 


| wy | 
ml , orathwart ; A iravers ; Di 
traverſo , di ſbiccio; Al [oflayo , de 
| To Traverſe ; Traverſer 3 Traverſare!; 
| a 
| Traverſed; Traverſe; Traverſato , A- 
| treveſſado, | 
| Traverhag; Traverſant ; Traverſando ; 
| Atrave[a1do. 
A Trance; Trance, extaſe , paſmoiſon ; 
= ,eltaſe; Paſmo, deſmayo, ſuſto. 
0 


into a Trance ; Se paſmer, tomber 


en ug extaſe, Levanouer ; Spaſimarh , 
doventar cſtatico; Paſmarſe » deſmay- 


Fallen into a Trance ; Paſm6, Spaſimaro ; 
Paſmedo , deſmayado,* 

&'Rlling into 'a Trance 3 Evanuoiſſe- 
mat , peſmement ; Spaſimento ; Deſ- 
pganients , paſmamiento.,' 

Area or Three at play ; Trois 3 Tre; 


Trechery ; Trabiſon , maleng in , tricet- 
terie ; Tradimento ; Traycion. 

Trecherous; Traiftrenx » malenginenx, in- 

| ; Infidioſo , ingannoſo ; Engaiio- 

| 

il 3 trampoſo, 

| Trecherouſly ; Traiftreuſement , fanſſe- 

| ment; Infidioſamente , prodicoriamen- 

| Qt; Engatioſamente. 

| Todeal Trecherouſly with; Trabir; Tra- 

| derez Tram, 

| OO withall ; Trabi; Tra- 

| _ iato; Engaiiads , Mal tra- 
tads, 

Treacle 3 Theriaque , triacle 3 Triaca ; 
Triaca, alriaca, 

{ [Ie mansTreacle,garlike; Ail;Aglio;Ajo. 
Treacle muſtard , Cameline; Camelino 

Ugliſh Tracle; Triſſage ; Triaca d*In- 

1a; Triaca Ingleſa, 
Txxcly; Theriaque ; Triacoſo ; Triacoſo. 
| | TiTread, or go upon ; Marcher 5 Cami- | 
we; Piſar , caminar, 


Youge; Viandare , viaggiare ; Anday | 
t 


To Tread awry ; Meſmarcher ; Andare 
317 tuerto, 


an 


To Tread or Trample upon; Triper , ſure 
matrcher , fouer, Calpeſtare ; Hellar , 
atropellar , piſar, 

To Tread gingerly; Aller 2 pas menu , 
aller tour vellement, Andar pian piano; 
piſar ſuavemente. 

A Cack to Tread a Hen ; Chaucer ; Cal- 
Care ; Calcary. 

To Tread down ; Refouler , fouler ; Cal- 
peſtare; Atropellar , boller, | 

A Treader , or Trampler upon; Fou/ewr, 
petrleur ; Calpeltatore ; Atropelledar , 
bollador , pateador. 

Treading ; Marchement ; Caminamen- 
ro ; Piſamiento. X 

A Treading awry ; Meſmarchement ; An- 
damento ſtorto; P/ſamiento tuerio. 

A Treading down under feet ; Foulement, 
petelement;, Calpeſtamento ; Hollamien- 
lo , atropcllamiento. 

Treading ; Marcbant ; Caminando ; Pj. 
ſando. 

Treading , or 'Trampling upon; Foulant , 
ſaboulant , talonnant ;. Calpeſtando ; 
Hollands , piſando , atropellando. 

Treaſon; Trehiſon;Tradimento;z Traycien, 

High Treaſon; Crime de le 3e majeftt ; 
Crime de lz{a Maeſta ; Crimes de leſa 
Mageſtad, 

A Treaſure ; Treſor; Teſoro; Teſore, 

A Prince his Treaſure, or exchequer ; La 
Conr des finances ; La caſa del teſoro; 11 
te/or0 del Principe, caſa dela haxienda, 

A lictle Treſure ; Treſorilion ; Telſorerto; 
Teſorillo, 

A Treaſuring up; Treſeriſant; Teſorizan- 
do ; Teſoriſ#ndo. 

To Treat; Trefer ; Trattare , abbocca- 
re; Tratar , abocar. 

Treated ; Traife; Trattato; Tratedo. 

A Treating ; Traiftement ; T rattamento; 
Tratamients. | 

A Treatiſe or writing; #x T-aifte Un 
T cattaro ; #1 tratado , 0 diſeurſo. 

Treble ; Triple; Triplice ; Treſdoblo. 

A Treatment, or feaſt; Traitement ; Con- 
vito ; Regals, 

Trebleforked ; Trifourche ; Triforcato 
Treforcado.” | 

To Treble; Tripler ; Triplicare ; Traf- 
doblar. 

Trebled ; Triple ; Ttiplizaro; Traſ- 
doblado. 

A Trebling s Triplement ; Triplicamen- 
ro; Traſdoblamento, 

A Tree ; Arbre; Albero ; Arbol, 

A bewrifull tuft of high Trees ; Marmen- 

- tau; Selua de belli alberi; Arboleda. 

Great and high old Trees; Bois de baute 
fuſtaye ; Arbori ben creſciuti z Arboles 
afneios , y altos, 

A lictle Trec; Arbret ; Arboſcelloz Arbo- 

lillo , arbocillo, | 

The Tree of a crobow ; Arbret d'arbale- 
tre ; Alberetio della balleſta; A4-bo- 
lillo de la belleſtra. | 

Tree of a ſaddle ; fuft de ſelle ; Legname 


rremolare; T:mblartemblotar ret mblay* 

A T:icembling ; Tremblement , tremblote- 
ment , tremblous , tremeure , tremouſ* 
ſement , trepidation 5; Tremamento y 
cremolamento ; Temblor, temblamients. 

| A Tcench; Trenchee , boclus , bouclus; 

Trincea , argini & foſhi ; Yrinchea , 
trinchera, . 

A Trencher ; Trencbeoir , aſſictte; Tondo, 
ragliero ; Trincheo , platillo, 

A good Trencher-man ; Bon mangeny ; 
Buon mangiatote ; Buen Comidor, 

A Trepan ofa Chirurgeon ; Trepax del 
chirwgien; 11 trapano del Ciruſico 
Barrenillo del cirujano. 

To Trepan , or bore ; Trepaner ; Trepa- 
nare; Barrenar , tabadar. "4. 

Trepand or bor'd ; Trepane ; Trepanato; 
Barrenado , taladado, 

A Trepaning , or boring z Trepanement ; 
Trepanamento ; Barrenamients, 

To Trepan, or coſen ; Tronz per ; Ingan- 
nare ; Engaiter, i ramMpear. 

A Treſpaſle ; Trarſereſſon » forfaift, meſ- 

- fait, xuiſance , offence ; Traſgreilione, 
preterimento, offeſa , delitto ; Tranſ- 
greſſion , traſpaſſo , del.fFs , ofenſe. 


della ſella; Arbol de la filla, | 
Tree plague ; Syderacion ; Syderatione ; 
Syderacion. = 
Trefoyl ; Trefle , triotet ; Trefoglio; Pie- 
de lie 


[H 
Shrub Trefoyl ; Herbe de chenres; Herba- 
ba dicapre ; Yerva de cabra. 


To Tremble; Tremblergtrembloter, friſſox- 
ner , iremouſſer , grelotter ; Tremare , 


—_ 


-T0 Treſpalle ; Tren/greſſer, forfaire , meſ= 
faire , offendre , nuire, Offendere, ol- 
crapaſſare , nuocere, dannare; Ofer- 
der , traſpaſſar , daiiar, y 

A Treſpafſer ; Trenſgreſſeur , offendenr , 

. milfaiſeur ;, Traſgreflore , Danneggia- 
rore , offenditore ; Ofendidor, Traſpaſ- 
ſador , delinquente, 

A Ticfle, or lock of hair; Treſſe , trece 
de chevenx ; Treccia de capelli ; Tren- 
fa, trencadura de cabellos. 

A lictle Trefle; Treſſette 3 Treccierra ; 
Trengilla, 

Plaiced, or made into Trefſes; Treſſt ; 
Trecciato ; Trenfads, : 

A Trelſle, or Trefltle for a table; Treteaus 
treſteas ; Treſpido da tavola 3 Pie 
de meſa, | : 

4A Treſtle of wood; Soufte ; Soſtegno; A- 
poyo de ling, Ham 

Low Treſtles tor coffers; Trotters; T reſpi- 
derti baſli; Apoyouelos, 

A Trevert; Trepied , tripied , accodepot; 
Un treji:de ; Trewvedes. 

A Trial ; Prewe , eſſay ; Prova z Prueva. 

To make a Trial ; Eſſayer , prover ; Pro- 
vare; Prutvuar, 

Made Trial of ; Eſſays , prouvue ; Provato; 
Prxevada. 

A Tryal , or ſentencing of a ſure in Law; 
Le jour de ſentence ; 1| giorno della ſcn- 
tentia ; El Dia de la ſentencia, | 

A Triangle ; Triangle , triquetre ; Tran- 
golo z Triangulo , triquetro. 

A Triangle with Three unequal ſides; 
Scalene , Scaleno ; Eſcaleno. 

Triangular; Triangulaire ; Triangolare ; 
Triangular, 

A Tribe; Tribaz Una Triba, 0 parte del 
popolo ; Tr bs. 

A Goldſmiths Tribler; Triboulet ; Stro- 
mento del orefice ; Inſtruments del pla- 
ſerv = 

Tribulation; Tribulacton 3 Leibulacion; 
Tribulacion , _— : 

A Tribunal ; Siege de Fuſtice; Seggio di 
Giuſtitia; Banco de Fuſticie, 

A Tribune; Tribune ; Tribuno; Tribeno., | 


— 


Triburo z:erbut 5 peage » faille; Triburo, 


ZZ datic; 
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datio; Tributo, pecho, alcavala. 

A Tribure garherer ; Prager, peageur , 
Doganiere, dazicre, gabellicre ; Alca- 
walero, pechtro, - L 

Triburary ; Tri5utaire ; Triburario ; T1- 
butario. 

In a Trice ; Subitement tout oſteuwre; In 
un momento; Ex buelta fe 0jo, 

A Trick ; Invention, trait ; T ratto, inycn- 
tione ; Trecho, invencion, treta. 

A crafty Trick ; Ruſe, fineſſe; Trappola, 
inganno; Engaiio, tio, mane, ireta, 
trampa, artimaina. 

A lewd Trick ; Mal{fai ; Malfatto 3 Mal- 
becho, | 

A fooliſh Trick; Pas de clerc; Pallode 

rere; Paſſo de cie-1g0. 

Idle Tricks ; Begeate/lcr2es; Bagarelleric ; 
Bayas, patyanas. 

Full of Tricks ; Ruſe. rezard ; Aſturo, furs 
boſo , malirioſo ; Maſwſo, artimaiioſs, 
artero, curſado, mairero, trampoſe, re- 
domaeds, 

To uſe Tricks; Ruſer, $*ayder de yuſes ; 
Servirſe de furberi:, de crappole ; /a- 
lerſe de mainas, de trampas, de ardides, 
de tretas, 

A Trick at cards ; Mornifle, levee; Le- 
vata; Alf ada. : 

Tricks to mock Apes withal; Mzirelifiques, 
Frivolerie ; Frevolerias, 

To Trick or trim up ; 0-2:r,aolier, parer, 
aoliver, attiffer, attarner, attinter ; Or- 
nare , abcllirc, acconciare, liſciare ; 
Ataviar, ornar, alindar, 

To Trick up himſelf ; S*amigaonner ; A- 
bellirſe, liſciarſe $ Ataviarſe , alindar- 
ſe, polirſe. _ 

Tricked up ; Orne, adorne,aiole, pare, at- 
tinte, Embelli ; Abellito, ornato ; Alin« 
dado, atanado, 

A Tricking up ; 9raement ; Ornamento, 
pulitezza; Ataviamiento, 

To Trickle down, or forth; Conter, decon- 
ler, ruiſſeler, emaner ; Colare, ſtillare ; 
Colar, deſtilar. | . 

To Trickle through; Tranſcouler ; Tranſ- 
colare ; Tranſcotar. 

Trickled; Coule, ruiſſele, decoule , Cola- 
to, diſtillato : Colado, deftilado, 

Trickled through ; Tranſcoult ; Tranſco- 
lato; Tranſcolado. 

A Trickling; Coulement,decoulement ;, Co- 
lamemco, ſtillamento ; Colamiento, de- 
ſtilamiento, 

A Trickling through ; Tranſcoulement ; 
Traſcolamcnto; Percolamento, 

To Trie ; Eſprouver, prouver, tenter, at- 
tenter , efſayer ; Prevare , intentare , 
ſperimenrare ; Provar , experimen- 
tar, 

Tri:d ; Eſprove, ronve,eſaye, experimen® 
te ; Sperimentato, provato ; Provado, 
experimentado, 

Triennial, or every three years; Tyri- 
ennil ; Triennale; Triexzatl, cada tres 
anus, 

A Trier ; Eſſayeur,(entexr,experimentenr, 
eſprowueur ; Provatore , ſperimen- 
ratore ; Provador, exptrimentador. 

Trying ; Prowvant, eſſayant , Sperimentan- 
do ; Probands, | 

To Trifle ; Fatroviller, niger, nigauder , 
baguenauder; Vancggiare ; Devane- 


ar. 
A Trifle ; Babjole ; Coſa frivola ; Patre- 
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na, caſcabelada, c0'a de nonada. 

To rrifle away the time 3 Berluquer, Con- 
ſumer le temps en vain, Vaneggiarez 
ſpender* il tempo in vano z Gaſtar et 
11empo embalde, ; 

A Trifle; Fatres  triqueniſques, babioles; 
Bagarelerie ; Patrahas, caſcabeladas. 
Small Trifles ; Menuſailles, menuailles ; 

Minutaglie ; Menudencias, ; 

Time Trifled our; Temps conſume en 
vein ; Tempo cenſunto; Tempo conſu- 
mido en wvano, 

Trifled away ; Facroville ; Frivolato; 
Frivolado, 

A Trifler ; Fatrovilleur, nigeur, bagutnan- 
deur ; Bagaregliere ; Patraiiero. 
Trifling pranks ; Nigauderies ; Gofferie ; 

N-cedades. 

A Trifling ; Vanite, freſſurades, ntantiſe 3 
Vanita, ſ{chioccezza; Necedad, 

Idle Trifling ; Pataflerie ; Pazzia z Bo- 
Vveria, 

Triflings ; Bagatelleries; Bagartcglerie ; 
Patras, 

To Trill or twirle about ; Rower ; Ruos 
rare ; R«edar, 

To Trim, or make trim ; Parer, orner, ga- 
deronner, accoufirer, attiſſer, attinter, 
amignoter, amignarder ; Pulire, accone 
Ciare, ornare, abellire ; Ataviar, ornat, 
aſeytar, alindar. 

To trim up an old thing ; Raccoutrer, 
renouveller ; Rappezzare , rabbellite, 
racconciare ; Repedaar, racommudar, 
refreſcar coſa viz ja. 

To Trim up a ſhip; Calafreter ; Aecon« 
Ciare la nave ; Aparejar el navis. 

Trim and fine ; Gorg# as, fringaut, ſriſque, 
ſade, attinte ; Galanterto,bellina; Me» 
lindroſo, log ano, bizarro. 

Trim*d or decked; Orne, ettiſſe, embell;; 
_—_— , Ornato; Ataviado , alinda- 

0. 

A Trimming; Ornement , accoutrement, 
parement, parure ; Pulitezza ; Polidu- 
ra, afauio, 

A Trimmer up of a ſhip ; Gelefretier ; 
Racconciatore de , valicllo ; Galefetea- 
dor de navio, | 

To rrim up for common ſale ; Mangonner; 
Mangonare ; Mangonar. 

Trimly ; Bellement , nettement ; Netta- 
mente, pulicamente , Lindamente, polj- 
d:men'e. 

Tr.mneſs, or fineneſs; Gorgiaſere, nr ttere; 
Nettezza ; Lindeza. 

The holy Trinity; La Sainte Trimie ; 
La Santiſlima Trinita ; La Sacro-San- 
ta Trinidad, 

T1inity herb; . Facey, trinzte; Hetba tri- 
nita; Yerva irinidad. 

Trinkers ; Babioles ; Bagatcgleric ; Pa- 
tranas. 

Precty Trinkets ; Bea'iles, mignotiſes; Bea- 
tilt ; Beatles. 

The Trinquet, or foreſail ; Trinquet ; 
Trincherto la vela minore della nave ; 
Tringquete, wvela menor , bonete del 
nao. 

A Tripe; Tripe ; Tripa ; Tripa. 


Far Tripes of fall fed oxen ; Gaudebil- | 


laux; Budella di bue ſaginato ; Tri- 
pas de buty engordado. 

All kind of Tripes Tripaillerie z Budel- 
lerie ; Triperias. 

A far Tripe ; Omaſe ; Tripa grofla ; Tri- 


| 


pa gorda, 


| A Tripery, or tripe marker ; Traperie; Tri. 


periaz Triperta. 
A Tripe ſeller ; Triji*r; Tripero; Tripe- 
Y0 


A Tripe wife 3 Tripiere ; Tripera ; 77. 


pera, 

Triple or trebble ; Triple ; Triplice ; 
Tr:ſdoble. 

A Tripling, or trebbling ; Triplezey. 
Triplicemento ; Treſdoblanients, 

Tortrip it in dancing ; Tipetter, Lr0tigner, 
Gamberrare , Condens 3 Trier, 
brincar. ; 

To Trip it up and down ; Trepiller, tr. 
per ; Trepare ; Trepar, brincar. 

To Trip, or ſtumble ; Broncher, choyer 
trebucher ; Inciampare,intoppare; Th. 
pear, trompigar, eitropegar. 

To Trip up the heeles, or give a trip un- 
ro; Renuerſer , os donner le croche, 
donner le jambette ;Roveſciare, fare |; 
op 3 Dar el tranſpie, la gagadd. 

4, 

Torake ina Trip ; Surprendre; Sopra- 
prendere ; Sobreprender, 

Tipped, or raken in a trip; Surpris, {in- 
prins ; Soprapreſo ; Sobrepreſo, 

A Tripping, or tumbling ; Bronchemen, 
choppement, trebuchement ; Inciampy 
mento, intoppamento ; Tropiego, trege- 
camiento, eſtropie camicnto. 

Tripping, or ſtumbling ; Chop paxt, bmn- 
cbant ; Intoppando ; Tropegands, 

A Trivert ; Trepied, tripied ;Ua tropicde; 
Tr evedes, 

Trivial, or frivolous; Trivid, friwle; 
Frivolo, triviale , yolgatc; Friwh, 
Vans. 

Trivialiries ; Choſes legeres;Coſe danin- 
re ; Coſas de no nada. 

Trivially ; Frivolement ; Frivolamente; 
Frivolamente, 

A Triumph ; Triomphe ; Triomfo ; Tri 
unmfo, 

To Triumph ; Trivzpber; Triomfare; 
Trinmfasr. 

Triumphal, or belonging to triumph; 
Triumpbal ; Triomfalc ; Triumfal, 
Triumphant ; Triumphante ; Triomfante; 

Triumfante. 

Triumphaarly ; Triumpbement ; Triomf- 
menre ; T7 riumfamente. ; 

Triumphed ; Triompb6; Trciomfato; 1 
omfado.. 

A Triumphing ; Triomphement ; Trion- 
famento; Triumfamento, 

Trodden » Marche; Caminato ; Piſado, 

Trodden down, or under feer; Foult, Rt 
foule, ſaboule ; Calpeſtato ; Hola, 
atrope/41do, pateado. : 

The hen Trodden ; Choucke ; Calcut: 

. Calcado, 

A Troop ; Troupe, brigade, tas; Frota 


turba , compagnia 3 Tropa » quan 


la. - 


A lictls rroop ; Troupelet ; Tubetth; 


Tropiilla. 
A Troop of beaſts ; Herde, bares de b+ 
ftial ; Branco, maſnada, greggias Frot! 
de beſtiame ; Manada, gre, batt, + 
nada, [ 
A Tropthie; Trophee. , trofbe; Troketi 
Trofe's, 65 0 
The Tr opicks ; Les Tropiques ; Gli Tre 
pici ; Los Tropicos, " 
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le; 


- | Troubled; 1ncommode , moteſte, trouble, 
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To Trot; Trotter , troter , tracaſſer; Tro- 
rare ; Trotar. HO 

To Trot Thick and ſhore ; Trotigner ; 

| Trotignare; Troimar. 

1 To Trot up and down ; Roder; Traſcor- 
rere » Vagare per paele ; Correr lierras » 

ar de lugar. 

—— of x, wr" Trotto de cheva!,; 

' Trottodi cavallo; 'Trote, 

An old ſhee Trot 3 Wne charogne; Una 
carogna 3 #na cornajed VIej, 

Trotted 3 Trotte 3; Trotrato; Trotado , 
tracaſ ado. 

A Trotter , OF wanderer ; Troteur, bateur 
de pave » Rodeny , tracaſſeur ; Trotta- 
tore , Yagabondo ; Trotador , vagamun- 
do, 

ATrotting up and down ; Tracas , traceſ” 
ſerie; Traſcorrimento; Cor: 3,7entos , Va- 


gomien'o. 


Trouble ; Troube , moleſtie , faſchente , 
enuy; Moleſtia, Faſtidio ; Enfado g Era» 
hejo, moleſtia , peſadumbre. 

{Trouble of mind; Chagrin , affliftion de 

Peſprit , ſouey ; Angoicia de11* animo 

Anfia , fongoxe del alma, 

| To Trouble ; Troubler , incommnder p 

haceler 4 moleſter , donncr a*erity , atte- 

dier, malaiſer ; Faſt.dire , moleſtare, 

ſcommodare 3 Moliſtar , deſacomodar , 


q 


der, ; 
The Trowbles, & vexarions of law ſures; 
Les tourmens des proces; Gli cruciamen- 
tide liti; Los tor2mentos de pleytos, 


malaiſe , attedie 3 Scommodato , molc- 
tao, faſtidiro ; Enfadado , deſacom- 
modado , moleſtado. 

Troubled as liquor 3 Trouble z Imorbi- 
dato ; Rebyelto , hecho twrbio. 

A Troubler ; Turbateur , molefteur; Scom- 
pigliatore , moleſtatore ; Scommoda- 
dore , enfadador,, Deſacommodadoy. 

Extremely Troubled ; Extrement trouble; 
Moleſtato in eſtremo ; My deſacom- 
modado , congoxado. 

Troubleſome ; Moleſte , fefcheux , en- 
wuz , on butineux , lummultueux , thr- 
bulent ; Moleſto , faſtidioſo, ſcommodo- 
ſo, 6 rurbolento , trambuſtoſo , muri- 
noſo; Molefio , enfadoſo, 0 albo; oto'o, 
tumultuoſo , ſedicioſo, 

A Troubleſome fellow ; Faſchtnx ; Fa- 
ſtidioſo ; enfadoſ0. 

Trovbleſomely ; Moleſtement , facheuſe- 
ment ; Molcſtamente , faſtidioſamen- 

te; Enfadoſawente  Moleſtimente. 

Troubled water or wine ; Eau 9» T2 | 

trouble Acqua 8 O vino torb'do ; A- 

qua, 6 vino turbio, 

A Trough; Balonzne , Aulge ; Abuolo ; 

Dona, 

A kneading Trough ; Mai 2 prſtrir pain ; 

Madia da intrider* il pane 5 Artexa , 

bittero maſſar pan. 

Troup ; Troupe ; Quadriglia , fola; 

Tropel , quadrilla, 

Trout; Truite , truyte ; Trotta, Trucha, 
Nmon Trout ; Salmonniere z truyte 

frexche , truite rojale ; Trotra franca z 

Salmonete t7ucha, 

full grown Trout; Tywite de moiſſon ; 

Trotta compitaz Trucha crecide. 


F" PETS TORO TRE ? 


Trotting 3 Ti0:ant ; Trorando ; Trotando, . 


—————————. 
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A Trowell full ; Tr/ucl{te; Cazzuola pic- 
na ; Plana llens, 70 

To frowl the bowle ; Faire bonne 
chere; Star* allegramente ; Regoxi)arſ7. 

Troy weight ; Statere qui "12, onces; Pe- 
ſo di dodici oncie ; Peſo de doxe onzas. 

A Truand ; Truand; Pitocco , furfante ; 
Bordonero , truban, poltron, 

To play the Truand ; Faire /e goupilion , 
faire Pe!cole buiſſonnicre; Infingardarſe, 
polcronizarſe ; Picorear, truhanear, 

A Truce; Trene , relaſche ; Tregua ; 

' Tregua. 

To Truck ; Troquer , changer , . barater , 
permuter , barder ; Cambiare, trocare, 
baratrare; Trocar, baratar. 


eſchange ; Cambio; Trueque, 

Trucked ; Troque , change, permuic ; 
Cambiato , barotrato; Trocads, 

A Trucking ; Tr0quement , changement , 
barattement , Baratramento , cambia- 
mento; Trocamento, 

A Trucker ; Barateur; Barattore ; To- 
cador. 

True; Yray , veritable ; Vero , certo 


Trowell; Truclle ; Cazzuola da mu- 


| ratore ; Plana de Aluanir. 


perdadero. 

A Trull , or ſtrumper; Buiſſonniere ; Ba- 
gaicia , ſgualdrina; Puta carcavera , 
Cantonera. 

A lowly , filthy Trull ; Cagnardiere , erc- 
mer & morgi2ns ; Zambacca , ſgualdri- 
na puzzolenta, ſcabioſa , pidocchioſa 
Pute piojoſa, bedionda , fea. 

Truly ; /rayement , veritablement , en 

vere; Veramegte , in verita; Ex ver- 
dad, verdaderemente. 

A Trumpet; Trompe , trompette , clarion; 
Tromberra , trombone ; Trompa, 110m- 
peta o V0JINA, 

The Tromp of an Elephant; Trompe , 
muſean del Elephante, Promoſcide de 
liofante ; Trompa del Elefante. 

Trump ar cards; Triomphe ; Trio.nfo ; 
Naype trinmf 0. 

Trumperies, and Traſh; Fatras ; Coſe 
da nicnte ; Coſas de 19 nada, 

To Trumpet , or ſound rhe Trumper ; 
Trompeter ; Trompetare, ſuonaie Ja 
tromba; Trompetar, 

Trompcted , or proclaim*d by Trumpets ; 
Publie & [on de rrempe ; Publica:o a 
ſuono di rromba ; Pregonado. 

A Trumpeter , Trompeteur , trompette ; 
Trombirore ; Trompedor. 

A Tronchon , Tronchet , tronſon , tran- 
ſon; Tronlonceilo; Tronchon , troco , 
tronguillo, 

To Trundle a ball ; Trondeler ; Tronde- 
lare, volgere ; Trondelar , yeboluer, 

A Trundling ; Trondel , trondellement ; 
Volgimento ; Reboluimiento, 

A Trunk, to put things in ; Babu, bay n'; 
Forciero ; Ceſta , Baul, 

A Trunk of a Tree; Trone darbre, 
ſouche , trognon , trogne; Tronco , ſti- 
pite del aibero; Tronco del anbol. 

A little Trunk of a Treez Soucbette ; 
Tronchetto ; Tronquete, 

The Trunk of a headles body; Troxco ; 

: Tronco del corpo ; Tronco del cuerpo. 

A Trunk to ſhoot in; Sarbacana , ſarba- 
taine ; Sarbacana'; Sarbatana. 

A Trunk , or pipe of wood; Amezean; Ca- 
nelle de legno ; Canilla dt leng, 

To Trunk , or lop off ;? Tron fonner, tron- | 


—— 


A Truck or Trucking; Tyeg , Barat , ' 


| 
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quer , tranſonner; Troncare , moz- 
Zarec , |Cortare ; Troncar , mochar , de- 
ſt-oncar, 

Trunked , or lopp'd off; Tranſonne , tron- 
cone , Troncato , mozzato, ſcortato 
Troncado , machadn , deſtroncade. 

Trunker, or lopper ; Trongonnenr ; 
Mozzarore ; Deft, oncader, 

7he game call'd Trunks; Trou de M 4- 
dime; Sorted: gioco; Genero de jury 0, 

A Trunking , or lopping 3 Tr0nfonne- 
ment ; Mozzamento ; Deſtroncaments, 

To Trufle; Trouſer , rrofſer , empaque- 
er, attacher , retrouſfſer , emballer ; 
Involgere , inviluppate , imballare; 
Emboluer , embalar ; 

A Trufle ; Pacquet , batle , bale » troſſeau, 
fardeau , troſſel, trouſſeau ; Balla , far- 
dello; Bala, fardel , fardaje. 

To Truile up his baggage ; Trouſſer ſon 
bagage; Ripicgate le ſuc bagaglic ; Co- 
Jer el batg. "2% 

A Trufle of hay ; Taſſe de foin ; Balla di 
fieno ; Bala de bens, 
To make upin Trufles; Taſſar; Imbal- 

lare; Embalar. 

Made up in Trufles; Taſſe; Imballato; 
Embalado. . 

To Trufle ones points; Artacher les ef- 
guulletres , LeſeniNeter ; Stringare, al- 
laciare le ſtringhe ; Atar las agu Jetas, 
agujetar, 

A Trufle tor a broken belly , Tronſſore 
Grembiale; Mandit, 
TrufPd up ; Empacquete , trouſſe, emballs; 
Imballato , inviluppato 3 Embelaao. 

A Truſling up ; Embalage ; Imballaggio; 
Embalaye. h 

Truſt; Fiance , confiance; Fidanza , con- 
hidanza ; Fienfa, confiance, | 

To Truſt; Fier', confier ; Fidare , confi- 
dare ; Fiar , confiar,, . _ | 

Truſted ; Fit , confie ; Fidato, confidato ; 
Fiado , confiado. 

A Perſon fir to be Truſted; Confiable , 
fable , troyable; Fidabile , confidabile; 
Fable, confi able. 

A Frend in whom one Truſts ; Confidant ; 
Conhdenre z Confidente, 

Truſty ; Feal , fidele , loyal , leal, feable; 
Fidele, leale ; Fiel , leal, 

Tiuſtily ; Fealement , fidelement , loyau- 
ment , lojalement , FideImente , lcal- 
mentec; Fiel/mente , lealnente, 

A Truſting ; Fiance , confidence ; Fidan- 
za , confidanza; Fig, Confianca. 

T:uſting ; confiant 3 Contidendo ; Con- 
fiands. 

Truſtineſs; Feaxte , loyanie; Fedelta ; 
{ealtad , fieldad. 

Tiuth ; Verite, Verita; Verdad, 

In Truth; Enrwverue , wvrayement , veri- 
tcblement; Veramenre; Verdaderamemne. 

A Truth Teller; Yerid:que z Veridico; 
Veridico , verdadcro. 

A Trying ; Tentement, proxuement; Pruo- 
vamento; P/uecvammento, 

A Tub; Tine, cuve; Tinaccio ; Cuba. 

A lictle Tub; Tinette; TinaCciera ; Cu- 
billa , tinaja. 

A Dropping Tub ; Baſſer , baſſiere ; Baci- 

ncta ; Hece, 

A powdring Tub ; Salloire; Salinera ; 
Cuba de cecina. 

A Tub full; Tine plene; Tinaccio pie- 
no; Cuba llena, 


To Tuck; 


| 


To Tuck ; Trouſſer,. rebreuſſer, reb: afſer, 


retrouſſer, rembrouſſer, recouruir ; Ripi- 


egare ; Repl-gar. 
A Tuck, or rucking up; Troufss ; Ripic- 
0 ; Replega. 
A Tuck, or little rapierz Verdun ; Spa» 
derra fortile , lama ; Eſpada ſul, 
Tucked up; R-brouſſe, yetrouſſt ; Ripic- 
gato ; Replegado, ' : ; 
A Tucking ; Rebras, rebrouſſement ; Ripi- 
egamenro ; Replegamiento. 

Tueſday ; Mardy ; Martedi ; Martes. 

A Tufc; Houpe, beupe, touffe ; Fiocco 3 
Copo, ſulrC0. 

A Tuft of Silk ; Towpear de ſoje ; Fioco di 
ſera; Copo d: ſeda. Hh 

A Tufrt of trees ; Touffe de bois, myque 
de bois ; Speliczza di boico ; Eſpeſſure 
di boſque. TN 

The Tuft, or top of a trec ; Simme, bou- 
pier, bouppier dun arbre ; Cima d'un 
arbore ; C:ma de un arbol. 

A Tuft of graſs; Toſſez Fioco d'herba; 
Copo de yerva. | ; 

A Tuft of hair ; Toxffe de cheveux ; Fio- 
co de capelliz Flueco de cabellos, C0- 


Tie yellow Cuft in the midſt of a Roſe, 
or other vegetable ; Anthere ; Ancera ; 


Antera. 
A lictle. or ſmall Tufrz Touffeax, touffil- 
lon ; Fiocherro ; Copillo, 
Tuſred ; HowpE, touffe ; Fiocato : Copa- 


0. 

To trim with Tufts; Howper ; Fiocare ; 
Copar, fluccar. 

Tuft raftara ; Taffetas veloute, mouſchet- 
16 ; Rendado, taftcta velurato ; T afeten 
terciopelads. : 

Tufry ; Touffu , toffu ; Fiocoſo ; Copoſo, 

uecoſo. 4 ; 

To Tug ; Tirer, ſabouler ; Tirare forte , 
Tirar fuerte, A 

A Tug ; Tire, tiree; Tirata; Tiradg. 

To Tug art an oare ; Tirer & Vaviron ; Tis 
rat* il remo; Tirar el remo. 

To Tug hard in a buſineſs; Employer 
verd & ſec, travailler avec iontes ſes 
forces z Travagliare con ructe le forze, 
sforzarſe; E forcarſe. 

Tugged; Tii6, ſaboule; Tirato ; Tire- 
do. | 


A Tugger ; Tireur ; Tiratore ; Tirg- 


dor, 

A lictle Tug ; Tiyet ; Tiratetra ; Tiradi- 
la. 

Tugging ; Tirant ; Tirando; Tiren- 
do 


Tuition ; Tutele, ſaxurgardegtuition ; Tu- 
rela, proterttione, ſalvaguardia ; Pro 
teft.on, tutels. | 

A Tulip, or rulip flower ; Tulipan, tulipe 
pe; Tulippa ; Tulippa, 

To Tumble in the mire ; Yeautrer ; Svol- 
rarſincl fango; Rebolcar. 

To Tumble. or ſhew tricks; Badiney, gam- 
bader, to'tiger, ſabouler ; Gamberrare; 
Pevnear. 

To Tumble in ; Fantoniller, cheor dans ; 
Caſcare dentro ; Caer « 0s 

To Tumble a thing often ; Ballowettey ; 
Rivolgere ſouvente ; Reboluer A menu- 
do, 

Tumbled down ; Precipite ; Precipitato ; 
P recipitado. 

To Tumble dewn ; Se precipiter ; Preci- 


<< —_ 
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| 


pirarſi ; Precipitarſe. 


A Tumbler ; Badin, Gambadeur , maiſt:e | 


Gonin, ſauteur, ſobreſauteur ; Saltatore, 
gamberrarore ; Saltador, piernador, fu- 
nambulers, 

A Tuwbler deg ; Griffe ; Sorte di cane; 
Genero de per10, qui tiene los 09s deſy- 
guales, 

A Tumbling ; Badinage , woltigement , 
boulement ; Gambertamento ; Pernea- 
m:ento, ſaltamiento, 

A Tumbling trick ; Gambade ; Gambara; 
Brinquillo, pernada, gambada. 

A Tumbling in the mire; Veautrement ; 
Svoltamento nel fango ; Rebolcamien- 
t0, 

A Tumbrel ; Tombereau; Caretta che tra- 
bocca ; Carreta que trabuca, 

A Tumbrel full; Tomberelce ; Carrerta 
piena ; Carreta Lena; 

A Tumor, or ſwelling ; Tumeny, enfleure, 
enflement ; Gonfiamento ; HinchaRor , 
Fumor. 

A Tumulc ; Tumulte, commotion, eſmeute, 
remuement, mutinerie, broxillerie , Tu- 
multo, rrambuſto, ſolleyamento, ſol- 
levarione, ſcompiglio; Tumulte, albs- 
r0t0, ruydog levantamiento, amotamien- 
to 


To raiſe, or wake a rumult ; Mutixer, ye- 


mucr, brouiller, ſe faire brouillon;Scom- 
pigliare, trambuſtare, ſollevarſi; Albo- 
retar, levantarſe, amotinar. 

A raiſer of Tumules ; Seditieux, mutinenr, 
mutineatexr ; Trambuſtatore,ſcompigli- 
arore, {ollevatores 4lboretadoy, amoti- 
nador, levaxtador, ſedicioſo. 

Tumulcuary ; Tumultxaire ; Tumulcua- 
rio; Tumultuario, 

Tumulcuous; Tumultutux, mutin; Mu- 
=—_ » {trepitolo ; Tumultuoſo, alboro - 
t0/0. 


Tumulcuouſly ; Tumultueuſement, muti- 


neuſement ; Mutinoſamente , trambu- 
ſtoſamentre; Alborotoſamente. 

Tunable, or well ſounding ; Harmonituz, 
melodieux, muſical ; Muſicale, harmo- 
_ Mufical , harmoxioſo , melodie- 

"Mp 

Tunableneſs ; Heymonie ; Harmonia ; 
Harmonia, 

A Tune ; Tor, air, chant ; Tono, canto; 
Tono, 

Torune an inſtrument ; Accorder ; AC- 
cordare ; Acorday, 

eng i Accords ; Accordato ; Atrdy- 

0. 

A runicle, orskin ; Twnicle, tunique z Tu- 
nicula ; Tunicula. 

Tunnage and Poundage ; Couftume, im- 
poſt, gabelle, taille (ur les marchandiſes ; 
Gabella, datio, impoſitione ; Alcava- 
la, pecbo, tonnaje, tonelaje. 

A Tun; Tonneas, tonne ; Tonello, botte, 
barrile ; Tonel, barril, cube. 

A Tunnel for Partridges ; Toxnelle pour 
perdrix ; Tonnelletco per pernici ; Te- 
nel por perdixes. - 

To take partridges with a Tunnel ; Tox- 
#eller ; Tonelare; Tonelar,perdtzes, 
The Tunny fiſh z Ton, then, thyn, than, 

ronnine ;| I rono peſce , ronina ; Atun. 

A lictle Tunny ; Thinnicsle ; Toninerta ; 
Atuncillo, 

Turbulent ; Turbulent, ſeditieux, muti- 
nexx ; Torbulento, murino, trambu- 


ſtoſo ; Alborotoſo, ſedicio/0, 
A Turbulent perſon ; Remuemenage My. 
eineur, ſetae; Settario , ſedirioſy 
Settario, ſeditioſs, 
Turbulently; Tumultueuſement , aver 
beau coup de bruit ; Con molto fire 
to; Con barto ruyde, eſtruendoſame. 
te, 
A Turbulent ſtirring ; Mytinement : My 
——— ; dmotinemients, *' © 
A Turbor 3 Twrboc, rhon, y 
tonnean ; Rombo z md on, by. 
A Turbanr, or Turkiſh har ; Twþy 
tolopan ; Turbanre ; Turbente, : 
A Turd ; Merde ; Sttonzo ; mierdg, 
Turdy; Merdenz , ftercorin ; Stronzofy. 
Merdoſo. l : 
A green Turf : Glaſon, 2470; - | 
._ mth Ceſped. Jon, gown; Celpy 
A round Turf of earth z Motte ; Ceſpete 
'tondo ; Ceſped redondo., 
A lirtle Turf of carth; G!azoneay; Ce. 
ſperto; Ceſpedillo. : 
Turfie ; Glazonnesx, motienx ; Celpolo ; 
Ceſpedoſo, : 
A Turk ; Twrh; Turco ; T»rc, 
A Turk counrterfeitly turned Chriftian : 
Marrane ; Marrano; Marrano, 
Turky ; Turquie ; Turquia; Turquia, 
Turkiſh 3 Twrqueſque ; Turcheſco; Tyr 
queſco . 
Turky wheat; Millet, bled de Turque; 
Biada de Turchia ; Formento de Tw- 


ba, * 

A Terkycock 3 Codinae, indar ; Gallodin, 
dia ; Gallodizdia, | 

A Turky hen; Pouledinde ; Gallins- 
dindia ; Galline dindia, : 

A Turkiſh or Turky tone ; Turquoiſe; i 
Turqueſa ; Turqueſe, 

To Turmoile ; Haraſſe/, \barceler, bar, 
berſer, tw butenter ; Trambuſtare, ru | 
bare ; Amotixzar, alborotar, | 

Turmoile ; Traces, trouble, tabut; Tram- 
buſto, ſcompigiio ; Alboreto. 

Turmoiled ; Haraſſe, barcelt; Trambu- 
Karo, ſcompigliaro ; Scompoſte, abore- 
tado, 

To Turn ; Tourner, torner, rondeler ; Tot- 
nare, volrare ; Bolyer, 

To Turn. about ſwiftly; Pirouetttr ; 
Tornar ſubito z Bolwer {ubito. 

To Turn away from ; Awvertir, detourttr, 
divertix; Divertire 5 Avertir , dever- 
ur, | 

To Turn back ; Retoxrner ; Ritornate; | 
Reboluer, retornar, | 

To Turn often the fame way ; Retra6t!; | 
RirraCciare ; Retraſer, , | 

To Turn up fide down ; Renverſer, bw | 
lenerſer}; Roveſciare ; Reboluer, | 

To make a new Turn ; Revolter ; Rival | 
rare ; Revoitar. #4 

A toral Turning away ; Revelte; Rinol- | 
ta; Revolta, 

To Turn, or tumble a thing often; 3+ | 
louetter ; Rivolgere ; Rebolurr 4” | 
nude, . exert; | 

To Turn up the ſleeves or )| 
Rebroſſer, rebrouſſer ; Ripicgue 3 M4, 


a. | 

A __ Turn; Biex fait, bon office, CaMs | 
foiſe ; Cortelia, benchicio ; ' 
buen officio, | 
To do good Turns; F aire bons offices,co-| 


| 


[1 
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| Toiſes ; Fare correlie, fare piaceri; po 
s | 


nu mo_—_— 
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ercedes. 

%, fl, or ſhrewd Turn ; Diſcourteſie, de 
plaifers mal office;Spiacere, mala opera; 
Mala obra, deſptaxer. es 

Todoanill Turn ; D- ſobliger, diſſervir ; 
Fare ſpiacere, mala opera ; Haxer ma- 
la obre, deſi plaxer. 

ATuin ; Tour, volte, contrs,rhombe ; Vol- 
ta;toino; er, bueita. | 
very one in-his Turn ; Pay tournees ; 
Per yolre ; Por buelias. _ 

To Turn up the ground ; Hower; Colti. 
yare, ſolcare la terra ; Culb:vay, 

ATurnback , or coward ; Tornedos , tour- 
pedos ; Torno-doflo .; Floxo, ton ns- 
pale, 

Turned ; Toure, tore ; Tornaco, volto , 


* .,. A from 3 Avertt, drverti, de. 
tans ; Srornato, avertito z Ave/tide; 
devertido. ; : 

Turned back ; Retourne ; Ricornato, ri- 
yolto; Kebuelto, 

Turned upſide down ; Renverſe dx fond 
mn comble, bouleverſe ; Roveſciato, tra- 
ſtortiato ; Traſtornado. 

Turned Turk, or Jew; Marennike, rene- 
gue; Farto rincgato; Maranizado, be- 
cho renegado. 

A Turnip; Naveas ; Nayone, Ripa ; 
Nav, nabo. 

A Tutn-ſpic ; Tourne- broche ; Torna-ſpe- 
done ; Picaro de la £oRina, 

A Turner ; Towrnexr ; Tornatore ; Tor- 


nader, : : 
Turners work; Towurnerze; Torneria ; To7- 


A Turneyzor rournement ; Tourney, tour- 
nojement, tournay ; Torniamento; Tor- 
neamento, 

A Turning; Towrnement, tournewre ; Tor- 
namemo; Bolu;mento, 

A Turning ſwiftly about ; Pi/ojettenx ; 

--Subito rivolgimento 5; Reboluimients 
ſubico. | 

| AFurning back ; Retour ; Ritorno ; Bu- 


ATurning by ; Detour ; Storno, diſtorno; 
no 


ATuning from ; Detournement, averie- 
mew ; Stcornamento, avertimento z A- 
vertimiento, 

A'path eurning our of the way 3 Deſtour ; 
Storno, ſentiere Rornante ;; Senda er» 


4, 

Atuming all upſide down ; Renwerſement 
a fond en comble ; Traſtornamento ; 
Reboluimiento. 

Acrooked Turning; Sinwofith ; Sinuofira; 
Sinwoſidad, 

Full of Turnings ; Sinuexx ; Sinuoſo ; Si- 


auoſo, ; 

The Turnings of a hare ; Ruſes ; Aſtutic 
dellz lepra; Bueltas del lebruno. 

Turpemine ; Terebinthine, turbentine, tor- 

_ Meniine, refine de melee ; Tormentina; 

ementiya, 

Venice Turpentine ; Tormentine de Yee 
ve: Tormentina di Venetia; Tremen- 
ln de Venecia, 

Turpentine tree 5 Arbre tormentino ; 


Tamentino ; Trementino arbol. 
ys 3 Towrrette, tourelle ; T orretto; 


x Coopers piercer ; Rarroir, ta- 
Nere 3 Trivello 3 Barrena. 


6 VP 

A Turtle, or Turtle dove; Towurtourille, 
tourte, tortorede ; Tortora, tortorella ; 
Tortola, iortolills, 4 

The Tusk of a wild boar; Tenſes, les mi- 
ies a*unſanglier,Le zanne,Denrti mag. 
gioti del c.nghualez Los dientes moJo- 
res de! 7avali, colmillos del iavali. 

The upper Tusks of a Boar;Grecs ; I den- 
ti di fopra de cinghiale; Alios del Ig- 
vali que (irven para aguRar las navajat, 
0 coimilios del propio Iaval:. 

Tur-lary ; Twtelaire; Turelario z Tate- 


lario, 

A Tutor ; Tutenr ; Tutore; Tor, guar= 
diano. 

A Tutiix; Tutricez; Tutrice ; Tuto- 
ra 


Tutſan, an herb; Tutſan ; Tutſano ; Twt- 
ſans, 

Twain ; Deux, couple 5 Due, coppia ; Dos, 
0 copla, £ 

To T wang as a bow-ſtring; Teinter ; Tin- 
rare; T:hir, : 

A Twang ; T:re, xin, Yint; Tiro ; Tirada 
int, 

A Tweeſe, or pair of Tweeſes; Eſiuy ; 
Stuccio; Eſtuche, fonda, caxe. 

A Surgeons Tweeſe,or box of inſtrumemts; 
Pnnard de Chirurgien ; Scuccio de Ci- 
ruſico ; Eſtuche del Cirujano. 

Twelt-tide ; Tipbainez Bctania ; Paſcuas 
de los reyes, 

The Twelfth ; Dowxjzeime ; 11 duodecimo; 
Dozens. 

Twelve at dice ; Sentes ; Sei ; $2x0s. 

A Twelvemoath ; #3 an, «nnee; Anno; 
Nos, 

Twenty ; Ving: ; Viginti ; /Veynte. 

The Twentiech parc ; Le viniieſme ; La 
Vencefhma, la vigeſfima parte ; Veyn- 
reno, vigeſimo. . 

A Twivil ; Beſague ; Che raglio dedue 
lati ; Biſarma, cuchilla, 

Twice ; Deux foix ; Duc Volre ; Dos ve- 
RES. 

A Twig ; Verge, vergette, ſcion ; Ramctco; 
V arilla, ramillo. 

A Vine Twig; Sarment; Tralcio, vinci- 
glio ; Sarmenio, 

Full of vine Twigs ; Sarmenieux, ſarmen- 
reur, ſermenteux ; Tralcioſo; Sarmen- 
toſo. : 

A wicker, or willow Twig ; Viſme ; Vimi- 
ni; Vimbres. ; 
The Twy-light ; Crepuſcule, entre chien 
& loup; Al barlune quando non E 
ben chia' 0 il giorno, ne olcura la norte; 

Entre dos twxes, crepuſculo, 

—_—— ro Twy-light ; Crepuſculin ; 
Crepulculino;z Crepuſculins. 

"To Twinkle ; Briller, brillonner, cligner ; 

Scinrillare , sfavillare , riſplendere ; 

Centelle 1, echar rays, reſplender, relu- 


ir, | 

[.\ Tuinkle ; Bril ; Raggio ; Rayo , cen- 
tells, 

Twinkled ; Brie ; Scintillato, $favillato; 
Centellads, * 

A Twinkling ; Brilement ; Scintillamen- 
roy Sfavillamento ; Reſplandor , reluxi- 
miento. 

Twinkling ; Brillazt ; Scintillando, fiam- 
meggiando ; Centelleando, echando ra- 
yos, reluziendo, 


To Twine, or twiſt ; Tordre, retordre ; 


—— 


j 


- 


T 


— ” uo 


To Twine about ; Embraſſer ; bbracci- 


are ; Abrafar, abaicar. 


Twined, or twifled ; Tors, retors, retort ; © 


Torro, ricorto ;. Torcide, retoriido., 

A Twiner, or twiſber ; Tordeur, retordaur, 
Ritortore ; Retorcidor, 

A Twinge ; Strette, tire ; Tirata: Tiro. 

A Twining, or twiſting ; Tordement, 70 
rordure; Tortimento , Iitortimento ; 
Torcidura, ritorcimients. 

A Twinne ; Gemeau, iumeau, beſſons ; Ge- 
m-}li; M .lizos, 

Aſhe Twinne ; Sewurs b-ſſonnes ; Gemel- 
le ; M llizas. 

To Twirle abour ; Girer, pirouetter ; Gi- 
raie ; Gyrar, arrull ar, 

Twirled abour; Pirezi tte, girb, circumpir 
+6 ; Circongirato, girandolato 3 Gira- 
ao, rodeado. 


Twirling, or whirling abour ; Circumgi- 


rant , Circongirando ; Circongyrande, 
A Twicling about; Girement , piroette- 
ment; Girawento; Giramiento, 

To Twiſt ; Tordre. retordre ; Tordere, ri- 
rordere, torgere ; Torcer, entorcer, 

Twiſted ; Tors, yetors ;,Torto, ritorto, 
involto; Torcido, retorcids. 

A Twiſter ; Tordeur, retordeur ; Ritorcore; 
Torcidoy, 

A Twiſting ; Tordement, retordement, re- 
tordure ; Rirortimento; Torcidura. 

To Tvvitch ; Twer ; Tirare; Tirar, 

A Twicch ; Tiret , tire; Tirada; Tij- 
rada, 

A Tvvitch vvich pincers; Tenaillade ; 
Tenagliata; Tenajzda, 

Tvvitched; Tire; Tirato ; Tirado, 

A Tvvitching; Tirement ; Tiramento ; 
Tiramento, 

To Tvvir in the teeth, or upbraid ; Re- 
procher, objefFer,; Rinfacciate, rimpro- 
verare; Objgrarargprothar. 

To Tyvir diſgracefully ; Opprobrier ; OL 
rraggiare ; #{trajar, denoffar, 

A Tyvvitting, or upbraiding ; Repreche- 
ment , objeftement ; Rinfacciamento ; 
Reprocbamiento, 

Tvvitted ; Reproche ; Rinfacciato;z Re- 
prochada, 

Tvvirttle tyvactle ; Magny magna, babil, 
caquet; Ciancia ; Parleria, charleria, 
Tvvo; Deux ; Dui, due, duo; Dog, . | 
Tvvo by tvyo ; D.ux & dekx ; Duoa dug; 

Dos A dos, | | 

Tvvo-fold ; Double ; Doppio 3 Doble. 

Two penny grafſc , Numaleire , berbe 2 
cent maladies , Herba 4 cento malaric ; 
Numularia yerva. 


we. 


To tye ; Lier ;, Legare ; Atar , liar, gar- 
roar, 


A Tying ; Li ment , garrottement ; Lega- 
mento; Atamento, 

Tyed; Lie; L:gato; Atado , garrotado. 

A Tympany , or ſwelling ; Mole , Tym» 


panie; Gonftiamento del ventre; Hincha- 
3on de la barriga, 

A Type, form , or ſhadow; Type ; Typ93 
Ty;0, 

Tyranny ; Tyrannie , cruaute ; Tyrannias 
crudeltd; Tyranua , crueldad , inju- 
ſtitia. 

To Tyrannize 3 Tyrannixer ; Tyranni- 
Zarc ; Tyranzar. 

Tyrannoully ; Tyranniquement ; Tyran- 
nicamente ; Tyranncamene. 


4 


Tordere , ritordere ; Tarcer , retore + 
cer, 


ATyrant; Tyranz; Tyranno; Tyranno, 
A 


Aaaaa 
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A petry Tyrant z Tyranneat ;, Tyrannctto; 
Tyr. ncilo, 

Th. Tyrrhens Sea 3 Mer du Levant; 
Mare Tvrrheno ; E! Mar Tirrexo, 
Tyth: ; D:jme , d:ſmerie , dectme ; D<ci- 

ma; DuJnv, 
Tyrhabie z Decimatle ; 
2:-2m.ble , Arcimable, 
To Tithe ; Diſmer; Decimare ; Dz<F- 
mar. . 
Tythed ; D'ſrre , decime ; De<cimato 
D. zm-do , dic mado, ; 
Impropriated 'Tythes; D/ſmes infeud.es, 
D: cime inicodate 3 Diexmos bechos ſe- 
glar-s. 

A Tyther, or Tithe-gatherer : Drſinenr : 
Dec marore : D:ezmero. 

A Tything : Diſmerie ; Decimaria: D ex- 
Mm1!enis. 

Tychings ; Diſmages ; Dccinaggi : Diex- 
majcs. : 


—_— — 


Decimabile ; 


oo 


————— 


V. 


V , may becalled an Amphibolons , 
or mongrel leuter , for ſhe may be 
ſ«yed to be 4s much (.0010N-nt 45 
Vowel, i «ll the foxre lar guages 


for the moſt. parc, . 


Acancy , or vacation : Pacation, 
vacune y vaquane s Vacatione 2 
LVataction, . 


fice , wacance ; Vacantin; / 2cantia. 
Vacant : Vacant 

Same, ' _ 
To be Vacant : Vaqury : ' Vhcare: Pacar, 


% 
—— w—_——_—_—_——_— 


c:flation2 ; pacacon, ceſſacion, 


to: Varzedad, 


——_—_——_— 


Cirfi ; Marchitar , deſmarrir. 
tos Marcbitado , d:ſmarrido. 


Vagare : agar, Redar, 


radizo , picaro, piteco , belutre, 


der ; Furtanteggiare : Picorear , 
wvagemindo, | 


lo: R:b-go, amiif1x, , 10ca. 
To Vayle : Yoilrr ; Velare : Reboſer. 


fado 


bocamiento. 


nuti : Derechos menudos. 


Vacancy : Le vacant dun «office , on bene= 
: Vackitt: Yaco , va» 
Vacation , or ceaſing from buſinefs :}/q- 

cacien , relaſche , ceſſacion:; Vacatione, 


Vacuity , or emtinefle : acuite, inani!e, 
vuidite ,vurdanze; Vacuiri, vuoramen- 


To vade , or fade; Se fleſtrir, fancr ; Mar- 
Vaded , or faded ; Fleſtri , fant: Marci- 
To ferch vagaries ; V agabonder , Roder 3 
A Vagabond « / agabond, carnard, Herre, 

truand , maraud , Rodeur; Vagabundo, 


difloluto: Yagamunds, baltruets , &r- 


To play the vagabonc: Cagnarder, marat- 
andar 


A crew of Vagabonds:; Maraudaille ; Ca- 
naglia , quadriglia de vagabondi ; Ce- 


nalla , quadrilla de picaros , de belirres, 
A Vayle x Voile & coun le viſage; Ve- 


Vailed : Yoite: Velato , copeito; Rebo- 


| Vailing : Voilant « Velando : Rebogando: 
A Vayling : poulement ; Velamento : Re- 


Vailes, or fees : Menus droits : Dritci mi- 


> _——  — —  ——C___« 


A Vain of writing : Style; Stylos Ef:lo, 

Vain, or fouliſh; Inepte , vain, futile , fol: 
Vano , impertinente ,. paZzo ? V ano, 
necio , t'ſparate, 

'To be Vain : Vanojer ; Vaneggiarc : 
Hager diſparates , Vvanedr. 

Vainly : Vainement ; Vanamenre ; en Va- 
u?) , VIAQMes'E. 

Vaia glory : Vaine glorie , gorrerie ; Vana 
gloria , oftentations; // ana gloria, often» 
L,iC10R8. 

Vain glorious ; Bragard, outrecude , Vas 
nagloriolo , arrogamte; Yanag/ortofe , 
arrogante, 

Vain glorious behaviour ; Piaffe ; Piatta, 
pompa ; Pompeaments. 

Vain glorioully ; Piaffeuſement, arrogam- 
ment ; Pompaſamence , vanamence ; 
Vaneglorioſamentes 

Vainneſs, or vatlity ; Panite ; Vanirta ; 
Pamdad, 

The Vallance of a bed; Les pextes d'un 
lit; Cortinaggic d'un letto ; Colgadu- 
ras de Cama, 4 

A Vale; aller, wvalee,ual ; Valle, vala- 
ra , Vega, walle. ' 

Valerian the herb ; Valerienne ; Valeria- 
na ; YValer:ana. | 


— ———— + — —— 


Valiant ; Palianc, valeurenx, bard; Va- | 
lorolo, ardito, animoſo; / aliente, atre- 
vids, esfor gado; yiloroſo, reſuelto. 

Very Valiant ; Tres hardy fort valeureux; 
Molro animoſo riſolto; /aliunte como 
el cid. 

Valiantly ; Yatereu{erent; Valoroſamen- 
re; /altentemente. 

Valiantneſs, or tourneſs ; Paillance, wva- 
ilantiſe ; Valenrigia, ardirezza; Valor, 
wval:ntia, esfuer £0. 

Validity; Palidite ; Validita ; Valor, 

A Vallcy ; al, vallee, walte ; Valle, va- 
lata ; Vega, valle. 

A liccle Valley : Yallon ; Vallerta; Ve- 
geetta, vallilla, 

A flar valley ; Parene; Valle piana; Ye- 
ga Lana. 

Valorous ; Valiant, bardy ; Valvroſo, ris 
ſolro, ardiro ; Yaliente, atrevido, reſu- 
eltozgencreſo. 

Valorouſly ; Vaillement, bardiment ; Va- 
loroſamente ; Yalientemente. 

Valour ; Yaleur, vaillance; Valentiggia, 
arditezza ; Valor, walentia, : 

Valuably, or of value ;/alable z Valabi- 
le; Palable. 

A Value ; Valeur, value ; Valore ; Va- 
lor. 

To Value; Apprecier ; Apprezzare, ap- 
pregiare ; Aprecar. 

Valued; Apprecie ; Apprezzato ; Aprec= 
ado, » | 

A Valuing ; Apreciacion ; Apprezzamen- 
ro; Apreciamiez:1t0. 

The Valure, or value of a thing ; Yelevr; 
Valore ; E/ valor, pres. 

A Vane; Gn ourt, £y'0iiette 3 Bandicrol- 
la di rorre, '6 campanule ; Yeleta de 
torre, 

The Vanguard ; Avantgerde; Vanguar- 
da; La vanguarda, 

To Vaniſh j Evanouyr, vaneyer ; Suanire, 
Deſuanccer, 


Vaniſhed; Eſvanouy, vanoye z Suanito ; 
Dewvanecido, 

A Vaniſhing; Eſuanouiſſement 5 Svani- 
mento ; Deſyanecamients. 


A 


Vanity ; Vanite ;, Vanita; Vanidad. 

A Van, or five; Vn, berne: Crivello 
cribro ; /ieldo, ; 

To Vanne or vvinnoyv ; Vannet, bermes. | 
wvaner ; Crivelaxe ; Avielaar, Carand:- | 
ar, eſquumat, aventar, _ | 

Vanned, or vvinnovved ; | anne, beyns . 
Crivclato; Awieldado, {arendeads, e- | 
quilmado, aveatads, 4 


A Vanning, or vvinnoyv'ng ; Vannement, | 


berncment , Crivelamento 3 Awieldge | 

menio , farandeamiento, eſquiimaning. 

to, | | 

A Vanner , or vvinnovver ; Jamar. | 
Crivelatore ; Fſquilmador, 4 

To Vanquilth; Jaincre, ſuperer, fuk: 
guer, Sm, Alena! , Haag 
Debellare, vencere, ſuperare, ſome: 
rcre, ridurce ; Debelar, vencer, ſoma 
reduxr. 

Vanquiſhed ; Debelle, ſwrmonte, 

Debellaro, ſupcxato, ridotro, {, 

Debelado, vencido, ſometido, 

Vanquiſher ; YVaingquear, Vittore 7. 

cedor. "5g 

A Vanquiſhing ; Debellement, ſurmonte- 
ment >Debellamento, ſo1 montamento; 

Vencimients, [ometinento, 

Vanquiſhing ; Surmontant, debullant; Des | 
bellando, ſuperando 3 Venciendo, deie; 
lando, 

A Vantage ; Avantage, ſurplus; Vang. 
gio;z VentaJa, 

A Vapour ; /,-peur, fume 
re ; Evaporacion, 

A Vardingal ; Yertugalle, wertugady, 
bauſſe plie , boche plie ; Verwpall; 
Verdugalla, 2 

bay wn, a Vardingal ; Yertwedlt ; Vg- 
dugallato; Verdugallado, ty 

A French Vardingal ; Hauſe 6 ; Aba 
culo; Alfaculo, 488; I 

V ariable ; /ariable, leger, muablez Vath | 
abile, murabile, leggicto ; Ligny, ve 
1iable, mudable, 

To be Variable ; Tenir de lalune; Tencr' 
della luna ; Tenir de la luna, eftar in- 
conflante. | 

Variableneſs; Muablete , inſtabilite, it- 
conſtance ; Inconſtanza ; Inconſiat- 
cie. 

Variance ; Deſacord, noiſe, deſgout ; Dil | 
guſto, ſpiacere, conteſa ; P # | 
enſts, contienda, / 

To be at Variance ; Deſacorder ; Dilger 
darſic , diſguſtarſi ; Deſguſtarſe , tet 
pendencia. | 

A Variation ; /ariation ; Variatione;/e | 
riacion, | 

{ 


Valney ; 


» 


A Variation of the Compaſs ; ou 
du bouſſole ; Variatione dcl 
IV..rtacion della bruxola. ; | 

To Vaty; Varkr; Vatiare; Ya, | 

Varied ; Yarit; Variato ; Varia. | 

Variety ; Yariete ; Varieta ; Kana: | 

A Varlet ; Senaud, maraud, fripon, WY | 
lan; Furtanre ; Picaro, vellatd, | 

Varniſh ; Vernis ; Vernice; Bart - 

To Varniſh ; Yerniſſer, verW«Qr ; Vernt 
care ; Embarnixar. 

peruelles; Ve 


Varbells for a havyk ; 
| A Vallal ; yafſalſuieft; Valall, ſub 


velli ; Bervello, 

dito; Yaſſallo, . | 
Vaſlalage or ; Valalaggio;F F 
ſalaje. vi 


V 


V 


Vaſt, huge, or ample; Yaſte, ample; Va- 
ſto, awpio ; /aſto, ancho, 

A Vaſt room ; Liew waſte, vuide; Luogo 
vaſto, yuoto, ampio; Lugar ancho, wa- 
ſto, V4J0. 5 

AVaty of fat; Vaſe , waiſſeau, cuve , 
tive ; Cuba, vaſlello z Cuba , tina- 


A Fdde Var; Cuvette; Cubcita; Cu- 

bills. ; 

Topurinto a Vat; Cuvey; Gertare in 

ana tiva ; Echar en una cuba, 

Pac imo a Vat; Cuve ; Meflo in tina, in- 
tinato; \Ecbado en cuba, 

AVa fully  Cuwte;, Tina piena z Cuba 


feng, . 
AVat Maker; Cuvier; Tinero 3 Hechor 
- & cudas. 
vYawaſour; a Gentleman of title ; /ava/- 
ſaw; Vavatiore : Yavaſſor, 
AVaulr » Youre, airs, arcade, cambreute, 
' Iypogte : Volro, arco cancino; Bozeda, 


Af Yaulr; Retube: Volra piana : Bove- 
da «24, 

The roof. of a Vault; Toift de wintce 
Teo della cava; Techo de la cue- 


A-Church Vault: Foufe ſepulchrale ; 
Volta (epolchrale : Bovedas /e;ulcra- 


its q 
To: Vault: ' outer : Volrtare ; Bove- 


To Vaulc, or ſhevy tumbling rricks : 
- Vale, vwoltiger ; Gamberttare ; Per- 


h as, 
Vaulted: /aulte, cambre ; Voltato, ca- 
"vato: Cavado, boveda de. 
A digger of Vaults 2 /7aulteur ; Cavatorc: 


Ul 
A Vaulter, or tumbler 3 Sauter : Salta- 
To Yauntt''Se wanter, ſe groyer, jadter, 
” pinader ; Vantarfi, vanagloriatfi; /an- 
taſe, jaltarſe, vanagloriar(e, 


Fanto; Vantaria. 

AVaumer $ Janterr ; Vantatore 2 Van- 
tdior, oftentador. 

AVaunting 7 /uanterie, jattance, oftenta- 
ta70#:- Oſtenramenco, vanteria : O- 
Hentacion, vanterias 

'Vamnting'y ; 7/anteuſement ; Vantoſa- 
"mente-* Pantoſamente , vanaglorioſa- 

 Kellfe. 
iquity ; W#b1quite + Ognipreſenza , 

" whiqutia : Zbiquidad , ommipreſen- 

Ga, 

AnQdder of a Covv 3 Mammelle ; Uberc: 

Wbre, : 

Veal : Vet, Vitella : Ternere. 

To Veere, or vvhirle about : Firer, vi- 
renner, viſevouter, girer z Girandolare, 


volgere, volcare ; Boltear. . 
Vecring; Viremen: ; Giramento ; Bol- 
lramicats, 


|Feered: 74 ; Girato, girandolato ; Bol- 
leeds 


4 Veeret ; pireuy + Giratore : Boltea- 


Vegetable « J/egetable ; Vegetabile ; Ve- 
[oble, vegetative, 
: Vegetal ; VNegetale : Yege- 


A Vegetation : Vegetation ; Vegetratione: 
VEetacion, 


gs 


AVaunty"or brag : Yantence, jadtance : 


Vegetative ; Vegetatif; Vegetativo z Ve= 
gerativo. 

Vehemency ; Yehemence ; Vchementia z 
V:bemence, 

Veuemencly; Pc bement ; 
monte ; /ekementenente, 

Vehement ; /ibement ; Vehemente 3 Ve 
bemene, 

A Veu inihe body ; eine; Vena ; Ve 
nd. : 

Alumle Vein; }”7 inc e, weinelctte; Ve- 
necta , Yeaatulla, 

The artery Vein ;, cine arterieuſe ; Ve- 
na aiteit9ta ; J7 27 aricnaſa 

Thc veliy Ven; }.:n? caſtiique ; Vena 
gailtrica; no gaſtrica, 

Th- vein of the biain.; Jine cervicale ; 
Vene c:rvelline; Jenas del cel: bo, 

The eye Vein ; Vine oculuire; Vena 0- 
Cularia ; Vena ocularia, 

The car Vein; Yune auriculaiie; Vena 
auriculare; ena auricular. 

The flank Veins; J/enies xhaques ; Vene 
Iiliaque ; Yenas Itzacas, 0),ganuas, 
The forchead Vein ; Pee ſroacale ; Ve- 

na frontale ; Jena frental, 

The jarrer, or ham Vein; eine poplati- 
que ; Vena popletique; Vena popliti« 
Ca, 

The head Vein; Ye:ne cephalique ;, Vena 
cetalica; ena c faltca, 

The great hollow Vein; Fine cave; Ve- 
na cava; ena Cava. 

The kidney Veins ; Yeines renales ; Vene 
renali , /enas renales, 

The lip Veins ; Venes lubieres; Vene lab- 
bicre ; nas labieras, 

The liver Vein ; Veine bepatique; Vena 
hepatica ; ena epatica, 0 vena baſt- 
lica. 

The loin vein; 7Yeint lumbaire; Vena 
lumbera , Vena lumbera. 

The Matrix Vein ; Yeine matricairc ; Ve- 
na matricaria ; Yene matriceyia, 

The Meſeraics Veins ; Panes me{cntc :- 
ques; Vene meſeraiche; Venas me- 

feraicas, 

The Midrift Veins ; Yein's diapbragmati- 
ques; Vene diafragmatiche ; '/cnas, 
d:cfragmaticas, 

The noſe Vein; eine naſale ; Vena na- 
ſale ;}/ena naſal; 

The port, or carrying Vein ; cine porte; 
Vena porta ; Vena porta, | 

The ſciatica Vein, Vine ſciatique; Ve- 
na ſciatica ; Yena ciatica. ; 

The ſpleen Vein ; Jeine ſplenettque ; Ve- 
na ſplenetica ; }/ena ſplenetica. 

The ſhoulder Vein; FVeine bumerale, 
Vena humerale ; Jena bumeral, vena 
eſpaidera, 

The thigh Vein; J/ine C/urale; Vena 
crurale; ena crural, 

The neck or thtoar Veins ; Veines 3ugu- 
laties; Vene girgulari; Venas Jugue 
lirts, 

Veiny, or full of Veins ; en, veineur; 
Venoſlo ; Venoſo. 

Vellam ; Yelin, parchemin , Velino, per- 
gameno ; Memb: ana. 

Velver; Velours, veloux ; Veluto; Vel- 

' kudo, ttrcropelo, 

Branched Velver; Veloux figwt ; Velu- 
ro kgurato ; Terciopelo figurado, alcar- 
chofado, 

Unſhorn Velvet; Yelours &@ long poil; 


Vehemente- 


——— 


Felpa, veluto pelolu, Felpz, Velu * 


a9 

A maker of Velver ; Youticr ; Velute- 
ro, V2"'udcro, 

Clad wich Velver; Yeloute ; Velurato ; 
Terciopelads, 

Vendible ; YPead:ble ; Vendibile ; Vendi- 
ble, « 

Vendibleneſs ; Vena36; Venalita z Ve- 
aalidad. 

Vendibly ; Jenalement ; Venalmente ; 
J<ndiblemente, 

Venerable ; Venerable, reverende ; Reve- 
1endo, ycnerabile ; Venerable, reveren- 
do, 

Vencration, or worſhip ; /eneration; Ve- 
neratione ; }/eneraczon. ' 

Venery, or; luſt; Concupiſcezce z Concu- 
pilcenza, libidine ; Concuprſcencia, an- 
1010, 

Vengeance ; Vengeance, revanche ; Ven- 
derca ; /enganga, 

Venial : /emel , pardonabie ; Veniale, 
{cuſabile ; Yenial, excuſable. | 

Veniſon ; yenaiſon, ſauvagine ; 'Venarto , 
falvatiggine ; YVenado. 

A Veny in tencing ; /cnues toxche ; Toca; 
Toca. 

Venome ; Yenin, Venim'z Veleno, toſlico; 
Poa gona, toxigo. 

To Venome ; Envinommet , envenimer ; 
Vel:nare, intoflicare z Empongonnar, 
Vcnomed ; Envenime ; Vclenato, avele- 

nato-; E pongonado. 

Venemous - Veaimenxs; Velenoſo 5 Pon- 
conoſo, 

Venemous ; Venimeux ; Vclenoſo ; Pon- 
Cofnoſo, 

Venemouſneſs ; pirulence z Virulcnza 
Virulencta. 

To Venr, or utter wares z Vendre, debiter 
marchandiſes ; Vendere, debitare mer- 
cantic ; /endey mercaderias. 

To Venr for, or give vent unto ; Eventer; 
Sventare ; Deſventar. 

A Vent, or hole; Soupiral, ſoupirail ; Bu- 
co ventero ; Hweco , paſſaje por el- a- 

e. 

Veueel forth ; Evente; Sventatoz Deſ- 
ventado, 

A Vencilation ; Ventilation ; Ventilatione; 
Ventilacion, eſquimamients. 

A Venting, or breathing out ; Halente, 
balenement, reſpirement ; Reſpiramento; 
Reſollamients, 

Ventofiry, or windineſs ; 7/entoſte, flatu- 
tenc- ; Ventoſira ; Ventoſedad. 

The Venrricle ; yentricule ; Ventricolo ; 
Ventriculo, 

The Venrricles of the hearr ; Yentricules 
au cur; \Ventricoli cotdiali ; YVentri= 
culos cordiales, 

To Venture; Yenturer,aventurer, b1ſarder; 
Venrurare ; 4venturar, 

Vencured ; Aventure, bazarde ; Ventura- 
ro ; Aven'urado. | 

Venrturous ; Yenturoſo,bardy ; Vearucoſo, 
ardito; Yeaturoſo , atreuidg. 

Venturouſly ; - ED » baxar- 
deuſement ; Vencturolamente ; Aven- 
turoſamente. 

Venus ; Venus ; Venere ; Penus. 

Venus hair, an herb; Herbe de Venus ; 
Herba di venere ; Yerva de venus, 

Verbal ; Yerbal z Verbale ; Perbal. 

Verbally; yerbalement ; Verbalmenre ; 

Per- 
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A grammaticall Verb;/<rbe;Vcrbo;rerbo, 
A Verderer ; Segayer , verdarier ; Verdu- 
rero ; Verduvr:ere official de la Floreſta, 

A Veidit ; Yer dift , on la ſentence de In- 
rexrs ; Verdetto, © fenrenza di gli gui- 
rati; /erdicyo, [eatencia de los Futa* 

dos & nn pleyto, . 

Verdegreaſe colour ; Perdepris , verd. ris; 
Verd:grig o ; Verde pardo. 

Verdure , or green«fle; Perdue; Verd:z. 
Za; Verdexa.- 

A Verg:, or mac; Verge; Virga; Vura, 

A Verger ; /rger ; Sactiſtano ; $cri- 
ſtax. 

A Verification ; Verification ; Verifica 
tione ; VYerificacion , averiguamento. 
To Verihe; Verifier , every, altefler ; 
Verificare , atreſtare , Yerificar , aic- 

ſtar , averiguar. 

Verified ; Verifit, avere , ottcfte ; Verifi- 
cato , attcſtato ; A;eftadv», averiguado , 
Verijicade. 

A Verifying ; Averement , Verifiement ; 
Arreftainento , verificamento ; ' Averj- 
guamients. 

Verily ; /rayement , en werite, voirement; 
Veramente, in verita ; En verdad , 
verdaderamente. 

Verity , oriruth ; Yerite; Verita; Ver- 
dad. 

Verjuice; Perius ; Agreſta ; Agra. 

Vermillion ; Permillzon , vermeillon, ver- 
meil minion ; Vermiglio , rubine.; Ver» 
mego, rubio, 

To pint wih , or make vermillion; Per- 
m:ilowner ," verme:llonner ; Vermiglio- 
nare; Ve-mejar , be: meqar, 

Made Vermillion ; Permillonnt ; Vermi- 
glionato ; Berme) 1do, | 

Vermin; 7 rmine; Ogni forte di vermi; 
Cada eencro de ſavandajas, 

Full of Vermin ; Vermeux ; Verminoſo , 
vermoſo; Guſanoſo, 

To Verniſh ; Permiſſer ; Vernicare ; Em- 
barmzar. 

Cheek Verniſh 3 Roſette ; Roſerta di 
guancie , Afeyte. 

A Verſe; Pers, ſtance, carme ; Verſo, 
verſetto ; f/7erſo, copla, canto, 

A little ſhort verſe ; werſec , werſelet ; 
Verſelecro; Verſills. 

Ahalf verſe; Hem:ſtique; Mezzo verſo; 
M-din wer'o, 

To verfity 5 Verhffier Verfificare o Ver» 
Gficar, 

A Verſiter ;- Verſifieur , ve-foficateur ; 
Ve1 fificatore,Poera; Verſeficador, Poeta, 

Vertical ; ertical , perpendiculuire; Ver- 
ricale , perpendiculario ;Veriical, 

The Vertical circle ; Cercle wertical; 
Circulo verticale ; Circulo verical. 

Vertue ; Vert#; Virtua , 6 vertl; /irtud. 

Vertuous ; FVertweux; Virtuoſo ; Vite 
ruoſo. 

Verruouſly ; Yertueuſement ; Vinuoſa- 
nente ; /urtxoſamenre. 

Vervein ; V-rveine, , Verbenique ; Verbc- 
na; Verbena yer va. 

Vervels of a hawk; Yervelles ; Vervelli; 
Vervellos. 

Very ; Fort , bien; Molro ; Muy, : 
Verily ; En verite , vrayement, veritable- 
ment ; Veramente ; Verdaderamente. 

A Veſlel; Yeſe , vaiſſeau , vaiſſele; Va 
ſo , vaſſello ; Yaſs, vaſſells. 


Vaſlelli d*argen:o; Yajos de plata, 


A Vellc] greater in lengrh rhan breadth; 


Vaſe beriong; Vaſo lungherto ; Yuſo 
algo largo. 

To ponr from one Veſlel to another ; 
T-anſvaſer,frelaier; Traiverſare; Tranſ- 
wv rar, 

Powr'd fttom one Veflel ro another; 
Tranſuaje; Traſverſato ; Tranſver- 
ſado, © 

A poming from one Veſſel ro anorher ; 
Tranvaſation; Tralveiſamento ; Tranſ- 
wverſamiento. 

— Veſt , or cloath ; Yeſtirz Veſtue ; Ve- 

. 

Veſted; Yeſtu; Veſtiro; Veſtide, 

A Veſting ; Yefture ; Veſticura ; Yeſti- 
dura. 

A Veſtment ; Veftement , accoutrement , 
babit ; Veſtito ; Yeftide. 

A Veſtry in a Church ; Peſtiaire , ſacrai- 
re , ſacriſtie ; Veſtiario , Sacriſtia ; Ye- 
ſtiarro , ſacrario. 

A Veſtiy keeper ; Sacriftain ; Sagreſtano; 
$ acriſban. 

A Veſture ; Yeſture; Veſtitura ; Yeſti- 
dure, 

A Verch, or peaſc ; Jeſce; Yeccia grana; 
Arueja, aruejon. | 

Vetches, or peaſe ; Garvences , guar 
bances , 10villons ;, Ceci; garvanfos, 

A birter Veich; Ers; Cel accibo ; Gar- 
nanfo ama-go, 

To Vex ; Harceller , wexer , inquieter , 
talmouſer , moleſter , bhutiner , travail- 
ler 5 baraſſer » baner ; berſer, baguiner 5 
Percurbare , Moleſtare , inchetare ; Iy+- 
quietar , deſaſoſſegar , moleſtar, 

Vexation ; Maleſtie , enuy, faſcherie, cha- 
grin , Molcſtia , faſtidioz Enfado , #0- 
leſtia, congoxa , anſia , peſadumbre. 

Vexation of mind , Chagrin , pertourbe- 
ment de Veſprit ; Angoſcia , perturba- 
rione dello Spirito; Anſia , congoxza , 
peſadumbre del alma , Inquittud. 

Vexed; Haraſſ# , Harcelle , barie , mole- 
fle , enizye; Moleſtato , incheraco , per- 
rurbato , trambuſtaro ; Inquiet ado, de- 
ſcompueſto, | 

A Vexer; Vexateur , barcelenty , inquie- 
teur , moleſteur ; Trumbuſtarore , Scom- 
pigliatore , moleſtarore ; Inquietador , 
moleſ! ador. 

He Vexeth me; 1! me fait deſeſperer ; Egli 
mi tormenta ; El me baxe morir, 

Ve xing ; Mel: ſtant, faſchant, vexant, af- 
fligrant ; Aﬀfligendo, rormentando, dil- 
guſtando , anoiando, YVexando , ator- 
mentando , inquietando. 

A Vexing ; Heguinement , inquietation , 
vexation ; Moleſtamenro , rormenta- 
mento , angoſciamento ; Congoxamiey- 
to , anſiamiento , inquietamiento, 

Ugly ; Laid , d:ſormpe , ord , ſourdre , in- 
forme ;, Brutto , difforme; Feo , de- 
forme , mal alinade. 


To make Ugly ; Deformer ; Bruttare , 


difformare ; Afear , deforme?. 

Uglineſs; Deformite , bideur , laideur ; 
Brurtezza , diftormita ; Def+rmidad. 

A Vial ; Phiole,Goccale, g«beau; Ampolla, 
ampolina ; Redoma , alMaraxa. 

A Vicar ; Vicaire; Vicario ; Picario. 

A Vicar general ; Viceire general; Vica- 
rio generale ; /icario general, 


A Vice gerent 


A Viewing ; Rrgardement, 


Viewing; /oyant, regardam ; 


V " V 
1. vbalmente & palabre dc boca. Veſſells of plare 3 Paiſſelle dargemt; | AV.carthip ; Yicariat ; Vicatiato z Wiew, 


riato. 
A Vicarage ; Viceirie ,, Vicaria; Viearia, 


Vice ; Vice , mauvaiſiie; Vitio, Maluzg. 


gira ; Yicio , maidad. 


A Vice-king : Vicerey ; Vicere Viny, ' 
A Vice-admiral; Viſadmirall ; Vice-amj. 


rante , Vice-amiraglio ; /-amirexe, 


A Viec-chancelor ; V:ce-chancelier; Vies. |. 


cancillicro; Y.(- canciliter, 
V-ce-girant , 


Vicaire ; 
Vice-gerente ; /ice-regente, 


To Viciate , or corrupt, }/.cer , vitier, &. 


baucber , corrompre , depraver, gefte 
Traviaie , vitiare , depravare; 
Viar , viciar , Ccorromper , deprave , 
ecbay & perder, 


Viciated , or corrupted ; Vicie , 


desbauche , deprave, deſmoyle; Traviz 
viato , depravato , corrotto , ſedot; 
D:/viado, carrompido, depravade,echs. 
do & perder. 

A Viciating ; Corrumpement , desbauche. 
ment , Depravamento , ſuiaments; 
Corromprmiento , depravanients, 

Vicinity ; Foiftnage , vicinitd ,wiſud. 
ce; Vieinicd, propinquitd ; verinded, 

Vicious ; /icieux; Vitiolo ; Rign, Male. 

Viciouſly ;* /ecienſement ; Viriolamente; 
Malamente , ruynmente. 

A Vicount; V1iſompte , vicompte , wide 
comte; Vice-conte ; Y;zcondte. '. | 

A Victor; ainqueur, conquereur ; Veaci. 
rore , conquieratore ; Yencidor, «ay 
gu:ſtador. 

A ViRory ; fore; Vittoria; Vide 
os 

ViRorious ; /i@oriexx; V ittorioſo, vide 
rioſo ; triumfente. 

A V iRorious woman; einguereſe, vill 
rienne ; Conquiſtatrice , Viurice; /> 
cidora ; conquiſtadore, Triumfading, 
To Viual ; Kepaiſtre, avifiuaille; Ve 
tovagliare z Avitrualiar , finear < 

di b. ſlinentos; #2 

Vifualled ; Avifuaille ; Vetowagliato ; 
AviQuallado, 

A ;jVieualling ; - Aviftuaillemen; ev 
touagliamento; Avidtuallements, 

To Vi&ual himſelf , $*avieude , me 
fire ; Paſcete, cibare; Baſtecer ae 


a, 

Vieuualls ; /Vifuailles , viures y view , 
mangeaille , barnois de gueule , Muni 
de bouche ; Vertovaglia , aliment; 
V:iRuallas , alimentos 

A. Vi&ualler , Cabaretier ; Bettolatar; 
Bodegonero. 

A ViRQualling houſe ; Cabaret ; Berols; 
Bqaegon. : 
To View; Voir, weoir, Yegarders Wi" 
remirer ; Vedere, rauvedere, 11g 
Ie; Mirar. emis ar. 

A View ; Vee, revene, monſirte, morfre; 
Viſta, reviſta , moſtra ; Viji«,* 

1a. 

The View or footing of a deer; Fmlte, 
foye, t1yex d'un cerf ; Pedatc del cat | 
Piſadas del ciervo. Tp SP ; 

Vewed ; Ven, reven, regarde ; Riiguree | 
to, viſto ; Mirado, : 

A Viewer ; ROY Riguwdnoe 

| by: 
Mir ador, ob erva uh 


Riguardamento ; Miramienus. in 
do 


—_—_— 


y'% 


—— 

do, vidcndo, offervando ; Mirando., 
voilancy 3 Vigilance, veillance, ſoucy ; 
Vhpilanze, ogno, diligenza ; /igt.an- 


: euydade, 

oo Vigilanc z veiller; Vegliare ; De- 

"pert. bh 

vigitancly ; /igillemment, il tendant au 
Vig 


» p:1ofo, wvigoroſo, UVIUaR, 


' Videneſs 5 #/4ete , Vilezza, bafſezza ; Vt- 
lexa, avilenti2ga. 

 vilely ; Vdainement, mauvaiſement ; Ma- 
| aggiamente ; Male mente, 

' x Villave; Y/loggio ; Borgo, villa, ter- 
' ra; Aldea, villa, puebio, ſuels, 

| A Little Village; Hameau, bicoque 3 
| Borgerta, villetra; Burguilio , lugari- 


9, 

AVillain; V/:Uain, meſchant gernement, 
pebulon, [celerat ;, Sciaguraro, maluag- 
0; Run, vellacon, galgarcs, 

Villani -Meſcbancete, wilente, villaque- 

tMlacegica 3 Rujndad , maldad, 


Villanus; Meſchant »maraut ; Maluag- 
io, cattivo ; Ruyn, vellacoſo. 
Villanoullyy Meſchantement ; Maluaggi- 


amence 5 Rinmente. 
| Villenage ; /ilenage ; Villenaggio ; 1/.4- 
wr7.0 5” Vindicatif; Vindicativo ; 


| | atrue, 
ine; Vigne ; Vigna ; Vine. 
_ Vine ; /ignetce ; Vignetta ;/iig- 
\ 


Thewild grape-bearing Vine ; La bruſ- 
7 D— Via ſytvefire , ba- 


 AVine-branch ; Saxwent, monche; Tral- 
U0; Sarmients, tolls, 

A Vineyard-man ; igneron, vignolaut ; 
Vignero ; //inadere, vinatero.. 

AVine leaf ; Pampre ; Pampano, caprio- 
la; Pawpano. - 

AVine frenter ; Yer coquin, burbec, che- 
ville de vigne, liſet; Tarlo che rode 
Vigna; Coco de wig, rebolton. 

A well-leafed Vine ; J/igne braucbue ; 
Vigna ben brancara, fronzuta; Vf 


pampenoſe, ; 
\ Vine of a good ſtock ; 3/igne de bon 
 templant, de bonne ſeue;” Vigna di buo- 
tore ; ine de buena ley. 
\nlled Vine; J/igue ecballaſſee; Vig- 
| B4alue; Sobrepereba, vinu wuradera, 
Ielfacade con 1od-igones. 
Thpihe Yine 3 Tiller la viene;z Po- 
| welavigna ; Poder la vir, 
ST; /nagre ; Accto ; [inagre. 
; Apotion of Vineger atd a; Cola 
x ; Oxicrate. 


—_— 


SIE 


Sharp Vinegar ; Vinaigre fort; Accto for- 
re 3} 7/nagre rexio. 

A Vinegar man ; /naigrier ; Acetero 
Vinagrero, 

A Vine knife ; Sarpette, ſerpette ; Facetta, 
falcinella ; Hocino, 

A Jirtle Vine kaife ; Serpillon, ſerpillette , 
Facinella ; Hoceci/la. 

A Vineyard ; J.gnoble ; Piazzadi vigna 
Plaga de win, viduno, difeds. 

Vintage; Vendenge, vindange z Vinde- 
mia; Y<ndemia, 

To Vintage ; Yendenger ; Vindemiare z 
Vdemay, 

A Vintager ; Vendangeur ; Vindemiatore; 
Vundemiador. 

A Viatner ; Tavernie/, vinotier, cabare- 
tier ; Taverncro; Tavernero, dcj pen- 


ſero, 

Violable ; 70lable ; Violabile, frangibi- 
le; Violable. 

To violate ; /ieler, eaſraindre ; NV idlare 3 
Violar, quebrantar. , 

Violated; Vole, enfraint ; Violato,rotto; 
Violado. 

A Violater; /uleur, V/wlateur, infrabteur; 
Vwlatore , /0lador. 

A Violating ; Y.olation; Violatione ; Vi- 
olacton. : 

A Violin; jon ; Violino ; Rabeleqo, 

A Viol of glaſs ; /:ollc, viole ; Ampolla z 
Ingbiſtera. 

A Viol, inſtrument of mufick; ole; 
Viola da ſonare ; /ibuela de arco. 

The tinger board of a Viol; La marcbe 
aun vile; Marca d*una viola ; Mar- 
ca dela vibuela. 

Violence ; Violence, impetu, impetuoſue , 
roideur, outrage ; Violenza , ' impeto, 
impetuoſica ; Y/iolencia, ultraje, impe- 
th. 

Violent; Jiolent, impetueux ; Imperuo- 
ſo, violento ; Impetuoſo, violents. 

Violently ; olexement ; Violentemen- 
ro; Vielentemente, 

A wag ; Palette, violet ; Violet ; Vi- 
ocera, > 

The blew Violer ; Jolet de mars; Vio- 
letra di marzo; Volete de mar (0. 

Damask Violets; Matrones; Marrone ; 
Matronas, 

White Violet ; 7/7olette blanche ; Violet» 
ra bianca; /leta blanco, 

Violer-colour ; Hyecintbin, violet ; Vio- 
letro ; lets. 

A Viper; /ipera; Vipera, ſerpente z Bj- 

' UVara. 

A young, or little Viper ; }/7;pereau, wipe- 
rillox; Vipererta ; Bivorezno, bivori- 


no, 
Viperous; 7/'perin, vipereux ; Viperino; 
Bivaro(o. 
Vipers bugloſs; Herbe aux viperes; Her- 
ba viperina ; Yerva& bivorar, 
A Virago; Homace , bommaſſe ; Donna 
'virile; /irago, bembra varoml. - 
Vicginalls, or a pair of Virginals; Eſpi- 
netle, eſpinete , Spinetta, manacordo z 
Clavicordio. | 


' A Virgin; ierge, pucelle ; Virgine, don- 


zella ; Virgen, donxgella, 

Virgins honey ; Mtel vierge ; Mel virgi- 
ne ; Miel virgen. 

Virgina parchment ; Pechemin-vierge ; 
- Pergamino virgine; Membraua Vite 
gen, 


Virgiaity ; Pacelage ; Virginuta ; Virgins = 
dad, virgo. 

Virgo, one of the Conſtellations; #2 de 
dowge frgres celeſfies; Una delic con- 
ſtcllarioni celeſtiali ; #24 de las con- 
ſtelacrones celeftiales, . 

Viril, or manly ; Vizil, maſculin ; Virile, 
maſculino; Viril, varoml. 

Virility, or manhood ; V4alite ; Virilita 
Verilidad, 

The viſage, or countenance ; M:ne, tron- 
gne ; La cicra, geſti del yolto, volto 


Viſa Ie, Cara; ſ-mblant Of, _ 

A Py or hard Viiage ; Mine Ciera 
acerba ; Cara ſaturn. 

A Viſard; Faux viſ»ge, maſque; barboire ; 
Viſo poſticcio ; Roftro poſizzo, 

Having a Viiatd on; Maſque; Maſcarato; 
Disfragado , emmaraſeads , Rebog ado, 
caratulade. 

Viſcolity ; V:ſcoſt:6 , Vilcoſica, tenacira ; 
Viſcoſedad, prgajer. 

Viſcous; V/quenux ; Vilcolo 5 Viſco- 


ſo, 
The Viſer of a helmet ; Vifere ; Viſi-ra, 


Viſtera. 

Viſible; Vifible ; Vilibile ; Vifible, cla- 
70. 

Viſibly ; Viſiblewent ; Vilibilmente; Vie 
fblemente. 

A Viſion; Viſion , apparition , ſpefre*; 
Viſione, apparenza; Viſion , aparici- 
0n, 

A Vilication ; Viſitation; Viſiratione ; Vi- 
fttacion. 

To Vilic ; Viſiter; Viſicare ; Viſitar, 

Viſual, or belonging to the light; Viſual; 
Viſuale , Viſual, 

Viral; Vitale ; Vitale ; Vital. 

To Vitiate, or corrupt; Vitier, corrom- 
pre, debaucher, deprever, ſeduire ; Viti- 
ares -- — traviare ; Viciar, echbar 

rs 

Vitiated; Corrompr,, debauche, deprave ; | 
Corrorto, depravato; Echado& perder, 
deprevado, 

Vitriol ; Vi:rwle, calcante , couperouſe ; 
Vitriolo, coparoſa ; Vuriol, copparoſa, 
carde. 

Oil of Vitriol; Huile de vie; Ogliode 
vita ; Azeyte de vida, 

Red Vitriol z Marca/ſn jaulne; Maical- 
fino giallo; Marceſſin emarills, 

Vicuperable, or blamable ; Vituperable ; 
Rimproverabile ; Vztuperable. 

To Vituperate , or blame ; Vituperer ; 
Rimproverace ; RKeprebender. | 

Viruperated ; Vitupere ; Rimproverarto ; 
Reprebendido, 

A Vituperation ; Vituperation ; Rimpro- 
verimento ; Rn Ret 

Vivacity ; {Vivacite; Vivacita ; Vivaci- 
dad, bios 

The Vives, 2 horſes diſcaſe; A4vives; 
Strangoglioni, vidole de cavalli ; 46j- 
vai, adrvas. 

An Ulcer ; #1ceye ; Ulcerc, piaga, poſte- 

ma ; #{cera, devieſo. pE. 
To Ulcerate ;#lcerer ; Ulcerare, infſto- 
lare,' impoſtumire 3 Exconar , ulcerar, 
afiltolar- - MOR 

An Ulcerarion ; Weeration; Ulceratione ; 
Ulceracion* | | 

icerative z Ucergtif; UWice: ativo ; Lice- 
rativo. 


| A corrolive Ulcer, or the canker ; Concye; 
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Chancheroz; Eſpecie de cancer. 

An ombragz, or darkucls; Ombrage » 0p4- 

. cite; Ovacud; Onacided, 

An Vmbicllo ro keep away rhe hear of 
the Sun ; Ombrelle . ermbraize , pareſol ; 
Ombrello, Outſ, 7M 

An Vupie , or Arbitrator; Arbitre , ar- 
bi rateur ; Arbitro , arbirrarore ; A: b3- 
trador. 

Vnablez Inhabi/t , inc:pable , inſuffiſant, 
impotent , inv lide ; Incapabile » inpo- 
rence , invalido; 1mporenteg#nſsfficient:, 


mc | k ; 
To malmable - Diſabiliter ; i valider; 


Invalidare , far impotente > Incapace 
Invaelidar. | 

Made Unable; Irhabilite, Rendu incapoble ; 
Reſo incapacz 3 Heche 42 capaR, 

Unable to rake paines ; Impotuat ; lmpo- 
renre ; Impotenic. 

Unable ro do nuptia! peri»; mance ; M/e: 
ficie par naud d*cJga:ile ie Malcicia- 
to ; Maleficiado, . 

Uriableneſs ; Inbabilite , impotence , Im- 

; patenza 3 1mpotenc:y. 

Unably ; Inbabiceme;z! z Lnporencemente; 

- . Impoten. emente. 

Unabordable ; 1aabord.vi: 


: Inacoſtabile ; 


—_—— — 


- Incoftable. E 
Unacceptable ; Mal pla'/2nt » 
* Sgradevole ; deſagred- ble. 1 
Unacceſſible ;. Inacceszble 3 Inacceſh- 
bile ; Inaccei;.ble. ; ; 
Unaccuſtomed ;, Dejacorfume , inſolite ; 
Scoitumato ; D- ſacoſtumbrade, 


RE —— 


deſagreable; 


CIT 


} Unadvifedneſs ; 


Unacknowledgement , M [cognrnff. nce ; 
_ Sconolcenz 1; Deſav: ads c med! 4 
Onacknowledging ; M.ſcognciſfan: ; SC2- 
no/C:nte , ingvato ; D: ſcoroc: de. 
Unadviſed ; Malaviſe , #mprecent , incon- 
. - federe, ind:iſcxet , cakochrrd ; 'Malave- 
duro, mal avitato, inconflideraco , re- 
mera:io , imprudente ; Mal aunſado , 
3 ;diſcreio, | 
Unadviſcdly ; Inconfedrremment , 7 la 
vol 6; Iaconſideraramente ; Inconſtde- 
radamente. | 
Imprudence, inaduer- 
tance ; Inadyzrtenza ; lnadvertencia, 
temeridad, | 
Unagreeing , Incongru; Incongruo; I4- 
congruo, - "330 
To Uaaite , or ſpoil an ayrie of hawkes ; 
Defſayrer ; Diſariare ; Deſayrer. 
Unalicnable ; Inatienable ; Inalicnabilc; 
_ Inaliznable, | 
Unallowable ;, Inadmij. ble 3 Inadineflt- 
bile ; Inadmetible. Ab 
Unalterable; Conſtant , inveriable; Co- 
Nantez C-nſtame. _ ; 
Unanimity ; #@aanmite ; Unanimita ; 
#nanimdad,  . FA 
Unanimous ; #nenzme ; Unanimo z wing 


nmo. : 
Unappeaſable ; Impacable; Implacabile; 
Implacable, 
Unapprochable. ;:-Lracceſſible ;- Inacceſli- 
bile ; Inacceſpble 
Unaprt - Izepte » 'pitdoine 5 maladroit » Im- 
. propre , matbabite ; Impropio., Lnido- 
neo , inatto ; Impioprio , iAcapar, 
Unaptly ; ny inidomnement , im-. 
ement ; Lmpropriamente , incapa- 
went ;- Imipropiamentt- , abſurde- 


menie. ; 8 "AM 
Unaptnefſc z Incptithde , invalilite ; In- 


| 


Capacita; Incapacidad, 

Ulnarrayea ; Nud , deſabille ; Nudo, 
Sveſtito; En puras cames , deſveſt+do. 

To Unarm h:mlclt; Se deſamr ; Diſar- 
marſe ; D- ſarmar/e. 

Unarmed ; Dez/arme ; Diſarmato; Drſa'7. 
maao, 

Unavoydable; Inevitable z Inzvirabilc ; 
Izevitable. 

Unavoydably 3 Inevirablemente \, Incvi- 
rabilmcnce , Inevitablemente. 

To Unaurorize ; Deſauthorizcer ; Diſauro- 
rizate ; Deſ/autorizar, 

Vnanthoriz'd ; Deſauthorize ; Deſautori- 
Zato; Deſauiorzade. 

Vnawarcs , In»p:ne, 1epentin, a Pimproveu 
a Cimproviſte , iniſ;e ement; [nopinato, 
de 1epente, repentino, all* umprovilto; 
Inopinado , rep(ain0 , ſuhito, 

To take Vnawzures , Surphendre 5 Sopra- 
prendete ; Sobrep: ender. 

Ar Vnawaies; Inopin: ment, a Pi mproven; 
Inopinamente , all* improviſto; Ino- 
pinadamente. 

To Vnbaiba loſe ; Deſbarber un chew tt; 
Sbarbare un cavallo ; - De/barbar un 
cavalls. F 

To Vnbarre; D-ibarrer , deſverroniller ; 
Diſtangare ; De/peſtil/ar. 


*petitl 19, 


ngenta; [:2c;3199, 

Vnb:lcet; Inc ecnlie , infide lite ; Viicie- 
duli:a , infedelia, Iiredulidad , in- 
þ lend. 


Inc $1 

To Vnb.lieve ; Decyoire; Diſcredere ; 
D ſcreyr. 

An Vnbceiiever ; Infidelle; Infidele; 1n- 
fidel , :nfiel, 

Vabclieving , Incredxle.; Incredulo ; In- 
credulo. - | 

To. Vnoend a bow ;, Dcribander ; de. 
flenare ; Scoccaic ; desbindar , di/ar- 
mar un arco. 

Vnbended ; Dezbanae , d:ſtendu ; Scocea- 
to ; Deſarmado, | 
An Vnbending ; D:bandage , debendade ; 

Scoccamento z D:ſarmam:i-nto, 
Vnhenr ;. Vesbande:; Scnccato; Ayco de. 
ſarmads, 


To Vnbenomme ; Defgonrdir , deſdormiy , 
deftombir ; Deſtare, ſdormentare ; Deſa. 
do- mecer, deſentorp. cer, 

Vabenomm'*d; Deſgcurdi, deſdormi ; ſdor- 
mentato, deſtato; D:ſatormecido, deſen- 
tor pecido, | 

An Vabenumming; Deſdormiſſcment, deſ- 
gourdiſſi ment, {dormentamento 3 Diſen- 
tor pecrments, | 

An Vanbeſeemijng thing ; Choſe mal/ean- 
te ; Cola malvcnente , {convencyole : 

| Coſ4 halwimente, - 

Vnbeſecming ; Mrſſeent , ma/ſeant ; Mal- 
venente ; Malwimente. 

To Vnbeſoc ; Deſſeter ; Diſpazzire; Def. 

bovat, 

Vnbeſorred ; Deſſotte; Spazrziro ; 
vodo. 


To. Vnbewitch ; Deſenſorceler , deſſerte- 


Desbe- 


ler ; Dilincanrare , diſtregare ; Deex- 


ſalmar. hc Be 4 
Vnbewich*'d Deſſorcel6 ; Deſtregato' ; 
Deſenſal mado. 


Vnbarr'd ; Desþ.;;ic; D itangato ; De- | 


Vabcguren ; Irnite, non engend.e, | 


Vubxiicyavle ; Incroyab!/: ; Lacredibiie > 


- ne edt 
Vnbidden; N# convie 
N 1 combi dade. 
To Vnvin'd; D: ſlier, deſt1cher , deſmine; 
desbander ; Sligare , [nodate ; &|, £1 
di ſatar, $ » ; 
Vn"aund ; D(fl6 , deſlacl6 , deſma . 
Shgaro 5 ſaocato 5 {ciolto ; D: ſua | 
ſults, "he 
An Vnbinding ; Detachement ; S1:gamen 
ro, ſnodamento ,, {fiolramcnco : Di/g. 
famitnto, ſolt amientor ; 
Vablamable ; TIazocent , Ir! eprebenſits 
?coutpabvle ; Innocente, incolpabile. 
Innocente , irreprehenſiole, "W 


Vn»linded ; Deſavene.t ; Diſciecay. 
D ſcegads. #...d 
To Vabl.nd ; Deſaveugler ; Diſciceae.. 
Decegar, 7 


To Vablock , and open; Deb/oquer; Di. 
ſerrare, aprire ; Dectrrar , abrir, : 
Vnvlock's ; D.b'oqut ; Diſerraro: y. 

cerrado. Hou 
VaboiPd ; Desbowillz ; Scaorto ;tifn. 
Deſcozido., ; "; 
To Vnboyi ; Desbow'Ulir ; Seuccere: yy. | 
ſcore-, BF Ws || 
To Vnbolc; Deſverroutler; Di | 
De(peſtiliar. a , pope | 
V 1bvlted ; Deſverronille 
D /peil:llado, 
ro Vaboo: ; 
D.3botar, | 
Vnoouxed ; Desborte ; Deſtivallats: p:; | 
bo: ado. WE 
To Vnbound ; Dr5!07ner ; Slimirare- De | 
limitay , difl: dar, Eres” | 
Vobound ; Dcsborne , Slimugso : D/- | 
lindzdo, ; | 
An Vabounding : Desbornement : Slimi. | 
ramento ; Deſlimitamients, 
To Vnbawell :; Ewveatrer ; Suentra:e:e- 
ſentrafhar. 
VnbowelI'd z Eventre : SUENtrato 3 De- 
[ertranads, - $2 
To Vabrace : Desbrailley : Shatonare ; 
Desbotonlr, 
Vabrac'd : Desbraille ; Sbotonatos Deſ- 
botonado. ' #. 
To Vnbranch : Desbrancber ;'Rimondar 
gli alberi :Podar. | 
Vnbranch'd ; Desbranche : Sbrancato, th 
mondato : Podado, - 
To Vnbridle : Desbridey ; Sfremare 
frenar la cevalgadura, , 
Vnbridled ; Deſbride + Sfrenato : Di- 
frenads, | 
Of an unbridel'd nature: Eff/ent , - 
ſolu; Difloluto , Sfrenaro » De wat 
ual desf; enad0s Y 
Vnbroken: Indomte ; Indomito t [dr 
mits, ' ; ; 
To Vnburthen : Derſcharger 4 Scaricate: 
Deſcargar , aliviar. 


Desb9'ter . Diſtivallye ; | 


. 


wu 


Vnburthend ; Deſchayg# ; Scaricatot De- 
. S- 4 
To Vnbury':; Deſenfevelir ; Difſcpelre: 
D-ſemterrar, | 
Diflepelito: | 
Deſenterrads. + | 
Vncapable : 
Vncapab! eneſle ; Tncapacite: Incapgcitd; 
Inca -acidad. 
Vacerrgin + I#certein , dowtens :; 100679 
Incierto, dudoſs. | Van 


ſcharge. 
Vnburied : Deſenſuvell-; 

Capar, Incepeble : Incas + | 
Vnceſliblez Inreſible:ncefſibile:Inctſible 


z Non invicato ; 


Por + | 
» D.ſtangaro, | 


! 


| 


RR... SO IO. 


|. 16; Dudoſamente. . 


— — 


—— 


V 


mr 
gecerrainly; Douteuſement;Dubbioſamen. 


pacertainty 3 Incertainte 3 Ircertezza; 

tattrtidumbre. 

aaceflancly; 1nc- ſſemment ; Inceſſamence; 

Inceſſamente. : | 

ToUlachaio ; D«chainer ; Scatenare 3 D;ſ- 

cadenars 
hained 3 

enaao. : : 

Aengeable Im uable , invariable ; 

Immutabile 3 Imndavle. 

finch ably ; Immaablement ; Tnvari- 

* abilmente ; Invabeblemente, 

: Senza cha- 


Deſchaine; Scarenaro ; D:ſ- 


itable ; Sans charue 
rita ; $i% caridads : 
To fncharm  D.cbarmer ; Diſtregare 
Deſenſalmor, 


| gacharmed; Decbarmez deſſorcelt ; Diſtre- 


Deſhechizads. : 

- Impud:que , immodeSie; Inm- 
co; Immodcjio, i1mpudico. ; 

i Y3 Imptargquement z Impudica- | 
mente 4.Jmpu4icamente, 

hath Impuditn 6, Impudicica ; 


MINES 5 
dicidad. 
Tollachaw, or unchew; Depeſeber zSmaſ- 
icate 3 Deſmaſcar. "7 

Unchened ; D. moſc/e ; Smaſticato ; Deſ- 


Unciicumciſcd ; 12ci» concis ; Inch: conciſo; 
Incircuncſo, 


| Uncicumſpe&; Impudint , mal aviſe ; 


"Pocoauucduto ; Mal aviſade. 

Uncivil z40bamain, incivil, mala venant, 
ruſtayt, mal appris , rude; Inhumano, 
malyente, mal inſegnato ; Mal &iado 

0. 7 

ae Radement ; Rudemente ; Go- 

w carry hiiſelf -Uncivilly ; Galseber ; 

omportafi mal z Hager el mal cria- 


Wo , 
An Uncle ; Onile ; Zio; Ti0, | 
ToNlaclalp'; Drſaprapher , deſgrafer; de- 
| ner 3 Srampipare ; De/agarrar. 
laſped ; Deſagraple, de.grafft ;- Sram- 
Plato 3 Deſagarrado. | 
Unclean; Immonde, immpter; manners ord, 
ſale; Immondo, impuro, f{porco, brut- 
to; Imundo, impure, ſucio, pueres, 
Uncleanly ; Salement, or dement ; Spoica- 
mente, brurramente , Suciatrente,tmun- 
Samene, 6 impudicamente, 


Somewhat Unclcan; Ordelet, ſalt ; Spor- 

then; 4/go [xv in 

| Uncleanneſs; Immondite , /alere 3 Spor- 

. therza,; Suzedod, 

Uncleanneſs of Jife; Imyndicice 5 Inmpu- 
Kia; lmprdicided, incontinentig. 
leaned; Sons eſt 6 purgs; Scinza cſ- 


ſcre purgito; $1%//er purgado, 
ToUncloath ; Defueſir, 5 ſhabillery deſ- 
paviller, desfroquer , Sveſtire, ſnuda- 
5, sfroceare : 1D. /pojary deſweftir. 
Wloathed x Dake) deſpouille; deſve- 
#iydefro ke: Sveſtito, sfroccaro : Deſ© 
"jade, Soros fide, wo 

Wintlale ; Deſelrye 3: Difletrate 2 De- 
Sar, = ape, 


Wis: -Dec18 :* Difſerthro 2' Dictr- 


> Fu - HYSS En ; 
- 1Fome ly < Mal ſeant, indectt; tant ave= 
. NW, meſſennt matddroit, thangi acitux ; 
I'\Wteiite; malyctiente ; Mal htnte, 
2 
Meconte, awd | 4 


"On 


Vncomelily : Indecrmment : Ind:cente- 
mente ; Indecentemente , abſurdamen- 
re; 


Vncomelineſs; Mal feance, meſavenance, 


meſſeance ; Indec.nza ; 1ndecencia , «b- 
ſurdidad. 

Vncomforrable ; -Incorſolable; Inconſo- 
labile ; Sin conſuelo. 

Vncommedious , Incemmod: ; Scommodo, 
incommodo ; 1ncommodo, 

Vncommodinoufly ; Incomodement ; Scom- 
modam«nre; Incommodamente, 

Vecommun cable; Incommmnicable;lncomu- 
nicabile ; I,commmeable, 

Vncomponnded ; $i» pie ; Scempio, fim- 
plice ; Sn mſula, 

Vnconceivable ; Imaginoble ; Imagi- 
nabile ; Imagin. ble. 

Vncondemued ; $:+ eft;e condemns ; Sen: 
za cflere conuenato; S.n/er cond: na- 
ao, 

Vnconquerable ; Invincible , inſuperable ; 
Invincibile, int'upe: abile ; Ynwinc. ble, 
inſuperable. 

Vaconſtancy ; 1:conſtance , legerere ; In- 
conſtanza , leggicrezza ; Inconſtancia, 
ligereRa, limiandac, 

Vnconftanc ; Yariable , bovillant, lever ; 
Inconſtante, legg.cro; In:onſlante, tz. 
gero, liuviano, | 

Vuconftraincd , Sans eftre contra'nt, va- 
lottairement ; Senza cfleic coſtierto, 
volontoroſamente ; Sin ſer conſtreiniao, 
voluntariamente. 

Vnconſumable; Inconſumptible ; Incon- 
ſoncibile ; Incon[umpuble. 

Vnconſumed ; Non conſume ; Non con- 
{onto ; No conſumido. 

Vncontaminared ; Sans tache, incontami- 
6 ; Puro, incontaminato ; Sin fachae, 
puro, limpio. 

To Vncover ; Di/convrirs defenbler, Sc 
prire ; Deſcubrir, 

Vncovered ; Deſouvert ; Scoperto ; Deſ- 
cubierto, 

An Uncovering ; Deſcouvrement ; Scopri- 
mento ; De/cubierto, 

Vncouth , or ſtrange ; -Eſtrange, incogn'u, 
deſacourumt, nouveau, revere ; Nu- 
ovo, ſtrano; ſcoſtumato ; Eftraho, nuc- 
V0. a 

An Vnicouth place; $litnde ; Luogo ma- . 
linconicoz Lugar triſte, lobrego. 

To Vncouple ; Deſconpler, deſumy ; Scop. 
piare ; Deſcoplar. 

Vacoupled ; De/couple,; Scoppiato ; Def- 
coplado. . ; | 

Vncoupling z Deſcouplant ; Scoppiando z 
Deſcoplamiento. 

Vncoutteous ; Deſcourtsis ; Scorteſe ; Deſ- 
coxges. 

Vancouiteouſly ; De/courteuſement ; Sgor- 
reſemente ; Defcorteſmente, 

To-Vncaro!s ; Decrorſer 3 Serocciare ; Deſ> 
erat. $03 ws 

Vacroſled ; Decroiſe 3 Scrocciato z* Dex- 

'erngado, 

To Vncrown ; Deſcoeronner ; Scoronare ; 

--Diftdronar. PIN | 

Vncrowned ; Deſtotronnt ; Scoronato ; 

- De]coronitdo, = ul 


' Ah Vhierowiting 5 Deſrolyonnement ; Sco- 


 ronamento ; Diſ«o vifation. 


To Vnerumple ; Drsfroncer ; Spiegare ; 
* =. Deſarrngar, SO oe 


Vncrumpled ; Desfronce ; Spicgato ; Deſ- 


1 


| 


fapador, | 
| The Vndernioft ; Le defſous;. le plas bas; 


' An Vndet price; Pris maticant ; Prez- 


V -- 


ag ado. | » oF 

| Vnttion ; Jat:on; VnRinne;, Vitthe 

08, 

Vactuous; Yuftueux ; Vatoio ; 74; 
{0. 

Vncurable ; Incurable, immecdicable ; In- 
curabile ; Iecarab'c, 

Vndauntcd &/olu, hardi ; Riſolto, ardi- 
ro; Atrevido, reſuclty. AY 

To Vndeceive (K ng Charles his word;) | 
Derrom,cr ; Dilingannare ; Deſen- 


| 
| 
.| 
| 
| 


gafar, | 
Vndecenr ; I:decent, meſſeant ; Indecen-. | 
ce, malycnente; Izdcc. ate mai vinien- 
te, 
Vnd:cently; Indecemment ; Ind: cente- | 
weme 3 I:decentamente , 4b, ur damen- 
ie, 
—_— Indecss; Indecifo ; 1ndeci- 
” * 

A lure Vndccided; Sac au coc, proces in- 
dects ;Precetly indccifo ; Pieyto indeci- 
ſo, pena exte, 

An Vadecition; Indce:ſton z Indecifione ; 
Indeafies. 

Vndeclin:d ; Ind: ; Indeclinato 3 1t- 
declinand; ; 

Vndefaceable ; Indelible ; Indelibile : | 
Iadelible. 7 

Vadehl:d ; Ipalu, incontamine ; Incon- 
ravmn.t2, puro, ncrto; Tnooiteminado, 
puro, imp. 

Vndetrayed ; I1ſo/« ; Non pagato ; No ſa. 
t£:5fecho, . 

Vnd:r ; Soubs, dvefſous, ſoubz, bas ; Sor- 
ro, di forto, a batlo; Debaxo, abs 20, 

Vnder age; M.ncur, -orpbelin ; Minore, 
orfano; Huerfano, menor, pupro. 

Vnder age, or minority ; B1ſage, minorite; 
Minorita ; M:a01idad, menoria, 

An Vnder beam; Soubſpoultieas ; Sotro 
trave; //:ga baxera, /wportanie, * 
To Ynder-bid ; Meſoffrir ; Offerire man- 

co; Ofrecer menos del wvator. 

An Vadet carer, or clerk of the Kirchin ; 
Soudeſpenſier ; Sodiſpenſero ; Sodeſ- 
penſero, # 

Vnder handz Cachemant, ſons main, en 
cachette, ſourdement ;, Sotro mano, naſ- 
coſamente ; A eſcond:aas. 

The under hatches of a ſhip « Befile, Beſ- | 
le ; Sohotdo ; Siborde, 

. To Vnderlay a ſhooe ; Hauſſer kn ſonlicy ; 
AJzace la ſcarpa; Alfar el gapato, 

The Vnder lid of the eye ; Sowrcille 3 So- 
ciglia; Socext, ſocejz. 

An Vnderling ; Pupille, inferieur, ſujet ; 
Pupillo, inferiore, ſoggerro : Pup lo, in- 

ferior, ſueto. | 

Vnderling ; S wbicent; Sogiacente ; Su- 
zacente. | 

To Vntermine ; Supplanter;:apper , mi- 
er; faper ; Zappare,fopiantaic ; fapar, d 

ſoplantar, 

Vndermined'; Sappe ; Zappato ; Z-pa- 
do 


An Vndetrnining ; Sappemen';Zappamen- 
tO; fapamento. . dg Ss 
An VYnderttiinor ; Sappear z ' Zappatore ; 


Lo di fotro, it piu, ballo;; 'Ls ads de-' 
baxs. ; Y k . 


Zo Mmancante ; Precio mehr det wa- 
—_— Ee 
To | 
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To ujder-prop : E/chalaſſer, accoter ; Im- 
palare, lopportaic ; Rodrigar, acovars 
ſupo- tar, 

Vander propped ; Eſchalaſſe, ſupports 3 
Imp3Jato ; Rodriga0, acobado, 

An Vndcr-popping y E/cbalaſſ ement ; Im- 
palamenco, apoggiamento ; Rodrjgami- 
ento, apoyamieno, 

To Vndeiſtand ; Entendre , comprend/e, 
conc. voir, ſfawyvir ; lntendere , concipe- 

' xe , fapere; Entender , concebir, ſd- 
ber, 

To give to underſtand ; Notifer ; Noti- 
kcate ; Natificar, dar noticia, dar a en- 


der. 

Vaderſtandable z Entendible, intelligible ; 
Incelligibile, incendibile ; Enteadible, 
incelligible, . 

The Vanderſtanding ; L'cntexdement, U"eſ- 
prit; L* intendimento ; El entendimun- 


to, 
The faculty of Vnderſtanding ; 1'irtel- 


tf ; L*incellerro; El intellefio, la fa- 
cultad intelleizva. | 
Belonging ro the Vnderſtanding ; Ixtel- 
leftuel; Inmicllettualc; IntelleAual. 
Vnde;ſtanding ; Extendan: z Intendendo; 
endiendo. | 


| 


Vnderſtandingly ; Inteligiblement ; Incl- 
| ligibilmence ; Intel/ig:blemente, 
Vnderſtood ; Entendu, /ceu; Inreſo; En- 
tendido, 
Eafice to be underſtood ; Fort entendible : 
Aflai intcndibile ; Muy entendible. 


| To Vndetrake ; Entreprexdre ; Intrapren- 


derc ; Entreprender. 


To Vndertake tor ; S*engager ; Obligarb | 


per altro ; Salir fiador. 
Vndertaken ; Ex:repris 3 Incrapreſo ; Ex- 
trepreſo. 
An Vndertaker: Enterpreneur: latrapren- 
ditore ; Entreprendedoy, 
An Vndertaker for another : Pleige, ſpon- 
ſer : Sponlatore : Fiador,  _ 
An Vndertaking : Enterprinſe, enterpriſe : 
' Intrapreſa, ditlegno, impreſa : Empre- 
ſa, entrepreſa. ; j 
An Vndervalue : Meſprix ; Diſpreggio : 
Diſpre330. | 
An Vnder vaſlal : Arriere-vaſſal, rierevaſ- 
| (al; So.yaffallo ; So-vaſſalls. 
Vandei-wood : Bois taillis ; Boſco baſlo 
da tagliare : Boſque baxo por cortar. 
Vnder years : Mzxcur, orpbelin Minore, 
orfano : Menocr, buerfans, 
Vndeſerved ; Noz meri:E , Non meritato : 
Ns merecido. 
Vndeſervedly :; Sans merite, indignement : 
Senz: m:ritatlo :$in merecerlo. 
Vndeſerving 2: Indigne : Indegno : Indi- 


20. 
Vndeterminable : Irreconciliable , inte- 
derminable ; Indererwinabilc : Indeter- 


mnable. 
Vndcrermined : Indecis : Indeciſo : Inde= 
co, 


Vadied : Pes tein; Scnza eflere rinto ; 
Sin ſer tefuds. . 
Vadigcſtcd ; Non digere : Indigeſto ; In- 


| 


digeſto, no digerido: 

Indigeſted, or confuſed : Confus, indigeFe; 
Confuſo, ſcompoſto, indigeſto ; Indi 
veſts, conſuſo, deſcompueſto, 

Varrnnec 3 Indigeflable ; Indigeſtibile; 
Indigeſtrble, 


To Vndo, or'to ruine; Defaire, desfaire , 


_—_— 
-— 


diſſoudre,rompre, vu ruiner: Disfare, ſci- 

oglicre,0 ruinarc, dilttuggere ; Deſatar, 

.6 rompcr, y arruynar. 

To Vndoe a halter : Deſchenefirer $ Sca» 
peſtrare . D?(cabeftrar, 

To Vndoe a pack or fardle ; Desbalter; 
depaqueter : S$ballare ; Desbalar, . 

To Vngdoe ones points ; Deſaiguilletter ; 
Diſtringare 2 D*-ſeguyetar. 

To Vndoe, or rvine >: Defruue, ruiner : 
Deftruggere ; Deſtruyr, ecbar & perder, 

ar-uynar, 

Vndone, or unticd: Deſlie: Sligato : D:ſa- 
tads, 

Vndone, or ruined 2 Drſtruift, desfait, r4- 
;ne ; Disfatto, ruinato, deſtrutto ; Ar- 
1uinado, deſtruydo. 

Half Vndone : ,9uti ne bat que dwne aile : 
Mczzo ruinato : Meaio deft: uydo, 

An Vndoipg, or ruining : Ruinement,rom- 
pement ; Deſtruggimemo , ruinamen= 
to ; Deſiinycion, . 

An Vndoing, or untying : Deſliement , 
detachement : Sligamento : Dejata- 
miento, 

An Vndoer ; Ruinenr; Rouinatore : Arrpy- 
nadory, 

Vndoubrable : 1ndubitable ; Senza dub 
bio ; Sin duda, indubitable. 

Vadrainable ; In:ſpurfible: Incavable ; 
Yue no {e prede ſacar. 

To Vndreſs:Deſabi/ler:Sveſtire: Deſveſtir, 

V ndrefled : D:ſabiÞe:Sveſtiio; Deſvi Fido, 

Vneaſic ; Malaiſe, difficile ; Malagevole ; 
Difficultoſo. 
neaſily ; Maleiſement; Malagevolmen< 
re, D:fficultojamente. 

Vneafineſs ; Malaiſance; Malagevolczza, 
ſcommodita ; Deſcommodidad*+ 

VnefteQual; 1xefficace ; lneflicace ; 1n- 
efſicsIe. 

Vnured ; Deſacouſiume; Scoſtumaro ; Deſ- 
acofiunbrado. 

Vacqual ; Inegal, i#par ; Invguale ; 1ny- 
gual, 

Vnequally ; Inegalement; Inugualmente ; 
Inygual mente. 

V neſbimable ; Inefimable ; Ineſtimabile; 
Ineftimable, 

Vneven ; Inegal, 3wpar, incommode, repil- 
leux , neuches ;; Incguale » impare, 
Scommodo ; Inygual, incommodso. 

" To make Vneven ; Deſadjuſter ; Dilgiuſ- 

—_ 5 Deſajufizds. x 
ade Vneven ; Deſadjuite ; Diſgiuſtaro : 
Deſajuſtado, MER. Fs 

An Vneyen number ; Nonpair ; Impate ; 

\ Impar. 

Vnevenly ; Inegalement ; Invgualmente; 
Inygualmente. ; 

Vnevenneſs; Inegalitt; Invgualitg ; 1n- 

ualidad. 
nevirable; Ineviteble , neceſſaire ; In- 
eyitabile, fatale ; Inevitable, fatal, 

Vaoexcuſable ; Izexcuſable; Incxculabile - 
Int xcufable, 

Ynexcuſably ; Inexcuſablement ; lneſcu- 
ſabilimenre ; Inexcuſablemente, 

Vnexpeaed ; Ineſpere, inſpert, non atten= 
du ; Iniperato; Ineſperado. 

Vnexperienced ; Incxpert, malufite, inex- 
periments ; Ineſperto, inſperimencaro ; 
Intxperto, pore platico - 

. Vnexpreſſible ; Indicible, ineff able; Indi- 
ons incnarrabile ; Ineffable, inenar» 
roDie 


I er r——_ 


| 


—— ——— 


Vaexpugnable ; Izexpugnable, 6 or 
Ineſpugaabile, imprenabile - oo 
—_ ON, 

Vnextinguible ; Inextinowible « Ton: 
guidile ; inexſingable > 

Vntained ; Syncere, ſans faintile, non fin 
femple, uray ; Syncero, non finto, reale: 
Syncero, non fingido. , 

Vnfainedly ; Syacerement 
Synceramente, de Veras. 

Vntainedneſs; Syaceriie, realit6; Sings 
rita, realita ; Synceridad, realidad 

Vofaithful ; Faux, deſiogal, infidele Fal. | 
ſo, difleale, flealc, infidele 3 Defled, 
=" 5 

Vantaichtully ; Fauſſement, de almente. 

Slealmence, Arm Armen] 
Deſteal/mente, falſamente, | 

. Far ete, in delits; 
fidelta, falſira ; Rk A wr 


— 


3 Synccramente, 


Vntaithfulneſs 
Vntallible ; 1zfaBlible z lnfallibile; 1 1 
Votallibly; 1nfalibleent; Infaillibilmer- 
te; Infalliblemente, 7 IO 
Vataſhioned;Deforme,mal boſtljDifforne; | 
To Vatfaſten ; Desficher ; Shiccue 
bincar, desfixar. - Sa; 
Vafaſtned , Desfiche ; Sficcato , Deſhings | 
To Vatatten; Deſgraiſſer ; Sgraflre; 
defgordar, 5-0 
Vatarned ; Defgraiſſe ; Sgraflato; Dy. | 
To Vnfeather ; Deſplamey ; Splugare, 
ſpiumare ; Deſplumar, * 
Vafeathered; Deſplume ; Spiumaro;Deſ- 
An Vnfeathering; Deſplumemeat as 
mamento; Deſplumment, ,_ \M| V" 
Vnfcclable ; Inſenſuble, impalpeble; 
Vnfertile ; Infecond, inferiile; Infercle, 
Sterile ; Efteril, infecunde,. | 
Infecondira, infertilira, ſtecilita; 
rilided. _—_ 
To Vnfetter ; Deſgarrotter, aptly 


fallible, 
Defo me, 
” 
do, desfixado. 
gordado, 
plumado, 
| 
ſcnfibile, impalpabile ; In/ 
Vofertileneſs ; Infecondut, infertile; | 
Sligare, ſciogliere; Deganite, des 


Tar, 
Vnferrered ; Deftraut, deſgarrott6; Sgus 
rotato , Sligado ; Deſgartotade % 


tads, 


4" 


| | 
| 


To Vnfil ; Deſerplir, werſer ; Diſempir; we 
Deſbenchir, | = 
Vofilled ; Deſempli ; Diſcwpito ; Diſb® i | infe 
chids, | , 
Vnfiniſhed ; Imparfait, pas fini; lus i! wp 
ferto, incompito ; Imperfeflv, fas WM | oe 
ciao, ' iS *S'6 
Vnfit ; Mal propre, impropreginepte, ina Wt 
ne, impertinent, incongrue, mal 3 0m, Wh |. 
inſuffiſant.; Improprio, inert, ww" WI” gua 
gruo , impertincnte ; Inpropit, #* uy ſpejar 
propio, incongruo, impertinente, | Vaturn; 


An Vnſit thing ; Choſe mal propre, eſſe 


& ante, indecente ; Cola yencntc ii | - ful , 
Coſa mal viniente, indecent. ou 
It is Vaſir ; 1! xe coxvient pa» Non cody þ + © 


viene ; No covviene. 
Vnficly ; Iuproprement , incommunng ys 
impertinemment, indecemment ; WPI} 
priamente, | nee ; Input 
. amente, incommodamene. _. 
Vnficnefle ; Inbabilits , incompraiit 


| \ congruitd ; Incongruidad, Taka | 
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Vahooded ; Deſchajeronne ; Deſcapiro- 
rato; Deſtapiratado. ' 

To Vahook ; Deſqacrecber; Srampinate; 
Deſcrochetar. , 

Vohoak'd ; Deſacroche;;Srampinato; De/- 
crochetado, | 

Vnhoped ; Ineſpere , in/pere , outre Veſpe- 

' ran(e ; Inſperato; Ineſperado, 

Vahopefull ; Deſefperable ; Dilperahile ; 
Deſeſperable, 

To Ynhorſe; Deſchevaler , deſar fonner , 
drſchevaucher ; Scavalcare z Deſcaval- 

ar, 

Vahore'; D-:{ſchevaucht ; Scavalcato ; 

 Deſcaualgado, 

Vohoſpitable z Iaboſpitable;Inhoſpitabile; 
Inhoſpedable, barbaro, 

Vohumane ; Inhymain ; Inhumano; Inhu- 
mano, barbars, 

Vahumanly ; Barbarement , inhumaine- 
ment ; Barbaramente ; Inbumanamente. 

Vahurr; Sans bleſſcure, Senzadanno ; 
Sia dai. 

Vahusbanded ; 1ncult , rude , incultive ; 
. Ruvido , non coltivato ; Rudo , ſin ſer 
cultivado, 

An Vnieorn ; }/aicorne , Licorne ; Vnicor- 
nio; L'corno. 

Vaitorm ; Yniſorme ; Vaniforme ; /ni- 
forme, 

Vaiformly z 1aiſormement 3 Vniforme- 

 mente ; /giformemente. 

Vniformity ; /uiformite; Vaiformita; /n- 
formidad. 

Vnimaginable ; 1aimaginable ; inimagi- 
nabile ; In!m:ginable. 

Vaimicable ; JInimitable z Inimxabile ; 
| Inimitabile, 


* Voinhabited ; Yee, delbabite , deſert -; 


Spopolato; D-/poblady, deſrerto, 

An \ nion ; Vion , ligue , conftderation; 
Vnione , legha, con{(ederatione; 01, 
liga, oediracs. | _ 

To Vnite; /air ; Vaire ; /air, confederar, 
ligar.. 


| An Vaity; Vaire ; Vaitd; Vaidgd. 


Voired ; Fi; Vaito; }/nido, 
An Vaiting ; paiment; Vaumento ;, I ui- 
miento. ML 
Vniverſal ; /aiverſel , general ; Vaiver- 
ſfalc, gen*rale; /nverſal ,feneral, 
Vaiverſally ; Yaiverſelement ; Vnivers 
ſalmente; Vaiver{[almente. 
The Vnivers; PPaivers , tout le monde ; 
-. PVniveiſo, ruzto il mondo ;, EL Vni- 
verſe, todo el mundo. 
An Vniverlity ; /uiverfire , Academit; V- 
niverſi:4; /uiverfided , Academia, 
Vajuſt ; Injufte , inique , tortionnazre ; In- 
giuſto , iniquo ; 1njuſto, deſhonrado. 
Injuſtly ; 1:1«{tement ,iniquement, a tort; 
ngiuſtamente, a rorto; Inj«ſtamente. 
keemb'd ; Hare, nou peigne; Non pe- 
gnato; No peynads, 
Vnkind ; Dur , mal courtois , deſconrtois; 
"Scorteſe; Deſcortes, deſcomedido. 
Vnkindly ; Difcourtoiſemient ; Scorceſe- 
mente;' Deſcorteſmente; 
Vnkindneſs ; Ditourtoiſee ; Scartehia ; Dg- 
ſcortefia | 
An Vakle; 9:cle ; Zio ; Tio. _ 
To Vnknit ; Deſnoier ;, Snodare ; Deshy- 
dar. - . *Y 
Vnknir ; Deſnoue.; Snodato; Desiwdado, 
An Vnknitting ; Deſnowement; Snodamens 
ro ; Desfidamicate, | 


% 


[ 
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Vnknown ; Incogueu; Sconolciuto , iNc2- 
gnito , {curo; Fſcuro, uo conocido, 
Vanknowingly ; Inſciemment ; Ignorante- 

meme ; Ignoran'emente , no aſabiendas. 
To Valace ; Delacer , deſlacer; Slacciare; 
D ſlezar , deſenlaſar, | 
Valac'd ; Deſlace ; Slacciato ; Deſliza- 
do, deſenlagado. 
To Vnlade a ſhip, or boat; 
ger ;, Scaricare ; Deſcargar. 
Valaden'; Deſcbarge ; Scaricato ; Deſcar- 


als, 

An Vnlading ; Deſchargement ; Scarica- 
mento ; Deſcargamiento, 

An Volader ; Deſcbargenr ; Scaricatore 
Deſcargador. 


Valawfull ; 1/icite , iNegitime ; Tilecito 


illegitimo ; 1//:c:to , Hegitims. 
Valawfully ; Illicitement ; Illeciramen- 
re ; Ihctamente, 
Valawtullneſs;l{/egalits; Illegalita ; 11le- 
galtdad, | 
To Valearn ; Deſapprendie ; Diftmpara- 
re ; Deſaprender, 


Valearned ; IndoFFe , ignorant , illetre; . 


Indotto , ignorante , illiterato ;, 11do- 
fo, ignorante , Iletrads, 

Vatearnedly ; 1340: ment ; Indotramen- 
te ; Indoftamente, 

To Valeafe trees; Desfuciller ; Sfoglia- 
re; D ſhojar , difrondar. 


To Vnleat Vines ; Deipamprer ; Spam- | 


pinare ; D ſpampanar, 


A tree Vnleat'd ; Arbre desfucille , Albes 


ro Sfogliato ; Arbol desfrgndads. 
A V:ne Valeat'd; 7 gne depam;1t; Vigna 
Spampinara ; /ha Deſpampanada. 


Valeavencd; Azime , ſans levain; Aziumo, 


ſenza licvito; Azimo ſin !evadura, 
Valefle ; S: nox , Se non; Se no, , 
Vnlike ; Diſſemblable; Diſlimile , difo- 

migliante 3 Deſſemejante , deſemejedo, 


Valikely ; Improbablement ; lmprobabil- | 


memte ; Improbablemente, | 

Valikeneſle ; D;ſemblence; Difſomiglian- 
Za; Deſemeſanſ(a. 

Valimucd ; Ilimit , ſans bornes; Senza 
limiti ;. Sin limite , fin linderos, 

To Vnline ; Dedonbler ; Didoppiare ; Deſ- 


doblar, 
Valin'd ; Defdouble , Didoppiato : 
doblads. OY: | 
To Vnload , Deſcbarger , detrouſſer ; Sca- 


ricare 2 Deſcargar, 


Vnloaden 2: Deſcherge , detrouſſe ; Scati- 


caro 2: Deſcargado, 
An Vnloading: D./chargement, detronſſe- 
ment ; Scaricamento : Deſcaroamiento. 
To Vnlock:; Ouvrir A laclef; Aprire , 
Schiavare; Diftiavar. 

Vnlock'd : Ouyert a {a ef, Schiayaro ; 
Dtſilavado. 
Vnlook'd for : Inopine, repentin , ineſpers, 

a Pimprouveu : Inopinato , repentino , 
a Pimproviſte 2 inſperato: Inopingdo , 
inefperado. © 
Ta Valooſe; Deſlacber : Sciogliere , ſle- 
gare : Deſatar', librar , ſoltar. * © 
Valoes'd : Deſtache : Sciolto, ſlegato : 
. Deſatado. | 
'Vnlucky , Malheureux , defaſtreux , {i- 
a#iſire; Suenturofo , diſaſtroſs ; Deſa- 
wenturoſs , diſaſtroſo, 
Valuckily ; Matheureuſement, deſaſtreuſe- 
ment $3 Sucnruroſawcnre , diſaſtroſa- 
mente : Deſdichadamente. | 


—_—_————r—_— 


Deſchar- | 


dep | 


, 


Valuckinefle.: Deſaſtre , Malbeuy, infor 
tune , diſgrace ; Diſgracia, infonyg;,. 
Deſgracia, deſdicha, = 

Vamanly : Meſſeant & un bomme « M\\_ 
venente.a un. huomo ; Mal mw 

"& tn oenbre. "Y 

Vnmanerly 2 Mal appris', matey 
galochier , fy, 5 raſh ue, 17h 
Mal inſegnaro , immo * 3g malye. 
nente : Mal criado , immodeſto , Rudy 
groſſoleno. : 

An Vnmannerly lozell » jp 
Goffo , balordo : Gefo , lerdo, 

An Vnmannerly bagage : Ruſtaude: Ba. 
lorda , villana , gotta; Berrana, Gofa, 

Vamanerly , or clowniſhly; A {t Ruſt 
que; Ruſticamente : Gofamente, - 

Vamanerlinefſe ; Incivilit, irreverences 
Irreyerenza, incivilia + Rudexg, 

Vnmanw*'d : Non cultive':; Non colti. 
vato 2 No labrado. : 

Vnmaried : De/maric 2 
maridado, 

To Vnmak : Demaſquer : Diſmalcarare: 
Deſmaſcarer. gp 
Vamask'd : De"maeſqut : Diftriaſcarato : 
Deſmaſcarado. nd, be 
To Vamatch ; D:ſaparicr ; Diſparang 

nare : Difþaragonar. | 

Vnmarch'd : Deſaparie ; Diſparangonato; 
D:fþaragonaao. 


Smatitzto ; Def- 


[4 
= 


þ 
Raſftaut: 


Vnmeaſurable : Immenſe , infin;; 1m- 
menſurable , Immenſo ; Imenſs 

Vnmeet 2 Indecent , inconvenient , ini. 
doine: Sconnenevole , indecente: Mu. 
viniente, incotveniente, To 

Vnmercifull : Crue! , immiſericortling, 


impitoyable : Crudele, ſenza pietl,in. | 
clemente : Cruel , inclementg,, ' 
Vnmercifully; Rigoreu/ement, cruellenest 


| Crudelmente ; Rigo/0ſamene , cae- 


mente; 
Vamercifulneſs ; 19miſericorde, waunts; 
Crudelrta, inclemenza ;: Intleendia, | 
Vnmindful ; Oublieux ; Oblioſo; 0luida- 
daſo. | : 
Vanmindfulneſs ; Negligence; Negligetrza; 
N: gligencia, | 
Vnmixt ; 1-mmixe, ſimple; Senza meſcolo; 
Sin mex2la. GEE Yiegid 
Vnmodeſt ; I»nodeſte ; Immodeſto, 
ciato ; Deſvergoncado,  _ 


mente ; Deſuergon g adamente. n 
Ts Ynmoor a ſhip ; Deſmaxer , tjmae; 
Defmatare ; Deſmarar. *. | 
Vnmoored ; Deſmarre ; Smarrato ; Di 
marado. | me | 


Vnmoveable ; Immobile ; Immobile; tw i 


bil. | 
To Vanail ; Deſcloger ; Schiodare pÞeſ- | 
clavar. F- F” 
Vnnailed; De/cloiit ; Schiodato ; Drſths 
vado. ea, 
Vanarural ; Denature ; Snaturaro; Dy/- 
naturado, 


To Vnneſtle ; Deſnicher ; Deſnidire; Pee! 


nid. 


Vnneſted ; De/aicbs; Deſnidi ; Difid- 
did. WO 
Vnnecdful ; Superflu ; Superfluo; SH 


uo. PL 
Vaobſervant ; Inofficieux” ;\ Inufhc8103 


Insfficioſo. | : 
varke; 3' Confuſement ; Confufamen 
tc ; Deſregladarmente, 


6s | 
' Vnmodeſtly ; Immodeſtement ; Sfyccian- | 


To 
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[ 


F I; 
Vaal 


&;Þ; 
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oY opack ; P{baller ; 
A WITT ; 
yapacked; Deifardel6, detrouſſe , desbale ; 
: Sþallato ; Desfardelado, 
Ynpayed ; [nſols, non pay ; Non pagato; 
9 pag ano, 
po ewads, or waſh off painting ; Deſ4r- 
der , deſpeindre ; Diliſciare 3, Deſafey- 


V ares Defards; Diliſciato; Deſafey- 
y = le ; t1ſenſible ; Inſepſibile ; In- 


le. : 
Vapardonable ; Irremiffile ;Icremidibile; 
Inemiſſible. _ K 1: 
Vapartable' 3 .Indivifible; Individibile ; 
' Indiviſible, ; 
 Jeynere s Impuſiblez Impaſlibile ; 
Impaſhtbte. 43 
Rl '{eipatient $5 Imparicnre ; Im- 
patiente, | ; 
Yopatichtly 3- Impatierment z Lmpatien- 
remence ; Impatientemente. .. 
To Vopawn-z Deſgager ; Diſimpegnare; 
Deſempeiar. SR (oe 
Ynpamncd ; Peſgage; Dilimpegnaro z Deſ- 


To n arch 3  Deſramer , deſpercber ; 
Sperticare. , D ſpertigar, deſramar. 
To Vopeg ; De/clavererz Sciodare ; Deſ- 


Vapegped ; Deſelevete ; Schiodata ; Deſ- 
To \ c le.; Depopuler diſpeu 7s 
, e'; Deſpoblar, : ; Jn, 
 Vapeople z Deſpeuple 3 Spopolato; D:ſpo. 


| Vaperetirably'; Imperceptible; Linpercep- 
tibile zJwperceptible, 


perceptibilmente ; Imperceptib.emente, 
Vnperforied ; {nexecure ; Incympito ;'No 


cumplids, p CY R 
Vaperidhable 5: :I-mperiſſable, imperiſible, 

imwortel; Emperiſfibile , immortale ; 
| Ot pe et preecedoro, . ' if | 
To Vopeſter; DeFpreſtrer ,deſempeSirer,de/- 
- (nbrer; D:trigare, ſl uiluppare; Peſen- 


| birer, deſmaratiges 1, + 
Vapeſtered, or cleared; Defpelisp, deſcom- 
be; Strigato,ſuiluppato; D:;/enbarr ads, 
demuraiggs, 


an Vopeſtring;D:ſcomb» ement; Spombra- 
mento , ſfuiluppamento ; D</margiigm!- 


| rn ormnncs 
 Impenttrable 


Di. "FF . 
f 1 To! Way $Depingler; Diſj pillare ; Deſal- 


Iup lng.» 

&e VnpinnedDe/pingls ; Diſpillaro : (6- 
ws lerado, /ping/e ; Diſpi ce ; Deſalfi 
3 To Voplane; — has Mob 
ele ron efplanter ; Spiznrare; De; 

| A __—; Defplants ; Spiantato ; Deſ- 


Vapleaſang, DeSaiſant ; SpiaceyalezDe/- 
Matenters, wr ht a 
Wealanly ; Foſchia/ement ; Faſkidioſa- 
\"**#e'; Enfado/amente. 
| ſantneſs ; Ne$þlaiſance ;, Spiacevo»- 
:Y ho + Enfado, deiplaner. ka - 5 : | 
7 99-9 ; Impoli, rude, now-poli ; Runi- 
Fae oncigg, Rado afpere, no pali- 
_— "allned,; Pur, impolln-, ſans macu- 
To hs: —H 3 immaculaco ; Puregmacklade. 


Fu 
cidlo z 


Vnparetivable ; Inperceptibleynont ; Im- | 


FRY 


— 


Sballare ; Deſva- Yapolhng Impoſſible; lmpoſlibile; Impoſ= 
| gd 


Vopowerful ; Impuiſſant ; Impoſſeace, des 
bole ; No poderoſo, fl1co. 
To Vnpray z Deſþrier ; Spregare ; Deſro» 


gay. 
Tagrayee's D: ſprite ; Spregato 5 Deſroga- 
vu 


Vnpregaable 3 Tnpregnable ; Inprenabile; 
Inexpugnable, 


Vnpremeditated ; Extempore , ſoudain - 


Ex tempore!, ſubitanco;z Extemporal, 
[ubito, | 

Vnprepared ; Pas prepare; Non appa- 

. 'recchiato ; No apart jade, 3, 

Vnprofitable ; In«tile, incommode, inf u 
fuexz ; Inutile, ſproffixevolez Deſa- 
provechoſs, inu il. 

Vnp:oficableneſs ; Inutili'6, incommodite ; 
Inutilica,Sprofficevolezza ; Drſaprove- 

”.cChamiento, 

Vnproficably ; Inutilement ; Sprofficevol- 
mente ; Iuntilmente , Deſaprovechoſa- 


To Vnprop ; Deſappuyer ; Diſapoggiate 3 


Deſapoyar, 

Vnpropped ; Deſappuye ; Diſappoggiaro z 
Deſapoyads, | 

Vaproper ; 1mpropre , impertinent z Im- 
percinente, improprio, mal al propoſi- 
to; Impropio, maluinientty, mperiinen- 
fe. 

Vnproperly ; Improprement , impertinem- 
mcnt ; Impropriamente ; 1npropiamen- 
te, 

Vnproſperous; Malbeureux 
lo.3 Deſdichoſa, | 

Vnproved ; Non prouve ; Non provato ; 
No probado, 

Vnprovided ; Improuveu , defpouruen ; 

- Sproveduto; Deſproveydo, | 

To take unproyided ; Surprendre & ime 
pourven, prendre an Gallico; Soprapren- 
dere, pigliar* 4 Pimproviſte; Sobrepren- 

.. Arr, tomur @ Prmproviſto, 

Vopuniſhed ; -1mpuni, ſenza caſtige; Im- 
punito.; $2 caſtigs. : 

Vnquier; Turiwlent, mutin, ou qui 7'a 
point de repss ; Inquiero ;  Deſeſofſega- 
da . 


; Suenturo- 


0 1 
An Vnquier perſon ; Remue-meſnage » 
mutin ; Mutinolo, trambuſtolo ; Alboro» 
toſo, es: 
Vnquietly ; I:quietement ; Inquieramen- 
. : ke'; Deſaſoſſegadamente, Da 
Vnquiecneſs; Inguzetudez Inquierudine 3 
Inquiauud , def 1ſofſieges 
To Vn:rank ; Deſerrenger, desfiler ; Sfila- 
re, diſregolare ; Deſfeglar, deſhilar, 
Vnranked ; Deſarrenge, desfile ; Stilato z 
D. ſieglads, 
Vnready; Pas preſt, au. desabille; Non 
. preſto, 0 apperecchiato I No 
 <p,eJada. ut 
To make unready to goto bed ; Se deſa- 
. ,biller; S$veſtirſi z Deſveſtirſe. | 
Llareaſonable ; irrgiſonable,'deſr eiſonable; 
Sragionevole , ſenza ragione ; 'Deſya- 
zonable. Jeb | 
Unrecallable ; Irrewecable ; Irrevocabile ; 
 Irrevagable, WS4 | 
Unrecovergeble s :Jrve 
. perabile.; incobrable, 
Unregarded ; Meſpriſe; Spreggiato ;: Deſ- 
. pregiads, SLY : 
Uncemarkable ; Irremarquaeble 5 Poco no- 


pergbte 3 Irrecu- 


——_—. 
mma 


G_= 


| VnleaFd; Deſcacbete 


tabile; No remarcable., 
Unreparable ; 1Trreperable ; Che non fi 
pu? raccanciare ; Irreparable. 
Unreproveable ; Irreprehen{ible, intoulpae | 
ble ; Incolpabile; Irreprenble, 
Uareſpettful y Irreverent ; Iireverentes 
Irreverente. 


Unrecurnable ; Trremeable; Irremeabile ; 


; Irrevocable ; Irrevocabile ; : 


Ir7emeable, 
Uarevocable 
Irrevocable, 


Unrcighreous ; In jufte, inique ; Ingiuſto; | 


Injuſto, iniquo, ; : 
Unrighreouſneſs 3 Iniquite 5 Iniquira ; 
Inzquidad, tuerto, =» 
To Unrooſt ; Deſnicher un of ſean ; Sper- 
LIcare ; Defpertigar, = 
Unrooſted ; Deſaichs ; Sperticato z, D'ſ- 
pertigado, Ke: 4 
To Untoor ; Deſratiner ; Sradicare ; Def- 
arraJgar. ; ; 
Unrooted ; Deracine 3 Stadicato z Deſar- 
raygads, 
To Unroll 
D. fliftar, 


MI CERT 


; D:ſrouler ; Sliſtare, ſrollare ; 


Unrolled ; Deſroule, deſroll6.z Srollato , 


{liſtaro; D: ſliſtads. % 
Uaruely ; Drſ7eigle, effrexs, intraftable, 
rrreguliey, obſtine, reueſce, deſabeiſſant ; 
Sregolato, oſtinato, roueſcio, sfrena. | 
ro ; Travieſſo, obſtinada, deſreglads. 
To be Uaruly; Se deſreigler ; Sregolarſi ; 
Diſreglarſe, 
Unrulineſs ; Def: eiglement, yeueſcerie, def- 
baxche, deſobeiſſance ; Sregolamenrco, 
diſubbedienza z Deſreglamiento , obſti- 
ruſted; D ſrouills ; Srugginito ; Deſ: 
Uarulted ; D:// : ao; Deſ- 
aberrumbrado. " © 
= --"——_— Deſſeller ; Diſcllare ; De- 
ar. 
ww Deſelle ; Diſellaroz Defella- 


0. 
Unfayed ; Deſdit ; Dildetro ; : Deſdicho. 
To Unlay; Deſdire; Diſdixe z Deſde- 


Ir, | 
Unſaylable: Inravigable; Che non fi 
Pu Rayvegare : Yue no ſe puede nave- 


gar. | 

To Uaſalr ;  Deſſaller ; Diſalare ; Deſa- 
ar. "M" 

Unlalted ; Dealt ; Dilalato® Deſele 


Unſaluted ; Nox 
Ns ſaludads, | 

Unſatiable ; 1nſatiable, goulu, deſmeſurt ; 
Inſaciabile ; Inſ@ciable, t1429% * 

Vaſatiably ; 1nſatiablement 3 Inſatiabil- 
mente ;z Inſactablemente, _ 

Vnſatiableneſs; Inſatiabilith ; Inſatiabil- 
ra ; Infaciabilided. F 

Vnſayory ; Inſipide , relent ; Inhpido; 
Deſabrido, 

Vaſavourly ; Infipid: ment , fudement ; 
Inlipidamente ; Deſabro/amente, 


ſalu; Non ſalurato ; 


| Vaſavourineſle ; lnſfipidice 3 Latipidezza; 


Deſabrimiento. 
To Vnleal ; Deſcacheter , 
ſigillare ; Deſellar. 


diſcellar , Di- 
Z Diſigillato; De- 
ſellgds, 


Vaſcarchable; Is/crutable z laſcrutabile ; 

O_ > W 

Ynſcaſonable ; Anvenpetif 3- deſſwſonne ; 
Intempeſtivo, malſtagionaro,Scommoe 
do ; intempefiive , deſaxgnable, 


” 


Vn- | 


OO m——_—Y 


———— a die * 


| 


——_— 


| 


V 


J_ OY TY 
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i — 


— — 


Vaſcaſonableneſſe; Deſſaiſonnement,Scom- 
modiri; Incommodidad, 


waiſtie du temps 3 Cartivita del rempo, 
Maldad del tiempo. 


| Vnſcaſonably ; Incommodement, mauſade- 


ment 3 Scommodamente ; Incommoda- 


mente. 
Vnlicemly; Meſſeant , malſtant , abſurd , 
| indecent , malavenant ; Malvencnce , 
abſordo ; Malviniente, abſicrdo. ; 
T* is Vnſcemly ; 1! meſſied, 1! ne convent 
pas ; Egli E coſa ſconvencvole; No con- 
wviene, © © 

Vaſcemly ; Meſſeamment ; Sconyeneyol- 
mente , affordamence ; Abſurdemente. 

Voſcemlinefic, Meſſeance; Sconvenicnra; 
Indecencia. 

- Vnſcen ; Cacht , n#n ven; Naſcofto, ſenza 

 effere veduto; Eſcondide, no viſto. 

To Vaſecth ; Deſcuie ; Scuocere ; De- 


er. ; 
vieng ; Deſcuit ; Scotro, Deſcoxzdo. 

Vaſenſible ; Inſenſeble ; Inſenfibile 3 1n- 
ſenſible. vi 

Vaſenſibleneſſe ; 7nſenfibilits ; Inſenſibil- 


\ Unſeparable ; 1n/eparable ; Inſcparabile 


Inſeparable. 
erviceable ; Inutile ; 'Iautile ; Deſe- 
prove choſo , inutil. 


V 


Inutaltad, 
To VYnfer ; Deſplanter ; Spiantare ; De- 
antey, 
Voſer ; Deſplante; Spianraro; D-ſplantade. 
Vnſetled ; Inftable , incertain , 0% non pas 


dato; Inſtable, 6 no accomodado, 
To Vnſhackle ; Defiraver , deſgrilloner ; 
Diceppire z !S/egare » deſgrillonear , li- 


Vaſhackled ; Deſerillone ; Diceppito, ſle- 
gato ; Deſgrilloneado, 
Vaſhakable; Ineſcronable , inesbranable ; 
Inſcuotibile ; Inſacudible. 
Vnſhamefaſt ; Effronte, eſhome, impudent; 
Sfactiaro , impudente ; Impudente, de- 
ſeergon gado, | 
/Vaſhamefaſtnefle; Impudence; Impude 


Za; Impudencia. | 
Vnſhapen; Deforme ; Difforme ; Drforme. 
To Voſharpen ; Deſaigrer ; Diſacccare ; 


Deſagyiar. - ; 
To Vnſheath ; Deſgainer , Desfourrer ; 
' Sfoderare ; Deſvaynar. 
Vnſhearh'd ; De fourre , deſgaine ; Sfode- 
- rato; Deſuaynads, 
An Vnſheathing ; Deſgainement ; Sfode- 
ramento ; Deſyaynamients. 


| Vnſhod, as a man; Deſcbauſſe; Diſcal- 


Zo , ſcalzo ; Deſcal fo, 
Vnſhod as a horſe 3 Desferre ; Sferraro ; 


yr ; 
To Vnſhooe , or pull off ones ſlooes ; De- 
ſchauſſer z Scalzare ; Deſca/3ar, 

To Vnſhur ; Desfermer ; Difermare ; De- 


Carrey; 
Vnſilver'd ; Deſargentt ; Diſargentato z 
Deplateado. k Wa 
Vnskillfuliy ; Maladroit , 3mperit ; Im- 
periro , ignoraniez Iywrante , poco pla- 


tice, 
Vnkillfullnefs ; Ignorance ; Ignoranza ; 


1:n0ranCit. 


To Vail-ugh a wild-boar , Desbouger de 


The Vnſcaſonablenetle of the air ; Mau-- 


Vaſerviceableneſfle ; Inmtilite z Inuriles ; 


accommods; lnſtabile ,6 non accommoe 


| 


ms 


cenclier ; Sfangare il cinghiale ; De» 
ſl»dar el javats. 

Vaoſloughred ; Desbauge ; Stangato ; De> 

dado, ; 

To Vaſnare ; Deſreter ; Direrire ; De» 
ſ nredar, 

Vnſnar'd ; Deſrete: Direriro ; Deſenre- 
da 


do, | 

Vaſociable ; , Infociable , deſaccoſtible , 
deſcoxrtois \, Scorteſe , inſociabile; De- 
ſcomedido , inſociable. 

Voſodden; Decuifs ; Scotro ; Deſcox#do, 

To Vnſole a ſhooe ; Deſemeler ; Dilſolare; 
Deſolar un capato, 

how ws ; Diſemel6 ; Diſolaro ; gapeto de- 

, 


ads, 

Vnſolid ; Inſelide , leger ; Inſolido , leg- 
gicro ; Liviano, ligero, 

Vaſound ,' or unhealthy ; Maladif , Ma- 
lade; Malaticcio ; Enfermedizo. 

To Vaoſow ; D:ſcoudre ; Scuſcire'; D&- 
ſcoſey, 

Vaſow'd ; Deſcouſuz Scuſcito -; De/cofido. 

An Vaſower ; Deſcouſeur ; Scuſcitore ; 
Deſcoſidor, - © | | 

An Vnſowing ; Deſcouſure ; Scuſcimento; 
D ſcoſimients. o 

Vnſpeakable ; Ingffab'e, indicible ; Incf- 
fabile , indicibile ; Ineffable , intnar- 
rable. 

Valpcakably ; Ineffi:blement ; Incffabil- 
mente ; Inefablemente. 

To Vaſpir , or unbroach ; Desbrochey ; 
Diſpedonare ; Deſaſſadar. 

Vaſpitred ; Desbroche ; Diſpedonato ; 
Deſaſſe ado, * | 

To V alpor ; Desbarbovillex ; Smacchiare; 
Deſmantbar. , 

Vnſpotted ; Desbarboville ; Smacchiaro; 
Deſmanchado, 

Vanſporred , or pure ; Pur 

- maculato ; -Imaculads. 

Vnſtable ; Inſtable; Inſtabile ; Infteble. 

Vaſtablenefle ; Inſtabilite ,-legerett; In» 
ſRabilica ; Inflabilidad , liviandad , lis 


oe | ti 

Vaſtably ; Inſtablement ; Inſtabilmente ; 
Inſtablemente, | 

Vaſtayed ; Leger ; Liggiero ; Ligers, 

Valſteady ; Inſtable; Inftabile; Inſteble. 

Vnſtedfaſt ; Intonſtant ; Incoſtance ; In- 
conſtante, © | 

Vaſtedfaſtneſſe ; I;conflance ; Inconſtan- 
Za ; Inconftancia. 

Vaſtedfaſtly ; Inconflemment ; Inconſtan- 
remence ; Inconſtantemente. 

To Vaſtop; Defteupper , dezboucher , de- 

- ſoppaler ;, Sboccare , diſtoppare ; Deſa- 
teapar, - 

hoe i ; Neſtouppe Diſtopparo ; Deſata- 
þaas, 


An Vnſtopping ;z Deflouppemtnt 5 Sbocca« 
mento, diftoppamenro; Deſatapamients, 

To Vaſtring ; Deſencorder ; Diſincordarc; 
D ſencordar. 

yaltrung ; Deſencordb , on ſans cordes ; 
Difincordato, d ſenza corde ; Deſencor- 
dado , d ſion tuerdes, 

Vnſufftrable ; Inſafr:ble; Intolerabile, in- 


—_— Imolerable, 

Vnſuttrably ; Inſufriblement ; Infoppor- 
rabilmente ; Intolerb/emente. 

Vnfufhciency ; Inſwffiſance ; Inſufficien- 
ex; Inſufficiencia, 


Vnſure ; Deſaſſeure ; Non ficurato ; Deſ- 
aſtgxrads. Y Tx y_ 


—_— 


| 


' To Vnſwaddle a child; Nr lon 


. CE Leena. 
Vnſurable z Meſſeent , matſortable; Mal. 
venente; Maluiniente, 
Vnſurableneſſe ; Meſteance ; Sconvene. 
volezza ; Deſconvenienze , deſparidad 
ſciare ; Defaxar, _ 
Vaſwaddled ; Deſmaillots : Sfaſciatos pe. 
4xado, | 
An Vnſwadling ; Deſmaillotement; Sh. 
ſciamenro; Defaxamientd, | 
Vaſieer 2: Inſuave ; Inſoave :; Inſuave, 
To Vnſwell ; Defenfier : Sgontiare ; p6 
Wert ſenfls : Sgonk 
well'd : Deſenfle : Sgonfiato ; Nelly. 
_— , ; able: 1 wa 
Vnramable 2; Indomptavie:; indombile. 
Indomable. . 
To _—_— : Deſempeſtrer : Diftrigare. 
Deſentrigar. b- 
Vncangled : Deſempeſtre; Diſtrigao;0/ſ. | 
entrigado. . x 
Varaught : Rude » gnorent 3 Ruyido, 
ignorante,:; Kudo, | 
To Vnrteach : De/enſeigner : Diſinſegna- 
re; Deſenſefir, bi 4 
Vnreachable; Indocile: Indocile : Indecil. 
To Vnream horſes , or oxen: Deftelers 
Staccare : Deſiunir , Deſenjarrar; 
Vntemperar : Immoders ; 1 
diſordinato : Diftemplads. 
Vntemperatnefle : Di/ordre + Difordine: 
Deſord:n , diftemplan a, 
Vathankfull « Ingrat , meſconviſſant: $co- 
noſcente , ingrato : Deſegradecide, 
Vathankfully « Ingratement : Ingratamen- e 
© te 2 Deſagradecidamente. , 
Vnthankfulneſs : Ingratitude, miſtaniſ- 
ſance : Sconoſcenza , ' ingrariudine: 
Ingratitud , deſagradecimients, 
To Vathicken : De/peſjr ; Diſpeflare; ds 


fprſſar: 
Vachickneds Defpeſſy: Diſpeſſaro z Deſe 
Une] oghe of ; Inopint :Tnopinata;- T14- 


Unchbought of, or negleted: pilipende, 
neglige : Neglerro ; Negligids. 
To Unrhreacten : Deſmenecer © SWindce 
Ciare $- Deſamenazar. We 
Unthreatned : De/menace ; SMunaceino: 
Deſamenagado, df 
An Uathrifc ; Prodigue , bobancier, gap 
lewr ; mags » profuſe , prod 
0; Geftador, profuſe. © % 
Viehrifey: Prodigne ; Prodigo; Prodigy 
Unthrifrtily ; Prodiguement”; Prodigs* 
mente ; Prodigamente, = 
unthriftinefle ; Boboxce , bobart » 6 
galite; Prodigalira $ Prodiy gt, I 
To Unthrone ; Dethroxer ; Ditronar; 


Dethbronizar, "oF 
Unthron'd ; Deſtbrone; Dirronaro; Db 
Deſs®, 


nizeds, | 
To Uaty ; Deſtacher ; Slegare; YL 
Untied ; Deſtacbt ; Slegato : Deſaacd. 
To Uaty the codpicce point; Þ 
ter; Dibeacherrans : Debragut- 
Untying the codpiece point ; DA "| 
ment ; Dibracchertamenco z * 


.-. 


wines Be... 


rying 3 Deſtachement ; Slegamen® 1 oy 1 
Deſatamients. 8 ; 
uarill; 1»ſques; Fin, infino ; Bt E 
Unrill'd ; Incultive , larris , en ff = 

frux, ; Incokivato , ruvido Rs 


eſteril. , no labrado, HHP | 
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V 


—— 


_ | 
Vohitg 3 11c6n4 enable ; Sconvenevole ; 


enable, 
"a4 Webs; Deficher ; Sficcare z Nefixar, 
diſkincar. 7; 
Vofix'd ; D:fiche ; Sficcato; Drſhincado. 


 Vnfloor , OI pull up the boords; 
TY plancher z Stavolare . Deſemabler. : 
Vaſſoad ; Diſplantke ; Stavolato ; Dee 


entablado, 


Vnſlonr'd ; Desflumne ; Shorito 5 Deſ- 
faradr 
tia; Deſpter  deſployr » deſpiſe 
le, deſr«ſtrer , deſenvelepper , deve 
' lopper 3 Spiegare , difinviluppare ; De- 

, «ſe mboluer. 
ly Eble © mexplicable z Ineſplicabile ; 


þ doragficen : 
| Yao! d; Deſplit, &ſploye . deſpeſir 2 
developpt 3 Spiegato 3 diſinviluppato : 


do. | 
| Reelex hm ;Deſplozenr, eu rxplicareur; 
| Epiegarore » < eEſplicatore; Deſplrgador, 


\ o_ 

An Vafoldirg , Drſplozemnt ; Spicga» 
mento ; Deſpirg mine, 

To Viertiy Deſortifier , diſmanteley ;, 


qmnbcare 3 Desjortaficar , Deſman- 


tele, , c 
Vaſertified ; Deſmantele, defortifi6 ; Sſor- 
rifcato 4 {martellato 3 Desfortificado , 
de v | tlado, , $ 
Meer , or weak; Place cuverie & 
| faible; Lucgo aperto & debole 3 Lugar 
te, 5 flaco. N, 
ynforumr ; Malbcurenx , infortune , 3n- 
faafit, moicncontring , defavniureur, 
deeforimns , dejaſtreux , miſerable ; 
Sfortunmto , inte) ice , diſaſtioſo , ſuen- 

ſuenturato , miſerabile 3 Deſ- 


|. 4uxolo 
1 "Iichath, deſeemuraco » defafiroſo , in- 


” JEM Malhcurcuſement , Infor- 
| mnement ; Suemuroſamente , infelice- 
mente ', diſaRtiroſamente'; Drſaichada- 
men” , deſaueninuroſamente , infelinmen- 
tt , deſafiroſamente. 8 | 
| Yoſrendly; Diſſociable, inſociable, deſcour- 
tis; Diſcortefe » infociabile , diſa- 
| - micheyole;; Deſcemedido, inſociable. 
| Vaftuirfull ; Infruftuenx , infertile ; In- 
| fecondo, ſterile , infruntuoſo; Efteril , 
|: Infecondo , $1ag ro. 
| Vatruifully ; Infruffucuſement ; Infrut- 
| toſamente ; Infrufluoſamente, 
Voſrunfullneſs ; Infruftuofite , fterilite, 
| > 20 ; Sterilixa; Efterilidad , infc- 


|To Vnfurniſh 3 D-ſgarnir , diſpouiller ; 
1| » Sguarnire, Sfornire 3 Deſſorgecer , de- 


| Yalurailh'd ; Deſgerni, d:ſpoville; Sguar- 
|- fito, Sfornito ; De/foruecido , deſpo- 


| Wiſh'd , or unprovided ; Deſpour- 
| #; Sproveduto ; Drſproveydo. 

[- OVofurniſh a houſe ; Deſmenbler ; $Mo- / 
4 ilare una caſa; Deſaxuar , deſalba- 
Z x caſa, . 
'þ To Vngage ; Deſxager , deſengager ; Dil | 


, or Vnſenlid ; Pogatond; Var . 


'To Vngreaſe; Degraiſſer ; Sgraſlare ; 


'An Vnhabited place ; Sol:tude , deſert ; 


tereNato , diſimpegnato ; Drſempefiado, 
definterſſado. 
An Vngaging ; Deſgegement , d:ſergoge- 
ment ; Dilobligamemto 5 Dijcamprng» 
mento , Deſinteriſjamunio , difoblign» 
miento. 
Vngainfull ; Inwile , impreffitable ; Spro- 
fiievole ; Drſaprouccheſo, 
Vngairfully ; 1nwilement ; Sprefittevol- 
mente ; D«ſ- proveckoſemente. 
Vngentle ; 1: bnmain , rude , intraflable ; 
Inhumano , 1uvico, aſpero , mal con- 
a" 3 Broqno, 1udo , inl umano , int «EGla- 
/e, 
Vngent)y + Inhumainement ; Inhurana- 
mente ; Inkiumanamente. "© 
Vogentlenefle 3 Inbumaniie; Inhumani- 
ra ; Inbumanidad, - 
To Vngild ; De/dorer , dedorcy ; Sdo- 
rare ; Deſdorar. 
veg ; Def deve, dedore ; Sdorato; Deſda- 
rado, 
To Vngird ; Deſceindre , Deſſangler; 
Diſcingere ; Deſcciur, | 
Vnegirt ; Deſceint 3 Diſcinto ; DeſceHido, 
To Vnginh ; Deſſeng/er ; Diſcinghiare ; 
guitar Cinthas , deanchary. 
Vngirth'd ; Deſ/eng/e; Diſcingiato ; De- 
cinchado, 
To Vnglue ; Drſcoler ; Diſcolare ; De- 
ſencolar, 
Vnglued ; Deſcois; Diſcolato , ſcolato 
Deſencolado, , 
An Vngluing ; De/colement ; Scolamento; 
De/cncolamients, 
Vngodly , Impie , ſcelerat ; Impio , ſcele- 
1ato ; Impio , maldicbo, 
Vrgodlily ; Impement; Impiamente ; Im- 
prammente. 
omg: ; Impiete ; Impieta ; 1mpie= 
d. 


Vngracious; Meſchant, [celert, deſbauche; 
Sciagurato , maluaggio; Diſſoluto, de/- 
embuelto , ruyn, perd:do, 

An Vngraciovs wretch ; Scelerat ; Stiagu- 
rato , cattivo ; Ruj? , perdido, 

Vngraciouſly ; Me/chamment ; Maluag- 
giamentre ; Ruynmente, 

Vngratefull ; 1ngrat, mefconoiſſant Sco- 
noſcente ; Ingrato , deſeagradecido, 

Vngratefully ; Ingratement ; Ingratamen- 

re ; Deſagracidamente, 

To Vngrave ; Deſgraver, ; Diſcolpire : 


V 


a 
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To V:.hallow ; De/acrer ; Diſagrare ; Dz. 
ſagrar. 

Vnhalluwed ; D. ſacre ; Ditagratoz De- 
ſagrads, 

An Vnhallowing; D ſacriment ; Diſa- 

g!amentvu ; D. ſagram: no. 

To Vuhalter ; ”e/cheneſtrer ; Scapeſtra- 
re; Deſc«b:ſt- ay, 

Vahaltercd , Deſcheveſtre ; Scapeſtraro ; 
D: ſcab: (t) ado, | 

Vnhanſume ; M_.ladroit , malavenant , 
m | ant ; Malvenente , ſconyencyole ; 
I:iid.crnte, vialwimune. 

Vrhanſomly : Miſc. mment 2 Indecente- 
mente ; Irvecenem nie. 

Vnhanſcmneſs + Defor mute ; D.flormiti » 
Defor midad, 

To doe a thing V1 hanſomly : Faire le mi. 
bandicton.f aire avec mauvaiſe grace: Far 
qualche coſa con mala giatia ; Haxer 
«go con mc la gracia. 

Vnhappy : Mathcurewx, diſgracie, inforta- 
ne : Diſgiatiato, infelice , ſuenturoſo, 
ſuenurato 2 Def/aichado , deſdichoſo , 

" deſaventuroſo , infelig, d:ſaftro;o , deſ- 

| graciado. 

Vnhappily : Malbenreuſ m ut, diſaftreuſe- 
ment ; Infclicemente , ſuenturoſamen- 
re : Deſdichadamente, drſeraciadamente, 

Vnhappineſs : Malbeur , drſafire , infor- 
mnmre , infortune ; Infelicita, iufortu- 
nio, ſucntura : Deſuenture , infelici= 


ee EIIENY 


aad , deſdicha. 

To Vnharneſs a hoiſes Deſhernaſſer un 
cbevals Stornice un cavallo , Deſen- 
faeXar un cavallo, 

A horſe Vnhaincefl'd : D:ſharnaſſt : Ci- 

vallo Sfornito : Caval'o deſenjarrado, 

Vohealable : Incurable ; Inſanabile 2 In- 

curable. 

Vnhealthfull : m/alubre , indiſpos , in- 

diſpoſt , wale:ud*naire_, malſain : In- 

diſpoſto , valetudinario : Ind:ſpueſto , 

«cbacoſo. 

Vnhealthfullneſs : 1nſalubrite , 6 'ndiſps- 

fition + Inſalubrira , © indiſpoficione x 

In{alubridad , > indiſpoſicion. 

To Vnheap : Deſcmoſſer , deſentaſſer : 

Smontonare, Smallare 2 deſmontonar, 

Vnheaped : De/exz- ſt , dejamaſſe: Smon- 

ronato , ſmufIaro ; Deſmontonads, 

Vnheard of : Inouy, inaudite , tout neuf: 

Inaudico, tutro nuoyo : nueve , inau- 


Deſenſculpir. 

Vrgraven; .Deſgrav6; Diſcolpito Deſe- 
Jculpido, 

Vagraetfullneſs ; Ingratitude ; Sconocen- 
za ; Ingratitud. 


Deſgordar. 
An Vnguent ;Onguent ; Vnguento ; n= 
gnento. 


dito. 

Vaheedfull ; Negligent , pew aviſe: Traſ- 
. Curato , p=co auvedutss Deſcuydeſo , 
negligente , deſcuydadeſy , poco avi- 
ado, 

To Vnhelve : Deſmancher 2 Smanicare : 
_Deſmanchar, 

Vnhelv'd : De/manch6 : Smanicato : Deſ- 
manchado, 


Vnguiltineſs; Iyzocence ; Innotenza ; In- 
nocencia, 

Vnhabitable ; Inbabitable; Inhabirabile ; 
. Inbebitable. 

Vnhabited ; Deshabite , deſpenp!t ; Spo- 
polato, deſhabirato ; Peſpoblado. 


'Diſerro; Defierto , lugar ſin pueblo. 

To Vnhaft ; Deſmancher ; Smanicare ; 
Deſmanchar. 

Vnhafted , Deſmaxekt ; Smanicato ; Deſ- 
manchado, 


i /7 5rd 3 Drſempefuer , deſobligar 


tereſſar. 
| Vagag'd ; Defgegt , deſengage; Dilin* 


a 


An Vnhafring ; D:ſmanchement ; Smani- 
camento z' Deſmanchamiento, | 


—— 


CO 


To Vnhde : Decacher , demuſſer: Paleſa- 
re”, revclares Revelar, 

Vnhidden « Deſcache , demuſſe , Rivela- 
ro, dicclato , paleſato ; Revelads, 

Vnwholſome : Inſalubre, malſain ; Mal. 
ſano, inſalubre 3 Malſans. 
nwholeſomneſs: 1n/alubiite 2 Inſalubri- 
ra : Inſalubridad. . 

Vnhoneſt : D ſþ nneft# , faux : Diſhone- 
ſto, falſo: D ſhonrado , falſo. 

Vnhoneſtly : Drſhouneſtement ; Diſhone- 

| ſNtamente 4; Deſhonradarnente, 

To Vnhood: Deſeffubler , deſchaperonner ; 

Diſcapironare : D-ſcapirottr, 

Ccecc Va. | 


— 


he... 
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| 


| 


| 


| 
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V 


—— 1 


L_ 


Vnhooded ; Deſchaperonne ; Deſcapiro- 
ta'o; Deſcapirotado. 

To. YVnhook ; Deſacrether ; Srampinare; 
Deſcrachetar, 

Vahook'd; Deſacroche;:Srampinato; De/- 
crochetado, 

Vahoped ; Ineſpere , inſpere , outre Veſpe- 
rance ; Inſperato; Ineſperado, 

Vahopefull ; Deſefperable ; Dilperabile ; 
Deſeſperable, 

To Vnhotſe; Deſcbevaler , deſar fonner , 

.  diſcheyautber ; Scavalcare z Deſcaval- 

ar, 

Vahors'd: D:ſcbevanche ; Scavalcato ; 
D:ſcavalgade, 

Vohoſpicable ; Iuboſpitable;lnhoſpirabile; 
I aboſpedable, barbaro, 

Vahumane ; Izbwumain z Inhumano; Inbx- 
m:no,barbaro. 

Vahumanly ; Barbarement , inhumaine- 
ment ; Barbaramente ; Inhumanamente, 

Vnhurrt; Saxs bleſſeure; Senzadanno ; 
Sin daino. 

Vnhusbanded ; Incult , rude , incultive ; 
Ruvido , non coltivato:; Rudo , ſin ſer 
cultivado, 


1 An Vnicorn ;}/acorne , Licorne ; Vnicor- 


nio; L'corno. 

Vaitorm ; V/aiforme ; Vniforme 5 Pni- 

forme, 

Vaiformly ; 1/aiformement ; Vniforme- 
mente ; /aiformemente. 

Vniformity ; /aiformite; Vniformita, /ui- 

formidad. 

Vaimaginable ; Inimaginable ; Inimagi- 
nabile , In:m 1ginable. 

Vaimitab'e 5 Inimitable ; Inimitabile ; 

Inimitabile. 

Vninhabited ; Yate, delhabite , deſert ; 
Spopolato; Deſpoblado, defierto, 
An Vnion ; ion , ligue , conftderaiton; 
Vaione , legha, contederatione; }/a402n, 

liga, conſederacion, 

To Vnite; air ; Vaire ; ir, confederar, 
ligar. 

As Vai; Vnue ; Vaita; /nidad, 

Vniced ; ui; Vito; /nido, ' 

An Vaiting ; paiment ; Voimento ; }/ui- 
wienio. 

Vniverſal ; /aiver(el , general ; Vniver- 
ſalc, generale; /averſal , general, 

Vaiverſally; Yaiverjelement ; | Vnivets 
ſalmente; /aiver/almente. 

The Vnivers; PJ/aivers , tout le monde ; 
FVniverſo, tutto il mondo ; EL P ni- 
werſe,todo el mundo. 

An Vniverſfiry ; /aiverjut , Academics V - 
niverſi:4; /utverfidad , Academia, 

Vajuſt ; Injufic , inigque , tortionnatre ; In- 
giuſto , iniquo ; 1njuſto, deſhonrads, 

Injuſtly ;. 1:3«/zement, ,iniquement, a tort; 
Ingiuſtamente, a rorto; Injuſtamentg. 

Vakeemb'd ; Hure, non peignez Non pe- 
gnato; No peynads, 

Vnkind; Dur , mal courtois , deſcourtois; 
Scorteſe; Deſcortes, deſcomeadbdo. 

Vankindly ; Diſcourto;iſement ; Scorteſe- 
mente ; Deſcorteſmente; | 

Vnkindneſs ; D#ſtourtoifee ; Scortehia ; 
ſcortefia, n 

An Vakle; 9 xcle ; Zio ; Tis 


Dg- 


| To Vnknit; Deſnoker ; Snodare ; Desiu- 


Vnknit ; Deſnoie ; Snodaro; Desfwdado. 
An Vnkaitting ; Deſnocement; Snodamcn- 
ro ; Desiwadamiento, 


CH —— — 


tt 
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Vnknown ; Incogneu ; Sconoſciuto , inc3- 
gnito , {curo ; Fſcuro , no conocidor 
Vaknowingly ; In/ciemment ; Ignorante- 

mente ; Ignorantemente , no aſabiendas. 

To Vnlace ; Delacer , deſlacer; Slacciare; 
D ſtzzar , deſenla far, 

Vnlac'd ; Deſlace ; Slacciato z Deſlaza- 
do, deſenlagade. 

To Vnlade a ſhip, or boat ; Deſchar- 
ger ; Scaricare ; Deſcargar. 

hey" x 3 Deſcbarge ; Scaricato ;. Deſcar- 
LE@0, 

An Vnlading ; Deſchergement ; Scarica- 
mento ; Deſcargamiento, 

An Vnlader ; Deſchargeur ; Scaticatore ; 
Deſcargador. 

Valawfull ; Il/icite , iNegitime ; lllecito , 
illegitimo ; 1{{;c;to , iMlegitimo. 

Vnlawfully ; Illicitement ; Illecicamen- 
re ; Illicitamente, 

Valawtullneſs; I{Zegalite; Illegalita ; 1/le- 
galidad, 

To Valearn ; Deſapprendre ; Difimpara- 
re ; Deſaprender, 

Vnlearned.; Indofte , ignorant , iletre ; 
Indotro , ignorante , 4lliterato ;, Inds- 
fo, ignorante , Iletrads, 

Valearnedly ; I:doFement ; Indotramen- 
re ; Indoftamente, 

To Valeafe trees; Desfurifler 3 Sfoglia- 
re; D:ſh»jar , d:f,ondar. 

To Vnleat Vines ; Defpamprer ; Spam- 
pinare ; D ſpampazar, 

A tree Vnleat*d ; Arbre desſueille , Albee 
ro Sfogliato ; Arbol desfiendado. 

A V:ne Valeat'd; J/:gne drpampre; Vigna 
Spampinarta ; /ina Deſpampenada. 

Valeavened;, Agime , ſans levain; Azimo, 
ſenza lievito; Axzimo ſin levadura, 

Valetle ; St: no, Sc non; Se no, 


Vnlike ; Diſſemblable; Diſlimile , difſo- | 


wigliante ; Deſſemejente , deſemejeds, 
Vnlikely ; Improbablement ; Improbabil- 
mente ; Tmprobablemente. £5 
Valikenefle ; Diſemblence; Difſomiglian- 
Za; Deſemejans. 
Valimiced ; Illimue , ſens bornes; Senza 
limiti ; Sin limite , fin linderos, 
To Vnline ; Dedonbler ; Didoppiare ; Deſ- 


nd; Deſdouble ; Dia 

Valin'd ; Deſao - Di iato + Deſ- 

doblads. : IT iy 4 

To Vnload , Deſcharger , detrouſſer ; Sca- 
ricare 2 Deſcargar, 

Vnloaden z Deſcbarge , detrouſſe ; Scari- 
cato 2 Deſcargado, 
An Vnloading: D:ſchargement, detronſſy- 
ment ; Scaricamento : Deſcargamiento. 
To Vnlack :. Ouvrir A laclef; Aprire, 
Schiavares Dt f{/avar. 

Vnlock'd ; Ouvert a (a clef , Schiayato : 
Dt ſiUlavads. 

Vnlook'd for : 140pine, repentin , ineſpeye, 
a Pimprouveu : Inopinato , repentino , 
a Pimproviſte, inſperato ; Inopingda-, 
ineſperado. | 

To. Valooſe ; D:ſlacher : Scioglicre , ſle- 
garc : Deſatar , librar , ſoltar, 

Vnloos'd : Deſfache : Scivlto , legato ; 
Deſatado. 

Valucky , Malheureux , deſaſtreux , {i- 
w#ifire; Suenruroſo , diſaſtroſo ; a 
venturoſe , diſaſtroſe. | 

Viiluckily : Matheureuſement, deſaſtreuſe- 
ment 3 Sucnturoſamcnre , diſaſtroſa- 
meme : Deſdichadamente. | 


lt. 


| 


— err en III mus 
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Valuckineile : Deſaſtre , Malbeur, i»ſaor 
tune , diſgrace ; Diſgratia, infoitygy. | 
Deſgracia, deſdicha. 

Vnmanly : Meſſeant 2 un homme ; M1. 
venentc 4 un huomo ; Malvinient 
a un hombre. 

Vanmanerly : Mal appris', malevmat 
galochier , immadeſte; , reſt; ve, ruſe. 
Mal inſcgnato , inmo ” Kale 
nente : ' Mal criado , immodeſto , Rudy 
groſſolano. " 

An Vaomannerly lozell ; jg Ruſt: 
Goffo , balordo : Gefo , lerdo, , * 

An Vamannerly bagage 2 Ruſtaride; By. 
lorda , villana , gotta; Barrana, Gofe, 

Vamanerly , or clowniſhly; A la Ryſi 
que: Ruſticamente :; Gofamente, 

Vamanerlinefle ; Incivilite, irrturrencs 
Irreyerenza, incivilicd ; Rudexg, . 

Vnmanur'd ; Non cultive: Non colti, 
vato 2: No labrado. 

Vamaried : De/marie 2 
maridado, 

To Vnmack ; Demaſquer : Diſmaſcargre; 
Deſmaſcarer. b 

Vamask'd : De/maſqut :; Diſmaſcarato ; 
Deſmaſcarado, 

To Vamarch ; D:ſaparier ; Diſpannge- | 
nare : Difþaragonar. fo 1 

Vnmatch*d : Deſaparie ; Diſparangonato; 
D:ſþaragonads, 4 

Vnmeaſurable : Immenſe , infini; In- 
menſurable , Immenſo ; Imenſq 

Vnmeet ; Indecent , inconvenient, ini. 
doine: Sconnenevole , indecente« Mu. 
viniente, incoBuvemente, © 

Vomercifull : Cruel , immiſericording , 
1mpitoyable ; Crudele, ſenza pieti,iu. 
clemente : C7uel , inclemente, 

Vamercifully; Rigoreuſement, cryeileng; 
Crudelmente ; Rigor/oſamenty , cul- 


Smarirato : De: 


mente, p32 6 
Vamercifulneſs ; 11miſericorde, onaute ; | 

Crudelra, inclemenza ; Inclementia 
ont. Oublieux ; Obliols; Olvide | 


ſo. e 
Vamindfulneſs ; Negligence; Negligenza; 
Negligencia, EY 
Vnmuxt ; Immize, ſimple; Senza meſcolo; 
Sin mex-la. S36 a | 
Vonmodeſt ; I27modefle ; Immodeſto, sfgc- 
ciato ; Deſvergoncado, +1 
Vamodeſtly ; Immodeftement ;"Sfqccian- 
mente ; Deſvergongadamente. 
To Vnmoor a ſhip ; Deſmarer , diſmas; 
Deſmarare ; Deſmarar. '' 
Vamoored 3 Deſmarre ; Smarrato ; Dif 
marado, OILS" 
Yarxeabls : Immobile ; Imamobile; Inv 
1, of 
To Vnnail ; D?ſctoner ; SchiedarezÞ!/- 
clavar. " 
Vaonailed; Defeclpiu ; Schiodato ; Diſtle- 
vado. - "0 
Vanatural ; 
neturado, : 
To Vnneſtle ; Deſnicher ; Defnidire; Peſe 
nidir, oo 


Vaneſted ; Defaicht; Defnidn; Piſ#+ 
dids. TOE, 
Vnnecdful ; Super fic ; Superfluo; SWF | 


Denature ; Snaturaro;-Duſ- 


K0. »{, » 
 Vnobſervant ; Inofficieus ; Inufhgilo; | | 


ns dg 
te ; Deſregladamente, 7 


NN 


IE 
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'Vnorderly ;* Confuſement ; Confuſamen- | | Vogal 


3Pur 


To \Wl 


ſt 


v 
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———— Re 
To Vnpack ; Deſhaller ; Sballare ; Deſba- 


delar, 
y Le fatal, detrowſſe , desballe ; 
Sal 


laco ; Desfar dclado, 


Yopayed3 
No pigs Hy 
To Yopaiar, or waſh off painging ; Defar- 
der , deſpeindre ; Diliſciare 3 Deſafey- 


Vopainted; Defarde ; Diliſciato; Deſafey- 
a le ; {nſenſible ; Inſenſibile ; In» 


1 
Nl 
Vapardonable ; IrrewiſFble ; Lrremidlibile; 

iſsble. 
Foc) 3 JIadivifible; Individbile ; 
| Indivifble, 
Vapaſlionars 3 Impaſible; Impaſlibile ; 
| (ble. 
R.. Impatient z Impacicnre ; Im- 
patiente, . : 
Vapaticticly 31 Impatiemment z Lmpatien- 
rememte; Impatientemente. 
To Vapawn; Deſgager ; Dilimpegnare; 


em . 
Pwr ; Deſgage; Dilimpegnaro z Deſ- 


To Fnpearch 3 Deſramer , deſpercber ; 
Sperticare , D:ſpertig ar, deſramar. 
ToV 


; De/claveter ; Sciodare z Deſ- 

Vnpegged ; Deſclavets ; Schiodato ; Deſ- 
clavads, 1 

le 3- Depopuler , d:ſpeupler ; 


To V 
e'; Deſpoblar. 
\ ; Deſpeuple ; Spopolato; Deſpo- 


Vaperctivably ; Imperceptible; Impercep- 
tibile zIwpercepiible. 
V 


3 Inperceptiblyyent; Im- 
ilmente ; Imperceptib'emente, 
Vnperformed; 1yexecuie ; Incompiro ; No 
Vapcrichable 5 Imperiſſable, imperiſſible, 
innortel; Fmperifſibi le, —_— ; 

- $a taes prrecedoro, 
"To Vopeſter; DeSpreſtrer,deſempeFirer ,deſ- 
- «mire; Dcſtrigare, ſuiluppare; Deſen- 

berrar, deſmaraiigr. 


Vapeltered, or cleared; DeFpeftre, deſeom- 
bt; Strigato,ſuiluppato; D:/eubarr ads, 


I 


Vopeſtring;Deſcombrement, Sgombra- 

mento , ſuiluppamento ; Dc/marafigni- 

; =" ELSE EH 

w nyig ;Deſpingler; Diſpillare ; Diſal- 

VapinaedDypingl ; Diſpillato ; Deſa(f- 

To Voplane; Defplawter ; Spiantare; De/- 
Plantar, 


_— Deflante ;' Spiantato ; Deſ- 


Taglealane; Defp/oiſant ; SpiacevolezDe/- 
Matenters, exfadoſo, WF 
Wlealantly ; Fa/chemſement ; Faſtidioſa- 


| We ans | nn 
- _ antneſs ; Nefþlaiſance ; Spiacevo=- 
pper- | ang; z Fþ It 3 P 
. . ſoz bi | 


a; Exfado, deiplazer. | 
| | Yay ; Impoli gs nox poli; Ruyi- 
| Fy Concio:z Rudo, aſpere, ne poli- 
Nopllured; Pur, impollu , ſans macu- 


FI [ &;Puro, immaculato ; Parogmaculade, 


i 

1] ' 
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Inſals, non paye , Non pagato; | 


—— 


Vnpoſlible; Impoſſible; Impoſlibile; Impoſ- 
ble, 


Vnpowerful ; Impuiſſant ; Impoſlente, de» 
bole ; No poderoſo, flaco. 
To Vnpray ; Deſþreer ; Spregare ; Deſro» 


gar. 
_—_—_— 3 D:fprie; Spregato ; Deſroga- 
b | 


Vopregnable ; Inpregnable ; Inprenabile ; 
Tne x pugnable, 

Vnpremedirated ; Extempore , ſoudain ; 
Ex cempore;, ſubitanco 3 Extemporal, 
ſ«bito. 

Vnprepared ; Pas prepare; Non appa- 
recchiato; No aparejado, 

Vnproficable ; Inu«tile, incommode, infi u 
Aiexx ; lnurile, ſprofficevole ; Deſa- 
proucchoſo, inutll. 

Vnp:ofirableneſs ; Inutili', incommodite ; 
Inutilica, Sprofficevolezza ; Deſaprove- 
chamiento, ; 

Voprofitably ; Inutilement ; Sprofficevol- 
mentre ; Inutilmente , Deſaprovechoſa- 
mente. 

To Vnprop ; Deſappuyer ; Diſapoggiare 3 


Deſapoyer, 


: Vnpropped ; Deſappuye; Diſappoggiato z 


Deſapoyads, 

Vnproper ; Impropre , impertinent; Im- 
percinenge, improprio, mal al propoh- 
to; Inpropio, Mmaluiniente, imperiinen- 
fcc. 

Voproperly ; Improprement , impertinem- 
ment ; Impropriamente ; Impropiamen- 
' PANS. | 

Vnproſperous; Malbeureux ; Sucnturo- 
{o.; Deſdichoſo. 

Vnpraved; Nox prouue ; Non provato ; 
No probado, 

Vnprovided , Improkutu, defponrucs ; 
Sprovedurto; Deſproveydo, ; 
To take unprov:ded ; Surprendre & Fime 
pourven, —yY au Gallico, Soprapren- 
dere, pigliar* 3 Pimprovilte; Sobrepren- 

der, tomy & Prmproviſto, 


. Vnpuniſhed ; 1mpuni, ſenxa caſtige z Im- 


punto ; Sin caſtige, "a 
Vnquiet; Turbulent, mutin, 0u qui 7'a 


point de repss 3, Inquiero, Deſaſaſſega- 
po | 


An Vnquiet perſon z Reye-meſnage » 
mutin ; Mutinoſo, trambuſtolo ; Alboro- 
toſo, 

Vnquierly ; Inquietemeat ; Inquieramen- 
re\; Deſaſaſſegadamente, Re) 

Vnquiecnels; Inqueetudez Inquierudine 3 
Inquittnd , deſaſoſſiego. 

To Vn-ank ; Deſarrenger, desSfiler ; Sfila* 
re, diſregolare ; Deſreglar, deſhilar, 

Vnranked ; Deſarrenge, desfilt ; Shilato z 
D:ſreglado, 

Vnready;: Pas preſt, ou desabillt; Non 

. pieſto, 0 apperecchiato & veſtiro; No 

 eparejada. 

To make unready to goto bed; Se deſa- 
biller; Sveſtirſi z Deſveſkir/e. *Jþ 

Ulnceaſonable ; Irraiſonable, deſr aiſonalle; 
Sragionevole , ſenza ragione 3 Deſxa- 
zonable, i . ' : 

Unrecallable ; Irreveceble;; Irxevocabile ; 
Irrevatable, ry / 

Unrecoverable ; Irrecuperalle ; Irrecu- 
perabile;; 1ncobrable, ; 

Unregarded ; Meſpriſe; Spreggiata ; Deſ- 
preciads, * 

Unremarkable ; Irremarquable ; Poco no» 


_— 
X 


tabile; No rema'c:ble. = 
Unreparable ; Irreparable; Che non fi 
 puv racconciare ; 1/repareble, - 1, . 
Unreproveable ; Irreprebenſibls, incoulpa- 
ble ; Incolpabile ; Irreprenfible, | 
Uanreſpe&ful y Irreverent ; lcreverente g 
Trreverente. 
Unrecurnable ; Trremeable ; Irremeabile ; 
I:remeable. 


Uarevocable ; Irrevocable ; Icreyocabile ® 


Irrevocable, 


Uncighreous ; Injuſte, inique z Ingiufto; | 


Injuſto, iniquo, 

Unrighteouſneſs 3 Iniquite 3 Iniquira 3 
Inzquidad, tuerto, ' 

To Unrooſt ; Deſnicher un oy ſean ; Sper- 
Licare ; Defpertigar, | 

Unrooſted ; Deſiiche ; Sperticato z D:ſ- 
pertigado, 


To Untoar 3 Deſraciner ; Sradicace ; Def-. 


arraygar. 

Lnroored ; Deracine ; Sradicato z Deſar- 
raygado, 

To Unroll; Deſrowler ; S'iftare, frollare ; 
D. fl:tay. 


Unrolled ; Deſronte, deſrolle ; Srollato q y 


{liſtato ; D- ſ;ftado. 

Uaruely ; Defreigle, effrere, intraffable, 
irreguliey, obſline, reueſce, deſobeiſ] ant ; 
Sregolato, oftinaro, roueſcio; sfrena- 
ro ; Travieſſo, obſtinado, dejres lado. 

Tobe Unruly; Se deſreigler ; Sregolaihi ; 
Diſreglarſe, | 

Unrulineſs ; Deſreiglement, reueſcerie, deſ- 
bauche, def obeiſſance 3 Sregolamento, 
diſubbedicnza z Deſreglamiento , obſti- 
roited D:ſroualte ; Sraggini Deſ: 

Unculted ; D:ſr ; Srugguto; Deſ- 
aberrumbrade. = "n : 

ny - pe Deſſeller ; Diſcllare 3 D& 

ar, = 

=” 254 ; Deſelle ; Diſcllato, Defalla- 


Unfayed ; Deſdit; Dilderro ; Deſdichs, 
To Uniay;. Deſdire; Diſdire; Deſde- 


W, , | 
uUnſylable: Inavigable; Che non fi 


puo nayvegare : Due no ſe puede nave- | 


gar. 
; To Unſalt; Defſaller ; Diſalare ;  Deſa- 
ar 


Unſaled - Deſallf ; Diſalato* Diſale- 


Unſalured ; Non ſalute; Non ſalurato ; 
No ſaludado, 

ULnſariable ; inſatiable, gou'n, deſmeſurt ; 
Infatiabilez In/#ciabie, tragon, 

Vnſfatiably ; 71nſatieblement ; Inſaciabil- 
mente ; Iaſacieblemente, 

Vnſatiableneſs; Inſatiabilits ; Inſatiabil- 
ra ; Inſactab:lid1d, 

Vnſavory ; Inſipide, relent ; Iolipido ; 
Deſabrido, «+: Liteon 

Vnſayourly ; Infipid:ment , Fadement ; 
Inbpidamente ; Deſabro/amente., 


' Vnſavourinefle ; Laſipidice 3 Latipidezza; 


Deſabrimients. 
To Vnſeal ; D-ſcacbeter , 


deſcellge » Di- 
ſigillare ; D:ſellar. | 


. Vnſeal'd; Deſcacbete ; Difigillato; De- | 


ell 4ds. 


| -of \ . thi"; 
Vaſearchable; Is/crutable 3 Laſcrutabile ; 


Inſcrutable. 

Y nſcaſonable ; Intempefiif , deſſaiſonne ; 
Intempeſtivo, malſtagionato, Scommoe 
do; intempefiiue , deſaxonabie. | 
n- 


— 
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Vnſcaſonableneſſe; Deſſaiſonnement,Scom- 
| modi; Incommod:dad, 
{ The Vnſcaſonableneile of the air ; Mau- 


Maldad del tiempo. 


ment 3 Scommodamente ; Incommoda- 

mente. 

] Vaſcemly; Meſſeant , malſeant , abſurd , 
indecent , malavenant ; Malvenence , 
abſordo ; Malviniente, abſurdo. / 

T* is Vnſcemly ; 11 meſſied, 1! ne convient 


VIene, 

Vnſecmly ; Meſſeamment ; Sconvenevol- 
mencte , aflordamence ; Abſurdemente. 

Vaſeemlinefle, Meſſeance; Sconvenienzaz 
Indecencia. | | 

Vnſcen ; cach6 , non veu; Naſlcoſto, ſenza 
eflece.veduto; Eſcondide, ne viſto, 

To Vaſeerh'; Deſcuite ; Scuocere z De- 

\ ſcoxer. [ 

Vnſecth*d ; Deſcuit ; Scotto; Deſcoxzdo. 

| Vaſenfible ; Inſen/ble; Infenfibile ; 18- 

enſible. ; 

| vol Evienefle; Inſenfibilice , Inſcnſibil- 
ra ; Inſenſibilidad; | | 

Unſeparable ; 1n/eparable ; Inſcparabile ; 
Inſeparable. | 

Vnſerviceable ; Iutile ; *Inutile ; Deſa- 
provechoſo , inutil. _ 

Vnſerviceablenefle ; Inmilite ; Inurilci ; 
Inutltad, WER 

To Vnfer ; Deſplanter ; Spiantare ; De- 

 Fplantay,” / ; 

Vnſet ; Defplante; Spiantato; Deſplantade. 

Vaſetled ; Inſtable , incertain , ou non pas 
accommode ; Inſtabile.,6\non accommo- 
dato; Inſt able, 0 no accomouaedo, 

To Vanthackle ; Dcfraver , deſgrilloner ; 
SR ;1Slegare » deſgrillonear , li- 


pn ET 


WS 
Vaſhackled ; Deſgrillont ; Diceppito, ſle- 
garo ; Deſgrilloneado. _ 
Vathakable; Ineſcronable , inesbranlable ; 
 Inſcuorjbile ; Inſacudible. = 
Vnſhamefaſt ; Effronte, 'eſhonts, impudent; 
Sfacciato , impudente. ; Impudenie, de- 
ſuergenc ado, 
Vaſhamefaſtneſle; Impudence; Impuden= 
za; Impudencia. ws 
Vnſh4þen; Deforme ; Difforme.; Drforme. 
To Vnſharpen ; Deſaigrer ; Diſacerare z 
Deſugyier.” - 
To Vnſheath 
Sfoderare'; Drſvaynar. 
Vnſhearhd ; De-fourre , 
rato';* ſ vaynade. ; . 
An Vnſheathing ; Deſgainement ; Sfode- 
Taniento z3Deſviymomiento. 
Vnſhod , as a man; Defcbauſſe; Dilſcal- 
20 ;ſfealzo; Deſcalgo, | 
Vnſhod as a horſe z Desferrs ; Sferraro ; 
D- ſherrado. | 


hauſſer ;' Scalzare ; Deſcalzer, 
To Vnſhut ; Desfermer ; Difermare ; De- 


| To Vnſhooe , or pull off ones flooes ; De- 


terray, - 

; Vnſilver'd ; Deſargente ; Diſargentaro ; 
Deplateado. - 

Vnxkillfuliy ; Maladroit , #mperit ; Im- 
periro \, ignorante; ignerante , poco pla-_ 
tico. 

Vnscillfullneſs ; Ignorance ; 

Ignorancia. 

To Vnſlough a wild-boar , Desbouger 4e 


Ignoranza 


- Deſgainer » Desfourrer ; 


deſeaint ; Sfode- | 


\ waiffie du temps 3 Carrivita del rempo, 


Vnſeaſonably ; Incommodement, mauſade- | 


pas ; Egli & coſa ſconvenevole; No con- , 


cenelier ; Sfangare il cinghiale ; Dee 
ſl»dar el javali. ; 
Voftoughted ; Desbawge ; Stangato; Dc» 
ſlodado, y 
To Vnſnare ; Deſreter ; Diretire ; De- 
ſ nredar, 
Vnſnar'd ; Deſrete: Direriro'; Deſenre- 


0. 

Vnſociable ; Infociable , deſaccoſtable , 
deſcourtois \, Scorceſe , inſociahile; De- 
ſcomedido , inſociable, | 

Vaſodden ;- Decxit& ; Scorto ; Deſcoxido. 

To Vnſole a ſhooe ; Deſemeler ; Diſolare; 
Deſolar un capato. 

bor ; Diſemelt ; Diſolato ; fepato de- 

« ſolads, * "_ | 

Vnſelid ; Inſolide , legy.; Inſolido , leg- 
gicro ; Liviano, ligers, 

Vaſound ,” or unhealthy Maladif , Ma- 
lade; Malaticcio ; Enfermedi7o.. 

To Voſow ; D.{coudre ; Scuſcire z De- 

\' ſcoſer. *» x 

Vaſow'd ; Deſcouſu, Scuſcito ; De/coſsdo. 

An Vnſower ; Deſcouſeur ; Scuſcitore ; 

: Deſtdidr.'-. : * | : 

An Vnſowing ; Deſcouſure ; Scuſcimento; 
D ſcoflmiento. | 

Vnſpeakable ; Incffab'e , indicible ; Incf- 

; fabile; indicibile ; Ineffable , intnar- 
rable, 

Vaſpeakably ; Ineffl.blement ; Incffabil- 
mente ; 1nefublemente. 

To Vnlpit , or unbroach ; Desbrocher ; 

- Diſpedonare ; Deſaſſadar. . - 

Vaſpirted ; Desbroche 3 Diſpedonato ; 
D efaſſ1do, ; | : 

To V nipot z Desbarboviller ; $macchiare; 
'Deſmanchar. 

Vnſported ; Desbarboville ; Smacchiaro; 
'[Deſmanchado. | 

Vanſpcrced , or pure Pur , immacult; Im- 
maculato ; Imaculade. 

Vnſtable ; Inſtable, Inſtabile ; Inſteble. 

Vaſtablenefle; Inftabilite , legerett; In- 
ſtabilica ; Inflabilidad , laviandad , li- 
gerexa, HELLA 

Vaſtably ; Inſtablement ; Inſtabilmente ; 
Inftablemente. by 

Vaſtayed ; Leger ; Liggiero z Ligers, 

Vnſtcady ; Initable, lnftabile; Infteble. 

Vaſtedfaſt ; Inconftant ; Incoſtante ; 1n- 


conſtante, 
Vnſtedfaſtneſſe ; Inconftance ; Inconſtan- 
Za ; Inconflancia; ; | 
Valtedfaſtly ; Inconſtemment ; Inconſtan- 
- temente ; Tnconſtantemente. * 
To Vaſtop ; Deftoupper , dezboucher , de- 
«ſoppiler ; Sboccare , diſtoppare';*-Deſa- 
tapar, » : | 


| oe" ; Deſftouppe Diſtoppato ; Deſata- 
aao. / ; 


An Vnſtopping ; Deflouppement z Sbocca» 
menro, diſtoppamento; Deſatapemiento, 

To Vnſtring ; Deſencorder ; Diſincordarc; 
D ſencordar. | ? 

yaſtrung ; Deſencords , on ſans cordes ; 
Diſincordato, © ſenza corde ; Deſencor- 

- dado , 6 ſen euerdas, F. 

Vnſuffrable ; Inſufrible; Intolcrabile, in- 

— 3 Imolevable, 

Vnſuttrably,z Inſ#friblement ; Inſoppor- 
rabilinentE;' Intolerablemente. 

Vnfufhciency ; In{»ffiſance ; Inſufficien- 
za; Inſufficiencia.” 

Vnſure ; Deſaſſewre ; Non ficurato ; Deſ- 
aſl cour ado, 


To Ynſwa 


To Uanry ; Deſtacher ; Slegare3 


Vanſizable; Meſſeant , malſorteble; Mal. 
venente; Malviniente, 
Vnſurableneſſe ; Meſeance ; Sconvers, 
volezza ; Deſconutnienze , deſparided 
ddle a child; DefMaillorer, Shy 
ſciare ; Defaxar. TW 
by — og Deſmaillote : Sfaſciatos py. 
4X4 0, 44 
An Vaſwadling ; Deſmaillotement; $f. 
ſciamenro : Defaxamiento, 73Y 
Vaſweer ; Inſuave ; Infoave : Inſugye.: | 
To Vaſwell ; Deſenfler : Sgonfiare ;- 1k 
ſhinchar, | *Ws þ 
Vnſwell'd : Deſenfle ; Sgonfiato ; Deſt 
cbado. | 
Vnramable 2: Indomptable; Indomayile; 
Indomable. ad þ 
To Varangle ; Deſempeſtrer: Diſtrigne 
ws pms ub : 
Vncangled + Deſempeſtre: Diſtrigao; py: 
entrigeds. bt | 
Varaught : Rude » :gnorent 7 Ruvido; 
ignorante : Rado, / 6! 
To Vnteach :. De/enſeiguer : Diſinlgn- 
re; Deſenſenar, 74 
Vnteachable; lndocile: Indocile ; Indecil; 
To Vnteam horſes , or oxen; Def 
- Staccare : Deſunir , Deſenjarrw; 
Vanremperar : Immodert; Immoderge, 
diſordinaro : Diftemplado, _: + 
Vatemperatnefle : Diſordre + Difardine; 
D-ſord:z , diftemplanga. | 
Vathankfull ; Ingrat , meſconoiſſam: $c0- 
noſcente , ingrato : Deſegradecide, - 
Vathankfully « Ingratement © lngratamen- 
L re» Deſa adecidamente. "© RR 
Vnthankfulneſs : Ingratitude, meſtani- 


ſance : Scenolſcenza ', in dine; 
Ingratitud , deſagradecimienta, - -- 
To Vnthicken : De/peſir : Dilpeflarc:Þ 
ej ar ; 
Varhickned : DeFeſſy : Diſpeſlaro ::Deſ- 


pac. + 3 
Llarhought of ; Inopint :Logpiagsi, Ina 
_ - 5+ * 54 +4 ; 


Ulachoughr of, or neglefed: Vilipeade, 
neglige : Neglerro: Negligts.- af 
To Unthreatten : Deſmenacer : Sminkce 
ciare &. Deſamenezav. F 08 
Unthrearned: De/avenace'; SMnAcnnn 
Deſamenefado, ah4h, TOS a3 
An Unthrift ; Prodigue , bobancie z gaſp 

leur mg, profuſe , prod 
| o; G ador, pr 0; L are 
Veer Prodigne ; Prodigo; Prod. 


Qnchrifrily ; Prodigucment 3 
mente ; Prodigamente, . '' 
Ltnchiifrineſſe ; Bobance , bobent » pM 
galit6 ; Prodigalira ; Prodigalidal,” 
To Uarhrone ; Detbroxer. ; Dirronuie; 


De thronizar. 4 " bs 
Unthron'd ; Deſtbrone; Dirronaro; YM | 
cad. 


nizado, 
Untied ; Deftacbe ; Slegato Dell 
To Unty the codpicce poinit 5 DM 
ter ; Dibrachetratez Debroague#7+ 
Untying the codpiece point; Deiragaitt 


ment ; Dibraccherramenco z #8" 


" Famiento. <2A® 
Unrying ; Deſtachement ; $legamenid 1 
{Deſatamients. | 
Until; ques ; Fin, infino ; apr 
Untilſ'd ; I=cultive , larris \ i# fri 
frux ; Incokivato , ruvid05 


eſteril , no labrado, 7 , i; 
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jorioe)y 3 Intempeſtif, inoportax ; Inopor- 


euno \ (C0 3. Inoperineno , incom- 
gnricable 3 7” defatigable , infatigable ; 
gi gable F Inftancabile ; Indefa- 
peo 
eB: A. x 
qe als; Al, alla, Al, a (a- . 
gmcolerable ; Incelerable ; lntolerabile; 


- 


M aronds Decomber ; Dicumulare ; 
Dethnm(d7, 


parombed : Detombe : Ditumulato ; De- 


Fa a; * Intofte, non toucbs ; Intar- 
tocato; Intato,no tocado, 
ward ; Savgrenns (ogren' , per vers 
Feds \Faltidiofo £ perverſo; Travi- 
of, erſado(0. 
yaowardly 3 Perverſement , faſcheuſe- 
\ wat; Faſtidiaſamente ; Rnfadoſamen- 
 n;travieſament®, 
Yargwardneſs; 0 
Faſtidio, pea ve ita ; 
— Intre able, rude, reveſche, 
| roiale indocile 3 IncraRabile, oftinato, 
' ruvido, roveſcio ; Indocil, por fiofo, 0b- 


ination , perverſite ; 
Srfadamien's , 


. 


To Yatrap 2 horſe; Desbarder, ar- 
gs; cheval \ Sbardare ; D.ſcnja- 
exar uy Cavallo, 

&; Desbarde ; Sbardato ; Deſen- 


| To Vnemck; or unchange » D'eſchanger, 
© deſtivguey.; Scambiare , sbaracrare ; 
ar of Falſo ; Falſo. 

An Voerith 3+ Favſſcte, menſonge, Mente- 
ric; ſable; Buggia, menzungna ; Mey- 


'Terpli ag Voeruth ; Memtir, menſonger ; 


| Buggiare ; Mentiy. ; 
Full of Vatrurhis; Menteux; Buggiardo ; 
'  Mentivoſo, embuſtere, fa/ſd. 


Virrely ; Fauſemggy : Falſamente ; Fal- 


oY a point ;Deſgwilleter ; Deſtrin- 
we} Deſogujetar. 

Ly) ee : Skidabile z Desfrable, 
ToYntwine ; D:ſtordere, desfiler ; Sfila- 

| 1c; Derorcer. . 
Viitwined; -Def le, detors ; Ditorto, sfila- 

ro 3 Detorcido. 

1 To Vmy 3. De ſuer ; Slegare 3 Defatar, 

| Vntied; Deſlie ; Slegato ; Deſatedo; 

| An Varying; Deficmment ; Slegamento ; 


| 0. : 
Acceſſible; 4ccrſiblry envabible, owvert ; 
"Acceſlibile, intrabile ; Acceſſible, cx- 
| . trable, lugar abiertoy flaco, 
l - 1/00 ; Deſwoyler 3 Svelare ; Deſ- 


| AaVarailing ; Deſvoylement; Svclamen- 

tw; Deſuelamients, 

| Vayailed ; Deſvoy/6; $vclaro z Deſwelado, 

Wraluable ; Inwaluable, ineftimable ; 
In eſtimabile ; Ineſtimable, 

| Varanquiſhable ; 1a/uperable  Inſupera- 

*] bile; Inſuperoble, 

'| Vorariable 3 1nvariable 3 Invariabile ; 

- Invariable, | 

| To Yavaulr ; Dewouter z Scavare ; Deſcu- 


Vavaulted ; Devore; Scavato ; Deſcue- 


| 0 


— 


| 


| 


Vnvincible ; Invancibleg Invincible z 
vincible, ''Þ ; 

Vnviolabile z 
Inviolable, ' 

Vnuſed ; Inuſite, deſaccouſtume , neuf , in- 
ſolits ; lnuſfirato, ſcoſtumato, inſoliroz 
Inuſitado, diſacoſtumbrado, nuevo, 

Vnurtetrable ; Inenarrable, ineffable, indi- 
ble; lndicibile, incttabile ; 1:efable, 
vndicible, 


'Vnawares; Iuopinement, 2 Pimpourveu ; 


Alla ſproviſta ; Deſhora, A la improw- 
fla, 

Vnwary ;:Pef accort »peu'axiſe ; Diſaccorto, 
craſcurato, poco aveduto ; De/cuydade- 
ſo, poco amſado, imp udente, indiſcre- 
to. | 


Unwarily; Inaduertement,indiſcretemmen'; 


Traſcuraramente, ſenza cautela ; Sn 
cautela, indiſcretominte. 

Vgreariable ; Infaigable ; Inſtraccabile z 
Incanſable. 

To Vnweary ; D:ſt:ſſer, refraiſchir ; Di- 
Kancare, riniretcare, diſtrackare z D«ſ- 
canſar ,refreicar, rifocilar, 

Vnwearied ; Deſtaiſſh , rifraiſchs ; Di- 
ſtancaro, rintreicato, refocillato , in- 
Ktraccaio ; Deſcanſado, refreſcado, refo- 
c:lado, 

To Vnweave; Deſiiftre, defiler, deſourdir; 
Dercflerc ; Dutexer. 

Vnweaved ; Deuſi'; Ditelſuro ; Ngter;- 
do. 

An Vnweaving; Detiſſement ; Diceſla- 

 mento ; Dutexamiento. 

To Vnwed ; Dejmarier ; Smarirare ; Deſ» 
Caſar, P 

Vnwedded ; Deſmarit ; Smaritato ; De/- 
caſado, 

Vnwedded, or aynaid,; C:libe ; Celibe, ſo- 
lo; Albarran, folicrs, 

Vnweldy ; Impotent, foible, mal adroit, 
inbabil; Inipotentes fiacco , debole z 
Impo: ente, flaco, peſado. 

To wax Vnweldy ; S*aprſantir ; Appeſan- 
tirle, doveniar pelante ; Devenir peſa- 
do, enlerdar. 

Grown Vnweldy ;Appeſanti,deveny lourd, 
& peſant; Appeſanrito, dovenrato pe- 
ſanre , Enlerdado, becho /erdo. 

An Vnweldineſs ; A pprſentifſement ; Ap- 
peſantimento ; Lerdamento, enlerdami 

 ento. 

Vnweldily 3 Peſan ment , «pprſantement ; 
Peſanremenre ; Lerdamente. 

Vnwholeſom ; Mal /ain; Mal ſano ; Mal 
ſano. * 


. Vnwilling ; 1:vo/lntafres mavgre ; Invo- 


luntario, 2 mal grado; No teniendo 
gana 1 voluntad. 

Vnwillingly ; A regret z Contra la volon- 
ra ; Contra la voluntad, 

Vnwillingneſs; D-fficulte, point de wolon- 
16; D ficvlra, contra la volonta ; Dj. 
ficutdad, mala gana. 

Vnwiſe ; Indiſcret, imprudent, geu ſoge, 
inſipient , malaviſs , Iudiſcreto, impru 
dente , poco ſaggie , mal auucduto; 
Indiſcreto, imprudente, no auiſado , 
necio, * 

Vowiſely ; Imprudenment, indiſcretement ; 
Indifcretamente , imprudentremente 
Locamen!e, neciamente. 

Vnwitherable ; Immarceſſible,intariſſable; 
Immarceſlibile ; Imarce//; ble, 

Vnwith ered ; Defane ; Smaicito ; Deſmar- 


' 
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Inviolable; Inviolabile' Tm 
'| Vaowittingly ; 1I4jciemment 3 Senza ſape» 


RD SO NE ASTOR 


V 


cb1 do, £? . x . » 
nwitcing to tne; A mon deſteu ; Scnza 
mia laputa ; Sin m noticta, 


re ; Sin ſaber, | 
Vawonred ; Inſolitt, rar, inufi:6; Inſo- 
lito, raro; Inſoluto ; deſacoſtumbrade ; 
YAaras VERS, AHEUO. 
Vnwontedneſs; Deſcacoufumance ; Sco- 
ſtumanza ; Beſacofiumbre, 
Voworne ; Point porte ; Mai ufitatoz, No 
uſado. 
Vnworthy; Indigne; Indegno ; Indino, 
ER poco | my —_ nad 
nworthy ulage; Indignite; Indignita ; 
Ind'gnidas. FA was: _y_— 


, Vaworthily ; Indignement ; Indegnamen=- 


re ; Indinamente, p 
Vnworthineſs ; Neantiſe ; Dappoccagine ; 
Paltroneria. 5) 
Vawoven; Deſliſu; Direſſuto; Detexi- 


Vnwound ; Deſtortille, deſourdi, defpeftre, 
des file; Deftrigaco, <filaco ; 4. na 

To Vnwrap ; Deſvelopper z Suiluppare ; 
Deſemboiuer, | 

Vantapped; Deſyeloppe ; 
p24. WF Neeiogpe's 

An Ynwrapping ; De/velopprment ; Svi- 
lupamento ; De/emboliura. 

To Vnwrinklez D:frider, defroncer ; Di- 
creſpare ; Deſ2rugar, deſ- ugar. - 

Vnwrinkled ; Deſr:de, defronce; Dicreſ- 
paro , Deſrugado, deſarrugaao. 

An Unwrinkl.ng ; D-ſridement ; Dicreſpa» 
mento ; Deſriug: miento, 

To Vnyoake ; De/«ccoupley ; Scoppiare z 
Deſfunir, deſayuntar. 

Vnyoaked 3 D-ſaccouple ; Scoppiato ; 
Dewnids. 

A Vocabulary, or ditionary ; Vorabuldi- 
re, diflionaire; Vocabulario; Yocabn- 
laris, nomenclatura, 

Vocal ; pocal , Vocale ; Pocal. 

Vocation; Foecation; Vocatione ; Vocgs 
Cion. | 

The Vocative caſe ; Cas Jocatif ; Caſo 
Vocartivo ; Caſo Pocativs, 

A Vociteration, or ſhreeking ; J/ocifera- 
tion ; Vociferatione ; FVoringlamento. 

A Voice; Voig ; Voce ; Vox, | 

A Voice, or conſent ; Souffrage ; Suffra- 
gio ; Sufrae, 

Voydance ; Yuidence , Vuoranza ; ixia- 
miento, 

Void and empty 3 Vuide ; Voto, yuoro; 
Vito. + 

Void, or fallen ; Yaquant; Vacante ; J/.i= 
Carte. | ; 

To make Void , or revoke; Revoguer, 
abolir, annulltr, abroger,canc: lier ; Can = 
cellarc, abrogate, abolire ainuliare 
Anular, abolir, revacar, 

Voided, or emptied; /uide; Vorato, vug- 
rato ; I. xhado, 

Made vo'd, or cancelled; Rewogue, obo. 
{t, abroge, a» zube; Rivocato, abolito, 
cancel1'og annullato; Revocad», anu- 
lads, abuttdo, 

A Voyder ; Vuideny ; Voraiore; J:3iador. 


Suiluppato; 


A Voyding ; YVaidange ; Votamenco ; Ya- 


Jam onto. 

A Volly of ſhot upon occaſion of joy, or 
weleo.ne; Salue, faluade; Saluiata ; 
Saludada, | 

A Volly of musker-ſhot ; Scopeterie ; © cc- 

Ddddd pe eria; 


V 


V 


— 


petrecia;z Scopereria, 


Voluble ; Foluble ; Volubile ; Yolus' 


ble. 


Volubiliry. ; Yelubilie;Volubilita ; Yolu- 


bilidad, | 
A Volume; Volume, tome ; 
mo ; Yolumen, baluma. 
Voluntary ; Ye!lontaire, ſpontane ; Volon- 
ratio, volonteroſo, ſpontanco ; Volun- 
tario, eſpontaneo. Py. 
Voluntatrily 5 Yolontairement , {pontane- 
ment ; Volontoroſamenae, ſpontanea- 
mente z Voluntariamente, de [u volun- 
tad, 
Voluprtuous; Yo/uptueux, luxurieux ; Vo- 
lurcoſo , luffurioſo ; Yoluptuoſo. 


Volume, to- 


| Veluptuouſly;/oluptueuſement ; Volurro- 


{amente ; Yoluptuoſamente. 

Volupruouſnefle ; 7olupe; Volytta , de- 
licie ; Yoluptad, ſenſualidad, 

To Vomit; Vemir , regorger , rendre la 
gorge ; Rigirtare ; Trocar, reueſar , go- 
milar. ? 

Vomired ; Rendu , regorge ; Rigittato ; 
Trocado , reueſado , gomitado. 

A Vomitive ; Yomiſſement , regorgement 3 
Rigitramento ; Trocamento , reveſa- 
miento, gomit amento. 


| Apt ro vomit z Foible Heftomach. Nauſelix, 


Neu{cheux ; Nauſeoſo ; Naufeoſo , 
gomitoſo, 

Vomirous, or provcking to vomit ; Jomi- 
tif; Vomirivo; gomtoſo. 

Voacity , or devouring ; FYoracite ; Vee 
racita; Voracidad. 4 

To vouch, or affim'; Certifier , «verey , 
teflifier; Certificare, teſtificare; Aves» 
Tiguary , Ateſtar., 


+ Vouched;z Avrre , certifie , teftific, ad- 


v0 , Ceitificato , teſtificatoz Averi- 
guado , ateſiado, 

A vouchy, or vouching ; Certification 
averement, atlefiation ; Teſtificatione , 
Teſtimonio , certificatione ; Avtri- 
enamicnto, Alteſtamiento, 

To Vcuchſafe ; Daigner ; 
far. 

Veuchſafing ; Daignant; Degnando; De- 
hands. 

Vouchſat*d; Daignt ; Degnato ; Dehado. 

To Vow; YVeuer ; Vorare; /otcr, 

Vowed; Vine; Votato; Votado. 

A Vowel ; yoyelle ; Vecale; Votale, 

A Voyage ; Voyage ; Viaggio ; Viaje. 

A long Voyage; Peregrination ; Peregrina- 
ridne; Peregrinacione 

To go a Voyage; Yoyager ; Viandare ; 
Caminar , haxer viage. 

A Voyaging ; Voyagement 5 Viaggiamen- 

 to3Camigaments, 

Up, cr upon; Sus,fur, hault, 'nhant, C4 Os 

bout, ſurout ; Sopra , di ſopra, ſulo, in 
c ma; A;7iba, ſobre, encima, ſuſo , 0 ape, 

Up there, IA enbaut; La Suſo ; Alla ar- 
riba, : 

To golp ; Monter ex baut ; Montare , 
ſalite ; Subir , montar. 

Gone Up ; Monte; Salito ; Subido. 

A going Up; Montement ; Salimento ; 
Subimiento, 

To riſe Up ; Lever, $elrver; Levare , Ie- 
varſi ; Levantarſe. 

Are you UpzEſtes vous lewe > Sere anchor 
Ievato z Eſtsys aun levantads. 

Vp berimes; Lewe de bon matin; Levaro 
di buon martino ; Levantado muy de 


Degnaze ; De- 


P— — 
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V 


hana. bes. 

pbraid ; Reprocher , obicftcy , impro= 

WT percr ; Rinfacciare , improverare z f4- 
berir , reprocbar, 

To Vpbraid diſgracefully ;opprobriey, 0lts 
Frager ;, Oltraggiare , calumniare ; 
Calumniar , deneſtar. ; 


Rinfacciato , improverato ; -Reprocha- 
do. faberido. 

An Vprayding* ; Reprochement.; Rinfac- 
ciamento '; Reprochaminto , Faberi- 
mientg. | 

A diſgracefullt Vpbrayding;opprobrement; 

. Oltraggiamemto z Dexoſtomicnto. 

To Vphold ; Souſteniy , Supporter; Apcg- 
giare , ſoppurtare ; Apoyar , Mantener. 
Vpheld ; Souftenu , (wpport6 , maintenu ,, 
. Larexti ; Soſtenuto , ſopportato ;'Mg7i- 

tenido , apoyado. 

An Vnpholding , Santeniment , maings- 
mue ; Sopportamento , Wantenimento , 
apoggiatyzento ; Suporiamitaio , mantt- 
niments. 

An Vphplder ; Souſtencur , eppuyenr 3 A. 
poggiatore ; Apoyador , ſuporiader, 

Vplands ; Pays haut , Montagneux ; Terra 
alta , montagnola ; Tina Montannſa , 
alta, ſr bida, ' 

Vplandiſh ; Mentegneux ; Montagnoſo ; 
Moztineſo, 


' Vpons Sur , 'dfſus , us , aſſus ; Sopta z 


Sobre, 

Vpper; Superieur z Superiore ; Superior, 
The Vpper pait of apluin ; Rex ; Super- 
ficie ; hax, ſuperficie. 
The Vppermoſt ; Le jlus beut ; Lo pi 

alto.; Lo mas alto. « 

Vprighrt, or ftreight up; Droit , debout ; 
A piede,, diritto in piedg ; Encarawado , 
empinado, enbiefto. 

Vpright or juſt ; Syncere, honeſle ; Syn- 
ccro , da bene , honeſto ; Syncero, ridto, 
honrado, de bin, juſto. 

Vprightly and juRRly ; .S5zcerement, hone- 


ſirment ; Giuſtamente , drittamente , 


Synceramente ; Synceramente , drrecba- 
mente, juTamente, | 

Vp1ighrneſs : Syncerite , beneſiete : Hy- 
neſta, ſyncerira; Synceridad. 

An Vopribng : Relevee , vr ſſource, on ſcu- 
levement , mutineie : Levata yrilevata, 
Sollevamenro , tumulto : Lerwanta- 
miento , 0 albc70t0, emotinamiento, 

An Vprore : Tumulte , bruit , wutizerie , 
rebeine , beccuſſe , edition; Trambuſto, 
Scompiglio , rumulto , follevamento , 
ſtrepito :; Alboroto, tyumnlto , (ſirucndo , 
1uydo, 

To be in an Vprore; Ter peſter ; Tempe- 
ſtare : Alborotay. : 

To Make an Vprore : Mutiner,fumultutr: 
Trambuſtare , murinare : Amotinar, al- 
boretar, 

Vpſide down: Sen deſſus deſſous : | Solo- 
ſoprag todo al reves, 

The Vprifing of a woman after childbed: 
Les relevailles;La tilevata de donna; Le- 

wvartade dil eftrado. 

Vpwards : Emmont , amont: Diſopra, ſu- 
ſo : Dz ſobre, 

Vrbanity , or civility: 77benite, cvilite : 
Vrbanita, civilita ;' Vrbanidad,comed;= 
miento. 

An Vrchin : Heriſſon 

E170, 


: Porcherro riccio ; 
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ena cage, 
A Sea Vichin : /1ſ , migraine, Porhes, 


to ticciodel mar : Erigo mar; 
Vre, or Wont : ne woe 
—me, uſo 2 Cifiumbre, uſe, p 
To- Vrge *Þiger , prefer, ; poriang > 
neceſſitey , inievn. Toe og : 
*- Nare , neceſſitare , conftringae; is 
portunay \ infligar , neceſſitor, ., 
Vig'd: Vige, inSligue » I portungs ls 
portunato , improntato , j IBato; Ne 
ceſſitado , importunade, infligads, 
Veg ay » neceſſaire; Vigane, 
necetario: Neceſſerte , it 
_ OR 
Vigently : ImportantMent, nece iremeun 
V1 CR : —— y 
An Vrger : Incitatenr , Infligattuy ,; 
txnenr + Inſtigatore, Incitagy , In. 
portunador, infiigador, TTY 
An Vrging : 1ncation, inſtigation ; lob. 
" gamemo 2 Incitamien;o. , 
Vogirg : Inſtigant, i 
: * tunando , inſtigar 
infligando.m | 


tunant : Impor. 
. Imperunenas, 


To Vree, or alledg; Alleewer: re- 
| Alegar. is. 7s | Pee: | 
Vig*d, or alledg'd: Alle w6 ; Allegate | 
Alegado. - l * wy 
Vrine, piiic ; Vie, j iſſat 4: Vriga; Me 
aa, wrins. ; . 
An Vrinal: Vrizal: Vrinale :Vind. | 
Full of Vrine : Yrinens 2 Vrinde: yi. 
oe, hy: 47 
VVe or Vs: News : Noj : Now mater, 
Vlage 2: //age, couſin me, »ſonCe, gt, te 
conflumance; Coſtume, maniere; ular. 
za , cuſtumanza : guiſa,: Coliymie, 
uſo, . * 
To Vſe, or accuſtome : Jer, acconſlunn: 


j 
} 
' 


Accoſtumare , uſare: Acofiumbyer, | 


Vo Vie, or make uſe of a thing ; ,Seſer- 
vir; Servirſe ; /alerſe de vg. 
To Vſe a woman 3 ACc03 


Li » 


une femme; Chiavare una donna; He» 
der, cawalgar una muger. 


To grow our of VſegDevenir bers d'uſaye; 
Doventar ſcoſtuMato ; Devenir d«ſ- 
aceſian.brads. 


Vſe money ; Intereſt, uſure ; Interella, u- 
ſura ; Interes, legio, uſure, | 


Vſed ; #ſe,ufite, accoutume ; Accaltums- 


to, uſato; Acoſiumbrado, uſado, 


An Uſher of a {chool ; Soumaiſire; By 


dida'calo, ſomacſtro ; EL ſowarſtro, [+ 
» pedenie, «| 
An Uſher to a Lady ; Huiſfer , eſegt'; 
Bracciero ; Eſcudero, braces, | 
An Uſing ; #ſement ; Uſamento ; #ſe | 


mmodery beſogner | 


miunto, hy 

Liſual ; #fte, wlgaire, comun ; Comune, 
uſato ; Comm, uſado, ordinario, 

Uſually ; Ordinairement ; Ordinariamente; 
0 dinariamente, , 

To Uſurp ; #/urper ; Uſurpare ; #MpP 
peſſiyr a tuerto.; - 

To Uſurp anothess 1ighr 3 Ep jambtr ſer 
le droit d'aurruy ; Imparronirſe 0169 
ſad*altruy ; Apoderarſe de ſas ff 
nas ALS 

Uſurpation ; 2/urpation , ocenparin Me 
Jafte; Uſurparione ; #/urpacion , ÞJ- 
ſ{rſſson injuſta. 

Uſurped ; #/urpe, 
ro, renuto A torto z 
twerto, / 

An Uſurper ; 7/ſurpenr; Viurpatore 3 [w- 
pador., 


renw A tort ; Vſurpi- 
7/ſurpado, 1enidod 


j 


XiiM 


w 
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w 


wo 


Veenfil, or inftrument ;- Gutil, utenſil ; 
' Vienſile; YVrenfle, : BE, 
yrility 3 Prouffit ,\ gain, utuue, comodite; 
{ .- Protirto, guadagno, utilita ; - Provecho, 
| > gananth1, utilidnd. wh {-Þ ? 
| To Veer; Proferer, prononcer ; Proferire, 
L {wed iare; Proferir, pionunciar, 
WM | yorercd ; Proferts prononce'; Prolato,pro- 
| -""erito3 P/oferido, FOoRUnciada, : 
To Verer his mind; 9per ; Opinare ; 


| . ".; 
"To yerer ware, or merchandiſe z Debreer, 
1% gendre © des marchandiſes ; Debitare, 


+ 'vendere, mercantic z /ender mercan- 


_ e of commadities; Yente de mar- 
-* ehandiſes ; Vendira ; Yente. 
"Ynered , or pronounced ; Profere , pr0- 
1 -*- gouct; Prolato, prononciaro , Proferido, 
1 grenunciado. | 
{ An Vutering of wares ; 7/ente, debitement; 
4s Vendimento 3 Vendimien's, 
{ Ynetly ; Totalement, du tout, tout 2 fait, 
au fond er comble ; Toralmente, inte- 
." ment: Fotalmente, exteramente. 
The Ynermoſt ; Lextremite ; TPeſtremi- 
ra; La ertrem'dad. : OELT 
lear'; Pulgaire; Comunz , volgare ; 
| ar, COmun, . 7 4 
The Vulgar;; Le wulgaire, le menu penple; 
'Laplebe minuta ; E! wulgacho. 
| yulearly; /ulgatrement ; Volgarmente ; 
© polganmnte. 
| Vulneraty.; Pulnerere ; Vulncrarin; Vul- 


a in the roofe of the mouth ; 


' er) © hh Palette z Columella, 
| WW | 1nd Enmnola, columela, — 
er | — "Wn. 
0 { S+ 
t 
Us ye? 
* | The Empl ſh tung hath W in her 
Ml lpbabet more then the French, 
4 [{ Spengh, or Iraltan, who acknow- 
/-|W | fedgeno ſuch Lower, 
Wo | 
' T** Waddles, or wattles that hang on 
We d either fide che throat of ſome hogs; 
Wy | *Gattrons ; Screſcimenti di carne intor- 
) . No Ja gola di porco; Excrecencias 0 
gre; botones de carne cerca la gargenta det 


_ P&erco. 
The Waddles, or ſtones of Cocks ; Mari 
” ; Picrre del gallo; Piedras del gal- 


uo ; JONy a guazzo;z Vadear, paſſar 
| Vateable; Gayable, gueable ; Guadabile, 
'f - oy 3 Padeable. 
» Gucs; Guazzaro; Yadeado, 
ToWaddle like a duck ; "Cantter - An» 
menando le natiche ; Andar nal- 
a wn” 
er; Oublis, oauff-e, poſtre; Vna 
Evola ; Oblen, a » B97) 


; * F.. 
'®:» Gayer, gueer, ,guay*r, paſſer i 


| 
| on ER 


+ . ; 
- | WW | A Vulture; /7au{tovr, wautour; Avoltoio ; * 


| 


A Wafer basket ; Corbeille oublieuſe ; 
C:ſta din:yole; Cannſta de obleas. 
A-Wafer maker 50 ublieur, oublayeur, 0u+ 

blicux ; Nzvolero; Obleador. | 

The making of Wafers, 0 «blayerie; vo - 

_ *Jeria; Od.earia, pn (OM 

A Wafc, or ſmell; Odeur, ogorement ; 
Odore ; O0lor. 25 

To Watr, or ſmell; 'Odorer ;' Odorare 
O'er, odorare 

Wafted ; 01ore ; Odorato; Olids. 

W afty, or watted; Vapide ; Rancido, vi- 

- etn, ſtantio; Rancio, moboſo. | 

A Wafcing, or ſmelling ; Qdorement, 0d»- 
ration ; Odotamento, ſcatimento ; O- 
lor, ſemcimiento. | 

To Waft ovirz Tranſportty par eat; 
Traſportare , trasferice ; Trafpeſar , 
transferir, tranffetar. , 

Wafrers, or palfage 
nauleage ; Navi p 
ſageras, A 

To Wage, or lay a wag 
metrere ; A-oſter. 

To- Wage, or hire for reward; Szlayicr, 
ſalariſer, ſtip:ndier ; Salarare, premia- 
re; A/alariar. _ 

To Wage war; Guerroyer 3 Guerreggiarez 
Guerreat, 

To Wage law ; Playder, ſurmer #n proect; 
L'rigare, piarire ; Pleytear, litigar, lt- 

a. © * 

Waged, or hired; $alarie, ſlipendis; Pre- 
miaro, {alariato; Aſa!ariade, *" 

Waged, by laying ayager ; Gage ; Scom- 

'-Mmeflo ; 4poſtado," 

A Wager ; G:geure, miſaile ; Scommeſſa; 
Apue/la. Ns 
To lay a Wager ; Gager, Mettre ; -Scom- 

merrere ; Apoſtar, 

Wages ; Gages, ſalaire ; Salario, premio z 
Salario. 

A mariners Wages; Singlage ; Salatio 
de marine1i; Sueldo , paga de mariue- 
70S. 

A ſou'diers Wages ; Solde';, Stipendio del 
ſoldato; Sucldo, paga de! ſoidado, 

To Wag ; Bran fler, bother, ocher, boſcher, 
tremeuller, baroler, baritonner, vactller, 
mouvitr ; Scuorere, dondolare ; Bim- 
brar, 2imb+ar, eſlandufiar,mmnear, blan- 
dear. 

To Wag the legs in fitting ; Gambayer ; 
Gamberrare; Peracar, 

A Wag, or wag-halter ; Goinfre, goimpre, 
ſagoin, baboin, /agorin, fripon de college ; 
Furbo, mariuolo ; /:Raco. 

A mad Wag ; Goultier, geſpillenr, fer, 
arrogant ; Vn bravo; Brevonel, bravo- 
(0, bravo, 


3 Barques de 
; Barcas paſ- 


26 , 
G -7ger 3 Scom- 


To Wag the taile ; Hogueter de la queue A | 


hocher, branſler ; Mouvere, ſcuoter* la 
coda ; Menear el rabo. 

Ler the world Wag ; Vogue la galere; Va- 
da il mundo come vuolez Fayaſe” el 
mundo como quiſiere. h 

Wagged ;' Hzche, branſle, och?, vacil'e, 
menu; Moilo, rimoſſo, ſcollo ; Meneado, 
bimbrado. 

A Wagging ; Branſlement,bochement, va- 
cillation , mobilute ; Movimenro, ſcuori- 
mento, vacillatione , dondolamenta ; 
Bimbramiento, movimento. 

Waggitſh ; $afre ; Laſcivo ; Pedigneo,me- 
lindroſe, 

To Waggle : Ocher : Mouver ; Meneay, 


; 
' V Vaited for : Attends «: Aſperraro : Eſpe- 


To Wag upand dawn,, or g2 wig-wag © 
Trebatter ; Moverle dun lata & altro: 
Mo1verſe act y aculla, | 

A Wagon, or waggon z Char, chariot, ve- 

- bicu/e; Carro, yeccura: Carrete 

Tocarry by W :gon ; Yutturers Yertys 
reggiare : 7 4er por Carrere, | 

Waggaonage : Chariotage: Vetteraggio x 
Porta)?. | ; 

A Waggoner : Chartier, roulier , rollier, 
voiturzer: Verturale 2 Carretero, age- 
milers, 

A water Wag-rail: Hocbe-queue, laran- 
diere, bergeronnette, guigue, beige mare, 
motacille, mumer ; Coazzola : Piſpita, 
aguraneve, chiriue, | 

The yellow water Wag-rtail + Hauſſe que» 
4 : Coazzola gialla : Peſpita amaril- 

4. 

Waie: Chemin: Camino : Camino. 

Waights P-is : Peſo : Peſo, 

Waifes and ſtrayes : Choſes gueſves, biens 
vVacans, wvuayves : Beni vyacanti; Coſas 
extravagentes, | 

To Wale : Lam: 3ter : Lamentare, dole- 
re, lagnare s Uorar, lanar, lamentar, 

Wailed,, Lam:yie; Lumentato: Horado, 
lamentado, ; | 

A Wailing : Lamentation ; Lamento,con- 
dolenza : Hants, lamentaction, 

Waileful: Lymentable +: Lamencabile « 
Uornſo, lamintaile, 

A Waine : Ch, charerte, vebicule : Car- 
ro : Carer. 

To carry by V Vaine : Charicr, voiturer : 
Vettureggiaice ; T- er ror cairrmntna, 

A Waine man 2 Rowley, rollier, vaiturier: 
Verrurale 2 Car7ecero, azem'ie ro, 

Charl-*s Waine : L» charzet, une conſtella- 
cion detalles; Conitellarione celeſte: 
Conilel{ation celeſtial, 

W ainſcor ; Lambris : Soffitta 3 faquique- 
my, avteſon, 

To Wainicot ; L-mbriſſer , embrancber : 
Sofficcare 2 Labrar de gaq icami, 

Anrick ingraving, or carving in Wain- 
ſcor ;: Manequ:nage,mannequiuage , Sof- 
firta a I*antico; Labrazta antigna de 

- Faquicami. 

Wainſcotred , Lembriſſt, embranchs ; Sof. 
htrato s Labrado de faquicami, 

Wainſcotring : Menuſierie : Opera alla 
da naſchina ; Erſambladura. 

To Wait for: Attendre : Aſpettare : E/- 
per-r, aguardar. * ' 

To Wait on ; Attendre, ſervir ; Servire 2 
fervir. . 

To lic in Wait : Guetter, aguetter : Spia- 
re, guarare, vegghiare ; Eſpiar, aguai- 
tay, aſſechar, 

Lien, or lain in Wait for; Aguette ; Gaat- 

_ E/piado , aſſechado , aguaita> 

9, ; 

A lying in V Vait: Aguet , Guaramento, 

ipiamcnio; A /echanxa y agudiram:en- 


=_ 


rado, aguardadso, 

VVaited ons Attends, 
Serwida. | 

A VVaiting on, or for: Attendae ; Aſper- 
ramento + Arun damento. 

A V Vaiting woman : Damoiſelle ſeryantc; | 
Fanreſca, 0 damig<11z chi ſeruc : C:24- | 
da, d don {11 ſervidora, 

The V Vaites: Les haxltbois ; La muſica | 

commune; | 


ſe-uvi; Servito ; 
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commune ; Mufica ſabida publica. 

V Vaiward ; Prot&ve, hargneux, rebou/s, 
divers; Di fficoltoſo , perverſo ; Mal 
acondicionado, trevieſſs. 

A VVaiward perſon ; Grimauld, pervers, 
faſcheux ; Faſtidioſo ; Travieſſo. 

VVaiwardly z Perverſement, ombrageuſe- 

- ment ; Faſtidiolamente ; Travieſamen- 
te, A wb a 

V Vaiwardneſs ; Morofird, protervie ; Ma- 
luaggita, pe verſfira;Traveſſura, 

To V Vake ; Eſveiller, reſveuler, vigiter ; 
Suegliare ; Defpertar : 
VVake , or awaking elle z Sucglia ; 
os Arn woe _ 
VVaked,or awaked; Yeille,eſveille,reſve- 

iMe ; Sucgliato 3 Defpertado. _ 

V Vakeful ; Yeillant, vigilant ; Vivo, 2c- 
corto, vigilante ; Cuydadeſo , deſpier- 


to, : 

VV akefully ; . Vigilamment ; Vigilante- 

* mente ; Cuydedoſamente » alertamente, 
alerta. ' Ko 

V Vakefulneſs; 7/igilance ; Vigilanza 
Vigilancia, 

A VVaking ; Veillement ; Sucgliamento 3 
Defpertameento, - ; , 

VVaking ; Yeillant ; Suegliando ; D:þer- 
tands. ? 

A VVaker ; Eſveilleur, reſveilleur ; Suc- 
gliatore ; D:ſp*/tador. : 

VVake-robin, an herb; 1arrus,pied de we- 
au ; Piede de vitello ; Pie de bizerro. 

V Vakes ; Veillss, feſtes rurales, 08 du vil. 
lage ; Feſte campazine 0 rurali ; Fieſtas 
aldeanas. . 

VVales ; Le principaute de Galles, une 
partie de la grand Bretaignejnbabitee. par, 
les deſcendans des anciens Bretons, Prin- 
ciparo di Vuallia, il pacſe de gli anti- 
chi Briranni in Inghilterra 3 E! prince 
pado d: Gules en Ingaletierra, 

To VValk ; Se pew mener, promencr, mar- 
cber ; Paſlcggiare; Paſſear. 

A VValk : Pourmenoir, marcher ; Paſleg- 

iv; Paſſes, anden, 

To VValk the ſtreers a nights ; Roder 
les rizes ; NoRivagare ; Nofi:vagar por 
las calles, ; 

VValked ; Pourmene, march; Paſſeggia- 
to ; Paſſeado. ; 

A VValker ; Pourmentur ; Paſleggiatore : 
Paſſeador, 

A woman VValker ; Pourmentuſe ; Paſ- 
ſeggiatrice ; Paſſeadoras. 

A VValking; Pourmenement 5s promene- 
ment, pourmenade, powrmenee, march:- 
ment, marchure ; Palleggiamento ; Paſ- 


A VVall ; Mur, muraille, phroy ; Muro, 
muraglia ; Perete, pared. 

To V Vall, or compaſs with high walls: 
Murer, envi: onner une place avec dbau- 
tcs mnrailles; Mutare alto; Cefur un 

- lugar de muyos altos, 

The V Vall of a houſe ; La paroy ; Parere; 
Pared. | - 
VValled; Mure, mxraille; Murato ; Ce- 

nido de muros. 

High V Valled; Hault-mur6 ; Alro mura- 
ro; Due tiene altos muros, | 

A VVall-flower; Vole jaulne, vwiolette 
joutne ; Garofani gialli; Athely ama- 
rillo. 

The VVall-pecker ; Pic Jaulne, pic de 
muraillt, ternier, pic a Auvergue ; Pal- 


> OE 


farello giallo; Paxarills de color ama- 


rills; : . 

A VvValler; Beſace, macenit, magault, 
biſſac, valiſe ; Bilaccia ; Alforjas, gur- 
row, talega, 

A Beggers V Valler; Sac & bribes, beſace ; 
Biſaccia. del mendicante 3 Mocbila deb 
pordisſero, 

A leathern. VVallet ; Anforge ; Sacco di 
Cuoio, borſa, biſaccia ; Mocbile, talege, 
curron de cuero. 

The VValler-bearer among beggers; 
Beſacier ; Bilacciere; Mochilers, "tales 


gonero, 
A VVall-lowſe ; Punaiſe;z Chimica; Cin- 
cba. 
A VVall-nut; Noix, 19x royal, noix Ju- 
nde , noix perſique 3 Noce perfſica ; 


gla 
Ni 
3: Nvyer; Noce albero 3 

Nogal, | 

A grove, ar of VVallnut trees; 
Noyeraye 5 NSEera ; Nogalero. 

To V Vallow; Feantrer, tantouiller ;Syol- 
rarſi nel pantano; Rebolcarſe, atol- 
larſe. 

A puddle where ſwine VVallow; Bowe. 
veautyoir ; Pantano ; Atolladers , lo- 


ao. 
VVallowed ; Peautre; Suolcato ; Rebol- 


cado, atollado, 


A V Vallower; 7eantrear z Suoltatore ; 


Rebolcador, atolladoy. 

A VVallowing : Feautrement ; Suolta- 
mento ; Rebolcamjento. 

VVallowing ; Yeautrant ; Suolrando 
Rebolcando, | | 

VVallowiſh, or taſtleſs; Infepide ; Infipi- 
do ; Infipido. 

VVallowiſhneſs ; 1nfpidite ; Infipidira 
Infipididad. , 
VVall-rhue ; Sa#uve-vie; Ruta di muro; 

Ruda de par ed, 
VVall-wort; Hieble, byeble, yeble ; Lups- 
lo; Teſgo. 
A VVand; Verge, gaule : Bacchetta, vir- 
ga; Para, varilla. 
A holly V Vand, or riding wand ; Houſſt- 
- Baccherta per cayallo ; Varil- 


To VVander up and dow ; Vaguer, er- 
rer, forcheminer , roder , vagabonder ; 
Vagabondare, gire, errare ; Andar va- 
gamundog errar, 

VVandered ; Vague , forchemin , rode, 
ug 3 Vagabondato ; And :do waganmn- 


A V Vanderer ; Vagabond , rodeuy, gaſte- 
pave ; Vagabondo, errante ; Eryadizo, 
Vagamiundo, baltruero, 

A VVandering ; Erreur; Erramento ; Ro- 
deamients. 

VVandering; Yagabondaut 5 Vagabon-' 
dando; Rodeandds. 

A VVandering huſwife ; /:Uotiere; Don- 
na vagabonda ; Muger erradiza, 

The VVane of the moon; Decours de la 
lune ; Screſcimento della luna ; Men- 

ua della luna, . 

In the V Vane; Mangque, le d: cours de la 
luna :; 11 corlo della luna; Menguante 
de la luna, 

A VVane; Manquement ; Mancamento ; 
Mengua, 

VVan and pale, Ble/me, tergi, bleffard, 


paſle,blaime ; Pallido, sbiadaro, livido; * 


$ To make V Vanton ; Mollir, capeſſer: Ae 


mo amarillo. 
Somewhat VVanne; Bl:#;ftre; bl W 
Alquanto pallidoy _= AL _ 
To wax V Vanne ; Se paſler, bleſmer,blg,. 
mir, ſe ternir ; Scolorare ; Amarillecer, - 
. -peleſcer. 6.4 
Growh V Vanne , Bleſs, Menrtri ; Scolo 
rato; Amarillecido, | 
A looking, or waxing V Vanne ; Bleſ op || 
ſement , bleſmiſſihvre 3 Scolorameng, | 
pallidezza 3 Palidexa , deſcoloraming. ' 
fo, wet £4 > 
VVannely ; Paſlement ; Scoloratamente, 
Paltdamente, deſcoloradamente, 4 
VVannelſls ; Paſleur, blaemeur, terniſſyre; | 
bleſmiſſement , bleſmiſſeure ; Livigezth, 
palide- | 


Sbiavidamenco ; Amarilleze, 


8g. £35.43 

To V Vant, or to be in want; Souftreter, ' 
manguer ; Patire , mancare ; Faltgy, | 
tener meneſter. "ca 

VVanc ; Diſette, neceſſite, faulte, ptywric 
beſoing, carance, carence, - porece, joup= 
frette, indigence, meſlier, menque; Ne- 
ceſlica, bilogno, indigenza, poyerta 
difalca, careſtia ; Pobrexa,carifin, ne- 
ceſſidad, penuria, 


- In VVant Neceſftenx ; Indigente, po- 


vero, meſchino ; Pobre, meneſteroſy, 
There V Vants not much, or there wans 
bur a little ; 1! ne 3* ex fault guere, Po. 
co manca ; Poco falta. ; 
A VVanr, or mole; ne Taulpe; Talpy 
Topo animalejo ſoterranes, | 
A VVanting ; Manquement ; Mancamen- 
to, biiogno ; Fafa, Meneſter, neceſy 


VVanring ; !ndigent, ſouffretenx Jourre, 
rents. ; Mancando frees 
VVanron ; Safre, reveleux, frtillantgim- 

bretenx, folaſtre , micſureux, mieſwt, 
ionard , mignon , mignat; Delicuo, 
diſenato ; Melindroſo, pedigneiig,/ 
To play the V Vanton ; Folaftrer, fole- 
tres, folliner, gimbreter, ricaſſer; But- 
lare, motreggiare ; Logueer, retof, 
bovear, | 
A VVanron; Fretillard, fretillenr, maris- 
let ; Laſcivo, golofo, ingordo, pazze- 
rello; Fediguefio , melindroſe , fe 


70, 

A V Vancon girl ; Guilen, ſuffrette, ſofvet- 
7e; Delicara , diſcnara figlia ; Mryp 
melindroſa, pedigueha, 

A VVanton rick; Mariolement ; Tit | 
to di marivolo ; Trecko de Joquito, 

V Vanron dalliance ; Saffreti6, ſafrat; 
Delicarezza, luflaria, laſcivita ; Pls | 
Jer, paſſatiempo, logania. * 

Playing the V Vaaton ; R:cavant, n- 
naux ; Burlando, rallegiando ; Rego 
CT j<ndoglo ganeands, 


mollire, Carczzare ; Acariciar, b8g@ 
regalar. | £8 

To make a'V Vancon of ; Mignarder, 
gnardiſer, mignoter, amignoter 3 Wn | 
garc, favorire, accarezzare; RegWar | 
aCATICHAT « 

VVanrtonly ; Folaflrement, mignardewen; 
Burlevolmence, giuocoſamentez Lof# 
nemente, 5 

VVanconneſs ; Folatric, mieſsr e, folr 

ftrement, mignardiſe, mignotiſe, ® 
fe ; Perulanza ; Logania. No: 
To VVantonnize it ; Faire i [on | 
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 ricaner; Marrteggiare , ſcherzare ; Re- 
tocars bovear, laquear, : ai 
VVare ware ; Guare, guare; Guardiſt, 
ardi; Tenga cuenta, garde, 
To VVarble3 Fredonner , fredonniſer, 
ingoter' granguenotier 3 Gorgeggiare , 
botare 3 Goriears : 
To Vyarble as birds do . Garoler, £430. 
villee 3 Ciarlare, Clanciare z Gorgeary 


4 


ire; Tirelire, _ 
Viubled; Fredonniſe ; Gorgeggiato ; 


ado, | . 
ter; Gringuenoterr ; Gorgeggia- 
"rote; Gorgeader. INV oF ob 
AVVabling ; Fredon, gringotss, gringue- 

yotis ; Barbottamento 3 Gorgeamen- 


| \ YWarbling of birds; Gaxonit, gaze uil- 
| bp; Bisbigliamenco, ciarlamento duc- 
| cellis Gorgeamients de paxaros, 
aibling 3 Gazouillard » gazonlleux ; 
| -Biigliando , . barborando . Gorgean- 


ſt: 
Fry VVarbling; Fredoyneus ; Gor- 
apioſo 3 Gorgeoſos a 
A Vyard, or Precindt ; Tribu, une porti- 
ode la ville de Londres, gouvernee par 
gn des 24. Senateurs appellex Atdermen; 
Precinto; Yu precinito > una werin- 


AVVard; or orphan ; Pupille; Ortano, 
pupillo;Pup:lo, buei fans, : 

To VVard; Faire le guer ex une ville, 

|" gutter; Far? 1a guardia z Tener cen- 


mu 


«- 


blow; Parer un a - De- / 
athneolpo ; Riparar un golpe. 
Gere 4 Guardato z Guarda- 


tler 4/Guette, guettenr, qui fait le 
"met3" Vegghiarore , ſpeculaiore ; A- 
gvditgdor, aſjechadoy, guar das pion. 
A VVarding ; Guetrement ; Spiamento 3 
' ' Keecho, aſjechange. 6 
AWVardſhip; La tutele d'un pupille, ba- 
| | Wfteriez Turclad'un orfano 3 La the 
"tele de un buerfano.>: . - | 
.; Gardien, g&rde; Guardiano; 


chief; or maſter V Varden ina forreſt ; 
Maiſtre gar de en un foreſt ; . 11 foreſtic- | 
{ *teprincipal, ſalraro z E! ſaltero princi- 
pulde ana ſoreſta.. OY # 
AVVaten pear ; Poirg de garde ; Pera 
{ - duniy/Perg que ſe purge. guardar, 
AVVatdroby; Garderobe, cabinet ; Sal- 
| | yarobba; Guardaropa, recamara, repo- 


The maſter of the Kings V Vardrobe 
1- Mafrede la garderobbe ; Ripoſtitore, 
x kardarpbero ; Ropero, repoſters, 

YTaccs, or merchandiſes; Denrees, mar- 
- Gindiſes ; Mercantic, tobbe;* Kopas, 
1 *Meicancias, bienes, 
| Wall VVare ; Mrrcerie ; 
/ - Witria, mercerie, J< 
; To , are; Garret ; Guardare 3 Ten, | 


M::zaria ; Bi 


: Avy are-houſe z. Migaxin; fundigue, fun- 
| Ns ri pofireire ; Magazino ; Alma 


| AVVare-houfe. man 3 Marchand graffcr 3 
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Mercante, mercartante in grofſo z Mer- 
cader caudaloſo, 

VVarie; Ca#t, reſerve; ſagerepit, accort, 
regardant, reſpargnant, reſpefif; Ac- 
c orto, aveduto, aviſate, ſaggio ; Cau- 
telofe, aviſado, currdo, 

A V Vary fellow; Vs bon meſnager ; A=- 
nw, marivolo, ſparaniere ; Aborra- 

or. | 

VVarily ; Accortement, cautement', Peil 
tends au bois ; Accortarnente, aviſata- 
mente; Camteloſamente , aviſadamen- 
ce, 

VVarineſs ; Accorteſſe, accortiſe, frugali- 
te, ſoing, meſnagement, reſpargne ; Ac= 
Cco!t zz a, ſogno, aviſamento ; Cordurg, 
caeutela, | | 

VVarlike ; Belliqueux, martial ; Bellico- 
ſo, guerrero ; Belicoſd, guerrero. 


. VVar-like diſcipline; Milice; Militia ; 


Mulcaa. 
VVarm; Chaud; Caldo ; Calente. 


Luke VVarm; Tzede; Tepido ; Tibio, 


To V Varm ; Chauffer, tieder,, tiedeer, baſ- 
finer, eſchauffer, eſuhaufer ; Scaldare ; 
Calentar, | G 

To V Varm again; Reſchauffer ; Riſcals 
dare ; R calentar. 

To wax V Varm; Se tiedir; Intiepidirfi ; 
Eniibiarſe, 


VVarmed ; ' Chaufe, eſchaufſe, eſchanfe, ' 


tiedi, baſſint 3 Scaldato ; Calentado, 

A VVarmiag ; Eſchauffement, eſchauf i- 
ſon, bas ſine ment, eſchauſcture z Scalda- 
mento ; Calentamients. Ry 

A VVarming pan ; Baſſinoire, reſchanffir ; 

Scaldalerto ; Eſcalentadoz7, 

VVarming ; Ca/fa@if ; Scaldante ; Cali- 


exe. | 

VVarmly; Tiedement z 'Tepidamente ; 
T ibiamente, Rr” 

V Varmneſs, or warmth ; Chateur, calidi- 
i6, tiedeur , tiedets ;* Caldo , calore 3 

 Calor, | 

To VVarn; Admoneſter, remoneſter ; Am- 
monire, eflortare; Amonecer, 

To VVarn to appear ; Cite/, adjourntr ; 
Citare ; Citar, 

VVarned ; Admoneſte, remonſire ;  Eflor- 
fato, ammonito ; Amoneftado, exertado, 
aconortado, bg 

A VVarner ; Admonſteur, monitexr; Amo- 
-Nitore; Amoneſtador, acoxortadoy, 

A VVarning ; Admoneſtement, admoniti- 


on , montion , .remon[irauce, remonce, - 


ſemonce ; Ammonicione, eflorracione ; 
| Aconortamiento, admozicion. | 

VVarning ; Monitojre 3 Moanitorio; Ad- 
monitorio, 

The V'Varp'of cloath ; Eſtain, ourdiſſeure, 
Ordirura, ordimento ; Ordiembre, ur- 
didura del paio. | . 

To VVarp cloath , Ourdir la toile , 
ordir ; Ordire rela; Vrdir, ordir tela, 
VVarped ; Ourdi, ordi, Ordito; V7dido, 
A VVarper ; Ourdiſſeur ; Orditore ; /7- 
ddor, F-.6 
A VVarping ; Ourdiſſeure, erdiſſ, exre , Ore 
. dimento ; 0-/diembre. 
A VVarrant; Gareat, garent, g&rand, gua- 
mS mandement, comſſion; Comiſlione; 

Poater. 


To VVarrant 3 Garantir , guarantir ; 
Saluarc, autorizare; Yaler , antori- 
Jar. 

To V Varrcant in law;Deſcombrer, aſſeurer; 


Aurorizare ; Autorizar. 


VVarrantcd ;_ Garanti, garenti ; Autori- 


Zato ; Autorizids, by 

A VVarranting, warrantie, or warrantiſe; 
Garantage, earaniie, gareniiſſement, ga- 
rentage , garentie 3 Autorita ; Autorie 

ad, | F 

A V Varranter ; Gaventiſſeur 5 Colui chi 
da Pauthoritate, e ſicarta; Antoriſa- 
dor,'frador. : | Wn. 

A VVarranting in law; Aſſexraxce legales 
Sicurta legalc ; Fiador por la ley, 

VVar ; .Guerre , guerroyement ; Guerra 
Guerra, £1 0 3 

Civil VVars; Guerre civile ; Guerre Civi- 
li, inteſtine ; Guterres crvides, imeſtis 
_ -. | 

Open VVar ; Guerre dezoncte , ouner- 
te ; Guerra dichiarata ; Guerra decla- 
rada, zo” IgM 

To VVar, or make war ; Gueryoyer, faire 
la guerre, guerrer , militer ; Guerreggi« 
arc ; Guerreare: Eo RY 

A mag of V Var; Homme de guerre, gen- 
darme, ſoldat; Huomo di guerra, guer- 
reggiante, guerrero; Hombre de guerra; 

- . 2c ae pm Ds _— 

arfare ; Mlice, gxerre, guerroycment ; 

Taos 

To go on VVaifare ; Militer, ou comme: 
to,war ; Andar* 4 la guerra; Yr 2 la 
guerra. | | WE. 

VVarred ; Guerroyt; Guerreggiato , Guey- 
reads, Ws F | 

A V Var hotſez Cheval de ſervice, defirier ; 
rouſſen de ſervice; Cavallo de arme ; 
Cavallo, de guerra, W— 

VVarrable; Guerrogable; Guerregiabile j 
Guerreable. "FA 

A VVarren; Garyenne ; Con'glieric, 6 lu- 
ogo per conigli , fayſani, 0 pernici ; 
Conepero, lugar para conejos, fayſanes 6 
perdizes, | "2 SG 
aunting, or loving VVarrens; Gar:en- 
neux ; Cacciatore de conigli ; Caf ador 
de cont jos. | 

VVarrened, or made into a warren ; Gar- 
renne ; Luogo fatto coniglicre ; Lugar 
becho Concer, _ 

A VVarrenner; Garrennier ; Guardato- 
re de conigli ; Guardagoy de cone jos. 

A VVarring ; Guerreyement ; Guerreggia. 
mento ; Guerreamients, | | 

VVarring ; Guerropant ; Guetreggiando z 
Preliand), guerreands, og 

A V'Varriour ; Gkerroyeur guerritr ; Guet- 
riere ; Guerreador, We, 

A VVart;/errue, petes ; Una viſcica, 6 
porra levara ul corpo ; Verruga. 

VVarty, or full of warts ; YJenrieux ; Vil- 
cicolo ; /errugofo, | | 

VVart wort.; Verrucaire, quete de ſchypi- 
on, beliotrope, vojex, Turnſol ; Coda 
di ſcorpione : Rabo de [corpion, 

To V Vaſh ; Laver, reiaſer ; Lavare ; La- 
Var 

To VVaſh a horſe; Gutey un cheval; 
Guazzare un cavallo; V/adear #x ca- 

_ walls, ; EE .* 

VVaſhed ; Lave ; Lavato; Eavade, 

Ill V Vaſhed; Maulave; Mal layato , 
Mal levado. © 

The water whetcin a thing hath been 
VVaſhed ; Lavenre; Lavatura ; Lavi- 
dura, 

A VVaſher ; Lavexr 3 Lavatore; Live- 
dor, Eccee A 
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A V Vaſher- woman ; Levandiere, buan- 
diere; Lavandaia; Lavandera, 

A VVaſhing; Livement , laveure , Ia» 
vaze; Lavamento; Lavamiento. 

A VVajhing place, or place ro waſhin; 
Lawvoir , 64anderie , lavatoire; Lava- 
torio; Lavatorto , , lavedal, 

A V Vaſhing away ; Ablution; Ablutio- 
ne; Apluc:0n, 

V Vaſhing away violently ; Lavare , [a- 
wvacier ; Yenura d'acque; Avenida act 


F8, 

V Vaſhings forthogs; Lavailles ; Lava- 
ture; J.1v43as, Lavacias, 

A VVaſp ; Gueſpe , gaupe ; Veſpa; A- 
biſpa, abiſpon , moſtarda, ; 

A-ncaft or ſwarm of VVaſps; Gueſprier?, 
en-ſpte; Velpaja; Abtjuruco, 


V Vaſpiſh ; Pervers , f:ſohenx ; Faſtidi- _ 


ofa, d:fficoltolo; Envjadiſe, 

A VVaſpiſh Dame; Gueſpine ; Donna 
colerica ; Muger enojadiFa. F 
A VVaſte ground ; Terre wwide , en 
friche ; Terra Vuora, comune, gpeeta ; 

Lugar ebierio, tierra valdia 

VVaſte ; Yuide; Voto, vuoto; Vaio, 

The VVaſte of the body ; Le faux dx 
corps 3 Il mezzo del corpo;- La mitad 
del cuerpo. 

V Viſte, or deſtru&ion; Digaſt , deſche- 
ance , twne , vague, Depopolarione , 
ruina z Eſlr1ge, deſtraycion , ruina, deſ- 

blamiento. oo 

To VValte; Gaſter, deſgaſter, uſer, con- 

ſum:tr , tab'fier , definer, bobancer, gaſ- 


piller, degaſter , ruiner', deſpendre 


cout; Gaaſtare , ſpiantare , diſtrug. 
gere, ruinare; Tatar , deſtruyt, deſe 


, poblar. _. 

To V Vaſbe, or lay waſte, a country; ra- 
wager , "depopuler ; Saccheggiare , ra- 
pinare , ,predare ; Saquear , Tobay, 

To VVaſte or-pine away; $* alambi- 
quer , ſeicher; Conſumarſe ; Conſu- 
mire, | 

A VVaſte deſart , or untilled gtound; 


Mexe ,- berme , tie, riets; terre vai-' 


"ne, terre eflaxt en toppe 3 Terra aban- 
donara , deferto ; Defterto ,- tierra 
Vai. 

A V Vaſte-coar; Camiſole ; Camiciola 
Almlli. 

VVaſted; Gaſie , degaſtt , deſgaſts , 


gaſpil/e , thfine , deſpends, uſt ; Con- 


ſumaro , guaſtaro ; Conſumido, 

VVaſted-with ficknefle ; Aſſode, debiffe; 
Conſontode malatia; Enflaquecido , 
'conſurnido de enfermedad, 

V Vaſted, or pined away  Mlambique , 
baxe , tabifit , affoibly , attenue; Sma- 
grato , indebolito ; Enflaquecido. 

A V Vaſter , or waſte-good; Gaſpilleur , 
:bobancier, degaſtenr , __— def. 
pendeur , deſpenſier ; Prodigo, profuc 
ſo', Spendacchione ; Deſperdiciador X 

rodtgo. | 

VVaſtfull ; Deſpendeux 5 Prodigs , ſu- 
perfivo ; Gattaſo, | 

VVaſtfulnefle ; Sumptuoſire , ſomptuoſe- 
1c ; Supertuit2 , ſprſa; Gaſto en demu- 


. fra. : 

A VVaſting ; Gaſtement , degaſtement , 
: vaſtation , definement”, frichemtnt, bo- 
bance , bobaus ; Conſumamento; Dj/- 
fipacion , gaſta miento. 


V Vaſting 3 Tabide , definant' ; Conſtt- 


—  —— 


— 


mando; Erflaqueciendo, 

To VVatch ; Vier , guetter , obſer- 
ver ,. ſpetuler ; Spiare \, vegghiare ; 
Eſpiar , aguaytar , aguardar:; 

To wateh very narrowly; Reguetter ; 
Vegghiare ſtretcamenre ; Eſpiar muy 
effrechamente. 

To V Vatch and ward ; Faire lc guet”, te» 
air le guet ; Far la guardia , ſpiare ; 
Tener centinela. 

To watch one ; Getter , ſpier qtel q uns 
moucharder ,  obſuryver , mier ; 
Spiare , guatare , vegghiare, #/pi-, 

ar, aguailar, ' 

A VVatch ; Guet , patrouilley Guaidia ; 
Centmmela , las guardas. 

A till night-V Vatch ( as in war;z ) Pe- 
trouttle ; Cenrinella ; Centnela. 

A VVatch, or little: clock thar firikes 
not z Monſire ; Moſtra ?- Mueftra , 
relox. 


VVatchable ; Guettable ; Guatabile , . 


vegghiabile 5; Efpiable , guardable. 

VVatched; yeilte , guette , obſerve , 
mire ; Spiato , vegghiato , guarato 3; 
Eſpiado , aguaitado, 

A VVatcher ; Guetteur , ſpeculateur ; 
Spiatote , guatatotre ; Eſpion , Aguai- 
tador. 

V Vatcher colour ; Pers ,  coulenr pers , 
0k, perſe;, Paonazzo, violato; Mo- 
rads, 

V Vaechfull ; peillant , vigilant ; Dili- 
gente, vigtante; Aleria, cuydadoſo. 

V Vatchtully ; /ig4lamment ; Diligeme- 
mente ; Aleriamente, 

VVatchfulneſle ; '7/igilance ; Vigilanza; 
Dilwgencia , vigilancia, 

A VVatching ; Yeillement , guettement, 
ſpeculation ; Vigghiamento , ſpiamen= 


Y 
- 4 


ro, guatamento; Aguaitamiento, eſpia- 


"mento, W-: 47' 
Watching; Yeil/ant, guettant ; Spiando, 
Veggliiando; Eſpiando. aguaitando, - 
AVVatch-man'; Gwette ; S>ione, guaſe 
dia ; P/pion , epi, gudrdia, | 
A VVatch-rower-;. Baffroy , bauffroy , 
Beffoy; Torre dove. i ta la guardia ; 
Atalaya, vob. « _ 
A VVatch-word ; Mot de guet ; 11 met- 
ro della guardia ; La. palabra de las 


gunardas.” / : 
A V Vateh-maker ; Orlogewr ; Horolo- 
giero ;*Reloxero. Pt, WY 


VVarer :' Eau; Acqua :: Aqua, + © 

Holy-warer : Eaw benifte, tau gringoriu- 
ne: Acqua benederta: Aquabenttita. 

To VVarer ; Arronſer : Rigare' : ''Re- 
gar. 


To make VVarer : [Faire de Peaw, piſſer, 


winer : Vrinare, orinare 
Metr , pizar , orinar, 

To V Vater a horſe » Abbreuver un che- 
val , guter un cheval:; Abbeverare -un 
cavallo; Abrevar un cavallo, 

To V Vater hemp ; H#Honfey le ' chanuye , 
ror ; Irrigar* il canapo , immolxre 
nel aqua:: R egay el cafitrmo, 

Salr-water : Marte';" eau ſalce ': 
ſalata; Aqua ſolada. 

VVarer-archer 2 Sagette > Sagitta ; Sae- 


» Piſciare ; 


Acqua 


ta, : | 
To VYattr beafts : ' Abbrexwwver - Ab- 
breverare animal? ': ' AWewar anima- 
les, RH 
A V'Varer-courſe : AquiduttF ;- Acqua» 


—————— 


VVarcriſhneſle * Aquoſits , buntidut ; | 


EE 47 


<——_ 
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VVartciith : Aquens, eigneux. 


A VVater-man $ Batelier , | 


' VVarer-pepper 2 


:— 
. 


eee era On 
dotto *» Aquaduche\, aRequia, 

The warter-c6urſe of a water Mill - Gam 
gue de Moulin ; 11 canal del molino, / 
E! corſo del'Molins, | x 

A VVater-drinker : Boileu -, boj 
Beuilacqua': Benedor de 4rua,. 

A ſtanding yr : Eau d*eliang :- the 

ua turbida , cheta ; 4:ya F 

_— , $44 Fftangue. 

VVarered : Arrouſe , abbreuve: Jn 
to, abbeverato; Regade , en 

Fir tobe V Vatered ; Ari0uſable.; Irrigy 
bile : Regable, fd þ 

A VVatering ; Arrouſement > arrouſag, 
arroſemeat ; Irrigamento ; Reganues./ 


ro, a i 
A VVatering of-Horſes or- Cauely; 4. | 
breuvement ; Abbeveramento. y ; Hig. | 
Vamiens. * ht | *$6Y af 
A V Varccing place for horſes ! abi. | 
voir ; Abbeveratoio z Regajal, #4. | 
AVVartering por : Ajronſoir : Vaſoiper | 
Hrigare : Paſo de regar, + I 
que , bumide , ſereux; A , "*./| 
quatiC® ; Aguoſs , aquativo , Quadi- 


J0, | &: 
VVarerie , that hath lien in watt: 4 
_-_ : Adacquato; Agnado , uu 
9 wi 


9), i FS of eee» 


Ficquolita ; Humeded , aguaſided.”; | 
The V Vareriſhneſle of the blauds::$np. | 
fue ; Seroſita : Seroſedad, * 4:4 
A watering place : Aiguaae : Albentiae || 
toios Regajal, 54; 0+ þ 


o 


val aquatique , cheval de riviee; Ch | 


A VVater-horſe 2 Hippopotame 5 the |. | 


| 


vallo marino ; Cavallo mazin.. 


The 'V Vater lilly yellow: -Jaunadfan, 


yaanet:deau;, Giglio aquatic 
" del agua, Re +F 


Bairchero , gondolero : Bagaiilhs © - | 
A VVater-mill ;- Moulin & ea **Wdlino | 
Facqug : Area, Maxi, 4 | 
A V Vater=nue : Tribule oquaticy traffe'| 
Saligots : Tribulo acquarico,-uwathle; 


Criadilta, * © 


” 4.4 4 
Poyure \aquatiqht ; 
Pepe aquartico :  Pimienta de agiay"\- 
A VVater-port+ Hydrie: Hidrio, Wilhpe 
acqua: Iarro , 11inaza por agua nth 


| c 


The V Varer-ſpider ; Tiputs - rag | 


k $2 


» . \ Bd 
NT Arafig' del agua, © i - þ 


pot +: \Benaffinny-06 | 


A Holy-water ſtock or 


noiftier; Beneroio :; Benditaw © þ 
A VVater-ſwallows; Comme a'VVay 


Hocheque ue; Ballatina , ' 


« PF Wh oF. 
la : Habiruwvao.” .- 411 FG 


V Vaxer-rorch » Flambert , birbe 3'#ſ- lf 
ſes, mache , rouſeas : Spadana oe l 


padana,” So 
cimenti,, © bottoni di carne ior W- 
Ja gola del porco : Rotonts de 
* Colgano erred la garganta dl 
A VVave: Vague, onde, 


The V Vartles of a hog + Geitrons: Steele | 


ax 
A lite VVave ; Ondelette , MW 
Ondira * ' Ondilla, olita. "' ** 


acar 3 otear, 


XLjM 
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To VVave : Ondeyer , wondrr > wp 't 
ſerpeger , ſerpenter : Ondeggiates <- 
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To run, or pour down by V Vaves ; 0- 


deter ; Ondelare ; Olear, ondelar. 
yyaved ; Ondojt, once, ondeie ;, Undeg- 
iato ; Ondeado, olcado, 
YYavy, or full of waves ; Yagueux, va- 
geuz, VagHENr 5 Ondoſo ; O0loſo, ondo- 


Fo. . | ; 

A VVaving ; Ondoyement , undiculation . 
Ondeggiamento 3 Ondeaments , oiea- 
ments. ; 

yVaving 5 Ondojant ; Ondeggiandoz 

Oerndo, ondeando, 

| TeV Vaver 3 ' Facilter, waciter, -bavoler, 
- | woleili/er, PYoleter 5 Vacillare, rremo- 
. lue; Vactlar, 
vyavered 3 Yacille ; Vacillato ;* Pacila- 


Wo #: : . . . © y*- # 
A\VVavering;  Yaclation , inflabilite, 
mobile, muablett, incertitude, incertai- 
net, inconflance”; V acillatione 5 V/aui- 
_ Aacien, Mudanſa. Bo 
| VWavering ; Inf able, inconſtent ,uariable, 
ginapetieux, Vertical, inceri ans voluble ; 
- -Jnconſtanre; inſtabile, murabile, vari- 
- ubile4 Muable, ligero, mudable. 
VVaveringly ; Inconſtamment ; Variabil- 
'- mente, inconftantremente 3 Mudable- 
nent; inconftantemente. 
To VWawl 34 Heouailler, criniller z Sgri- 
Gaeciare; VoRear. 
VVaxzCire; Cera ; Cera, 
ToVVax;z Cirer, encirer ; 'Cerare ; Ce- 
OAT - - 
'To:VVax, grow, or become ; Crozſtre, 
devesy; Diventare ; Devenir,' 
| | VVaztdgor waxen ;, Crew, devenu ; Di- 
} ventatoydivenuto ; Deven:do, 
min, woe, vob, vorries YOu- 


iſlage ; Paſſage ; Paſlaggio; 


y; ormanner; Maniere, mode, moy- 


Z 
SE 4.2 


| jo manicra ; Manere, medio, 


AVVay much beaten, or warn; Chemin 
mu, rettine 3+Camino batruto z Ca- 
| ww fiſado 
The bigh VVay, or Kings high way; 
"Ip'themin rozal, legrand chemin royal, 
| - Wand chemin," le grand giarroy ; Ca- 
1 Rs oO —_ 
FaDyV Vay'; 78 deſtour; Diſtorno, difuio; 
+ le} hortie, dofuis, Tr 
Abearea Y Vay 3 Chemin ſraye, vottine ; 
#Eaninacomune ben bartuto; Camino 


F bien fiſado, 
acti ay where many wayes mecr ; 


gk 4 
b- naries ſho w ; Va crociale di' ſtrade ; 
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' 
i the way j Ex paſſavt ;. De paſt, c. 
| 'ſando; P paf 3 patio, pa 
To mtheVVay; Occurter; Occors 


| Rex, riſeonegare ; Ocorftr ,: encuen- 


| ks. "n8Ade ; Crdter , ſuccomber' ; Ce- 
es dar luogy; Ceder, dxr inter. 

if + 'the VVay unto; M-ttre 67 train, 

Pe mr 5 ' incalninare 53 Encamie 


OO. - L4þ ? FP 
PWR VYay; Acbemin®:; 
|. 3 BSCeminads. - F 
Yo inthe VW2y ;- Acheminenieft ; 
ly, *ninamento ; Errtinamicents. 


"me way 3: Dofvgze <, fourvoyt, for- 


Incami- 


x 
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chemine ; Diſviata , deviato, travia« 
ro,, ſmarrito ; Deſviado, errado, 

To go out of the VVay ; Deſvoyer, four- 
voJer , forcheminer , forvoyer ; De- 
viare , {marrire , traviare ; Drſviar, 

The VVayes , or addreſfes to a houſe, or 
place; Adreſſes ; Indrizzamenti ; 'A- 
deregos. 

The high V Vay for carts, wagons , &c ; 

- La rome; Laroma; Deroia ,, Piſada , 
camino publico, 

Halt V Vay ; Michemin ; Mczzo camino; 
Mrdiw camino, © 

Many VVayes; En maintes ſortes en, plu- 
fteurs manieres; In molti modi ; Ex 
muchas maneras, 

VVay-breeo; Plentain; Piantaggine;Man- 
ten , leneua de cordrio. 

VVayfaring ; Peregyination ; Peregrina- 
rione ; Pelcrinaje. 

A VVayfaring-man ; Joy 
paſſant ; Viandante ; 
The V Vayfaring tree; Viburne, mau/a- 

ne, wviorne; Viburno; riburno, 

A VVay-Jayer; Guetteur des chemins ; 
> pa » Guartatore; E/pion, aguaita= 

or, 

VVayves,or wayfe goods;Choſes gaywes,on 
erranics ; Cole crragei 3 Cofas erradz» 
A4s, 

VVecak; Foble , debile , imbecille, fla» 
que , flache , malbabile , ohie , inba- 
biley Debole , tfmcco ; Flaco, de- 


eur , viateur, 


$:Camino, via, ſentiero; Ca- | 


bil. 

VVeak of courage ; Puſilanime , poltvon ; 
Polrrone, pufillanimp ; Gallina, baxe- 
za, floxo. 

To VVeaken; Afoiblir , debiliter , a- 
lentir , allentir, alantir, macerey, mec- 
baigner , obier , wnvalider ; Indeboli- 
re; Enflaquecer. 


VVeakncd ; Afﬀoibli , debilite, alentt , 
allenti, macere, maleficie, mebaigne ; 
Indeboliro ; Enflaquecido. 

A VVeakning; Afﬀoibliſſement , dibilita- 
tzou , Rientiſ[ement , maceration z 1n- 
debolezza; Enflaquecimento, 

VVeakly ; Foib:ement , debilement , im- 
becillement , inhabilement , inſolide- 
ment, mortement ; Debilmente z Fla» 
camente', floxamente, 

VVeaknefſe; Foiblefſe, d bili:6 , inſufſi- 
ſance ; Debolezza; Flaquexd. 

"Extream VVeakaelle of body ; Mebaing; 
Gran debolezzay Flaquega grande, 

Aged VVeaknefle ; Caducite 3 Decrevi- 
rexza ; Flagiexa deaios . 

VVeal 3 Bien; Buono; Bueno. 

The common-weal ; Le bien publie ; il 
Buono, publico; EL bueno publics, 

VVealth ; 'Richeſſes, biens , opulence , 
chevance , axe » capital; Richezze, 

| beni'; Riquezas > cardal ', baFien- 
da, 

VVealthy; Opulent , riche, aſe ;Rico, 
opulento; Rico , baxerndoſd, cauda- 
PR 


Ricacho. An 

y Vealrhlily ; Opulemment , opulente- 
ment , richement ; Riccamente ; R!ca- 
men'e. . 7 


 VVealch; Richezze , facolca , danari; 
Haxienda , riqueta, caudal, 


'ſſagero. E 


A VVealthyichuff; *Richereag; Ricalo 


VVealthineſſe; Owtence” , on , comme | 


'To Wear our with over toyling ; Hareſ- 


| 


To VVean ; $.uarer , ſurer, Syoppa re; 
D ftrrar, 

uncd 3 Seure ; Spoppatoz Diſteta. 

0, 

VVeaning ; Seurant, Spoappamento, Deſ= 
tetamients, 

V Veapons ; Armes; Arme; Armas, 

VVeaponlefſe ; Sens arm's , deſa me", 
Diſarmato , ſenza arme; D /armado, 
fin armes , d*(audo. 

A VVear , or fluce; Gort z Cataratta; 
Repreſa, | 

A VVear for fiſh; Naſiere, naſſerig, naſ- 
ſer ; Catararca per pe'ci; Repieſ2 *por 
peces. - 

To VVear ; Vſer , porter , Vſare , por- 
rare; Tratr , uſar. 

To V Vear clothes ; Porter habits ; Por- 
rare veſtiti; Traer veAidos, 

To V Vear away , of decay ; Conjumir ; 
Conſumire; Conſumer, enflaquecer, 

To V Veat away, or gnaw; Ronger,miner; 
Roderte;Roer, 

AVVearing; Yſage , uſcement, porte- 
ment ; Poxtamento , uſo ; ſo, coſtum- 
bre. 

A VVearing away ; Rongement 3 Rodi- 
mento z Roedurg, 

VVeary ; Las, recren, laſſe , al rezourt ; 
Stracco , ſtanco , laflo; Canſado," 

To grow WV Veary ; $' alangourer ; Strace 
carfi , ſtancurhi ; Canſarſe, 

To weaty wich words; Attedier; Importu- 
nare ; Imporivnar, ; 

To make Weary ; Fatiguer, laſſer , re- 
taſſer ; Aﬀacicare , facicaie ; Fatigar, 
enſadar, ; 


ſer , hoder , atiedier, Paricare con 
troppo layoro; Fatiger con, demaſiadg 
trabajo , moler, barrear. 

Wearie of his life; Aſſode; Mrero, diſ- 
contento , affanolo; Miſerable, deſ- 
conſolads, congox0ſo, 

Wearied ; Laſje , fatigvt , rompu de tra- 

* wail, recren, recit , vecreant , tank, 
attedie ; Faticato , rotto ; Faiigado, 
rompido , canſado. 

Wearied our by over-toyling; HBarraſſt , 
Laſſe, attedie; Aggravato , ſtancaro; 
Myulida , harreado. 

A Wearinefle ; Leaſſitude , recreance ; 
Stanchezza , ſtracchezza z Canſami- 
.ento, 

A Weatying ; A:tediation ; Stancamen- 
ro; Canſamiento. 

The Weaſon Pipe 3 Gargouallle , oeſen , 
mery; Lagala , il gargozullez E! 
gaxznate, werilla, 

The Weaſon of a bird ; Gargueul , ber- 
biere; Gola, d& uccello ; Gaxznate de 
pararo, 

Weather ; Temps; Tempo , ſFagione ; 
Tiempo , ſazo3, temporal 

Boiſterous Weather ; Tempeſte , temps 
rule; Tempo bortaſcoſo , eempeſtoto ; 
Tiempo boraſtoſ0, ES. 

Fair Wearher ; Bea1s remps ; Buon temi- 
po; Buen tiempo , bonan(a, mp 

Dark , or glooinie Weather. ; Temps 
morne ; Tempo coperto ; Ticmps cobi- 
erto , ſombrio, 

To Weather a thing abroad , Mettre & 
Refſor, a * abit; Apricare; Ab/igar, poner 
«l abrigo, | 
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A Weather , or mutton; Mouton; Mon» 
cone ; Carner', A 

A Wearher-cock; Girouetre , gy10vet > 
ep-0u:tte , ccq o egliſe ; Bandicrola di 
ro:re; Valeta de torre, velilla, 

To Weave; Teſtre , tramer , tramailler; 
Teflere ; Texe”, | 

A Weaver ; Tiſſerand, tiffer, tramail- 
leur , tiſſetier ; Teflitore, rovagliato; 
Texedor, telareo. 

A linnen Weaver ; Telier; Tcſlirore de 
rela; Texedor de lienfo, ; 

A woman Weaver; Tiſſerande , biſiere ; 
Teſſirota ; Trxedors, 

A Weaverscloth beam; Enſoupleau, r0#- 
et; Trave dcl tefficore ; }/iga de iexe- 
dor, : 

A VVcaving: Texture , tiſſeurt » tiſſu- 
re; Teflitura; Texediura. 

A - was - Toile, texture; Tela 3 Te- 

Li 


A VVebinrthe eye ; Maille en Vorl , 
onglee en Poeil , tejeenVoul, Macchia 
d* occhio ; Mancha del 050, 

To V Ved, or wedde ; Mart , ſe marier 
Spoſare , maricare ; Caſe , eſpoſar. 

Y Veddable , or lapidzble ; Mariable ; 
Maritabile ; Caſable , cſpoſable.. 

VVedded; Marie ; Spoſato , matitato 3 
Caſado , rſpoſ.d9. : 

Y Vedded ro his own opinion or will ; 0- 
piniaftire ; Oſtinaro, Porfiado, 

As one V Vedded to his own will ; Opini- 
aſtrem:ut ; Oltinatamente ; Porfiada- 
22-Nnte. 

A VVedding ; Mariage , nopces , byme- 
26e, mariement : Matitaggio , nvZzzc; 
Coſamiento , bodas. W . 

Of, or belonging to a V Vedding; Nop- 
(ir , nuptial , hymenean ; Nozzero , 
Fuittiale ; Caſade:o, 

AV Vedding Song 3 Hymexte ; Canto 
himeneo z Canc:on bodera. 

A VVedge; Ceng; Bierta ; Cuiige 

To cleave with a VVedge; Corgner 
Fendere; Fender, Herder. . 

A VVc<dge of Metal ; Miſſes Maſſa de 
metallo ; Birro , ingote de metal, 

VVedlock ; Mariage , nofpage, nopſa- 
ge , matrimonie; Matrimonio 3 Matri= 
monio. 

V Vedneſday.z Mercyedi 5 Mercoldj ; 

| Micrcolrs, | 

VVee ; Nous ; Noj ; Nos, 

A VVeebir cf a way; H' quee , buper ; 
Vn pezzo di camino;Buen pedago de ca- 


. Mins. 
A VVecd or habit ; Peſftement; Veſtico ; 
v:ſtido. 
A Fryers VVeed; Manteline; Habito del 
monacho ; Saya! del frayle. | 
A VVeed ; Herbe ſauvage , du, vicieuſe; 
Herba dannola 3 Yerva 74yn , dains- 


ſa, 
To VVecd; Sarcler , ſercler , ſerfover , 


{arfovir ; Saichiare z Eſcardar , ſe- 


cbar. ' 

VVecded; Sarcle, ſarfoiit; Sarchiato ; 
Eſcardado, ſachado. 

A VVecder ; Sarclenr, ſercleur, Sarchia- 
rore; Eſcardaadr, ſachador, 

A VVecding; Sarclement, ſarfouage, ſar- 
cleure ; Sarchiamento; Eſcardamiento, 
ſachamients, 
VVeeding hook; Sarclair , ſarclet, ſay. 
foet , ſarfokette ; Zappertoz Eſcarda- 


dora, q N.-- 

A VVeek ; -S-pmaine, ſciwaine ; Scttima- 
na ; Semana. 
One that works by the VVeck 3 Semai- 
nier; Lavoratore ſertimanero 3 Lavra- 

dor [emanero. 

VVeekly; Sem ainr; 
Cada ſemans, 

The VVeck of a candle ; Meicbe, mou- 

+ cheron ; Ii lucignolo ; Pavilo, pabiſas 
mecha , pauexa. 

The VVeck of a link, or torch 3 Fares; 
Farone ; Farel, . 

A little VVeck ; Meicbcrou ; Lucigno- 
lo picciolo ; Mechica. ; 

 AVVheel; Roe; Rota; Rueda. 

To VVean, or guefle ; Penſer, ſuppoſer ; 
Congerturare, ſupporre z Conjefturar , 
Suponer , imaginar. 

A VVecning; Opinion, conjrfure; Con» 
_ gertura ; Fupoſecion , conjures, = 
To VVeep; Pleurer , larmoyer ; Lagri- 
ware, piangere ; Lagrimar ', lorar. 
A VVeeper; Pltureur , pleurard; Las 
grimarore , piangiatore ; Liorador, ta» 

grimador, 

AVVeeping; Pleur, pleurement; Pian- 
giamenio;; Lloramiento, ; 

Ever VV ceping ; Pleureux ; Lagrimoſoz 
Lloroſo. 1 


Ogni ſertimana ; 


VVeeping; Plexran'; Lagrimando, pian”- 


gendo, Llorando, lagrimando. 

A VVeeſel; Be'efte , moufiele , mou- 
Toi7e3z Donnola; Comaderia. 

The V Veeſle or weaſon of the throat ; 

_ Go gout le; Gola ; Gaſnate. } 

A VVeevil that devours corn 3; Ca- 
lanaire , calcndie , bequeru, calande , 
carcaillox , mouria; Tignola , calan- 
dria;z Gorgojo, | 

To VVeigh; Peſer , poiſer ,. ſoubpeſer , 
ſouſpeſer, conſiderer, ruminer ; Pcſare; 

far, 


To VVeigh , or poiſe with the hand; 


—_— 


Soupeſer , ſoublever ; Sopelare ; So- 


peſar. 

To V Veigh ankor ; Lever encre , ſerper 
Pancre ; Levare Pancora; Algar an- 
cora, {arpar los ferros, | 

To V Veigh down ; Oppreſſer , opprizeer, 
apprſamter'; Aggravare, calcare , pe- 
ſare ſopra ; AyeRgar, aplomar , enler- 
day, agravuar. A 

VVeighed ; Pe/e, poiſe , ſouſpeſe, con- 
fidere , rumines Pelato; Peſado, © 

V Veighed down; Oppreſſe , appreſanti ; 
Aggravato , calcato ;. Apexgado, en» 
lerdado , aplomado , agrauado. 

VVeighed as an ankor; Serpe, ; Levaro; 
farpado , alfado, 


 VVeighed w:th the hand ; Soublevt; So- 


peſaro; Soprſado, | 

A TVs Pefeur ; Pelatore ; Peſa- 
adr. Ss 

AV Veighing,; .P-/ce; Pclamento; pe. 
famic nto, | 

A V Veighing with the hand ; Soubſpe- 
[cmment ; Sopelamenro ; Sopeſamien- 
ro. 

A VVeighing down ; Appeſamtiſſement ; 
Aggravamento; Apex gamiento , aplo- 
mamiento , agravamiento. 

Vycighing 3 Peſant ; Peſando ; Peſan- 
o. 


Gold VVeights ; Trebuchet ; Peſerto, 
Bilancerta; Peſillo , balanga. 


A VVeight ; Poid =—_— 
e1gut ; Potas , peſantier, walidi. 
AG. -y peſantier, walidie, 
A matter of VVeighr ; Choſe d'impy-. 
tance , de walidite 3 Coſa di moments, 
| diconſequenza ; Cof« de importanci, * 
Weighty ; Peſant , pondereux , ores 
momental , walide; Ponderofo peſan. 
re; Peſado, ns 
A Weighry, marter ; Choſe de poids, 16, © 
de monent , 0s comme a matrer- of 
weight ; Coſa di valote , @ impor 
tanza; Coſa de moments. | 
Weightily ; Ponderamment 5 pondenſe 
ment ; Peſantemente ; Pajadgn. 


fe, | 
» ponderojuh; 


Weighrinefſe ; Peſanteny 
Peſantor 3 þt- + 


Peſezza , gravezza 
0, . 
Welcome ; Bien-wens ; Benvenuo: - gj. 
en vemao, 6. 
Welcome 5 , Bien-venne ; Buonai ac. 
: coglianza ; Buen recogimients - | / 
To Welcome , or bid welcome; Bien-yi. 
* enner , bien-veigner ,  recutiller 3Uac- 
cueilley; Accogliere , Tagunate 3. Re- 
coger , re febir amigablemente, "aſe 
ar 


Jar. 
To pay his Welcome ; Payer ſa bien-ve- 
ne; Pagar la buona venuta; Pager; 
bi: n venida. | 
Welcommed ; Accueill;; Accolto ; re: 
cogido', bien recebido , ag«ſaqado, + 
A Welcomming ; Buoy traitement ; Mc. 


coglimento , acCoglienza Ajay, 
recogimiento, os 
Welcorming ; Recueilent ; Accogliens 


do; Recogtendo, 

Welfare; Valitude, ſante , bon yorte 
ment z Sanira , contentezza; Szud, 
contentamiento, _ 

The Welk , a thelfiſh z Tabiyy Row- 
bo ; Redovallo, - Lo 

The Welkin, or «ky ; Le cid'y" au fr- 
mament ;, 11 cielo , il firmanituco;*E/ 
cielo, el firmamento, a. 

Well; - Biex ; Ben, bene ; Biex, | 

A Well; j7# puits , ou puis; Vn pot- 
Zo; Pofo, poxo. [OY 

Welladay , Wellaway ; Helas ; Guayi, 

" Ay de mi , guay demi,” 


me , deh ; 


Well-borfi; Noble , nobile; Ben naſciv- 
to; Hidalgo , de buen ſolar , "lt bu. 
' paxenteſco; % Foc 
A Well-head, or well-ſpring ; Seurdt, 6- 
rigine; Forgeria, fonte, origine; He | 
—— » manadero , origen', filth 
wat, ON 
W-11 now, well then ; Or, or bien» LY 
ſus; Orſu; Ea. One oF 
A We<ll-willer ; Ami qu deſire monhin, 
- bicn weillant ; Benevolo ; Amign Ft 
where bien, ., 
A Wellwilling, or withing ; Biexvwell- 
lance ; benevolece; Beocyoletaay Br 
enquerencia, de FER... 
Well-wiling , well-wiſhing ; BevrwW 3 
biexvoulant ; Ben volendo ; 8ug® 


+» 


 - 
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. endo, | + 
Well-wiſhed, Bien vouly ; Bel 
voluro ; Bien quiſte, 
A Wczlſhman ,' or old | 
me du pais de galles y. ow watery hex 9 
on ;, Brann, Bretdu nacido exe pris 
cipado de galles.  -. © o 
A Welth Lon 3 Rancan; $oree (arms; | 
Vn viſarma. The | 


— —_— —— 
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| Firtobe Wepr for ; Pleurable , Piange- 


| Were, wewere ; Nows eftions, nous fu/- 


| "Ir/aif du werbe, to Be z Coloro cra- 


"ms 


\ AVWeſt fourh-wellt wind; Vent d aval ; 


» 


þ.. Yo abrego, 
| Viſterly, or weſtern ; Occidental; Oc. ) 
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lr ofa garment; Le gel# , orle, 
Lab gent = d'un veſlement; orlure, 
bande ; Oclatura; Orladare de un ve-. 


4s, OR 
A rarſ welt; 0-let ; Orlita; O-lilla, 
To Welt ; Orler, border, bander ; Orlare; 


Orlar. | 
Ai d =_ 4 —_—_ 2 = 
x ; Falla pe10; Paſſa Pero. 
mee wt. - Lerivet d'un ſou- 
hers Orlatura della ſcarpa ; Orladare 


8, 
Auf) {8, bord&,bande; Orlato; Or- 


_ over; Surbende ; Orlato d*ogni 

handa ; 0rlads por todas partes, 

To Welter in; Tantoxiller ;, Sv olrare ; 
lebo (4. 

A road Orlure, orleinent ; Orlatura 

Orlamiento, D 

Welts; Nervenres 3 Nervure ; Niervu- 


fas. S. 7 
a Wench ; Garce, garſe, Meſchine;, Put- 
rang, meretrice ; Cantoneras comblege, 


\ free Wench ; Garcette, gerſette ; Pur- 

ranica; Cearonerilla, purilla. 

ne Wench ; Gazdine, gaud:net- 
tezFiglia piaccvole; Mangcba plezen- 
ters, fregona. : 

ASouldiers Wench 3; Gongate 3 Ragaz- 
zadi foldato ; Moca 0 rapar de ſoldado, 
fregona, 

Abcaſtly filthy Wench;Guenonnee ; Brut- 
ta, Gotca figlia; Mofe' ſu3a, pruer- 
& | 

To Wench ; Paillarder, Purraneggiare, 
fernicare, concubinare 3 Ryfianar, pu- 
lanar, omicar, 

AW 3 Paillayd, putier, mariolet ; 
Puraneroy Putaiiero, amancebado, r= 


fey, - 
Wenching; Paillardiſe; Purancſmo ; A- 


 agas 0, 14ftana, 
A Wen; Loupe, lowppe, galbe, boſſe ; Lu-- 
pia, gonfia ; Seca, dewie[ſ0. 
' Full of Wens; Lowpent, goitreux, gote- 
_revz ; Lupoſo, gontioſo; Keno de deuieſ- 


' A Wen, or bunch under the throae ; Goj. 
« tits ſcrofule ; Bogno, gonfiatura; Loba- 


Went, or I went; I alloy, on, 5* allay, 
" Limparfaift du werbe, I goz Io anda- 
: Ya, 10 andaj ; Yo gud, anda va. 

Weyt ; Plexre ; Lagrimato z orado. 


vole; Uorable, 


mes ; Noj eravamo; Nos eramos. ; 
Ye Were ; Vous efliex, wous fuftes , Vo) 
eavate; Ys erades, | 
They Were'; 1's « ſtoyent, ils furent, L*':m- 


Bo; Ellos eran, | 
kt Were; Ouaſ, comme; De manic- 
| 6, como; Caſs, de manere, 

W Welt ; Loccident, ponent : 11 poten. 

3 El poxiente, occidente. | 

We L wind ; = — vent de 
Fant, zepbyre ; Venro occidentale, 
Nnenre ; 7/7ento del poniente, if 


eto fra mezzo di &? Poccidente ; 


by. "SS > 


7 
cidencale ; Occidental. 2 | 

A Wcfterly wind ; Vent-fueills ; Vento 
ponentino ; Yiento occidental, 

Weſtminſter; Nom,d*une ville toxt-joig- 
nant & Londres ; Veſtmonaſterio ; Vejt= 
monaſterio. | 

Wer; Menille , moite , kamide, trempe, 
madazt, uligineux, auſſi,bumeur ; Humi- 
do, bagnato ; Mojedo, Unwoſo, 

To Wet; Mouuller, bumeFter, bumstter , 
madefier, tremper ; Bagnare ; Mojar, 

A __— Trempenr ; Bagnatore ; Mo- 
Jador, 

A Wectting ; Movillement , humeftation, 
moulure , trempement ; Bagnamento ; 
Mojam'ento. | 

Wernels ; Humidite, moitexr, monilleure ; 
Humidita ; Hamedad, 

A Whale, or whall; Baleine, ſenedette ; 
Balena ; YVallena, oY | 

Whale-boncs, or whale-bone bodies ; 
Balenes ; Olla di balena ; Los bueſſos de 
la vallena. 

A Wharf; LDuay ; Porto di mare 3 MAuet- 
le, balcon de pied, ataragana. 

Free Whartage G-ue franche ; Porto 
franco; Puerio lib e. 

Whar ; L2ue, quoy, quel, quelle;, Che ; 


ue. 
wit of that > whar followes of that > 
we $* enſuit 1 > Che ſeguida> Due 
es lo que figue, 

Wharſoever; Ouelcongue z Qualunque; 
Oualquiera, 

Whay 3 Maigze, megue, meſpue, laift cler, 
ſer de laidt, rela ft, laitt aygre, petit 
laift ; Sero di latte; Swero, agua de 
leche. 

Clarificd Whay ; Eau de laift ; Sero chi- 
arito 2 Swers claro, delgads. 

Whaiey :. Sereux : Scroſo : 'Seroſa, 

VVhay thickned; Recuitte de laidt; Sero 
ricortto; Suero recogide, | 

A Wheal : Eau! , erolle, bibette, am- 
poule ; Gonfia, bioffola; broggia; By» 


va, . 

Full of Wheals : Ampoule x; Broffoloſo: 
Buvoſo, 

A lictle Wheal : Salidure : Broffoletra : 
Buvilla. 

Wheat : Froment, froument : Formento : 
T13g0. 

Buck Whear + Bled ſarraſin, mil on m.1- 
{et ſarraſin ; Grano ſarrafino ; M'elio, 
Mijo. 

Cow Whear , or Ox whear, or black 
wheat : Bled frime, bled noir ; Farment. 
to nero: Trigo'moreno: 

Bearded , or Roman Whear: Meteil : 
Formento Romano : Trigo Romano, 

A Wheel : Roxe : Ruota : Rueda, 

A little VVheel ; Rowetie, rovet :; Roter- 
ra: Rodulla. 

A fﬀlca Wheel, |} or ballance wheel of a 
elock 2 Roue de rencontre 3 Rota del 
horologio : Rueda de relox, | 

The cog VVheel of a mill ; Rover dex- 
tele + Ruora dentara del molind 3 Rue- 
da major del molino, rueda de aceiia, 


 Anotch VVheel in a clock: Rove de 


conte: Ruota di moſtra; Rueda de 
una mueſtra. 

A ſpioners VVheel , or ſpinning wheel : 

' Roxet, rhombe : Molincllo da filare ; 
Argadillo, aroadulo, 

A rotrering VVheel 5 Gavouche + Ruora 


| 
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debole :, Rurca flaca, IP: 

A turners VVheel ;: }/4 tour £ Ruora del 
marangone : Kued, 0 tom del carpin- 
tero, F 

A water VVhzel ; Rove d'un pits, qui 
ſert T puiſer Peau ; Ruota del pozzos 

.. Rueda del poo, | 

To VYheel about; Rover, faire la rout, 

rondeler, virer, vire voulter, vire v0l- 
. ver ; Ruotare, girare; Rodear, 

Torurn a ſpinning Wheel 3 Ronetter ; 
Ruotare ; Rodar, 

Wheelage, wheels, wheel work, fur- 
nicure of wheels ; Rowege ; Ruorag 
gio ; Rueda je. 

A Wheel barrow ; Berrcette , brou@tte 3 
Carrerro ; Cerreton. 

Wheeled, or wheeled abour ; Roizs 3 Ru- 
otato ; Rodeds, buelto. 

A Wheeling ; Rove ment, un toner ; Ruo- 
ramento ; Rodamiento. 

A Wheeling round; Jirade, Yevirades 
wvirement ; Giramento ; Rodamients, 

To Wheeſe, or wheaſe; $* exrozer ; Far- 
fi rauco, perder la voce ; Ronquecer, 
Wheeling ; Enrout ; Raucamento ; Roxs 

quedura, roncamirnto. 

A Wheeling; Enroxe ment ,errouture; Rau- 
cedine ; Ronquedal, | 

Wheeſingly, like one that wheeſeth ; En- 
reve ment ; Raucamento, 6 rocamento 
Ronquedamente, ; 

A Whelk; Bubette ; Broffola ; Buve. 

A Whelp ; Cbienot, le petit d'ane chenine ; 
Cagnerto, cagnolino ; Perillo, perrito, 
goſque, 

The Birch hath Whelped ; Lz ice 2 mis 
bas; Lacagna ha partorito, la braua 
h2 mello abafſo, Lz podenta, la perra 

W.. parido, 

en; Oumd; Quando; Dunde, 

Juſt ———_ pd al 2 que; A 
I hora che; A la ora que. 

whence; D* ow, ond ; Donde; De 
dondt, 

Whenſoever; Duand, en tel temps que, 
enquel temps que te ſoit ; In qualunque 
tempo ; En qualquier tiempo, 

Where ; 0s ; Dove ; Adonde. 

Whereas; Os, {a os; Per quanto; Por 
quanto, 

—_— Pourquey; Per che; Pory- 
cbe. 

Wherein ; Enquoy; Inche ; De que* 

Whereof ; Duquel, de laquelle, dent, dos; 

-* Del quale; Del qua! 

Whereloever ; En tons, lieuxytn quel lieu 
que ce ſoit ; In qualunque luogoz En 
qualquiey lugar, 

Wane; £ quoy, @ que; Al qualez Al 

ual. 

A kerry ; Battean , Bartherta, gondo- 
lo; Barguills, 

A Wherrer on the ear ; Soufflet coup de 
poing 3; Guanciata ; 'Bofeton , mMoxi- 
con, 

A back Wherritz /2 rcve-s, on coup de 
revers; Colpoa la traverſa Bofeton 
al traves, z 

A Wherye, or wherl to pur a ſpindle on 
Pe/on, yeRon, vertean, ou ,wverteil de fu- 

ſeau ; Verricello; Tornillo, 

Whether ; $i, 2 ſcavoir moy, i; Sio no; 
Se. 

Whether of the rwo ; Lequel des deux ;; 
Il quale di due ; E! qual de los dos, 

Frfff To | 
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To Whet ; Eſguiſer, egniſer , agnuiſer, af- 
filer ; Aguzzare ; Aguzar. 

Wherted; Eſztiſe, agwiſe, affiſe; Aguz- 
7.ato ; Agurados 

A Whertter ; E/guiſeur, affileur 3; Aguz-= 
Zarore; Agutador. 

A Wherting ; Aguiſement, affilement, af- 
fibure ; Aguzamento ;} Aguxamens 
to 


re, aguiſoire, affiloirez Core ; Aguag- 


dera. 


+ Whey ; Muignee ; Sero ; Suero, 
Which: & «4, que, quel ; Il quale; EL. 


qual. que. | 
The Which ; Le guel, laquelle; 11 qua- 


j Which way; Par ow; Per donde; Por 


adonae, 

While ; Pendant, pendan! que ; Fra tanto; 
E itre t-nto, . 

A great While; Long temps ; Aflai remps; 
M «cho tirmpo. 

A tictic While ; Pew de temps ; Poco tem- 
p2 ; Poco tiemps. . 

A Waile ago; Nagueres, depurs agueres, 
depuis peu de temps, if ny @ gueress 
Qu-ſti gio:n: paſſat!, -poco fa Eſtos 
deas naſſadosy, no ba mucho, 

Buta Waile; Guerez Poco fa ; Pocos 
dias ba. 

Afer a While, or within a little while ; 
E4 peu de temps, bica toſt ; Tamoſto, 
paco d /p"j ; D*aqui & poco. . 

Whileft that ; Ce pendant que, ainft que , 
a Pheure que, pendant que 3 Fra tanto ; 
Ex el entre tanto. 

A Whim-wham ; Babiole; Baia; Patra- 


a, 

Whin-berries; Airrelles , auyelles, des 
more $ ; Viſciole, marchiane ; Guindas, 
garras. c ? 

To Whine ; Plenrer, ſe lamenter, ſe plain- 
dre, ho:gner, begner ; Lagrimare, pian- 
gere ; L1grimar, llorar. 

Whined ; Piewe; Lagrimaro; Horado, + 

A Whiner ; Pleurexr, pleurard ; Piangia- 
rore; Lorador. 

A Waining ; Pleurement, boigne ; Pianto, 
piangimearo ; Uoramienes. = 

To Whiany, or neigh ; Hannir ; nitrite ; 
R -linchar, * 

A Whinny after Mares ; Rouſſine/ ; Ni- 
rrire drecro la cavalla z Relincbar iras 


la yegnd. © .\ 

A Whip, or whip; Foxet, Flagelle ; Sta- 
fille, sfzrza, ſcuriataz Agote , (atigo, 
farriage, : 

To Whip a top ; Saboter ; Giocare con 
la pirla, o trattala 3 Fuga? con la peon- 


a. 
To Whip the Car ; Deſchauſſer bertrand; 
Diſca! fare il gato; Deſcalfar el ga- 


to. 

The Whip of a Ships Rudder ; Le t3m07; 
Ll rimone ; El 11m0%. ; 

whipped; Fouette, fyligut , flagele; 
Sferz.ato 3 Afotado. 4 

Whipped as a top ; Sebot# ; Volteggiato; 
Buelto, girado. | . 

Worthy ro be Whipped; Foreitable ; 
Degno della sterza; Oui Merece ol a- 

ot. , 

A Whipper 3 Foue:texr ; Sterzatore ; Af0- 
4 1407. ; 

A Whipping 3 Fo: e:tement , foueitade , 


— 


| 


A Wherſtone ; Puens, quent, Cueut, pier- | 


flagellation, fuftigation ; Sterzamento 
Afotamento. 

To Whitle; Rower, pironetter, vireumul- 
ter, girer, regirer; Gicare ; Rodear, cir» 

 cumpyrar. 

A Whirle ; Rbombe, wirevault , wirade ; 
Ruota ; Rueda, 

Whirled ; Rowe , girt; Giratoz Roda- 
an, 


A Whirler; /reur ; Giratore , volrato- 
re ; Bolteador, tornador, 

A Whirling ; Virade, virement, pirouette ; 
Volgimeato, yolra ; Buelta. | 

Whirling; Pwoxertteus ; Volgimento ; 
Giramiento. : 

The Whirling round in a ſtream; Les 
Vortilons, ou vortillement des flueves , 
les turbillons d'un flewwe; 11 movimen- 
to, & yolgimemo dePacqua; El! mo- 
vimiento, y bueltas del agua 

The Whirle bone of the knee; La petele, 
ou palette du genouil, rotule du genontl ; 
Poſlo tondo del ginocchio; E! bueſſo 
redondo de la rodilla, 

A Whirle poole ; Gorffre, golfe , goulfe, 
goulfre, gourt , gourd, vorage, Frans 
gade ; Golfo, vorag'n: ; Golfo. 

The Whirle poole, a ſea monſter ; Sede- 
nette, phyſetere, borepole, mulaſſe, tinet ; 
Un peſce moſtrofo del mare; Pece mon- 
ftlruofo marins, 

A Whirl wind ; Tourbilloz , t orbiton de 

. vent ; Turbodi yenio ; Remolino, ven- 
tiſquero, turbion , 7-ntiſca, 


+ A high going ſea cauſed by Whicl-windg 


Biraſque ; Boraſca ; Borraſca. 
To whirle abour like a Whirlwind ; 
Tourbillonner; Volceggiare come un 
| _ Girar como un remolino, 0 tnr- 
10n. 


Full of Whirl-winds z Tourbillonneux ; 


- Turboſo z Txrbionoſe, Te 

A Whirligig : Prronettg, pirenolet , tyi- 
quette, tarielle, tartennelle, rbombe gi- 
rante ; Pirla; Peonga. 

A Whisk, or whirle about ; Revirade : 

_ Giramento; Giramients. 

A Whisk : Singlet : Giro : Giro. 

To Whisk 2 Singler': Girare : Girar, 

Whi'sked;: Single ; Girato : Girads. 

A Whisker, or rod « Howſſine, verge : Bac- 
chetta, vimin:z Bregoz Vards 

A Whisking : Singlement, fing/te, puglcu- 
re : Giramento ; Giramieno. 

The Whisk, or ſound of a {witch : Zorn: 
11 ſuono de la baccherra 2 £! ſueno de la 
Varna. . | 

To Whiſper in the car ; $*efcopter @ Vore- 
ule, parler bas en  oreille f auenn : Bil- 
249% ſuſurrare , muſlirare 3 Zum- 

ar, 

A Whiſperer: 9xis* accouſte,” qui parle 
bas : Bisbigliarore ; Zumbador. 

_— Hoveſche , paix : Tacc): Cal» 
as 

To Whiſtle : Siffler, ſubler$ Filchiare : 
Chillar, chirriery cbiflar. 

To Whiſtle as birds : Gazoniller, garioler : 
Ciarlare, cianciare , diviſaro ; . gorge- 


ar, 

A Whiſtle ; Sifflet : Zuffolo, Rafelcrro, 
richiamo : $Uvido, filvo, chifle, 

Whiftled ;' Siffe : Fiſchiaro :: Chillado, 
ebirriado, chiflado. 

A VVhiſtler : Siffeur, gaſonilleur ; Fil. 
chiatore ; Chil{ader, chiflader, 


To Whiten ,, or wax white ; Seblanchir 


" 


A VVhiſtling 2' Sifflement, fi/flevis 
Filſchiamenco ; teens, atF, 


eto. 
A whitlling of birds :' Gans, yaroui, | 
gaſouillement'; Ciancia : Gorgeamien | 


fo, 
Whiſtling : Sifflant, gaxonillard k 
Hleux : Filchiando : Chillando, chil. 


do, 
Whiſtling for : Huchent en paume : Fi. 
chiando en la mano ; Boxingleando, by 
eando, R 
V'Vith a V Vhiſtling ſound:s; entemen; 
Con {uono fiſchievole ; Ne chi. 
lero. | 
A V'Vhir, or lictle deal: 7/ne goutte:Tan. 
rino 2 Tantico. . E424 
Not a V Vhirt : Nonnie,point du tout : Ni. 
ente, nulla; Nada, u0 nada. 6 
VVhice ; Blanc, candide : Bianco : Bly. 


- £0. 

A VVhitething : 77 blanc; Cola bigg. 
cha : Coſa blanca, ' 

The V Vhice, or inlide of a «kingf pych- 
ment 2; Le blanc alu parchemin:Lo hi. 
anco della pergamena : Lo blancode ls 
membrans, | 

A V Vhire to ſhoot ar $ Le bland : 1! hian- 
co ; Lo blanco, bits, "_— 

The VVhire of an egge : Le blaxe «us 
oeuf, la glaire Fun oevf, Uaubin, au, 
0u aubun d'un oeyf'; 11 bianco, la this | 
ra del vuovo: Clara de bxeve, 

To hit, or ftrike the V Vhate ; Toycher 
blanc ; Tocar* il bianco : Herir bo blg- 


co. | 

A White woollen cloth , or white per, 
coar of it ; Blanchet; Panno hianeo; 
Paſo blanco. Pa 

The Whites of women ; Les quis blows; 
Limeſi . bianchi ; Los meſes:Wax- 
cos de mugeres, "Ws 

In Whicczos fairely; Candidewens Candi» 
damente ; Candidamente,... 

To .Whire, whiren , or. make whice ; | 
Blanchir ; Imbian chire ; Blanqueg', 


S*imbianchire ; Blanqueaye, 
To Wax white, or pale; Blaimer ; Br | 
-ventar* ſcolorato..; - Amariliccer. y'p4 
leſcer, x 5 
Whited : or whitened ; Blaychi. 10 [ 
.- bianchigo ; Blangueado, W| 
A Whitener of a 4. alſo a white daw- 
ber , or whirc-limer 3 Blancbiſſ@w 3 
Imbianchitore ; Planqueadrr, {| 
A Laundrefle thar Whirens clotheg &s 
chiſſeuſe ; Imbianchirora ; Blangwai# 
ra, » 8 
White lime, or whiting for walls; B@5 
Bianco; Blaxco. 
Whirely; Blazcbealire , tirant au bla ; 
- Tirando al bianco ; Blancofo. ' 1 
Whirenefſe ; Blancbeur , blanc ; Buy 
chezrza ; Blanquezs. ' {7 
A vicious Whitenelle in the eye : ib 
gire; Albuggine; Enfermedad dens 0- 


o5, | 

A cighr , or ſhining whiccnefle 5 £48 | 
. deny ; Coogee) Cane. WES) | 
A Whicening, whiting, a w ines | 
pargerting white ; Blazchiſſage» wall 
chiment ; Imbianchimenco ; BlangWft. | 
miento. . 2, 
A Whire Frier; Iacobin ; Gizcoþin, | 
dominicano ;z Frayles de ſat cen F i 
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_ CONES Snn 
e Cloaks , an Order of Begging Fri- 

i | = Blancs Wauteans ; Mamelli bian- 
| hi; Capas blancas un orden de fray- 

| \ Whive-pot: Flon: Vaſo0'pentola bi-- 


ancha ; Puchero., jarro, d olla b lanca, 
White-wort * Marronne: SOrte di herba: 


; is deyerve 

, Paco Blanehet , blan cha#tre , paſt”, 

q bleſme;Tirando al biancho! Blanque- 

b 006% on 4h 
Whiciſh with age'2 G45, griſon 2 Grigio, 

4 - caguro 2 C476. 

= Towas Whitih ; Bleſmer : Colerarſe : 


Anarillecer. 
| whuiſh, as grafle with fioſt : Freſfillonr 6; 
: _ arr 
whiiſhnefle ; Paſteur ; Pallidezzaz Pa- 
gs ou 
WG chiniſh withage ; Griſonner , 


- 0 
; 7 piſer; Diventar, canuto; Caneſcer, en- 


anecers : 
Gon Whitich ; Griſoms ; Diventato 


- canyto.; Canecido , encanecido. 

I. A Whiziſhnefſe, or growing whiriſh; Gri- 

a © /ennaient's £1iſonnenre; Canurezza ; 
| Canes, caneeimiento. 


. he apple called a Whmne ſweering ; 
| "ance; Sorte-de meli ; Genero de 


G Whithens 03 3 Doue ; Donde. , adon- 
Fa 


de, 
Whicherſoever; En lieu quelconque'z In 
qualunque luogo 3 En qualquier Ut- 


EP 
Wiring; Va merlan , merlane ; SoIte 
di peleey Eſpinringue.” 
Adry Whiting ; Merlane ſals ; peſce ſa- 
ala; Efpirringue ſalads. 
ied; - Imbiiaco, imbriaga» 
. do; Embarzach ado, hecho agg 
A Whiglawz Parry; Sorce d*herba me» 
ingly Genera de yer ve medicinal. 
A Whitale bird ; cet , blanculei; Br 
ucholina3 . Blanquilla. - 
The Whirren — Obier, opier; Alboro 
ger. abbrazzaruifi la vite 5 Arbot 
a&rafar lawid,  . x 
Whiſantide La pentecoſie; Pentecoſta; 
. Gnqueſma, pentecoſtes. oF 
ToNhirze; Siffler , gaxon:Uler, ſubler; 
\"Bidhiare Zumbar , chillar. 
Whizzed ; Siffle 5 Fiſchiato ;. Zumbado, 


A Whizzing ; Sifflement ; Fiſchiamen- 
to; Zumbamiento, ; : 
Wijzzing 3+Sifflant ; Eiſchiando z Cbil- 

whe; 6a; Ci WEN 

0; Oui; C i; Auien. 

Whaſoe * vio; ve » Chiunque ; 
| Sualgting YT OR 
as j | | Vhole ; Sin, extier, ſalubre , ſauf > [0+ 
wn Har, ſolidnite; Sano , 'ſalvo, inrticro ; 
Sew, entigro , [aludiable. 

The Whole ; Le tout , totage 3 11 tutto; 


, To make whole; Guerir ; Sanare 3 Cu- 


"IO Yole; Integre , fant 3 Sanato; 


The Whole ſum; Le total » la totalics ; 


'% a toral; Surnarotal , cabal 


Woo 
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ludable. 

. Wholeſomely z Sainement , ſalubrement, 
ſalntairement ,, Sanamente 3; Sanamen- 
te , ſaludablemente, 

Wrholeſomnetle ; Selubrite ; Salubrira ; 
Saltd. : 

Wholly; Tatalement, du tout, tout i fait , 
A tout , tout I trac, tont outre,ric A ric, 
riqueraque, a buis owvert, ſolidairement, 
ſamement ; Interamente , d* ogni pun- 
to; Enteramente de todo punto, enqual- 
quier manera. 

Whom ; 9ue, lequel, laquelle ,, Þ acu- 
cuſatif de who ; Chi, il quale; E/ 

ual, 

To Whoop ; Forbger , buchfr ; Gridare, 
Chiamare ; Ll: mer, gritar. 

To Whoop for back ; Rebucher , Richia» 
mare ; Revocar, Liamay de nuevo. 

A Whoope; Forbu ; Grido; Grito, 

The Whoop bird ; Hupe, buppe., dupt , 
upe , duppe ; Bubela ; Habubilla, a= 
bubila. ; 


. Whooped at; Howe, hucht ; Gridato ; 


Gritads. 

A Whovping ; Hutpe-ie , buchement ; 
Gridamento ; Grits, KF 

Whooping ; Huchant ; Gridando z Gri- 

' tands, 

Whoopings ; Hex how hoy , V<c2 da 
{cacciare porchi; Vox por oxear pu- 
OrcusS, 

A Whore ; Putain, paillarde, pelerine de 
venus, fille de joye, femme uſagere, gar- 
ce, cantonnieye, louditre, bagaſſe, ribaul- 
de, ribaude, ribaldine, louve ſaeffretie, 
geutiere, galoite, maraude , Purtana , 
meretrice, cotteſana ; Putt a, Camoneras 
Yamera. n+ 24 


| A Souldiers Whore , Or whore thar fol- 


lows the Camp; Govge , gowiate; Pit = 
ana di foldato, bagaſcia de 'campo z 
Pitta baruacantre. © : 

A burnt Whore ; was or Burra- 

na mal ſana ; Puta enfermedixa , puta 
caliente. ; + 20 

A filthy ſcabb'd Whore ; Galoiſe, putta- 
na ; Sgualdrina , bagaſciaz  Puta ſu- 
3J4 C@rcauere, carntonere., 


| An Vgly Whire; Jae lwde gaupe; Sgual- 


drina,; Putacarcavera. 
A brazon-faced; Whore ; Effronth en 
patain ; Puttana ſfacciata; Puta deſ- 
wergonfada. a4 y PI 
To Whore ; Paillarder ; Fornicare, pu- 
 raneggiare, frequentar bordel1i; Puta- 
 near.rufianar. 2308 
Whoredonic ;) Paillardize, puterie , folie 
' anx gargons; Putanclimo ; Abarraga= 
| namitnto, rufienia, fornicagion. © 
A Whore-houfe,, or vauting houſe; Bor- 
" deau.; Bordello; Berdel, putaria, 
To haunt Whore-houſes ; Bord#ler , pu- 
taſſer , paillarder; Puraneggiare; Pu» 
fangars wh ref 4 
A Whore hunter, a whorer, whore-mon- 
ger , haunter af whore-houles;Put3. 
er, paillard, putainicr, loudier, r:baubd , 
bordetier ; Boidellera 1. purtanmiere z 
Putanero, S: 
A Whoring, whare-hunting, following 4 
or loving of whores; Putaſſerie,' 9ute-; 


— 


| 


d 


vement; Meretricio; Fornicatorio, 

Whoſe; Duquel, dela quelie, diqui, | 
a quiz Del quale; Dy qual, 

Whoſe book is this A que eſt ce livte > 
A.chi e queſto libro > Cayo es efte li- 

rn, 

To Whurre , whurle, or yarr as a dog; 
Gronder comme vn chien; Brontolace ; 
Bucinare ; Re gongar, grufur, 

A Whurring, or whurling of dogs; Gron- 
dement , r10tement , ou, gronderie des 
cbiens; Bromcolamento 5 Regongami- 
ento, grufimients. 

Whurye-berrics, Aireftes, aurelles; Mo 
relle; Moreygs, "—_— 

Why 2 Purquey; Perche > Parque. | 

why fo > Pourquoy cela ; Perche quells, 
coreſto'? Porque equello.. | 

Wicked,, Meſchant , mauvais , impie ; 
nique x malfaiſant , viciews; Sciagu-" 
rato , maluaggio 3 Vlacs, galgo, gal- 
gago.. wh | | 

A Wicked rogue, or wretch ; Scelerat ; 
Carriv2, ladrone,, iciagurato ; Ruyn, 
vellacon. 

Wickedly ; Meſchamment , maligntment, 
mauuaiſement; Sciaguratamente; Rnyn= 

- mente, facinoroſamente, 

W.ckednetle ; Me/chancets, malignite A 
marvaiftie , Maluaggita , ſcelerag- 
jj 3 Maldad, well zqueria , ruyn- 

1% 

Wicker; Ofeer, oxier ;, Vinco, vimine : 
Vimbrera, minbre, vimbre, bexuco, © 

A Wicker basket ; 9ſrer., corbeille, ou 
panier &Þ ofier, ou de ogier,, Ceſta de vi- 
mini ; Canaſte de yimbres, 

A Fein 3 Gutcber, buiſſet ; Finiſtcerra; 
Po/tego, 

The.keeper of a Wicket in a priſon; Gui. 

_ Chetier; Chiavero della prigione; Llg- 
vero dela carcel, 


q Wide; Loge , ſpatieux, capable, one; t, 
Vuide; Spatioſo , larghoz Ancho, va- 


W0, 


| A Wideroom; 1 vuide; Stanza ampia . | 


larga; Lugar ancho, eſpacioſo, 

Widely; Largement, ſpatieuſement; Am- 
piamente, ſparioſamcnre, largamente : 
Anchamente, largamente. : 

Somewhert Wide ; Larget; Alquanto Iar- 
go; Algo ancho. | 

Widenefſe , or width ; Lavgeur, largue , 
large, capacite, Larghezza, ampiezza; 
Anchur t, anchor, 

A Widow ; Vefue, Veufor; Vedova; Biu- 


ar, : 

A Widower; Veuf , vef'; Vedouo; Biu- 
do. | 

Widow-hood , Viduite , vefuage , yeuf- 
wage; Viduita z Biudex,, viudex, 

To Weild; Mamer; Maneggiare ; M4- 


nejar, manoſear, tratar. 
Weildeable ; Maniable; Maneggiabile ; 
Mane jable, treatable. f 


A Weilding ; Muanement, matiance; Ma- 
neggiamento z Mantjamiento, 
AWitc ; Femme ; Moglie; Muger, ef> 


poſa 
Good Wife ; Bonne femm?; Buona donna; 
Buena muger, 


A houſe Wife ; Me-ſnagere; Donna di ca- | 


WT | * ke, cuenta rematada, rie, pailiai diſe, ribauldice, Vuttanefimo ſa , padrona; Caſer#, 
v4 tle; Integralite.; Imerezza ; Rafenie, | s An old Wife ; 1/ille femme; Donna vec- 
þi00 » 1} 'Errege, | horiſh , whore-like ; Enpaillayde, on chia ; Caſera vita. 
<0 Wholeſome 3 Salubre , ſais; Sano; Sa- | Wputain, putaſſier, putier, paillard', loſcji= | To leave his Wite to be his maſter ; Tee 
. nr 
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nir des baſſas marcbes ; Laſciar? la gal- | 
lina cantare pili alco ch'il gallo; + 
Dexar la galline cantar unas atto que ef 


galls. | l 
A VVig ; Eſchaudt eſchaudet ; Sfogliara; 
Bol lo de pan. 
VVild ; Sauvage, fer, garou, bagard, re- 
weſche, indompte, intraftable; Selvari- 
cho, fiero , indomito z Seluaje » f6 


r0%. 

AV Fad planr, ſer, or ſtock; Sanvaegeas, 
ſauyageon z Pianta felvarica ; Planta 
ſelvay. ; 

V Vild- fire ; Few Ht yiqueraque ; Fuoco 

. yolante; Furgo volante, 

'VVild-fowl ; Sauvegine doiſeaxx ; Sal- 
vaticina; Aves ſelnajes. 

A VVilding; Pomme ſauvage, noir-ver ; 
Pomo ſelvatico ; Men fane ſetveje. 

A V Vilderneſs; Deſert, ſolitude ; Deſer- 
to z Deſterts. - 

VVildly ; Sauvagement ; Barbaramenre ; 
Selvejamente, fieramente. _ , 
VVildneſs; SauvaJe-e, ſauvegine; Fic- 
rezza, ſalvarichezza, brauura z Bra- 

VEIAz Ere%a, 

AV wy : aſe. aftuce ; Afturia, trapola, 
cautella, inganno;z Treta, frampa, 4i- 
timaia, tiro, ardid, mano, | 

VVilely; Fin,ruſt, 4ccort, regnardiſque, 
aſiut , ſubtil; Cautcloſ> , trapoloſo , 
aſturo; Trampo/o, mainoſo, tretoſs, 

VVilily ; Accoritment , finement , ruſe- 
ment ; Aſturamente, cautcloſamence ; 

Mafnoſ4mence, canteloſamente, 

VVilineſs ; Fineſſe, regnarderit, regnar- 
diſe, natrete ; Aſtutia, ane; Aſtucia, 


mana, 

The V Vill ; Le volonte, wolunte, le vou- 
loir, wueil, gr, vueul, vuevid ; La vo- 
lonta, grado ; Le veluntad, 

To V Vill; Poulotr ; Volere ; Dverey, 

A VVil), or laſt will ; Teſtament; Teſta- 
mento ; Teſteamien's. 

That can make a VVill; Teſtable, Te- 

 Nabile; Teſtable, 

Ofa VVillz Tefflamentdire; Teſtamen- 

rario,, Teftamentario, 

That hath made-a VVill; Teſtatexr; 
Teſtarore ; Teſtador, 

To make a V Vill, or bequeath by V Vill; 
Teſter, faire ſon teſtament; Teltare z 
Te: (8ar. k 

GElvvil » . Bien-veillance , bmne v0- 
lonte; Benevolenza 3 Biengquerencia, 

IN VVill; Haine; Odio, malavoglia 
Malquerencite : 

To bear ill V Vill unntoy Hae; Odiare; 
Malquerer, aborecer, | 

VVith a good VVill; De bon coeur, de 
bon gre; Di buona voglia ; De buena 

. woluntad, de todas Mis entr aings. 

VVith an ill VVill, or, fore againſt the 

 VVill; A regret, @ grand regret ; Diffie 


cilmente, di mala vogliaz Contra /u- | 


voluntad, 
Againſt their VVillsz Maupie eux; In 
ci{perro, mal grado loroz En defechs, 


mal que los peſe, 
VVilled ; Poult ; Voluto, rolſuto ; Due- 
rido, quiſto. 


VViltul ; Volontuenux, opiniaſire , teſt, 
Cabochard, cabocheux, ob{lint, refratt ai- 
re, volontaire ; Oſtinaro , pertinace ; 
Porfiado, tematico, teſs, rerco. 


ſtinato ; Porfiar, terquear. 

As V Viltul as a mule ; | Opiniaftre com- 
me un mule; Oftinato come un mulo 
Travie(/d como mula, 

VVilfully ; Opiniaftrement , obſtinement ; 
Oftinarameare, pertinacemente z Por- 


ce. 

VVilfulneſs; Opinieſftrete, obſtination, 0- 
piniaſtriſe ; Perrinacia , oſtinatione ; 
P.rfo, contumacia, tcſoneria, terquedad, 
rerquere, tema, 

V Villiam ; Guillaume, (20x propre) Guil- 
helmo ; Gu:llermo. 

Sweet VVilliam,or wild berony ; Armoi- 
res, betoine ſawvage ; Betonica 3 Beto- 
ied. 

V villing ; Yolontaite, voluntaire ; Spon- 
raneo, volontario ; Yoluntario, de ſu 
propia volunted. 

VVillingly ; yolontiers, volontairement, 


gre, tout de gre, de bon hayt, de guet & 
penſe ; Di buon cuore, di buona vogliaz 
De buena woluntad, de "muy entera y0- 
luntad, de todas las entranas. 


1 


VVillingly ; A Gre, bait, baidt : Agrade- 
volmente ; Agradablemente, 

VVillow herb ; Lyſimachie, onogire, pelle- 
boſſe ; Sorte &herba ; Genero de yer- 


vs, 

The cane VVillow; Marſaul, mayſenl , 
morſaxt ; Sorte di ſalce;Genero de ſauxe, 

V Villow tree, $.u«{x, ſaule; Salce, ſalicc; 
Aliſo, ſauxe. © 

Dwarf willow ; Saule baſterd ; Salce ba- 
fardo, ſpurio; Sawuxze bord, 

Goars V'Villow ; $abuc, oxter ; Salce ca- 
prina; Sauxe cabrera, : 

VVarer'V Villow tree; Ofer; Salce aqua- 

A, _ 3 Sauxe del agua, 
plat, or grove of VVillowes; Seul/aye 
ſauloye ; Uaa ſalicerta; be O29 : 

A VVimble; Tariere 2 boiſke vivebre- 
quin,uillebrequin,vibrequinguilbrequin 5 
bernagoe ; Trivello; Taladro , berrena 

A little YVimble ; Taretet, toret ; Tri. 
vellino 3 T&ladrillo, barrenica. 

A VVimple; Guimple; Ornamento di 

. teſta da donna 3. Tocado fe muger. 

V Vinberries ; Airelles, ou comme VVhur. 
rleberrics ; Morelle; Moreras ſelua- 

[I 
To V Vince, or VVinch;CalGitrer,recalci- 


trare, dare de calci 6 colpi de vieq; . 
Cocear, dar coces, | "Oy 

AV Vincer ; Regimvbeur; Calcitratore ; 
Coceador, | 

A VVincing; Regimbement, ruade ; Cal- 
cirraMento ; Coceamients. 

VVincings of horfes; Pedal/es; Calci- 
tramenci, calci, colpi; Coces, coceami- 
entos, 


To be V Vilful ; $* opiniaſtrer ; Effere 0- 


The VVinch of a preſs; Tournoir ; Tor« 
natoin ; Tornillo. 
The VVind ; Le vent; Vento; El vi- 


ento, 
A lictle VVind; Fentelet ; Ventilerro ; 
Ven'ulo. 


Ones V Vind, or breath ; Haleine, ſouffle ; 


Halito ; Aento, 

To Wind, or make wind 2 Venter; Ven- 
reggiare ; Yentear, 

To VVind or ſcent ; Flairir, ſetir ; Sen- 
tire, odorare ; Otler, 


fiadamente , tematicamente', tercamen- 


voluntairement, a gre, among'6, a ſon | 


To ferch his VVind ; Halener 


trer, ruer des pieds, regimber, Calci | 


A re en 


Reſpirare ; Reſpirar, reſollar, "foe; 
A VVind that blows from the ſeg : Ms | 
ree ; Vemto marino; Viexto maring 
A guſt of contrary VVinds ; Aire de vew 
. comrbillon 5 Borraſca , rurbo; Tok. 
0#, 

To VVind a horn; Corner, ſonner ax cn 
Sonarc il corno ; Cornear , ſoncr 0 @. 


erno, a 

To VVind a horn hollowly ; Gal, . 
Sonar di dentro ; Sonar daves "_; 

To VVind, or turn about ; Tow v 
rond, rondeler, rouer ,. vironner; Vo. | MW © | 
gere, girare ; Boluer, girar, torng, 1 

To VVind up a watch 3 Monter uy; my. | 
zre ; Montare una moſtca ; Swbiy ane 

 mueſira, 0 relox. | 

A ſhip ro go near the VVind; 
fingler @ la cappteyſongler 2 ourje; vo 
gare,09 navigare verſo il vento; p6. 
hear, navegar haxia el temporal, 

To VVind up into bottoms z Deide: 
Torcere, dipanare ; Torcer, ovilly, 

An Eaſt VVind; Jent de levar, wer 
oriental , went ſolaire, vent Pann, 
Vemto levantino ; ents del ful, & i 
tevante. ? 

A fore V Vind at ſea : Vent daviee, vt 
en powppe ; Vento di dietro, yemoi ; 
POPPA : Vieno en popa, views tee 
ro; 

The north VVind ; 7/ent debiſe, vos 
zentrionel; Vento borealc, rollaiv, us. 
montana ; Norte, regafion, cier(o, 

The north-eaſt V Vind ; Yentgrec; Gie- 

Co er Briſa, griego levante, ur- 
deſt, 

The north-weſt V'Vind ; ent de gulew; 
Vento macſtrale, nordueſte Mats 

' VIENLO, vy 4: _—_ 2 KS X 

A quarter V Vind; }/ent 2 quattiaz Ven 

| S alla bollina ; Yients raffle 

A fide VVind at ſea ; Ven 4 tubuline; 
_ alla bollina; Yew collate- 
ra | 

A ſouth V Vind ; Vent d'auton, vut nu | Wi 
rin, meridional,ou de midy, vent david, 
Vento meridionale, ſur, Auſtroz 8, 
veudanal, | ., - | 

A ſouthern YVind 2: ent bantdiy, wil 

pluan : Vento Auſtrale* piovolozVin- 

. ents lluvis/o, merid onal. ; 

The weſt VVind 2: Yent occidentd + Þv 
nente, vento occidentale ; Views 
nentino, 

A weſtern VVind : ent de-ponent; Vat 
to ponentino 2; Viento de ponent... 
The VVind that comes into a room by 
a hole or cranny : Yent comlis; Vu 

di buco : J/.ento de hendidura. 

To have, or getthe VVind of ; Efrew 
deſſus du vent de, eftre [ur vu) El 
ſere ſopra il vearo : E\lgr ſoneduer 


ets : ont 7 anon. tn. 


" pas et 
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To garher VVind : Yentiller: Velteg- | 
iare: Aventar, avitldar, males. 
A very ſma{l VVind: Ventalin: Veato- 
lerto : Yientiflo,  _ pA 

v Vinded ; Vent, balers : Fiatato : 
' tado. : | 
Long VVinded « Haleinens : Ben fiarato; 
Bien alentads, Þ 
Short VVinded : Haletayt 1 puff, *g q 
pouſf : De corco ;fiato ; De 600 | T6 
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| frans; 


0, enueſado, retomado. 
The Wind-flower 3 Herbe di vent, paſ= 


ſefeny'3 Herba ai venta; Terva 


a[ls in a horſe; Les equx , 50- 
latia de cavalli ; Enferme- 


ie; Vencens. , ſubventant; Ventoſo; 

'W gy; 5 

: Bute Ventoſus; Ventolita; Ven- 
red. © 

a Winding ; Halence , ba'enement, ſente 
went, t; Fiatamenco , ſenti» 


' mento; Sentimiento, o/imento. 
winding, or ſenting ; Sentant 3 Oday 


di Or crooked; Oblique; Srortg,me- 
- 0; Twerto, entortillado, 

'| Abollowfind crooked Winding ; Sink0- 
"ſhe;; Sinuofirs; Entortilladura. : 
| Fall of hollow'antl crooked Windings; S/e 
7 : mary; Picho de meandri , obliquitaz 


. Tarrte ay we » meandroſo, : 

A'Winding ſtair ; 7/is, viz; Scalera ri» 
rotita.; Eſcalera redonda. 

windles, or blades ro wind yarn on 3 
Divideir, deſvidoir, deſvidoire x, Aſpo, 
arcolaio; Devanadera , argadif®, aſ- 


A file patt of Witdles ;/Devider , devi- 

+ dead; Aſpito ; Aſpille. © 

A Windmill”; <Mogiin @ vent 5 Molino 

d& vento ; Molino de viento, 

il dmill made of a card and a 
it; Phatait , Moulin @ atſleg viroter ; 

"Giralino; Gzroletto. Ts 
tails Sail ; Yolant ; Ala del mo- 

180% 214 et malino, 


| A Window, or windore ; Fenefter ;. Fi- 
[| teſtta 3 Yentand . 54a 


4 Alicle Window ; FeneMtle; Fineffcer- | ; 
Ws, A  AWing;*Hile', ai 


ta; Veanilla,. 


| hy Wingow : Grande ftnefre de bols \ 


at rbarpenterie ; Fineſtta di 
t de madera, | 


legno; 
ndow; "Feveſtre biſtarde ;, Fi 
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| . neſtra colJaterale ;, Ventana collateral, 
An iron 


Att iron grated Window ; * Fexefire' 2 ſer 
© malls; Fineftra con 'sbarre' de ferto ; 
;Ventena con rejas de bierro.” 


S 
4.3 1 | 
| ASelfix Window ; S3uſpirat; | Feneſtra 
|. t&Hcanina'; Lumbrera de ta cueve,s 


A wooden Widow tb ſliut over 2 glaſſe 


one ;, (he-fenÞie » volet # Fineſtra 
z 


contrafaren ;  7/entang contrabethe, 
Lattiſe Window ; | Feneftre treilleſſte ; 


| Sh con filari de vincHi , 0 di ſal- 


z Celogia de vimbres; 
&2a'Window -, or looking out 


| aſphwatow; FeneBriers Fineftters ; 


= 6G... | 
5, or thecorttrivirig bf windows 3 
g< Fitieſtraggio ; Ventanaje. 


k 
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indfalls of fruits; Le groute des 
m Caſcara de fruri ; Cayda de fru- 


A Windfall or *tree overthrown by the 

: ind ; | Cbable, bois chables, bois renuer- 
. Albero roveſciaro\, 'rivolto z Arbot 
pl 


det vi-: 


Halente , balenement, ſente- - 


—_—y —— 


Pu 


, ©*Capotcii® ala; Cabs tel ala, 

| Togiye wings ro , of ſer wittgson ; Aj- 
. "Bey, 4ifher | 
With forch of Wing; A tire d* aile* ; A 


| AWine-taſter, or wine-broker for- Mer- 


4 " las. 


I 


® o 
Windowed ; Feneſtre ; Fineſtrato ; Ven- 
* tanadg. 

The Wind-pipe 3 Gergaſſane; Golaz gas 
nate. 

The Wind- pipes head; Laigav, notud de 
{a gorge; Il nodo deila gola ; fiudo 
della garganta, | 

The Wind-pipe of a horſe, or other beaſt; 
G120t ; Gola del cavallo ; Gaxnate 
del cavallo. 

wine ; Yin , la puree de ſeptembre , eau 
bemiſte de la cave ;, Vino ; Vino; el agua 
bendita de la cueua. 

New Wine; Vin mouft', ſurmouſl;, Vino 
recente, nuoyo ; J/ino vexiente. 

Wine thart is fined , in pare ;, Vino raffi« 
nato ; Vino refinado. 

Red Wine ; Vinrouge , tintyre ; Vino 
L () 3, Timo. | 

Thick, clamimy, and roping Wine ; ir 
Telant'; Vino m2 jon graeſſo. 

A ſmall, thin, hedge Wine ; Yet, gin 
guette, vin ripope, ou, rippope; Vinerty; 
Vin«lo, vimio. | : 

To icaſon with Wine; Jiner; Acconcias 

: re con vino; Acommodar con vine. 

Houſhold Wine ; Jin de deſpence, irempe, 
boete; Vino caſalingo, Vino de famig- 

' lia; 1/ino aguaJue, delgado, 

Wine of this yeer ; Vin de flannee; Vino 
di queſto anno; 7.0 de ogaino. 

Sore Wines; G:ngutts; Vino yolto, 0 
tornato ; 7/:n0 ahilado, buelto, 

' Weak ſmall wine ; Yin oligopbore , vis 

© net; Vinerto ; Vinills. 

Heady Wine; 7/4 rebelle ; vi reveſcbe ; 
Vino ſtrenuo ; Brokxo. : 

Flat, or faded wine ; Vin pouſſe , d moiſi; 
Vino ſuanito; }/ins rebotado , deſua- 
necido, . 

A wine-prefle; Tyeul; Torcolo ; 
filla,' 

A Wine-preſler ; Preſſureur ; Torcolato- 
Te; Haxllers, | 


Hus- 


chants ; Tafte-vin tite-vin- 3 Guſta» 
” rorede vihi ; Corredop de wino; ' 
3 Ala; Ala, 
A firtle Wing 3 z. ailerette, ailet- 
"te; aifleron ; alerori; Alerra ; Alilla, 
A preat Wing ; Aifaſſe; Ala grande; A- 


Theendofa Wing; Aileron , aiſtzron ; 


. 


- 'Alarey Altar. 


_tirod*ala; Afuerſa de ala, 
Toclip'rhe Winjgs off; Rongner Les ales 3; 
Aſcorrare , tagliar leale ; Cerenar , 
cercenar, cortar las alas. 
The Wings of an army ; Les aiſles d'une 


. The Wing of a ſleeve ;*1/n bante d6'man- 


ame; Ale del eflercito; Las alas de 
un texercito. 


che ; Ala de una manica; Ala de man- 


2F A - . - \ 

win ifs; Alato; Alado, » 
Wine, full of wine ; Yineuz ; Vinoſo ; 

* Vinoſo. Sis 
To Wink; Cligner les yeuls , guigner, ſil- 

: 'Tes 165 yeux; Accennare Pocchio ; Peſta- 
 figar, guifiar el 0jo, parpadear, 

To Wipk ar ; Conniver , tolerer, permet- 


A eee EG © 
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borgner'; Accennare de un occhio; (3ui- 
ner de un 0Jo., | | 

An afte&ionare wink, or look; Ozillade s 
Occhiara d*aff:rro 3 Oxeade de amor; 

A pretty Wiak ; Ocilladette ; Occhiater- 
ta; Oxeadilla. : | 

Lacivioufly.co Wink art ; Ocillader ; Oc- 
chiare ; Oxear, | 

Winked ar laſciviouſly;  Oeillads ; Oc- 
chiito; Oxeads, | 

A Winker ; Guigneur , Occhiatorez Oxc- 
ador,, 

To Wink ofcen Clignetter. , clignotter 
Accennare ſouvence 3 Peſtanear ame- 
nudo. ' ap 

Wink'd; Cligne,;, Accennato; Perpadlea- 

- do, peſtaneado, 

Winked ar ; Connive , tolers ; Conniva- 
to, permeſſo, tolerato ; Connivado, 
permetido, : | 

A Winking ; x des yeulx ; Ae- 
cennamento, G 2ento, 

A Winking ofcen ; Clignottefrent ; Are 

; Guiiando amenu- 


cennando ſouyente 
do, 

A Winking at ; Connivence ; Conniveri- 
Zaz Countvercia. | 

A Winking , or aiming with one eye; 
Guigaement , gvignade; Accennamen- 
ro , apuntamento; Guihamiento con un 
vj0, apuntamiento. 

A Winkle; or welk; 
Buva, 

ToWin ; Gaigner ; Guadagnare; Oanar; 
medrar, 

Winniable; Oaigzable ; Guadagnabile ; 
Ganable, + ; 


Tibin ; Gonfiaz 


A Winner ; Gaignezr ; GuadaFnatore ; 
Ganador. 

To Winnow corn; anner , water ,. ber- 
ner ; Crivclare, cribrare z Awvteldar; 
farandea/, aventar , eſquilmar , deſ- 
pajar. ; 

Winnowed'; Jt, bernt; Crivelato, 
cribrato; Avieldado , fe&randeado, a- 
vent 1do, eſquilmado, deſpajado. 

A Winnowerz F/aantur , vonehr ; Cri-' 
velatore , Cribratore; Avicldador, e[- 
quilmador , farandeador » deſpejadoyr , 
aventadoy, | 

A Winnowing ; / aznevre ;, Ciivclamen 
to, cribramento; E/quilmamiexto,. a- 
veldami:into, rarundeamients. Rr 

A Winncwing five; Yan; Crivell' 
cribo ;: /iddo. | 

Winnowings; F/anneures; Crivelamen- 
ti, cribramenrti.;; Avie/damientos, c/= 
quilmamnientos, deſpajamientss, feran- 
deamientos. 

To Winſe; Regimber, Calcitrare; Core- 
ar, Htrar COces. 

Winter; Tver , byver; Inuerno; In- 
VIernos" - 

The Winter ſeaſon; Hyver? ; Stagio- 

ne-Invernale; Tiempo invernal, 

To Winrer; Hyvzerner , yverrey; Inyer- 
nare ;\ Invernar, | ; 

Fir for , or belonging to Winter 3 Twey- 

zeal; Invernale; Invernal.. » 

Wintered; Hyverne ; Invernato; Inver- 

nado,- + * | FE I } 6:1 

A Winrer-cherrie; Alcange, alchechange, 

alchquanze; Cireſa invernale; Guinda, 

0 cerexa invernal, 


© tre; Connivite ; Connivar. - . 


To Wink with one cyc, of aim; Guigner , 


© —_ » * - _ 


Winrerie, wincerly, winrerlike ; Hyver- 
aal,hibe-nal; lavernale ; Inwerncl; 
| Ggge8 
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A VV:ntering ; Tvernade ; Invernara ; 
Invernada, 

To V Vipe ; Eſſvier, efſuyer, torcher , net- 
toyer, netier; Nerrare ; Limpiar, 

To VVipe again ; Reſſuyer ; ; Raſciugare ; ; 
Enxugar, relimpiar. 

To wipe with a clout z Sincer; Netrare 
con uno RRopaglio z Alimpiar con un 
prdacicn de patio, con un 1rapo. 

To VVipe out: Effacer : Cancellace, 
ſchiccerare $ Boyrar, caſſar, d:flavar, 
ToaVVipe the noſe 2 _Moucber le nex : 

pow my il nafo, d ſoffiarlo1 Sonar las 


[* Eſt, torchs, nettoye, reſſuyt : 
Wed: af neftato : Alzmpiado, enxn- 
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fads. 
vo VViped as the noſe : Moxche ; Motcato : 
limpiads. 
V Viped our ; Effacg,s Cancellato, ſchic- 
= as: : . Borr aſſailo , deflava- 


A VViper of rhe noſe : Moncheur du 
my Moccarore ; Limpiader de mo- 


A Vviping: 2 Torchement ; Aſciugamento: 
Alimpiamiento. 

A VViping of the noſe: Moucbement 
dv nex: Moccamento : Sonamiento de 


RaVIRES, 

A VViping. cloub 2 Eſſuyas, torchoy, eſ- 
ſuyemain : Stopuglio, ſtrofione, cocone : 
Traps, trapone, a 

Gold VVire : 0/ 1raift ; Oro tirato 2 Oro 

© labrads, 

Yellow larrin, or coper V Vire'z Arcbat, 
f#{ & arcbel, archail, reſchal; ortbal, 0ri- 
cha! ; Rame, orrone giallo ; Cobrey'a- 
rambre, 

A gold VVire-drawer; Or trajenr:Ticatore 
d'oro 2 Lebradoy en oro, 

To V Vire-draw it ; Ralentir ; : Tirare ; Ti- 
rar. 

A VVire-drawers bench : Argumette : 
- gm ſedia,, ſcanno: Bance , efca- 


» 

A VVifſard ; Divis: Indovino; Adevina- 
dor, 

VVilſe; Sege, reſcrv6, ſfavent, /agerant ; 
Saggio , ſavio, accorto, prudence, avi- 
{aro ; Sabid, prudente, cuerdo, bien a'vi- 


1 ado. 


Tadiftcrenr VViſe ; Saget ; Alquanco lag- 


io ; Algo cuerda. 

As VViſc as VValcham'scalf ;: Fourni 
d entendement, comme un 0;ſon de exefte; 
Pazzo, mato, ſcmplice, ſcioceo: Loco, 

- bows, 0, un animal, , 

VViſcdom ; ; Sageſſe, [apience, ſophie ; Pru- 
denza, faviczza : Cordura, prodencia, 
ſ[abiduria. 

VViſely: Sagement , ſaggiamente : Pru- 
dentementce, accortamente :. Sabiamen- 
fe, cuerdamente, 

A VViſe man,or wizzard; Cowmen VVi- 
ſfard ; Devin ; Indovino 2 Adevino. 

In this VViſe : 'Ex ceſte mode, meniere, on 
fafon; Inqueſto modo, maniera ; En 

| wy ſuerte, modo, manera, en af ſuer- 


In ſich VVilſe ; En telle ſorte, ou maniere, 
cellement In tal ſorte, tal modo, tal 
maniera ; En tal ſuerte, mode, mane- 


ra, 
In no V Viſe : NaHement : In niflun mo» 
do; En wiuguna meners, 
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To VViſh: Souhaiter, opter, wouloir, re- 


gretter , regreter- 2 Bramare, deſiare 


Deſſear, anabelar, © > - 

To VViſhwcllro: Vouboir bien : Voler 
bene : Bien quertr. 

A VViſhz Sowhait, option, vouloir : Vo- 
glia, dcfio, 0 defices Deſſes, 

VViſhed 2; Soubait6 , veulu; Deſiato, 
_— : Deſſeado , aubelado, uot 


VViked for ; Regrett6 ; Deſiderato ,man» 
cato ; Deſſeado, weride, 

Fir ro beV Viſhed or; Souhaitable;Brama- 
bile, difiabile ; Drſeable, 

A VViſp of Riraw; Torchou de peille ; 

. Strofione, cocone di paglia z Eſtropejo, 
rodilla de paja. 

A V Viſp for the tail z Torche-cut; Stopa- 
glio ; Traps, trapiils,. - 

The wrearhed © pip » or clour for a 
wenches | head , when ſhe carries a 
thing ; P ue torche; Corona de paglia ; 
Rodilla de paje, 0 bens. 

VVir; 


rog 

AVvirech; Sorciere, forcier , wvandeiſe ; 
Strega, ſtregona, i incantatrice ; Bruxes 
encantadora, echigere , xorguima. 

To VVitch ; Enſorgeler ; Seregare, am- 
maliare ; Hechizer,' brujar, 0xear, 

VVirchcraft; Sorcelerie, ſorilege ; Stre- 
Bari, incancefimis wn; » bechixe- 


VVitched; Enſdrcele, OTA To bewitch; 
Srregato, ammaliaro, incantatse ; Hee 
chizado, excads. ; 

VVith ; Avec, de ;] Con, Con, 


= VVuh ; Enſemble ; Inf 1eme 3 
Vith z Har, hart, bard, riorte, rote, 


rovſte de bois ; Vinci per legare faſci; | 


Vencejo, atadure, ſogo, tramojo, bexs- 


£9. 
A lirele VVich ; Hirdeaw, hardele, bar- 


celle, barſelle ; Vincerta ; Yinceja, ſo- 
gillo, bazugillogtrameijlls, nia 

To VVirhdraw z Retirery ſe refirer, regor- 
ſer, ſoubtrare, :ofter, remonvoir, ſe re- 
coibler, ſe retrabir,, ſeufraire; Sottrar- 
re, retirare, ſoctrasfi,' recirarki 3 Reco- 
gerſe, retirarſe, 

A VVirhdrawing ; Retirement, retirfe, re. 
fraftion , retraiffe » recon/expent , /ub> 
ftratlion, tergiverſation ; Retixramems z 
Retzro, retiramiento. 

VVithdrawn; Raconſ6.,. retire, 5 retraift, 
remot, ofi6; Sortratto, retiraro z Reti- 
rado, recegido. 

To VVither ; Hevir, ſticber, terirs perir, 
ſecher, thairir, tharir ; Bruſciarſi , 
Kirli ; Requemo/e, toſtarſe. 

VVithered; Have, bavi, retatin6, ſec, ta- 
14; Roſtico, brulciaro, fecco ; 3 Requema- 
do, tofbado , feco. 

VVitheredly ; Seichement ; Seccamente; 
Secamente. 


to, bruſciameato z Requemamicnto, ts- 


ſtaments, 

To VVithhold; Drtenir, retemir , atteair, 
tarder, retaveler Ritcncre, arreſtare, 
rifermare, dexenire ; Eſtancar, detener, 
aquedar. 

VVnhheld ; Detenus retenu ; Rirenuxoy 
cifermaro, arreftato ; Aquedads, dete- 
nao, eſtancads., FAY 


prit. I; Iatcndimens- . 


VVirhering ; Seicbement ; Seccamen= | 


| ACCAITAINCMTE 3 Ingenioſamente, 


— 


A VVirhholder ; Reteneur ; 3 Rirentore 
rifermarore ; Aquedador, eftencadey * | 

A VVithholding ; 3 Retention , retinas; | 
Rirenimeato , ritenutas,.. Efence, & 

'- fencion. 

VVithy ; ofier, oxter, ſale, ſaulx; Sule, 
ſalice ; Sau. 

The cane-Y Vithz Marfaul; Save, 
to #'Sauxe bueco. | | 

Small, or cwig VVillow ; 3 Fra "Wi 
francorier ; Salicerta ; Sauxilla, **. 

A VVithy wig; Owere; . 
Ramo de ſauxe. 624-5 

VVithy wiad, an herb ; Cana p 
treole, vitriole, voluble : o Campaney, : | 
Campantts. þ 

Sea VVithy-wind ; Soldavelle; Soldanl. 


la ;. Soldanels, | 
VVichin ; Dans, dedexs ; Deng py. f 
YWichour (prepolicion. ;) Sane ; Stag 


VVithour, or abroad (Adverb, or Pre. 
poltieny) Hors, debors ; Fuoti; a 


To ) VVichſtand ; Refifter , eo 
soppoſer, repuguer, faire teſted 
fiſtere, opporre , oppugnare ; we, 4 
opener, contrariar. 

A VVithſtander ; 1/3 op eppoſext ; Rell 
re, opponente z 'Reſift 


A V Vithſtanding ; Oppoſition, mY 
oe ogg . oppoſitione , Reſiſtencia ; 


vv; "hitand > Obftmt; R "A 
ys anon ey ſeftiendo, .oponicude. - 

VVithſtood; Kelis cet, «6, opeſi; 
Refiſtito, oppoſto ;. Refiflide, 994e- 


flo. 
A VVienclsz To, 1m ine | 
F1 e, teltimonio va 
oe alier: ha 
Aſure VVieneſs; Record, ret 
_ Teſtimonio, ficuro; j 


go7 | 
To VVieels; Teſmoigner, ef; At- 

retimoniarc » teſtificate; Ate 

ſtar, teſtignar, dar fe. . f 
Tocall co V Virneſs; Obteſter ; Donny 

dare teſtimonio z 'Pedirt 


ng ot Teſt 47 ag 
Fans, ecfannaitcsy Aſu 


—_ reſti 

VVien 3 TeFification ; 
Vinings re : Rn 
ateſtacion, 

VVit; Eſprit, entendement 3 lows 
ment , ingenio ; Entendimiews » if 
IJio. 

A ſcarchi r piercing VVicz News | 

. c0np6- RE Wore” , acur0; | 
Entendimiento tal, deligads, | 

Our'of.his VYir ; eh puke is, 
ſato, -menrecaro, frenerico; . 
enloquetido, frenctico. Y 

To. LON viz; Aſeavorr,; is $85 


_ mn EF aero piano... is 
. " 1 - - z 
Y _— «ws 
. bi aa " yy” a 


wy 


tw. _ = 
=.» 
nz Xa. das 


— 


EE > <i> 6 


AVI, Farnin, j Jenin, texi iter; | 
Cornuro, beccoz pornagh” OVA 
VVitry ; Ingenienx, accort 
tif.; lagenioſo, Acuto, ſorcile; Eurendi | 


ao. 
| vvinh,; Tueenicuſement 5 acgarnments | 
. .Eignement ,, ſubtilement ; rg” 


FRO 


TK rare. Is AS 
-- 5 * * 


mente, © 


Hh M; 
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N19, 
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yv 
E(prit * carcaſs, accortiſe, ſubtilite ; 
| ne accortezza ; Agudexa, ſo- 


tilex#. 
 VWiring ar knowing 23 $i Scachent; Cons 


, ſcientement, de- 
peaſte » de get & pen; Con- 


hier 


inſenſt fk for 

E goto; 

; Hoy LontaJ0. | 
ary z Gueſde, guedde, guede, 
5 ode » phage. z. Guado; 


| or died with woad 5 —_ 
--Guadaro,/rinco in --< —_ re 
; whegs —D doulenr , angoiſ- 
| {& angoſcia , dolore, aftanno ; 5 Con- 
[er Gi, » peſachumbr ( 

ofullz Dowlourenx , doelonrenxs, miſe- 
 'Table;triſte 5/ malotra 3 Angolcioſo, do» 
rw aftannoſo ; Congoxoſo, doloro- 

: ſos 


(ado, 
; Dolonrenſement , —_— 
- deblearenſement , triſtement , miſera- 
blemait'5 Angoſcioſamente , affanno- 
ſatteme-; doloroſamente ; Congoxo» 
ſamentt ,- doloroſamente > peſeadamen- 
6, 
Wofulteſd; : Miſere, meriſſon , regret , 
molbeur, deſconvenue , trifleſſe , tri- 
tgnmno , doglis , diſpiacere ; 
tore, ; dolencia, 
|; Malbexr a ; Guaj fia; 


\ | Vol: "of Lupo; Lobo, enimal r= 
"8 
| * onde: a diſeaſe; Maulonbec, May- 


na ; Fiflula, enjermetad lobing. 
 Vielb-bane ; Aconit , twe loup, berbe to- 
| Rl 0% thore z Conrralupa ; Mata-lo- 


14 Vier. 'Loup-chat 3 "Gato lupino ; 

; Gato lobins. 

| (AR; 3 Veſſe de long; Veſladi lu- 
P; 

[ab vor, oo Loxve ; Lupa ; Lobe. 

' young, or lctle VVolf; Louveaus l0u- 

| ts, 3 Luperto; Lobillo. 

; archer ; "Lexuetier ; Caccia- 

| \|<"-rore & inp; Capader de lobes. 

EO wolf-like , of, or belonging 


KH} wa vyor; Lowvin , louvier 3 Lupo- 


+6, 'rapace ; Loboſo , rape, 
; Femmezcaille coiffee; Donna, 
Hembra, muger, 


goon 
Jv a; 


"yok q Ty nar Fr 
by Maki red. womaniſhly, tike a woman; | 
Malicbrement , effeminenent ; Effcmi- 


'in childbed; Accouchte ; 
des di Jo La «pid: 3 Muger en 


; Subrilite & Eſprit, wvivacite 


G_ 


———_— 


bee , flute ; Fiſtula , malatia lu- | 


: Ipeiogoy wa- | 


namente , mollemente ; Marioſamen- 


te , floxamente, 


=p VVomb ; Lametrice, mere , amar- | 


3 La matrice Mearit, madre, ma- 


= 

Of th2V Vomb » of one VVomb; evan; 
Vrerino; /terino. 

To VVonder; Eſmerveiller, f* eflonner , 

[? eſbabir ; Meravigliare , ſpavenrare z ; 
Aaanilles op antar. 

A VVonder Merveill, miracle ,prodige; 
Meraviglia , 'prodigio ; Milagro. 

To promile VVeaders; Þromettre merve- 
' alles 3 Promettere meraviglic z Prome- 
ter milagros. 

VVondered ; E/#ierveills; Mw gliaroz 
Eſpa nado, 

VVorderfull z- or: wonderous ; "Merveiks 
lenx , eſmeryeillable, miraculeux, pro- 
_— X — Meraviglioſo , 

- eſpantolo ; Eſpantable, e 0. 

Exeteding VV VVonderfull Cre ty - 
Mirelifique , biberbolique ; Hiperboli- 


co.z. Hyperbolics, 

VVondertully 5 Merveilleuſement,7 abey= 
- weilles , miraculenſement , prodigienſe- 
ment ; Mcraviglioſamence; Milogroſe- 


A VVondering; Efſmerveillement ; Mz- 


ravigliamenco; Efpantatiients, War d- | 


vill amients. * 

To V Vom, ro be wont; Soxloir 5 accou- 
ſtumer ; Acoſtumarfi; Actofiumbrerſe , 
avttarſe, 

A VYoar, or cuſtom ; z Accoufiumance , 
ACCOUrnmance , mantre ; Coſtumanza; 
Acoumbranza,” & 

VVaated, yh , accouftumd 5 "#cC0u- 
twme ; Auvezzato aflucfarto ; Aco= 
ftumbrado, . 

Y Vood or mad; Furitux , enrags, furi- 
boxd; Fieto, furioſo;, frenetico 3 Ar- 
rabiads » fir :bunds 3 madrigedo,, 14- 
wvioſo, 

VVoodly , or madly ; Furieuſement;Fu- 
rioſamente; Rabi» famente » furioſa- 
mente, 


.V Voodneſſe; Farie rage 3 Rabbia, fu- 


rore; Rabia ,* bravere , furte. 
VVood ; Du bois; Legno; [Lefig. 
AVVood ; Fa bois, Vnaſelya, un bol- 


wa Syl v4, ſg que. Toes 

A 1 VVood; Bocquet , of- 

Anintloſed ViVood avi beibew ou ve- 
dat ; Boſco guardaro , murato', Cir- 
 condato z Bofque evardade , murado , 
rodeado, 

Round , unclefr ſmall VVood:;; Bois de 
brinz Legno intiero, picciolo ; Leiig 
entera redonda me 

AVVoodpile; Tas, pile de bois; Yn 
mafia , 0 mucchio di legno; nf 

Bruſh V'V-od, or {mall wood; Bois 
-ad Legno minuto z Leg | 


Brapched V'Vood ; Bois de fuflte;' A 
r} ramati ; : : Arboles con 1ames , bes 
crecidos, 


, | | Gavdly V Voods , ot high great trees ; 


. Bois de haute fiflaye; Selva. grande z 
Sylva de arboles grandes* 
, or dry VVoods in forreſts 3 Bois 
mort ; Alberi fecchi , corrotri; Arboles 
muert 05, ; 


Log V Voaod, or great fire wood; Bois de 
monlle ; Troachi per abbruggiare ; $ 
Troncos de arboles para la cbimenea, 

Great rimber V Vood z- Bois pour edifices; 
Legno | per edificio,; Lena por fabii- 


car, 


. V Vood of ren years growth and upwards; 


Bois ae ſerpe; Alberi ben creſciutiz Syl- 
va bien recida. 

Coplſc-V Yood -1yder-wood ; Bis taillas; 

lberi picciolini , minutiz Arboles me-" 
2udos , poco crecidos, 

A fair. great VVygod. ; Bois mamentss; 
Selva grande c b:lla ; Soto z 9 gran 
ſyiva. 

An Artificer that works in VVood; Char- 
pentier ;/ 'Legnavolo, artifice chi Layora 
di legname ; z Carpinter 


A great priviledged Vvoll; Foreſt; Fo- 


refta 3, Florefta, 

Apileof VVood; Ligzitr, tes de bois 3 
Monte di legno; z Hoguera, 

+ —_ Pocagenx ; Bolcoſo3 

Frequenring , or aff-Qing VVoods ; Bo- 
mob 5 tw ; Boſchexo ; ; » Boſque» 


VVeoodage » or proviſion of woods ; Lig+ 


nade ; Boſchaggio ;- Leiiaje, 

V Voadden ; Ds bo's, fait du bois ;,. Fatto 
di legno; Hecho de madera, 

Wood. bind ; 3 Chevre fueille , wroeſta, 
perichymene , periclument , vintiboſſe ; 
Caprifoglio; Madreſetve, - 

A Wood-cleaver ; Boiſcheron ;  Fendits- 
re di legno; Hendedor de lefig, 

A Woud-cock ; Beccaſſe, becaſſe, vit de 
c0q z aſlte,, ſotart; B:ccails , bec- 
CaZza ; Choca perdiz_, gallina ciega. 

A Wood-culver #Plowier, coulomb r ami- 

| er, pigeon 7amier ;_ Colomba ramera ; 
Paloma del boſque. 

A Woodsſcller ; Boſquillon, Mercante di 
legnoy Mercad:r de mideras. * 

A Wobd-fretrer, worm; T avelliere; Sot- 
re de verme; Genero ogy que voe 
los arboles, 

A Woodman , or belonging to woods; Fe- 
reſtain 3 On "foreftier z bacager , os bs- 
cagiey \, ligneux ; Boſchero, Foreſtiere; 
Boſquero, ſaltero. 

A ſmall Wood; bojquet ; Boſeherts 
Boſquezulo 

A Weood-land country 3. Pais ie bocage ; 
m—_—_— ag ers de boſch; Tierra 


þw— norm z. Gerſe:., porcelet de /* 


- 


= 


anthoine ; ; Vidocchiodi ſciva; Pioſh de + 


bo/que. © 
Wooddig ke-thade ; Morelle boiſeuſe, mo- 


relle; Morella, viſſiearia herba; M9» . 


rela... 

A Wood-pecker ; Pie, pivert n imard, 
bechebds . puvern , brſchebois , » eſpte, 

imperean , gr 1mpreau,' gueſpitr, bec - 

het: » pic ; Picchioz Pio. 
Wood*+ pile; ' Moule de bois, pile de bois, 
Maſſa di legno; Hoguerg, 

Wood-ſag e; Seulge de bois; Salvia ſet - | 
vatica ; Satvia ſelvaye. : 

Wood-ſorrel ; 
ſarel du bois ; Pane del. cuculo; Pa 
det cuclitls, 

A Wood-ſtack ; Comtme a Wood-pile ; 
Tas de bois ; Manrone , waſla di leg- 
no z Hogmer a. 


Treffle argre, pain de evcu, | 


hk 
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{| Ara/NVord,'inma word ; En un mt 5, 


: @® palabras. 
be Opprobrious Vyords; 
. \ role-calumnioſe, Polebres. .ofenſovas, 
Calumnioſasc... 
A VVoik; 0: wart, hawrare, operation ; ; 


—_ 


w 


" 


/ 


[ a\ A' Wood-ward ;  Foreſtier , foreſtiere ; 


'Silvano , foreſtero 3 Boſquers » ſalte- 
70. + 

A- Wood-worm ; Torle, tarmee , verme 
botarexeie x: Guſano de madera; + 

To Wooz; Faire {* amour, faire la cour a> 
' mugueter-, muguetter , rechercher gy on 
- demander en mariage 3 Amoreggiare 3 
affcrtionarfi a una donna, , & fallici- 
carla; Requebrar. 

Wooed ; Mugnrte,, recerchie ;; Sollicira-" 
ro , Corteggiato; Requebrado.. 

A Wooer ; 3 YVOReutr , ABAECKY , AMOUYEUX > 
' yxechercbeur., ou ,. demandear ' en Ma- 
rage 3 Caniginny: di donna; Requebra= 


x fond Wooer ; 3 Muguet ; Amoroſetto , 
glancerto ;rffcſorerte 3  enamoradillo R 
- emancebads, 


| The Woot of a web; Tiſſure , trame;Telli- 


"rura; . Texedura, trama. 

; Wool; Laine; Lane; Lana. 

New- ſhorn.,. unwaſhr, or greafie Wool ; 
Laine FO 26 Laine avec le ſuin;, Lana 
ſuccida,o grafla, Lana graſſa. 


' A'fine .VVoal'd hep; Ovaille. delaine 


Mollette ; Pecora di lana. molle ; Meri- 
" #2 0Vejſ@ 


"rhe flchy EAT 300 of ſheeps VVooal ; 


- .Saletg, O fepe ; Sporchezza della lana 
"43 the Suxjedad . graſſa de la ia- 


A we VVoalled labep ; Mouton a la 
grande laine; | Pecora ben (coperca z 
- Ovegd velloſe. 

VVoolly ; Laineus ; Lanutog/ Lanudo. 

A thin V Vool'd ſheep; Brebis petite; Pc- 
-cora pelataz Que jz lampiia. . 

V Voon; Gaigne, _— z Guadagnaco 3 5 
Genado. 

V Vooſted ;Oſtade; Filog. operadi lana ; ; 
Hilo, obra de lana, 

A V Vord';"Mot, parole, pant. worable, 
Vo0Iw ; Pargla, motto ; Pa 1 

By VVord of mouth ; eholawen.; "Per 

rola di bacca, Por palabras 
A little VVord 3 Paroleute, 3 Parolerta 


- \Patabrita. * :. © 
A merry Void ; Sornerte : Parola piace- 


vole, facera;;. Pe/abra. Plaroutera, alc- 


gre, cbiſte. 


una patola ; En una palabra, ey * 
"To give Ul VNordsto Outrager, Oltrag- 
giare 3 Mal tritar de palabras... 
Harſhneſs of VVords 3 Kudeſſe :de paroles ; 
'. Afprezza di parole ; Rudexgs-a/dtrexg 


M aledicence + Pa- 


- Opera; "0bra.. 

A lile V Vork;; Qpuſeule 
opuſculo ; - Obrille, 

To VVork;'  Ocuprer , evarer.. " 0 3 

 frewdlller; Operare, lavorare 5; Obrar, 
labr ar trabajar- * 

Wotk ;'- Labeur, 0uvrage, trepail; Tra- 
vaglio, layaroz” Trabayo , fatige 5 las 
bor. 


To Work needle-work ; Ouvyeger'; Ope- 
-4 con ago z Labrar, obrar cop. el agu- 


Opereer , 


To ty orſer with bone ; Ofſailler ; O- 
perar con ofolexri ; ; Obrer c02- buefil. | 


In 


los, 
Checker, or zaled Work; Ouvrage de 
margqueterie ; OS na; En{am- 
bladura, 


FE IE1 4+ 


A Worker Ouvrier, 4 Operate ; ; Opera- 


rore ; Obrader. 


A Work houſe, or ſhop to work in ; Ou- 


vrier, atelier, batetier, officine ; Bore- 
ga, operatorio; Tienda, Libr atoria; 

A Workman ; Ouvrier , artizan ;, Ope- 
Tatore, opifice ; Obradvr, Artiſts. VE 
Workmanly, or workmanlike done; Faift 
de. main a* ouwurier-; o da. mano 
d& Artiſta, &arrigiana; 3. Hecho poy Ways 

aartifice. 


; VVorking ; 0qurant; Operando ; Obran- 


do, trabajando. 

Workmanſhip ; Manifaftwe, cantons, 
oxvrage ; Manufattura ; Manifoftura, 
bechure de mano. 

Expert Workmanthip Coup du maitye ; ; 
- Opera Bae gurl; Obraccumplida, 
 exrioſa, . - 

A Work-woman ; Ouvriere » artixent ; z 

3 Artifice; #bradora, : 

The: World; Le monde, Punivers 3; I 
-mondo ; E/ "mundo, el univerſo. 

The lirtle World ; Microco/me ; Micro- 
como ; ; Micvocoſme. % 

The World grows daily, worſe and worſe ; 
Le monde wa tous» jours -# "empire, nl 
- mondo va peggiorandofi ; Et mundo ſe 
va empeorando. 

Worldly ; Mordain, ſeculier ; 'Mondano, 
remporale ; -Mundano, caduco, tempo- 


ral, 
Worldlineſs ; - Mondanits , ſecurite 4 Le 
del mondo; 
do. 

A Worlding z Va mondain , On bemme 
. : mougain; Mondano , dato al mondo; 
Ma hers mundano, miſers, pelan. 

"DA the Worldling; Mondazifer ; 
ſe al mondo z ECleavarſe al _ 


A _ Ver , '2erme;; 3 Verme, hace, 
rarlo; Guſano » Farma, gieſarape, 
A:linle Worm:z: Yermiſſean , vermelet, 

wvermet; Vermetto; Gu/anillo. 
An eanh-Worm ; Ver, de terre, lombris ; 


.'Verme eerreltre; lumbrice ; dt ae | 


tier ra,  lumbrix, Ig 
A hand-Worm ; Cires ;; Pedicellos. v0r- 
; me:detla mano ;, Argdor de le man, 
Belly-Worms; Vers courts, Vermi, drlle 
.. budc}le;Guſaxes de Wpar, Lymbrives He 
< i ax Yr iga,.: L'» QOZEDT 
'A Ring-worm 3. wolant;. Verme yo- 
lante ; Guſano volante. 


A glow-Worm, 4'flew V.Vorm, a palmer 


.; Warm; &c. Lucerne lampyride, luſer= 
ne; Lucciola;. Luciernage, 
A yrood Worm; Taryle, tarmee, ver de bois; 
., ILrarlo; Carcomax tarma. 
The Worms in Children ; Mal de wventre; 
| Lywhrici di budelli; Lunbrixes ae la 
arriga. 

OrmDy, . Or or full of Worms; Vermerie, 
ertn ; Verminoſo ; Cecoſs , guſane- 
Wer 
Worms, in, a /hawks- gorge ; Malingre ; ; 

Verme del fparaviero Guſenes del ga- 

vilah. 

A Worm. hill ; Verminiere ; Monticella 

\ de vermi; Guſaneri ia. 

To root for Wortas, as hogs do ; ermeile 


Las coſas del mion- 


ter, vermill _——_ 

er, vermiller ; Verminare; 

ſanos; . F: _ ty, 

A rooterg or digger of Worms: ermeil. * | 
leur; Verminatore ; Guſanader, 4 

Wornt-eaten ; Tarlt, verriuz, | 
artiſonns ;; -Roduro da vermi; Rnd, 


'> Fuſanos, 

To grow. Worm=earen ; Seve vermaylie, 
Vermicoloſo; Guſanarſ, 6 

Full of Worm-holes; ; Vermonly ; Vermp- } 
noſaz ,Cocoſo, ternoſa. :.. . +. | 

The Worm vf a pecces ſcouring-lice; | 
Le rac/oir..d une arque buſe; La Lanks 
wt Arcatugio ; Ralla, raſpa del a 

Is 8: 

The Worm, —_ for the unlading of 

o char Ra Canon; \Ticgheamy, Raf. 


A being & Fl of Wormhole 
aſwe ; Picno de Vers 


'5. Peron. 
JIres 00s 


guſano 
Womnis, Full of worms-z | Vawang, 
Fy MO 5 Verminoſo; Cocoſs,." 
ing worm-caxen z Vermouliſe, Ro- 
dimentida vermi ; cm, 
mos 

Worme-ſeed ,- worm-wott. 3 ; Semence fe 
inde, barbotine , mort aux vers, ſong. 
#ique; Seme lanco,, ſanzonica; Sin. | 
ente ſanto. 

Worme-wood ; Abſymbe, alvine , aloe, | 
abſyne , abſitbe, abſante z ablrna, FR 
Gnce , berbe de encens ; Ablinso, alle 
tio; Abſymio, aXEmoss aſſencigs.. 

Of Worm-wood , birter as 
Abſyntien ; Amaro come Fabligto; 4 
Margo COMO axenios. | 

Sea Worm-wood ; Seripbie; Abſnous 
rino ; Aſſencios marinos. 11. 

Wor; ſe, porte, ( partici 608.4 
ro Wear; Viato, Portatoy 
vide, wad 8%; 4 : "= 

Worn away ; Alangouri » ing 

- ; Conſonto; Conſumido. ,.; i; . | 

Worn our ; Obliere ; Cal 3 at. 
Sapvs Boxrado caſſads, 41a 

Worſe Ez Or worler ; ; Bae 5 [ego , | 

wrez "Peor. v4 | 
ys: Worſer ; Empirer. 3. Pegg : 
rez Empeors. 

To become, grow, or Wax worſe; Als ; 
mat. en: piczAndar di mal. inpeggio; 7 
de ma! enpeor. 

Warle, and worſe 3 De ma [7 » pr; | 
mal in peggio ; De mal en pear,  *- 

Worſt; or worſe ( Adverb J; ; PregPep 
gio; Peor. 

Ar the worſt , ler the warſt come cake 
worlt ; Au. pis aller, ,- a fort alle; 
Allo peggio che puo AuyCnire; Aus If 
mal ſucceder, | 

To Worſhip ;. Adorer.s boworer, rewrer, || 
reverencer.; Adorare ,  honoraey 4+ |; 

_  catar, honrer, adorar, reverenguars\, | | 

The Worſhip.due to God; Adorging te | | 
wverexce » veneration ; Adoratiany 4- | | ; 
doracion, girth 

Worſhip ro men : ' Honneur ett £ 

. ©" Les anglais appliquent ce L181 ed | You 
worſhip ) Aux Go 4 dſt | | bn ; 
| 
= þ 


et & tous nobles qui ſont, an 

degre $4 not  Signoriag. Merced,'| 

acatimiens. s 
Worſhipfull; #enerable , reyeredd, 

norifique s "reſpefiable ; Degrty iP 

rabile ; Honroſo , catable, 


qt 
— 


—_— ——— 


————__—_—_— 
— 


4- W-Feve; Hair: 1 |. 

| : undable.: - [ Q ibi . bs 
PA 1 on ng 5 OBI 2 Heri 
jour | | Wound up finto-borromes -* Devide; pare 
47 vbiipe du-werbe. x0 wind ; Toxds; T orCi- 


ced 


} EF 


, 
cms 


| | dors , bonore ; Hond 
oped ; Aaor onore ; Hondra- 
Wor er crenciato 3 Honrado , reveren=- 
ciados acatado. 
| aworſhipper 3 Adorateny ; Adorarore , 
honorarore 3 Adorador » reverentiador, 
fur WY Adoration ; Adoratione, 
riyerenZza 3 Acatamitnto ,. reverenct . 
ed tuff; Oftade ; Telade lana; 

de lane.  - | 
ig, ob of ale, or beer ; Meſtier , 
. ouſt; Moſto de la cereuifia 3 'Mifto 

la cerneR2. LE, 

gk X ape Valeur » dignite, me- 
mb; valoirs; value » vaillant , pris , 


: capital ; Merito , valore 3 - Merecimi- 


4 valor. _ 

ofWorh; Valide, ſuffiſent ; De valo- 
re, diftima : De valor. | 

Paſans of Worrh > Gens de miſe; Perſone 
di calento , di merito ; .di ſtima; Per- 
ſmnas merecedoras de valor , de cali- 


o F c 


obe Worth , or of equal worth ; Ja- 
Ts Valere ; Valer , equipoler,  * 
Befe, or want of Worth: ; Now vatleur, 
»# valor ; Diferro , mancamenro de 
merico © Mengua s felta de-valor. 
| werthie; Digne ,. notable; Degno , n1- 
ralile; Dino, notable, merecedoro. 


10, 
of reward; Mcritoire 5 Meriro- 
tio; Merecedoro , digns de galardon , 
E 9 de bonra. 4 z 
Ana& Warthic of recompence 3; Merite; 


Arto , opera degna de guiderdone., de 


OY : Obre digna de Merced, de 
galer | 


Worthily , Dignement , meyitement, me- 
«ritolrement 5 70eablement;. Degnamen- 
te, meritoriamente., lodabilmente ; 
Dh te, loablemente, ©. i. 
Ya org Dignite , walenr , walorr, 
\valxe; Dignica , valore , ſtima; Dig- 


ji © valor 3 eftima. , . * 
Wonhlefſe; 7/4 , invalide; Vile , ab- 
_ , lordo, dappoco z Yaladi, ſoex, 


ez; Videqa, avilente. 

mw or know ; Sfavoir- ; Sapere ; 

Woven; Tiſu, participe. du verbe to 

Mare; 'Tcfuro; Texido, :: 

| Woven over ; -Surtiſſi ; Tefluto d? ogni 

['. banda ; Texido de cada parte. 

| Would toGod'; Dier veule que pleuf, i 

| - Genque.; Magart , . piaccta iddlo, dio 

| Yogla; Orala, plcga a dies, | 

i A Woundy,;Playe » bleſſure , naurure , 
wb, adbreuvoir ® monſches; Piaga, 

Feat Wound ;. Baleſre ; Ferita grande; 


1 eideprbgroſe, grande. » -. 


10'Wound ;, Nawrzr > bleſſer »obalafrer ; 


1 : 1; Torcido. (- f LI op 
| | Viande d; Naure-,.bleſſe;, Fexiro; He- 


' p- > eB TOM4 F006 : 
| emely Wounded ; Balafi6; Ferito 
| ic ;. Herido peligraſamene. 


m_—_— 
— 


Made Worthy ; Valide 3 Faro degno | 


TI 41 , , 
Wenhlefſeneſſe ; Pilets; Vilezza, baſ=_| 


— 


wW 


A Wounding ; N4vrure; Ferimento; He- 


rimbento, | 

A Wounder ; N2vyeur.; Feticore 3 Herts 
dor _ Brkt 

Wrack of a ſhip , or ſhip-wrack 3 Nau- 
frage ; Nautraggio ; Naufragio. 

To Wrack, or ruine; Ruiner ; Diſtrug- 
gere , ruinarez Deſtruyr , arruynar , 
talar, 

Wrack; Ruine; Deſtrutrion2, ruina ; 
Deſt: uycion , ruina, * 


Wrackedz Auine;' Ruinato , deſtrutto 


Arrninado , talado, deſtiruydo. 

A Wracker ; Ruinenr 5; Ruinatore 3 Ar« 
ruynador. 

A Wracking', deſtroying 3 Ruinement 3 
Ruinamento ; Arruynamiento, 

Wracking ; Naufragenz ; Naufragoſe 
Naufragioſo, >, 

To Wrangle ; Noiſer, rieter , cauſer ; 
Conrraſtare , conrendere , litigiare ; 
Porfiar , conteader , litigar , gritar. 

A Wrangle ; Noi(e; Contraſto; Contien- 

; da, porfia, ; 

A Wrangler; Homme rioteux, chicanenr; 
Cicalone , ciarlone , intricatore de li. 
rigi z Picapleytos , cobecbador , litt- 
ganie, 

A Wrangling; Noiſe , 'riote , patrics- 
rage, tintamazre , chicanerie ; Ciarle- 
ria; Rryds, grito , porfia. 

Ever Wrangling ; Tempeſtatif ; S:mpre 
cicalando , contraſtando ; S:empre ti» 
tigando , plcyieando. : 

Wrangling; Kiotenx , noiſeux , chiqua= 
nique , bargueux , tintamarie ; Litt= 
giolo ; Porſoſo, | | 

A Wrangling pertifogger 4 Chicanerr , 
chicancux « chicanonus; Cicalon: , Ci- 
arlone ; P:capleytos, trampeſo. 

To Wrap ; Envelaper , envelopper ; In- 
viluppare , infardelare , intorniare 3 


_ Embolner , Uiar, * 


Wrapped; Envelope , roolle ; Invilup- 


pato , infardelato 3 Embuelto , lia- 
do, . 
A Wrapper, to wrap things in; Envelope, 
- envelopoir , enveloppoir , enveloppe ; 
Inyiluppatura ;. Emboltura, . 
A Wrapping ; Enveloppement ; Invilup- 
pamento , infardelameato; Embolyi- 
. miento, tijamieno. , 


infardelando;; Embolwiendo. 


By Wrapping ; Envelopement ; Invilup-. 
pan 


' ToWraſble; Luidter ; | Lotrare 3 Lu- 


char. 


Wraſtled; Lnifte ; Lotrato ; Lucha» 


do, | 
A Wraſtler ; Luifteur ; Lottatore ; Du. 
chador, 


 AWraſtling ; Lute, luiftement, lutta- 


tian , lufte; Loma; Lucha , lucha- 
mints. | 
Wraih; Ize , indignation , courrouz' 
Colca, diſdegng, corruccio; Ex8jo,co- 
tera, indignacion. - fs.) 
To be, or wax wrath ; Sc courronucers e- 
fire indigne , {* indigner ; Merterſe cn, 
colera , Corrucciare ;z Enoqarſe. 
To diive into Wrath, or move to wrath; 
. Indigner » courroucer;. Povgcare, {pias 
\cere., diſguſtare , incitare,, movere ; 
.Deſguſtar , provecar, enojar, picer. 
Wrarhfull ; Ireux, ſplenetique, colerique, 
furieux; Furioſo , colerique , ira- 
. Condo ; Enojadiſo, colerico » ayroſo, 


—_—_—___ 


| 


acotadg. 

Wrathfully ; Eoleriquement  ſarituſement 3 
Incolera , corrucioſlamentez Enoja- 
damente, 


To Wreak } or revenge ; YVengers revens 


cher , vindiquer 4 Vindicare; Vet» 


Lars 
Wreaked ; Vengt , .revenge; Vindicato; 
Vengado, . 
Wreakfull ; 7/;adicatif 3 Vindicativo ; 
Vn engativo, I 
To Wreath ; Tordre , torquer , tortile 


{-r , tortillonner , retordre; Torgere ; 


Torcer, 
A Wreath; Torſe , torqueure , tortis , 


force; Torcitura; Entortadura 4 tor 
cedura. X 


A licrle VVreath ; Tortillon ;; Picciola | 


rorcitura , torcirurecra : : 
 reboltillo,, euedeja, * vs: I 
VVreathed; Tors , retors , retort , tor= 
tale , tortillonne , torbue ; Toro, ri- 
tort 3; Torcido, yeto: Cid, 
VVreathed like a cable; Rudente; Tor- 
ro.come una gomona ; 7ercido c0mm0 #- 
na maroma. 


A VVreathing ; Tordement , torqueare , ; 


corſement , torſure , 70torceture , retor- 
dement » retoydure , rudenture ; Tore 
cimento; Tarciments, 

VVreathings , or wreaths; Tortillemens; 
Torcirure ; Torcimientos. 

A VVreck of the Sea; Vareſque , was 
reſque , varech , wareſque , Haufrage, 
Naufragioz Nauf/agio, 

AVVren; Roitelet , b:richat , berchor , 
teuf de dieu , le roy bertrand, roy des 
ozſeaur ,.. trochile ; ReuCecid, Ucce- 
letio ; Abadrj) , rexzexurlo ave, Chis 
C4, 

To VVreſt; Torde , tordre le uex @; 
Torgere , rivolgere ; Torcer , entor= 
cer. 

A VVreſt; Torſe , torce; Torgimento ; 
Torcaments. 

To VVreſt back ; Retordre , retorguer 3 
Ritorgere ; Retorcer. 

To VVreſt f.om 3 Exlorqurr ; Togliere 

er forza ; Sacar por fucrga, 


To VVreſt maliciouſly ; Perwertirz Tore 


re via Con malicia ; Lutar, torcer con 
walicia, 

VVreſted 5 Tors , forcionne , invers ; 
Torto, ritorto; Torcide, retorcido. 
VVreſted back; Retors, retort \, retor- 

que; Ritorro; Rerorcids, 
VVreſted our ; Exporque ; Eſtarto, ſtor- 
ro , tolro per forza; Forgado. | 
VVreſted malitioufly to a bad ſenſe; Per- 
werti; Pervertito ; Pervertido. 
A VVreſtertcom; Ex:o7queur ; Forzato- 
re; For fador, 
A VVreſter back; Retordenr ; Ritortiro- 
re ; Retorcidor. 
A malicious. V Vreſter ; Porvertiſſeur ; 
Pervertente ; Pe veriidory, 
A VVreſting ; Tordement , torſcment , 
torſfon', tor, ure; Torgimentoz Tor. 
. amnento, 2 
A VVrelting back ; Reco 'ceure, retorde- 
dement', retordure ; Ritorgimento; Re, 
torcimments. 
A V Vreſting, maliciouſly ; Perwertifſe- 
ment; Pervertunemto 5 Pervertimin- 


[{/ 
A Wrelting from ; Extorſton ;/Extorfione, 
Hhhlh Ex. 
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Extorſion. 
To Wreitle, 
* comme wraſtle, wiaſtler,” &c, Luitter, 
| luifenr, luiftent ; Lotrate , lotratore, 
lJoreando ; Luchar,: tuchadey, luchando. 
A Wreech ; /4 miſerable, malheuyeux, ca- 
lamiteux, mi{quin ; Meſchino, pouero, 
sfortunato, ſuentuaro; Miſero, calam- 
toſs, pobre, meſullo. Bo 
| Wrertthed 3 Matheu ent, miſerable,” tala- 
miteux, malotru, 'baireux, ſouffretenx, 
marmiteux, #ecuit ; Miſeribile, mendi- 
co ; Cav #do, laterado, meſitls, 
1 Anugly Wretch ; Marpatt 3 Brutto tnen- 
dico ; Mexillo feos, monſiruoſs, ' 
A Wrerched fellow; /n'pvvre, baire , 
© gurux ; Piroco, mendicanre z Laveras 
do, bruton, pordiaſero, y 
Wretchedly ; Miſtrablement, calamten- 
 ſement, malbenreuſement;Meſchinamen=- 
re, miſeramente , calamircoſamente ; 
. Meþilamente, miſerabilmente, 
Wretchedneſs z Mifere, calamitt, mathen- 
;Et6; Miſeria, calamira; Celamidlad, 
miſeria. HD —_— 
Wrie; A tort ; Torro; Tuerto, & tnerto. 
To Wriggle, or' writh like a ſerpent ; 
Se-peger, grtgiller , enincher » ſerpenter : 
Kivolgere in piu girt 3 Embolucy, enroſ- 
Cary enica, = 


[ 
f 
| 
| 


ms 
_ w 
Py 


g:ri; Embuelto. ; \ 
Wriggling z Serp'atant; Rivolgendo in 
giri; Emboluiendo. 
A Wrimple in the face of 'one thar 


SP em 


Riga, arruuga, | 
To Wrimple; Rider ; Creſpare; Ruga- 
Y, OVUgar. . % +4 
Wrimplcd; Ride, rugueuz, renfrongnt ; 
Creſparo; Riigatlo, arrageds. 0. 
: A Wrimpling ; Ridement, rugoftt; Cre- 
francnco; Rugemients, arrugamients. 
' To Wrinch z Tord-e, tortilfer ; Torgere; 
+ Torcer, 54 
' To Wrinch a toefide ; Guincher ;\'Torges 
reaunlato; Torcer 7 un lads. 


 mento; Toreiments. 

 AWrinch, or ſtrain by treading awry ; 
Meſmarcbure ; Torgimento del picde ; 
Torcimiento.del pie, 

7 A Wrinching z Torſement, torſion, 'torſu- 

10; Torgimerroz Torciments, 

' Wrinched ; Toys, torcionne; Torſo ; Tor- 

cido, 

' To Wring 3" EſtreindreRordre ; Stringe- 


To Wring fore; Tordre trop ſort; Stringer 
| Hyuro, nuacere; Herir,ayretar miltho, le- 
\ ftimar, agar, liftar, 0 
-} To Wring like the Colick ; Trenchaiſon- 
| ner; Tormentare, Atormentar. 
To W. ing hard; Perſireindre, perſtramare, 
efr:indie ; Sringere forte ; Eſtrefizy en 
- demefta. | ; 
A Wringing ; Eftreignement, eſtreinte,tor- 
dement ; Stringimento, riflerramento ; 
- Apretaritento, eflrechamiento, | 
A'VV ringing as the Colick : - Trenchi- 
| ſon, tourment, peine de 1a cotque, gra- 
velle; Tormento, pena' della prerra ; 
Pena de la b:xiga. by 
A VVriivging in the belly; Trenckte ; 
" Pena deHatripa ; Peaa della barriga, 


— — 


a wreſtler, of wreſtling, - 


Wriggled ; Serpents, gregile 3 Rivolto in | 


laughs ; Gelaſin; Creſpa , piegha; 


' AWrinch ; Toyſe, torce, ſirette ; .Torg - 


| re, riſlerrare; Apretar , eſtrefizr, eftre-.: 
char, W 


{ A VVrinkle; Ride, f/0nds; Creſpa, 
picga ; Ruga, arruza. 


ſpare, picgare ; Ruger, arrugar, 

To NN :inkle the heed; Se rider le 
fient ; Increſpare la fronte ; Frang?r, 
arrugar la freate. 

Wrinkles z Rides 3 Creſpe, pieghe 3 Ru- 
gas, arrugas, 


cE, grigne, rugneux ; Increſpato, creſpa- 

ro, picghado ; Arrugado, rugade, 
Wrinkledneſs; Kugoſ#&;'Increſpamento, 

pizgamento ; Arrugamients, rugamients. 
A Wrinkling ; ridement, fronſure, fron- 


10 Ie, , 

The Wriſt; Le poignet; [1 pugno; Muhece, 

| A VViiſt-band; Mwpule ; Manipulo, 
faſcia per il pugno;z Manipulo, faxa 
por la mufieca. | 

To Writh ; Tordre, torquer ; Torgere ; 
Torcer, ; 


rorgere ; Retorcer, | 
A VVrith; Torſe, torce; Torgimento, 
rorto; Torcidura. 
VVrithen; Torque , torcionnt; Torſo 
Torcido, | 
Writhen back ; Retorgue,.rctors, retort ; 
Ritorſo ; Reforcido, 

A thing VVrithen;z Torquexre ; Torſu- 
ra, coſa torga z Coſa torcida, 

A VVrirthing ; Tor/ement , torfcon, tor- 
[tore ; Torgimemto ; Torcimients, 

A'V Veithing backward ; Recorceure ; Ri- 
torgimento ; Retorcimiento, | 

| A Writ, Yn 
0n, e/erirava, | 

To rerumn a VVric; Reſcrive; Tornar* il 


.efcritura. 0 

The rerurn of a VVrirt; Reſcripr; Ree. 
ſcritto ; Bxelta de laeſcritura,det'byeve.” 

The holy VVrit ; Le ſaintte eſcritare ;, 
La ſacra ſcrirtura ; Las ſagradas eferi- 
nras, 

To Wrirez'Eſ[crirez Scriverc ; Eſtrebiy, 
To. VVrite back ; Reſcrire; Reſcrivere, 
rifpondere ; Reſpondey, reſcrivir, ' */ 
To VVrire ill, amiſs, or againſt ; Mefcxi- 
re; \Scrivere male, 0 contra ; Eſcrebir 

mal, d contra, - | 

To Write fair; Eſcrive au net; Scrivere 
netramente ; Efcrevir limpiamente, lin- 
damente. 

A Wrier ; Eſtrivann, ſcriptcur ; Scrittore, 
ſcribaz Seriba, eſcriptor, | 
A-+Writiag; E/criture ,'eſcripture, un 6+ 

ſcript; Scrirrura; Eſcrittura, 

To ſer down, or couch in'Writing; Met- 
Ire par eſeript, rediger par eſcript ; Met» 
rer* in {crirto ; Poner en eſcrito, 

A Wriring back ; Reſeript, re/cription, 74- 
ſerit ; Reſcrittuta; Keſcrevimuents. ' 
Written ; Eſcript, efcriz 3 Scritto ; E/eri- 

| To, Efcrevido. 

Wrirten fair; F/crit ax net ; Scticto 
nertrameare ; Efcvits limpiamente, lin- 
' Hamente. 4 +483 A 

- Wrong; Tort, bulivage, injure , ſuperche- 
. ie, affront, 0utrage; violence, meſf aift, 

nuiſon,iniquitt, mjuſtict,offenſe, offente, 

Torto, oltraggio: alfeſa; Agravio, ty- 

erto, afrenta, fjuria, " 


@pen Wrong; Inſult; Torto publico; 


To VVriakle; Ridersfronſtr, froncer; Cre- | 


Agravio publics, 
To Wreng, or do wiong : 


gannare z Fxgainarſe. . 


VVrinkled ; Rial, fronſe, fronct, rifron- 


ſure, fronceure, ſtoncis 3 Creſpamento ; | 


reſſe, offence, offenſe ; 
riato'; Agrauiado, 


giuſto ; In juſto, 


tuerts; SP, 


_ To VVrith back ; Retordre, retorguer ;, Ri. . 


brief, ow bref ; Bieve ; Citaci- - 


breve ; Botuer «1 proceſſo, el breve, la 


wVIamk|nto:« 


Wrought with the need 


For (ads, torcido, 


Wrung hard ; Pe4ſtrein?, 
force ; Apretado mucho, 


. rorcide, retorcide, 


camien'o. 


' A tkenio. ' / =T7 
A Wrier ; Ketordeur ; Fo 


A Wry mourh z. Simagree 
Baccatuerto., ee.” - 


Caravuree; Figlia chih4 


bocca tuerta, 


. The Wythers of a horſe ;- 


 LaFaguewne rruimeqne 


Hereford en Ingatatiera, ' 


on — —— 


ee OE Ing 


oultrager, violer, meffaire 
as injuriey, ebuſer, affro 
off cnave, offencer. , offenſer , 
Gravare,far* ingiuria ; Agray 
| To be.in the Wrong , Eſtrg erompe; $a. 


abuſ e » tes. 
Gravato, inghy 


Wrongful ; In juritus 5 oultrageus TORny 
Lonnae, mque, injuſte; lnjurioſo, is. 


Wronged ;- Outrage, injur;e, 


9, . is 
A Wronging ; Oultragement , vielniok 
off eaſement . Olrraggiamens; 


Wrung extremely ; Nxure; Torſo we. 
ſtremoz Torcds con violencia, 
To Wry ; TortiHer, retordre ; Torgae; 


To Wry, or wiith the neck;' Forticaller 
Forgere il collo; Torcer & cuelſy, ': /: 
A Wryang; Torſe, corce, torſemen; wrh- 
ment, torſion, retorcenre , retajdenunut,, 
jeloradure, torſure ; Torgiments; Toys 


A Wry-mourhed, or: wigefa 


Ce ener 


ater, tnſulter, 


Wrongtullyz 4#jurieuſement, I tort, ty. 
* Gonnabrement, iniquiment, in juſtemey. 
Ingiuſtamente, A rortn; Injuſtemente;3 


: jr 
/A Wronger ; Oultragewr , injuries , qui 
fait tort ; Coluy chi fatorto; Avali, 
ador, aquel que haxe in juſticia,” © > 


A Wrong-doer ; }/.olatexr, Laltur 
'malflen malſabtenr ; Ing hs 
j y q m : - "2 A" 


z 


dye 


Wrought ; Quvre, ouvrage,opert ris 
pe du werbe, To Work ;) a oy 
to; Labredo, obrads, hecho, +: 


le; 


/ 
Operaro con ago ; 9brado cop ls apay, 
\ Wrung; Tors, eftreintF4 Torlo, fetene; 


ferre Serra 


Torcer, : [2 4 
.Wried ; Tortille, gors; Toro ; Tum, 


' 4 


2 


Wrily ; Tortement, obliquement; Aran; 
USO 

* $1 al | 

The little bird called:a'Wry-neck; IVE; 


- Col, torcollet, torcot, turcot 3 T 7 
; uctello z-Torcernells ave, y deſtogtals. 


5 Bocrunawo; 


red wen; 
jIvilo, kar 


cx torta ; ' Moſhi. que rene la var; 6 


A Wiy-necked fellow ; Corticolh, 0ny- 
colly.; Torticollo ; Torticuells 


4 
. a 


Garrot, git 


 guarror, les eſpaules' d'un chevil;' 

{palle d'un cavallo ; £8 

eſpaldaduras de un cavallo 4 

To wring, or pinch in the Wyrhes 7 

roter/;'Scringere, pizzicars le (pull 4 

Apretar, pecelgar las eſpaldady'as, 
The Wye, river that-runs'byH 

| conle aupred de 

la Cite d'Hereford en Angleterre; LaV4g 

un [fi2me- che corre- appic 

d* Herefordia in Inghilterta; La-Yalgh, 

| un (Ris gue corre even de ia 0 « 2 


of 


a MAT { 
oy * $641 " 


meſeff rr ; 


i 


flo- la Cird 
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all:d Pychagoras his Lerner, or 
Vol Leiter of Philoſophy, having 4 
werrow crank, but large on the 
"pop; {o the way t0 Philoſophy and 
| veriue fs ſtraight at the begin- 
ning, but aftermards ſpacious and 


eafic, , 


, T* Yalp,or yelp3 Zapper ; Abbaiare ; 
| _ Ladrar, gan. : 

| A Pry A meſure de trois. pieds : 

| Yaga;Yura; 
un of, or the 


= 


" bavernenx ; Cazzo y mc virile ; 

*. Fig, carajo, baflon de Adam. _ 

Yard; Verge, Fantenue 94s eF le 

| maſt de la navire; 

; Antena de nao, 

A Yardto meaſure Land; Yerge de meſn- 
rey de ere ; Pextica di! iluratare di 

_ rea; Periiga de medir titres 

A Yard to a houſe; Cour, court ; Vna 
corte di caſa ; Patio, corral, 

An inner yard ro a houſe ; Baſſecowr ; 11 
cortile ; £1 corral. 

AYalk; Tie; Tiro; Tito. 

Yarn; Fulette, caine, file g, $904 flata ; | 


Lana hilada. 
A Scain ofYarn ; Eſcaigne de fit ; Mara(- 1 
Enſouple, | 


\ fa; Mera, 
: The Yarn beam of a Wever ; 

anſouple; Trabe del tcflirore 3 Trava 

" (WW | deliecxede;. 


31 WF [To Yar, or grin as a dog 3 Gronder come 
©; Abbaiare ; Galur, 


| 


4 ATarrer ; Grondeur;Abbaiatote;Ganidor. 
; AYaring ; Gronderie, gy demen:, riotte= 


ment de chiens ; Abbaiamento z; Gafij» 
| Went, ; 


w 


$ $ Me: : 
| Souldiers yellow, or little Yarrow; Mille 


 fueille petite ; Mill- 
amarilla. 
| 5 eille aquatique; 
899 aquari ilhoqadel rio, 


| To Yaul 23a hirele child; Howailler,moue- 
| ler; Badagliare, sbadagliare, «badac- 
i} chiare;Boſtezor, boxear. 

| 0 Yamne ; Baaille ; Badagliare ; Bogue- 
4 

wt I. r, 00lttar, 


43% 181  Yawning ; Baaillement, ofcitation.; Ba- 
166, 3 1. ©*8liamento; Boftezo, boxexo. , 
WOT 4, Yawning ; Baaillant ; Bodagliando ; Bo- 
,»60- 7 "49pm boſtezando, 

(palie; Wy 35 Glace ; Ghiaccio ; Tels, 

ad 1] Yee; Glacial ; Ghiaccioſo ; F/oſo, 

ved, 343 Yoire, 014, uy ; $i, fi bene Si,eſſo ſr, 


| Ta, bur yea rather ; Ains, ajnf# plutoſt, 
iſ We mgs ; Sigma : Si, pero. 


ev 
S* * Y 
nt. 


| —— ——— : 


— 


ſpatio d'un anno ; El efpacio de nn ano, 

Leap Year : An biſſextil;L*anno billeſtile, 
intercalare : El afio biſſex*il. | 

VVell in Years? Sure baut de ſ07 age 
Ben caticato d'anni:' Bien Cargado 
de afigs. 

Yearly, annual, or every year + Aj wel : 
Annualmente: Anualmente , cada un 
ano; 

Yearly, or year by year : Annuellement : 
Ciaſcun anno conſe amente : Cada 
un afo conſecutive, | 


* Erixar, eſpeluxer. | 
A Yearning through ſudden fear 2 Heriſ- 
ſonnement , beriſſement , borripilation, 
borripirati®s : Arricciamento ; Eſpelu- 
. Jamiento. 
Yeeſt, or barm : Leveton, le leveure de 
biere 2 Ii leverone de la birra 3 El leve- 

ton de birra, 0 cerRt74. s 

' Yee; Vous: Voj : vs; v08 otrors 
To Yeeld : Rendre, reſtituer, offroy?r, 4c- 
corder, veſigner, ſuccomber ; Rillegoa- 
re, Concedere ; Conceder, otorgar, C0Rr- 


ſentry, 
To Yeeld himſelf: Serendre ; Rendetrſe : 
Rendirſe, ? 

To Yecld unto ſubmiſſively ; Obeir : Vb- 
bedirce, picgare : Obedecer, ſ»meterſe. 
Yeeldabſe ; Rendible ; Rendibile ; Ren- 

dible, prenable, ; * : 
To Yeeld, as ſton:s againſt moiſt wea- 
_ : gainter ; Amollicſe ! Aa 
- Yeelded ; Rendu, agcorde, peſigne; Relo, 
1}, © {Anduwo ; C\ A APE SOKS 1 
. Yeelded unto with ſubmiſſion; Qu; Vb- 
1 edit, la : Obedeciqo, ſeametzao. 
Yceldedback 2 Re ORs Tuito : Re» 
flitxydo, 
A Yeelder back ; Reſtitutenr : Reſtiruiros 
+ _ Ie : Reſtitnidoy, 
A Yeelding : Rendage, accordement : Ren- 
dimento : Rendimiento, 
A Ycelding back : Reſtitution x; Reſticu- 
rione; Reſtitucion, 
Yeelding, or ſoft ; Mol, tendre : Molle, 
enero 2: muelle, blando, tierno, 
A Yeelding up: Reddition, rendement : 
Rendimenro, rendirtone : Rendimiento, 
Yecldingly; Mollement ; Mollemente ; 


+ -triandamente.” 


The Yelk of an egge : Le moyeu, {2 jaune 
dun uf; Il rotto, il corlo del yuoyos 
Meaja, yema, amarillo de hueve. 

To Yell : Hurler, hourler, buller x Vrilare, 
brugnire, gridare : Aullar, gritar. 

Yelled :Þrif;: Yclaro, hrugniro: Aul- 
lads. : 

A Yelling : Hurlement, beurlement, gla- 
wvotr, beurlernggs, btelempgnt, burlement 
Vrlamentoe ,? brontolamento ; Aullido, 

Yell'ng : Heurlant : Vriandao; Aullande., 

| Yellow :; Faulng 243 x + Amarillo. 

To make wile 7 ni: [ngiallire 2 
| no_ amarillecer. c—_—_ 

Grown Yellow :;38y4g ;; Inghialito: As 
marillado, joy A , 

The Yellows, or jaundice : La jawiniſſe 
Gialezza, itreritia: Itericta. 

The Yellow hammer bird : Perdere, vere 
dereule, verdrier « Verderetta : /erdile 
la. 

Yellowiſh, or a little yellow : Faulzxct : 
Gialctro : Amarillejo, 


To Yearn, or ſtare : S*heriſſer, &beriſſon-. 
ner, friſſomner;Arricchiare gli capegli 3 ** 


eee eo OI 


—_ 


| 


Y 


— — 


— 


Yellowly, or of a yellow hew; ZFaulntment;z 
Giallamenre, gial:ctramente ; Amayil- 
lamente, amarill;yamente. 

A Yellownels, or yellowing ; Faulniſſure; 
Giallitura: Amarillex. 

To Yelp; Glappir, japper ; Abbaiare ; 

ang” 


A Yelper ; Glappiſſeur ; Abbaiatore ; Gas 


A Yelping ; Glappiſſement , Abbaiamenro; 
Gaiunzento, | 

A Yeoman ; Roturier, franc-gontier, pay- , 
ſan ; Cantadino ; Labrador, plebeo. 

Yeomanly ; Rotyrier, ateſi, ex relurier ; 
Tofcamene ; Ruſticamente. 


. Yeomanry ; Roture; Agriculrura ; ſtats 


plebeo ; Condicion de 
ure. _— 

To Yetk ;Tirer ; Tirare; Tirar. | 

To Yerk out behind ; Ruer des picks, cal- 
citrer, recalcitrer, regimber ; Bicalcitra. 
re ; Cocear, recocear. | 

A Yerk ; Tire ; Tiro, tratto; Tiro, trecho, 

A. Ygcker our; Autwy ; Ricalcirrarore ; 
Coctador, © 4 

A Yerking out with the heeles; Rzade; 
Calci de picdi ; Cox, coce, coceamiento, 
cageadrya, | 

Yes; Ow, ony ; Si ; $1, 


labradgr 3 #gricuile 


Yeſterday ; Hier, byer ; Hieri z Ayer, 


Yeſter-night ; Hierfoir ; Hierſera ; Ayer A 
la tarde. 

Yer ; Encore ; Anchora; Au; 

And Yer, or yet norwichſtanding ; Neart- | 
#0ias; Nicntedimanco ; Con todo efſo, 
no ew2þ e, non obſtante, 


" TheYv rec; 1/, yf ; Carpine; Texo, 


A Lew, or female ſhcep ; Brehis ; Pecoraz 
| 7. 

A Tew-game, or geule-game ; Gambadez 
Gamberte ; Gambadas. wo. 
A Yewle-ring, comme A Yellow-hammer; 

Verdere; Ve deretra ; Verdilla, 

To Yex; Hequcter, ſenglouter, bocqueter, 
ſeng/otter , ſanglotter 3 Singoltire + Hj. 
par. 

The Yex » Hoquet, bocque! « Singhiozzo: 
Traquido, hipo. 

A Ycxer : Sengloteur : Singhiozzatore : 
Hipador, 

A Yexing : Hoquet ſenglot, ſenglout, [an. 
$102 (axg/or : Singhiozzamento ; Hi. 
pamienlo. i es: "ag 

A Yoake, or yokes Foug, jouelle ; Giogo, 
Jugo 2 Tugs, | 

To Yoak : Accoupler, coupler : Guogare , 
accoppiare 2 Ayunta . 

To bring under the Yoak 3 Subjuguer : 
Sommerrerc, ſoggiogare : Someter, ſup- 


primiy. | | 

Yoakable z Accouplable ; Accoppiabile ; 
Ayunt able, 

Yoaked 2 CouplE, accouple : Soggiogato , 
accoppiato : Ajuntado. 

Brought under the Yoak : Subjugue ; Sng- 
giogato: Somerido. 

A Yoaking : Accouplage , accouplement, 
ſubjugation : Acoeppiamc no : Ayunta- 
miento, 

The Yolk of an cgge 2 Le moyeus 0u mou- 
iew d'un Cuf,, le jaulne d'un wuf : 11 
rorlo del vuoyo 2 La yerma del buevo, 

Yong, or young : Feuncytendre : Giovane: 
Mo fo, fouen, moceton, 

A Young man : Feune homme, adole/ cent; | 
Giovane : Mogoy m4ncebo, | 


4 


ew 


——— — 


'Y 7-6 "* 


. _y =_—_—T | MO nt women 
A Younger brother ; Cadet, puiſne , 11 moleſtia', angoſcia ; Enſedo, congoxa, ver:icil encl cielo, 4 
| figlivolo menore ; El! hijo ſegundo,o  prſadumbre.' ne Zodiack, an imaginary Ercle inthe 
Mendy. | | Yrkſome ; Faſcheux, molefle; Faſtidioſo, Heavens , wherein the Aſtronomers 
Youngerſhip , or younger brotherhood ; ; noleſto; Enojoſo, enfadoſo. place the twelve figns : #n cercle im, 
Maiſneie; Menorita; Minoridad, + Yron, or iron 3 Fer ; Ferro; Hierrs. ginaive au travers du ciel, op les Aſtro. 
| A Yonker,, or yongſter; Gars, garſon, | nomes mettent les douxe (gnts; Un cer. . 
 jeune homme, galand ; Giovanetto ; Jo- - chio imaginario che rrayerſa il ciely 
Ken. Ks, ; dove gli Aſtronomi merrono-gli dodic; 
} Aluſty Yonker; 2 vergaland; Un gio- | | Ze ſegni celefli; 1#x circulo imaginavig que 
vane gagliardo; Maucebo brioſs. ET | travieſſa el cielo adonde los Aftronomss 
| A $4 Niais 3 Scemunito 5 Sm 7 The la | of Mt the Letters, and | how las doxe conſtelationes Principe 
; "Somewhat Young ; Teunet , jeunaſtre ; 25 properly fe 05 being commonly the A Zoilus, backbiter, or derraQor ; #n de. | 
| Gioyanetro ; Mogite. p | laſt ſound that man-makes at his craftexr, diffamateur ; Un maldicente, 
, You ; Vous ; Vor; Vos, voſotros, omg out of the world, when he derrattore, diftamatore ; #n maldities. 
Your ; Yoſtre, & (pluricr) vos 3 Voltro; o, ;ns to throttle | te, diffamador, calummiedor, 
Wueſtro , ,uvueſtros.. : #4 , Zone, OT. Zones, are thoſe five Circles 
Youth ; Ieuneſſe, adoleſcence ; Gioventu 3 |' S.. ' which the Aſtronotners make to gird þ 
Mocedad, | , P"FEal; Zele; Zelo, agogna; Zelo, gran the heavens ; Zones, ſont les cing ty. | 
A Youth; Adoleſcent, jrune homme ; Gio- L. codicie. | cles que tes Aftronomes font crindryty 
vane ; Mancebs, joyen. Zealous ; Zele, elatif; Zeloſo, zelante ciel ; Zone ſono Je cinque faſcie che jj; 
To Youth ir, or play a youthful parc; Zeledo, muy codicipſo. Afﬀtronomi fanno cinger il cielo; 24. 


Jeunaſirer ; Stax? alegramente, gagli- | To be Zealous; Zeler; Zelarez Zelar, | mas ſon los cinco circutos que los Aftrme. 
ardizare ; 5 48% eſtar muy diſpu* codiciar mucho, | mos haxen cer el cielo, 


* eftoy brisſo, A Zealous perſon ; Zelatenr, zelote, 3elo- Zuingliſts, or Zuinglians, a new Se&of 
Yourhful, or youthly ; Jeune, jeunaſtre ; eype ; Zelance ; Zeloſo. Chriſtians fallen from the Church of 
Gagliardo; Brioſo, jouenil, * Zealouſly ; Zeleuſement ; Zel-{ameanre "Rome ; ne ſette moderne de Chreſtiey; 
Yourhfully { Ieunement, joliment ; Gag li- Zeloſamente, devotamente. decbeux de Peghiſe Romaine ; Una ſetrs 
ardamentt ; Gallardamente. * | The Zenith, or higheſt vertical point a- nuoya de Chriſtiani caduti dalla chie< 
It Yrketh re ; 11 me faſche, il m* ennuyt; bove our heads in the H-avens; Le | ſxRomana: 814 ſea moderna de Cris 
Me da faſtidio, mi rincreſce ; Me da en- point du ciel qui «ft diretement ſur 10s ſtianos caydos de la ygleſia Romana, . 
fads. ; | teſtes ; 1 punto del ciclo quleſt per- *; 
Yrkſomencl}; Ennuy, chagrin; Faſtidio, pendicularmenre ſopra' noi ; El punts 


+ Totcoacervando Verborum millia, grates 
= MEterno Verbomens agit, egit,aget, 
* Vide Printipiumn, S 6 [2 | : _—_— 
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VOCABVLARY, 


Of the proper TSms belonging to ſeveral Arts and Sej- | 


| VOCABULAIRE PARTICULIER, on 


vat mY <—— 
_ a 


A Ks ar _ 


| 


NOMENCLA TURE 
In English, ralian, French, and Spanich;, 


] 
F 
, 


| ences, to Recreations,to common Profefsions and Callings both Libe- 
ral and Mechaanick, &c. 


NOMENCLATURA © 2 
 Tealiana, Franceſe, Spagnuola, Ingleſe, 


| Delli Termini proprii, 4 qualunque «Arte & Scienza, alle | 
Rernetins, & Profeſſioni cofi Liberali, come Mechaniche, exc, F 
— | 


NOMENCLATYVRE, 
Francoiſe , Italienne, Anglolſe, Eſpagnole, 


| | 
Des Termes propres aux Arts, & Sciences, aux Re- | 


creations , aux Vocations Liberales et Mechaniques, We | 


VOCABVLARIO PARTICVLAR) 


NOMENCLATURA 
Efaiols, Ingleſe, Italiana, France ſe, 


De los T erminos proprios alas Artes y Ciencias a las Recr eationes, y Po. 
cationes Liberales y Mechanics, CC | 


Labore & Lucubrationibus Jacosz Hows rr Arm; 
Maridunenſis. 
_ Inter Eruditos Cathedr am habeat Pohglottes. 
6 O ND OA: | 


Printed by Thamas Leach, 16 595 
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[VOCABULARIO PARTICOLARE;s 


{ + 


Lord Marquis of Hartford, &c. 


TI HOM AS; 


Earl of Southampton , &c. 


I O HH N, 
Earl of {l/aze, &Cc, 
My Lords, 
Hes age, andelaborat Piece of induftry being compos'd of ſo 


many diffring T omes,and Toungs, may, humbly under favrr, 
admit of more Dedications than One which puts mee upon the bold ad- 
| venture of 31s treble and joynt-eAddreſſe,or T riumvirat of Patrons; 
| Nor could there under this «Meridian ( or any where elſe) a more 
| pertinent Election be made con(1dering the quality of the ſubjet-mat- 
er, in repard the World knows, as well as I, bow excetiently you are 
vers'd therein, ſo that you may be ſaid to beLords of theſe |_anguages. 


T berefore I may promiſe my ſelf an aſſurance , that if your 


Lordſhips plea ſe to caft an ye of curioſity upon this various 
VVork(which may be called Trigonamin Tetragono)it will not 
oh find ſom entertainment , butit will allſo improve your knowledg 
that way, and ſo affoord prefit withpleſure ; With theſe hopes,and in 
4 due poſture of obſervance, I humbly zeſt 


. My moſt Highly Honored Lords, ' 


Premo Calendas 
Ma, 1659. 


Your Obedienr, and ever Obliged 


Servant, 


Tan Fa 1, Grel # 
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© 7 2 222 TOWOWING «lates yes, 

T he «Matter, and «Method, of the enſuing | 

NOMENCLATURE. 3s) 
MLTY  : fs, 3.1571 2 1: 212 RR. dS 
| ſono nols, fic Homo Loqueli digreſcitur 5 As the goodneſs ofa bell .is known by the 
\/ Sound,{o the wiſedom of a man is known by his Speech,for the Toung may be ſayed 
tohang inthe mouth , as the clapper ina bel] ; Speech is tt e gran teſt, and rouch- 
ſtone totry Ones talext and worth ; Now, though Speech be a natural faculry belonging to 


the hnman creture, which differenceth him from Brute animals , yet to ſpeak well; and els- 
queth, Art mult co-operar with nature, as the Italian Poet hath it wirtily, 


Opera ds Natura « che  huom' favella, 
Aa ſe cos! 5 cor, © | 
Natura laſcia al Arte ſecondo che t abbella, 


Touching the chief requiſits of Eloquence, or of ſpeaking well, ther have been many de- 
bates among Rhetoricians, and Orators, but their Opinions concenered all in this: particu- 
lar, thatto ſpeak properly, which 1c, to give every thing its due , genuin.and proper: peculiar 
xcrm, was one of the prime,and importanſt part of tru Eloquence: The advanccment here» 
ofwasrhe main inducement which moved the Author to ſo difhcult a task, as the compiling 
ofthis Nomenclature ; It had required extraordinary Labor to have done it in ove Language 
only, more in two, much more 1n three, bur to perform it in fower ( which was never done - 
rc) tet the difcreeter fort of Readers judge how it would puzzle one's pericranium; I 
confeſſe to have had ſome ſingle helps in divers things thar did facilitart che Thing, and 
Monficur de Novil/zers did contribute more than any. Now, concerning the quality of this 
newWork,ir is not only aThing of curioſity.or pleſure,bur of very nates ute,advantage, 
and utility to all Writers, Poets, Orators, Lawyers , ſpecially ro Dzines, wrouſeto 1l- 
luſtrar things by familiar ſimilirudes, and terch them fomrimes from tmechanical trades z | 
Here the Gentlemen ſhall know the true terms of Venery, or Hunting, what a bemuſe, 3 
picket, a gerl , what a brocket, a ſpayd, &*c. 1s among Deer, the burls, the ſpitters, rhe trochings z 
&c, ofthe head, rhe /tott of a Stag, rhe fuſe of a Buck , the layer, the relazers ; he ſhall learn to 
diſtinguiſh twixt a bevoy of Roes, aſoarder of Wolfs , a trip of goats ; twixt the few-meats of 
the Deer, the crotells of the Hare, the leſſes of the Bore, the Scumber of the Fox, the Spratats of 
the Otter ; He ſhall know whatthe Stemm, the crizets, the nares , the ſercells, the ſtern , the 
,| tharl, cc, of a Hawk is, what the pantas, the filandie:s,the frounces and other dif. aſes of Hawks | 
me; In horſmanſhip, he ſhall learn, whar rhe zar!ls, the champers, the briskers.&c. of a Horſe 
ae, what voltas, and boundings, what paſterns, and barnacles, &c. arc; Inthe art of Warr he 
ſtall learn what a Camiſado, prqueering, lancepreſado , rallying , recruting, with other military | 
terns are ; In fortification, what a Ravel, paleſado, barbican, & parapet, &C. are; In fencing, 
what a fframaſſon, @ round reverſe, a foin, a diagonal poſture, 8c. are; Here he ſhall have all ſorts | 
of Arms, from the t30-handed ſword, to the ſ{t/etto ; All kindof Guns,and Artillery, from the | 
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entifical knowledg,it is as the Gnomon to a Dyal, the Rudder to a Ship, the Compaſs to the Rui 
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| Baſiliſcoro a potgun ;, Here he ſhall find the terms of Heraldry , the fields by themſelfs, the | 
i metals , the colours , the charges theordimpries ,,4Re various forts of croſſes, the | 
. Lordures, the reundles, &C. by th re-4ic {hallkkdwThe dark terms of Chymiſt 


whart lilium, lymbus, & alcoheſt par 


a 


&c.V1 the watch, 


# 38 
celſi are, what Etr : lars, berum, gebog marge-wghat Barrels, : 
bal arie $, ſuſpirat: en.QM1S, #1115 #15), lacting. | 

| eas, þþ *17 fig erm! 15g er:tgg eg n7:us, cccidery, | 


Fopic, Gexeant bian Column, .F 


Egg, but you will have the Telk, the white, and the Shell roge 
which much differ. in them all, as in Italian 'tis, 1! terle, 


Toconclude, the main thing which the Author hath ſiudicd ro obſerve in the ame | 
of this Workall along is brevity, and methed ( which will, be found in all the reſtot his 

Works); Now, ther's nothing that's more auxiliary, andadvantagious to the retentiveſt- 
culty-of memory:than a good AMethed ; for what the Rule 15 to the Maſon, to the Carpenter, 
to the Ship-wright, or other exterior Mernual Trades , the {ame is Meibed to all kind: of St- 


der, and the Lily ro the Compaſs, The firft divides rhe beams of the Sun, che ſecond the 
billowesof the Sea , and the two laſt may be ſaid to divide the whole Heven, 
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9 | N Anatomy of the ou: ward, andinward | VVar and Souldiery , with the milicary terms | 
\ A | __ of humane body;na Notomia del- titercof ; La guerra, & 1 ſuoi terming ; % Ier- 
e| W1< ®.. 4s partiinteriors ed efterior; ag! Corpo re, & {es termes; La guerra, y ſus termi- 
« umano ; Una Anatomie. de parties in NOS; | 
Al | kerieurs, & exterieures du corps humain ; 4 : ty . 
6  Anatomia de las partes internas, y externas acl Set, VI; | 
| WW} cuerpo Humane, | | *\ 
ms 1 ea-faring affairs , and navigation, with their mul- 
108 if Sea. II. rirude of rerms ; Ls Navigatione, & termini 
; i8 N : : : marineſe chr, La Navigation, & rexmes dela ma- 
- | WI & horſes, and korſemanſhip,” with the peculiar rine ; La Navegacien, y termmos marineſchos. 
is | W}.. f£ms; and apurtenances thereof ; / cavall!, & 
|. latavalerizza con 1 ſuot termint ; Les chevaux, Seat, VII. | | | 
0 "&1 ecutie avec leurs termes ; Los cavallos, » la | | WW 1:2 43 "” 
a, | Gavalleriz.a con ſus terminos. Orders of Knight-hood rfroughout Chritendom, 
% ES = | | either Regular, or Secular ; Odin; de Cavagli- 
iN > Se&. I1N. ers per tutta la Chriſtianita, Regolari, & Secola- | v 
ie &. ' | 7: ; Ordres de Cheyahers par route la Chriftien- 
| Wi X Hunting, or Venery, with their proper terms, re Reguliers, y Seculiers ; Ordines de Cavalle- 
| Wt andof he wild baſis and dogs that ſerve for 70s por roaa la ("hriſtiandad, Reglares, y Segla- 4 
| that ſport; Le fiere, & la lor caccia, com 1 ter- res, Re 
- Wnipropr;j di quella; La veneria, ou la chiſle 
aveeles propres termes d'icelle; Las fieras y Sz, VIII. 


 Laftruzzeria, 6 falconeria, & glt vecelli ds r4- appellation; ; Ordres Reljvieux felon leurs-an- 
Pa; Les oyſeaux de proye, & la Faugonerte ; riquirez&c. Ordines Religroſo ſegun ſu anti guc- 
Aves di rapiiia, y la Falconerja. dad. 
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Table de Chapitres compris en cefte NO M ENC LATURE; _ | 


195 Caga, a ba montaria con ſus FEYMINos, | 

| Religious Ordets, and cloiſtered reclu7ed Monks , 
| Sea. I'V, Fryers, and others, according to their Antiqui- 
| "ty and Names , &c. Ordzu; Religiofi, come Ma- 
4 &Favconry, or Hwvking, and all birds of prey ; nachi, fratr; & altri ſecopdo la lor antichita & 
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| Qaries ; Opinions 


Sea. IX, 


Titles in tHe Roman 
econdo il lgr gy ads ; 


Eccleſiaſtical Dignities, and 
Church ; Ordini eeclefiaſtion Jeca ef « 

 Dignirez ecclefiaſtiques IElon leur degrez ; 
Dig nidades ecc lefiaſticas conforms a ſis grades. 
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21134 Ii: Sets Ke ©! [iC+) Ci 
The differing Secs, igions in Chriſt ian 
Religion, with the a "2 hes "= Se- 


differ emi nella Chriſtiana Rel- 
ligione, col nome, & ſecolo delli ſettarij ; Diffe- 


rentes opinians en la Religion- Chreſflienne a- 
vec leeedrg' -le temps des ſeQaires : Los 


differemtes pareceres en la Religion Chriſtiana cou 
lis nombres ;"y el tiempo ds los, Herejes, ? 


.. . SeA,XI... 


Buildings, and Terms of Archite&ure; La coſs, 
& le coſe »lla fabricacon termini a Architetura; 
Choſes appartenantes 2 l[a-fabrique , avec les 
rermes de Archite&ure ; Coſas pertenecientes 4 

| 4a Fabrica con boi terminos de Architeflura, 


Se. XII. | 
Houſhold-Riuf » or the movyables of a Honie; / mo- 
' biliy & le maſſaritie di caſa ; Les mgubles, & 
' _ neenfiles domeſtiques ; Loz nwebles , axwuares, 
o las alhajas domeſt icas. 
SeR, XI11. 


A Library » Or Bibliotheque; La Bibioteca , o Li- 
\ , breria. La Bibliotique , La Libreriz, 


SeA, XIV. 
Vrenfils, or things b:longipo rothe Kitchin ; Le 
 Coſe della cucine , Veenſiles de la cuiſine ; Los 
Herr amientos, 0 coſas de Ia coxina, 
Sea. XV. 
Infiruments, and terms beloneig to a garden, & 


grardino ; Les ourils, & termes du iardip, &c, 
Los traftos,'& inftramemos del huerto &'c, 


- 


| ; i | SeR., XVI. 


-F Garden-berbs , .or herbages, and roors; Gli 


| bortams, berbaggij, © Fherbe del? borto ; Les 
. herbes potageres , &c; Las hortalizas, y 
- legnmbro:, | 


Sec. 
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Orchard; Gl: ordigni, & le coſe deIP horto, & del | 
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Seat, XVII, 


: "depend ; Los 'vitos, con ſus dependencias, 
by IX. 
2 Sea, XIX 


role char a manger ; 'Las beſtrys, v.carne 
grofle chaic 3 manger. \Lus bofiopes vocome gr 


eſſas. 


meſtici ; Les animaux domeſtiques ; Los ame 
les domeſtics, 


Se&, XX. : 


laille ; La bolater:a. | 


| Sect, XX. 


Le drfferenze, & diftintion; d'eta,” & di perſm, 
Los grados, y differencias de edad, » drperſous, 
Se&, XXII 3 
Reprochful, reviling, or opprabrious ters; Le 
lidades mfames, | 
Se&, XXIIL, ys 
Infirmities and diſeaſes incident to men and 
& infarmitez ; Las enfermededades humana. | 
Seft. XXIV. £ | 
Conſangninity, Kinred and Aﬀinity ; La conſenf# 
nita, parentela, 


parentele, & affinite ; 


La conſanguinidat, p 
rentado, o affinmadad. | 


Sect. XXV. 


Beaſts,” or fleſh fot rhie. firlt coutfer;, 77 betions, | 
6 la carne groſſa da mangiare ; Le jbeſtial, oy, | 


DomeRiick, or tame houſe beaſts ;- Gl animal; dy. | 


Les degrez, & differences d'er3, y de perfonnes, | 


qualite infami ; Les qualites,infames; Las 


men ; Le malatie, &' infermita ; Les maladies, 


| 


Grain and corn of all ſorts 3, Le biade, 2 laczugy | 
; "© le bor' dipendenze; Les bleds, & leur depey | 
= dences; Los trigos cOn ſus dependencias, | 
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Wines and drinks, with their appurtenances ; 7y;. | 
.ua-con-le lor* dupendenze ; Les vins, & ce Que | 


x 


Birds and poultry of all kinds ; 7 poilami; Lan 


The degrees, or differences of age and perſos; | M 


& affinita ; La conſangumie, | 


Cloath, and other ſtuffs to make apparrel ; Le _ 
terie da far' veſtiti ; Drap, & eroffes ; F490, 
eftof as para veſtidos, 


Colours of all kind; 7 color; ; Les' couleuts; 
colores, 5 
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«| -| Jerels, precious TTY Cem 5. 
|! ] ietre pretioſe, & gemme ; Les joyaux., & pler- ; 
; res precieuſes » Las joyas,.y predras preciofas. 
: "Ps; 2 
MW. | Metals and, Minerals; . / metalli., minerali , & 
WM: | euws-aincrals ; Les metaux, Mineraux, & fol- 
1 | - files ; Los merales, minerales, } medjos minera- 
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Of common ſports and playes, with their terms ; 
I giochs con lor termini;Les jeuz avec leur termes; | 
Los juegos con ſus terminos. 
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Muſick, with the terms and inſtruments thereof ; 
Lamwſica con gli ſuot termini, & ſtroments ; La 
- Muſique avec ſes termes, 8 intruments; La | 
muſica, con ſus termanos, mnſtrumentos, 


| Ofa Journey, and the appurtenances thereof ; 7/ 
viaggio ; Le voyage ; El viage. 


| Hubandry, and country terms 
Lechoſes Rurales ; Los recaudos de Aldea, 


$ Fencing, and the terms thereunto belonging ; La 
| ſcerma, & 3 ſuo; termimn: ; VEſcrime , & es 
| _rermes.; La Eſgrima, y ſus termimos, 


'Fortification, with its terms ; Fortrficatione ; Les 
{ Fortifications avec leur termes ; Las Fart fica- 
[þ v CHOnes, 


| Perfumes, odors, and ſweet ſmells ; G!: odori, 


& 1profumz ; Les odeurs, & parfums ; Los ol5- 
res, y perfumes, 


| tabirs, or apparrel for men ; 7 veſtiti ; Les habits, 
| .& accoutrements ; Los veſtidos para hombres. 


Womens apparrel ; Veſtirs per le donne ; Veſte- 
ments pour les femmes ; Veſt:dos para mugeres, 
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.Se&XXVL, ...... 


Sea, XXVIL. 


Set, XXVIIL. 


Seat. XXIX. 
\ Sea, XXX. 


. Le coſe Rarall ; 


Ser, XXXI, 


Sea. XXX I. | 


Sea. XXXIII. 


Set. XXXIV. 


+ we _ $eR.-XXXV: | | 

Birds and Fowls for hawking ; Gl; ucceans; di 
caccia ; Le gibbier ;' £8 :6aga, 6 bolateria, 

Fiſh and the. cerms of filking ; 7 poſes, & leco- 


ſe della peſcaggione ; Les poiflcns, & la veſcie- 
ne ; Los peces, & © mertgry peſear. ; _ 
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 $eR, KXNVI), 
Spices for ſauce » Le ſpetie, & oh aromatj ; Lese- 
Ipices ; Las. eſpecras » los aromaticos, 
+ Se. XXXVIIL 
An Orchard, or hertyard, and fruit trees; P Albe- 


reto, i:frutti; Le verger , & ſes fruits: E/ 
Arboleda, el vergel, con ſus frutas, Re 


- Set, XXXIX, - 

Singing, of cage-birds ; Gli uccelli da canta, & da 
£abbia; Les oyſeaux, de chant, & de cage ; Los 

paxaros que cantan, y ſon de jaula, ; 


Se, XL. 


VVeights and meaſures, 7 peſ#, & le miſare - Les 
polds, & les meſures ; Los peſos, 1 las medidus,” 


Se&. XLf. | 


Forreſt trees, and woods ; Gl albert [ylueſtri « 1 
3 LCS 
arbres ſauyages ; Los arboles =o any 4 


Set. XL1I, 


Reptils, worms, and inſe&s : T rettil, vermi, & 
[inſets ; Les reptiles, inſeRes, vermines 3 Los 
reptiles, las guſarapas, 6 ſavandijass , | 


, Sect, XLIII 
The table, and the meat thereupon ; La rauola & 


le vianda ; La tdble, & les viandes : La meſa, 
y los manjares, 


Se, XLIV. 


Arms defenſive, and offenſive ; Le Arme defenſrue, 
& offenſive; Les Armes defenſives, & offeti- 
hives 3 Las Armas defenſivas, y ofenſivas, 


| SeR. XLVY, 


Common Names belonging to men, with their E- 


rymologies - Noms, & appellation; d'buomini : 
| Nom; | 


IS 


—— 


OE "IS 


— 


D 


mologias. 


Cemmon names of wamen,. with their Erymolo- 
gies ; Nom donneſch; ;, Noms comuns de fem- 

--Thes3 Nombre: 6 #ppeltidos de mmgeres con ſus 
-Brfwveldhies, ntl fo EN HIND. | 


yY \XLYL | 


Set, XLVIL 


Noms comuns d'hommes avec leur Etimolo- | 
ies; Nombres comwnes de hombres, cor ſus Eti-. 
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Eeraldry, or Armory, and the blazoning of Arms, 

-- with theit propet terms ; Arm, armativre,. con 
bor diviſe, &*ter#*1m1 ; Armoities avec leur bla- 
zors, & termes ; Armadaras, d armas de hidal- 
guia con ſus blaſones 5 terminos.. 


Se&, XLVI1L. 


Terms of Chy=iftry, and the obſcuteſt explaned ; 
hbymici , & glt pin ſcurt iluſtratt ; 
Termes Chymiques, 8 les plus obſcurs eclaire 
cis-; Terminos Chymzcos, y los mas eſcurss ilu- 


 Termm 


-  SeR;, XLIX. 


x 


A City, or Town;&c.-wirh the Tradeſmen, and 
Arrttficers thereof, and the proper terms of their 
Crafr, and Tool, &c. La 

"& pl Arte fic cor I rerrmin ds lor vacationt, & 
 firoment; ; La ville, ks Profefleurs, Officiers, 


ta, gÞ Officials, 
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| 


& Artiſans, avec les termes de leur Meſtiers, & 
#dad, bos Profeſſores, Offic- 
. ales, ror gen los termnas de ſus Vocacioms, 


7 T»ftrum 


inſtruments ; La Cy 


Ofs :_ 


en un lugar. 


Set. LT 


Other mechanical Trades and their'ptoper tetms, 
and tools ; Altre Arti merhaniche; cs lyter. 
mn, & ſtromenti ; Autres meft i2ts mechan 
ques avec leur rermes, outils ; Otros officio me- 


canicos con ſus termmos. 


SeR. LIT, 


A Gradyal Epitome of the Univerſe, or wharſoe- 
ver is comprehended in Triſmegiſtus Cirdeor 
is above it ; Compendio graduale dell' Uniperſo, 
e di tutte coſe compreſe nel gran Circolo de Thiſ- 

megiſto, & difopra; Abrege gtaduel de TU | 
vass & de toutes choſes dans le gran Cercle dn 
Triſmegilte, 8 par deflus ; Compendjo gradad 
del Unrverſo, y de todas Ias coſas comprehendr 
das en el gran Circuls ds Triſmegiſto, &e, 


w; . Se. L: 4 


The ſeveral forts of Cirizens, Trades, and Handy | 
' crafts, &c. ina Town ; Le different; fortiu;Cin-| | 
 tadint , & opefiti m una Citta; Les diverſes 
ſortes de Bourgeios, & metiers cn une Ville, 
&c. Los diverſos generos de vezmos, y officiae; | 
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| pt Firs ſo} Animal Spirits; 11 | Ty make the FIX wamble : Far broire le buidella 


3+ Le cervean la corvelle ; El ce- Paire bruvre, bruire les boy ang: Hazes Zufriar las | 
A” © " Iebro3"los ſetos» el mcollo de la ca- | - tripas : 
7 NA Thi Bladder +. La velica; La veſſie- La bexiga. | 
if | Te Blewtor ſonrce of the vital Spiries Ikeuore ; Le | The Womb or Mairix : La macrice, la-madre, od il 
| 3.Et cor2gon , fnanancial de los eſpericus madrone d* una. donna; £4" Matrice.oy amarry | 
+ bores | d' une Femme; Lam adrigy madre, mache. 
L [I Lee, or fanntain of blood; Il fegato ; Le foie; El | The Peps:/ Lc vene 2 vines © Las veuas. © | 
WM: hizadc »botega de la ſangre.' | The Arteries or ligaments ,, whence: is the: pelſe ard ! 
{y » ogy or Lights ; Pylnioni ; Les poninvones ; Los movement of the vital ſpiries ; Le Arcexie, cioe, il 
Wianos, los bates, moto de gli{pirici vitali, ondele pilt\gopoſciute 
b;on. reſpiration ; - L Alito; il fiaro, Al reſpi: ſono nominate polſi nelle gionrute: e braccia, |. 
Bo ik ip, Je reſpirarione; EL Halzine , la reſpiration; con le mani : Les arteres, ceiÞ le movement des | 
#| iemo;Teſuello. - - . eſprits vitaux, dont les plus coguns ſont appolez, ponls 
| rea, or fetch breath; Reſpirare Refpher ; Re- es jointures des bras, & ,des imaing.: Las Arterias, X 
| ſollireſolgar. e] mats de los eſpiricus, yicales de las quales las 
be Spleen or mile; La milza ; La rate ; "El baco. mas conocidas ſe llaman pulſos cn las muke cas 


r + eo Rognont; Les Rognons ; Los Ri- y Otras partes. - 

. The Bloodor the ſeat of the Spirits : Il ſapgue ; Le 

& the Guts ; Ea Rericella; La coi graſ- ſang - La ſavgrey El recepraculdo de los Eipirimus. 

b lhe Bi dan; | '} To ter Blood, openi a vein, or phlchotomize 7 Cayar* fan: 

Pe Gau!: Il Fiele -. Le Fiels La Hiel. .guc, lalaf{adms Tires de ſayg, Row Sacar 'an- 

fa impsrd parts twext the Neck and the Guts : La gre» ſargrar, fleboromizar. 

| [ne racco. quello di ſopra» eccetto, il ce- | 4 letting of blood, or opening of 4 vein: Un alaflo : 

| | wello-: La "freſſnre , 0; la coree, C'eſt tout ce que Hne ſaignee: Uns lapzri:. | 
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eden la cerwelle : El afladura, o todo lp de The Jornts or ligaments of the boajy:: Ligamenti ſono 
bu Uida, excepro los ſeſos. parti lenza-ſentimento, che naicono dall* ofls, 


els or Emtrails: Le viſcere, le interiora : et le tEngono legate. con le lor gionture : Les 4 
dl. {Met ertrailles ; Las entr:f1s8. | lig empns ſour parties ſans ſentiment qui waiſſent des 
| ts: Le budella : Les boyaux, les _—_ Las | 05, & les tienen lies avec leurs jointures : Loghie 
—* '"Wipas, | Aaaaaa gamento- > | 


- add 4 "WS 


EE ea _ L 


a 


——_—__ 


— 


—_— 


oamentos 6 lasataduras, ſon partes fin ſentido , 
nacen de los huetios y los tienen atados con ſus 


-  COYMDLUCAT. 
The 

08,0 niernoagh C4 +a Mk Bte( lp #0 13 +a 

The Griſftles or hari aghne? parts -Icartilagint. od 1 
1 renerimi, ſono diloſtanza molle et arrendevole , 
| de quali ſono fatti il nao dal mezzo.ip giu,ele 0- 
| -recchic: Les cartilages, 03 tes eendrons, (ont de ſub- 


Las ternilas, ſon de ſubſtancia blanda, de las 


 t[taclpicodeſla,y las orejas. Fa. + 

e Membranes or urmoſt thin skgn * I patnicelli;. 0 
le membrane , ſono. certe pellicole, fatce. da 
i nervi, e legamenti; Les panicwlss; ow membranes 
ſont tayes faites des nerfs » & ligamons; Los pani- 
culos, o las membranas ſon celillas hechas de las 
nerviosgy ligament Of. + SES 292 a S 
4 The fibres, laments, or ſmall firings" that are uy ayd 
down the muſcles and the veins: 1 filament ole 
filamenta, ſono quak come lunghe fila, 6 cordi- 
celle ſorcili, & forti ;, Les filamens , ſont comme 
langs filets oy cordes 'dilices , et fortes ; Log hila- 


y fuerres. Ik, 13 | 

+ The Muſcles : 1 muſcoli :'Les Muſcles: Los Muſcu- 
+ los o morezillog, | ks | 

| The far of the Body ++Il grafſo + Ls gr eſſe: El gor- 


. All the fleſhy parts together : -La, carnagione 5 © le 
| carni , cioe, tutta la carne della perſona:: La 
. charunrezc.eſt a dire , tomte la chair du corps: Las 
carnefs. ? 

Fhe Bones: Le offa + Les 05: Los hueſſos : 

The: Benage,or all $#e bones [' ollameg,otlaturay cioe, 
cutce |" offa del corpo Mieme : La carcaſſe «eſt 
4 dire tous les 0s du corps enſemble + Todos los 
-hueliog del cuerpo jancos.. + + 

The: Marrow : b Midolla -, Le Adozielle + Los tuc- 
canos, ef ""—_—_ 

The Skin: La pelle: Ls pean: Lz picl, El pelle- 
iO, | 

- 4 rough. hard kin ; 11 pelo birſuco, hiſpido, ru- 

* _ vido, atricciato; Le-poil rude, aſpre, berife ; El 

pelo aſpero, erizado.. oF 
The pores through which the ſweat and hair. come out of 
the body; T pori & meaci dclla pelle y ſono buſerci 


ſudore ; Les , les meates de la pean, ſont les 
petis xrous d' icelle, pag ou ſortent le poth, les chevenx 
et la ſueur ; Los poros, por:los quales falenlos 
. peloss los cabellos y el ſudor. 
A V'P'art; Uo porco ; Un porrean, une verrne; Una 
berruga. | 
A Mole, or natural mar}; Un neo, ſegno che i 
+ "ha da paturs ſopra 1a-vitaz Knſeing, ne mar- 
gue qu" on 4 de nature ſwr Ie corpig Un lunar, 
&cs 


= A FEA : 4 | 2 : oy 
Nerv or fixewt :/Netvis Lesnerfs; Los mervi- 


ſtance molle, et ly 36 » dexguels le ,nex, deſpuis le | 
+ " milieu, juſques au bout, « les. orcilles ſom, faites * | 


quales effan hechogJa nariz) delde la-micad-ha- | - 


| 


| 1 Mn. cali lar 90S hilo$#0 cuerdezillas delgadas, | 


} Ch 


diquella, per i quali eſconoi pelt, I:capeli, 8 il - 


The Head, La telia, il capgo; Ls teſte, le chef; I 
Cabe Cas , | | 
ref EIB |. 
Ali 5 teſtucc1a, un capoliny, 
picciolg celia ; Une petiteceſte, teſte de linoge; Uny 
Cabc Fats. .- W.. | $4. 
The-sgn. of the head 3. La cotennd) 0 la cuticagy 
della tefta.; La covenne, de /a teFte ; LaGonen, 
gel cuerodela cabeca.- a” 
Thy forepart of the head; La yarte d' innanridely 
 goita ; Zo, deoyane de byiefte ; La parte delanen 
e lacabeta. | TT or 
The ctown of the head ; Ia fromana, iFcucuzzol, 
6. verrice. della teſta; La fortaine, 04 le fomne| 
.de la tefte; Lacoranilla de la cabegca> 1. | 
708 Ju of the head ; I capeli; Les chovenr; Logey: 
4 los. ; pi | \ . ' 
efuut bair 5 Caſtagni ; Chatains; Caſtafgg, | 
Flaxen hair. Capel biondi - Chevenx , bid: Ry 
Black hair : Capeli negri ; Cheyenx 10s: Neyo: 
cabellos. Aga 
Red hair: Capeli roffi : Chevewx. rows i Rox 6 
Gg hairs : Canmi © capeli bianchi © Griz,weſte, 


ancs 07 chenns -'Canas., 


| Hoarines of the hairs : La canutezza, 0. lacatutie,i. 


| capeli canuti, 0. bianchi : Les cheveus. Maw: 
FI Canas., | a Wks... N 
Stiff 5 or rongh bait © 1 capel Iriccl, 9 rizzi:e Lay che 
Cc _ bar ; Inancllati : eAveles 3; Er 
So "I, 1. £3 % 5 ep. 
Har ſtaring : Arricciati « Heriſſez, : Erizados ' 
Looſe and rong b hair : Ruavilli, aſperl» hiſpidi.c Ru-? 
des , aſpres : __ | - 1 
Careleſs nucomb'dhair : Scarmig|tati, ſeompigliati, | 
arrutfati , 'rabuffaci ; Embrowillez,, mal qrignes! 
Enherrados > rebneltos , amaraPados , la. gt") 
ng, : © ; 
Hair ſcattered up aud down : Sparfi : Eiparpilles; Bs: 
Bo row _- Ki | 
air trx{ſed up : Raccolti + Retronſſes + Encop”! 
Frizled or criſp'd hair : Imtrecciati : Treſſ#x: Treny - 
dos. | 
Dander, or ſcraff of the head: La forfora, d ruifole&. 
Capo : Lacrafſe de latefte; Las calpas. 


I. 


The whole head of hair : La capegliatura © la nar 


La chevilore;sof | "i 
cabelladu-:jM {5 


zera » cioe , cutti 1 capeli : 
dire tous les chevenxs enſemble : La 
[as IST 
The wel of 4 womans hair : La chioma , 0 treccit Wt * 
di donna: La weſſe, la chevelure, tows les che- 
veyx d' une femme: La rnadexa, rodos logcabel- 
los de uva muger. | | 
Baldneſs : La calvitie : 
Vez. 


To trim or ce the hair : Far bellino , toſarez oo 


La chawvete : Ia aal-] 
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DCC 


* has” i capeli: Toxdre © Faire les f Viſhed o# le poil: 
' Traſquilar, alcycar, 
9.07 6 


Fair Ciocca di capelli,. muchiet- 
' 3050 ciuffetodi quelli dopo0 tagliati; {&n coupet de 
pe#x c0npez; Una maids © croncho. 'cabellos . 
retop of Hairy 11 cigfto, cice, capeli ſu la fron- 
uopoco pil -lungbi de gl ali ; Le towper de 
ſur le fr ont, ww pers plus longs que les autres; 
fopac, cabellos. labre\ frentc» algo mas lars 
A» pong = 
airs in the Hair ill cut; Je ſealecte, > diſugua- 
zk4che xeliano ſu'l capo, pernon cflere tiato ben 
|. tþſ0;; "(brreux berionss {or eſchelatees, 0% Inegali- 
Ws reftent ſur is teſtezponr avobr eſte mal ORs; 
| jElas, &c. - 
g*.Radere ; Ra#rez raſer:; Ropar, 4 


| LED roars Se pigner ; 0 Prgner's; : Peynar- 


the hair ; Intrecciare i caps; «T1 reſſer les 
 chevews'; Trencar los cabellos. 
ary danbof the Beard; L ſpupcamento della 
barws/Poil folet; Bocode batva.. 
hos, or bar on .the 

multachiz Les mouftaches; ; Moſtachos,los bigotes. 


| {$$ard;- Barba; Barbe ; Barvas. | 
! h rixle the bair ; Fat” 1 ricct, © fizzi; rey les che- 


| ſpar los cabelios. | 

ad truſs vptbe hair; Sciogliere,o difucreceia- 
edbolt; derreſer. les. chevens ; Deicogerios 
:ibellos, ddefirengar. + 


| Tarknge hcks of the hair;, Chioma ſeapigliata, 3 ſpar- 
toe 4 eaſperpilige: y Ou Eiraſſee » ou Cchevens | 


| "Ufrencador;o de 


<3 Cabellos- egos ; 
Contipabiodas 
Strappare, © barbar? icapell3; 


Phe hairs ; 


' eAntacher its chevens ; ; Artavear) O meſlar los ca- | 


Rt 5 collonols; d © Ia 


The hinder part, or tuffs 0 
|. ters we la tejte; El cogd- 


- rg Le 


[6 : . of themeck: 'Linucca, © Z 'Þ offede? collo; 


# | Nopionte infieme ; 


mngue,, ox le chighon an cot ; El peliorBys, co- 
fi {i nei VECO, 
{ Ablew, or cuff on the nook of che neck:; Uno! tcapez- 
20v6,un colpo dato con la mano ſopta I'o6flo del 
* colloz; Kne cole, wn comp de 12469 ſur le chigyon du 
* _ peſcocaday un peliorejago,s' coſcor- 


[ny '0r-whole-tazad; 11 rrefchio , od. il cri» 
DIO, rurca 1*-oUlatura della relta infieme; Le teſt, le 
| Sh 4 tous les ox dp latiſte enſemble; La mollera, 
CaNon todos los huefios de la cabeca jun- 


"vER of the | fend; Te commeſſnre dellaceſta, le 
heavy ſono cinque, e tengono I' olladel cranio 
Les commiſſures 3094 ſutures 
a ls teſte, lesquelles ſont cinq, CF tiennent Us vs du 
=_ Joints enſemble; Los encajes 3 © las travazo- 
| Ksde la mollera, las quales ſon cinco, y tienen 
ncaxados loghuefſos della. 
haven crown of a Prieſt; La chiericad' nn pre- 


F 
— 2 f tits _ ” 


_ 


lip 1 Baſeree, 


—. AMA "=> 


te; La couronne 4 un pretre; La corona de un 


clan, 
To ſhake the head ; « Mover' in qua?, & th lalacetia 


' d dimenare fpeto il capo ; "Branler, hocher, dode- 
.. {mer lateſte ;, Cabecear? - 
'To md withtht bead ; Far cenno, od accennare con 
a cefta;; Faire ſane de la tefte; Hazer ſegagcon la, 
a, 
Af blow. ontbinbead : Una capata, od un' urto della 
la ceſta contra qualche cola : = coup dela tefte 


te"; Ht: reGd from: Las artugas dela fren- 


LC” 
wrnhy 
le opraciglia © Le fonrctt, les ſourcils Las ce- 


» 


as Ly "y 
16 foow or lr anger 


7 proud: "Tonarcare he « clg- 
= © da fier ezaz © 


Jas5 Ja85 &Cc, 


bee, oz froncex. : : Las cejas enarcadas.':-/ 

The diffance betrwixt the brows : 
un' e altrociglio *£* entr ' oct, Us diſtance emre 
Þ un & U autre ſourcil ; Bl emcrecejo, 


n— 


ef Forage Nt + aw 1! erpighto's > 1 abadare 
le verita 5/0 
Re: 


ſeverite, ou" bollere : 

Blſdbrpceios abaxado 

| The ezelids: Le palpebre , le palpelle ; Les panyie- 
res : Las peltatas. 

The hairo the exelid : I nepucellide gl abt, i peli 
rn le le palpelle ; Leceils'y PP # fuls : Los par- 

ados, 

The three bumours of the exe; ring be 'x Iling red- 
diſh, and azure; 1 tre humotivdelÞ- occhis; il 
chriltallino, toflo &azuro; Les trois humevrs de 
Þ veil, le chriſtalinyle rouge, & leblue o3/azmie ; 
Los tres humores del ojo,cl chriſtalino, roxo, y el 
azulado, 

Black, eyes ; Gli occhi perl ; Les yetx noirgs Los 0- 


Jos So 48 

rolewiff ayers Giallecti; Pc Alzo Saurfilos, 

Blew zyes ; Occhi'turchini, d cerulei;” mx blens,o0u 
pers; Turquelados. 

Green eyes; Occhi verdi; Tewxverds; GargOg 

Whitith eyes ; Bianchi ; Gris ; 3 Carcos. 

Squenr=eped; Loschi;biechi, rorvi ;- Lowches » bicles, 
04 bigles ; Viſojos. ” 

The apple of the ce, La pupilla dell” occhio ; La 
prumelle de Þ oeil ; La nia del OJOs 


The white of the eje ; Il bianco dell occhio; La blanc 


de Þ oeil,}El bianco del 0Jo. 

The corner of the eye towards: the noſe , 11 canito dell' 
occhio prefſo al paſo; Ls coin de U veil pres au Pea; 
El lagrimal del ojo, 


Th. | 


—————— 


I) —ERS 


lp Itciglio , d ſopraciglio, le ciglia, 3 Sd: 


Erowndngs: Le ciglia 1 inareate-: Les ſoureils reconr- i 
La diftanza' tra !' | 


oe gs cheſe : ; Una calabacada,"d cgbe- 


mY 


> —— Eo 4 


'h wrineklevof che firchoad : Le erinze della _ 1 


alcerigia : Hauſer ; 988 frou- i} 
wh te ſourcil par fierte, au ag a mak ſow ſhes las JF 


Lt OY IT 


———____ —— ” 
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The cotwer of the. cje towards the remple; - La coda 
a Occtiio, 1] canto di. q efto.allztem- 
: queits de geil; © "ofthe Ce els al 


8 ls A "EI > del 0jo-- 
| The hollow, the Eye, L A cohcavita's 1% = 
i». la caſſa: 11ecchio ; : Lecreuxy able conc avit ae 


{ o8l La enenca del 0jo,.o la ciixa.- 
, Large fair Eyes; ,Occhi Anas OY 
'OJos raſgadbs. * LO ng 


p = "un 


'F "0" | 
; "The cor&or foul mater ako Exe ws 


& \Blzgr! 54.46M Eyes, Occhi ciſpofi ofc| 
i Teux chaſſieux ; Ojos lagahioſes. ph 
iy The twinkling of an Eye ;, Un batter 94.54 Un 
"| <4» # veil; Un abrir y eerrarg Jun peſtgiear) I una 
Welca de 0jo., 

| yeoms” fddechiene, Onillader, dome , tad 


; Una ojada.. WS 
Ws us: glances; Lampepgiare con- gl':0cs 
10h0; face. le donne inpamorate ; 
er, 0%. carrillonner les yeux, commic 
VE 7 faire ar famorves amonreuſes ; 
-los'© PR camo Ingen hazer <las 


Mo endon lafagcia pry per C 

co' -Þ..yelo , &, apredolo un'pace.3 AN 

(malſimamence ip Venetia) ledonzelle & alcre 

che liens parere d” efler anch' eſſe donzelle; 

letran, c ef a {cavair, 4 homme [c 

cachant 7 face. wore y Mane au & la femme @- 

. veeiſon words, Þ euer' ouvrant wn peu, comme-fent 

Atteſmens:@ weniſe ) les folles, & d'-aptres auſſi qui 

« went Ye > or & eftre filler; -Mirar con vegan: 
102mence) &c. 


T; Food wh) the e5<;Accennare.con!* acchi iogFaire 
ſigne de Þ veil, A gong Mecer,og gul- 


roles. ſur quelque: cheſs; faves 5d cener Jos 0- 
josclavados mirando a1zo, -- 

| To be. dazzled; Hlaver-le: traveggole oli ecchi, 
clo , quando, pare che davancia quelli fi habbia 
come moſciani dcordicetle - . Avoir. la berle. , 
6eP-. quand il ſemble avoir devant les yeux come des 

) monſches, 0% corges; Vizlumbre, cegajez. 

To dazzle or dim the eye ; Abbagliarſi > abbarbagli- 
atſi, od abbacinark gli occhi,come in guardando 
il ſole troppo. fiſſamente ; S* esblozer les yeux, 
comme en regardant trop fixement le ſoleil ; Encan- 


OE "OY pe 


—E——_ 


larſe d'vizſnmbraſe los —_ 8s 3 
To miſtghy the objett of ; axe iravedere, od its 4 
> Jets laiviſta ; Faire" y wie choſe jour « a] 

der lawenc” ; Embyts! Embanear. © 7 1 | 


''| Towgepor ſhedgears;"Þ | w- | 
I | + 'mence;;. Plenrer” (nets; Lang Wir 
i mente. ob 


Lance of the ages Una. PO uno (guards; | 


Deceptio vi or the Daceir of the oye; S 
| bs ill dag Illuſion, Embaymiento, "I 
ol occhi, come. Oplic» / 


| £10 arcvelar loagimee 
OO ewhthes wy oe fe mixrn "$6. 
;'d plagnere 


Tears, or drops of the 7; Le grime; + yy 
Las lagrimas. a Hg 
| "Y A "Le 


Them 0 any; Lapincadetl orecchio + is 
uepefoins El-picode laorega; - 514 gh, 
Ta.chanſethe « car; Nertare:F orecchies > 

*Nerroyer les —_ Li ford las orejig:\” 
Deafneſs; La ita/s 70 10e-; 14 fk 
20% ip eſſe; Lafor d lordera, 
The temples of the head; Le remple; Les | 
Genes -deils cabe Join tg s. * "bs x 
The Cheeks, Le guancie, legore; Les jou 7 
*Hlas ;loscarrilios- 


———— 


| Fi A double cofriw ao 


The noſtrils ; Le nari; Les naries ; Las VEnrans 


| Toiſnerne'; 


A onf $0r-blow'; - Uno ſchiaffo , $A . of = I 
moſtaccione; Un ſeufier ; Una fol Bib 0 
CON, © MOXICORL" + 44 Gol 


dali: dug/bande. ; 7 RY emp 

la main{Mr. Puree; Untorniſcon.+4- | 7 F [ 
The noſe ; W.oato; "Le Tee; -La- marine {Aiſle 

ZES»...._. oe 
High nos'd; Aquilino; of puilin © crocks; 

ha Pariz. ; 
Crook; vos'd-; Adunco; ingrcato 3A 

Encorvida Dariz. 


Sharp, rd; Pizzuco yaifiluco;. Parfi is; 


da-parize  ; 4 Fo "4 
Flat nos'dy Ricagmato; Fi Romas*. '/f,*; 
Squaſh; or beaten flat on the noſe ; Schizzaro, WF 


acchiato; Ecraſe ; Remachada, cles naPee e 
Crumpled:;nos'd; Sgrignnto; Refroigne;; 


de la nariz, 
The woſe end. La: pizza del paſo ; 
Pico, d la; punta de la-nariz.. 
Sternurare; ,Efternuer ; Efterniddr. 
A Sneexwvg:; Sternuto'; * Effernucmen; ; Up Wl 
nudo. 41 


Le bn dons | 


The ſnot of the Noſe ;;La gocciola al Naſo ; ; Lures | 
pie, la gente annex ; La Moquita, el cerrioth* ca 
rambano. | 

To blow the Noſe: Soffarfi il Naſo ; Sz Hover; NY 
Sovarſe,'d limpiarſe 4a Natiz. 

The Lip ;. 11 labbro, le labbia.; Ls levre , les leurs; | 
Lox labiog. | 

The Chin; Il mento; Le mentor ; La barva- * 


OO unrn | 


_ as. 


- =. A 


Def dowles upon _ Chin; La lapugine, © ls 

prima barba ; Le poil falet wi menton,. oz {a pre- 

vere barbes $ El bogo, la primeta barve. 

"The fr it Muftachvs;, Moſtacciectts 1 primi Mo- 
"" Blteci s Les premiers Mauſtacher ; Los bigoril- 


i 10s» a; 
4 ar 

[ſeabird 
mega but Labarbe ; La barra, las bar- 


| alexe 3 eard; Luoga barbs, d ſpeſſs, > folta; Lon- 
ve bar harbe, + efþ uſe; Larga, y execida, y clpeiſa 


(he Mad arbes; I Moſtacci, le baſette ; Les Mons 


Barb:rea.  barbectinas picciola I 
Barbeeth Jenne, og petite barbe; Bar- 


; , | inte de tt barbe:; El clauode 1a barva. 
'F? dvani, e belle donne ;' Le gelatin, la foſ- 
t 
en la barva, como lo-tienen algunas 
ws. Lz mancamilla de Ja barvs:. 
In ſopa 
cells; Les raives; Las quixa» 
hue | 5nd Bocchina , bocchciz;'d. picciola 


\.* fgeby ; Los bigotes. 
"The pea of the Beard ; Ls punradella barbs: La 
q « Cbeek,; La foijettina deÞmento»e quel 
| Tre: che vi/hanno (8 anco-nelle guapcic ) 
pe it tron, qu* aucunes belles, & jeunes fem- 
| [EEE jozzes 3 El hoyo- © 
; 3; y-hermoſas hembras:' | 
ny of the chin , La punta. del mento; Le Fa 
”Y ” ener the Chin; Un ſor20zzone, ov colpo 
'- dari-teo- it mento; Zr hauſſe-bec, coup ſous le 
1%: 7; ;.4 ma 
ih hacch, 2 La boxcbe, hen... 
4 To | Bucheree pertce boucbe; ; Boquilla, peque- 
pc 


Awornch , Boccaccia oran boccs; Grand” bou: 
| a; ; Boca Ca. 
4 5 ref the mouth; Le gengive; Les gencives; 
$-enzi2e, 
The we Ex tingua';. Lelangue, Lalnguas 
* Far; «T1 palato della lipgua ; Le palais de Ia 
Foot La puntadelli lingaa ; Le bowt de 
Gagne - El pico de [1 lengu?. 
| 0: fre which binders Speech ; Lo ſcilingiiagnolo, 
' Willlello, ©* un filo nervoſo focra la lingua, che le 
- mpediſce il pronunciar bene ; Le files ſous la lan- 
gue,quil' empeſche ae bien pronencer ; El-frenillod 
la repita de 12 lengua' 8c- + 
| Tips Scilinguare , balbutire , beſbrrare , late 
pylur;  Begayer, bredoviller; Tartamudear, far- 


LY ; Seilinguagnare, pronunziare come fan- 
| boquelli c* hmpo oraila la livgva,zizitare; Heſt 
tey comme. fout ceux qus ont {a ; Langue grafſe; Ce- 


; cear; 

gow dumb, Ammntire, diventar mutolo; Dewe- 
res; '$ Wer , Enmadecer. 

"Fe, Sourare; Cracher; Eſcupir. 
by ; Laſcialiva; : La ſalve; Saliva. 


a... 


————— 4 


———— — 
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I; Lo iputo; Le crachat; Eleſcupido. + 
A large its Uno (tarlaccio, > tartzlone, uno ſpu- 
taccto'grote E ſpeiſo ; Crachat eſpair; Gargajo, 
Pa pillon. R 

To fmue'* Sorridere ;' Syurire; Sonreyr, 

To laugh extremely; Ridere (quaqueraramente 0 
{maicellacſi.dalla riſa ; Rire 4 bowche deſconſue; 
Carcagear de riſa , dar carcajadas de riſa , reyr 
deſcompueſtamente. 

To yawn; Sbadigliare ; Baailler ; 
quear . 

% teeth; I denti; Les dents ; Los dientes, las mue- 
428. 

The fore-tent; I denti canini, © dentiincifivi ; Les 
dent 5 canines, dexts incifives, Las muelas. 

The grinding teeth ; Devi maſceilari, denci dai la- 
tt; Les dents waſechelieres ; Los colmillos. 
The upper tuſhes, or ee-teeth; Demi occhiali; Dents 

oei{leres; Los ojales. 

Teerb ſet owedge ; Denti allegati, come per hauer, 
mangiato frurca non marura, © gatba; Dents. ldes 
ou agaſſees y comme Avoir mange du fr fr nip non 
wenrs & augre; La Prbes, por ' haver- comido 
ſeuca no madurs) y 

Thin teeth like @ Lute : 
denti alquanto lon5ni 1 uno dall' alero,/3 medo 
di bilcheri , 6 cavicchi, di liuts; , Dents clazres, 
eftoignees Þ une de Þ autre a la fa: Gon des chevilles 


Boſtezar » bo- 


&.un lat, Diences melgoss > dientes mellizos, | 


raros 3 manera de clavij jas de laid. | 

The whole row of teeth; La dentatiica y/ cios, euriili 
dent infieme nella bocca » La denture; toutes les 
dents enſemble dans la bonche ; La dentadnra, co- 
A logdiences juntosen la 'boca, 

withthe teeth; Dirngginar' i denti , cioe, 
at” Day i dent Aroppicciandoli I-nnocon | 
altr0; Graicer, rechiguer;criſſer , 
#ne concre Þ autre., Chillar, S rechinar los dien- 
tes. 

To chatter with the teeth: Bartimento, 6 ahachiiento 
di denti 1' uno con 1' altfo, come: quando fi rre- 
ma da erandiffimo freddo ; Batrement de dents 
P une contre | autre comme quand on tremble de trop. 
grand froid; Dentelladas,.&c:. 

To bite; 
der. | 

eA bite; Morſo, morſicatura; Marſare, coup de dent; ./ 
Demcellada. 

To chew; Matticare ; AMaſcher; Maſcar, 

To guaw; Rodere , roſi icare ; Ronger; Roer. 

Toruminat 5 or chew the cad ; ' Rumivare; Ruminer; 
Ruminar. 

To ſtand grawing with the teeth; Sorecolare; rompere - 
<5 denti come fanno i cani ' ola; Rempreop bri- 
ſer avec les dents,commse les chiens font des os; ; Que- 1 
brar con los dientes. | 


To take out a rooth - Cavar* un dente; Arracher #ne- q 


der 8; Sacar nna muela, 
The countenance, or face; Il viſo, il volto, la faccia ; 
Le viſage, la face; El roſtro, la cara,” 
The tet; I copezzolo © caporello della popps; Le 
Bbbbbb 
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Bemia Nicher] 5 denri rari, | 


Mordere, morficarte; Mordre; Mor- © 


out | 


h— 
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_ 


wer les'deuts I* | 
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bout datetin ; El pecondela teta. 
The ſtemack ; 'Lo Romaco; L' eftemac;. El eftoma- 
SOs | . 
The mouth of the ſtomack ;, L1 bocca ;dello fomaco; 
' La bouche d: Þ eftomac , ou ta fomtanel{e;* Li boca 
del eltomago. © : 
The belly ; 11 ventre, la 'pancia d panzay od11 cor- 


as. . ; 
| The zavill; 1.*%ombilico z il bellico 6 bonigolo; Le 
| ombril, E\ ombligo. 
*The grojn ; Le anguinaie ; 
oles. 

The privy parts of a man or woman; Il petrignone 
d* huomo, d di donna; Le peril, on 18 periibiere 
d* homme, 03 de femme, la monte; El pendeyo, oel 
embeyne. Wy oc 

*The yardor-prick of aman; I Cazzo,il membro vi- 

. Trileogenitale; Baſton d' Adew, le wit, le membre 

f viriloizgenital;E\ carajo, lapixa cl miembro vi- 


{\ Thi cods, or ballocks; 1 coglioni, tefticoli, genitali; 
Les rovillons, les teſticwies, 0g genitoires ; Loscojo- 

- «nes, reſticulos. — - * 

{ The privycommods'y of « woman; La porta, ficca, mo» 


Les aines; Las in- 


bo 


a. 


| 4" ue feewmme ; El coo, papo- 
The flancks; I coftati, fianchitra le cofte e 1' anca, 
= ts caftezy les flancs, entre les coſtes &F la hanche; 

. Las yjadas, © hijadas; coliados yjares. 

| To give arap onthe flanks,Dar delle-tianconate; Don- 

| © er. comtre les flane; Daren las hijadas, 0co- 

| ſtadow, | 

To draw ſoftly the Flancks ; Anſare , anhelare; Ha- 
leter ,panteler, tirer-0z; ponſſer les flancs ;* Hijade- 
ar, aZezar, cartear, latir. 

| Yeariodly of tyredn going ; Anſante, anhelante, che 

"reſpira_.con difficolts, per haver troppo.camina- 
to, 0 corſo. Halctant, pantelant , ox pantois, qui 
rePire+4 peme, comme pour avvir trop chemine, 0% 
cours; Carleante, deſalcntado. 

The haxch; L*anca, I offa nell' efiremici ſuperiore 
detta'coſcia ; Ls hanche, Vos aÞ extremite ſupe- 
riure de 14 cniſſe ;'Lacadera, el hueilo debaxo 1a 
l1jada. | | 

|- The Chixe; Il mollame, la parte carnoſa ſopra i fian- 

_ | « chi,”e lungo la ſchiena; La chair ſur les flancs, 

4 E& le long de Þ eſpine du dos; Las agujas. 

_ | The chine bane; Las ichiena, 11 dotio;L'eſchine,le 

y - "dos; El eſpinazo. 

The xidge of the back ; [i filo della ſchiena, 7 eſp!ne 

| © adn dos; Elipinaco. 

- The ribs ;- Lecoftole, ole colte; Les coſtes; Lag co- 

|. -ttillas./ 

The,reins; Le reni, ilombi: Les reins; Los lomos, 

| IDs rinofes. 


_ - reins; Derrengar. .. 

*7he "rump, or crupper ; Ill groppone , d codri- 
one ; Le cropion , Lacolilla,el remate del clpi- 
DaZoe 


po; Leventre , I4 panſe; El vientre, la barri- 


v8, 0 la natorad* una donpa; Le cor , 14 nature | 


| (A little leg, or ſpindle-ſhavk,; gambuccia, gambidt 


To bruiſe the reins; Slombare ;- Eſrener, rompre les | 


"The bu1tock,; Le matiche d chtappe ; les feſſes 31a, 
. T he fundament 'or arſe: UH culo; & ol, el rabs, 


felis gm; 
na)gas, aſſerraderas, cuclillas, 


culo. '- {6 
The arſe-bole;; I bucce:del federe, le poitron ; (al- 
vanor.  -- | . | 
To fit erouching ; Star coccolone, ſtar a (edereforry 
le calcagna, com' ulano alcune donne inchigg. 
eſtre aſſiſe ſwr les talons comme font aucunes fem. 
mes en U egdiſe; Eftarde. cuclillas, eftarſent; | 
da en los calcafares, como ſuelen ſencarſe aley- 
nas mugeres enlaygleſia. S404 
To flap on the rump; Sculacciare, dar delle ſenlacg- 
are cioe, dar con la mano ſt le natiche ; feſſer;qy 
frapper de la main ſur les feſſes ; Nalgneat,: ++ / 
The thighs; Le cdicie » Les caiſſes ; Los mufleg, +. 
The lap; Il gxembo,d gremio,cioc, quants noddg- | 
la Xt Ura _ alle dchia ſtando a federeyt, 
giron, eft Piſpace deſpuis ia ceimure (eltien of. 
fu) juſques aux genowx ; El regaco, eleſncio 
(cftando ſemado)deide la cinta haſta lagredil- 
las. wt | 
The knee ; 11 ginocchio, le ginocchia ; Le genvilzag | 
$ = les gneetiveg Lg m_ anrecing & | 
heknee-pan; La ta-gel ginocchio; Lapuln: 
pings ;E1 hucfle dela rodilla, Es 
To bow the hnee ; Pizcgare U ginocchio; £Ber 4 
ow ; Doblar, © doblegar la rodilla ; 


aq. 
To kxeel; Imginocchiarſi,d metterh ingindechingi; | 
S* ageroviller,9zz [6 mettre 4 genoux; Attodillark, | 

hincarie & ponerſe de rodillas.. ' - + 44+ 
The hams ; I 2arrecti , nella. picgatura forts 
 ginocchia.;ahLe5 jerrets ou la plieure ſons legenity | 
Los jarcetes, debaxo la doblegadurs de las 50+ 
dillas. | Wy |] 
eA thruft with the knee ; Una ginocchiaty, uncolpo | 
dato co'i/ginocchio , Xx coup de geneny Wage | 
dillazo. ew» | 
The legs ; Le gambe ; Les jawbes ; Lag pierms, -*| 
The calf of the l:g ; La polpa della gambaziJegre Þ* 
de la 1ambe.;z La pantorrilla.. a SY "1 
The leg-bone ; Lo ;ſtinco, d 1 offo grande dells 
oamba.; Le greve,og os dela jambe - La-elpr | 


nilla, d caniila de la pierna. 


LD 
& 
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be; Piernezuels, pequefi pierna. fl 
A good large leg ; Un gambone, od upa gambacct 
une groſſe jambe ; Pierna gorda. £ 
The ſpace betwixt the legs ; La forcatura delie gant” | 
be cioe; lo ſpatio £14 1” una E |' altragambs dal 
ventre ſin? alli piedi ; L' entre-dewx des jawbe,, | 
deſpnis le ventre juſqu* aux. pieds ; La horcajadu- 
ra, eleſpacioentre las piernas delde el-viefitre 
haſta los pies. 4 
To go wambling , Alzar' > Renderefuor di modo le | 
cambe camimando ; Eſtendre fort les jawbes e# 
marchant ; Hazer piernas. RR 
Totrip, or make one ſtumble 3 Dar i! gambett® Sit 
9ambarnola) cioe, porgendo la gamba tra queile 


d'uno che camina & corre , per farlo caſcate; 
Donner 


oambetra,d picciola gamba ; jambareyperiejes* 


| .  Dnner la jamberte c oft ejtendant Ia jambe entre 
 celles &' un qui chem 112,04 comrt, pour te faire tom- 
| ber / H2zer $apcadilla, ©. irafpie, 


A hlow on the leg; Dag' una {tincara, cios, uncolpo | 


cola puora del-picdeopra I offo della gamba ; 
| lin coup conre ' os de Ia jambe ; un golpe en la 
{61 CO +", "he 
{or ran.away ; Fugoire, dar a gambe: fair, trou- 


5 , 


To ſtir the {cgs; gamibertare, dimenar le gambe ; 
Bramler les jambes ; Pernear. ' | 
Tohalt ; Loppicare, andat zoppo © zoppicone ; 
| Holtz clocber yaller boirenx' ; Coxquear. | 
Abalivg 5 Loppicaraento ; Beitement, clochement ; 
"La coxera. ONLY AE, 
| The feet; I predr'; Les preads ; Los pies. 
"he = collo'del Low Le col ds pied ; La gar- 
. pants, 0 elempeyne del pie. 
The ank/e7;La noce.d lacavicchia del 
_ .viltdepied; Eltovillo. b..; 
Thiel; 1 calcagno; Le rater ; El cakanar, car- 
calitl,talon. | | 


piede;Lache- 


By,” yr pert of the foot ;- 11 dilopra, e di 
{otrredel piede pell mezzo;; Le defſus & deſſore 
|» dupiedpar le milien, le metatarſe ; Elſobre' pic, 


be foot , La pianta del picede ;. La plan: 
a} d; Laplanta del pie. | 
Thewes phe dira del -piede ; Les orteils, on doigts 
dvd; Los dedos del pie. . $4 
Silas feet ; Piedifiorti ; Pieds tors oz tortus;'Pies 
[4 } » 


beftorns and gonty ; Piedi concrafatti, pie- 

digi gocche & dicalli, come gli hanno1 poda=- 

'F" proſs . & calloſi; Pieds contre-fai-s, ou plems 

þ -# aigriens & de cor55 come ſont cenx des goutenx,& 
| allenx;y Pics juanerudos, o llenos de juanetes 

| _Teallos, como Jos de los pencts, y callo{ps. 

' goipropmgly and ſofily; Andar broncolone, > 
nliove.cied, wa 4.9 bh come tanno 1 ciech1» 

iy quelli che caminanoal buio; Aller 2 taſtoxs, 

Ota; » Comme four les aveuglcs'; 0% cenx, 
qui chorinent par 4 6bſcurite ; Andara tieno, 

0 ſtumble or erip; Inciampare, intoppatre ; Hewrter 

|  iuped'en marchant comre quel que choſt, broncher > 

| "boper, erebucher; Tropecar, trompicar. 

Togo atinee”; Andar inpunta di piedi , archer 

wile poinie du pied; Andar de puntillas. 
To refine Way; Far delle pauſe caminando ; 


: 


a07 Faire des pauſes,0;; s' arreſter par fois en marchant, 

dal Hazer paradillas caminando. 0" 

ber, (i | *faedentipror'; Farkiod alzarii in piedt; S* lever 

du- "Ur bout , Levanrarſe pies. 

free Tfardbolr upright ; Star” in pied, © ſtar ritto ; Se 

. wr" de bout, oz ſur les pieds; Efar en vic. 

lole To gobopping ;"Andar* a piezoppo, ct E, ragericct- 

ee" \ | do, dcicirando una gamba, Econ 1'altro piede 
Emivandoa ſalti; Allar 2 cloche-pied retirans 1 

2d 14 *, & marchant de autre” ex (autelam ; Andar 

veile Kcolcogita, A's 

are; Tomrenle on feet and hands; Andar carpone, cioe, 

ona! 


oo. 


 quarre picds:, Andar a gatas, 


reculoxs ; Andar areculas. C 
To kickor geve @ kick; Dar un calcio; Dower us 


wer ſes jambes ; Huy , tomar alas de villadiego. . 
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. Brown fat'd ; Bruna ; Brune ; Moretia, 


| An angry 


A ruddy, or redab(h face ; Faccia vermiglia, d colo= 


coup ac zied ; Dar una coz, uv puntapie. 


1 lineamenti dellz faccia ; Les traits, 03 linea- ' 


mos du viſage ?-Las fayciones, d los perfiles del 
roſtro. 


, 


rica; Fave vermeille ; Cara bermeja, d colorada. 
A redface ; Rolla ; Ronge ; Roxa. | 
A fiery face ; Avampaca; Enflammee; Encendida. | 
4 pale face; Pallida, ſcolotira, ſmorta ; Pale, bleſ- | 
me, deſcontonree ; Deſcolorida. | 
A bleak yellowiſh countenance , Squallida) gialliccia; | 
Jaunaſtre;, Alzoamarilla, - 
A megre this look; Macilenta ; Have, ternie ; Fla-, } 
ca, ahilada:' - ah | | 
A dull look ; Livida;' Lovide;plombee; Cardenas. F 
Sun- burnt ; Scottata od abbronzara daliole ; Haſ- 
les du ſo!eil; Quemad?, d toftada del Sol. © | 
T awny fac'd ; Folca 5 Baſants; Baca,morena. [ 
An Olive colonred face ; Olivatita, vlivigna ; Oliva- 
ſftre; Trigues1, d de color quebrads. . 
A browniſh face ; Bronaz2a ;"brunerts, alquanto, 
bruna ; Brunexte: Morenics; morenita; | 


| 
Black fac'd ; Neri ; Noire ; Neera, ; | 
A cheerful countenance , Lietar, allegre , giulive; | 

' Jojenſe, alegre: yaye ; Alegte, rifuefiz. | 
A rroubled countenance; Turbata;z Troublee ; Cara 


cutbada. 
A frowning hook ; Arcigna ; Rechignee ; Encapo- {| 


tada. | 

dfpioge lock; Sgrignfita ; Refroignee; 
Encapotada. Stat | 

A wan bleak countenance; Ciera ammaccata ; Menr-= | 

r74e ; Magullada, machucada, acardenalada ; 

To give a good look ; Far' buona ciefa ad uno, cioe, 
motltrar dt vederlo volencieri; Faire boy viſage 
a quelqunc* eſt le voir de bon ocil, Hazer buen } 
{emblanrte, buen roſtro, & buena cara. 

To give @n ill look, Far'cattiva ciera » d mal viſo, 
Moftrar di non vederlo volencicri ; Faire ma- 
vais viſage a quelqu'un, ox ne le wor de boy o6il ; 
Moſtrar mal roſltro, © mal ſemblante, no ver de 

buena ganas E-> 7, 

To look. ragingly ; Moſtrarſi adirato; far viſo dell' 
arme 3; Monſtrer viſage courroncee ; Eſtar ceflu- 
do, mirar con capotillo, & Con cara a yrada.. 

To make mowes* Far” viſfacci; Faire 14 move, on | 
quelqu' autre ſemblable geſts ds viſagt; Hazer 


ed 


he 


viiaoes. 
To look face to face ; Guardar* faccia  faccia; Regar- 
_ der face a face ; Mirar cara a cara. 
The freckles of the face ; Le lentigini, della faccia; þ 
Les lemiilles du viſage,bran de Judas ; Las pecay. 
The neck; 11 collo;; Lecol ; El cuello,peſcneco. . 


The thickeſt part of the neck, La parte la piu grofſi 
| Bbbbbb 2 F* ol de} 


| 
To go backwards ; Andar* a rinculone ; Aller 4 | 


The air, or countenance of the face, Le fatcezzel, od | 


F- 


* 


— 
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| con le mani, Cco'i piedi inſieme; Mareher a | + 


- 


—_—. 
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del collo preſio alle fpalie; Za partie la plus 
groſſe ducol pres les efpaules ; toguelo: del cu- 
ito 


 -/ - 
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e e 5 
þ To break ones ueck; Fiaccarh © romperh-il collo, 
di? oo delcollo z'Se rompre, 03 [e tordre lecol; 
© Decervigitſe , dcicogorarie. + 
- The throat ; La gola ; La gorye ; Garganta» 
* The throat-boxe ; L' olio della golas la noce della 


FRI 


de la garganta. | : 
| The gutter 'of the throat ; La capna della gola, il 
gorgozzule, la ſtrozza ; Le' 
garguero, Saznate, tragadeTÞ.. . — - 
The ſharp Artery which brings the air to the Lungs ; 
|  L' Arteria Iſpera, che porta Faere alli pulmoni 
per farli reſpirare ; Ls luette; { Artere afpre qui 
porte Þ' air aux pounons pour les faire refpwer.; El 
o2lilio, arteria aſpera que embia el ayre'alos 
i fes para que _ of 
{ To fp or ſoup up ; Sorbite ; Hamer ; Sorber. 
} To ſwek ; Succiate ; Swccer ; Chupat, - 
| To ſwallow; Inghiottire,' tranguggiarey 10g0zzare, 
ſ ingolate; efvaler, eygloutir; Tragar, engullir. 
] Tobave the Hickock;Singhiozzaxey Hoguerer;Hipar. 
| The Hickock,; 11 finghiozzo > fingulto ; Le hoquer 
0% ſanglot 5Hipo, traquido. - | 
Too ol throat ; Stagmgres M$ 3 Eſ- 
+ porger, conper la e > Depollar. 
| Th; hehdorr's Leipalie, ; * -_—_— 
Los cmbros; las eſpaldas. i | 
| The ſpolder-blades) Le ipallette delle ſpalle ; Les 
palerons, les omoplates ; Las paletas delas<tpal- 
| das O los hnefios &cllas. TI 
The arm- pits ; Le aſcelle, k ditella ; Les aiffelles ; 
Le bras, les bras; 
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Les eſpautes ; 


Los Sqbacos., | 
The arms; 11 braccio, Te braccia ; 

| Los bragos, 

The brawn of the arms ; La polpa del braccio; Le 
mollet dus bras; El-pulpejo, © el molledo del 
| braco. 

T he elbows ; I gomici, © gombiti ; Les coudes ; Log 
codos, 

To leay upon the elbows; Apyogeiar' il gomito ; 
S* acconder,appryerle conde; Acodar, 

A punch with theelbow ;, Una gombirata, colpo co'l 
goMmitO ; tne condee, un coup de conde; Un co- 
daco, 

The £5 of the'arm ; I| faſcello, & I offo del braccio 
dal gombito fin” al Iz mano; Le focile,- 03 1 os de 

' & avant bras, deſputs le coude juſqu' au poignet ; La 
eanilla del brago, deſde el codo haſta la muze- 


Ca. * 

The pulſe, or wriſt , Il polſo 3 Le ptignet , le carpe ; 
La mugeca. 

An arm out of joint; Braccio ſuolto, © ſmoſſo ; Bras 
deſmis ox diffoque ; braco deſcoyuntado, od de- 
ſencaxado. q 

The joints of the hand; Le'gionture della mano, 

La joinure de la main; La coyuntura de Ia 

| mano, | | 
The havd; La mano, le mani; Le main, les | 

m4ms; La mano-las manos. 


ht 


F 


firozza ; L* os de la gorge, 0u ds gavien 5a nucz | 


goſter, 'on g #08 ; el | 


Fa | "I IVE 
The right hand ; Man dritia; La main drone, 4; 
dextre ; La mano derecha; d dielira, 
= he left hand ; La mano- manca, © Rianea, & finifty. 
CHMain gauche, 0% ſeneftre ; Mano yiquierdy,'s 
finieftra. wy wW EST 
The midſt of the hand g WM MEZZO della mano per il 
| diſopra, © di fuori; Le matacarpe; oi lenny 
de 1a main par le deſfſis, 0% dehors ; El medigye 
la mano por de fuers: | ”. oh 
' Thepanmof the band ; La'palma della mano..7, 
paume de la main,” Ea palma , © fucnte & I; 
mano. DS, ' 
A ſoft ſmonth hand; Mano morbida-, d delicire. 
Main delic ate, done, ou flontite ; Mano blinds;6 
delicada. WP. 2. 
Toclapthe hands ; Battete una mano con [: a] 
come per allegrezza ; Frapper-unc min tony 
axtre de alegreſſe ; Dar palmadas. A 
The fingers ; 11 dit, le dita ;' Le doign, les ding, 
Los dedos. ONE WEAR 0" 
The thumb ; 11 pollice, > dito groflo ; Le priliey te | 
ros doigt ; El pulgar. EF: 
The fore finger ; 11-dito indice; > dito ſecotylh; [+ 
doigt indice,,0% ſecond deigt ; El dedo ſegundo, } 
dedO indice. * : RN 0 
The middle finger ; Dito mezzano, d ditodime- 
20 ; Doigt du milieu ;/Dedo de en medigu) © 


| 


The fourth, or r5ug- finger ; Dito anufare, dito del- 
F aneHloy d diro del-cuore; (Doige anulaire, tip 
ge { aneau ; Dedo del anillo, © dedo deli 


COn, 6 
The li:tle finger ; Dixo. picciolo » dito mignelo, d 
dito mignarello-; Le petis doigt ; Dedo -abii- | 


T he pulp or br awn of the fingers, 11 polpurello del 
> an La poulpe du As. El ho del dedo. | 

The joints of the fingers , I nodelliz le noche, d le | 
congionrure delle, dita ; Les jointwres da digts; 
Los artejos, las junturas, © coyunturigde ios 
dedos. gh M7 

The fingers ends , Le punte delle dica; Zs bw 
des doigts ; L18 yemas de los dedox, | 

The nailes of the fingers ; Le upghie d le nom ; Lo | 
ongles , Tag vihas. & 

The ronnd skin that ties the finger to the nail; lapr 
pica od it parereccio del dito, & una pellicol: 
attorno Þ utghia che la Jega col dito; Le cw 
de I onple, c* eſt ane petite pram antour d' icell 
la lie avec le doigt; El padraſtrodel dedo,esagi | 
repelilloque elita al derredor de la ua, ylaite 
ne atada cone! dedo. 

The filth of the nailes ; Le vga cairellate, 0.1e 8 
ohie co'l cairello, cioe, con ſuccidume neſo 3 


__ ; Les ongles bordee de noir , Las vnas caf"e* 

ladas. "i 

To point withthe finger ; Additare, moſirare col di- 
to ; MonFtrer au doigt ;, Senalar con el dedo« 

Tofpreadthe fingers ; Sparpagliate , od yy oF le 
dita ; Eſparpiller, eſcarquiller ou ounrir les ang ; | 
Deſparramar les dedos. 

To make mock=ſigns with the fingers ; Far' la caltagih 

0 


| | 


— 


) \ 
- -0 

ds ; + b, F :- ; o A \ 
WH Apatcheler, Huomo non maritato, 5 che non ha 


| di mezzo, Efacendo ſuonar queſto contra la pal 


| Fairela figne, © oft en preſſant le ponce, & te doig: 

| du milith, le faiſant claquer comre la paume de 

lo main, ( * Melt art le pouce entre le apigt indice, & 

 "relyi du mil:en, ce qui ſe fait par meſpris; Hazer 

nie, &c- | 

The breaft ; ]I perro : La poitrine h El pecho.' 

The arch of the breaſt, La force)la, d I arcale del 
petto; La fonrcelle, ou les clavicules de la poitre- 

' fort les 05 traverſans au hart dicelle ; La hor- 

iffa del pecho. ; 

| The bore of the breaſt ; I" offo del petro ; Le brecher, 
' Posdt apoitrine; El hueflo del pecho. | 

| Theters; Le mammelle, le zinne in Rewa'! Les 

' | "wanmmelles ; Las teras. 

The dugg? of a woman; Mamimelle,poppe & zinne di 

| .doana.; Tetins, 04% mammilles de femme © Los pe- 

| hos, dlas ferts de una muget. | 

| 4 young man; Un giovine, $6 giovane ; 22 jerune 

we; Un mancebo. 


| X you 
FL 5 Una mog2. ab 

' Ayewagltng ; Un giovinaccio, uno fraſco, nn fraſ- 
ne, glovine di poco © leggier cervello, cice 
[xpuetiia EP adoleſcenza ; Un Jeune eſvente 
un fritfor, un folaſtre, quit eſt entre Þ age pueril & 


; 
K 
q 


Faddliſeence ; Un mocito) mancebito, rapaz, 

A jomig wench ; Una g10vipacchiaz unafraica; &c ; 
| TS 

| Inejewne eſveritee; ue fripponne, une folaſtre, &c; 
{ Una mancebita, mocita,rapa 2% 

| Ayong wn unmarried ; Un giovane vergine,don- 
| .zello; lin jeune hamme wvierge,, #n puceau ;, Un 
* Mancebozvirgen) lolrero. 


4 


ziteſla ; Zn: vierge,e? pacelle ; Una virgen, 
zella. 


| Ituuro moglie, upo ſcapolo ; homme qui xa ja- 


| 
ts . \ \ / 

I | wmaireſte marie, gar Con ; Soltero, aloaran, no ca- 
f | A jonny unmarried woman; Giovane non matitara 
. mai ; file 5 marice; Soltera, albaranz," no ca- 
la FR $2. 
on A Jonug man towards marriage ; Un giovane da 


ammooliare , da 'accaſare, O da'maritare ; 
_ Jennt bomme 4 marier ; Mancebo caladera, O pa*+ 

ra cafar. | TAS 
Amerriageable Jonng woman , Donzella da marito; 

Fille prefte } miarier, 01; fille mariable ; Dopzclla 


alader, > para cafar. 

| 4 Pale maiden; Vergine , © donzella che ha del- 
| tempo, cice, c* ha quaſi pailati gl anvi d' efſere 
Mmarirata, donzella di monamala ; Fille menre, 
viele,. þ1le qui 3 di temps; Donzella talluda, 6 
PTettecve muchos agos a cneſtas. | 

& 2k Maidenhood ; La viteinita ; La verginite : 

vireinidad. 


4 maidenhead ; 11 fiore della virginices 10 Veretia | 


l ma della mano, d metrendo 11 dito gfoijp tra 
3 *Pindice, £quel di mezzos ef fa per ditprezzo ; 


| plas en honra de losnod1os. 


3 1a fica cioe, premendo.il dico grofio cor! quel 


maid ; Una giovine, © giovanc » Hne jeune _| 


| 1h maid, or virgin ; Una giovine'vergine, don- 
| 20lla 


| 
| 


' The Father or Mother of the Bride, or Bridegroom ; 


- — 


* volgarmente il marchetto ; Le pacelage ; el 
VIT20s 1 . > | 

eA comratted perſan ; Huomo- promeſio, dche hi 
dato la.mabo, © !* anello per aramogliarfi,; Hom- 

. me promis, oz fiance ; Hombre promertido, deſpo- 
ſado- que. ha dado palab:a de caſarle. . 


la mano; File prom!ſe » 06 ancee ; Donzelta 
prometida, deſpolada. ; 6 
To comratt for marriage, Il dar Vanello; Les ac- 
cordaill:s ou fiangallsrs, cet a dire U attion de ſe 
Promettre | un'atl” autre, faitte en public, & 1 apaſ- 
ſatron des conventibus CMHatrimoniales ; deipoio- 
TLOS. e : ; <a . : 
The contr a(t of marriage ; Lo ſtromento, il con- 
crattO. la carta di ; ; Le comratt de mariage; 
| La eſcritura de dote, 6 | | 
To give the goodmorrow to 4 married couple , Dar la 
| attinata ;. Donner U aubade ; Dar el alyaradg. 
To giv: the good evening ; Dar la ierenaca ; Donner 
{a ſerenade ; Dar mvſica, 
To eſpouſe or wed; Spoſare ; Efpouſer ; Eſpoſar. 
The bridegroom ; Lo (polo ; L' eſpoux, le marie; El 
nobio, el eſpolc, . : | q | 
The bride-; Laſpola ; £L* eſpouſe, 1 eſponſee, la ma- 
- rides. La nobia” - — 


J 


21 padrino, dla madrina de gli {poli ; in Veneria, 
il compare dell” anello ; Le parratn & la marrain 
des efponx oz les paranymphes; El padrino, yla | 
madrina de los nobios. - 2 


| Tobiduntos 4 wedding ; Invitar' alle nozze ; Iuvi- 


The marriage, or wedding ; Lo aſalitio h Des eſpou- 
fiHes ; El deſpoforio. 


ter, convier , ſemondre aux nopces ; Combidar a 
las bodas. | . 
redding verſes ; Un' epicalamio z:canzona & verſi 
facti in honore de gli fpoſt; #n epiralame des 
vers a U hoimexr | des eſroux.; Epitalamio, cos 


The Wedding feaft-; I banchetto; Le banquet, le 
feſtiv; El banquere bodero. | 
The | Muſicians; I] ſnonatort; Les wiolons, on les 
Meneſtriers; Los taiedores,'0 los meneliriles. 

A dance or ball; ballr, la danza ; Le balla,la daxce; 

El bayle, la danCa. We 

To dance ; Ballare, danzare ; Dayfer , baler ; bay- 
lar, danGar. Rel =P 

To get ones maidenhead; Suerginare ; Depuceler ; 
Deluirgar,quicar el virgo. : | ; 

Toget one with child; Ingravidare ; Engroſſer ; Em- 
prefiar. - .; ©# 5s EIN 

A woman.with child; Donna gravida, od ingra- 
V _ ; Femme enceinte, femme groſſe ; Muger 

reiadle | 7 4'þ 

The being with child ; La gravidanza ; La groſſeſſe ; 
La pre nez. ; 

Tobe ready to lie down, Star per partorire, eſſere di 
parto :; Effre ſur lepoint, o% ſur leterme d' accou- 
cher, ou d' enfanter ; Eſtar de parte, ' ; 

The threws, or pangs of child-birth: Le doglie del. | 

Ccecccc parto 


—_ 


A betrothed maid; Donzella y my d cha dato | 


k 
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parto; Letravail, cx mal denfant , Los dolores 


del partos | : 
To bring forth ; Partorire ; Enfanter ; Parir. 


ſo dopo I haver” parcorito 3 Effre en geſine, ou 
en conche, eftre en repos apres avoir enfane ; Eitar 
de PartOo. S» y_ - 

A woman lying in; Donna de parto, 01 impaglio- 
rata ; L* acconchee ; La parida, 6demeojada. 

A ſon or boy ; Un figlio maſchio ; #n fils, un maſle ; 
Un hijo varon, mio, 

A gwrl; Una figlivola , © figlia femina ; #ne fille, 
une fewelle ; Una hij:/hembra, pifae 

A legitimate ſon ; Figltvolo legitimo ; Fels legitt- 
me ; Hijolegitimo. 

A natural 'ſon, or baſtard; Figlivolo -narvrale, ba- 
Rardoy illegitimo ; Fils xatwrel, baſtard, illegiti- 
me; Hijo baftardoy borde, Hlegitimo. 

A ſuppoſedchild; Figlivolo ſuppolto, 5 poſticcio; 
Enfant ſuppoſe, ox-chavge ; Hijo ſupuctio, © po- 

 Rizo, 

A found child; Figl\ivolo trovato; Enfant troune , 
Hijo hallado. | 


eA poſthume, or born after the fathers death ;, Figli- 


volo poſtumo cioc, -nato dopo morco il padre; 
Enfant poſthume, c* eſt 2 dire, ne apres 12 mart de 
ſor pere; Hijo pottumo, quiere dezir pacido 
deſpues de muerto ſu padre, 

A twin ; Gemelli, .cioe, due nati d' un medelimo 
\parto; jwmeanx, beſſons, c' oft a dire, dentx nais 
a une meſme ventree; Mellizos, medios. 

An Abirtive, born before his time ; Un abort.ivo, od 
aborco, cice, nato innanzi il douuto tempos #» 
avorton, ue avant le temps. den; Aboricn, criatus 
ra mal parida. 

A monFter ; Un moſiro ; Un monftre ; Un moniiruo., 

A dwarf; Un nano ; nr n4in, riambot ; Un enano. 

A woman dwarf ; Una nana ; #nenaine ; Upa enana. 

A babe or infam ; Un fauciullino, fanciullecto, fig- 
livolino , puttino , bambino, 'bambolo ; Zr en: 
fanCon, 0% petit enfant ne deſpuis peu de jours ; Un 
nifete, n1 fide 

A woman child; Una -fanciullinas &c. Une fifterte , 
petite fille, &c, Nias 

A white Aopr ; Moro bianco, ciog, nato di moro, 

- © Neero, ed una donna bianca, od al contratio ; 
eHore blanc, C-eft adire quieſt ne d'un More, & 
d' une femme blanche, (# au contraire ; Mulatoz 

- quiere dezir Moro blanco, nacido, &c. | 

To nurſe or give ſuck; Dar'* il latte, allattare ; A- 
Laitter, donner le daitt, Dir la leche, amaimantar, 

To chriften or baptize ; Buttezare la creatura 5+ Bap- 
tiger Þ enfant ; Bapizar,” 0: bautizar la criatura. 


| Thechriftni-g coif; 11 capelletto che ele mette in 


capo dopo batrezzaca ; Le cremear, le petit bor. - 
net qu'on lui met enteſie, apres qu'il 4 eſte bapti(e; 
El capillo, 

Toe chriftning cloaths ; I pannicelli,le pezze, i pan- 
nilini'; Les linges, les drapranx ; Las mantillar, 
los paiales. | 

Swadling cleaths ;, Le faſcie; Lemailit ; Las faxas. 


*— — 


To lit Wn child-bed ; Evier* 10 parto,cice, (tar inripo- | 


DE —— 
To ſwaddle a child; Faſciate; Emmaillatter ; F. 
XAT« 
A biggm for a child Una ſcuffia , uno ſcuffirory d 
bambino ; ln. begwin 4d' cafant; Una tocg g; 
A cradle.; Ta culla, © cuna; Le berceag. in 
Cunt. | : 


| To rock the crgdle ; Cullate, cunare ; Bercer Me. 
cer. 


To wean 4 child ; Slattare un bambino , levargliil | 
latce ; Seurer un enfant, int ofter le laift ; Deke. | 
car up nifio. | "Ng 

Togive achild pap; Dargli la pappa ; Lui downer |, | 
bouullic,ou le papin ; Darle puchas, 0 pappay, - 

A linle boy ; Ur garzonetio, ragazzetto; ingo. | 
Connet, 0# petit garcos ; Un muchachuelo, | 

A liatle wench ; Una ragazzetta, ragazzing ; Uo pe- | 


A boy pretty well grown; Un ragazzo ; Un garcy, | 


ig 


tzte fille ; Una muchachuela. 
Un muchacho, moCo, rapaz. 
A girle pretty well grown; Una ragazza ; Yay jour | 
{le ; Una muchacha, moca, rapaCa. _ 

Of a ſanguine humotr ; Sangnigno ; Sanguin, San- 


gUInO, 
A colerick humour ; Colerico ; Coleric ; Coletice. 


— ﬀ___ 


4 flegmatick, humour ; Flemmatico ; Phlegwaic, | - 
Flemmatico. ; . | 

A nulancholf humour , Malinconico ; Mulanic, 

 Melancolico, Saturnino, Ms 

Hot ; Caldo ; (haud; Caluroſo, 

Dry ; Secco z,Sec ; Seco. 

Moiſt . Humido - Humide : Humedo, 

Celd, Fcagido ; Froid ; Frigido. 

A middle fiz'd man; Huomo di mezzana. flats; 
Homme ds moienne ſtatura ; Hombre de medir-'| 
ana eſtatura, , © 

To give akickwith the foot, Dar con Ja punta del 
plede ; Donner un coup de la pointe dn pied; Dar | 
un puntapie. Hot 

| To kick down with the foot ; Battere co'l piedeintet- | 
ra; Donner,0# frapper dw pied contre terre; Dit 
Palatas. 

The Body ; Il corpo ; Le corps ; El cuerpo, 

The ſtature of a man ; La ſtatuca; La taille, ls | 
ſt atyre ; El talle de una perſona. 

The bulk, of the body ; 11 buſto, © tronco del corps; | 
Le tronc du corps ; El tronco del cuerpo. 

The fore parts of a man; Le parti anterioti, 0.1 | 
parti d' innanzi del corpo; Les parties ameriti- 
res 04 les parties de dewant du corps ; Las partes 
delanteras del cuerpo. 

The back parts ; Le parti poſteriori, d deretane, 0 


| 


del di dietro; Les parties poſteriexres, 0# du atr- 
, riere ; Las parces traſeras. : 
A little body ; Un corpiccivolo, > corpo picciolo; 
Un petit corps ; cuerpezillo, 
\ The members, 1| membro, le membra ; Lis wen” | 
bres , Los miembros. | 
+ To be grovaling: dewuward;, Star boccone ; Eftre 4 
bouchons, 0% ſur les dents; ; Eſtar de bruces- 


| To lie with the face upward; Sulla (chiena, © uy | 
{| 
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| Flat po# the ground ; A pplattato ; eA plats contre 


Les oaks faculrez de la vie ; Lastres facultades de 


| The natwral faculty ; La narurale ; La natwrells ; La 


| natural. CI k ; 

| The vital faculty ; LaVitale; La witale; Li vi- 
l, ; = 

The wal facuky ; La animale ; La avimale ; E) 

[ror mater Zfaaſer 1 I cinque ſentimenti ; Les 


| ring ſens ; yo _ ym Tg 
* The {enſe of ſecing ; La viſta; - La venue; La vi- 
nog 7 ; 
The ſenſe of bearing ; L' udito ; Lovje ; El oydo. 
The (eſe of ſwelling ; L' odorato ; L' odorat, oz le 
*  Flirement ; El 'odotato, olfato. 
| The ſcuſe of caſting ; Il outto ; Le gouſt , El gu- 
tos »S . | LI £ 

| ThezatF; or ſenſe of touching ; Il tatto; Z* attoiche- 
| -mew#E1 tacto. : 

The growt '% Ld vegetable ſoul; L' anima ſemplice- 
| -memeze quella potenza, d faccolra vegetativa, 
che facreſcere le piante, c tutti gl! altr? vegeta- 
|, bil Fol ame implement, eft la faculte vegetative, 
qui f, croiſtre les plames, &z tows les autres vege- 
| tiny; Elamima fimplemente, es aquella facul- 
\ ad vegerativa, que haze crecer las plantas, y 
* lagde mas vegerativos. 


The [enfitrve ſowl;, La ſenfitiva, e quella che Rain 
Fzucti gl animali ; Le ſenſitive » qui eft 4 tous les 


F aimanx ; Leſenfiriva, comun a todos los ani - 
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: The rational, or humane ſoul ; La rationale, ch* & 


propria all huomo tolo; La ratucinative, ct 
raiſomable, qui eſt propre' a U homme ſent; La 
racionab- propria det hombreſolo. 


The Aeuls of memory - Ez memoria - La memoire 5 


La memoria. 

The twnderftanding ; 1' intendimento ; L' entende- 
ment ;, Bl entendimiento. 

The facuhy of the will; La volonta ; Lavolone , La 
voluatad. | 


The ſpirit; or imellefual part ; Lo ſpirito, d I inge- 


' Bno, Ia parte intellettiva ; L' eſpri, o# la 
partie ixrellefiwye ; Eleipiritu, o la parte imcele- 
ual: | 

The ſoul, or-immortal part ; L' anima, © la patte im- 
morrale de! huomo* L* ames oz la partic im- 
marielle de Þ homme ; El alma, 0animazes la parte 
immortal del hombre. 

To expire,or give the laſt gaſp; Dare gl ultimi ſoſ- 
pirt, cioe, morire; AMonrir, rendre le dernier 
ſoupir, ou les derniers abois ; Dar las ultimas bo- 
queadas, morir. 

A carcaſs, or dead body ; Un corpo motto, d cada- 
vero ; #n corps mort , cadaure,cadauer ; Cuerpo 
muerto, : 

A Scheleton, or Anatomy ; Un carcame, uno ſchel- 
cro, 0 Icheletre, ructa I oflatura d' un morto le- 
gata infieme, ' 1enza carve; Un ſquelctie; rome 
la carcaſſe, outons lesos d'un corps mort bez, en- 
ſemble, & ſans chair ; Un {queleto, &c, 

A gead cull; 11 r8ſchio, ilcranio , la tefia d'un 
morco tutra ſcarvata , © ſenza carne; Le teſt, 
le crane, une teſte de mort tomte deſcharnee, oz qui 
» 4quelesos; Una calavera. | 

The (hadow of a man ; Ombra ; Ombre ; Sombra. 
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Sp aniſh'6r Cordovwan Ginet ; Un gl” 

anetto di Spagnaz.cavallo d1 Cor” 

dova © d'Andalosia ; W#n penet 

d'Eſpagne, chevalde ( ordoves ou de 

> Andalouſe 5; Cavalio, gineies 

. A Napoltan -onrſer; Cavalio $corſ1- 
cre di Regn® ; Cheval, ox courſier de Naples ; Ca- 

, Yalo, d corredor de Naples. | 

'- wind courſer ; Mezzo cothere ; 
*coxr fier ; Corredor mediano. 

A Turkiſh horſe ;' Cavallo Turco ; Cheval Turc ; 
Cavallo Turco. 


C our[erot» acmi- 


'| 4 Barb, Un batbero, cavallo di Batbaria ; » bar- 


be, cheyal de Barbarie ; Cavallo Barberiſco- 

A Frizeland horſe ; Un irigiore, © iſrizone d' Ale- 
magna, Eſecondo alcuni, un ronzino - Un frizon, 
reuſſin, cheval d' Alemaigne ; Un friſon. ' 

\ A horſe of a good race ard breed ; Cavallo di buona 
razza ; Chewval de bon haras, cheval de bonne r ace ; 
Cavallo de buena caſta, de buena atia. 

A generons or (priteful horſe ; Cavallo vivace, d ca- 
vallo focolo, cioe, avimolo ; (heval fowgeux, ou 

.Ardant & courag.ux ; Cavallo fogoſoz muy bivo, 
deſpiero, brioio. | 

eAn usb'oken horſe; Cavallo irdomito.; Cheval 
farouche, non encor dompte ; Cavallo indomito. 

A cortal , C ortaldo, cavallo forte, © ha le orecchie 
m-zz9 tagilate ; ty courtaud, cheval bretaude, 
c'eſt a dire, qui a les oreilles mi-conpees; Un 
qarieges frilon que tiene las orezas medio cor- 
radas. 


| A dowble Curtal ; Doppio cortaldo ; double courtaud: 


Doble quartago. 
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The ſecond Settion, 


Of Hoiſes and hor ſemanſhip , with the peculiar T erms, and C 
<4ppurtenances thereof; .. 
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I Cavalli, e la Cavallerizza, con 1 ſao! termin1 D ny 


Los Cayallos, y la cavalleriza con ſus termines, 


tld \ \ Jo 
NID. 
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| Les chevaux , & b eſcuyrie, avec leurs termes ; 


+> 


A Gelding ; Cavallo cafirats ; hougre , chevd 
chaftre; Cavallo caſtrado, © capado. |. 
A Philly or 'young Mare ; Una poledra ; Jenn ju- 


ment ;\ Potranca. 


A well truſſed and ſtrong horſe , Cavallotraverls: 


to, cice, cavallo corto, E forte ; Cheval.tre 
C eſt a dire, cheval court, & fort ; Cay 


hecho. 


(23 
bien 


A midling horſe, Cavallo mezzano ; Cheval mr: 
deux ſelles, donble bidet, c* et 4 dire, quineſt w\ 
grand, n1 petit , Cavallo mediano. . | 

A liule Hackney ; Cavaletto, cavallino ; Us bide, 


petit cheval ; Cavallejo. 
. A Galloway ; Cavallo nano ; Cheval nain; Cavallo 


enano, eſcoces., 


A horſe of ſome price ; Cavallo di pezzaz:cavallod 
prezzo, 1 d' imporianza ; Chewal de prix ; Cav 
lo de precio, cavallo de chapa. 

eA race of horſes; Una razza di cavalli, cioe di mol 
t1cavalli ecavalle rutci in fieme per far 121; 
Mn haras de chev ux, c eft 4 dire, chevanx & j#- 
mens tous enſemble pour faire race ; Una caſta) 0 


ctza de cavallos, &c. 


A Stallion ; Uno Balldne, cavallo da far razza; # 
eſtalon > cheval & faire race; Garafion » cavallo 


para caſta 


To bring the Stallion to cover the Mare ; Ammertere 
lo ſtalldne alla cavalla ; Downer U eralon als 6 
valle, faire ſaillir la jument ; Echar el garab00* | 


la yegua. 


An unbroken, or wild horſe; Cavallo inddmito, 0 | 


avezzo alla campagna, che 


mai ha por caco 
prdella | 


_ 


aa” T3... 


w1iina 


| The nav ils 


 —_— 


Y 


i 


4 


"Ears; mg al ha ferrafo,, cioe, chealli 
denti fi cono 


8; 


þ 


hardella, ne ſella ; Cheval champeſtre, ſanvage, 


 6-burſe for ſhew'; Covell ds paſtes” 
pre di quello davantialic 


frag Gheual de pourmenade, 


; Las concavidades que el tiene ſobre las 


Wis THe: cre f a horſe ; Le garzey ginalcic 


| faccia del Cavallo; La 


# 


maſcelledel-cavallo ; Les ganaſſes, 


4 


margue plus. aux dens, quieſt a ſept 
que. ha cerr | 
| ts reeth ; Cavallo 4 cul mancaqual- 
chedemre ; Cheval qui 42 la genciue deſarmee de 
' quelque dent, © ſt 2 dire, que tus cn manque quelqu- 
#3 Cavallo 2 quien le falca algun diene. : 

rh, or reignof 4 horſe ; La collatita del ca- 


anl,ou ;- Catallo 
| 4bvrſetbot was 


a3-du cheval ;; Las quizadas del cavallo. 
of noſtrilxof 4 horſe; Le vari, narici ; 
eau ts les narines Lag nirizes. 
weighing of 4 horſe ; Nirrito del. cavallo ; 
Bemiſemant, 0% le bonffer du cheval; Relinco del 


Cf wide" 4 horſe "Cavallo c ha gran bocca ; 
1} bien fendy ds briche ; Cavallo-que tienc 


_ 25 Bo wk 
marks ont.of bis month, viz, paſt (e- 


(4 


ce, ch egli ha paſſagoſetre anij, © 
« Chevntr4se, ox qui a ſift, © ft a | 


ado, &c. 


\fice, 11 colloz 7 encoleure du cheval, le 
Elene) lo'dcl cavallos 


bo, ſa'l coore, nel” 


..448 Wiliew dy 


| wdbril, anx fla 


15 


The wane of « bore ; I crivi ; Les erinsy L 


The lil ft of hair in the midſt of the forehead; 11 
remolino, to ſpigo, Equel cerchietto di petiri- 
\ [torcialla larghe2za dan quaterino, ch' egli bl in 
;Mezzo.alla tronte, & e buon ſegno, e fofto 11 col- 
þ.. ” ombilico, d ne fixchi, e catt1- 

volegno;-:.L' eſpi; 0# de-remonlin 6 eſt: ce. petit 
cercle de poils retors dela 


os clines,las 


largenr d'un denier, qu'il 


front, au goſter, ſur leſtonsar, on 
ncs, lepremier eſt bon ſogne, le der- 


} 


+ 


| 


| 


0 


be. 


nier, manvais; El remolino, la eſpiga, &c. * 
The'CMane line, which the Italian calls.rthe Romas 
Sword; La iþada Rowana, peli come quelli-di 
lopiagerti,.da' quali ft contimoua una Jinea, pic» 
: ciclanebcello,appreflo 4 crivi; ſegno di cayal- 
lo torcunaro.; Le ſemblable.jeſpj, oz remoulin d- 
quel eſt cominuee une ligne du cal pres des 
crins, appellee d' ancuns a tl' Iratienne, |' eſpte Ro- 
maine, ſigne de cheval bien fortune ; El mitmore- 

molino, ola.eſpada Romana cerca los clines. 


The withers of a horſe ; La legaturaz odil garrece, @ | 


l'oflo vell' cfixema_ parte del collo pretio'atl'ar 


cione d'innanz1 ; Le garrot, /'os qui oft en Vix- | 


treme partie di col, pres ar gon de denaut; Elhue(- 
ſode 1a CZ + FOE" ". ; Þ- on 
The bf on the back; La" croce, quella lines che 


= coda,c daeſla legarura arraverſa perle ſpal- 
e {in'z” piedi, d'innanzi ;* Le ligne ds g 
commence 4 icelui, & va par Ieſchme jnſqu' au 


fr0,.C de la queue, & deſpuis le parrot trAv pF par | 


les eſpaules juſques aux picds deuar ; La cruz del 
. Cavallo, &ce: | 


be backof 4 horſe ; Ta ſchiena, il doſſo ; L' eſchi- 


The” le dos 3 EbcerroO. 1 

crupper ; Lagroppa «+ Lacroupe; Las ancas.' 
bs els oe F634 : Le Foal; Les ars, les eſ- 

paules - Los patrales. | | 
A gavis bellied horſe; Cavallo di poco ventre, 'ſe- 
- gnodi yoco buon cavallo ; Cheval eſtroit de boxes, 
gnede cheval 'now gueres bon; Cavallo di poca 
.- battiga, &Cc.* | & oo 14 OS 
T he fove feat of « boiſe, whichthe Tealian and Spani» 


ard call hands; Le bricciay 6 le mani del cayallo, 


ſono le gambe, od i piedi innanzi; Les bras du 
cheval, ſont ter jambes, ou pieds denant, le train de 
dewan , Las fitanos del cavallo, ſonlos pies de- 
lanteros. | 


The hinder legs ; Le gambes vintende le gaitbe di 


dietro; Le train de derviere, les jambes darriere ; , 


Los pies, las piernas. : 

The muſcles of uhe legs; Tiacerti, later de gli ftin- 
chi ; Muſcles de jambes ; Morcilloss d morezil- 

los. þ 8 ca « 00! OS 20 ic 

The hams of a horſe ; I cannoli, i garretti«d' innans. 
zi tra il ginocchio, Ele pattoie ; Les canons, font 
los jarrets de deuant ; Los xatretes delanterosg. 

The windi-gs within the legs; Le falci ;. Les conrbeu- 
res des jambes aw dedans;, Las encornaduras de 
las piernas por de dentro, | | 


—_ 


II 


comincid'dalla legatura, e va per la ſchicna fin + 


ot, | 


uv 


The paſtaurns of « horſe ; Le paſtcue, i paſturali, la 


concavitatta il piedes Ela gamba ; Log 
6" eſt la concavite emre ls pied, & la jawbe ; Las 
uartillas, &c. 7. 9 195.8 
The binder joints of a horſe , Le gionte, con i euth, 
dietro : Les bowulets, oz les pirtures avec lioupet 
de poil derriere ; Lis coyunturas con ſtis copeces 
de ttas. : ' "* + 
The hoof, L* ugna, od il corno del piede ; L ongle, 
le ſabot ; La wha, el caſco del pie, empeyne. 
Flat foaged ; L' ugna. colma ;* corne comble, platte 
Dddddd © corne 
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1 ggna, 0 u&Tmaſce un'altra; Cheval qui 4 fair 
' - quarticr neufy «ff quand pour quelque mal; Vougle 
\' - bieſtcomber, & lui envenaiſt une autre ; Canal- 
. *loque ha hecho pie'puevo, es quando por algun 
© matſele hi caydo4a uiay'y nacido..otra. 
IThe wpper pars of che hoof, which abroad«they call the 
' Crawn; La corona, "cioe, la parte -ſuperiore del 
' piede 5 dell'ugna ;* Le comronme,"c'eſt 1a partie 
4 exhars de Vongle-; La coronilla, la parte mas al- 
'det pig. i 0 oe Wn = RS 
be:hae; coat, or colour of a horſe. 4 Mamello d1 ca- 
vallo, cice, Ul ſuo pelame, 5 color dipelo : «an- 
. © reaudechevals eſt 2 dire la, conteur de ſon poil; 
- "-peli8joide cavatlo, es4a color de tn pete. +. 
eA- white. ſlow, fiegmatich, (oft horſe; Cavallo.gr- 
© mellino; cice, bianco tutro, flemmatico, e per 
cid lento, tardo &-molle ; Cheval blane par tont, 
phleg matic, & partant lent, tardif & mol; Caval- 
lo: Oz &Ccs BP E 
. A white fleabitten horſe;Bianco moſcato dipero,o di 
2 .- tofſo, > pichioraros deſiro e buono, ta piu quel- 
* logche quetto ; Blanc mouchere de wor, 0% de r0w- 
| ye, adroit & bm "mais plus ls premier que te der- 
\ 2er.; Blanco moſcado, &c. __ ; : 
Fleabiten only on the neck,; Attananatos/cio&gbian- 
cFmoſcato ſolamente nel collo-verſoHeffpalle, 
d netfianchi -preffo allagroppa3'-: poco buono ; 
Freloune, cet ; dire blane monchete au cot vers 
les aſpanles, ou ez, flancs pres 1acrompes Tavanado, 
quiere dizic blanco moſcadoen et cyello.”junro 
. a laseſpaldas, ben los yyjares cerca delasancas, 
oco bueno, Fe Ln 
A- black, horſe (ſeldem good ;) More toy vilee- poco 
- buono;iCMoreany morel, noir,uit niceſt gueres boy ; 
Morzillo, poco bueno. 
An ill favonred blackchirſe ; Andrino, morello mal 
tinto:;. Hrdrin , moreaw mal teint ; Morzillo, 
- malteiido, | 
' Black, or any other colony flaabitten ; Neto, d d'altro 
_- manceltlo ſcar6.arrauanaro, moica'o periturro il 
corpo; buoniflimo; HMorear, oz d'autre matreau 


» 
t 


zilio, 0 de'otro 
_el.cuerpos, m 
A bay cheſt ; -Baio caltzgno) 0 

ob fer 03; bay-chatain ;, Vayo caftano, 0 vayo 


» 


pellejoeſctiro, molcado per todo 


menL- * 3s. 


| e\curo. W ' 
| A bright bay; Baio chiaro 3 Bay © clair; Vayo 
claro Tit 423; Saba ++ 
A go{d Bay ; Baio dorato, © color di: roſa ,* Bay 


dere ; Vayo dora io. 


mitt#fers ; Vayo rodado. .' : \. ; 1% 

A redd/jh bay; Rabicano, 6 bato rabicano; 0 rabi- 
canito, meſcolaro di peli grigt, rutt1 quettt bai 
ſono buyoni, 6 di gentil naifitt; 'B-y rwhican, os 


& de gemtil nature ; Yayo ravican, &c, ang. - 


th —_ 4 


. okfcur 'woitchete par rome le corps, fort bou 3; Mar-. 


-" Wh ©* ; +51 
baio:-ſcuro 4 Bay" 


rabiranymeſle de poil'gris, tous cer bays ici ſont hows, 


——_ " i | OO ———s 
 corne, 63 picd de mulet ; Pie de: mulo; _ | 4 falver bay.; 'Leardoargentino, od argentito ;' Gr, 
The new-hogfing of « horſe ; Cavallo c ha-fatto pie | . 'argentiv; rucioclato, oo, 

- \;nwove; Equando-perqualche male. gli & caſcata | e Aſp colonr.gray ; Leardo' armellino, leardocene- 


A bright aupled bay; Bajo ruota:0; Bay rojie, 0% 4 | 


 - Saiuols! 
| - Gris cendr#3 jambes bi 


 ento;' yblanquezinas, 


res ; Rutio'cenizi. 


. . das. . 
| 4 fleabitten gray ; Leardo 
Rucio molicado. | 
A dapple gray ; Leardo pomato, melato;d rue, | 
_ coragotoſo',' Gris'pmmele, ox griſon rog2;; 'Ry | 
cioFodad6s! OED beds <a ne 58 | 
A filver gray; Leardo argentino con'F 
-Ber0z'ci08/ nella punta'delle orecchieyde crim,, | 
della coda, te braccia & le gambe,' con lylifs dj | 
 Inpgo {+ ſchienafin alla coda; Gris argen | 
les extrenzitez noires, &ff-A dire; ts poims dwene- | 
illes, les erms, bras, jambes;"la queue" & laliftel | 
long du dos jneſques 4-Ia queve'; Ruicio Uenthes | 


+ FREE til « SP 8? 3 | 
i7d gray; Leardo ftornello ; Grisronyd/liyynio | 
ettornino, Srordillio®- oF 4 6 US. Le wind 


A horſe that <ath his bead darker then his boty; called | 
che eMoars head ; Leirdo, cavezzo di Maroidige 
chi la cetta pin fcara del corpo, 'tateite 
po buoni, chi pin, chi manco; Gris, ceſſes (| 
cnns il plait de dire caveſſe)" de More, ctw 


- i alatefte þÞlus obſonre que- bs corps, tondiiics 
- ſont bong, qui-pi#1,' 915- momwr'; Rucid' eabered 
: Moro, yy 3 ET: EEE LARS 


+ 
ns, | 


More, bor; Ru 
Moto, Kc. ; - Vs" J 
£1 dapple roan horſe ; Obero, ubiero, roatih 
lo PEZzAtO; Reman anbere sRnanooveres/* ab 
| 4 ſorrel. borſe , Sano chiars, 'color :di nia; þ 
| Alezanclair; Alazanchro. HS 
eA burnt orrel., Sauroabrnceiaro, d toſtaropd ihe- | 
calinosſauro ſcurodi color lionato, alqtantovi- | 
allicctofeuro; Alezanbrule; Alt an teftido. 
A goldforrel; $auro dorato; Alezan dor#yAlitin 
doradillo. ©: RESI S 
» A ruby ſorrely Sauro tabicanato ; Alezanvubicer 
Alazaniravicanado.  *. £ | 
A waſhed ſorrel good ; Sanroflavero,tnttili cas 
. no bnonj;ehi piti;chi manco,md ſopratutti;iFiic- 
fallino; AMlezar lave, tows les alezam*ſont byvs, 
qu: plus, qui moins, m4is ſur tout Palezan brolt ; 
Alazan lavado, &c. © "om AE 
dark, red; Saginato,roſfſo ſcuro 5 Ryitpe"dbſcir ; | 
Roxo eſcuro. Bt re teal 
A bright red ; Saoivato chiarso, i ſaginati- ſono in- 
differenti.; Poil dewachs, tes ropes forf Hliffe- 
revs; Roxottaros TT GN : 
Fallow red; Falbo; 
doe vo 20d +: 
A yellow horſe ©Falbo dorato, 1 falbi ſono di mez- 


zana bontaz*chi-pmi';" chi manco;; -Fawne ” 
£5 


A 


—_— 


Souppr de laitt, farne ; Leona- 


«+$;\ * A 


] 


© pardielioscon le gambe vero. 
Mes Eilioh game veryire, | 
con las pletmas vaterea. | 


moſcato ; Gris monchy;. | 
X \ » t 
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. bs farmers. ſons de moenne FM _ ſy qui moins yi 
| Leonado dorado, &c- 7 ; 
{Deer colowr ; -Cervatoz- pelo di cervo, dquaſi ro- 
o buono ; FEY decerf, pewbim+ Ceria- 


Pr al Lapino, Inpinny pelo di jupo; Lonnet, 
Lobuno. 

otolotr hovſe ; Burellz,ga2zz0, pe2zato,cioe, 
\nero ebianco affoiucamente, ma '&'anco pezzaro 
F ; &c." Une-pie, on"cheuul pie, ceft 
4 dire abſolument chevat blanc, & 0, le wmeſme 
| Finer bay & blane, &c. picacay Kc 


; Jad anghnrſe -Zainoz £108, tutto nero, © dls 
wo maiitelta (cars! (enzlieun ſegno, di queſto 
n z&<ice/o tutto bnono,” d ruteto CatLi- 
| 80; WPainzc 'F 'Fdire towt Hh0br,034 d' antre manteas 
Ry une Maron Fexperience- le dit, on 
"por B00 03 1008 Wawwair ; - ciynoy/ redo morzillo, 
| eo eſcuro, fm algune feral, cono- 
* rodo bneno, > pgr rodo mats. 
He-wnh i ftar in theiforchead; and « l;ſþ on the 
' wits Cavallo con la fella iff rone, elifta/lun- 
4 —_ 1'va'S V'alcra-ſola; & hponiffimo, 
catdue Retie; 1'una in fronre, Falira ſat 'mo- 
Hieſerzi lia, c ordinciamence"di-cartiva 
| / hates J'& sforrunato ; Cheval 441 # Veſtoile au 
wn; 1altf ele long "de {a fact, 04 Pttne, 074 Pau- 
fouls; 153 rrevbew, &- avec deux eftoilts, Pune as 
| Botidavtre ſuriloinen ſans liſte, eff ofdinaire 
E221 mhimnaiſe boxche , of inforneVEaratto 
; qletibde efirel}a en-la frepre,'y liſts kienpo 12 
fff y la otre Toles; es thy" 'Baens :| y 
WHyerrellas: lo unzen [3 frente,? -146trs ſo- 
 Whienerir; fin like, de" orchnatio &5'de dura 
| Farr; Hafortmnads, - © 
fir horſe; Le'balzane; {cpommtcebie 
Nat tle oambe' *de*cavalli; Bal&antr'y on 
dh fone aches blanthes ez 1ambaes; A preds 
»x; Quatraluas; manchas Wanchas eD 
S ; = #de los cavallos.” > ©» \ 
x ef bHetton the right fra; Balzano 48h mano 
vets, deftro © leveiero, miiper>fo pit 
Sommers iBalzan dela main deTaliibve'tft an 
. \pled deifdonant, adroit © Weger, mais IO plus fou- 
| A ;\ quarrituo- de Ia mano dels lun- 


if £ 


|& 
bo 
[| 


* #+ 


++ 


if Maſala the left, or bridle hand; Balzan@ det- 

a briglis,/6io8, delpio\ mince davan- 
Bilkien de 1422 abr de" ta bride, FF 4a tire du 
yeuche -denant;*  Quitralno "de : Ia mano 


J'quierda, 
Foned on the right ft {146 bebind's AxteHlio: bal- 
bo pieRclla lancias cioe; pie ditifto di di- 
perbo, in fattione” sfortunato 3* Arztl, 


Fr "Sz. Argo, qaaatao del ple: de la ew. d pie 
&traſers,'$&e,"* | 

Whiefered: or the left ſide behind, he beſt of white 

fe; Balzino de} pie di'dietro della" fiaffs, co- 

| Tagoidſo,' Eyeloce ; Balzan du pied de Peſtrier de 

| derriere cow agents, &vifte ; Quartaluo"del pie 

| Yiquierdo brioſo, 


| 


| 


| 


_— — 


pied de la lance, oz; pied droit: derriere, 


ite traversd horſe Viz. be þ hath two white feat oz 


' either ſrde': Frayato, cioe, foalzano della mano 
della lancia , © Plediritco nil, E del pie di 
_ dicrrodalFiſtetiz batide,”; & dice travaro, 


41 balzano dela "mano' 
della Raffame l'un n& VIE buono ; Travar, 
bulz.4s de Is main de 1a lancer de pred droit de 
vant, & du pied derrier du meſme cofte, on dit auſ- 
ft travat, lebalzan de la main de la bride, & du 
pied de' Feftrict, ni Punnit anre eſt box ; 3 Travadoy 
[quatraly6 de lamans de la lanca, y deli derc- 
cho, y rambien ſe dize cravado al quatraino de 
- Jaimano'delatienda, y del' pie dcl eftribo, ni el 
uno, Hi el otro es brieno. 
eA horſe traver®d onthe right, or lance ſat ; Tra- 


£ firavto, 4t balzato' della mano Jef, lanciz, & E. 


del pie della affa, & ancho diceſi,Talffivatc., 

- if balzano dell# Mano dc 1is brisfia, e del pie del” 
la lancia , ane Patro ef:a facilmenre, & £6 
pericolobflimo ; Traſtravat;'ltbalzan de la main 
de la lance; & an pied derriere del eftricy, rraſtra- 
vat eſt auſſi le halzan de la bride, & du pied de Ia 

 lavice ; Tratravado, quairiluo'de la mano de la 
lanG2, 'y del pie del eftribo; d de 1a rlenda, y 
camblen f: llamitraftravado, el quatralno de 12 
mano de1a rietda, ydet pic de 12 lar ca. 

A balz.an,or a _—_— hath four white feer ; Caval- 
1o Þ 1zano aflokitamence vito! flire c'hilz mani, 
& :T Pied biagthi > ſfineero*e "41 bnonafantaſiz, 


| * marade vole di baſtance- forzy 5 C heval batk.an 


-4 abſolument,"c 'eſt celi# qus a tes mans, 0H eds ae 


> denant blavies : 3.0 auſſi : cerx de” derrienss "One 
"rraluo abſofuramente, ſe dize quando el cavallo 
tiene las manos, y los pies blancos, 


4 horſe that bath whites m..rks above ; Cavallo cal- 
zato alto, © calzato biſlo, $ aflaj, oO poco Talza- 
ro, cioey C 'ha alte d batt ie balzare }  Cheual 
haut ou bas chanſse,c'eſt 5 dire qui 2 les balCanes 
- bantes, Aba: Cavalloca! Cado alto; 0 bag 
hart; yvoco cal gxdo, qutere dezir, que ele 
FE quarralvas alcas, 0 baxars 
The brand or matk;of # horſe;"1\ marco, d PING 


&, "dB cayalio, E quel comriſeono che per Pordis 


narioſe gfifacon un ferry infocato Inv Egeſte 
colcie perche fi conofci'di the! Pazza col [1 Yi'tla ; 
marque qi * ordinairement 0n fall a avec 9 r Sy 


| enla RIC ©, d 'wrrcheval, pour Copnoiftre Panel ha- 
TAS, on ae que YACE t#e 5 Lo 'marca, ef marco 
"que de ordinaricfe haze con bh hierrocaldeads, 


d encendidozen'in muſlo del cavatlo; mayor- 
' menre a los de'Traltazpare queſſe conozca de __ 
caſta, 0 cria es el. 

A naked horſe; Cavallo ip pelo," cioe, ;onnds e 
-ſerza forvimenti ; ; Cheval nud, eſt 2 dire; com- 
me il eſt au haras, oy au rateher ; Cavalloen cer* 
ro, deſenjaezado, fin jaezes. 

A gooaly well truſſed horſe; Bella bozza di cavallo, 0 
cavallo di bella bozza,*ioe:di bela corporarnra ; 
Chewval de belle Teif ane, cheval bien pris, belle 
eaille, de beats Corſage, 08 belle Fall” Je cheval ; 


Cavallo de lindo talle, >d lindo tall: de entlics 


"Dddddd 2 


— = 


= PERTOS 


— ——Y 


oy ole For HE 


CI: ETA TRI WU ig 
wrt R_—_ A 


pee. - 5 : G8 DCE ES. 4 nee Rs. et A : ly x 
ds; AC. HIRED OS, ES, EIS Ye 4 ak. 
3G IR NR at; Ct rs wr amr: 


be 


== 


__ "M5 
SCE Xx 


"IPYOEES I TP IT 


* bo , 


w_ NN wu I 


EE ey Or Ween OP TI”E Wrry 
Se 9. So ee 
Sa 


= 
CE EO UCP URGE £50 STIETIE 
oy e ” ac 
L 
x A SR [ 


=—_y 


« Y 


- 
oy SS conpy=co— 3.25 1 ma cor, 4; 4-45. tw. Se a 
- EDS Sergei org... on 0 Ir Ra 
- - = DF >» ov ae = D s REI | cit. £Dtibn'> ap rn dice <A. a 
pre = yn mu 16 A "\'Þp- FS , _ — 
*, \# wy, 


— ————— 


& A farting horſe ; Cevalis ombroſo, cioe pauroſs; | The flirroy-lewhure ; Gli i Raffi; _ eftrroiers , 
; Cheval, ombraggux, C'eſt 2 dire, pewrenx; 0% quire- Las efiriberas, acciones.. 


cule ; i adizo, cavajlo derraſcro. | The ſtirrops ; Ls. liaffe 3 Les eftriere, ans ehrag; oh 
. | A madboſe | nei; . Lyvacico, [ Los eliribos. i Þ 
 » | 4 jade; gg if rrogne ; Haron,'re- | A dock for 6 borſe; It codone ; Le mooſe, 
inſpo | 75 ſodlies berſe; Tofell 1to,Smeunt; {| 
| A purſey (hort*windel we; Bolſo P% non puoſe To ſaddle « berſe ; Inſe arun cava 0,d 
4 ho of difficolra reſpirare; _Powſtf, qui ne peut | iella; Seller un cheval, 03: tus metre {a ſells; e- ih 


FE. ſ[pirer qu'a pine; Acezolo, almacico. + fillar el cavallo. 
| A cole; Poledro che pon. ha mai provato ſella; | 4 foot cloth ; Una valdrappa, 0 pualdrappa; te 


Chevalat qui n' 4 jamais ports elle Cavallo cer- houfſe ; Una gualdrappa. - 
| 4 | yy A Fell foot cloath ; Falta valdrappa Os » np 


ril, potro. 

eAs unbioken boyſe 5 Cavallo puovo, cioe, non an» ſella per conſervarla ; ;, Fauſſe- houſſe 
cor' ammaeſtrato ; Cheval nenf, c'eſt s Þre, qui & conferver la ſelle;, Falia poop 
n'eſt encor dre[3e ; "Cavallo nuevo, &c. © / A bridle which is compoſe ſed; of a a pn 

A horſe that hath a "freſh and wonth; Cavallo | *' a»dthe reins ;. La brigliage pie d 

* Cha la bocca freſca, cioe, la bocca ſpumance ; era, del froncale, Dea ſatt ogols, delow. 

Cheval qui & labouche fraiche,, c'eſt a dire la bou- dini, col bottone incapo Fr ©..d'ans loo 
che eſcumante ; Cavallo de boca freſcz, iz; Le bride,eft compaſes de la reftiere on frow | 


The furniture or harneſs of 4 hirſe ; 1 tornimenti, > ral, de Ia ſougorge, des reſnes, avec be by 
gp ah paaeſrof Abe harnois d'ns che- bem, & d'une longe ; Ea;bride efta compuntge 
o* val; Los jaezes de un cavallo, | la cefiera, del froncal, de la barbads, defanii 1 
| The coller or hater o 4 horſe; La capezza, 1 cape- endas con bufo:t enel remace —_— - 
firo;. Lebicol; | cabeſifo, la 2aquima. COIreon- 8 os 
. AberſÞchat , La copertay il CSPPAT4ZZODE ; . La | A bit, andellthe borfe hath is bis wonch ;. Lis 
TOP » le Caperaſſor ; ; La manta gel Capara- compoſto del morſo, > della. imbocc 
| propriamente quello che'l cavallo: ha i 
A barkelh, or the quilted ſaddle wherewkh colts are delle guardie, che.ſono queLdge ferri gk 
j backid; Labardellaz una ſpecie di fella quaga | per banda, incapoa'quali Raune. atcec 
modo d'ah baſto, & cha arcioni, conle dini delle bor del barbarrale, 
quale fi cavalcano i polledri,-per avezzarglial- morſo rs parti,che won po 
p ſella; Unc bardelle, eſpece de ſelle preſqus als Ja cui cognitione 8 particolarrment 
facon 6*%un baſt 2 pen d'ar Gon, pour moter \Les powe- d debcavallerizzo; Lefreiv, eft c 'S 
lains, & les accon{tumer a la ſelle; Bardella, qui eft proprement ce qua le cheval 6 | = | 


alurda, una eſfecie de filla'raſa # manera de en- des guardes, ou barres, qui ſont les branehit 
| xalmo, conlaqual ic cavalgan los potros para | ' ors, wvede chaguelcoſte d irelwi an bout: 
avezallos a la ſilla. - | ſont attachees les reſnes, des roſes 03: boſſter, Ot | 


A dg. La ſella; Ls ſelle ; Silla. | la gourmette, il y 3 au mors d'autres- 
. at ſaddle ; » Sella da maneggto; Sole 4 « piguer, la connoiſſance deſquelles sft particnivigen 
"£5 en chambree, & wnidee ; Silla de Piquerts, [eſperonnier, ou du cavalleriſſe ; El itenpienatic 

+ | filla porpicar; ne elbocado, las.camss; d guardias, los bagales, 
4A CAoriſco, or Ginet ſaddle ; Sella gianecta, ſella d las capas,cl azial, © la barbade , ay -Ener-2e- | 
moreſca, e di piualere ſofri ; Selle 4 is genette, 0% no otras menudas partes, que aqui-gp,pendre | 

a la more que; Silla ginera, - mos, porque el conocimiento delagesproptioy 
A plain ſaddle ; Sella colms, d raſa da vidgeio; Sel- particular del deb ener; d delcavallerigo-- © | 
Un ſemplice cannone ; Us fiery Þ | 


le raſe ; Silla llana. A D—_— 
A con;/inet; Ipinmaccivoli; Les com finets, 0% C#4- 
15/inets ; Las almohadillas. X | Te bride a berſe; Imbr toliar” un cavallo der | 
The ſaddle Bow, or Arſon;E'arcione d'inanzi ; L' ar- rergli la brigha ; Brider wn Chev al, owturgevt | 
con de dexant ;-El arzon delantero, Grim Enfrenar un cavallo, d porterles el fie- | 
The pummel , 1 Pom ; Le pommeas ; La poma,el | f 
pomo. Tomo and bit « borſe to his advantage a iſto 


TE ſeat of the ſaddl ; La catina della ſella,-cioe, which few #nderſtand ; Imboccar ben? up calw- 
ove fi fiede ; Le /< ege de laſelle , Elafſientodela lo, cioe». dargli & adateare un freno; 
filla. convenience alla ſia bocca, coſa di,moltaimper- 
The petrel of a 11 re; Il petrorale.; Le poreyal ; El tanza ne* cavalli, e da pochi ben* inteſs y. £- | 
pecral. boucher bren tun cheval, bien mentre en brideuwebe- | 


A crouper ; La groppiera ; La croupiere ; La gru- val, C'eft a dire, lai bailler embouchenre) la brite, 
04 ls mors propre a ſalbouche, choſe fort importante | 


pera.: 
The girths of a ſeddte; Le cipghie ; Les ſangles ; Cin- ez, chevanx, of bien emtenduz de pew de gens; Em 
chas. | bocar bien a un cavallo, es dasle el _ yore 
pl 
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nible a ſa boca,coſa mny importante en los ca- 
| + wallos, yen la qual muchos van erradgs. 
| off mariingdle ; Marcingail ; Adarimgale ; Mar- 
deoavefſon for 4 horſes noſe, Un cauezzone <e di 
 ferro-tacco a modo dicarena ( ve ne [ono anche 
| .,dicdoio.d.di corda, derti cavezzine )che {i mer- 
| axticinge (ul moſtaccito, © naſo.del-caualloy per 
.fato-ftar faldo di telta , e portarla bene ; 
zeſt de fer in facon de chaine ( it 34 auſſi 
«des caveſſines de air, 01 ds Corde \) qu'on met ſur le 
: nwſfle > 0% nez, du cheual pour faire tenir la teſte 
rey Ja bien-perter; el cabecan, o bogul, 


i Se oblaredgd caveſſon for #nr uly horſes ; Una ca- 
- mrs x altra {orte di cavezzone di terro, farro a 
#.:mado di cerchio , per fare-che'l. cauallo non (i 
Erith + V x canorre, oj ne camarre ,c oſt un au- 
| #36; ſotts dc caneſſon auſ5i de f:r, pour faire que le 
aphrcbve ſe renuerſe, Oro cabegon rambier de 
» hiercs 4 a mareca de cercillo,paraque eftaualilo 
E. F #4 x 4: - ne. 


. . 
__ 


that chomps well uponthe bitt., Cavallo che 

+miftica bene il fireno ; Cheval qui maſche bien ſon 
ſign g Cavallo que maſca bien 21u frency 

mall headed horſe; Cavallo che porta ben la te» 

3 Chevel qui porte bien lateſte ; Cavalloque 


To b-ve a good ſeat,or ſit ha: ſamly #2 the ſaddle -Srare 
dritto e glulto inſeila; eſtre juſte & droit en ſelle, 
de ſorte qu'il ſemble qw'on ſoit conſu, «cy cole dedaus; 
Eliar cabal en la filla, ce mareca que parezca el 
cavallero eſtar encclado en ella. 

To keep the legg firm in getting np,Fc,Tener' la gam- 
ba terma , volrando'un poco a dentro la punca 
del piede,& abbadando il calcagno, ch'ela & al- 
z1 verſo Yorecchie del cavallo ; Tenir /a jambe 
roide, ou ferme, tournant un pen en dedans la printe 
du pied, & baiſſant le talon , le tenir haut tourne 
vers { orcills gu cheval; Traer la pierna firme , 
y 7Ezia, bolviendo un pequitoa dentro 1a pun - 

ta del pie, y baxando el calc fiar,y alcarlo hazia 
las areas del cavallo. 


To ride hauſomly, or to have a good ſeaty, Star hen d 
male 2 cayallo, cice, cavalcare con garbo, & {en- 
za; Eftre bien«# mal a cheval, ©eſt 4 dire, avoir 
01 'awoir grace , ou bonne fagon a cheval ; Eltar 
bien © mal a cavallo, cavalgac con 9 lin graciagte- 
ner ayre y brio a cavallo. 

To ſhake the legg; Mover' la gamba; branler la jam- 
be, cu preſſer doucement Þeſperon ; Mover la 
pierna. 

To give a gentle hand ; Dir 1a mano leggieca ; Bail- 
ler la main plaiſante, & la conraine douce; Dar la 
mano ligera, y blanda. | 

To go all the pauces of aborſe; . Andar dipaſſo, di 


' rratto, © tcottare ; aller le pas, le troty oz; trotrer ; 


LS ? i ia cabe Ca. D « 7 
Moe bet; Lpdecio » loogo di doe {i 
tie 3cavalio ;. Le monterr ; Lalubida, 
ben frorerd horſe to gett one ; Cavallo facile, 
al moncrare ; Chews! donx, oy faſcheux 
abainer ; Cavallo facil, 0 dificil de ſubir. 
fat the borſe ; Accarezzarlo'g.paſlandogl la 

\aſa'}collo; Le careſſer, Ini. paſſant & repaſ- 
fuels wainle long de col; acariciarieypalzandole 

anopor cleuclls, © peſcuezo.. 

p petit wp on borſbach; Montar' a cavallo; 
A ; ht - ſubir a cavallo. | 
pore ; Cavallo che ricalcitra quando ſen» 
t&vuol montar fopra ; (heval qui regimbe 

bveve monuer defſws; Cavallo que tia co- 
do quieren ſubir en el. 


' P/inp ahorfeback ; Saltar, o gitcarſi in (c)la ſen- 
 W-matcer” ib-pie nella (taffa, di modoche paia 
P efſerui Rato polio CON Mano z Sauter ex ſelle ſans 
"+ Main.pied 2 / eftricr , de forte qu'il ſemble qu'on 
* "Meſh ice dedavs avec vie fourche ; lalcaren la 
| pie enelcliribo, &c . 
ſhorten he ſtirrop ; Allungare, 0 ſcor- 
| affe d'un' 0 pitt punti z Alonger , 0H 74c- 
' comgir des oftriers d'yn;cu pluſienrs points ; Alar- 

cortarios eftribos de uno,g mas puntas. 
wiebafode ftirrop , Cavalcare con le Hiaffe 
exaxocber les eſt riers longs ; Cavalgar 


Ada... C 

| Tokeep, imabe reine.; Raccorre,o tener.corta la bri- + 
' "glia, 5 le redini >dcallenarle,; Scrrer, 0 tenir 
\ £onrge [4 b:$14e,066 les reſnes , uu les Laſcher ; Re- 
| iCoper las riendas , © tenrellas cortas, o afloxal- 


Yr © andar de paſlo, de trote,o trotat. | 

A well-going horſe; Cavalloche batte > trotta be- 
ne; ({ heval qui va bien, &I plie bien les bras, 04 
qui eraite les pieds dans le ventre , Cavailoque ie ' 
pools bien, quiere dezir, que camina y rota 

1enes 

A horſe that enterferes 5 Cavallo che fi rocca alle 
volte i due picdt con |} altro ; Chrval gue 5 en 
trecoupe , © eft ade quipar f'is ſe touche en che- 
minant les dexsx pieds plusjpres © un de Þ autre; Ca- 
vail» que ſe corta, &c. RY 

A borſe that goes ll ; Cavallo che fi ſoprapone , 
cioe, urta 11 yiE di dietro con 11 calcagno di quel 
a' innanzi ; Chewal qui forge, ſe meſmarche, s' at - 
teint , 04 ſe donne Vatteinte , c eft a dire, qui des. 
pizds de derrieres* heurte, &f $ atteint les talons , & 
ſe bleſſe les nerfs ; Cavallo que ſe alcanga, d te 
{obreroca, &Cce 999 | 

A ſtumbling horſe ; Cavallo che, inciampa, © ſca- 
puccia ; Cheval qui b/orche ; Cavallo que tro- 
PIC&1 er 7%, | 

A horſe that bownds to mnch ; Cavallo che 1 bal- 
lotra, alzando*troppo le mai , od 1 pi-d1 trot - 
tando , gli urea nelle braccia ; Chewval qui fe c4- 
lotte, c* eff & dire, quand wow ant les mains,0u 
pieds”, devant meſmes on trottint » il 5 attaint les 
bras; Cavallo que en trotando, las manos de- 
maſiado levantadas ſe las Toca en los bra GO8- 

To give the ſpurr , Dargli una ſperonata, 0 delle 
ſpronarte ; Li donner une talonnad: , c* ft lui don- 
ner us conp d'eſperon; datle una eſpolada, pon- 
perle piernas. 

Ecececc To 


Wy 


To give ſpurs 0n both fid:s ; Dar di iperoni vari, 
cice, rutto in un tempo dargii de gliiperont in 
un mede:fimo luoco ;_piquer avec les efperors pa- 
reils, © eft 2 dire , en meſme temps, & meſmes en- 
droits, donner des eſperons ; Dat yguales (as es- 
prelas, 6 dar ambas eſpoladas todo en untiem- 
po, y en un miimo lugar, 

To gallop ; galloppare 3 gallopper; galopear. 

To give a horſe bridle, and yt ſpurr bimon ; Sci d- 
oliere la brizlia al cauallo,8 nel medeſimo rem- 
po ſpingerlo ; laſcher la bride au cheval , & 4 
weſwe' temps le pouſſer ; Solcaglarianda al ca- 
vallo., y aun tiempo aarancarle , 0 darle car- 
reras X 

Torunsy 4 main carreer j Correr? A brighia (ciolc a5 
od a cucra briglia ; Corrir 2 bride abbatut7, ou 4 
rome bride ; corier a rienda fuclta, © a toda 
rienda. > ot 

A horſe that goes freely off ; Cavallo che diſtacca 
bene, cioe, parte pteto per la cartiera ; LCheval 
gui detraque bien, ou qui part bien de la main, c'eſt 
a dire , qui part wiſte pour lacarriere; Cavallo 
que arranca blen, o arranca muy preſto. = 

To ſtop , or ſtay a horſe; Paratlo ,cioe,, termarlo ; 
Le parer, c'e#t 4 dire, U arreſter ; paratlo, ; 

To ſtopp a horſe ; Tenerla in- briglis , © tenetlo di 

. corto; Le tenir court ;\ Tenerie en freno. 

Not ta give a horſeithe throat thong; Non dargli sbar- 
bazzaca, © sbrigliata ; Ne Iu: downer des ſonbar- 
bades ; No dalle ſobarbadas. - | 

A horſe that ſtopper well ; Cavallo che para' bene, 
cioe, che {i firma bene ; Chewal qui pare bien ,c/ 
a dire qus fait bel-arreſt, oz arreſts bien, Ca. 
vallo de buena para, > que ſe para bien >cavgllo 
remeſon. Fas 

A horſe that ſtopps well before ; Che para, den«da- 
aanti; Ous pare bien devant ; Que ſe: para bien 
delante. 

A horſe that ſtopps well behind , Che para ben di die- 
iro; Qui pare bien ſur la hanche ; Que le para 
biep detras. 

A borſe of a good, or ſhort wind ; Cavallo di buona 3 
d di poca lena ; Cheval de bonne, de manvaiſe , ou 
de pews & halcine , Cavallo de buen, © de poco 
aliento. - þ 

A well or 5!I-monthd horſe; | Cavallo di buona boc- 
na. d di cattiva ; Chewal de bowne bouche , de bou- 
che ſouple , de bouche de bon appuy, leger de bouche, 
leger 4 1a main ,.04 de manvaiſe bouche ; Cavailo 
de buena, © mala boca & 

A hard: mouthd horſe ; Duro di-bocca, & duriſſimo 
di bocca x Dwr de bouche, fort, 0# extrement fort 
en bonche ,on qui a bouche de diable ;, duro, d muy 
duro de-boca. . | £ 

A ſtubburn horſe ; Jboccato, cioe che niente ubedi- 
diſce al freno ; Effrene, endurcs , deſarme 03; ab- 
bandonne de teſte* ct a dite,u' obejt ay mors; des- 
bocado, &c. 

A horſe which leans too much onthe bitt , Che tira 
alla mano; qui tire a la main, qui peſe a lamain , 
04 5 appuye trop ſur ſon mors; Que tira la mano, © 
a la mano. 


_—_— _— 


| 


A horſe light at haed ; Leggieco alla mano ; Leger 


a la majn ; Liger0a la-mano. 
A hor ſe that chomps too mgeh onthe bit 


ma troppo del morlo; qui 5* arme trop: up; 
mors, qui 5* engourme, on qui 5'engorge, ous: emjys, | 
de trop ; Que demaſiadoietita conel freno.,;, 
A. horſe that paſſeth his big ; Cavalloche paſix ily | 
freno, e quando che facilmente eglt puo Pale | 
; "Choval ow; 


lipgua fuora-per di ſotto ibireno 

perce ſou mors,'Cft quand il peut fans 
\ lanygue dehors par defſous td#-mor:; 

paiia \n freno, &Ce © eu Edd. WD 


eA horſe that thruſts our his-maſel too taweh-4n Che | 
ſporge troppo innanzi il mujſo ; Qui portey gy | 
rend le muffile trop en avant ; Quealatgademy 


ſiadoelhocicos 5 


A horſe-who ftretcheth forth bis ſnowt too ofteny Che 
mena il muſo,alzandold ſpeſioye non Rialgldedi 
telta ; Quichocquette ,C* ef ra dire, quidonnyſuy- | 
vent au ne, ey Avant, on au vert ;; Que: mens, 


d ala muy amenudo el hocico, 


A kickzng horſe ; Che tira, dmenacalci ; Quiz, 
2% tire de coups de pied ;- Cavallo cocendbni;Sque | 


da coces. 


rizza diricto ſuo i piedi di dierro; Oi re 
as fe cabre, c'eſt a'dires (e leve dros; ſtr les pig 


alta 
A horſe that goes too high; Che Finalbera, = | 


derriere ; Que ſe empiga, &c- 


A horſe that is gooder ill at ehe ſpurr ; Che habatas, 


© cattivo ſperdne; d'ch'e duro-glo 


reme, 0 n0n teme lo {ſperone ;/Qu# 
on qui oſt dur 4 Veſperon, c'eſt 4 dire , qiliim 
Cr4int point; Que teme, 600 teme a | 


To bring a horſe'to the ſpurr; Darli-gli ſperonizeive, | 
ammaeſtrarlo ad incendere loſperone j Li 
iler, ou donner les eſperons, c'efÞ-4 aire 
emendre Þ eferon , Egſeiarle las eſpudlitj6tht- 

$4 bp 


ſelas 3 entender. 


A ſure horſe at the Furr 5-Cavallo ficuro allyſpete- 
ne, © ch' intende lo ſperone ; Cheval fawiaix | 
eſperons, C'eſt a dire, quiles emend fort blewy Ca- 
vallo bien hechoa las eſpuelas; 9-quelafron- 

« > BN "Sho a__— 


ce muy bien. 
To manage ahorſe ; Cavalcare,-o man 


emponer, cavaloar a un cavallos 


To turn to the right, or left ; Voltar' man dritth & | 
a man'manca;Tourner a droite, 4la'ganche;B0l | 
ver a mano'derecha, d a mano yzquierda:# | 

To train up a horſe to a handſom hand gallop; Aria: 
eftrare uncavallo al galoppo agcroppatos Ciot4 
fare degli aggroppamenti, falrando<on!' avin” | 
zarfi- ealoppando; Dreſſer un cheval 'ud"gallf | 

ho || 


rAccourci, eſt 2 dire, a faire wn 


accroupiſſcment de bonne grace, advance Hewſ- | 


ours a ſants, et an oalop; Enlſeiara 


ealope encogido, ya brincos. | 
eA dull horſe; Cavallo che va tetra # 


val qui v4 terre aterre,c* eft 2 direymanie par bis, 
ſans ſamter ; Cavalloque anda tierra a tietr2 » 


ſin ſaltar. 


—_— 


eppiay der | 
vallo; CAManier, ou» piquer un cheat; Pat 
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—kefaltiurſerb bounds $1 
| ite all horſe 1N4t goes upon oonnaing tris; Mule 
ie Sur les voltes ; Sobre las buelras. 
Ahorſethat goes upon double bounding; $1 le volte 
raddoppiare ; Sur les voltes donbles; De bueltas 
dobles--- | : were.» 
[pou half Volta's or boundings; amezze volie; 4 de 
-mp-voltes 3 a medias buelrag, ; 
4 borſe that bounds, flings, wakes volta's, jerks, flies 
aewith the heels #4 the mid/t:;. arepoloni, con 10 
ſe. x8 ikcalcio ; 4 repolons, a remiſes, + groppa- 
rs 4 pt(ſ es, © nozcer | eſgrnillette , e eſt a dire, 
| tirer la ruade an-nilieu de la paſſade ;A repb!dnes, 
ehnidifparar; © eixar la cozen medio del repo- 
_ 1d encourage ns horſe with-the woicez*&c. 
| + Fargli Animoicon la voce, ajurarlo con la polpa 


i-bagherca, facendoloalzar! bene'3:e filchiare, C 
Fg iconquello caſtigo; L' encourager ae la 
; 7 cps downer le temps de la jambe\ ow! aider du 
* gras de la jambe,0u de la baguettehouſſine,ou gaule, 
. oft hiſſant fore, fatſe art fffler, ef Ini en doynant 
| »lechaffrer:; Darle avimo:conla boz, dandole el 
q 


riewpocon la pierna, © con la varil}a' ayudarlo 
- * ny aucho, haziendola filuar, y.con ella calti- 


| Gy anne, and makes meaſur*d bonndings and wokas, 
| Andar'# falti miſurat1; & altt, & Tnnanzt 'avan - 
' /43ndo 8 fi fanno per bellezza in fine dellirepo- 
| | loniy/t delia-carriera'; Aller 2 ſants balancez, » 
16s drepſaurs haunts, & meſurez, , on avanceant 
lattffte du cheval; leſquels ſe font par gentileſſe a la 
repolons, ou de [acarriere; Alaltos medi. 
ali6s,con la cabeGa del cavallo-alarggda, y 
»efos:ſe hazen por bizarria al fin de los repolo - 
f nes, dde lacarrera. *  / | 
 Triloandytiſe ad fall in the fame place ; Alli ſalt! 
} -dimomone,rica{candonello ſtefio luoge di done 
-Yib@ſpice@ti, equeltifalci non fi fanno- in altro 
\paneggio, che dopoi repolon! ; Anx ſans de 
amrton, retombant ſur le meſme lieu on il les a faits, 
£# ne ſefont ces [ans ici en autre manege gn apres 
terrepolens ; 2 faltos de morueco, &c. 
| Tapnaneuceiby caprings ; 2 (alti con le cavriole, 6 
' -10þriolace, cioe,taitando 4 modo dicapro, avan- 
zando innanz1,.e nel ricalcares tirando calch, al 
colitrariode g1' altri ſalti,ne' quali tira calct nell 
azatſi; 2 ſauts & caprioles, c'eſt a dire , [autant 
caiytie #2 chenrenl, owen chenreul en 5 avancant , 
' WO antbeir tirant la ruade, au comraire des autres 
| Len 0008 le cheyal tire la ruade en 5 eſ[evant ; 
o9x:cabriolas,ofalcrando a manera decor- 
£0, 0ocabramontez, &ce- - | 
Wo laſecbe ftirrops ; Non perdere- leaffe ; Ne 
Peraredes eſtriers ; No perderios eftribos, 
Teqwroerz Andat'a coriette; Aler 4 conrbettes ; 
! 4 corbecas. 
(To advance, or retire, or go ſidelong ; A1l' andar' in- 
| Danzl, in dietroy da banda; © per fianco ; Aller en 
; "Wen, en arriere, de coſte ; Vt dandar adelante 


b 


; 


F 


della gambn, d darglhi iltempo della gamba, colla 


j 


—— 


A horſe broken, Cavallo domato, © sbardellato - 
Chevudl dompie; Cavallo domado. ; 

A horſe of manage.or a well traind horſe , Cavallo da 

 manegg1o,' Tice, cavallo ammactirato , leggier 
«Ha mano; giuito di ceſta ,e fermo di coilo,patio 
g1ugo , altrotto, al galoppo yalla catrietas alla 
Parataoal 11 falti, & ad ogni ſorte di man egoio ; 
e c'habbia-11 patio elevato, i! crono ſciolto, 11 
g21i0-po gagliardo, la carriera preſfa;eveloce, il 
parate legotero, 1 falti aggroppati, & 11 maneg- 
glo ficuro, E preſto; Cheval de manege , qui eſt 
areſſe, ou qui-yanic bien,c'eſt a dire leger ae boucke, 
04 leger ala main » juſte de tefte;ferme de coljuſte 
"1 pas, ay trot , aſe galop, ala carriere, ah; p&rer, 
aux ſams, & ome forte de maniement ; & qti 2 
le pat eleve, le trot libre, le galop vigonrenx, Ia car- 
riere wiſte , I arreſt oz le parer leger, les ſattrs & 
bond, bien amoncelez, , & fermes, & le maniement 
pn prompt ; Cavallode brida , 6 cavallo ſal- 
tador, quiere dezir ligero de boca,cabal d juſto 
de cabeca , y firme de cue)lo, de pafio ajnttado. 
de trote,, de galope, 4 la cartera, al parars x los 
falros, y a cada fuerre de cavalear; y que tiene 
el patio I:vantado, el troco libce, galope alesre, 
la carrera preſta, y veloz, el parar ligero, los fal- 
70s —_—_ encogidos, y el boltear ſeguro, y 
prelto, : | 
To vault upon the ſaddle ; Voltegeiare, 6 fir poma- 
te .lopra 1a ſella del cavallo; Yoltiger, oF faire 
pomaaes [ur la {elle ducheval; bolrear, boltejar 
ſobre la filla del cayallo.” . 2, 
Torunthe ring ; Cortere all''anello; courre, 0% 
courty la bag; Correr la ſortijn. wv 
To run acarreer,or race ; Far bella carriera, cor - 
rer, bene; Faire une belle Courſe,ou comrre biey ; 
Hazer linda carrera correr bien. : ; 
To run at Quinten; Correre al fachino, od alla 
quintara ; Comrre au faquin , oz 4 la quintaine ; 
Correr al elie fermo, ES py 

Torun at tilt, or tournement ; Gioſtare , cortere all' 
iocomns » torneare ; Jonfter ; Tornear ; ju- 
{tar, "a | 1B! 

Jouſts or tilt; Gioſira , incontro, torneamento ; 
Jou$te, tourney ; Jultaz trorneos: © | ERA 

1 challenge or defiance, Il cartello di gfida della 
oioltra; Lecariel de deify de la joufte; El carcel 
de deſafio de la jufta.. | oh 

The Supporters of the wars 1 manrenitori 'della 
eiolira ; Les ſomtenans du rournagj; Los mantene - 
dores del torneo, d de la jults. 

The Aſſalliants of the tourney ; Venturieri della gio- 
tra ; Les A ſſaillans du tournoy ; Log vencureios 
del torneo, OS. 

To maintain thetilt ;, Mantenere la gioſtra ; Sowte. 
nir le tournoy ;. Mantener la jiſta, © rp: 

The Godfathers , I padrini ; Les parrains ; Los pas 
drinos, 

The Judges ; I gidict ; Les Juges; Los Juezes, 

The prize; Il premia ; Leprix ; El premio. 

To get or loſe the ring or prize; Guadagnare, 5 vin- 
cer Þ anello, od il premio ; © aigner la bague, ou 
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le prix ; Ganar la ſ{ortipa, 0 el premio. 

To alight ; Smonrare da cavallo; Deſcendye de che- 
val, metre pied 4terre; Apearie del cavallo, 
To uncurb the horſe, or take off the Curb ; Levareii 
il barbazzaie; Le deſpourmer, lus oſter {4 gourmet- 

tes Quitatle Ja barbads. -.. ; 

To lead, or walk a horſe; Menarlo, > paſſeggiarlo a 
mano, 0.con longia 0 cavezzina ; Le neener en 
main, le ponurmener ; Pailcatlo con tracrlo de di- 
eltro. 

A tyr'd; or harraſ'd horſe ; Cavallo molto ftracco ; 
Chewal fort las, harsſſe ou fourbew ; Cavallo 
muy caplado, harteado, moiido, 

A lame bor ſe, or that complains ; Cavallogche zopp1- 
ca, o che vi zoppo; Chewal boizews , qui cliche ; 
Cavzliocoxo, & que anda coxo, & QUE COxez. 

A fowrndred borſe ; $H9preia.; Morfondy,. ſwrfonds, 
ok.gras: fonds ; Aguado. _ 

A 33 lam'd in the (haulders ; Spallato » flobaro ; 
Eſpaule, oz eſrene ; Derrepgadoydeſlomado,coxl - 
tranco | | | 

To ſtable the horſe; Metterlo in Gialla, d nella ftal- 
la; Le mettre en Ueſtable, oy en Peſcuric ; Lie- 
vatle a la cavallariza, eltablario. 


| To wnbridle ; Sbrigiiario, & levargli la briglia ; Le 


: 


—_— 


debriger, luy offer la bride ;Deſentrenarlo,quirarle 
el freno. | 
To give bim bay ; Dargli dell' berba ; Lai donner de 
U berbe ;, Datle yerva. : 
To «nginh bin ; Diſcivghiatlo y od alentargl1 le 
civghie ; Le deſengler ,oz 1#i laſcher les ſengles, 
uitarles o afloxarle las cinchas. 


| To rabb him; Eregarlo , Giroffinala ; Le froter ; 


, eftregarlo. 
To unſaddle a horſe; Levargli la ſella ; Le deſeller, 
© o# lui oſter la ſelle;. Detenhillatlo, oquitarle. la 

filla. © | 
A ganling on the back; Un guidaleſco, ammacatura 
' farta dalla fellas $1ila ichiena del cavallo ; Ze 
eſcorcheure, o# bleſſeure que fait laſelle ſur le dos 

du cheyal ; Matadura, &c. 


To dreſs a horſe ; Governartlo; Lepeyſer; Penſarle, 


darle el picnſo. P 

To litter a horſe; Farg\ilettiera ; Lui faire liiere ; 
Hazerle cama- _ 

To give hay or ſtraw chop'd or whole, Dargli del feno, 
d fieno, della paglia, 0 della pagliainti-ray 6 
tritas Lui donner de {a,paille ( du foarre, oz de l 
eſtr ain) entier eggs bachee ; Darle hieno , © paja 
entera , deſmerncada, © cortada. 


: A matring place in the houſe, L'abbeveraroio in ca- 


fa ; L' abbrevuoir en la maiſon, le pil:n; El pilon 
abrevadero encaſa. 

A marring place inthe River , Abbeveratoio al fiu- 
me ; Labbrevnoir ; Abrevadero, - q 


| 


| To ſwimm the horſe; Sguazzar' il cavallo; Geyer h 


| 


| The Querries, or Gemtlemen of the Fable; Cavalleriz* 
Z 


To clinch in the nails ;. Ribattere be'si chiodt ; | 


me. 


cheval; Aguar, © remojar el cavallo. 

To water 4 horſe ; Abbeverarlo; Z abbreuyy 
Abrevarle, o darle de beuer. 

To fift his provander ; Cribrare, © crivellare la biayz. 
cribler avoine ; Crivar la cevada. ; 

To give him prov ander;; Pargii la biava ; Lmi douney 


. 
b, 


Favoine; Datle cevada. | 
The Curry-comb; Laſtriglia ; L* eftrille, Almehagy, | 
Tocurry a hoyſe; Strigliarlo; Leftriller;Almolacy, | 
Wi(ps of ftraw; Loitrofhnos-0 Rrofhone, Rrofine. 

cio ;* Le bouchon ; El eftregadero. | 

To wiſp a horſe well with ſfiraw; Stroffinare; Boy. | 
chonner, Eliregar, | 

A ſhaking ſhove ;Un terro ſchiodato 5 Us for quifa, 
C'eſt quandil eft preſque declogze drtout , & ſw 
point de ſe perdre ; Hierro deiclavado. | 

The Smiths p rn U travaglio,” luoco da attacarvi | 
1cavalli, per terrarli 6, medicare; Le'wavel, 
lien 4 y attacher les chevauxy powr les ferrerguyes- 
fer ; Potro de caballos.- $-., 

Paſterns, or ſhackles for horſes : Le paſtoie + Itten. | 
traves; Las travas, manioras, lqs grillos.” + . | 

Barnacles for a horſes noſe ; Le morſe , 6 moraglie. 
Les mourrailles ; Las mordazag el aziah. ; + | 

The Farriers buttreſs ; I” incaliro; Le boutoir , El 
PUxavante. . . 

Pinſers; Le renaglie ; Les tenailles ; Las tenazas,. | 

eA rough file; La raipa; La rape; Raſpa, eſcofins, 

To pare the hoof ; Incaſirar* il piede del cavallo; 
Parer le pred du cheval : Eacaſtrar el Pie del 
vallo. « »1 * 

A harping iron, Ferro a rampone,' 4-ghigccino; 4 | 
chiapya di bue, 0 ſerza-rampone ; Fer 4 craw- | 
pos , fer cramponne , on fer a place, on ferunies | 

ans crampons; Hietro, 6 herradura. 7 IN 

To ſhove @ horſe , Berraz.ilcavallo ; Ferrorle chr- | 
val; Herrar el cavallo. 


River, ow rebattre les clowx ; Remachar los cla- 
A ſhoo'd borſe ; Cavallo inchiodatos Chevalencloje; 
Cavallo enclavado, , 
To bleed a horſe ; Salafſarlo; Le ſ aiguer; Sangrarlo. 
Horſe dung ; Letame di cavallo; fiente de cheval;Hir 
endade cavallo. 


The dreſſer of the horſes ; Ticozzone; Le bardelewr ; 


El picador, 6 emponedor. 

The grooms of the ſtable. famigli d1 ſtalls, gliftallie- 
r1; Les gargous d' efFable; Los mocogdecandl- 
los. 

Maſter of the boyſe to a Prince;Cavallerizzo mavgio- 
re; Grand Eſcuyer ; Cavallerizo mayor- 


1; Eſeuzers ; Eſcuderos de la cavalletiza. 
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Deer, Hart, Stagg, or Buck; Un 
. Cervo; #nCerf,; UnCiervo,  ' 
eA Hart, the firſt year a (alf, the 2. 
a Brocket, the 3. a Spayde, the 4+ a 
Staggard, the 5. a Stagg » the 6, a 
| Hart : (though, as ſons ſay, not vill a 
:King hath hunted him; ) CervoReale , 1] primier 
-adno Virello, il 2. & 3. Camozzetro, 11 4. Ca- 


Royal, la premiere annee Vean, le 2. & 3+: an bi- 


chot;le 4, Daim, le 5. Cerf, le 6. Cerf Royal ; Ct- 


evo Real, il primer aifio ie Llama bezerro) el 2. 


& 3: Gamuco, el 4. Gamo, el 5 . Ciervozel 6. 


A Buck » the firft year a Fawn, the 2. a Pricketthe 3. 
@Sorrell, the 4. a Sore, the 5. a Buck of the firſt 
bead, the 6, a complear Buch ; Cervo commune, 11 
Primier? anno Ceryerto, il 2. Camozzetto » 11 3. 
& 4.Camozzo, il 3. Cervo giovane; il 6. Cervo 
compito; Cerf commn, le 1. an, Faon, le 2. Dagar- 

 det-le3.& 4. Dagard, le 5.Cerf, le 6, Cerf ac- 
compli, Ciervo ccmun, cl primer 20, Enodio, el 
2.Cervatillo, el 3. y 4. Cachotro, el 5 Ciervo; 
<6. Ciervo cumplido. 

4 Ree-buck, the firſt year a Kid,the 2.4 irle, the 3. 
* Hemuſe, the 4.4 Roe-buck of the firſt head, the 
5.4 Roe-buck.; Cervo ſalvatico, H primier anno 

- Capretto, il 2. 3. & 4. Cerveito, 1] 5. Cervo fal- 


Yatico ; Cerf dorcade, le 1. an, Cabril, le 2. Cheu- 


ot, le 3, et 4. (heuron, le 5. Dorcade ; Ciervo. 


{elvaj-, el 1.269, Rebeco, el 2. Corco, el 3- 
74. Chibo, el 5. Ciervo l(elvaje. 
Awid Bore, the firſt year a Pigs, the 2. 4 Hogg, the 


(-) 


/ Mozzo, il 5. Cervo, 116. Cervo Reale; Cerf | 


The third Scion, 


| 


” L. 


IE 
de 30.8 


oo — 


. Le Fiere, & lalor Caccia, con i termini proprii di quella; 


Les Beſtes ſauvages, <5 leur Chaſſe, ou de la Denerie, avec les pro- 


pres texmes d icelle ; 


Las Fieras, y ſu Caca, 0la Montaria,con ſus proprias terminos. 


3:4 Hoggſteer, the 4. Bare, the 5. a Cingular ; 
11 Civghiale, 1] primier* anno Porchertino) if 2+ 
3. & 4- anno Porcherto, il 5. Porco cinghiale ; 
Le Sanglier, le 1 an, Cochon, le 2.3.& 4. Sangle- 
ron, le 5. Sanglter, El Javali; el primer ano, le- 
choncilloel 2. y 3. Lechdn, el 4. Porquezuelo, 
el 5. Javali. | 

eA Doe, or Hind ; Cerya ; Biche, bichot * Cierva, 

Fallow Deer ; Cervi di pelo bruno, falvo, roflo ; 
Cerfs de poil brun, fauve, roux; Ciervos de pelo 
prieto, leonado, roxo. 

Small raskall Deer ; Cervo (carmo, d ſortile di cor- 
po; Cerf eſclame, Ceft 5 dire, menu au corps; Ci- 
erro delgado, 

The burls, ſeals, buttons, or firſt putting out a Deers 


1ead, or horns ; Le prime corna che comincianoa | 


{puntargli fuora'; Les boſſes, ox les premiers cors, 
0# pointes quiz comencent 4 pouſſer achors ; Los pri- 
meros Cuernos, que cComiencan a pareter. 

The Spitters,or pricketsthe two firſt litle Horns a Deer 
puts forth , pn {ono le due prime cornerte 
ch* il cervo ha meflo fuora ; Les dagnes, ſont les 
deux primiers cornichons qu'il pouſſe; Lascetce- 

" ras, &c, | 

The Deer begins to head, viz.. intwo years when the 
ſpitters come forth; Il cervo comincia a porrar” 
teita, cio Cc, quando che a due anni i pugnalli gli 
ſon* accreiciuti; Le Cerf comence a porter teſte, 
C'eſt adire, que a deux ans les dagnes luy ſont crej; - 
es ; El Ctervo tiene cercetas, Cs tener {ya los 
PI1METOS CUECTNOS a dos ai OS. 

The firft head, or wa#t ; La gualta,'d la prima teſta 
clo C, le prime corne ; La gaſte. la premiere teſte, 

Ffrfttfe c'eſt 


or Jenery , with their proper terms , and of the wild 
beaits that ſerve for that ſport. 
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Cf 2 dire , les premieres cornes; La primera ca- 
bec2, los primeros cuernos, 

The cabbage of a deers head , whereinthe horns are 
planted ; La midolla, la baſſa,cioe la parte della 
ceſta nella quale fono piantate le corna 3. Le 70- 
cher , la meule , caillou, Ceft la- partie de lateſte en 
laquelle les cornes ſont plariees , La muela, et pe- 
dernal ,es la parte de la cabeca en la qual eſtan 
plantados los cvernos. 

The beame ar branch of a dear ; Il tronco, il fuſto, 
dal quale eſcono rutte I altre picciote corna; 
Le" marrein;ou merrain;laperche, ct le tronc ds- 
quel ſortent tomtes les autres pe;Ktes cornes El tron- 
co, el cuerno mas grueſflo, del qual ſalen todos 
los de mas cuernos pequenos. 

The ſtony bard cruſts aboutthe Cabbage ; La piettira, 

'  ſonolepietriiccie, © la crotta ravida fopra la mi- 
dolla ; La prerren-e, 04 pierrure , ſont les pierettes, 
on lacrouſte rabouteuſe ſur la. mmeule ; Ta.piedru- 
re, ſon las: pied rczillas, © la colira eicabroſa lo- 
bre el pedernal. 

The little furrowes that run a long the head of a deer, 
Le crepature,O gotiere lungo 11 rronco ; Les gou- 
theres , ſont les crevaſſes, oy fentes le long du mar- 
rein; Las: goteras , rahendijas, griecas enel 
LIONCO. 

The litle ſpotted curlings wherwith the burr of a deers 
head is powderd ; 11 granico, & 1a ccotta groppo- 
1dſa del tronco ; La perlure ,ce'ſt lacrouſte rabou- 
reuſe. de le perche, El grapadoy es la croſta eſca- 
broſa del tronco. ' | 

The brow- antlers or firſt branch of a deers head ; 1 
cornetti, O corniccionl , ſono 1 primi e piccioli 
corni del rronco, preilo alla midolla , © la teſta ; 
Les andoillers-ſont les premers cornichons de la per- 
che, anpres de la mcule ; La garcetas © cerceras, 
los primeros cornezuelos del tronco cerca cl 
pedernal. - | 

The ſuramlers or bearanlers of a Buck,but the Royall 
of a Stagg, VIZ. The ſecond branch ; 1 ſopracor- 
niccion), i ſecondi corniccidni ; Le ſurandoullers 
font le ſeconds cornichons ; Las ſobregarcetas , los 
ſobrecornezuelos. 

The Branches of adeers he.d, Le cavigliatire;ſono 
cuttiglalcri cornettizo corniccioni,dal ſopracor - 
niccione da baſlo fir'alla cordna ; Les chevillu- 
res, ſont les autres cormchons, deſpuis le ſur- andoil- 
lier, juſqu* la conronnen-e; Las cercetas, © pun- 
tas*, todos los cornezuelos , deſde el ſobre- 
cornezue:o haſta Ia corona, | 

The paulmer,or crown of the deers head ; La corona, © 
palmura, © palmata , fi dice quando la telta, od il 
rronco ha 1n cima in forma di corona, © della 
mano © palma difte(a , cinque corniccini; La 
paumeure, 04 coromenre, ſe dit quand la tefte, oz la 
perche,a cing cornes 4 la cime en forme de courenne, 
ou de Is panme dc lamain ouverte, & let doiges 
eſtendns , La corona, © palmadira, ſe llama 
quando el tronco rizne cinco cornezuelos enci- 
ma en forma de corona, © de la palma de ia ma- 
no abierta. : 


, 


| 
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The trochings on the topp of 4 deers head divided tothre, 


or four ſmall branches; Brance,brancarura, d cio. 
che, fi chiamano 1 coriccin in numero di 6, 
© 
datia fimilicudine ch* effi hanno con un ridge. 
te, 5-cop una ciocca di frac 10 cima ad un rami- 
cello 5; La trocheure , ſon; 1706, ou quatre tory, 
chous a ta cime Ge la perche, awſi appeliez,y powy ref. 
ſembler a un trident, oy 4 un. trochet de fruns ay 
bout & un ramean ; Gajo, ramail,te liama los rey, 


d quatrro cornezuelos por encima del tronce, | 
por ela ſeme;anga que itlenen con up tridente,g | 


94jOz © con un ramai de frutas. 
eA brancid , or two f-rked 
cata y © biforcata , E quelia che non hi che dye 
corniccini in cima del tronco, © futo , in fr. 
ma di forcone z Teſte enfourchie, edt celle lagu 
» 4 que deux cornichons aj haut de la perche m. 
forme de fourche ; Cabe ca de horeaje, 0 horcajs, 
da, es la que no tiene fino dos cornezuelogenci- 
mazo en el remare del tronco. : , 
The ſpilters,or broches of a deers head ; Gli 
ifcorpiccipi della paimura, E delle brapche ; Le; 
e(pois ſout les petirs cors de la paumure,& trecheare; 
' Los eſpeſlos, for los ramicos, 0 corneznelos ge | 
la palmadura, o del ramal. | 
The aters head with all bis rights ; Le' corn del | 


ceruo ; Le bois,ou la ramenre dn cerf ; los cler- | 


hos del cieruo. PRs 
eA trechd or crownd beamd head ; Teſta coronus; 
cioe, cha palmura, & brancatura ; 'T efte coures- 
: mee,c eſt a dire , qui a paumnre , oz trochenrt; Os | 
beca coronada es la 
mal. 


A deers head with all #ts ſpilters,rachers andferc- | 


chers compleat , a burniſhdiull-ſumma head; Te- 
ſta ben compotta , orotla di tronco bengranita, 
ben marcara, o ſegnata, ben cavigiiarz, thenco- 
ronata) beila refta ; Toffe bien nee , groſſe de mar- 
rein,bien perle, bien marquee I comrornet , bellete- 
{fe ; Cabega bien compuelia , gruela de tronco 


muy granada, bien marcadazſeralada y coronada, 


linda cabee3. 

A falſe marked head ; Teſta falſc marcata,e quella 
che non ha i corniccini de i tronchi nguali;7eſe 
faux -marqueegeſt celle qui 'a les cornesdes percbe! 
ſemblahbles ; Cabeca mal marcada, que no Liene 

ovales los cornezuelos de Jos rroncos. 

T he whole head, and beames of a deer;l1 cimiero,tute 
le corna del Ceruo; Le bois du Cerf,c eft a%- 
re, ſes cornes ; Los cuernos del Ciervo. | 

A diſarmd deer when the horns are fallen, Cet00 
diſarmaco , che gli ſono caſcare le corna; C 
deſarme , 4 qui les cornes ſont tombees , Cietuo 
deſarmado , 
nos. 

To mew the head, ard yet new b:ams; Mutar dgit” 
cat la teſta, croe, rinouatſeg)t le corna, & £ que- 

fo ogn' anno daili due fr' alli ferte anni; 
Muer , ou jetter la teſtc, c'eſt 4 dire faire bois no- 
vean, qui eſt chacun an, deſpis deux Ani PIT. a 
- ; | eſt: 


—_—_ w — 


quattro in cima del cronco, coli chianai | 


head ; Teſla for-' 


ſpeſſlono | 


que tiene palmadura, on | 


2 quien ſe le han caydo los cuer* 
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ſex: ; Mudar y echar cabec1 ,es renacerle cuers 
nos ARE VOS» | - 
A deers fraying of his head ; 11 fregatoio, e 1' al- 
peroal qual*.11 ceruo v4 2 fregare la ſua teita per 
-rinors!th; Le frayoner;c* eſt  arbreou lecerf 
g4frarer, & frotter ſateſte, pour la renoveller , El 
2dero , es clarbol ado el ciervo frega ſus cu- 


| | (exnos para renouarſelos. 


| The bricker, breaft or eſſay of of a leer , 1! petro del 
ferent ; La hampe an Cerf,c'eſt ſa poirrime; El 


Les damiiers, ſont ſes teſticules ; Las trurmas,o ge- 


' The view of footing of a deer ; La punca del vie- 
| de; La pince du pied, ceſt la pointe ; La punta 
2 del pie. : 
The cleft or diviſion of the foot ; La taglatura, E1l 
. Hello del'piede ; La comblette , c oft la fente, 
'aÞ les 05 rrenchants du picd; La hendidura dcl 


nao; I1 talone ; Letalon ; Talon. 

The dew claw: ; Le oliaz fon le ugreice dietro al 

 -piede; Les os, ſont les crgots derriere le picd ; 
Los hoeflos, fon las uivelas rras el pie 

The views or rakiup the high way ;, Le vie ſono 1 cas 
: ini re4'i:0 le tirade maeclire ; Les vojeSsſorr les 


'grands chemins ; Tas vias , 1on los camimos 


'Therom or trever ſes of the deer ; Lerorte, od i et(!, 
ono; ſentier1 iraverſanti tra le vie peri bolcti 
- foi; Les romres:ſort les ſentiers rave? ſans les 
woies par les forts , 04 bois epic; Les derrofas, 
;-:fon los ſend<ros. © las veielas atrabeilantes las 
' xiar*por los boiques e{peiior. 
Ti go to the view , or di(covery of a beaſt; Andar” 
cerca, © buſca, cioe> ira ſcuoprir pace, le vi 
beſtia da cacciare ; «Aller 2 la vent , c'eſt 5 
Gre, aller de{counrir 3 il ya befte cuurable ; Vt a 
Hi buſca , quiere dezir', yr 4 eipiar fiay venado 
por caCars | : 
Totaks cogniſarce of or mark a deer,Pigliar'le cognl - 
tiopj del ceruo, cice, offervar' i contraſegni del- 
\ if g3adezza ; Prendre les cogniſſances du Cert, 
 Ceffs dre,remar quer aux conmremargques de quell: 
 Frandenr it eff ., Tomar los conocimientos del 
quiere dezir,notat las contralefas de 1u 
cofporadiira. | PS: 
The frais, view, (tote, or footing of 4 deer ; Piedi , 0 
| Tepedatore, ſono le pedire-tolamenre delle be- 
che fi paicono di ramu'ce'li ; Les pieas, les 
ſoies, les, exres, les facons, c* eſt 2 dire le piſtes ſeu- 
nt des beFtes qui vivent de bromt ; Los railcos, 


. Cc. 
The foyting of a deer, the (lot of a ſtagg the fuſe of a 
the view or footing of ether ; Le abbatt It) - 
ie, d andatiir:, ſono * herbe, felci , & 1virgulci 
fer i quali il Ceruo 6 v4ilato,e c*harormti, od ab- 
batturicen la pancia,e da'* quali fi comprende d1 
healtezza eolifia; Les allures , abbatnres fon - 


» foulures, erres, [ont les herbes oz plantes,fouge- | 


 pecho del Ciervo. | 
' The donentrigendonsor ftones of 4 ater ; | teſticoli ; | 


res, & houſſines par oz le Cerf a paſſe, & qu'il PF 
abbatues, cy rompu's du ventre', par le/quelles on 
Juge de quelle hauteur i et; Las abaticuras, © 
andadurass ion las hiervas , los elechos y brecos 
por donde ha paſſadoel Cieruo, y los ha abati- 
do,doblegaco,y roto con el vientre,por las qua- 
les ſe ativa &1 altwa del. 


To [nag of the Leighs of a aeer by the boughs he brou- 


ſes; Giudicare del Ceruo per le portate ,* cice, 
dal veder'i rami ne* boſchi, ch* egli nel paliare 
ha piegari © rotti conle corna , e coli i conolce 
quanto fieno alte efle corna ; jwger du Cerf par 


les porte:1,6*eſt a dire par les brarches qu aux ar- 


bres'l a plies,0u rumpues enpaſſant , ce qui downe 
4 connoiſire de quelle hamear eſt ſon bois ,, 036 ſate- 

e; Juzgardel Cieruo por las poriadas , quiere 
dezir, por lagramas queel ha tompido por los 
botques en el patiar, io que da conocer de que 
altura tiene los cueri 02. 


The deer goes the way, viz, the high way z 11 Ceruo 


— 


\ala via,cice, \a pe'icamino reale ; Le Cerf va 
la woe, Ceft 4 dire, i! va par legrandchemin , 
El Cieruo anva la yiaz 6 camina pot el camino 
real, 


The deer goes the rout , vizthrough by-paths , Vala 


rota, cic 61a perilſentiero; va la rome oft 
dire, v4 par le ſentier ; Anda la derrota, pox el 
{enucro, 


The ater runns fleet or @ good ſpeed : Ceruo camina di 


buon rempo, cio, va prelio; LeCerf va de bon 
temps, c et a dire, va viſte; ElCieruo anda mas 
que de pallo.) 


The deer ranns ltght when hee hopps , Camina a alto. 


plede, cioe camina legeiero, che quaſi ron rocca 
1l terreno ; 11va de hantes erres; Cot a dire, if va 
legerement.& quaſi ne touchant terre ; camina de 
= pie, quiere dezir,caliino porpiendo ples enel 
neles + | - 


The dt:r goes heavy » andtiyred ; Camina di vecchio 


rem o, Cice, camina da be(i{1a vecchia, © lracca ; 
Va de vicax iemps, c* eft a dire, va comme une vi- 


elle beſte -&* recreve, cu fort laſſee; Camina de 


viezo remij'o » quieie dezir; cammipa como beliia 
vicja, v canada, 


* 


A chaceable ſtrong deer, Grande, vecchio Ceruo 


che non ta tjfiuto , cice, Cervo ip reinro da ef- 
ſere cacciatoO; Grard wvieux Cerf, r' ayaut refns, 


c? cſt A dire, Cerf cuunr able, on cha «ble, & en ſa 


ſaiſon , Grande y viejo Cieruo , que uo ex de. 


rechaCa, quiere dezir, Cieruo en tiempo de {cr 
caCado, | 


ell kind of Corngrounds or gardens where grow no 


erees ; I ſeminatty camvil di bizde verdi, ode 
herba , e di legumi, gl horti, & I luoghi dow' e 
acqua ; Gaignages , champs de bleds werds ,ou en 
berb:, & de legumes, jardins, & liewouil ya de 
eau ; Sembrados, campos ſembrados de trigos , 
y legumbres, las huvertas, y 3guae. - 


To brouze , knapp or nibble the ſprigs ; Rodere; © 


maneiar*i ramicelli, germogli, e rametticc1, 
come fanno i. Cerui , Daini , Capr1 e ſimi. ; 
FE ffftc 2 Brou - 
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Pronter ,c*eft 4 dire, rovger 0y manger le brout ,0u | 
les icrines tendrons, comme font { erfs, Daims,Cheu- 
renls, & ſemblabl:s ; "Rover y comer los renuc- 
vos, come hazen los Ceriios , Gamos , Corcos » 
Ss a | 

be retr aits or harbour of the deer ; Le titirate ; Les 

- 9-9 , tes retraittes du Cerf ; Las acogi- 
AS. | 


« |. The hold;htthitket or covert where a deer lyes ;11 for- 


re, il boſcone, la macchia, cioe, 11 lnogo dove (1 
ririra i} Cerno ; Le cxovert,c'c/t le buiſſon,oy le lieu 
'0#1lerherbes, ou arbres ſont fort eſpais , oz; le Cerf 
fait ſa demenre , El Fuette,la guarida, la mara,es 
ado las yeruas y los arboles ſon muy eipeſios, y 
2doel Cieruso tiene ſu acogida. 

The deer hath taken his held; Ceruo ha pigliato 1! 
boſcone; 61a macchia; cioe, s' Eritiraro nel {uo 
ritrete*, © forte; Le Cerf 4 pris buiſſon c'eFt 2 di- 
re, Peſtrerire en ſa reatraitte, oy en ſon fort ; E\ C1- 
eruo ha tomado la guardiaz © la matz, quiere de- 
zir, fe ha'acogido en eVa- | 

To unharber a ftagg , or rouſe 4 buck out. of his 
layers; Lanciare , orilanciar i} Ceruo dal bolcos 
ne, cioe, farlo nicir di quello; Lancer oz relar - 
Lancer le Cerf dn fort, veſt a dire, Þ er faire deloger 
0X ſortir ; Lancar el Cieruo del tuerte, es echar- 
lo fuera de ſu guarda. _ | 

The deer is reimboſkd ; Eglis'e rimboſcato; 41 5 
eft rembuſche ; Se ha cmboſcado, O enfotado. 

The layres of a deer ; La camera, il letto, la ripoſa- 
x2, cice, 11 couile 6 luogo doue il Cerno giace,e 
6 rivoſa digiorno; Lachambre , le lit, la repo- 
3ee,0eft 5 dire, le lieu 9K le Cerf ſe couche & repoſe 
de jerrr ; Lacama,la querencia , quiere dezir, el 
lugar a donde el Cieruo ſe echa de dis para re- 
poſar, *” 

The leer of a deer, the place, where he lyes to dry him- 
ſelf; 11 raſcingamento,; Cl Inogo accanto 11 for- 
re, ove a Sole, od allaria 1] Ceruoquando e ba- 

onato fi raſcuiga , in quel luogo 1! Ceruo ha tatro 
1 {uo raſciveamento; Lereſſuy , c eft le licu 
hors du fort,04 le Cerf eft aut moville ſe reſſuye , & 
porrce on di , le Cerf fait ſon reſſuy ; El enxugade- 
ro, es eliugar; a la orilla de Ja guarida, ado el 
Cieruo baiado ſe enxugca 21 Sol ,o al ayre, y ſe 
dize, alli el Ciervo haze ſu epxtio, | 

A heardofa deer , Branco di betiie falbe, cice , di 
Cerui, Daini, e fimili ; ne harae , ou un harpail 
de beſtes,s* entend abſolnment une trouppe ar beſtes 
fanves, 0 de brout, come ( erfs, Daims, & ſembla- 
bles ; Manada de venados de peloleonado , co- 
mo ton Ctervos, gamos, &c. 

A deer of the fairet mew, or fray ; Ceruo della pin 
bella muta, cioe, della piu bella compagnia ; 
Cerf de laplus bille mente, © eſt aire , de la plus 
belle troupe, ou du plus bean giſte ; Citeruo de la 
mas eicogida manada. 

A deer two yeers old, if red deer a brocket , if fallow a 
pricket ; 11 Brocardo, lo ſcudiere del Cervo), 
& NN CeI\1O 210VINE 5 OCETNEtrO, COD COTNICCINI 
molto acutz,1l qual alle yolte 11 vecchio ceruo 


| 


| 


mena ſeco ; Le Brocard.ou 1 Eſcuicr du Cerf, & 
eſt un jeune Cerf qui 4 des cornichons fort. aigyz 
que le viewx meine welques fois guec iu; El Rok 
cardo, © el eſcudero del Czeruozes un cieryaill,. 
que ' tiene los cornezuelos muy agudog:;.e 
_ qualel Cieruo mayor, 2 las Vezes> lleus eop- 
190; ry | | wap 
Ti he paſture , or viands of 4 deer, La vivanda, ciog i 
cibo del Ceruay-Le viandis,c'eHt 2 dire; laying. 
de du Cerf ; La viandazloquecomee! Cierne; | 
The deer feeds ; 11 Cieruo paſcola ; - LeCerf gy. 
andage' oft 4 dire, repaiſt ; El Cieruo elt 4apicey 
rando. T Wo 
The deer feeds groveling ; Paſcola coricato, cige, 
mavgia 1 ramuſcelli Rtando corcato- boceone,s 
ſulla pancia, ſtracco E malconcio da i cani;F;. 
ande de couche © eft a dire , broute courht ſw te 
ventre , eſtant las & malmene de chiens ; Eft 
_ echado apacentando y quiere dezir come loze- 
nuevos echado de bruces, caniado y mal/patado 
de los perros. ts 
To ſtray abroad; Far la ſa notte ne ſemivati; onblli 
boſchi;cioe , paſcolar' 14 ; faire ſa nuir aux go- 
gnages,ou e - taillis, © eft a dire, y viander ; th 
zer iu noche en los ſembrados, o eh los bolgies, 
quiere dezir, repaſtar alli. 766) 
The ruminating or chewing or the cudd ; Tl rumini- 
mento del Ceruo e loſtar* eg}i in ripoſo-rumi. 
nando, e rimaſticando dopo cha paſcolato, er 
far la digeſtione , & yuol dir* ancora | ittefi | 
digeſtione ; Le 7#nge du.Cerf, c* eſt ſon ruming 
eſtant en repos , apres qu'il a viande , pour faire 
digeFtion, & 5 en tend afſi pour Ia meſme digeſuon; * 
El rumiamiento;es eſtar el Cierno en repoſo rn / 


* 


. 


miando» deſpues de haver repaſtado , para hazer + 
la -——_— » tambſen quiere dezir lacuſmi di-\ 
oeſtion. 

The fewmctts, or fewmiſhings. viz. the dung of aderr, | 
and all beaſts that live by brow ing ; 1 Caccatelli 
del Ceruozciog, il ſuo Rerco, e di curte le altre 
beltie, che fi paicono di ramulſcelli ; Fumee', 
fumees, Ceſt la fiznte du Cerf, & de toutes Us be: 
ſtes qui ſe paiſſent de brout ; Cagarriicas, es cleft- 


biven de renuevos., F + 
The acer goes THtting which is from the middla if 
September to the end of Oftober ; 1 Ceruo'vi. 
all'amore,od & in foia, cioe, va ſeguitando 1t 
Cerua, © dura queſto dal mezo Septembre, fino': 
per turto Octobre ; Le Cerf v4 aurwt;c'efi 447 
v4 en eſchauffaiſon d' amonr apres la Biche, deſpys 
la mi- Septembre, jusques 4 la fin d' Oftobre; El 
cieruo anda en amores,quiere dezir » anda bgil- 


ercol del Cieruo, y de los otros venados que,| 


endo la cierua,deſde el medio Septiembre hatia 
el fin de Otubre, 

The bellowing of a ftagg , the troating of a buck; I 
Mugoitodel Cerveo,e il ſuo gridat,per amore « 
celohia della Cerua ; Le rere, oz reer du Cerf, © 
eſt ſon cry 04 bramer, eſchauſfe de I amcur \@ j4- 
loufie de 1a Biche ; El bramido del Cieruo 3 ©51u 
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| mar el vientO- 
Jo have a ſent of the deer by his flott ; Haver fentore 
| del Cervo-cioe, ſentirne F 6dore per le pedate ; 
|" Awoir ſentiment du Cerf ,* eft 4 dire , ſentir ſon 
| adewr 4 1a piffe ; Olerel Cieruo , quicre dezir, 
olor de el por las piſadas, d rtachas. 


| The walk of 4 decr » or kis baunt, Toiri, recinti ; 


” Let enceinte?., 185 cernes ; Las cercas. 


Ti, 0d i recinti, cloe ; circondar* il luogo done 

"41a beſtia ; Faire les enceimes, C'eſt a dire , enui- 

| ronuer labeſte; Cercarghazer las cercts. 

[iſo bearten tbe dogs ; —_ 1 Capi per dar lo- 
toanimo; Baudir , oyrebaudir les chiens , & oft 

| lewrgarler, & les reſiourr pour leur donner coun 


| - apimarlos. EE 
Ty pure the deg gs at a good poſture; Porre 1 cani in 
| © bucontitolo, od atcitolarli, cice, merterli in bu- 
| on polto ; prerire les chiens en box titre , ox attil- 
| "war les chipns, c' oft les mettre en bon lieu pour con- 
mir; Atticular los perros, ponerlos en las para- 
Co 

Fg of the dogg to be let ſlipp as the deer , T1 
_ poſtode* cani, E11] lnogo dove {ono ati: potti, 
| "accio ne parlino quando 1a beſtia vi pailera ; 
| THede chiens,c*e/t le lieu ou Þ on les 2 poſe, 4 
_ fin gue quand la beſte y paſſera ils en partent a pro- 
"purpenr la conrre; Pueito , © parada de perros 


herd or places where the deer isto paſſe by » and 
where the doggs are ſet; irilafh, ſono 1 1noght del 
' paſſo della beſtia, ne* quali ſono poſti 11 cant per 
opiarli, & laſciar correre dietro 4 quella ,an- 
chodi ſollevare & loccorrerell cani che ſono ftan- 
. Chi; Les relais , ſont les endroits du paſſage de la 
beſte, eſquels ſent mis les chiens pour les laſcher a- 
þ6 elle, & ſoulager & ſeconrir les chiens laſſez ; 
$, ſon los lugares por donde ha de pal- 
atel venado, en los quales ſe ponen los perros 
ra deſatrayllarlos y dexar corrertras la betiia, 
 enſocotro de los perros ya caviados. 
To ſewble the doggs in hunting , or 10 hunt cloſe upon 
- Mecter' i cani ſu le pedare od orme,e 
> quelle di cinghiale, © di fimili beſtie 
2 da dire, ſule- traccie; eAmenter 
"*/ 2 dire les metre ſur la piſte, & /6 
£ ll ſera de ſanglier 03 d* autre ſemblable beſte mor- 
devte,il fant dire, ſur les traces ; Echar los perros 
enel calico. : 
When a deer ſhunns the doggs ; 11 Cerno fourtirola , 
| _ cloe, va four a di ritoli, © poſti de* capi; Le Cerf 
ere, c'eſt a dire, il va hors des tiltres des chiens 
Gilrez, , El Cicruo anda fuera de las paradas de 
perros. 
The deer rakes the high way ; 11 Ceruo & ſopra le fog- 
gite, cioe, fugge per,la via dricta ; Le (rf dreſ- 
' Je par les fuites, cet a dire , fuit par Ia woe, ou 
par le grand & droit chemin El Cieruo en las 
huydas,quiere dezir, huye por el derecho ca- 
mino, 


ſe 
mor 
les 


\ 74 take the ſext ; Pilgiar' il vento ; Prendre le went ; 


| To make the walk-or compaſſe a deer abort ; Far' i oi. | 


| " rage; Regalar> © regozijar los perros para | 


_— 


The doggs rmn right; Correte i cani pe'l dritto , 

c1oe, Corrono dletroalCeruo per la via, © tirada 

| grande, edritta; Les chiens conren; le dxoit, c eſt 

a dire , courent le Cerf par Ia woie, 0 droit chem; 

Las perros correp por el derecho , quiere dezir, 
ligneb e] Cieruo por el camino derecho. 

Topraverſe or croſſe the doggs ; Incrociar' E romper' 


—_—— 
ak tte... . - 


1 canlz CIoe, paſlar pe't mezzo, & 4 traverſo d* 
elſ1, & inrerromperli menire corrono) ch? &E.un' 
errore de* cacciatori-; Croiſer- & rgmpere les 
chiens, & paſſer 4 travers & ex, & let interrom- 
pre lors qu'tls conrent,qus eſt une faute despiquenrs, 
Encrnzar y romper los perros , es paſfar de por 
medio dellos miencras-corren, y entreromperles 
_ el curſo, y eserror de los monteros; | 

The doublings of the deer , Le aftucie del Cervo ; 
Le hournariz, les rnſes du Cerf; Las aktucias del 
Cieruo, : 

To run double; Dar' ilcambio, cioe , iFCeruo ado» 
perarl altucie, Egl* igganni dauanti alli cani, 
ſcanſandoli da loro , quando che 'gli corrono 
dictro ; Donner la change, c'eſt quand le Cerf ru. 
ſe, & ſe deſtonrne de- devant les chiens ;, Dar. el 
camb1o, es quando el Cieruo haze tretas, y- ic 
deſuia delanre de los perros, - 1 

The deer hath owt -ſerippd the dogs ; 11 Ceruo allon- 
rana 1canizcioes fugee molto lontars; Le Cerf 
forlouge les chiens, © eſt a dire, fuic loin ;- El Cie- 
_ alexa los perros, quiere dezir , huye muy 

* 1CXOSs ns 

Blinks, or boughs thrown in the way of the deer ; Seg- 
pali, cioe, rami getrati in terra per porer ritros 
var la firada ; brisees;, oz balles, ſout branches 
rompuet, & jettees a terre pour powuorr retrover le 
chemin; Ramos, dlefalesechados porel ſue « 
lo,para poder hallar, y boluer cn el derecho ca- 
mino., | | 

To throw down blinks or boughs inthe way ; Seenala- 
re, cloe,ſgircar perT terra i ſegnali, d rami ; © Bri- 
ſar, C'ſt a dire ,ietter les branches on brisees par 
terre pour marquer ; Echar ramos , quiere dezir, 
{enalar con etlos el camino. $- 

To pt the doggs againuponthe ſent or ſlott , Dar' a 
rotto, cioe, rimetrere icant ſu le pedare; leuan- 
dogli dal mancamento , e fi ia queſity haven« 
dogli prima rotti,e raccoppiati,acclo che di nu- | 
ovoTrilancino il Ceruo; Frapper 4 route ct re- 
wettre les chiens ſur la piſte, les ayant oftez; du de- 

fant, & ceci ſe fait apres avoir ay paravant rom 
ps & raecouplez,, efin qu'ils relancent le Cerff qui 
leur 4 done le change, & fait tomber en defant ; 
| Ralicear los perros , bolver 2 ponellos enel ra- 
{tro, depues de haver cllos falcado, 8c. 
T he dogy ſounds or barks,having retreev'd the foylings 


of the deer ; Il cane ſuona, cive chiama & ab- 
baia, havendo troyato le pedate ; Le ehien ſon- 
nec eſt a dire abbaye, & appelle ax bon chenin ; 
ayant rrouve latrace dela beſce; Stena el perro, 6 
—_ y Uama, haviendo hallado el raſfirodel ve- 
nadOo. 

To bunt cloſe, neer the doggs, and wind the horn ; Cas 
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alcar |z m-nara, cice, 1 caualc2rori- © cacclatior) 
a caua.1o tener diecro al .icani, che pericguita- 
no, Egincalciaho 11 Cervo ; Corner, c# chenancher 
la moe, oc ft quand les piquerrs courent & ſus- 
vent de pres les chiens qui pourſuivent & talonnent 
k Cerf; Yr en losaicances, quiere dezir, correr 
los mopteros y ſ:guir de cerca 2 los perros que 
perſizuen el Cieruc, 

To hunt counter 5 Pigliar* il contrapiede, © la contr' 

vena, cioe, andar' al contrario, pigliando 1] tals 
ldne per la punta:; Prendre le contrepied, ou contr” 
ongle,c*eſt a dire, aller au rebours , prenant le t4- 
lon porr la pointe ; Tom ar el contrapie , © la con” 
trau;a, quiere de zir) andar al contrario toman- 
do el calon por la punta, | 

Toredreſſe the deer or putt her off her changes,DNimeſ- 
colare, E radderizzar' il Ceruo, cioe > vietargli 
I' inganno, E ſeguitarlo ; demeſier & redreſſer /c 
Cerf,'c* e#t a dire, | ofter du change , & le comrre ; 
De mezclar, y remitir,gl Cieruo, &c.* 

The deer takes the ſole , viz. the water , 11 Ceruo 
batte il cuſcello, cioe, nuota, fipud dir Þ iftefſo 
dell/hnomo, ma nella caccia ; Le Cerf bat le 'ru- 
iſſeaw, c'eſt a dire, il nage , ou dit de meſme ae { 

mme , mais ſeulement 4 a chaſſe , El Cie- 
rao bare el arroye , quiere dezir , el nada, 
&Ccs . ; ; 

T Phoop,hollow, or wind the born ; Chiamare , cice, 
chiamar'col corno, con la cornetray © tromba ; 
Hucher , oz houpper, ©eft appeller avec le bu chet , 
04 la trompe, 0 appeller avec cris ; Liamar con la 
COrnetta, 0 frompae 

To hoot, whoop, or hollow ; Suonar d toccar la trom- 
ba, od 1} corroa lupghi verſi 3 Forhnzr , ſon- 
vant de la trompe en mots longs ; Tromperear re- 
plicado, : | . 

To ſound a leech or hook; Suonar richieſta , 0 ſuonar* 

- a cerca co'l ſortile della tromba , cioe » chiamar 
di truovo; cornerrequeſteg on ſonner a requeſle , 
c'eſt 2 dire, ſonner du grejle de la trompe pour rap- 
peller; Llamar de nuevo. 

The deer puts the deggs to @ bay; 1 Ceruo nell' 
angofcie della morte ; Le Cerf aux abbois , © eft 


quard il n' ex pent plus, & ſemenrt ; El Cleruoen, 


las an(ias dc 1a muerte. 

To blow 4 mote at the fall, or death of a deer , Trom- 
berrare, & (nonar la morte del Cerup , per chia- 
marui cutti !i cacciatori, & icani ; Hucher & 
ſonner la mort du Cerf, pour y appeller & aſſembler 
tors let piquenrs , & les chiens; Trompetear la 
muerte del Cierno, pa ra llamar y juncar todos 
los monteros; y log perros. 

The ſpoils or sktnof the deer ; 11 manto, la ſpoglia 
del Cerno, la {ua pelle, od il (vo cuoio ; La vap- 
pe 044 la pray du (erf deſpovillh, c' eſt 4 dire eſcor- 
che; Lapichelpellejo del Cieruo. 

The parement or skin or red fleſh twix: the ſkin and the 
body of adeer; 1| paramento, quella carne ſotti- 
le, & roſla,tra pelle e carne della beliia; Le pa- 
reme nt, c' eft la chair rouge, & delice, entre yeau & 
chair de la beſte ; Carne bermeja y delgada co- 


— 


— 


| 


—— — 


mo.pellejo , entre cuero y carne del Cierug, 
The hounds fees, or the bowells of the deer ; La ſyj- 


ſceratione, cioe, I' interiora che {i danno a' cavj | 


pet il lor diritto £4 curee , Ce 2 dire, lexwm- 
gr aille,, qu” on donne aux chiens pour leur droi ; | ug 
entrafizs del venado, que ſc dan a1os perros por 
ſu derecho de caCa. oo 
The bot entrail,yiz.the brain andthe neck; Suiſcers- 
tionecaldagciogil cervello,& il collodella beftis 


dati a* cani ; Curee chande, c eft la'ceruelle, & h | 
col de la beſte donnez, aux chiens ; Entraias & | 
lienter, quicre dczir , los ſelos y el peſeuecoge | 


la beliiazque ſe dana los perros,! 

The fall, or head of the deer , La teſta , od 1! techio 
del Ceruo; L: maſſacre ds Cerf, & oft ſa ufteſe; 
paree du corps; Lacabeca del Cieruo, +: 

Veniſon, or the flejh of the deer ; Selvagiume, ſehat- 
ticcina, Cioe, la carne del Ceruo, e dell' a{ire 
beſtie faibe, e nere ; La venaiſor, & eff lu chair 
du Cerf , & des autres beftes fanves , & wing, 
caCa, carne de venido. ' 


A fallow deer, which hath a brighter hair ; Un Dii. 
no, od una Damma, E di pelo pin biancod chis- | 
ro di quel del Cerno, di refta pit? paltnatsy edi 
Plu corniccini , & di carne pil delicart ; # 
Daim, eſt de poil plus blanc, ou plus clair que eelui 
du Cerf , a plus de paummnre & plus de corrguilt 
Cerf. & lauenaiſon plus delicate ; El GamozQ | 
Corco, es de pelo mas claro que el Cieruo, tle. | 
ne mas palmadursy cornezuelos,y ſu carne mu | 
deticada, bot | 

ef Doe, or hind; Una Cerua ; Une Biche ; Uta 

_ Clierua. bay 

To fawn, or gett ybung ones; Far' i ceruiotti;Faaner, 
les faire perits;, Hazer © patit los cachorros.. 

A fawn ; Un cerviowo,0 ceruiatto ; Un fandrvi- 
che, im bichot ; Un enodio, © ceruatillo. 

A Roe ; Un caprio ,dcapriolo; Vs chewren!; Un 
rebe co, una cabra montez. 

eA ſhamois,or wild goat ; Una camoccia ; Us che | 
9015 ; Una camuza, cabra montez, 

The broches, or (barp horns of @ Roe; Le corna di que- 
tte ſi chiamano faſci, e brocche, & ſono moko# 
cute ; les cornes de ces beſtes ici s appellant fait | 
anx, & broches, & ſont fort aigues ; Los cuernos 
_ venados ſe llaman fardeles; y ſon muy: 
ondos. ha 

A wild bore or cingular ; Cinghiale(ſhixoele; 
Unſanglier ; Un javali, puerco montez. 

A ſhee bore ;, Una ſcroffa, o porca ; Knt lays © of 
a dire, La femelle du Sang lier ; Una puerca jauall, | 
lechera. 

< ſhoot, grice , or young bore ; Un porcello ; # 
mareeſt , © eſt le petit de la Laye; UP cochi- 
nillo. | 

The head of a bore , 11 reſchio del Cignale, cioe , lt 
reſta (piccara dal corpo; La hure du 54# biery 
c'eſt a dire, ſa teſte ſeparte du corps ; Ta cavect | 
del jauali. t 

The ſnowt of a bore ; T1 grugno, grifo ; Le bomtoir yl 
groin; El hocico. Th 


The eu(ſþs of «bore; LE Zanne, i due denti (uperio- 

1 _ - pom les denx dents ac la partie a' enhant ; 
log dos colmillos, los dientes en la parte (1. 
4 The —— or two teeth below ; Le diffele , cioe ,1e 
- xappe, od i due denti inferiori, 0d1 ſotto ; Les 
' defences; les crochets, les dagues, tes enx dents de 
bs ar Las nauajas, los colmillos cn la parte 


wo rior 


' 1. zanpe fuora , ©. non @& fin porcello; Sarglier 
| Srawopr' F dire, qui df A y' de fences 5 de 
| hors 646 1'eFt plus marcaſſin ; Jauali con los col- 

0 ; mijlosfucrae | 

The twsks of 4 {ow bore ; Le zanne della ſcroffa ; Les 

* mirou#rs de la layey [ont ſes dents ; Los colmillos 
| de.la PUCICA. : 

The breaſt or Eſſay of a bore ; 1) petto del Cignale ; 
1s. bourbelier au ſanglier , & eft ſa pourrine; El 
Pecho del jauali. | 

The paw or clay of a bore ,; Le braccia , ft dice le 

mbe, piedi © zampe © branche del cignale + c 
dicutre 1 altre beſtie mordeEnti , come Ort, Lu- 

; -P BC» Les bras, ſe dir des jambes, picds &.partes 
as [anglier,& de toutes les autres beſtes mordames, 

' comme Ours, Lonps & ſemblables ; Los bra £08, ſe 

f ilaman las picrnas, pies y manos del jaualtzy de 

\ | lizdewas belitas mordientes, como Olios, Lo- 

.| bog). &ce - 

1 | | Therrginer binder leggs of a bore ; L= gambe di die- 

tro de Cignale ; Le train , les jambes de derrure 


Gm 


4 ids Sanglier ; Las piernas traſeras. 
le A bogg ,ſtear , or 4 bore of 4. year ol4; Cignale 
þ ';,dacorrere, 0 Cignale cacciabile , © ſenza rifiu- 
| to,equando eglt ha quartr* anni ; Sarg/s:r con- 
bo rable, ſans refus, de quatre ans ; Jauali por ca- 
Far, 0 que tiene Quatro anos. | 
In Avingular, or full bore ; Potco 1ntiero, © gran vec- 
chio Cignale, & idem ut ſupra ; Porc entier , on 
| Wi grend wicil Sanglier , os comme defſns; Puerco 
| .entero, & grande y viejo jauali, & idem ur 
p- ÞS UPras 
+ | | 4brardef deer, a beavy of Ryer, A ſounder of bores, 
- | MW} #romtof wolfs , a rripp 'of goats ; Compagnua , fi 
os | MF} dice delle beltic nere, © mordenti, quando van' 


z* : Infieme; Compagnie , ſe dit des beftes noires > Ou 
+ | morhentes, quand elles vont on troupe > Compaiila » 
; | MW} quieredezir beſtias negras, © mordientes que 
van de trulla, © juncas. 

ft The (lomgh or bed of a bore ;, Il couile , la luſira del 
I, |} - Cignale;cioe, il ſuoletto; La bauge (du Sarg- 
lier,c* eſt ; dire {on lit, ſon giſte, ſon fort ; El cubil 
lu del iauali. ; 

1- Tarot , or turn up the Earth; Scavare, c10e , tivol- 
gere la terra col grugno, & (radicar le plante; | 


| [a i Foxger, ou boutozier) Cc eft A dir e fowiller 5 & lener 

er) laterre avec le boutojr, & arracher les racines ; E(= 

61 FF | { £ttmar y reboluer latierracon el hocico, y de- 
ſraygar las plan: as. 

eh Foating or digging of the bore . La ſcauatura , Le 


boxiis, la foilleure ; La eſcauadures 


A hore allready twahd ; Cignale armato, cice, c' ha, 


| 


Tareare uy , or ai(lodge a bore ; Topinate il Cing- 
hiale, cice, cetcare nelic buche de 1 topi 
campeſiri, one elſ1 tengone vaſcoltia proviſione 
C1 grano, leguml , ghiande'e hmiil ; Muberer , 
c'eſt 2 aire, cercher le Sanglier aux.cachentes des 
mula s ( ratiruſtiques ) eſquelles ils cachewt provi- 
ſion ar bled , legumes, glands, & ſemblables , Buſ- 
car e] jaualten los eſcondrijos de los ratobes 
montelinos , adonde ellos aiconden trigo, le- 
oumbres, bellotas, &c. E 

The food, nurture , and aliments of the Bore; 


Scauature ,tutto quello di che il Cignale fi pa- | 


(ce, ſcauando, e rivolgendo la terra col grugno ; 
Fouges, ©eFt 4 dirs , tout ce dequoi le Sanglier ſe 
nou7rit en fon illant, & levant laterre avec le bou- 
toir , Eicaruaduras, es rodo loqueel jauali co- 
me eſcaruando,y rebolyiendo la tierra con el 
hocico. 

eA bore rooting fern roots, ayd plowing up the ground 
with ks ſuour ; Cignale cha fatto grande bu- 


che per paſcerſi delle radici delle felci ; Sangher | 
affouchie, c, eſt a dire, qui a fait de grands crenx, | 


pour ſe paiſtre de Ia racine des fougeres ; Jauali 
que ha eſ{caruado grandes hoyos para apacencarſe 
de lozelechos. ; 

When a bore herbs,or feeds ongraſſe ; Herbeggiare fi 
dice quido il Cienale paſcola ' herba;Herbeiller, 
ou herbiller ,, fe dir quand le Sanglier paiſt Vherbe 
Yeruear , es quando el jauali (ce apacienta de 
yeruas, 

The bores paſture ; Herbagiari, i luoghi done il 
Cignale fi paſce d' herba; Herbiliers , ſont les 
lieux berbus 0 le Sanglier ſe paiſt ; Yernolarios , 
los lvgares ado el jauali ſe apacienta de yer- 
Us. X 

The feeding of wild bears; 1 mangiari, mangiamen- 


[1, le mavgiacure, $* intende tanto quelloche le | 


beltie mordenti, ſenza ſcavar la terra » mangia- 
no; Les mangeures,0u mangeailles, ſe dit de tomt ce 
quo les baſt es mordantes mangent , ſans foviller en 
terre 5 Los manyares, ſe dize de todo to que las 
beltiag, d venados mordientes comen , fin eſcar- 
Var.la tierra. 

The traces or track of the bore ;, Le traccie del Cig- 
pale, cio& le ſue orme, © pedate ; coſi fi dicono 
dirutce I'arcre beſtie mordenti ; Les traces du 
Sanglier , eſt 4 dire, ſes piſtes , & ſe dit de meſme 

toutes les autres beftes mordantes , Las piladas, | 
© trochas del jauali, ſus huellas; y lo miſmo le 
dize de las de mas bettias mordientes. 

Th leſſes, ordure or dung of the wild bore ; Le laſle , 
le caccole del Cignale, e il ſuoſterco, I'iſefſofi 
dice di cutte V altre beltie mordenti ; Les /eſſes 
du Sanglier , c'eſt ſa fiente; on dit de meſme de 
zoutes les autres beſtes mordantes ; La hienda del | 
Jauali,es ſu cagada, y afli ſe dize de todas las 
demas beit1as mordientes. 

The ſeylſlough,or mire where the wild bore does wallow, 
Il rivolcolo del Cignale, cice, il fango, d luogo 
fangolo dow egli y* & rivolrato ( confle ſuole 

» ſpeſſo) dal quale fi vien' in cognitione ( com” 
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anco gal piede, © dalla rraccia ) della ſua corpo- ( 


rata, eſefiaintiero; Leſonzrl, c* eft 4 dire, le 
bourbier oy le Sanglier & eſt veautr e,ow vearroille 
( comme il fait ſouvent ) par le tquel on connoit 
( comme anus! par le pied ) ſa grandeur, & S il eſt 
en entier ; El rebolcadero del jaual, es el atol- 
ladero, > lodagal enel qual el ſe ha rebolcado 
( como fnele muchas vezes) y por el ſe conoce 
ſu corpulencia,_y rambien por el pie , 0 1a piſa- 
-dazy fiel es entero. 

The bore returns to his ſlough, Il Cignale ricorn's 
ſopra di ſe, fi dice quando ch* egli vol:ndo 
uſcire dal couile , © ſentendo qualche ſirepiro, fi 
ricatcia dentro ; Le Sany lier rerourne ſur ſoy , cect 
ſe dit quand il veut ſortir de bange , & $' il ou du 
bruit, qu" # r entre dedans ; javali buelne por fi, 

- diobre defi, eſto ſe dize quando eftandoel por 
ſalirde ſu cubi), y oyenda algunruyds; buelne a 
recogerſe dentro. 


To hound a dogg ator put heart in him ; Animar' i ca* 


n1, c10e, incitareli e ſpingere dietro alla beſi1a ; 
Harer les c<hiens, © eff 4 dire, les incter & animer 
contre la befte; Atizar , acomar , © acuciar los 

. perros, animatlos, 
The bore 3s at a bay; Cierale che ſia a gli abbaia- 
menti,cioe, che. fi difende erimorda i canl, © 


che non vuol ſnidarfi, 0 venir tnora della luſtrazo 


del vido ; Sanglrer qui tient les abbris, & efF 4 dire, 
q1 ſe defend 4 coups de raſeirs contre les ehiens , oz 
qui ne vent ſe denicher, oz ſortir de la bange '; Ja- 
va Ii que eſta a 1os ladridos; quiere dezir que ic 
defiende con {us  colmillos contra ios per- 
__ noquiere deſanidarſe , d falir de ſu 
cubil, 

The hits,,ouches.or gaſhes the bore makes;Dencara del 
Cigenale, la ferita ch' egli fa con le zanne ; La 
aentee,oul atteinte du ſanglrer, c eſt la bleſſure 
qu i/ fait de ſes raſoirs ; Dentarada del jaual1, es 
la herida.que el haze con ſus nanajas; 

Toreare a bore ; Snidar' il Cignale , farlo venir fuo- 
radel covacciolo ; Deſnicher le ſanglier , le faire 
ſortir de la bauge ; Daſanidar el jauali , echarlo 
tuera, 0 hazer ialir de ſn cubil. | 

Townleaſh , and let go the doggs ; Laſſare , od alen- 
rar* il canizcioe, ſciorgli E laſciac correre dietro 
alla beitia z Laſcber les chiens , les laiſor conrir 
apres Ia beſte ; Soltar los perros , datles laza, © 

 echallos rras el venado. 

To threed the woodor ruſh into it a hunting ; Correre 
atcraverſando per lo pin folto del boſco, non 
guardando acola nefſuna ; Broſſer un bois, c eſt 
quand les piqneurs courent par le bois , le traverſant 
uy __ e{pais ; Atrochar;correr fin recato por 
c que. 

Doggs fleſhi with the bore, Cani addentati al Ci- 
ghale cioe, che lo tengono afferato co* denti; 
Chiens acharnez, a;; Sanglier , qui le tiennent aux 
'aents ; Petros que han © tienen agarrado el 

. Javali. F 

To ſeaze , on the bore ; Pigliar' corpo A corpo il 
Cignale , equando un cancorſo, od altro ſimile 


* tori, inmezzOa' canl ; Prenare le Savplier 2 


— 


ran cane ſolo prende 1! Cignale ; Prendye j, 
Sanglier corps 4 eorps, © eft quand ny leutier of . 
rache ſeul { prend;, Prender el jauali cher, 
a cuerpo, CS quando un alano ſolo Prendee! 
Jauall. as, | 


Totake a wild bore by main farce of- Doggs ; Pibliar 
11 Cignale 2 viua forza, sforzarlo, & quando che 4 + 


forza di can1 vien preſo in campagna , & aminiyy: 
zZatO COn arme O pungent1,o taglianti du taecie. 


ce, le forcer, c'eſt quand a force de chiens il eff; ; 
en campagne , & tueoz d eſtor, ou de taille det y;. 


ueurs, an milieu des chiens ; Prender,  romy | 


de fuerca de perros el viene en poder de log 
cadores enla campaia, y matado a manyg det: 
log ,en medio a los perros. 

To ſhoot the bore ; Trar, 0 tirar al Cignale, ciod;m. 
mazzarlo con qualche ſorte di faettumecom} 
dire, archibugiata , © baleſtrata ; Tirer as Sa 
glier,C eſt le twer a coups d harquebus, or & &. 
baleſte , 0x garrot ; Deſparar contra & j- 
uali , es macarle con arcabuzazo , 6 balle- | 
Rada. 

The pantings of the hounds , L* anſa de icani; 1 
halater des chiens; Darlear , © letir log fer- 
os, 

The whooping , and hollowing of the buntimm, I: 
orandi grida d' allegrezza che fanno i cacciato. 
r1,ſubiro dopo preſo il Cignale ; La her, oxle 
hnees, les cris & alegreſſe des Vemeurs \ incominas 

" quele Sanglier eſt pris ; Los gricos de alepriade 

los cacadores » d monteros , luego deſpues & 

preſoel jauali. | | 

$low the mote ; Suonar la preſa, cice , ſuonat 6 

roccar col corno» © con la tromba la preſz della 

beſtia; Sowner la priſe de Ia beſte ; Trompeteat 
la preſa de la beta. | 

The recouple the hounds, Raguvar* i cavi; Reſ- 
ſembler les chiens ; Juncar los perros. 

The reward of the doggs, viz. the bores guts ; Le ſui. 
cera , d le interiora, che fi danno # can!; 
La faua;lle, lacuree, les emtrailles au Sanglier gs 
on donne aux chiens ; Las entrafias que ſe dan 4 
los perros. | 

The dock of the bore ; 11 lombo jdel Cignale ; L 


To 


rable du Sanglier , © oft Ia partie charnenſe 6! | 


eſchinr, depuis le milieu vers le derriere ; Lt 
mos del jauali. Ds 
The veniſon or fle(b of the bore ; La ſeluaticcins» 
la caccia , il ſeluagiume del Cignale., ci0@l1 
ſua carne ; La venaiſon au Sanglaer » ch 4 
dire, ſa chair ; El venadoz > la carne del jauall- 


— 


Autted veniſon ; Seluaticcina che andaua inamare; 
Venaiſon rutee ; Caca que andaua en celos: 0 
brama. 2, 

The huntſmans fees, vizz the hoombles , &c. 11 dititto 


del:Capocaccia ; Le droit du Venenr ; El derecho 


del Cacador mayor. 
The toiles made for hunting ; Le reti» letele; Les 
pans, panneaux , toiles , filets ; Las redes cumba* 
detas. | 


The | 


—m—— 


The haneſmoans ledge ; La capanneca) il capanneto, la 
\ © ramata, un picciolo cugurio ,o picciola capanna 
farra di fraſch- > per fiarui dentro al coperco 1 
Cacciatoti; Ld cabane, wn petit hameanyou petite 
ets faite de rames , pour s* 7 mettre dedans 4 
. conver: les chaſſenrs ; Caunfin, cochilla becha de 
| games, eD la qual ſe recogen'los cagadores en 
mal L1EMpoy KC 2 
| A bnre;ſpear , or javelin; Uno ſpiedo, > venabolo 


cciatore ; Kweſpien:de chaſſear ; Un ve- 


wm 


A bith javelin ; Uno ſpontone , d cardo ; Un jare- 


lus; Un cugg- 

7 Un + , od una lepre; 7» liexre; Una 
|  lebre,dlebruno. 

A lewerct or young hare ; Un leporetto, leprotto, 
| deprone; Jepre giouane 3 {ts leur ants jeune lieure; 
'Unlebrafton) lebra(tillo, liebrecilia. 

The form or conch of the hare ; 11 letto , giaccio, co- 
_gaccialo, © coutle della lepre ; Le giſte ds liew- 
 "r608 ilretire & conche; L1yajjza de la liebre 
adonde {& acooe, y echa. 

Thehore is in her form ; Lepre in forma © 4 caua- 
|. exiolp, cioe,in letto.nel giacciozo a conc; Liexre 
' an forme,c* eft a dire ,a% gifte , Liebregen la ya- 


thread ; Lepre appiarrara, cioe, ttaunic = 
china; Lieure a crowpeton, c*' eſt a dire , tapi con- 
 meterre; Liebie encoliada, d agz $4pada. 
Lremares, or. haunts of the hare; La vivanJa del 
" lepte,cioe, 1] luogo Jou' egli palcola ; Le wian- 
iS1.do hiewragc' oft 4 dire, le liew on il repaire; El 
-Lagatadola licbre buſca ſn comida. 
eaberec (quatting ; Pigliar lalepre appiatat- 
Prenare le lieure , quand i/ eſt 4 Croupeton 2 
atlire, 414 croufe; Prender la liebre cn- 
| - copidas, | | 

he (rack or print of the Hare; Le pedate,d la traccia 
". Gllalepte; Dapifte, oz le crac dw liewre ; El ra- 


,0 1a piſada de la liebre. 
be erocells of che bare,vize the dung ; Cacherelle di 
fre, I iltcfſo fi dice de 1 conig)t ; (rorres de 
Aieme 1 & oft [a fiemey le meſme ſe dit des con- 
.#b&; Cagarcutas de liebre , lo miſmo ſc dize de 
_ 108c0ne3os. 
To wecbger ſcout che bare ; Star' alla poſtagcior ,af- 
. Pentath lepre al paflo; Eftre 2 ” eſcomte 5c eft 4 
dire, atteydre le henrg azz paſſage; Eharal pueito) | 
| RN, la poſta, la patada. 


a= 


la macchia, d fiexe, per far ſaltar fuora la lepre ; 
Bartre le buiſſon pour en faire ſortir le lienre ; Bater 
_ la brefaparaque ſalga la liebre. 
To lit gothe thaygs; Scoglier' i cani, ſpirigerli die- 
rroailalzpre; Haller, 0% harer les chiens, tirer 2 


o 


mont apres le lieure ; Accocat, acomar los per- 
rog tras la ligbreg . 1 

To kindle young hares, or bring forth young Leprer . 
rare, cice, far* d parroric? 1 leporecelF Lenre- 
ter,C ett 4 dire, faire les leurcteanx 4 Pacir la 

 liebre, "EST 5 

A rabber or cony ; Un coniglio ; Un connil, oz; Lapin; 
Un conej” 5g: Capo. | 

A young cony ; Un coniglierto coniglio giouane ; 
Hnlpmet » 0u jeune connil ; Gacapillo, 

A tony burrough , Una coniglierayd buca da coni- 
gli; Knclapier, wne gonniliere , les trous dans leſ- 
quels ſe retirent les connils ; Conejera , 
madriguera; echadera de conejos. 


garenne petit bois 63; repairent les lapins ; Un ſoto, 
parque» bivar de cone jos. 

The cony gs burrowd ; Encrat* il coniglio n<lla buca; 
S' enclotir un lapm, ox conmil ; Entrar el conejo 
en lagacapera. | 

The kindling of conies , or bringing forth young ; 
C onigliare, far' d partorir” 1 conigli ; ConvUler, 

faire les connils, Parit log conejos. | 

Nets. fuares, or ginms;Ret1, acct, cordelette; Rets 
lacets, cordelettes ; Redes, cordelcjor, lacos, ar- 
madijas. | 

A Ferret to go into the burrows; Un forretto, > la 
donnola, che 6 fa entrare nelle buche de* contgli 
per farli venir fuora ; Hr furet , une belerte, qu on, 

fait entrer dans les clapiers , pour en faire ſortir les 
connils ; Huron , hurona, comadreja que ſe haze 
eptrar en las conejeras , para echar tueta 4 los 
COncjos.. 

A heaghogg ; iPorco ipino, iftrice'; ts pore eſpin, 
Puereq eſpin. 

An Urchm ; Un ticcio, uno 
Un erizo. * 

A parck,; Un parco, od ura bandita da diverfi a- 
nimali ſcluaggi © fiere ; Mn parc de befies ſauva- 
ges ; Biuar, © parque de fieras. EW 

Al ſewell,; a thing to keep out the dcer, Coſa da tener' 
faora il Cerro; Chefs powr retraindre be [{erf;; 

. Cola por reſirefiir el Ciervo. | 

To emprime or ſingle ont a dear ; Rioglier' un Cer» 

VO; Separer wn Cerf; Separer un Cieruo. 


ſpiroſo ; Vn beriſſon ; 


| 9 743t 6 bare ; "a alla eraccia » cioe , ſe- | 
guitando le vedate ; Tracer, oz chaſſer 4 la tra- 
| v” ſuinant la piſte du liewre; Raltrear la lie- 
c 


lobe the buſh ; Sbartere, ſcuotere , d percuotere 


Hainling , or expeditating of Doggy, Vit. to cut the 
balls out of their feet to preſerve the kings gaine ; 
Spledirare gli cani; Expediter les chiens ; ipe- 
dicar los perross | 


Hhhhhh 


A cunny-warren ; Un boſchetto da conigli ; Ze. 


o4Capera y | 


_u—— 


Lion; Un Leone ; Ws Lyon ; Un 


One 
The jube or mane of the Lion ; Ln cri- 
nicra del Leone; La jube du Ly- 
on, ce ſont ſes crins ; Lascerdas del 
bay $-. beom. 3 + 
The paws ; Le branche, le zampe d' innanzi ; Les 
pater, les croces de devant; Las garras » las ma- 
nos del Leon. | 
| The feet; I picdi ; Les pieds derriere ; Los 
- pies traleros. | | . 
The rearing of the Lion , 1 rugeito del Leone ; Le 
' rugiſſement ds Lyon ; EL bramido del Leon. 
&Lbionefſe; Una leoneſia, © leona ; Zne liowne ; 
 .E-omn, : | 
A Lions whelp, a cubb ; Un leoncino , © leonet- 
to, picciol lone ; Un lconcean, pitit Liong Leon- 
als, 2 
The Lions dems ; La cauerna; il couile del Lione ; 
Le cauerne di Lyon ; La cueua del Leon. 
The trump or tr#1k of an Elephant ; La proboſcide, 
d la iromba d* un”*Elefante ; Las crompe , os /c 
- preboſce 4"un Elephant ; La trompa de un Ele- 
farce. 


The braying of the Flephamt , Il barrico , 6 barrire 


del  Eletavce, cioe, il ſue. gridare quand* egli | 


- vaipcolera; Le barriede Þ Elephant , c* eft (on 
07s lors 'qu il eft en colere; E\ bramar del Ele- 
-phance. | + 

The rumwwating of the Elephant ; 11 ſuo rugumare , d 
ruminare ; Sox r:199iner ; Su rumiar. | 


An vincorn ; Un' Unicorno , > lioncorno ; Un li- 


corne ; Un Uvicornio. 

A Tigre ; Una Tigre ; Xn Tigre; Un Tigre. 

A Rinoceros; Un Rinoceronie ; in Rinorerot ; Un 
Rinocerote> vna lahada. 

An Elck ; Un' alice, 01a gran beſiia ; Zn ear , alce, 


onagre, la gr ande beſte , un aſne ſanvage; Ela | 


Alces, 
A Crecadill, a kind of amphibolans creture , partly 
aquarit partly terreftial ; Un Cocodrillo , eani- 
male anfisbena, cioe, che viue fi in terra come in 
acquaze'percio ho portuts metterlo qui ; rn Co- 
codrilley.c* eft un animal amphicbene,c oft 2 dire , 
vivant autant en terre qu" tn {' eau, & ponrce t ay 
per metres ; Cocodrillo, cayman )» biue ca ti- 
Erra, y. En agua. 
A Panther; Una Pantera, lonza ; #ne Panthere ; 
Pantera, onC4- 


A Leopard; Un Lioppardo , Leopardo , 6 par- |. 


do; n Leopard, Un Pardo, Leopardo , Leon- 
pardal. | 1 
A Unx; Un Lince; #z Lince , ox L/n*-; tn 
Lince. 
A Bear ; Un' Otſo ; #n Ours; Un Offo. 


: Of other wild Beaſts. 


| The Bears paw ; L* Branche dell” orſo ; Lo ' 
de I oxrs , L1s manos del oflo, | 


The cubb of « Bear ; Un orfſacchino , orfy qic. 
ciolo ; Mn onrſet , petit owrs ; Un offillo, ofſo pe. 
quE!: Os TE S I 

A wolf; Un lupo; Us Lp, Un Lobo, © 

A ſhe Wolf ; Una Lupa; Vns Lone; Uy 
Loba, * 


» To line the bitch Fyolf ; Lignar la Lupaz cioe, i} Ly. 
po impregnare 1a Lupa ; Ligner la huvutr af 
quard le Loup la fait concevoir ; Emprc far ef fo. 
bo le Loba. 

then a Wolf geerto his make , Far” i Lupini, d lnpic. 
cini ; Lowveter, c* eſt faire les lonp anx 0% lone. 
aux ; Parir los lobitlos. 

A Weif that feeds on mans fl: ; Lupo chedinonle 
perione ; Lowp-garows » qui devore les perſonnes, 
Lina taraſca,un coco , un Lobo que come carte | ' 
humans. : | 

The howlings of the Wolf , 1 uclare » 5 gi uli- 

» Lupo ; L' harlement du Loup ; El aullido tel | 

.obo. 

G mus, or irapps for the Wolf ; Trappole, erabocchet« 
<i, fofle da far caſcar' il Lupo dentro; Figs; 
Trampas. 

A calerop , or Enginof three iron points" to bun the 
wolf ; Triboli de fetro, ſono dire pune iee- 
ro acutiſſime; che dilleminati pet terranerim- 
ne ſempre una ricta all* inſa,e $ advptano per 
pigliar*l Lupo; Chanſſes trappes , FHaſepigar, 
hau ſe: pieds, qui ſ0:t de trois pointes de fer fort 4i- 
gues , & qui jentes on terre, en ae cs, 
une droire amont, poxir prendre le Lony ; Abtojos 
de hierro, de tres printas muy agndas,losquiles 
echados por el ſuelo fiempre queda uno pant 
hazia arriba, para prender los lobes. 

| The train, or mammocks of fleſh ſowd up aud 4nnn ts | 
catch the Wolf ; Traina di carname » cioe y. carne 

diſſeminaca, 6 ſparſa qua) ela per adeſcat'i} hu: | 
po, e fargli darnella trapola ; Mn tran, own 
traine de carnage, © eſt a dire, chair ſem7e if 
traines Ca & la, pour attirer le lowp, & le fag 
tomber dans le piege ; Etparzimiento de ctr 
cha, pata atraher el lobo hafta que cayga ele 
cramphte | | 

' A Fox ; Una Volpe; #n Renard; Una zorca, wol- 

; peja,rapola., EE 

The crochets,, or tteth of the Fox , 1 denti mackiri 

della Volpe ; Les crochers du Renard » ſou | 

{es marſtreſſes dems ; Los colmillos de 8 14 

pole, | -S 
A young Cubb of a Fox; Una volreta» piceiola 
volpe ; #nrenardeag, petit renard ; Lormilla, pe 
QU. f1 ZOFTa« 
| The yealging of the Fox ; Lo igagnolire della Vol 
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pe; Le glapir due Renard; El Ganido de la ra- 


{as © * 
mi ſexmber or dung of the Fox , and orher bithng 
beaſts ; Le caccole > lo (terco della volpe, ecoſi t1 
dice di tucte P altre beſtie pnzzolenti e morden- 
ti, came taſh, &c. La fiente du Renard, & ſe dit le 
| weſwe des antres beſtes puantes, & morda:tes com- 
we, Hlereaux> ©c, La hienda de la zorra , lo 


miſmo ſe dize de todas las in4s beftias mordi- 
The bole of the Fox ; Lartana della Volpe ; Une re- 


nardicre, la tavtcre, le terrier du reward; La tapc- 
ſera, tans, ceva de la repoſa. 


| 4 Badger , Broe , or Gray , Un taſſo ; Un blerean, 


- zefſon ; Un texoD, taz' 87. 
Yhe' chamber or hole the Badger ; La ſnatana ; Son 


| *t##rier ; fu madriguera. fa 
| To ſw-keomt of the Badger ; Aﬀamar” i] taflo, cice 


""arfumocon fieno, © pagiia baynata alle bocche 
4861: fwa'tana *( perche ne ha due Y accto venga 
faora ; Enfwmer le blerean, © efÞ 4 dire, faire de la 
te avec du foin, ou de Ia pattle monillce aux 

"Tons de ſon terrier ( car il en & deux qui ſont «ap;et- 
| he, Weres fin qu" H wicnne debors ;* Alnutnar el 
| texom quiere dezir , hazer humo coH hieno , O 
© "pajymoiada 21as bocas de ſu madriouera ( por 


|  qitel tiene dos)paraque ſalga fuer?, 


| An Otter, 4: an:phibolous creature that lives tu water 
 "andlard ; Lina Tontra, Hurras che vine fi ip terra 
mio 2qu2'; ne loutre , quivit en terre & en 
| Peas; Uba lodra, dnurria, que bive alt en ti - 


" tt comoen el 2017. 
# "% wt > 


4 Dornwenſe ; UnChiro ; Xn Lyir ; Un Liron. 
FwildEar; Gatto (cloatico ; Y» Chat ſauvage ; 


| x Warmer , or monntarn R att ; Una marmontana, 
Rcic di topo ſelvatico , d da montagne ; Ye 
Motte , 034 mn rat de montaigne s Una matr- 


A AY 
FObv# Catt ; Un ziberto, d'gatro da zibetto, 5 
aſchio; Yneciverte, animal qui fair Ia civette, 


aſgnnoos, una almizquera , © cabra de al- 


x 
» 
F 
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Wtzcle, 
A Broer; Un Caſtoro ; Ys Caftor » oj; biewre; Un 
tor, biverio, d bivaro que biue en tierra, y 


4 
of 
* 


1Þs Fein , oy wood Martin ; Una faina; od un faino; 
Fe Pieine ; Foinz, d Fuinv. | 
Thi Martin, or ſable Mertin ; Una'marcora, od un 
| zibeliine; Yue martre,ozzibeline; Una marca 
_ Cxebelina. © | | 
ns - Un” armellino ; Pac Hermine ; Ut ar- 
; s 


| ; 


4 | " ſclon auerns le muſe," Un gato de algtlie, | 


4 


ah. 


—_ 


( 


} The Fereal ; 
| 


. 


The Squirrel ; Uno ſciratolo, & ſcoiatolo - Vs | 


Eſcaries ou harde, un efquilo, 
& donnOlt; Ye Belctte ; Una co. 
madreji. . p 
The ſprains, or dung of the Otter and other Beaſts;Le 
ſpremnre, cloie, lottcrcogelle lone ,faini , & 
flimili; Eſpremtes,e* eft a dire la fiente das loutres, 


fovines & ſemblables ; Ettietcol de nutrias, toy- ' 


ras y {emejarkes. | pe 

el U appurtenaxces for hunting ; 11 ſeguito & gl' or- 
01901, od apparechio di caccia ; Le bernage de la 
chsſſe, 6 oft 4 dire , tout ſon equipage & attirail; 
Segilida de cacadores. | | 

To couchor rear a wild Bire ; To kennel , or unkew- + 
nel 4 Fox ; To Eagth, digg or {moak a Badger, 
To watch ,or vent an Otter ; Snidar* 11 cignale ; 
elayolpe; affumar' il tailo; aipetiar I lon- 
tra; Deſnicher le Sangher, & le Renatfy Enfu- 
mer le blerean ; aguerer la lbmre; Dedanidar el 
Jaualt, & la zorra ; ahumar el texon+ aguardar 
L todra; d nutria, | 

To burrow or bolt a (| ony ; Snidar il Coniglio; De- , 
richer le lapin ; Deſnidar el gacapo. 

The taylor ſingle of a Deer;'T he wreath of 4 Bore; The 
ſcat of a Hare or Cunny ; The buſh of a Fox ; The 
ſternof a WF; La coda del Cervo; delcinglia- 
le, della Lepre, & Coniglio, delta Volpe , & 
de] Lupo ; Le qurize de Cer fs du Sanglier, da Re- 
nard & ds Loup,@c, El rabo del Ciervo, del 
Javali, del lebruno, de la rapoſa, & del Jobo, 

A hart beloweth , @ Buck groyneth, a Rye belleth, a 
goat ratleth , a Bore freameth, a Hare tappeth , a 
Fox barkgth, a Badger ſhriketh, an O:ter whinath,a 
a Wolf howſerh ; It Ceruo mugge, &c. Le Cerf ree; 
&c, El Cierno brama, 

The tourn of a Rye, the rutting time of @ deer" the 
clicketng of a Fox, the kindling of a Hare and 
Cony,a Bore goes to the brime;11 Cerno va all' amo- 
more, &c. LeCerf va au rut, &c, El Cieruo 
anda en amores &c., : 

The barr, the Brams, branch , advancers , paw!m and 
 [peliers of a Deers bead ; Toure le cole apparte- 
nepti alla tetta del Ceruo; Tow ce qu appartient, 
a la tefte dis Cerf; Todo lo que perrenece 2 la 
cabega del Cierno, 

The fewmets or dung of a deer ,; the leſſes of a Fox , or 
Badger, the ſpraints of an Otter, the crotells »f the 
Hare, &c. | cacatelli del Ceruo ; le iafley le cac* 
coli del Cigpale, le tpremate delle lone ; &c. 
Fumes du rf , tes leſſes du Sang lier gpr ates des 
lontres,crotes as liewre, &-c. Cagarutas del Cier- 
vo, [7fiienda del javali, y de todas las bettias 
mordientes, cagarrutas tambien de licbre , y del 
conejo, elttercol de nutrias, &c. 
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Terrier ; Un Cihe baſſetio's cane bo- 
tolo, bracherto,cane da terra; 
chicn baſſet ; Perio bauxuelos goz- 

+. QUE» B's 

4 Hound - Un Bracco » Yn brac ; 

© Pcrro ventor, perro de muelira. 

'eA Spaviel ; - Cane di. du, Erazze cane da re- 

* te; Chien Eſpagnel, ou Eſpagneul ; Perro mer, 

{1120s | EY 
A (ening Dogg ; Cane da quzglie , cave da (tarves 
Cane de tarma ; Chien conchant ; Pero perdi- 
ouero, podenco, perro de ayuda, "4 OW 
A water - Cane barbone , cice , Cane d: 
lungo pelo, eche va all* acqua ; Va harbe:, chien 


perroJanuco, &c. , 

A ſhagg Dogg ; Cave peloſo ; (bien honſſu , Per- 

ro velloſo. 

Cbien courtaud, c* et 4 dive , chien ſans queue , ou 
eſquejze y bon 4 tomt ſeryice ; Perro deicolado , 
&C. | - 

A. picd Dogg ; Cane pezzato; Chien racke ,ou de 

dex couleurs; Perioremenaa Os 

A bloudhound,or a limehownd; Un \limicre,canc gran- 
de per Cigpale ; Vs: limier, chien pour le Sanglier, 

Un.ſabue £0. 

A Fox hoxnd ; Un abbaiatore , cane da far veric 
fyora il Cinghizle dal ſuo couacciolo , a forza di 
abbaiarlo ; Y« abbayes-, claban, chien requeſt ant 
pour fairs ſortir le Sanglier de ſa vauge, a force de 
F abbater ; Perroladrador, &c. : 

A Grey-hound ; Cane alano ; dalar:o, cape genti- 
12, cane corſo, moloſſo, cane molto grande, che 
naſcein1 hilterra, 0d-1p Iclanda - da allalcare 1 
Cignali, efimili fiere a corpo ; Ya drgue, alas 

entil, leurier d' attache chien de combat pour 4ſſa- 
illir , & prendre corps le Sangher - Un alan, 
&c. 

Buck: hounds ; Cani muti, © cani Cerui ,cioc , che 
ſeouitanq 11iCeruo ſepza abbaiare ; Chiens bauts, 
chiens Cerfs , chiens muets , chiens preffiers , qui 
twent le Cerf ſans abbayer ; Perros mudos , 
perros Cieruos » que perſiguen el Cieruo tin 

_ Jadrar. SL \ Je 8 


* 


4 long poil, & quiua ar can ; Perro barbadillo, 


A curtald Dogg ; Cane ſcodato, Cane da trapazzo. | 


Hunting Doggs , and their ſeveral kinds, 

| I Canida Caccia; | 

"Los Chiens de (baſe; - Fn 
n Los Perros-de Caca. 


A mallif, or butchers gg - Maſtino, cave & | 


paitore, © da beccaio ; Vn maſim , alan 


berger , cu de bouchker ; Makin, petro can. | 


_ deto. 


A cry of hounds : Una mano di cani alani » 0 maſt. |. 


pi, da pigliar* a viva forza il Cioghiale ; Ya vas. 


tre, ou le vantray,c' eſt z dire, une trouppe de ms | 


ftins paur prendre a vive force le Sanglier ; Trope| 
de waliines, alanes © jlabue $0s , para prendeti 
fuer ca el jauali. 

HA grez-hownd for the Hare; Unleuriere , © velito; 

4 leurier , Un lebrel, 2algo. 

The ſigns of a gooa Dogg, is to have wide noftrilk , « 
longiſh head and ſnowt, and eares, (hort truſd rem, 
the hamms freight, the thigh ſhort , &c, Ie kat 
tezze, od ifegnt di buoncane fi dicono, ditefla 
luoga, anzi che pd, le naticilarghe, e le orecchic 
ancora, la ſchiena cptva in dentro, ul g2aretto di 
ritto & uguale, la cOſcia cotta, & il piede alcig 
to E peloſo atlai; Les MAYGues d" un bon _thies 
ſe diſent ainſi, pluſteſt de teſte longue qu antre 
ment, les naſeanx bien ouvert1 , les oreilles larges, 
reins courbes en dedans,le. jarre: droit & bien bethe, 
la cuiſſe conurte & ritrouſſe, & le pied ſec & bun 


| fomrre ; Las fayciones © ſcales de buen pertoſe | 


dizen deita manera, de cabeca antes luenga que 
coſta los reſpitaderos de la.natiz mily abiettos, 


| las orejas apcha<,el eſpinazo encorvadoenden- | 
y lifo, el muſlo corto, y | 


rro, el xarete derecho 

F: el pieenxutoy velloſo, 
he qualities of a goed D» 

kigh noſe andof a good fr 

the change, andis of a high beart and genarows ; Gl 


»that hunts fair bath 4 


' epitetti ble qualita-di buon cane fi dicono col, | 


cane bel cacciatore , di alco naſo z cioe che fiuts 
bene, da buona cerca , d' alto cuore , da.ogn' i” 
preſa,di buona creanzaxche guarda moltobem' i! 


cambio, cio& che non. fi laſcia inganpare di p ; 
e 


beltia ; Les epithetes ,o# qualitez, de bon cies 


2 


diſent ainſry chien bean chaſſenr, de haut ms © be" 


affine,c' eft a dire qui ſeut bien , requeran, oh 9 
cherche bien,ds grand coeur 034 dur agents ya 

emrepriſe, de bonne creance, qui garde bien le 
ge," eft 4 dire qui ne ſe laiſſe tromper'# 1s bee; 
Los epitetos,0 las calidades de buen Fen 


as, 


— 


m_ 


nt, ſeeks well, and obſer 


- 


; # compafaia de perros. 
The cre of Doggs afier the buck; Uno Ruols, mu ſel.crexcourroe de cnir qu on lie en fa Con de bri- 
{..- un3 armata Gi cani da Ceruo, ſ»00 parechie mu- de artour ds muſcan du chier, afin qu* il ne morde ; 


| 
{...Ue exercico de lebreles, ioa muchos tropeles 
].:cellos juntos. 


1 «Ba. pregnz, 0 piena : Chicnne pleine ; Perra PIC - 


J: -. 204-3; * 156 


|, Las aves de'rapina, y la Falconerla con ſus terminos, 


perro buen cacador,, de alca nariz,quiere de- j The barking 'of a Dogg; L' abbaiare & il brontolare 
ir quc hucle bien , de buena buicz , 0 que bul- d' un cane; £* abbayer y04 les abbois,& le gron- 
cx bien, animolo, de toda broga , de buena der d' wnchien; Elladrido,el ladrat, y gaiir 
cig2acia', que guatda bien <1 cambio , quie- del perro, | 
re-dezir z que no fe dexa epy.fiar a la be- | Tho howling of a Dooo ; L' uilo, 0 I urlare ; Le bur» 
| filas | lement, le burler ; E| aullido, 6 aullar, . 
A kennel or ery of Doggs 5 Una muta di cant,cioe, | The ſnarls:g of a Dogg ; Digrignar'1 denti; Grincer 
/ uo cance, 04 una campagnia di canis Une men- les dents; Regnaiir. 

te, 5% mute ar chiens, © oft a dire , une compagnie, | A muzzle for a Dogg ; Una muſernola,una firiſcia 


' (4 1romppe de chiens ; Una muda, nntropel » una d1 cugto, con che (1 lega atrorno ,a modo di br1- 
lia» il muſo del cane, accio che non morda z Ze 


——_— 


” 


te di cani tn:ti infeme ; Znxe armee de chicns Un freni los © bocal de perro. 

tour ans ſont plu fgyrs mes a'cenx toutes enſemble, | A collar for a Dogg ; Uncollaro da cane , Zn colrer 
de chien ; Un collar de perro. 

A collar emboſſ 'd with brafſe er iron; Collaro armato 


| o Fitch bound; Una leuriera ; Hne lice, tine lenric- con punte di ferto ; Colier irme de pigneaux , on 

| ,76;c4 leurete ; Una lebrela, gal: g pointes de fer , Carlancas, collar con carrlancas.0 
Ae birch ; Una cagna In trega ; Vne cViewve chan- puntas de hierro, 

1 .&; Perra cachonda. Leaſhes to hold doggs by,and couple them; Lafſi da cani 

1 4 land bitch , or a bitch bigiwith puppies , Cag- {ono euinzagit, corregie, © corde faite de crini 


di cavallo per accopplat cani; Laſſes, os leſſes 
tordues , 04 Conrrojes de extir , on as Cordes fai- 


To whelp ; Fir'i caonolini ;; Cheoler, cheauler, chi - tes de crins de cheval pour accoupler les chi. 
|. enter, faire les chiens ; Parir la perra. ens ; Traillas , correas , © ſogillas hechas 
( Pappics; 1 cagnuolini , caynioll ; Les cheanx les de crines de cavallo para. atrayr los perrors 
| «pairs. 6biens; Los cachorios. To lai doggs in lealbes; Menar' al laſlo 1 cani; 1Me- 
| Tallieg biich; Impregnar? una cagna ; Aligner la ner les chiens en leſſes;Llevar de traillas Jos perros,, 

| 4abiene; Emprefiar la petra, | "vB The Dogg = kennel ; La cagnatctia ; Le chenil; La 
| The ſuowr, or muzule of a Dogg ; I! muſo d* un perreria. : © 
1+ $a8e; Le wuſearn a un chin; El hocico del, A Dogg keeper ; 11 guarda-cani.canatierey garzone 
| ; \\PerrQ» da cani ; Le: garde chiens, le garCon de chiens ; El 
| if Deggs. claw ; L' unghia, © !* vena a” un ca- .ovardaperros, mogode perros. 

| ane; Laharpe, V ongle a wn chien ; L1s unas del | eA liter of whelps ; Cagnata; Chiennette ; Per. 
: FaPtEO.: ; Ialas 

FEI mY 4 

ft OTE 4 h {. þ 0 . 

[2 - The fourth Seton, 


ſ "6/ Faulconry, or Hawking, with the proper T erms therof , and of 


all bixds of prey ; 


| Gli uccelli di rapina, < Ia falconeria, o ſtruzzeria, 


con 1 ſuo1 termini: 


[4 £ 4 


| Les oyſeaux de proye , & la fanconerie , avec ſes termes ; 


+7 
: 

, 

4 


eAn Eagle ; Un aquilotto, od aquila giovanerra x 
fipa ; Oyſcaux de proye; Aues de Vn aig tas, 0 8iglon, un petit, ou jeune aigle ; Un a- 
rapina. | ouilucho. : | . 

A's Eagle , Un aquila; Vane Aigle; A- | Birds of the fiſt ; Uccelii dapugno, cioe , che vola- 
onila. \ Doin! puz2no: 


irds of prey , or Tapine; Vecelli di ra- | 


I = 
on 


\ 


— 


Fi,&c. O:ſeaux de poing, c' efF 2 dire, qui volent 
> ſe nourriſſen! ſur le poing » comme fene les An- 
tours, & Eſparmers, & les amtres qui ſont de lewr 
eſpece; Auecs de pun, &c. 

Birds of the Lure ; Uccelli da lodro, 6 ludrio,cioc, 

| * che vengono al lodro;e vi fi pakcono,come fanno 
1 falcop1, eel alrri della loroſpecie ; Oyſeaux de 
lexrre, c* eſt 4 dire, qui viennent ay leurre , & © 
paiſſent, comme four les faucons, & les anres ozſe- 

aux deleur eſpece; Aves de ſennulo, &c 

A Vulture ; Un' auolioio, o anoltore ; Vn vantour; 
Un buyrre. 

A Fauconu; Un Falcone; Vn Fancon ; Un hal- 
Son Of - | 

A Fancon gentle the beft , and boldrFt of Faucons ; 
Falcon gentile, d regio, cioe nidiace » d nidaſo, 
ch* & tato prefo nel nido ; Farcon gentil, ou royal, 
niais, & eſt atlire, quizeſtepris ai nid, & x a 
efts z ſoi ; Halcon gentil , halcon en pelo 
malo. 

The Fanucon paſſenger , or paſsby.; Falcone pe- 
reerino ; Fancon pelerm ; Halcon pelegr1- 
NOs . 

The Alet,or true Fancon that comes from Peru ; Fal- 

4 cone alecra, cice , vero falcone , perche neffuna 

preda fe gli ſcappa davanti , viene dal Peru ; 

Alethe , & eft a dire ray faucon car jamais la 

i proie lui eſchappe', il wient a Peron ; Aletha , 

VC. | | 

The Alman, or Ducth Faxcon; Todeſco ; Tudeſ- 

que ; Todeico, 

A Tartaret, or Paſſeneer , or paſsby , Tartaret- 

| tO, O di Tartaria, ſpecie di peregrino ; Tar- 

| taret,ondeTartaric , eſpece de pelerin, Tartare- 
ro, &c. = 

cA Barbari Fancen ; Tuneſino, o di Tunih ; T#- 
ie/in ; Tunelino, 

A cHMountaincergrock or clift Fancon ;\Falcon mon- 
ranaro; Faucon montaignier ; Halcon monta- 
nero, o montelino, 

A kind of Fanucon that-flyes at pigeons , as the (hort 
wing'd; Accetrello , gheppio, {ortiuento , ipe- 
cie di falcone , che vaceralmente va a colombi ; 
Eſpece de faucon qui wole aux pigeons; Nebli, 
cernicalo. | 

A ſore Fancon, Viz.of one year, that never mew'd, an 


- 
py 


to, E non ha mutato penna ; Faucor ſor , c eft 4 
dire, faucon d* un an, qui, ; vole,& w.amne ; Hil- 
con {oro, quiere dez1r, halcon de un ano, que ha 
voladogy nommtdado, 2} 


. 


A mew'2 (oregthat bath chano*d hisFeathers,and enter - 


= 


mew, A.;. SOL rap 
mAafe fs perinie;; Sor- mute, on gin eft en mnt, 
c* eſt @ dire, qui a change prnnage ; Soro mudado, 
{ 0©{orode mude, quiere dezir, pelechado, o que 
' ha mudadoecl plumaze. 

A Hagardythat had m:w'd beforc he was taken ; Fal- 


| 
; todaſcinliberta, innanzi che folle prelo,e per- 
| _ clode molto bizarro ; Faxcon hagard, © e#t a dire, 
f 


A 


Eyeſſe 3; Falcon foro, tioe,d' un'TBnO;c ha vola-. 


raja5y od iN-MUtA9;cioe » ch? ha" 


cohe inntaramo, © marzaruclo, cioe, c' ha muta- | 


ES > Om 
qui 4 muteſtant en ſa liberte, «# paravant 9%" on 
le priſt , & powree eft fort bizarre ; Halcon for, 
no, © halcon ariſco, quiere dezir , que ha pele. 
chado de ſuyo por las arboledas, antes qug |: 
prendietien > y» por efſo es muy brave, y 
feroz. 

eAnold ramage faucom ; Falcon vecchio di rang, | 
cioe, ch' E (tatolungo tempo di ſua liberta,@ pre. 
ſo con eſca ; Faucon ds repdireg”" oft 4 dire viel. 
faucon, qui a efte long temps a ſoy, & pris a a | 
paſt ; il 5 appelle auſſi vie! hogard ; Haley 
' viezo de arboleda, quiere deZzir , que por my+ 
cho tiempo ha eltado en fu libertad;y preſocan. 
yeica, _ ? 
A Field faucon, a Boughrell, andy boughrelet , Faces. 
ne campeſire, cioe talcone per la campagngg Fay. 
. Con champeſtre, c* eſt a dire, faucon pour lacomps. 
gne 04 pour le champs; Halconde boique:d hikes 
monteſino. | | 
eA River hawk, ; Falcone da riuiera ; 7, 
ritiereux , 0% qui vole aux rivieres ; Halcon de. 
ridera. | | 
A Hern hawk, ; Falcone da airone ; Fancon berw- | 
nier,0% qui vole le heron ; Halcon garcero,dq 


Ca Ca Sareas, 


A Gerfanucon the biggeſt of hawks R anaiglion , Gitie 
taico, naſce in Danimarcaz & in Noruegia,e pec | 
rutto ; Gerfant , naiſt en Dunemare , & ae. 
ruege, cſt bon 4 tout ; Giritalte , nace en Duti- 
Ca, y en Noruegiaz Es para todo. > i 

A ſacre, or [acret; Sacro ; Sacre ; Sacre. 

Male (acre or Taſſel leſſe thanthe bon, arit it s 

| all hawks ; Sagreto, e il maſchio delſagro ,<>'e 

la femina.e perche ordinarimente 1 maſchi degli | 
uccelli di rapina fono piu piccioli delle loc te- 
mine, effi ſono addimandati terzuoli ; lsſarre | 
eft le masle du ſacre, qui eſt la femelle; & parce | 
que ordinairement les masles des oiſeaux & prope » 
| ſont de plus petit corſage que leurs femelles ils ſont 
appellez, , tiercelets ; _ Sacreto, es el macho del 
ſacre hEmbra ,y porque de ordinario los machos | 
de las ayes de rapif, fon de mas pequeio tal; 
N que ſus hembras , ellos ſon llamados. (eg | 

Ce OSs 5 
A Goſshawk, or ſhort wingred hawk,; Un altote 1 od 
| aſtorro; Vs autour; Un acor, hy 
A Calabrian, Armenian , Alpian , Tuſcan , or Sy 
thian Goſchawk Gre. AfforeCalabreſe,Armeno, Ml 
| pegiafio, 0 di Lombardia, Toſcano , © Pogliele; 

Sardo, 0 di Sardinia , Sarmato, © di Sarmatla, 

| - Schiavo, Gemoneſe, ga Cadore 4.0 dal Frivt; 

' Adjour de Culabre, d Armenie, Alpin,0# de Low | 
Mardie, de Toſcane , & de la Powille , bar ay a 

* Sargiguc”;, Sarmate ,- Efelavon » 03; d Efclavmic , 
Gemonis , d: Cadore , ox de Friul ; Agor Cala- | 
bres,&c. | oY 

The Tiercelet or male of a Goſs hawk,, which name ail 


_— yl 


a 
Le is ed 


ales bear ; Un terzudlod* Altorect06,1,0ur 
ſchio diguelia ſpecie » & coſi ( comgho detto ) 
| $' intenda di tutti g1* altri uccelli digapins;/” 
| tiercelet a' Antour 6'eſt a dire , le maxis i ſte e 
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"EE - « 
| ſpece ici, ainſs ( comme $,ay dit ) faut emendre de 
uns les autres, oiſeanx de proye; Tercuelo de 
| Acor, quiere dezir el macho delta eſpecie, y ail 
(como cengo dicho ) ba ſe de entender de todas 
I a5 demasaves de rapiiz, 
4 Lamer ; Lanicto ; Lanier ; Alcocan hem- 


z bras. , & 7. b 
A L#niver » VIZe male ; Laineretto , 1] maſ\- 


[| chio del lanicro 3 Lanere: , &c. Alcoran 
| macho. x 4g TM 

118 | 4 perro” hawk. ; Uno Sparuiere ; Vu Eſprenter ; 
J un vaulllan, clpara uel . I 

? Jþe opal ſparhark taken mm the eyrie » and fo man 4 ; 
? Sparavier reale,o regio, cicech'e ato prefo ni- 
| | | &fo{ nel nidc) allevato, & ammaeliraio regia” 
, "mente; Eſpremer royal, c” eſt 2 dire » qui a eſte 


iis en faire le md ) nourrs & fs Cone , 04 drej5e 
ent; Gavilan real, quiere dezir, que ha 

kdo roniado en el pidal;criadoy cnſciado real- 
| | rence. SN 
| Wl | 4 Raw ege3 parbawk; Sparviere mutaramozcioe,chi 

-+he volaro per i boich), ttando di ſua liberta; E/- 

r Famage, ramier, ou brauchier, cf eſt a dire 
"988 2 vule par les bois eſtant en [4 liberte; Gavt- 
lan boſquetino que ha volado por los boiques c- 

-tandode'ts libertad. 

A Marlin, the leaſt kind of Fawcon , and 4 Jack, 
+ Mitbs; Smeriglio, & della {petie de i Falconi, 
"t@pin piccioli uccelli dirapina, E da pugno;c 
- Piglizogni ſore di preda ; E/merrillon eff de 

Feſpect drs Faucons , & des plus petirs oyſeaux de 
pre > oft de poing,, & prend toute ſorte de givier,; 
Eſmerejot , dg la eſpeciz de \os halcones , y de 

' his ave de rapifitsy esde prfid, y caca cada 

" Tacrre de bolaretia. | | 
1h; Specie difagro, & © ucce!lo da pugno ; 

' Fabebreau, reſſemble an ſacre , C eſt oiſean ae 

g; Gavilan, e ſpecie de {acre. 

4 Moſket ihe t4//cl of a ſparhank; Merlett6, i] ma- 
-ſ{thio fparauiere.di poco animo,e poltrone, e pe- 
4068 buon0 per la caccia ; Yu monchet, le masle 


- | MW tpervicrs/ poltyon Of de pers 534 point de courage, ct nzarilles ; Las ventanas de la NaTrlZ- 
v | WW} paraneit = off pas bon pour la yolerie: El mechere, | The gorge; Lagorga; La mulcite , ou la gorge; La 

| terznelo? de 22viian, oet macho gavilan, esde gaſganthe | F 
od poco anime, y cobarde) y por elſo no bueko. — | The wings, or ſayles of a hawk; 1 vanol Þ ale, Ie 

1 Wi A well aaditiond hawk, or of a good aire ; Uccellodi | piume grand dc1l' ale , cominciando dal cor. 
"o | buckvido, cioe, di buona natura ; Orſexn de bon | po tin alla prima glontura dell' ala; Le, vas 
\l- 1 | pe, oft 2 dire , oifcare de borne nature; Ave de | weaux, les grandes plumes des ailes, 4 commencer 
e; | "Sdn viga), quiere dezir be buen nacural. | = ducorps Juſques a Ia premicre joinure d' icelles : 
12, | 4dr, raw bor dbawk ; Licctllo incllo , cioe , d1 Las alasS,&Cc-» 
IL; | WF Pochiflima carne, come V airone ; O-ſeur iſe , | The ſercells, or (arcell feathers, viz. the lougeſt of a 
- fort 2 delivrer, de corſage quaſi ſans char ,& bien } hawk wing, with all the reft whith are but twelve ; 
de | amplume ; comme le heron ; Balcon denodado, Le penne; 1 colcell, le plume maeiire cioe, le 
ce, 1 & euerps deigadoy y cafi fin carne como la } pin lunghe piume delP ale, dalla prima gioncura 
la- || "£2, | h {19 alla punta da ella ; Les couſtcanx , cerceaux, 

4bgh ftemn'd hawkgi1ccello digamba alia; Oiſees les pennes, ſout' les plug lowgues plumes des ales , 

all | dere fanbe', bak aſſss \ © eft & dire , haut de ſpurs la premiere joirtwre de Þ aile Juſques 
ju Wibt;Halcoh de pierna alta;debaxo delte nom- an bout a icelle ; Las plumas mayores de las alas, 
to) |! bighale6n ; evciendate todo genero te ave de &Cc. 7 Li 
Vs IM fapiga, 44 | | The train or tay], La Groppa ; Le train,ou le voldel” | 
ce \W 4 Pemimedor lege d bawks the beſt; Di gamba oiſcan, 6 eſt la cronpe,o# le derriere ; El abiſpillo. | 
pece a om 113113. .3 *be | 
—— — --" n 


| 
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coſta ; Gouſſan, bas -«ſſis, bus empicte,bas enjam- 
be, la jambe courie ; De plerna corta. 

A well armd pr well beak'd hawk that hath a 500d beak 
or good ſedres , and guilding,Uccello ben” armato, 

C10, C* ha buon becco.v buona becchiera-e buoni 
artigli; Oiſeau bien arme.c eſt 2 dire qui 2 bon bee, 
& 6b.naes ſerrer; Halcon bien armado, qui 
dezir, que tiene buen pico, y buenas garras. 

A baſe Hawk that liveson common prey , Uccello 
che non. viveche diritfa & di rafta, ctoe ci pre- 
da; Oyſean qui ze vit qui de grif & de grafc oft 4 
aire, de proje; Ave robadora ;que nv bive que 
de robos. 

A Buzzard , that preyes upon carren; Uccello da 
POCO, uccelloda preda moria ; Ye buſe , giſcau 
ac manvis aff aire, quine ſe jetie que ſur 1 proye 
norte, wn bniſart,on buſart,0% buſart ; Eſpecie de 
agulla, &c. Wh 

A vil ain or baſe Hawk ;, Ucce!lo villano, peſtrone) 
c carnatliere ; Oiſcaw vilam, trippier » carnasfier , 
charge de cuiſine, qui n tn veut Os aux viſeaux 
vils , & vilains, & aux'poulets, quin* out point de 
defence ; Halcon , d ave cartiacera, &c. 

A caſt away poor hawk; Uccello de ributto d di 
rifinco, cice, che netiuno'lo vuole ; Oifeds de 
rebut, c' eft 2 dire que perſonne n' en venus paint ; 
Halcon deſechadizo. xt : 

The beak of a hawk; La becchiera dell' uccello;cioe, 
il uo becco; Le bec le Þ viſeas ; El pico. 

The crinets or feathers which are about the beak, ; La 
corona del beccd , cioe quelle pinmiccine che 
tanno cerchietto attorno al becco, nella parte 
congionta alla tefta; La conronnre du bec, c* eft a 
dire,les duvet, oy les petnes plumes qui ſont tout au- 
tour du bet en la partie conjointe a lateſte ; La co- 
rona del pico, quiere dezir ,el plumaco blando | 
qui efta encorno del pico, enla parte encaxada 
enlacabeca, | 

Thenares of a hawk_; Le narici ; Les warilles; Las: 
nNarizes. , 

The nare holes , 1 poretti delle partici; Les troms des | 


— 
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The ftern, viz. the tay; I vannacci, la cody; Laipa- 
lette 6* eſt #a qurue ; Licola. : 

The aowle , down , or mayls , 11 piumazzo la cami- 
ſcia, ice le picctoie e piu moili piume dell uc- 
:ello ; Le duvet, la chemiſe ,;& it a dire , les 
plas petites & mules plumes de 1 oiſcaw ; EL plu- 

@=*<2- lacamila, las pequeias, y mas blandas 
plumas del halcon. | Wn 5M 

The pores , or talons of @ hawk; GV artiglt, Lvin- 
tiz1: del falcone, cice, Þ ugna ; Les ſerres, © eft 

4 dire les ongles ; Las gatras, prelas. 

The ſingles ; La mano, © 1a preſa del falcone, e dell 
aftorro f dice 311 piede, cioc, 1 unael'altro 
{ono rutti gr articlh ; Le main du faucon,t7 de Þ 
autour on it le pied, c* eſt a dire , de tous deux » les 
ſerres ; La mano del Halcon,y del agor ie llama 
el pie,.y de ambog quiere dezir, todas las gar- 
[as. 

A "ragged or bro!:en featherd bawk. ; Uccello c' ha 
una penna,od un coltello rotto; Oiſeay halbre- 
ne,s' eft 2 dire; qui 4 une ou pluſicurs des grandes 
plumes de {' aile «rompues ; Hal con de pluma , © 
plumas rotas, o quebradas. : 

To ymp new feathers ; Inſchittire, c1oe 3 racconcia- 
Tezorimercere nel cug9 una penna rotta; Reſor- 
der, cu enter en fon tuyau une plume rompue ; 
Adobar , 6} reparar cn fu cannon una pluma 

' IOLas | | 

To man, and rec/aynie & hawk; Domeliicare , od 
accuſtumar un”. vccello cop ogni force di bucn 
tra tamento 3 Aﬀaiter un oiſear, c eſt adire , 
apprivoiſer par tonre forte de bon traitement ; A- 
manſar el halcon concada ſuerte de buen tra- 
LamIiCnLos 

A well natn:d hawk that fljes,and follows the Dog gs of 
himſelf; Falcone che di propria natura ienz” 
eflere (tato fatto al.” udrio,o la caccia, & accom- 
Pagua I cani;Farcon qui eft bon de natnre,ſans avoir 

efte leurre, & accompagnie les chiens ; Ha'conqui 
de (u proprio natural, y fin aver fido enſegido al 
ſefinelo ce Ga, y acompaiia a lo perros. 

Arn untoward hawk ; Falcone regents » cioe, che 
vola, E caccla mal volentictt ; Oſcar qui eſt deſ- 

| haitte de woler, ou qui we vole de bon hait, c eſt 
aire, qus ole mil yolomiers; Haicon remillo , © 
hartagan. que no caga de buena gana. - 

A greedy hunger =#tarved hawk ; Uccello famelico, 
od ucceilo inappetito ; Oiſear famillenx,c* et 
a dire afſame,,& de bon appetit ; Halcon hambri. 

| cnros | 

To give gorge or feed a hawk; Dar gorga, d gor- 
Sla all uccello, cioe, dargli paſto, © da mar- 

glare ; Donner gorga, oungorgee 4 | viſean> C eſt 
lur donner 4 manger, paiſtre 'oiſeaw ; Apacentar 
el halcon, 

To held the bawk by the beak; viz. to give him. little 
fo9d; Tener Þ nccello per il becco, cioc , dareli 
poca gOrga, o Poco da mangiare ; Tener U* oiſeau 
par lc bee, © eft 2 dire, lur donner petite gorge , oz; 
pens 4 manger ; Detener el halcon por el pico, 
quiere aezir, darle poca comida, 
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The grejoug. of the flaſh ; 11 falcone , © \'#nccello 
avorafigna la carne, cioe, ' acchiappa co' yincie. 
li ; L£ oiſau grippe la chair ,*c eft 4 dire \P 
agrafſe avec les ſerres; Halcon qne agura 1; 
carne. 
The wail or the coat of a hawk 5 Le plume del (pa- 
raviero; Haglure ; Lar ; lumas del eavilan, : 
The jeſſes of a hawk; 1 geti1 » le brachertte , (riſ. 
vola de cuoio legata alli piedi dell uccello bn 
gets, c* off un lien 30% une petite conrroje de wy 
actackee aux jambes de Þ oiſean ; Piguelaspibue. 
_ elas, &c. ; 
The bells of a hawk ; 1 Sonagl1 ; 
colcavelzs, © _ | 
The UVeruels; Gl icudetti- cioe , due piaſizell 
ſorcilli di ferro, © d' altro metallo, legare alli 
getti, neile qua}1 Cc (colpito 1l nome, 0] any 
del padrone di cuie il falcone, & del luogo.doy 
egli ita , ecoli efſendoh {marcito 1' uccello {i ci 
Lorna a cata. & Eda'a la mancia a chi } hy-rj. 
tornato; Les ve rievelles,ſont deux petites Plaques, 
FPy AntCAHX de fer) 646 4 AgIrE metal fort deliex, 1 
ſont attachez ay touret deg ets, eſquels ef} fravel 
wo 0;4 les armes du maiſtre de U oiſcas ,& tybin 
cu il demenre ff 6 T0 "if oi, can ejtant eſgare yan h 
rapporte a logts , & [ec donne le pot de vinactui 
gui 1 4 rapporte; Las vilagras, &c.' 
The leaſhes of athawk, ; Lupghe » CLOC » COrtegginos 
le di cuoio legate alli getcl, per tener | ugello 
fa 1 pugno; Longes, laniaeresy Jont Com! T0168 decuir 


Les ſonnettes ,.Log 


attathees aux geisy pour tenir Þ oiſeas ſur le pain; 


El Fiador, &c. ws 

The cryauce, or longſtring ; La filagna, d filien,e 
una corgicella lungha , che 8 atLacca alla lung: ; 
La filicre, la creanee,, le bien, © eſt nne cardeletie 

. aſſez, longue,qu' on atrache 4 la longe ; Elcordeie- 
O, &c,z pre 

Te ſeth, or ſow up the Eylids ; Accigliare 'uccello,c 
cucigglile palpebre appreilo al becco, accio,eght | 
Lon poſla vederes ſe pon per di dietro ; Ciler,ov 
chiller i oiſcan, © eſt lui condre les panpiaes pres 
an bec , afin qu" 1 ne puiſſe voir que par dirrigre ; 
Cerrcar los 0jos al halcon , quiere dezir ».olerle- 
las pelt;fzs muy cerca del pico, paraquc po ple 
da ver , fino por detras. | " 

A hawks 2hood .or muzzle ; Gapellettod' uccello;: 
Hn ehaperon , 04 chapelet d' oiſeau ; Una! 
IOC. þ 

To hood a hawk ; Incapellatlo, metrergli il cape?” 
lerto ; Le chaperroner ,c' eſt 2 dire , iu mire it 
chaperon ; Echatle capirote , encapirotar ſel bit 
CON. o 

To wnhood ,or wnſeel ,or muzzle a hawk; Diſcapel» 
larlo, cioe, levargli il capelletto; {4 


ronmer,c' eſt a dire [ui ofter le chaperon; Quicarle | 


el capiro! Cc. 


+ 


To watch a hawk by whifting ; Veggthiare \ gecello 


cioe,non 1o laſciar dormire can fiſchiarlo, Kc 


per uſarlo al capelletto, & tanro ch' egli bamar 


to, Cioc3 domeltii cato ; Veiller {* ai{ean,c' eſt u 


. te laiſer dormir le bfflant, & c. power dengan 
y 
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JO ane, c eft 2 


] Aperch;/L1 (tanga ; La barre, le bloc, la perche ; Ale 


| Vf hawk that keeps his perch ; uccelloche tien be- 


| *Mew ; La muta,cioe, il camerino dove fi met- 
| | eg uccellia mnra, voul dire » fin c* habbiano 
|. Murate le penne ; La me, c' eſt lachambrette 0# 
| Ponmet les oiſeanx en mne, ou 4 la mue,c oft 4 di- 


ak chaperon, t2:it qu” il ſoit mat, 04 matte , eſt 2 
dre aprivoiite; Velar elhalcon haſta que fuere 
domeſticado, y hecho al capirote. 

A bawk made to the hood or muzzle ; Uccello fatto 
al capeletio ; O5/au bon chapperonnier 6 eſt 2 dire, 

ait sxchaperon ; Halcon de capirote. 

The Lure ; Un? udrio, 0 lodro; fr leurre ; Un ſe- 
fivelo, una 7h1gaCle : 

| when the Lere :s floÞ'd , Udrio accarnato,cioe,for- 

nito di carne per farla beccare all” uccello, Le- 
arre garri de chair , C eft 4 dire garnt de chair , 
la faire tirer du bec a  oiſcau ; Sefinelo 
encarnado , quiere dezir, proveydo de carne, 

&, 

Ty make a hawk to the lure; Chiamare, Erichiamar* 
all udrio, cices ripigliar I uccello allo ſcuorere 
dell' udrio, © de{ guanto ; Leurrer;c* eſt reprendre 
/ viſcan au bra:le du leurregy du gant ; Llamar el 
halcon al ie 1elo. 

To lure the beſt ſide of the wind ; Caamar? al lodro 
a} filo del ventc, cioe, doue piu ſpira gegliardo il 

\ xento; Lemrrer «x fil du went ,c* eſt 2 dire, oule 
went done leplus ; Llamar al lefitelo al rezio del 
vientO, 

Tolwre a borſbackor a foot ; Far all udrio a caval- 
16; 0d \ piede, cioe, ſt:ndoa cavallo , od a piede 
lofiruzziero, per avezzare Þ uccello al lodro; 
Ltwrrer 4 cheval, oy 4 pid, c eft a dire le Fau- 

" ean#;r eſtan 4cheval , oy a pied , pour accuftu- 
wer  oiſean az leurre 53 Hazer al ſefinelo ; 

|" auto, dA pic, por abezar el hilcon alſe- 
nuelo. | 

To gerden a hawk #pon 4 aff of graſſe ; Merter' a 
ourdinar* an uccello, ctve » metrerlo ſopra una 
zolla nel giardine, © nell* horto ; faire 1ardiner 
wn oiſean. c* oft le menre ſur une motte ay Jardin ; 
Poner, d hazcr jardinar cl halconp, quiere dezir 
ponerlo encima de un terron. | 

| ſrtoward bawks that beat one another ; Uccelli {capt - 

" plion), cioe, ſcapigliati, che & unghtano, e bec- 

cano un Þ' aliro; Oifeanx qui ſe pillent | nn: 

; dire , s' entrebattems; Halco- 

"tegrebol:ofos, quiere dezir ,que ſe maltratan 

" entreſi, | 

To fun, or weather a hawk ; Allevare 3 uccello all 

| afſe;cioe, ſopra una tauola al Sole; Nowrrir U oi- 


To leg go or whiſſel off a hawk.; Sciogliere }* uccello 


A peletred hawk, that hath caſung in his gorge , or 


To mmte,ſliſe, or purge ; Smaltire, cioe, butrar* i ſuoi 
The mutings of a hawk ; Laſmalcitura ,cioe, i 


The caſtings, and ſcowrir gs of a hawk.; Lapurea ,1a 


PR 


ſean ax taquet,c* eft a dire ſur une planche au Soleil, 
Ctitrel halcen2 la tabla, quiere dezir ſobre una 
{ fablilla al £0), 


candara, 


To perch'a hawk; Metter Þ uccello in ifapga; Met- 


Fre Poiſcau a laperche ; Ponerel halcon en el al- | 
| <andara. 


' te la ſtanga;, Oiſear qui tient bien ſa perche ; Hal - 
_ En que eſta bien enel alcandara. 


The bird purgethwellz L' uceelo fi purga beue, cios, 


A hawk that cannot endew ,or diſgeſt well, Falcone | 


"My 


re, juſq' ace qu i ait mue les pennes; La muda, el 
camaranchoa en el qual meten el halcon ha- 
ita que aya pelechado.,, © mudado el plu- 
mage, 
To take a hawk out of the Mew ; Cavarle di mura ; 
Le ſortir de mue ; Sacarlo de muda. 
The cannons or firſt feathers after the Mew ; Bordo- 
n1, cioe,penne d* uccelio che cominciano A {[pun- 
far tuora dopo Ja muta * Twyanx de plumes , qui 
Commencent a ſortir 4 | oiſeau apres la mue ; Ca- 
nones,las primeras plumas que nacen al halcon 
deipiies de hauer mudado. 
The ſore yeer or firſt yeer before the Mew; L' anno 
del foro cioe innanz1 la prima muta durando 
1] quale I uccellocreſce ; / anne du ſorage, c eſt 
celu auparavant la premiere mue, pendant lequel 1 
0;ſean croiſt;Þ1 primer afio del halcov,es antes de 
la primera pelechadura,en el qual tiempo crece. 


dall: filagna , cioe, leuargli le lunghe.e la filiera, 
laiciandolo libero ; Metre !* oiſcar hors de fi- 
liere, © efe 4 dire , hors de longes , & atia- 
ches, & hors de page, ow en l:berte ; Soltar el hal- 
con, quiere dezir , quitarle el fiador, y dexar 
le libre. | 


panel ; Uccello impallottolato, cioe, quando 
nella gorg1a egli ha alcune pallottole di pelo; 
Oiſcau emjelonte, & eſt quand dans ſa mulette , ou 
gorge, il a des pelotons de poit ; Halcon empella- 
do , qui ene en la garcanta alguna pella de 
pelos, 


ſcrementi per da baſſo; Eſmentir ,c* eft 2 dire, 
zetter ſes excremens par bas ; Cagar. 


ſuoteſcrementi; L' ement, c eft 2 dire, ſes excre- 
mens ; La cagadura. 


borgaturaz CIce, unaſpallottola, o pillola di piu- 
me minnce, e tenere, © di bambagia(ſe bey que- 
ſta none licura per i falconi ) 0di pelle di lepre, 
0 di lioppa per 1 ordinario, che ſe lor da per far 
{maltire 1 mocchi, e le bave, Elimili cartivi hu- 
mori ; La cure” eſt a dire purgation faitte d' une 
pelatte, ou pellule de plumes mennes, I molles oz; de 
cotton ( mais ceſte cs ef} dangereuſe aux faucons\04 
de pean de lienre, oz; d' eftouppe plus ordinaire , qu” 
on leur baille pour leur faire jatter, & purger les co- 
les,& ſemblables mauvaiſes humears , La purga;es 
una pelo:tiila, © pildora de plumas muy delga- 
das y blandas, © de algodon ( maselia por los 
halcones no le deve ular) d de piel de liebre , > 
de eſtopa, que le les da para purgar los mocos, 
ſemejantes malos humores. 


la pillola fa buopa operatione ; L' o:ſeau tient [4 
cure, c* eft a dire la pillule fait le devoir ; Buena 
purga tiene el baicon. 


che non puo vuotar la ſua gorga , cioe , non puob 
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diger.ie ; O;ſeau qui ne peut endaire, © paſſer ſa ( 


gorge, ©* e#t a dire nepent digerer ; Halcon que 
no puede vazlat, no puede digetir. 

To erſeame or give caſtings aud ſcowrings to a hank. 
euryevering tO take away his greaſe that he may 
mow: higher ; Deicimar* un falcone , cice, darg'1 
porga Ognl ſera, per Jevargli 11 graijoaccio vo- 

'hi pin alto; Esfimer wn faucon c eſt 4 dire lus 
donner Care tows les ſoirs, pour lui ofter le ſuif ,ou la 
graiſſe , a fin qu if yole plus haiit ; Defaynar 
un halcon , es darle purga cada tarde , para 

. quitarle el gordo > y que pueda bolar mas 
alto. 

To enſecm with feathers , Dar la pivma, cioe, dar 
purga di pinma ; Donner ta plume , c eſt donver 
cure de plume ; Dar la-pluma , es dar prroa de 
plumas is 

To purge a hawk with fit fleſh. waſhed ; Purgare , E 
metter gt 1i falcone ,c1oe, imargatlo , nap con 
purga d1 pallottole, come d1 topra » ma con la- 
var le carnl groite con che vien paſcturo ; Pur - 


ger; © mettre bai U oiſean © eft ' emmargrir, non . 


en lui donnant des pelotes, comme deſſus,mais lavart 
la groſſe chair dont on le paiſt ; Abaxar © baxar el 
haicon, es purgar y deilainar, no con pelotillas , 
come arriba elta dicho , mas apacentaniole con 
carne grucfla layada, , 

A meagre creſtfaln hawk - Liccello a baſſo,cioe Ma- 
O10; Oiſeaua bas, CH 2 dire, maigre ; Hal- 
con baxa.o deicaecido, quiere dezir, haicon 
faco. 

To purge hin; empty gorg'd; Darglidelle purghe a 
jachetto vaorto, CIce, ttandoegli digiuno ; Ln: 
don ;er cure avant qu il ſoit gorge,c oft 4 asre.lui 


deuner la purgation avant qu* il ſoit pewt » 04 qu 0n 


lui ait baitle a manger ; Darie purga a jechvga 
vaz12, quiere dezir, daile purga antes que el aya 
repaltado, 


To heep A hawt at 4 good paſſe 4 Ten?r in buona ſtato | 


en falcone, cice, ren abbaflario © \magrarlo, wa 
Garg palto Morerato; 2cclo Non 5 ammagriica , 
reirgrallt; Terre eft1t un oſcar,” ef a dire; 
nel* abbaifſer, mais le paiſtre mnaerement » afſin qu 
il ne .* emmaigriſſ-. 5 5' exgraiſſe ; Entretcner el 
ha!con, quiere dezir, nv baxario , antes apacen- 
tar mod-rademente, paraque no {ce en flaquezca, 
ri engorde . 

ef hawk that will not fly being tos fat ; Ucceilo che 
hi {degna, cioe quando per :roppo gialiezza non 
vnel cacciare ; Oiſean qui ſe rebate ,&* eft 2 dire, 
quand pour eſtre trop grasil ne veu chaſſer ; Hal- 
con que no quicre cagar de dematſiado gor- 

_do, | 

Fhe recover the hawk , or put him in fleſh , Rimet- 
rerlo 11 -orpo, cioe, rifariocol paicerio, e trat- 
rar bene; Ee remettre en bon corps © eſt a dire, le 
bien paiſtre & traitter ; Hazerie cobrar buen cn- 
er!0 quiere dezir datle buen paſto, y tenello 
recalado, 

Net to fly upon the gorge , as ſoon as hee is fed + Non 
fario volare ſopra la gorga, cice, fubito dopo 


% 


. — 
paſciuro, ra metter,un poco dl tempo in mez. 
ZO; Nele faire voler ſur la gorge, & eſt 2 dire, 

incontinent apres { avoir peu ; No echar el halcoy. 
a bolar ſobre comida, quiere dezir luego que {e 
le huviere Jdado de comer. | 

A hawk in good caſe , noy 100 fat nor lean, Falcone: 
attemperato , Cive , ne gratio, ne magro ; Faucoy 
attrempe, c eſt a dire ni gras nt maigre ; Halcon! 

« templade, quiere dezir ni gordo, ni flaco. 

A hawk dead by melijng bis greaſe ; Uccello morts! 
da (rOppo gratio ; Orfeau mort du gras: fondy, & 
eſt a dire, de trop de graiſſe ; Halcon muerto de 
demafiado 2ordo. 

To batt ahawk witha chick, or ſuch thing ; Fac trij. 
na all* ucceilo, c1oe, :d<icario con qualche pel- 
laſtro, 0 imile ; Appaſter i viſeau ; Tevar,ay. 
narel balcon. 

The hawk wil drick; I Uccello youl far by. 
dello, cioe + voul bere; L' oiſean went fair, 
boyau cc eſt a dire, vent boxre ; E\ halcon quiere 
bever, | 

To let gothe hawk at a flight ; S' uſa queſto termi- 
ney gittar* 11 faicone g1ctro alla preda , Cdar vo. 
latura, 6 laſciat' andar I aſtorro, cior » icioglier- 
Jo , perclie quetio tpontapeamente (i parte e non 
ha capelleuo; Or «ſe de ceterme, jeiter le fait 
apres le gibier , & laſcher U autour , parce quece., 
ſtuicy part de jar olonte, Fw a chaperon ; Ulale 
elte termino y echar el halcon de tras la @- 
Ca, y ſolar, © dexar yr el aCor, porque e- 
lie de ſu propria voluntad ſe parte » © abalate 
tras ella, 

eA hawk. that takes at random ; Uccellocheyolat 
getto, cioe, pigliaa viva forza, © a" impetoy 0+ 
ſean qus wile de peing, & prend P; randonyc" eſs a 
dire, prend de force; Haicon que buela de primera 
{oltura,y Cacacon impetv. 4 

A hawkthat makgs good mountees, and is nimble, and 
wight of wing; Falcone che (ale bene {01 van- 
ni; Faxcon bien montant ſur aile ; Halcon que 
{nve bien. TH 

A hawk tha'*s nimble and wight ef wing ;  Falcol | 

| aitano, cioe »che vola, © ale molto altu z Fav 
con hautain , c* eſ 4 dire , qui vole fort bant qu 
ſourd contremont, qui 4* exlene en 1 air ,qui faitar 
belles pointes 3 Halcon altanero,quiere dezir,qu 
buela y jube muy alro, © que haze punta. | 

A hawk that flyes w-ll at partridge ; Falconechele!- 
ma la pernice ; Faxcon qui bloque 1a perdris, 4 ef 
a dire, qui i” attend au gut, © al' advantage. &/ 
arrefie; Haicon que para la perdiz' &c. 

A bawkthat gripes well ; Falcone che allaccia bebe, 
cioeg che piglia bene , © da ben di piglio; F4#- | 
Con qui lie bien," eſt a dire , qui happe » 0 ſaiſt 
bin ; Halcon que agatra bien. SO 

A bawk that flyes ſtrong ; Uccello © ha bl volo | 

ſneilo, e colonnato, cioe, che con impeto 5 alza | 

in aria ; Oiſcau qui a le vol roide & points 6 eſe] 
dire, qi tire impetuenſement a mont ; Hajcon que, 
buela con impery hazia las ayres- 


- 


A hawkl.hat's well meatherd, «nd takes well the wind; | far 


My | 
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Liccello bren ventoliere cioe,{che viglia ben' 1| 
* yvemo; Oiſcau bon ventolier, c eft a dire.quichaſs 
' fe bien an vent , + le [air bien prenare ; Halcon 
buen ventclero) quiere dezir, que caca jbien al 
vientO- | 
4 bewi that ſores too high 5 Uccello che mona , © 
(ale, cioe; che fale troppo in alco al freſco . Ot - 
ſeax qui monteg TF va all eſſor , C e(t A dire quz 
wonte trop haut a 1a freſcienr ; Heolcon que tvs 
be , quiere dezir > que {ube dewaſtado aito al 
fre{co. 
A hawk that ſquatts well on the ground ; Uccello che 
h gerra Interra ; Oiſeau qu: ſe bloque © eſt 4 aire 
«qui ſe jette aterre; Halcon que ie abalanca hazia 
-elinclo. h 


A bawk that makes plaines in the air without ſoopinr 


to the earth, not good) Che ſj {oliiene(contrerio 
2leirrarfi interrca) cioe, che piglta in aria, ſenza 
ehartere i vanni ; Q#4 ſe ſontient ( le contratre de 
ſe bloquer ) © eſt 3 dire, qui prend en Þ air ſaus bat- 

. are( ale; que le ſuitepta, quiere dezir, que to- 

men el ayre fin cebatir Jas alas;el contrario de 
abalar carte h2zia el ivelo, 

Aftredbawk; Falcone ſceampagnato,cioe , che 
da ct lera $'& (niaro , & hImutaro [luogo ec pa» 

'drove ; Oiſeau qui par colere s* eff eſgare 4 pris 
levem , 4 change de maiſt;e; Haicon agoraco, 
KC. 

A hartbraind , and giday caprichions hawk, ; Uccello 
cafriccioſo - & fugace ; Oiſeau capriceux » 0iſear 
quinteux , & eſcartable ; Hilcon caprichiolo y 

+ fUgAZ, : 

of faithleſſe , falſe » diſloyall hawk ; Uccello di 

 buomaz © poca credenz2, cioey ch* &, 0 non C le2- 
le ; Oiſean de bonne, ou peu de creance, 0 eff a aire, 

' quieft, oun'eft wjal; Halcon de buena , © poca 
creencia, que no es leal. 


| 4rargler ,or a preying, pulling bawk ; Predatcre , © 


"Avoace , Pillart & ſuie: ale ſſor.montant ſar que- 
v6, eft a direrawviſſeur, & quis eſygare ; Roba- 
dot y ſngaz, | 


| 4 frraying bawk, that goes from his prey to the luve ; 


k 


IDE 


*Uccello ſnio, d che h ſuiaz cioe, che lalctala pre- 
<,elivittaall* udrio; Oiſeau qui charrie, c 5 
*& tire, qui ſe deſuoie, quittant la proye, & ſe jertant 
*awlexrre; Haicon deſmandado , quicre dezir, 
qveſe de: uia, dexando la caG1>y ie abalanga al 


A bawk which pour ſues the partriage, in a good place ; 
Uccelloche perſegnira diritto, cioe, che-di drit- 
tO filotien dietro aila pernice ; O'ſcan qn: char - 
rie la perdris, c eft a dire qui la ſuit droit , © u A 
droit fil ; Halcon que perfigue derecho a la 
perdiz. | | 

retrieve; La rimeſſa, cioe, il luogo dove} uc- 
£llo ha rimei[a la pernice ; La remiſe , c eft le 
"bewoz vifeau a remis ia perdris; 11 remirida, 
Ul lugar adoel halcon ha parado la perdiz. 

To make che hawk take the branch tillthe Dogg ſpring 
the party idge; Metter* 3 monte V uccello, cloe, 

Fche ſeguiti v albero) lin tanto che 1 cant tac- 


To fio:p upon,to cover.or fall plump upon the partridge; 


eA hawk that takes 4 hurt in the wing by too violewt 4 


A hawk that truſſes, ard feeds preſently upon the prey; 


—— — 
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A bawk which goes on change , aud feeds not on the 


A bawk that rangl:s and wander - Falcone che 


A hawk for the crane ; Uccelio buono per le ern;0:- 


A pawk for the hern, Ucceilo bnon* aironjere , od 


A kahin hawk that ſcizeth moſt upon partridges ; Uc- 


To fly groſſe , viz. at greae birds , Volar pe 


clano alzar da terra la peraice, ©Mettre 4 ime 
{ 0iſran #4 lei faire prendre la branche, «© eft 2 
dire faire qu i ſuive & arbre en arbre, Jaſques ace 
que les chiens aint ft lever la perdris; Mecer i 
monre el hal con, quiere Jezir,que buela de ar- 
b- len rbol, haita queſca levaniada )a perdiz. 


Mectere la pernice a* pied1, c10e, volando.- dirit- 
fol tlcone,o picmbando addofio 4 zliacciar 
la ( dar dipiglio) & cnoptirla ; Ferrer an pied 1: 
p*r aris,c" eft quand Þ oiſean volant droit & fon 
das: dejjus elleyla lie, & couuvre; Echar la perdiz a 
105 P1E5, QUtcre dezir, abbatir la de rondon, y a- 
oaftratla.; | 


Stroke; Uccelloche da boita ,cio, che vrca 
tro;po forte nelia preda,e fi ſmove ;* ali, di 
aiono; L' viſcan a pris coup,c* eft quand #1 a heur- 
ie rroprudement laproge, @ 5 et demis O aile, oj; 
{ arlcron ; Elhalcon ha dado golpe , quiere de- 
zir, ha dadoenpcontron demaſiado rezioen la ca- 
Ca,y ie ha deicoyuntado <1 al, d el alon. 


Liccello che actio a la predaz cioc, che fi mangia 
la pernice, tubito dopo che Þ ha preſa ; Oiſean 
qri actronſſe, c' eſt n aire, qui mange la perdris 6 
oſt pu'i}.* apriſe ; Halcon que detrauda, quiere 
—_— que come la perdiz lyego que la ha to- 
mN2AUas 


r:ght prey ; Faicone che cambia; cioe, che preda 
A 0 » . 

column bl, & altri ch egli non Gourebbe prendre ; 
Faucon qui va au change,” ft 4 dize, qui prend 
columbes, & autre gibier qu” il ne deurort pren- 
@e; Halcon de cambio, quiere dezir, que to- 
ma palomas- y Otra caga ,que no deyiera pren- 
der. 


rubba 1 fon?gl1, cloe,chefi (nia,o dilnnga; F aw- 
Cox qui deſ obe les ſonnenes, c eft 4 dire, qui 5 e+ 
ſcarte; Halcon que le deimanda, 5 fe gelcami- 
na, que hurca los caicaveles. 


ſear bon grueur, ous qi vole bien la grue ; Halcon 
que caca bien ls gcullas. 
ucce:iio diſpolto. alciutto, ſnello, cioe; che cac= 
cia molro benea gl aironi ; Oiſeas bon heroerier, 
0# 0iſeau ſec, diſpos, fort a deliare, iſnel , nor ch 7+ 
ge de cuiſine , Halcon garcero, que caca 
bien las garcas, 0 balconditpueſto, enxuto, l1- 
2CIO. 


celloda cucinazcice, che pigita di molte pernici, 
& e queſto particolarmente deil' aliorro ; Oiſear 
ckifinier ,c eft 4 dive , qui prend force. perdrix & 
ceci eſt particulicrement propre at Autour ; Hal- 
cot) cozinero, quiere dezir , que rrende muchas 
perdizes, yeltoes particularmente proprio al 
a COT. 


. ——_ 


—— . - 


Kkkkkk 2 


= — 


CORR 


oroflo, 
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oroffo, cio?, cacciare a gl ucee.li orolli, e da cu- 
cipa come gru, oche, &c. woler pour le gros, c eft 
a dire, voler aux oiſeanx fors , de cniſme, comme 
oyes, grues;&c. Caſar aves gruefias, como ſon an- 
{ares, grullas; &c. 
Ta te or engage the bird, LegatrV uccello E, quan- 
o due o tre ſparyieri infieme, Edi buona com- 
pagnia , perieguicano Þ airone , od altiro 
uccello , & V incalciano f&, gagliardamen- 
re» che quaſi pare , ch" effi to leghino , od 
allaccino , cioe, lo tenghino nelle preſe ; Lt- 
er { oiſcay, c eſt quand deux 0# trois eſparuiers, 
enſemble de bonne compaignie. porſurvent le heron,ou 
autre viſeau, & le ſerrent de ſs pres , qu it ſemble 
quaſs qu ils le lient, & le tlennent dans leurs ſerres;; 
Ligar lacaca, fe dize de quando dos © tres ga- 
vilanes juncos pertiguen la garca,o otra avezy la 
aprietan de tal manera , que caſi parece que la 
rengan ligadagzy en las garras. 
To reward the bawk, ; Far' il debito all nccellfo,cioe, 
dargli la ſua patte della preda ch ci ha preſa; 
Faire le deyoir at oiſeau ,c eſt a dire, lui donner 


al halcon, esdatle (u parte de Ja cag 1. 


lo >cioe, lavarlo con acqua, 6 pepe potto dentro, 
per {anarlodalla rogna, e da i pidocchi; Poiurer 
U oifeau,c” eſt le laver d* eany avec du pojure pile, 
& mesl2 ded» ns, pour le garanir de la galle, & des 
powx.; Empebrar el halcon,quiere dezir , darle 
lavadura deagua con pimeimenta, para que ſe le 
ſane la ſarna) y los piojos.] 

To weather, or ſun the hawk 5 Aſcingar” 11 falcone + 

| cloe, aſctugarioal fnoco, od al fole; Efſuier / 
oiſe as , © et eſſuier , 104 ſeicher an few, ou 
au Soleil ; Enxutgar el halcon »alfuego , © al So), 

The Catarat or a diſeaſe,in the cy 4 Cataratia;d ſuffu- 


& cagionato da humor grotio della telta , o dal 
croppo ulo del cape lletto;s dallo ftrignerlo rror- 
po; le mal P oagler eff wnertayeenÞ veil, cauſce 
de rheume de la eſte, on de U iſage trop frequent du 
chaperon, ou bien ae le ſerrer iro) ; Ta nube,nnue, 
mal en el 0jodel halcon, que nace de romadizo, 
© humores gruetios de la cabeca, © del dematia- 
do ur , daprerar el capircte. 

The canker inthe mouth; Canchero, © taruolo, naſi- 
ce quelio mzle,e fimili altri: dentro ha bocea;, o 
nel palato de't' nccello» dal haverlo tro>po 
paſciurodi carni grofle ; Le chancre, ce mal, & 
aes autres ſemblables naiſſent dans la gorge de l 0i- 
ſean, pour Þ avoir trop pea ae groſſe x 2 El can- 
cer, ma], y O:ros delte jaez, que nacen en la bo- 
ca,oecn el paladar del halcon., por haverle dado 
por comer dewaſiada carne grueſſa, 

The Frounces ; Ghianderte, d gianduccierte, naſco- 

- . nonella lingua dell .uccello da humore rroppo 

calido ; Les barbilons , mal qui naiſt d' humeur 

trop Chand en la langue de Þ oiſcau, Lobanillos, 
nacen enla lengua del halcon , de humor dema- 
fiadamente calido. 


9 Bb ; i 


ſa part de la proye qu il 2 priſe ; Hazer el dever 


To pepper the hawk to k;ep him from vermin;Impepat- |: 


— 
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The Pantas ; Aſmo, cioe , difficoita del refpirare 
cagionata dal palmone infiato; Le mal de pan, 
t0is, c* oft a dire, I oiſeaus aſme,oz qui ne pent re, 
ſpirer , a canſe du poulmon enfle; Aſma , gi. 


| Chados, | 
The Worms ; Vermi che s' ingenerano nelle budel. 
lade gÞ uccelli ; Les aiguilles, ſont wers qui s ©. 
gendrent dans les boyaux des oijearnx ; Guſanes, 
o lombrizes, que ſe epgendran en las tripag de 
los halcones. 


ſorc1li, ingenerati nell* uccello :da]P ufar cane 
grofla, © dall' havere rocra qualche vena, per hz: 
vere troppo gagliardamente urtato nella prez; 
Filandres, ſont a' autres vers longs & deliez, ,cugen. 
drew de trop paiftre U oiſeau de groſſe chair, 
quand en bloquant laproye il I 4 heurte trop rude 
ment ; Gnſanos deloados,.y languillos', enger- 
drados, por aver apacentado el haſcon de carne 
ernefla, © vorque ſe huviere roto alguna venzen 
ENEOn! Tar reziamente con la CaCa. 

The ſcabb. or (eruff j La tigna & attacca alli van 
colrelli nel!i cughi* & all altre penne del ale,c 
le fa caicare; La tigne y* attache aux couſteanx, 
& twyanx, & autres groſſes plumes des ailes, E ly 

. fait romber ; Tin, ie pega 2 las plumas de lis 
alas, y ius cafones;y I1s haze caer. 

The ſutile diſeaſe ; I} mal ſottile , E quandopiuÞ 
vccelto margia, pin ha fame, e queſto gli viett, 


fone, male che viene nell* occhio del falcone, & 


Wn——_——_ 


dal non porter ben digerire ; Le mal ſubtil,of 
guard! oiſeau a plus de faim plus il mange , pow 
ze portuoir bien degerer ; El mal ſutil , esquando 
el halcon por mucho que coma mas hambretic- 
ne, y eito, porno poder bien digerir. 

Tie ſwelling of the Singles ; Enfarura di mano, pet 
eier quelja indebolita dal troppo (irignetla 1 
cetii, 0 da cattivo humore diſceſo ſopra; Ham 
er flee, quand les jambes de I oiſcan ont efterrey ſer- 
recs des getts , 0 par quelque mauvaiſe bumi#r) 
deſcendus ſur Ia partie affoiblie ; Hinchizon 
de mano, por aver fido las piernas de halcon 
demafiado apretadas de las pignelas © por mal 
humor, | 

The pin in the foot ;Chiodetti,clavellig{ono tuberco- 
Ii acuti, che naſcono vella palma della mano, 
molto doforohi all* vcceilo ; Clonds , ſont (certans 
durillons aigus, qui naiſſent en la palme de la man, 
fort doloureux a oiſeau ; Clavos, callos que W- 
ccnenla palma de la mano, muy ſeplibles al 
halcon. 

_ Gout ; Podagra , 6 calcagnacci ; L4 podey? 6; 

Ola, 

A hawking poll , Bacchetta del Falconero 3 Gaule 
au Fauconier ; Pertiga del halconero. MN 

A hawk ſeller ; Quelli che portano 4 vendete &' 
uccellidi rapina ; Les cagiers,genx gi en des £4- | 
es, 0% ſur des perches pertent 4 vendre des oiſeansx 
de proje; Los queen jaylas lleuan 3 vender ves 
de rapifa, © halcones. JP: 

The Array , or furniture of fauconry ; Otdigp! - 

app 
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ticulrad de reſpiracion por ter los bofes hiy. | 


The Filandires ; Filandre,ſono altri vermi lunghi,e | 


cy 
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eft a dire , ſon equipage pour la chaſſe ; Perire- 

- chos de halconero por la caCa. ' 

A hawking glove ; 1 guanti ; Les gavs; Gun- 
antes. : bp 

A hawking bagg 3 Il carmiere , © la carmiera ,t:1« 
ca da riporut gl' uccellami ; La fanconne- 
re , eſcarſelle ow pouche a metre dedans le gre 
bier ; Elquero, talega para tener ene'l: ia bo- 
Sint 

A kite; Un pibbio ; Vs milan, oz eſcoufle ; Un mi- 


oY lan0. i 
A Crow; Un corno; U» corbeas ; Un cuerno, 


- 


.-Of 2 JO» 

The croaking of the crow ; Il crocitare, © oracctuare 
del coruo ; Le croxiller , ox croaſſer du corbeas ; 

| 1 graznar, o{graznido del cuervo. 

oA chough, cadeſſe, or jaw; Una cornacchia ; Vue 
Corneille ; Cuerva, grajae 

A born Owle ; Un gufto, alocco, barbagianno; 2» 
bibos, chathaant 3 Un buho, una curruxa. 


aparecchi ci Struzziere ; Arroy de fanconnier ,c { 


| 


The link Dorn owle ; Una ciuerta ; Una chovente ; Una 
|-ciiuzazun mochuelo, 
A Fiatermouſe, a bat ; Un pipiitrellcnna nortola , 
uno ſ{piritelio; Une chanveſouris , rattepenade ; 
Lin murciegalo. 
A hers; Ayrone; Heron, hairon;,, Garca, 
A heruſhaw ; Ayronetia ; Heronnerie ; Garſe- 
Ila, 
A covy of patridges; Covara de pernici ; Covee des 
perdriz, ; Covada de pernizes- | 
Toſprimg apartridg ; Alzare ; Lever ; Levantar la 
perniz. 
en Ec of faiſans , Nido de fagiani; NNid de fay- 
{425 ; Nido de ftaylanes. 
A nias hawk newly taken out of the nefF ; Uccello 
picciolino ; Oyſeau polett ; Halcon pollo. 
eA cormorant ; Coruo marino ; Cormoran ; Ch6- 
Ca. 
1 well ſumn'd, well pemd, well plum'd yor well fea- 
thered hawk; Uccello ben pennato ; Oyſe1x 
bien emplume ; Gauilan bien plumado. 


—— 


O denounce » or proelaim warr ; Di- , 
chiarare , od intimar la guerra ; 
Declairer ,ou denoncer la guerre ; 
Declarar la guerra. . 

To levy, or rayſe men ; Far levata d1 

oente da guerra ; Faire levee de 

gens de guerre; Hazer gente de 

4 2uerra. 

To inroll or liſt; Arcollare » cappare , © cerner” i 

. loldati ; Evroller les ſoldats ; Alſentar ſoldados » 

|  Mahcrir gente para 1a guerra- 

(bice veteran Soldjers;Gente eletta,cappata,cerni- 

ta, forbira » Gens @ eslitez ſoldats-choi rs : Gente 

Iizida, eſcogida. 

"muſter ; Far la moſira, 0 raſſegna ; Faire 1s 

mon;tre ; Hazer la reſſefa, hazet alarde, 

'P'vethe Oth; Dar il giuramento ; Prefter le 


. The hitth Section, 

F- Warr and Soldier, with the military terms therof ; | 
La guerra, & i ſuoi termini; 

La guerre , > ſes termes ; | þ 


| # | La guerra ,, Y {us terminos, 


Ee 
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ſerment ; Tomar el juramento, 

paſs the muſter; Paſiar' alli moſtra,od alla banca: 

Paſser la monſtre,o la bangque; Patilar la mueſira, 

A dead pay ; Paga Mmorta s He morie paye ; Paga, 
© plaCca muerta. 

Toexercice , drill and diſcipline ſoldiers; Efercitare 
It ſoldat1, far' gli elercitit; Faire les exercices , 
exercer les compagnies ; Exctcitar las compaiias, 
© los ſoldados, 

To wheel the body into the midſt ; Caracolare ; Cara- 
coler ; Caracolar, | 

A legion conſiſting among the Romans of 6000. foot 
and 73 2, borſe without the Officers ; Una legione 
ordinaria anticamente appreſlo i Romani, era 
di 10. cohorti in numere di 6e00, pedoni , 6 
732. {oidatia cayallo, ſenza t loro capi ; #;e 

legion ordinarie anciennement entre les Romains , e- 


L 11111 ſoit | 


— 


——_ 


ftoit de 10, cohortes en rombre de 6000, pietons , & 
7 3 2+ ſoldats 4 cheval,, ſans y compter leurs chefs; 
Una Legion ordinatia antiguamente entre los 
Romanos, era de 1o. cohortes en numero de 
6000: infantes, y 73 2-Ce a cavallo,fncontar jus 
CapLtaNCs. 
A cohort, or Roman band of ſoldiers where: f ten went 
to make a Legion, and they conſiſted ccmorly of 555. 
foot, and 66. horſe, Una cchortc } di 50. man1- 
poli, ma la prima delle 10. che tormanauo, come 
habbiam'* detto,la legione, era di 1105.Pedon), 
2 132. a cavallo; Valtre nove,clalcuna d1555. 
pedonl, e £6, cavalli , alcuni le h:nno, aflegna- 
10 HUmero mageiore ; ne cohorte de 50. maxiju- 


ous auvons dit, la Legiou eftoit de 1105, pietons & 

1 3 2. chenanx ; les autres nerf, ehacune de 555. 

prietons ,& 66, chenaux) aucuns lui ort oſſugne plus 

rand nombre ; Una cohorte de 50, manipulos, 
mas la primera de las 10. que formauzn, cor.o 

arriba tevemos dicho, lalegion , era de 1105. 

peones, y 132. de acavallo, las otras nueve te- 

|  Hian Por cadauna 555. infantes, y 66. cavallos , 
alounos le dan mayor numero. 

A century , or 100. Soldiers ; Una centuria , era di 
100. (oldati; Zne centurie, eftoit de 100, Soldats, 
Una centuria, era de 100. foldados. 

A Squadron of 10. Soldiers ; Una ſquadra 10. ſol- 
dati 3 Zr" eſquadre 10. Soldats ; Una efquadra 
I © {oldados. 

A Squadron of horſe, 32« Squadra di caualleria era 

{ di 32. huomimi a cavallo; L* eſquadre de ca- 

* walerie eſtoit de 32. hommes acheval , La FEſqua- 

dra de caballeria era de 32, hombres dea ca- 

vallo, 

| A Phalanxor battallion of 80co,among the Arcierts, 

Una falange apprefio 1 Macedon, Greci ,e Tro- 

Jan1, era di 8000. Soldati ; Zxe phalange des Ma- 

cedoniens , Grees, & Trajens, cſivit de 8000. Sol» 

| Gats; Una phalange de los M:cedonios ,'Grie- 

208,y Troyanos, era de 8ccoo. foldados- 

| A Regiment,which ſhould conſiſt of [ix Companies or 7. 

Un regimento,o terzo ; tz regiment ; Un ter- 

clo, 


compagnie, ou bande ; Un. compeanias 

A Brigade or Squadron ; Un: {quid la rerzas d 
quarta parte d* una compagnia ; Vre eſquadre , 
04 eſcadre, une brig ade, la troiſie{me 051 quatrie ſme 
partie a une compaguie ; Una quadrijla, li tercera 
© Quarta parte dc una compania. 

To ſound, a mount; Suonar I inſella, odil metti- 
ſella; Sonner /e bouteſelle ; Sonar, © tocar el e- 
chaſi{la, 6 metihilla, 

To ſonxd to horſe ; Snonar' a cavallo $ Sonner 4 che- 
val ; Sonar a cavallo, 

To ſound to the ſtandard ; Snonar allo ftendardo;Son- 
ner a Þ eftendart ; Sonar al eltandarte. 

To ſound the ſourdet;Suonar la lordina;Sonner la ſorr- 
dine , Tocat la fordina. 

| 7he vangard which goes before ; 1 avant guardia » 


p 


A 


pou 


| A company, or band; Unz comr2nia, 0 banda ; ne 


les, mais Ja premiere des 10, qui formoient , comme | 


——_— 


A 


| 


Et ————_— 


—— 


d varguatrdia ; L' (avant - garde ; El avar 
ouardas : 

The bedy of the battail , La battaglia, od il corp gi 
battzglia ; La bataille, on le corps de bataille , Ty 
batalla, | 

The Ren1egard that comes behind , La tettoguardia; 
L' arriere-garde ; La retraguardia- 

To ſound a march ; Suonar la marcla ; Battre aux 
champs, ſonner la marche ; Tocar la warcha. 

To make ahalt, or ſtand ; Far' alto ; Faire atte , Hz 
zET alto, 


To ſcout or fonrage;Batter la ſirada; Battre 1 eſtrad,, |- 


Cotrer los caminos. 

To go a ſcoming ; Spare » eſplorare , fare la ſcoper- 
ta, Pivliar lingua ; Faire la deſconverte , Prendre 
{argue ; Tomar lengua, yr a deſcubrir, 

To take a poſt,or quarter ; Pigliar* un' allogoiamer. 
LO, 0 polio ; Erlever oz prendre un logis , Tomy 
un pueſto, 0 alojamieuto, 

To have a view of the Enemy ; Riconoſcere il nemi- 
co; Reeognoiſtre  ememy ; Reconocer al ene- 
m190, 

To fr » or meet in counſel; Adunarſi a conh- 
olio; S* aſſembler au wonſeil ; Juntarte 3 con- 
iCjO. | 

Totake the field; Pigliar 11 campo per la battagliz; 
Prendre le champ de bataille ; Tomar el campo 
por la batalla. 

Torank, or marſhal the men ; Schierare  & otdi- 
nar* il campo, ol eſercito ; Revger V armee n 
bataille , Ordenarel campo, paner el campo en 
hileras. 

A battalion of Infantery or Foot ; Un bartaglione di 


fanteria ; Vn bataillon d* infanterie, 04 de gens | 


de pied ; Un bacallon de Infantes , 0 de Intan- 
teria. 


| Theranks or files , Gli ordini , propriamente ſono 


le file per traverſo; Les rags , (ont les files par 
travers ; Las hazes gd hileras de frente, 

The files from front, to rere; Le file, dalla fromte al- 
la coda ; Les files, de teſte en queuve ; Las hileras 
de la frente al alcance, 

The f-ont or Van; La fronte d' un' eſercito ſchie- 
rato; Lateſte, oz le front d' une armee range? a 
baraille; La frente de un exercito nkank . 

The flanks ; Li fianchi ; Les flancs ; Tos Ir 
dos. 

The KR ere . La Coda - 
Cance. 

The wings of an army half moeid;T corni dano ſqus- 
drone mezzo [unato ; Les ailes, 03 les primes a un 
eſquadron mi-lure; Los cuernos, 01as alas den 
efquadron medio lunado. 

An Army which ranks well; Campo bene ſchierito; 
armee bien rangee 3 Campo bien ordenado, pue- 
ſto en erden, bien pueſto, f 

To cheer up the Soldier ; Confortare , & 1napima” 
re 1 foldati al combattere ; exhorter & encourd- 

ger les ſodats a combattre; Exortar, animal y 2* 
bivar los foldados al pelear. 

To attempt or hazard 4 battail , Arriſchiar la _ 

oa) 


—m—_—_—_— 


La queve ;; El al- 


=_y 


| 
| 


TS EK | | 
lia od il farto a"arme 3 Eſſajer le hazard de 1, 
nerre; Provar ia luerte de la guerra, 

To fing er the dead coles, viz. the match; Metter Ja 
miccia z © corda tu'l ſerpentino z Metre la 
weſche ſtr le ſerpertin; Poner lacuerda en cl ler- 
pentin. : : : 

To AGVANCE OT JO O7;; Spingerſ1 invanzi, avanzarhi ; S* 
advaneer ; Adelantarice = : 

To preſent battail ; Dar labattaglia , © Ia 910T - 
bata 3 Downer bataille ; dar la batalla y © la jor- 

pla; -*- 

Toghve ſgvual of batile;Dai* il ſegnodella bartaglia ; 
Donner le ſignal ae la bataille ; Darla (ſenal de la 
batalla. 

Tobordihe Fnemy ; Abbordat' il nemico 5 Aborder 
P tanemy ; Aboriar el enemigo. 

To ſound a charge ; SUOnAr la Carica ; Sonver la char- 
e; Tocara batalla, : | 

Ta begin battnil , Attaccare 11 fatto df arme ; Enta- 
mer lecombat ; Irtavar la pelea. 

 Traſſanis, and charge the enemy ; Urtare » inveltire, 
2#alcar* 1] nemico,caricatlo; Heurtery, donner le 
choc, choquer , aſſallir , charger  ennemy ; En- 
contrar 5 arremerer, acometer , aſſaltar al ene- 

 "MIgO» 

tebgs in the frout ; Per fronte ; Par le front; Por 
frente. 

Tocharge inthe Qank,; Per fianco; Par le flanc ; Por 

| hdo, | 

To charge tn the rere ; Alla coda ;. ef 1a 

queve, 0% en queue ; Porel alcance, enlare 

| taguarda. 

'Telfall to it pell-mell ; Dat dentro 2 capo 

| Chino ; Donner dedans , teſte barſsee , de que- 

ws deteſte , enforcer ; Dar dentro de hoz y 

| decor, 

ef volleyof (hott ; Una falva d' archibugiate » © 
molcettace ; Yue ſalve d' harquebuſades,0u mouſ - 
que;ades ; Una ialba de arcabuzazos z o molque- 
1220s, | 

To come to handy pripes ; 


| - Venir alle mani, 

| alle firecte ; Yewr aux mains ; Venir 4 las 

| - manog. | ; 

| Tewingle; Alla miſchia, ad azzuffarſi; Venir 2 1a 

| Meier; Ala refriega. 

[To dreſs or deviſe a ſtratageme ; Uſar fratagema!; 
you ftratageme ; Ular eltratagema, © atr- 

1d. 

To ſurround the enemy; Tor di mezzo , © meter 
12 mezzo il nemico, cioe, circondarlo , & 1nvi- 
lupparlo da ogni banda ; Exvelopper © ennemy ; 

| Cercat, rodear al enemigo. 
| To break through the heart of the enemy ; Pene - 
ffario da fronte 2 coda, da banda a banda; 

Faire jour, le fauſſer le percer de tefte en quevt, on 

"a contraire » 0x; de par ; Pallarle de parte en 
parte. 

lo flagg, or brandle ; Cominciar* 4 piega- 
: ; Commencer a branler ; Comencar a in- 
vivar, Y 


10 recoil , or give ground ; Rinculare ;- Ry- 


— & 


cuter ; Recular. 

To defeas the enemy ; Romperlo»sbaragliarlo,ſcom- 
pigliatlo ; Le rompre, le desfarre ; Rompelle , 
Cesbaratar, 

To put the enemy in diſarray ; Diſordinarlo ; Le 
AHertre en deſordre ; Deſordenarle. 

To 10mt the enemy ; Potloin fuga,fugarlo ; Le mere 
4 van -arouteyou enfuite;Ponerie en huyda;a ahu- 
yentat. 


To pourſue , and preſs the enemy cloſe ; Incalciatlo , 


perieguitarlo, cacciarlo, dargli caccia , Le ta- 
lonner de pret, lui aonner la chaſſe, le pourſuinre , le 


preſſer; cle enlos alcances, > ſeguir de cerca, 
alle CaCa. | 


To ſet onthe Rere ; Dar alla coda ; Donner 4 la que- 


vE,04 en queve; Darenel aleance. 

To rallie; Riordinarli, d raccozzarſi, rimetterſi in- 
lieme; Se ralter enſemble, Reordenaiſe , jun- 
farſe de nueno. 

To put the enemy to the edg of the ſword; Tasliar il 
pemicoa pezzi,mandarioa filo di ſpada ; Tailler 
[* ennemy en pieces,le paſſer ai fil de P eſpee ; Ha- 
zer pedacos al enemigo) poner lea hilo © corte 
de eſpada. _ 

To do agreat execution ; Farne un gran macello , 
upa grande (irage od una gran tagliata ; Ernfaire 
une grande twerie , un grand carnage,ou maſſa- 
cre; Hazer un grande cfirago , una gran ma- 
LanCa, 

To yeeld, or render , Arrenderfi ; Serendre ; Ren- 
dirſe. | 
To lay down arms ; Metter gin I arme ; Met. 
tre les armes bas , rendre les armes ; Rendir las 

Acmas. 

Tobegg for life; Domandar' © chiedere la vita ; 

Demarder la vie ; Pedir por la vida. 


To take priſoners ; Pigliare, © far prigioni ; Fai- 


3 


re 04 prendre des priſoniers ; Tomar prifione- 


OS» | 

To plunder ; Spogliatlt, 6 ſualigiarli ; Les deſpo- 
viller, devaliſer , deſponſſer ; Deipojaries,deiba- 
I 1jarle, deſtrocar. 

To ſound a retreat; Snonar la ritirata ; Sonzer la re- 
traitte ; Tocar a recogida. 

To ſound viltory ; Sgonar la vittoria ; Souner la vit- 
corie; Tocar por la victoſia. 

A trophy of armes ; Un trofeo d' arme ;!1n rophee a 
armes ; Troteo de armas. 

To put the rayſom ; Metter' un prigione i raglia, od 
a riſcatto; fettre un priſonnicr a rancon ; Poner 
un priſoner, © prelo a reicete. _—_ 

To fall upon the baggage; Gitrarſi in'l bagagl10,0 fu 
lc bagavlie, dar nelle bagaglie, e bottinarle ; Se 
ruer on jeiter ſur le bagage, & le piller, ou ſacca- 
ger; Arremeter 4 los bagajes» © embeliir con 
los vagajes, y laquearlos, 

To divide the booty ; Diciderte il bottino , d le ſpo- 
olie ; Partager le bmiin , ozz les deſpovilles ; Re- 
partir los deſpojos. 

To bury the dead; Far ſotrerai' 1 morti ; Faire ex- 
terrer les morts ; Entertar a los MUCItTOS» 

L1IINLL 2 To 


' — 


| 


= Y 


a_ 


| 


A peraz ; Sentinella morta » cioe poſta lontano 
bs 


| —_——_—_— 


To reveiw the liſts ; Riveder' itmoli 5; Reworr les 
rolle; ; Repatiar las lifias. | 

Ta pay a ranſon ; Pagar' il riſcatto , ola ragila ; 
Payer la raucon; Pagarel reicate, 

A priſoner freed ;© Prigione liberatp ; Priſonier de* 
livre; Preſo libercado. 

To get the field, or vittory . Haver viota la batta= 
olia. 6 reltar vittorioio; Avoir gaizne Us batail« 
le, & reſter vittorieux ; Haver vencido la batal- 
lazy quedar victoriolo. 

To give Godthanks for 1he happy ſucceſſe ; Dar grazie 
2 Dio) © rin graziar Dio della vitroria ; Rendre 
graces a Dieu de la wittorie ; Dat gracias a D10s 
por la vitoria alcancadas 

A great and [mighty battail ; Una fgran batta- 
plia, dgiorpata,u gran fatto d* arme ; re gran- 
de bataille, 0% journee, un grand fait d armes; U- 
na eran baraila, © jornada y © pelea. ; 

eA ſtubburn diſpute , or bloody battail , Batta- 
olia oftinata » crudele e ſanguinola ; Bataille 
oſtinee , cre tle & ſanglante ; Baralla refida , y 
{angrienta, Z 

To attempt, enterprize , or undertake; Far dell 
impreie ; Faire des entrepriſes ; Hazer em- 
preſas. : 

To prepare for a ſiege ; Prepararli , apparcechiarl1 , c 
forcificarki per foſtener I'aſledio; S' appreſter,oz 
preparer pour ſouſtenir le ſiege ; Apercebirie para 
ſoltener el cerco. | 

To lead, condutt,and command an Army ; Condutrre, 
menar i eſercico, © comandar* ad un elercito; 
{ondurre, mener ou commander une armee ; Gui - 
ar , d mandar a un excrcito. ; ; 

To muks approaches ; Fare g1* approcci , gli appreſe 
ſament1, appreſi>rfi 2lla citra O fortezza; Faire 
les approches ; Acercarieel real. 

To block, or ſtop the paſſages of a place , Inveſtire la 
cerra, Eſerar i paſii ; Inveſtir oz; blequer une ville, 
lui faire le blocus, & ſerrer les paſſages ; Cerrar a 
una ciu. ad los ya'los. 

To give and take quarter ; Dar”, epigllar quartiero; 
Donner & prendre quartier , Dar y tomar quar- 
rel, o puielio, 

To beſiegegor belcager a place, to break, ground, Af- 
ſediare la citta © piazza, accamparti ſotto , met- 
cerle © plantar Þ' afledio, od i] campo ſotto ; 4ſ- 
feeger la ville 0% place , lui mettre le ſiege oz lui 
planter le camp devart ; Poner el cerco 4 la ciu- 
dad, © forcale ca afſentar el real, o ſitio, 

A ſfeege or leacer ; Il campo, ailedio; Le ſiege , le 

camp; Elreal,elfitio. 

To gard the advenues, and paſſages; Guardat' 1paſſi, 

Garder les advenuees ; Guardar las poſias , 6 los 

paſſos, poner buenas polias en los paſlos. 

To put a court of gard ; Piantar* 11 corpo di guardia ; 

Planter les corps de garde ; Afentar los cuerpos 

de guarda. 


rw... * 

dal corpo'di guardia, in luogo pericoloſo ; $:. | 

tinelle perdue , & eſt 4 dire, posee loin dy corps a 
garde en lien dangereux ; Senctinela perdid 
quiere dezir » puclta lexos del cuerpo de guy, 
en lugar peligrolo. 

The poſt or place of the ſentinel ; 1 poſt1 delle ſenti- 
nelle ; Le lieu des ſentinelles ; Poſtas de lascemi. 
nelas, x 

To rayſe up huts, or pavilions ; Piantar\j padiolio. 
ni, Ole tende ; Planter les pavillons, 02 le 
tentes , Aﬀſlentar, 0 armar los pauellones ,6 [z; 
tiendas. 

To emrench ; Trinciararfi , far delle trinciere-. 5, 
retrancher, faire des tranchees , ou des retrancke- 
mens; Aicar, o eſcaruar irincheras. 

To fortifie ; Fortificari ; Se fortifer ; Fortifi- 
carie. 

To place gabions , or great baſkets of earth ; Pianty' 
1 2abbionl ; Planter les gabions ; Aſlentar ceſto- 
nes, oO Orones. | 

To plant the artillery ; Piantar I artiglieria; Plas 
ter U artillerieloger le canon ; Allentarelanil- 
leria. | | 

To monnt the artillery; Puntare I arcigleria » goi- 
uſterla di mira, per tirar al ſegno, e batrere; 
Braquer, affuSter, pointer U artilleric, ox le cans, 
c eſt U ajuiter, pour tirer , 0x battre de point m 

blanc ; Aﬀeuſtar,o puntar, d puntar el ariilleria, 
por tirar de manpueſto, © de hicoenhiw, | 

To diſcharge the ordnance , Sparare delle cannove- 

te; Tirer des canonades ; Deiparar cafionazos, 

CanODnCaTr., 

' To batter the walls ; Battere in cortina ; Batre 

courtine; Batir en cortina. 

To batter ſteeples , and ruine houſes 2 In ruing, cioes i 
campanil1, le corri,e caſe ; Er r1ine, c eff adire 
les clochers , tours , & maiſons ; En mins, 
quiere dezir los campanarios » lag torres y 
caſas. 

| To batter down right ;” a Cavaliere © di fico, cioe, da 
altoa ballo; A cavalicr,c* ef de hart en bas;De 
padraliro, | 

A counter-battry; Contrabateria ; Conterbateric; 
Contrabateria. 


—— —  — 


Battre une 


To batter afort ; Battere una piazza ; 
place; Batir una fortaleza. 

To diſmount the canow ; Scavalcare 1 artiglie- 
ria; Deſmonter le canon ; Deſencavalgar las 
PIC Cas, | 

To mine or counter -mine ; Far delle mine, od contia- 
minare ; Faire des mines ,04 contremines , mintr1 
ou contreminer ; Hazer minas , © contraminis 


3 


minsr, o0 contraminar. 


Toplace the ſentinell, Porre le fentinelle; Poſer 
les ſentinelles ; Poner las ſentinelas , 6 ve- 


las. 


Wren 


To rayſe half moons ; Far delle mezze lune; Fare 
des demi-lunes ; Hazer mediag iuvas. 

To make a breach ; Far breccia*d rottura ; F#- 
ea ; Aportillar la muralla , hazer por- 
tillo, | 

To diſcover the breach , Riconoſcere la brec* 
cia; Recognoiſtre la breche ; Reconocer el poſe | 
tillo, = 


—— 
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Ta enter the breach; Andar' all affalto; Adler a U 


bk aſſaut g 0% 4labreche ; Yralatlalto, od alacome- 


 21nieptO, CONES LN 
Tobe repwl{d ,or beaten back, ; Eſere riſoſpinto in 


dietro, © ribbuccato!, © facco ric riare 3; Eftre 
.reponſie ; ET rechacado , rempuxado , Expe- 
| , puntangis - Far” unbando; Faire un 
| ban; Hazer up pregop.. TY 

AA repair the breaches ; Riparare la breccia - Repa- 
| "rar la brecke ; ReparaT , © reftaucar el por- 
| ole. : 

| Ta dk [allies ; Far delle fortic ; Faire des ſorties, 
| - hazer {alidas. | : 

| Toſerprize the enemy ; Soprender* i nemico, cogli- 
| | eclo all improviio ; Swuprenare U ennemy , 
| Ie prendre 4 # improviſte ; Sobre faltar al enc- 
| - MigO, ; +5 
' Togive 6 Camiſado V1z. to wear 4 whiteſhirt over their 
| . armes , that they may know one auocher in the dark ; 
| Dar una incamilciaca, cloe, allalrar di notte 11 
| | nemico, con una camilcia per di ſopra V armatu- 
| . xe acciodi riconoſcerh; meglio up i olcro nel 
| buio; Donner une camiſade , afſaill;r de nwic 1 
|  niemy , avec une ch:miſe veſtue par deſſus les ar- 
| mes,mieux en Þ obſcurite pour recoguoiſire & un 
"autre ; Dar una encamiſada z &c. 

| To ſkirmiſs ; >carramucclare ; & ſcarmoncher ; El- 
| - caramucars— 
To fight fowily ; Menar' le mani ; Aener les mazns; 
| + Pelexg valeroſamente. * 

 Tonglethe canons ; ITachiodare 1 artigheria , od 
| Ucennone; Enclczcr le canon ; Enclavar el Cafione 
Th tempt ſometing in the dark; Menar le mani bal- 
ſe,quelto {i dice quando & molto icura la notre; 
iMencr les mains baſſes , ou main haſſe , Ceci ſe 
&; quand 1a nuit eft fort obſcure ; Baxar ma- 
{ Bos, eto ſe Gize ;quando Ja noche es muy 
| ecuta, | 

' The preparativs or habiliments of warr; Apparecchio, 
\. Preparamento di guerra di tuite le cole neceiia- 
lie, fi per oftendere , come per difendere ; Ap- 
pareil, os attirail de guerre , de toutes les choſes 


defendre ; Pertrechos de. guerra , &c. 

'To piqueer , or go a fourraging ; Andar' a pi- 
glur le paſture per i paſcoli , andar al forag- 
gio © Alter ala picoree , an fourrage ; Yr ahe- 
Tuezar, | ; 

To deftroy-and waſte the (ountrey ; Dar” il guatto, 
£10t, roninarezEdeſercare la campagna ; Donner 
legaſt, c eft gaſter oz deſtruire la campagne, a fin 
que U exnergy 16 5* en puiſſe prevaloir.; Talar los 

_ ampos, &c, 

To give-the word ; Dar il nome » il mot- 

| O' , cioe., il contralegno ; Downer le 


mot ; Dar el nombre , > la palabra, > 1a 
' feial. ; 


| To make the round ; 


Toreleeve the watch,ov centry ; Angar' ſocorrere; Se- 
uri; Yren focorio. 
Far' la ronda : 


, 


Faire 


nereſſaires, tant pour offenſer ou aſſaullir , que pour 


—_— 
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{a ronde , -Hazer la ronda, 

To ſerrhe watch ; Far la patuglia; Faire la patroville; 
HazeT la patulla. 

To force Atxewch ; Sforzar* © guadaenar? una rrince< 
ia; Forcer , oz gaigner une rrarch;e , For Cal 
O22 4 una [rinchera, 

To ly m ambuſh , 'Far' una imboſcata '; Faire oz 
areſſer une embuſcade ; Armar una ctlada, 6 
einboſlcada. 

Toprevens the enemy; Prevenir” & ingannar' il nemi- 
co; Preventr,@ temper U ennemy ; Prevenir y 
cDg.niral enemico, 

To cm; off the paſſage ; Tagliarli la firada ; Lui couper 
chemin; Aajarie el camino. p27 

ez encoumer ; Un rincon:ro ; Us reaconre; Un 
ENCUcntTo, | 

« 0 ixtercept,andiaks 4 convoy; Pigltar® il conuy 3 01a 
conuola, cioe, le victouaghe che fi portano 4 
oP allediati ; Prendre le convoy, f off 4 dire, 
les Utares © munitions , qu 0u poriogt aux Aſſie- 


gz; Tomar las: vicuallas qus ie lebayan a los | 


cercados. 
p*ſs through the pikes; Paſlar per le picche : 

Paſfer par les prques, 0;; par les armes - Patlar Por 

lags plcas +.” 

To recreut or reinforce an army; Rinforzar 1 eſer- 
cito, O.1' armutz;* Renforcer U armee; Reforcar 
el exercito, 0 el armada. | 

To reform the compagries ; Riformar le compagnie; 
Re former es compagnies.; Reformar las compa- 
nas, 

To goeto the relief of a place , Andar* al foccorſo, 
o ſoccorrere uua piazza ; eAller az ſecours 
a une place , la ſeconrir ; Ye alocorrer una for- 
taleza. LET 

To ſtreighten a place ; ſiripgere la niazza ; 
place ; Apretar la tortaleza. 

To give fire tothe munition , Dar il fnoco alla mu- 
pitione; Boxter , oz mcaitre le fer 2 {a manition;. 
Pegar fuegoa la municion, 

To give 4 gereral aſiaulr; Ricornar 4 dat* un' 
allalto geperale ; Retourner 4 donner un af- 

| ſax general ; Bolver de nueuo i dar allalto 
veneral. 

To ſound an alarm , Suonar? & toccar' all* arma : 
Donner, cz; ſonner © alarme ; Tocar al arma, © ar- 
Ma ama. 


To 


Preſſer la 


' To give a falſe alarm , Suonar* una falfa all 


arma 
talla. 
To give the watch-word , Paſlar, parola!di ma- 
no In mano ; Pasfer parole; Pailar pala- 
To com? 50 mining and ſapping ; 
zappa ; Venir a ta (appe ; 
Da. 
To ſcale : 


Donner une ' fansſe alarme ; Arma 


Venir* alla 


Dare, 6 preſentate 1a ſcalata ; Pre- 


ſemer , on donner U eſcalade ; Poner , © dar 


elcalada. 

A apply the petard , Arttaccari! petardo ; Arttacher, 

ou appliquer'le pecard ; Poner el pecarde. | 
M m mm mm 


Venic 4 lz ca- |] 


ths 1 


ein. Ai. a. 
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To of 


— In 


| 


EC 


To wake 4 train of powder ; Fargli la iementella , 
© traina di polvere ;_ Lui faire une cramee de pon- 
dre ; Hazerle ina empolverada. 

To mike the petard play, or give it fire ; Dar fuoco 
al perardo ; Faire jover le perard ; Pegat fuego 
al pecarde. | : 

To party or treat ; Parlamentare , venir a tratta- 
zione , © Parlamento ; Parlementer ; Parlamen- 
tar. 

To give boftage ; Date Ratichi, od ollaggi ; Bailler 
des oft ages ; Dar rehenes. 

To make truce,or 4 ſuſpenſion of armes ; Far treguz, 
$ (uſpenſion' d' arme ; Faire reve , ou ſuſpenſion 
a" armes; Hater treguas : 

A confederacy, or league ; Una lega © confederatio- 
ne ; Une ligne, 0% confederation ; Una lega, 0 con- 
federacion. 7 

The capitulations or articles; I capitolt di quel- 
la-; Les articles de 1a capitulation ; Las capicu- 
laciones. 

To force 4 contribution ; Far contribuere ; Faire 
contribger ; Hazer contribuir. 

To ſtorm or force a place ; Sforzar* una plazza , O 
pteliarlo per aflaito ; Forcer une place , os 

| la prendre d aſſaut ; Tomar una fortaleza por 

aſlairo. | 

| To put to the ſword ; Paſſare, tagliare , mettere, © 
mandar'a filo de ipada; Pasſer az fil de Þ eſpee ; 
Paſlar a hilo de eſpada, ; 

To ſack , plunder, and ranſak ; Saccheggiare zſacco- 
metrere » © merter” 3 ſaccof, predar Ila terra; 
Saccager, piller , mmtre a [ac (4 ville; Saquear la 
ciudad , talar. 

To yeeld upon diſcretion , Arrenderſi a parti, d a diſ- 
cretione ; Se rendre a compoſition, 0z a diſcretion; 
Rendirile a pactos, © a diſcrecion. 

Thegwenupaplace; Rendere la piazza ; Renare la 

lace; Entregar la forcaleza. ; 

T he taking of a place ; La preſa della piazza ; 4 priſe 
de Ia place; La-coma de la ciudad. 

To makg ſallies ; Uicire della piazza ; Sortir de 1a 
place; Salir de la placa. 

Bullet in month ; Balla in bocca ; Bale en beuche ; 
Valaen bocas 

Match lighted ,or out ; Corda acceſayod eſtinta ; 
Meche ailumee, oz eſteime , Cuerda encendida;'d 

EXLINCA > © aPagada. 

Colours deſplayed'; A bandiera ſpiegara , © ramburo 
ſonante ; Exſeigne deſployer, ou Þ eſtandart arbore, 
& tambour battant ; A. vandera de:plegada y caxa 
rocando. 

Bagage ſav'd; Bagaglie ſalve, cioe> le robbe ſalve; 

agues ſuves ,c eſt a direles biens + menbles ſau- 
, ves; Los vacajes ſalvos. , 

Bagg zb4gage, ard armes ſav'd; Bagaglic ſalve,arme, 
ecavalli ; Bagues ſauves , armes, & chevaux : 
Vagajes falvos, armas, y cavallos, | 

' Sword 7 ſide ; La ſpadaallato ; L' eſper as coſfte ; 
La eipada al lado, d cefida. 

(Colours foulded, Bantiera piegata ; E»ſcigne plice; 


_ 
” 


| A vandera encogida, 0 plegada. 


— a. 


o 


| Life ſav 'd, and mands in hand ; Le vite faive, co! 


batton'in mano; Yies ſanves,avec un boſton blay 
a ls main ; Las vidas jalvas ,con la-yarilla e 
mano, 


To give ſafe condult ; Far la ſcorta, cioe, condur' jr 


lalvo,; Farre,ou# donner eſcorts , conduire enlien d, 
ſeurte; Dar eicorta, &c. 

To march,in file ; Marciare ſchierato, od ingx. 
dinanza ; Marcher en bataille , ou en ordounax. 
Marcher en ordenanca. : 

To ſwear fealty; Giurar fedelta ; Jurer fidelis, 
Jurar fidelidad , & fealdad. 


| 


To pay the ſalary,or ſoldiers wages ; Pagar il ſoldo,6 
dar © Tricever la paga ; Payer la ſolde , donnerey 
recevotr Ia pajye ; Dar, © recebir la ſoldadas 
Paga. 

To change garriſon; Cambiar la ouarnigione,odil 
pretidio ; Changer la garniſon; Mudar el we 
fidio, 

Diſbanded , or caſherd ſoldiers ; Soldati $band- 
Li |: Soldats desbandez.; Soldados deimandz- 
dog, 

Freebouters ;, Predatori, ſaccomanni ; Pillenrs, (a. 
cagenrs; Saqueadores. 

A tyr'a, or haraſs d army ; Esercito ſtracco ; Ars: 
hbaraſsee'; Exercito canſado. 

To mako peace ;|Fat pace» © far la pace ; Far 
paix, 04 faire la paix ; Hazer las pazes. 

To caſheer ; Caſſax dal rollo; Caſſer ai rolle ; Bar- 
rar la plaga, | | 

To diſmiſs the Army ; Licenziare , d cafſareſet 
ercito ; Licenciar , ox cafſer l armze ; Licencut 
al exercito, .Þ 

To give a paſport or ſafe condutt , Duſil-| 


vocondotto, d paſſaporto ; Donner ſafe 
duit., oz paſſe-port ; Dar ſalvoconduE>, d palia- | 


Porte. | 

A duel, or combat ; Una sfida da hnomoadhnomo, 
up duello; Zr defy,ou appel a' homme ym duel; Un 
deſafid, duelo. | 

To challenge, or defy ; Sfidare : Defier , appeller 
aucl ; Deſafiar, | 

A ſingle combat ; Combattimento da hnomo ad 
huomo, ad acorpo a corpo z certame fingolate ; 

combat a' homme a homme,o% ſeul a [en] ; Combi 
. de uno por uno. 

To fight in ali# ; Combattere in ifteccato, d nd 
agone 3 Combattre en camp clos , oj en efts- 
_ .combater enel palenque 6 enjla &tt- 
Ca 2o \ 

A ſecond in duell ; Padrino proterrore , d voglian 
dire ſecondo, perche non venea farta ſoperchie- 
ria al ſuo protetto ; Parain, proteitewrou ſecond, 
afin qu' il ne ſoit fait ſupercherie au protege ,00 #* 
amy; Padrino. 

To be a ſecond ; Apadrinare  efſer padrino ; Eft 


parain, ou ſecond; Ser padrino, apadrinat 0 yr 


en Ca d, 
A parade or appearance of Soldrers to receive orders; 
Apparenza; Parade , Parada. 


A Reformade or caſhierd Soldier ; _ 
Cal- 
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callaro ; 


Soldat eaſe aux gages 
mado- - 


ado; Lancepeſſade ; Lancepezado. 


> Refor- 


A lancepriſado , or Decurion that command: ore ten 
men the loweſt Officer in a foot company;Lanciape « 


The three main words , of command and execu- 
tion ; Vize Jake ready , preſem, give fire ; 


—___ 


Freparare » preſenare , faoco ; Apjrefees., 
preſenez,, feu 5 Aparelenſe, prcſettad , tue- 


Ot), 
A french march ; P:lalalan; palalalalan ; Palala- 


- Palalalan. 


lan ; 


The jw:ſſers march ; Colin tampon ; Colin tampon ; 


Coiln tampor, 


PEE I OE non ne rene 
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_ of ſeafaring Hffarres , 
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ma'e ; oceane 
maT ,el maT. 

A deep ſea; Mare profunco ; CAler 
profende ; Mar hondo. ; 
Abigh jea farr from any land ; Alto mare, cioe , 
..lontano da terra ; Hance mer,pleine mere” eft loin 

tdererre; Alta mar. 

4 ſhallow ſea; Baſlo mare di fondo vicino a terra , 

| eethapoca acqua; Mer baſſe , mer qui a peu 

 Gnifouds , + icelni pres de terre ; Mar 10- 
mero. 

A ſearf bigh ſhores or banks ; Mare di alta ſponds,0 
d1 alco licto, cioe, di lico pendente quali a per - 

| peadicolo.& percio motto protondo ; Mer eſ- 

Core, e' oft 4 dire, qui a ſes bords hams , & tarllez, 


Þ, 


If quaþ plomb, & —_— profonde : Mar de alta 


 nidera, quiere dezir, de ribera altayy a nivel , © 
| mrhonda, 

Golf, boſome ,or arm of a ſea twixt two capes; Un 
| golf, ſenos braccio di mare » Vs goulfe ſein, o 
' bras de. mer ; Unelirecho de mar. 


A freight , or narrow ſea 5 Uno iretto di mare ; Un 
&efrois de mer ; Un eſtrecho de mar. 


| 


High waves ; 


| The ſixt Section; 

and Navigation with theix 

peculiar termes ; | 
| La Navigatione , & 1 ſuoi termini , © eermini 

Ye marinareſch1 ; | 


Ls Navigation & ſes termes , ou les termes de mating ; 


La Navegacion:, y ſus terminos, © los terminos de mari- 
ww . neros, . 


he maingor great Ocean ; 1! Oceano, i A whirl pool,or quickſard ; Un voragine, nn gor- 
La. mer ; La | 


20) abitio ; fu gorſfre, abiſme'; Un abillo, Lraga- 
dero ,remolino de agua. 


The tyae and ebb ,the flux ard reflux of the ſea , 11 


tluioe rifluilodel mate ; Le flus, & reſins de la 
mer, lamaree; El fiuxoy refluxode la mar, 1a 
mares 


A Hrorg current of ſea; Una corrente di mare ; 


Courant , ow une courarte de mer - Una corriene 
de mars 


The ſwelling and ſurging of the ſea, 11 vonfiamenco 


del mare , L' enflemens de la mer; Alvina de 
mariima. 


A tempeſt or ftorm,(which is tha leſſer ;) Larormen. 


[2,0 bnraſca, un temporale, un fortunale,od una 
fortuna di mare ; La rourmente, 0x; boraſque ; L1 
tormenta, buraice. 


The ragings of the ſea; Il mare gonfiarh ; 5 enfler la 


mer ; Heruerla mar. 


The waves , ſurges or floatings of the ſea ; Le onde , 


od i flueti; Les ondes les flots; Las olas, ondas. 
One alre _ Vagues 0't ondes en la 


mer Mediter ranee, oules, enla mer Oceane im pets 


euſes , la mer qui (e montome; Olasaltas, olag 
embravecidas. 


Sea 


I 


Sea dragons the huge ft ſort of waves and in ſome coun- 
tres, the mariners when they ſee them come uſe to 
claſh with their ſwords acroſſe; Draconi marinl , 
ſono onde:moico alte e pericolole , che yengo- 
no con furia grande contro al vaicelio nel mar” 
Oceano : & 1 marinati veggendol1 venire dico- 

no ſuiarli con isbattere le 1910 [pade in croce 
una contra 'altra ; Dragons de mer, ſon; tourbil- 
lons de vagues fort gros , & dangerenx aux vaiſ- 
feaux en la mer oceane ; les mariniers les woiart 
venir, diſent les deſtourner , en baitant leurs eſ- 
pees en croix I une contre autre ; Dragos mari- 
NOS, &CC. 

A ſee ſhock; Un colpo di mare , cioe; quondo }' 
onda furioſamente, & conigran forza agitata , & 
alzata dal vento,da contra qualche cola ; #n coup 
de mer, &c. Un golpe;ola de mar. 

The ebb of the ſea; i rifluiio 0 rabartimento+.dell' 


le bhattement ou rompement des ondes contre {a tive, 
ons le bord de Iz mer ; La reſaca de la mat. 

A working or riſing ſea ; Il mare concicatozin furia- 
tO; La mer en furie ,concitee ; El mar ayrado) 
embravecidge ' a 

A bittle ſtorm ;,, Marertta , picciola tempeſia ; Mne 
marete, petice rempeſte ; Mareta, pequeiia tempe- 
ſtad, © tormenta. 

A dull,or deaf ſtorm ; maretra ſorda , E una ſole- 

vaziope del!* onde, cagionats da poco vento,ma 

faſtiofofiffitna;; ference ſourde y oſt ur ſou levemert 
de ondes, cans&de pen de vent, mais ireiefaſchenſe ; 


_ _ olas, pero muy cormcneoſa.! 

To br ſea fick ; Efiere cormentato da vomito, © pa- 
Fir paufca 4 caula deile marette ; eA worry lc mal 
de la mer, eſtre tourmente par vomiſſemens,0u ma- 
ladie de la mer ; Eftar mareado, tener vomico por 
cauſa de las maretas. _- 

A calm , La bonacciay la calma , od il mar'in 
caima ; La bozaſſe, le calme, 1a mer plate ; La 
bonanca, caima; oe ES 

The ſeatoaſtor ſhore; Tl lito 0 lido del mare, la 
tiva ; Le bord, la rive de la mer; Laribera, © 0- 

| Tiffa de la mar; lepgua del agua. 

The weos of theſea; Alga od «liga marina ; Mouſſe 
ce mer ; Ovas-algas. 

The fruth of the ſea ;, Seiuma, d ſpuma di mare ; E/- 
cume de mer; Eſpuma de mar.: 

' Al plain and flat ſhore cr ſtrarill , Una ſpiaggia, Ii- 
viera © coſta di mare ,che non ha porto ; Une 
playe de mer, une longuc coſte ſans port , Playa de 
mar, 

= land ; Una ifola ; Hne iſle ; Una i(> 

FR 

A peninſula, or promontory ,and neck of land; Penin- 

ſola, 6 peniſola, quaſi ifola ; Une pres -qu*-iſle ; 


Una penin{nla. 
A little Iland ; Ifoletta; Une petite iſle ; If 
leta. 


A. cape or promontory that ſtretcheth far into the ſea ; 
Un promontorio, d capo, & un monte © punta di 


onde contra la riva'del mare;-Les flus, rrflus, 


Mareta ſorda, es la que con poco viento alca las , 


— ere ere Ee 


{TY ; Re? © p fo 
A portor haven; Tlporto ; Le port , haure; 


—— 


A barck,; Una barca ; Une barque ; Una barca- 


OO ————————g 


terra, che ſporge in mare ; Wn promemire, y, 
cap,haut eleye,ou une pointy de terre qui 5 auance F 
m2zc7 ; Un cabo, promontorio, & punca detien, 
que fale a fuera en la mar. 

A rockor cragg ; Uno icogho ,eran ſaflo in me. 
Un eſcneil, cu briſar, grand rocher en mer ; Elgq 
lo, pefion en 1a Mar. | 

A bay,, er creek betwixt wo points for (belter 
ſkipps; Una;cala , up picciol ſervo di gre 
nelle ſpiaggia tra due pupte di terra , & ie. 
iro ad uno jccel io, fer ritizarfial copento gall; 
furia del vento ,e dove ſogliono naſconderk ji 
Corſali , per indi ipiare eiualig giare i paſiagie- 
1 ; fence cale, ung reſconce de bord, un petit ſein | 
mer a la rade entre deux pointes de terreyoy derri. 
re un e(cucil,pour 3 y retirer 4 convert contre la 
rie du went, & oz les {orſaires ont accoſtums { 
cacher, pour de 14 eſpier & detrouſſer les paſſagers, 
Una cala,un'pequeiio ſeno en la playa entre des 
puntas de tierra, o trasde un eſcollo,ado ſe ſue. 
len rerirar los baxeles , para repararſe conn 
la furia improviſa del viento, y aun eſconder{e 
los Coflarios, que afiechan y ſaltean a lospaſk. 
geros, | 

Ba#ks, or (belfs of ſavds a little abowe water ; Leſqc. 
che , ipaz1j d* arena icopertl , © coperti di pe- 
chiſſima acqua, d molta arena amontonatadylle 
rormente ; Bancs, ou briſans de ſable , lien dau 

: 'la mgr deſeouverts, 04 peu converts d' ean,duiw 
ceanx de fable faits de la rormente ; Baxiog,ha- 
COS , baxas, arena ,poco cubierta de agiu, 
o montones de arena peligroſos 2 los navege- 
reg. ” 


puerto. | 

A mole ,a peer neer a rode ; Tl molo, quaſi poito 
fatroz modo di muro, dd argine polio.in mar 
re ; Le mole, eſpece de port fait en faces de wie 
7 4ille, ow de chanſite d' eftang , advancee eumer ; 
El muelle. 

Sea lights, or pharolls in tarretts on the ſeaſide ; 
fanale » un lume che fi metre nelli port, dſu 
le torri alla matina , accioche i vaſcelli on < 
ſuijno nel buio della notce;/n pharal, une lumeire 
qu” on met anx ports , 0% [wr les tours ala arm, 
afin que les vaiſſeaux ne 3* eſgarent dans | obſe#- 
rite de la nuit ; Un tarol, lumbre que fe pore © 
los puertos, © encima de las torres a la mart 
paraqne los baxcles no ſe deſcaminencn las U 
nieblas de la noche. | 

A raft , or floatboat of timber ; Una 2aitere 
rravi concatentati 1 uno con |* altro « per-{ervir 
i modo di barca ; #u raſeav, o;; radeay, ſon piv- 
ſieurs bots lie, eſtronement un a Fautre pox ſer- 
vir de barque ; Balſe de maderos travadosupo 
con Otro , en forma de barca. 7” EM 

A boat , oares, orſeuller ; Un batello ; bateds ; 

bare]. 
A ſmall boat ; Uoa barcherta ; 2» petit bateauy wie 
 barquette; Una barquilla- 


Aboat« 
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] loarmens 
' Le batelier, le barquerel; E\batrquero.. 
j A Gondola,a Veretiau boar that bath a little lodg in the 


| wits ſenlement en Veniſe ; Una gonaola , bar - 
 cagiliz'n'ada folo in Venecia. 


+!gondoler wy <> 15 


tf coch boar 5 Un barchiello , d baurchieletto; 


$1! Un coqurt, poetic batean de mer , Un batel , co- 


4 . *papO- "4 = s : 
| dnoar ; Unremo ; Ze rame, un.aVviron ;. Une - 
1 3*< 4 i 


Phy vi arid-pepgs to rowby; Loicrimo 1a for- 
| *eola,que)1<gno Ty quale 6'adaita 11 remo per 
| nogite 3) £8 cheviile, on { eſtrovil ſur lequel eſt 1 
Þ eeievs pour voguer ; El eſcalno. | 

LJ polero rbruFF on che boar ; Pertica, © rivarotto da 


L” 


| en im yaiſſcean a porter chevanx ; Una "ta 
[o>furea; baxel para ileuar cavallos. : 
| 4 bein gath ; Una gallera (orcle, 06 leggiera ; 
| brelegere; Galera ligera, Oſutll. _ 
| Thr "direfting gally ; Gallera da fanale , da 


Ga- 


| The Copeain gally ; G:lera Capitana, d Genera- 
| "1e;: Galere Capicaineſſe , au generale ;, Galera 
Capicaina. | , 


A Galleaſſe, or great donble gally ; Loa galeaz- 


| 


[ > {AY galcre double; Galeaca, galera 


| 9. 99 manof warr ; Gallione h Un galeon ; 


The prow; or forepart « os prota , © proda del - 
| lagallera ; Ls prove de la galere ; La prua de la 
VR +" + adbelhe n Je 


| fir; I{cattello di prota, & 11.di ſopra de la pro- 
| @ il piu- pericoloſo , ma piu honoratoluogo 
| Cella gaiera nel combaitere 3; Le chaſteau de 
+ P 0u7, & oft re deſſus d' icelley & leplus dangeretx, 
"4s le plies honorable poſte de la galere ay com - 
| #4 ; Fl caltiilo de prua el mas peligrolo 
4 lugar della galera, pero el mas honrado en el 
"compare, | 


or ſculler ; 1 batrellierezo barcaruolo; . 
{.} widdle; Una gondola ; Ke gondale ; perite har = | 


H" Gondoler ; It gondoliere 3-Le Londol:er -,M ; 


erry boat ; Ungvalcello:da Portat Cavalli; 


I'*{moin Venctia; Galcre de fanal ; Galera de. 
fanal 


"28 d-Galerz 'groſia ; Une galeaſſe , groſ- 


#4 Ito 
Theprow caſtla the moſt dangerous place in time of 


| 


| 


mma 


The Cook, roome 3 11 fogone , ove lifta la cuccina ; 
os fongon y on foier out on fait la culſine; El 
0908. 

The "place of  exſe; ; 11. neceflario , d cac- 
Ccatoio ; La rambade , on le reirair; El as- 
rumbagose.;- 245 = | 

The fightiag banks of a gally twixi the R owers;Le ba- 
Ienciere, ipno le-bande che fportaro in fuort , 
largo i1 due lati della galera, dove ttanno 1 ſo! 
dati quando-combattono ; Les arbelefFrers , ſont 

* les eſyaces emre les rames de la'galgre de thacun 
c:ſte a rcelle, ou ſont poſer, les ſoldats quand on eom- 
6ar ; Lis; balletieras., © batrrall2lias de la 
gal-ra, ado eltan pueitos los foldados en 
pelear, - TIS | 

The ſeais or banks of the Rowers ; Gli banchi , ſono 
dove tiann> g:1 Storzati 4 vogure; Les bancs,, 
c* el: lie 4 aps for Cars pour voguer,; Los vancos 
adond: e.idn bogando losg1leros. - _ 

The wholg trouage of the gally.; Il palamento, ſono 
Lurti b remi della gaiera; La palamente , ce ſont 

' rontes les rames de la galere ; L1palamenta,todos 
los remos de la galera. "= 

The laſt care; L* ultimo remo della Gale- 
Ta; La derniere rame de la galere; Eltercerol , 
&Qcs . 

The paveſades ,or ſhelter of the rowersLz paveſate,ſo- 
nO ripari di tayaloni,per riparar' i remiganti;Les 
paveſades, ſont defences de pros ais power. convrir |+ 
les vogneurs ; Las paveladas y ſon-defenſas | 
de tablas muy eſpetias , que reparan a 15s boga- 

_ doyes. | | 

The Courſ;, or whole length of the gallyzLa corfia, per 
m<=22z0 la galera de popa a vrora; Le cour/ie, par 

le mil 64, & le long de lagalere , de poupe en prov ; 
La cruxiazel dz por med:o de la galera, de popa 
a proa. 

Thetreeor maſt of a\gally ; L' arbore , od albeco ; 
L' arbre;. El arbol. | Th 

The topo ; licaicct:,la cima dell albeto; Ls cime 
ac Þ arbre ; La ga del arbol. | 

The ſtandard; Lo ſRendaido; L' eſtaxd.rt; Ele 
liendaTl.Cs 

The Flaggs , ard ſtreamers ; Lebandervole ; 
Les bandatoles , Las vandetillas , los gu.l:r- 
detes. 

Small ſtreamers ; Le flamule ; Les flamules ; Las 
fl, mulas. | 

Tre Poop; La popa; La paxpe.; Poa; 

The fare caſtle ; Il caticlio di popa ; Le ea- 
lard, ou le chaſteaws de poupe; El caitiilo de 


POPs . | ' 


Theribbs, I balanfiri, 51a rioghiara z che ſta &' 10- 
- torno al cafieſlo di popa accio non fi caichi giu 
in mare ; Ls vorauge, le garde. for. ſont les bain- 
ſtres', ou accoudoirs, qu ſont a  emour du g4- 
lard, pour :mpeſcher dene tomber enÞ eaw ; Las 
varandas, fon, los barahuſftes , que ctian en- | 
torno el caltillo de popa, paſa que no ie cayga 
enla mar. 
Nnnnnn. 
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The floor of the ſtern, &c, Latenda, dcoperta della , 
pops. © di cutta la galera; Larente qni convre ls | 
pope, ox toute la galere ; E| tendal, © la tienda 
tienda de la popa, 6 de coda la galerz, 

The ſtern cabins ; L.x camera ſotto popa'; Ls cham- 

| . bre ſcnszpoupe ; EL alcoba , eſtancia de baxo 1a 

A OPlo | 

The fa apt ain in the gally who commands the [aves ; 11 

© Comico; Le Cemie ;ElLComitre. 

The Captain in Chief ; I Sopracomito; Le Sur- | 
-comite ; - El Sobrecemite , © Comite ma- 

Bf, 

The ſconrger of the ſlaves ; L' Agorzino ( alconi lo 
chiamano!-Comiro ) quello che batte in galeot- 
ti; L' Agozin;celui qui bat les forcatt; El Ago- 
21D, &Ce = | 

The bulls pizzle wherewith they ſcourge the ({aves, || 
neruoyla sf:rza con che battono li sfotzari accio 
voghino ; L* eſconrgee, le nerf de beuf dont on'bat 


Torow quarter ;Uogar'aquattiere ; Voguer 4 qua liW1,; 
tier ; Bogara quarteles. ” © 
To ftay the oare, Reſtar la vogazcioe , fermar * & 
vogare ; Arreſter la vogue plus,on 5 arreliary W'! 
voguer ; quedar la bogs, _ | 1$3:509k 7M 
To tie wp the oares.; Alzar' 1 remi, & . Tateae- | 
*. carli ; Border les avirons,c* eſt hanſſer letrimy lM 
de I eau, & les mtacher ; Alcarts y frenillar los} 
remos. A: .£ ; > 3 £3 * if 
To take in freſh water ; Far' aqua,cioe » andar'3 fy; 
proviſione d* acqua freſca, dolce ; Faire giggh | 
C eſtsf aire proviſien.a' eau douce ; Hazeragua, 
Mts _— 4 
To coaſt it a long; Coſteggiare » andar.langolacy.! 
lia, © terra terra ; Ranger lacoFe,c eſtar, | 
coftoier, oz; aller te lovg dicelle , oi terre gymy.j 
Coſtcar, Fe} . me?” 7 
ef ſhipp or bottoms ;, Una nave) od un navilia; &s! 
navire 10% wne wavire ;. Un Davio una nwe,q! 


| 


tes forGats , pour les faire voguer ; Elcorbacho, 
rebenque, es el acote con que acotan & los for - 
.. Eado#;paraque boguen: 
The whole pack of ſlaves , or rowers in 4. gally , T1 
. ciurma,cioe, tutti gli huomini , da remo » d for - 
Zath, tutti li xogatort, dremiganti ; La chourm:, 
- C*eſt zdire, tons les hommes de Tame, voguenrs, ras 
menrs, for c ats, galeriens,0z galiors ; La chum , 


. 'glie, [3no vogatori non forzati ,e the ſono pa- 
oati ; Bonnes wailles, ſont voguenrs nou forcats ; & 
9## ſont pazez. ; Bue 3 abovas,&c. \ 


' The forebank Rowers ; Gli ſpallieri, ſono i piu ga- 


gliardi E robulti vogateti-, che Ranno'a vogare 
. be; primi banchi ; Les eſpaliers, ſont les plus forts, 
&T meilleurs vogneurs qui vognent anx premiers 
bqncs.;, 'Los bagavantes, ſon los bogadores los 
mas faerres;y rezios, que bogan en los primeros 
VAaDcos. For 


To go ini courſe , or to ſconre theſes ; Andar' in cor- 


{o, d coriegoiare ; £ller en conrs., eſcenmer la 
mer , exercer la piratique ; Salir en corſo » & 
coſſo. | 

To plange the oare 1 
Donner les rames a { eas ; 
- MOS- 

To row hardin the ſtirt , Fuor' camiſciola, que- 
' ſto fi dice per comandar' alla ciurna, che voghi 4 

- Voga arrancata, od 2 voga battuta ; Bas cam ſo- 
lexceci fe dit por commanier aux for Cats de voguer 
4 tote force ; Topa i fuera , efto ſe dice para 

; mandar a los forcados, que boguen a boga ar- 
rancada; 0 fuerca de remos. 

To"row in the ftery ; Vogar' in poppa ; Vageer cn 
powpe, ramer, gaſcher,tirer a ' aviron; Bogar en 
pPOpa. +, 

To row eroſſe or back-ward , Ciare, cioe vogat' in 
dierro, od al contrario ; Cer , c eft voguer 
en arriere, ox-contraire ; Ciar*, es bogar 4 
Las. 


Echar los te- 


Dar” i remi all' aqua; 


 quieredezir, todos caleotes fortados bogado- re; Navio de guerra, galeon. bs. 8 
| - res, 0 remeros. + * p 6. 48-5 1 | The Ammiral; Nave Capitana 3 Nave Cait FR ' 
Volwntier- Rowers whith row for Sallary; Buonevo-- | Nave Coronella. af | 


aa 


nao, 2 ; #x } 
A high borded ſhipp; Nave & alco bordo, cies, / 
alta ſponda ; Navire ae haut - bord, Naie & 
alto borde. | | +4 al] 
eA low ſided ſhipp; Nave di baſſo bordo, 
batla ſponda ; Navire de bat-bord. ; -Natio! 
raſo. : | PIT | 
| A man of war., Nave daguerra ; Navwre doyuns| 


ef trader or Marchant ſoigp ; Nave dani»! 
zia; Noavirede Marchaudiſe , 0u navingMir-\ 

1 chande ; Navio' de megcaderias. \ wt 
A ſhipp ef five bundred tonys burden ; Nave- di $i0- 
quecenco bor, © di cinquecento ſalme ; Nevis; 
; de Cing cens tomneanx. ; Navio de quinievpsfo-! 
neles. ins 1 
A ſhipp that ſayles well ; Nave che veleggia.bene'y/ 
cloce, che camina'ben' e preſto ; Naviy qui vs! 
bien 2 la voile ; Navie velero., ies; 
A ſhipp 6ghtly ladex , Nave che peſa poco, £100)! 
. pococatica; Navire pen charge, ow leger ; Nano! 
bov ance. BS 2 ohopty: 2b 3 ? 
A ſhipp that beares well ber ſayles ; Naveche,ſeben 
carica,inogni modo camina bene ; Naevireq# 
on obſt ant eſtre fort cherge , chemine bien; Ni-) 
viode andana, , [be 7 
A Slugg or a ſhipp that. [ayes «11 ;.Nave che camii-| 
pa male ; Navire qui chemine mal.z;,N0| 
azorado» Correro » lo miſmo ie dize de Wi 
oaleras | $,. 
A ſound tite ſhlpp, that takes in no leakage ; Nareche 
non fa punto d? aqua, cioe, che non v'enttal ac 
qua ; Navire qui ne fait eau;c" eſt a dire, que 14 
»* y entre point 5 Navio eſtanco» 4 
A leaking ſhipp ; Nave che fa acqua, cioes che |. 
acqua v'entra ; Navirequi faireaw y6* eff 44ire, 
gue { eax y entre; Navio que haze agua: quiere 
dezir, que et agua entra dentro. 
A caravell,"a light roned veſſel ; 


y 
: 
4 
4 
; 


Una caravella, 
Une caravellt 


have. picciola, onda e leggiera ; ww 
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1s wie wavire, rovd & leger ; Unacaravela, navio | plancher dutillac qui va unpen en montant vers la 
18}! © dequetic; redondo y ligero. | proves L1placaforma, es el tabfado, > entablado 
I! Snare 47 ketch; Un peraccio, nave picciola © de la tiila, que fe alga un poquito hazia la 
| leggiera ; Hine patache, priit navire & leger ; Un proa. | S © | 
Þ, qacacte- vhs Fs 46 8 a The ſhip ſpurr;, Lo ſperdne della nave; L'eſperon 
|: 4 hayack, 4 huge [bipp of 4-round built and fitt for | dn navire; Eleſpolon del navio. - | 
| 4] e>Lna carraca, gran nave tonda , ſpecie The forecaſtle ; il caftello di poppa.z E di prora ; 
; Tine Carraque. , ww grauduavire roud, Le getllard;c'eft le chaſtean de poupe, & de proug, 
jon ; Una carracs, navio redondo, y El caftillode popa, y de proa. | 
awatande, eſpecie de galeon. The yirdigg tranſons of 4 ſhip; La cintiira della 
| nlacorine;. the laxeſt part of the ſhip, which i ſtill uy- | nave; Equella taſcia'di legno. un, poco rilevara , 
our wearer; Lacarens, laparte pin baſſa , od il che cinge la nave: per lodi fori, 6 fin 1a dove 
F- fondodella nave; Lacarene,la quille,c* eff la | atriva Vacqua; Ls ceimare du navre., cet la 
L. qpotie las plus baſſe, ou le fonds oy ventre denauire, | bande de bois un pen relevte, qui ceint le navire par 
+: gab eſt cont dans ear; Taquilla, 0 carena del le dehors, 1{ques on lean arrive icelus effant 
;avio- F, ohh , © charge ; La cinta del navio, es la faxa de ma- 
| The puenp of « ſhirp; L ſentina, cioe , lachiavicoo | cero-quectie la-nave por de a fuera, haſta don- - 
5-> ſogas, per doue {1 vuotano tuora le goccinre., & de 11222 el agua» quando efia cargada, * 
+ ,immondizic ; Us {ec 03: 1s (entine ,c ef Veſgout The ſtarboard, or right fide of the ſhip ; La parte. d 
4 qareh Þ ow ride les intmondiges.; La ſenting » © banda dricta' delia nave da poppai prora ; c- 
paba3 por donde echan las eſcurriquras del ftribord, c'eſt le coft® drois du navirt , de ponpe a 
TR Savio. 1 - «+ oo prone ; La eftroiborda &c. "I 
Ws 1 Cobix. , It camerino dellz nave * {8a The larbord,or left fide;,Baſlo bordo bordo oanchino; 
+ (liwbrevce du navire z EL alcoba de la na- ' Le bord gauthe; El bordo i/qmerdo, 
mee. | . T be ſides of the ſrig; Le. ale della nave, odi lati; 
17h prow Cafir ; Ls camera di papa con la ſua Let ales ducnayire; Las alas de Ja nave. 
1fettella ; L' eſcoutillony ou Þ eſcontille & off la | The border of we (yp ; It filaretto, cioe, I eftre- 
| hungry de ponepe, aver fa feneHfre ; Et alcova de | ' miradi,o gVarht xerdi fuora et lungs Ta nave, | * 
1+-popiron fn ventanillas. . | _ Les bords du navire par le long, & aw de bors ; Los 
1 Thepamey; It paglivolo, ela diſpenſa dove << ſer- bordes det navio,&c. er 1; 
} "$4 dan | vettonagle } e coli fi dice della galera - The-bulk of the [bep-; Corpo © onſcio di Barilo - Le 
4  Taginrdiamerie, c'eſt le garde -marger, & (e dit corps du navire ; el caſco del navio. . 
| <dmeſwwe de la galere 5 El prfnol { dizele fo mit- | The ſhip draweth mach water La nave b\ ranti piedi 
#--mp dela gatera) ado le guardan los baſtimen- di carena, cioe , di lungo; Le #avire 4 tant de 
['P | pieds de guille, Ceft adire, de long ; EL navio tie- 
I Brgreboler; Le cannoniere, od 1 ferirot ; Le ne tantos pies dequilla, quiere dezir, cantos 
| fobors, les cannonieres ; Las troneras, cafioneras. ples de largo. _ | 
+#tcl ;  Tigliacco,la corfia, lacopera, e ' in» | A ſpipis Fi many foot bro:d ;, Tani piedi lareo ; | 
{*tarolamento al di ſopra delia nave ; Le tillac, oz T ant de pieds de baw , c eſt 4 dire, de large, on' 
1 : lacewrfire, c* eft {* emtablenent 4u de ſus aus BAnire; dowvertare ; Tantos pies de ancho, 


Faxd 
®, 


\HLatilla,&c. - A ſhip is ſo many foot high; Tanti piedi &'altezza, 
Thi tranſens, that beares up the deck 3 Le traviche cioe, dalla ſponda fin'al fondo ; Tent de pieds de | 
| lofi ibtigliacca; Les bars, ſont les [ol;ve- hauteur, on de bau-de bite, ct a dive deſpuis te | 
| ax qui ſonſtienwent le tillac ; Las vigas que 1u- . bord juſqu'an fonds ; Tantos pies de alto, 
| "fines lo nilla, deſde el borde haſta al hondo de la &a- 
Sung of the deck; 1buchi 2 modo dt fineftre rena. = 27 
ces per do ue ficalano ſotroaquello | So many foot from the top of the maſt to the deck ; 
» Les efſenuilles, ſont los ouyertures en T:nt1 rn cima del.'albero fin'alla coper- - 
ee trappes autillac, par ou on denale ſow: ta, odal rigliacco ; Tart depieds de loo, Ceſt | 
 "Welubles march andiſes, c vittualles, Las venia- a dire, deſpuis la cime du matt , juſq au tillac; | 
1 Da34eIrtilla, por donde ſe baxan las mercade- Tantos pies deide la cima del maitil, haſta la 
+ Is, y battimentos. Lilla, | 
| fore. door ports to lay in commodities. Lo- porta | Pitch and Tar; Pece, regola, pece navale; du got- 
j Rella Gnifira parte del navillo, per laquale fi drox, ou goudron, de la poix nayale ; brea, y legun 
4 caticano , e caricano le robbe. La porte os algdnos, alquitran. | 
+ ""anerture qui au coſte gauche d'un navire, per | Tocanth a ſhip ; \impegolare,' od impeciat* la nave, | 
| lequelle on charge, & deſcharge les marchandiſes; cioe , inzeppare © turare i buchi, e le Fefſure 
| Ekpartalo, &c. Pe | di quella, & impegolarla pol ; calfeurrer & gaul | 
| Parks ” =o deck ; La pirtaſorma, E Vintavola- dronmer un v4iſſean, c'eſt Ins donner eſtowpe, pour | 
| "Menco che fi. x3 alquanco alzando verſo 1a boucher les trous, & fontes dicelui, & puis le gout» | 
| Porta, Le platre forme, &eff- Pemablement on dronner on prier ; dar carena) brear, zo 
nnannz2 0 
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To caulk a ſbip; Spalmareze ongere il vaſcelloper 
© di fuora conſevo, 5 fimile, accid pint veldce- 
' *'mente {corta ; Eſpalmer nn viifſan, c off lui downer 


_ afon queelle coudle, & gli Wewlons for Poan; Efpal- 
mar) es ungir El baxei por de_tuera, paraquie el- 

: © corramas veloz. 5 ape OY 1 

| The maſt; Lalbero, odarbore;; lc maſt , Farbre ; 

3 =» PTE $6 OT 

The ſtep of a maſt, the carling timber, mhercin the 


- 


| © foot fixd; Mezzo © un bacoquadro,nel quale 


fa irſcacolato il pie d<IVAtbero, /a_carlingue, 
_ Ceft un grot bois fort eſpais,afanr al miliew un trou 
quarre, dans lequel eft emboite le pied du mit ; La 
 encaxadiica.del pie del maſtil,%c. | 
The honnd# of « mat; Teita di Moro, < la teſta 
del brandalboro.,.. L'encorwall, tefte dr More, ts 
 £4:quois eſt Iateſte du grand maſt ; Ia cabeg: 
1 The ſcale of the maſt”; La gabbia'; !aExne , ow la- 
" gable; Ligavia, ga[ceZ. 


T be. Sayl-yard ; L'ancenoa > equel legno che tra- 


ov 


. L'amenne, la vgrge,cc'eſt la piece de bois traver- 
© ſante Parbre, a Els eft lice Ia grande vole ; 
_ Elantena, eg el alitllque acravela cl maſtil, y 


R | del. cuelga ataga la vela mayor. 


The nuſen' maſe; albero di mefiania, il ſecondo 
alberg ;. Maſe de miſain, eſt le ſecond arbre ; 

_ Maftitde mexana, o meſfania. . 
The ſecond, or after miſen of a Ship ;' Ea coptrames 
ſana, & Yalbero piu vicino alla poppt; contre- 
meſaine, Parbre le plus pres de lapoupe ; La con» 
trameſana, el arbol mas cercano a la po- 


he | | 
T Cs maſe ; T'albero'di prora, che ſporge in 
 difnora;. Larbre os maſt foriene ala prove ; El 
*_ bauprez. © h | 
mon, on gouvernail ; El timon; © goyer- 
- al... 1 - . / 
The Rudder , La-parte pit baſſa del timone, che da 
rella:qua; Le talon du governail, la partie baſe 
d'icelu i, Liquelle donne dans Feau ; La patte mas 
baxa del governalle, : To 
The Ballaſt of 4 Ship ;. La zauotra, cioe, la ghiara, 
od atena groſſa, che fi merce ne] fondo della na- 
ve, accid-tiia inequilibrio, © del pari ; La ſabur- 
re, os [avorne, le leſte, ccſi le gros ſable, ou gra- 
w9i5 quien met au fonds du navire pour Iui don- 
donner contre peids, & Vaffermir ; El laftte , es 
arena grue ia d caſcazos.nel hondo del navio , 
para que elie f:rme.. : ; 


| To Ballaſt, or trim aſhip;Ghiarar” la nave,ciocs dar- 


le la za1orra, . , Leſter. le navire; © eſt lus donner 
... ta, ſ#burrey 0# ſon leſte, & contrepoids ; Alaltras 
el navio, &c-» Att 5 
- The Anchor; Yancora ; L'anere ; E! Aancora, 
The hales, or two holes through which the anchorages 
paſſe ; I due buchi, neli'ancora le gomene; Les 
equibiens, ſont les denx trous de Fancre par on paſ- 


" #ne couche de ſuif » 0s ſem able, par le dehors, 


- verſa Valberc, gli ta atraccaca la vela maeſira ;- 


The Waip- Staff of the Ryader ; il fimone; Leti- 


4 


ſent let amayres » qui trennent le navire erreſfli.'| | 
Los. dos agujeros dela ancora pot los qualey |. 
2p las 8marfas, que tienen la nave amb. |. 
rd. OO Sons IT REESE 

The ("apſtane ; 11 molinello dellFancora ; Lt ele.) 


tus, If tour de axtre ; El cabeltran) el torno' g6;]. 


3, 


la aDCOTa. { : 7 
The [ye or cock-boat ; Lo ſchito, Ceſquif'; din. | 
quife. * Af FF Cl 
Grappling=iroxs ; Oncine, d rampino per alferrire, | 
Davi; '## Croc, Hine agraſfe., '0W' was de fer yoity-| 
accrecher les navires ;' Colque, dcole, pactio pai | 
ra earhar Jas naves. 7 *** "ip? i 
he pernaut a barr of wood;or the rope which bis | 
| fo hoiſe up the boat > and all heavie CMerchadgy: 
aboard ; rvicciolo, > rndrolao, di legno, dh þ 
di fcrto, per far ruorolar ſopras od alzar »#iw;"}. 
peſt, per mitoverli di luogo in altro\ fionificy” 
| ancora il] canapo co'l quale'fi tira dentro lzy- | 
ve [> ſchifo, © le mercatanzie per la finely, 
0. porta della- nave; Le palencs' 6ſt mn 
roulean, ou un levier de bois; ou une barre Why, | 
04 de bois, porr faire roller deſſus, ou ſoutevir far- 
* deaux, & les remner de lieu a amre ;; C oft tſſily 
Corde avec laquelle on tire dedans la navire l ſui, 
ou les marchandiſes par la porte du vaiſſeas';, [4 
alanca, cs un rollo de madeto, d uns batth &e | 
ierro © madero, con que ſe rddan, 6 ardvikn 
orandes peſos, y le alcapriman, pata mdjerles: 


de lngar a otro ; es tambien la ſoga conlayull 
ſc entra el eſquife, y las mercaderias'@h 
| Have por el porcalo. 94 88. 2 
The Pump ; Latrom ba, > bon.ba,” firomba , bow- _ 


ba, ftromento da cavar Pacqua fuor della nave; 
La pomspe, inſtrument a uuider Fear hors du na-* 
vite ; la bomba, > andia con che ſe fietel 
agua del navio. | 4 "$68 | 
The ſounding iline ; Lo ſcandaglio , e unilorga 
fune,' con up piombo atracatovi, che ſi-butta | 
oi in mare, per fapere quanro fondo dacqua 
vitia; 4a ſonde, C'eſt une longue-rords avec wn 
plomb attache aw bout qu'on iette en"mer » pour 
- ſcavoir a quelle profond:;ur d'can eff levee: 
La ſonda, folda,o el eſcanda, &r. 
The cMarriners Compaſſe, or quadrant ; It buſſo- 


la, od ilbdſſolo, dove fi tiene la calamity 
la guzlia' marina, per condurre la nave;''L 
marynette, la bouſole, ceft la boite on eft ls calt- 
mite, & leſguille marine, pour laconduite m_ 
ſean; Ta bruxala, es la bux*caconlaqual el 


la calamica,y el aguia de imarear, para gular 
la nave. ; EMT AP | 
eA Sea Car; ; Carta marina ; Le routier , 614 
carte marine ; Carta de marear* , el deito- 
ero. 3; PE 
= ſayles ;" Le vele; Les woiles.; Las*'ve- | 
as. > 
The great maſt ſail ; lar.imone, vela mack; cla 
vele magoiore, che Ra allalbeto grande; &* 
grande voile du grand maſt ; vela burda,0 borda, 
Is vela mayor: i %, 
A drablir, 


1 
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mA 4 frabler ; La berrecta, vela picciols, volta fopra « 


] --up'alira maggiore; La bonette, eſt une petite voile, 
wiſe ſur une plus grande ; Bonetta, &c. 


iF Theo {; Ea picciola vela lopra la gabbia ; Le 
ft. baorſetsou bonrſert debune, le perroquet, c,eft 1a 


Ri | vprrige voide ſur 1a hunt; El juavete o velacuo, cs 


] *:lavela- pequeis cocimade la gabiz. , 
wſcn Jari 3 La mezania, o meſlauia; ela vela 


f . dimezzo>t4 quelia di prodae dellalbero gran- 
-T te;Ls baſſenne.la meſane. ou meſuine, voile du mi- 
4 hen, encre la beeupre, & la graxde vile; La mel. 


1 z4ans , veia de medio entre bautrez, y la vela 


f 7h AMAyOT» 


1H Thetep or -19p gall ant - 11 trincherro, © retzvio!o, 
Ek picciola \ela in punto dclaibero dt metla- 
2 Dia ; Le trinquet, {z bouline ow boulingne, la cate- 
plenires. 14 cevadere,  2rtimons Ceft ta vole de mi- 
we ;Elcrioquete © artimona, celacetp © bo- 
nets. pequeia vela del atbol de mezana. 

p 2 4 triangular kind of yl belong tng to a 
gael; I! marabyto, vela Latina, veia trian- 
"4pplare, propria: delle carravelle; Le marabur, 
|  _uoile triangulaire des caravelles ; El marabuto, 
. ela Latina, vela triangular, © de tres eſquinar, 
+ como en-las caravciar. | 
The Sprit-ſay/ or the prow maſt; Li vela di prora, 
| 8h veia ſu L'albero, che ſporge in fuora della 
'». prada ; Le beanpre, la woile ſur L'arbre ſortant 


No tae 
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by, 
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' ela projic ; Bi bauprez. | 

Abttht ſhrowas or cordage of a Veſſel ; Le ſarte, od 
+l farcame cioe, cutce le funi del vaſcello ; Toxr 
'\ , cordage du. vaiſſean ; Las xarcias, todas las 
1.coerdas del bixe). | 
I The great eAuchor (able ; La fone grofſa che 
| alencl'ancora ; La gumene, groſſe corde qui tient 
4 Parcre; Orinque. - ; 

ba tie theeſayl-yard; Corde da atraccar le 
vgle 21\antenne;{ ordes 4 attacher les woiles al an- 
}  texe; Amantillos, ſogas con que le ati las velas a 
1 +488 antenas. 

a .,o2oia, corda.che filega a Vano de'capi del 
 Fapteaaz da banda deſira ; L'eſcontillon, ou la cor- 
;4.qu*%n- lic a [andes bouts de Fanenne, du cofle 


; 
4 
[4 


[ana roitz el eſcotillon, &c. | 


X# 


 aien2 dalla banda fivitira ; L'orze; la corde de 

4 ih antenne bs coſte gazuche - Orza, &c. 

b Totie wp the ropes ; Legarle corde all'antenna ; At- 

4. Fachee les cordes a Panterne; Amantillar; 

1 The frowds of the Maſt, I cavapi che tengono lega- 

| toLalbero ; Les aubans, ſort les cordes qui ties- 
T..vertlic” ferment le maſt ; Las martOmas, que ti- 

4. <nen. arado el maſtil. * | 
Shrowds for the fore ſayl; Le funi-che {eruono a 


{bes copts ſont cordes qui ſeruent a ſerrer, & de- 
Tiſerer [a voile par devant ; Eicotay el briol, la ſo- 
4 89 &cz ay 

v.ſcuile rope; Lacorda con che ©4123 la vela 
| Ella gabbia; La corde auec laquelle on monte le 
beer ſer de hune, la woile . de 1a hane ; E\ chafalo- 


. 


eee, 


, 
| {ax rope of the Larbord ſaylyard; L'otza, corda dell* | 


4 Uerrare, d cemperar la vela per Vo d'ionanzi ; 


ctey ſaga con que ſe alc el jranere. 

The ſheqgs, the doubl2 rapes that faſten the ſayl behind; 
Le Abe: funi doppie, che feraono da riſerra- 
re- © temperat la yela yer oi dietro ; Les e/- 
coutes, cordes doubles, qui amarrent, {errent ou 

 aefferren lu wolle pa” derriere ; Las: eicoras, &c. 

Thetrinquet rope; La corda del trinchetto; Liben, » 
ſir, &: ſelon aucuns; le chicambant, cet la corde 
au irinquet ; Ls (oga'del reinquete, 

All the great cables ,or big ropes azd tackles; 1 ca- 

'Hap1 c108, Tutte: le piu erofle corde ;* Les cables, 
C'ejt 4 aire, towres ler:pins profes cordes ; Las ma- 

"Tomas, tomizas, las toges mas' gruefias. 
The great anchor cable or ground tackle ; Le odme- 


pe fono 1 canapli oroffi con ches'atracea, d lega - 


in terra ul yaſcello ; Les gumines, amarres on 
cables pour amarrer;'o attacher le waiſſean en 
terre; Las gumeaas, amirras, los cabres, cabos 
o gnindaleres, con que ſe''amarra, d-ata El 
vaxel en tierra, 

4 cable made of Ruſh; Strarmb:, un canapo fatto 
01 giunchi martini, © d'herba ſecca &e neraofa ; 
Un coble fait de jones ; Un eftrerques vna marc- 
ma hecha de juncos, ſoga de eſparto. 

A hauijer ; Frne da tirat la nave od altro va 

Cello; (orde atirer le. nauire; ou autre vaiſſean; 

+ Oblapic,o firga, ſoga cop que {e.tita © Iena el 
patio, y otro baxel go barca a lx ile 

A poulie, Laguella, d carruccola con 
111 le vele maggiori ; La guindereſſe, c'oft la pou- 
lie a grinder ( tirer en hant ) les grandes woules ; 
La topa es la polee © codaja con que fe altan las 
velas may ores. A Se+- 

The ſcales. of the. yope to go upthe: ſcuttle ; Scala 
di corda per falir* all gabbia ; Eſchelle de corde 
pour monter 4 la kum: ; Obencaquiasyobenques 
© obences, elcalas de cuerdas. | 

To launch «ſhip ; Mectere vna naue} © galera"in 

| acqua dopo latta; Metre wn nauire; ou une gals 
re en eau apres quielle eſt faite ;- Vadat una 
rave ogalera,es echatlaal agua despues de hecha. 

To cord;ſet afioat,or clcer aveſſel at the ſternof another 


Rimurchuare.d rimburchiare'un vaſcello;e quan- : 


do, che atraccato ad efio una barcay quella lo 
tira @ forza di remi ; Remolquer un vaiſſean,;"e/t 
q::and on Ini 4 attach une barque,elte le tire 4 for- 
ce de rames ; Ttemolcat ,'o navegar '@jotro, 
es quando una barca atada al pauio, eila le eva 

. a tuerga deremoss RATS 

To rigg and make ready a ſhip; Armar'vn vaſcello; 
Armar & equiper nn vaiſſeas ; Armarvn baxel. 

Ships proviſion ; Le proviſion che {i fanno per 1a | 
nanigatione.il viatico; Les proviſious qu'on fait | 
pour la navigation; El matelotage, 

Bread biſquet ; Il panaggio) proviſione di biſcotro; 
La proviſios de biſcuit ; La proviſion de' vizco- | 

. cho. 6 | 

To farniſh 4 ſhip; Proyedere la nave ; Aggreer wn 
mavire c'eſt le fournir * porrwarr ale tout ce qu'il 
lui fant; Abaſtecerla nave. | | 

The Maſter or Captain «{ a ſhip ; 11 Capitano delta 
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Oooooo nave; 
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nave, Capitaive ds nauire; el Capitan del nz- 

VIOs 

The Pilotgr Steermen;Il Piloro,NocchiereS Patro- 
ne che conduce il vaſcello ; Le Pilcre, Nocher on 
paron, qui condsi; Ic yaifftar; E\ Pilota © patron 
del baxel. Ls Bi, 

The Mariners or wen; 1 Marinati ; Les meatelors, 
o# mar iniers Logs marinecos, mateldres. 

The Purſer ; Lo Sctivano; Leſcrizaix ; Bl Eſcriva- 
No. | 

| The Poxryeyor ; I! Proueditdre, colui che pronede 

1] naſcello de vittualia ; L'awizaillewr, celni qui 

pouruoic de yiltuaille It vaiſſean ; ElProuceddr, 

Abaltcceddr, es aquel que prouce el baxel de 


OS» 

| The Cabiz-boy ; 11 priniere, garzone che ſale ſopra 
Falbero, per affercar la vela ; Garſov, ow matclot 
qui monte (ur le maſt, pour accomoder la woile ; 

*Gramete. proel, 8c. 
The Caalk:r which ftops the leaks with ockum or tow; 
11 Calafares colui che cura con la ftoppa le feilu- 
| Tredelvafcdio,e Vimpegola ; Le Calafar, ou Ca- 
lafaterr, celui qui bouche, on calfeu:re auec 
/ Povgpe les fentes du yaiſſeas, & les poiſe ; El Ca- 

atC. 

The Cawlkers boy; Calafatino, il lauorante del 


Calafate ; Calfatin, ts garſor ds Calafat ; Cala 
fatino,;&þ obiero o criado del Calface. : 
Porters that Goods or Perſons aboard; Colw 


che va ſulla WA. perle robbe, > persone, e ic 
mette dentro il vaſcello; Le Tanqueur, celut 
qui v4 '4 bord querir les hardes, ou perſonnes, pour 
les mettre & placer dans le vaiffeas ; El que (2- 
le fueca 2 tomar las perſdnas, para aflentalias cn- 
{ elbaxcl. 

The uuleaders of « ſhip ; Quelli che ſcaricano 1a 
naue ; Les desbordeaurs, ſont 'cenx qui deſchar- 
Ly gent lc vaiſſees; Los que deicargan el baxel. 

Pyr ats or men of war ; 1 Corsali, © corsarl, pirati; 
[-- fs (onr[aires, pirates, eſcumenrs de mer ; Los 

_ Corgarios. 

The fraight of « ſbip; 11 nolo a'vn vaſcello; Le fret, 
le naulage, & et le logage dun vaiſſas ; El flete 
del baxel. £ "£0 


(ro vaſcelioa nolo; Fretter ew lower on naxire, 
ſj ox autre veifſear ; Fletar vna naue,o0 otro baze!. 
The Coquet or bills of lading , La lifta del cargamen- 
to della nane, cioe, delle mercatizic, od altro 
che fimette dentro ; La charte-partie, c'eſt 14 


. liſte, ou leroolle de latargaifon du naxire, Ot a 
dire,des merchandsſes ou autres choſes qu'on met ac- 


dans; La lita del cargazon de las mercaderias, 
| d otras cofas que {e- entran en ia naue. 

To pay the freight; Pagur'il nolo. cioe pagar quel- 
loche fi econneniico co'l.patrone della nave; 
Payer le naulage,c*eft 4 dire, paier ce qui'on 4 accor- 
de atec le patron; Pagar el flee, quiere dezir 
pagar lo que ſe haconcertado con cl patron, © 
pitoro de la nao. 

[Aflect of ſhips, Vna flottay cioe, molti vaſcelli 


[1 


* 


To let out a ſhip for fraight ; dar vn# naugy od al- | 


| 


- A ſtup in the road, or that is.in open harbour; \aſegllo 


| Toſayl on ; Darle vele al vento, far vela ; Dw 


To /ayl balf wind; Pigliar la meta del vento; Þ — 


— 


inſieme , vne flotes, coſt 4 dire, 'pluſicnrs wa; | | 
ſeanx enſemble 5 voa flotta, quiere dezir, mu-þ 


chos baxeles juntos. | 
Veſſels of convoy or conſerve ; Vaſcelli di conſery, | 


ſono vaſce}li di piu padroniz che vanno infiens |. 


di compagnia, per pitt ficurezza, e per conſe! 
varſi 'vn Valrro, e per cid h dice, 1 dicon: 


ſerua ; #4Kires on vaiſſcare de conſerne, ſowyalſ. 
ſeanx de divers patrons, qui navigent enſembly 
_Compaguie , pour plus de ſemrte, & pour ſe confey 


wer on Vautre ; & pource on dit aller de conſerge, | 
Navios, o baxeles de conſerua, &c. yr de cop- || 


ſerua, | 


To ſay when the Seais briik, which is from the wy | 


-097: £0 the fall : Navigare quando \'acque fo. 


vive, cioe, dalla Luna nuoua ſir'al plenildms, | 
perche all'hora il flafſo fi va facendo maggiore, | 


Naxiger quand les caux ſont uines, CH 4 dir, 


deſpuis la nouelle Lane, insqu' a plein «'icelle;oa; 


+ 2 cefte beure 14 les flors iremonteunt en leur fore; | 
Nauegar quando ay biuas aguas, y es deſde; 
Luna pueua, haſta Lnna llena, &c. "*, 


alla ſpiagoia , cioe , prefſo aterra done nonvie 
porto; Un natire a (arade, on 4 la playe, Off 
dire, pres de terre en undroit fort profond, « mil | 
»'3 2 point de port ; Baxel en la playa, o en wpe- 

* rage, quiete dezir, cerca la ritera de 
muy honda, y adonde no ay puerio, 

To be at anchor ; Star ſn Vancora ; Eſtre a Þ antrh, 
ſe tenir ſur le fer, on ſur Vancre ; Eſltar a 4a i 
Coſt. 

To weigh anchor and be gone ; Sarpare le 3ncote, 
cioe, leuarle,od alzaric ; Deſaxcrer, deſmarrer, 
faire vie ; Sarpat las ancoras, quiere dezir, al- 

arlas. A wes 

Tohoiſe up ſayl ; Aſzarle vele ; Haufer, yſ,qiis | 
der les woiles, ou les hauſſer, avoir les voilet haw- 
tes; Aicarlas velas. 4Þ-o 


ner les woiles au vent, faire woile; Hazer ſeal | 
vela, 
To launch into the main;1eyolfarſi,od allargarfixcios | 
nauigar'o velegiar'in alto mare ; Sengoulfer, | 


c'eſt 4eslargir & navicer en haute mer ; Evg0” | 
farſe, navegar enalco mar. x 
To go amainpace ,with all ſayl up till rhe tackle and | 
frrowds crack again ; Andararutta vels; fingler, | 
c'eſt aller a toute woile, tant que les aubans iis 
cheme Fair, en ſiflant d'extreme wiſteſſe; pred 
yr aroda vela. ; 
7 full wind, or wind in the poop , Vento in popPts | 
cioe, vento fauortuole , Vent en powpe, vew 4- | 
rier, vent a grec'eſt a dire, vent favorable; View" | 
to en popa, viento favorable. xs £ 
A croſſeprore wind; Vento in proda, venito con” || 


; 


eratlo ; Vent en prout, vent contrarre ; Viento | Wl 


s 


en proa, viento contrario. 


- 


To 
dre tont le vent ; Tomar todo el viento' 
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_—_— 


—_—_—— 


ed 


” ; 


ſay! whole wind ; Pigliar rurto il venro; M4 [Nl 
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4 be la maitiz de went ; tomar n.edio viento, 
Japan? wind or fide wind ; Ventd a quarro, © 
BI" oiloche sdfha fri la poppa, e mezzo 1Cato; 
\ Fant & er £cſt_ celnt qui ſouffle entre la pou- 
| 2e--th2.48 bonne; Vienro de quarca, &c. 
| 21 amb. lines,or 47 that the ſip goes nh the wind, 
"Lp loner de. i ven), Ela lirada che ia la na- 
08; Le rams ſont les lignes des yents on la droite 
ligne d/w'% pork a autre, & le chemin, ou la route 
dunegire ; £l rumbo,&c. 
Wrack;d goods found on the [ands or ſea ſhore ; Tut- 
os - 


4 
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\ Roman Letter. 


Sheat eAnchor which is the grea- 
teſt , ſom above 4000 weight ; L'an- 
cre grande ; L'ancora a princi- 
pale ; El ancora mas peſada. 

Streams and bow anchors ; Ancres 

| moyennes ; Ancore mezzane ; An- 
coras medianas. 

Kedpebs and gr apells the leaſt anchors ; 'Les ancres 
por eau fraische ; Le avcore pint preciole ; Las 
s MECNOTC's 

Th fhok aud ſhark,, che ſhoulder,the ring, the Rock, 

 f@& archer; Les poimes de l'ancore ; Le prn- 
t8dell *ancora, Las puntas del ancora. 

TheCaptan with bis whelps and ſpindle to wind and 

. wiighthe anchor, &e, Cabeitan ; Molinello dell” 
axore ; Cabreitante, torno de la ancora, &c- 

| The Rernſhcad where the baleyards do paſſe; Teite 

&bdlier, Tc/ta de momone; Cabeca de cabron. 

Tokghle, or ſerve the Cable, viz, to bind ſome old 

| Eiigits abomt it zo keep it from galling ; Accommo- 

| Gerla chable de torchons ; Topaghar "la go- 
me; Etropayiar la maroma. 

To ſplice 4 eable, v12.. to faſten two ends and lengthen 
#; Alonger la cable ; Alungar 'la gomona ; A- 
latgar 1a matromas 


| ler Ia chable 5 Rivolg er 'la gomona ; Retor- 
| .cerla maroma. 

[Pa more cable; paycheap ueer more cable, endfor end 
| whe the cable rumns cleer ont f the hawſe, or any 
Tape one of its ſhiver ; Laichez payez plus chable, 


M 


| þ 


l (8 
MX. Pingomone, & rc. Sucle gas maroma, &2. 
and twiſiing rope, the emring rope, the 
' bolt, the webet, the poſt, the top ropes, the tacks, 
; the jear rope, the prevencer rope, (which is 4 lutle 


_ "35G _ 


. | 
"quay cable, viz. to lay it up in 4 ring; Entot- 


Ce Eee D—————_ 


Ceftce qui ſe trowe ſur la rive de la mer du debris 
d'un vaiſſean ; Moltrencoes todo lo quede un 
baxel,que ha hecho naufragio,ſe halla por la ri- 
bera de la mar. | 

To eſcape ſhipwrack a ſtrad: le upon ome, plank; Sals 


uarl: dal naufragio a cauacione,cioe lopra qual- 


que: tavola ; Se ſauvere dw naufrage 4 calfonr- 
chons c'eſt a dill ſur quelque is de 1a navire bri- 
ſee ; falvarſe Thorcaiadillas, quiere dezir » ſobre 
una tabla de la nave rota. 


Mere particular terms of Navigation, as alſo of the Winds, 
”- efcheLaws, and Puniſhments at Sea &c. 


A ute, thatin this ſecond part of the Seffion the French, by a mi- 
fluke, got the flart of the Italian, and ſo isnext the Engliſh in 


one croſſed ore the ties)a grey edt carpings,baleyards 
&c, Cordes de diuerics iortes apparrenanies a 
un mavire ; Corde marineſche de diverje. forte ; 
Sogas marineſcas. | | 
Fenders or junks, which are peecss of old kawſers that 
hang at the ſhips ſideto hinder ber from bruiſing ; 
Pieces dechables ſurles colles du navire pour 
la garder de briflures;. Pezz# di gomene ſoura 
le coſtille de la nant, per-guardarla ds 1prex,amen- 
ti ; Pedagos de maioma en las coitillas del na- 
Viopor guardarlo de quebraios. 
The main top ſayl, the miſen top ſ«y1, 5pretſayl, a drift 
ſayl ( nſed under water ) Gomits, ſtudding ſayls, 
nettings, drablers, Oc, Diveries fortes de voi- 
les apparcenantes a vn vailieau; Le vele d'una na- 
ve; Las velasde- un navio 
The leech, the claw for lawer corner of the (yl) goring) 
the round (eam, the monk, (cam of 4 ſay! which is 
flat, &o. Les coultaces &*vne voile ; Cucitara 
—_ vels; Differentes rms de vna vela. 
The leſſer fort ef ropes or lines belonging to' a ſhip, as 
x 1 f Puddings 4 abbivg ety de : 
Brales, Creengles, Clew garent , Butt lines, brace, 
( that belong to all ropes but the Mizen ) Bolt @ ty 
Boling briales, Sheats, Lee fanngs , lifs , bitches, 
marnetts, ſinnet, knatte/ls, Toe y fx line” which 
comes down by the ties to the cannons kead , Laburn 
ſarve, ſeaſing, carkets with other yarnropes ef*c. La 
moindre torte de cordes.'& lignes apparienan- 
res a vt Bavire ; Le chorde mmor} de vn4 nave; 
Re... ſogas __ de - Baxel, : ws 
Sharp the Boling , hale up the Boling, check the Boling, 
pre # ; Laſh on 4 bonnet wy take in the (yl; 
| Termes mariniers ; Termini de marinar:; Ter- 
minos marineſcos. 
Oo00000 2 The 
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rocio chei troua d*'vna nave naufragata; Epaze, | 


_— 
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The weilhnot which is round , made with the ſprowds 
or lays of 4 rope, the boling knot which goes the 
bridles into the creencles of the [aylr, the ſhipſhank 
kor to ſhorten a rope without enring it; Les d1- 
veries ſortesde/nzuds ; * Gls nodi different ae 
HAvriaars : Los diuerſos  fnados marineſcos. 

A jpcah.or ſheathing nail, @ ſcupper nail, atackyail, 
Oc. Sortes declous Sorte de chiodsz Suerte de 

_ clavos marineicos, * 

The pump, the brake, the can, therAail' of the pump ; 
Pompe de uavire.; Trembade nave; Bomba del 

 Haviocon fus partes; 

The ſcupper holes 10 let our the water ; Le trous pour 
laider fortir Veau ; G4 buchi per Vacqua; Los a- 
'guicros para.que faalga elagua. |  - 

| Boys, or cloſe hooyd barrels to ſhew the anchor , as 

| Canbozs mored upon (holes toige ve ſhips warning; 
Monſtrede Iancre ; Legno aucoragio ; Boyas. 

To furl the [pritſayl , to pike the mizen, to ſlmg the 
mainyard ; Hanfieri 16s voiles; Alzar te vele; 

_ Alzar las velas.. | 

The colowrs in the- prep, the flag in the main top, the 
ffreamers, or gonfaunous, pendants at the end of 
the yards; Les pernons; Le bandirolle de L'an 
tena ; Vanderolaz pendones galllardetes. 

The top armmgs and waſte, which is a red cloth '-K 
up at fight ;Signes de combat; Segim de comba- 
timento.; Sena les de pelea. I 

The ſbly 'ss iron fick., viz when the bolts, the ſpikes, 
or nayls are ruſty; Ronilleure de clous ; Ruggine 
de chiodi ; Herrumbre de los clauos en vn nao. 

The ſhip 1s wallt; viz. when ſheis not Ftiff, and bath 


mot ballaſt exough ; Lamvire n'eſt pas bien fa-. 


bourre; Lanave no anda ben con giarra; El na- 
vio no va bien laſtrado, 


Gettar” unoper Atopagliar le crepatare 4 
vno por atapar las hendiduras, A 
The Hull of. a ſhip, \1z»che full bulk, from (|, 
ro the tern without 8 «5ts or rigging ; Coty 
tier dn navire.; Fl corps rien 34. 
- Expo, nudo del nayio.fin xarciafg 


The tack, of 4 ſhip, viz. all the works 


acqua ; Todo elnavio debaxo del agua,” 
The kgel, the fi:ſt ond loweft timber, the ftem'th 
ſtern, the faſhion pieces , the rungs or groungyiny. 
ber thwart the keel, the limber boles, the flar, the 
rungheads, the howle, the ribs, the ſleepers, th 
[prericaves or ſpaces *twixt the timbers, the garbea) 
which is the firſt empſide plank, next the heel, the 
run, the trunnions, the choodings, viz. the 
faſtucd tothe ſhips ſtem, the tranſom which: 4. 
timber lies thwart the ftern,the battocks,&q, Ter 
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parties originellcs d*vp'navire;Le parts gia 
nali de' vna nave; Las wartes primeray,te 
Davio. "4 
The orlop or lower deck;'the upper decks the 
the quarter deck , the flush deck; which reathes 
ſtem ta ſtern ; Tous les Lilliacs d'an navirez Tm- 
ti glitilacchi a'una z@vz ; Todas 1as tillggdem 
Davio. Þ 
To fink, a deckor lay. it low:r,or raiſe a EA 2nſ- 
jer, Qu baiiler le tilliac ; Alzer'o abbaſſar'i ; 
laco; Al52r 0 baxat la tilla. F -=1) 
To {pring a maſt, vize.to crack, ; Crevet le ill] 
Fender 'lalbero ; Hender el maſtil, "Wo 
To try the drift, and how a ſhip capes ; Eſlag 


valiieau; Provar; la nave ; Hazer. pr] ea. 


A crack, fided ſhip that bears un ſayl, which is call'4 77 To try the dipſie line, or ſounding a hundred 


farring ; L1 navire *elt pas frianvenna la voile; 
La nave anda-male; Elnaviono eſta bueno. 

A wholſometite ſhip that will try Hull, and ride well 
at archor; Navire qul eft friand a la voile,et an- 
cre bien; Nave gegliarda ; Baxel logano. 

To bring the ſhip to ber rights, viz. again wader ſail; 
Rehanier les votles ; Realwarele vele ; Real- 
zar lag relas. | 

To more 4 ſhip, viz.to lay out her anchor ; Amarrer, 
mettre yn vaifſeau en funain.; Gamomar 'v12 
nave a I avcord'; Maromar1l nava la anchora, 

To more a proviſo, viz, to have one anchor inthe wa- 
ter, and ahawſc aſhore; Amarrer par ancre & 
en ſable; /ienrar la nave per mare & terra; Alli- 
ourarel navioen aguas y tierra. 

The louring of a ſhip, is her proſpettive as (he ſhews 
great or little; T'apparence de navire ; Appa- 
renDa dela nave; Lagrandeza de vn nao. 

The Inſt of aſhip when ſhe inclines more. to one fide 
thin anther ; L'avpetit du navire ; El guſto}del- 
14 nave ; E| gnito del navio. 


Halling, VIZ. tahinf in: all ſayls m a calm”, Efire en- © 


- .calme; Star in bohaceia ; Eftar en bonancs. 
To fling am an over board t2 ſtop the leaks with plugs 
lay'd in Okum, and well tarr din 'tarpawling cloms; 


fadomes long with a plummet ; Sopder ;, br 
re con ſcandaglio, [candagliare 3 Tanteat.con la 
{ondareia » Sahondar, calarcon la ſordaleſa, 

A log live, or minute.gla fe to know how much way 4 
lbip makgs ; Cordetre de preuue ; Corgeta,s 
prova; Cordonde prueva.que.tanto caming el 
nao. | 

A calm, a ſtark calm ; Calmes bonace, ſeri ; ox 
cia, calma ; Bonanca, TY F 

A loom gate, or a ſtiff gale, when we Bear owt all the 
fazts ; Venr gagliard ; Vento baſtant) ; Ten 
poral rezio, in © gt 

A ſide wind ;_ Vent a la boline ; Vents alla 
lina; Medio vien'o., | ku 

A needy wind checks by the ſayl or.rock; Vent foible; 
Vento debote ; Temporal flaco. . 

A flaw windor guſt of wind; Bouffees de Veit ; 
Soffiata o buraſca de vinto; Soplo fuerte, y,16210 
del ayte. 


ſons; Movſoni ; Monlones. 
- eA Hericano that comts once m 
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aft b Fs I” 54 
Tour le navite ſoubs Vean; Tuttala naps fun! 


Ballaſt or laſtage ; Saburre ; Giarra; Lafite, 
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Jerter wn matelor pour efioupper les cremgſſ, (iſ 
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five Jeers ang the | 1 EY 

Indians, and 5 ſo violent, that it drives (Þ1ps 9 T 
tops of trees, and oft times. the Devill appears ® hy 
/t; Haracane ; Araucana; Haracana. ii 


4 . \ x A. ; 4 ' "98 
A mounſone that blows divers moneths ons way; Mon {8 
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31 | drovergrown ſea, or the rut of the [ea when it ruſh 
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init che ſhip; Mer eniie; Mare gonfi- 
#0; Hinchaſon del mar. | 


I | The £af wind; "Vent d'antom, levantin; orien- 
MM ral; #/enro- levane; Viento folano, levante, 
| Ameft wind; Vent d'aual,occidental; Porenre ; 


x 


#44 | " / hs” 
1 ANorth wind ; Vent de biſe, du norc; "Tramon- 


tans, rov8io;" Norte, reg: fi7n; cierg9. 


” 
. 


1 A Seth wiid; Sud, vent: meridional, de midy: 
| 4 South weſt wind ; Suelt entre orient & midy ; 
| "-S70cs, ſexeſt; Lebeche, firoco. | 


+ Auſtros. (ur, meridionale'; Vendaua), fur. 


anh Eaſt wind; Nordeſt ; Grecolevante, nor- 
» Brida , Greco levante, Nordelt. 


"waer ; 
; i Pp *. 
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Jas, 5 Impegolato ; Canomazo, 0 anxeo empega- 

þ &, d breado, por merer ſobre 1a tilla. 7 

i | The [pip is Bluff or bluſfheaded , that is when her 
":& 
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th weft wind, Northuſt; Vento maeſtrale, 


| ” Nartneſt ; Vents maciira]. e 


ASmb traſt wind; Suoeſt ; Suoveſt tra erefdice : 
4 4; Abrego vento. ' | 


lad-bee African wind; Vent de galerne 3 Vento 


'* Xfrito 3 Gallego viento. 

wiadinthe poop, Vent derriere; vent en poupe ; 
Vane 4 aietro, venro in poppa ; Viento en popa; 

\." redſero. WE: 

| 4leward Tide when the wind and tide run one way ; 

| - Mareedouce ; are, marenta; ſuave; Marea 


| of Sting, or high Tide ; Le flot de mars ; Fluſſo 
{- $warzo; Fluxode martes. | 

1 £ neap,or low Tide; Maree bafle; Maraabaſſa; 
1] Marea baxa, 


| droddy tide, when the water runs back contrary to 


- tharkdle by reaſon of ſome cape ; Maree oppolee ; 


1 -MHarets oppoſta ; Fluxo opueſto., 


1 To flere or howſe neer the water ; Approcher 'de 
1\-Tean; Appreſſar' * acqua; Acercar Jas ondas. 
4 pom that gujheth from the clouds, or cataratt of 
' Catarace ; Cataratta ; Cataract. 

4 nd ; Toutbillon ; Turbo di vemo , Remo- 
| *lino, venriſquero, rurb1on, venriſca. 

| Rather coil, when a ſhip being a hull lays her head 
Caxether way ; Net oftine ; Nave perver /# ; Na- 
| viotravieſſlo, 

| Tratkects, and hner timber; Bois rottu ; Legwo ſtor- 
1 #0; Madero tuerto. 


1To ſhea ,07 caſe the hull under water with tary and 


4. var, Accomoder le netcontre Jes vers; Ac- 
|  ronciar” la nave contra vermif; Accomodar el nao 
]_ contra gnſanos, 

| To bream or brome a ſhip, viz.to waſh away all the 


| filth, Nettoyer le vaiſſeau ; Nettar” la nave; 


1 - Limpiar el navio, 
ells, trucks , or round balls that mncivele the 


| ; waſte; Les balles a |'encour les maſts ; Le ball: 
[Rf 'rtormo 47 alberr ; Balillas enderredor los ma- 
| ] *fliles. 


Mtarpawling, or piech'd prece of carvaſſe ro laſh on 
the deck; Canevas roſe ; 'Canepaccio .empeci- 


< 


| 


/ 


| 


fern is upright as it were, and then (he makes 
ſmat! way; Quand le peautre, ou gongernai. 
elt trop droit ; Quanas 5, timone C troppo $ndriz.- 
za ; Quandoel govetnalle elia troppo de- 
recho. | 

Ring bolrs, let bolts, clinch bolts, ragg bolts, fend 
bolts, drive bolts, fore lock belts; Leg verro- 
mils a'vn navire ; gli chiauvaſtelli: d'una nave ; 
Los peſtillos, d cerroyos de vn navio. 

The ſhip it ſaidto carry a bone in her month, and 
cuts 4 feather, when ſhe makes the water foam | 
before her ; Quand la navire fait eſcumer Veau; 
Quando la nave fa ſchiumar* il mare, Quan- 
do el navio haze espumar el mar, | 

The fore caiHe,the bulk head, the loufs, the hauſes, 
the prow, the beakhead,the combyghe David which 

' is a perce of timber , whers in the fiſhblocks hangs 
to hale up the flock of the anchor, &g-c. T:rmes 
de la proie ; Termini della prua; Terminos 
pertenecientresa la proa, © prora. 

A dry Dock with fludgates to build ſhips, or a net 
Dock_where a ſhip may be hal'd into the ofe ont of 
the tides way, with a cradle by the billage for 
the more cafie launching , the ſtocks; the crabb; 
Arſenal pour baſtir navices; eArſenale; Atara- 
Zana, &Cs 

The ſcuttle, the !ramſhead, the foreknight, the' main- 
knight, for the haleyaras, knevels pt, the ſheats 
and racks unto, fc. Alltres termes du navire :; 
Altri termini di nave ; Otros terminos marine(- 
COS, &Cs | 

To bildge, or ſtrike on arockh ; Faire ſeconfſe; Far 
ſenorimento; Facudirle el navioen una peia; 

The wind veers, viz. it ſhifts from point to point ; 
Le vent e'(t 1inconftant ; / vento anda mutandoſi; | 
El vento es mnable, | 

To boord, or beat it upon 4 tack, in the winds eye, or 
bole it too and agen; Virer, vironner, virevoul- 
rer ; Volgere, rwvolgere; Arremolinar, boltear. 

The trough of the ſea, viz.the diſt ance twixt two bil- 
lows; Barlong de la mer; Matare del mare; | 


 —_ del mar _ ola y ola. oP 

e boultſpret, ſpretſaylyara, ſpretſayl, topſaylyard, | 

the pets [Fel Fe _ as => the | 
fore topſaylyard, the fore topgallant maſt , the 
fore topgallant ſaylyard, cotes, woulding , groints, 
and ſtaples'for all yards ; The main maſt, the | 
main yard, the main top, the- main top maſt, the | 
14in top ſaylyard, the ropgallant ma#t, the main | 
topgallant ſaylyard , The miſen, the miſen yard, 
the miſen topmaſt, the miſen topſaylyard ( in great | 
ſhips are two miſens ) the latter is call'd the Bon- | 
adventure ; Les choſes appartenantes a tous les | 
maſts ; »Le coſe apparten!nti a gli albori d'une 
nave ; Las coſas pertenecientes a codos los ma- 
{tiles de un navio, - Ee "Rp 

The rigging of a (hip, viz. all the ropes or cordage 
belonging to the maſts and yards , L'equippage | 
d'un vaiſſean; Gls ayparecchi d'una nave ; Los 
pertrechos, [as xarcias de untavio- 

All maſts have ftays and ſhrowds, except the ſyret- 
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ſey! rop waFt , Tous les maſts onc laur ſupport, 
hortmis celuy, ou beau pre; 7 wtti gli albort har- 
x0 ſoſtegni ecceto guet aetia pra ; Todos los ma- 
ſtiles tienen apoy© Ccero_aquel de la pro- 
ra, | 

A taunt, or too high a maſt; Mai trop hautain ; 
Albers troppo alio; Maiiil muy alrivOs 


Putiocky, or the ſmall ſhrowds which go from all the | 
| chre; Star” at ancora; Echar ancoras- 


maſts to the top maits (hrowas ; Les cordes que 
vont des autres maſts a la hune du principal); 
Leg corde qui vanne dall' altrt alberi al pringipale; 
Las xarcias que vandelos otros malilles a cl 
del. medio. | 
A ftrop, and a dead mans eye , which faſtneth the 
main maſts ſtay to the bead of the fore mait , lan- 
'* mers, and crows feet ; Autres termes marine(- 
ques; Altri termini nantics; Qiros terminos ma- 
ripeichos, 
The Mariners compaſs; Bouſſole; 11 buſſvlo; La bru- 
xOla, | 
The bittacle, wherein fands the compaſs , which is a 
ſquare box nayl'd wuh wooden pins, ( becauſe won 
wales wowld attratt the compaſs ) baumg @travas; 
La boice del bouflole; Cefta del buſſolo; Caxa de 


la bruxol4 marina. 


The whip-ſjtaff is that by which the Steersman that | 


ſtands at the helm doth guide the Ship, it goes 
through the rawl, and then «s faſined to the tiller, 
which is a ſtrong piece of wood wade faſt to the rud- 
der, which is ao 4 great timber hung at the Stern 


with hooks and hinges ; Le baſton du governai]; . 


H beſtone dell*: timoue;, El palo del governal- 
les: ; 

The Piptells or Gudgeons, are the hooks and hinges 
which tye the Rudder to the Stern; Les fers du 
oovernail ; Gli ferri chi attacano il timone ; Las 

erraduras del timon. : 

A tong boat, a ſþallep, a 5kiff belonging to Ships, Les 
bateaux appartenants a un pavire; Battell: della 
nave; Bateles de nao. 

Tye thoughts, viz, the ſeats of the Rowers, the thowls, 
Viz. the pins pur into little boles, againſt which the 
ors are born; Choſes du bateav; Coſe del bartello; 
Colzs de lvs bateles. , 

| To mas the boat , or put a gang of men into her, cal- 
led the ({axſwain-gang , who hath the charge of 
ber, Manier le bateau; AMaveggiare el barello, 
Manejar el bate]. : 

To trim the beat to keep her ſtreight, to free the boat 5s 
to baylor caſt ber out the water to wind the boat is to 

bring her head anather way, to bold water is to ſtay 
her , forbear , 55. to hold ſtill anoar; Termes de 
baceliers; Termini de barcarnoli; Texminos de 


elero\. ' 

Py þ (pell, is ta relieve. the oays with another gang, 

. adramof the Bottlare wine, or beer, vea, vea, vea, 
ves, Autrestermes de bateliers ; Altr: termine 
de. barcaryols; Otros terminos de los batele- 
. TOS, | 

To ftow or put goads im the bowl, comring it [oftly 
dawn , the weightyeſt next the ballaſt, near the 


| ef tier of Ordinance » Tiree dartillerie; Titas 


| keelſoy, Viz. to lade @ Ship; Charger un a» 
vire ; Caricar' un lyaſſello ; py 
vio, | | 
To diſombogue, viz, to. paſs ſome narrow frai, Ay 
carrent into the mam Sea; Degorger; Deaf 
re; Deſembocar.. oF BY 
To riac, or lye at anchor, to ride agreat rod, towb 

thwart , t0 4 pike, to ride acroſs ; Mouiliet Va 
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The Ship is ſerved, viz, ſe lies dry on all fder; Lew 
vire Clit en ſec; Lanave fta in ſerco;El Dayiogue. 
da en ſeco. 


a artiglieria, Tirads de artilleriaz de bomby. 
das. he q 
A Canon rojal;'a donble canon , a canon , 4 caugy ſer. 
pentir, a bait ard canon, a demy C4101, 8 cauy 
ro, a enluering, a baſiliſco, a demy culymi N 
a baſtard culvering , 4 ſavar, & minion afalow, 
4 falconet, 4 ſerpentive, 4 rabbinet, a chamber, 
murtherer; Les diveries ſortes de canons; Dj 
feremts ſo! ti de canoni ; Todo genero de bombur 
das. AS d Kd 
The cariages, the trunnions,the truke, the cap-ſman 


of canons; Les choſes appartenances anx canon; 
Coſe appertenenti alle bowbarde; Colas pertexici- 
entes a fis bombardas. | 

The bridge, or carnonſe, the muzzle , the bore if 4 


noze; Las partes de la bombarda, _ i! 
_ A (anon taper bored, viz, wider at the mambiha 
at che brite; Canon plus large a la boucheguia 

culaſle; (anove mai largo werſo la Fang 4 
culetta; Bombarda. mas ancha hazia la boti que 
a la culata, | 

A honey :comb'd canon that itg're worn, andragged 
within ; Canon conſume; Bembardes ſpine; Car | 
pon conſumido de dentro, DN 

A e barl , a carirage, 4 ſpunge, arimmin, 

_7 


. 
» 


powder and bullet ; Anatres apparcenantes du 
canon; Altre coſe del canone; Oiras colas dela 
bombarda. | 

Round ſhot, caſe ſhot, croſsbar ſhat, trundle ſhot Jangr0l 
ſhet, chain ſhat ; Diverſes ſories de charges act: 
non; .Diifferents ſorti de carichi a canone; Diver: 
las \uertes de calgos a Canon. 

Arrows trimm'd with wild fire, pikes, grenades if 
wild fire, Fleches, piques, & gravades du fcv; 
Fraccie , picche, granati di fuoce, ſagitte, bait; 
Saetas, PiIcas, granados de fuego. 

Great corned powder, ſerpemine powaer , fine cor ud 
powder, &c. Poudres a canon ; Poluors 4 cane; 
Polvo$a Canon, 

_.4 tomkin,viz.around piece of wood put into the mth: 


chon; Pez.z0 di legnofregato con ſevo meſſo nella 
bocca del canone ; Pedaco de len enſeva- 


Cargar wn ap #- 


peece, &c, Les parties du canon; Le pertideles | 


ingſ, Viz, okaws or old cloms put in after the | 


cover d with tallow; Une piece du bois frotie de | 
ſaif, & mis dans la benche du canon , le bot- | 


n0D, 
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do puelio cn la boca de la bombarda , mil- | 1h; 


$$ 
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4, | . | : 
anon, "cavered with lead; Un petit roreWon, m1- 
{ur le bohchon; Pet ico di gela; Pedacicode rc- 
; $ "= bd He = he £4 1 . ' 
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"Wc: Y | Kr! 
dſr;, eMllipers, priming iron, lint- frook., qua- 
1* , Oc things belongmg to the Giammner; Cho- 
> | 7 Colas del bombardero. : 
aller GHns, as conrriours, barquebuſet, muskets, 
baſtard murkets, calivers, crabmuts, ca rbins, piſtols; 
Tz moindre forte d' armes; Le minors forte a 
| grime; Menor genero de armas. : 
| i | Bandotlicrs, bnllet bags, worms, ſcowrevs, melting- 
|” ladler, lead ad mold, belonging to ſmall-ſhot men , 
| Choſes des musquetiers; ( ofe da arcabugier; 
{ © Colas de arcabnzeros. _— 2 
| The Officers of a Ship, thi Capra»: 


| and to what height ; Le capitain du navire qui 
'* commande en chef ; //capitano, o it caps della 
, ita del navio- 


a8ve; I] cap 


| Patro) He-la mans ' 1 * 
The Pubs, who, whetFthey 


” 


+ 


© 


'* Pins; Pilota, ———— 4+ | 
\ The Surgeon ( and bis CMate) who is exempt from 
| aldy: Le Chirurgiep; 1! Cirnſico ; El Ciru- 


| he | «7 r, who hath the charge of the Yerch ar- \ 
"We;"Celny qui 2 }z charge desmarehandiles; 
' (olay chi @ il carico delle mere autinz. EV que tiene. 


| chenca del cargazohi.. ' 
"The Gunner with his Mate , and Quarter-gur- 
| us; Le cannonier; 1/ canmnonuiere; El bombar- 


ler," XCs el POEM af - i £4 
Te Pio peocer and bid Die; Le chaipentier; 11 
meraugone; El carpintero. .. ....* --- 
The Bear-ſwain, who $57 the charge of all the cord- 
' 4geand tacklings ; Celuy qui a: laicharge de cor: 
= Coluy che ha il carico dell: gomone, & 
| orde, &c, El qui tiene cuenta de. las xar- 

clas, 


' 


; 
£ 
: 
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; pate. 
|The Marſhal , who is ta;pmnuſh offenders; Comires 
* Comito; 'Comite | 
| The Corporal , who is to ſet and reliewe the watch, 
; and looks to the arms; Caporal; Caporale; Capo- 
# 


rampeter; Le trumpetenr;7 rombadore; Trom- 


; ſero, El diſpenſero, con ſu criado- 


hy FY eort r-maſtecr;, who have the charge of the 
e F. m2 for ftowmng, romaging, &r. Cenx qui ont 
I} charge de Gs ſoubs le tillac; Coloro chi 


mo carico delle coſe ſotto il tilacco; Aquel- 
8 qui tienen cuenta de las coſas debaxo de la 


TieCork who 3s to look to the" cath, ,& os, Fuſtaiiller; 
" Temnellero » wvaſeloio , bottaio ; Cubero , bote- 


' 
en... 


" 4 Vtle otcnmn put "iu at the touch hols of the 


1 


| 


| 
| 


The Steward and his Mate; Le diſpenſier; Il diſpen- | 


rrenances 21, canonnier 3 Coſe dell” ca- 


chief, and cells the H1affer to what piyt be will go,” 


Meer ord bis Mens, hho drill che bontſe; Pa- | 
navire.; Nogchiero , padrone della nave 
17 TELEO 0. 1 7383] 

| efthey makg land, taket the ch:rge | 
of the Ship , ill bu brings her#d harbor; Plote; | 


07 
whb zomm ands it '| ' 
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ro, tonelero, 
The Cox(wam, and his Mate, who, with his gang ate 
tends the long Bodt and Skiff ; Le bacehier ptin 
Cipal; [1 batelliere princiale; E\ bateleto princt- 
* Pals $0 ELITE Y 
The Coat, and h 
| El cozinero. 
-Tove Swabber, who is to keep clean the Ship aid 
Decks , Le nettoyeur; 1/netiatore; El limpia- 
r 


#5 Mate; Le caifiner ; 1! cuemere; 


TI_—_— _ cm 


EEE 


or, 

The Lyer, and hethat is firſt taken with aye is pro» 
claim*d ſo at the main maſt for a week, m the #n- 
terim he ts with the Swabber; Le menteur; 7 
bugtardo; El mentidor, 

The Saylers are the antien; men for hoyſing the ſayls to 
get the tack aboatd, hale the bowlings, and ſtear 
the Ship; Is maritiers plus anciens; Gl mox- 

"*riniers pin " antichi ; Los marineros mas vie- 
Jos. 

The Younkers are the youngeſt men to take in the top 
ſayls,to furl the ſaylr,to ſling the yards, and for bou- 

': 7 ing or treſing,& taking #wrns at the belm;Les plus 
jeunes mariniers; Gli piw giovayi marinari, Los 
marinerds: Mas mocos. TEES I 

The Lieutenant #s to a_ the Captain ina pght, the 

*, fore-caſtle it his placeto make good, as the Captain 
dath the half Deck; Le lieuccnant; 1} logo te- 
nexte; E\itgar-rimence, 

A ſayn, a fisgig, a harping iron, and fiſh hooks for 
fiſhing at Sea , Infiruments pour peſcher ; 

gr aa prſcare ; Ioſtrumentos para pe- 

F Car, . ) » 4  4iidt. o» 

The puniſhneemts 4 "ſhipboard gre , aeeking at the 
yards armhaling under the K?et, bound to the Cap- 
ſtern, or main maſt, with a b asket of ſhot abowt his 
neck, or ſetting in the bilbows, or to pay the Cobzie or 
morioune , Les chaſtiments dans la navire; Gs 

| ge/tight nella nave; Los caltigosde loymatime= 
ICS. << > 

eA Scmtle, a room to go down into "7 place , ſeeling 
the tumbling of 4 Ship on the one ſide , Skeg 'a part 
of the Keel without the ſtern poſt , Autres termes 

de mariniers; Altri termins marineſchi, Ocros 
r2rminos de marineros. 

The trinquet. or, higheſt ſay ,.the wi wap | 

flag, þropths 7 bd teat rings day: fa Rr 
wpper fide of tht yard; Ttinquet ; Trinchettoila 
1inr” veladellanave ; Tiinquete, boneca de 12 


ms. An ad TT —_ 


ARO, 

To gage a Ship, is to ſtick a nayl into a pole, and put it | 
down at the rudder , to know how much water the | 
Ship draws ; Eſpronver uns navire ; Prowary | 
#n vaſſello ;. Praevar el navio que canfe*agut | 
rac, Wc | 

To go adrift, viz, when a boat hath no body to ſ: or 
F#eer, Quand le vaifſeau va {avs pilote; Quando 
la barta anda traſcuratamente; Quando unbaxel 
va fin govierno. . 

The clew of a ſayl, viz. the lower corner, which re. 

. cheth dowe to the place where the (heats are made 


faſt, the loof of a Ship , the liſts ropes , a langrel 
A 


—_ a 


W_ — _—_ 


Autres ' termes de navires ; Altri* termint tillas 
wirineſchi ; Orros 'terminos de marine- 

ros. | © F< ;; IS 
The Partnonrs, viz, two thick pieces of word that | _ ſecond are goods caſt one in a florm; t 

compaſs the bole, through which a maſt paſſer the 

Deck, or hatches, Eftambres; Traws,.de 


Travos, op" | 
The Stern poſt , that extends from the Keel tothe val. - 


Orders of Knight-hood throughout Chriſtendom, accoti ts 


| been allowed of by the Pope, orSecular, 
_ inſtieuced by "TL emporalPrinces, 


| 5 A; 


dal papa , 0 Secolari inflituti daPrincipi T emporali. 


Ordres de Chevalicrs par toute la Chreſtiente,ou Reguliers, 
approuvez du pape, ou Seculers inſticuez 
| par Princes Tempoeraux. 


Ordines de Cavalleros por toda le C G_ 0 Regulares, apn- 
| vados del ſanto padre , 0 Seglares inflituidos pox 
P7mcipes T emporales. | 


T 40 dub, make , or inſtall a Knghr; Cre- Cavalleras del ſamo ſepulcro. 


on initaller un' chevalier; Hager , 6 in- at Jeruſalem, whereof the firt were of A- 
' ftalar un cavallero del habits, malphi in Italy, and before Godfrey of Bulles, 


[i looſe ſhoe which les after the Gun is diſcharged, | .* 4p; Eftambor; Trave del rillacy 1:Tra, o& 
Flouſam AJetſam, agam, aud Shares _ the FF 


goods that lye in the batjow; the laſt yords din 
\arbore; | many; Termes dela Joy navale;; Towiy 
| della legge nantica; Terminos dela. ley ws 


&+: -&® 
(= 22 OR 
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OO The ſeventhSettion 
| | * _ | 


to their Antiquity , either Regular , which haye © 


Ordint d; (C4 vaoliers per tutta la Chriftianita, 0 Revolari, appro | 


are, inftallar un cavagliere; Creer, faire, Knights Hoſpitallers, or Johanwits, or of Sr, Joan} 


Knights of che Holy Sepulchre, 1ofticuted by Sr. Cavaylieri ds (an Giovanni Bantifia in Jeraſe 
Helen ( a Britiſh Lady) and confirm'd by the lemme;Chevaliers, Ho(pitalliets, ou de St. Jean; 


Pope, when ſhe had gone to, Jeruſalem, and Cavalleros de ſan Tuan en leruſalem. 
found the Croſs of our Saviour ; Cavagler: del | Knights Templers, infticuced abour the yell 
| ſanto ſepolchro ; Chevaliers du ſaint ſepulchre; 1125. who made a vow to ſecure che b1 
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1 *#erf't 
| The Teuroni 
{*" order of Hoipitalers & Templers who had Prxſ- : 
|: -fagiven them by rhe EmperotF ederich the 20. 
{ amp 1256. prov.ded. they ſhould ſubdue the - 


ren, a 
4 


* CS 


* 


70 viſit'the holy Sepulcher; whith Order 


1-*taving concinued 200 years ,. and being en- 
4dow' "wh much Lan bo np and down.@Chci- 
- Aftendoff, by che'initigarion of Cleinene the 5h. 


rooted out of France:amn parts, 

ds confiſcared; and divers of heir lives 

y'; Cavagbert Femplariz Lehchevali- 
tefs; Los cavalleros Tamplares. 

que Knizhes cal'ed Afarianis, 4 mixt 


-"Tafidels; which they did, 'and built Aa em- 


oY #wrob » they had at firſt three Maſters, viz. 


- "one in Germany, the ſecond in Liefland, and 
| thethird in Preſſia; at lait the Eleor of Brar- 
[* denburgh came to be ſole Matter of che Order; 
Gl Cavag lieri Teutonici,o matitnigurti gentilhuo- 


- mariant, treſ-rous gentilhommes Alemans,itius 
-deliruine des tc mpliers; Cavalleros Teutonicosy 
MHariayos, ' todos bidiligos Tudefcos\, nacidos 


"i ts deſtruyeion de los cawlleres Templas 


$# 08;-55 <7 


a 


bet Gentleman born, Whether he be maried, 


+ Trade,” or have any bodily infirmiry, if he harl', 


| hefirincapable : otherwite he kneels, and lay- 


©* ig his hands on the Evangelifts and rul: s of 


] "the Order; he vows Obedience; Chaſtity, Po- 
| "verry; care of che Sick; fand perperual war wich 


| rhEIpfidels; then he kiteth the Matter, and !o 
: belbg inaugurared,-his kivred attend on him to 


| <Clinrch with a grear Torch before him ; where- 


visfaftved a Gold Ring, and 3o vieces of Sil- 
"ver; ther he kneels before the Airtar, and rijech 
- am behind che Offertory; where che Malter 
deltvers him a Sword ; Target , Spurs, and a 


| Cloak" all: conſecrated > the Cloak is white, 


© With'a black croſs, and the Targec bath che 
"like, The Great Matter then draws torth the 
Sword, and-with' ir {irikes his Target twice), 


3A 
7 


|" iyivg, Knight-hood: i better thim-Schvice, and 


with the tame Sword Ririking him on che 


| BVack/hefayerh , Take this blow patiently, bur 


heverany hereafter, &c, 1/ modo notabile a in- 
ffallar* un exvapliero T eutonico, biſogna che ſia di 
Tazze nobile, ſenza aletna infermita de corpo, che 
ba donz.ello, & libero da debiti, poi havendo compi- 
"'tole cerempnie della chieſa, Ilgran Maeftro li da 


|©, #4 Fada, brochiero, ſp:roni, & mantello bianco 


* FOMCrace negr 4 tutti conſecrati, queSto fatto,th Ma- 


j "Yftro £4, da due colpi con la ada ſopra il ſus bro- 


Frwere aicendo pin vai effer'cavaglieroche ſer- 
VO; &' poi dandoli un' altro colpo ſopra te ſpalle luy 


|  Veegpigliare queſto colpo con patienza ma nifſun 


*altro Maj; La mode remarquable d: inſtaller 


» 
——— M— 
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['The"rem:rkable infallmen: of 2 - Teuronique 
»Kbighr, which is, Thar in 2 ſo;emnChaprer of | 
1- the Knighrs he 18 co be examin'd, whether he 


es from Robbers, and prore& Pilgrims it ac 


mini Tedeſcbiz Les chevaliers Tenroniques, ou | 


- whether he be io debt, -whether he be of any | 


———— 


—— 


Knights of the Order of Saint” 


un Chevalier Teuronique;1il faulc quil ſoic no: 1c 


& extraction, ſans aucane 4nfirmi;e du corps, ! 
qu'il ſoit fans femme,& hors ce debie,depuis ay- | 


-aBL.accompliies ceremonies de la ſainte Eglite, 
te Gran Maiſtre1uy donne .un' ejpee> une targ-, 
les eſperons; 8&'n manteau blanc porta-t 
une croix noiretour conlacrez ; Cecy tic, ic 
Mmailire lny donne deux coups auec i* elj ce ſur 
: la carge, dizant ; {{ ware micux eſtre chevalicr 
* queſerf;, Etapres, Ivy-donnant vn auire cou» 
ſur- les epaules, 1] luy dit , prenez. ce comp pati- 
emment, mais [4mais aucunanutre, XC, 
table mancra Por. inſtalar us cavallero del. habits 
T entonice, &:s-mencfter que ſea Hida'go,unue no 
teng 4 'aloune erfermedaa de cuerpo, que (ca fin 


dendas, 3 ſoltero; ( 9: ft ando todo eſte , defpues de 


aver complido las coremonias de la pleſia , yto- 
mad) il voto dg obedicncia , de caſbidad, y pobreza, 


La ro- 


Cuydado de'los enfiermas,”y guerra perpera contra | 


los mficles el Comendado? le da una efþadr, efpuec- 
las, com un broquel, y capa blanca con cruzes ne- 
og , efto becho el Comendauor le da des golpes [9- 

e ef broqu:l diziendo, mas vale fer cavallero 


que fiervo - Deſpres , Gandole un otro go/pe ſobre lu. 


eſpaldas, dize, Tomad eſte golpe con paticnciz, 
mas nunca algun otro, Fc. | ; 
vights.of the Rhodes, (.now of Malcs ) ſprung 
from. the Holpiralers, aftEF they were. driver 
out of the Holy Land, and having held cher 1 


land 200 years, they were driven ourthence 


al'v by Solymon, then Charles the fat. h Cave + 
them alta anno x 529. paying a Faulcorp tos a 


heriot, -which now -they pay the King of $yair 
every year ; they wear a Robe with a 
white croſs, which» hath eight points, all ncing 
tothe erghr Beatitudes; Gli cavaghiert di AL. Uta 
naſcuts da quelis ds Rhids, & a-lP Hoſpis. lars; 
Les chevaliers de Rhodes( maintenant de mal- 
the ) deſcendus de. 1grdre des Holpiraliers: & 
St, jean de Jern{alentF Los cavalleras de Mal 
tay decendidos de la orden de los de R hodas, y de los 
Hoſpitaleros, £5 Fa £4 
Manrice, an? L122- 
10, ipſticured amo 1119, wherein the Duke ot 
Savoy was confirm?*d Great Maſter by tne Po: e; 
Cavagleri di ſanto Manrit, ot Lazaro,de i gue. 
tr il Dizra di Savoya e gran Matiro, Levchera- 
liers de ſan Maurice, &&c< Lazare, d{\queis le 


Duc de Savoye fur confirme gran Malire 3 Los 


cavall:ros de ſant Nauricio, ct Lazaro de bas qua: 
les el Duque de Savoya-fur confirmado gran Ma- 
[eff re por Gregorio 13+, 


Knights of the Anunciada in memory ofthe Apun- 


ciation of onr blefied Virgin, an Ocder of S-- 
voy, whereof there are fourteen, who wear a 
Golden Collar with the Virgins medayly, and 
within the links of che Collar engraver : E - 
R : T, vize Fqrtirndo ejus Rhodum !envit, rela- 
tire to Amadeus rhe Grear,' who took Rhodes; 
Cavaglieri del Anunciada ordine ai Szvoya, if 
lor' collegio conſiſte de quatordiers chi portano un 

Qqqqqq col 
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. Colle d'ore,col ricrats dells beata Vergine , oe ds | 
d:mro fone ſcotpite F: E: R: T. che wnel dire, For- | 
cimde ejws Rheduw tanait, riferends 4 Amades il 
grande chi conguiftava quell” {ſola; Legcheva- 
ticrsde F Anonciade) ardre- dela Savoye done 
ily enaquaorre, chi portano. on coller d' of 
avec le poutrair dela Vierye 58 dedans>ces 
lecrres ton epgravecs Fe Er R: T. vize Forti- 
cudo czus Rhodum renuic, celerant a Amadee 

fe Granquicenquelioit [” iſle de Rhodes; Les 
cavalleres de {a eAnunciada, orden de ſabeytcon- 
Friends de" 14. los quales iracn, un collar, de 
ore con la imagen de {a ſamiſtima Virgen, y en tos 
eftabones eſt au enſculpidas eft as letras F. E: R-T. 
gue quier dezery Fortitude jus Rhodues tenuit, re- 
feriends 4 Amadeo &l grande qui conguiit avs los 
Rhado:, | 

{ Knights of Calatrava a Spariſharder, inſtituted 

amo 1121. the Revenne of their Maſlec or | 

Commander is 40 thouſand Crowns yearly re- 

venue; Gli cangliers ds Calarraye ordine ds ſpagna, 

nel anno 1121. (a inrate annuale del comendato- 
ie monte 4 quaranta mille dacati ; Les chevali- 
ers deCalatravey Ceft. un ordce de eſpagne in- 

{ticve Pay. 1123. le revenu du comendaceur 

| monte a 40 mill ducarsrous les ans; Los caval- 

| Heros de Calazraug inftitmydos en Cl aids 1121. 

por Don Alonzo, tienen quarents mill ducades ea- 
| damn ay, | 

— Knights of iSaine Jags, or Saint James, another 

i order in Spain, infticured under Pope Alexander 
the third, they follow Saint Auſtin rule; the 
oreat Malicr 1s pext tothe King in-State , and 
Pac ove hundred and fifry thouſand crowns in 
revenue; Gli cavaglteri di ſanto Facopo, altro ore 
dine in Spagna. hanno d' imr ata annitale x 50 mil- 
la (cudi, er lor” comendatore & profſims al Re in 
materia di ſtato; Les chevaliers de ſaint Jaques 
cn Eſpagne ——_— 1170, leur gran mai- 

_ fre a cent cinquantEmill eicus. derente tous 
les av, & va tonliours aupres dn roy; Los 
Cavalleros deſ..nt Jago wſtituydas enelafw 1117, 
El comendador mayor es (egundos al rey en eitado, 
} Fiene Cignto y cinquenta mill ducados de reuta cada 
u3 40, 

| The Knights of che Peartree, anno (1179. ftil'd 
-afterwards of Alcantare in Leon; (avalieri de 

Alcantara; Chevatiers a' Alcantare ; Cavalleros 
de Alcamara, © ps 

Knights of San Salvador in-Arragos, 1pfiitured by 

Alphonſo, 1118. Cavaglieri di ſanto ſalumore in 
Arragona inftituiti da Don Alfonzo nell anno 
I1x?, 'Chevaliers du faint ſfavvenr inſticuez en 
Arzeoni' an 1118. Los cavalleros de ſan [alva- 
dar inftituydos por el Rey Don Alfonz.o de Aragon 


Knights of */fontefia in the kingdom of Valencia, 
Cavagliers de Aanteſia nel reguo di Valenza, 
Chevaliers de montefie au royaume de Va- 
lence en Eſpsgne; Los cavalleros de Montefie en 
el reyno de Valencia, 


- 


Knighcs of Jeſus Chriſt in Porengal ; Gb capagty. 
ride (hriſte in Portugalls ; Chevaliers de jo 
hens cn Portugal; Cavallcres de Chrifts on fy. 
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there are 


two be kept void to beſtow vponextrac 


occafions, their motto is Hor ſer: 9% wet | 


enſe ; Let him be betayed who thy | 
ner > meant by a Childat nurſe having baty'{ 
bis clowts, and ſpoken by Edward the 3d.nkes 
he. crook up the Counteis of Salirburrs Gamer 
-ar amask, © which did afterwards infticmethis 
order of Knight-hood ; Cavagliers di ſarGu. 
£i0,0 delligaccigin Inghikerra ds i quali wow ſon 
26, Chevaliers de ſan George, ondeliju-. 
retticre en Angleterre dent il y a 26, Capd+ 
r0s de ſan Jorge 0 dedd ligagamba, > Janngri, 
de los qualesay 26, ; he. 
Knights of the Bath, made moſt commonlyatihe 
creation of Princes of Wales after mavyolenn 
ceremonies ; - Cavalieridel bagno in Inghikgr, 
fatti- ordinariamente alla creatione 'de i prewigity: 
Gates ; Chevatiersdu Bainen Angletenefurs 
communement a {a creatiqn des princesdeGal-: 
les apres beaucoup'de ceremonies;Cavalatyrkl: 
b.” en Jngalatierra , beckos ordinatianet « 
la creacion de los Principes de Galtg, i) ; 
Knights Bannerets-uſed co be made inthe field 
for ſome noble atchievement; Cavaliers baxdere-! 
/: Chevaliers bannere:s ; Cavalleres batierener, 
hechos por alguna haz vg military G 


rons and other knights, beipg finferiour tothe! 
one,and above th: other;(avegleri of Bargwetti, 
Chevaliers & Baronets; | Cavailerss & Barouetes 
en Ingaldtierra.”. AT AF MY 
Touching French knights, the order of Genet iy | 
the ancienteſt, in{tirured by Charles Mantelbal-. 
cer the difcomfiture of the Saracens in a mi 
battel at Torrs :nno 783, Cavalieridells Git: 
netta- initieaits aa Carlo Martel doppo ans celeire: 
vittoria ottenuta contra gli Saracing 6 Tow in 
Francial' an:o 783. Chevaliers de la Genette 
inſticgez par Cherles Martel apres une uel- 
ſanglante vicoire obtenue contre les Saracins 
aupres de Tours 2p 783. Cavalleros de la Jane” 
ta defpurs de una vittor ia muy ſangrienta alcar (6: 
da contra los Saxacenos iunto a Tours tn Francsi el 


als 787, 


Kvighrs and Baronets, a middle order? i Ba-. 


the Duke of Montmorency came tothe Cour 
with a Collar full of Stags heads, where 
there hupg the Image of a Dog) which ſignif] 
ed Fidelity ; (@valieri delcan' & gallo ini | 
— | 


—  — — 
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enel a0 1118, Knights of the Dog and Cock, inſticured by Phi- [ | | 
lip the fir of France , upon the occaſion that + 
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fu 
” tinel cemp? de Filippo il primo in Francia, Cheva- 
4 ljers d-1 chieg, 8& .coc infticuez du.cemps de 


a 


d evgliers de [' 
«9 E., -—» Monſirant 
eoibus Alia viam; Cavalleres de la eftrella en 
iranci con ofa deviſa--- Monſtrant Regibus A- 
Rs J 
inp of Si neg the Arch -Angel were 
' joſticared by Lewis the Frezch King 4»ne-1469. 
© They wear 6 Chain, ac ar hangs the 
| "Piftor of Saint Michael treading upona Dra- 
- 860 ;, tis Pitace his Father Charles the 7ch. 
'®wour W%.BLoger and. as cha Legend hach ic 
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 Shtbar! wis ſeen in the Batzel af rhe bridgeot 
©. Orizans ,, when the Engliſhwere forced ro raiſe 
"Þ ithe2e ; this order conſiſts of a6 Koigh s, 
- _Miereof tne King is the ficli; Cavaliers di ſa 8» 
Michele yh Francie de 6 qualj wi ſono 36. 

revaliers. de ſan Michel danc le Royeltle 


£ "4 


[®1[-4 
; "hel Us ſont 36 cn tout; Cavalleros dg ſaw Mi- 
 gotl en Francia log quglcs fon 36, el Ray fiendo ef 
71 F, &. ot £4 | | >, 
{otohrs.of che half JZoonor Creſcent, inftitured 
: by Reis 7 Duke of Anjou when he got Sicrly, 
14 s, v With chis motto »-Los i, prayic; Cavag- 
tri d Ha, inne » inſtipunti de Reinero Digea co A 1n- 
| evenſe averdo attenms [a Silicia; Chevaliers de 
"1 na infticuez par Reiner Duc dC Ani- 
| Mcap:es 2v0ir,odtenn la Sicile, 1462. Los ca 
:  Wllefor de la lung inſtituydos, de Reiner Duque a* 
/ nja8 aviendo ganads Sicilia 1462. con eſta de- 
- $44 los: quiere dezir loors 
Uphcs of che Lilly in NayarrezCavag/teri del Gig- 
| ain Nevarre.; Cheyaliers. du lis en Navarre; 
|. .hapdilcros.del boris 8&7 Navarra. 
{ Kmohts of the Thiſtle, in the Houſe of Bow boy, 
| wa thismoteo --- Nemo me impune lacefſhe; 
|. Lfvalieri del Cardone nella caſa de Borbonid' con 
| fo matte --- Nemo me impune laceſſi ; Che- 
| $allers de} chardon en la maiſon de Bourbon 
LARE<8.mot---Nemo me impune laceſbc; Ca- 
aller del cardo con eita deviſa -:=Nemo me 


4 11/7 
We. 4 
q 
= 
FLET: 
3+ his 


\ 
$5 


+ 


: 


FOG. 

_ impure lace(cit. X 

Tpjohrs of: the Porcupin in che Houſe of Orleans, 
with this mozco-Cominus erEminus,Lews the 

: T2.crowned the Porcupin with another motto 


| 
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| Qu«flo mor ineer et Eminus;Cheva)iers du porc 
| py en la mitfon d'Orleans avec c'eſt diviſeCo- 
F Minnser Eminus, Lois douxieme fit couronner 
{ {3 * pore eipy, & adjonta Zrws avs Troje;Caval- 
"Mlleros del pmerco E pin en la caſa de Orleans 
; Uh 4 deviſs Cominus ec Eminus, Luis 12, 
| PR9 C00947 ef puerco Elpin annadiendo eſt as pala- 
| bras, Ultys avos Tro'z. 


Mlgs nul{; ; (Cavalier del porco ſpineſo, con 
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Knights of the Ear of Corn ( De leſpi) or of the 
_ Erminein Armorica or Britany in France; intii« 
ruted by Francis the firlt ; Cavaliers. della 
5746 inſtieuiti_ dal Re Franceſco primiero 5n 
rragne; Chevaliers de Veſpi en Brecagne, 
ioſticuez par iFrargols le premier ; Cavalleros 
de la cfpige inſtunydos:.por Franciſcd primers en 
Bretaig., 

"Knights of che Golden Shields -infiicuted by Zew- 
5s the ſecond , whereon there was a bend with 
this motto, Allons, viz. Let's goall tothe de- 
fenceof our Country;Cavaleeri dello ſcudo dorato 
inſtimmi de Luigi jecondo con queſto mono 'A'- 
lons,! i Andiamoci tm quanti alla difeſa della Pa- 
eria ; Chevaliers de !'efcu dore infticuez par 
Luis le lecond avec ce mor Allone; Cavalteros 
wel eſcuds dorado inftituydos de Lneys el ſegnnds 


con eſta® deveſa Allons, che quiere dezir Va- 


72084, v&<" i 

Knights of Sr, Magdalen inſtituted agzinftDuels in 
France by St. Lewis; Cavalieri di ſanta Madalena 
contra Duell:; Cheyaliers de ſainte Magdalaine 
contre Duels; Cevalleros de ſama Magdalena 
contre Dwelas. 

Knights of the Holy Ghoſt, the greateſt now uſed 
in Fraxzce (though ia modern order ) inftitured 
by Henry the third at his: rerucn from PAand, 
who was born and Crown'd king of France upon | 
Whicſonday; Cavaliers dello ſpirito ſamo ; Che- 
valiers du ſaint efpric infticnez par Henry le 
rroifieme Jequel far pe & conronre Roy de | 
France le. Jour de pencecolte; Cavalleros del 
eſpiritu ſanto inſtituydos por 'Henrique el tercero ae 
Francia, el qual farnacido , y corowatlo Key , encl } 
dia de cinque ina o pemticoftes. 

The order of the Broom-flower inſtituted by Sr, 
Lewis, with this motto © Exaltat humiles; Ca- 
valieri della Gineſira; Chevaliers dn Genett in- 

 Ricuez par faint Luis avec ce mor 4 Ex- 
alcat humiles ; Cavalleros de la Hinieſta, &c. 

Knights of the order ot Chriſtian charicy , infti- 
roared: by Henry the third for benefic of poor 
Captains and maimed Souldiers; Cavalleri 
della chriſtianga carita ; Chevaliers de la chari.- 
te chreſtienne ; Cavalleros de 14 caridadehri. 
ſtiana. 

Knights of the* order of the Virgin Afary in 
Mozunt Carmel , conlifjine of one hnndred 

_ of French Gentlemen, infiituted, by Henry the | 
4th. anro 1 607, Cavaliers della vergine Maria 
in monte carmele inſtituits dal Re Arrigo quarto 
di Francia 1607. Chevaliers de la vierge Ma- 
r75ie au mone-carmel compoſez de cens gentils- | 
hommes Francois inſticnez par Henry le grand 
I' an 1607. Cavalleros 1de la Virgen Miria en el 
monte carmel inſtituydos por Henrique el quarts Rey 
de Francia. 

Knights of rhe Rue, or of Saint Andrew in Scot- 
land; Cavalieri di ſan «Andrea im Scotia, Cheye- | 
liers vn ſaint Andre en Eſcofle; Cavalleros de 
ſan Andres en Eſcotia, - 


Koiehrg 
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Knights of the order of the Dragon, inſticured 1n 
ny 


demnation of /o, Hus and Feroms of Pragit:Cata-" | K 


Get tnariy by Sigiſizund anno 1418.upon the co 


lieri delordine di Dragons #nſtizuiti dal' Imperadore 
Siyiſmmid) nel nnno; 218,Chevalicrs de lordre 
da Dragon inſticuez pat Pempereur Sigiſmand 


Tay, 1418, Catalleres a: la irdel del Dragon ine |. Khizh $f the 
ſtiruy dos por el Emperador Sigiſmwido deſpuet dela | © "Je buy 
| » berejes Zea Hs & Ftronimo \ 


"condenation de 10 
| de Praguaten el ao 1418,  * 
Knights of the order of Aaftria and'Ca?imbia; or 


of Saint George, inſticuted by the Emperone | 
Frederick the 3d. anno 1470. firſt Archduke 


of Auſtria; Cavaliers de brdine di Auſtria, & 
Carinthia , '5 di ſan Giorgu inſticuti' dal' Irpera- 
dore Frederico primier” Archidiica a' Auſtria ; 
Chevalicrs de Fordre @ Auftrichg; & Carin- 
thiezou de St. George inltirne? par Frederique 
Empereur, premier Archiduec' d' Auftriche Van 
1470," Cavalleros de la orden de Auſtria & (,a- 
rinmhia,o de ſan Forge inuſticuydes por'el Emperador 
Freirigo pritvero Archiduque de Auſtria. 
Knighrs of the order of the White Eagle 'was'in- 
{tirured in Poland by Ladiſlaus the fifth, anno 
I325, Cavdlieri del' «A quila biancha inſtitnits 
:in Pologna anno 1325, Chevalie:s de 1' Aigle 
blanche infticuez en Pologne Van 1325. Ce- 
valleyos del” Aguila blancs inflituydos en Poloia 
I329% k 
The Knighrs of Sainr Stephen were inſticuted by 
Coſmo Duke of Florence 156 1.'/Cevagliry: di 
ſar Stefano inFfitnirs de Coſmo de CMedics, "Che- 
valiers de Sainc Eftienne ipftiruez par Colmo de 
Medici l'an't 565. Cavalleros de ſan Eſtcuin in- 
ftituydos de Coſmo de Medicy 1561. 


| The Knights of Saint Mark in Venice; Cavaliers di 


ſan Marco 'im Venerrr; Chevaliers de Sainc 
Marc en Veniſe; Cavallcros de ſun Aarco en Ver 


vencid, ; 


| Knighrs of the Elephanc in Denmark”; Cavaliers 


del' Liefante in- Danimarca;, Chevaliers de 1 E- 
lephant en Danemarque; Cavailires del Offfante 
en Danimarcs. 7 "8 = 
Knights of the Sword and Bawdric in Sweth- 
land; Cavaberi della ſpada,& pendagls in Suecia, 
Chevaliers de Veſpee & baudrier en ſueve; 
Cavalleros dela eſpaday talavarte en Snecia. 
Knighrs of La calza, opftokin in Venice; Cavaber; 
della calza in Venetia, Chevaliers dela chauſſe 
a Veniſe ; Cavilleros de la calca enVinenia; - 


{ Knights of Saint George in Genua ; Cavabrer3 di 


”T, 


— 


Fl p n 
=> » 26” +: 
3 S vit 

of 


Knighrs wear a;grea ; 

Trerwoven Fic oaks, and flints (park \ 
limes of fitey-with. this motro ---- Antefer; 
quam flamma micet;, io. ſhow ſwifineſs wy 
ft-rcenels; Cavalieri del Tofon' doro ” Chey 
liers du Toiſop d'or infitnes par Philippe e 
bog Duc de Bourgoene dont il y 2 30, pF ion 


ers deſquels I: Roy de Eſpagne eſt cheCing. 


lieri Uel* roſon” d'oro ; Chevaliers du Toilon d's 
inticnez wat Philippe Te bonyDuc de Boureo 
donr il 'y F 3Þ chevaiiers , defquels {le} 0: 
'& Eſpagneen eft chef; Cavalleros del toſon yn 
q#i ſon treynea en todo,4e bos guales el Rey eb 
Note that among all theſe orders of Raighth 
there are three diftip& orders of Saint Clore,: 
ove infEngland, the other in Atltrie, the thin] 


in Geo: ; Offerdeſe chil fra catti queſti cavg- | 
lieri ui ſono tre diſtinti ordini di ſan Giorgiognin | 


Lightherra , alrro in' Huitria, & i rereainGe| 
nova; T1 tanic oblefrer of entre rovs cegche-| 


valiersil y en 4 trois difterens ordresd& 


Geof , un eb eApgleterre, [autre ed Av-| 
ſriche , le troifieme ns ences ;" Advierthſe qut | 


entre todos eftos capalleros ay tres differemes ofhe-, 


nes de ſan Jorge, uho en Ingalaierra, ono Av | 
; s 5 ; 


ftvia, el rerctro en Genoa, 


Knighrs of the Milicia Chriſtiana, in Polead, late-| 
ly inſticated; Cavagliers della militia Chriſtie: | 
Polopna,; Chevaliers del1Mil;| 
inflitiiea ep Pologne; Candle! 


2a, inſFituiti in 
'&"Chtiftienve'! inl ep Po] | 
ros de la milicia Chriftiaua” inftinydes en Pr 
lo 4. k | 
Knights of #ov2 Scotia in the Weſt-Indies, with 


an Orenge tawvy ribband, infticured by James 


the ' firſt, King of England ; Cavagiieri dels 
 ruovsa Scotia nell* Indie occidenmals td 


"Re Glaewho  Ivghitierra z Chevaliers de now 


velle Eſcofie inflicnet par - Jaques Ie premier, 
Roy d' Angleterre ; Cavalleros ide Us wits 
Eſcocia tn las Indi as occidentales inſtvtmydos por 
Diego el primero, Rey de Ingalatierra. 
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| The cighth Sefion 


1's | _ 
| Religious Orders, and cloiſter d recluſed Monks, 

1 7 TER Friers' and others, according to their 

3% lb antiquity and names; 


| M4 -  Ordini  Rehigiot, come eMeonachi, Frati 9. al- 


BF . t#14,ſecondolater Antichita & appellationi; 

F ſs” P17. ++. es Wu mm 2h 
01+ Ordres Religieux , comme Moines, freres, & u- 
I.  _ tres ſelon leur antiquitez. & ap- 

[| | pellations ; 

7 *Þ oP Gi" Je | 
11 Oxdines. Religioſes, como eMonges, 'Frayles,y 0tros, 

(| ("i ſegun ſu antiguedad, y apelaciones. 

| N Hermir;or Anchorite,wherof P-ul | A Monaftical and cloyfier'd life ; V4 mova- 
N 'the Theban ,  annd 260,” e Antony flica, Vie monaltique; Vids monaſtica. 

che Egyptian, Hclarion, Baſil, and | A Monk ; donacho; Moive ; Monte , mon 
f '* Hierom, &c. were the firity Komi- | ge. | 

, A_ Fryer; Frate; Frere; Fray, fray! 


 *lgp ©. t0, 4nacorera, della qudiF vita Paolo 
[| 4 Tchang,  'Antonio d* Egitte, Hilarione, Ba- 
8! filio, & Jeronimo}, fwroxo gli primiecri; Hermi- 

mites anchorite, dont Paul le Tebain, Amoire 
\ FEgiprien, Hilario, Baſil, & Hieroſme, furenc 
les premiers ; Hermitaiy , ancorita, de la qual | 
| proſifion Pablo el Tebam, Anconio de Egypto, 
Hilariop, Bafilio, y ſa» Jerovimo, fweron los prie 


meme ene ney Ie) Br eoaperysr 4 


| eros, 
|| A; Monaſtery , convent , or cloyſier of religious 
'| perſons; Monaſterio, convento, chioftro de religioſs, 


. Monaſtere, convent dereligieux; Convento, mo- | 


A Cell; Cella,camereata; Cellule; Celds. 

Monks of Saint Baſils order, which were the firſt - 
Monachi di ſanio Bakilio, x quali fwrono ls primis 
er; ; Les moines de faint Baſle, qui furenc les | 
premiers ; Monges de ſax Balilio {os qualcs fue= | 
ron los prieeros- 

Monks of Saint. Hierom; CMonachi di ſanto Jero- 
mino ; Moines du ſaint Hieroſme; Religioſos de 
la orden de I £5 

Auguſtin or Auſtin Monks , called Canons Regus» 
lar z Monachi de Fordine. di (anto Augnliino; 


neiterio de religioſos, } Moines de Vordre 1 ſaint Auguſtin , w_ 
crere 
— —— w a —_ iy 


— 


_, 


Benedi&ins or Monks of the'ord: 


The Monks of Sainht' Amthony 


————_—. 


—_— u—_— 


Ics Chanomes Regnliers , Religioſos de la or- 
den de jan Avguitino, © Canonigos Regula- 
CIP 


der of all che religions orders char were inthe 
Welt for 666'years, ti che igans and 
Mcndicants, who cante t&-Eng/and; av. 596. Ae- 


vacls Benediaini; Moines de ſaint Benoift , qui 
ſe peut dire fondateur: de tous les ordres religl- 
eux en } occident juſques avx Domipiquains; 
KRelrgrofſas de ſanBenitogque ſe puede lianzar cl foon- 
dador . de todos los . ordenes religiaſos'en el pomien- 
te heſta cl ſas Domingo , y los Mendicar- 
feS. 


The Monks called Cluniacenſes, Camalduenſes, 
Vliiſombrenſes, or.-of the ſhady valley, Mon- 
colivenſes, Grandinonenles,: all, branches of |. 


Saint Benet ; | Morachi (luniacenfs, Cameldu- 
enſi, Valliſombrenſi,, Gr andimonenſs, Momebis 
venſs naſcinti tutti del ordine 4s Benediliin!; Les 
Moines appellez Cliuniacenſes, Camelduenſes, 
Montelivenſer, Grandimontenſes, rameaux de 
Fordre de faint Benoit; Religioſos, o Monges 


lleamados , Cluniacenſys , Cameldutenſes , Monte- | 
livenſes > Grandimontenſes todos #451dos de Vorden | 


de [«n Benito, 


1132. whereof Saint Barnard was one, anno 
1090, the Barnardins, the Celeſtins ; Aſona- 
chi C:ifterniant,, Barnardmni , -CeleStins; - 
Ciſterniens, les Barnardins, les Celeftins; 
Los Ciſternianos, los de ſan Barngdo, los Celoſti- 


2208S. 


The? Sylveſtrians, rhe Carthufians, or Charter= 
« Mopks, anno 1080, Gt: Sylveftrini, Carthe- 


frani, Les Sylveltrins, ies Carthutians, on Char-- 
reux 3 Los Cartuxanose 


Humiiiati ; Monachi di ſant' Antonio de Vien- 
na» gli Humiliati of Saibr © Behers rate ; Les: 
moin:s du ſaint eAmzine de Viewnes,les Hu- 
miliats; £95 -wonges ae ſax Antonio de Vienna , 
los Humyltados, 


The Premorſratenſes , the Gilb-rtins iuſtituted 
by one. Glbert of Lincolo(hire anno 1145. they 


ficlt ſeated ar Sempringham » where were 700 
Fryers, apd 1100 Nuns; Gli Fremonitratenfs, 


gli Gilbertini , inftituti def Gilberto,Inglefe; Les 


Premodtitrants, les Gilberrins , intticuez par 


| Gilbert, Anglois , Los Premonſtratenſes, los Gil- 


bertinos iuſtituydor por Giberto, Yngles. 


The Crucifert , or cruched Fryers , who came in- 


ro England, anno 1244. and had their firſt Mo- 
paſiery at Colcheſter,rhe Hoſpitailers of the holy 
Ghoſt , the Trinitarians who came to Erg/and 
1257. the Berhlemices,who came alſo ro Erg- 
{and 1257. [and planted at Cambridge ; Gs 
Crucifers , gli Hofpitalari:, gli Trinitarit, gli 
Betlemiti, Les Craciferi', les Hoſpircaliers, les 
Bethlemits; Los Cruciferos , los Hoſpitalarios, 


£54 Y *+ * # 
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los Betlemitas, © 


nE. F CHIRETE IC 35 LE po 
Carmelices, Przdicants, Minorits; Los Fra 
les mendicantes de los quales ay quatro ſuenty, 


nor it As « 


Jeſuati, Canons regular of Saint George, Moy- 


— 


OE ——y 


1 
Anguſtinianos , Carmelitas , Predicamet, Ol 


| The Servants of our Lady, the Brigidiang, "i 


The Cifternian order, who came to Exglevd, anno | 


Les - 


Carmelitas. 


coliberepies, Scopetini, Servitz, Ferveti, 
Terieri , Sepulchricz, Valliſcolarii, ViRor; 
anl , -Coronati; Servitort della 1M adomg, ji 
Brigigiant, gli Jeſnati , ( anonies- regolari di ſas 
Giorgio, ontolibetenſt , Scope 811, Servite, Fr. | 
veris,  Feriert , Stpulchrits , Valliſcolarii, Villy- 
| 7iani, Coronati ; Scrvitenrs de noſre Daine) les | 
Brigtdiens , les Jeſuares, Canons regulietsd: 
Saint George » Momtolibetenſes, Servicz, Fer- 
verit , Ferierl, Sepulchrytz , Valliſcolares, | 
ViRtoriens, Courennez; Servidores le muſtre. 
Sciizza, lof Bri 14anos, los Heſs atos , Canmige! 
reglares de ſan Jorge, Los Montobelttenſes Seo. 
tas, Ferverios', Fertrios , Sepulchritas , Valiſer | 
lares, Viftorianos,Coronados, A | 
The /Carmelites, called fo of Mount Carmil. who 
}. came into Exgla»dapno't 240, andre divided 4 
' Into rwo'orders, 'Obſervantes,; ind Non-Ob |; 
- ſervantes; G4 Carmelits ; Les Carmelites, Lv ] 


The Dominicans, inſticuted by Domingo a Spari- / 
ard, anno 1205. who were alto. called Predi- | 
cants, their cbiefdaty being to preach ander- | 
pound the Scripture , one of them is alwats | 

> | Keeper of the Popes Palace; Gli Dominicad;Le 

©  Dominiquains , out Predicints;' Zos Frajles de 
| fſanro Domibgo,o Pretlicames. ', — 

The Franciſcan Fryers', ( or ordet of Saibt Fras | 
cir,called the Seraphical Father) whereof there 
aſT'many Claſſes, as Fryer Minorirs, Penitents, 
Obſervances, Convenrtuals, Minimi, Capuchios, 
Cordeliere, ColleRanei, Servientes, &c+ The 
Franciſcans. have the pfhvilege Alweidfro 
the holy Sepulchre ; GH Frats Frangiſtevi, Les 
Freres de Yordre du. {aint Francaid$dont 11 y3 
pluſieus ſorres, les Minorics » les Pevicints, | 
les Obſervans, les Convenruels, les Mibimcy | 
les Capuchins, les Cordeliers, les Serviens» | 
&c, Los'Frayles del orden de ſan Franciſco, 4 


| 
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quales ay muchos grades, los Minoritas, las Pe» 


enres, 

The order of Fallis Scholarium, and Canop Reg 
lars, or Congregationof Saint Mark, che 
ne;the other in Mantua,about 


nitemes, los Obſervames, los Convemtuales, 10s Me -» | 
nimos, los" Capnchinos, los Colletancosghus ferv- | 
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the year 1200+ Gli Vallſcolarii, & Caromei,o | 
Con-- 


cm ar 
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Y olo mm Hungaria, Les 
| iot Fel en_Hongrie ; Los Ermaaius 

& ſax Pablo en Hopgaria inſtiruydos of aro 


The 0:der called Boni homines , inſtituted by Ed- 
Son to Richard Earl of Cornwall, who had 
een. eleted Emperour, of Saint, Auguſtine 
rule; {/ordine de Buoni homini ; L*ordre de 

Bens bommes, inſtiruez par Raymond fils du Duc 
Ulecn Angleterre qui fur eleuEmpe- 
rdew de Buenos hombres ,. inſticuydos 
-* Raymondo Drame Gornoualla ex Ingala* 


alled ſo,becauſe 


q a" Katherine of Siena, and of Santa 
Venice; Mowachi di ſarte Catharina,8e 
2; Moines. de {ainte Catharme , & 


M1 me Fs ine ;" Refiginſos de ſanta Catalina, & 
jars] | 


lnefFremics'-of Saint - Hierom in Spary, of Saint 
. Akgoftins rule anno 1.366. and Canons of Saint 
| Sarevr called Scoperini , inſtituted at the ſame 
|; Llp. - Razpits d; [an Jeronimo, & del ſanto Sal- 
| wore Fermires de ſaint Hieroſme, & du lain: 
| Savvewr> appellez les Seopetins ; Ls Ermit- ns 
Jeronimo, & del ſan Salvador lamades 


Lo : 
* white Fryers, anno 1570. Gli Al. 
| bai; Les Albati; Los Albatos. | 
[The Fracricelli, or Beghardi , ſprung. uv ang® 
| 1298, Gli Fratricelli, o Begharas; Les Fratri- 
[el ,ou Beghard! ; Los Frarricelos, o Beghar 
| dr, | 


[The Tyrlupini , wbich with: the other three be- 
oe mentioned, were held no becrer than He- 
ves; Gli Tarlupini; Les Moines Turluyins; 


| oular of Saipt George and of Late- 
W. '* which begun an. 1407. Gl: Canonict regus + 


- — 


tart di ſan Giorgio, & gli Laterani ; Les Ca- 


nons reguliers de {aint George, & cenx de Late- | © 


ran;, Los (anonigos reglares de Jan Jorge, & los 

de Lateran, , | 

{-The Mendicants of Saint Hvercms , the order of 

"rhe. holy. Ghoſt inſfiraced at Spoleto, 1467. | 
che. brothers of Saint Ambroſe, ad nemus , loiti- 

 -tyred ar Ailay, anno'1433. Glh Mendicanti di 

ſan Jeronimo, ordine dello ſpirito ſanto, gli Fra- 
tells di ſam* Ambrotio ad nemus; Les Men- 
dicants du faint Hreroſme, Vordre du ſaint 
Ambroiſe ad nemus; Los Mendicantes de ſan Je- 
ronims, el ordes del efÞirits ſanto , los Hermanos 
de ſan Ambroſio ad neinus. ; 

The {Minims of Jeſus CH aria, inſtituted at Sicily 
anno 1471, Gl: mi;imi. ds Gieſu Maria; Les 
Minimesde Jeſus Marie ; Los Minimos de jeſus 
Matia. | ; 4 Ih! es 

The order of: roor PyJgrims ſprupg up an. I 500. 
the order'of Indians; L'ordine de powers Pelle- 
grini> Of dell' [ndiani;, L'ordre de pouvres Pele- 
rins, & ies Indiens; E/ orden de los pobres Rame= | 
ros, y de los Indianos, 1500: 

The order of che Society of Divine love, called 

__  Teaiins, whereof Cajetan was one; Gt: Teatins; 
Les Teatinsz Los Teativos, . rae... i 

The order of Pawlins, or Gaftalin; of Gaitalia,a 
Countels of Mangia, who was the Foundre(s, 

_ the Brothers and Siſters of this order were to 
lye wwe togethe3 in one bed, with a Croſs be- 
4ween, thac-they might nor ronch one anocher 

for taming of thefleſh ; Gb Pawlini, o Gaſt alini; 
Les Paulins on Gaftaling ; Los Paulinos, © Ga- 
ſtalinos, * | 

: ThE,ord crs of Amadeani.the Reformer of the | 
Golpel, the Ciactni (with beards) the Boſiani, 
the Gandenteyy the Servientes, the Ambrotia- 
ni, Ca-rellanizChalomeriani, Cellarit, Clavi- | 
eerj, Forficiferi, (for wearing # pair of ſhears 
upon their habir, to clip off all carnal lufis ) 
the brother of Sc. Helen, the brothers of Saint 
James ;, Gl Frati Amadeani,Riformati del-Evan= 
gelio, Chiacini cum barba , Boſiani, Gaudentes, 
Servientes , gli Ambroſiani , Cayellani, Chale- 
me! 4:4, Cellarii, Clamgers, For ficiferi, Fratells 
ds Helena, Fratell: di ſan Giacomo, &c. Les A- | 
madeans, les Reformeurs de I Evangile, le 
Ciacine, les Boſtans, les Ambroſiens, ies Ca- 
pellans, Chalomerians, Cellariens, les Clavi- 
oeurs, les; Forficieurs, les Freres d' Heleine, les 
Freres de ſaint Jaques ; Los Amadeanos, los Re- | 

formadores del Evangelio , los Ciacinos con-bar- 
vas, los Boſuands, los Ambroſianos, los Capelanos, 
los Chalomerianos, ilos Cell irianos, los Clavigeros, 
los For ficiferos , los Hermanos de ſanta Hel=na, 

The order of the Recluſi, the order of Saint Ruf- 

fus, che Specularii , the Stellati; Gli Rechin(, 
Fl Ruffins, gli Specularii,pli Stellati;Les Reclus, 
les Ruffens, les Speculaires, les eftoillez; Los 
Recluydos, los de ſan Ruffo, los Specularis, tos 
Eſtrellados, | | 


The 


"— 


4. 


I 


The orderof Joſeph, and of the = of Hoſ«phat; 


- Monachi di {an Guileppe, &F del valle de Gio- 
fafat; Moines de ſainc Joſeph , & dela vallee 


de Joſeph; Monjes de ſan Juſeppe, & de ls ve- Wi. 


g1 de loſaf ar 
The order. of [2norante, of fimplicity of hearc: 


Frati de Þ Ignvrang, | L'ordrede P Tenpeacee; ;El | T Ne ; 


"# 


orden de la 


anno I 540. by Zpnarins Logols a lame Souldier, 
and Biſcayner born; Gli Gieſuiti, padre del' Ora- 
corio; Les Jeiuices,ou Peres de |' Oraroire ; +Los 
Feſwitas » Teatmos, > Padres 4e. la compa de Je- 


A a habit , or froc; L babizo Monachale ; 
L' habic de Moine ; E! habito de los Rehigi- 
00s, 

A «0:4 Gr Over garment of Fryer; Scapu- 
lario; Scapulaire; E/capulario. | 

The Sandalls, or wooden ſhooes; Zovoli;Sandales; 
 Sandalos. 

The Capuche, or cowlofa Fryer; Cuenllo, caperta, 
baviera; Capuchon, coqueluchon ; Cogulls, Ca- 
PercuCa, C4 

Bare-foot Fryers; Frati ſealers; Moines dechauſ. 
ſez; Los deſcalzos. . | 


- Stine Auſtins leather Girdle with a horn buckle, 


which was uſed to cure diſeaſes ;- // cordoye d; 
ſam' Agoſtino; Cordon de ſainc Angeitin ; 
E/ cordon de ſamo Anguſtino,. 

Saint Freners Girdle othemp, or thred; 1! cordons 
de ſan Franceſco; Le cordon du du faint Frex- 
Cors 5 El cordon de ſar Franciſco. 

A Pilgrim; Pellegrino , Pelerin ; Romero, Bordo- 
nero. 

A Pilgrims aff; Brrdone; Bourdon; Borden, 

A Pilgrimage ; 'Pelerinaggio ; Pelerinage ; 3 Rome- 
ria. 

A Nun ( an Egyprian word, becauſe the firſt Nuns 
were there ) Relligioſa, ſoura, monacha, Reli- 
_ gien(e, nonnain; #4 religioſa, 20nd, 


The ficſt Nuns in the Primirive Church; Marcella, | 


. The order of ]Eaies, or Factory x ; "A -afiffiiced te 


| 


— 
Sophroniz » Principia , Paula, Eultochinm, 1, 
primiere CAMonache nella chieſa Primitven, Me. 
cellss Sofronia, Principia, Papi, Larry; tes 
NEO egnainy 6 ne bein pie-s 


Monaſtere . Nonnazns par yore fon 
on ſaint Benoit, El primero Convento de Min. 
por Scholattica hermana de [an Brig 
en halts. 
Nuns of che order of inc Briget, of Saint Kake/ 
rines and Serta Juſtina, Monache de ſanta Bri 
' cida, Cararina, & fanca Juſtina; Nonnuine de 
Tings Brigide, de fainre C wid ſo z & ſainte 
#/tine: {08-6 ants'Bri »{ants Cutdli. 
i , ſame. aſtine. fee 
The Nuns of $et&Clart; 1 224. conte 
with Saint Francis, called Clariſſe; M poco 
Santa Clars; Religieuies de ſaince ClaraRegh 
ofas de Santa Clara, ©. 
Nuns of the'order of Saint Zucy; Monarhe Ba 
_ ca Lueia; Nonnains de fainte Lucie, Meigh 
ſans Lucia. , 
Siſters penicencs; Sorelle penetentials, Szurt Peaie 
tentielles; Herwanas peoitentiales,. | 
The order « of Nunsof Saint Mary, de. derew ves, 
ribus, viz. often vertyes;' Lo Aon e de ſon 4 
Maria 5 de decent virtucibus; Les K Y 
de ſainte- Marie, de devers wireutibns ; "0A Mm 
14s de (ants Maria, de decem virtutibes, 
The Nuns of the conception of the bleſſed Vir- 
gin ; Le Afonache della. ſanta conetrinie; Le. 
Nonnains de la -laidte--conception; Las Mon. 
Jas dela ſama conceycion de laVirgen, 
To veyl ones {elf fors Nun; ur 1s" 
oſa;Se voiler pourzRecluſc, pour Rel 
larſe, enclauftrarſe por Religiaſs. 
A Roſary, or beads to pray upon; Corona, , 
Chapeler, Cofelec; es, Roſario, Corens,"y I 
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| Jy b 
1 T'; Pope, or Biſhop of Rome; [1 Pape, ih 
| [axis Pattre, it ſunims Pontifice, Le Pape, 
188! le Pontife Romain , le aine Pere; El. 
| "Waka P4 ſamo - Phare , El Ficario de 
0 


[The P yn Fo Papeſs mo; LaPapaute; E!/ 


| nmol there are 70,50CardinslPriefts, 
| 14 Cardinal Deacons and 6 Cardinal Biſhops, 
Cardival Biſhops are next when the Pope 
| lebrates Maſs;the Cardinal Prieſts attend him 
A maſs, che Cardin al Deacons actire him; 
| Cordingh., Cardinal, ou prince de L' egliſe; Car- 
|| 0 Pringipe de la Igleſia, 
| | [ Grdvaiy Hl Cardinalato; Cardinalat; Car- 


6 | il AParixcch : Patriercha; Patriarche ; Patriar- 

'Wj #4, 

68 APuriarchſhip ; 3 Patriarcato ; Patriarchee, pa- 
Uarcar; Pagriarcadgs, 


& OY 


ll] The ninth Sction, 


| * Eccleſiaſtical Phinicer and Titles in the Church 
[- of —_— __ co their —_ | 


Ori int "Eechftic, 'O& tal nels Chie ſa Renana 
foods i lor grade; 


| Dignicds, Ecelefialtiques, & titres en Eeliſe Ro- 


maine {clonkur degrez; 


 Dipnidade Beekdlic . y titulos en la Yeleſie Roma- 


ll | 4 2. Na, conforme 4 | ſus Srados.. 


An Archbiſhop ; ef reyweſcoye 3 Archeveſque ; ; 

- * Argobiſpo. 

A Mecrop ues HMerropelitans; Merropolitann; 
\ Metropolitans, 

An Arctibiſhpprick; "Pf rehiveſeouate Archiveſ- 
che; cArcobispads, 

A Biſhop ; ; V:ſcowo, cAntiſtite, pomefice; Eveſque, 
- pontife; Ob:ſpo, pontifice; 

A Biſhoprick ; Veſcovato, ponreficato; Eveſche 3 O- 
biſpado. 

The Micer , pall, and crofier of a Biſhop ; Mitra, 

| croce di veſcovo; Mitre,crofle, baiionde Veveſ- 


que; Mitra, bacalo, cruz de Obiſpo. 

A Biſhops Palace; Palazzo de onfivn Palais de 
Veveſque; Palacio del obiſpo. 

The Sec of Rome , or the Popes Court ; Laſede 
Apoſtolica ; Le fiege | de Rome; Za ſanta 
cede, 

a Preiines Prelato, Prelat; Prelads, ; 

| An Abbor ; Abbate; "Abbe; Abad, 

| SISIO A | 
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es or ie 
A Prior of a' Convent ; Priore; Pcieur; Paare | A _ Prete ; Prefire; Clerigo, ſacerdue, preſ- 
- ; [ tero, 
0Y., 
Afioe: Deca Dojer; Beer, RITES POM. =. AVicar; Vi cario, Vicaire: LE, 2 
A Deavry ; 3 C / i ke . . Ha! | - , by FE F. . ® s T, 


Fo S WE 
An atbdacd* Anbibets, by RIG , | 1he'vos 
Codean. ah. - . | 
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| Thegdiferen opinions in Chriſtian Religion, 
: with the names and _ Phe > 
 $ecaries 2 


 Opiniout Afereni n a Chriſtians Religions} lm 
Ep ſecolo degli Settarisy; 


Diffezentes 6pinions en la Religion Eheaftienns 
; ayec les. noms,i& le temps: de Se- 
| ctaries ; 


"Las differentes opiniones en la Religi Fo (hriftiana, cow T 


bs nombres, 3 el Vempo de _ OI 


He fir Hereriques, Simon Magus, Me- poecratiefds,; Ebionites x; dcoNararites): Tos Cate 

nander, Cerinchus, Nicolas, Sati urninus; pocr atianonEbioniff avg. IniNazarite | 

Bifilides ; Gb primieri Heretici, Simon | The+tValentiniens,: Sceundians, and Pholemians; 

.; Alags, Menander , Cerinmbo, &c. Les Gli Secondritns, '& Protemiiani; Les V alent irffens, 

premiers. Heretiques, Simon Magus, Menan- Secondiens; i8& P: olemiens; Los —_—_— 

- Cerinthe, &c.., Sizzox Mage, AMtrander Serondianosy ef> Prolens tanos, 

|| The -Marcits, Colarbaki y\ 8 Heracledpicy; 6; | 

The oo 2nd. Guoſticks ; Gu Nieelai. . Marcin, : Colarbaſn:.,; "& Heratlront 5” Les'| 

taris & gli GnoFties ; Les diaalebenins &: les Marcuz, Colarbefiens my - Heracleonified ; | 

Gnoliques z. Los. Nicolaitanes » J "oy - Los : Mareitas, Colarbafiawes., y : ; Harmiltanis |. 
cos, ſtas. | 

The Carpocratiavs }Ebionirs, and Nazevics; GU | The Ophirs; Caidirs;awd Serhics; Gli Of, Cai | If 

Carpocratiani, gli Ebionite; & Nazarite;Les Cars | ith, o Sethiti z Les Ophits, Cainirs, & _ 


F bd > - 
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[os Ofitas 5 Cainitas , & Sethitas. 
The Arconticks » and Afcothypre; Gli Arcontici, 
| + & Aſecothipre; Les Afcontiques, & A-othip- 
tX; Lys Arcanmicds, &Cs * Soi 
The Cerdonitts, and Martionifts, apno 1 ro, GU 
\Cordoriſte s gl Marcionifte ; bes Cerdoniens, 
Jos Muctonittes 3 Lo: Cerdoniſtas, lo# Marcio- 
The Apvetlitz”, Taciahi,& Eticraticz,anno 1 50. 
G1 : Apyelllte, T atiani, & Encratite; Les Avel- 
likes, Tatieys, & Eucratytes; Los Apelliitas, 
''Tahanot; y Encratytas. 
The Cataphirygians, or Montanilts;ors Traſcodragi- 
tx» 145. Gle Carafrigians, Monaniſtt, & Tra- 
Jade ; Les Cataptitygiens , Montaniites, 8 
- Tſeodrivite; Los Catafrigtanos, Mantantſtas, y 
"Trdſeodragitds, «© as 
The Poon iahs, Qtinrilizis,/and Artoryrices who 
 ofter'.i bread and checſe in the Sactafnep? ; G!: 
Pepin; Quintiliani, &t * Artoryrite chi offert- 
"4990" a1 of fortwaggis nell* (anti fſimo. $ af aments; 
* Ley Pzpuzichs , - Quinciliens; & Artotyrites, 
-+Jefquels offfirenr *pain avec du fourmage au 
'\' fajtr $actement ; LogPepwetatos, los Onintilia- 
wor, los Artytoritas. qui, ofrecian patty queſo encl 
By rino Sacramento, we Y 
e Tefareſchz, Decatitz, Quartadeciant , and 
"Me Aioviani, 165. or Bfrriitans; GU Teſſareſ- 
the, D:catite, . Vo Cond pos Alogiani , 0 Be- 
4s ,"Les Tel reſques, Decatites, Alogiens, 
*diBeriftiens; Los Teſſareſcas, Decatitas, Alogs- 


| * abs, 6 Berillanes, ; 

e Melchiſedecians , Bardeſan'its, and Noet1- 
ns; Cl Melchifediani, gli Bardaziſt4, gli Nees 
21494, Les Metchiſedeciehs, Bicdefavities > & 
[ Noeri: s; Melchiſcdttdanor , Bargeſaniftas, et 
: CIayos. . | 

Tit Atamirs, (who went naked) Elcefians, Tho- 
'""Wiahs, anno 210. Gl Agamiti, Elcefia- 
ea 16r Les Adamites, Elſeſtens, Theo- 


Z 


"Uotiens $ Los Adamitas , Elcefians , Theoaboti- 


ai? 

Tit Yatefrng, Cathati, Angelici, Apoſtolici, aud 
Noutians; Gt Valeſtani, Cathari, Angelici, A- 

_ Polici, Novatiani ; Les Valeſliens, Catharl, A- 

* PoſRoliques, & Novatiens; Los Yaleſianes , 
es ». Apoſtolicos , y las Novuaianos, 

The Stbellizys, and Originiavs, anno '224. G13 


'" Otiginiens: * Los Sabellianos , los Origni- 
$ ( | : 
The Samoſeraniane; anto 23 2. Paotinians, Luci- 


vs, Marcellians , 323+ Gli Samoſerani,. Fotini- 


ens, Luciens; Marcellient; *Los :Samoſeta- 
Wiz Forrn4hos, Lucianos, Marcellianos, | 

ae; Manichees ſprung from ohe Maney a Perffan, 
{ Who 330, the Anchropomorphits ; Gls Ma- 


| les Anthromoc phites ; Los Manichtos, los An- 


Is - 


crater po 


» g6 Anmnthropomorfite 3:Les Manichees, 


| Sabelliani ,” gti Origiant , Les Sabelliens , les | 


|, Luciaui, Marcell:iagi: Les Samofitains,Pao- | 


| 


4 


as __ 
4 


= — 


| 


OO» mm ar Ire ere — 


thropomorphitas, | . | 

The Cachariits; or Paritans of thoſe daies, and che 
M icatlt, 3464 Gli {atariſte, gli Marti, Les 

+ Cacarifies,' des Macariens; Los Catariſtas, los 
A :carios, 7% ON "ga 

The Arctans, ſprite from Arrigcs a Libiantorn, 
about 280, the Meletians/Hierathits, &e. G17 
Arrian, gli Miletranff& Hitrarbiti; Les Arri- 
ens , Meletiens , Hierathices ; L291 Arrianes, 
AMcletianos, los Heierathiras, © 4 

The Audians, Semiarrians, atino 312, Macedc- 
.nians, Acatians; Gli Andiani, Semiarriani, Ma- 
cedoniant , Acatiani; Les Audiens , Semiarri- 
ens, Macedoniens, Acailevs, L25 Anudianos, S:- 
muarrianos, Maredonianos, Acatimos. 

Tae Aereans, ( who were againit Biſhovs) anno 
340. Actlans, .Eunomians, and Apollinatilts, 
Duplares, & Dimoruz; Gl# Aereax , gli Aeti. 
ani, Eunomiani , Apolinarifte, Dayiari, Dima- 
71te; Les Aereens, Actiens, Eunomiens, Apo!- 
linarittes, Duplares, Dimorites; Los. Aereanos, 
eEcianos, Eunomianos, Apollinariſtas , Dupla- 
res, Dimont as, : ; 

The Mefſalians. Antidicomarianics, and M:rau- 

. gl{monics; Gli Meſſaliant, Antidicomaria:iti, 

*- CActangiſmoniti; Les M:ffatiens , Amidico- 

 Hfiatianices, Meratgiſmonites ; Los Meſſali- 
nos, Antidicomarianitas, Mcaugiſmonitas,.. 

The Patricians, Hermians» Proclianits;' Gl: Pa- 
rriciani, Hermiani, Proclianiti, Les Patsiciens, 


| Hermiens, Preclainites; Los Patricianes, Her | 


' mianos, Proelianitas. 


The Enchufizfits, and Enphemicz, 355.( who 


prayed continially) che Ancimarice, and Hel- 
vidiats ; Gl: Enhuſtafti, © Ewfemite , gli Arti- 
marite, & Heluidia:1i ; Les Enthulialiftes,. ou 
Eapheumites, les Antimariens, & Helvidiens; 
Los Emtbu/iaſiffas,  Eufemitas, los Antimaritas, 
y Helvidianos, a La 
The Pactalorinichyts, Aquatii, Aſcitz, Coluthi- 
ans, and Silenciarii, anno 290. Gli Pattalorini 
chiti, gli Aquarii, Aſcite, Coluthiani, et Silenti- 
ari?, Les Partolorinchites, les Aquariens, Aſci- 
tz; Coluthiens,” &c, Los Pattolorinchitas »:40s 


Aquaris, Aſeitas, Coluthiands, et Silentia= 


Rs. j- WS. | = 
The Floriani , ZErernales, 8 Nudigedales ; G!s 
Florian, Eternah, « Nudipedali, Les Floriens, 


Erernels , Nudipedaliers; Ls Floriazos, los £« | 


ternales, y Nudipedalianas. $5 
The Donatifis, (from Doxatu! a Numidian) Rhe. 
rorians, Feri, Circumcellians , Parmenianiſfts, 
Campates,Priſcillianilis(of Priſcillus aSpaviard, 
anho 348.)G bl Donatiſte, Rhetorians, Feri,Circum- 
celliam, Parmenianite, Campati, Priſcillianifte. 
Les Donatiftes, Rhetoriens Circumcelliens, 


Parmeniens, Campates, Priſcilliiens ; Los Do-- 
natiiFas, Rhetorianss, Feros, Circumcelliones, Par- 


mentaniſtas ,*Campates, Priſcilianos, de yrifeillo 
Eſpaguol, en el «fi, 348, | 


The "Theopaſchitz, Tricheirz , Aquei » M:lica- | 


Dit, 


on A At Sos — 
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nii, Ophei, Tecculli, Liberatores, Nativicarii; 
Gl Theepaſchite, Trithene, Melitonii, Ophei, Ter- 
eullii, Liberatori>N ativitort, Les Theopaſchytes) 
Tricheites, Mcliconieps, Ophient, Tertulliens, 
nativitateurs; Los Theopaſchites, Tricheiras, 
Adeltonies, Terin{liands, Nativiaris, : 
The Luciferians ,, Jovinianifis , Homonymuans , 
Arabicks, and Phychopavuychicz, Gl Luciferi- 
ani, Jovinianifte , Arabici, Homenymiant ; Les 
Lucitericns, Arabiques, Homonymiens &c. 
Los Lnuciferiancs , Joumiariſtas, Arabiges , 


Fe 
The Collydirians, Patervians » Terrullianiſts, 
Moncanilts an. :70.2ndAb.lonitz; Gl Collidiri«- 
i, Paterniani, Tercullianiſt es, Montaniſts, Albe- 
bytes; Les Collidiriens, Paterniene, Tertulli- 
aniftes, Montaviltes; Los Collias ianos, Pa- 
ternianos, Terinllianiſtas, CMontaniſt as, Abe- 
 tonitas, | 
The Palagians ( of Pelaginsa Bruain, called Mor- 
2an) an; 382 the Predeſtinaci, Timotheans; Gli 
Peligiani, Predeſtinati, Timatheani ; Les Pe- 
' lagiens, les Predeftivez, les Timotheens ; 
| Los Pelagianos, los Predeflimnados , los Timos 
'theos. | | 
The Nettorians , Eutychians, ' anno 462, Mona- 
thelites ; Gli Neftoriani, Emtychiani, Monothe- 
lies ; | Los Neſtortanes , Eutichiancs , . Monothe- 
litas. BN . | 
The Monothelires, .Jacobites, and Monopbyfites, 
ſpawn'd of iche Neftoriavs and Eutichyanrs ; 
Gb. CHMonothelits Jacobiti 5 Monophyſics ; Leg 
Monothelires, Jacobi es, Neſtotiens, &c. Los 
XMonothelizas Jacobitos eſpuma de los Emtichy a- 


oF. 


. vice of God conliſted ip holy dances, and ſing 


". Los Heicetas, 


the chiefeſt part of Divine worſhip, confifted 
in worſhipping the Croſs ; Gli Stawrolats © Cha- 
zinarii; Les Staurolates, Chazinzariens; "Los 
Staprolatas, o (hazinzaries. 

The Maronits; Acephali, Theotegnoſiz, Lampe. 
tiaps; Gli Moroniti, gli Acephals, &c, Les Ma- 
ronites , Limpetieps, &c, Los Maronuas, A- 
Cef, alos 3 Wcs ; 

The Agonoclyez , who held ic Superſticion in 
prayer to bow the Knee , anno goo. Gli A- 

© gorioclhts# ; Les Agonoclyrtes; Los Agonocly- 
14s. Ty 

} Fhe Iconoclaſtz , or Iconomachi , who were ha- 
rers of Images; Gt: TconeclaFte , 5 Iconomachi, 
_ Iconoclalies; Los Iconoclaſt as, o Iconoma- 
chos. | 

The Aldebercins from Aldebertus a Frenchmay, 
Gls Aldebertini; Log Alderbertins ; Los Alde- 
* beytinos, y ; 

The Albanepſes , anno 800. who held chat all 


_ ——_ Ea 


_—_— ———————— 


lte ; Les: Neſtorievs, Eutichiens , Monothe- 


The Heicerz , anno 604. who held chac the (er-, 
_-ng with the Nuns; Gli Heicete; Les Heicecas; 


The Staurolatz; ct Chazinzarii , who held thac 


Oaths were uolawfull; Gi Albaverfs, Leg Al. 
baneples; Los ef !banenſes. | 


Tae Berepgarians , the Simoniacktz*Berengarig. 


”; Les Berengariens ; Los Ber eng ariane;, los 
_ Sywonſacer, | 
—The Nicolaitans, who taught the necellicy of ye0, 
miſcuous copulation, anno 909. 64 Nicelgye. 
ni; [es Nicolaitains; Los Nicolaitants. 
The Bengomilii, anno 930, who 'd the He. 
rely of Arriss; Gl: Bongomeiit ; Les Boneomili. 
ens; Los Bengomilios. Wo 
The Henricians, who held that Church-mages 
wa: a mocking of God; Gli Henriciani;Leg Hep. 
riciens; Los Henuricianos. | 
Tac Patareni, the Apoſtolici , among whom oe / 
Emndon cave: himſelt to be Judge of the Quick 
. and che Dead,(a Frenchneay;)Gl: Paterinig(i 4. 
poſtolici; Les Patareniens , les Apoſtoliquez, 
Les Patarenos, los Apoſtolicos. | 
"The Waldenſes ( in the-ewelfth Century; who 
among other ceners held char Lay-men might 
preach,they rez<ed the Apoſtles Creed, they 
were avainſt Biſhops, and permitred promiſcy. 
ons copulation; Gb Valdenfi: Les Valdenſes; Lyr' 
VP, aldenſes. "0 + ; ; 
-The Albigenſes ; who held thac God createdthe- 
Soul, bur the Devil the . body of man, &c. 
| bo Albigenſi ; Ley Albigeois; Los Albigns: 
es, | 7» 
The Petrobruſſians, and Correrii, anno 126.(66 
Petrobruſſiani, gli Correri ; Les Petrobraſhess;! 
les Cotreriens; Lor Petrobruſtianos, Lot Corte? 


rYios : 


k. In the thirteenth Century; Almericus of * FM 


vid Driantius , Gulielaws de ſanto amore, 

Gerardus,,  Sagarrellus;.Raymondus Lullios, | 
drew many after them to edd opinions; .Le ſe'- 

be della cemwria 13. a. Les »SeRaires delacen- 
rurie Crezieme ; Los Seftarios de Is commria. 
I3. 4. 

In the fourteenth Cetcury , there [tarted up the 
Begbardi, the Beguini ; G3 Beghardi, gib-Be- 
guns Les Beghardes, les Beguiniens; Les Fey- 

ardas, Begumos. 

«The Lollards, and the Se& of Richardus Armaca- 

pus; Gli Lollardi, gli Armacani ; Les Lollards; 

L5s Lollardos. 

-The Wicklevits, who lived alſo in the fourteenth 
Century, who, among other ſiravge Leners 
held, = Anitin, Benet, and Bernard Were 0 
Hell for inflituting Religious orders, & that the 
Pope and che Church of Reme was SacansyyPe 
gogue, lc. Gli Viclewits; Les Vicleviens; 19s 
clevianss. Ti 

In the fifteenth Century the Huſlice, the Thabo- 
rits and Hierom of Prague riie uf; Gl Huſs'ti, 
GU Thaboriti, et Jeronimo de Praga; Les Hulnes: 
les Thaborics, & Hivroime de Prague; 1*. 
Huſvitas , los Thaboritos, y Jeronimo de 374 


ga, | od 
ny the ſixteenth Century U Lwther an Auſtin try 


— 


nts - So. > Ae 


——— _ 
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f 
— | ZION 
al} 1 -er-tarced up with CMuncer his Scholar ; Gl: nom:4ni, &c, Les Antinomiens, &c, Los Anti- 
| Imterani + Les Luthcrains; Los. Lutherar vs, nomianos, 

ig- Ambaptuits, Kripperdolians» and followers | Browrifts, and Burowilts: Bruni: Bruniftec: Rry.. 
- a” Jobs, of Leyden , who'lpawn'd hrit ſrom the | miſt as, ſrgleſes. : iS — 

Lutherans ; Gt Anabaptlte, & Cmpperaalizni, | Anabaptitt: ; Anabitte mi, Les Anabaptifes: Los 
o. | |. Les Anabapratics, les Cnipperdoliens; -Los A- Anabapuſftarn. : 
6 | |. nab <prifies >» © Croipperdolianes. - whe 8 The -Independents.z G1; Independents, Les Inde- | 

The Cacolotiadians, Oecolampadians, Liberrine, | pendans; Los /ndependzemtes. 
"Py | { from Quintin a Picard Taylar , iuch another Lerellers; Livelators; Les Niveleurs; Los Nivela- 
*Þ 438 John of Leyden was; ) G li C aroloſtadiani , gl | ores, here jes Ing leſes. 
| | _ Ecolampadei, gl Libertini - Les Carololiadiens, | The S:ekers; Gi [ceprici; Les ſceptiques; Los ſeep- p— 

ck | znhes &£olampadiens, &Cce {avs Careloftianos, los { F210", {ngleſes, : 
n. | |. r9lampadiancs, : | The L:luminaced or Alumbrados in Spain, who 
{| The Zningltans z MelanRhonilts, Buſerians, &, | were ſoon lupprefitd, Gi HMlaminais- Les llu- 
we 1 fl 4:67 Znmgliani, Melantthoniite, Buceriant ; Les | minez; L»s Alumbraaos. y 
ck | | Zuinglicns, les Melanthonites, les Bucertens; | The }inſenians ; Gl: Janſentasi, Les Janſenients 
4. L : Lo1Zainglianos, los Bucerianes, Cc. | Los Janſeniſtas, * E ; 
" }. The Calyanitis , Noncontgrmiſts, or Presbyr-ri- | Fie Quakers, a Se& only.in England; GhiTre-' 
| | ans; GliCaluinifte, © Prerbyecrian; Les Hugue- mola,or.; L=s Trembleurs; Los Temblidores, 
ho | Ml {| +504 Calvivittes; Los Calviniſtas, o Presbyte- | The family of Love; La famiglia a amore, La fa- 
ht | pew A | mille d' amour ; La familie de amor. 
=-©l | The Antinomians, end Sweokfeldians; Gl Ann | 
"1 | ZI | | ; 
Vf | YEA EEORETEL So —— - ewngcind 
el Mie 
1I-- Lhe cleventh Scion, Z 
j 0 Þ | I” : ; ——_ | | . 6 
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| Of Buildings, and the terms of Architecture, &C, 


18} 

i. If | 

d 3. 2? * - i . | ”,, 0 _ 
«|| Lo caſe, elecoſe alls jabrica & 2 glitdificii apparte- 
(Mw... - nents, c04 alcumi termimi d Arch Htettura : 

ES. 

<\if},*- La maiſon, cc les choſes appartenantes & la fa- 
r[}-  Þrique, &aux edifices, avec quelques 

-| +8 _ termes de I Architecture ; * 

| | SS | | 


«il La caſa, » las coſas pertenecientes 4 Ia fabrica,y a 


[$ re 1 0 Wn - , . | 
Al | los edificigg', con algunos terminos de | 
«4 *% Tow ' Architeftura. nA 

A F , a#- Jah Wa. 


#G,. 


{4 Houle; L' Iconografia, cioe, la prima Idea | . tos traGados de una fabrica. | Wy 

' 0. deſpoſitione, della pranta, e delle funda- |, The \econd Idea, or perfeRion of the ficſt model 
 , . menta diſegnare d'una fabrics, L' Ichno- |} . and diiſpolitiom of parts; L'Ortografia, ſeconds 
| Faphie, Celt a dire la premiere idec,on:diſpp- || idea, o diſpoſitione dell' elevatione della facciata, F- 
' hjion du plin, & des fondemens defleignez | dalla pianta #n ſix'alle ſammita del froniſpicio; 
| @ ume fabcique ; Ls /cnographia , es la. primers } L'Ottographie, ſeconde idee ou dilpolicy n de | 
| Terree Fele_ | 


T * model, platform, or Icopogra phy ofa | 1dea, > diſpoſicron F laplanta, y de los fundamien- 


— I—_ _ — — — —— 
_ wy _ . ve 4-oo — F wee anc 


4a an 


{Þclevation de Ja facade,Jeſpuisle plan juſqu'au 
; former dn frontiſpice; La Ortographis, ſegunda 

: #424, 0 diSÞþoſtoion de 1a clevacion de la parte delar- 
tera, deſde {a plama haſta la cumbre del fronti- 

ſpicio, T O's 
Tae thirJ Idea, or Scenography; and. prcicular 

plarform ofthe rooms; 'Scerografia, ierz.9 idea © 

diſpoſitions del rofiln's c ſands. da #lati ſopra il 

Conrro, cou | ſuck! lineamunyi a motlo di ſcenay Sce- 
noeraphie , croifieſme” i962 'ou diſpoſition du 
pourfit, aboutHſant- des toſtez an iJeyanc ſur 
le centre, avec ſes lineaments #la facon -d* une 
ſeenc, ou thearfe ; Scenographia , rercera idea 

: 6 diſpoſicion del por fil, re11991nands por los lados de- 
lanteros ſobre el centro, con [ns lineamentss a modo 
de Stena. 

The Symmetry, or commodious proportion and 
. liveaments of all the parts; Swmwetria, conve- 
nenealT proportione di muſuarecers dt eſſe; Symme- 
rtie, proportion & repport de meſures entr'el- 
les; Simetria , concierto y proporcion de medidas 
entreſh, 

To draw the form, oxplattorm; Abbozare un 4. 
ſegno;, Griffonner%un deſicin; Boſquejar, 6 raſ- 
cnhar Kun deſignio. 

The onadieier; Lapianta deſegnata d* uu edifizio; 
Le plan defſeigne d' un edifice i Frachiv ig , 
o la plaxta de un ; edi +17 Ps 

The floor; /! ſwolo, nds WRIIS Ac wr! 
ou le fonds*de Iz matfon, El ſwelo, o Ueno de La 
C4[4, 

The feſt foundation; Le | wary, p Les fon- 

f, 


demens; Loy und tmients 
Les mareriaus; I 


wo 
1 


The materials ; { materials, 
materiales. 

Rubbiſh, ſbairds; orgubble; Roti? de fabtida, | 
[mils altre fietre non iſquadrare, oY riempire le 
fondamenta, e l: niuraglie; Du fon, dv rem- - 
plage, dela brocaitie , ſont des demolitiures, 
& iemblable pierraille pour remplir Tes fonde- 


. muprallas, Sas 15 £ 
The fiones; Le picerg ; Les dprnes: Las-, pie- | 
dr as. 
Freeſtone ; Pietre da monte, 0 ſimili, travertini mn 


Romi; Pierres det le; Catch, { 
A loft, fawdy, ne;" Swtro,itufa, ſpend 

pictr a bianca e tener fata d calcina, geſſo Of 

aren a, infieme mejrolati; limuale' acilmenre PI 

taglia, eſe ne fa Ftatue, & altri lavors , in (Mage: 

di marmo; De uf, certaine pierre blanche, & | 
<ndre; faitte de chaus , plaſtre & ſable meſ- 


lez enſemble , laquelle on taille, & en 


| mens » & les imncagitles; (afodjth di elificios,. l 
' 0 Piedras caſcajas Para 6 tir ir fondantieteer , Jn 


A whiced wall; ' 
| Muraille blanchie ; Murals ble || Wt: 


re pavimenti ; Carreanx de marbre , ou, de ter- | 


| re X OO de diverſes couleurs , fare paye- 


: Aznltjos. 
Link; Caleing vouety De Jachans vive ; Calcin 
bins, o tal por gar 
Sand ;* S4bbia, arenas Du labile; arena. 


Morcer, or dead lime; Calciva ſpeme; Du more 
al mnerto, merterntle; 
-PlayHer, Geſfſo ; Du plaifire; Teſſo. + 
Timber; Ryverizd ogns ſorts di legnatsi per fabric, 
Du marcein , 'gros bois de cheſne, ou come ay. 
cre ſorte de bows baſtir; Borne, Keble, *meing 


para edificios, 


de cheure; Cabriales. perchas, 

Props, Or ſupporters ; -Pamelli da puntellar mare. 

/:e; Eftancons, ou' eſtayes a eltangonner,e. 

{} {ayers ou contr* appuyer muraillles; Eftenate, 
cues , para foftenty paredes. 

PI aka or boatds;; T awolette da ſoffutare;Desbar- 
deaux, ou lates 11ambriſler; Ripias. A 
To pave with Brick ; Amimatronare, If ar pawinees | 

to di mation ; Paver de quarreaux ; enlari 
"x lar. 


$6.-ea > 


Beams .and rafters; Cantiers; Chenons, on pied 


A pavement of brick or tone ; Mattones, {aki | 
pavimento di matton: : z Pave de Juarrnatgſhgy | 
| ae pr aol ite YA ; 
Pave - ; Homer 4co s ana- 
ton: mulratT 2 colelle cape 3 a chanteanz,on Þ 
Ccarreaux mureza chanceau; LE —_ 7 2 
canto, = 
Paved wich, freeſtone ; 4to, pavimens fab |; 
_ ed pars le eflPve ou pavemencde |} 
pierrces larges; Swelo de loſas, ſuclo EOIEY 
. Lado depiearas, -- 
A paveneeds of Player) Saple 
calcina arena pretrezae yok > cas ; 
rt, 0 > favis ficiandito , chave 1'aſa in Vengia, &'+ | 
anco una ſorte di ſuolo fatte alla groſſolana, « dſs- |. 
guale; Pavement fair de chauxz ſable, 8 pernes |, 
piertes brilces, meſtes [eofembie, $u pare de || 
ciment , comme on uſea Veniſe, c'eltanfſiun| 
pavemencAict + lathifitquey & incgal; Sues de 
mactacate, &c . . 
pavement of” Mtble ; Suolo di quadrell 6 war- ; 
220, 0 di terra Cotta di uarii colors , Pavement de 
quarreaux de marbre, oy de cerrecuittedede | 
pon ny Sueld de Exwlejos |. "x | 
The wall ;- 1 innro, b la mur aglia; La A +3 . 
or lemyy ; -MHaralls; | 
Hurag lia imbi A, od innbi- | 


A 


anchita ; 


qu ceads. 


-A pargetted wall ; CMuro incroſtato di goſh; Mo- |: 4 


raille <hiduire 't plaſtre; wralls enpeſ” ; 


ir-on” des ftarues; & anirres' ovnrages an | 

lien de marbre ; Efuque, i > picdra areniſca, 
eftuquerg 

| Bricks A1attoni; Des quarreaux,ou de la brique; 
Ladriltos. 

Pollard Marble for" paving the floor ; Onuadrelli 

a warns, od terre cotta di yaris colors, de fa- | 


! 


FREIE Ms 


. A wall camfred with Marble , 


ſada,” 


A Brick-bated watt; Mnraglia acres h mar- l f 


mo, cioe, 'per to & demrro; Muraille enduite, 0 


encrouttce-de marbre; c e(t 3 a dire par le dedans; | | 


M1 uit alla enxalviegeda de marmol. 
Aluro _— 
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nm_ as marmo, cioe '» per lo di fuori; Mu- 

raille reveſive, iod encrontice de marbee, i; par 

le dehors; Muralla enluzida des warm, 

bs A mud wall ; Auro di ſmalts, cot, fatte ai calcina 

= mſieme meſcolars ; Muraitle daroiie, ou 
[us 


qui {ontient_ gran poids; La celumng Toſca, o 
Kuttica, tiene pocos oruamentos, y es las mat baxa, 
y de una quarta parte mas delgala por Is" w, £o- 
| davia de cuerpo que ſ nſteuta gran peſo. | | 
The Dorique column 1s like a man; Co/ama- Do- | 
cerre grafie , or -de chaux & -pfravois mel- rica , per ba £F robuſtez24 rafſomiglia adn tuo | 
r; ez epiemble ; ; Aturalla de #pamaſe, z 1- m9, C& «di pochi ornanients; La colonne Do- | 
pig. rique, our ſon eſpeſſeur & force reſembie 2 un | 
{'A pane 'or Pannel of a wall; Facciata 4; muro, ods homme, & a peu d'otnemens;"La coluna Dorica, 
4 ' mwaglia; Unpan de murailie; Hnlt wo de mu- por ſurezia «Spe ſnretions ” 05 \ak de hombre, y 
N ralla, pocos ornamWentos, * © * 
; The'watis; Le parert, cioe, le muraglic per lo di den- | The' loniqne is the Nenderit column ; Colouna 1o- 
. 1m; bes pafors, les murailles parle dedans ; Los nica Fa pig ſetile il corgo.& pig picciolo il piede, e 
& | edes, s murall as, pero s* accoſta alla | ſomig lianz.a della femina; La 
Theour walls; Le mutag lie per lo di fnori, Les mu- colonne Jomique a le corps plus delie, & moins | 
railtes par te dehors;L « murallas,de fuer: route, & le pied pins petit qaucune autre 
The bictiemencs ; { merl; della muraglia ; colonne, & pource a reſemblance de fem- |. 
crepeanx de la muftille; Las almenas. me; Lacoluna: lonica tiene el enerpo mas delgado, 
The brow, or ſpring of a wall, [1 lagrimale , 0 paſ- 8 wid peque fir of pee por lo” qual ſe parece a | 411A 
otto" ls muraglia Et larmier, hembra. 


ſav all aferanto f 
fy -Fentablemevc » on la faillie de Ja muraille, | The Corinthiancolumn hath ics head or ive 
adorn'd with leaves and flowers ; Colonya Cc- 


© Celfee-qui- 1a convrecothme de toir des dens 
r .uthiana, | canofce al Capitelio fregiato tutto at- 


r= Los aximezes de la mwralla, 

lereſs of a wall; Le morſe, guelle pictre t07no di faglic « acanto, ov branca' wrſma, quaſi 

"cbe ſportavo fnore aetli cantons della. naſcents una dal* altra, c quella i ſopra quefta, # pi- 
egandoſs eſſe alquamo all ingij; Lx colonne Co- 


RIA pov bo 4 ford 7 Lins parparoe, font pi- 
went "eſquarrees qui oaſfenc hors lepignors de r chievne ſe conpnoiti ai chapirean, Orne' ou 
rage tour aurour de feuilles d' acanthes ou. 


lez' Perpiaes, liptes de pared ,: ſo-Las pi- | * 6ttb 
prey mays Pubs” la fuera delaxtiralls |  branque urfine, comme maifſance 1' tine de Vau- | 

|  rre, celle la ſur ceſte-th-&' fe plians quelque 
peucontre bas; La coluna Cormtiia: ſe. convee al 
| chapitel, adornado entorns deihojas de acanto, como 
nacientes una de orr a, y doblegandoſe aigen. tanto 


Les 


y irons, or oraſpers ; » Il ferro che po- 
mraglia, perche' ftia forte, e nou  erepi; 

Tomy r &c. Aſgaduras. Wo Is 

er or axorrer 3 Calcinacers; Dn plaſtras, ou 

vg mortier ſec. CAlorternelo, caſcote. 

The corners ofa houſes: / cantori della Gaſs per di 

Les coins de 14 maifon patle dedans; Los 


| 
hy 
: 
"bore; 
. Uhron9? de ta caſa, 
Riwvurrard corners; { cantori de'per 4 fuora ; 
Lercomns par le dehors; Las ! þ anprans Ne o wn CAN - 
"ned, 
|Avilter, or column; #n4 colomne Une 5-2./ Wha 
roloung, una coluna,” 
[he foe fore ofPillers) viz. Tuſcan, Dorique, 
que, Corinthian, or Italic; 1 cinque 'ordini 
e, Toſcano b Ryſtico, Doric, Iowues, Co- 
| has Tralico; Les cinq.ordres de conlonnes 
'i'Toſcay 6u Ruſtique, Dorique, Ionique, Corin- 
> & 'Compoſe' ou Icalique ; Los cinco or- 
| dner de colunas, Toſcana, Dorica s Howica, (,0- 


"nia, y Compueſia o Italien.” © 
[he Turin, or Ruftic pillers1 is of the leaſt orna- 


hazia a baxs, 
The Icalic,or compound column hath ſomerhing of 
| 4lf the reft; Colomna Compoſta,od [talica,e meſcola- 
za, PArLECIPA dit gl altri ordini, ef ha il corpo | — 
pts + gentile , & {abaſe pig; fottile del* alire tdlonne, 
epers pin atta ad ornaregÞ architrionfali, | & 
altre fmili ſtruttwre, che 4 da ftare ſotto gran peſ?. 
La colonne Compoſez, ou Italique, eſt meſlee, 
& participe de tous les autres ordres -& @ le 
corps plus greſle, 8 la baſe plus dclice queles 
autres colonnes, & ponrce plus propre 4 or- | 
her arcs triomphaux', qu* # ſourevir degrands 
poids ; La coluna Compneſta'; 0 1talica,' \Pavrici- 
a ' de todos los\"demas ordenes , y tiene (u CMerpo 
-wtas delgado, y la baſa mas ſul que 143 otras 
colanas , y por -efio mas propria para adernar 
'lo# arcos triumphales, que para ſuſtentar grandes 


—_—_— 


PL 


| : 


er res 


' pefos 
A chamfer'd piller.; Colonna ſtriata , cioe,accan- | 


| ment, La colonna T ofc ane, « 0 Ry #ica, e quella 


| ©" poebiſſens; ornaments , 


& « la piy baſſan,e 


canelee onfaicre a a canelures; Colnuna eftrials j0 


J nellata, 0 [canulata; Colonne ftrice, c'efta dire }F£ - 


' |@tva qarta parte pink ſortite vella parte ſwperio- ' abanela1d.. 


g Th che nell* inferiore, cio nowoftante, di corpo 0 ro» 
| Wfezzs 'che regge aAgran peſo ; - Ia colonne 
ane , on Ruftique, eſt celle quia fore 

" 4hu & ornemens, 8& elt Ia plus baſſe, & dune 
| Uurrieſme partie plus}deliee ew hauc quen 
» Mig ce non oblant de corps; & de force 


erm 


A half chamferd. : Piller ; Colonna accavellate," & 
imbaſtonata, » rudmrada Cioedal mexzo in fn 4c- 
cannellata, e dal mez.zo in giz cons baſtoni tonds 

| dentro alls aocanellature ; Colonne canelet,& 
<vtonne embaſtonnee , on radentee colon» 
ne*de la moicis en haut canelce, mide - & = | 

a 


on a XA Ze ance 
DES. SS, 


| 


| 


la moitie en bas canele plein) c'elt a dire dans 
les caneiures comme des battons ronds ; Colu- 
wa 4canalada y rudentada, quiere dexir roluna de(- 
de la mitad baſta encima acanalada de' vat, y 
deſde la mitad baſta abaxo atanalads de lene, 


los. e.- 
Chamfrings or channellings ; Accanmellature, 0 


candladur as, 4 n 
The trunk > body, er balk of a piller; 7! cor- 
po , od il wite-dellu coloma , Le corps, oulc 


luna, r 4 
The bigneſs of a pillar ; Somme , ſcapo della co- 
+ lonna, cice la goſſezza del corpo di quella nella 
parte ſupericre ; La grofieur de la colonne en la 
partie d'enhaut; Lo mas grueſſs en la parte ſupe - 
rior del cuerpo de {a coluns, Py 
The foot of a piller; In ſcappo della colonna , cive, 
la groſſezz.a del corpo di eſſa, nella iparte inferi- 
ore; Le pied, oula partie la plus bafſe du corps 
de la colonne; Lo de mas baxo, 0 la parte inferior 
del cuerpo dela coluna, | 
' The baſe of a piller; Le baſe della colonya , 5 il 
piede di quella Immediatemente poſto ſopra il pie- 
deſtall o piedeFtalle, La baſe , oule ſoubaſement 
| delacolonne, c'eſtle pied d'icelle poſe inime- 
diatement (ur le piedeſtal ; L4 baſs de lacolu- 
_ X pie della, prefio immediatemente ſobre «/ 
| pie A 
The pedeſial of a piller ; Lo ftilobate , 5 prediſi al 
h , & quellapieraquadra , che ſoftiene la colon- 
e; Le tilobate, on piedeſial , eſt ce de, ou pi- 
erre quarree qui ſontient la colonne; E! eftilo- 
bate, piedeſtal, es la piedra quadrada que ſuftenta 
la coluns. | 
A plinth, or ſlipper; 7! plinto, zoccols þ dads ſotto 
al piedeſtallo; Le plinche » pied> patin, ou la 
patre du piedeſial; E! plinto, el quadro, d el pie 
del piedeflal. - 


The parts of the pedefial ; Piediſtalls rimtende 


ancora con altre pig minute parts infieme , in ſis 
dal piede della colonng , percbe la miſura di eſſo 


Pledeſta), s' entend encores avec & autres ptus 
mennes pieces enſemble, deſpuis le pied de la 
colonne , parce que la meſure d* icelui piede- 
ſa] , eſt Ja croifieſme partie dela colonne ; E! 

- PiedeFtal, tambien ſe entiende Conotras mas menu- 
das partes juntas,deſde el pie de la coluna,porque la 
medida de dicho piedeſtal, deve fer latercera par.e 
de la dicha coluna, 


| The top, or chaprer of a piller , and the divers 


ſorts thereof; 11 capitello fa poſto immediate 
 Jopra'la coloma,  hatreparti, la prima, co- 
winciando dabaſſo , i chiama, 

hipotr achelio, od il frego, 4. 

la ſeconde, Þ echino, uyovola b botaccio, ' 

la terza, anxulo detto il quadrette, > vegola.o 
” inaccanra; Le chapiteaueſt poſe inupeci:- 
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7 dentro las acanaladnras Comm wnos baftoncil- 


ſcamelatare; Canelnccs, rayons, graveures; A- | 


| vitdela colonne; El cuerpo, acl tronco de la co- | 


Piedeſtallo & la terz,a parte di efacoloma; Ls | 


4 
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remenc ſuc la colopne, & a Icois parties, la gee. 
mierexommenceant d' embass* apfelle 
hypotrachelium , ou le gorgerin, 

la ſeconde, :* echine, 

la troifiefme, |1' aneau; | 
El chapitel oft 4 yuefto immediate ſobre lacoluns 
y tienetres partes, la primiera, comenCands de « 
baxo por arriba, 1(le ama, 
hypotracbelio, 

la ſegunda, echins, 

la tercera, anillo, 

The friſe, or flat band that's next the Corniſh, or 
*<wixc it and the Archicrave ; 1! zofers,y fre. 
gio,va poſto ſopra, e lungo dell* arcitrave, @4 6 
ſuper ficie piana, nella quale-' uſa intagliare agg. 

pr iccia, molte © ware coſe di mex.20 relieys yes a. 
dornamento, come ſono ghirlande di fiari j-corm. 
cope, fogliam:, roſont, roſticci, vaſi, groteſeis,, 
brutteſche , che ſons figure a buomins di trans 
gantiſcime foggie, arabe{chi od knomini f:mtands i; 
beitie, in fogliami, &c. maſcheroni, Satitizwſyi, 
corone 6 roſavis > & alire ſingili ; Le op 
la friſe poſee furl” archirrave , et de ſurke 
plaine, ou une platte bande, en laquelic ones 
raille 2 caprice , o8 a plaſir, plufieurs &gſver-' 
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ſes choles a demy loſle, ou 2 bas relief poure 
bement, comme chapeaux, on gnirlandes de: 
 Mleurs,, cornets d*abondance, fevillepay,! ' 
ſaces, vaſes, grotelques z\qui ſonr figures) 
cravantes d' hommes; arabeſques auilifiences+ 


T 


d* hommes fivifſances en beſtes, cn Mera 1% 


&c, maſquerons pu-muſles, ſatyres»iw 


chapelets, & autres ſemblables.; E! 4b 


o cenef a, pueſta ſobro el. architrave , «t T6 | 
A 04- 


eſtrecha ,_ y de ſuper ficis Ulana; en laqual e 
ralladgs., 4 caprs cbo y muchas 1 varias reſas dr. 
baxo , 4, medio relizus por ornaments , owe. ſo. 
wirnaldas de flores, cornucopias, follagts, ro(8', 
ar gruteſcos, que ſou Jguras 4 ies a 
extravagantes mantras ; Arabeſcos, que tambien 
ſon otras figuras de hombres acabando en beſtias, 
en ſollages, Oc. maſcarones, ſatyros,mnitine:, 
roſarios, y otras ſemejanes, The 5 
A Metope, or ſquare {pace *rwixt the Trigliohs| 
in a Doric frize ; CMetope, /acunarit; » * Abi 
ni ſono riſquadri del fregw , ne quali 5 uſa 
tere delle tefte di buos , con i loro 4 ; 


z 
X * - 4 | : q f 
Metopes, ou' lacnnaires, ſont quarrez de lt 


frize dans le\(quels ona accouftume de mew 
des teſtes de bzuſs avec leurs ornemens; 
CHMetopas, o quadros entre dos{vigas,o enelur 
phoro, en los quales ſe ſucls repreſentar cabegus is 


buzes con ſus ornamentss, 


Triglifs, or hollow gravings in columns Trig#h 


cre, come te ſelchetti 4 perpedicalo nel fregio, 


rinchindendo ira ds eſti le meaope ; Trig\iphes 
c'eſt 4 dire trois cuifſes , ou filtons de dens 
canelures- entr*eux , en ligne perpendiculaire 
(c eRtadire d' hauc en bas) dans lafriſe, ren 
fermant. les mecopes ; Triglifos , ſon como int 
ſulcos b) FL eſt an perpenarcularmente en - - 
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hors , encertanao e,tre ellos las Mmelopds, 

The Cornith, or brow of a pillar or wall; La corg 
uo cornice » ſta ſopra i fregio; La'cornice , ou 
corgiche » ett deftus la true ; £94 cormyje , ot 
cornixal , eſia ſobre cl zophtoro. © | 


ee ee 


eria , fontaine ; Li ſource'de la tontaine'; E/ 
4:naital de la friente, 

Ao Aquedut ; £ aqmnedotto della fontana ; Le 
conduit de la tontaine; El aguaauche de La fur 

wr > : 

The Chanel; La doccrs, i z.ampillo © canoe 
della fortana ; Le tuyan de la fontaine ', par 
on * eatl coule : El atanor » Cefn _ chorro Ac 
la futnic. or : | 

Tie Biſon ; [1 waſo , o lapila deli fort ana - 'Le 

vale , le baſſin ou calloic de Ia fomtaine ; E/ 
v4ſo de ta fſuente.. . 

\ACitery : Vna ciſterna, 0 conſerya a* acqua; Vne 
ciltecne ; /24 ciſterna , algibe. | 

] Aracker Court ; Giuoro di palla rorde, © ginoco 

+ N, 


I. peta, el eftrichre, 
1 Abird Cage ; Yna voltera, cive, gabbia granae, 


— liere 4 y tenir,quaniite d' oyteaux 3 Bivar para 

+ CRA4T AVES» FngF- f> 

| x den-roolt : 1 pollaiog Le gelinier; El gatline- 

ITteCe!lir, or Cave ; Eacantive , d caveva ; Li 

| .caie ;. Lacuevd , lodega, cava, el cillero. 

1 An; cched Ce'l:r; {«<ntina A volt #; Cave VOUT EE; 
Cava, obodrga « bourda. | Yr 

{The Brk--houle ; Le parter rs one ft fa il pane; La 

\ botiengerie - La paraderia. .* 

| The Oven ; II forno « Le f-:nT x ©f hoyrno, 

Ihe Kitchip ; Zacuczns; Li cmiine; D2 cozr- 


K: v4. 
The Pamp . Lo ſcolatoio .C ar quaio : | 5 eſouier; 
Eldeſaguadero 4 altufnr. 


Vne atmoire dans la muraille ; YVza althazc- 


Ni Stairs ; La Scala ; L' eſcalier, o1 les de- 
"prez. ; Laeſczle M4, : 
{ one Stairs ; Scala de pictra ; Eſcalier de piet- 


"PE. 


Ie; Eſcalera a caraco!, \ 
Wood Stairs 5 $:4lz di lego; Eicalicr de bois; 
| Eſcaleragde madera. PER | 
{ Winding Stairs ; Scalawa lamaca; Eicalier a vis, 

- Eſcalera q caracol, 

{The nueil , or ſpindle of a Winding Stair 3 Z' 
appoggio di queiFa ſcala; Le noyau de la viz ; 
nena del caracyl, : 

| Krow Stairs ; Scala ffretta ; Elcalier efiront ; 
Eſcalera angoſta, 

Stretghr Scair 3 Scala ritta » © [cala ripiaa; El- 
wr fort droit; Eſcalera , o gradas emyina- 

as 


' The Step of a pair of Stairs ; Yno ſcalino , 6 gra- 


| airaccheta ; Jeu ce paume, tripot'; Jucgo de 


| 7 flabile ds renerns quantiia & veeelli;, Voe vo- | 


| ACupboard ; V'srmars o.ripo/t iglio nel muro , | 


OO OO, NI 
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A Fountain of Spring of « Fountain; Forte for- . 
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eſcalon. 

The retting Step ; 1! pianerdttols della ſcals, cict , 
quello [cairn ply largo de 1s altri , per repoſer ſt64 
quando 3'na ſlirina rgmerod* et; Le repos , 
ceit le degiEplns large que lcs autres, pour y 
repolerquand on a mop:Equeique rombre d* 
ceux; £1 deſcanſo Haag <*re- ; 

A Gallery ; 11 gorridars”y corridore © corrithio ; 
Vne galerie , /» andew, portal, una acitea, 

Balliiters or ſhorr pil'ars ofa Gallery ; [valaſtre, 
0 le ſponde , cice , le colonrette con i ritegni attor- 
r.0 11 corritow ; Les baluſtres , op gardefruxau- 
tout des galeries ; Las verendas; vifjas , orile 
la. | "MY 

The Hall ; Za Sala; Lafale; La ſala, 

The our Gtramber ; L' amicamere; L' anticham- 
bre ; El anticamera, 

A Chamber or Lodging; La camera b ftanza; La 
Chambre; E!/ apoſento, una pieca ,. quadra , 
eſt ancia, 

A back Chamber ; Retrocamera , b guardarobba; 
Arriere-chambre , ou garderobbe ; Kecama- 
74 y Tequadra. ; 

A double Chamber ; Camers framezz.ata, > tras 
mezzats; Chambre ſevarce endeux; Cama- 
14 atajady, © * OE = 

A Cloſer; Vz camerino, od na }iccioli camera ; 
Vne chambrette, ou'petirt chambte; ' /» ca- 
waranchon , una alcoba. LIP 

A Study ; Camerino da ftudiarns , 5 (crizere;, Vn 
eſtude, cabinet; Yu retrete , eſtudio, * 

An Oratory or place of Prayer ;'Y# vratorio; Vn 
oratoire ; Vs oratorio. | 

The Common Half ; 1/ tinello, /a ſala, od il luo 
go dowe la famiglia fi riduce 4 mangiare ; La (a- 
le.ducommun, ou. les officiers on domeſtiques 
mangent ; Eltme'n, la [als adonde la familia 
de caſa ſe reduze, b ſe junta para comer, 

The Hearth ; 7/ focolare; Le fovier, ou foier, 1 
atre; Elbogar, pf | 

A-Chimney ;- /! camino;, Lichemince ; La che- 
mined. A - 

The fonnel of the Chimney ; Latama del cami- 
0 ; Letuyau de la chemine: ; El cafiuz de Ua 
cheminea.. 

A Chimney Cloth; Le nappe del camino ; Le 
manrteau de la chemince 3; Liens de chemr- 
nee. | 

Faces or ſtatues about aChimney: Le cariatidi,ſono 
FFatue di donne;che 5* uſanomettere per repger ſot- 
to all: camint , in luogo dicolonnete , e (orto at 
caps delli trayi ; Cariatides , ſont ({latues de 
femmes, qu'on a accoutiume de mettre pour 
ſouſtener les manteaux des cheminees, en'ieu 
de petites colonnes }, & auth ſoubs les modil- 
lons ; Carzatides, Cc. 

A Stove : Vaa ſiuffs; Va poile , uneetuue ; Y- 

na eftufa, 

A Houle of office ; 11 neceſſqrio , 6 ceſſo; Le pri- 

Unuunu we, 


> —_— " oy —_—————Le— - * 
P 


Si..." 


a; Vndegre, un eſchelon ;  Yuapgrads, un 
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| The Shactivg pin of a Window ; La - ottola, quel 


"EI 


EIA. - 
Wipdows; Le fineftre, od balconi,; Les tene- 
lires; Las ventanas , losuglconcs,. _ 


delle fineftre ; Les.iambages , ou piecroits des - 
tenelires; Los bgtiemes , 0 baſtidores de las 
VEnt anas. | | : 

The chwartings of « Wie '» L&CTOCE, © Cre- 
ciata della finefirs; X pitt Gf la fenelire ; 
La cruz de la ventana. 

Aliccle Window ; Fineftrella 6 picciola fineſtra ; 

 _Petuce fenelire ; YVentarilla. 

The Glafings ; Le viriate;. Les verrieres, vi- 
tres; Las vidrerias, 

Old paper panes; /wpanata dicarta; Vn chaſlis 
de papier ; Empanada, 0 papeiaaa. , 

Tae frame ofthe Window ; 1/ tcl aio della vitria- 
14 od impannata; Le bois de la verriere, ou du 
chafſlis ; El marco de la vidriera, © empanada. 


lepnetts i] quale volt andolo contra il telaio della 
_ Uiiriata 4 impannata, La ſerra; La uacolle , 


le petic bois quiſerre 1a verricre , oule chaſ- 
ſis; La taluilla , 0 teranilla peracerrar la vi- 
driera , 0 empanada, | 
The grate of Iron ; Lainferriata, 5 ferrata; Le 
treillis de fer; Z8 reja. | 
A Lattice; Vue gebge; Voc | 
TY 
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Aduk Window; Fineftra ſcura , © comrafine- | 


ialouſie 3 Vue ce- 


Contr avent and. | 

Togorothe Window ; Farſ\,od affacciarſi alla 
fmmneftra; Se mettre ala fenetire ;' Aſowarſe 
alla yext ana. : 

A Balcoon ; Y» balcone , pergolo , od una rin- 
ghiera » che ſporge fuor della caſa; Vo balcon , 1 
perron, acoudoir, une {orte de feneſire hors 
de la muraille , fort uſuce en Italic ;. Baicor, 
mirador. | | 

The Floor ; /{palco; Le plancher ; Eltab/ao, 

el rreſuels. | 

A Beam ; 1! trave > 

Girders or twiſts; 7 travicell:; Les foliveausx » | 

tes petices poutres ; Los maderos, 4 

Cartridges , or gliding brackets ; Gli flepirs, le 

menſole, odi capitelli, ſopra de qual: s appogy 24- 

10, 6 ſeftengono i capi delle travi'; Les modil- 

lons ou corbeaux, ſur leſquels s* appuient 8 

ſont ſouſennegs les polltres , ou lolives ; Los 


. —_ 


0 latrave; La grofle poutre; | 


ve,le retrait; La privada, las zeceſſarias, la la- \ 


The bars of a Window ; / pilaſtrs , 5 piediſtalls 


ſira; Vne feneſtre de bois , un contre-venc ; | 


' The Sill of the dore ; Le ſoglia, i limitary ; I: 


_— _— 


Canes , olas Capa'as debaxo de las wigas, jve |. 
las ſuſteman, 

Wainſcoc ; ſ-firo ; Le lambris; E! caquice. 
Me >», * , 
The Barn; 1/grangs ; Le grenier; El alby, 
troxe , granero, - | _ 
The Wood houſe ; 11 !rg».aio dove fi tiene la legry. 
Le bulcher ; El.nzl. : 

The Cole houle ; La carbarara, dove þe tiew i] 
carbove ; Le charbonnier ; La carbenera. 

The Beams; Twtra la travatura , 0 tutti i tray; 
inſieme concatenair; Latravaifon, la charpen. 
re, on charpenterie ; La travazoy,, 

The Roof ; Zretro; Letoit , ou courert; | 
teſado, | 

Slates ;\ Le lawagne ; Les ardoiles ; Las pirgr. 
TAs 

Tiles; Le tegole, i copps , gli embrici ; Leg ti. 
les; Las te/as. I 

The top of the Houfe ; 11 com;gnolo , & cavalitty 
del tetto , cioe , la pint ale parte ds quells , cy 
pende dalle due bande.; [a failie, ou lacimedy 
roit', qui pend de deux coliez ; Ls cumb t, 
el cavallete , o cavalleys del texado. 

A Tarrace ; La loggia ſopra ilcetro ; La 
rercafſe ſur le Lot 3. Agorea. 

The Gutters; Lagrondaia, 0! ala deltetto; pur 

doe cade. tn pioggia ; La -1eueronde 0d les | 

goutieres dn rout , par ou tombe , ou couleh | 

pluye ; El ala; i ſocaren, > las guterasddlie- | 
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jado, * | | 
The Sponts 5 Grondaia , 6 anche un cannoueÞ u | 
tone, 0d altro nel teto, per 11 quale fi (makiſue 
'F acqua della pioggia; Le canal du toity cel 
un grostuyau de ter blanc » ou d' autre, parot 
couleVeau de la pluye; E! deſaguadere, is 
canalmacſtra, 
A Fane, of weather-cock ; La bandernols ; La 
e1r05etre , la banderole; Levelets, + 
The fore Gate ; {/porrone; Le portail ; Puens 
CAHayor  Cagnuan. | 
A Dore ; L' «ſci, L'huis; Puerta. 
The back Gate, or dore ; Porta deretana; Pot 
te derriere ; puerta traſera, 
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ſueil; El! umbral de la puerta, 
The bars of a Gate ; Spranghe ; Les eſpanes; 
&icios » barr as, x 
The latch, or ſpecket ofa Dore ; 11 ſaliſcenk i 
tochents ; Le loquet ; Eltraquide, 
The bolt of a Dore ; Ls #angs; La barre ; 1s 
trauch, | 


wakes ee ESR 
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; chaires ; Las ſila, 


£ her ; Sillas de reſpalds, 


| rabtles , eſcaros, 
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\F% The tretitles of a Table ; 7 cavaletts del- 
' latawola; Lesiretcaux; Los pies ae 1a 


| | afits Es 

J Lliale Table ; Y# hae<.cn od una peeiola tave- 
3s; Voe perice table ; Yo bufete, 

{Benches ; / banchi , gli ſcanni, le banche , 6 ya"- 
v4 Les bancs 5 Los vances. 

Mittle Bench ; Y# banchetto, © wna banchetta , 
| "Mol banco + V2 petit banc ;  Bangquals, 
'Ciyits, or Scools; Le Sedie , © reggioie; Les 


Bled Chairs ; Sedie a apforgio ; Chaires a dof- 


[Low Stools , or Crickets ; Seggiole baſe ; Ta- 
| bourers ; Los taburctes. © . 
[Pain Stools ; Gki (csbelli ; Les cſcabeaux ; E,. | 


Cupboard ; Vxz creden> a ; Vo bufler de fale 


l Chapel, or Otatory ; Ys altarins , [ 
s |  Wginecchiatoio ; Vn oratoire, Ou agenovil- 

_ lor; Vnoratorio , 6 arrodillaaere. | 
[ABedited; Le lerwere ; Le chalitt, le bois du | 
| bt ; E! armazon de lacama. | | 
Me texſter of the Bed ; Le rraverſs , o tavole | 

lis lettiers ; Les aisdu chalir ; £48 tablas del 


Yi fie Bolls; poi; Les pommes ; Las manc4- 


' 'TherwelthScttions.. 


Houſhold Stuff , or Moveables of a Houſe 


I mobili , e ke maſſaritie di caſa; 


Les meubles, et utenſiles; - 


, \ 
Ls waras , vergas. 


ie; El xergon. 
The Straw ; Le paglia; 


un lic de plume ; 
mady aque, 


matelas ; £1 colchon, 


ver, ou traverfin ; 
aa, | 
The Sheets ; : Le lonzuo 
draps; Las ſabanas, 
A corner of the ſheer ; 
de linceul ; Va pierna 


+ 


/ 


I 


| 
- [1 
{ 
oratorio od | el eubertorx. 


trapanta; Converture 
polntee, YVaaicolcha, 


da de almobhada. 


tines, ou pentes; Lat 


[1129s s 


The mat ofa B:d ; 1! pazbariccio ; 


Los muebles, 0 axuares , 0 las albajas, 


4 Board, or Table: Latavola; Latable; | The Canopy; Heitlo, 5 fepraciels del lexo ; Le 
| ciel du li&t ; El cielo de la camera, 
Bed rodds ; Le bacbene , overghe ; Les verges ; 


La paillaſ* 


La paillee La paje, 

A Featherbed ; La colerice , dooltrd ; La coicre, | 
La zolcedra ; lplumaco, al- | 
A Mattreile ; 1! mataraſſo , 3 1s ftramazzo - Le 


The Balſter; 1/ capezzale, 0 prumaccio ; Le che- 
El cabecal, o almiha- | 


la ; Les linceuls ,- on 


Patelo di lenuwvlo; Vo ds 


de ſabana. 


To lay freſh Shezes; /detter wel letto lenzubla 
netic ; Mettre des draps blanes auii&t ; Echar 
ſabanas lempias en lacama. 

The Couverier; La coperta, od ilcoltrgne ; La 
couverture ; Lacibierta, mana, fracidda , 


' Aquilr Coverler ; Coltrowe , © coperta imbotrips e 


endouue , et contre- 


' Piliows; 4 guencidts, 6 cuſc;ni ; Les oreillzrs ; 
Las almohzg4as , los coxines, 

The linings of a Pillow ; YVua foderetta da cuſeino, 

| arwazon, | | imimellainVenctia; Vne aye d' oreiller; Fun- 

The Bed poſts; Le colennelle; Les quenovilles) | 

F/. OUcolomes du lic; Los pilares de 14 cama. 


The Curtains; Le cortine , 5pendagls; Les cour- 
| TheWindings ; Le vitt; Leg viz ; Los tornil- 


Cortinas, 


The Valains ; Le bandinelle , 3 cortine, Les ride- 
'a1y,20 COUrtLNES ; Los corredores , o las corts- 


The } 
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| The hinge ofa Bed ; Vuatrabaccea, od un torna- 


late; Vn tourdelit; YVna rueda de cama. 

A Pavilion or Canopy; 11 padiglione ; Le pavil- 
lon ; El pavellon. = "_— 

A Bed; Hil; Leliry Lacama , ellechs, 

A lictle field Bed ; Let #:cie , o preciol lerto , Vn 
perit l1&, une couchette ;, /nacammta, cams 

equez, | 

A down Bed ; Lettoſoffice, 0 morbido 
let; Cama blanda , 5 gamma mollida. 

The Beds head ; Hhcapoletto, cige , il luogo dal 
capezzale ; La cheveſſiere , le licu du chever; 
La cabecera. 43 

The Beds feet ; // piz del letto ; Le pied du lit; 
El pie de la cama, 

The Beds ſides; La ſponda del lerto ; Le bord du 
li& ; Laorilla de tacama, 

The ſpace 'twixc the bed and the wall ;* La ſftra- 
della del letto ; Larrnelle du lit ; Ls callizue 
la de la cama. * 

A truckle Bed; Yruacartivola, un lettyccro baſſo 
che ſi rugtola ſorts il letto; Vne caitiole, un pe- 

[4 tit lic bas, que rovle ſous lelit;z cama de 

garrnhas. 


8, ſpalliere in Venaia ; 

' © Picerias g colgadyras. 

Leather Hangings; Tapezzaria dicor ame indor ge 

gta, 9 corgmi ; Tapifſerie de cuir dore ; Los 
" gnadameciles , o guadamecres, 

A Carpet; Yntapero, 6 celone; Vn tapis ; Vs 


| Fapis. 


Stool-covers; Vn bancale, tapeto da cuprire le 

banche , y caſe ; Tapis a couvrirles bancs, ou 

coftres ; Va tend:dp. | 

' A Turkie Carper; Tapeto di Turch;a, © di Pers 
ſia; Tapis de Turquie, , ou de Perſe ; Va 

'S CO” » alcatiſa , un arambel , alqni- 
cel. 


| Aground Tapiſtry; Loftrato, od «/tapeto diſteſo 


 #aterra attorno al leito, o nella camera d' audieu- 


z4, T cancorain !ſpagna una pietrella coperta 


as tapeto ,e ſopra vi uncuſc;no, dove le donne , c 
maſſumamente quelle diconta,” ſtarmo 2 ſedere ; 
Le capis eltengu par terre autour dn lit, ouen 
 lachambred' Audience; c'eſt aufhi une pierre 

quaree > couverre q* un rapis, & d' un cuiflin, 
1ur la quelle les femmes en Eſpaigne, meſme- 
ment celles qui ſon de qualite, $* aſs*ent; E/ 
eſtr ado, | 

A door peice of Tapifiry ; Yue portie"a, pezzo 
ae tapez.2,4ri4 da mettere dawvanti alla porta della 
camera , Vne yortiere , une piece de tapiſſe- 
rie 2 mettre devant la porte de la chambre; 
Porter a, antepuerta, 

A matt betore'a Dore; Stwora; Portiere de nat- 
ta , ou de jonc; Eſter - de puerta.. 

A cloih of Scare , or Canopy ; V/» baldach;no; Vn 
dais. un . ole ; Yu devel, 

The Valance of a cioth of Srate ; La caſeata del 
baldacchino ; La penie du dais ; La colgadura | 


. Lic mol- | 


-Hangingsor tapifiry ; La tapezzaria, iparamen-» 
La capiſlerie ; Las ta- | 


| 


del doſel. 
PiRAures; 1 ritratts; Les pourtrairs ; Los rem. 
p fos, $7 . 
: A-great Cibdleflick AC gren candeliere de ſas 
+ de metferki rorcie ; Vo grand chandclier de i.e 
2 mettre des flambeauz ;, Vz blanden , bact;. 
r0, 
A donble Candleſtick ; YVz doppiere+ Chardelier 
2 trois ou quatre flambeaux, ie prend auf; 
Pour le flambeau meſme ;” Blandon, 
A wax Candle ; Vnacandela di cera, 6 di ſem. | 
Vne chandelie de cire, on de ſuif; Yea wel | 
6 candelade cera', 0 de 1ebo, ? 
The wick of a Candle ; Lo Fopppro , od i lcig. 
. #ndlo della capdela; La meche de la chandelle; 
"Elpatilo. 
An inch of a Candle ; Vs moccolo , una poca per. 
te di candela , & & anche una candeleta ſouth ; 
\- Vn bout de.chandelle,& avlii une petite char- 
delle delice; Vn cabo de welk , 0 wna veiib 
la. 
The Snuffers ; Lo ſmoccolatois , b ſmoccaling, 
Les mouchertes; Las deſpaviladeras, | 
- Toropp, or inuff a (andle ; Smoccelere by 
dela; Moucher, ou eſmoucher la cough, 
DeF$þ avilar lavels, <4 OE 
- The {puff of a'Candle ; Zo ſaoccolone ; Ie 
cheron, ou I' efmoucheure de la chandglle 
deſpaviladaras + 4s: 8 
Andtrons ; 1 capifaech; ,. rals, o-alari, Ties hun- 
diers, on chenets; Los bares, worilos,.".; 
A fire Shovel; La palette ; La palettes Lapub! 
A fire Fork; La Forc;na ; Le fourchon; Gaber- 
quilla. ; bn | 
A pair-of Tongs ; Le mollette ,. molle, tengglie; 
Les molets ou pincettes ; Las tenace ,.o pin 
41S, _ 
A pb Vz parafugco , uno ſcrimaglio, ofcha-. 
maglio; Vnecran; Ynareſpalaa. 
A Trunk ; Vn forziere ; Van bahu; Ys babsl, 6 
cofre. » Ayn 
A Cer : Vnacaſſa; Vn coffre; Arce, cis 
Aliccle Trunk; Forziereto , o picciolo forciere; 
Vn'petir bahu ; Cofrezzllo, "79 77 
A Cloſec ,.or ftudy ; Uno Ftudiolo , # ſerignia 
tener (4 largvola; Vn petit cabinet 2 reoirſo 
la table ; Y» eſcruorio, _ 2 
A Till, or Drawer ; Caſſette 4i fudiols ; Voe 
layecte de cabinet ; V4 gaveta. eee? 
A Fan , or Flipflap for flies; Ya ventaruols, 0 
ciamoſea ; Vn eiventoir, ou chaſlemouche;/s 
aventador , o moſeadero. 
A Portmantle, or cloak bag ; Yr portacaps; Vn 
porte cappe ; Vu portamanteo. 
To ſertle the Houſe , and furniſh ic. ; Aſetter 
la caſa , cioe , metter" ogui coſa al ſno tuoce ; 
Agencer la maiſon , ou metrre cheque cole 
enſonlieu; Aliiar lacaſe , o poner caga cuſd 


en (« lupar, | 
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The thirteenth Section, 


A Libra ry , or Bibliotheque . 


Labiblicteca , 0 Libraria: 


+. La bibliotique; 
La Libreris. 


Shelf to hold books; Vis ſcanz;a , od wn 
ſcafale de tenerui libri ſopra ; Vn trepan a 
| y tevir defſus des liures ; Yo eff ante pa- 
wy. ra libros, 
| Books; ' Libs; Liures ; Libros. | 
|Painphiers ; or ſmall books 3 Libricciuols , libret- 
[|- #; Linrets , petits liures ; Libr://os , libritos, 
ABook in quires ; Libro ſcig/co; liure non relic; 
]© Dbro deſenquadernado, | Þ 
{Apapet Book ; Yo ſcarafaccio , ©. cartafaccio; Vn 
Line blanc ; Ys cartapacis. 
| Manuſcript ; Libro ſcritto 2 perna., 0 ſcritto 4 
'| wats, o libro manuſcritto; Liure eſcrit a la main, 
1--livre manuſcrit 5 Libro de mano , 5 libro eſcrito 
| "a plamg. EE | 
; 'ALeger book , or Regiſter Protocollo, regiſtro 5 
| come quelli de* Notari; Protocotile , regilire , 
tomme ceux des Notaires; Protecolo,regiitro,c, 


| ligado;reatado. 

| The cover of a Book; Za coperta; La couverture; 
|®La cubierta del libro. 

| The Claſps firings; Le correggiuole , od i caprerts; 
1  Lesarraches ; Las antan's” 2 ma” julctas. 

i'The Claſ p83 Le fibbie, ods capierti de* libri , com- 
|” weſou quelli con che i zerrano 8 Breviari), e gl of- 
þ.inoli, & ſempre vanno fatti d'argento, 0 d' ot- 
| "tome; Les fermaillets; Manezilias de libros, 

| The corners of a Book ; / cantons, ſono quelle 1i- 
| aftrediferro, 6 d altrometallo , che ſtanno ſu i 


{| ; Fantide* libri., legati con coperta ſods ; Les can- 
| ' fonnieres , ou cornieres, ſont ces plaques de 
er, oud' autre metal au coin des liures , qui 


fonc reliez en couverture ſolide ; Camoneras de 


\ , 


7 | "tvibros, 


| The boſſeg of the Book ; Borchiette, ſtanno i mez- 


x0, ene" canton; de* libri; Des bolſertes, ſnrie 


|, "milieu z- & aux coins de liures ; Tacones, guar- 


| Abound Book ; Libro legato; Liure relie ; Libro | 


p=> nicizngs de libros, , 

| Small firings ro diltinguiſh the leaves; 7 ſegnaco- 
li, ſono quelle fetuccie , 6 cordons con che ft [egna- 
ro 6 Inoghs delle orations ne* Meſrals , Breviart| 
& officij ; Les tournets , ſont ces rubans ». ou 


oraiſons ez Meſlels, Breyiaircs & Heures; Re- 
giſtros, &c, = .:;.. | 

| A Table-Book ; Tavolette ; Des tablettes; Table- 

tas, 6 librills de memoria. ou 

A Tabl:-Book pen ; Lo ſtilo da ſcrivere ſu le tawo- 
letre ; La rouche des tablettes; El puntero.. 

The title page, or frontiſpice of a Book ; La fac- 
ciata d* un libro , cioe, dow eiltholo ; Letilire » 
la iaCade » Ou le fronctiipice d' un liure ; EL tie 

. tulo del libre. & 

The Proeme , Preface, or Preamble ; {I proemio, 
o preambolo, lego Le proeme , pro- 
ambule , ou la preface ; El proemio, o la pref- 
(290, 

The Dedicatoty epiltle ; Epiſtola dedicat oria ; E- 
pilire dedicatoire ; La dedicatoria. 

The Exordium, cr beginning ; E/vordio , 6 prince- 
pio del diſcorſo ; Exorde., ou commencement du 
diſcours ; Exor dio , el principio del diſcurſo. 

- A Digrefſion ,: or Epiſode ; Digreſsione , dilemma, 
odepisodio, Cie y. diſcontinuatione , © tralaſcia- 
mento del filo del diſcorſo , per frapornt altro, Di- 
oreſſion, undilemme , c'elt a dire dilcom inu- 
ation du fil du difcours , pour interpoſcr quel- 
que autre choſe ; Drgreſsion , episodis, 

An Epilog ; Epilogo, raccolta 6 ricapitulatio::e delle 
coſe dette ; Epilogue , recapitulation des cho{es 
dicres ; Epilogo , recapitulacion, IS 

The Concluſion ; Conclu/ione; Concluſion; (on- 
cluſion. . | 

The Index , or Table; Latauola, o la rubpeca , 

| Cioe , Indice delle coſe trattate nel libro ;, Ly ta- 

X x x X 3K 'le 


»| ; 
| coryuons avec leſquels on marque. les lieux des 
| 


CE gy" 
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tabie ou rabrique , !* indice ou repertoire de 
choſrs traitees au iiure ; La table, orubrica del 
bro. . 
The ticle Page ; L* pagini, > faciate vel libro ; Les 
page: du lture 3 Las planas del libro. 
The Macgent ; 1 ma-gini; Les marges; Los mar- 
genes, | 

Noces, or Coments; Poſtille > annotations ne mar- 
givi ; Poitilles, annocractions eg'marges; Pofii- 
las , anotac:ones, | 

Divinicy b-okz Libr: d:;Teologia, Liures'de Theo: 
logie ; Libros de Teologia, 2 

Philoto;ny- books ; Ds Fileſoſia; De Philoſophie; 
De Philoſopt:ia, 

Law bocks; Di Leggis De Loix ; De Leyes, Þ dc 


juriſyrudeucia. 


Political boooks ; Di Poliiza; De Politique; De 


 Poluica, 


Anais , or Hiſtory books ; De biftoria; De hiftoi-- | 


re; de Hiſtoria. 


Phyfick books ; Ds medicine; De medecive ; De 


medecina, 
Mathenatical books ; De matematica ; 
matique ; De marematica, 


De mathe- 


Books of Arichmetick ; De aritmeica, D* atith- | 


metique ; De arsmetica, 


Geonetry ; Di geomerria ; De geometrie; De geo- 


metria, 
ARronomy or Aſtrology; D* aitrolog 1a, od aſtrone- 
2;a; Deaſtrologie,on aftronomie; De uFrologia. 
Muſick books ; Di m#/ica; De mnſique; De my/i- 


C4, 


| Geography books, of the diſcriprion of the Earth; | 


Dt geografin, cict,della diſcrittione, rappreſematic- 
ty e diſegno dstutta laterra , non pero con lapro- 
pria forma de i —_ partreolari, ma folumente con 
ſegnett:, o punti che maſtrano il ſits lore; De geo- 
ora; his. c'elt a dire, de la deſcripcion, rappre- 
ſentation & deilein de tonte la rerre, non ton- 
resfois avec la propre forme des lieux patticuli- 
ers , Mais ſentemencravec des points, qui mone 
firenc 1a-fitnarion deſdits lieux; De Geographia, 


\ Ce 
Borks of Corographyzor of particular places ; D/ 


corografia , 6 topograf} 2, cios , della deſcrittione, 
e *appteſentatione de i paeſe , edellevittg, e frmils 
luoghts particolari”, De corographie, on topogra- 
phie;c' eft 2 dire, la deſcriprion & rappreſemtati- 
on des pais, & des villes, & femb'ables lieux ;- 
De coropraphia, 0 ropographia, oc, | 
Books of Hydrography, the diſcription of rhe Sea; 


De hidrografia, cive , della diſcrittione de © mari , | 


fiumi, laghi, ffagni , monts , & ultri luog/ ts; 
1> hydographie , c'eft a dire, de la deſcrrp: ion 
des mers, fleaves, on rivieres, lacs, eftatngs,Qc. 
De hydographia, 

Books of lmdgratty/oref the whole World ; 
Di coſmografia, ve, della deſerittione di tutra la 
terra,cs tutte le (ue parti, inſieme co'l globo celeſte, 
De co!mogrartiie. c'eſt a dire, de ladeſcriprion 
de route la terre, avec roures ſes parties, & du 


"= 1 


+ A Paradox, or av ofinion againit 


TA Probleme, or ptopofition with queſtionatr | 


globe celeitc enlemble 3 De coſmographiq , 
OF, 

Cronology books ; Ds cronolegia, cioe, della ragin- 
ne de* tempi, & de gl'-anui; De cronologie, cet 
a 9irezde la {uicte des teinps, & des anrees; Dy 

cronologia, &&c, 

Books of Archice&ure, or of buildings; D' arch;. 
terra; D'* architeQure; De archueltzra, 

Books of Megic ; Di mug a, 0 natur alc o ſopra natys 
rac v proh;bita; De magie ou paturelle, ou ſy;- 
naturelle, ou condapnee; De magia o natural, ; 
ſobrenatar al, 5 vedada, 

Apoctiphal books, whote Anchors are not knowy: 
Libro apocr;fo, cioe', del quale nou tial aware, 
Liure apocryphe, c'etia dire dnquel on ne ſcai; 
p auteur ; Lilo aprogrifo , & chiyo antor ws. 

"2p 

An InveRive, or Calumny; [nvettiva, diſcorſoce. 

i Ilurnoſocomrauno; Vnre inveRive, ou diſcours 
cal\omnteux contre quelcup ; {zveftiva, &c, 

A Satyre, or biiing diicourſe ; Satira, od altraſpr. 
te ds diſcorſo maled;co, mordace, pungente g iprew 
53v0; Vne ſatyre, vers,ou autre ſotte de diſcour 


meſdilant, _—_ ; Satyra, Ee. 
An Apology, defence} or vindication ; 


A J 
difenſione, difeſa, 6 riſpoita comra [omg 
pe apologie, reſponce ou deffence conret't 

eative; Apologia,@ce | | «2 5 
{ A Fable, or Apolog ; Fivela morale, apologe; Vag 
fable morale; ou unapologue ; Fabule wordl; i 
ws apoloyo, i 
[ An apothegm, or 


oy 


: 
i 
F 


#> | 
ſentences Apotemma , dettn ſer | 


tenzigfo, breve & emo ; Vn apophtegme, Git! 
{-nctencievx; aigu & bref; Apotegma, Od 
A Sillogilm; Sillggiſmo,od argoments ; Vo yle- 
ime, on efpece d' argument.; Silagiſme, * 
A Fallacy, or Sophiſme ; Sef:/ma, argomemeful/a-' 


[nn 
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ce, 6 che falls & & defertuoſo in quanto alli 1ermi- || Wl | gu 
ri, od in quanto alla.figzra; Vu (ophilme,on at- m; 
oument fallacteux,& defteneux quanc euxier- | i | Dare! 
mes, ou 'quant a1a-ftgure; Yn ſophiſera, «rgomer- 7 
to cavillofo.. | Patt 


A Panageric, or Elogie in praiſe of one; P-mgr"' 
rico, od or axioxe tnlode d' alc3tne ; Pavegiric,'u, 
oration en louange ; Panegirics, difcurſo eral | 


banca. =” | 
the common; 
paradoſſo, optnione 'contraria 'alls commune; \ Vl, 
paradatio, opinion contraire 4 la commune;F«-! 
radoxo, &c, 4 =Y 
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nexed ; /: problema, g una propoſutione mn formaW ; 
queſtione;VaProbleme,une pro poſition enforme. 
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de demande ; Ys problema, &c. - 0 ARu 

= A Paralogiſm,or falſe concluſion ; Paralogim0 1] ge, 
concluſione fail zce; Paralogiſme,concluſonfaul "v4 

met 


(e.; Paralogiſmo, concluſion _— _ 
An Aphoriſm , or rule in phiſfick; Aforiſavo , br | if 
velichiarativued* alcuna coſa; Aphoriime, brit" | 
vedeclaration; Aphoriſmo. - | 
A 'Riddte,or Enigma ; Vu enigma » > dexto jew | 
| NA « 
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0 
noſrinients ſotto parole velate e ſcure , ſenſo alt= quelie ſoit faitte 5 POUr cevx q11 n' ont Ia main 

' gbrico; Vnenigme, diicours obicur, couranc, aiieuree a Cicrire droit 3 Kegla, pantg , punte- 
jous paroles vollecs, ſens alegorique; Enigma , ro. | 
&c, . | 4 ADesk; Loſcannello da porui Ia carta ſopra por iſcrt= | — 

An Emblem : Vn" Emblema, Corpo Con 17 motto , 9 vere: Vn POUPILTE 2 meccre 1: PapleTr deilus 
vopliam dire con Þ anima, untamente ſignificant? - pour eſcrire ; Atritejo, | 
gn concetto; Vn embieme, un corps avec un | Sanduit; La; olere; La poudre ; Lajoluora, 
mor , bgnifians enſem»le queique conceprion; | A Sandbox ; Spolwerino » b poluerino ; La poudrie- 

 Emblema, Oc. Tre; La ſalvadera, 

A Corollary, or ſupplement ; CorollaFio, aggiota » | Wax; Cera* De la cire ; Cera, 
ſupp! mento ; Corolaire , adionicn, tupple- | S.aniſh wax ; Cera di ſpagna, Cire d' eſpagne ; 
ment ; Corolario, .'h ididurs, x Lacre, cera, 

ATheoreme; Teorema, ſpeculatione, contemplatio= | Wafers ro feal with ; Hoftia dz figilares De 1 
ne; Theoreme, ſpeculation, contemplation ; holite a cacheter, oudu pain a,chanter ; Hotia 
Teor em 1, eſpeculacion, | an para ſella”, 

The Theme, or Subjz& ; Tema, ſoggerto- propoſitio- | The ſea ling lapp; La nizua d unalettera; Lague- 
we; Untheme , ou une propofition 3 Thema. ie a cacheter, ou clotre nne lewure ; Li ze- 

A Gloſle ; Gloſa , ghioſo; Glole ; Gloſa. | 94. | | 

An Epitome; //n epicome, {ls raccolta detle coſe\prin= | A Seal; Va figillo , 6 ſmge!lo; Vn cacher, oufeau, 
cipali; Vn epitome, recueil ou abrege des cho- | ſeel; Sells. Fg 
ſesprincipales ; Eprromo, &c. 4 Packthread ; Sp4go; Dela fiſſelle; BranWhe.. 

Ap Abridgement ; Compendio ; Vnabrege , Com- | Apacker of Letcers ; Vu pregs di lettere; Vn pace | 
pendio, quer de lettres ; /Vz plicgo de cartas. 

A Cualog of books ; .("ata/ogo, deſcrittione ordina- || A Waller , or portmantle co carry letters ; us 

Sqaworce didibri; Vncaralogue, ou diſcription de || — waligietta da portar lettere dentro; Vne malette a 

y; ny par: ordre ; Catatogo, &c. | porter lettres ; Portacartas. 

Writing paper; Carta; Dup:pier ; Papeh, 1] A ſmall wax candle ; Ys ma fa, od una  cande- 

| $uygy paper; Carte ſugas izcchia, 0 carte ftrac-. letra ſottile di cera , De la.boygle ; Bugia,s cera 

1# ci4; Papier qui boir; .,Papeleſtaca. hiladge i "T0 _ 

| Ahalffheer:; Yu mezs foglro dicarta,od una carte ;'} An Almanack; Vnlunario, almanacco ; up alma- 

| *'Voe denii fneille de papier, un fuciller:de papl- / nach ; Lunario , almanac. | | 

|: (er; Fo wntulie plicgo de papel, | SpeRacles ; Occhiali, Des lunettes ; «Fntd'os, 

| & ſheer of Paper ; /» fogliodicarta ; Cahiar , une | A Watch, or Clock ; Vs horiud's , borelog go "= 

| - ſnallie-ide papier ; /nahoja de papel. | horologio da ſole ; Vn cadray, ou hocloge au fole- 

Aquire of Paper ; Y» quinterno di.carta; V.ne main 11; Relox del [ol, WE EY 

 dePapier ;; Vue mano de papel, '{ The needle of the Watch, L' «go dell” borzualo da 

1 Areamot Paper ; Vie Refomea di carta, ciod,, venti ſole; L'aiguille ducadran; Aguja... 

_qunrr; ; Voe rame-de papier, c'elta dire vingt '| The hand of the Watch ; £* madice dell" horrinols ; 
mains; Vua rez.ma de papel, o veynte, maz/0s, che moitra le horre; L' aiguille de F horloge, qui 

Achmenc'; Carta:pecora , o pergamina , o perga-' monttre les heures ; La mano del 'relox 
#wj0 ; Du:parchemin, du velin-; Pergamzno, | Ap bour, half an hour, quarter, or minute ; Le ho- 

Patboard : Cartone n -Du:cartong Cartoy. © Fey © mENL hore 8 : quarts 3 MERA quarts yr mi- 

Amritiuppen:; Yan pers; Vne plume; na plu- :ai 4 hore; Les heures:& demies heures, quarcs 

2 ma, 2 i demiquarts, . & minutes d'heuress; Lahoras , 

Wpaniknife 3/2 tereerimo; Vo caniver , ganif , | y medias horas, los quartos , medias quartos, omi- 

trencheplume © V templador, ganivete. ngtoss ; PHY | 23] 
Tom kewpen; Temperar* #14. prmna ; Couper , | Anhoutr glafſe ; Horinoſo da.rabbia, 5 da. poluere ;| 
| Ourailler une plume ; Templar waplama. | Vnhorlogealable; Relox.ge arena. = 

(-lok;; Inchioſtro, tims.; De \-encre ;\Tinta. Counters tpicalt account ; :Q#aterwoli ; des ICY 

| An lokhorn, or tandiſh ; /= calamaio , .o pennaio*'| tons ; Contadores, gitones. | 

|; Vaeicricore ; Eſcrivante, | A Sphere ; Ya, (era; Voe ſphere; Vaa erfe- 

The Ink-pot ; Calamgio dowe Fta U inchioſtro-; Le TAs | | Q 

| —<corner 7 '| A Globe ; V» glabo, una mappamonda, 5 carta di 

coſmografia . Vn olobe , tne mappemonde , Ou. 

carte de colmoggraphie , Vas mapa, | 

; A Compaile /» compaſſo; Vo compas ; Yu Comm. 

þ45, F 
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The fourceench Se&ion. 


Matters , or Vtenſils belonging to the Kitchin 
Le coſe della cucina, *- 
Les choſes , ou utenfiles dela cuiſine; 


Los herramientos , 0 coſa» de la Cogina. 


Hutch, bin, or kneading trough ; La ma- 
dit, mitra, 6 ſpartura dauncruſtarvi ls 
frina per far' s{ pane ; Li huche, ou mait 
a pelirir le pain; Elhimero, El erteſa, 

Pot hooks ; La catena del fugco ; La cremiliere- , 
ou cremailiiere ; Los laces. 

A Po: , orcrock ; La pignatta, o pentola, La 
marmite , oule pota mettre cuire la chair; La 
olla, Y 

A Pipkin ; Vu: pla , o pignatta diterra; Vne mar- 
mice , ouun ; ©" de terre ; Olls de berro. 


re vernie ; O!la invidriada, 


A ſtoving Port ; Pigratta im forma di fornello 4 di- 


fillare pifti , Vn pot en forme de fourneau,' a 
dililer des conſommez ; Alnafe. 

The ears z of handle of a Po ; 1! manico della 
menarta; L' anſe du pot par ouonple frend ; 
El af de la olla, - 

The Cover; 1! coperchio della pignatta + Le cou- 
vercle du pot ; El cubertor, 6 tapador de ta ol- 
ta. | 

A ſmall Pitcher ; Vn pignatizno, od una pignatta pic- 
czola; Vnperit por ; Puchero. . 

The Ladle; {cucchiaio , la meſtola,lacazua; Li 
poche,on cuiheredn pot ; Ei cuckaron, 

Th2 Scummer ; La ſchiumateio 0 meſtola ; L* el- 
cumore ; Larſpumalla,. 5 harac a. 


A Ficſh-haok ; Vn ramp zno » o raffio da cavar la | 


cane dalla pignatta ; Vnhoner a tirer 1a chair 
du pot ; Va corchetepor ſacar la carne de la olla, 


A Broach, or Spic ; Lo ſch;done , (chidione , ſpice 


do ; La broche ; £1 aſſador , aſſadero. 


A dripping pan; La pemola, $ ghiota; La li- | 


cheirice; cacuela, s caCa. 


A Gridiron; La gradella , graticola - Le ori); La 


pa #Ua, 


A Chafingdiſh; Yo ſcaldavivanae ; Vn rechaud; 


Braſer;llo , reſcaldo, 
A Tartpan ; Pnatiella ; Vnetattiere, ou tour- 
| tiere; Ylebrills, barrehs. 
A ſmal! Pan ; Yategame; Petit rarticr; Idem y 
caCuela, 
A Caudron ; Vnacaldara, Y; waiolo ; Vne chau- 


diere » on un grand chauderon ; Vaa caldera, 

A liccle Caudron ; FP calderone; Vn petit chat 
deron ;- Vu caldero , 6 calderillo, 

A Fryingpan; Vna padella, 6 freſaora ; Vne poi- 
lea frire ; Vna ſarten, 6 freydora. 

The handle of the Pan ; 1! manico della padilla; La 

ueue de la poile;, El! cabo de la ſargen, 

A ſmall Fryingpan; Ya padelijne , wn pattlbw, 

13:ciola padella; Vn poiton; Viz caco, cagueh, 


perod, 


: 7 1 A Stcratner ; /z colatoio; Vne paſſoire; Vu ole 
A varviſh'd pipkin;]Pig-arta int 7 52ta; Por de ter- | 


dero, © | 
A Scrue of brafſe, or wood ; YVna Secchia , mn 16: 
chis bigoncinglo di rame, 0 ds legno ; Vne cruche, 
un ſean de cuiure, oude bois ; rs berrads, | 
Du caldero. | 
A Chafer ;- Rampno , painolo; Vn coquemit ; Fs 
aceire, una calderilla, 47A? 
The corner to keep kitchin Vtenſils; 17 logs ds 
tenerwi gl ſchidoni , romaino!s & altri sumile; Te 
lien a y tevir les broches , poches 8 ſemblables; 4 
Ls eſpetera. | 
A Trevet ; Vatrepiede; Vn trepie ; Putrevedes, | 
An earthen cruce ;' V4 brecca , opila; Voe an! 
che de terre pg Vu» cantaro. : 
A Pan of Earth ; Vi catzno di terra-; Vne terrine, | 
ou jetce de terre ; Vn barrego, | 
A cream boul; Catino:di legno , 6 vaſſo; Jute 
bois ;_ Vaa gamella, © | 
A wine bottle 3 Y» vaſe o boccale da vme,; Vapor | 
a vin; Vnjarro, © ry | 


| Plates, or Trenchers F 1 tonds ; Les afficies;; 


Platos. © 


Spoons ; Le ſcodelle ; Les eſcuelles , Las eſcadd- 
las x : * 


A rrionen Spoon ; Scodella di legno ; Vne eſcuel- | | 
le de bois; Va hortera, 2 . 5-7. 
A Cupboard of plate; eArgentari4, 'v vaſeilawt| 
d argeto; Vaiſſelle d'argent ; Baxilla, s be Fi | 
Ja de plata, £5 . 
Pewter Veliels ; Yaſellamento dr ſtage ; vaiſlelle 48 
d' eltain ; wvaxilla de eft ago. Z 
Earchen Velilels ; Stowiglie, 6 _ & terts; 
Vaiſſelle de terre ; Loca, viariade, Chi | 


DEMING. 
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China diſhes of fine earth ; Maiobche, Valilel- 
| ledererre fine , vaiſlele de 'taznce 3; Plitos de 
| *Talaverdes ; 


| cio , ſtr accio 5 Ce:icio da ſtrofinar” i vnfillame - 

. Votorchona frocter la vailicl}ez /24 fregadera, 

| | podilla, un eftropgio. 

| chelfsfor-dilkes ; Scanzie ,. opalcbertti da tenernt it 

vaſellame; Le buffer, ou trepap ay 1tenir la va- 

iflelle ; Elvaſar, | : S248 } 

A Morter ; Vn mortaio ; Vn motrier ; Mortero, 

A little Morter ; Mortalenuo , 0 PiCCzoto mortar di 
bronzo ;_ Petit mortierde fonte'; Almirez. 

The pelitc of the Morter ; // peFFello, o peſtone del 

. wort aro : Le pilon du mort ler; La 23419 ael mor - 
ro, el majadero. .- 

A Jart rokcep oy 


1 


$ | 
] 


l; Vi gtello,, © vaſo da coneral 
Polio; Vne buire a yrenir] hutie ; Yua azegte- 

. 14 0 cnn as "WH. 

A Comfer box ; Vn” alberello, Vn pot de terre, on 

. "de verre comme ay tenir des confitures; Ys bo- 
te, boti.xon. | 

| AGracer ; Vna gratiggia, o grataceto'; Vne gra- 

| toire ; Yu ra, 6 £424 SC 

| ACaſe of Knives; Vas colellicra, > guaina da ripor- 

#3 dicokelli; Vne couſtciiere , ou guaine a 

| conteaux; Fra caxa de cnchillos. 

| ALirder ; na lardatoio; Vne lardouvere; YVua 

Þ-. enlardadera, mechera, © agu ja de largar, 

 Alimbick ;-/» lambiceo; Voalammbic ; Yn alam- 

we, ing Alquitara, | 

warming pap for-the bed ; Yno ſcaldaletto; Vn 

Gauffeler » Une baſltnoice ; Y= eſcalentadgr de 

ay Sa 5%-.'5 ; | 

| An Axe, or Hatchet ; Vyuamanngray © mannaid., 
ſcare; Vane coigree , hache ; YVuahacha, aguc- 


1-6 


; kn Addiz [1 or (mall Axe; Va mAnar i, fn” ACrt- 
te; Vne petite hache, un hachereau ; Hachue- 


| AHammer ; #n martello., Vn martezu; Martil- 


AColeſtaff z; Xu mazzo ; Vn maullet de bois ; 
L-iMace,. . Ef. 
Zancers ; Tevaglir; Des tenailles; Tera as, 
45 ils; Chigdi ; Des clous ; Clawos. 
{A Nails-head ; Sacapells a' m chiodo , La teſte 
de un clou; La cabeCa de wn clavo, 


I {To haften with a Nail; (onficca* un chido - Fi» 


. Cherunclou; {lavar. 
| Topluck out a Nail ; Sconficcar' un chiodo , ſchio- 
|- «re; Arracher un clou,, deſclouet; Deſencia- 
1. vargdeſcerra jar, : 
W | ASaw; Una ſega, Vne fie; Una ſerra, 
| ToSaw ; Segare; Sier; Aſſerrar. 

ALamp ; Vnalucerna, /4mpada , una lume', Vne 
Ti lampe.., Una limpana, un candtl. 
The touch of the Lamp ; LL ago della lacerna , 51s 

#ELIAPoio , quel fertuz.zo appiccato al manico di 
|. . 9*ella per i(moccolarla e ftyz.z carla; La touche, 
- Ule aiguiile de la lampe ; El atizad;r del can- 


A wiſp of firaw to make pots cleap; Vo ſtroforg - 


 _ 


ail, 
Tae wick,or watch ; 1/ lucignno!o , © bo ftoppivo 
della luce; Lamecne, gu le lumiznon de la 
| lamipes Mecha torcida, 
A Torch ; Una torcia, un dippiere ; Vallambean, 
vne toiche , na hacha o antorcha, 
ALanthoin; Hoalanterna; Voe lanterne '; {44 
lanter ide - | . 
A C:eilet light ; Zu lanterroncs Vn falot ; Lan- 
terna, : 5 
A li:tle Lanthorn ; Lanterzerta, o picciola lanterna; 
} Petite lamterne ; Lanternucla; o lanternilla. 
A dark Lanthorn; Lanterns ſorda; Lanterne ſour- 
de : L'anterna (orda, | 


| er; Vacesto, | 
A lictle Panmier ; Caneftr; no, picciols Caneſtro, pas 
nicrotto ; Petit panier; Ceft:!lo, | 

A Basket ; Vna'caneſtra , b panadera; Vne corbe- 
ille; Vna canaſta, 0 uncanifto, 

A clole Basker; Caneſtrino che {; chinde; Panier, on 
corhb<1llon qui le terme , ou ſerre ; Canaftilho, 
ceſt ico, eſcuſabarg as. ' Sol 

An Armory ; Un" armario; Vnearmoire ; #n ar- 
mario | | 

 AStve ; Mn ſetaccio; Vn tamis, un ſas 3-ctamiſer , 
ouſaſſer la farine ; Zu cedago.. * 

A Prefle for linnen; #naſeppreſſa , od avo ftrett6io, 
Fromento a modo di torcolo da ſoppreſſare le ronag- 
lie , © # 10naglivoli find; Vine prefie a: preliet ie 
bags de table ; Una prenſa. » prensiUla: us for - 
nilos SIT : S 

| A Box; Unaſcdtila,od mn biſſol ; Vane boite ; U- 

na caxa,' , 

A little box ; Scatoletta, un buſſolotto , od uno ſcato- 
ins; Vneboittelette ; oupetite boite ; #:4 
buxeta, vcaxeta. 


A Drawer to put in money ; #na ſcaniia, Þ caſe 
ſella da rigorui denari; Vone boitelette ,-une ti- 
relireay mertred*le argent; #14 alcanz/ 2, 

ACage for poultry ; {ine ſti4, o capjonara da te- 
nrerul poll;me ; Vne cagea poules; Hra Capone - 
74. 0 [anla, wn cevadere, 

A hook to draw buckets ont of a well , 1 rampi- 
"0, Taffio , grafſfio, wncizo; Vncrochert'i pel- 
cher le ſeau combe dans le puy, ou 7 renir la 
chair pendue; M- garfio, oaravato , corchere , 
harptgn, arrev«nideras. 

A Cupboard to keep meat ; Hnguardemangiare , 
una ſclvarobba ; Vagardemanger ; 2» guards- 
margel, oy 

A grear «kin to keep wine; Un' orre, pelle dj beccs, 
0 ds capra da portarni dentro tyino , 04 vlio; Vn 
ourre , une peau de bouc , ou de chenre, a por- 
ter ſedans du vin, ou de 1' huile ; 22 odre, 2.2- 
qur, cuero, 

A Tally for to keep account; /n1teſera, 6 tage 
lia , eunlegnetto diviſo per lungs in due parti , da 
ſegrarvi con picciolitagh per traverſo, & & riſcon- 
ero il pane , Ia carne, e coſe /imils, che {i pigliaro 


| r, 


em enemm mas 


m credenza; Lataille, ſont deux petits baſtors; 
Yyyyyy « 
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A Pannier ; Vn cefto, caneftro, pariere ; Vo pani- 


| 


—— 


" 


{ur ( 


| ! ſuc leſquelson marque i tail le pain, Ja chair , che « legara lafaſciaa ; Lariorte ave laquelly | - 
bs | Fc chotes iemblables , qu” on prend a credit; Le le fagot ettlie; El vence;jo de Iabactna, "Yi" 
| £4;4, &c, | A Coteret, or Fagot; /* faſcells, o faſcia.di ley. | - 
| ASack; Unſacco; Volac; Kn coftaltalege. | 24; Vncateret » ou failiean de boiz ; Ya bey F 
' | ABig; Knbiſacco, biſaccio, od mna bisgecia; Vn de lifts | | | | 44 
| biiiac, ou une beface ; Alforjas. Dry ſticks ; Sarment), tralci ſecchi; Des ſarmeny', 
A Frayt; X»a ſporia; Un cabasz KHudeſprertn, |. Sarmicntos, | 


A Cradle ; Hnacnna, oculls; Un berceau; #4 | A Fagot of dry ſticks ; Faſcine di farmenti ; Faogs B- 
cuns. = | : deiarmens; HHacina , d gavilla de ſarmientss. ; 

| Pegs; Croctole, grucci:; Des nilies ; CMule- | Coles; Carbone ; Du charbon ; Carbor. 

mo: A Findet-boxz Z' accialing » 5! focile; Lefufil, Ef. 

#] A Staff ; Hnbaſtone ; Un bafton , Hr palo, lavon de fuego. | 

A Biſome » or Broom ; Kna ſcopa , © grargra; Un | A Flim-ſtone ; La pietra fecaia, 0.ekce , Piertei 
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balay ; Vn barredgr,une eſcoba. fofil ; El pudernal. 
The Raft of che Broom; 1! manico della ſcopa; Le | Matches ; 1 zolfanelhi, 0 z0{farzols ; Les ali mer 
manche du balay 3 &l mango de la eſcoba. tes; Fejuelas & acufre, - 
To Sweep ; Spazzare ; Baloyer ; barrer. The Bellows ; I ſoffietti , 0 mantici ; Les ſouſflas 
The Smweepings; Le ſpazzargre; Les balieures; Los fuelles, 
| Las barridgr as. * | To tine,or kindle the fire; Attizzare lalegr , 
+] A Mouſe-trap; VU: traypola, 0 ſoriciera da piglia” | attizz.ar' il fuoco , far fwoeo ; Ailumer le fe z 
reſgrici z Une ratoire, ratiere, Ou Lrappe a pren- faire du teu; Encender la Inmbre , hazer lum- 
dre les rats ou {ouris ; Raonera. bre, 


+- | A Chamber pot; Vn" ormale; Un urinal, pot de | Sparks, or Sparklets ; Scintille , feville , hi 
chambre , pot a piſſer; Zn orinal. etres , eſtinceiles ; Centelas, chifpas. 
A Cloſe-ſtool ; Una z4ngola; Une chaire percee ; } The Ftame ; Le fiamma, & vamp; La flunme; 
| MF{liaſftliadebacin, © fila de ſervicio, ' La llama. L 
The pan of the Cloie-tiool ; /! pitale, d cartaro | The Smoak ; 1! fume g La famee ; E! bumo, 
della zangola ; La terrihe de lachaire percee; £/ | The Soort of the chimney ; La fuliggine; La ſuye 
ſervidor, bacin, ſervicio, El hollin, os '23 4 
A Ladder ; #n ſcala,cioe, ſcalepoſtsocia ; Une eſ- | The Cinders;' De bragic ; Les braiſes; ou labew 
chelle ; a eſcala. ; (ec; Las braſas, aſcums.  # Þ 
4-] Aw Oven fork, or truggine; {! fraccatore, © lo | A Brandor Rick of fire , Vs tizz ae ; Vo rifon:Ha'| 
ſpax2.atoio dtl forro ; Le fourgon, ou eſconvil- fiz08. 
lon dn four ; E/ barraders , o hergoxero del bor- | To come neer the fire ; Accoft arfi al fuoce; wy 


— 


”o. - procher du feu; «llegarſe a la lambre. * * 
A Waſhing tub ;*#s tinaccio da bagwo , Une cuve | To put the pot on the fire ; Aſettere lapigntiad 
a ſe baigner ; Tinaja de b«fiv. F050 ; Mettre le pot au fen ; Aligar levlla,. | 
A bucking:tub ; #» maſtello ,* 5 tinaz,z0 da bueata;; | To make ready the meat ; Cncinare , apperecehie* 
Ln cuvier a lexive ; #n cubato , 5 cubillo para co- re, © far da mangiare; appreſter 4 manoer; Gui- 
Cds; -: ſar, o alsdar de comer. | | 
A bucking cloth ; 1/ceneracciolo, il panno ſopra del | To pluck the feathers; Spinmare, pelare; 5ſptlare, 
quale fr mente. le ceneri del bucato ; Le chatrier la levar vin le pigme; Plumer, ou eſplumer ; Deſ- 
groſle roile fur laquelle on met les cendres de '| plumar, pelar. ' © % 
+] Ia buee; El agar ug Are To Patboyl,; Dar' «n leſſo alla carne , tive , wn 
The Lie; {ram » 61a liſcia ; Laleſſive qui de- cuocerla affatto per inlardarls ; Patbobzller | 
coule ; Lexia,bugada. chair, c'eſt ne le-cuire du tone pour 1a lardef; | 
Buckivg aſhes ; Le cener ata] le ceneri c hanno ſer- Sancochar, 6 perdigar lg carne, &c. 
+] wvito alla bucata; La charee les cendres qui ont | To ſindg poultry, for taking away thie ſmall fe: F 
ſervi ala buee; La cerngda. thers; Abbroftire, abbruſtiare i pollami , cue» 
S mall hurch wood, or davin ; Legna minzta; Bois mettergls an poco ſu'l fuoco, per farli netti bent ad 
menu ; Les menyda. qnei peluzz1, che lor reftano depo pelati ; Fur | 


Great wood; Legnagroſſa; Du gros bois; Lefia berla'volaille pour la larder; Perdigar, chans|- 


gorda, car, ſocarrar las aves para lardallas. 
Green wood ; Legna verde , cioe , che non & ſecca, | Small licesof Lard, or Bacon ; Lardelle, v1ier- 
. £1nn0u PuoP ardere; Bois vert, qui nepeutardre, doni ; Des lardons; Mechas , © garrochits 
ou bruler; Lefiz verde que vo puede arder. de tocino, 
Wer wood ; Legna bagnata ; Bois moville; Leia | An Oven; Forno, fornace ; Four ; Forno. 
m0jada. | To Lard; Lnlardellare , od inlardare; Larder;E# 
Fagots; Le faſcine; Lesfagots , ou faſcines; Les lardar, olardar. kd 
bacinas, Torurnthe ſpit ; Vokere, > menare lo ſchidont, 
The twiſt ofthe Fagot ; / winco, 61a riorta, con wenar!” arrofto; Tourner la broche ; Bolt? * 
F-1- ; ; aſſador, To 
__—_— —— —_ Am ————— ds _ 
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che; Vna aCapa, un eCadon te paulo, d 

almocafre. 

: A Mattock; Yna marra ; 

| wars, almadara, 

| kitenfb Matcock ; V-az4;7p4; Vne gappe » un 

| hoyau ; ma Capa o aCada, 

IAPick-ax ; Yn piccone da ſpezzar pietre o ſaſsi; Vn 

[| pic; Yu pice. | 
A weeding Iron ; Vs ſarchiello « Vn ſarcler . 4 aa 

tſcardadtra, un eſcardille, roc ador. 

{Apruning Irop ; V+ podetto , 6 penndtof; Vne ſer- 

[.. ſe; Una podadera, 

A "Fping hook ; /z / ao ; Vneſerpette; Ou 


|: un ſurfozer ; Yna hooecilla, 


Vne marre ; 


I Fs cerreton. 

FA Hand-barrow ; Yn«barella; Vne civicre, ou un 
| bayard ; Vnas andas, un gavion. 

[A Sledd » Drag, orDray 3 Y» tramo , carretto 
| ſenzs ructe; Vn craineau, petite charrette ſans 
|. IOjies ; Vn carreto. 

4.1 Hurdle ; Y* gratiecio; Vneclaye; Vn carco,so 
I *Macarca de Vergas. 

|\Rowler ; Vn maplio di legno da pianar” il ſuglo; 
if i - pe pour arlanir le Bl: Vz piſon para tapiar 
| «4 ſuels. 

þMaund, or lictle Pannier ; V4 corba ; Voe 
_ » Ou un mannequain ; Ya vanaſta, 5 
fla. : 

| A por for flowers; Yn teſto, 5 vaſe di terra cotta , 
4s tenerus fiori, © plante , pitarro in venetia; Vn 
nſea tenir des fleurs, on plantes; eAlmaciga 


NES 


Fobi FP; Pulottare , d gocciare Þ arroſto 
- congs rdo acceſo; Surtondre de lard le 


oabpntnes 
oks ns; Le rigaghie del cugco , ive, gnelle 
| ** coſe ch) 8URNz,An0 » & che ſe glidenows oltro al ſus 

ulario, come ſarebbe a aire le pells de gl animals, 
: #6 graſs » frm , & altre coſe 11mils che gia 
' "na volts fiano ſtate adiperate; Les menus droics 


_— 


blabes , qui aient delja fetvi une fois ; 

| chos del couinero, 

To pur out the hire ; Spegnere, 6 (morza® if faq: 
co; Eſteindre le feu ; Matar la lambre, 

Aſhes ; Lecener:: Les cendres; Las cenizgs. 

Cinders, or hot Aſhes ; Ceneri calde ; Cendres 
chaudes ; Re:ſcalas, 

To kmper npon the aſhes; Scaldar* ſopra le ceners; 


dy cuifinier , C'eſt a dire ce Qu'on lui donne 
-onre fon falaite-, comme font les peaux des 
. - beftes z hniles , graifſes, er autres choſes ſem- 


The fifteenth SeRion. 


Inſtruments, and Terms belonging to an Occhard, or Garden ; 


Spade ; Vnavanga ; Vne hoze » on beſ- 


['A&WheeF-barrow ; Yo carretto ; Voe brogette ; 


| 


Eſchaufer inr les cendres ; Calentar ſobre las ce- 
Ni&45 moderatamente, 


Gli ordigns , e le ſe dell borto , e del giardino ; 
Les outils ou utenfiles , et les choſes du jardin, 


| Los infirumentos , otraſtos del buerto. 


tie 0s 

A — pot ; Vno inaffiatoio , od irrigatoio; Vn 
arrouloir ; Vs rociadero , una regadera, una bur- 
ragnd , o vaſo eſcarnidor. 

A Secd plor ; Seminario ; Pepincrie, nocullene ; 
Almacigo k ſeminario, Fat... 

Nine vins ; Rells, piccroli z.0nni 5 Les quilles; Los 

 b}-los , 6 bolt. | a 

A Bowle ; Lapalla; La bowie; Bola. 

The Alleys of the Garden ; { viall: , wi gttols , an- 
dami j del giardino ; Les aliees du iardin” 3 Los 
paſſad:205, 9 andamis del jardin. 

The walks of th- Gard:n ; [ corritbrs, corritoi; Leg 
ealcries; Los gorredbres. 

The walks , or hedges of th2 Garden; Le palifi- 
cate , paliere, o ſpalliere ; Leg paliades , ou 
bayes; Las paliz,adar, los encarados, 

An Arbor ; Lapergola; La treille ; Laparra, 

A vine Arbor ; Pergola da woita; Vn bercean , 
ou fraille faittea berceau; La boveda de par- 
YAs., | 

The Pavilions; Padiglioni 
nes, 

The privare recreats of a Garden; Camerini ; Ca- 
binets ; Glorietas, g cenaderos de Jardin. 

A Labzrintbs, or Maze ; Laberinti; Labyrinthes , 
ou dedales; Laber zntos., 

The ſeveral beds, and 1 articions of a Garden ; 7 
quadri , 5 comparttments del giardino » #quali ſo» 
no Aivarie forme ; Les cuarreaux on comparti- 
mens a1 jardin , leſquels ſont de diverſes for- 
mes; Los compartimiewtos, las camas, g las eras 
acl jardin , las quales fon de varias fermas. 


— 


Pavi.lons ; Pavells- 


- 
- 


The 


dg 


Prove- 


is. A. A. Ame bak it as. an ot ao.4 


COTE 


2 


| Hog Colevor: ; 


The ſeveral plots; Leo ta'ure delli compariumentt , 
L:$ bordures des compartimens , ou du patter- 
re; Las bordadur as de los compariimemos. 

To ſquare the plots; Squadrare i compartiments , 
cice , f:irli miſuratamente alla cords ; Eſquarrir 
les compartimens; c'eit les dreſſer au cordeau ; 
Eyar con co'de'es. 

| Tofquare the beds ; SquadrareP aie, /i dice per i 
cavol: ; E'quatrir ies plaches, le dir pour les 
choux ; Erar las eras, ſe dize por las bercas. 

To ſquare the ſeed plots; Squadrare i ripartimen- 
ti, ſi dice ditutte | altre herbe , od hortagtte ; 


: 


Eiquarrir les couches , ſe Cic de tous les autres» 


herbages ; Erar las camas , ſe 
otr as hortal:z,45, =R.: .... | 
To Sow in a good ſoil ; Seminar* interre ds ſe bay. 
24 ; Semer {ur terre ameubles » & bien prepy. 
ree:,'c'clt a dire bonnede natuite.; -Sembray en 
tierra de ſuyo bueng. Ys; Te 
To Weed ; Sarchiare.,. '» ſtirpare P. herbe trife. 
Sertozer , ou'arracher les mauyalles herbes y 
Eſcaraar , YoCar , quitar las Jervas'malas, ol 


To water the Herbs and Flowers; naffareh pb | If 


' ante, i herbe , od i fiort;; Arrquſer les plames, 
les herhes ou tes fleurs ; Regar las plantas, JO 
vas, o florer, 44; 5 


Choux cabus » ou choux pommez ; re- 
- poles, | 
Criiped Coleywort ; Cavoli creſpi, Choux creſ- 

pus; Bercas creſpas, | | 
Red Colewort; Cavols roſsi; Choux rovges ; 

Ber C 18 coloradas. | 
Cavoli da cane, o da porco, cioe , 
che non ſono buoni ; Choux de chien » ou de por- 
ceai , cet adire choux qui ve {ont bons; Ber- 
C18 perrznas, © ber Cas porcinas , quiere dezir que 
n0 ſo;: buenas, | 


' | Colewort buds; Breccli, 6 tenerumi di cavoli ; 


Tendrovs de chonx 3 Bretones, ber Cuelas. 


]- The Colewort pith ; Gramolo di cavolo; Le coeur 


duchou; {gol o1eber G4, 

_ The talk of Coleworr ; Gambo di. cavolo ; Trouc, 
croignon, ou pied de chou ; Tallo de berGa, 

| Beets; Bierle; Blettes , on poree ; Azelgas, 
bledos, | 

. Burrage ; By*rana , 6 bortaggine » buploſſa, Bour- 
|. roche on buglo(e; Borraja, lengua de buey. 
*Wild Burrage; B-rrana ſelvatica ; Bourrouche 
ſauvage ; Terva bivorera, 

_ Leeks; Porri; Porreaux; Puerros, 

Turnops; Rape; Naveaux ; Nabos, 

wy 


"The ſixreenth Seftion, 


Gl hertamsi, berbag gi 
Les herbes potageres , ou les herbes du jardin; 
Las bortalizas, ylegumbres, 


Olewort ; {4voli; Choux ; Bergas , co- 
' les, 
(FD Colewort 3 Cavoli capucci ; 


: Garden Herbs, or Herbages , and Roots; 
; 0 Uherbe dell' borto; 


I 


Great Turnops ; N4voni; Naveaus ; Nawth © 
Pumpions ; Zxcche ,' cocyz.2e in Roma ; Cittov 
les, courges ; Calabacas. | 
Purily ;* Persemolo , petro:emolo ; Du perfil; I 
rextl. , ; 
Spin:ge ; Spinacci ; Eſpinats; Eſpindce. . 
Hifope ; 1.0; Hyſope; Hizopo, 
Saoe : Salvia ; Sauge ; Salvia, t: 
Savorie 3 Saturegia, ſegurella , ſavorea ; Suite: 
re, ſavoree ; Axedria, ſegurella, - 
Sorrel ; Acctoſa, 0 rumice ; Ozcille, vinerts ; 
Azedera, romaza, | Set! 
Marjorie; C1Marjorana; Marjolaine; awith| 
almoradax. ; 2Y 
Wild Marjory ; Neputella ,, maiorada ſelvaie; | 
Marjo-aine ſauvage ; Yervarateras _ 
Fineil; Finecchio; Du renonil ; Hin div. © 
Garlik; Apli; Des auls, ou ails . Ay : 47 
Garlik onion ; Agliets., b ſealogne, ſpeck tre #f. 
lig e cipolla; Aillets, apperits , eſpece ens 
ail & olgnon ; Eſcalonias , cebollas eſcalomwe | 
A Ciove of Garlik; Uno ſpicchio ago ; Vat 
goufle, on doile d* ail 3 Vs diente de ape |, Wk 
A head of Garlik ; Vnatejta d'aglio ; Vne tefle 8 
d ail; Vz eſpigonde a'o. = 5-24 


Onions ; Cipalle ; Oignons ; Cebbller. 1 hee? 
Chibols ; Cipellerte , 5 cipol/;ne ; Ciboules, c1005 88 eee: 


Cebolletas ,: ceboilitas, 


es. 


w— 


— 


vB 


- $2. 33 


_ 


4 welless 

he maTy  ; Ro * { 740 : Roſm-rin : Romero. 

| | pennyroyal ; a 4a 7 for pilicy Prior ierpoler; 
Me, ſo 

£ {g:4zc berÞ ; Meſcvlanza , miſt 'g 4 z4, Coe ; og 

j - | S ſerte a* herbe fine 3 e ger pils '9 meſcol.te inſieme Sa 


* lada, * | 
'Chaawitherb ; Cerfog:0; Du cerfer;l; Ye/ez.a, 
Th: ligxb Rocket ; Rocenerta ; 
: Xaramago » 018g 4, 
Bawme.; 
| dhe. W - þ P p ag. a. x} 
|uvet ; Pimpinelle » Pim: ineile ; Pimpinele, + 
; batna, a 
| ups topgue 3. 
-"oue de CC 
| : Feſtoloper dr. 4 | = | 
[fourtelan . Porcellaa ; Du pourpie ; Fer do's. 
\0P8Y be 


[Curie ; Hermino: Orvale toure bonne ; Orm;- 
[OY ; : \ 46>. 
lit 4! n - 
* rb A : 


[Uuft5/ Bo 3:ico ; Baſilic,z Albahara , alfabige. 
be ; Liquli 3 Du houblon ; Lapaulos , bombre- 


Þ - 


Herba fella, Corne de ceif;' Tervs, 


if 
P, 
ine) 
IH 13 " 
I's 


Eiics. Lace ; Laifue ; Le chaga, 
_" » ,<. . | V < 4 
Fowred. Lettice ; Lacwcn cappiccra ; laicue 
< pomnioe ; Lrehug 4 capuz,, olechuga cerrads., 
"WR. . ; Þ- 3 \ X 

ſhe pith of the L-tiice ; 1! graemole dellalanaca ; 
WH 'coeut',-0u le pomire de Ja laiguzz Eltogol- 
# $ a lechug a, | : 
FildLectice ,- Cicerb1;a ,latiuca ſelvatica - La- 
| Reroo, palais aulieure ; Cer: 4jas , lechetrez- 
"4.4 , ” % % : . * # 
ior. efles ; Creſcione , 6 naſiz"2io aq4g;ico"; 
_Bucteſlony Berros, ! 

ations ; Raponzoliz Reponces; Rayjonces , & 


by 
- 


LI 4" 
Iz O 


"0 : 

| orCieoryzsCicorea od endtvia bianca; Ci- 

bEte Ou chicorce. blanche , ou endive ; Exd:- 

Hs, eſca ola, almire-. - 

wet Endive ; Cicores amara, 74;zccio ; Cico- 

Feumere, ou {aurage ; Chirpria, 

ayers ; Coromeri, cetrivols ; Con combs ; 
Wnwbros. . . 

Wes ; Raffani, © radici ; 


Refforts , raves; 


MISRadiſh ; Rawmolacci, cavancili; Ravancaus; 

pY olachos;. | 

gs; Aſparayi; Aſperges; Aſtaragos. 

[nets 5 Carrotte; Cartortes ; Canalierias, 

comps Paſtinache ; Paſtenades;; Paſlinacats 
"IE; Silare, cefit, ſpecic di paſtinache + Des 

© i, US'> Chirivzas. - | 


"M apple, a root in Spain ; Petozcian;, warigna- 


far'inſalate; De ton es forties da tHhcrbes 
* fines, & mens meſlees enſemble , 2 faire 
41s. Fore: 24 clades pa = 
K {ilade ; Tervas men) As z 3: WC P r4 enſ, 

De la 10q 1ecte ; 


Meliſſs, cedrorella , citronella ; M. life; 


[ herb ; Eta £024; Eiiargon +7 8r va 


Lingua cervz 14, © ſcolopandra; Lan- 
ert 3 Lengua ceryz1a , lengua de ciervo , 


b. JOY + 
—_—_—— —_ 


ze; Pommes a!amour , de couletir -ticanc dy 

. \tolet; Berengenats : 

CarJoonsy Cardoni; Des cardes z ou cardor; A! 
Cance'f , Caragnes, "1, 

A lide ot a Cardoon' 1 Va ceſta di cardone » Vac 

co, ede cardon; YVaa perena de abcaxsi, 

Great P.riclys. Seilexo , 0 ſelleto.: Achelaige; Pee 


r.xih mayor — » | 
Arizcnotk: ;. Articig:che, carcioffi ; Artichanx ; 
Al carchefas, * © 


Green peale 3 Priells, o fave rewelle ;, poig verts, 
& febues nouuelles 3 Gur war Cos » y bawas freſ- 
CAS HUCUVAS. | 

Mai\rumps ; Forngh:; Potirons , champignons 1 
Furgos, * 

Aniſced; Arif", aiice; Avis; Matali yg a. 

Coriander ; Cur avcelo; C:riandre ; Culanre, 

Goosberiics; Fug ſpma; Grofelies; Peaſ,s1a 

Tre iialk ofa P.ant ; {i ge mbo delle prante, od ber- 
be; Letige , oul- tronedes pl-n e:, ou des 

herbes ; Eltallo, # aFtil de las plertas, © jer- 

Vas, | | 

The flower pl:n's; Le-cime, þ parte tenere d:l'e 
prante, odell' herbe; L:s cimes pointes , oul 
rendrons des plantes , on des herbes ; Los bre- 

tones * pcrpo los de lns plantas , 0 yew, 

A bao of herb3; Vn" mangca a: erbe; Voe 
poigree d'herbes; Ys marpjo de yertas. 

The Lil-ie , or Flower=deiuce ;'C gli» forditige , 
Fieur.de iys , des lys; Acuce 145, /3rios. 

| Violet Liily ; Grglto pavonag.20 3 ſpa« 414 » gladid- 

{a;_ Glayeul , flzmbe.Slys viotert;' Lirmo mora 
do, otardeo, eſraditin,  »*o/ 

Wi d Lilly ; Giglio ſelvarico , b giglis gialh*: 'He- 
metocale, lys ſauvage, lys iaune ; Lyrio aide ,tt- 
rio ivugſtre, . | | 

River Lilly; Giglio ai.ft agno z Lys a” eſtang, blane 
d'cau; Nennfar , eſcndete ds ri0 , lirio de eftan- 


M_ "4 


 # 
The Roſe ; Roſa; Roſe, Roſa. 
Incarnac Roſe ; Roſ4-incarnaia ; Roſe incarnate ; 
Roſs encarr ada, | 
Province Role; Roſa roſſ« ; Roſe rovge , ouroſe 
de rrovins; Roſa berme/4, 
| Whire Roſe; Roſa branca ; Roſe blanche ; Roſa 


blands, . | 
. Yellow Roſe; K9oſ4 gialla; Roſe jaune 4 Roſa 
" anmarilla, | ; WE "1 | 
The mu:k Role, Roſa moſca'a, I muſchiata, 70- 
. ſo damaſei }na; Rote mulyue :, role de darnas; 
CIMuſquera, , 
Peony, or meunt-Roſe; Rofa provia; Roſe de 
pivoine; Roſaproria, roſa mones , roſa albace- 
ra, 
Brier Roſe; Roſa flueftre; Roſe d* efolantier ef- 
glattine, roſef; uv2ge ; CarGaroſa , 'oſa- gar: 
 vanca, roſa prrrggna, | 
 OleanderRole ; 
'  Reaſade adelſu, 3 


k 


A Roſe bnd:; Bb-cia , bo:1h1e < þ baccole di roſa e 


a ogni alrro fiore, Baton deroie » & derome | 


Roſa Galtwndro; Roſe de roſage;” : 


4 


ma 


Lit 


autre | 


—— 


ts — 


| Aa ;Role bank ; 


p 


| 


| 


| Paunſy ; s Viole manimols ; Pensees ; 


l 


| Columbine ; Agnilegre , Anchiigs z Flores de las 


| Buglofle z Fiore di borrana-; 


| Sage ; ; Fiore di [a/nja; Fleurde ſauge ; : Flords ſat: 


—— 


' Tornſol , orRudds ; Fore aliorrgpte , Z 


Roſemary ; ; Fg re diroſmarino; Fle ur de rolmarin; 


l 


4 


« 
a 


autre fleur ; C anbih de roſa; y de orra flor. 

A Roſe blown ; Koſs ſpants , ed aperts e ft dice Þ 
iſteſſo di ruiti galer; fiors; Role epamie , elpa- 
novic ou eicloſe, & ſe dit de meime de coutes 
les autres fleurs ; Roſa abieria, y lo ne;ſavs ſe di- 
28 de todas 145 dem as flores. 

The Ralk of rhe Role ; Lo ftelo del pſa; Le tioe 
dela roſe ; El afti! de laroſa, * 

| A Roſe Ralk; Il pedicoz20 dells raſa La ques de 
la roſe , £l pecon delaroſa® * > * 

[i roxaio; Le roher ; £1 "PI 

Eglaniin Role; Roſaio þ lvefire Eſplanticr ; s Ga- 
2 4nCo l roſal flue tre. 

Gilliflowers, and pinks ; FY- garofano, ga ofolo; 
Vo eillet ,oune girofice ; Vn clavel , alheli. 

Striked Gilliflowers ; Garofano ſchicco, rillaio, o 
brizzolats ; - Vn ocillet rivie , prole ,. Ou rave: Es 
Clavelling eſmalt ada, 

Jaſmine ; Gelſom1110 bianco e gidlle, o gelſomin di 
ſpagr; lalemin blanc 2 & Jayne ON jalemin 
d'elpagne; - Jaſmoins 

The flower gentle, or b bd. - Amargnto, © 
fiore di grand ; Amaranthie , paſſevelours; A- 
margntos , brec 4b, | 

The Hyacinth, or blew Violet; ;  Giacyme ; Jacin- 
te, vaciet ; Jacinto. 

Woodbine, or woodroof; Lttlis =” 6 fio- 
re ſtella, mughetto bianco; Mugnet blanc , ou 

- 1s grand muguer ; Junquills, flor eſtrella. 

A Violer; nk Violence; Viglat, 

Yellow violet; ole gale , 5 3 wngbetts ; Mugner 
Jjaune ; Flor vftrell gas. "6 
March Violets ; Yule pavinaz,ze ; Vidletres des 

Mars; Vidlitas mor gdes. | 
White Violets: Viele bianche ; Violertes blan- 
. ches ; Vieleras blanc as, 
Vieletas cole- 


radase 
Marigold ; Fior' af {rttve;, 0 fiore raucio ; Soul, on 
ſoulcie ; Tornaſol, maravilla. 
| Primroſe; Narciſo ; Dunarcis; Nare;ſos amor- 
mins. 


Ind: as. 

giraſole; X 

Eliotrope , ou eur du Soleil; Eliorrapto, Tor- 
'waſol, | 

Dayſlies; Marghei ee ; Marguerites, paqueretres'; : 
' Margariias, mayase. 

Fleur de bugloſe ; 
Flor de borr g/4+ 

Life everlaſting ; Fiors &'ogni meſe ; Ele ur de Our 


temps; Flor famprebiva. 
Flor de romero. 


#14, 


Lavander'; Lavandd » {figenards ; Lavande, narg; 


Eſpliego, nar do, 
The Saftron flower; Fiore d; zafferino ; Flear de 


" falran ; Flor de a54fran: 


| 


, Woodbine; Fiore dr guado, © dignaſdo , 


| Elder flower'; Fiore di (nrliedis; 


| Thime; Fiare di izmo ; Fleur de chym: Flor de 


Mallowes:; 


' To ſent a flower ; PF. , oc FF" 


—— 
Fleur d&' 
oneſde, ou de pack; . Flor de de galan for de pe 
tel, ; | : 


Flore di malua.; | de mauve ; Fly 


ac pet. tho 


I Picur de Cureads # 


*oulnzeau ; Flor " de ſabuco. 


mille; 
Savory ; Fiwre di ſaturegsa ; | Fleur de farriene, 
Flor as axedrea, o de ſep reli 


| Thiitle flower ; Ewort Priaro turchino cull 


frappes ou ctiardon eltoLe; Flor r475pje, fr 
abrojo. 

Alkakengie ; Flor di halicacabo,. o veſſica dj ca, 
Coque reite ; Alquecanys , arguilc jo, bexigg h ' 
$ perra, LS | 

Broomflawer ; Fiore di gineftra ; Fleupes gebef, | 


Flor dg — 


} Mutle ; Miro; Dn mirthe, on murte.; amqs & 


4), 
Wud Mirtle ; Xortella, v mirto ſelvarus:; Mite 
ſanvage ; A rr ayan moriſco muy a. 
A red Mirtle grove ; Luogo pien0, þ piantate dimn- 
ts; Lie plan: £ de mirthes; Arraynal. ; | , 
Orunge Flower ; Fiore. di arancio, © di narawi; 
Fleur q! orance ; Azabar, > flor de az.ahat, 4 
Tulips 3 L- rulipe dog ſorte ; Les tuliperfoyay 
lipaps de toutes loſtes ; L45 rulipas de cadaſin+ | | 
te, wo | 
Tulip roots ; Le cipolle (le radics) delle rulipe ; tes 
Olonons (les racines) desculipes ; Lame 
(las rayzes) delas enlipas, IE 
Poppey. Romer; Fiore di paupanere ; flew ve 
t.;3.4 bor de adoymidera,. 
Wikd flower, or Roſe camfire ; | Reſolmcs fon 
di papa: 8r0 ſelvatico: Coqueloutdes, coqueli: 
coq”, blaners, fenrs de pavers de ble; wwe 
polas, 4 o 
Blew bottle ; Fiore Cianco, fior” azurro, hs naſe 
frale bia dt : - Aubifoin, blaveole,fleur big. 
qui naift parmy les bleds; Croats, "Y 
qne naceentre los trigos, - Wo 1 
To crop or gather flowers; Sfiorar' un gl 
ſnot pin va hi fort , E:flcager nun 1ardih Re nee 
plus belles fleurs ; : Deflorar un Jardin ts ſus 
hermoſas flares. 
Sweer, or odoriferous flowers ; Fiori fined 
odor ants, fiori di ſoave 4 ſoavirſ 10 odort; Flears 
efnement odorantes, fleur de ſaave; 
ou tres-louefue odeur ; Flores ie = 
bor, 


fd 


jo; 


Odorer,fentir ou flairer une fledrs ; Soy 6 


| A nolegay ot poſey ; tn mazzo,s Az 20G 


Un. bouquer ; « Hy; ramillete. 

A garland of flowers ; #n4 birlanls F ad 
ehapeau,ouunc guirlande de flenrs ; ae guieh 
da de florer 

Faded flowers; Fiors vizz!, oabd 0 languid; Flax 
fletries, fanies on fances ; md mA 
lacias 0CedsCase 


—_———— 


Sant SAR 


"The ſeventeenth Se&ion: 
norKs 


Graine, Roots, and Corn of all kindes; 
'F Ie biade, @ i leguni, 0 ba civala ele loro - IRR 
Le bleds Egpmcy & leurs dependances, 
Los triges, y iegumbres, 


\K _— Formento ; - Froment ; Tii- _cille; Z:ahacexilla, un midgo, 21 
| ToRezp; CAMienare, tagliar 11 grant, > le biade » 
| Fi. "wheat; Farro ſcannella, Moiflonrer, couper les bleds ; yegar los tr &= 


formento pur e netto, che fa le g0s, 
os ſenza reſta, Fromenr pur & ner, qui fait | A gael, or ſheatof corn; na marata, b brancata 
i Þ les eſpics ſans aretics; 2 gn 0 jrigs Candi . difpic be oh jitelle, ou poigree Q cipics ;n. 
To al, p24 he; 0 —_ #9114 a: eſpigas. 
FF Arichear'd grain; Faownine rodeo, che fa le ſyichs A ſheaf bound ; * Zn covoxe b faſcio di ſpiche ; ure 
- "con molte reſte, grano ravane/e; Bled locart, bled | oerbe d* epics, ou de bled; - Hin melion, « 0 bace de 


_ pollarryqui faic Yopit tore” garni arefies, Tri- 1 p W's Atho is "Whos. 66 F 
re oor : - aia dove atte # gran ; 


Bo ruvyion,. I | 
Yr Wheat ; Formento turcheſco ; Bled Sarrazin, L'airc on Yon batle bled; La era. 
*bl:d de rurquie ; Trigo xaramage., 5 Toleib; 'Spigolare; Glanner, repaſſer a chercher ' 


eg" Segala; Du ſeigie Centeno, les e/pics apres la moiſlon faitte;Eſpiga?, rebyſ- 


P: 

| 7 Bu atley , Orz- ; ; De Vorge ; Ceyalla, .- ! I x Fi eſpigas., 
0: is ; Biada, by avena ; De I%voine * Cevada, A- | ner ; pigolatore, 7 0 ſpigolatora , - Glavneur, on 
, ; Vena, ; + =_=_ : Slanneule; b pig ader, > eſpigadera, 
if Sole; Spelda ; Eſpeautre ; Efpelta;/ + JT Abliile; He crebbia ; Un fleau ; &« 1rillo, 

{ Red wheat ; Saggira ; - Ble. 1 rouge ; igo roxo, | To threſh corn; - Trebbiare, bautcr'il grano ; Battre 
8? Corn in oeneral ; Le binds; ciog, ig nt forte di gra- le bled ; : Trillar el trigo, | 
M mb; Totes ſortes de orains ; Los panes » los tri= | A; vanne, or winnowirg live ; {fr ' vaglio, #74 Venta» 

W777 lad:neatar ilgrano ; "Un van & vanner le 'bled; 

1D "ol and Cockle; . Ginglis, o toglio, z#iz.ayia; De | PVieldo para ahechar « efige, 

Wh ou yuroie ; Jojo, va-lico, 2i,ghs, . A five, or lifter 4 {Tivells, cribro da crivellaFe, 
Kill dew ; Niclla, jpavero nero. Niclic; ; Neguils, cribar' i{ gran ;  Ucrible: 4 cridler le ble; na 
; EXenML. | Criva, CAranda, un harn:ro para crivar, d Caran- 


d Corn; Formento roſo dalle tiguuole; Bled dear el rrigo. ; 
*.calendre, on rorge. de's calendres.; Trigo gorgo- The fifting of corn ; Le vaghiarnre, 0.crivellature 
F oſs, ; 0 zrigh comido de los £0) £0 jonese del gran Les cribleu res Ou Ja bal "ou bled; 
fe ofeorn ; Xno ſpico, #14 (pica ; Uneſpp;; Una Les Acrivadnrat , grangas, Car andas, A becha- | 
- 6j/Piga. FAS, 

The awpe,:yle;or beard of av car of Corn;La reſts | A feſtraw ; Unafeſtnca, un fuſcellino 5 brofeots < 
> dille ſdica, La barbe, on Yateſte de Veſpi; Ls paglia ; ; Un feſtu de yaille,; Hun [TS palil- 
1 & la eſptga, ol ſpigon. lo de paja. 
d weed or farkie ; $arch:arey 5 ſarcbiellare le bia- |-To grind corn; Macinergyl gran; Moudtele bled; 
Moler el rrigo, | 


f. "a Goe, ltvar loro di mez,2.0 le cattive berbe ;, Sar- | 
*a\gx ]es bled, les nettoier des mauvaiſes her- | Meal or floure ; £3 farina; La fatine ; La bari- 


ft 3 Efcardar las panes rogare:. ; .. | if \,..., UiSo 
| Ta, ; La mictitura , La moiſlop | To ſift, ſearce, boult, or range corti ; "Ibbaracthre, 
4-vifiegs, JS l EE , ſetacciare, cernere la farins ; , Satler, tamiſer la 


FY þA Reaper ; ttn mictitore ; Le oil tarine ; Cerner la harina. . 
»&n, - A Bran ; La ſenvola, i > cruſca: Le ſon; Log [alua- 


is dl fickle; Un' falcetts, un falcinels, Tiga zUne fau- | _. *do 
Nh | " Pollard 


—C 


» 
, Rn _— 
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PUllard, bran that hath 1ome meal amopett; Seme- "Vil: ve - Friſoles, feyones, 

i Jtagraſſa; Songras ; Saluades grueſſos. Beanes ; Fav#; Febues ; Havas, F 
— | Rice; Kiſoz Du ri« © Arroze { B:ans in \ che wakes : ; Fave wel guſcio, o nella tege, || | 

| Panick ot Ingia Fa So + Du pans ; ; Ft D . bacilli, Y in Reina ; Febucs engouite ; eng, | 


Miller ; z Du mil, ou millet ; jo. en eb balleys, | 
Peale; ; : Piſe ; Des pois ; Garvar C24. To ſhale beans ; FP :v: ſpuſciate, v fave ate; Fe. | | 
Whiuc ciches, cr peaſes (4c: biang 5- Pots chiches, bues egot iſ6:58 Have. d:s balleiaden : 
pols blancs 3. yy ES. Lentils : "Eretate's. lextt ; Lencitles + ; Lantejis, a { | 
Red ciches ; Cec:i roſs, cicerchie; Cerree, ou pols  Feiches : - Veceia De la \ellequGarrevas , th $5 |: 
chiches rouges : Cizerchas, galvanas, jon 
Lupines or arches ; Lv Lnping , Lupins ore bes; . Alera- Hemp ; : Semenz,a di lino * b SemeDce, ou graine 
muves, lin'; S:miente de 11,0, "- 
Vetcher, or long peaſe ; Rubig ia/yevig iols ; Des Hemo ſeed ;- Semenza di conſe; Du chenew L. Ga 
| ers; Yetes, A ue) 78, CANS bon, $ ; 
Faſels or long peaic ; Fagivels; Des falcols ; Faſo- | Multartheed ; Sewipe, ſenapd'; Du ſenug, akl 
[is, Ja graine de mouſtzzae 5 Moſt ea. 


Sperage beans z Fag vol turchi ; Faſcols, ou pois a | 72 


:The eighreenth Seftion, 


V Viges atid Drinks, wich their dependencies. 


I Viricon le oro digendenge ; 
LesVins, & ce qui en depend ; 
Les Vis, 3 ſus "2 | 


a He Vintage;Vine,or Grape hatveſt; ;Le vine ro il torchio ; Preſſoirer, on preſſarerla yendut |; 
demm:e, od #1 rem pe delle vindemwie ; 3 Les oe . : Exprimir, 0 eſtru;ar la rbass ” 3 
. vendanges, ou ie tetrips de vendavges; | A Burt or Tun ; Xa borte;; Un, Tonneau; Sac - 
\ Las vendimias ce be, piP 2, #1: weed, | P F 
To cuts or gather rapes : Vindemmiare'; Vendan- {Ive head-piece of a tun ; iLe cophe d:[ba' (E ef & 
ger ; Vendimiar: * | Les dou.es &yv'tonnear, "muy, ou phpre. : Im 
wpers, cr basket te carry the orapes; 3 | cojtillas, þ durlas de Pif as "$. 
Wz.4, o bigoncia, un wvaſo di legno per por-. | The bottom ofa, Tun ,, 11 fare, > ordace tUa bar, 
tare nel tingz.2.9 Fuuz; Uae banneg'ou-tcilede | Le fonds du tonnea n . El hondon' del torel.. 
EY porcer la rendang ze, oules ra.finsa la cu- | The Worps of a Ton'; tt: cerchio dj botr ®Uncercle}? 
FEEL \OReU<NOs 2 de ronnean ; 4: are, arcoycevcille d pp 's 
I ub, Fac,,or Vat. » tino, tinazzs, of una ti- | The But bole ; s Labuea,il buſo, 0 foſpiragl'o « al 
"Une cuve ; Onittinajl, cuba, un lagar, x a- bote, per ove, imbottail vmo ; Le 1rovs ou x ſuf- 4 
4x; pirail du tonneav, par on on entopne * de'xzin; 
e./ Hrchie torcolo, ſtrettoie ; ; Unpreſ- La boca , el agujero por ddnd: ſe en bafa a wh 
b. tn lager 0 107 1:0 de ha{ills, "o, F 
*nQ Vice, of ipindie of the preſs; Le vita, $vi- | The Ropple of the Bure ; 1/ cocchinme, d eoceone” | 
da del torghio ; La vis du preſioir ; El bujills del | della « boys : Yau bondon 3 « El raja de, * 


of 
4,5 


torne, | ©, 
Totread the wine preſs; Gualcire, plgiarcs ” "im arr Y” | Dh : Vo bacil ; ts pipote, 0 hits 


I'oua ; Fout'er, On eatchir la rendange; ou les "p 1: 
| Failine: Piſar lar ubar, | The Fang? % 's imbortatoro, ombuto, #nA penwrrs ; | 


To cruſh the orape's Premere, o ſp emere ava ſot- Un entonnoir*: : Vn embudes & " 7 
0 


mm... 


| | 
: 
* 


ko | 
W | APully, or wine Ladder; na ſcala da calar gin 


1 ll. caver, on deicendre le vin cn Ja cave; #-4 


7 . j | # eſcals,& c. 


: Y I, Piercer ; Hntrivello, o trivellino, Vne tariere, un 


[ "WE 


M T0cun wine into the cask ; /mbottar* il vino, met- | 
terlo nel/a botta ; Entonner le vinz le mettre dans 
le mil's 20 LOnneau; Enuaſar Vino, 

Toſhift wine from one veſſel to 2pother;Travaſe 
il vino, 0 #r- ſmutarts di #n vaſo in aliro; Tran- 
ſuzſer,ou changer le vin d'un vailleauen autre , 

| Traſegar &l vino. 


, 
j 
' 
s | 


he botti nella cantina;, Vn poulinz elchelie aen 


| "aille ; na barrenla, un barren, 

| & Faucer, or Spigot ; Zna ſpina, od uno ſpinells ; 
| Unfaucer ; Vnacarilla, , 

[a Wine'tap; (fra cannella; Vn robiner; na carilla, 
| gn tornillo, 

| The Taps head ; // zipolo, quel legnento co'l quale fi 
| thr«'/a canmella; Lache. ile du robinet ; EL bu: 
i encellos - 

Hopicrten hoge-head ; HHetter” a mano, ſpinare, 
| 3 ſpidlar* wa botta, od il vino ; Metire le vin en 
l pTerce, Ou entamer le ving Decentar una cuba, 
| Give Vino; Vin ; Vino, 

[Mimley ; Maluagia, vine Greco; Maluoifie, vin 
|- Grec ; Maluaſta, vino Grieco. 

[Maſcadine ; Mdoſcorello ; Mulcat 3 Foſcatel, 
lipocrals ; Vino fpocraſſo, vino fatto od accencio con 
| ancchero, cannella, & alre ſpeziarie ; Hipocrals, 
L"&xc. Yino bipocr aſſo. | 
Id Wine ; /ino roo; Vin rouge ; Vine tin- 
00 

[iPaller Witie ; /5no roſſo carc di colore ; Vin rou- 
ecouvert . Vino tinta4zo, 

ICuter wine ; Y:no chiaretto, o chiarello ; Vin clai- 
|" Tet; Vino clarete. 

Wuite wine ; no biavco ; Vin blanc ; Vino blan- 
| @, | 

Mite wine and red mingled ; F:»o bianes, e roſſo 
| Weſcolati infieme ; Vin blanc » & rouge meſlez 
E edlemble ; Calauriada. 

Nie mother of the wine ; Gemma del vine, o primo 
Wn ; Vin mere gone, c'eſt a dire, Vin prefie 
"Fr lement du iicd ; Tema del wino, 

*R in the Mull, or new wine ; /ino uxovo, 0 m0- 
.#; Vin fiouveau, du mouſt ; Vino nneve, o me- 


*. 


2 
os 


_F 


Meet wine ; /3no dolce; Vin doux; Vine dul- 
4, | 

Wicious wine ; Vino gentrle, amabile & delicmto ; 
Vin delicat ; Vino regalado. 

"te wine ; Vino ſchietto, pretio, 6 puro ; Vin non 
[ brouille, pur; & ſans eau; Vino pure. 

| Vine of the firſt crop ; Vino di vigna giovane ; Vin 
ieuve viene, ou de ieune plant; Vino de majng 


|, ts 
Strong high wine ; Vino grande, & gagliardo; Vin 
ore, & puiſſant ; Yeo rezo, yino brozne. 

Afall wine ; /mo vinoſe, & vino pien di wino ; Vip 
| plein de vin ; Vizo lleno de vivo, 


» wine » Vino groſſo - Gros vin; Vino grveſſo) 


| A... 


0 vino tintaz0, 
= tironpg wine 3 Pinxccio; Gros vinas , Vina- 
C705 
Green harſh wine; Y.#» bruſco, 5 garbo; Vin verd, 
Ou non atiez menr; YVmo bruſcee 

Drawing too white ; Vino ciregivols, cice, che ts 4 
alquanto al bianco ; Vin pailter, c'ett a dire, rou- 
geclairer, tirant un peu au blanc ; Vino haloque, 

0 alogue, viuo tixtillo, 

Preſs wine ; Vino dicorchio ; Vin de prefloir, ou 

vin de pteſſurage ; Vino de hufollo, 

A harſh wine; Vino aſpere ; Vin rude ; Vino 

_ aſpero, 

Bucnc wane ; Vinocotto ; Vincuit ; Meloxa, þ vi- 
"e cozido, 

A corroſive wine; Vino che ha punta, od un poco di 
foro: Vin qui a pointe, ouun peu de feu; 
Vino que tiene punta, dravanille, 

A brick piccant wine ; Vino raſparte, © wino che 
raſp:, o morde ; Vin piquant ; Vino picame »0 
r4ſpante, 

A _ wine ; /ino raſpato; Vinrape; Vino raſpa- 

' 

Wine racked; F.»o acconcio; Vin broville, vin 
frelate ; Vizo radobado. | 

A bedge wine ; Viet, vino picciolo ; Vinet) petit 
vip, vinfoible ; YVinito, vino pequefa?, 

Smali houſhould wine ;. Vinells, vivo da famiglia, 
vm cavato dall a vinaccia, o cavatone it primo vi, 
70; Vinde deſpence, vin des valeis ; Vino ags- 
apie, aguaraſcas, vino de racion. 

Wiue mivgled with watzr; Yxe inaquato, od anac- 
quate , 4:queita in Roma; Vin melle d'an, vin 
rrem; E; Viro aguade, EF: 

A thick fatty wine ; Vino terbido ; Vin bourru, ou 
troub'e ; Vino turbio, 

Settled Wine ; /;no ripoſato; Vin raſhs ; Vino «ſ- 
ſentads, o repoſads. 

Wine of thi: year ; Vino di quefÞ® ane; Vin de cefte 
anvee , Vino de ogafy, | | 

Old wire ; Vine vecchio ; Vin vieil, os vieux ; Vi- 
no aftejo, 

Soure wine :; Vino che-comincia ad inac«tirſi, o che þo 
v4 inforzando ; Vin qui s' enaigrit, ou devient 
algre,; Vino que [e va 4 vinagre. Z 

Vineper;; Vino inacetito, g vinagros Vin cenawgri ; 
Vino agrio, vino azedo. 

Flar wine ; Vino cercons, 6 vind albaſſo ; Vin au bas; 
| Vinorebotado.” ; 
Faded wine ; Vino ſuanito, 6 e* ha dato la volta, wi- 
1s goalfo; Vin poulſe, vio gatie; Vino deſuanc- 
cido, buelts, rebotads, guaſto. ; 

Muoſty wine ; 7ino muffio, 6 vino mucide ; Vin mol- 
fi, vin chern ; Vino moha.s vino ahilads, 

Boiled wine ; Supa, þ moſto cotto; Vittrefine, on 
dereſine; «Arrope, | | 
Verjuyce ; Agreſto , þ ſugs d' agrefFs; Du ver- 

jus ; Agraz. Lo FI 

Roſe vinegar ;' Aceto roſ«to ; Vinaigre roſat ; Vine- 
gre roſads. | 

The Lees ofthe wine ; La feccia, la yoſaturs, odit 

| Aagaaaa fon 
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Fa 


ondaecio del vino; La lizsles fond:iiiles,on le for- 

dillon du vio 5 Las bezes, 6 los aſſientos del wi- 

#5 * 

—} Tartar or addel that comes of the Lees; Tartaro 

divine ; Tartrede vir ; Reſura de cuba, 

| Ale, Beer, Cider, or Perry ; Cervoſa,birra, y.no fat- 
to di mele,d di pere, ed: arqu1, 020 g fromento 6 
lupeli ; De l: cervorie,du cidre, pommze,ou poi- 
| ree, dela biere, vin fait Ce pommes, ou de poi- 
| Tes,on d'eau,orge, ou froment avec du oublon ; 


EY 


Cerviza,c dra, g pomar, 0c, - | 
etheglin, Bragor, or Mede 3 Hidromele , Higg.| 
mcl; Aloja, byd. omel, alojz. | 
Wine of one ear which 1s the beſt when one 49. | 
proves cf it by nodding with one ear; Vine 4 ay 
orecchio, Vin d'une oreule ; Vino de wa go. 
ja. 
Wine ofrwo ears the worlt; Vino cattive ; Ving: 
deux orcilles; Vino de denx orejas. : 


.C 
4 


Veal, ora Calf , #» wizelo ; Un veau ; Be- 
&etro, ternero. | 
Ayouns Sceer,or Rent 3M givuerco,man- 
| ſo, bovetto, picciolo bre ; Un bouvilion,pe- 
tic beuf; Terners, novillo, bu: yezillo, 

A Bull ; Zx toro; Untorzav ; Mn toro, 

| An Ox ; Hin bar, o bove ; Un beut; Un buey, 

A pied Ox ; Bue macchiato ; Beuf ravel:&; Buey bar- 
roſs, 

A white bellied Ox ; Bue bianco tra le gambe, e 
ſotto la pancia, eſſendo d'altro pelo nel reſto del coryo; 
Beuf braye, qui a ſeulement Je poil blanc entre 

| - cuiſles, & ſous le vcnire; Suey bragade, 

Ce 

An old Bzetf ; 
tral, 

' A Heifer ;: na giuuenca, 6 marſa, che non bg an- 
cor portato ; Vne geniſſe quin' a encor porre; 

' Termera, 6 novilla, | | 

A Cow ; na wacea; Vne vache ; Vaca. 

A: Cow thar goes to the Bull ; Yacca che va a/ to- 
79,; Vache enchaleur ; Vaca torionda, 

. ACowwith Cal'; Vacce pregne; Vache xlcine ; 

. . vac prifida, BY 4 

A Cow tha! hath a Calf: Vicca che ba fatio il witel- 
lo; Vache qua 1eic, c*4lt A dire, quia fait le ve- 
at:LVoca varida, 

A mich, Cow ,, Vecca da 1:tte; Vache laigiere, 
vache alaiQt 5 Vaca lechera, © ks 

The dew clap of an Ox, Le giew4ia, 5 paglivels del 
4 


Eme vecchio ; Vieil beuf; Brey co- 


li... 
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The ninercenth SeQion. 


Beaſts, or Fleſh for the firſt Courſe, 


Il beſiiame, ola carne groſſa da mangiare z 


| 


| 


| The beliowing of an Ox , U muggito, Fi weggire dd 


i= | Le beftail, ou la groſse chair a manger; 
| Las beſtias, 0 las carnes grueſſas. 


bane, o della wacca, e quella pelle che gli yeude (mn | / 
ia gola ; Le anon, on ]'herbiere d'un adv | | 


! x 


Ja peau qui luipend du golier ; La popads dd 
wey. 
A Buffalo ; #n b»fali; Vn beufle ; in bufals. 


The horn of an Ox; 1! corno, 6 le corua dan bue; | 
La corne, ou les cornes d'un beuf; Ln caverns | 
del baey, | 

A hic wich the horn ; #-a cornata; Un coup de cor-| 

be; Hnacornada, | 
bue, Fc. Le mvgifſement, le mevgler, oubes, 
oler du beut, &c, El bramide, g cl bramar dd | 

| buey, & ce | = - ? 

A Cow-turd - { acata, o ſterco di bur, g vaces; ls 
flen, ou la bouſe de beuf, ou de vacke ; Betiga® 
but). 0 de Vicar 

A Lamb. or ſucking Lamb; Us” 2pneleite; Voaight- 

; let; Un cordevin. 

A big Lamb ; #r' agnells; Vn aignean ; Uncnir 
ro. | 

A Kid ; Un capretts ; Vo chevreav, ou cabrit; # 
cabrito, | 

A Mutton ; Wncaſtrato 4 montone , Vo moutoh; 
Tn cArnero. 

A Bell-weather ;  caſtrone che guidal greg is; 
Vn belier qui conduicle crouppzau ; Hu worve- 
co, Capitan de Wanada, : 

A Sheep ; #n4 pecora;' Voa brebis, on ovaille; 
Hina vvcja, o 18%, | 
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| The fleece 
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\ © , 
A tame milch S1cep ; Pecora piacewole 6 domeſtica; 


Brebis fore apptiioulce ; Ove)a corral, 

A well fleed ſheep; Pecora che fa la lana fina; Bre- 
bis qui fair laipe fine ;Ove/4 amerind, 

A coarie hewd Sheep ; Pecorache fa lava groſſa; 
Brebis qui fait )a laine grolle ; Oveje bardalla 
g0ve/A gro fra, 

a Sheep; 7! velo, Is pelle della pecora 

is ſaws £01 lalara; Lertcilon de la brebis, avec 

Ja laine ; E! b:Hon, o elloncino de la oveja, 


"x A ſeragoy Sheep; Fecora ſpelate-s ch' ha poca lana : 
| Brebis pe!<c, ou brebisqui# peude laine ; O- 
4 Y veſe lamp'h f, 

'FThe bleatings of Sheep ; // bels, o b:lare dell agnel- 


ls, del capretto 6 della pecora ; Le belement,ou be= 
Jerde 'aigncau, ducheureay, & de la brebis; 
Elbalido del cordero, Oc. 


| Thechewing of che Cud ; 1! ruminare, s ruguma- 


| redilla pecora, & del bus ; Le ruminer de la bre- 


' bis, & du beuf - El ruminar de la oveja, y del 


p, ow. 1s becco 0 caprone; Unbouc; s cabrov, 


> chibo., 


| Aſhee Goat ; Zu4'capra.; Une cheure ; 14 ca- 


bra. | 

A young Goar, Roe, or Shuriote ; Capretta, o pic- 
cola capra ; Une cheurercez-ou petitre cheure ; 
fing cabrilla, 


| | To breed Kids ; Fr caprerts ; Cheureter, faire les 


cheureaux ; Hazer los cabritos, 


of 


W | Tohurt wich the horns ; /! couzare, od Wreare cou 
Wl h cornas capretti, caſtroni , e ſimili , Pun con 


4 


OR —— — 


Patro ; L2cottiry coffer ou l'nenrter des ccroes ' 

des chcurceat$, belicrs, & ſenblabies, I'un coin 

tre autre ; El cornear de los Cabitros, morueccos, 

(Fc 

| The Crotels, or Goats dung ; 1! fims, 5 le cacarelle 

delle pecore, e ſimili ,; La croute, on les crottes, 

ou la fience de brebis, & ſemblables ; Cagarrs- 

LAs. 

| A Hog; Aa porco; Un ponrceau, un porc ; Zn pucy- 
COs 

A mezzled Hog ; Poreo Iebbroſo; Ponrcean ladre, 
on pourceau ſuileme ; Pmaerco con {. balles, 

| A. Boar ; #:n verro, porco non caſtrats ; Un verrat, 

pourceau non chaltie ; f; berracs_o berro, pucr- 

co no caſtrado, 

Pie, Sheur, or batrow=pig ; A porchetto, 6 porcel- 

> 3 Un cochon, ou poucceicr ; #s lechor, co- 

chon. 


A 


| A Sow zHna ſcroſſa porca, troig ; Une truye ; 1a 


puerca. s lechona, 
A Hogs inowt;Grugno di porco ;Le groin d'un porc; 
Hecico de puerco, 


The gruntipg of a Hog ; 1! grugnito, © grugnire del 
porco; Legroigner du porceau ; Elgr1nhido del 
puerco, 

The Briltles of a Hog z Setole ds porcs ; Soies de 
POUrceen 5 Ce#das de puerco, 

Hogs-dtirſg ; Srerco di porco; Fien de pourceau; His 
enda de puerce, 

A Hogs tlie; ( operto do porci ; Un telt a POUrceau z 


Porcilga, Cahwras de puercos, 


i "of ' Horſe; Ku cavall; Vn cheval ; Caval- 


lo, 
A Colt; ZN» polledro; Un poulain ; Po- 


170. 


| AMare ; V»acavalla, 6 ginmenta ; Une jument ou 
|, carelle ; Vya yegua, 


Philly, or young Mare ; Polledra, cavalle giovine 


| 3 che nonpaſſa tre anni; Une poutre, teune caval- 
| | le; Potrancs. 


b- 


To Fole; Far* il polledre ; Pouliner.; Parir ls ye- 
- ; 


[Tre netohing of a horſe ; L annitrires od 31 nitrico 


4 delcavallo ; Le henniflement du cheval; Elre- 


Pn OSS, "IR 4 


Les Animaux Domeſtiques ; 


a. :: - . Los A nimales Domeſtices; _ 


| 


——__——— 


Domeſtick, or tame Houſe-Beafts; 
Gl; 4 nimali Domeſtic ; 


lincho del cavallo, 

A Mule ; U» mzulo , ana mula; Un wulet, & une 
mule ; Us macho, mulo, & una mula, 

A Mule got by a Bull and an Aſs ; Mnlo !ingenera» 
to da un toro, 6 da un* a/ina ; Un jomar, muiet en- 
gendre d'un roreat!, & d'une alnefle ; Macho 
engrendrado de un toro, y de und borrica, | 

An Aſs; Ur' a/ino, + u, aſine; Un aine, & une 
alnciie; Un aſno, borrico, rucio, jumento, rozno, y 
#una a[na, o borrica, 

A littl- Als; A ſonello, piccioP aſino; Un aſton, pe- 
tic aſne ; Us - ſnille, po#1no, 


The brayiog of an Ats; 11 ragghiare del mwlo,s dell 
am | 


a" + + —aa 
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te lhe. 
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«ſino ;Le braire du muler, ou de Vaſne ; E! r0z- 
nido, 0 rebuznar del mulo, o del aſywo. 

Horſe dung ; Sterco di cava'lo, e fimile ; Fiente de 
cheval: &c. Cagarrutas de cave lo, Oc, 

A Dog; Hncane ; Un chien ; Hr perro, 


| A watch dog; (une da guardia, cane da abaiare 2 


ladroni ; Chiep de earde ; Perro de guards, 

A Malliff; {Cagnaccio, cave grande, p greſſo; Un 
oros, Ou grand chien ; Perrazo, 

A Puppy C agnolino, cagnuolo, picciol cane ; Un pe- 
tic chien ; Perille, perruo, 

A Ladies Puppy ; Cagnelins ; Perirt chien de Da- 
motillle ; Perrille balazruelo , o perrills de hal- 
das, 


Alictle Shag ; Barbettino, od altra forte di cagnuolo 
bianco ; Petit barber, ou autre forte de petir 
chien blanc ; #- blancete, 

A Bitch; na cagua; Vne chienne ; 14 per- 
rag 


| A Shag dog; Barbettino; Un peuic barber ; Goz- | 


EE WES I = ont ne rr te 


EE CE 


ti. 
— 


—— 


A Iutle Birch ; Cagruolina, s cagr.nola » Vne petite 

 chienne ; Perrdla, perrita. | 

The barking of dogs ; L'abbaiare de* cant ; L bby. 
erdes chiens ; El ladrido, og & ladrar ge bs pefs 
roS. 

The ſnorting of Dogs ; 4/ bromolare di quelli; I, 
eronuer d'icevy ; El gaf ide, 

A Cat ; Un gatlo, od una pat , Vn char, Ou Ie 
chatic ; G4to y gata. 


A Kitling ; Gaituccic, 6 gattuera 3 Vn chatton, wp | 


Pecit chat, & une peice chaits 3 
tilla, 


The mewing or wauling of Cats; 1/ wiagolaredd | 
gatzo ; Le miauler duchat ; E! manilar delga, | 


Tp 
An Ape ; na ſfimia, ſceimia, bertuccia z Vn 6 
une gueDon ; ra mona, un ximio, o ximia, 


A Monkey, or Marmolet ; Bertuccia da lungany 
Aa, od un Simiotto, g gatio maimone ; Vn marmes; 


Un gatopans. J 


A monkey ; Simiotto ; Guenon; Aone fin rabo, 


aw] 


Pea, or Peacock ; #n pavore; Vn paon, 
ou pan ; #: pavon, - | 

A Pea hens Una pavena; Une paoneſſe ; 
Hna pavora. 

A Cock , Ungallo, Un coq; Gallo, 

The Creit of a Cock ; La creſta del galle ; La crefte 
ducoq; Crefta del gallo. 

A Cocks beard ; L« barba, od il barbiglione del gal- 
lo; Labarbeducoq; Las baruas delgallo. 


ples derriere ; Los eſpoloncs del galls: ſon ſus nas 
0 garras traſeras, 
dn c J El camo, © cantar del gallo, 


Chapponner, ou ſeper un coq, le chaſirer ; Ca- 
par ef galls, 


| 


— 


To: geld' a Cock; Caſtrar wn galle, © ca ponarlo $ 


A litle Cockrel ; #n galletto, picciol galls ; Unpe- 


A Cocks ſpurr ; Gli ſperoni del gallo , unghie di die- 
tro ; Les ergots, ou eſperons du ccq, (opt (es on-. 


The croiving of a Cock ; I! canto del gall; Le chant. 


— 


The rwenrierh Seftionz 


- Birds and Poultry of all kinds. 
| 1 Pullanis es Ml 
La Vollaile: | | 

La Bdateria 


| tic coq ; fx polls: | 
A Pullet ; # pollafFro ; Un poutet ; Pollo. 


A Caprn ; #ncappone ; Un chapoy; Xncepm 

A fat Capon ; Cappone molto graſſo; Chapponfert 

gras, chapon de baute grai(:e ; Cpon wwy $0 
0s 


A Caponer ; {n capponcins,coprone giovine; Up Cerou 
deau, chapponneav, icupe chapon ; #» 6pmr | 
cillo. 4 


A Hen; Vnagallina; Vne poule, celine; Gab | 


A pied Hen ; G allina brizz0lata, cive, ers « bian- | 


ca ; Poule grivelee, poule tachette de blanc) & 
noir ; Gallina bavada- 
To tread the Hep ; Calcar 1a galline; Chaucher la 
poule ; Cubrir el gallo la polla, o geliins, 
A Hen with Chicken ; Gallina chrerciola: te, gollins 
che cova : Poule gloſſante,poule qui cone; 
lina gue ova 


—_ X — : m_—_ 


| i ſwoi pulcivs ; Le glofſer de la poule- qu'elle fair 


1% zail (wo mangiare 7? La poche, le Jabot, le oofier 


A 


oO. if latins: Þ 
eoos:; Covare, iU face vouala gallina ; Pon- 
gn faire des xls; Poner la al, hater hue- 
05 

The cackling of the Hen ; U/coccelare della gallina, 
il verſo ch'cll a fa dopo Fraver fats Puoyo ; Le ca- 
queer de la poule apres queile a fait Vacut; EL 
cacarrear de la gallina deſynes de poner, 

A clucking Hen ; La chioccia, biocca in Rema)la gal- 
linac ha # puleini ; Poule qui a les xouſhns; 
Clueca, gallina que tiene los pollos, 

The cluckiog of a Hen ; 4! chiocciare, 0 glocitare 
della gallina, la voce od il verſo ch'ulla fa attorno 


autour de ſes poulcirs ; El coquear, 6 cacarrear 
de la palline evtorno de ſus pollos, 

The peeping} or puling of a Hen; La pipita della 
gallina, male che le viene inella gola, & che non la 
laſcia mangiare , La pepie de Ja poule, mal qui 
ui vient en la gorge, & qui Fempeſche de man- 
oer; Lapepita de la galling, &c. | 

The ſcraping of the Hen ; 1razzolare della gallina; 
Le vratter la terre de la poule ; E eſcaruar de ls 

; gallua, ; 

Thecheeping of x Hen ; 7/ piagolare, pipire 5 pipita- 

* tare diuli pn{cini , Le,pioter der pouſſins ; E! pi- 
ar de los pollos, 

A Turky Cock ; Yn gallo d'India 
Va gall:pavo, | 

| ATurkey Hen ; Gallina d'India ; Vne poule d'Tn- 

. de; na gallipaya, 

| The gorge ; 11 gozzo del gallo, de ſimili, cioe, quel- 

la veffico ch'eg li ba ſotto il collo, nella quale ingoz.. 


; Vncoq d'inde; 


| - ducoq, & de ſemblables, ou il empoche ce qu'il 
mange ; E/ papo del galley y de &c. 


A Hen-roott ; Lovaia, luogo aove le gal'ine covarc > 
Le counoin, ic lieu ou pondent les pouics ; Ls 

. OVeraA, 

A Swan ; Z» cigno; Vocigne ; Vn cine, 

A Cienet, OT yOUDg SWan + Piceial cigns; Peric CL'- 
ne; tn juancte, crſne peguf- 


A Gander; /nacocone; Vn jars, une oye maſle ; 
. Vapate. j'> 8 
TD 3 FVuacca; Vne oye; Vn ganſe, 4. 
a» > 
A Goſling ; Yz* anitroccolo, papero, occhetto; 'Vn 
Oylen ; /n anſaron, anſarins, patio, ; 
A Duck ; Y»* anitra; Un canard, ou ure cane 3 
Va anade, anadine, 
A Pigeon; Ys piccione, pippione, colombo caſalings 
Un pigeon, colomb ; Y» palomo, picheon , | alo- 
Wa cCarita, 
A rough foored pigeon s Pigctone, 0 Colombo Prepen- 
»#to ; Un pigeon patie ; Pahbmacalca:a, | 
A pled Pigeon ; Piccione pennato ; Pigeon picbi- 
Sartre, ou marqueteE; Paloma vareteada, 4 
A Queett,culver, ſtock-dore, or ting-dove; Co- 
lombaccier, piccione da col:mbaia, piccione campe- 
fre, Pigeon de fuye, on dc colombier; Pals- 
MATCAGCA, | 
A young Dove; Colombi che // appaiano, Pigeons 
qui g* apparient H Palomas que [ſe apparean, 
A Dove ; Vn picc:omcino, 0 colombino ; Ua Pigeon- 
neau ; Yn palymmo. 
The crooking of Pigeons ; 11verſo de 5 piccions ; Le 
roucouler des pigeons ; El arrullo, 5 arrullar de 
las palomas, 
Pigeons dung ; La colombina, lo ferco de i colomb: - 
La colombine, la fiente des pigeons ; Ls i ah 


35114, 
A Dove houſe, or Pigeon houſe; Z, colombaia; 


The Cocks dung ; Le cacarure del galls, &c, La fien 
ducog, &c. £4 gallina$4. | | 


Le colombier, la fuye ; E!/palowmar. 


| Neancy till the fourth year ; Linfantia,la far- 

cinllezza dal principio della vita , firal 

quarto anno ; L'infance, deſpuis le commen- 

cement de la vie, jvſques2 quatre ans ; Ls 

| nihez,, defde el principio de la vida, haſta « quar- 
to afio, 

C::ildhood, from four, to fourteen ; La prerizia, 
dalli quattro, fin allt quatordici anni ; La puerili- 
re, deſpuis les quatre juſques a quatorze ans, 
La mocedad , deſde los quatro haſta los.catorze 
afos, 

A doleſcence,fron 14.t0 22. L'adoleſcenza,o Peta 
adulka , dalli quatordici | rag ventidune anni ; 
L'adoleſcence ou i'age adulte , deſpws les qua- 

. : corze, wſqu” aux vingedeut ans 3 El adoleſcencia, 

- \v ta edad crecidadeſie los catorze haſta los veynte 


Y dos anos. 


- vents, dall: ventidue ſin' all: quaranta wn'ano; La 


teunans; *La juven ud, deſde los weynte y dos 
haſta los quarenta y un afios. 

Manhood , or viriliry, from forty two,to 56, La 
virilita, Peta wirile, © eta provetta , 0 gia ma- 
tura, dalli quarant uno fin alli cinquanta ſei anni; 
La virilite, ou Vage vitil, deſpuis les quarante-un 
juiqu*atix cinquante fix ans ; £4 v:ril:idad, des 
de los quarenta y uno haſta los cinquenta y ſets 

—afips. : | _ 2 

Old age, from 56.to 68. La vecchiezza, s la vec- 
ch:aia, dallt cinquanta ſet ſin'allt ſeſſanta otto an-' 

| _ #1; Lavizillefle, deſpuis les cinquante fix, jul- 
ques aux ſolxant<huit ans'; La vieſez, defde los 

ſvxzeuenta y ſe;s haſta los ſeſenta xiqho tho, o £i 

Decrepitnefs, or dotirg old age, till death'; La de- 
_ Peta decrepita , 0 Peſtrema wecchiezza, 
dall: ſelſant"otto, anni ſr'alla morte ; La decrepi- 

rvde, [* 22 decrepir ou caduc, l'extreme vieilleſſe, 

Venfantilloge, deſpuis les ſoixante fvir ans juſ- 


deſde los ſeſenta y ochs a" os haſta la muerte, 
Aman; Homo ; homme ; hombre. 


emo 


jeuneſle, dzſpuis 12s vingrdeux juſques a quaran- 


14, 0 edad cadgyea, 


SeCHON XX). 


Youth, from twenty tio , to forty one ; Za grio- | 


| 


The Degrecs or differences of Age and Perſons: 
Le differenze e diſlintioni di eta , e di perſone. 
Les differences & diftinions d'age, & de perſonnes, 
Las differencias, y diſtinciones, de edad, y de perſonas- 


A woman ; Dozmna ; F:-mme ; Munger. 

A male ; Maſchio ; Mille ; Macho, waron, 

A female ; Femina;; Femelle ; . Hembra. 

A huge man ; Homoccione, huzmo grand's grofh. 
Homenas , grand & gros homme ; Hombre 


| 20, 


A huge big woman 3 Donnona, c_ e gniſ. 
ſa ; Grande & groſle femme 3 Muger muy d- 
ia, goraa. 


nerveux; Hombre nervioſo. | ! 
A nimbl2, aQive, or wealy man 3 Forte, gaghards, 


W210; | 

A hrtle man, or mannikin 5 Hxomiccivole, bnow;- 
cello, huomo picciolo.;, Hommer, hommzlet , pe- 
cir SU Hombrezallo, hombre chico, ope- 


| A ſofc effeminate man 5; Effeminaro ; Effemine, 
delicat; Afeminado, mugeriego. ; 
A feeble, or weak man; Snervato, dehole, di 


pev de force ; Flace. 
bore , huomo di pezz.a, huomo riſolto; Homme 


de valeur ; Hombre de chapa. . 
A Rerchleſs poor fellow ; Hromiccino, huomo d 


| poca importanza ; Homme dz peu , hommede, 


peu d'rmportance ;- Hombrectts, 

A little low woman ; Donetra, domniccrvola; Fem- 
meletre, petite femme ; Mg rrolla , muger pt 
guefia, 5 chica. 

A Virago, or manly wornan ; Dena vir:le, obs 
dell' huomo, tr: virago ; Ferme-honnez fem- 
me qui a de Phomme, une virago 3; Muger v4 
ronl, muger hombruna,muger machorra. 

A retchleſs poor thing of a woman 3 Domncerve- 
la, donna di poca importanza ; Femme de peu 
d'importance ; Mugercilla , muger dipoca 1m- 

.  Portanca...... Ga ; 

An Hermaph-ofite, or moverel ; N»' ermaſrodite, 
cioe, Cha le due nature d'huomo, e di _ ; Un 

| | 2rma 


——_ »% 


— 
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A 


A ftrong finewy man 3 Hu5mo nerboruto ; Homme | 


robuſto ; Fort , toide, robutte ; Faerie, re | 


poca forza, o dj poco nerbo ; Enerve , foible , de | 


A reſolute ,and valiant daring man ; FHuome d; v4 


ÞP 


\ a8. 2s 


| Widowhoo1 ; La vedonanza, la vidu:ta, 6 lo ſta- 


[Adecrepir ve ry old man ; Yecchio decrepito, o r19- 


_ — 


hzrmaphrodire, qui a les deux natures d'homme, 
& de femme 3 Hermaſrodito, (Fc. - 

A tall, goodly man 3 Homo alto, grande, 0 di ta- 
tara alra © grande ; Homme hauc, grand homme, 
ou homme de grande, ou haute ftature z Hom. 
bre alto, 6 empinado, hombre de alta eftatura, 

AGiant; n Grgante ; Un Geant ; Wn Grgante, 
o Jayan. | 

Acorpulznt groſs man , HuImo corpule:tto, corpac- 
ci#to, 0 groſſo di corps ; Homme corpulent , ou 

ros de corps 3 Hombre corpulento, : 

A big limm'd man ; Huomo membruto , 0 che ha le 

| membra groſſe ; Homme membru , ou qui a les 

' membres gros ; Hombre membruds. 

Far and purfie ; Graſſo , paſſuto ; Gras , paſfu ; 

- Gord). 

Pa and (hore ; Graſſo e corto ; Court & gras ; Ca- 
chigordete. 

gomewhac fatriſh ; Graſſetto ; Grafſet ; Gordo 
te. 

Lenand withered ; Maorn, ſeccs, *aſeiutto ; mai- 
gre, feiche 3 Flace, enxuto. : 

Aleanwithered woman ; A7agra, ſecca, aſciutta; 
Maigre, ſeiche ; Flaca, enxata, 

A dean limm'd well-proportioned man ; Homo 
dſcrntto, grande & ben proportionato; Homme | 
prefl-, ou ſ-c , & bien proportionne 3 Hombre - 
eſprgado. 

A widower ; !%z huomo vedovo; homme veuf ; 

. Hombre binds. | 

Awidow ; Vedova ; Vefve ; b1uda. 

Alicthe widow ; Vedovella, vedowvertta ; Petite vet- 

Ve; Biud;lla. 


. to vedogile ; Le veufnage, la viduite ; La biu- 


Anaged old man 3; Yecch:o ; Vie, vieux ;71e7o, | 
Anzged old woman ; Vecchia ; Vieillz ; Tea. 
Avenerable old man ; Yecchione , 6 weechio wene- 
rndo ; Venerable vieillard; Anciano, wveja- 
"pe 
© <olhb matron ; Vecchiona, ec. Vieille ma- 
' trone; Vejaga, anciana. | 
Aman much truck in years 5; YVecchretto , vecchie- 
, rello, qua/i decrepito ; Vicillot , preſque en Pa- 
- &decrepit ; vie3ez1/0, viejeznelo, wiejeziro, ca- 
Sen la edad decrepita. | 
Awoman much faricken in years 3 Vecchierta, vec- 
thierella, quaſi decrepita ; Vieillocte quaſi de- 
Cfepite : Viejezilla, viejexuela, wiejezita, caſe 
Creprta, 


| 
bambiro ; Vicillard decrepir , ou radoteux , ou | 
Queſt rerourne en enfantillize ; Yie'o derren:- 
to, oremogado, quiere dezir que ſe ha buelto 
n:ho, 

Adecrepic very ancient woman 5 Yecchia decrepi- | 
M, &c. Velllotte ; Vievecita. 
Wry-necked mn; Che ta con 1a teſts china pen- 

« ffo, o che-uaturalmente I ha chinata, o ftorta; Hi- 


Ared or flaxen hair; Che ha capel: o la barba 


Mr, torticolis , qui eftant penſif tient la teſte | 


panchee, ou de travers, ou [ha naturellement 
panchante, ou torte ; Cabizbaxo, cahizcayado. 

A buſhy haird man ; Capegliuro , che ha folti,o lun- 
ghr capeli ; Chveluz qui a les cheverx longs & 
eſpais ; Cabelludo, que tiene los cabellos largos, 
crecidos y eſpeſſos. 

A frizle haird man ; Rjiccio, ricciuto 5; Friſe 3 De 
cabellos encreſpads. | 
 0_—_ man ; Toſo, vſato; Tondu ; Traſquila- 

2, 

A man ſhaven ; Raſo ; Ras, raſe ; rapade. 

A bald man; Calus ; Chauye ; Caluo, 

A gray-heard man ; Canto ; Chemnu ; Caro, 

Full of ſcurf or dander ; Tignoſo ; Tigneux 3 T;- 
fizfo. ' 

A beerle-brow'd man z Ciglizto , che ba le ciglia 
ſpeſſe & attaccate inſieme ; Sourcilleux, qui a+ 
gros ſourcils, & artachez I'un a Vautre 3 Cejude, | 
cejunto, | 

Blear eyzd ; Lippo, crſpoſo, 4 cus cola per gFocchi 
la ciſpa, 6 quell” humor gialls ; Chaſheux a qui la 
chat}1. ou Vhumeur jaunaſtre decoule des yeux ; 
Lagainoſo. | 

Squinc eyed ; Loſco, che prarda torts, b bieco ; 
Louche, bigle, qui regarde de travers ; Yiſojo, 
twrmso, 

Monocular, ot one-2yed ; Gwercio. 4 chi manca un' 
ccchio ; Borgne,quin'a qu'un 1l ; T werto. 

A long-eared man ; Orecchinto, che ha grandi erec- 
chie ; Qui a grande oreilles ; Orejzuds, que tiene 
grandes las orejas. . 

A flaggy-eard man ; Che ha le orecchie pendent; , & 
deboli ; Qui 3 les oreilles pendantes, avachies , | 
foibles ; Orejas cayds. | 

A crop-eard man ; Che now ha oretchre, a; ſorechia- 
to ; eflorille, qui n'a point d'oreilles ; Deſore- 
jado. 

A deafiſh man ; Sordone, alquanto ſordo, © duro 
d*orecchio; Soutdaur, dur d'oreille ; Sordor. 
A chuffy cheeked man ; Che ha il viſp graſſo, + le 
guancie gonfie ; Jouſflu, quia le viſage gras ,: & 
1:5 joues groſſes, & bourſofflees ; Carigordo, ca- 

r1ampollado, cara de trombeters. | 

A dumb man ; Muto, mutolo ; Muer ; Made. 

A utterer ;. Balbo, ſcilingo, tartaglione ; Begue ; 
T artamudso. 

A'thick fumbling ſpeeched man ; Sc:lmguato , ſci- 
linguo ; Bleze, quia la langue molle ; Ceceofo. 

One that ſpeaks through rhe noſ2 ; Che parla ©! 
naſo ; Qui parledunez ; Gargoſo , gangs, 

A big noſed man ; Naſuto, che ha gran naſo ; Na- | 
ſ ,quia grand nez ; Narignas. | 

A blabber lipped ; Labbrone, che ha le labbra groſ- 
ſe ; Lippu, quia grofles leures ; Begads. 

A hairy man ; Barbone, che ha gran barha, + folta ; | 
Barbu, qui a grande & eſpefle barbe ; Barbuds, 
barbieſpeſſo. 


roſſa, 0 bronda ; Rouſſeau, blond ; Taleio, 8 ta- 
leio en barua, 


Wrymouthed; Che ha la boces fforta ; as a la 


_ | 


—__ 


bouche torte, oude travers; Boquituerto, 
A. big toothed man; Derroze , Cha lunghi 1 dent: ; 
D-ncu, quia les dents longues ; Denton , denru- 
as, 


Thin toothed ; Che ha i dent: rar; ; Qui ales dents 


claires , ou eſloignces Fune de Faurre ; Melgo, | 


mellizo. . 

Full of wrinkles ; Grinzo ; Ride ; Arrugads. 

A vermilion complexion ; ' Vermgho, croe, a | i 
cia vermiglia, e coſs Sintenda di tutti gl altri 
adieftivi della faccia,che ſeguono ; Vermell, C'eſt 
4 dire de face vermeille ; & ainſi ſe doit enten- 
dre de tous les autres adjeRifs de la face ſur- 
vans ; Bermejo, quiere dezir de roſtro bermejo, 
7 haſe de entender aſi de los ſigmientes aajettiu9s 
del roſtre. 

Red faced; Roſſo ; Rouge de face Roxo. 

Pale coloured ; Pallido, ſcolorito, ſmorto ; Bleſime, 
decoulore, paſle ; Deſcolorado. Be 

Wanny or yellowiſh ; Squallido, gialliccro ; Jau- 
naltre; Algo amarillo. 

A lean withered face ; Macilento ; Terni ; Flaco, 
ahilads. LL 
A leerd dead look ; Livide ; Livide, plombe ; Car- 

eno,' F 
Sun- burnt 5 Scortato , arſiccio od abbronzato dal 
Sole; Haſle du Soleil; Quemado 5 roſtado del 
Sol. | 
Tawny, or ſwart ; Foſco ; Baſane ; Bago. 


| Olive coloured ; Ohwagro, nlivigno; Olivaſtre ; 


Trigueiio, 6 de color quetrads. 

A browniſh complexjon ; Brunazzo, brunetto, al- 
quanto bruno; Brunet ; Morenico, morentto. 

Brown ; Brnno ; Brun ; Moreno, 

Black ; Nero ; Noir ; Negro. 

A freckled face full of tilers ; Lentiginoſo , che ha 
piena la faccia di lentiggint ; Lentilleux , qui a 
des lentilles par la face ; Pecoſo, &c. 

A lowring or powting look ; Arcigno; Refoigne ; 
Encapotado. 

Ar + em look ; Tarbato ; Trouble, eſmeu ; T #r- 

ago. 

A —_— look; Sgrignuto; Refroigne ; Enca- 

otads. 

A jolly blith countenance z Legg:adro'; Joli; Lin- 
do, bonito. 


A merry doxy ; Leggiadra; Jolie ; Linda, bonita. 


| 


Fair, or beautiful ; Bello ; Beau, bel; Hermoſo, 


bells. 

A fair woman; Bella ;. Bzlle ; Hermoſa, bella. 

Hard, or ill favoured ; Brutro ; Laid ; Feo. 

An vgly woman ; Brutta ; Laide; Fea. 

A hanſom ſhaped man or woman ; Homo, o don- 
na di bella viſta, di bella tampa , di bella tacca ; 
Homme, ou femme de belle taille ; Hombre, 5 
muger de lindo talle. 

.A hanſom preſence, or behaviour ; D: bella appa- 
T:ſceriza , 0 d; bella preſenz.a ; De bonne mine , 
de bonne facon , be belle preſence ; De bmer 
parecer. 

A wry necked body ; Che va con ihrollo & la tefta 


| 


molto alti, & elevati ; Qui porte le col & late. 
ſte fort huur & efleve ; Cuellierguids. 

A wen er bunch under the throat ; Gozzoſo , cþe 
ba il gozzo ; Goitreux , qui a le goitte, oule 
golier gros ; Papmdo. 

A thick ſhouldered ; Spalluto, Cha le ſpalle groſſe , 
Eſpaulu, qui a grofſes eſpaules ; E Baldad, ago 
v1ado, o de eſpaldas levantadas. 

Crookbacked , Gobbo ; Boſſu; Corcobads, 

A meimed body ; Mano, ch'e ſenza braccio, wa. 
20, 0 con mano ſtroppiata ; Marnchor, qui eft ſang 


bras, ou ſans main, 9u qui a une main eſtropiee, || 


MANCO, 


Gouty handed; Chiragroſo, cha la gotta alle at? 


71; Quia la goutte aux mains ; *E! que tiene tk 
 gota en los manos. 

Lefr-handed ; 71ancino; Gaucher ; garde, Jas 
quierdo. | 

A gorbelly; Ventruto, panciuto, Cha gran pancig, 
Venttu, panſu, qui a gros ventre , Ou groſſe be- 
daine ; Barrigudo, ventroſo. 

Broken bellied ; 'Rotto, crepato, aperto ; Hargnew, 
rompu, creve ; Potroſo, roto. 

Gelded, oreunnchized ; Caftrato ; Chaſtre, eſco- 
uille ; Capado, caſtrado, capon. 

Hopperhipped ; Sfiancato , o sfianchito ; Esflan. 
que ; Traſsjado. 

A weak-hipped body ; Sfiancato , cha Panca d:- 
meſſa ; Deſhanche, qui a la hanche demiſe ,'ou 
rompue ; Renco, derrengado, que tiene la caders 
deſcoyuntada, 6 rota. 

Broken reined ; Slombato , ha i lombi rotti; El- 
rene, quia les reins rompueEs ;3 Deſlomade, que 
tiene rotos los lomos. 

Bow-legged; Strambo, cha le gambe ſftorte , va 
na ſgangheretamente ; Tortu, qui 3 les jan- 

 bestortues ; gancajoſo, gancudo, eftevade de pr 
ernas. | 

Baker-legged ; C'ha le gambe groſſe ; Jambu, qui 
a croſſes jambes ; Pantorr:lludo. 

Lame 1n the feet ; Spedato, cha guaſti Ii pied dl 
froppo caminare ; Dzſpeaille , qui a les pieds 
foulez de trop cheminer ; Deſpeads. 

Splay-footed ; C'*ha 7 pied; fort; ; Quid les pieds 
rortus ; Patitwuerto. 

Lamezor crippeled : Zoppo ; Boiteux ; Coxo. 

Crippled ; Stropprato ; Eftropie, eftropiat ; Tub 
do, liſiado, eſtrapead. | 

Gouty ; Podagroſo, gotteſo , Cha 1a gotta a'pithh; | 
Goureux, qui a la goute aux pieds ; Goroſo. 

Scabby ; Rognoſo ; Roigneux, galeux ; Sarnſs. 

Leprous ; Lebbroſo ; Ladte, lepreux; _ 

Peppered with the Pox ; Infrarcioſato, o mal fran- 
ceſato 5 Verole 3 Buboſo que tiene buas. 

Stated, and temperate; Temperato; Tempete; 
Templado. | 

Deboſhed and intemperate ; Intewperato ; In- 
rempere ; Deſtemplads. | : 

Meek, mild, gentle, and docile ; Dolce , bemg', 
humano, mite, docile, marſueto , humle ; Dow, 
benin , humain, docile , humble ; Berrgns, 
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hnmans, n:4:fe, bland, docil, lam: t 


Kind 2nd courteuus 5 Amorevel: ;' Amiable, oraci- 


eux ; Cortes. 1 7 
Tratable or Co-1Þb'c ; Tratevl:, tratabil; ; Ac> 
coltable , 1Ialctabicy de tacitie acces; 7/raa- 


bl, " 
Patient ; Petievte ; Patient ; Patiente , ſuf. #- 
do, flema,ic 0+" , 
Compaſſionate ; Compatibil: ; Compatibie ; Come 
path l:, : 
Sincere and plain ; Scero, ſchietto; Sincere rond; 
1  Serzille,Hano, 

* Chat and continent ; Continexte ; Continent ; Cor- 
tinente. 
Abttemious : Aſtinente ; Abſtinent : AvFtmen- 

it, 


Regular and fiayed ; Regola,o ; Reigle ; Reg! 
do, 

Sober and temperate; Sobrio; Sobre .; Sobrio, 

Conſtant and iteddy ; Corſtarte; Conlianc ; Con- 

x ftarte. 

Loyal and trne ; Leal ;Loial ; Lezl. 

Faichfal ; Fed: /: ; Fideile 3 Fil, fiado, 

Settled and ttayed ; R:poſato, maturo; Pole, re- 
tenu, ratlis; Aſſentado, de musho aſsiento, repor- 
tado. 

Wiſ- and prudent ; Savio, prudente ; Sage, prudent; 
Sabiv, cuerdo, prudente. 

Diſcreec and judicious; Diſcreto ; Diſcret ; Diſ- 
ercto, 

Circumſpe& and cautious ; (on/derato, auvedutcy 

_ #nvi{ato, circoſpetto, oculato ; Conſidere, adviic 
accort: Con/iderado, recatado, 

| Trneani1 reai; Yerace, veritiere, verdadiere ; Ve- 
ritable; Verdadero, | 
Conning and ſubcile ; Sotti/e, acuto; Sabri!, aigu; 

Sattl, apudo, : 

Crafty, wily, lie, deceitſul ; Canto, fino, aftnto, 

; ſealtro, ſea ltrito, trincato ; Caut, finzrule ; Aſtuto, 

 fiuo, 1adino, matrig ado, matrero, 

| bh,” CManieroſo ,, deftro, Adroic; Aa 

noſo, , : - 

Repel 3 Razionevole , Ratlonnable ; 

e, 

| Carefal, or diligent ; D.//gente, ſollecito ; Diligent; 

1 D-lipents, 

| Sollicirous ; Curante;; Soigneux ; Cidadeſs. 

"aboriohs, or painfnll; Aſsiduo; Afidu; Aſor- 
#9, ' 

Knowing, or learned; Dotto;ſapmto; Doe, ſca- 

, Yant;, Dotto, leydo. 

Wert and knowing; E{perto, pratico, eſperiment a. 
to; Expert, pratic,exyerimente ; Plasico, experis 
meutado. curſalo, | 

| Cirable or fic; Capace, idoneo ; Capable, idoine ; 
$a, 

f Modeſt ; Molefts ; Modeſle ; Modeſto. 

| Grit; Civile; Civil, civiliſe; Civil, 

| Xntle,or meek; Gentil-; Gentil ; Gentel. 

Hon-(t : Hono-ato ; Honorable ; Honrado, 

| Dleafing ; Grato ; Agreable ; A gradable, 


Razona- 


| 


| Silent ; 7acto; Tactvroe ; C ollade, 

Cnafl 5 Caſio; (_.h :t.EsC Ailg. 

Metcifal; Yieroſo; Prionit ie; P 272f9, 

Devout,or prous ; D:vs:o ; Devor, devotieus ; De- 
V0:0, 

Nob.e - Nob.1 : Noble + Noble, 

Liberal; Ciber al: ;Liberai ; Liberal, 

M3gnificent aud ipl-ndid ; Spl:ndido, magnifico ; 
Splendide » magnihque ; E{plendido , magni fis 
co, 

Neat and comely: Paulo, attilato, l-ggiairo ; Po- 
I3, propre, nets Lite, clipouſete, jolr ; Limpeo, aſ- 
ſcao, linoo, 

A Begg:r; Tizino, m:ndico, che va tajirando per il 
70:40 ; Milerabile, qui va mendiant'; Cuytado, 
deſdichalo, 

Quick and lively ; Prozto; Prompt ; Brioſo, 

Maynanimous and hardy; Animoſo, cor aggioſo ; 
Conragieux ; Animoſo. 

Bl; Ardito; Hari ; Ofa1o, devodals. 

Valiant; Val.nte , walo' oſs, prodz; Vaillant, va- 
leureux, prenx, homme ve main; YVzhene, wa- 
l 0,0. 

Lucky and fortyna'e ; Flice, auverturato; Hens 
reux, forture; Dichoſo, fl z, 

Rude and indecil ; Aſpero, #naocil: ; Rude, aſpre, 
indoctle; A{pero. | 

Terrible ; Te ri91- ; Terrible ; Terrible, 

P:oud ; Orgoglio/o, ſuperbo ; Nrgueiiieux, ſuper- 
be ; Orgu«lloſo, ſobervio, 


A Gluntron * Goloſo, ghiotto, mangiont : Gourmand, 


Laviſh and prodigal ; Srego/a:o, prodigo : Deſret- 


Hauty ; Aadace, al.iero, arrogante » intrattab:l: ; 
Audacicux, altier, arrogant, inirattable, rogue, 
_ a lz main; Audaz, arrogane, intratta- 

&, 

Violent , Violento ; Violent ;{/. ol-nto. 

Imparienc ; /mpatiente; Impatiente ; /ſwpatientes 
inſufrible, 

Untufterable ; [ncompatib lr, inſoportabila ; Incom- 
patible, inlupporrable ; /»ſufriblr. 

Double hearted , who carrieth two faces under 
one hood ; Doppio, 6 da due faccie; Double, ou 
a deux viſages ; de dot caras, fe dos haves, 

Laulttal ; Inconrinente : Incon:1in.nt : [ncontinens 

fe, 


gle, prodioue: Deſreglaas, prodigo, deſperdicia- 


or, : 


goulu : Goloſo,gloton, oarganton, comilon. ' 

A bibber or 200d tellow -. Beone, che b:we vol:mie- 
r: : Bon biberon, qui boic volontiers ; Beveder, 
o buen bevedor. 


Waverivg and inconſtant : I:conſtante : Inconltant: 
Inconſtante, ; : 

Falie and diſloyal: Diſleal:: Deſloyal ; Diſte- 
al. | 

Perfidious ; Infedele ; Infid-lle- /ufiel, 

A Traytor : Traditore: Traiftre : Traidor, 

Light and changeabl= : Yolubile, leggiero, inquieto- 
Volage, leger, inquiete ; Mudabl:, luiano, tn- 
quieto, | | 

Ceecccc Imprydenr 
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CES 


Imprudent and fooliſh : [mprudente, matto, pazes : 
Imprudent, fol : Imprade-te, loco, = 

Indiſcreet : Indiſcreto : Indiſcrer : [ndiſcreto. 

Inconiiderate, and raſh: Irconſiderato-, temerar : 
Inconfidere, temeraire, ſcabreux; Inconftaerads, 
atrevido, arrojado. 

A lyar : Bugiards mendace : Mnſongeur, menteur: 
Aﬀentirsſ9. 

Doltifh' and fupid ; Stwpido : Stupide : odor- 


Yo, 

Gro!*, and blockiſh; Balordo, goffo, groſſolans : 
Lourdaur, grolfier: Bovo, lerdo, rudo, majadero. 

Simple, and fortiſh; Sceoceo, Scemunito,babbnaſſo : 
Sor, mais 2 Necio. 

Unrerſonable : Srapionevole, o ſenza ragione : 
D-ſraiſonnable, ſans raiſon : Deſraz,9rable , ſin 
raz,on, que no tiene Taz91, 

Lazy,and idle; P:gro: Parefſeux: Perezoſo, 
egligent and careleſs : Traſcurato, negligente, me- 
lenſo, da poco, lavacecr : Faineant, vauneant, ne- 
gligent, ſans ſouci, vaurien ; Deſcu;dado, negli- 
gente, holgagan, haragan. 

Ignorant ; ſgnorante ;- Ignorant 3 {gnorarte. 

Unfit; Ireſperto , moccolone ; Inexpert , inepre ; 
Bogal, inexperto. : ; 

Uncapable, and improper ; [capace, inhabile ; In- 
capable, inhabile ; /zcapaxz. 

Inſolent, and hauty ; [»ſolente ; Inſolent , Inſolen- 
te, deſcomedido. 

Incivil ; 1ncivile ;Inciit 5; Incivil. 

Clowntſh and rude ; R#uſtico, villano, zotieo; Vi- 
lain, ruftique ; YVillano, barran, gofo, 


\ Shameleſs ; Sfacerato ; Effronte ; Deſcarads. 


Hatefull ; Odzato ; Odieux, ou hai ; Odiade, abor- 
recido. 
A prartler, or babler ; C:arloxe, craccierone, crancid- 


tore, ciancione ; Babillard, jaſeur, cauſeur ; Par- 


lero, Parlementero. 

Luxurious, or waſteful ; Luſlurioſo, laſcivo ; Lu- 
xurieux paillird, laſcif ; Lauxurioſo, laſeivo. 

Cruel, and inhuman ; Inhumano, crudele, fpretate ; 
Inhumain, cruel , impitolable ; Crael , deſapia- 
dads. 

Irreligious ; Indevoto, niente o poco divoto ; Inde- 
vot, ou peu deyor, ou peu deyotieux ; Indevoto, 
o poco devoto. 

Mechanvk and rude ; Iecanico, pleber , rgnobile ; 
Mecanique, ignoble, roturier ; Aﬀecamcho, ple- 
beo, labradero. 

Covetous ; Avaro, ſcarſo, ſtretto, miſers, taccagno, 

ſprlorcio ; Avare, chiche , taquin, raquedenare ; 


”_= 


| 


———— 
Avariento, pelon, eſcaſſs, lazerads. 


Baie ond vile : V; le, abietto - Vil, abjer : Vi, M4 


tervelo. 


Unproper; Poco deſtro ; P2u adroir.z Grsſſero, 


Slow and lazy; Lento, tards, 1nfingardo, laſagn. 
de , neghtoſo ; Ln , rardif, truand ; Leary, 


tar d 10. 


A coward; Poltroo,: codardo , timido , Poltron, 
'couard,rimide ; Poltroa, c:barde , vellaco, ma. 


YICA, MATICON, MATICIHAGO. 


Unlucky ; Infelice, sfortunato, ſuenturato, ſgrazia- 
to, 0 diſgrazato ; Malheureux, infortune , dif. 


gracie ; Infelice , deſdichado, deſuenturads. 

RefraQory, or obitinate 3 Capone , oſtinato, pert; 
pot Opiniaſtrz, obtine, reſtu ; Cabegudo,por- 

aao. 

Tedious, or troubl:ſome ; Faſtidioſo , inzportum, 
norevole, nozoſo ; Faſcheux, imporcun, ennuyeux; 
Enfadoſs, peſaroſo. 

Envious ; ſrvidioſo ; Envieux ; Embidioſo, 

A jeſter, or fool ; Buffone ; Bouſfon ; T ruhan, 

Idle ; Ot:oſo, ſcroperato ; Oyſeux , oyfif , otieux; 

Ci0[0, 

Volupruous, and dainty; Yoluttuoſo ; Voluptuem; 
Voluptuoſo. 

Love-fick ; Innamorato ; Amoureux, ou enamou- 
re; Enamorads. . 

Engaged to ſome fooliſh female ; [mbertonar, 
Coiffe d'une folle femme ; Amancebads. 

Jealous; Geloſo ; Jaloux ; Celoſo. 


| A back-birer, .or defamer; Aaldicente, ſparlatore; 


Meſdiſant detrateur ; Mal diziente. 

A quarrelſom fellow ; Intrigatore, imbrogliare ; 
Broillon ; Maraiador. | 

A droll ; Burlatore, baione, ſchernitore; Donnueut 
de cafſades , danneur de baies » NMatraquers, 
matraquiſta. 

A giber, or flouter ; Mottegoiatore , beſſatore; 
Brocardeur, donneur de brocards, gaufſeur,noc- 
queur ; of ador, mote jador. 

A ſordid fellow ; Stomaceoſo, ſporco, che alters lo 
ſtomaco, e lv commove ; Sale, ord, qui tire al 
cccur, & le fair ſoulever; Aſqueroſs, &c. 

A Jeafter ; Burlone, ciarlone , mattarello ; Fol 
tre, raillard ; Burlon, retogon. 


John among the maids ; Donnazolo , che fta ſem- 


pre con le. donne ; Jean des femmes , ou qui c| 
roufiours avec les femmes ; Comadrejo , ſervr 
dor de dames. 

A hare-hearred, white-livered poor meacock; Pol 
trone ; Laſche ; Maricon, baxeſa. 
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SeCtion XXUu. 


Reproachfull, reviling, infamous, or opprobrious Terms. 


Le Qualita infamy. 


Les Qualitez infames. 


Las Calidades infames: 


Lew'd, naughty, roguiſh, ſcurvy, ungrati- 
ous fellow ; Sciagurats, ſcelerato ; Sce- 
lerar, meſchant, grand miraut,meſchant 
earn2ment ;._ Vellaco , vellacon, galgo , 
galgags, 

Achen, curming companion, or falſe lown ; Fur- 
bo, cattivo ; Matois, mefchant , ruſe ; YVellaco, 


[4 aut-throar ; Aſſaſſino ; 


advarſes Tagliaborſe , marrvolo ; Coupe- 
bourſe, coupeur Te bourſes ; Cortabolſas, gato. 


| 4 theef : Ladrone, ladro; Larron ; Ladron. 
4 filcher , or little theef ; Ladroncello ; Larron- 


nzau ; Ladroncllo. | 
Afaſſin ; Matador. 


Pp. tighway-man, a robber ; Aſſaſſins da ftirada , 
manaſdiete, malandrino; Volcur , guetteur de 
<zmins, hrignd ; Salceador de cammos. 


A recelour of theev:'s ; Ricwopri-ore, 0 ricettatore 
& ladron; ; Recelent de latrons ; Encubridor de 
ladrones. 

4 ſavcy malapart fellow ; Sfacciato , yfrontato, 
guetaro , Manniton, marnaurt, nautonmer ; Pe- 
tolante, deſvergoncado. : 

4braggadochian Hor, or brother of hz blade ; 

 Syherro, bravazzo, tagliacantone, mangia ferro, 
feario, Bravache, fendeur de nazeaux, barreur 

pave, mangeur de charrettes ferrees, tallle- 
anton, coupe-jarret ;  Fanfarron, valenton, rud- 


| calles. 


4 tonce-ſeu, or incendiary; Incendiario ; Boute- 
fe, incendiarie ; Incendjario. 

4 dlaſphemer ; Beſtemmiarore , o biaſtemmatore ; 
Slaſphemareur ; Blasfemes, 

4 knight of the poſt; Sobornatore di falſi teſti- 
Wor ; Snborn:vr de faux teſmoins ; Suborna- 
tr de teſtigos falſos. 


Falſe teſtimony ; Falfo teftimonio ; Faux teſmoin; 
| Tefigo falf». 


forger » Or counterfeit; Falſario; Fauſlarie, 
Mt fair ine fauſſe eſcriture ; Falſario. 
"mer of falſe mnney; Falſo monetaro ; 

monnotur ; Falſario de monedas. 


Faux 


wn. 


A clipp2r of money; Stronzatore di montte ; Roi- 
Sneur de monnoie ; Cercenadoy de monedas. 

A murcherer ; Micidiale , homicida ; Meuttrier, 
homecide ; Matador, homicida. 

A Paricide ; Patricida, ©ha ammazzato il paare; 
Parricide, qui a tue ſon pete z Parricida, que ha 
matado a ſu padre. 

4 Matricide ; Matricida,c*ha ammas z.ata la ma- 
are , Matricide, qui a tue ſa mere ; Matricida 
que ha matado a ſu madre. | 

A Fratricide ; Fratricida, cha ammazzato il fra- 
zello , Fratricide, quia rue ſon frete; Fratriciaa, 
que ha matado a ſu hermano. 

A facrilegious vilain; Sacrilego , hs rubbato le 

* eofe ſacre, ole ha violate ; Sacrilege , quia deſ= 
robe les choſes ſacrees, ou les a violees ; Sacri- 
lego, &c. | 

An Inchantor, witch, or magicuan ; Mage, incan- 
tatore ; Magicien, enchanted ; Mago , encan- 
rador. 

A Soreerer 4 Stregone ; Sorcier ; Hichizero, jor- 
gum, bruxo. : 

A Rogue ; Furfante, maſcalzone ; Coquin,belitre, 
Picaro, belitre. 

A Knave, ſcoundrel, or naughty pack ; Furfantone, 
»anigoldo , ribaldo; Maraut ; Vellacon , pica- 
Yon, 

A vagahond, or loitring rogue ; Vagabondo, diſco- 
b ; Vagabond, roger bon temps ; Haragan. 

A rakehel, or crack-rope ; Briccone . bricona@tio ; 
Pendart ; Perdido. | 

A Spy ; Spione , Eſpion; Eſpia. 

A parafit , ſycophant, or John hold my aff, a 
ſmel-feaſt ; Paraſfito, ſcrocco, ſcroccone , che va 
qua, e la per le tavole, a mangiar* a ſpeſe daltri, 

ſenza eſſerut iuvitato ; Paraſite, eſcornifleur, ar- 
rrappeur de lippee franche, eſcumenr de marmi- 
te, Qui va ca, & la manger aux deſperts d'autrui 
ſans y eftre invite; Paraſito, mogollon, & c. 

A tatterdimallian ; Sgratiarello, | woo Se Ma- 
lotru, hallonneux ; Makrapillo, 


: A cogger, or cheater ; Gzocatore , biſcazziere, che 


non 


_— 


F, 


_— 


non attende ad altro piu che 4 giocare; Joueur, 
berlandier ; j-gador, tahur, tablajero. 
A crafry cogging knave, a rook ; Marvels, che fa 
profe ſione d ingannare nel grvoco con falſe carte, 
o dad, od altr;menti; Un pipeur, qui fair meftier 
de tromper , ou Ptper au jeu avec des fauſſes 
cartes , ou faux dez, & autrement ; Fullero, 
Fe 
One that keeps falſe dice, and cards ; Biſcazzrere, 
colui che in caſa ſua trene riditta da' giocare ; 
Qui tient la berland en ſon logis; T 2blajero, rc. 
A Pimp, or pander; Raffiano ; Maquereau, poiſ- 
ſon d' Avril ; Alcahuete, tercero, mandon, mandi- 
lon, 


A whore-maſter : Partaniere; Putaſher, bordelier : 


Putaners. | 
An Adulterer: Adultero: Advitere : Adalrtero, 
Inceſtuous : Tnceſtuoſo ; Inceſtueux : Inceſtusſo. 
A Sodomicre, a buggerer : Sodomito, bugerove ; $0: 
domite, bougre : Sodomuto, bujarron. 
A bawd, or maquerel: Rsffiava ; Maquerelle : 


Alcahueta, tercera. ? 
A whore : Puttana, meretrice ; Putain , Palllarde, 
earſe.: Puta, ramera. : 


A concubine : Concubina, puttara d'huomo Cha 1a 
moglie; Concubine, la puraind'ua homme ma- 
ric : Comblega, &c. 


Cl TI 


An adultreſs > Adultera , puttana cha il may 
Adulrere, putain mariee : Adultera, &c. 

An over ridden ſtreet whore ; Bagaſcia, ſgualdr;. 
2a, purtara sfacciata o publica; Coureute, buic. 
ſonmere , putain effrontce ou publique : Pur, 
cantonera, puta carcavera. 

A Poor drab, punk, or ſcoundrel quean : Sphal- 
drinetta, ſqualdrmella, puttanella , zambracca, 
puttaza di poco conto o da poch: bezzy ; Petite py- 
raſſe; Putilla, puta deſſollada. 


Ho; 


A common-hackney , or trumpet : Bagaſcia aa 


campo, 0 che ſeouita » ſoldati al campo; Putain 
qui ſuit Varmee: Pata barvacanera, 

A Rebel, or Traytor : Traditore , ribello; Traj. 
tre,rebelle : T raider, rebelde, 

A ninny, fimpleton, coxcomb, or filly animal : By 


plicico, bovo, necio. 

A Pyrate, corfary, or ſea-rovet : Corſario, Scorrj- 
dore del mare, pilota; -Purate, ecumever de mer : 
Corſario, pirata. \ 

A hang-man, or crack-rope ; Boiz, carnefice ;Boj- 
reau ; Verdago. | , 

A Cuckold : Cornuto; Cocu : Cornade, cabron. 

A clown, a hob, a boor, a lob-cock : Goffe, greſs- 


lano ; Ruſtaut, marna, fraRopin, gavache : Bar- 
cre, gofo, raſtico. 


6 . Section x3 


Infirmities and Diſeaſes, incidene to Men and Women: 
Le malatie, &w» infermita: 
Les maladies, & infirmitez, 


Las enfermedades. 


N Ague : Febre intermitente: Tntermiten- 
te : Intermitente, | 
A Fever : La febre: La fievre: La ca- 
| lentura. 
A Tettian : Terzaza: Tierce : Terciana. 
A double Tertian : Doppia rerzana: Double tier- 
ce: Dobleterciana. | 
A. Qrartan : 'Owartana : Quarte : Onartana. 
A double quartan ; Doppia quartz» : - Double 
quarte : Nople quartana. 
A quotidian : Cgr;diana : 
a. 7 : 
; A continual fever : Cont;zova: Continus : Continga. 


Quotidienne : C:tidia- 


| 


| Ani Ephemeran that laſts bur one day : Efemera, 
cioe, che dara ſolamente un giorno : Ephemere , 

qut dure ſeulement un jour : Ephemera , qu 
dura ſolo una dia. 

A burning fever: Calida, od ardente , od acuta: 
Chaude, ardente , ou aigue : Caliente o aguda, 
cauſon, 


A peſtilent fever: Peſtilente : Peſtilente : Peft- 
lencial, 


A hectic, or conſumprif fever : Erica, e di molt al- 


tre fort; : Etique , & de pluſieurs antre ſortes: 


Eteca, y demuchs otr as maner as. 


The 


lordo,p4z20; Badaur, ſor, dandin , badin: $;m- 


I : 
I 
- 
- 
o 


A lingring fever ; Lenta: Lente : Lenta. of 


mm——_n—————— 


® 


The cold ſhaking fit ; // freddo della febbre ; Le 
frſſon de la hevre ; El cicion, calojrio, 
A fit, Or paroxiſm of an ague or fever ; 1/ paro/iſ- 


bre ; Le paroxiſne, le retour ou [acces de la 
fievre; El paroxiſmo, 0 acceſſion de la calentura. 
The crifis, Or critical day when che diſeaſe and na- 
ture do their urmolt one againit the other ; £2 
er1f5 della febre.o della malatia, cioe, quanao the 1a 
ratura el male fanno il ſor maggiore Sforz5 Puno 
coz Paltro ; La criſe de la fievre > ou de la ma- 
hdiz , ceft quand la nature & I mal font Jeur 
us grand effort Pun contre Vaurre 3 La cri/7 
te a calentura, o de la crfermedad, es quando ta 
 vaturaleza, y el mal, forcejan ahiacadamente en 


tres. 


J 


The h:adach ; Dog/ia , 0 dolore di tefta ; Douleur 
dz refte  Dolor 0 dolencia de cabe ca. Es 
Themigrim 3 Dolor' emicrano ; Douleur migra1- 

12; Dolor de axacueca, — 

Taz vertigo ; Vert: gia, 0 ſtorniment; ai teſta; Ver- 

"riginofitez , Ou LOurnoIemens de re!te ; Vagm- 
dos de cabeca. ey 

Frenzy ; La farnezia, ul delirio 
fereſia. : 

A frantick body; Zn farneties; Un frenetique ; Fre- 
vet;co. ; 
re lechargy 3 {1 litargo, o Ia letargia ; Ta lemar- 
gie; Letargia, mudorra, : 

The Apoplexy, the diſtemper of the brains ; Apo- 
peſſia, gocerola, privatione di ſentiment: per tut- 
to'l corpo , cagionata dalla ſoſtanza del cerebro 

wal affetto ; Apoplexie, privation de ſentimens 
par tour le corps, cauſee de la ſubſtance du 
cerveau depravee 3 Aponlexia, privacion de ſen- 
tidos, cauſada de encogimiento de 1a ſuſtancia del 
eelebro. 5 

The falling icknzſs, or epilephe ; 1! mal caduco ; 


La frenzfie » La 


1 | Lepile 1e, le mal caduc , le haur-mal , vulgaire- 


ment le mal Sain& Jean ; La gota coral, o mal 
coYAgO0n, L 
Rxing, or ſpeaking idle ; 17 delirio, lo ſuariamento; 
La Reſuerie ; El deſuario, devaneo, | . 
wy = L'inſania, 0 dementia ; La folie ; El de- 
- faltno, 


| Riging ; La rabbia, il furore ; La rage , la fureur, 


lamanie, Vavertin 5 La ravia, el furor. 
Licanthropy , when men think th'are turned to 
wolfs ; La licantropia ; La licantropie ; Lican- 
tropia, 
Opthalma, or redneſs of the eye; 1! roſſore de 
gFicchi ; L'opralmie, la rouge x des y2uz ; En- 
.« flamacion de los 0165, 
catarrat in thz eye; La cataratta , la macchia 
). #elſocchio ; La cataratte, la taye » ou la maille 
,.enI'eeil; La nube del 010. 
Awert on the eye-lid ; #»* or2arvolo nelPocchio, 
.. #14 bollicina, che naſce tra 1 mepitelli delFocchio ; 
\Unorgeul, petite excroiſſance ex cils dez yeux ; 
Orznelo, refprgon, granillo en el parpads. 
ite noiſe in the ear; 1/ r:1mbombo, il ſuſorro o 


' mo, Pacceſſiuze, Pacceſſo , od il ritorao della fi- 


— — 


| 


ſono delle orecchie ; Le tintement, l cornzment 
Ou bruit d'oreillz ; El! zumbido, retinte P ſonido 
de 15s oydos. 


Deafnets ; La ſ»rdita, ſordaggine ; La ſourdete, 


ou ſourdeſle ; La ſordez. 

The dander of the head 3 1! lattime, 6 la tigna del- 
la teſta; Latignedelateſte ; La tina, caſpa, el 
areſtin, 

The kings evil : Le ſcrofole ; Les eſctoiielles ; Los 
lamparones, lu laudrezllas. 

A wen, or bunch under rhe throat; 7! gozzo; Le 
gortre : L2 papada. 

The bloody flix : 1! flufſo del ſanoue pe'l xaſo; Le 
flux de ſang par lenez: Flaxo de ſangre por la 
mari, 

The [trangles, a diſeaſe inthe gums: { gattons, 6 
gt ftrangoglion, ghiande, o male che viene den- 
tro nella menatura delle maſcelle, od in attre part: 
della gola : Les cliranguillons, glandes , ou mal 
qut vient au Mouvement des maſchoires , & lez 
autres parties dzdans la gorg2 : Secas, &'c. 

Th ſqinzy: La ſquinancia : L'eſquinancie : 
eſquile:cia, el lobado, ' 

Tn2 roothich : [1 dolore, 6 1a doglia di dent; : Dou- 
leur de dents : Dolor de muclas. , 

A cefluxion : La diſceſa : La defluxion : EI corri- 
miento. | 

Cold, or rheum : 7/ raffreddamento : Le rheume : 
El romadizo. | 

A catar, or rhewm ; 1! catarro : Le catharre : E!/ 
catarro, | 

A taking cold : I»freddato, imratarrato : Enrheume: 
Enromadiz.ado, encatarrado, | | 

Hoarſneſs: La raucits .L'enroveure : La ronque- 
dad, v ronqueza, 

Purſineſs , or ſhortwindedneſs : Aſma, od aſſima, 
a: ficolta di reſpiratione : Aitthme, ou difficultce de 
reſpiration : Azma, ACe,9, | 

Purſie, or aſmarical , Aſmarico, bolſy , che non po 
ſe non con” difficolta reſpirare : Aſthmatique , ou 
pulmonique, qui.nepeut finon 4 grande difficul- 
re reſpirer : Aſmatico. | 

A cough: Latoſſa, 5 toſſe : Latoux : Latos. 

Melancholy, or black choler : L2 malinconia, o la 


colera nera : La melincolie, Ia bile noire,'hypo- 


condrizgue : La melancolia, 
Inaperency, or want of flomach : La ſtomacaggine, 
bo ſuogliamento o rivolgimento d; ſtomaco ; De- 
gouſtement d'ettomac, mapperence : Deſganansr- 
ento de eſtomago, eſtomago empalagado, la molle- 
da cayda, el aſes. —_— 

Diſtemper of the tomach: Suraments di tomacs : 
Deſuotement d'eftomac : Efomago ahito, 

The wolf, an inſatiable eating: La fame canina, 
o la fame lupina, fame che non {i pu ſatiare : La 
faim canine, [a [cuvet,'faim qui ne ſe peut ſaou- 

er: La hambre perruna, hambre de lobo , que no 
ſe puede hartar. 

Thz Palpicatton, panting, or beating of the hearr : 
La palpitazione di cxore : L2 palpitation ,ou bat= 
rement de cXur : Palp;racion de coragon, latids. 
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A giſeaſe in womans dugs ; Cacita, male che view 
alle poppe delle donne ; Une ſorre de mal qut vient 


aux terins des femmes 3 El pelo, mal que ſuele. 


 weur en las tetas de lus mageres. 

Thz mother, or a ſuffocation of the matrix 53 Sef- 
focatione di matrice, mal di madre, o mal di ma- 
drone ; Suffocation de matrice, ou mal de mere ; 
Ahogamiento de madriz,, mal de madre. _ 

Swooning ; Lo ſuemmento d cuore, tramortimen- 
to, hams ; Le mal de cxur, Veſuanuoifſement, 
la px(maiſon ; E I deſmayo, amortecimento, paſ- 
mo, ſao. 

The coquelucho2, or a fever with a cough ; 1! male 
del caftrone, » mal del montone, e una febre gagl- 

arda con toſſe, e doglia di teſta ; La coqueluche, 
e{t une fievre accompagnee d- forte tous , & 
mil detefte; Calentura con Yeaiatos, y dolor de 
cabeca. 1 ; 

The yellow jaunders ; Irerizia, o fpargimento al 
fele per turro il corpo ; La jaumifſe ; [fericia, o 
derramamiento de la hiel por todo el cuerpo, 

The colique ; 7! dolore colico, od iliaco dolore ; La 
colique, '111aque paſſion ; La colica, el torſon. : 

The difſentery, or flux ; Mal di pondo, o mal dl 
flnſ 0 meſcolato con ſangue, la [correnza - Fadi 
ſenteri2, le flux de ventre mefle de ſang ; Las 
CAMAY As. = : 

Bound in rhe belly, or ſtiptic; Stzt1co , colus ohe 
con di ficolta va del corpo ; Conftipe , qui diſfici- 
lement va a ſelle; Eft:itico, &c. - 

The plurifie ; La pleuriſia, 11 mal dr punta 6 dj co- 
ftato ; La pleureſfie, ou la doule. r de coſte ; Do- 
bor de hijeda, o de yjares. : 

The drophe; £4 idropiſia; L'hydropifie; La 
1dropr/ia, | ; 

Dropfical ; Idropico ; Hydropique ; Ydropico. 

Fhe Tifique ; La Tifia ; Laprifie ; Prifia, rrefa. 

Tiical ; #z r:fico ; Un prifique, ou erique ; prifics, 
rreſe. 

The HM * Stranguria, Diffcolta d'orina ; 

- Difficulte, ou ſuppreſſion d'urine ; Mal 6 dolor 
de orina. | 

Grayel ; La renella ; La zravelle z Mal de crma, 

The ſtone ; La pretra, od il male di pietra; La 
pierre, ou le calcul ; Mal de rifozes, o mal de 
predra. 

The Hemorroids; Le morict, o marovelle ; Les 
h:morroides, les broches ; Las almorranas. 


' Bound in the belly; Sririco , che con difficolta va 


del corpo; Conftipe , qui dificilement va du 
corps, ou a ſelle z Eftitico, 


| Broken bellied ; La crepatura, apertura © rompi- 


tra ; La hergne, le boyau avale; La potra, o 
rotura. : 

Painin the joints ; Dolor; artetici, o dr gronture ; 
Douleurs atteriques, ou douleurs de jointures ; 
Gotas. 


| The Sciatica, or gout in the hip : La Sciatica ; La 
; © Sfrattque; La Sciatica. 


Chiragra, or gout in the hand; La chiragra, la 
gotta alle man; ; La chiragre, la goutte aux mains, 
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EL chiragra, la oota en lus manss, | 
The Podagra,or gout in the feer,(rhe commoneſt) 
La podagra, o la gotta alli piedi ; La podae 
: O 
ou 11 goure aux pteds, douleur de joincures . 
L2 gota. 
The ſhrinking of the finews 3 Artrattione di; mem. 
bra, 0 le membra attratte ; Attra&ion de mem. 
bres, ou retirement de netfs ;* Exvaramiento 4, 


nervios, 

The palfie ; La paralifa; La paralifie ; Le per- 
eſta. 

Paraltical; Zx paratitico ; Un paralicique ; 4 
perlatico. 


A convulkon in the nerf; Lo fpaſimo, od attrattis. | 
ue di nervi ; Le ſpaſme . lz retirement z Ou [1 
convulſion de nerfs ; Paſms , envaramient , 0 

 cenvullion de nervios, ET 

Apuninth2 reins ; Dolor di lombi, & dotor dire- 
7: ; Dolevrde reins ; Mal de rinones. 

The meazles ; La roſell;a, male che viene a fax 
#l!: ; Ta rougeole , mal qui vient aux perits e- 
fans; Los ſxrampiones, las pintas. 

The ſmall pox ; 11 vaivele, le varnole, 1 moruioly- 
”; La petite verole ; La virnelas, 

Pock-pitty ; I ſegni che laſcia il vaivolo, in Rema, 
: morvigh9%1 ; Les marques de la petite vary 
rb Los ſarampiones , las ſeivales de las vinw- 
As 


| The pourples; Le perecchie ; Le poupre; El ts 
vardilo, tavardete, ſarampion. 

A ſtopping of the ſpleen ; Op: latione & miles; 
Opilationde rate ; Op:lacion del bags. 

The nighr mare, or Ephialtes ; 7! peſarwole, Pincs- 
bo, tc. Le coquemar, la chauchemare, Fincube, 
- <plualte ; La peſadilla , manpeſada , manyeſs 

Ia, 

Shiverings ; Il tremore, þ tremito ; Le tremble- 
ment ; El tremblor. 

The pediculary, or lowſie diſeaſe ; Ls tizaſe, 5 leF 
malatia pidocchioſa ; L1 ptiriaſe, la maladie pe- 
diculaire, ou pouilleuſe ; La ptiriaſa , ls enfer- 
medad projoſa.: 

A benumming , or ſtunning of the members; Ie 
ſtupore, il torpcre, 6 lo ſpanto delle membra; Le 
ſtonnemenr, eſtonnifſement des membres; Z 
eſpanto, entornecimiengo de miembros. 

Faintineſs, or feebleneſs after ſickneſs ; Il langore, 
la fiacchezza, il mancamento di forze dope lung 
malitia ; La langueur, la foiblefſe 5 ou le man- 
quement des forces apres une longue Malame.; 
La flaqueza deſpues de una larga enfermea 
que desfallecen las fuer g 4s. | 

An impoſtume , 4a apoflema ; Une apoſteme; 
Hua apoſtema, un botor. 

A felon , or uncome ; # cicolino, ciccionts carbur 
chie, © fignolo ; Un froncle, un clou ou chatbon; 
Carbuncol, divieſſo, tolondron. | 

The plague, pefſtilence, or murren; La pefte » « 
Lhiandazza ; La peſte, la contagion , la mak- 
boſſe ; La peſte, la landre. þ 

| The leprofie : La lebbra ; Lalepre, of 1a —_ 
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La lepra« 


erarelle, Ad deinargea:fon ; El{r ometon. 

The icruif ; L4 rogn« ; La roizne, la gale; La far- 
ra, 

The Canker ; 11 canchero, o latwelo;, Le chancre; 
El cancer, C4hYALA/. 

The Gonorthea, or running of the Reins ; Lo ſco- 

. laments, o la ſcolatione ; La chaude- pive 5; Ar- 
dr de orina, 7 

A clap+ 97 Cant botch s Kitencone, in Vi enetia, una 
paroccbia ; Un poulin, bubon Venetien; #» 
encordio, 

Tae great Pox ; I! ma! Franceſe; La verole, le 
mai de Na; les ; Las bubas, 

The Foxes Evil, or Alopecy, which is the faliing 
off of the hair ; La pelarellz, 8 pelatine, e come 
lachiamano 5 Medici, Falopecia ; La pelade, 
& comme P.uppellent les Medecine, Falopecie; 
La pelambre, 0 pelana, y como la llaman los Meai- 

tas alopecta, . | 

An Ulcer ; ns alcerg; Un ulcere ; Una, wicera, a- 
poftema, !lag a, 

Conn 3 £4 carnoſta; La cornofite ; Ls carno- 
[/ » 

k Fiula ; Zns fifola; Une fiſtule ; Una foitu- 


la. | 

St, Anthonies Fire, or a hot ſwelling ; Le ri 
fila , Fe. Leerifipele, Velliomene z La 4//ipula, 
erifpila, o «/ fuego Santo Antonio, culebrilla. 

A Tetter ; Le volaticbe empettinggini ; Les dartres ; 
Empeyne, | 

A Whitlow abont the nail 5 Z» panericcio, 6 pane- 
racciols , enfiaggione doloroſa , che wiene attorno 
ugna ; Un panaric, une tumeur douloureute, 
qu1 vient pres de Vongle z Zn pararice, uhcto, 

. mal que nace on el padrafto de lawnna.. 

A cut or wound ; na ferita 0 jiaga - Une bleſſure, 
ou playe ; na berida, liag a, 


The mangie ; La grataggione, od it pizzicore ; La 


| 


| 


The gangrene ; La gargrena ; La ganerenc ; E/ 
Caratan, : 

A wen, of bump of fleſh by way of excreſcence ; 
Una nata, un bitorz,olo, che naſce ſu latefla 5; Une 
louppe, excretliance de chair iur la tetic ; 
lobanillo, una boja, que nace ſebre la Cabs £4 

A pult, 2 wheal, a blaiv, bliiter, or water-powk ; 
Sbrogge, coſs/, belle ſopra la peile maſſimamente 
nella faccias , Puliules on bourons fur la pean, 
melmement en la face ; Po5tillas, barros, 

A bump, or knob aficra biow ; #n 6itor: ole, ber- 
naccolo, la enfiaggione che laſciala bona; Une bi- 

' gne,ou enleueure (ur ]a pean, que le coup y a 
laide ; Tolondron, chichon, lobamile, © er 

Stripes after whipping ; Tacearelic, s ſegni o le mac- 
chie delle batticure come. 5ferzate, e della ſcotta- 
ture; Les marques ou taches des coups, com: 
me de cou;s de forer, onde la bruſure ; Las 
ronchas las feinales que quedan de bos golpes, £00 
de « C'tes, y de la quemadure, My 

—_ or Botch; Za gebba; La boſle ; Ls cor- 
COOM, 

Difl-catton, or a bone our of joint ; Swelgimento 
d'oſſo, Voſſe ſholto, ſmoſſo 5 diſmeſſo ; D1(location 
a'or, 1'os deſmis on diſloque, ou comme parient 
les Medecins , luxation d'os ; Deſcopuntami- 
= de hueſſo , bueſſo deſcoyniade, © deſencara- 


The Cramp ; // granchio ; La grampe ou la gonte- 
orampe ; Elcalambre, 7 | 

Kibes ; /pedignoni, le bugeanze; Le mules ou ta- 
lon; Los favanones, la frieris, 

Corns on the Toes; Uncallo x! piede; Un cor au 
pied ; Kncalle. | 

Agauliog ; na ſcotticatura de riſcaldaments, & ſ#- 
aore , E\corcheure d'eſchauffeure, & fueur ; S4- 
horno, deſollalura de pujamicnco de fangre, © de 
ſaaor, ; 


ICH 
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The particular Dilcaſcs of every member apart, and of womens: 


Iſeaſes of the Head, Cephalagia, Cepha- 
lea (an old inveterate head-ach) He» 
micrania or the Migrain, Scoiomy or 

_ Vertigo; the Palſey, Convullion, Epi- 
lephe, or the falling fickreſs, Phrenicis, mania, 

. Or Frenfie, M-lancholy , Catarre , Aroplexy ; 
Cefalaggia, (*ofalea, Hemicrania, Pardlifia, Con- 
vul/ione, Epilepfia, Scotomia, Vertigo, Frenitide, 


Mania, M-lancolia, Catarro, eA popl: ſia; Ma- 
ladies de la tefte, Cephalagir, C :phalee, Hemi- 
cana, Epilepfic, ou mal caduque, Scotomie 

Ertt29, Phrenitis, Manie, MelancoliezCararre, 
Apoplexie ; Cef alariiy Tefalca, Hemicrana, Epi- 


RE HR 


lepſia » gota coral, SeotomiaYeurtigo, Frenttis, Ma- 
»ia, Melancolia, (atarras, Apoplexia, todos! dolo- 
res de la cabe C4. 

Difeaſes of the Breaſt and Lungs, Aſtms, Piuricis, 
Peripneumonia, Empyema, Puifis, Hzmocrihs ; 
Ajftma , Pluritide , Peripneumonsa, Empnyems , 
Phtifis, HenoGifse , Altme, Plaricts, Perioneu- 
monie, Empyema, Pucifis, HemnQin ; Azma, 
Pluritis, Peripuennomia , Empyema , Homatilo- 
ſor. | " 

Diſeaſes of the Hzarr, Syncope, or Swooning, Pal- 
pitation; Sincops , 6 ſvaniments, Palpitatione ; 
Maladies da cur, ſyncope, palpitation ; Sin- 
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Cops, Palpe ation. 
ileales of the Stomach , Tnaperencia , fames 
canina, of the Wolte, Pica, M 1:c1a, Sits, Sin- 


gulrus, of the Hicock, jpitting ot blood, Choler, 


Abſceiius or Impotiun-es, Vicets ; [napetenta, 
fames-cariney pic, malacia, finghiozz,9, vomitati- 
one d ſangut, coleray eApottema ; Maladies dc 
Feftomach Inzpetence, fames canin2?, pIca, mar 
'Hciz, Hoquer, Vomitaiion du (avg, Apotiume, 
Ulcere ; 1napetercia, hambre perruna, pica, mas= 


{acia, tr aquidr 8 h 1, vorttacion de / angre, A po- 


 fpyma. E255 
Diſeaſes of the Liver, Obfirucion, the janndice, 


the'dfopfie, cirrhus or hardneisof the Liver, 
Inflamma:c1on, Impoliume, Uicer; OSſtrutt'o 
hepatss, gielez.z4, byd opiſia, cir! bns, in framm«- 
tiene; impoſtema, prega; Miladies du Foy, Ob- 
ructio lepatis, zctere, hydro; ihe, cirrh us, in- 
{lamarion, apotiumes, ulceres ; Obſtrutiio hepa- 
163, iterjcia, bydropiſia, cirrbus, infl :mmatio bepa- 
ts, apoſterms2 del bigado. F | 

iſcaics of the Bowel+:, The Colique, Tliaca pal- 
fio (the voiding of excrements at the mouth,) 
Aiiritio alvi,Lineceria (tne fmoorhneſs of the 
ou'sS,) Cz'izciatfedtio'(when there are fappy 


{tooles, ) Diatthza (a thinſcouring, ) Dyſen-- 


reria (rhe bloody Fux,) Tenefmus (a forcneſs 


of the fundament,) Fiuxus bepaticus, Lombri- 


ci {the wotms) the Hemorroids; Colica, #/14- 
c« paſſio, Attrittio alui, Liemerta, Caliaca affe- 
fi, Ducrrhea, Diſeneria, Teneſmus, Fluxus he- 


paticns, Lombrici, Menc:; Maladies.du Ven- 


ire, La Colique) lliacr paſho, Aſtriato alui, 
Diarrnza, Dyienterie, Teneſmus, Fluxus he- 
paticus, Lombriciz Hemerroide ; La Colica, 11;- 
aca pa/sio, eA frittio alui, Liemer:a, Caliacaaf- 
feltio, Diarrhea, Diſemerir, Teneſmus, Fluxas 
bepaticus, Lombrici las Aimorranas. | 


Dileafes of the Spieen, Dolor liens, Obliruaic, 


Hypoconiriacal Melancholy, or the Mother ; 
Dolor lienis, Objtruttio, Inflemain, Cirrkus, Me- 
{arcbolia Hypocandriaca ; Maladies de 11 ratel- 
le, Dolor lienis, Obliroctio, Melanccolia hypo- 
condii ca; Dolor del baco, Obftruittio, Melar- 


colta bypecond; 5aca, 


Diſca'es of the Reins and Bladder, Calculus { "he 


Srone- ) Irflammatio, mins ſavguinis, Di be- 
re{ when there is more urine than one drinks,) 
Incontinencia urinz » Ardor, Iſcuti: ( when 
the paſſage is quite ftopped )) Stranguriz, when 
one "1'\eth drop by drop ; Calculus, b flmma-- 
tio, mitts ſanguini:, Hicus, Diabete, [ncomtinentia 
Urma, Ardor, Tſcuric, Stranguria, g ſtullicidio 
a'urina ; M-ladies des Reins, La pierre, Inflam- 
mation, mictus {anenini:, U'cere, Diabere, Ir- 
con inentia Urinx, Ardeur, licuria, Strangeurie; 
Calculus , Iifl mmatio, mittus ſanguinis, Diabe- 
try incon inexcia de Ia urina, Iſcuria, Aﬀogamien- 
fo de 'g uring, 


Diie>\e: ofthe Joinre, Archriris, or the Gout ; 


! 


Ir flammatte, la Gota ; La Goute ; La Gota, 


_—— 


__ 


— 


_ 


Dileaſes of the eye, Gutta ſerena, Suftutic, {1 
CataraQ with a Filme.) Opthalmia, Fpichol 
{a hot Rheyme.) &Azilops,or Filiula lackiim. 
lis, an Ulcer ; Gutta ſerena, Sufſufo. Opthalmiq, 
Epiphola , e/Egilops 2 Poſtema ; Maladies de 
*7"&1), Gurtalerena, Suffulto, Opthalmia, Epi. 


phola, A£ilops; Ulcere ; Gutra ſerena, Suffufo, | 


Opthalmia, .; Kg ilops, Apoſtema. 
Diieaſes of ihe. 
aurium ; Sor-dita, Sonitus, dolore dorecchi; Mala 
dies de | oreille, Surditas, Sonitus, dolor aur 
um; Surdas, Sonitus, dolor atrium, 
Dilcaies.of the Noſe ,” Ozana, U'cus, Polypus {1 
lump of fleſh.) Fztor parium, Hemoragia {cx- 
cels ofbleeding , ) Coryza (the Pole,) Sternu- 
tlatio; Ozena, Poſtema, Polypus, Fator narum, 
Hemoragia, Coryza, Sternmatio ; Maladies da 
nezz Ozena, Ulcus, Polypus, Feror narium, He 
motagia, Coryza, Sternutatio ; Ozena, Ria, 
Fer narium, Hemoragia,Corjz.a, Sternutati, 
Difeaſes of the Tongue, Inflammatio, gullus le- 
ſus, Paralyſis (Paliey, ) Ranula ſub livgm fa 
' ſwelling ;) 1 flammatio, guitns laſus, Pardl: fi 
Raernla ſub lingua, Maladies de la lapgue, Io 
flammatio, genius )z{us, Paralyſis, Ranula ſub 
lingua 5 7» flammaiio , puſtus leſus, Parahyfs, 
Ranula ſub linguas | 
Dileaſes of the Teeth, and Throar, Gums, Flu, 
. uvulz relaxatic(the Palace down_) Angina {the 
Squinzy ; (- Fluxns, vunle relaxatio , Angie; 
Les M:ladies des dents, machoires, & le otier, 
Fluxus, vuuilz relaxatio,Angine ;Fluxns, Vale 
relaxatio, eAngire, 
Dileaſes belonging tro women, Chlorofis, or he 
oreen hckneis, a Caucer or tore ne(s-1D the pps 
. Or brealts, Supprefſio mentinm), flyx'1s Immody 
cus menſum, fluor multebris, fluor utcerivus 
Hilterica pa ſho, Inflammatic, Uicus ute, Cie 


rhus uteri, Cancer uteri, Gangrena weetl, H\- |. 


drops uteri, Clautura uceii, Sterilitas,Obortus 
Parcus difficilis, Fzius mortuns , Secundina 
| Retenta, Proſcidencia ; Chiorofis, Grallezzh, 
Suppreſiio menſium, fluxns immodicus mnjumny 
Fluor mulicbris, Fluor uterirus, Hiſterica paſr, 
; Or flanmatiry Wicus, Csnhbus, £ axcer, Hyareps 
. angreva meri, Clanſura, v8e18," Steralitas, Obar- 
ws, Partus D:fficilis. Feius mortiius, Secundind 
retenta, Proſcidencia ; M:l:dizs de femmes, les 
Paſles coulevrs, Sup;-refſio menhum ,,Fivgss 
Immodicus menfium , Fiuor mull brig Fig 
veetinus , Hilterica paſlio, Inflamatio, W- 
Cirrhns, Cancer, Ganorena, H+ drops, Clauſt- 
ra uceri, Sterilicas, Obortus, Partus difficilis» 
Fecus mortuur, ſecundina retenta, vroſcider- 
cia ; {ttericia, Suppreſ'to menſinm, Flixus imo- 


dicus men/jium, Fluor mulich1is , Fluor merinn!, | 
Hifterica paſ:io,lnflammati: Hicus, Cirrhas, Car- 
cer, Hydrops, Gangrena, C lauſura ueri,Stiriltas, |, 


Obortas,. Partus d fficilr, Fetur mortuns, Secun- 
dina retenta; proſcidenci-, 


Set. 


hw 


| ; ; 


——_ 


ar , Surditas , Sonitus, Dolg.1, 


I 
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Pzdigree, or genealogy ; Hna genealogia, 
d;ſcendenza d; parentela ; Une genealo 
ote, d:ſcendance de parentele ; Un 4bo- 
lorio , una proſapia, alcurnia, genealo- 
' == HM ©4250 

The fir-name of a family ; Cognome di famigha, ca- 
ſara 0 ſchiatta ; Suraom de famille, .de maiſon, 
ou lignee ; Apellido de familia, o caſa, 

Our Anteceſſors,progenicors,or anceſftres; I biſavi, 

* bjſevoli, gli antenar;”;, Les grands biſayeuls, an- 
celtres; Los frataraguelos, antepaſſados. 

1 A great gran father or mother ; Biſavolo, biſavo, 

Bu 1ſnono, biſavola, biſava , biſnoma ; Biſaieul , 
biſaieule ; Viſaguels, viſaguela. : 

Agrand-father ; .Avolo, ave, nonno, paterno, o ma- 

 terno, avola, ava, nonna paterna, 0 matern, cioe, 
padre i mio padre, b di mia madre , e maare d 
mio padre, o di mia madre ; Aieul » orand pere 
patrnzl, ou mutern2), aicule. grand mere pater- 

' nell2;ou maternelle - Cefta dire}, perede mon 
pere, oude M1 mMere., & mere de mon pere , ou 
de m2 mere-; Aguelo 6 abuels paternal, o mater- 
nal, apuela 0 abuela paternal 0 maternal, quiere 
dezir, padre de mi padre, v de m1 madre , y ma- 

| dre ds mi padre, o de mi maare. 

Father, and morh2r « Padre, e madre; Pere, & 
mere; Padre, y mad;e. : 

Son and daughter : Figlivolo, e fighvola ; Fils, & 
fille ; Hijo y hija. : ; : , : 

The firſt-born 3 Primogenito, od il maggiore, o pr:- 


f —— 


by 


__ 


. 


aſnce ; Mayorazgo, 0 MAayoranga. : 
The ſecond born 5 Secondogenito, 0 ſecondagents ; 
Pune, ou puiſnee 3 5 eoundogenito , 6 ſegunda- 
genita, ns 
The la horn, or cadet ; L'ultimogenito , od 11 mi- 
"Bore, d Pultimagenita, 0 1a minore ; Le cader, le 
plus jeune, la cadetre, la plus jeune ; E! wlr1me- 
genito, & menor, b la ultimagenita, 0 la menor. 
Brother, and fiſer of one venter ; Fratello,e ſorella, 
fer parte di maare ; Frere, & ſaeur uterins, 
Cefta dire du coſe de mere ; Hermano, y her- 


L ——e-. 
ro + IIS nacte _ 


| , magenta , o la maggiore ; Fils auine ,. ou fille - 


Section xxIv. 
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— — 


Conſanguinity , kinred , or affinity, 
| La conſanguinita , parentela & affinita ; 
| La conſanguinite , parentele & affinits; 


4 + La conſanguinidad , parentela , 0 affinidad. 


»ana por parte de madre. | 
Twins ; Fratells, o ſorelle gemelli, 6 gemelle, cioe, 
nati d un medeſimo parto, Freres , ou ſxurs ju- 
meaux, ou jumelles, c'ett a dire , nais d'un meſ- 
& me enfantement; Mellizos, 6 mellizas ; nacidos 
de un miſmo parto. Tee 
Foſter children ; Fratelli, 6 ſorelle da lattes cioe, no- 
driti d; medeſima latte; Freres, ou ſaurs de 
laict, C'eſt a dire, nourris de meſme lai& ; Col- 
lag os 0 collacas, criados de una miſma leche, 6 a- 
ma. ; 62d" 
An oncle by f:ther or mocher; Zo paterno, 6 ma- 
terno, cive, fratello di padre , 6 di madre 5 zia pa- 
Terna 0 materna , ſorella di padre, 6. di madre 
Barta in Venetia; Oncle paternzl, ou maternel , 
Ceſt a dire + frerede pere , ou.de mere:;0 rante 
puernell2, ou marernelle , c'elt 11 ſxur de pere, 
ou de mere ; To paternal, 6 maternal, quiere de- 
zi7 , hermano de padre's de madre, o tia paternal, 
y maternal, es hermava de padre, 6 de madre. 
Couſin Gzrmins ; Fratetl;, 6 ſorelle cugin; 3\ 'Cou- 
fins germuins, ou ſeurs germains ; Primos her- 
manos, primas hermanas. YI ne 
Second couſins ; Fratelli biſcugint , 6 ſorelle biſcu- 
ge conſobrin, s cugim: ſecond!  cive, gliyoh dt 
' dae ſorelle ; Coulins ſeconds, ou couſins ſecon- 


des, c'eſt idire, enfins des d2ux ſxurs ; Pri- 4 


mos [egundos, 4 primas ſeen1das, quiere dezr hi- 
10s de dos herman 25. 
A Bultard, 0: by-blow ; Figlivolo naturale, baſtar- 
_ do, o figlrv9lanaturale 6 baſtard: ; Fils naturel, 
baſtard, ou donne , ou fille naturelle, baſtarde, , 
ou donne ; Hrjo baſtards, bordes, 6 hornezino, 
o hija baſtarda, bcrde 6 hornez,ina. 

A great oncl2; Zro, 6 2:4 di padre , 6 di madre ; 
Grand oncle , ou grandz rante, c'eſt oncle ou 
tinte de pere, ou de mere; T zo, 6 t;4 mayor, es 
t10, 0 tra de padre, y madre, 

A nephew, or niece ; 1! nipote, 6 la nipote, figlivol; 
d: fratello, o dt ſorella ; Neven, ou niece, ſont en- 
fans de frere, ou de ſur; Sobrino, 6 ſobrina, 
ſon hijos de hermano, o de hermana. 

Eeccccece Grand 
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Grand children; 1! nipote , 6 Ia nipote da canto d; 
non, 6 nonna, cioe figlwyoli di mio figlivslo, o 
d; mia figlivola ; Neveu , ou niece du colte d'a- 
yeul, ou ayeule , ſon: les enfan3 de.npu 4s, ou 
de ma fillz; Nieto, o nieta por porte Az ahuelo, 

 ſontloshijos de mi hijo, 0 demi hija. | 

A greargrand-child ; Biſnepote , 6 1a biſnepote , da 
canto dr biſave, 6 biſava, ſona fightvols del figlt- 
vole, 6 della figlivola de' wie fighwol 5 Arrherer 

tit fils de cofte de biſaieul, ſont les enfans 
du fi1s, oude la fille de mes. enfars; Tavara- 
wieto, 0 tartaranieta , biſnieto, o biſmera por parte 


de biſabnelos, ſon bijos del hijp, obyjage mihi- 


—_— —— = PE  PTInT a 
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' Mary, & femm2 ; Marige, y wwger. 
A ſon, or daughrer in law ; Swocero, 9 ſuocera, e 
padre, 5 madre de marito, o della mog lie ; Beau- 
pere, ou befle-mere, c'eſt le pere ou 1a mere du 
mary, ou de la femme ; Swegrec, o ſuegra, es el 
.. paqre ola medre del marido , 0 de la muger. 
A father; or mother in law , or Rtep-mother ; Pa- 
' tr1gn0,,0 watrigns, til ſeconds warito dj mia ma- | 
' fre, 4 moghe ſeconda ds mio padre ; — | 
ou beau-pere, ou maraſtre, qu beilz mere , c'el 


_-me:de man pere;; Madreſira. 
A fog,or 4 10 Javy ; Hl genero, 0 la nnors, & | 
. U, whavito di moia fogditiela, 6 1a moglie del mio fi- 


| 


- . \ . P , 
| Husband, and wife ; Marits, e moglie, o conſorte ; 


| Gollips,viz.che parents of the baptized; Compyri,s | 


- JeGcandwnarydemia mere , eula ſecondefem- | 
| Anvrſe; 


2h; Legendre, ou beaufils, ou la bru, ou bel- 
_ - Jerfille, Ceftle mary de ma fille, ou la femme de 
Mon fils.; Ferno, o unrra. | 
A' brother, or fifer inlaw ; Cognate, 6 coguata, i! 
mario di mia forelia, il fratells di mia woglie, 
'& it mayito della ſorella di mia moghe , 01a mo- | 
lie di mio fratello , © la ſorella d; mio marito, 
' 0 ta wpaglie del fratello del mio marito ; Beau- 
Frere, ou belle-ſacur', -le mary de ma ſceur, le 
frere de ma femme, & le mary de 1a ſur de ma | 
femme, on de ha" femme de mon frere, ou la 
 Cxur de mon mary , & 1a femme du frere de 
mon mary ; Cuhado, 0 cuhada. 
Brorhers.aſlied,viz.the fathers of the married; Sz0- 
- cert, þ Smocere,ſono due padri,0 due madri,c hanmo 
| ; toro figliooli maritats ſieme; Deux beau-peres, 


1 An edaptif fon, or daughter ; Figlivelo adottivn, 6 


—— 


ou deuxſbelles=meres,qui ont leurs enfans mariex 
enſemble; Conſuegros, 6 conſuegras. 


Ser felivoli del primo marito di mia uy. 
He ; baclla prima mog/ie del mio marito ; Bzw- | 
fils, ou belle-fille, ſon les enfans du premier 
mary de ma femme, ou de la premiere femme 
de mon mary ; Alzado, 6 alnada. 


figlivola adortiva, Fils adoprit , ou fille adopt; 
y, ; Abhizado, 6 prohijado, ahijada, 6 probije- 
Af 


A God-ſon, or God-daughter; Fighoccio 5 fiob- 
9429, þ figdivzz.n, dhe ſ1n0 ſtati tenuti a batteſrms; 
Filleul, ou filleule , qu'on a renus .a bapreſme: 
vj eds b ahijede. : 

A God-father, or God-mother ; Padrin», 6 [ans 
la, che wi hanno tenuts 4 batteſime ; Parrain , on 
marraine, qui m'ont renu a bapreſme ; Padrin, ! 
v madrina. 


commadr!, il padre , e Ia madre del battegaans, ; 

Con gaelli che Chauns tenuto ſul ſucro foreKom: * 

peres, ou cometes , ſont le pere & 1a mere  ; 

baprife , avec ceux qui Font renu a bapreſme; 

Compadares, o comaares. ; 

Bale, zatrice ; Nourtice, cu mere-nour- 
rice ; Ama. | 

A kinſman ; | Parente 3 Parent ; Parente, dends, 

A near kinfg12n ; Parent ftretto ; Parent forrpro- 
che ; Neado cercave.. 

A kinſman a far off ; Parente da Jontane ; Pane 
de loin; Pariente lexano , pariente no may ca- 
Cano, 

Kinred, or parentage ; Parentela, ou affinita; Pt 
renteſe, ou affine ; Parentela , 0 afmdad, pa 

' renter, fo. ' 

An ally by marriage ; Parentado per via di matri- 
mono ; Alliance de mariage ; Parentalo de ca- 
ſam iento. 

A Gollipſhip; Comparaggio, e comaravgio ; Com- 
perage, & comerage; Compadrazgo, y compe- 
draz.go, y comadrazgo. 

A Goffip, he or ſhe ae, comadre ; Col- 
pere, camere ; Compadre, commadre. 


4 


Sons by one”s wifes fart husband ; Fighiaſtro, 6 +] 
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Loath of gold 3 Brocato' > pane # oro ; 
Bro:aty brocatel ou drap d'or; Brooado 

J de oro. 

> Choath of flyer ; Brocato d argerto , Bro- 
arel ou drap d'argent ; Bro cado plareads. 

Tiſſue ; Brocatella 0 rela d'or, 3d Fargenty ; Broca- 
telle ou toile d'or, ou d'argent ; Brocarel, + 0 rela 
de oro, o plateada. 

Velvet; Fethuto 3 Velous; Terciopelo. 

Branchod Vetver:; A fogiiams » A. ramage; A fol- 
lages, b eſcarthofrds. 

Wr 4s ad velvet ; Lavorath, b ad operate; Ficonne; | 


m_ wehree ; 


Date, Damaſco ; Damas ; Damaſco. 
Printed damask ; Stampato ;  Gauffrs ; Prenſado. 
Pluſh ; Felpa ; De la peluche ; Felpa. 
Rxred Velvet ; : Felpa corta ; Panne de ſole ; Felpa 


corta 0 raſa. 


 Pergato , d 719d ; Raye ; 3 Ray- | 


4 


"a 


% 


bh 


Grogran ; Telerta © graſſa grana ai Nope 3 Du 
| oros de Naples; Gorgaras. tic 


"> {is 2 


Taffeta ; Taffeta, Taffetas ; Tafetan, 

Tercianella ; Terzanello ; Taffetas a 9210S grain; 
Terganelo, tafetan doble. 

Armefin Taffeta; Armeſino; Armoiſin ; Tafe 't 
tan, 


hg Taffeta; Zendados ; Taffetis leger ; "Sew: f 
Thick Taffera ; Drappo ; Taſfetas faconne}y Gar- 


bios. 
Seipod Taffeta ; Taffeta rigato ; Tafferas raye ; 
T afetan rayado. 
Ml Serge ; Saia di ſeta; Serge de ſore 3 Xerga | 
da. 


Fil de foie; Hild- 


wy Threed', C appicervola ; 
© tilte de feda. 
Tiby; T abino ; ; Taby ; « T abin. 
'E; Auf, Saito © raſs a; Cipro ;- 
e; Oftada, : 0 raſo di Chipre. 
obweb lawn ; Vels ; Du _ TT _=_ ſop- 


|. 
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Cleath, and other Stuffs to make Apparrel , 
Le materie da far Wffiti 

Les Etofles, vin 

Oe $ materias os veſtid 5. | g X# 


»4 Loy 


Flanders Quff ; F erranding ; Ctoite as Faidfes; S 


Lanilla de F lauges. 
Silk mMoccado . Nlencaiato 3, ; \ Madchjit', 

Cayar, lan a. 

Chamler,; C :4ambellotto ; : Camelot; Cho 
Wareced hamlet; E rambellotto obdes 


ID 


Fe, 


 ondes; C hamelote con aguas. | 

Barracan ; Barracato : » Barfacan Barrdckn 2 "ay. 
bernes,. 

_ Silk raſh; Burotto; - Burail ; Latille. 

Boccafin, i or fine bucktaim 3 "Bomba o/rma , 6 4s a; | 


bambagia ; Du bocallin, de 1a cm [aff 


bact. 
Mezlin; Mezzalana; Mezelaife; Medialtigh 


Buckram ; Bacherdine , « 0 tridano; De la tri £ .. 


Tiretaia, 0 tiretaſia. 

Cloath ; Panno, Drap ; Paio. 

Fine cloarh; Pan inchefino , o panno ſopraſene ; 
Drap fin ; YVelarre. 

Gray cloath ; Panno di color leonato , 6 bigio natu- 


O - Pidleutace, + e ſenzatintura; Drap de couleur tan- 


| 


| Linnef cloath : OY De hk coike: 


ne, ou gr1s naturellement, 8 ſans reinture; Vel- 
ors, vellorin. 

-Mingled cloath ; Panno miſchio, o panno vergato ; 
Drap meſle ; " Pao wareteads. 


> Coatſe cloath ; Panno groſſo, panno da bifolco ; Du 
bureau, gros drap de bouvier ; Buriel, paiio ba- 
ſto, paiio vagquero. 

\Serge ; Saia, raſcia; Dela ſarge; Xerga, raxa. 

; Saia miſcha'; Sarge meſlce de yert, 

Mexzc ulla verdoſa. 


A 


Mixt Serge 
ou d* autre couleur ; 

A-ſcorch Serge z Saia dr ſcoto, UC 
ACafcor ; Andſette. 

Englifh Kerke ; Ca arizta, certa faie 

yas Du cariz© df Angleterre ; WT o- 
Inglati erra, llamada ca rizta. 

Frize ; Roverſcia, 0 cottonina ; De ha reverths, 20M 
fr iſe; F rif. A, T 

Bayes ; Bayerta De 11 bayetta ; Pavia... ; nn 

Fuſtian ; Fuſtagno z | Fuſtaine ; Zufiabe, fuſtas.,..: 
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rata \ 4 0N- 
de, o marey giato ; Camelot onde, Ou cairglor a a | 


| Holland 
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DS 


—— 
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+ Holland ; Tels batiſta, tela di renſo, tela Olanda, in 


” _ 


fine d'Holande ; Tels Olenda, fira bafa, ru- 
, on, 
Cambrick ;'Tela Cambrai; Toile de Cambrai, ou 
B linomple ; Tela Cambray, 0 eftopilla, de Cam- 
YAY. \ 
Rough Cambtick ; Trelliccio, tela Sangalls, otela 
| bottana; Du 1telis; Terps , rrelica , ela Sane 
Labs. 
Canvas; Caravaccio; Ducanevas ; Angeo, 


————_— - boa _ 


_—_—— 


Toile de meinage ; Tels caſera. 
Cotron ; Bambagit ; Du coton ; Aigodon. 
Lace ; Paſſamaro; Du paſſement ; Paſſamano , ri- 
| bte, veras, | | 
Galoon Lace ; Ga«lene ; Du 2alon ; Ribrre. 
A Sattin edge ; Una nervatura 4 raſo, o Galtro, 
che fi mente fra le cuciture 5 Un paſle- poil de ſa- 
- tin, ou d'autre matiere, pour le mectre entre la 
- conſture ; Kbete, &c. 
Gold lace; Paſſamanod'oro,s a'argento; Du paſſe» 
| menr, ou clincant d'or, ou d'argent ; Paſſamaro 
| deored plateado. | =Y 
Gold or Silver putle ; Canutigho d'oro, o di arger to; 
_  Delacanetille d'or, ou d'atgent ; Canmillo de 
Ribands ; Naftri, fernecie ; Des rubans ; Trengas, 
© Cordones,. © © CY | 
| Lovps ; Cordows.; Cordons ; Cordones, 
| -SI1k ; Seza ; De la ſoi? ; Seda. 
Re thread ; Fileſello; Du floret ; Hiladilo" de ſe- 


} bs n 
4 


aac 


Vireta, tela a baftox; Toile batifie, on roile 


Houſhold cloth ; Tela caſalirga, 5 telacaſareccia; | 


{| Une a1guille: de ſoies ou de filet ; Hna bebrad: 
ſeda, v de hils, 

A skain of Silk ; {na mataſſa di ſeta, 5 & flo, yy 

| echauveau de ſoie, ou defilet ; Ha mateje & 

+ - ſeda, vale bilo, 

A bottom of Silk; Hn gomitolo ( giemo inVeunig )6 
file; Un peloton de filer ; Ovillo de þijs, 

Buttons ; Bottoni ; Des boutons ; Botoyes, 

Lo I:ce ;'(apietti,  cordoncini , Des ganſes Cor 

pes. y 
Tufred buttons ; Bottonirincontri; Boutong 2 Que- 


Py 


Ve: Alamares, 
Hooks and eyes ; Kncinell, gangherett; ; Deg are 
fes, on crochets ; Hevilleras , 9 corchetes, ma. 


chos, | 
Buckles; Mag lette, o femivelle ; Des boucles; Cy. 
chetes, bembr as, | 
Taſſels or Tufts ; Fiocchj, nappe ; Houppes; Be. 
las, 
Fringes ; Frangie, creſpine ; Franges; Rapacepr, 
Yanjas, | $5. 


Edging lace, or needle-werk; Merli, mer let « Be 
lademtel}a, ou des dentelles : Almenilla, Pu. 
fas, 

Leather; Corame, croio ; Du cuir ; Cuero, | 

Kids leather ; Caprexto ; Du cheurotin ; Cajri, | 
fo. 

Shamois; Camoccis; Da chamois ; Gamuzs, 

Goat skin;-Caproxe; Dacabron; Cabrov, 

Buff ; Pelle di buffalr, ante; Du beuffle, ou de 4 
peau de beuffle ; Ante. piecl de bifale. | 

Sheepsleather ; Aluia; Dc la baſane ; Baden, 

| Cordovan;; Cordowane ; . Du cordoyan ; Cords 


VAN; 


o 


—— 


6 Ts. 


Los 


| Hire; Bianco n Bilan: : Blaxco, 


- * raal bianco Blancheatire blaf- 
: - © "fardy ou qui tire au blanc; 
— Blaynquezimms,,,  . — 
Black 5 Nero; Noir ; Negro, Rs, ps 
| Blackiſh ; Nerice%0, a/quanto nero; Noiratre, ou 
ricanc ſur le tioit ;Negrito, | 


: Whuiſh; Bearchiccio, 6 cbe ti- | 


. Red ; Roſſo ; Rooge ; Roxo, color ale, bermejo. 


2 , Coloursof allkinds; 
| IColoi; 
Les Couleuts; 


' Colores; _ 


Ruſfet ; Reſſeggiane, roſſetto, che pende al rſh; 

Rougeaſire, tirant ſur le rouge ; Bermejets. 
Crimſon ; Crewe/#, creme /ino, color di grand ; Cit- 
moifi, ou couleur d'eſcariate ; Color as gr 
_ x | 


Dark red ;- Roſſo ſenro ; Rouge obſcur ; Roxoeſcn- 
Yoo | 


Green ; Vorde :Yerd; Verde. TESLA p 
Vetgay ; Yerde porreo, © verde chiato; Verd-gay, 
veſt, 


—_ NPIS 2. 


—_—_ 
— 
- PONDIrn 


CCS 


vert naifſant : Verde claro. 


v | 
$2x-preen | Verde marmo: Vert de mer: Verde 


Toy de mar, 0 color gar co. 
RB Verde ſure : *Verd brun, verdaſtre : 
Verde eſcuro, verdanegrs. : | 
yellowiſhgreen: Ver grallo, cioe, verde che pen 
de al giallo : Verd-jaune , vert rirant au jaune : 
©: Verde alpramarillo, - Ora 


| Verdegris : Verdegrigio: Verdegris : Caparoſa, 
a x DJ WV, war pallido .: Vert blaffard, ou 
.yerd paſſe : Color rrigueo. 
Blew 7 wrehino, azarro ; Bleu celeſte ; Azul. 
Dark blew ; Twrchino ſeuro ; Bleu obſcur, ou cou- 
- le::r flzur de gueſde ; Aznl eſcuro , flor de gual- 
| 44, color afur. | 
Bight blew 3 Turchino sbiadato , 6 ſlatatto; Bleu 
cit 5 Azul claro. | 
Incarnat; Jncarnato, od incarnatino ; Incatnat, 
incarnate ; Encarnado. 
Y:llow; Giallo; Jaune; Amarillo, 
Straw-colour ; Gallo pag liccio ; Jaune paille , ou 
orpaille , Pagizo. 9 
| Der>yellow » Giallo dorato 5 Jaune dore; Jab 


de, . 
Ydlowiſh ; Gialliccio, 0 gralletts, che pende al g1i- 
ab; Junatre, qu tire-ſur Iz jaune ; Algo a- 
; mar lo. 
labella colour ; Color Iinzoncine, color bicndo,  co- 


| ore 4 Iſabella; Couleur Iſabelle ; Color agu- 
oo 0 ruvi9. ——_— Fy 
| Violet colour ; Pavonazzo ; Violet ; Merads. 


Orenge colour ; Naranciato, aranciato, color ran- 

_-cx00 crocco ; Orange ; Naranjady, 

Dove-colour ; Colombins, » palombino ; Colombin ; 
Columbino, palomadse. 

Couſtip colour ; Gruggrotino 5 Zinzolin; Ginzoli- 
#0, oolor de agufeyfas. 7, 

Gray ; Berretino, bigio, grigio ; Gris ; Pardo, 

tier gray ; Berretino argentino ; Gris argente, ou 
#15 argentin ; Pardills, fraylengo. 

Bright gray ; Berretino chiaro, cevericcio, o cenera- 

gies, Gris cendre ; Cenziento, cenrzads. 


| Dark gray ; Berretino ſcuro, berretino , argenti' in 


Ve:etia; Gris obſcur ,-gris brun , grs ſouris ; 


Pardo bago, pards eſcaro , cardeno , leonado eſ- 


Caro, 

Murrey colour ; Grigio violato ; Gris violant ; Afo- 
rad. : Mm 

Changeable colour; Color .cangiante., 6 tornaſole ; 
Coulzur changeante ; Trocatinte. ; 

_  Tamnneto, 6 tanne, lionato 5 Tanne ; Leo- 
naao, 


Mace colour ; Canmellato, v color d; cannella ; Ca- 


® bl 


nele ; Acanelads, o leonadp claro, 
Minim colour ; Minimo, 6 color d; nocella ; Mini- 
me ; Color vellorin, | | 
Roſe colour ; Roſa ſecca ; Roſes ſeiche ; Roſa ſeca, 
A tuddy colour; Awinato, 6 color vinato : Avine, 
ou coulcur de vin; Avinado, roſads, 
Brimfton colour ; Color di zolfo ; Couleur de ſoul- 
phte; Acufrads. 
Peach colour ; Per/ichins, 6 fiore di peſco ; Fleur 
de peſcher ; Flor de pexego, of on de durazno. 
Vermilian;z Colore Vermiglo ; Vermeille ; Ber- 
mer. i; (6 

Hair colour; Foglia morta , 5 color cavellino ; 
Feuille-morte, ou couleur de cheveux ; Coloxr 
de cabellos, color cabellino, 6 bell :do, | 

Lead colour ; Color piombino, 6 pavonazz,o ſecure, 
color liyids; Couleur deplomb ; Cardens. = 

Minolz coloured ; Colore miſchio : Couleur me- 
fle : Mezclilla, color mez.clads. | 

A gay lively colour ; Color? allegro £ vivo; Cou- 
leur gaye & vive, couleur qui a Veſclat vif ; Co- 
lor brvo y alegre. : 

A dead colour ; Colore ſmorto;, Couleur morne ; 
Color mortez,ino, 6 ſombrio color. 

Of a high colour; D'alto colore; Hiuten couleur ; 
Subido de color. 

Too much colour ; Carco di :colore ; Charge en 
couleur ; My cubierto de color. 

A fad colour ; Colors ſpento,o coloye ſuanito ; Cou- 
leur paſſe, couleur effacee , couleur eſuanouie ; 
Color gu :ſtado, | 


__, _ 
— ———_— = 


Seftion xxvi, 
Jewels, Precious Stones, and ochers of efteem ; 
2 Le Pictre wetnſe 0 gemme. 
Les Pierres precieuſes. | 


Las Piedras precioſas. 


"I 


T* three principles of a Jewel, viz. Form, 
| pureneſs , and water ; Purita, & Facqua 


- 


d'una g10:a; Forme , purete, & Veau d'un joyau; 
Forma limpieza, & » el agua de una joya. 4 
" Fffcffe Th 


Pe —_—__ 4 ——_— FIST 1 FR_ 
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+ A rough unpoliſhed dirnond ; Pramante bratto, 


1 ARuby : Hnrubine : Un rubi : Rab;. 


1 A doublet; or counterfeir Ruby: Rubino 6 ſmeral- | 


| 'A Saphire :; Un Zaffroz Un Saphir : tn Zaphir. 


- <———_mw—thng 
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— 


- - Urinaif ; E/ Iuſtro natural de una joya. 


| The naif or native beauty of a Jewel; 17 vero luſtro; | 


A Diamond « Blu diamante ; un diamant ; Dia- ; 


. mrante. ' 


6 r0z2.9,cioe , non ancora pulito.; Diamant brut, 
Celt a dire non encor poli; Nayfe, diamante ns 
. aunluſftrads, o pulido. oy "IF 
| A grak, thin diamond : Diamante debole, cioe Aia- 
- m2ante poco ſpeſſo ; Diamant foible , C'eſt a_dire 
diamant peu eſpais ; Diamante flaco, 0 aramane 
 te-popoge ſpeſſs. ; 
Aſtone, or jcwel,enchaced, or ſet ingold : D:a- 
mante, od alira pietra.o gemma legata in oro: 
- Diamant en auvre, diamant enchaſe en or: 
Diamante engaſtads et oro. 


A Ruby ballais, or pile coloured : Rubjzo balaſſo, 
: 6 balaſc;o, 6 rnhino balens ; Un ruby balay : Ba- 
. lax, piedre balaxa. ' 

A ſpinel cuby of ſmall value ; Spinella, una fpecie 
di rubino baſſo , edi poco prezz0: Un' eſpinelle, 
ub eſpece de rubi de peu de valeur : Eſpinela,gwma 

+. eſpecie de rubi de poco precio. 

An Emerald : no ſmerald» ,. od una ſmeralda : 

-»*Uneefmeraude : Eſmeralde. | 

-A ſourd, or deaf Emerald, which hath a deadiſhyſu- ; 

- ares. Smeralde' ſordo, cioe, che non ha vivo, ne 
traſparente il colore : Eſmeraude ſourde , .C'eſt a - 

dire, qui wa: la couleur vive, & tranſparente: | 

- E fmeralda:ſorda; que no tiene ſu color bjvo., 7 


tranſparente. 


do contrafatto : Un doubler, un rubi , ou une ef- | 
meraudecontrefaite : Rubi, o eſmeralda contra- | 
becha. = = 


A Perl; Una Perla, wnione: Un Perle: Una 
\ Perla, - 


Perle non bien ronde, inegale : Berraeco . | 
Raſcal ſmall Perl: Perle minute, o perle da oncia : 
Peiles d'once, perles de ſemence : perles me- | 
-mes: Aljofares. 
Mother of Perl: Madreperla; Du nacre, ou 1a 
mere-perle : Nacar. C4 Ne 42 C24 
A carbuncle : #n carbunchio , 6 tarborteetl: th" 
eſcarboucle : #n carborcol. 
A Jacinth : %% giacimo : Yne hyacinthe : Un ja- 
cinto, =” 
An Opale : tn opalo, od #na eliotropia : Una opale : 


Hna eliotropia, un giraſol. | 
fimile all opalo : Un giraſol fort. ſemblable a 
opale : Ur grrafol. "ops Coomgtht.n. rates Wh 
A Topace : Mn ropazo : Un topaze : Un topacro, 
An Amatiſt : 1 amatifta: Un amatnyſte © Wrx ax: 


matiſta, 
A Cnſohte:s Xng Criſobta: Une Chriſolyte: # 
Cy; ohito. . .' | 7 


—— | EEE > 
Mn beril. | E- | 

A Garnet ; tz granato'; Un grenat's' Xn grenare, 

A Turqueis tone ; He rarthina; ne turquoile; 

. Hlna turqueſa. h | : 

An Agate ; tna agata; Une agathe'; ha agate, 

A Cailidony ; #2 cafſidonia ; Une caffidoime, ou 


calcedoine ; MHna calcidonia, © * | 


| A Cornaline , or cornix ; tra tifgnivola; Une 


cornaline ; Kna corner ind. | 
The Sardonix ; Mn ; Pooltd” raſſomig. 
ante alla corgaivola; Une ſardoine , fort ſem. 
blable 2 la cornaline ; #na ſortlonier, mn ſardi. 
... nico, piedra muy ſemejante 4 Ia cornerinay 
The Camay Sardonix ; Un camaglio; Un camay 
eul; #7 camafeo, 


WF ragged Perl - Perla UL), ben terda e d:ſuguale : ] j 


A Giraſol, much like the Opal : 2 giraſole molto. | 


wr —n Hina chelonice , pietra che fi row 

nella teſta Falcuni roſþi ; Une crapaudine, pierre 
qui ſe rrouve dans lajrefte dancuhs crapan; 
Piedra de ſapd. 1 | 

Criftal; C riftallo; Du cnſal ; Cr:#al. 

Bezar; Pietra bezzar ; Du bezoar, ou la pier 
bezoar; Piedra brzoar. 

Yellow Amber ; Sukpino od ambra giella, Am- 
bre jaune ; Eſclarimante. | 

Jet; Giavazzo, ambru nera; Du gayet, ougeye; 
Azavache, ambar de las cuentas. BS. 

A Marcafite, or fire-ſtone 3 Marcaſſita; Wc 
fire; Marqueſita. / ST ak. 0 ; 

The load-ſtone; Calamire; De Vayman, h al» Þ* 
mite; Piedra ymatt. = i 

An Emeral, or Enjerel; Smeriglio , pictradaph- 
tire le pretre- prexioſe , & mmbranire Tacos; 
Eſmeril, ou emery , plerre 4 polir lespierres; 
precieuſes, & 3 brunir Pacier 5 Piedra pre 
lſſfar , y luſtrar las piedras precioſai,”y acicalar 
el azero. ; 

A Touch-ſtone; Pietra paragona ; Pierre tle tour 
che; Piedra toque. 1 

Flint ; Pjetra focaia, ſelce ; Pierre I feu, ou piet- 
rea fufil ; Pedernal, : 

A whet-ſtone ; Pjetra da arruotare, nna cote; Une 
queux » pierre affiloire, pietre aiguiſoire ; ##s 
coz,, piedra aguzadera, 


| A pumice ſtone; Piertra pomice ; Pierre ponce; | 


Piedra eſponja,  piedra pomez,, | 
 Mitble'3- Marmo ; Du marbre ; Marmel. | 
| +. Diaſpro ; Du jaſpe ; 1 aſpe. 

Alabaftrez; Alabaſtro: Alabaſire , ou albaſtre; 
Alabaſtro, 

The Mithle gentle; v7z; the whiteſt hird marble; 
Marmo gentile , e quello ch'e cand:do ſenza mac- 
chie, 3'vene, & + duriſſimo ; Marbre gentil, cf 

* celui qui eſt fort blanc, non rachete-m yereth 
& eſt tregs-dur; Marmol gentil , &5 mhty blanc 

. "fnmarehiu, ni venas, y muy duro. ; 
Parian,or Greece Marble ; Xfarmo Pario,cof chiv | 
' "Mayo dal territorio di Paro in Grecia , dove fit# ) 
va, & equaſs di colore dr bells carne kumar, 
ſenza macchia veruna, od altro diferto; Marbre 

' Parien, ou Lichnire, ainſi nomm! -du'reFrb1f Te 

-= Paros & Grece , 'd'ou'il ſe tire, eft preſque 


ABeril : tn berillo, 8 brill : Un beril,, oubril: 


couleut! | 
_ CE fro tonmn— ; 


" 
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|. can manchas blancat, ypardillas, b caniziqntai. 


+ 


1.7, or bas, qui rzRt de carar ; Oro guatie, 


_ 


ou autre defaur ; 1armol Pario, aſſt tlamade del 
'(erritof10 de Paros 1: Gretith de adonde ſeſaca, y 
ex caſs de calor de hermoſas caries hayranas, y [in 
th ancas, 8 otro defero. © ARES 
A Sp ed Marble a Marmo Tacio, d miſchio ; Mar- 
; de Falien, on meile ; 24 r wot Tafto,' c meat la- 


”" jo. 8 verde, con macehintre bianche,t nere, even'e 
ancera di colote cenerizio maccbiato ; Marbre (er 
© pearineſt Verd, rachete de blanc, & de noir, & 
auſſi yen du cepdre moychetc ; Marmol ſer- 
pentino, es verde, maichado, 6 vetealode blaroy 
negro, 1 £4 bien ay del tmiſmo. de color ceniz,ado 
' manchaulo,y ſe lama marmol granills,' | 
Green Lacedemonian Matble : Marmo Cariitin, 
's Lacedemonio, 6 miarmy tmito verde; Matbie 
verd,on marbre Catifte, & matibre Lacedemo 
' hien; Marmol verde, vi marmol (ariſtio, y el 
 Lacedemonts... | 
Foule Marble ; JMarmo macch ato mingto ; Mar- 
 brediapre & marquete ; Mara! marchado, © | 
' mati2.aa0 menuds, | | 
Porphiry, or Numidian Marble ; Marms Namw:: | 


ſo ſcuro, con macchiette bianche, 5 rigie ; Mar- 
. bre Numiliey, vulgairemenc porphice, de cou-: 
\ leurcanelce, on rouge obfcur, avec des taches | 
{.. +blanches,ou griſes; (Hare! Numigice vulgare 
 nente por fide, de 'color acanclate, 6 rojo effurs, 


Sparkled Marbie ; Marmo granato, ds vart cols- 
ti; Marbre grevede coulenrs ; Marmol grana- 


» 


- d de varies colores," 


| 8; Marbre Augulic a ondeseſcumantes » Mar- 


Metals and 


Oro de paias, 2p 
_ Maſſie grains of Gold ;Orothad;Orde ped! 
pil ; Granos de vro, 
Ne or the finett gold ;, Qre, di garr4tto, cioeg,oro. 
Sniſzimo ; Or de carat, or tres-fin » Oro'de tibar, 
, oro de quilate, oro cend; ado. 


| Courſe Gold s Oro baſſ, cioe, non di 


rn, 


earotto; Bas 


h 


got of gold ; Oro in maſſa ; Or en lingor, on 


ET Fa 


Hicar de bc lie charnure bumaine fans tache; , 


1 Ferpenitine, of Rreaked Matble ; Mars ferpertt- | - 


& | 


Lag EY 
" ft 


f dice, volg drmente por fide, di color cannelato, oriſ | 


mol Auguſto, a orndas eſpuna "tes. TRAY = 
| Tiberian, or-bairy Marbiew/arno Trbervo, difem 
' naro di fiocohi di capels bravechi{parſs /Maibie Fi 
berien, a fiocs' de cheveux blanes efparpiller ; 
Aarmot*Tiberio , 
C2 eſparztaof, IG 5 X 1 
' Natoiian, or Coral Mirble 3 Marmo dr: Natokia, 
altriments dotto (oralluico, tt eclerefomile ail as 
votio , Matbte:de Natolie, ou marbre Natolign, 
autrement appelle Coralicic, de couleurrefem- 
 blanra l'ynoire ; Marmol de Natolia,” 3: Corali- 
ico, de color ſemejante al 'marfil, ' = 
Lesbian, or L2ad coloured M:rhle : A4qrbo 
de color liv:do,  piombino ; Marbre Lesbien, de 
cou eur: 1tvidez ou plombee ; Marwol Lesb:o, 


3 


de color cardeno, & : ; 
Black Marble ; Marmo nero ; Marbre noir * Alars 
mol negito. | Pot = M 


Pourple coloured' Marble; AMarmo eAlabandice, 
di colore porporino ; Marbre Alabandic; de cov» 
| lenrde pourpte ; Marmol Alabandico, de color 


PTT1 181.0 | : 


bano, 0 Tebaico,con macchictte,” 4 goccie ide celor 


d'oro ; Marbre Thebaip, ow Thebaique. maxque- | 


te de goures d'or ; Marmol Tebinny oT abayes, 


con manchas  gotars de oro, 


Florence Maibie, or Carrara, Verona, Tia, and || 


Dalmatia Mzrble ; Marmo, di Friorenz,a, Car- 


rara, Verona, 1ſtria, & Dalmatia . Matbre de | 
Florence, &c, Marmol de Florencia, © marbre 


 deltalia. 
A. Quarty of Stones or mine ; Petriera, mina > lu- 
. .ogo dove naſcono pictre grands; Une quarriere, 
ou pierricte, d'ou Von tire des pietres ; Cante- 


Wavy Marble ; Marmo Augnite ad vide [pum an. | 


A I Metall, Minerali e mezzo-minerali; 


| Les Mergux,. Mineaux, & folsiles; 
| . Los Metales, Minerales y medias mineralesi 


i fld; Ore; Or ;O oo: 
HA angle gold ; O10 in paglia;; Or en paille; 


14, Minera de cantos, 


Minerals, 


_ \lingot d'or; Oro gnyiel. | 
Plimors oy J Hire aviuate, oro da Pittori; Or 
moulu ; Oromate, _ 
+ Loaf Gold z Orpbaitare, oro in foglio ; Or bateyu, or 
en feuille ; Oro en ho/a. 
gold chread x\Ore;filso; Or file ; Oro bilads, 
' Gold purl; Oro di canumglo; Or de canetille ; 
Oro de catuutillo. 
1- 


Orpin, or leaf gold ; Oropello, od oro ww" 
peau, ot or clincant faux ; Oropel, aro de £ 


Silver ; Argento, od ariemo ; Argent ; Plats, | 


—_ 


flaqueads de cabellps bl.ncos | 


Thebaign Marble with golden Areaks; MarmoTe- 


- ; 
; | 


Lesbio, 


% An. 


—_———— 


_————_——_ 
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Tried filver, Argems di" copella, cioe, argento fi- 

#i{;5mo ; Argent de coupelle, c'eft a dire, argent 
tres-fin;. Plata cendrada, 5 plata marcads. 

To refine gold ; Raffinare [ore, o Vargemo; Aﬀener, 
on raffiner For, ou l'argept ; Cendrar, 0 raffinar 
P74 oro, 0 la plata. © 4 

' Tip ; Sragno, opelire; Ellain ; Eftevo. pelire. 

| Copper ; Kame, Cuinre) ou aitain; Cobre, alambre, 

arambre. | 

| The droſs of braſs; Sqzuamme di rame, Eſcaille, 
ou eſcumedairin; Efcoria de alambre, 

Verdipri: $ Fior 4s rame. 6 verder ame ; Du verder, 
ver. egris, fleur d'airain;Cardeniclo. 

Latcih : Orcone 3 Laion in A cofar, laton. 

Bral(s ; B anzo; Du bronze; Bronze, 

Lead ;- Piombo ; Da plomb ; Plomo. 

Quick blver ; Argento vive ; Du vif argent ; Azo- 

* SME anercurio. | ke 

{ Iron ; Ferro; Du fer ;;Hierro. 

The dro(s of Iron ; Ferugg we, ſpama, ſcor:a, b cac- 
cadiccia ds ferro ; Efcume de fer, ou merde-fer; 

Eſcoria de hierro, 


"The filings of iron; Limatura FA ferro - Fimaille 


de fer ; Limadura de hierro. 


+ Ruſt; KRuggine, 0 rugo di ferro; La rouille du fer $ | 


El orin, o el herrumbre del hierro. 
Ruſted iron ; Ferro mrugginito; Fer roville ; 
Hierro tomado de orin. | | 
White iron ; Foglia di lata; Fer blanc; Hoja de 


Steel; Acciaro, od acciazo ; L'acier ; Azero. 
Bright ſteel ; Acciaio pulito, od imbAunite ; Acier 
| poli, ou bruni ; Azero acicalads. 
. Orpiment ; Orpizzento; .Orpiment , orpin; Or:- 
prmzente. 
Licargy, or white lead; Litargirio, o puma d ar- 
genro ; Litarge , oueſcume dargent ; Almar- 
x FAgA. 
Arſenick ; Arſenico; Arſenic; Arſenico. 
Antimony ; Antimonio; Antimoine ; Alcohol. 
Vermilion ; C:zabro, 1110 ; Cinabre, vermillon; 


| White ceruſe; Ceruſa, biacca; De la ceruſe; 


—_y 


| Copreſs : Yitriolo, b coparoſa ; Du virriof » Olde | 


{ Terra figillata ; Terra figillata bianca , 6 rofſe, 


Stone allum ; Allume carino ; Alun. catin; ” 


* — 54 


Calabrian ſalt ; Salgemma ; Selgemme ; Salgema." 


Glaſſewort ſalt ; Salaſcat: ; Selalcali ; Salalal;. 


Bermellon. 


Blanquete, aluayalae.” o 
Oker; C:nabreſa, finopia , ocro rubrica fabrile d; 
color reſſe ; Ocre rouge ; Almagre. . 
Chalk ; Cretab1anca, e gialla ; De la croyt blan- 
che, & jaune ; Creta blanca y amarilla.}* 
The Hemarite , or blood-{tone ; Natita neja, | 
' roſſa, da diſegnare ; Pierre hematite noire, & 
rouge, pour defſeigner; Laps negro, roxo, * 
Sulpher ; Zolfo 3 Du foulphee ; Agufre , alere- 
vite, 
A tranſparent ſtone 3 ' Talco; Du ralq ; T alque, 
Borax; green earth to ſouder gold ; Borace da ſal- 
dar Poro ; Borax 3 ſouder or; Borax pars 
atincar 0 ſoldar el ore. 


\ 


la couperoſe ; YVidriol, carde, 6 caparoſa. 
Bolarmeny:; Bolarmeno,; Bolarmenic ;. Bolarme. 

mn, Ry 
Bicumen ; Bitume; Du birume ; Betun. 


Terre ſeellee blanche; & rouge ; Terra fellads, 
o figilada, blanca y roxa. * | 

Allum; Alluame; Alun; Alumbre. 

Rock hard Allum ; Allume di; rocca; Alun de 
roche ; Alumbre piedra, : 
lumbre catino. . T- wt 

Itching powder ; Alume di puma; Alun deph- 
me ; Alumbre deſmenogable. | 

Amonick ſalt, a drug , Szle amoniaco , od arnw | 
niaco ; Selamomiac;z Salgoma. wn 


Salrpeter ; Salprerra; Salpetre ; Salpredra, 
Gun-powder; Salnitro; Salnitre ; * Saljrre. . 


Salcatin; Salcatino ; Selcatin ; Salcatin. 
A mineral ;ſalr; Salembrotto ; Sel elembrot; 
'Sal elembror. 
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_ SeQtion 30xviul; | 
Muſique, withthe terms and inftruments thereof . 
Ls Mofica,con gl ſai termini, & ſlramenti; Gag 


La Muſiqueavecles termes, & inſtruments, 


= 


; Jn, gn pg ot melody; Muſica, ar- 
"LVA © mo; Muſique , harmonie ; Muſica, 
_ : barmonia. 


| Otganical muſique , which is performed by blow- 


! PRE SE 


La Muſica, con ſus terminos, y inflrument:s. 


ing, and ſound ; Muſica organicn, cioe, ool ſoſpo; | 
Muſique org:nique. c'eſt celle qui ſe fair avecle 


ſouffie ; Mſica organica, es laque ſe haze 100 


el ſoplo, 


Harmo- 
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+ Bzrmonical muſique , that's performed with the 
' handand inſtrument ; Harmonica muſica » £196 
con la mario, & oftromento ; Harmonique, celt 
a dice avec I# main , & Iinſtrument ; -A»/c4 
Harmonica, quiere dezir, con la mano y_el wſtriv- 
' «mmento. | 
Hydraulical Muſique , which 1s performed by the 
- "help of water, now ne nd +" ws 
+ corfforma,@ e poro m uſo; Hydrau ique c'eſt a dure, 
; -par Few & a en 6/7, Aufica Hidrauhca, 
* "quiere dezir C08 agua, aora poco acoſtumbrada. 
F Yocal, or Richmical muſique, which 1s performed 
” by yoice, and notes ; MMafica,R:imica , ce, con 
| Ivor: Rirhmique, ceſtadire » par la;yoix ; 
| 4Rimica, quiere decir, con la bo. 


The: Treble; 7! ſoprano; Le deſſus ; El cantor 
tiple, | 


\ 


The faucer, or voice, imicating the treble ; Il fal- 

; ſetto, tiory di voce sforzara, imitandaidl ſoprane : 
Le faucet, ou faufſer, c'eſt a dire, devoux forcee, 

i imigant le deflus ; El! falſere. c 

{{The: unrer Tenor ; 11 contr' alto; L'hautz con- 

|* tre; E1 contralts. | . 

"The Tenor 4+ / renore; La taille, ou letenor; E! | 

+ thnor. : , 

The counter-tenor : Contratenore L- La contre- | 

-[* -raille, le contre tenor ; E!/ contratenor. 

| The baſe; 1/baſſo; La baſſe ; E/bexon. 

{APlalm; Y» Salmo; Un Palme, ou pſeaume ; 


þ 


Hymn; 7% Hino; Un; Hymne ; /») Himno. 
\ ſong; Hna cavzone, o canzong ; Une chanſon ; 
| Unacancion, © $$ 
To ing; Cantare; Chanter; Cantar, ..... 
|Tobear the meaſure, or keep tune ; Batter *Jami- | 
"ſura,o far le battute ; Battre la meſure ; Lle- 
\ Bar elcompas, 
| To quaver; Gorgheggiare, far delle gorgie 5 Fre- 
{| Conner, ou faire des tirades de gorge 3 Gorgear, 
Pzer go Jas. | 
Aquaver ; 2»-trillo, 3 tremolo ; Un trembſement ; | 
Ps quebro, : | , 
[The refrer, burthen, or down of a ſong, orbalgde ; | 
| Va ritornello, cioe , quando fs replica due wolte 
| Pultimo verſo, + nella muſica « ſeguato con due li- 
nee perpendicolari, & 'alquant; punts Iungo as 
|| *ſe; Lerefrain dela chanſon, oude la balade, 
|,ceſt quand on replique deux fois le dernier 
[z2FE1s., & enla Muſique il. el marque de deux li- 
|, 87s perpendiculaires, 8 de pgints le long d'i- 
{Fes ; EV retinte de copla, bordonclls. 
9Aronethe voice wich the Inſtrument ; Acror-" 
I wr 1a voce con iſtromento ; Mariet' ou accorder 
it You 2 Fintrumenr - Acordar: la boz, con el 
Tumento, . . | 
48; Ynorgan; Des orgues; Los organos. 
4352. PIpes ;  1{.canmm: dell organ ; Les ruyaux | 
tes orgues 3 Los Canoes. de Is organos... 
ufflces ». Los fu- 


"I 


| 


To ture an inſtrument 3 Accordare Piſtromento ; 


 netta; Une eſpinette; Yn clavicerdio. 

A Claricord; Vx manicords ;,,4n manicordion ; 

 * Va manicordio. Wy "OHM 

The keys of theOrgans; I traſt; delF organo,s del cla- 
vicembalo ; Le clavier , wed 2 marches d'un 
Orgue, oueſpinette ; La tec los organos, g 
del pews | wo 

The Jacks ; { ſaltarelli cle percuotono le corde, 

; M4zandoſs & abbaſſando quando fi tocca ſopra i ta- 

z ; Les ſautereaux qui frappent contre les 
cordes, s'hauffans 8 baifſans quand on touche 
ſur les marches; Los maztinetes. 

The hammer; il martello ; Le marteau 5 El mar« 
tillo. | 

A Lures 2» l;uto ; Un luth 3 tn laxd. 

A Theorba; #na T jorba, od wn chitarrone; Une ti- 
orbe , ou un guiterron ; Hna tiorba, o wn gu;- 
tarron, "y | | | 

A Guictern ; #na chitarra all Iraliana, b alla Spa- 

£/mola ; Une guitarre al Icalienne , ou a VEſpa- 

gnole ; Guitarra E Hutole,s Italiana. 

The head & handle of the Lute! marico dun [uto, 

0 daltro ſimile ſfromento ; Le manche d'un lurh, 

ou dautrefemblable inftrument'; El brago de 

un laud, o de otro ſemejante mſtrumento, 

The frets; [raſti; Les touches; Los trafles. 

The pins, or pegs ;- I b:ſcheri, v le cavicchie z Les 

chevilles ; Las clavijas.. 

The ſtrings ; Le corde ; Les cordes ; Las caerdas. 

The treble {trng ; 1 canto; La chanctetelle z; La 

prima, 


a. 


ti. 


A Harp ; tr arpicordio, od una harpa; Une harpe'; 
Ha harpa. 
A Lire; #na Lira; Une Lyre; Lira. | 
A Viol; #nawiola da braccio , 6 da gamba : Une 
. Viole ; #na Vibuela de arco. | 
A Cictern ; Hnacetara ; Un ciſtte ; Uoa citola, g | 
Cit ara, | 
A bandore ; #na pandora; Une mandore; na 
bandurria, o pandurria. | 
A Violin ; #z Yiolino; Un Violon; #» Rabel, 
The pin of an inftrument ; 7 perrine del violine, & 
d altre ſmile ftromento, dove le corde fkanno inca= þ 
ftrate;Le pigne au haut du manche,oules cordes | 
ſont encochees ; El peyne, &c. | 
The bridge ; Lo ſcannello ,- ſopra il quale flanno be 
corde ordinatamente alzate ; Le chevaler , fur 
lequel les cordes ſont eleytes d'ordre ;* Phbrte 
del rabel. | | * 
The arch ; L'archetto, od il plettro ; L/archet BE} 
Arco. | 
A knor, or twiſt of ſtrings 3 Un mazzo d; corde di 
linto, þ di frmil' altro ftromento ; Un paquet de” 
cordes de luth, ou d'aurre ſemblable inſtrument; 
Una made jade cuerd.u de laud, 4 de otro ſeme- 
jante inſtruments. | 


I EP I CET TWICE __ 


Accorder linſtrument ; Templar el 1nſtrungen- | 


"02110 35 1 mantic: ; Les ſo 
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1 of Virginals ; Fe clavicembalo, 0d una_ſþi- 
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A Lute-caſe ; Caſſa dj Liuta; Un eftuyde Luth ; |_ 
Faunda de Laud. | 
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A fack-bot: Y# trombone; Vn trombon, ou une 


—— " 
OPTI 8 yo 


Aninftrmentim rune , or our of rung Srromento 
7 accordato, o diſaccordatto ; Initrument accorde, 
ou deſtccorde ; Inſtruments templado, o deſtem- 
plies, LEI 1] ; 
Towind' up, of {lien a ftring; T rar”, 0 rallentar 
#4 corda ; Tirerz ou laſcher une corde ; Eft:- 
rar, 0 Afloxar und cuerda. ; D- 
To quaver ; Sminure ſopra Piſtromento ; Dimi- 
- - nuer, ou fredonner ſur Vinſtrumenc : . DimmuJr., 
taherndo el inſtruments. | 
A Trumpet 3 Hna trombetta; Une trompette ; 
Hna, trompera. 4 ; 
A chrion ; Tromberta di [uono actito, od mn chiari- ' 
me ; Un cleron:  clarrm. = 
A Moriſco leng trumper; Trombetta lunga e diritta | 
allz Moreſca ; Tromperte longue,8 droite, a la | 
Moreſque ; V7» anafil. | | 
The fourdaeh lictle pipe or tenon,pur inthe mouth | 
- -of the rruniper; Yza ſordina ; Une ſourdine: Sor- | 
dimna. ©» | 
A fife : Va pifaro : Un fifre: Vn pifare, 6 albogue. 
A cornet :* Vz cornetto ; Vn corner, ou cotnet a 
-bogquin 2 Ya cornera. 
A'*Flute : Yn flanto'; Vne flute : Vs flauta. 


» © 


"RR 


comnemuſe, owune chevrettez/na gaita, s cow. 


pong. $ , | 
The hau-bors : Yz cornetta , una prva 3 Von bay | 
bois : Ya corneta., ; - BY 


The tongue of the hau-bois ; La pivetta del corner- 
to: La anche , ou languerte du, hau-bois: L# 
caia de la corneta. © ns 

A pipez or whiftle : Vs z»folo, of una ſampogua: 
Vn flageotert :* YA caramulls.ys. #na gampoin; 

os | | 

Fo - Vitamburino, o tambaurs.: Vn cambo.rg 
une quaifle :. /# atambor, mna caxa, q 

A lictle drum : Vy tamburmetto + Vn petit taboys 
rin: Vs atamborcillo. C | 

A cimbrel : Vs" waballo, ramberinetto d; ram; , 
fatto a modo d'un calderino, che ff tocca a ta 

| vallo, & e proprio de 1 Tartari ; Vn atabale, 
c*eſt un tabourin de--cuivre , fait en forme din 
petir chauderon.,'qu'on bar a cheval, & eſt pro- 

| preawsTarcares : Y» atabalo, ec. 14 * 

A Cimbal'; Y» cembalo , od una gnacara: Vu. 
rambour de Baſque : #z pandero , s:pandercts, 
adafe, & Bis 7 

A Es Cimbal : /z cembalo con archi, + fine 
ca con una bacchetta di ferro : Va ambale@bou- 


CONTI OO TI NOI "I "ITE Y 


- ſaquebute ; Y» ſacabache. | 


cles,qu'on touche avec.une baguette defer: ow] 


A- bag-pipe * Yua ſampogna » 0 zampoona ; Vne ſonaja de anillos. *.. $25 
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; ...._._ Of ſports, or playes, and their terms ; 
] giochs, e loro. termini; . Ws | $ 


Les Jenx, & 
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« FtPOrY WO Lu Jueges, » fus terminos.. 


o \ 


"yg £ 


pirla, dal preciolo; Jouer a hatoupie 


Jegar ala poonga. | ”q 


| To play with: a gig "Al trettols ; Au ſa- 


O play at to and ſcourge ; Griacar* alla 


A-boyes, ip;rr, with nuts in Italy 5 Al cafellerts, 


oa £rvoco de- rag 4&1 £08 quattro nect, und poſta ſo- 
' pra re, Gi. 'Av'chaelet, jeu denfans , avec 


_ 


"34 - . s 24+ 
e/0, ſuega de mocitos, con quatro nuezes, yoriendo 


una ſabre tres, fre. 


fo pliy at pir-counter ; Alle foſerra, G6, A la 


"quatre nox , une miſe ſrr trois, &c. A caſtil- , 


a DAE ou 
x : as 
* b © 4 - ” 3 £ 
- 2 hed 
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leurs terms, 


$--{þ , 
To ply at bonker , or huckle-bone ; Al goon 
c20e, con un” ofſo, che ſi cava dal coſciorts 
firato, 0 con un legnetts 4 guiſa a; dado, 
con lettere ; A Vofſeler, an rotum,, at 
c'eft ayec vn os, qu'on trouve darts Feſclancned 
- Mouton, 'ou avec un Ferit bois en forme [+ f 
| "de, marque de lettres - A latava, al carnieet. 
crindla. 974 WE 
A kind'of French. play; 4! mattone , col; tirleb 
una moneta in luogn mattonato, & <1 cate of 
pin lomtane dau fons, 2 dal" fegno fatro'tel mw 
tone, vince ; Aufrang du quarjeay , &c." hq 


car,” 


—_— 


| 


. 


j .. Foſſerta, &e. Al hoyvels, &c. Que 

EE. CES9: vols; ! 
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| ? Au jcu de paſſe-paſle, ou de jeu Maiſtre Goniv, 
+ onde Jean des Vignes; A! juego de Maſecoe 
| Seb Wreſs paſſa, juego de manos 4 acamodar, 
{iFoplay at-he Om ; Alla civena;A lachovecte, 
*Þ we” abe jor, 
"Whe play at a firaw; Alle buſchnts 
: i fella; Al palills, 
L To play 3 at even oor odde ; Apare 6 caffo, cioe, a 
$e p00 0109 pare ;.A par « ou non-palr ; '4: :pares \ 
1-7 'nones. 
I'The play of Mora with the fingers, 4/14 mera; A la 
$ 7 - *mourre ; A la morr de. 
by Biliard ; Al eruceo; Aubillard ; A rvweor, 4 \ Goes 
| fargolle, 
'{Xeyles,or nine pins; A 191lf, 6 womnt ; "Aux quilles ; 
[EM bir 15.6 bolos. d 
1 LIELIP Al pallemaglio; Av palermit; 4 pala- 


8 * 


Al- court= 


The play. at football; #1 ealtts; A. la bale forcee, ou 
"an perirbalon; Als bald ds viento, © 

| Beloow; Al pallone co'l bracciale; Ay" balon-avec 
"Jebrafſal; Ab alon. 

'Chels; A ſcacchi ; Aux eſchers ; Axeilrez, 

qT HELL chequer of the Cheſs- board'; Gli ſcacchi; Les 

- [| efchers, on les pieces des eſchers; Tos rrebejos 

| del axearez. 

4 A pawn ; Le pedine ; Les pions; Los prone. 

p { Arock; Il roceo . Leroe : : Elroque. 

TA mate ; Il matto - Le fon ; El arfil. | 

FF AChes.boura,; Lo ſcacchiere'; L'eſchiquier; E! 

*Tablero de axedrer.” .* 

give check-mite ;, Dare ſcaccomatty ; Donner 

[2 - eſcher & mar: Dur x-tQuensate. 

F Wet at Tables; Gioear* a Dame, 0 alle Fav 0- 

7 : Toner aux Dames, on aux cables; Jugar 4 

"Hs Damas, 

Wks, A rharagline Au tiara; Alas | 

fi 2 toradills. | 

It of Tables; Itravelivre; Le! Damier, ou ta- | 

r: Elrablero, : 


we 
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at racket; {t gidco a4 palla, rivoco 4 pal- 


5 to 


-|il | | Quoits; Alta piaftrell: ;Anpalet; Juegs de palets, \ Iacorda,e diractheria,; Le jeu de paumeyle iri- 
if { Shore boules ; Alte boccie ; A la conurte boule; A pot ; £1 jwegs de pilt2, 
2th & las bolas. The Cord: Lacorda , 'La cuerda. 
in Burfiers ; - Alla paleſtra; Aux bares: Abarras » | Thenet; :£ aree; Le file; La red. | 
wt-1 ll 1- 2 paleſtra. | The racker : 5 Ura raccheia ; UYoe raquerre x U”2 
Ls: 4 Wrelt)y Alla tata, ; alle iravis; A 0 lucte. ou ,raquneta, 
| + | - Juit; F/ lachd, A bactler; Ae palzta; Un battoir; Una pale 
= 8: Toehrow the barre ; 4 trar* ll pals, g la barra way Fo 
ne; Yo Aicerlabarre; Atir ar la barra, «A ball; La balla,; La bale, Vereuf ; Una pelota 
: Blind-man- butt; "Alla cigca ; ; A clivemnſlette ; A | The courts ke: per; 11 marſtro del giuoco , Le mai- 
"__ | -laciege. tire dujeu; El mazjtre del juego, 
: Ar the "Abbot; All þ 5p &c. A Fable, &c. | The mark- - boy ; 11 fante, marcatore; Le marqueur, | 
|. A crbar [cs cabs as, Ou Pagquer z.E! eriado del |urgs, 
| Swinging ; AlC altaler a, cies, Sendo foe #n.pez- | Io make a match ; Far” nna partite all tall a, 
e, ] 04 ravoli,s ſopr a un baſtone ir 4 due fani, 6 ſpin= toe: coneerta: la od ( accordarſenc ,, Faire une par- / 
[4- | -pendo quells andar' a ; [mONaCamopana ; - A ſebran- tiealapaume,*_(tauviresen accorder;Concertar 
le, 1" diller; A columpio, o acolumpiar. una parte, 0 #1 partido de pela. . 
" 4 Leger Je mzin, or {lighr of hand ; A gherminella,z | 10 give, of take advantage ; Domandare, 5: dar 
'0- q. poco ds mano, come faviro « bagatelberi, facendo vanaegio; Demander, ou 'donner EY: | 
| 4 paſſer deftraments una coſa.da una man” all alra; Pedro dar venta/a, 


Togive a bisk, &c. Dar qvimdics > biſeo;; treata, 
MzL0 trend, 0; gear anrecirgee ; Donner quin- 
ZE 0u biſque,trenie demi-tcence, ou quarante- 
cinq ; Dar quinze v biſca; treyma, mediotreinta, 
0 quargnta y CMC, 

To play without odds ; Groorare del pari; Jozer 
bur a but; J#gar 4 pares.0 4 la par. 

To ſerve wich the hand, racker, or bactler ; Ser- 


vice, 0 con la mano, b batenda la palla con la rac-- 


chetta; Servir, Ou avec la main; on avec la ra- 
quette ; 'Servir, 6 conla mauo 0con lo raqutta, 

The bound of the ball + Losbalzo della bal/a; Le 
bond de la bale ; El bote de la pelota. | 


A falſe bound ; Hina zAYA, Cioe, un falſo shalzso , un 


hazard, ou. faux-bond ; Vn azar, falo bote. 

To firike 1nto the hazard ; C acciare nel bucs, o nel- 
fineftrella ; Merrre dans la orille, on dans le 
crou ;  Echar 1  agujero,'s enlaventarilla, 

A fault; ; Far un falls ; Faire une fame ;  Huztr uv 
error, 0 Jerro. 

A Chace onthe wall;Far* »1acaccia al muro ; Fai- 
re une chaſle au pied du mur; Hazer chaga, a pie 
red. 

To ger rhe kev 0995 es la caccia ; Gat- 

rla chafle ; Ganar la PR 

Toicur the ball ; ' Tagliar's 6 trizciar la palla ; Con- 
per la bale; : Cortar la pelota. 

To paisa ball ; Bricolare ; Bricoler, ou jouer de 
bricole ; Rebatir. | 

To bavndy 'back; Kickweiars, 6 ribattere la balla; 
Rechailer ; Recha gar. 


To arike a dea@ fAronk 3 ; Amazzare la balls, - Ab-. 
battrez ou faire romber la baie'en rechaſſant, , 
& retter comme morte ſans faite bond; Hazer - 


_ la pelota,o abatir lapelota en el ſurls' rechag Fae 
>) quedar amortecida ji » bhazer bote, ___ 
Top 4 eu -h= ball; Cog ie te palle con Ia rachitta; 


fer les bales are fa raquerte ; Far; ( las | 


"Belotas con la raqueta, | {OI 
Toretort; Dar di riverſs ; Donner de evers;. 
gar de? ever, ww 
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corda ; Friſer la cor- 


w— 


To twiſt the cord ; Rader la 
de ; Friſar la cuerda. / 
To count the game ; Chiamare ,. 0 contar* 11 ſus 


givoco ; Conter ſon jeu; Llamar, 0, contar eo | 


The —— at play ; TI vartiaggio de grvachz 5 
- Lavantage des jeux 3 £4 vanraje dal juego.* 
"Fo pur off thematch; Krmettere la parie3 Re- 
mettre la partie ; Remitir el partido, © 
To have the firſt game ; Haver'. il primo grooce ; 
Avoir le premier jeu; Ganar el primer juego. 
Toget the game, or ſer;' Vincere,  guadagnare 1a 
partita; Gaigner lapartie : Ganar la partida. 
To give over the match ; Lafciare la partita : Quit- 
rerla parties Dexar la partida, # algar la man? 
de la partida,” © $95 


| Toplay for a revenge : Tener givoco ad uno : Don- 


ner la revanche.; Jugar ern recobro. 

To bandy for the balls : Palleogiar' per le palle: 
Balotrer pour les bales : Pelotar por las pelotas. 

To ply ar,dice, or ſhake the elbow : Grvocar' a 

dr : Joutr aux dez: Jugar a los dados. 

Anace: L'aſſo:L'as: Fl axar, 6 as. 

Two, of paits of any nomber : Pariglia, ſono due 
dad; woltati in numero pari , come due afſt » che 
fe dicono ambaſſo ,: duino, due dui, terno, auetre , 
quaderno, due quattro, cinquino, due cinque, e due 
ſe; ; Deux dez tournez.en' nombre pair , s'ap- 
pellent ainſi, ambeſas,deux as, duine, deux deux, 
rerne, deux trois, quaderne, deux quatre, quine, 
deux cinq, ſene.deux fix: Dos dados de numero 
pares, afſi ſe cuentan, dos aſſos, dos dos, dos tres, 
dos quatro, quinas, dos cinco, y dos ſes, 

To playat chance: Amaſſatops tengo; Ala chance, 
a maſler: Alparar, a topotengo, ala changa. 


| Akindof Tralian dye : Farimacci, ſono ſer dad; ſe- 


gnat ciaſcuns ſolamente d'un punto: Six dez mat- 
quez chacun ſeulement d'un point, fort uſfitez en 
Italie : Harenillas, &c. 

At cards : Alle carte: Aux cartes : A naypes. 


A ftock of cards : Vu mazz0 a carte: Un jeu: de | 


.. Cartes : na baraja de naypes.. 


Diamonds : Carta d; fiori : Carte de fleurs : Naype 


de flores, 


Harrts : D! coppe, @ c#ori : De cxurs : De copas , 0 


de coragones. | 
Spades: Dt piceche : De piques : De picas. 
Clubs : .D; matton; :De quarreaux : De ladrillos,, 
The ace: Laſſo : L'as : El as, azar. 
The ktaye :.1/ fante dogni forte di carte : 
en toute ſorte de cartes : La ſota. 
The King : 11 Re: Le Roy : El, Reg... 


Le valet 


| 


The Queen: La Dama, > Regina : La Reine, ou | 


la Dame: La. Reyne, 1a Dama. 


A ſort of cards all ppinced : Carte da torecchi: Cat- 


_ tes de ratots ;. 7 aroques, 
Trump card: _ 1/ 3 AE il quale, ſerue_per | 
"= I EIISS: ; # f O87” - 7 
, accomodar'e far #1 grveco: Le neuf de demers,' 


Cards of divers kinds :;Seme, cive, ſhexie , 0 diffe- 


3 Tenza dl carte, come coppe, fiori, &s, Cartes de. 
] = 


—————— 


rous points, cartes differentes,comme' de caurs, 
de fleurs, &c. Manjar. 


re r 'Guardas. 

A blank card: Carta bianca, fi dice , quands the fin 
le carte, che ſi hain mano non & niſſuna fioua: 
Carre blanche , cet , quand "entre les carteg* 

qu'on a'en main, il n'y a-aucune*figure : Carry! 
blanca. 5 

To phy at prumeta : Givocar' a primiera : Joutr ! 
laprime;ou a premiere : Jugar a primera, * 

A kind of primera,when one diſcards out one card, / 
. A'primiera alla buia , che non |i ſcarta pin d ung 
carta: A une ſorre de premiere , n'eſcartyny 

Plus d'une carte : +4 qumcla, 

Piquer, and fant 3 A fluſſo, al trenta uns, al pucher- 
to, & altri diverſs groochi, ſecondo la diverſua 
de givochs , ſecondo la drverſita delle nationi;/ Ay 
flux, au rrente-un , au piquet, & autres divers 
ieux , ſelon la diverfite-des nations ; A flax, | 
al treynta y uno, a prquete, 0 4 los cientos, Ec. 

To go ſavets.; A ſaluare, cioe, grvocands tre infe- 
me, qui S'accordano , che vincendo "und def, il 


c'eltquand trois jouans enſemble, deux's'accors 
dent, que gaignant Fun deux , \fon companion 
raura tien perdu 3 * A-yr horros. ls abs 
Playing booty ; A torre ds mezzo, 
 pagni nel givoco, fi ſono accordats tra di lor 
tra un ſolo, per wmcergh 1 ſnot denari , & iſuefs 
ſo, che a ſaluare ; Au malcontenc , c'eſt quand | 


eux contre un ſeul , pour Iu gaigner tout'fon 
argent 5; A tres al mohino. =” 
To lift for dealing ; Givocar per Ia man, cint, a 
ch; tocchera Ia mano, o ſara il primo a far le 
carte, o trar il dado ; Jouer 3 quiautalamain, 
c'eta dire, a qui fera , ou donnera les cartes le 
premier, ou tirer pour les dezz TJwgay por ls. 


To be elder-hand ; Haver la m2ano ; Avoir lamain; 
Sor mano... | 


| Cards of one ſort ; Carte d'una medeſima' ſpecie:| 
Carres d'uh meſme point, ou &une meſme ſor. | 


E quando; com-. , 


{es compagnons au jeu ſe ſont accordez entre | 


A} 
_— 


compagno non haura perduto niente ;"A ſe ſunt, | 


quiſert pour accommoder le jeu z+ La malillg. l- 
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\|Spnrrs ; Gf ſperoni,; Les eſperons; Las eſpuec- 
+ las 
; | . 


The Solegg Le ſolette; Les folettes; Las ſole- 


1” alla Moreſca d'nna ſola puntay a modo di puntaru- 


"= 
bo 


® 


SR 


—— 


me 3 Bruxulear 3 &c, : : 
Todiſcard ; Scartare, e non wvoler la carta, er: 
metterla nel mazzo , e ſcambiarla im un altra ; 
Eſcarter, c'elt ne vouloir la carte, la remettre & 
changer 4 un' autre: Deſcartar , dexar algu; 
The cards diſcarded ; Lo ſcarts ; VEſcart; E! e- 
carte. : : / | 
To outvye 3 Cacciare, cioe, com mvito vero, 0 finto, 


|. far laſciar” ul giuoco, alla parte contraria ; Faire 


ur, ou intimider avec un'vray , ou feint envy, 
& faire quitter le jeu a la partie contratre ; A- 
medrentar, SCC. = | ut : 
To get the game z Vncere, o dar il £1M0Co Marci ; 
Gaigner de haute lutte, ou de fonds , c'eſt a dire, 
ſans qne Vadverſaire alt peu faire une levee; Dar 
oaratuſa, 'C. 


| Togive over ply ; Prantare , cioe , havendo vinto 
noa giuocar pit; Quitter 12 jeu apres avoir gu- ' 


| 


one ; Dexar, deſamparar el jaego. 

To vive himieit co gaming ; Dar/r o andar dietro a! 
g:#0co ; Sabbandonner au jeu; eAndar iras 
Jrego, . | 

To cheat ; [nganrare nel giuoco, fa delle marivola- 
rie ; Piper, tromper ; Enganiar, eſtafar, hazer 
follerias, | 

A cheater, or rook; CMHarivolo, ingannatore, 0 
truff.core nel givoco, Un pipeur, trompeur au 
jen; Eft af ador, fuller o, Jugador de wentaja, ti- 
hur, . 

A haunter, or keeper of a gaming houſe ; Biſcaz- 
Liere, che ſa profeſſione di giocare, Un berlandi- 
—_ jouearzqui ne fatt que joner,ou berlander; 

anurY. 


A caming houſe; Biſca , ridotto dove þ gevoca ; 


Uno berland, une mailon 2 jouer; Tablaje, ta- 
bla/eria,caſa, o tabla de |urgo, 


- 
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Oote-hoſe; Le ſopracalze ; Bas 3 botter ; 
Sobrecal c 45s, 

Boots 3 Gli ſtavalli; Les bottes ; L#s bo- 
tas 


} 


4 ;Gimaſhes, or drawers; Cerre calze alla contadineſ- 


ca, che cnoprono per ds ſopra e fin a mez.z0 la ſcar- 
pa, che alcuntportane in vece di ſtivalli ; Des ga- 
| aches, ou guetires, triquehoules, &c. Polay- 


tas, 


38 he buckles ; Le fibbie; Les boucles, & membre- | 
[Cores ; Las bewilletas, 
\The towels; Le girelle, Les molettes, ou roſettes; 


ruedas, 0 roſeras. S. 
riſco ſpur that hath bur one poier ; ſperon: 


3; Efp:ronsala Moreſque d'une leule pointe 
+ Ja facon d'un poincon ; «A zicares. 
AFelc againtt Rain;Vs gabanogo feliro , Vn gaban, 


. ( 
£ 


Seton XXIX. 


Of a Journey, andthe Appurtenances thereof , 
} »e i I! Viaggio; 

=. | Le Voiage ; 

| El Frage. 


; The capouch ofthe felt; 7/ capuccio del gabano ; 
A thivg to come ov: T the noſeg!ln papifico; Un pa- 
A ſcarff, {na bauda; Une eſcarpe ; Vanda, 

An ombrello; K» paraſole , una ombrella ; Un pa- 
A bag ; Unaſacoccia; Une gibbeciere ; Yna tale- 
AÞrdel ; Un fagotto, od invoglio di robbe ; Un pa» 
A wallet ; Zn biſacco, od una biſaccia; Un biſac) 


To fill the wallet with proviſions Far prowsſione 


A portmantle, or cloak-bag ; #n4 val:gie ; Une va- 


To (tuft the Saddle ; Rigmpir di borra una ſella, od 


on feutre ; Vn gavan o fieltra, 
Le capuchon du gaban ; La capilla de gavan, 
pefigue, ou touret anez ; Hncapirote, una cape- 
TH Cas | 
reſole; #1» paraſol. 
a 
quer de hardes ; n emboltorio de ropa, 
on une beſace ; #nas alforjas, wwa mochila, 


da mangiare nel biſacco , proveder” il biſasco ; Em- 
plirle bifac de vituaille ; Hazrr mochila, 


liſe ; ns bal:ja, mochila, portamanteo. 


#1 bajto ; Rembourer une ſelle, ou un+baſt, 
_Hhhhhhh Re, | 


—— 
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Rehinchir de borra a nna ſilla, 9 albarda. 

The bags of the iaddle ; Saccoccie di ſella ; Les 
poches de la lelle ; Falſopetos,9 eſcarcelas dc la 
fla. : 

A cu(hinet ; Zacofſirette, » coſcinetts; Un coillinet; 
Kn coxtneltee 


A ridivgrod ; # 4 bacchetta; Une baguette, houſ- 


fine ; Un varilla. 
A whip ; #14 fruſta, nna mazzg frufle ; Un fouer; 
Una qurriaga, #, agotss 


A polt horn; Ynacornena,; Uu cornet , hueker ; 


rnacorneta, un cuerno, 

A ſaddle horſe ; Cavalls da ſella; Cheval de (el- 

| le; (avalls de fill 1, 

A hackney , or hired horſe; Cavallo de nelo ; Che- 
val del0# 292 ; ( avallo de a'quiler. 

A polt horſe ; Cavallo aa poita ; Cheval de pole; 
(avallo de poſta, 

A horſe of relay of return ; Cavallo ds ritorxe ; 
Cheyval de relais ; Cavallo de retorno. 

A ſumpter horſe ; Cavallo da foma, o vettwra ; Che- 
valde charee, de fomme} ou voiture 3 Cavallo 
de de carge, 0 cavallo albardon. 

A Jade,a carren horſe ; V#4 carogna, eavallo da 
meme; Une haridcle, une 1otie cheyal'qui 
ne vant rien; V: rozin, cravallo flee, 

A double bearing horſe ; Cavallo che porta, 6 non 
porta in groppa ;Cheral qui porte, ou ne porte en 
Ccroupe, ou entroulie ; Cavallo gue ſufre, g no fu- 
fre ancass 

A cart horſe ; Cavalls ducarro; Cheyal de trait; 
Cavalls de carro. 

A vicualling horſe ; Bardotto, e in cavalle od altra 


cavalcatura, ſopra la quale il vetturale, o mulatie- - 


re porta fieno, e biada, o alcune wolte Caualca ſ6- 
pra; Le bardor, c'elt un cheval , ou autre mon- 
cure, ſur la quelle le voicurier, ou mulertier por- 
te du foin,& de Payoine. & quelques fois mon- 
re deſius; E!-cevadero, ec, 

The aff, or bourdon of a pilgrim; Y# bordone, 0 
baſtone da pelgrizo ; Uu bourdon de pelerin ; #n 
bordon de peregrine, 0 romero. 

A ſumprer mulz; #» mulo da ſome; Un mulec 
de voicure; Vn muls albardenero. 

A pannel; Vabafto;Vnbalt, 4 luarda. 

A pack-ſaddle ; Vn baſto ſenza legno a foggia di 
bardel1a;Un batizſans bois,en facon de bardelle; 
LVna enxalma. 

Acruppet; Lo ſftraccale; La culiere ; EL atahare 
re. | 

The crupper leather ; // poſolins, Ia poſola, quel ſo- 
vatto, 0 quel/a firiſcia di cuow, che tien attaccato 
lo traceale ; La courroye de culr, qui tient at- 
tachee la culiere ; ftabarre. 


A muzzle ; Teftiera dimmlo; Vo morrail de mulet; 


Wnateftera de mulo, | 

A cover againſt the rain ; na coperta da ſoma; Une 
couverte'de coffres ; Xn repoFtero. 

A womans ſaddle; Vn ſella de cavalcare per donna; 
Une ſelle a chevaucher pour femme ; Yrs 7a- 


muge, | 


—— 


ll 


| 
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| The boot of the Coach ; La portiera del rocchics , 


A. Litter ; Vna leitica; Une lictiere ; Vas lie 
ra, 

The litter bars; Le #arghe fopra leqaal rffa js- 
fta 11 lettica ; Les brancars, les bras fur tef. 
quels elit poige la liticre ; Las andas, 

Acoach; Vaa carroz.z.4, od uncoccbio;Une care. 
ſe, on un coche ; aa carroga, o un coche. 


La portiere du coche; El/eſtribo del coche, 
The coach-beam ; 11 timone 9 la pertica tlellgear- 
70244; Le timon de Ja carrofle; Lalanga, bo 
tion de. la carroga. 
The wheels; Leryote; Les coues; Larraedai, 
The wheel-itaves; [raggi, 0 ra&zuols-della vena, 
Les rais de la rout ; Los rayos de larweda. 
The fellows of the wheel whereof the ring or the 
rime confiſts ; Le bande di legno,e di ferre, nee 
quali ſono congegnatt i raggi attorno la rana, [es 
jantes de bgis, & bandes de fer , anlquelles 
lont emmorrcaiſez les rais a 1'entour de la robe; 
Los cinchos de las ruedas, 

The nave , or ſtock of a wheel; 1{/ mazznb, 


fuſo, ſepra del qual' & fab icaia Ia vans; Ie | 


| 


moyeu tur laquel eſt fabriquce la rove; Lt 
maca, elmaco, el cubo de 14 rucds, | 
The Axlerree ;, L'aſe; Leeſſien; El exr. 
The Trigger that keeps the coach fromoverthrow 
ing, or going too faſt; Lacatina, od aire fire- 
"rhnenio per formar ſulda la carrozz.a in maſalis; 


une Montee; YVua eftornija , con que ſe calgale' 
rueda de la carroga, paraque efte firme en aaa ſu 
bida de monte, 

The lether racklings, or harneſs ; 7 tiranti, oleti-. 
r ants, ſono le fFriſcie di cucis, © funi attaccar « 
cavalli per tirare Ia corrozza; Les main 
quels ſont atrachez les chevaux pour tirerle 
carrofle ; Los tirenter, 


| 


| To (pang, abd pur the horſes in the coach; Mater” 
5 cavall; alla carroz.24,0 ſotro la carrozae; At- 
teler, ou mettre les cheyaux au carrofle; Vir 
los cavallos alaca'roga. | 

A ſpare horſe, or horſe of relief; 1! cawalle fols che 
ft aggionge di pin a gi: ali , per megla tirar la 
carrozz4, Relievre d'un (eu! cheval , adjoultc 
de plus auxautres, pour micux tier la carolſe; 
reata, Oc. 


che laſcia la ruota doe ha paſſato ; T*orniere) a 
marque de la rove , qu'elle laiſſe par on elle 
paſie; El carril. cc. « 

The jog, hop, or joultings of a coach ; I ſatti che. 
fa la carrozza paſſando per ftrade piene «atop; 
Les cahots, ſont les refſaurs dv carrofie, Taftal 


par des lieox pierreux, rahoteux , & mop u0th 
dont on dit. cahotter ; Los (altos que de la car 


07, 


The ſcreeking of the coach ; To firidore » firident, 
od il cigolare che fa la ruota, per non «fſer" mus , 


Un enrayoir pour arrefier ferme la carroſleen | 


The rut, or trac of the wheel ; La r2taia, ilſeqn (7 


r0g4 paſſando por lug ares deſyguales , y paneg® il | 


maztwolo ; Le bruit que, fait 1a rove , Poll 
v'efire 
_ — 
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neſtre graille le moyeu : E! rechimar , o chillar 
"ane hazs la rueda, © c. . | ; 
I The high Way : Strad.s reale, ſfirada maeſtra , 1! 
gran camino : Le grand chemin : £1 cama,'o 
' grande. 0 
| x Searen WAY : Camo 0 ſtrada battuta : Chcmin 
b1tcu, ou Eraye : C ammo trillado. "N 
{ Croſs-ways 3 T rebbii, incrocciate ; Croiſtes de Che- 
mins, carrefours ; Encruz1jadas. 
LA parh . Un ſentiero ; un ſenrier ; #1 ſendero. 
-Anarrow pat ; Mn viottolo, un calle molto. ftretto, 
niccial ſentiero ; Un petit & eltrout ſentier ; 
Has ſend! Ha, ; | 
A way full of floughs and pits ; Campagna 0 pae- 
ſe pieno dt fofſi, & anfratti ; Une cam pogne, ou 
 wpais plzin de fofſez & baricaves ; Campaia, 
vega llena de hoyas. 0 2 
A rugged way ; Lu2ght aſpert, e ſaſſof; Lieux 
alpres, plerreux & raboteux ; Lzgares pedrego- 
ſos, ) a'þeros. ee Re I 
Athorny, or buſhy way; Lnoght pien; aj ſpine c 
fterp: ; Lieux plems d'eſpines » & buiflonnage ; 
Matorrales , malez,as, breiuas, un params. 


| } Herths, commons, and lawaes ; Langhe, catavec- 
5 . . 0 . j 
Fiche, [oght deſerti e communi per oue 09140 


paſſare ; Landes, lieux deſerts, par ou cha- 
-cun peur paſſer ; Anawrriales, 


| Agp: of gare in a hedg - Hna callaia 5 valico, paſ- 


+ſt, apertura, 0 buco, che fi fanelle fiepi, per poter 


1. peſarle ; Un paſſage,ou trou qu'on fit ez h2yez, 


|: pour [2s paſſer a travers ; # portillo , 5 ſaltade- 


.- F0, &c 


| | Cliffs, banks,or precipices ; Balze, dirup:, luoght 
| | mg ny ; Precypices, lieux 1naccet{1- 


es: Riſcos, barrancos, derrocaderos. 


{ Holes, or pits ; Baron, lwoght profond:, e dirupa- 
I-43; Baricaves » licux profonds de precipices ; 


| :Barrancos. 


T Awilderneſs ; Ur deſerto diſhabitato, od inhabita- 


| | 20, luogo ſolitario & mhoſpite ; Lieu deſert & 


inhthice, liew ſolitaire , un deſert ; #n params, 


|» deferto. 

\ [A ſteep place ; np 
[Lien efleve, & di 

|. pinado, enriſcado. 

| A mountain ; #» monte, od una montagna; Un 
| mont, une montagne ; #n monte, una montana, 
|. ferra, 


[| The Aank of a hill ; La cof?a della montagya ; La 


erto, e difficile a ſalirmi ; 
cile a y monter ; Lugar em- 


coſte de la montagne ; La cueſta de In monta- 
na, 


'| The brow of a hill ; Za perdice, 6 falda del monte ; 


f Fa 
- 


L1 pente de la montagne ; La falda, o el repecho 


| | The top of a mountain ; 7.4 cima , il giogo della 


oO 


[; Pong - Lacime, le faite, le plus haut ſom- 
4. Metde la montagne ; La c:214, cu 
+ A montana. 


Ahillock  -Uncolle, poggio, ana colliza; Lin cotau, | 


1 . Une coline ; #n collado, cervro. 
Valleys ; Ls wall; ; Les valees , ou valons ; Los 


- EN 
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e, ceja de 


| 


valles,l'egas. ; 

A cave ; Hna ſpelonca , un' antro , una ſpeco, un bu- 
trone ; Une ſpelonque , caverne, un antre; #4 
cue a, eſpelunca, ornta. | 

A :1lan; La pianura, i{ piano; Ta plunz ; £/ 
Lwm, la lianura. . 

An open place ; L#ogo apr co, cioey ſcoperto, eſþo- 
ſto al ſole, luogo ſolatio , ſignifica anche una ritt- 

- rata al coperto ; T.ieu detcouveit, & ex! ofe au 
ſoleil, Celt auth une retraitte a couvert ; Lugar 
abrigads. abrigo. 

A ditch, or dike ; %»foſſo ; Un fofle 3 Foſſada, ca- 
vas Anja, 

A citch, or pool of ſtanding water; Foſſo preno 
a'acqua ſtagnante ; Foſle plein d'eau croupiſan- 
re ; ta charco. 

A puddle ; Un pantano, una pozzanghera, buca doue 
fi ferma Uarqua provana ; Une grenoulhere; 
Charco, | 

A Slovgh ; 4» pa»tano; Un hourbier, une fondrie- 

2 3 Uncenadal, lodacal, lamedal, atolladero. 


To bedurty himſelf ; Impantanarſs ; S'embourber; 


Ataſcarſe. _ 

To flick m che ditt; [mpantanarſs Ia carrozza ; 
S\embourber l2 carrofſe ; Sonrodarſe. 

A fen, moor, or marſh ; MKna palude 0 laguna; Un 
palu, un marais, une lzgune ; #na laguna. 

Segs, or reeds; Le canne della palnde ; Les can- 
nes, ou roſeavx ; Las canas. 

The (tems of a reed ; [ buceivolo deVa canna, cioe, 
la parte ar eſſa tra n:do e nodo ; L'entrenoeud 
ou le chalumeau de la canne , entre les deux 
nozuds ; El canats. 

A reedy place ; Un cannetto, luogo pieno di canne ; 
Liev pleinde cannes ; #7» canavera. 

The croakings of frogs ; 1{verſo, il cantare 6 coaz- 
zare della rana ; Le coafler de la grenouille ; 
El cantar de la rana. 

A brook; Mn ruſcello, o r1vo; Un ruifleau ; Un ar- 
Yoyo. 

A rivelet ; Raſcelletto ; Ruiſſeler ; Arrovvelo. 


A plank, or ſmall bridg; Mna ribalta, od un ponti-- 


cello da paſſar' unrvo, o foſſo; Une planche, ou 
petit pont a paſſer un ruſſeau , ou foſſe ; na 
plancha, o puentezilla, &c. 


4 P = . 
iK Tarrent, or floud; #z forrente, or: gagno ; Un tor- 


rent ; tn randal, torrente, chorro, 
A lake ; lago - Unlac; Lago, 
A pool, or pond'; Zno tags ; Un eftang ; Un eſtan- 


que. 
The banks of the pool ; Argize, rialto di ftagno; 
La chauſſee, ou leyce d'un ettang ; La calcade 

_ del eſtanque. | 

A:ſluce;. La cateratta dello ſtagno; La bonde d'un 
eltang; Lacompuerta del eſtanque. 

.A whirl-pool ; Gorgo ragg'rando per trovar' elito ; 
Un gourd d'eau rournoiant, pour trouyer yflue ; 
Un remolino de agua. | h | 

Standing water 3 Acqua ſtantia, o ſtagnantt ; Bau 
crouple ; Agua eftantia. "On. 

An inundation, or ravine of water ; Pena dr; acque 
| [4 


i 
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d: torrent, © fume , unnondatione, allagamento ; 
Ravine d*eau, desbordement,innondation ; .Ave- 
nida de agua. "If 
A river ; 4» finme; Un fleuve, une riviere ; # 710. 
A ſmall brook ; na fiumara, o fiumicello ; Une 
petite riviere ; Peguengrio. 
The rwers fide ; Riva ; onde del fiuame; Le bord, 
la rive du fleuve ; La 9r://a del rio. 
The channel ; Canale di fiume ; Un canal de xi- 
viete, Canal de r1o. 
The bed of the river ; La'maare, od 11 letto del fiu- 
me; Leliftde la riviere : Madre del r:o. 
An overfloyvn river; Fixme sbocceto,o fuor di madre, 
' 6 dal algea: Riviere desbordee: Rio fuera de 
maare. 
The river brought low : Fiume che ha calato : Ri- 
viere ahbaifſee : Rio baxads. 


The riff-raff the water leaves behind : Rexazo, | 


letto del finme reſtato all* aſciuto ; La ſablon- 
niere, le li& de la riviere reſfte a ſec: E! are- 
nal. 

Dikes , banks, ot dams : Argin; , orpars contra 
la furia dell' acqua : Digves, ou levees au bord 
de la riviere, contre la furie ou violence de ['cau: 
Valladares, orones, reparos. 

The foard of a brook : 7! varco , tragetto, traghet- 
to : Le baczle porc, ou paſſage de la riviere : £/ 
vads, 

To foord over: Paſſar' a guado, cive, ſenza ponte, 
o barca, gnadare : Paſſer ague, c'eſt a dire ſans 
Pont, ni barquez guyer : Paſſer a vado, vadear. 

To ſhorten rhe way : Accorciar* 0 ſcortar la ſtra- 
da, andar'a reciſa: Accourcir le chemin, pren- 
dre par le plus court chemin : + Acortar, atajar 
el cammo, andar por atajos. 

A 5 yoo : Wn paſſaporte, 0 ſalvocondotto : Un 
paſſeport, ou ſauf-conduir : Wz paſſ aporre, alua- 
la de gma, carta de ſeguro. 

To be b:nummed with cold : Eſſer aſſiderato, n- 
tir122ato da freddo : Eftre gele, tranſi ou engour- 
di de froid : Ser elado, atiriciado, © muerto de 


. frio. 


— 


To come to account : Far' il canto : Faire le con- 


To be very dry, or thirity ; Eſſere {car manato, «1 
arſ2. da ſete : Eftre bruſle de fſoif Aorirſe d: 
ſed. 

An Hoſtry, or Inne : L'hoſteria da campagia, 
taverna : La taverne , ou hoſtelerie de campa-' 
one: La venta, | 

T he Inne-keeper, or hoſt : L'hoſte, b taverniere . 
Lhoſte, ou le tavermier : El verters. 

The ſign of an Inne : L';»ſegna del hoſteria: 11, 
ſeigne du logis, ou de I'noltelerie : Le tablila, 
el pendon del meſon. 

A Ring totye horſes by : Anello da legarni il ca 
vallo : Boucle a y attacher le cheval: Aldevg 
para atar el cavallo. 


Totake off ones boots : Cavare pl; fivalli : Tire: | 


les botres : Quitar las botas. 

To licker boots : Ongere gt: ſivall; ; Graifler les 
botres : Kngir las botas. 

Toeat at an ordinary: AManoiar' a paſte: My- 
ger a table d'hofte : Comer a paſts. 


te: Haxzer la cuenta. 

T he account comes to ſo much : 7 azto zanta, o 
Imprta coats: Le compre monte tant; Tan 
monta ia cnenta. "2 | 

To pay the ſhot : Pagare la ſcotiv, crve , pagere 
quanto tocca per ciaſcun0 della freſa fate: Puyer 
I'eſcor, c'eſt a dire, payer chacunſa part, dece 
qu'ona deſpence en I'holtelerie : Pgar el e- 
cote, 

To give ſomething among the ſervants : Der ls 
2ancia, 0 la ben andata ( la buona mano in Ven-- 
tia ) a famigli : Donner levin aux yalets :Yo 
albricias a los mogos. 

To depatt : Dir' 4 Dio, e partire : Dire a Dieu, 
& partir 3 Dezzr a Dior, y partirſe. | 

To take heed of falling into the hands of theeves: 
Guardar(i di non dar nelli malandrin;, © manaſ- 
dieri, aſſaſſin da ſtrada: Se garder de netom- 
ber ez mains des voleurs : Gaardarſe de los le- 


drones, 6 ſelteadores. 


Seqhon xxx, 


Husbandry , or Countrey Terms ; 
Le Cofe Rurali; 
Lechoſes Rurales ; 

Las Coſas de aldea. 


Village : Una villa, un eontado: Un village : 
Hna aldea. 


A. farm : #na villa 6 poſſe ſſione, wn podere, caſale : | A Farmer :1/ gaſtaldo , o fattore; Le 
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On 


I 


One metainie, poſſeſſion, ferme, grange : Vaa al- 
queria, heredad, caſeria.” 

metayer, 
fermier, 


-——mmraa____ 


—— 


of 


_— ER | 
TI0 fol fermier, gtangier ; E/ caſero, cenſero,rentero, ma- 
oral, cCapa'#hs 
A Shepherd ; 1! paFtore, pecoraio ; Le berger, pa- 


Jas! | (feur : El paſior, ganadero, | | 
| A Shepherdeſs; 2a{forclla; Pallorelle ; Cagal- 


Si, | 
' A Goatherd ; {1 capraro; Le chewier ; Cabre- 
Ne 0s 


60 | ACow keeper ; Vaccaro, boaro ; Vachier ;Yaquzro, 
| boyero. 
«- | W | ASwine-herd 3 Porcaro; Porcher ; Porquero, 
ve A Piough man 3; Bifolco, aratore ; Laboreur ; Ara- 
aor, 


Rabadan, 
A fruieful foil; Terra, © campo fertile, egraſſa ; 
Terre grai ey & feitile; Tierra gorda, y fertil, 
A barren ſoil ; Terra ſecca, e Ferile; Terre er- 
chr, & erile ; Tierra ſeca)y efteril, 


q humide, & gouteuic ; Trerra humeda, y amoha- 
das 

| 'Aeravelly ground ; fn albereſe, terreno che produce 

|... ſaft, matuttavia buono, e fertile, Champ grave- 

: | "Jeux, m:1s bon ; Campo caſcajal, pero bueno, 

| Aplough'd field ; Zn maggeſe, campo da lmvorare ; 

| | © Unchamp a labourer ; 2» campo por labrar, 

| | Towork by the day ; eAndar' 2 opera, cioe, a lavo- 

| -rart alla giornata ; Aller labourer a journee ; Tr 

"4jrnal, 


The chief ſhepherd ; Capopaſtore; Mailire berger ; 


A watry fol , Terra humiaa, & acquoſa ; Terre * 


quicomme ; Bruccho. | 

Commons ; Camps «on lavorats, e che ſons paſcoli 
comment ; Champs en tricae, & qui iGnt come 
muns ; Campos taldus. 

The {tubble and Rraw; Le fo:pie. 6 1 | the 
reHanel campo, dopo ragliate be biade; Les etou- 
blcs, on lechaume qui relic au champ, apres 
qt*.na coupe le bled ; Raſtrojos. 

A Vinyard; A» vignaio 6 vignate.un terretorio pigu- 
[aro di 1151 ; Un vignoble, un territoire planie de 
Vign::s ; V:frdo, 

Tework in rhe Vinyard; Lavorare 6 z£4"par la 
vigra; Labourer la vigne ; Lab. ar la viha, 

Twizs or {lips to piant ; Va maghvolo, rralcio di 
viteper piantare ;, Vn farment pour planter ; Sar- 

micnto paraplantare 

Suckers ; Provena, propaggine, tralcia da propasgine; 
Un Pro, in . Mu970% ae Vid. : 

To plant iuckers or (tocks ; Proverare, propaggina- 
re, piantar propaggin/ ; Provigner, piancer pro- 
VIDS ; Soterrar vides, o Mugrones. 

To dig up the ſecond rime; Z appare per le ſeconda 
volta la vigna ; Biner » labourer pour la ſeconde 
fois la viene ; Binar, labrar ſegunda vez, Living, 

Todig the third time; Terzare, zapparia laters s 
volta ; Tiercer, la labourer pour 1: troineime 
fois ; Labrarla tercera vez, 

A hedge ; na Siepe ; Une haye ; N» ſeto, 

To hedge abour . Aſsepare, chiuder ds fiepe ; Clor- 

re de haye ; Tapiar, vandar. 


| Toyoak the Oxen; Accoppiare, 5 metter* 5 buai 
| ſto al giogo ; Accoupler les beuts au joug ; #- 
wir los ab | 

To plough up ; Arar* i camps. 6 lavorar la terra; 

| Labourer un champ, ou la terre ; Arar, o labrar 

1 latierra, 

| The furrows ; 7 ſo!chi del campo, Les fillons d'un 

champ ; Los ſwlcos, | 

The bounds of che plough-land ; 1! cigl-one; Le | 
bord ſur le creux du fofle d'un champ laboure ; 

 Valiadar, 

' [The clods of earth ; Le glcbe, © zolle ; Mortes de 

: terre, 0n gazons; Terrones, 

| | Tobreak the clods ; Romper le glebe ; Eſmorter, 

| TFompre les mottes; DeFtripar, 0 quebramar tere 

rones, 

| To dung the oround With compoſt ; Stercolare , 

| cive, ingraſſar” il campo cou letame , Fumer un 

Z8 Fae, c'elt I'epgraifler avec du fumier ; Efter- | 

WD Goler. - 

| Sowing ſeed ; Sementa, 6 ſemenza dogni ſorte ; Se- 

| . . maille, on ſemence de toute (forte 3 Srwicrta, 6 

0 ? ſe milla, 

|-Ioſow ; Seminar* un-campo ; Semer un champ ; 

| | Sembrar, 

ay To barrow 3 Erpicare, tritar, e (| pianar” con Ferpice il 

| -- Campo dopo ſeminato; Herſer, applanir avec la 

| herſe le champ ſeme; Arraftrar, allanar el ara- 

/ ' ao, J cubrir Ia ſemilla, 

3 Fallow land ; Vnaterra, 04 uncampo ch'e per efſe- 

re lavorato Fame proſſimo ; Une jachere, terre 
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To weed ; Stirpare, ragliar le cattive herbe ; E(- 
monder, couper ou atrracher les mauvailes her- 
bes ; Rocar, 

To gather the twiogs ; Raccophier* # tralci della 
vite potata ; Sarmenter, recueillir les ſarmens 
_ qu'on a taille la viene ; Sarmentar , 

C, 

The vine houſe ; Sarmentiera, i! Inogo dove i met= 
toro 4 ſeccare i ſarmenti, otralc;; Le farmentier, 
lieu ou Pon met les ſarmens a leicher ; La ſar- 
ererterd. ; 

A hedging hook ; 2 roneone f:rro adunco 6 taglien- 
re, da tagliar /ieps; Un goyard, une ſerpe em- 
manche d'un long baiton, pour couper les buil- 
(one, & eſpines ; Hna marcola, &c. | 

The Vineyard man; //wignarvolo; Le vigneron ; 
El vinadero. 

A medow ; » prato ; Un pre ; Prado. 

A liitle medow » Prax cello, prcciod prato ; Un pre» 
au, verit pre ; Pradez, lo, . 

Medow gronnds ; Hna pr teria, campagna di prati, 
molts prati infieme ; Une prairie, campagne de 
prez, ou pluſicurs prez enſemble ; Praderia. 

Hay harveſt; Sega,#/ tempo de ſegar? il fieno ; Lafe- 
naiſor, le temps de fancher les prez, ou couper 
les foins; La fiega, el tiemps de ſegar los he- 
nor, 

To rake the hay ; Raftrellar' i! fieno; Raſteller le 
foin ; Raftrar el heno, *. . 

A hay mow ; tu fenile, mucchio & montone ds fiene, 

Un foipi), ou fenil, un grand monceau de foin ; 
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Vu almiar de heno, o fenedal. 
A. paſture ; Yn paſcolo ; Un paſts , paſturage » ou 
b FP. 
paſquage ; 74 deheſa. 

Commagpaſture ; Paſcolo del comune ; Paſturage 
coma ; Concegil. | ; 

A hmp-fietd ; Campo da ſemmaru canapo, 0 cana- 
pa ; Un cheneviere champa y ſemer du chanure ; 
Catamera, cam?o para ſembrar caiams. 

A ſcarcrow ; Vno ſpaventacchio : Vn eſpouven- 
cail de cheneviere ; #- eſpantajo. | 

To hatchel flax ; Gramolare, o ſcotelare i canapo, 
» Hino : Serancer le chanure, ou lin; Eſpadar ca- 

| namo, o Lino. ; | L 

The hatchlings of flx ; Le {che del canaps, o lino: 
Les cheneyotes, ſeranceures du chanute, ou lin ; 

T aſcos. E>; _ : 
To comb flix : Perttinar canapo , o line: ' Pigner 


chanure, ou lin ; Raſtillar, & c. 

To drive a hive of bees : Cavar* i mele dal alve- 
ario, caſtrar api: Nettoier les ruches, en tirant 
le miel dehors, chaftrer les abeilles : Caſtrar, o 
deftinay las colmenas. 


| les abellles, faire eflaim : Exambrar avej. 

A ſhepherds hut ; YVna capannd da paſtore : Un 

" hameay, une cabane de paſteur : Cabaia, choga 
de paſtor. CE OG 

A ſhepherds wallet ; La taſca, od i/ 24190: Sa pa- 
netiere; S# carron. 

A Shepherds ſling; La frombola : Sa fronde : Su 
honda. 

The noiſe the {ling makes ; I! fru!'o della frombe- 
lata, quel rumore che fa il ſaſſo per aria, tirato 
violentemente dalla frombela : Le bourdonne- 
ment que fait le caillou en [air , tire vtolemment 
de la fronde : E! z4mbido, cc. 

A ſhepherds crook : V#z vincaſtro, il ſuo baſtone con 
#n ferro curuo in punta : Une houlette ; Vz cay- 
ado, 

Stilts : Trampal;: Des eſchaſles: £cancos. 

A flock of ſheep: 1! gregge, lagregge, 0 la man- 
ara dt pecore, . 6 capre : Le "troupeau de brebis, 
mourons, ou cheures : E/ grey, rebano. 

Marked ſheep : Pecore ſegnate con cinabreſe, 0 at 
roſſo per diſtinguerle dalle altre : Brebis mar- 
quees de rouge, pour les diltinguer des autres : 
Ouejas, 0 reſes almagradas. 

A ſheep- coat, or fold : La mandra, luogo propria» 
mente done il paſtore, e la gregge ſi riducono a 
ripoſare : Le parc des bretis ; La majada, ma- 
nada. 

A herd of cattel 5 ' armento, byanco d'animal; 
groſſt, come buo, vacche, &c. Un troupeau de 
grofſes beftes, comme beufs, vaches, &c, Hato 
de bueyes, vacas, & c. ganado mayor. 

A coiw-houfe; Za ſtalla da buo;, vacche, & pecore ; 
Etable a beufs , vaches, & brebis ; Eftablo de 
bueyes,Vacas, y oneias, apriſco de one Jas. 

To milk a cow ; IMungere le vacche, pecore , 6 ca- 


Ee ——_ 


. . j 
To ſwarm : Fare ſciami : Eſchemer , ou eflimer 


es, 
et, 
EE 


The rennet ; Preſame, quaglio da far coagular' {1 
latte per far formaggi ; Preſure du call > faire 
calller le lair, pour taire formages ; Quajo. 

Tounyoke the oxen ; Scopprar* + buo; ; Decoupler 
les beufs ; Deſuntr los bueyes. 

A pigeon houſe ; La colombaia ; Le colomhier . 
Ia fuye ; El palomar. ; 


The implements for racklings of husbandry ; 61; 
ordignt ruſtic; ; Les outils du labourage, ou les 
outils ruſtiques ; Los inſtrumentos,o ingenios ry. 
ſt icos, 0 de las labrang as. D 

The plough ; Laratre; La charrue ; El arags. 

| The plough ſhare ; 11 vomero, ob dentale ; Le cou- 
tre, ou ſoc; Pl dental, 1a reja del arads. 

The culter ; La ſtegola, od il manico del aratro: 
Le manche de la charrue ; La eſfteva, b manze- 


ra del arads, 

The aker ſtaff to cleanſe ; Lo ftromento da nettar 
zl vomero ; Lecuroir du coutre; EL arrejada, 
&c. 

A harrow ; #za erpice ; Une herſe ; V# raſtro. 

A yoak; Vu p1ogo ; Vn joug; Vn yugo. 

Tacklings abour the yoak; Quelle correggia, 6 
ſtriſcia dt cu10, con che ſi legano , & accopian; 
buoi al giogo, & eanco quella pelle morbid, che 
ſe lor quetre ſopra la cervice, accio che'l giogo im- 
poſtoct e legato, ucn gliela offenda ; La courroye, 
ou longe de cuir , avec laquelle on couple les 
beufs 11 joug, C'eſt auſh la peau molle qu'on leur 
met ſurle front, afin que le joug poſe , & lic 
deſſus ne les bleſſe : La coyunda, 0 melena, ; 

| A yoak of oxen: Va copia, od par di buoi ſotto! 

g70go: Une couple, ou un joug de beufs ; Yu 

Junta de bueyes. 

A cart of oxen: V7 carro da bao; : Vn chat a 


pre; Trajre les vaches, brebis ou cheures ; Or- 
nar. 
| 


beufs : Y» carro de baeyes. 
| A cart : Vn carro: Vn chariot : Vs carro. 

A little cart : YVna carretta: Chatrette ; Carreta. 

A tumbrel, or dung cart : Carrerta da trabecco: Un 
tombereau : Carreta de trabaco. 

A fickle : Va falce: Vne faux: Vna hes, gua- 
dana, 

A whetſtone : La cote, 6 pietra da arruotar la falce: 
La queusx, la pierre a aiguiſer la faux : Za coz, | 
priedra aguzadera. 

A Rake : Vu raſtrello da raſtrellar* il fieno: Un 
ra(teau a raſteler le foin: Yu raſtro para raſtrar 
el heno, 

A fork : Vza forca : Vne fourche : Vua horca. 

A pik-fotk : Vn tr;dente : Vn trident : Vn arrexa- 
que de tres gajos, | 


—_—— 


To give over work : Levarſi dal lavoro, 0 dal lavo- |: 
rare : Ceffer le trayail , Varuvre , ou le labeur: |* 


Algar de obra. 


A hoglty : YVz poreile : Vn toit, eſtable 3 pourceaux: | { 


Va porcada, cahunda. | 

A trough co feed hogs : Vz trogolo , un albio dove þ ©; 
aa da mangiare alli porci : Un* avge 3 pource- 
aux: Yz En 


A chum : Vza butiera, vaſs d; lego da batterm, c y 
far' il butiro : Ve baratte 3 y battre , & faire 1 ſ 
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beurre : 


__ 


heurre ; Vua mantequera. ' 

a Cheeſe Fat ; Va forma da farui & ſpremere il 
cacio ; Un chaterer, ou une cclifſe a faire for- 
mer le formage ; Zn cincho para exprimir queſy, 

An oyl preſs;, Us torcbio,  torcels daulio ; Un prel- 
ſoir a huile ; 7#na aifarga, 

Togrind or preſsOlives;Spremere,/ulive nel torcolo 
far Þolio;Prefierles olives an prefioir,faire Vhu- 
ile ; Molery 6 eſtrujar az,.miunas encl alfarga, y 
bavzer 4z,*yte. : 

Afulling mill; V# gualiere,ordigno nel quale [7 pur- 

ano & afſodan' s panni ; Un toulon a fouler, & 
:finerle drap; Unbatanr, maquina para adobar 
| paehe 
Ahand mill ; /f» mulino da braccia; Un mountina 
| bras; Atahona. 

|-k wind mill ; Culizo da wento ; Moulin & vent; 
Molino de viento. 

The wings of the wind mill ; Lebraccia 0 Paſpe ds 
quelio ; Les ailes d'ice)ui ; Las aſpas del. 

Awarter mill; AMſalino da acqua; Moulin a eau; 
Azthia, molino de agua, | 

A mill Rone ; L2 macina, o pictra del mulino, La 
meule, ou pierre du moulin ; Piedra de molino, 


The mill clapper; £a ſueghia; Le traquert, on 
claquet ; Liralauilla, c8:ola. 

Fae hopper ofa mill; La tramogges;La tramoye; La 
t; 114. mA 

The water coure thar drives the mill; 1! canal? 
per d. v2 vienFacqua al mul.no; Le condair, on 
la chanal, par laquelle Veau yienc an moulin; 
Acequia del molino. 

The damme) or {luce of water ; Lacataratta che da, 
o toglie Vacqua al mulino ; La bonde, eſcluſe 
quidonne & oite 'eauau moulin ; Preſas, pa- 
radera del moling. 

A lime kili ; Forno da calcina; Un chaufour ; horno 
de cal. | 

To take a Farm ; Pigli :r* una poſſes/ione m appalo 3 
Pcendre une metairie a ferme ; Tomar una al- 
queria 4 cenſo, 5 renta, 

A farmer;tn appaltatore;Un fermier,cenſier;rentero. 

Lime ; Calctna ; Chaulx ; Cal, 

Marl; Marra , marmo; Marle, mail ; Tierrd 
blanca para engordar el ſaelo, fe 

A Mattock; Vanga, zappa ; Marroche, hoyan, be- 
foche ; A gadon, | 

A Prong ; Spiedo ; Javalier ; ChaCon, 


a+ 


O Fence ; Schermire, trar d'arme ; Eſcri» 
mer faire des armes ; Eſprimir, jugar las 
| & 445. 

|... Art fingle ſword; Pigliar lettione 4 ſpade ſo- 
| 4; Prendre lecon a Velpec ſeule ; Tomar lice 
[ #® zeſpada ſola. 

At (word and dagger; A [pada pugrale ; A lel- 


: 


is pee & poignard ; A eſpada y puiial, 


- $4 


Fe & rondelle ; A eſpads y rodels. 

|Atiword and targec ; A [pada targa; A Veſpee 
- Crarone ; Aeſpada y adarga, : 

2; WO dand cloak; 4 ſpada e cappa, ed zogn altr a 

i (Wtedarme; Aleſpce & cappes & i toute ſor- 

4 *&darmes; 4 ſpade 

4 me, | 


PH 
©, te 


{Atfword and buckler ; A ſpadae rote/la; A Vel-. 


7 cape y cada forte de ar- | 


| 
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Fencing, andthe tearms thereunto belonging ; 
La ſcherma, & i ſuoi termini ; 
Leeſcrime, & ſes termes ; 


La efgrima, y ſus terminos. 


The firſt, ſecond, third, and fourth guard ; Prima 
ſeconaa, terz,4, equa ta guardia; Prime, ſecon- 
de, tierce, & quatte garde ; Primera, ſegunds, 
tercera, J qu -T14 guerias 

To ſtand afar off on his {guard ; Guardia da entra» 
re in largo paſſo; Gard: d'entrer de loin, c'elt a 


dire, loin de meſure ; Guards de en'rar deſde 


lexos. 

A raight guard ; Guardia da eutrare in iftretto paſ- 

' ſo; Garde d'entrer de pres, c'elt a dire, s*appro- 
chant 4 la meſure ; Gu irda de entrar de cerca. 

A high guard ; Guardia a'ta; Garde haute ; Guar- 
da alta, 

A low guard ;Guardia baſſa; Garde baſle ; Guar- 
da baxa, © 

An open wide guard; G#ardia di cods lunga + larga, 

Garde 
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Garde lopgue & 
{arga y abierra, ; ; 
A large open guard ; Guardiads coda lunga & di- 
Feſa!; Garde de longue eitendue,ou advancee; 
Guards larga adelantada, 
A forward high guard ; Guardia di coda lunga, & 
alta; Garde longue & haute; Gzarda larga aha, 


large, on ouverte ; Guards 


The head guard ; Guardia di reſta ; Garde de te- 


te ; Guardacabega. 

The face gard ; Gwardia di faccia ; Garde de la 
face; Guardacara. 

The flank gard ; Guardia di fianco ; 
flanc ; Guarda de lads, 

A croſs gard ; Gnardia di croce; Garde ctoiſce ; 
Guarda encruzada, 

A ſtoccado, thruſt, or foin ; Hna ftoccata , od una 

© botte , Une eſtocade , ou une botre; Ya eſto- 
cada, | 

A down right poſture ; #n mandritto fendente,cive, 
da alto a baſſo in linea perpendicolare ; Un main- 
droit fendanr, c'eſt a dire , de haut en bas en li- 
one perpendiculaire ; #» manderecho hendjente, 
altibaxo , mandoble , quiere dezar , de arriba a 
baxo a linea perpendicular. 

An upright poſture ; Mandritts montante, cioe, da 
baſſo ad alto , per la medeſima linea perpendico- 
lare; Maindroit montant, la ſoubarbade, c'e(t 
a dire, de bas en haur , par la meſme ligne per- 
pendiculaire ; Aanderecho ſubiendo, quiere de- 
zir, de baxo hazia arriba, por 12 miſma linea 
perpendicular. 

A diagonal poſture ;' Mandritto ſyualembrato ," od 
a ſchiancio, 5 linea diagonale ; Maindroir biaiſe 
ou faux montant, ou a ligne diagonale ; 7ande- 
recho a ſeſgo, o a linea diagonal. 

A traverſe poſture ; Maadritto tondo, cive, per tra- 
verſo, od in linea tranſverſale ; Maindroit rond, 
C'eſt a dire, de travers, ou en ligne tranſverſale ; 
Manderecho redondo, quiere dezar, traves, 0 a 
linea tranſverſal, Bas 

A back blow, or reverſe ; Rovwerſcio fendente, cioe, 
aa alto a baſſo; Un revers fendant, c'eſt a dire, 
de haut en bas; Reves hendiente, quiere dezir de 
arriba a haxo, 

A ſloping back blow reverſe ; Roverſcio ſenalem- 
brato ; Revers biaiſe ; Reves ſeſgo, 

A round reverſe : Rover ſcio tondo - Reyers rond; 
Reves redonao, 

A ftramaſſon, or down right ſlaſh ; Srramazzone, 
e Vifteſſo che roverſcio fendente ; Eſtramaſſon, 
Ceſtle meſme que revers fendant ; Alr;baxo. 


Garde de 


To put himſelf in a poſture; Metterſ; in poſitura, od 


;n guardia ; Se mettre en garde, ou en poſture ; 
Meterſe en guarda. 

To advance the foot ; Avanzar' il pie dritto, od il 
p18 manco ; Advancer le pied droit , ou le pied 
gauche ;, Adelantar el pie derecho ,, b el pie. y&- 
quierdo. 

Tocome on ,'or advance; Avanzarf ; S'advan- 
cer; Adelantarſe. | 

To take meaſure ; P:igliare la miſura; Prendre la 


— 
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meſure, meſurer ; Tomar mediaa. 

To take rime ; Pigliar' i tempo ; 
temps ; T omar el tiempo. 

To ftamp on the ground ; Battere del pied ;, 
terra ; Frapper » ou battre du pieden terre, 
Batir con el pie enel ſuels. 

To feign a ftroke ; Far la finta ; Faire la feinte. 
Hazer fingimiento. 

To draw a ftoccado, or foin ; Merare, allungare 
portare, 0 dar” una ſtoccata,o botta ; Alonger, por- 
rer, ou tirer un' eflocade, ou une botte ; Tire 
una eftocada. | 

To fence away a ſtroak ; Ribattere con Ia ſpada,j 

—. parare co'l forte della ſpada, s con il pugnale, þ 
r;parare con iſcanſo di vita; Rabbatrre , oups- 
rer du fort de Feſpee, ou du poignard , oueneſ. 
quivant le corps, quarter ; Reparar con la eſpada, 
0 con el fuerte de Ia eſpada, 0 con el putial, o rel] 
rarſe eſquivando, o deſviando el cuerpo. 

To brandiſh the weapon , and give at one time, 
Batter” & dare , 0 parar' e dare m un medeſmy 
tempo ; Frapper , ou battre Feſpee & donner, 
ou parer & donner en meſme temps ; Batrr l; 
eſpada y dar, 6 reparar y dar a un tiempo. 

To frike at counter time ; Dar 4: contratemps, 
Donner de contre-temps ; Dar de contratiempy, 

To ſtrike or take ; Dar* 0 ricevere 1a riſpofta, | 
Donner,'ou recevoir la riſpoſte ; Dar 6 recthir 
la reſpueſta. 

To make a challenge, or appel ; Far' una chiams- 
za; Faire un appel, ou une chamamade ; Hazer 
llamada, lamar. 

Togo to the place appointed ; Andar' alla parats; 
Allera la parade ; Adelantarſe, v yr al repare, 

To ward, or defend ; Parare ; Parer ; Reparar, 

A foin, veny, or ftoccado; La borta , la ftoceata; 
La botte, la touche, le coup; L# eftocada, 6 «| 

clpe.* 

A frank ſtroak ; La botta franca ; La botte frat- 
che ;- Eftocada franca, | 

To ſtand Routly ro his ground; T rar” 1/ pre fermo, 
6 di riſolutione ; Tirer de pied ferme, oude te 

ſolution - T irar de hincapie. - 

To lye open to draw on the enemy ; Aprirſ, m4 
per attirare il nemico ; S'ouvrir , mais pourattr 
rer ennemy; Abrirſe, mas por atraer al ent- | 
M100. 

To ſtand at cloſe gard ; Serrarſ, ci2e, 1a ſpads on 
il pugnale gionti,” e ſerrati inſieme ; Se err! 
Celt a dire, I'eſpee & le poignard joints, & {et 


Prendre je 
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rez enſemble ; Cerrarſe la eſpada y el putial ju | 


tados, y cerrados juntos, 

To lengthen the body ; Allwngar 1a vita; Alotr- 
ger le corps ; Alargar el cuerpo. | 

A ftroak over, ot under the d:eger; La bottaſopr4 
0 ſotto il pugnale ; La botte defſus, ou deſſous | 
le poignard ; Za eftocada por encima, 0 ſobre, | 
0 de baxo el puial. | ; 

Two thruſts together ; Bott: part, botta i un me 
de fimo tempo, cioe, quando: le due botti 6 danno 
un medeſimo tempo ; Uncoup fourre,ceſt qu w 
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Tolye cloſe ; C zoprir/i; S2 couvir ; Cubrirſe. 


— i ; S 
— {© tes;deux bortes ſont donnees rout a un meſme | To give with the flit of the ſword ; Tirar di piat- 
| cemps ; Eſt ocada a8, C5 quando las dos eſtoca- _t0; Donner du plit ; Dar de ano. 
Ire 16 (i das ſe dan £7 7 miſmo tiempo. [ogiwe with thz edg; D! taolo, di fil; Du tren- 
[Tocloſe ; Yen alle preſe ; Venir aux priſes 5 Ve- chant, du filt; De h1lo, de corte, de tajo. 
ae jv | mr, 0 jr 4 laspreſas . | ; Todouble che truſt ; Raddopprare 'z F:tta, Ia ſtor- 
tte. | [To get Ones {word ; Gnadaguar Ia ſpads ; Gaignzr cata, od il colpo, Redowhler la botc:, Veloct 
| Feſpee ; Ganar la eſpada, : | de, ou lz coup; Redoblar la eftocada, 6 la cuchil- 
Inte + | Tomakea paſs ; Far na paſſata; Faire une paſ- : lada. | 
I* Cade; Hazer paſſada. To (treighten the enemy ; [zcalzare it nemico ; 
T7 Tomake a pats under or over a {word ;Paſſar ſopra, | Prefler Penemy ; apretar al enemigo, 
por- |} ſotto la ſpada; Paſſer defſus, ou defſour Feſp&e; | To recoil , or give ground ; Rizculare ; Reculer ; | 
_ | Paſſer por encima, 0 ſobre, 0 de baxo la ef} ada. Recular, 2p 
| To leave the field ; Vſcire ar preſenza;. Sortir de | To withdraw ; Ritirarſi;, Se retirer ; Retirarſe. | 
I preſence ; Saltr de preſencia, | : Toliy down arms ; Deporre Parme ; Mettre bas | 
\ [WF To play with the point, or ramaſſon ; Tirar* o les armes ; , Rexdir las armas. v 
menar di punta, 0 di riverſo,. roverſcio; .Jouer | To mannage the pike, or halbard ; Aaneggiare la $06 
- de pointe, C'eltramaſion; Jugar de puvra, de al- picca, Palabarde, Pinſegua, 6 la bandiera; Ma- vhigh 
| tibaxo, de reves, ; nier'ou faire de la pique, halebarde, enſeigne, | EPA: 
| Award with th: hand; Riparara fatta con In ma- ou le drapeau; 7 gar lz pica, el alabarla, Ia {Fi 
| mo; Parade de la main; V2 maupdro. vandera. "7 k # 
11 


[ — SECTION: xx 
Fortifications ; ' 

_ Le Portificationts 

Les Fortificacions , 
Las Fortificaciones. } 


1M Fort, or fortreſs ; na fortezza, 6 rocca;  Apaleſado ; La palificata, paticciata, 0 palizzata; 
Une forrerefſe ; Una fortaleza , o ana , Lapaliflade; La empaligaaa. ; | 
fuerga. The mote, or ditch ; 1/ foſſo ; Le foſle ; La cava , 
| The chic f rower,and dungeon ; 1! maſchio d'un ca- el foſſado. 

fello; Le dongeond'un chaſteau , la maiftrefſe | The counter.mot2 : 11 contrafoſſe : Le contrefolse; | 
| | tour ; El alcagar de un caſtillo. El contrafoſſads, la contracava. 
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, [WF | A Citadel ; #2 cirtadalla ; Une citadelle ; Hz al- | A lictle moat ; Lo ſcemafoſſo, » la cunetta ; La cur 
- || cagar, una cindadela. nette : E/ foſſadillo. | 
Ayall, or curtain ; La muraglia, o cortiza ; Ta | A ravelin; 1trivelline; Le ravelin: El rebellin; | 
{| WF muraille, ou courtaine ; La muralla. | The plat-form ; La piattaforma, il cavalkere : La | 
- | WW The compaſs, or cordon of the wall ; 1! cordoxe del- platreforme, ou cavalier ; La plitaforma, el pa- | 
=} lamuraglia ; Le cordon de la muraille ; E/ cor- draſto. 
don de 1 muralta. The ramparr, or tarraſs ; [1 rerrapiezo ; Le terre- 
"| W&| The batlements ; 1mer/:i; Le carneaux ; Las al- plain, le rampart, la rerraſse ; E/ terraplena , o | — 
8} er. | terrads, 
{| Thecentry cower ; £4 rorricella dove ſi fa la ſer- | A Caſe-mate, or loop-hole ; La caſamatta; La 
[IF] #mella; La guerite, Veſchauguerre, la ſenrinelle; caſemate; La caſamata, : 
El atalaya,la.garita. A draw-bridg ; 11 pontelevatoio ; Le pont-levis; £4 
- IF] A counter-wall, or barbican ; La barbacana, ſcar- puente levadiza.Þ- ; 
| $4,060 contramuraolia, o Pantimuro; La ſcarpe, | a nar La Sarazineſcz, il raſtello ; La cou- | -- 
18 {2 favſſebraye, la barbacane, 1- *alus ; La bar- liſse,la grille,la herſe, la S$1razineſque, le rateau; 
(| vacara, El raſtillo, la compnerta, la puerta caedizh, 
Y | A pine, or pannzl of a wall : Facciata d; muro; | Tiz gate; La porta ; La porte ; La porta. | 
WW! Unpande muraille ; #» lengo de muralla. The poſtern ; La porta falſa, porta del ſoccorſo, ls 
| Acomnterſcar> : La contraſcarpa ; La conereſcarxpe; ſbortells : La fauſse porte, la poterne ; L4 prerta 
*: La contraeſcarpa. i, & falſa, el portillo, poſtigo, ola portezuela. 
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' A bation, or bulwark ; Mz balovardo, o baſtione ; 


rs, S—.——. 


Lin boulevert, ou bation ; Mz baluarte, o baſti- 


07, 


Th front La fronte del baſtione ; Le front du 


. bation 3 La frente del baſtion. 
The point ; La punta ; Lapounte ; La punts. 
The angles 3 GPangol: ; Les angles; Log angu- 


los. | 
The ſpauls, or ſholders ; Le ſpalle ; Les eſpaules ; 
Las eſpaldas, 


echo. 
The cloſ2 wayes ; L414 coperta; La voye Cou- 


The parapet ; /! parapetto ; Le paraper El anti- 
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vert; La wvia,o ſeada encubierta, g ſegreta, 

The port-holes for Canon ; Le cannezere, ; fers. 

' tor, le gole della muraglia ; Les embraſures, le 
canonnmieres ; Las canoreras, troneras. 

The armory ; La piazza darme ; La place. d'y. 
mes; Laplaga de armas. _ 
The quarters ; Gl: alloggiamenti ; Les logis, ou 

lozemens ; Los alojamientos, 

T he magazin, or ſtore-houſefor amunition ; 7 ms 
8g4zm delle v1 ttovaghe , e della monitione Les 
magazins de vivres,& de la munition ; Les alwe. 
zenes de las vituallas , y de las municiones, 


Mber; Ambre ; De Fambte gris ; Am- 
bar. | 

Musk ; Maſchie : Du muſc ; Almizgle ; 

Civer; Zibetto; De la civette ; Algalia. 

Storax ; Storace ; Du ſttorax ; Eſtoraque. 

Benjamin; Belzoimo ; Du benjoin ; Benjuy. 

Ladanum ; Ladaro, 6 laudano ; Du ladanum ; Lau- 
dano. 

Mirrh ; Mzrrra ; Dela mirthe , Afirra. 

Incenſe ; Incenſo ; De Vincens : 1ncienſo. 


ſes ; Poluillo de roſas. 

Powder of Violet : Polxere di viole De la pou- 

dre de violettes : Pola;llo de wioletas. 

Florence powder, called powder of Iris : Polyere 

. d'ireos di Fiorenza : Poudre d'iris de Florence: 
Polutillo de ir is de Florencia. 


Powder of Cyprus : Poluere d; Cipro : Poudre de 


Cipre : Pol«illo de Chipre. 

Angelica! water : Acqua Anoelica, od acque d' An- 
gelo; Eau d'Ange : Agua Angelica. 
Roſe-water: Acqua Roſa : Eau Roſe : Agua Ro- 
ſaga, 


Powder of Roſes ; Polyere di roſe ; Poudre de Ro- | 


Section XxX: 


Perfume, Odors, or Sweet Smells ; 
Gli Od:ri, & 4 Profum: 
Les Odeurs, & Parfums ; 
Los Olores, y Perfumes. 


| 


| 


Perfume: Profumo : Du Parfum : Perfume , (6 
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Damaſquin water : Aqua Damaſchina : Eau Dt- 
maſquine : Agua Damaſquina. 

Nanfa, or Orenge-flour water : Acqua Narfa, 
acqua di fiors di Orancio : Eau Naffe , oueatde 
fleurs dF'Oranges : Agua de Azahar. 


hamerio. 

Perfume for gloves : Profamo, 0 concia da guant: 
Parfum, ou laveure de gans : Perfume de guar 
tes. 

To perfume, or give a ſent to gloves : Dar lac 
cia a' guanti, e farli morbidi, arrendevoli , « 4 
buon fo Laver, ou parfumer les gans, & 
les rendre ſouples, 8 parfumez : Perfama 
guantes, y hazerlos blandes, y cahumados. 

A perfuming por for a chamber : {na caſſola, 

| overs ognt ſorte di ſuſſimigio, 6 profumo per la 
camera : Une caſsoletre, outoute ſorte de pat- 
fum de chambre : Peveres, cahumeriss. | 

Perfume of Giaſmin , or Roman perfume : Þ rf 
»1 a; Gelſoming; Parfum du Jaſsemin: Fn 

fame de Jaſmin, 
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Shirt; La camiſcia; Ly chemiſe; La 
camiſa. 

A waſcot ; Camiſcinela; La camiſole ; 

| Almilla. 

Drawers ; Le ſottocalzetre ; Les chauſſetres ; Las 

 calcetas, medias de liengo, 

Stirrop-hoſe; Calzette 4 ſtaſſa;Chauſſerres a eftrier; 

 Medias calcetas. 

The (tirrop of the hoſe; La ftaffa delle ſo tocalestte 

a faffa ; L'eſftrier de la chaufletre ; La rravil- 

i ladelacalceta. 

| Socks; Gl; ſcarpini, © ſcappint ; Les chauſſons ; 
Los eſcarpines, 0 peales. 

Calfons ; I ſortocalzoni ; Les calſons, ou caneſ- 
ſons ; Los catagueles, dominguillos, gregueſcos. 
Atruſs for the belly ; 7 ao come lo porta- 
mo 1crepati ; Un brayer pour les hargneux , ou 

rompus ; Braguers. 


| Breeches ; Lecalze, od i calzoni, le brache ; Les 


chanſſes, ou haut de chaufles ; Las calg as , los 
calgones. 

Breeches, and drawers together ; Coſciali, 6 calze 
miere ; Chauſſes entieres';; Calc as enteras. 

Laced breeches ; Calze 2 lite , b a bende ; Chauſ- 
ſes a bandes ; Calgas de cortes. 

Large pudding hoſe ; Calze ampie, o gonfie ; Chau- 
ſes amples, enflees, & bouffantes ; Calg as afol- 
lads, bales. 

The codpiſs ; La brachetta delle calze, come Pu- 
ſano gli Suizzeri ; La brayette , ou braguette, 
comme la portent les Suiſses ; La bragneta. 

Pockets ; Le ſaccoccie, le taſche ; Les pochetres ; 
Las faltriquer as. 

| Stockins; Le calzette ; Les bas de chauſses ; L4 

| \. medias, 0 calcetas. 

| Ak tockins ; Calzerre di ſera; Un bas de ſoie, 
:; Ou des bas de ſoie ; Calcetas de ſeda. 

| Woolted Rockins ; Calzerte di tame ; Bas d'eſta- 

|. Me; Calzetas de eftambre a aguia. 


Bas de drap, ou de farge ; Calcetas de pain, o de 
[ : Xerga. 
pi clock of the Rtockins ; 1 con, o mandola del- 


PA a. 
-_ a & 
mm... 2 = i - 4 , \ . nat 
> N 


Seton xxXklil, 


oth,or kerſey ftockms;C alzetre di parnoyp dr ſara; 


A plain ſhooe : Schierte, cive , ſenza raghatnra ; 
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Habits, or Apparel for men; 
{ I Veſtiti - 
Les Habits, les Veſtemens ; 


Los Yeſtidos. 


la calzetta; Le coin du bas de chauſves - El 
guadrado ds la calceta, 
The foor of the ftockin ; 1! prede, o 11 pie della 


calzetta: Le pied du bas de chauſses ; E! peal 


de la calceta. 

Pancables ; Le pianelle, 9d 1 pantuffoli ; Les pan- 
roufles, ou mules de chambre ; Los pantaflos, Ls 
chint ls. 

The upper part of the pantable ; La gw1gg14 della 
pranella ; T'empeigne , ou le deſsus de la pan- 
roufle 3 La caſſa del pantuflo, 


A chamber-gown; #na zimarra; Une robbe de 


chambre ; Ana cimarra. 

A furred gown ; Pelliceia , o <1marra foderata dr 
pelle ; Une robbe fourree, une peliſse ; Ropa, 0 
cimarra ahor rada de pellejos, une pellica, ropa de 
levantar. | | 

A plain gown ; Zimarra ſchietta, cive non foderata ; 
Robbe 6mple,ou non daublee, ou non fourree; 
Cimarra ſimple. 

A lined gown ; Zimarra foderata , 0 ſoppannata ; 
Robbe doublee ; Cimarra 4horrada, 

A two ſided gown ; Zimarra da die werſs , o da 
due lati ; Robbe a deux endroizs; Ropa de dos 
hazes, o enneſes. ” 

The ſhoozs ; Le ſcarpe; Les ſoulters ; 
70s. 

Spaniſh leather, or cordovan ſhoozs ; Ds cordoua- 
10; De cordouian ; De cordonan, 

Neats leather ſhooezs; Di vacherta, De vache ; 
De vaqueta. | 

Marroquin, or goats leather ; Ds marrocchino , De 
marroquin ; De marroquir. | 

Adfinple ſold ſhooe ; Da ſermplice ſuola ; A {m- 
ple ſemelle ; A ſimple ſuecla. 


TL,os Capa- 


' Atwo, or three ſold ſhooz ; Lade dae,tre,s quattro | 


ſuole; A deux, trois, ou quatre ſoles, ou ſemel- 
les; De ados, de a tres, o de 4 quatre fuels. 


; Cork-heeld ; Da ſughero, 0 ſonero, A liege; Con 


alcornoque, 
An openeard ſhooe ; Aperte dai lat; ; Ouverts de 
colte ; Alpargatadas. 
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Sn: decoupeure, ou fimples : Senzillos, o 0 acu- 
chilladss. 


Round topped ſhoozs : Torde, 6 ſpuntate : Ronds, | 


ou quarrez devant : Romos. 

Sþarp poinred ſhooes : Appartate : Pointus : 
Pumtiagudos. 

Razed ſhooes : Taglate : D2 coupez: Acuchil- 
lados. 

Pancoufl2s : A caca:vola; Acculez, oucn pantou- 
fle: Enchancletados. 

The inftep of che ſhooe : Tomera della ſcarpa : 


ne, 014 palla del capato. 

| Shooe-ſtrings ; Le raffilature 6 correggivole della 
ſcarpa; Les rivers du ſoulier; Las viras de los 
capatos. 

Roſesyor ribands : 1 naſtri, 6 le fetuccie delle ſcar- 
pe : Les rubans de ſouliers : Las cintas de los ga- 
patos. 

An old ſhone : Ciabatta, 5 ſcarpa vecchia: Une 
ſavate, unvi-1l ſoulier ; capato viejo. 

Buskins : Borzacchini, 6 ſtrvaletti : Des brode- 


quins : Borzgegmes. 


gu'goia a! cyoio : Des gilochzs , pantoufles de 
bots » 4 'empeigne de culr :' Galochas , wnecos, 
O CWHECCOS., 

Sandils of wood : Zocceli da willano, tutti dr le- 
go : Dzs ſabors, ſouliers de bois : gaecos. 

Garters : Le /egaccie, ; cintol;; Les arretyeres : 
La big as, bis cenooules. ; 

The fringe, or lace ; I merti, merletti, le pampanel- 
le; Les denrelles : Las puntas. 

The dovbler ; 77 giubbone ; Le pourpoint; El jubon. 

A ſmall doublet ; Gizbboncino ; Petit pourpoint ; 
Juboncillo, 

A cut doublet ; Giubhone tagliato ; Pourpoint de- 
coupe ; Jubsn acuchillado. 

A ſlaſhed doubler ; Stratagliato ; Decoupe a 
erandes taillades : Acuchillado de eſcaramuga. 
The cuts of rhe doublet ; Le taghature ; Les de- 

coupeures ; Las acuchilladar as." 

A pinked doubler'; Colpeggiatro, frappato ; Mou- 
chette ;, Golpeado , moſcado, o moſqueads. | 

Done with ribands s Fatro a bende ; A bandes; .4 
vendas. 

The ſmall ryes that hold the ribands ; Le cate- 
nelle che tenFono inſieme rappreſe le bende , o ſtri- 
ſciez Les bridures qui tilennant repriſes les 
bandes enſemble 5 Las preſillas » los prendede- 
70s, 

The fleeves; Le maziche; Les manches ; I as 
Mangas. £4 
The coller ; 1] bawaro, il collaro; Le collet ; E! 

cabec on, el cuello, 

The bulk; 1/ buſto ; Le buſc ; E/ corpiio. 

The skirts ; Le pifagne, feldette, od i quartetts ; 
Les raſſertes, ou ba'tes ; Las faldas , los falde- 
res. , 

The turning up of the ſleeve ; I quartett; delle ma- 
z»iche; Les haurs de manches ; Los haldabo- 


L'empeigne, ou le deflus du ſoulier ; E! empey- 


*: 
Galloſhees : Zoccolt, 6 pranclla di legno , con la 


— 


nes, 0 brahones, 

Oiler holes ; GU occhiellt , od occhnettt ; Les oyl- 
lets ; Los oj ales, ojetes. 
Buttons ; I Bettonz ; Les boutons ; . Los botones, 
The mould of the botron ; Le formette', od anime 
delli botton; ; Les formettes des boutons ; Ly 

hormillas de les botones. ' 

To button up ; Bottonarfi, allacciarſs, Se bouton- 
ner ; Abotonarſe, ahrocharſe. 

To unbutton ; Sbotronarſt, ſlacciarſs ; Se desbov- 
tonner ; Deſatobonarſe, deſabrocharſe. » *© 
 Button* loops : Capretti'; Des ganſes: Marjak. 
tas de botones. 
Points ; Le ftringhe ; Les aiguilettes ; Las agy- 

jetas. : 

| The tags of the-points: / ferret; , 0 puntal; delt 

ftringhe ; Les fers des eguillettes ; Los herretes, 
0 cabillos de las agujetas. FS: TR 

To truſs ones points ; Allactiarſs , o ftringarſ, 
S'egullleter : Abrocharſe. ' -+ _- 

To untruſs ; Slacciarſi,  d; ſtrwgarſj ; Se deguil- 

| lTeter, Deſabrocharſe. ' 

A leather jerkin ; ## colletto, 0 collettino ; Un 
ler, ou coletin ; x coleto, una cuera. 

' Acafſock ; Una caſacca, wn ſaio ; Une caſaque, ou 

* juppe; Ropilla.. , 

A ſouldiers cafſock ; 
roupille ; Ropilla. | 2% 

A Moriſco cafſock ; Caſacea alla Moriſca: Ct 
ſaque a la Moreſque ; #r alquicet. 

A Turkiſh garment; Veſta da Moro, 6 Turco;Rob- 
be 3 la Moreſque, oua la Turqueſque; Alas, | 
marleta. - 

A ſlaves coat ; Caſacca da ſchiavo ; Caſaquedel. 
clave ; Grlequelco. _- 

A Hungerlin : Onghereſca, ſorte di raſacca fol 
ta alla d'Onghera, e lunga fi al ginocchio ;..Uns 
horgreline + une robbe a I'Hongroiſe , fourrte;4 
& longue ſeulement juſqu'aux genoux ; Ina | 
Ungarina, un ropon ahorrado haſta Im roula, 4 
como lo traen los Hngards. | 5 

A ſuit of cloaths : #7” habito, o veſtito z Un has 
bir, accouſtrement, ou habillement ; #» veſt; 


— 


Ropighia da ſoldato; Uhe i 


0. >, 
A plain ſuit ; Veſftito [chierto 3 Habillement fim- 
ple ; YVeſtido ſenzillo. . w_—# + 
A laced ſuit ; Gaernito tutto di paſſaman ; Toit 
paſlemente, rout chamarre . ou- tour garn!. 
PRONE: 5 Todo puarnecids , Þ todo ribttth 

0, : 

Laid thick, or ſtudded with lace acrofle : Guermts 
a «biaſſo ; Chamarre, ou paſſement© a cherrons; 
Ribeteado a ſeſgo. "Tr 

An embrodered ſuit ; Ric«meto ; De brodene ; 
Recamado, © 

Embrodered with Jewels : Tempeſtato , ay _ 
nato tutto di oi, 0 gemme ; Tour gre e 4-0 

' rout Couyert de pierre rie : Sembrido 0 yy | 
ftado de piedras precioſas. _ 

A countrey ſuit ;" Veſtito da campagne, 0 da VMg'y 


g10; Habit de campagne ; Veſtido de camine. : 
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1 \\CAurruchs : Plumade Abeſtirnz.' 
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Ol mmn————n 
| a liveey: Da #vrea: De livree: De librea, | 
An old furt : Fruſto, logors, uſato: Tout uſe : Yie- 
jo,ray do, gaſt " ; CLE: 
Arartered fur : Stracciaro : Deſchire, ou rompu : 
Roto, deſpedagado, deſarrapads. 1 
Aragto mend a ſuit : #n pezzo, od wa roppa dr | 
anno, © drappo, da rammendare, oracconciare un | 
veſtito rotto: Un lopin , ou mourceau de drap a 
|| rapetaſſer, ou raccouſtrer-un habit rompu : Cha- 
|” fallo, remenao. | 
Along caſſock : Hna ſotana ; Une ſotane : Sotarna, | 


— 
- 2 


|.” loba. ® 
Tron : Hn collaro primfa : Un rabat : Un cuello. 
| Aplain band : Schierto : Simple : Simple. 
A laced band : A merletitt © Adentelle ;- Cor pun- 
| 4s. be ' 
|'\ ruff: A latuca:t A fraiſe, ou une Fraiſe : Una va- 
|. lona, un cuello a lechaguilla, 
| A farched band : Inamidato, 9 con ſalda ; Empeſe: 
" Almidonads. | SEES 
Cuffs : Manicchini , o manichetti : Des manchet- 
| tes: Pufos poſtrz05, o buelt as. 

Plain cuffs : Schiettt, o ſemplic::* Simples : S:m- 
3, . 
weed cuffs :- A latuchette ; A fraiſe ;.. A lechu- 
"owalla, | | 
Afelt hat : Feltro di capello: Futre de chapeau : 
"Fielro, | 1 
"The block of the hat : 1! guſcio del capelb : 
1 Lacoupedu chapeau : E/ wy del ſombrero. 

A high-cround hat : Capello campanato , cive, alto 

&; forma : Chapeau haut de coupe : Sombrero 
 campanada, | | 
The brim of the hat : Le falda del capello : L'aile 


Jo mr 


du cha : La falda del ſombrexs i hal 
'| The bor Ne Labels —_ Lh SIZRL7 (7 


| The lace about : 7! caire!ls : Bord a Vajguille : E/ 
carel. 
| Alittle hat : Capellerto, 6 picc:ol capelo : Petit 
chapeau : Sonbenath.. F e For bee 
4Alined hat : Capello foderato, & guernito, Cha- 
' peau double, & garni; Sombrero ahorrgaa.,.. 
The hand-band : 7/ cordone: Le cordon: El cor- 
don » la toquilla. . 
4Cipres har-band : Cordone di vels : Carghani de) 4 
© Creſpe : Toguilla, creſpada. 
Apold hat=band : Cordone ag pare, o ſeintigho: 
Cordon d'orfeurerie , ou de pierretie : Cordon; f 
, emtillo, 6 cordon de reſplandor. ns 
4A feather : lna piuma, un pennacchio: Une plume, 
mn panache : na pluma. | 
| 4 hern-feather : Piuma di airone , od aghtrone : 
Plume de heron : #nas gar gotas. Tg 
4n Oſtrich fearther : Pinma di ffraza9% Phime 


pn 


$2 Plumas di garzettes Plumes\ aigret- 
ts: Martinetes. PAL INN 3 Wdrk; 


Touftwin Comfirkarrs 3 far dike 
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ſaluEr quelqu'un : Quitarſe el fom- 


JET To: 


A cap ; Mn berettins : Un c2loee : i boxerillo, 

A p=rrivig : Wna c-peg lera, capegl; poiticer da Cuo- 
- prire la calvizae : Line fauile perruque-a cou- 
v:1r I: chauv.te : Cabellera, cabellss poſtiz05 para 
cubrir la caluez.. 

' A bonner 5 Ma. berrettone : Une. tacque., un large 
bonnet : #na gorra, 2 

A montera : Una monuiera , capelletta' ſenza falda, 
ſe non por davanti, da portare per caſa. + Une 
montiere, un petit chapeiu fans alle, finon un 
peu ſur le devant a porter .par le logis :. ns - 
montiera, ſombrerillo que 79 tiene falda ſino ;poco 

- aelante, para ſeruirſe dellapor caſa. 27 

A girdle : Cintarimo, vciatura ;. Un ceinturon , ou 
une ceinture : C:nta, pretina,. "£ 

The buckles of the girdle : Le fbbie del cinturino: 

. Les boucles de 1a cintute : Las hevillas, 6 bivil- 

litas de la pretina, | ©, 212nah 

The claſpof the buckle: L'ardighone della fibbia': 

L'ardeillondse la boucle : Lergaezs/la' de 1a he 


. villa, 


A handkerchief :..11 fazzletto, .mocichino , una | | 


Pezznola : Le mouchouer : ELpaiiizmelo, o Jien- 
co de narizes. ; ; 

A Dotors robe : Una toga, oveſta lunga da Dot- 
tore. : Une robbe.longue de-Dogteur : Hya roga, 
rope larga, o veſtidura de Dottor. | 

The hanging-hood : La becca d'un Dottore, od Au- 
vocato come Puſano in Francia, g la ſtuala che por- | 
tano 8 Nobilt in Venetia, & una ſtriſcia larga di 
parno che pende giu per le ſpalle : Le chaperon 
d'un DoReur, la cornette., oule boutler-d'un 
Advocar, qui lui pend ſur Veſpaule , ou la ſtole 
de meſme que les Nobles portent a Venuſe : 

',.d la eſtola de un Doftor, &rc. _ 

rmans gown: Mn lucco, la veſta che porta 
colui cha Magiſtrato: La robbe d'un Magi- 
{rat : Garnacha, 

A Turning robe : Veſta de ſcorruccioy da corrotto, 

0 con capuccio, nna gramaglia: Une lon- 

gue robbe de dueil a capuchon : Ropa de luto. 
+4 leak : Un ferraivols, rabarro, mantello, la cap- 
a: Le manteau : El herreruelo, la capa. | 

A-plain clqik : Ferraivols di pruno ſchietto, g fer- |; 

2Iraitsls ſchietto: Manteauſimple : Herraruels 
ſimple. F 

A wrought cloak: Ferraivolo con moſtre : Man- 

fi £240. paremens : Herraraels con mueſtras. ; 

A cloak lined : Ferraivolo' ſoppannato, 6 foderato : 
Manteau double : Herrarnelo ahorrado. 


A COUNtTCY.COA : F, alrambarca, #34, 464 Al Caf ape } 
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calnnga, apertada i. lati :' Une caſaque'd 
- PiRnCafl® Tongue 5 cuy rep pat les colte? : 
""Salrambarco, iempote, &&. Tl, 
A cloakwith fleeves : Una palerdrans, mantells, | 
* cov aniche :'Un'batandras, ou une palandrage, |. 

manteaya manches : ;n capote,” 4 A 
A:Moriſco cloak: Tabarro' alla "Aoreſca: Man A 
© tea la'Motefqite: Capellar. ” - 
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the clotk "11 1:þ0 del ferraiwpſo, 
$ della viſta LEVR UL minceMti,Su de la robhe: 


© % 7 


| 


falda, 0 orilla del herrernelo, 0 de la capa, 0 
ropa. TOY 

The cape; 1 bavaro del ferraivolh ; Le coler 
du manreau ; El cabegon, collarejo, o cuello del 
herraruelo. 


—_ 


uale fi ſtringe al colloil ferrarvolo; Le gros 
beuronl Ou raban pour attacher le manteau au 
| col ; El fiador cm que ſe ata el herreruclo al 
cuello. 
, Gloves ; I gnanti ; Les gans ; Los _ 
A' purſe ; L2 bolſa ; La bourſe ; La bolſa, 


carcelle; E! eſquero, faltriquera, 
A linnen cap ; 71 berettino di rela, Une cotfte de 
*roile ; Un birretillo, une cofia. 
A night cap; ## berettino ; Un bonet de nut ; 
bonete , una gorra. | 
A filken piece of cloath, which uſech to hang upon 
_ the table, with other things upon it ; La raletta, 
e un lembo di drappo , che fi ſtende ſu latavola la 
: " ſera, e ſopra ds eſſo le coſe ſeguenti ( da quella 
- del nunero 155. 1n por ) da ſernirſene lamattina; 
Larolletre, c'eſt un le, ou piece de drap de ſoje, 
-2qu'on eſtend ls ſoir ſu un bout de la 'table, & 
ſur icelui les choſes fuivantes (excepre dunom- 
bre 155.) povir' Sen ſetvir au ntariti, La tele- 
-- ta, &s ih pho Av ſada, gue e# I#noche va eftendi- 
nan booed ated ond 


. 


—_—— 
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The neck botton : 1! bottone groſſo, 0 naſtro col. 


The pocket ; Lzſcarſella; La gibeciere , ou eſ- 


| T —_— 
tes (excepto del nu, 115 ) para ſertirſe dell), 
maAnana, fs” 

A comb; 11 pettino d avolio, d'ebano, di boſſo, 4; 
buffalo, o 4; prombo ;,, Le peigne » Ol Peigne ('y. 
yorre, d'ebene, de bouis, de buffle, ou de ron 
El peyne de marfil, de evano , de box, de buf ali | 
0 de plomo. | 

A b:uſh: Le ſetole, le ſpazzuole : Les broffettes | 
ou vergertes ; La limpiadera, las ſedaderg, 
eſcobilla. | 

An ear-picker - Lo ſtuzzi caorecchie, il nett oveechis. 
Le cur'oreille: ; El eſcarvorejas , la paleta, il 
limpiadera de orejas. - | 

Alooking glaſs, with irs caſe and toilings; Ly Pie 


miroir, & la feuille, 
eſpejo, y el alinde del. | 
A keeping cloath ; La pettiniera, un pan ln! 
quale r; copre ſopradette coſe , & anche le ſalt 
quando fi pettina ; Le pignouer, un drap de [i 
de quel on _ les choſes ſuſdittes, & let ef. 
paules quand pn ſe peigne ; Elpeynedor, te, 
A ſhooing-horn ; 1! ar got Le chant 
Elcalgador. . 


ou la couche d'icel.j; x; | 


A winding-ſheet ; #n lenzuolo da involger denn 
un corpo morto per ſepellirlo ; Un ſuaire , unliy 
ceul 3 y enyelopper un corps mort pour Venice 
lir ; Ha mortajas | ww. 


chio, e lo ſtagno, 0 la foglia dietro a quello, 1;| | 


kh, 7 (:2 2" _ FIFTY Sr 1s: 4 3 Ds, » \ 
- - #6 ny i by Ta l 5 ITE ; p ; * "Ws W , R . T 
SHITE 1.09 19% 79 gle p2ce 60451 | INDIE WS * HL T0 008 
IJ Wd * 2D 1 of {366 $M 14k : « ' | 2 POO » heb L + OR > Y 
nn, ORR BY PR RR RAI RTE i07; [5 patics:: oil 
Ny #250 ; £ l . ORE eh 
[ Ko DOI» <OP! 7166 65Mh-b Oo » ow - 
$5 pk .... Womens Apparrcl ; 
no nirs ” » Bhy le Dang” Mi, 
8 - -»-, Pour les Femmes; © J 
M :3 KOO T I: W908" 5 | $3%4Þ | D: 
LEY 2, : 1. Por las Mageres. 
| £4 [2 Gods W ; "$3 33 W- Mehl) rage 1 WBer4g 6. ; E; 
' CLippers.;..P:4n4lf\; Pantoufles ; Chinelu.', | A gorget.; Una Gorgiera, od un velo da ſpall ; us | >, 
. kF A perrico Ir 3 hi gonnellino , gamurrino, guar- gorgereate, un vole a-couvrir le ſein,& les eſpat- | 
nello”; Un cotil{og ; Hd hal uf, us faldrtc, les 3 Gorgnera. -} MA 
fade. ue a LY ogr hf ir! | A woman bare-head 5. Downa = art 
. A gorm ; ta guarnace;a.,.. a. cottela ;, Line .corte : il capo ſconcio';, Femme decoiftce 5. ou eſcheve/)l | Tj 
Ref Dn Dl Dey £1 PPE j 3. Ou- | 
ſaya;ripa. -©28 " KYSS HOY IO lee; Muger deftocada. VO NS x 
k ; &n 4 95. Des hrafheres x Un corpitie. | Lees to. waſh the head'; 'Liſcia da lavar ilcap; i} © 
port : Aghetro, naſtro 6. cordove con wa Lexive a lavar haefte; Lexiapeta'lavar 14 | T1 
 pertale. da affbbiar, Il. buſt 5 Un | beg, 0: oe 0 ft: 
Ferges , pmica : pars 1 abrechar- cl. cor- | A waſhing in Italy to make the hair lighter; L«b-I | 
TITK: onda, lavanda con laquale le donna fi lavano - if _, 


[TY 
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z 
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| || Tevatu-verttilliori to paint ; Pezzerte ds Levante ; 
i! Duvermeillon, ol de boites de Levant ; Arre- 


| | A painted woman ; CE ea od imbellettata : 


| Awoman tricked up With Spaniſh painting tuff; 


- 


Dow» 


- 


| -Payvule le de la robbe : . £45 baldds, 9-ta ori. | 


{ The pleats of rhe gown: Ls ſeſſtera; obilripiego | 
'K les | ſ "iy OU6 26; 
f | drfia vefbe; Le rrautfis de la tobbe © E/ ather (4, 


pell; per fargl b;ondi ; Lexive avec laquelle les 
femites en Italie ſe fonr devenir les cheyeux 
blonds , principalement les Venritennes , 8 
les Genevoiſes ; Paj# de meca, lavadnra con 
que las mugeres de Italia , mayormente las Vene- 
cranas, y las Genoueſes, ſe lavan los cabellos para 


hazellos rab1os. | : : 
Curls, or locks of hair : Riccr, 71440 ; Paſſe-fil- 
lons, ou friſons de cheveux - Orenas, rar llas. 
ainting ; L1ſcio, belletto ; Du fard : Aﬀeyte. 


hol, bhermellon, hott de Levante. 
P6ifiada ; Pomata ; De la potttade ; Cerillas. 


t yada. 


emms- fardeds Muger 


Imbiaccata, od imbellettata con biacca z Fardee 


— A __———— 


The borders of the veſt: Lo ſtraſcico, © ſtraſcino 
della eſta : Laqueue de la robbe : La falda, ; 
el rabo de la ropa. 

A ſhort coat : Zn manto corto ; Une cappe coutre; 
Manta corto, 

A mantle ; /;z manto, ornamento proprio da gentil- 
doyna : Une manre ; ornement propre des Da. 
moiſelles Iraliennes ; Zz manto , ornamento pro- 

| P10 de las bidalgas Hralianas. 

A veil, or huke : Zn4 cappa; quel velonero, che cuo- 
pre le dopne matrone da capo 4 pied; : Une cappe, 
un voile noir | couvre les matrones d'Italie, 
& d'Eſpigne, deſpuis la refte juſqu'aux pieds : 
Fra capa, &c. E 

The orriaments of women : Ornament, adrrnamen- 
ti,od arredi da doma :; Ornemens de femme : 

 Arreos, 6 dixes de MAgeres. 

Womens ſhooes : Searperte, ſcarpini ; Des eſcar- 

_ Ps: Eſcarpines, gapatillos. 

Shooe-ltrings « Naſtri delle ſcarperte; Les nocuds, 

© Ol fubans deseſcarpins : Ciaras, 6 brindeles de 

ior tſcdifime ©. | 

Pitins : Zoccols : Des patins : C hapines. 


A' toif: Yna ſcuſſia ; Une coiffe ; Fl tocador , la 


Ons DES to. EIT Tea ; ; 

A is big; Hna ſcuffotta d'ormeſino come Iuſa- 
win Francia ; Une coiffe , tou un eſcoffion de 
tafferas : Una aluanera de tafetan , como Ia traen 

las Franceſas. _. 

Har-laces ; NVaſtri , © fetuccie, bandelle da capo : 

Des nceuds de tefte ; Cinta', trengaderas. 

Borrowed locks ; Capegt: poſticer © Une fauſſe per- 
ruque ; Cabellos poſt1205. YE Fi 

AFrench hood , or chaperon ; #» caperone come 
Puſano alcune dome in Francia ; Un chaperon : 
Wn capirote, que traen algunar mugeres en Fran- 
wk LR VEE, EV 

A head bodkin : #»* ago da teſfa 5 Une aigulle de 
teſte; Agu14 de he fu 
ſplandores.| 

Diamond bodkins : Puntarnoli diamantati , 0 cont; 
dramanti ; Poincons de diamans : Pungomes con” 

1amantes. , ES 

Ear-tings : Amnellett; da orecchie : Boucles'dorabs) 


les : carcillos. 


Jewels ; Brill; ; Des brillans : YVizlumbres, 6 4o="Þ 


Chapins. or high patins richly filver'd or gilc: Lame 


| Toro, « d'argento ch'uſano le Spagnuole ricche, 


per raffilature te i loro zoccoli : Bandes d'or , ou 
dargent , que les Eſpagnoles. riches porrenc a 
Iencour de leur patins, en lieu de rivers : Yiril- 
las de. oro, ode plataen los chapines. 

A tuff : Vn collaro a latuca, od in akro modo da ri- 
_— Une fraiſey un rabat : Ya balona, wn col- 
ar. | 

A welling ruff : Ya ſorte d; collaro wolante : 
= ſorce de rabat fort grand, &c, Vna aran- 
ela. 

A coller ; #»* alzacollare; Un potte-fraiſe ; #x 

| .AgAcretts, 0 afſiento, 


Fd | 5g 7: Fro ſtuccietto - un eltuy; Vn eſtache. 


A pen knife ; 1! coltellino ; Le petit couſteau ; El 
 cachillics, 
SICETS : Le forbicine; Les cizeaux, ou ciſeaux ; 
Vt oloaci : 
in; puntarnols; Le poingon ; EL pun- 


£07, 


rt; Un fer a grediller, ou frizer les cheveux ; 
0 Hierro por eacreſpar los cabellos. 

ofat bracelets ; Y# fils, od una fila dt corals ; 
Un fil de coral ; Ya ſarta de cor ales, 
vA. gofd thaih ; Y filo, 2d una volta di collana d'o- 


;4 de cadena de oro. 


Pendants ; Orecchini : Pendans d'oreille :3 Arra- 
cadas. od A $a wy 0 

A Yeſt;,gown,or upper garment : Fe/?a,'s zumdra ; 
Une robbe :' Ropa. ES: 

| The ſeam. ob the veſt: 2. kmbo della veſfta; Le 


—=ESE -% 


3 


la ropa, 


i 


| 6 al forca de la ropa, 


4 i o { 


A double chain: Vaz' collana oro di pit 
; Une chaine Þor a plufieurs tours ; Ya c 
de oro de muchas bueltas, © | =, 
A coller of petl ; Viz vezza, od nna gargants glia di 
E god ; Un cotier de perles'; Gargarri/la de per- 
Ws. Ys WY. Gr. Js 
A'rope of pert; F* filo, od 'un4 filza dr perte.: Un 
filde perles ; Vs ſarralde perlas. 
. Achain of pert ; PnactHana d: perte ; Uhe mags 
e 


= 


R . . ——_— -—_ - 


wad —— 


icarling iron; Ferro da ricciar” i capelliyo da far i 


ro: Un fil, ou un tourde chaine d'or ; Ya buel- 
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de perles ; Cadena de perlas. 

| A neck-lace, or corquet of Jzwels;/f collaro,od una 
collana ar gicie; lincolicr, carquan, ou une 
choine de pierrerie ; Collar, 6 cadena de piedr as 
precioſas , o de joyas. 

Braccler ; Manigli ; Des bracelets; Axorcas, 
manillas, | 

A rirg ; A" anello; Une bague, un anneau ; na 
ſortt:a, un anillo. 

A ſealing ring ; Anello da figillare ; Bague a ca- 
cheter ; Sorti7a de ſells. 

A ring of remembrance, viz, two or three inter- 
chain'd ; Ricoray, ſono tre anelli Puno con Paltro 
incatenats , i quali portandoli nel dito , uno deſſt 
fs laſcia pendolone, per ricordarſi di qualche coſa; 
Une ſouvenance, ſont rrois anneaux attachez ['un 
dans [autre , leſquels portez au doigr, on en 
l-jfſe pendiller un, pour ſe ſouvenir de quelque 
choſe : Hnas memorias,&c. | 

The heazil-head, or coller, the broadeſt part where 
the None of a ring.1s ſet ; L'zncaſtro, 5 [incaſſas 
tura della gioia ; Le chaton, ou la teſte de la ba- 

| gue, dans lequel eſt la pierre; El engaſte, o en- 
caxe de la piedra. | Th 

Th: cr>mpon, or border of gold , which keeps in 
the ttone 3 L'incaſtratura, e quel Vometto d'oro 
attorno la groia, che Ia tiene legata ; Le bizeau, 
et le crampon ou petit boid d'or a Fentour 
de la pierre, qui ha tient lice; La engaſtadara, 


o 
7 


es el pequetio borde de oro entorno.ala piedra que , Bhs 
| A womans ſmock ; Camſcia ; .Chemiſe » Gs 


latiene engaſtada. : 
The ſmall points that keeps in the enchaſement ; 


| A woman well or ill fivovred in attire ; Donna 4 


Le urghietre, od i raggi, ſono quelle punte d'ors, 
che tengono legata attorno la gioia tonda in for. 
ma di perla ; Les griftes, font petits rayons 
d'or, qui ſortans du bord, & de Vorle du charon, 
& pliez ſur la pierre en cabochon , ou forme de 
perle, la tiennent enchaſſee ; Las puntas, ſor 
las queltienen entorno engaſtada la piedra redon- 
da, y copada a manera de perla. 

A muff ; tn manicotto, una manizza; Un man- þ 
chon ; Un regalillo. 

A fan; Hno ſuemaglio, una ventaruola ; Un eſuen- 
tail, ou eſuentolt ; = avamillo, 

A mask ; Va maſchera di raſ» , 6 dr velluto ners, 
u#ſata dalle gentildonne F ranch 3 Une maſque; 
Vna maſcarilla, un antifaz. 

A woman hanſomly attired ;. Dona leg giadramen. 
te veſtita, o raſſettata ; Fem ; mignonnement 
veſtue, ou agencee ; Muger hndamente, d loga- 
namente veſtida, ines x o alihada. 


_— 


cui li veſt;ti, 0d .i pamni ſtanno bene , 0 piangow 
addoſſo, 6 non le ftanno bee ; Ferame a qui les 
habits ſeenr, oune ſcent bien ; 2fuger a quim 
eftan, 6 no eſtan bien las ropas , bs veſtides, il 
Fepaje. | | | A 

An apron ;. V# grembiale, 5 zinale ; Untablier, oy 
deveanteau; Vn devantal, o avantal. . pp 

A cuſhioner for women'to work upon'; Gmrancial 
lino ſopra il quale le donne fanno i loro Iavori; Up 
quarreau, ou cuillin'; Coxmere; I 


mſa, 


Ly 
«#4544 


*. 
& 4 


Irds that go and come z YVerelli tradaruol;; 
Oyſeaux de paſſage ; * Aves - que: vay y 
venen, ed on ons > 

+ A Feaſan; I» fagiano ; Un fayſan; Fayſan. 

A Cack of the wood., Un gallone.. dr 'montagna , 
ſhecie dr fagiano; Faiſan bruyant, un coq de 
boxs, eſpece de foiſan'; Yr gallo montefino, galls 


boſque<ino, eſpecie de-fayſan. 


A Frankline, a red-legg'd bud ; Ye Sancoline ; Un | 


Birds, and Fowl for hawking ; A | | = 

2 9 TS 5 
Le Gibier, 0: ; 

o .La Cara, 0 Bolateria, © _ ' I : rt 4 


| A Bittor ; Vs trombone, tirabuſo ; Un bitor ; V» a 


francolin o; Vn francoline, | | 
A Hern.; Yr" arrone, od aghtrone ; un heron ;/* 
ar ga. --> -.. - 4M 
A Cranie ;'Vua gru ; Une grue ; Ya grulld.” | 
AStork; Yna cicogna ; . Une cigoigne';'V/#4 cr | 
uena, WE 0 
A Pelican; YV# pelicano; Un Pelican ; /# pelicans. h 
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ABuſtard ; 
che, vola lentamente ; 
| aa. 7 | 2» I . n Fe 

A wild peacock; Yi pavoncino , ſpecie d; pavone 
»Fyatico; Vn vaneru, eſpece de paon ſauyage ; 
In pavoncillo, eſpecie de pavon ſalvage. 

A Plouver ; 'V»ploviero ;_ Vn pleuvier , pluvier, 
courlis ; Vn chirlito, 

A wilde-gooſe ; Va oca ſelvatica : Vne oye ſau- 
vage ; Vn anſar ſelvage. | 
APartridg ; Yna pernice, 0 ” Vne perdris 

| griſe, ou rouge 3 Va perdiz. . * . g 

þ A young Partridg 3 Yo ſtarnetto, perniciotto, per- 

' digone; Vnperdreau ; Vs perdigon. | 

A wood-hen ; Ya gelinotta ; Vn' gelinote , ou 

poule de bois ; G «linera boſquezina. | 

| A wood-cock ; V4 acceggia, beccaccia, gallinella 

' ju Roma, Vne b=caſle ; Ganga, gallina ciega, 

| perdiz choca, | ; 

A wan Vn heccacino; Vn beccaſſon ; Gallineta 

eg. "FR >} OT 

| Fry - Va quaglia , 6 cotsrnice; Vne caille ; 
Vna codorniz.. 


Alatk'; Vna lodola, allodola; Vne alouttte ; Vu 


cogujada. LY 
Acrefted lark; Lodola creſtata, capeluta 0 n- 
' Gina; Vn cochevis, alouetre creſtee : Coguja- 
| decopada. | | 
me wet the lark; 11 tirelire , i verſo della lo- 
dela; Le tirelire, ou le chafit de Valouerte ; E/ 
|. chillide de 1a copnjada. wo 
An Owſel, or Merl; Vs merlo,\una merla; Vn 
- merle;, Vnamerla. | 
Ablack-bird ; V+ tordo ; Vne grive 3 Yn tordo, 


zorgal.” —_ : OS. 
4 Stare ; Vno ftornello, ſtorno ; Vn eſtourneau ; 


| Jn eftornme. R | 
| 4beccafica thar feeds upon figs ; Ve beccafico; Vn 
bequefigue ; Yr tordoque come higos. 


M.A Cuckow ; Y# cxcco, cucculo; Vn cocu ; Vs cu- 


.. dills, SE Is 

The Cuckows note ; 11 cocovaggiare , 0 cuccuueg- 
; grare del cucco, od il fan eric Ke. chant du co- 
Ul; El cantar del cuclitlo, 


| Alagring; Via bubbola ; Vne huppe ; Vua abu- 
. billa, | 


| 4 chough: Y»= cornacchione, od una cornacchia ; 
| Vnchucas, ou corneillon , efpece de cornellle ; 
| Fnagraja. Wan Lp 
ASparrow ; Vn paſſaro; Vn paſſereau , ou moi- 
neau ; Vu pardal, girrion. Tg 
\4Swillow: Pra rondine, rondinella ; Vne Aron- 
* (elle; Va golondrma. "SEV 
The chirping of the Swallow ; 1! garrire, od it 
verſo della rondinella; Le babil de Vhirondelle ; 
El chirlido de la golondrina. = 
AMartlet, V7 rondono ; Vn martinet ; Vs arexa- 
- que, Venceſo, ET Ia 83 I 
A Tir-mouſe ; Vna ſorte d mecello che maygia le 
i | ®1.; Vne meſange, oyſeau qui ſe ;nourrit d'a- 


_— 


deilles » Cid. 


E 


Vs butardo, gallo groſſo da montagua, 
Vne outarde ; Kna abu- ' 


_ 


— —— 


, A Pigeon; Va Piccione , od una colwhella da ghi-. \ 


anda ; Vn ramiet: pigeon ſwrage, un2 palombe; 
' Paloma gATYAnA ; Paloma torcaza. 
A {tock-Dovz ; Vn colombaceio, colomba ſelvatica ; 
Vn bizer, aucre ſorte de pigeon ſauvage ; Pale- | 
« 989 Cardeno. p | 
A Turtle; Vza rortora ; Vn? toutterelle , on | 
rourte ; Va tortola, 
A Wry-neck, or Turcot ; Y» coltorte ; Vn turcor; - 
Torcicaells, ; p | 
A Wirwal, or Hickway :. Vs r: gogolo , repalbals, 
meleſiogallo, od una oripendola; Vn loriot ; Yna © 
oripengola. ER ES. 2 
Wood-pecker ; V7 picchio, Vnjpivert ; Pico, 5 
pico, verde, | 


. Birds of the River ; Vecell; paluſtri -_ de 


riviere, oyſeaux paluſtres ; Aves paluſtres. 

A wild Duck ; V»* anitra ſeluatica ; Vn halzbran, 
canard, ſauvage ; Vy anadon ſelvage , labanco de 
Y10, 

A Teal.; Vna-gallinella paluſtre'; Vne ſarcelle, ou 
cercelle; YVxa cerceta. | 

Another kind of wild Duck; Alzra ſpecie d' anitra 
ſelvarica ; Vue pocheculiere, eſpece de canard 
ſauvage ; Va eſpecie de anadon ſelvage. 

A Coot, or Moor-hen z Va folega, © folica ; Vne 


\  foulque, un diable de mer : Fulga, averamia, 


 Cercera. 
A Cormoran; Vn coruo marino; Vn cormoran ; 
» Ina choca, un cuervo marino. 

A Ducker; Y# Mergo; Vn plongeon, Jean le 
blanc ; Y# ſomerguon. 

A Sea-mew : Vna ſorte d'uccells marino branco, 
della grandezza i un piccione ; Vne mouette, 
Oyſeau blanc marin de la grandeur d'un pigeon ; 

\Vna gavinta, &c.. 


EY 


A Wag-tayl ; Vna ratreppola, inVenetia » boarina, 


Accello mezz0 pripio, & Mezzo giallo, che vive 
ſ# per le rive 4 Fen » & imceſſantemente rime- 
»4 lacoda ; Vne hochequeue, ou bergeronnetce, 
om Vna chirivia, aguzanieve , perſpita, moto- 

ita, : 


Nets, or tramels; Le ret; ; Les filets ; les rets ; 


Las redes. ; 

Nets hung up in the air: Le ragnaie, > rag- 
ne, .rets ds prgharu wocelli ſtradarualt come 
tordz, Acceggie, e:ſrmils 5 Araignees, filets qu'on 
tend pendus en air, a yprendre det oyſeaux de 
paſſage, comme grives, becaſles, & ſcmblables ; 
\ Arafimelos, redes. 


The .maſhes of a net; Le magle della rete, cior, 


; buſi, © vant di quella: Les mailles, ou trous 
du filer ; Mallas, ojos de la red. ST 
A Quail net ; zo copertore, rete da prenderni le 
quaghe ; La couverte, file 3 y .prendre les cail- 
les: El cobertor, red para render codornizes. 


The ſnares, or gins; Laccivols., olacci ; Des lz- 


v 
. 


cets: Lazos, parancas, © 
ATun, or ſtalk-horſe for Partridozs ; I[' bowetto 
dipinto con che fi cacciano, e i Pigliano le pernici 
 EFatonnelle, oule faux beuf pour chaſſer , & 
Mmmmmmm prendre.| 
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pro EE rr —_ 


prendre les perdris : E/ boyeznelo faiſo , con que 
fe cagan, y toman las perdizes. 

4 ctantrel, or decoy Partridg in a cage; Yna 
carrarella, un richiamo da pernici, cioe una per- 
nice in 47a gabbia , che chiama Caltre pernmc ; 
Vn: chanterellz, Celt un: perdris dans une cage, 


* 


| 


nn CO — ——D— CCS 
A ——— 
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q"i rappelle tes autres. perdris : Mw reclams pars | 


perdizes, OF. 


Todeltroy the game : S popolare gl: uccellan; in m | 
paeſe's Deſenger, ou depeupler un pais deg 
Kr; | 


De ſpoblar una tierra de bolazeria. 


Bu. 9g 
{ 


fa maree ; Peces b peſcados de mar. 
Pond, like, or river fiſh ; Peſct d'aqua dolce, cioe, 
peſci a; finme, di Iago, di jt-gno, dt palude 0 lagu- 
' na ,, d; peſchiera, peſcina, conſerva, 0 vivaqn ; 
Poifſons d'eau douce , Ceſt 2' dire potſsons de 
fleuve, ou de riviere,de lac, d'eftang, de palu ou 
marats, de vivier, peſch2re ou reſervoir ; Peces 
de agua dulce, quiere dez.r, peces de r10, ar lago, 
de eſtanque, de palude, y de peſquera, alberca, pe- 
cina, brvar, o biverio. by 
A Dolphin; '#» DPelfino; Un Dauphin ; Mn Del- 
. ftv, Dolfin. 


. fenas 

A Porpoiſe g' #n porceletto, ſpecie di balena; Un 
marſciuin ; 'Kna marſopa. 

Tunny fiſh; 2 rormo; Unton; Hr atun. 

Salt cuhny ; Delta ronnna, cioe , del tomno ſalato; 
De la tonnine , c*eff* a dire du ton ſale ; Arun 
en-adobo, o ſalado. # ; 

Sturgeon : Ano ſtoriove: Un efturgeon ; Eſturion, 

olls. | | 

A Sole ; na linguatta, ſola, o ſogliola, una fog lia 
in Venetia; Une fole ; Hna azedia, un lengua- 
do. ES * | | 

A Turbot ; #z rombs';; Un turbot ; Redowallo. 

Scate, ray, or thornback ; Kna razza,' arzila in 

Roma; Une raye ; Kna raya. 


+ Hna dorada, doradilla, dorads. 
A*conger ; Ur congr10 : Unconere ; C 0ngr10, 
A no ; A cxicullo; 6 rogetto, perſico mw Venena 
. Unrouget ; #An rnvion, pagel. © 


Ea fiſh; Peſc; di mare ; Poifſons de mer, ww 


A Whale; #na balena; Une baleine ; Una vat - 


The goldeny-fiſh ; Ha" aurata; od orada; Une do- : 
- 


| A plaice ; #»e paſſera; Une plie » un quarrelet : | 


SeQtion xxXVi- 


Of Fiſh, andthe terms of Fiſhing 2 
= 1 Peſei, e le coſe della Peſeagine ; 
Les Poiflons, & la Peſcherie ; 
— Los Peces, y las coſas del Þ eſear. 


| 


A red*herring ; Arenga nera o ſecca ; Haren {of, 


Pilchers ;' Smrdelle, ſarde ; Sardines, ſardes ; Sar 


Peſcads ancho. : 
A ſcate-fiſh ; {no ſqualo, cavazzine , peſcee 


#14 ſquarina ; Un labor, auge, eſquaque ; Li | 


o lexa. DIETS 
The quayiver ; Peſce ragns ; Une vive ; Fits 
rand. | as 
A Mackrel ; #n macarello, ſgombro in Venttia; 
maquereau ; Mz alache, macarels. , 
A gudgeon ; Hr govio,gobbjo, gobba, go in Vents, \ 

| Ungoujon ;' V» gobio, cadox. * 3 

A birt, or brerfiſh ; Y# peſce fimile al lenguas; 
Une limande, affez ſemblable a la ſole ; Fee | 
llano como el lenguads, : | 

A barbon, a kind of fiſh only in Italy ;- Y#a gh 


un barhone in Venetia; N'y en a point enFrant; | 


Efte peſcado no ſe vee en Eſpatia, y por 'efto.m | 
tiene nombre. B's PD ER 

A whiting : na forte d; peſce fimile alf «rengs; 
Un merlan ; Y# efpiymque. 

A ſmelt; Peſce margentatato ; Un epetlan; Pece 
plateads. | 

A white-herring ; Vs arenga bianca ; 
blanc ; Vs arenque. 


ou haren ſoret ; Arenque ſeco. CES 
Anchovis ; Delle aljci, acciaghe - Des anchois ; 
Anchovas, alaches. mw | 


mas. 


Un har | 


The ſleeve, or calamary ; Calamari ; Caſſexons, 
calemars ; Calamares. SE > 
The ſound, or curtle-fiſh ; Ya ſeppia; Une ſeiche; 

+ Frog *, 0 : þ2 * -: 34 
A mullet; Y» muggine, ceffalo, capitone ; Vnmr 
ge; Vnalbur, mugle\ | | 


Tr mn, 


M 


Cc 


pa 

-A kind of lobſter that hach undivided claws ; Fra 
largoſta 6 locuſta, a ſteſe im Venetia ; Une lan- 

- ports ; Phe lege, oO 

Crabs; & rancht marini, e gambari d'acqua dolce, 

' Dzs cancres de mer, &'ec:emfles d'eau douce ; 
C augreſas do mar, y de rio, . Eb, 

| The croes ofa crab; Branche di granchio ; Pinces 

| Eecreuilſes ; Bragos, 6 tenaz.as de cengrejo. 

| Oyiters ; Oftreghe, «ftriche ; Des huitres ; Oftre- 

| as, oftiones. 

A ſhad-fiſh ; Yana laccia, lacca, Une aloſe; Yr 

I ſavalo, wna ſaboga, lacha, aloſa. CRNONES 

L A Melwell, or ſmall cod ; 2Zerlufſo ; M:rlus ; Ba- 

# callao, ; 

| Cod, or green-fiſh ; Merluſſa bianca, morona ; De 
| mourue, mouluE ; Truchuela ,; (urfadrlleg: (4- 

- callas. 9 LAS > 

Muskles ; Tellire ; Des moules, moucles ; Alme- 

1as, telinas, exiles. 


voua di ſtorione, e d'altri ſimil;, peſci ; Fidatte im 
maſſa ; Du caviar, fair 'axufs d'eſturgeon , ou 
autres ſemblables poiſſons , rgduirs.en maſſe; 
Caviar, hueyos de eſtoriones en adobo, - 
| Botargo, made of roe of muller ; _Betarghe.,« ance 
 queſte fatte d'vova di peſei ; Bour argues, wifi 
faicres d"teufs de poifſons ; Botargas , tambien 
 hechas de huevos de peſcados, nyt eu ON 

| ATrowt ; YV-a trotta; Vnz truite ; Yua trucha. 

| Akind of carp that's found no where bur inthe Ike 
Garda in Lumbardy :: Vn carpione, peſce delica- 


| Garda in Lowmtbardia; Vn carpion; poiſſon tres- 
|. delicat , qui ne ſe rrouve ailleurs quau lac de 
|. Garde en. Lombardie :'# carpion, peſcado muy 
1 delicada, gue no. (e balia ffs hs el Lago de Garda 
Te Lenherdis. ono nn 2! * 
| pf; Vi laccio: Vn brochets  Excro, bro- 
FOR, falo.- i oooh To GD 59H 
ba Samon : Vir Salmone ; V nnSaumon+t .F7z : Salmon. 
14 Qarpe : E'na ra;ne'," carpa; VR carpe © Vxa 


| A'Barble : Y» barbio 5 Vn batheau: Barba. 
& Lamprey-z/Hna lampreda , murice ; Voe lam- 
| | -, Proye + FIR Lemeprea. \ 
| 4 loche}; Ye peſce molto fimile» alla Iampreda, 
ma 'piu corto ; Vne lote : Vu pece mwy ſe- 
| mejante a lalamprea, pero mas corto. 
A ſexfiſh called Ombrina : Yana ombrina : Vne 
ombrina : Va ombrina. 
An oe ; Vu" anguilla; Vne anguille : Vna an- 
guila, ; 
{ Lavaret, a ſhad like, or whitiſh trout » bred in the 
| likes of Savoy, and Dauphine : Yn lavaretts, 
"peſce molto delicato, che fi trova ſolamente nel la- 
go a; Gineura, & inquello del Borghetto in Sa- 
vo14; Unlavarer, poiflon fort delicat, qui ne 
\ .&trowe ailleurs quau lac de Geneve, & en ce- 
|. *Atdy Bourger en Savoye : Y» lavareto, peſcado 
. Why Relicado, que no ſe halla en ninguna otra parte 
|  Jue enlel lago de Genebra, yenel del Borguete 


' = —— G 


T Caviar made of roe of fturgeon ; C aviare, fatto at . 


} 


| * i ſfimo,' che nou f6 ritrowa altrove .che nel lago di 


| 


— — 


| 


en Sabaya. 

A Tench : Vza texca@ Unz tanch2 : Va tenca. 

A Bream : Va ſcarda; Vne bremm:; Pece an- 
cho, 

A Perch : na perca, perſega; Voe percie; Vaa 
perca. x 

A Chevin ; Vaa forte d; peſcetto; Vn gardon ; Vn 
crerto pecezillo. | 

A Blfly : = bianchetto ; Vne able; Pecezillo de 
r10, 

Loches ; Varom, una forte di peſcetti di rivo : Des 
loches, perits poiflons de ruifleau ; Pecez:/os de 
arruyoe 

Menus, or all ſorts of ſmall fiſh; Latterin; , ogar 
ſorte di peſei minutt ; Mirecamions , toute ſorte 

« fe poiflons menus ; Pecezillos. 


The oihts ofafiſh; Le wuadite, Vorecchie del peſce ; | 


Les ouies de poiſson; Las agallas del pece. 

The fins : Le zlette: Les nageonres , ou ailerons : 
Las nagaader as, 

The ſcales : Le ſquamme, ſcaglie ; Les eſcailles : 
Las eſcamas. 

The erefis + Le ſpime, liſche; Les areftes : Las 
eſpinas. 


The (hoaling of. fiſh : 1/ guizzare de* peſe;,; Le 


—_———. 


| nager, mais plus proprement le noiies des poiſ- | 


ſons : Elcruzar de los peces. 
sFounfcate.a fiſh ; Sqammarlo ; L'eſcailler : E[- 
camalle, | 
Sulr fiſh + Peſce ſ#lado ; Poiſson [ſale : Pere ſala- 
"as: "KIT E: 
To.ſeaſon fiſh : Merterlo in molle : Le metrrea 
- .defaterenFeau , matinar : Remojarle. © 
A frog : Vna rana, un ranocchio ; Vne grenouille : 
Va Fan. . Ae 35 as 
Fiſh-ners : Le ret: ; Les rets, filets : Las redes. : 


The great net 2 Fea ſciavica ; gras- rete da pighar | 


prong in ware z Un gran rer a prendredes 

grands poiſsons en mer ; Vu wavegs- Any” 

A ſean, or drag-net: Fra ſorte'tirere detra ftraſci- 
no, o raſtells ; U 
xedera. £06 & ig WeJS- 55 | 

A Tramel : Va tramaglio . vangnuols . Vn tra- 
matt: V/aa paredilta. SES Gps pobe” 

A ſweep-net : Vno ſparaviere , "w# ghraccio, reje 

 tonda laquate 1ittata-ſhandendota,” f riſerra n 

 auvicinarfi al fonds del acqua; & in ſe rinchiude 
- pref » pefer 3- Uh eſparvier s V» efparavel, unn 
atarraya, | 

A ſmall ner : Vna reticella, picciola'rete ; Vn petit 
file : Vaa redezuela. | 

The catching net : Va guadetta, picciola rete fatta 
a modo di ſaccoccia, & attaccata in giro nell' un 
capo d'un baſtone, per cm quella pighar' i peſci 
dopo peſcati; Vne poche de filer attachee en' 
rond au bout d'un baſton, pour prendre les poiſ- 
ſons peſchez : Redezuela, &c. 

A fiſh-fork : Vna foſcina, foſſina, forca da tre pun- 
te molto acute, con laquale fi traſſiggono z peſet , 
Vne fuine , fourche a crois points fort aigues, 
avec leſquelles on tranſperce les poiſsons : Yz 

AMrexa- 


2 
» ”- TILES! >. 4 : i 


n verve, une ſein& : /na red bar- | 
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" » 
| arrexaque de tres gajos, © puntas, para traſpaſſar Peſcher a Fendormie ; Peſcar con maſſa, þ c0 | 
los peces. ® | —_— F 
A fiſhing line : Vn lenza : Vne ligne : Vna vare, | To fiſh wich a hook: Peſcar con 1a lenza, > coy F- 
varila, caha. Fhamo ; Peſcher 3 la ligne, ou 3 Vhamecon by 
. A hook; L'bamo ; L'hamecon: E! anzuelo. Peſcar con cana, 6 con anzuelo, y 
| The packthreed ; Lo fpago; Le ligneul : E! ſedat, The fifhermans hut : £4 capanna che fanm ; peſca- 
hils, cor; alla rrva del mare ; La cahurtte , logette ou ; 
} The bait: Leſca; Lappaſt : E! cevo, ſaynete. cabanne de peſcheurs , au bord de la mer: Fz« | | |. 
To fiſh with paſt, of tallow : Peſcare con la faſt; barraca. | |- 


Se&tion xxXVIl. 
Spices for Sawee;. 

Le Specie, e gli Aromati z | 4 

Les Eſpiceries, & Aromates. _ , 


| viel Las Eſpeces ; y los Aromatices. 
_ Epper : Pepe : Du poivre : P;mienta. j noce; Vne demie noix * FVuaprerra de mae. 
Whire and black Pepper : Pepe bianco, & pepe { Mace: Macs, fiore os noce moſcars; Du mack, | q 
| were: Poivre blanc & noir: Pimienca blancal, y | _ = noix muſcade : Aacis, flor de wes. 
Pepra. 20[C . ; þ + 
| L T Prover Pepe lungo ; Poivrelong: Pimienta | Saffran : Zafferano : Du Safran © Agaſran, 1 
| _ luenga. | Sugar : Zacchero: Du ſucre : Aguear, | © |? 
Long garden Pepper : Pepe roſs de gl: hort;: Poi- Sugar Candy: Zacchero candido: Sucre candit: | 
yre de jardin, ou pdivre de Guinee ; Prinenta |  Agitcar predra. | | 1 is 
tintade Ocideme, . , © | Sugar cakes: Ye pane d; zacchers : Vn pain de iP 
Cinnamon : Carell, cinamimo : Canelle : Ca- | , ſucte:  Agucar —_— C a * 
ela, .  _ - » {| Sugar in lumps + - Zacchers rottame : Sucte en 
Cloves: Garof an; ,' garofol; ; Cloux de girofles: | piece, ou morceaux : Agucar de retama. | 
 Clavos de effecias. | Honey : Mele : Miel ; La Atel. BY 
Ginger: Zenzera, gingibere: Du gingembre : | lictle corner, or coffin of paper tq pur Spices in: [ 
| Gengibre, walad, | Vs cartoccio da metterni fpezze: Vn corner de L 
Nutmeg: Noce moſcata : Noix muſcade, muguet- paper a y mettre de eſpices : Y» alcartoz, , op 44 
| re: Nacz moſ-icada, © | | pelon, | S i 


A ſmall piece of Nutmeg : Y» wezxzo fpicchio ds | 8 I 
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 Alcafleſs tree; Albero sfogliato, Sfrondato E 0 che 
. non ha foghe; Srheesfewlle, onquin'a fewl- 


*$:"\ 


nd 
—_ 
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| Ja 
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/.& Seminaty; ſeed-plot, or nurſery; #n ſemina- 
| FA. r10,Jnogo dogs fa allignare albers fratt;- 
 Ferj, per traxſpiammarts por ; Une pepimere, liv 
"pour y eflever bes jeunes plances, ou arbres frut- 
-* fjers, potir'apres les 'tranſplanter.; hr. ſtring 
rio, na almaciga, eftacada de plant as, &'c. 

Frees ; Albert ; Arbres ; Arboles, 

fhe root; Larad ce; Laracine; Larayz. 

| The ſap, or juyce; 11 ſncchio,p I'humore delP albe- 
- 70; La ſeue, ou Vhumeurdebarbre ; El gumo, 
| oxugo del arbol. | | ' 
The trunk ; 1! pedale, o tronco dell albero , Le pied, 
* outroncde Varbre 3 Elrronco del arbol. _ 
The branches ; 1 rams; Le branches ; Ramos. 


{ The leafs ; Le foglie, 0 frond;; Les feuilles 5 Lu 


hoj ass . L 
"=P La ſcorza , © buccia del Palbero, e £ 


anco della frutta 5 Leſcorce , 8& ſe dir aufſt 
des fruits : L4 cortez4, y lo miſmo tambien ſe 


EP 


| dike de las frutas. 


Toplant with the root; P:artare d; radice, cioe, 
Frantar piante c hanno ratlice gia fatta ; Planter 
. deracine, c'eſt planter plantes qui ont deja ra- 
"dne; Plantar de rayz, & plantar las plant 


bs 
3 "yy . o 
que ya tenen YAyg. 


- 


| To re flips ; Traſpiantare rami , od altre prante 


ppo tagliate, 4ccio ripiglino radice ; Planter de 
bouture c'eſt 4 dire planter les branches , ou 
autfes plantes , apres qu'on les a raillees , pour 
leur faire reprendre racine ; T raſplantar ramor, 


| 1 Gotras plantas, deſpues de cortadas , paraque otra 


Veg, fe arraygan.. | a 

To take good rooting , and come on ;  Allignarf 
le piante, cioe, appigliarſi, od abbarbicarſi bene, 
ofar radice ; Salignzr ls plantes, cet 2 dire, 
prendre bien racine , & profiter; Arraygarſe 
' bien Ls plantas. | : 
'A'tree thick leafed - Albers folro » o fronduto 9 
' - fronzato';; "Arbre ferillu , ou: eſpais ; Arbol eſ- 
peſſo, 0 hojoſo. | 


. 
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L'albereto, & 5 frutti3 
Le Verge, & les Foes 3) > 
_ Bl Arboleds, & vergel, y las Prutas. 


ED An Orchard, or Hortiyard, and Fruit-trees;, + 


* 3 


|_ les s Arbol deſhojado, 0 = wo tiene hojas. 
A young ſhoot, or ſcion; ' 


Un rejeron d'arbr2'; Rennevs de arbol, 


{ germogl: 2 d'albero ; 


A wildplant-ſtock ; Marza, cive, pianta non inne- 


ftata; Un ſauvageau, cet une jeune plance non 


encor entee; "'Eftaca'por plantar $ yenxerir. 


A ſcion, or young graff ; Una calma, wn imitſto 


od incalmo ; Un ſcion, ou greffe pour enter ſur 
une autre plante, un chappon; W pimpollo, © 
enxerto, una pu, 6 4; 2 


Tograff,or ingraff ; fnneftare od incalmar* ur abs 


bero ; Enter,.ou greffer un 'arbre ; Exxerir 
Pas. » . def ; 


To inoculate, or lodg a bud by incifion ; Inneftar 


ad oichio, od a boceivolo ,, 0 bucciolo ; Enter en 
eſcuſſon ; Enxerir de eſcudere, o de coronilla. 


To graff within the bark ; Inneſtar' 4 marza, & 


in altr; mod; ; Enter en flute, ou enfluteav, 8& 
en autres fagons ; Enxerir de put, y de otras 
maneras. : 


To clear a tree about 3 Scalzar” un' albera, cioe, le- 
vergl laterra d'atorno ;I pedale, « la radice; Def 


chaufſer un arbre, c'eſt lui ofer la terre d'alen- 
rour le pied, & la racine ; Eſcavar un arbol, es 
quitar la tierra en derredor del-tronco, y de la 
rAYZ. | 


To lay new eatth abour atree ; Ricalzare Palbero, 


cioe, mettere della ſcalzatura altra terra mig lio- 
re, oletamata; Rechiufſer Varbre, c'eft mertre 
enla deſchauſſeure de la terre meilleure , ou 
fumce ; Recalgar el arbol, eſponer en la eſcava- 
dura tierra mejor, 0 tierra eſtercolada. 


To cleanſe, or prune a tree; Mondare, rimondare » 

. Ppotare,.o nettare pPalbert, cioe, levar loro i,cattivi 

 rami;Emonder, ou nettoier les atbres, c'eſt leur 
oſter les ma uvaiſes & inutiles branches ; Eſca- 


mondar, o podar los arboles. 


To unroota tree; Smelere, ſradicare, sbarbicart, d 


ſhrantar* ny albero ; Deſraciner un arbre; De- 
ſarraygar un arbol. 


To grub up a cree ; Spianrtarls dr forza; E'arra- 


cher de force ; Arrancar de quaio. 
= Nnnnnnn A 
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A tree that thrive® well ; Albero che Carga bene, 
-  Cive, che fintta bene, & £intende anco dell: fiors 26 
| delle frond; ; Arbre quicharge bien", F eſt a dre, 
{ ; n =" I 
2urs, & feuilles; Arbo! ab 24 gA bi  qnie- 
re dezir, que da mucha fruta, lo n1[mo ſe 4ize de 


by 


- porre force fruit, & 5 


| ſus flores, y hojas. 


, ; 
«% x Py KT 
G48 


s 4 


ans; Arbol vezero. 


FeLA, 7 Þh k 


v1d. 5 
; tn mancans, \ 


> pomrarz ; Un pommeraye, leu plante de-poin- 
miers ; Mn manganal. 3% = 
A pear-rree' ;\ tz pero, © perars ; Un poirier; &r 


 peral. : © 
A cherrytree ; 


ln cereſo, ciregio ; Un cerifer ; 


- fn cereao. | = jþ 1d 
A' ſweet cherry-tree ; tn viſcolo; Vn gutter ; 
tri guindo.. þ + 2 


A ſowr cherry-tree 5 V# maraſco ; iVn griotiler ; 
- Gumdo aprio. © | 6 hl : | 


prantato di; ceref; Vne ceriſaye, lieu plante de 
ceniers ; Cereſal. CT 


 Aplum-tree z Vs ſuſinaio , >pruze; Vn prunter ; 


Vs ciruelo.. ' 


' Vu alvarcoque, o alvarcoce. 


- A peach-rree; V# peſco, 0 perſico; Vn peſcer ; 


Vn durazzo. 


| A figaree; Ye fico; Vn figuier; Ys higuero , © 


#na biouera.” UE 
A ficomore ; S:comora, 0 ficomoro; Vn ficomore ; 
Higuera loca. o higuera moral. « 

A wild fig-tree ; Fico ſelvatico ;\ Figuier ſauvage ; 

 Cabrahiguera, higuera filveſtre. 

A fig-tree Wo, bears twice in a year 3 Frcoche por-, 

84 due volte Panno; Figuier qui porte deux: fois 

Fan: Higuera breval. 

A g-rree orchard ; Ficheto, kuogo prantato ds fich:; 

 Vnefigueraye, licu plance de -figuters ; Vs b;- 
gueral. £2 XSIS T5 

A melicoton-tree ; Vx melocorogno, 5 cotognaro ; 

{Vn corgnier; PFiomembriilo, o codofiero. | 

The lote, or nerxle-tree ; Yn loto, 6 bagolaro; Vn 


_——_ CI 


A tainted tree : Albero tocco dal fils, cioe, d'un ma- 
le che gli rode nella ſcorza; Arbre topche , ou 
malade du fil, ceft d'un mallqnt kilropge *& (|: 
conſomme leſcorce ; Arbol enfiermo del hilo, 
que es enferm-dad que le roe, » conſume 12 cor- 

To biid; and blofſom , - Star* i» fiore , 0 menſtrar : 

rim: fiori Lalbero, 6 lawie-, Eftreen fleur Var- 

way ou lavigne; Eſtar encierne el arbol, 6 {a 


An apple-tree 3 Unmelo, o pomaro ; un pommier; 


An-apple orchard; Meleto, luogo prantato d; meli, 


A cherry orchards Ya cereſaia, o ceregiara, lnoco | 


An apricock-rree ; Vi albicoceo; Vn abricorier ; | 


Dwartie trees ; Fruttic:, allgrepts; Fe 7 Efron, 
{| alt;; Arbresnains , On qui ne cfouientjarmiais \ 
i hauts ; Arbolilos, arboles haxos. 


4 A tree thar bears fruit by firs ; Albers, chef fits. 
i} 7; un" annes þ, ebaltrono; Arbre qui porte fruit 
un” ann&e fi, & Faurre non , ou de deux en deux 


micacoulier, ou loins ; Hr almez. 
A meddler-tree ; ## neſpolo ; Un nefflier ; #s m. 


ſtero, o ngeſpers. 


Er, ou cormier ; Hz ſorbs, 


_ ;,\Meuner} Un moral. 


Hn almendro. 


Un noyet ; #z nogal. 


HUncaftano. "i 
A grove of cheſnuts ; ts 


a; caſtagmi; Une c 


0 caftanar, 


gier ; Vanaranje. 
A Citron tree 
v czaral, p: 


08.. 


parre, . 


Vn.datil, una palm. 


gnier ; 7 panon.. '- 


 tamarintl. 


velle; -Majuels. 


A © ſrat=tcee ; Mn caftagno 


haftignera 


$2&51 mer ſorb-apple-tree ;3/tn ſorbo; Un ſore 


— 


| 


forbolere, ſerwal. ' 


e cormil, or long cherry-tree; # origuiuel, 
Un cornolllier ; #z cormzol. . 


Agar e RET, R 3 Un corbezzolo albs- 
at; ay rs Tet Mi droti, ; 


> A mulberry-tree ; Mn gelſomoro , 0 Moraro ; Un 


A nut-tree ; Mn nocello, o nociuolaro ; Un coudrier, 
noiſetier ; Mn avellano, o avellaneds, | 
AwgnwodStree ; 1: mandorlo; Un amandier, 


r A grove of almpn S: Lno go P zantato'd; mandy. 
' 5; \Liet plamteWamandiers ; Almengral, 
A wall-nut-tree ; Una noce , od u# albero d; uy, 


El 


| An olive-tree ; #x* w/ivo; Unolivier ; Un olug, 

A grove of olives ; #r' #liveto, luogo prantato fu 

livt : Un heuplance Caliviers ; Hn olrvar, || 

'A pamegranate-tie;; Hu mela 
ler; 


» Yu celro; Un cxcronier ;/2cun, 
A lemon-tree; V: limone ; Un limoniet ; Vs h. 
A caper-tree 3 Fs cappavo ; Uncapprier : Fa ales 
Apalm; Yza palma: Un palinier , ou die ; 
A pine-tree; Via pigne, od wa pignuolo; Un pr 
A tamarind; #w.ramarindo; Un tamarinde ; a 


The Rock of a vine : V# ceppo a troncs diwite; W 
ſepde vigne ; Una ſepa de vid. 
A new vine s Vite o vigna novella ; Vigne nou | 


The bourgeon, or bud of the vine 
pon, od il primo germaglio della vite ; I 
ourgeon de la vigne ; La yema de lavid.. 
A ſlip of a vine; Tralcioverde dj wite; Sarmett 
vit de vigne : El ralle de la vid. 
The leafs ofa vine ; 1/ pampano ; Le pampre, ol|. 
fa feuille ; E/pamparo, la boja. 
The rendrels of a vine ; Viticcio 
filetto-che naſce dal tralcio, & s 
zacea 4 ci0 che gli ſta vicino.z Ta yuille , letcr 
7 qui naiſt du ſarment , 8c. Y geretas de 


UV * 
The props of the vine ; F» pgly, > broncone da 4f: 


mm. 


; Un chaſtaigner, 


T; eto, Leoco Piantit 
Ye» on chaſtaigne- 
raye, hieu plante de chaſtagmers ; We caftatl 


graze ; Un grens-. 
; Wn granado, © granadero.' . ' | 
. An orenge-tree; Vi uar avcio, od aranc;o.; Bn om 


Appriccagnela, 0 
tees & a 


» Locchn, i 


pogorarvs |: 


Cc. 


W_ 
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5 | Pommes-de capendu., oude court-pendu ;' Ca2 | 'de cabas, oude Careſme : Hzigos paſſados. 
if. Wueſas. Melicoton : Melecatogne, 6 melicotogn; ; Coings, 
| The roſe-apple ; Mela raſa ; Pomme roſe : Mar- ou pommes de coing : Membr;llos, : ; 


= = wy ws j ſ 
| OT poggiarv: lavute,; Yrrechalar 2 appuyer & ſou- | Sweet cherries: Yiſciale ; Guiles : .Guindas, | 
" femela'wgne ; Vn roarigon, una eftara de vid., '] Long cherries : Yjſciolone , 0 viſciole marchiane : 
W_ To dreſs the.yine; Potar' kawite, croe taghar i tral- | .. Bigarreaux': Guindas garrofales, _ - 
"a ct: Tailler lavigne, ou tailler les. ſarmens ;- Po- | Sour-ſweer cherries : Maraſche, viſciole > Griot- 
Wh, P dar las Cp 4s. AS, | i! ces; auUMeriſes : Gumadas, egrias dulces. _ 
If { A vine arbor ; Fr pergo/a: Une treille. ; Ya |. Plumbs : Sw/ne, 6. brugne ; Prunes : Ciruelzs, | » 
| RS | OR 2: 2. . | Damfons: Suſinegdamaſchine, & dltra ſorted: ſu-. 
F;uirs of kernels ; Frutta da granell ; 'Fruirs de ſine; Prunas de Damas, &: Autte forte de pru- | 
Un ff: ES 5 Frutas de grambos, ode pepitas. . nes : Endrinas, y otra ſuerte de cirnelas, 0 
| 'Fruirs'of the nut 5 Fratta 4a noccrvolo ; Friars de Wild-plums : S#/ine ſelvatiche, pruzelle ; Prunelles, || .. 
ren (Nj 00yau'; Erutas de curſeo,o de bueſſo. _ | . - pelouzes, prunes fauvages 2  Prumos, cirnelas +, 
A | rarl fruits 5 Erwutrs promaticer , cioe, x prom frutt: veſtres, o ciruelas amargarejas. * _.. 
er | |: 249773 Fruits de haſtiveny ,. frurs haſtifs, les | Dried plums : Sw/ine ſnechsy vr ſaline paſſe.;. Pru- 
| premier frunes ments';- Fruca temprana. . Neaux, prunes ſeiches-: Cirnelas paſſes, 
in. fl} Lace fruit 3 - Frutra ſerorina ; Frum rardif; Fruta | Apricocks : Albicocchi 3 Abricors : Albocoques, + || » k 
Ef SE  OSTEIRTEE 7-0 : - Peaches': -Peſche, & perſichi.: Peſches : Durezxos. || | 
E | Fruit full of worms; Frutta carolata, q:verminoſa ; | Dried peaches : Peſche ſecche.; . Peſches ſeiches : | j 
q Fruit vereux : 'Fruta guſanenta, o cocoſa. Oye... nn. - Rs by 
* Fady fruit ; Frutt4 molle , 0 vizza; Pruit fletri; | The kernel within the one: 1 a1ma, « guel frat- | l 
% Fruza cediza, 6 lacia. to dentro al uoccivole, od offe delle peſche, & fimils; be 
q Smarted fruit'; Frutta afara, equella che da troppa Le fruit de noyau : El medlls ; 6 a pepita de las Fr 
= ll  rebbia, 0 Aa ſoverchio caldo non ha potuto matura- frutas de rueſes, chocho.. ... e's 
F \ Fe; Brut flefri , qui a cauſe de trop de brouil- | Figs : Fichi ;. Figues : Higas, _ _ IM # 
; . I1s,0u trop de chaleur n'a peumeurir ;z Fruta | The firſt figs : Frchs primazice: ; Prime-figues, ou | - ik 
n ;Þ buchornada. Mus Eee 1 les primieres figues : Brevas, higos tempra- # 
= | ; Adlviter of fruits ; Ciorca dt frutta, 5 dice d; mol- 205. | "OE q 
{HY |: # frutte & foghie 3nſieme , 6 nella punta d'un ramm- | Dates : Fichi dattili; Figues dates : Higos da- 8 
| ſcello; Vn trochet de fruigs, celt quind au bour tiles. * Ws bh. 
| d'une branche, 11 y ena/plufieurs enſemble; Y» | Fooliſh figs , or ſycamore-frgs :. Sicomors, 8. ficks | © 's 
- _CarruX'9,. 0 g4jo de fruta. | - * |. 5 ficomoro: Figues folles: Higos locos, 1 
| Apples ; 2ele, o pom ; Pammes ; Manrganas, | Amwild-fig: Fico ſelvatico; Figue ſauvage , ou F 
| {The ſweeteſt Tort of pippin, or goulding ; Poms, figue baſtarde : Cabrahigo. p 
f | doro, una ſorte di mele di ſoaviſſimo ſapore | | Dried figs : Fichi ſecchs : Figues ſeiches, ou figues' N 
|, {a#ade roſa, | Medlers : Neſpole; Nefles : Nieſperas.. , [- 
| {$5 : Pere; Poress Peras. Sorb-apples, or ſervices : Corme, ſorbe : Cormes, | + & 
' | MW j| fie bon Chriftian, or the Euſcbian pear ; Pera buo- ſoghes : Sorbas. n 
| gr Chriſtiana, o pera di buon Criſtiano ; Poirede | White and red mulberries More gelſe, more roſ- F 
* memes; whe" Juerugy L f 7 
BM. | * bon Chreſtien; Pera di buen Chriſtians. ſe, & more bianche ; Meures rouges, & meures | ... Nt 


| Bergamot ; Pera bergamotta; Poire bzrgamote ; blanches : Moras tintas, y miras blancas. 
|. Fera bergamota, opera verdeinal. ......... . | HaXlnutsz Nocelle, 0 nocioule : Avelaines , noi- 
| Muſcadel-pears ; Pere moſcatelle , 6 pby Woſcarne- 1 iferres: Avellanas. 
& ; Poires muſcadelles : Per as cermenas. | Almonds: Mandorle, o mandole : Amandes : Al- | .. 
carvel-pear ; Pere caravelle ; Poires caravelles: mendras. 
Peras caravelas. \ +... | The kernelofthenut: 7/ garigho, o Panimadella | = 
Choak-pears 3 Pere aſpere, 6 rnſþidt , pleads ftrwi- | . hoces Le cerneau de la noix: El! meollo, 6 la 
Suglions, & molte altre ſorte d; pere; Poires d'an- pepita de lanuez. | 
$oifle, ou poires d*eſtrangvillon,, Be pluſieurs au-. { To unſhel nuts ; Scorzare, 0 ſmidollare noci : Cer- 
tres ſortes de polres : Per as ahog atleras , y mu- | nerles noix : Deſmeollar nuezes. | 
chas otr as ſuertes de per as. Megs _ | A nut-ſhell: I! guſcio dellanoce, mandola, & noci- 
The kernels of fruits : / gy 4velli dette wdbb, } pore ; 1 | bla: Lacdque dela noix, amande, g noiſerce : 
"8 Pepin, ou grains de nn. ou poires : C See = —_— » ) almendra. 
s granillos, o ha pepitas de las azas ,. 0. | 'Cheſnurs: Pagne : Chaſtaignes : Caſtainas. 
peras. Hap Tele 2.49 WP (Ger! P 2 The DN Bikes 8ſnut:Gb rice pms caſta- 
rind: Laſcorza; Li pelure : El caſco, holle- gra: L'herifſon de la chaſtaigne : E! erizo de 
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| * Jo, la corteza > taſcara de Fe. | 4 caſtaha. PST 

\ The (talk: 7/ ambe, precivole, pedicortzo in Roma; | A rotten cheſnuts C _— magagnata: Chiktai- 
[i | La queue dufruir: El pegondle lefroute. | gnegalite: Caſftaiia dafiada. © 
il dg es: Ciregie, o ceraſe : Ceriſes : Ctrezas. wid therries : Corgmole, coregre ſelvatiche ; Cor- 


noulles, { 
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noilles, cetifes ſauvages :. Corn;zoles, cereſas fil- 
veſtres . | 3 FIPS 

Arbouſes, or the hard dark cherry * Corbezzole, al- 
batri : Arbouſes: Madrohos, 

Lazerols, or ſmall apples : Lazzarnole ; Lararo- 
les, perires pommes fort communes en Iralle: 
Axzerolas, efpecie de marganas muy pequeiias. 

Olives: Ylfve ; Olives : Azeytunas. | 


Apple, or round olives : YVlrve ronde : Olives ron- | 


des: Aztytwnas mancanilas. 
Long olives : Vive hwghe : Olives longues : Azey- 
runas lechings. ©. OOCS | 
Pome-granets : Melagrane, melegranate ; Grena- 
des - pommes de gr enade :; Granadas » grand- 


ges: Naranjgs, toronjas. Z; 
Sweet, or ſour oranges : Aranci dolci, garb: , di 
 mezz0 ſapore, coz tra dolce e garbo: Oranges 

douces, aigres, aigredouces : Naranjas dalces, 
agrias, agridulces.  ' = 
Anorange pill : Scorza d'arancio : Eſcorce .d'o- 

Tange : Caſcara dre naranyo, 

rons : Ctr», cedri: Citrons 5 Citrones, c:- 


Lemans : Limon : Limons : Limones. 


Lutlelemons : Limoncell; ,. piccioli 1imoni : Petits 


Iimons ; Limoncilbs. 
Capers : Cappar: : Cappres: Alcaparras. 
Dares; or the fruir of the palm ; Datil;, o dater; : 
' Dattes: Datules. + | D473 
—_ : Piſtacer = Piltaches : ' Alfocigos, piſta- 
chos, - Ea : | : = 
Pine-apples : P7gna: Pomme de pignons : Pj5 a. 
Tamarinds : T amarmas, fpecie di dater; : Tama- 
rindes, eſpece de-datres : T amarindos, & ce 


Verjuys : Agreſta: Aigras, verjus : /ba agraz. 


”, 


$. 


| 


| Along ſorr of grapes : Yue langa: Raiſins longs : | 


'Orenges : ' Melarancie; aranci,” melangole Orin» | 


l 


Melon'ſeed : Seme dr melone : Graines de melons: 


| Wild (iraw»berries : F ragole ſeluatiche : Fram- 


"A melofigarden* Melonara, poponaia , luoge dove 


— 


= 


Grapes : Vva, vue : Raiſins * Fbas, g 
Whuce and black grapes :' Vva nera, 2 bianta : Rii. 
fins noirs; & railins blans : bas rimtas, ; prie-| 
ras, y ubas blancas. WEE 


Muſcadel grapes : Y#a moſcatella : Raiſins muſcar, 
ou muſcadeaux : V bas moſcatelas. | | 


Vhas de almunecar. © 
Wild grapes: Uva ſeluatica : Railins ſauyages 
Ubas plveſtres. b | 
Raiſons of rhe ſun : Uva'paſſa, 21b:bo': Raiſins de 
 Damas, raifins ſecs : Paſſas, nbas paſſus. | 
Grapes of Corinth: Pafſerina ,, ad uv4 paſſering 
Raiſins de Corinthe: *Paſſillas de Levame, | 
The tones of the grape : Acim , 0 granelli d'nva: 
_ Grains, qu pepins de raifins : Granullos, o gran;- 
tos de vibas. 0 Tg 
A bunch'of grapes :' Grappoto de wwa : Grippe de | 
raiſin avec les grains : *Razime. ' 
Grapes unſtoned : Grafpolo, grappolo, 6 gripe u- 
va, & quando & ſtati ſpieciolata, 0 levarine ; gran; 
Une grappe de raifin : Eſconato fue nba, 
Straw-befties : Fragole , ' frave : Des fraiſes: | 
Mielgos, freſas. | br F! 


boiſes : Mielgos flveſtres. * 
Melons, and pumpions : els», pepor!: Melons, [- 
pompons : Melznes. 
Anguries, or watery melons : Augurie inVemtia, 
una ſorte di meloni molto acquoſe, 0 ſuccef; Mc- 
lons anguries : Sardias. _ ECM 


 Smmiente'de melones. 


naſcono i melon; : Une meloniere, lieu ou croiſ- 
ſent les melons : U» melonar. 


' . #306, 11 verſo che naturalmente eglhi fa * 


+ deQion XxxIX; 


» * *, 


A Say : Vx papapays. 
The note of the {A Lo fſquitire del hep egale, 


£ 
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Singing, or Cagebirds 
Gli uccelli Fy Canto, _ yabbia; 
| | Les Oyſcauxde Chant, & de Cage ; 
wok | ! Los paxares, 0 paxarilles que cantan, y fon de jauls. 
Parrar's Us _ : Un perroquer, pape- | it: E 


TIS: | 


du perroquet : E/ Bozear del papagaye. 
A nightingal + V# roſig»olo, lu/ignuols ; 
gnol-: Us ruyſefior,  . : ; ; 
The warbling of the nightingal ; 7! cavto, 0 go7-| 
5-H" 


o—_ 


thee 


|  deverdier ; Eſpecie de verderon, 


J-* 
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[. 20u11 du roſſignol ; E! canto , v gorgear del ruy- 

anary-bird 3 Vs canarino , canario , Ingarind ; 
Un canatin, ou ſerin ; Us canario, 

Agold-finch ; Us carderine, 6 cardelino : Un char- 

> donneret ; Un pentacilgo, firguerito. 

Alinot ; Us fanello ; Une linorre 's Un /Tguzrd. 


| heggiare del roſſignuolo ; Le chant » Ou: le ga- 


Unpingon; Pirchon, . 
een-finch : Us werzelino, 


locolo ; Une eſpece 


5 


| & ſparrow ; Us paſſaro ſolaris ; Vn. paſſereav, | 
|| ou unepaſſe ſolitaire ; Up paxaro ſolitario, tor- 

. doloco. | | 
A bull-finch « Y» ceponero, una orbeſina ; Vne teſte 


+ noire; Cavonegro. 


dra; Una calandre: YVua 'calavdria. 
Awren; Vareatino; Vn roytddet: Ys reyeznels. 


| 4 robin-red-breſt ; Y# pettoroſſo: Vn gorge rouge, 


\ ou vachette ; Vz pitiroxo, $4: : 

Atare, of Rarling ; Vno ftornello qui Fhd anche po- 
fo, perche + uccello che non ſolamente canta, w'a 
< ancor* impara la favella hamana ; Vn eftour- 
neau, ſanſonner, je Vay encot mis ict, parce que 
Ceſt un oyſeau qui non ſeulement chante , mais 
a apprend 2 parler ; /z eftornino, 6 eſtornd, 


Cc | 
Ageay: Vna ghiandaia; Un geay; Vn rendajo. 
4 magatipy : Va gazzAy F g&zzera: Vne pie :F/na 
tk HITACA, 
Abirds bill : 7/ becco d'uz weeelly ; Le bec d'un 
+ Ofſeau: E/ pico de una ave. 


The chirping of birds : // garrize.de. gfnccelli : Le 


.amage, ou babil des oyſeaux 3 E! chirlido de las 
"ares, avezllas. I | 
loulring time : Yecell; che vanno 1n amore ; Oy- 
{aux qui vont en amour, ou s'appatient : Paxa- 
Pos que ſe aparean. bk EIT. 
4 neſt: 11 nido d'us' uccello ; Le nid d'un oyſear': 
Nidel de ave. Ef 


4 . % 1 


A ſpink, chaftinch, or ſheIdaple; Us franguello ; 


A calander, or greateſt kind of lark : Va calas- | 


— 
pay 


To unneft a | 
un oyſeau: Deſnidar, o echar del njidal a nn 
paxars. ; 0. 


A cage: Fra yabbias Vhe cage: Pra: janle. + 


The cage-tWigs,07 Wires : Ee ygretole della gabbia, ' 
#d 1vimin = Les Oziers de la cage: Los mim- 


bres dz la janla, - | . 7] 
The water trough : L'albertIls, L'ange: El beve- 
2. v9 JA” 
A net, ortrap ; Vua rete; Un filet: Vaa#ed. - | 


A double ner : Le balanziold, ret doppie : Red 


ſaillant : Yue red doble. 


oyſeleur : Ya percha de paxarero , 6 caga- 


A y_ Va pertica da uccellatore : Vie petche | 
Ad 


or. : | | 

A coy duck : Vn z:mbello, nccells ntlla-gabbia, od 
. attaccato a certe bachettine ton lo. ſþayo , il qudile 
trrato, bo fa ſuolazzare, perche faccia wenre 


SPalri accellt: Vnrappean, oyſeau dans la ca- \ 
ge, ouatrache a des brguerres avec de la ficelley 


lequel .eftant rire le faic voleter, ou bivoler, 
afin qu'il face vemr les autres oyſeaux : Reclams, 
ſefinelo, & ec. . | 

A bird-call, or forvlers pipe : V# richiamo'; Vi 
Pipet : Vn reclamo, 7M 

A bayr : Eſca: Appaſt + Cevy. | 

Birdime' Viſchio : Dz laytu + Liga, viſco, 
ra, = 

Lime- twigs : Le pare, bachettine ;nviſchiatt ; 
on gluaux, biguerres engluees : Varillas enl;- 

ad a. . = 7% 

Feng, or pitefall for birds : Vs tyabrechttte, fna 
rrappola : Vn trebuch?r , une trappe 4 prendre 
oyſeaux; Ura loſa, loſeta., wn armanadije, 

The laying of the nets : 7/4ia, il luoto da tens 
ders larete: Laplace atendre les filets : Pa- 
rang as. | 

To goa birding : Vecellare: Oyſzler, chaſſet aux 
petits oyſeaux : Cagar.” 

Birding time : 7/ renspo delÞ nccellagione, od i] femt- 
po proprio: da ueccellare : Le temps doyſeler : 
Tiempo de caga. | x 


WT -— oy 


£ a ” — a ns 


A Balance, and ſcales : Vue bilancia: Vne ba- 
X | lance »tretuchet : Vxa valanga. .. . 
Ihe baſons ofthe balance : Le coppe delle bilencia: 


langa. | > 
 Thetongue : L'ago, 6 le ingaetta di quella: Tai | 


owllz, 


Section xl, 
Weights and Meaſures; 
I Pefi, e le Mifures 
Les Poids, & les Meſures; 
Los Peſos , y las Medidas. 


| Les baſſins dela balance : Los platos de la va- 


0000008 
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b. lentacad 


| 


bird: Snidar* ur” ntcells : Denicher | 
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| guille, la languette, le fil d'icelle 3 EI fiel, hilo. 
| Ronan weight : na ſtadera; Une romane , un 
| poids ; Hna rogana. | 
The irons of the balance ; Ago, mazza della ſta- 
dera, quel ferro lungo ſopra-1l quale ua ſegnata la 
ragione del peſo ;: Le fer long de Ia romane , ou 
eſt marque le poids ; EI maſtil de 1a romana. 
Gotd weights ; Mn peſ9,;una bilancia da peſare mo- 
nete d'or, ed argento; Un trebucher ; Mn peſillo, 
una balanga. & : 
Agrain; tn grano, i/ minimo-peſo , come ſarebbe a 
dire un grano d'orzo , a fromentg. di pepe ; Un 
| Brain, 1e moindre poids, comme 3 dire un grain 
d'orge, de froment, ou de poivre ; Mz. graro, el 
menor peſo, quiere dezr un grano de cevaaa, tri- 
£0 0 pimenta. ' 
| A filique , or four grains; #na filqua, 0 quattro 


gran; ; Une filiquey quatre grains ; #na fhqua, 
quatro granos. LE 

An obol, or ten grains ; #»' obolo, due filique e 
mezz4, 0 vero diect grant; Un obole , dex fi- 
liques & demie, ou dix grains ; # obolo, dos ſi 
liqnas y media, o diez, granos. | 

A ſcruple, or carat 24 grains ; #no ſcrupolo , ca- 
ratto, denaro, ventiquattro gran ; Un ſcrupule, 
carat, denier, vingrquatre grains ; Az eſcrupulo, 

 quilate, Veynte y quatro granose | 
A dram, or three ſcruples, 72 grains ; Xng draw- 


nn OE 
te, 
—— ſ—— 


k _— 
| Achopin ; Va foglietta di Roma, 1a quarte par 
del boccale 5; Vne chopine , la quatiieſme Patric 


d'une quarte, la moicie d'une pinte 3 Vnagua.) 


tilla. 


arrob as. 
| A:tun; Y; ronello, Unpoinſon; Yracaba. 
A pipe, two tuns ; Va botte, due tonell; . Une 
pipe, deux poinſons ; Ya pipa, dos cubas, 
A b.:ſhel; Yo ſtars, o ſtaio di fromento; Unboit. 
ſeau,*une emine, ou mine de bled ; YVza haze, 
de trigo. : . | 
A quarter ; Pi moggioz, Un muid ; Y; Cajz, a. 


——_— 
—— 


mud. 

The quart, or fourth part ; Vaa quarta, la guar 
parte. Jogm forte di miſura ; Une quarte, þ 
quatrte partie de toute ſorte de meſure; 
quartal, la quarta parte de una medida. | 

The fixt part; Yr ſeſtaio, la ſeſta parte d'unami. 
ſara ; Vn ſextier, une emine, ou mine, un boil. 
ſeau; Va antga, u' ſextario, la ſexta parte 
una medida, | 

A-peck of oats; Yn quarto d; biava che |; deje 
Uordinario d'un cavallo, 0 la matina, 0 Is ſm, 
Un picotin d'avoine, qu'on donne Pour [ord 
naire d'un cheval, ou le martin, ou le ſoir ; Yace. 
lemin de cevada. g 

A handful of hay ; Vnua manata , brancata , qu 


ma, 0 un ſaggio tre ſcrupult, o ſettanta due gran, 
e ſecondo alcymn, ſeſſanta gram ; Un dragme, un 
rrezeau, trois ſcrupules, ou ſoixante douze 
grains , & ſelon. aucuns ſoixante grains ; #4 
drama, adarme, tres eſcrupulos, ſetenta y dos gra- 
nos, y ſegun algunos 60. granos. : 
An ounce 8. drams, or 24 ſcruples; M#xa oncia, 
otto dramme, 0 ventiquattro ſcrupolt , 0 denart ; 
Une once, huit dragmes, vingtquatre ſcrupules ; 
Hna onga, ocho dramas, o veynte y quatro eſcru- 
pulos, ; 
A caratythe 24 part of an ounce ; ' fx caratto, wn | 
denaio, 14:24. parte delVoncia 3 Un carat , unde- 
nier, la 24. partie de Vonce ; Quzz/ate. ” 
A pound of 12. or 16 ounces ; #na libra, dodici 
oncie, 6 ſedici oncie , & 'anco ſecondo alcunt 24. 
oncie ; Une livre, douze onces, ou ſeize onces, 
& ſelon aucuns , vingtquatre onces ;. #4# /:$7a, | 
doze ongas, y diez, y ſeis ongas , y ſegun algunos 


24. 01G4s, 


oncie ; Un marc, 8, oncee ; #: marco, 8 ongas. 

A ſtong, 20. pounds; #» peſo, vinti libre; .Un 
poids, vingt livres ; M#n peſo, veynte ihras)- = 
; Anatrobe, 25 pound; Yemicinque libre ; Vingt- 
cingq livres ; na arroba. . 29945191 | 
| Aquincal, too pound ; Y# cantaro, quintale, cent;- 
zalo,* tente libre; Un quantal , cent Lliyres ; 4, 
centenary, quintal, cien libr as. EET OST EITT | 
 Aquart ; #nboccale ; Une quatte , ou environ ; 

Vn acumbre. | ES boi nies] 

A pinte ; Y# mezzo boccale ; Une pinte, ou:demie 


? 


| 


” - bra 5 &c. 


. 
- 


A mark, or 8. ounces ; Un marco od una marcs's, | : 


F > * 
Ka ea þ- 


2, deze dedogh. © 23 
A*ſmall ſpan; Palme picciolo, 6 palmo more, 


tzxxo dita; Vn petit Palme , quatre dolgrs; 
q zoe, pew $ PETIT Pa »q 


f 
j 


quantita di fieno, paglia, 6 daltra ſimil wſs 
che con la mano {5 pus 1n una volta ſtrignere ; Vne 
Potgnee, la quantite de foin, oude paille, on | 
dautre choſe ſemblable, qu'on peur en unefyis 
eſtraindre de la main ; V» mane/o, && c. | 
An armful of hay ; Ya giomella, quella quantitad; | 
coſe, come ſarebbe a dire grano, che con. ame k 
mani congionte I'una con | altra, fi laſciandovi cn- 
cavita fra di eſſe, {i pus pigliare ; Vne- jointee, | 
Ia quantire de grain, ou choſe ſemblable qfon 
im prendre avec les deux mains jointes enſem- 
le; YVua almogada, o almuercada, &c 

A bottle of hay ; YVyna braccrata, quella quantita i 
coſe, che f5 puo in una volta ſiringere con tt bra- 
c14; Un boteau , ou une brafſte de. ce quan 
peur en une fois eſtraindre entre les bras; Yu 


Faurzgfains of barly ; Y dipito, dito , quattro gre 
” d orzo gionty Pun con Faltro per Innghezz4; 
Un doigr , quatre grains d'orge , joints un 

;: Eautrepar-long ; Y» dedo, quatro granes de cev- | 
da, jtintos el uns con el orro por ſu largueza, 


— 


A barril ; Yz barrile; Un baril ; Y» pipore , dy; 


A ſpangor-12 inches ; V» palmo maggiore, o gra | 
- de, ade ata: Vn grand palme , ou grand Pal, | 
douze doigts ; Vu palmo grande, o palmo mayo,| 


pequefio, o menor, quatro dedos. | 
zl ſpans ; V"a canna , otto palm: ; Vne can} 
Qui palmes :/a caha,. echo palnvos. Al 
A =_ or three ſpans; Vz braccio, tre palm ; + | 


E1 


quatte ; Medio agumbre, 


raſle, trois. palmes ; Ya braga, tres palmos. - | 
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| A foot breadth ; Y prede, dodret oncie, o pollici, 6 
ſegdicr dita : Vn pied, douze onces , .ou pouces, 
ou ſeize doigrs ; /'n pie, doze oncas , o pulgares, 


dy pea 3 ſets dedos. 


WT Half a foot ; Yn. para, un mezo piede ; Deny 


ied ; Vn coto, medio pie. 
A fadom, 6 foot ; Ira teſa, ſe; pied;; Vne toiſe, 
fix pieds ; Vna bragaaa, ſtrs pres. 
A cubir; a foot and a half ; Yz cubito, gombito, un 
ode b-1ez.20 ; Vne co dee, unpicd & demy ; 
Vn codo, o codal, un pie y medio. 
A pace, viz. five foot; Yn paſſo, cinque pied; ; Vn 
| * pas, cinq pieds : Yn paſſo , cinco pres. 
1 Aﬀade, or furlong, 125 paces; Vno ftadiq, m- 
ſura antica, cento venticinque paſſi, o ſercents » 
venticingue piedt ; Vn ſtade, meſure an:1que, 
cent vingrcinq pas, ou fix cens vingrcing pieds ; 
Vn eſtadio, medida antigna, cients y veyute y Cit 
| copaſſos, 0 ſers cientos y veynte, y cinco pies. 
Amile, a 1000 paces; YV» mygl'o, mille paſſi , od ot- 
to'ftadij 3 Vne mille d'Irahie, mille pas, ou huir 
fades; Vnamilla de Italia, mil paſſes, © ochs 
"eftadios. 
AFrench league, three miles ; Ya legua di Fran- 
c1a, tre miglh ; Vneljeue de France,rrois milles 
"Iralie ; Vua legua de Francia, tres milas de 
""Traha. | | 
{ A German league, 5 miles; Vo legua d' Alema- 
"*qna, cinque might ; Vnelieue d'Alemagne, cinq 
milles ; Ya legua de Alemaina, cinco millas. 
T A Spaniſh Teague, 4 miles; Y/na legua di Spagna, 
. quattro migla ; Vne lieue d'Eſpagne, quatre 


Y 


| © milles; Yna legua de Efpaiia, quatro millas. 


In dividing the ſfayed meaſures, or ſpaces we ſy, 
halfs and quarters ,: &c. Nel dimdere le ſopra- 
detre miſure, o ſpatij, fi dice mez29 terzo, o ſets, 
otravo, omez.40 quarto, e decimo ſeſto; A divi- 
ſer les ſuſdirres miſures, ou eſpaces, on dic de- 
my, tiers- & quart , demy tiers, ou un (izſme, 


, Un? octive, oud2my quart, & ſeizieſm2 ; Por 
diwidir las ſobredichas medidas , 0 elſpacios 5 di- 


ottava o media quarto, y decimo ſexto. ci 
A ſarnple. or ſnip of cloath ; Va moſtra di panno, 


de drap, ou de choſe ſemblable ; Yna nueſtra 
de paio, Fc. 

An acre of land 100 foot in diameter ,_ or as much 
as two oxen can plow in two daies; Dane ſtatol: 
0 11ger!, d: terreno, Cioe, tanto. camo c 


mnare due ſtara di grano,, & & di piedi cento in 
drametro ; Vn arpent de terre, un champ de cent 
pieds en tont ſens, ou en dtimetre , quz deux 


eufs le puifſent labourer en deux jours , deux 
Jjournaux, offdeux boifſe1ees dz terre, qu'on y 
puiſſe ſemer deux bojſſeaux de bled ; Dos yu- 
gs de tierra, dos hanegas, o hayegadas de'ſem- 


campo que dos bueyes lo puedan arar en dos dias. 

A. journau, or as:much land as a labourer can dig up 
in one day 3. Vna gr ornata ds terra , tanto Cam- 

\ fo quanto un bif olco poſſa zappando lawvorarlo 
n #1 g:orn0 ; Vnjournau , ou jo rnalde terre, 
autant de champ qu'un laboureur peur ſapper, 


ou beſcher en un jour ; Ys jornel, una vebra, 


% 


+ 


os p iy $38} » 'fs &. K-23” 
Cedar, Vncedro; Vn cedre; Cedro, 4- 


* "lerz0., 


” 


4 


:... *tier; Vn laurel. i 
|Lauretherties - Bacthe, coccole, o frutto d/alloro , e 


Fe A Laurel ; '/* atloro , laxro ; Vn lau- 


2 »{.1.49 £ ; *4 2 « 
4: 4m Bagues, biyes de lautier , & de ſem- 


blihles * Vayas de laurel, &c. ” 
An Oh, ; Va querciaz Vn clieſne ; Vna enzina, | 


Ve # 
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a. Les Arbres ſauvages ; = 
Los Arboles faveſtres. 
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Vn guexina. ws Ty 

| An Acorn ork ; Vs leccro, elce, altra fpecie di quer< 
£14 che fa ghiande ; Vne autre eſpece /de cheſm2 
qui produit des glans ; Carrafta , enzine de bel- 
lotas. | 


vero, ſpecie. di quereia che produce la grana di 
ſcarlats ;* Yeuſe , rovre, eſpece de cheine qui 


produt. 


0 d: coſa ſimile ; Vneſchintillon, une monſre | 


due 


buo' lo poſſans arare in due giorn;, 6v1i {i paſſa ſe-' 
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ze, medio, tercio, y quarta, medio tercio, o ſexto, 


radura, cbrada , 0 vebra de dos bueyes, 6 tanto © 


A kind of oak which ptoduceth ſcarlet grains ; Ro- | 
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produit la graine deſcatlate; YVna coſceja, eſpe- charmes » Una carpedad. 


cie de enzina, &c. _ The ſavine-tree, or ſhrub ; #=a ſavina; Un ſayi- "% 
An Oaken grove ; Luogo prantato d; quercie ; Lieu ner ; Ana ſabima. | 11 
 plantEde cheſnes.; Y» enzinal, coſcojal. The Cork-tree ; Un zughero , zugro, zarro; Un | / 
—{ Young oaks ; Rover, quercie giovan ; Des cheſnes | liege ; Mn alcornoque, corcho. ; K 
verds : Robles, The cypreſs ; #n cipreſſo ; Un cipres ; #1 ac;. 1 
{ 4 nuffery of oaks; Yn roneretto, luogo prantato di pres. , 
rower; ; Lieu plante de cheſnes verts ; Yuas ro | Cypreſs-nuts ; Noccola di cipreſſo; Noix de PE 
bledades. _- _ pres; Agalla ae acipres. | þ 
An Elm ; YVzolmo; Vnormo: FVnolmo. The Heben, or Ebony-ttee ; #z' ebano; Un ebene; | 
A Poplar ; Ynaproppa; Vn peuplier ; Vz alamo Un evano. * | : 
blanto. The box-tree ; #x boſſo ; Un bouis ; Zz box, | f 
+ A white poplar; YV» tremolo, proppa mera; Vn.) The Sene-tree ; Una colutea; Baguenaudier , Un, 
tremble, peuplier noir ; Alamo negro, | gulutea, un efpantalobos. FP 
A grove of elms, and poplars ; Logo prartato Þ'ol- | Priver, or prive-ptint ; ## liguſiro; Un troeſne, . 
21, 0 poppe; Vne ormaye,lieu plante ormes, Una alfena, alhena. | R 
de peupliers,ſou trembles : Ya alameda. - .| Gineper ; #» ginepro ; Un geneure ; Gznebro, ene. : 
A Beech; Yu faggio; Vn heftre , foureau, fau ; bro. C 
| Va haya. | Gineper-berries; Coccols d; ginepro ; Grains de 
| | The Plantane-tree; Y platano; Vn plane, ali- genevre ; Granllos de 4 | 
&+ fier; Vu platano, aliſo. Tamarisk ; tn tamarice, tamarigio, tamariſco ; Un 
| The Miſtick=tree ; Y» lentiſco ; Vn lentiſque ; V: ramarin, une bruyere ; #z tarahe, tamariz, bre- 
 lentiſco, una almaciga. La... G0, MIA XATA. | 
The willow, or fallow ; Y» ſalice, Falcio ; Va ſau- | Tamarisk buſhes : Luogo prantato di; tamariſch; . 
le : Yn ſanze. ; Une bruyere, lieu plein de bruyeres : Xaralyre- 
A grove of willows ; I/:a ſalciaia, ſalceta , un ſal- C05, | | | 
ceto, luogo piantato di ſalcr ; Vne {wlſate, ou | Broom ; Una gereſtra; Un geneſt ; Una retana, | 
ſaulaie. heu plante de ſaules ; Ya ſauzedad. hmieſtra, un eſparto. 


A Hawthorn ; Vz' albaſpiza , ſpins bianco, bagaz- | A wild fig-tree ; Un fico ſelvatico ; Un figuier ſau- 
zo, pan dorſo; Vn aubepin; Pirlitero, alba vage ; Hn cabrahigo. + Þ 


eſþina, eſpino de majuelas. Burch 5 Arbore b;anco ; Un bouleau 3 Arbol blas- - 
| Hawrhorn berties; 1 fruttt, o le coccole dello ſpins | co. | 
bianco ; Senelles , bayes d'aubzpine ; Majue- | An Elder-tree ; 1n ſambuco ; Un ſureau, ſuzew; Þ þ 
. a; | : o Un ſabuco, ſaxco. | 
A wild Olive ; Vivo ſatvatico; Oliner ſauvage ; | Tvy ; 4a ellera; Un lierre ; Jedra. ; 
Vs azebuche. Ivy-berries ; Coccole, 6 grazelli d'ellere; Grains de # 
Oleander ; Olzandro, baſt»ne d; San Giuſeppe ; lierre ; Hbas de yedra, i 
Roſagine ; Adelfa. __ | SUMAaco ;, Sumacco ; Bois puant ; cumague. ll |* 
Wild-bolm , or hulver-tree; Cormols ſalvarico; þ Prziersy Vimini ; Orziers ; Mimbres. : 
| Vn houx; Yunazebo. WY f. « -þ Brambles ; Prim: ; Ronces; garcas. of þ 
A Pine; V» pino, Vn pin; Yap. | Black-berries ; ore di prom , more |ſelvatiche; | 
Wild mirtle; Yz pungiteps; Vn frelon , rouche, Meures fſauvages : Cargamoras , moras gargir ( 
myrthe ſauvage, quia les feuilles piquantes , & tes. _ ; 
, des grains rouges: Vs bruſco, raſct', wna jus= | Walwort, or dwarf-elder 3 Ebul;, ebb;j ; Hiebles; | 
; | berba. : Vez,gos, ſabuco pequetio. | ; 
| The lote-tree ; Y7 bagolaro; Vnmicacoulier z:Lo--|. Fearn,or brakes ; Felce ; De la fougere ; Eleche. | 
tr, F =” Bryers ; Vno ſpino,un cozzo; Un halter, buiflon; 
q 4 Firre; Yu abere; Vn ſapin; Vs abeto, pin- | Vn efpinal, una mata, breha. | 
ſabo. _— Ct A hedg ; 'Vna fiepe, macchia ; Une haye ; Yn ſet. | i 
Another kind of oak; F» cerro ſorte d; roxere; | Aſhrib; V» virgulto ; Vn arbriſſeau portant ver- : 
Vne eſpece de'cheine ; Mefto. PN, * ges) ou baguetres ; Vu arbolillo, þ nna matade 7 
The maple-tree ; Y»* acero, larege, larice; Vn Verg as. Wt” | | 
erable ; Vy azre, arze. A laund,or Common full of ſhrubs ; Boſco dr vir- | | 
The yew ; Pntaſſo; Vn if; Vu tez9.  gulti, una boſcaglia; Un bois, une foreſt de | 7 
Anaſh ; Vz fraſſino; Vn freſine ; Vu fiexme. Cs des landes ; V» boſque de bregos. 
b-- { The linden, or tiler-tree ; P/vatigha; Vntit, 01 | Thorn-buſhes; . Spizets ; Broſles, broffailles ; Ka | n 
| tiller ; Faua teja. rates, efpinales, malezas. TE” - | 
| The yoak-rree, or yoak-elm ; V» carpine, una car- Youngtendrels, or (tandels ; Germogli , remettic+ | f 
t pigna; Vn charme; Vn carpe. | empty. ; 'Brour, jeunes tendrons de 14 | Tt 
A grove of yoakelms; V# carpinetto, luogo piar- | Meaux; Renuevos, . ; 14.4 | 
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rato di carpini ; Vne charmoye, lieu plante de |; Aturf; Y» ceſpwgho ; Vn gazon ; Via col oy " 
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"Reed $.: Canre, Roſeaux.; Cangs. TRENTO GT 
| A rezd-bank3 Luoco dove creſcono le. cane ; Lieu 
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The akin ; Ls pogo, cioe , ta ſue npelle ; La-feſ-* 


- ou croiflent les roſeaux ; Canaveral... 
The 'reed-knots : 11 bucervolo della canna , la parte 
- oh quella tra nodo e n5do ; L'entre-nocuds- du 
. zoſeau 3 Elcafnto. { | C*\ . 
A forreſt, wood, or.grove where trees grow. ; Z90- 
S go dove ſono prantats molt; albert; Vn bocage, 
un lieu plance darbres ; Fra arboledg.. :.., - 
Aforreſt of tall trees ; Pa boſco, una foreſta, ſetva; 
Un bois de haute fuſtaie, un grand raillis,, une 


| foreſt; Un boſque, ſto, ma floreſta, ſelva. .. 
A thicker ; Y# boſchetta, picciol boſco ; Vn boſquet, 

;-Perit bois, .pertt taillis ; V» boſquezillo, _ 
The skirr, or Ge :of the wood ; La te o a 
_ rivadel bsſcol; L*oree dy bois ,, le bord , ou le 
long du bois; La orilla del boſque. Ee 
The Fatrefter, or.raunger of the barred.” I fHar- 
daboſco, guardaſelua ; Le foreſtier, gruyer , ver- 
dier, garde-foreſt, ou garde-bois ; E! florefters, 
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Serpent ; Un ſerpente, una ſerpe; Un ſer= 
; Pent 3 {na ſerpiente.” | 
. A. Snake ; Una biſcia '2 Une couleuyre: 
| Una culebra.. - evil AO oe eo! + 
Viper; Unavipera ; Une. viper; HKna: bivora. 
An: Aſp 3. Us": aþido ; Un aſpic ; Ms 4ſpido. 
A Bablisk - Unhaſiliſco 3 Un baſclic, ou bafiliſc ; 
Fx hafib[co. Fw ny 3 fo > FT} xFt'3 
Ceraſt, a horned ſerpent, &Cc. Yna crraſta, ſerpente 
con corna, & ve ne ſono ancora dr molte altre ſorts, 
che pex-non eſſer veduti da noi, ſe non d; rads, qui 
tralaſciamo; Vn ceraſte, eſt un ſerpent cornu; 
& y ena encore de plufieurs autres ſortes, leſ- 
quels; pour n'eſtre veuz de nous finon' rarement;, 
& ne mets ici ; Ceraſte, ſerpiente cot-culextuos , 
ay otros muchos, y mny varios, los quales , porque 
uo los vemos, ſino raras Veres, no los pondre An 
984. *. | | 
The gliding, creeping, or wrigging of a! geipert;-L» 
ftriſcia, 0 ſtriſciare del ſerpente ; Le elifler du 
ſerpent ; El arraſtrar de la ſerpiente. - - 
The whiſling of a ſnake ; .1! fiſchio ; it fiſthiare ; 
Le fifler; Las pinlas, el fluo, 


ASerpent wreathed up ; Serpente-auuolts , od n= ; 


T 


%+ 4g Serpent ento:tille ;ESerpiente. enro- 
cada, 
: Poville C'eſt {a peau; El hollejo de la ſerpiente. 

£ Lizard ; Vn liguoro , Incerto, ramarro ; Vn le- 
. zZard 5 Vi lagarte. 
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mo Bl —_ Reptiles, Worms, and InſeQs; Y 
| I Rettib, Vermi, e Glinſetti 
or Reptiles , InſeRes, Vermines; 
= 529209 - - Lay Reptiles, as Guſarapes, 0 Savants. 
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| A ſhe Lizard ; Vna lucerta, lucertola; Vne lezarde; 
I\Vpa largatiſte, ._ oo > Es 
The Tarantola ; Ya tarantola : Vne taranrule ; 
 Vnataranula..... m ; 
A Dragon; Y» drags; Un dragon « Drago. ; 
A Toad; Ys roſpo , una botta; Un crapauds Y# 
| ſapo, eſcuergo.. o op IE 
A Buſh-frog ;' Rand di ſterpo ; Vn raclet; une gre- 
nouille de buifſon; Ya rana excel, 
A Glo-worm ; YVna lucciola ; Vn ver luiſant de 
nutt; Lnziernaga, _ | 
A Butrer-flye ; Vza farſalla che ſuolazza per gli 
horti, un parpaglione, babbione , & e anche quella 
MN che oy rm attorno alla lame ; Un papil- 


—— 


yrs; allumee ; Via maripoſa, mataca?- 

es; | 

A Rat, and Mouſe ; T opo, ## ſorice,ſorcio ; Vnrat, 
une ſouris ; Ya raton. 

A Mole ; Ya talpa: Une taupe ; V+ topo. 

| A Flye: .Vzamoſca; Vne mouche ; Vua moſea. 

A Miſqtieo; or great fly : V# moſcone; Vn mou- 
cheronz Vn moſquito, | - 

A Bee.; Via ape, pecchia ; Vne abzille , averte, 

mouchea miel ; Ya abeja. = 

The ſting of a Bee ; 11 pungiglione dell ape ; Lair 

" gunllon de Fabeille ; E/ agujon de la abeja. 

A ſwarm of Bzes ; Vno ſciame d'ap;, cioe, wna 


quantita di quelle ; Vn efſain ou, jetron dabeil- 
les , une quantite d'icelles ; Vn enxambre de 
Ppppppp #74; 
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yol2 par les jardins, ou autour de la ' 
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1 AGraſhopper; Va cicala ; 


—— 


_ abejas , nta cattidnd dellu.* oO, 
The hummings of thie Bee ; 17 rob3, brobic1rh, ſ#- 
ſurro dt quelle 5 Le urbon , bourdormement, 
uſe murmute qu'elles font ; Et zumbiao. * 
A Hive ; 11 cbpigho, copile, alventio avve fiano 
Papi; Vne tuche ;, Va coliena. © 

Atiohy. omb {Vn fave, 4 fald di nrele ; Vo tayonn, 
” ou coulteau de muel.; Un parial de mitl. 
The wax: Latera;Ta cire ; Lartya. 


A waſp ; /naveſpa, un calabront , tafans ; Vne gu- 


eſpe, ou frelon,, taon , bourdon , une mouche 
bouvine ; Vna abiſpa, un cangano , abejon, abi- 
ſpon, tavarro, tahano, moſcargon. 
A hornet ; Vna zanzara, zanzala, zampanaimn Rv- | 
a ; Vne ſorte de moucheron ; Vn moſquito. 
Cantharides , or a green flye , that breeds inthe 


rops of the Aſh, and Olive-tree ; Vna cabtrpt- [ 


la, cantaride ; Vne cantaride ; Vna cantaride, 
un cubillo, eſcaravajo pongofioſo, ; 
Vne cigale ; Ya c:- 
arra, chicharra. Ci oF 3 
The note of the Graſhopper ; LI» 

cala ; Le criquet de la cigale ; E! chirriar de 1; 

cigarra, © 423 Saks 
A Cricket ; V»grillo; Vngrillon ; V» grillo, 

A Locuſt: Vna cavaletra, locuſta: Vnc {qurerelle; 
Vna cavalleta , langhoſtaz Fg ganſahote. 4s 
An Ant, ot piſmire ; YVza formica ; Une fourmi, 

Vna hormiga. IbrBivdCy 3 53.4. 
A Cheſlop, or wood-louſe ; Y» porcelletto, porcelli- 

no, baco & ha molt; pieds ; Une cloporte; Ya 
oo © {ORED-> ot GE | 
A Scorpion ; #»0 ſcorpione ; Un: eſcorpion ; #r 
« -eſcorpion, alacran, E i} 
A Spider; Vz ragno; Une araignee ; Hina arahn. 
A Beetle : Yo Rear afab's : Vneſcarbot'; V# ef 
| Caravajo, pelotero. T'# 


Rriders della'i- | 


—_—_— — — 
— 
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A drift of ilk . Bozo, gomrtdl; zalttta daiſeta q 

- Le capito0ndu'ver a ſoit $ Capylly deifocth.. 5. « 

A Ground\worm : Vii lombrice, Bach Neve: ds 

terr# = Wiiver de terre; lombrique; Uh hadhee;; 
dc ) CRIR KAY 1G 


—_— 


Ur lombriz. - - * | 0 | 
A ſmall worm; Vermetto, ver vuitells \ bacckeroz. 
_ =ol6;" Vu verinjiſedys' petit 'verc; "Us guſarzth 


_—— 


| © Out, HE REY BI 5H 
| A Moth ; "Vid Vinnols,ctirnra'che Miingia, 4 oy. 
ſurra'; pang; Jae tiene , un ver qui marige'o 
rongele drap: Poblln; © IU SB 10% 527 
A Wood-morh : V tarlo, verme che mangia 6 re. . 
de il legno : Vn ver qui mange le bois : Una car- 
coma. EE ron, 
A Caterpillar : Vna rucca, rHga, bruco , verme che 
noge.la vote : Uue cbenille, un ver qui ronge la 
A AY 7 coqullo, reholton, 
ocuſt, or huge flye: Vna ſorte di bruce che 
»angia le frond: de galber; : Vn hanneton: Us 
abejarron. / 
A Mite, ox\Weexits Vr gorgoo lone, una parpaplin 
| bt e rode le ble” ; legum: a Vas 
. ranſpn, ver qui ronge les bleds , &-les legumes: | 
V ON ordojen "que roe los trigos , y legume | 
le: Vna lumaca, ciocciola, by- 


= EE 

A Snail; ar penwu 

—_ Hf 2M dEſcaroort , limacon , une li- | 

_ me: Caracol. _ | 

'A Leacþzorhorſeleoch : Vna ſanguiſugs, m- 
gratta ; Une ſangſue : Vna ſanguſuels, 

A Tadpole: Vnacazzwola: Vn chabot: Vare 
bas tr Tn aps 

A Lowſe: Vn pidzcchio: Vu poux s Vo prog 

A Nit's Va lendine ; Vine lende: Va left; 

A Flea : Pubce : Puce : Prlga,'' | 

A Crab-lowſe : Piarrola: Morpion': Gatraþttd: 


A 


} 


A Silk-worm ; Vn bombice, higato, baco 0 verme da | 
 ſeta: Vnyer A ſoie: Vn guſano da ſedas 


Ti, 


A apron, Vn pedicells : Vricitoh : Voare 
or, * #56 $4.3 IS-MN ! 4 


A Chinch, or punie,: C:mce: Punaiſe : 


SeQion xl, = 
_ The Table, and the Meat thereupon ; 

| La Tavols, & le Viande ; © 0 ni 

. La Table, &les Viandes ;\ : 
Ls Meſa, y los Maniares. 


Trearment, Feaſt, or banquet : V» banquette, 
convits ; Feſtin,banquet: Combite, vanquete. | 


To invite oneto a feaſt: Corvitare, od mvitar #| 
bancherro ; Conviet , ou ſemondre a banquet ; 


. Combidar | 
 ————_————— 


rt RP A ee ,» 


LY 


— 


.. Combidar # vatiquete. $, | 

To liy the table: Merter 14 tonag lia, & apparec- 
chiar' la tavala; Mettre la nappe, ou le . u- 

. part 21 Porter 1a meſa, In toalla, & los mante- 
tes. F4 4d GAS 4 

Atrencher; napkin, knife, and n: Vz tondo, 

» Thoitttay cnltells, eucchiaro :- Alierte, ſervierte, 
couſteau, cuillier : Plato, ſervilleta , cuchillo, cu- 

- "2haÞ4; Wu teriedor, © wha horquilla, todo eſto aſſen- 


= Þofſo + file: Co 
dos & ſemblable 2 Cachills de cachas. 

The handle of a fork: 1! manico della forcivat Le 

--manchs de 1a Fourcherte : EI aftil del renedor. 

Galc : 11 ſale; Le ſel: La ſal. 


re: Ef ſabre. Po: | 
A peppet- box : La peparola: La poiyticre : La 
falpimant bra, del ſalpimentero, 2 

The vineger Slaſs : Lz vihagritrd : 
| + Lavinaprera, - rs | 
A table” layed : T avolx apparecchiata : La nappe 
* miſe: Meſa preſta, 
The upper-end : 1/capo della tavola: Le hawt bour 
"dela table : La cabecera de la meſa. 

Glaſſes : 1 bicchieri : Les verres * Las copas. 


La vinagriere : 


cila'beverci, ch uſano in Tſhagna: Certains ver- 
res 4 bords larges renverſez, 8& difficiles a y 
doire 5 dont un uſe en Eſpaigne : Co pas pena- 


Bowls : Tazze : Des taſles : Tag as, 
Exrd-bowls +: T azze d4 manico : Taſſes 3 anſes: T a- 


"pas C071 ſas. * 2 
Agobler : Buſſolotto, gotto ; Vn gonbelet ; V# cu- 
bitere, gobelere. 


#k6ver beaker : V na tazz4, coppa, un nappo d'ar- 
. gen. Vne couppe , une taſſe, un' hanap d'ar- 


It: Vs copon, una taga, o copn de plata, 


14 taſting cup : Va ſorrocoppa 5 Vne 'ſoucouppe : 


Saluilla, o copa de ſalua. - La 
'Glafs-botutes : Ze caraffe, » guaſtade: Les bou- 
 teilles de verre* Las garrafas, redomas.* 
Aglaſs-yial: Vna carafetta od ampolla: Vne pe- 
| tite bouteille , une viole de verre : Garrafilla, 


redo: {a. 


| Flagons, or flasks : Fiaſchi : Les flaſcons , bou- 


teilles: Los flaſcos, las botrjas. 

To ſtop the bortle :' Twrar” i fiaſco : Boucher la 
bouteille ; T apar 1a botrja. 

A quart of wine : V# beccale da miſura, una meſ- 
cirobba: Vn bocal de meſtice, ou por a vin: Vy 
1arro, pichel, 


1 Abafon: 1! bacile da lavay le mani © Ls baſſin A 


|  laverles mains : La fuerte, el bacin. 

A baſon, and ewr : Vn4 meſcirobba : Vne aiguie- 
re:Vz aouamanil. | 

Theend of the ewr : 1 beccuccio della meſcirobba : 

- Lebzc de l'eguiere : El pico del aguamanil. 


an nn ern e— 


' tadp core Conryiene ſobre In meſa, ſe' llama un puc- 


"ff," PETIT ; ek 
raed knife ; Cottello £71 manicd poſticcio, come 
2u emmanche comme . 


The falt:ſelter : £x ſalera, od il ſaliero: La falie- 


Glifles hard to be drunk off : *Certs bicchiers diffi- 


. 


A veflel : Vn waſe o bronzno : Vn vale: Vn 


, waſo. $0.20. 1” On 
Jripvel : 1 egy: oma: 76 
A A. , WL : : ' C3 « - 


A cooling veſſel : .La cantimplera, il rinfreſtatoio, 


+ la rizetta, vaſo da rinfeſcarvi il wvino'la ſtate; ' 
- « \9:> 3 . by PTE | + 230 1:44 a ; 
Vne cuvertea y merttre rafraichir le'vin Teſte : | 


El refreſcadero, cubeto.. 


To rince the olaſſes': Riſciaquare o lavare 1 bic- | 


chier; ; Rincer ,} ou laver les verres: Recentar 
1s copas, 6 lavarlas. WS We 

A breakfaſt : La collatiane ; Le defieune, ou defieu- 
ner: El! almmerco. | | 


mor car, . 


A' dinner : 11 deſinare, il pranſs'; Le diſne , oule | 


_ duner: La comda. | 

To dine : Deſinare, pranſare : Diſner : Comer. 

A bever:. La merenda: Le' gouſter : La. meri- 
enda. _ SS 

To bever : Merendare : Gouftet , refiner : Mes 
rendar. L * © 


To make good cheer : Fat gozzouigha, 6 ftraviz- 


20 : Faire ripaille, gougaille : Hazer gira. 
A ſupper : La cena: Le ſouper : La cena. 
To ſup: Cerare: Souper :. Cenar. 
A collation: La collatione £ La collation: La co- 
lacion, | = | M 
To ſerve the table : Portar* in tavola, imbandire la 
tavola: Servir , couvrir la table : 
meſa, | CONE 
A cours of meat : Una meſſa, o mura di vivande, 
od un ſervitio : Vn ſervice : Platos. | 
To waſh the hands : Lavarſi le man; ; Se. layer les 
_ Mains : Lavarſe las manos. 2-3 
Toadry the hands ; Aſciuga#f le man; : Sefſuierle 
mams : Enxngarſe lus manos, 


To ſay grace; Benedir* la tavola: Benir 1a ta- | 


ble : Echar la bendicion, bendizir la meſa. 

To fit at table : Metter/i a tavola, od a menſa : 
Se mettre, ou $'aſfeoir a table : Sertarſe a 1a 
meſa. | 

A xi free table £ Corte © tavola bandits . cio, 
tavola dou'ogn' uno pro mangiare ; Table ou- 
verre, table franche : Meſa france. 

Broth, or pottage * Yx brod» + Vn bouillon, ou 
chaudeau ; Calds, page. 


Porrage with bread pur in : YV-a mineſtra, o zuppa: | 


| Vn potage, ou une ſouppe : Y# pot-ge, o ſo24. 

Broth of maqueroons : Mnejtra di maccheront : 
Vn potage & maquetons : V potage de maca- 
rones. 

Pancakes : Ds laſagne's De laſagnes : De /*ſanas, 

Pancakes boild in hares broth : Di pappardelle, la- 
ſagne corre del brodo della lepre : Papardelles , la- 
ſagnes cuittes au bouillon de licure: Lexrada. 

Fritters 5 Ds wermicell; : De petits maquerons : 
AMacaromtllos, fide os. 

Broth with patte : Di fraghiol;m : De taillerins, 
coures les ſorres de potages ci defſus ſpecifiez, 
ſont de paſte de diverſes facons , fort ordinuires 

aux 


— __ <_ 


p 


To break ones faſt : Far colatione : Dzfieuner: AL |. 
46 I 


Servir ia 


5 
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Brown br2ad ; Nero, bruno 


| Soft bteid 5 Bufferto, morbido ; Moller ; 


x Italiens : Fideos, &c. a : vanne, & crible - Pax que gruge, & INE 
A Spaniſh ollia ; #na prgnattas zuppa compoſta di | Mouldy bread; Ban. maſfito, o nwffo: 5 Pain moij; 


j molre carns roſſe, pollams, ſalums ». CAPMCEL » 16 
ſpexie cotts mnſuegpe - Un por pouttl, c'eſt une 
ſouppe compoſce de pluſfieurs ſorres de grofles 

* chairs, volaille, chair falte, choux cabus & eſpt- 


_ wk 


* ces, cuit tout enſemble ; Olla podrida , es nina 
''ſopa c' mpueſta de muchas carnes orueſſas , pol-. 


"os, carne ſalada, repollos y eſpecies , todo cozide 
_ gmnto. ; Ws. 

Sops in ivine ; #na zuppa 1# vivo; Un ſouppe 
otepn © ua NT 
Apanada ; #4 pavata; Une panade, un pain cuit, 

ou pain grate ; Par rallado, 
Leven to make bread ;” Lev:to. o hevita , o formen- 


to da levitare la paſta per far il pane ; Du leyain - 


3 faire lever le pain ; Levadura. : 
White bread ; Pape d; fior d; formento ;, Pain de 
fleur de froment ; Par candial. 


| The daintiet ſort of bread ; Par dj fior di farma;, 


Pain de fleur de farine ; Pas de aZemite , o par 
floreado, © | | 
Rie bread ; De ſegala ; De ſeigle ; De centeno,-: 
Barly bread ; D'orzo ; D'orge ; De cevada. 
Ones; Di biava; D'avoine ; De cevada, 
White btead ; Branco ; Blanc ; Blanco. 
; Bis,no1r ; Bago, pree- 
ta, negro, morens. 
Hor bread ; Caldo ; Chaud; Caliente. + - bo 
New bread ; Freſco; Frais ; Freſco, reciente.. 
Mollete, 
blando. = _ 
Hard bread ; Dro ; Dur ; Duro. 


Bread turned hard from being moiſt; Yincito, d . 


 vincido, crioe, arrendevole da tenerez.ua venutop li 


da humidita dopp? fatto duro ; Mol d'humidite | 


apres avoir eſte dur; Pan coreoſo. 


] Houſhold bread; * Paz caſalingo,; Pain de meſna- | 


ge, ou fait au logis, pain bourgeois , ou pain 
chalan 3 Pan caſereo. 
Coarſe bread ; Par di cruſchello, o per la famigha ; 
Pain a tout, gros pain pour les valets; Pax de 
mas. 
Bread well or ill baked ; Pane ber' > mal. cotte ; 
Pain bien 6u mal cuit ; Par bien > mal coz:ds. 
Sour bread ; Pan. forte, cioe , cha troppo lievito, 6 
pane che n'ha poco ; Pain aigre, trop leve , qui a 
trop du leyain, ou pain quin'en 2 aſſes ; Par a- 
ubs, 0 pan alivado. 

Bisket ; Par biſcorto, biſcotro ; Pain biſcuit, ou du 
biſcuir ; Pan vizcocho, 4 vizcochs, 

Spiced bread ; Copata, pane meſcolato , od intriſo di 
mele,e ſpezie ; Pain d'eſpice ; Alfaxor, alaju, 

an de efpecias. 

A little loaf ; Panetto, piceiol paxe; Petit pain ; 

Panezallo. 


| Sandy bread ; Pare che ſcroſcia, & quando fa rumo- 


re, e ſi ſente como arena ſotto i dents, per non eſſere 
ftato ben vagliato , e nettato il grano ; Pain qui 
crouſſir, c'eſt a dire qui croque comme du ſable 
ſoubs la dent , pour n'avoir eſte le bled bien 


po CET 


-- 1 The 


( 


Pan mohoſo. wm 2 AER 

A buttered cake ;  T orta'Stzacciata, v. ſehiacciara, 
Une galetre meſlce d'ccufs 8 de beurre ; Torre, 
hojuela manteceda. oo on oo 

A cake ; Hna. fogaccia-; Une. foilace ; Una bogs. 


| 


a, A | 

A file of loafs ; 1 filo d; pane, cioe, tre þ quattre 
par appiceats inſieme per lungo ; Un fil de pain 
ſont trois ou quatre pains attachez un a Faurte 
de long ; Tres o quatro. pants juntos. 

A cantle of bread ; L'orliccio,, od 11 cantuceio' de] 
pare ; Le grignon qu pain ; Canterico del pay, 

A cruſt of bread ; Tozzo di pane od un boccone', in 

. quignon de pain; ##.mendrugo, 0 z0quete de 


par. 

A.good lump of bread ;. Buor pezzo di pane , Une 
grofle piece, ou bribe de pain ; ## pedego, oe | 
tico de pan, ocan 44 

A ſhive of bread ; #na fetta d; pane ; Une trendhe, 

_  ouleſche de pain ; Revanada de pan, 

Pieces to eat with egs ; Fettine d; pane- per thay | 
gigr” an .vouo;; Des appreſtes de pain pour man- 
ger unueuf ; Revanadillas,, pequetias revanady 
.de pan, para comer un huevo. 


The cruſt of the bread; Croſta di pane ; Croute 


. 


de pain ;.Correz.a de pay. ES Os.) 
chippings; . Scroſtature Þ sbricciole di pare; | 
 Chapelures de pain ; Decoftadur as de'pan. 
Tofted bread ;: Una broſtolata di pane, cioe, und 
fetta di pane broſtolata od abbroſtita 5 Une roftic | 
de pain1 ne trenche de pain roſtie ; na toftads 
de pan, una revanada de pan toftada. © -0f 
The.pith of the bread ; La m:idolla, > mrollice tutta 
intiera del pane ; La mie toute entiere du pain; 
_ El migajon del pan. | -* Þþ 
Crums ; Le mothche, i minuzzol;, & briceioh del 


pane; Les miettes du pain, Las m1gajai del | 


| 


\ pan. 
A aller ; #xa inſalata; Une ſalade ; Enſalads. b 
A. mixed ſaller ; ; Inſalata di meſcolanza ; Salade | 
menue ; Enſalada Italiana. | 4 
The firſt diſh ; Antipaſts ; Entrees de table ; Prix-P 
cip10, goloſinas, primeros plaros, | 
A haſhee ; Una minuzzata, od un minuzzame; Vn [" 
hachis 3 7: picadillo. Fe I 
A hachee of [1ghts and livers ; Nn manicaretto, wr | 
tingolo 6 cribreo conpoſto di regaglie ai pollami, 0d | 
altra carne tagliata a pezzett; ; Un hachis de 
foles, caxurs, ou autre chur coupce a Morceaux; 
Hna pepitoria de menudillos de aves , un badult- 
que. : 
Stewed meat ; Delle ftuffate ; Des etuyees ; Gn |* 
ſados, guiſadillos, bo 
Fried livers ; Fegato fritte ; Du foie fricaſſe ; Hr 
gads ſreydo, : 
A fricaſſee ; {na fricaſſea, carni gia corte, & pv 
fritte ; Une fricaſſee de chairs ia cuirres ; Frit«- | 
da de fiambres. LE 
A pot paſty ; Paſticcio nella pentola, o munmzet 
| | me 
| 
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| -*Jailles; ou couillons de veau fricaſſez a la graifſe 


| *=con 


q £ tor, d'udvo e carne ſecca, od altra ; Une aume- 


L'” Torreznos, carbonadas. 


| aux; Peſtorejos 


{ Salt fleſh ; Carne ſalata, ſecca od affumara; Chair 


| -: ſalce, ſeiche ouenfumte; Cecina, .carne ahuma- 


| Sauſages: Salciccie; Saucifles ; Longanzas , ſal- 
| -thichas. 


[ Links ; Salſicci0n; ; Saucifſons ; Salchichones, chu- 


| Adainty kind of ſauſage eaten cold ; | Cervelarr, 


A pye, or paſty, ln paſticeio ; un paſte ; #r pa- 


 IY On En | W—— — — 


we totts nella pemola; Un paſte en pot; Paſtel 

en etc; Della rvippe ; Des rrippes ; TH 
* trippe ; Ve S; Tripas. 
ona ak Trippa 4; vitets 3 Un fraiſe de veau, 

 *Tripe de ternero. £8 : 5 
dings ; Panzetta ripiena ; Caillette, ou pan- 

: cette farcie ; Bandajo relteno. eo 
Calf,” or Lam-ſtones fryed ; Granells od animelle 
© 6; vitello fritte ron bo ſirutto, o graſſo' di pore ; 


.depotc;, Criadillas, 6 mollej xs de bezerro frey- 
"das con manteca de puerco. 
Steaks ; - Polpette » morſellats ; Poulpettes ; S2lpi- 


A rancate of egs and fleſh ; Va frittata rogueſa, 


-« lerte roigneuſe , c'eft a dire, faitre d'ceufs , 8 
chair ſal&e, ou autre 3 Delos y quebrantos, quiere 
= dezar, tortilla de guevos y carne. | 
A carbonada : Delle bragrvole ; Des carbonades ; 
Hogs puddings z —_ » Frnicahdeaux , haſtere- 
WEerco, 


& cpirotade, or ftued minced-meat ; Zna rapird- 
tte, Of C. Capirorade, &c., Cabirotanda, &c. 


A black ſauce for a hare ; Sgnazzetro di lepre; Un | 
» cive de lievre ; Lebraada. 

Atart ; Una torta, © croſtata; Une tourte, ou 
' tartte ; Torta, un holjadre. 

Stued pork « Carne di porco ſtuff ata, una ruffolata ; 
- Chairde porcetuvee ; 7 eſcabeche, adobo. 


da, þ bumada. _ 
Azammon of bacon ; %» perſuto, o perſcintto ; 
Un jambon'; Y# perm de tocine. 
A'flice of bacon; Una fetta ds proſciutto, Une 
tranche de jambon ; na rajada o revanada de 
ft . ! 


= FIGOs. 
[Bl puddings; Sa»guinacei , biroldi , boldont ; 
'+ Boudins ; Morz:llas. 


Me 


, 
Y £ 


- #cervelata-;- Cervelat ; Longanizas,o rellenos de 
| menndos, ob; ſpills. | 
{Cremona puddings made of livers ; Mortadella d; 
- Cremona ; Mortadelfe , ou boudin de foie de 
- Cremone : Mortadela 3 0- chr: co ae Cremo- 
na 


0, WA empanada. 
To fill drink, or skink ; Eſſer copprere , 0 dar da 
| bevere, 5 bere ; Faire 1'office d'eſchanſon , don- 
ter a boire; Eſcanciar, ſer eſcanciador , echar 


5 


1 vino y day de bever. ; 


Omingle wines ; Taglar il Vino, cioe, meſcolar” 
i vecchyo co'l nyovo + Meſler le vin viel avec le 


To drink unto ; Far'uz brindi;z: Faireun brindes ; 
' Brindar. REES $IIH ; 
A draught of wine; Y; ſorſo di vino; Un trait, 
ou un dotgr. de vin; Fs trago de:vine. ; 
A little draught ; Sorſerro d; vino ; Un perit trair, 
ou un petit doigt de vin z Mx forbito, otraguulle 
E VN, NI | 
To drink as it ſpouts from therap 5 Ber'a.doccra, 
C106, mentre eſce dal vaſe i aria; Boite enlair, 
c eſta dire, boire ſans tourher le vaſe de la bou- 
che : Beer al chorrillo, © al chorro, | 
To drink for wagers : Bevere 4 gara; Boire a 
Fenyi, a qui mieux mieux , boire a toute outran- 
' CE, ou a fer eſmoulu ; Bever a por fia, NE 

Todrink fairly : Ber* altrertanto, cioe, quanto ha be- 

vurto 11 compagno ; Bolre d'a!tant , c'eſt 4 dire, 
boire auratir que ſon compaignon ; Bever de 
aatan}, | | | 

To drink by gulps ; Bever a forſate, od 2 ſorſs : 
Borre a traits, ou a goultes : Bever a ſorbos. 

To drink ſoft: Ber* adagio : Boice bellement : 
Bever de codos. 

Todrink all at a gulp ; Bere tutto ad wn fiato, & 
ſenza poſarſi; Boire tour d'un trair, ou d'unz 
halenee, 8& ſans ſe repoſer, on reprendre halei- 
ne ® Brver todo de un tiron, fin tomar aliento. 

To drink a whole one: Ber turto fir” all' ultima goc- 
ciola; Boire net , ou boire rout juſqu'a lader- 
nierre goutte ; Bever haſta el cabo. 

Todrink openly and fairly : Ber' in vaſs aperto, 
£106, quando i vede quel che ſs beve: Boire 3 

ſcouverr, c'eſt a dire, boire en vyolant ce qu'on 
boir : Bever en bernegpal. 

Todrink greedily ; Bere ſenza guardarci, come fan- 
no quell; che ſono ſcarmanati, © {5 mnoiono da ſe- 
te: Bore ſans y regarder, comme font ceux qui 
ſonc tranſfis de ſoif : Bever por calubaga. 

To drink upon credit : Bere in credenza, o ſenza 
pagare per all* hora; Boire a credit, ou ſans 
paer pour 'heure : Bever ſobre tarja, 5 

A ſnuff : Abbeveraticcior avanzatieeio , quel che 

 rimane, 6 reſta nel bicchiere, dops che fi ha beuu- 

to; Eſcouleure, ce qui reſte au fonds du yerre 
apres avoir bev : Eſcorriduras, fc. 

Tender fleſh : Carne manita, 5 tenera ; Chair ten- 

dre : Carne tierna. wy - 

Hard tough fleſh: Carne dura, © non ben cotta: 

Chatrr dure, ou non bien cuitte : Carze tie/[ſa. 

Larded fleſh: Carne vergara, tive, liſtata di ma- 

gro e graſſo, o ne troppo graſſa, ne tropps magr4 ; 

Chair entrelardee, ni trop grafſe , mi rrop mai- 

ore : Carne entreverada. | 

Boild fleſh ; Carne aleſſa, delPaleſſo : Du bouilli, 

chair bouillie : Carne cozida, Us cozido. 

Gellie : Gelatiza : Dela gelce : Eladina. , 

A clove of garlike : Agliata : Aillade :, Ajada, 

almodrote de ao. 

Sawce : Salſa, ſaporetto * 

dura. | | 

Green-ſawce : Salsa werde : Sauce vette 2 Salſ.: 

verde, perexil, 


__— 


Siuce : Salſa, moja- 


' Wouyeau, Remoſtar. | 
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Qqqqqqq T-> 


> __—__ 
, —_ 


md 


— 


—_ 


_ — — 


— 


gr 
> 


ww 


[ 


"0a 


| A breaſt of mutton *#r prtro 


——— 


—_— 
rs. 


Todipin the ſauce: Intingere il pane nella ſaiſa : 
1 remper le pain en la ſauce : Maojar & panes l 
alſa, EY IE = 
MA: Moftarda;" De la moutarde : Mofta- 
A confeRion of gtapes : Mofto 'corto ; Confetion 
de .raifins : Arrope. _ by 
Diſhes between : 'T ramezs : Des entre-mets : Em 
treplatos, enttemanjares. LIE 
di.caftreto : Une pol- 


trine de mouton': Hna pechuga de carers. 

| Ribs of mutton: Coſte a: $5». 4 c/ HaurcoRte , ou 
coftes de mouton : Coſtas de ca rnero, - 

A loin of mutton : #ra longia , od wr lombo ds c4- 
ſtraro ; Une longue de Mouton : Vs lomo de-var- 
nero. 


——__—_— 


-+4 Rotmeart : DelP arroſto,v carne atroFa : Du roſtt, 


du roft, chair roſtie : Aſſado, carne aſſada, | 

Veniſon ; Saluaticcina , ſelvaggiume : De la ve- 
Haiſon : Cage, venadvs. . = 

A cows udder : Va tefgd; vacca : Vne tetinz de 

| vache: Mancanadevaca. Lp 

Carren-flzſh : Rimbrexcioli, carni magre , che nox 
hanno che la pelle': Chair maigre qui n'aque la 
peau: Prtralfas. - | 

A leg of mutton : Yua lachetta, un co ſciatts, % ;g0t- 
rod; caftrato : Eſchinche , un gigor de{mouton : 
Vn xigote, una prerna de caruero. WED) 

Mouldy fleſh : Carre rancida : Chait rance,rancie: 
Carne rancia. | 


-+ A ſhoulder of mutton : Ya ſpalla di caftraro: Vvn' 


- eſpaule de Mouton : za mano , 0 efpalda de 
carnero, ES: LE 3 

Aloyn of yeals Va longia o #1 lombo d; vitells : 
Vne longe de veau : Lome de ternero. 

A loyn of pork : Lombetto di porco: Longe de 
porc:: Lomo at prerco. I 

A crammed puller : / pollaſtro r1preno: Un pou- 
ler farci : Y# pollo relleno. 

A tender capon's Vz capone tenero , 0 frollo : Un 
chapon tendre :. Capor manido, muy tierns, 

The far of the capon : Lo ſcaramoſſo, il petto , o 1a 
polpa d'an capone , 5 datro pelaro: Le blanc 
d'un chapon, ou d'autre volaille, ou gibier : La 
pechuga de un capon, 0 de otro volatil.” | 

\ Tize wing, &c. L'alad;, ec. L'aile de, &c. Ala 
de, & c. ". | 

The rump « 11 codrione, codiruz20, oO groppone : Le 
cropion : E! abiſpillo, 0 larabadilla, | 

The carcaſle of a bird : 11 corbame, carcame, o Voſ- 
ſatura delÞ ucells : La carcafle' de Vouſeau : 
Corpagon d:l ave. 

Cold meat : Carne fredda del Pavanz,o del paſts : 
Chair ou viande froide reftee du repas : Carne 

ambre. © 

A bir, os'morſel : Vz bocrone : Vn morceau : Yu 
bocado. 

| Butrer : Batiro: De beurre : Manteca. 

A toſt and butter : Va fetta dr pare onta con butiro: 
Vn roſtie au beurre : MMantecada. 

Eggs : Voua: Des aeufs : Hacvore 


| The gelly'of the fiſh ; Gelatina d; peſee; Gelae de | 


_ Egs drefled by moon-ſhine ; Vows cotte .car bueire 


| An amelet, or pancake-of eg; Va fitters; Uoge 
| The yelk.aF an eg ;'. torſo, ad 34r>fſo dell ve; 


A freſh or new-Jayed egg 5. Vous 
frais ; Huevo freſco. 

Stale-egs. > YVowa che non ſono freſthe . 
ne ſont frais ; Huevos ahejos..' 7 
Rotten egs ; Vova ftantic, 6 gutaſte., 
. 'Ocats pourtis; 'Hucvos gueres..- \, wr 
Addle egs ; Voua covate., che commgiguo a-far 
- pwlorn ; Ocuts couvis, qui conmencent. a fag | 


freſco; Vooue| fl} 


& warcie; 


les paulcins; Huewos,empollados,c\ . | 
Poached egs ; Yona tevere , cioe, (g4ſczate & tte 1 
nelPacqua; Ocufspochez, azuts-perdus, cet a 
dire, hors leur coque,8 bouillez gn:l'sau 5 Gue- 
vos paſſados por el agua, 1 oa, 
Roaſted egs ; Voua cotte nelle bragie ; Oczufs cuits | 
2 la braiſe, ou efila coque ; \Hmeyar afſades.. : 
Butcered egs:; Vouauffrittellate , fritte. con.butiro | 
nella, padella ; Ozufs pochez au beurre.,. fri- 
caflez au-beurce - Haevos eftrelladss, freydss, 
Soft egs to ſoupe up; You ds. ſorbire ; Qeuts | 
mollers, ou ahumer ;. Guewos pvr ſorber, » 


”» 


nel tegame; Ocufs! au;beurce ; Hwuewss effrelly; | 


dos en la cacuela, 

aumelecte.; TartiHas dechhneves; > - | 'Þ 

Le moyeu, ou le jaunede Voeuf ; £4 jew, 0 
 eAja' fel guevos vt {as 


The white ; La chiars 
s. *_ La cler n. A 
ne ihelt; # gufcro ; Lacoque ; La cafigre, | i 
Peaſe portage by do dt _ 0 at aq Puree | 
de pois, ou de feues:;” Caldo de grawenges, 6 de 
havas. we 4 
Beans beaten fmall ; Maco, v favetts; Feres || WW | 
broytes ; Meſſa debav xs. #335 ny | | 
A boild caTIP ; Rana bollita; Carpe - Your 
| borillon, aubleu; Carps courde. 1-4 | 
A ftued carp ; Raina ſtuff ata; 
Carpe eftufada. 
Fryed ——_ Peſce fritto; Poiſſon fiir ; FPece |- 
" WY OY 


7a. , | | 
Boild fiſh ; Peſce leſſo; Poiſſon bouilli; Pace, # | 
. Peſcado eozudo.  ———— 


| 


Carpe' Feauwee; Fl” | 


poifion; Eladina de pece, 
Marinared, or pickled fiſh ; Peſce 'marinato; Poil- 
ſon marine ; Peſcado en eſcaveche, 6 evahods. ' E 
Fiſh of all ſorts named before ; Peſcs d agus forte; | | 
nom1ats 1nanzs ; Poiſſons de toute ſorre,nom- | | on 
mez avant ; Peces de cada ſuerte, 9 ade; ade- IP 
lante. | | 
= 3. Olio, oglio ; Huite ; Azeyte. | 

Cheeſe ; Caccio, formaggio ; Duformage: Qneſo, _ 
New cheeſe; Formaggio freſco, rguagivele: FOI-) [<> 1 
mage frais, & grais.; Queſo;freſeo, cerrion. | 
Cheeſe to grate: Formaggio da gratuggiae ; BY 

Formage 3a gratter : Queſo para rallar. . * 
Cow-m1 lk cheeſe ; Formaggio vaccino, 0 ds vaceh: | { 
Formage de vache : . Qweſs vacuno, o de vacd. 
Sheep-milk cheeſe: Cacio pecoripe , 6 6s pecord; 

Formage 

— 


——— ——_— 


— : Pr — ——— — _ 


| | 
/ Formage de brebis ; Queſo ovejuno, 6 de ove- Paitills ; Morſellztti, paſt is ai varie ſorti dingre- | 
7 dientt fatta in boccom; Morcelets , paſte de di- 


A, . « . - p . de : J- . 
fe = -milk cheeſe ; F ormaggiuo di Capra , » 4 for- L vy Ingaediens fatkte en morceaux 2 Paſtilas, ; 
* maooio caprino: Formage de chevie » 1.0 5-, FR. To 7 j 
cabruno, d de cabra. ; | Biskets 3 Biſcottin, b biſcotell; ; Biſcotins ; Tir- | 
Parmazan, Or cheeſe made of bufalos milk ; Pro- rones. © | | 
> formapgio di buffala ; . Formage de | Paſipell 2; : Muſcatdir car 
vatura © formaggio at uffala ; . Formag ac altpellets |: Moſcardini; Muſcatdins ; Moſear- þ 
: _ __: -: ”ges % 7 _ 
; beuffle ; Provadura, queſo de bmfafercy oy) ) 1.7: t : 


| 2 1.991 tet 21005, | W1 
Old cheeſe ; Formaggio vecchio z Formage viell ; Confe&ions ; Confettion; liquide + Confitures 1i- 
 Queſo ahejo. ; "EN, OI guiges ; Conſervas almivaradas.* = 
'Rotren cheeſe ; Caco guaſto ; Form\age Hoarti oy. ay 3 Siroppa di conſerva : Sirop ; | 
| . ougalte 3 Queſo podrido. : 36 , Im;var.  - | 
| Cheeſe full of maggots 3 Eormaſigua, warm naſe; j: ears Gonfertione ſecche ; Confitures 
| Formage pleinde vers ; Queſo guſamento, elches ; Con oa” "ak confites, þ 
;Cream-cheeſe : Formaggio as crefima, a late, |. Canſerve of \roſes ;, Conſerva di roſe : Conſerve 
Formage de creſme z Natenon;corrio, quaſo dd '\.* de roſes; onforva de roſas. | 

1 . flor de leche. Sweet-meats of all kinds ; Confett; d'ogni ſorte, o 
Milk; Latte ; Dulai&t; La leche. dragea ; Dragee de toutes ſortes ; Confites, 6 
Cream ; Capo , o fior du latte ; Creſme ds lait ; |. drageas de £4 ſuerte "TY 

| Natey'% . flor de leche,  . .',-, _ | Conſerved cron; Curanato, 6 ſcorze di cedfo 
| Mikand cruds ; Lattereppreſo; Lait caille ; Le- | confetto ; Cirron contit , ou eſcorce de cirron 
"#$6.qu4jaga,. 1. WO | confite ; Alcorga, gd; | 
!Curds ;  Groncata ; Jonchee, on caillehores'; Confeted orenge pills ; Aranciata; Orangeat, 
|  Quaxada. . none A > lit, 4 | ,- onnge cont antade ES 
| MW |{Flecting or curded whey ; Ricorra;; Recuitte z, Re- | Preſerved pine-apples.; Prgnocarui, 6 pinocchiata, 

1.queſon. - AN ee NY | -tuccheraequgnolt fatts i maſſa; Du pignolat ; 

| Whey; Srero di latte ; Du megue , ou petit lat $  Pironada, puiaues y apucar hechos in a - 
| : Syero.de leche. _ "FERC +. ; | Finel-ſeed conſerved ; Finacchs inzuccherato ; Fe- 
Atanke.; he torta dr latte, herbe, cgaid, &c. Une nouil ſucre : Hinojo aguiarads, | | 

-rourte de lair, d'herbes, fotnage, 8c. Queſada, | Almond-cakes ; Mandelato, twrrane ; Pain ou ro- 
' natilla. © Wt a "> ESSE WI cher damandes ; T arron, almendr as J 4gucar en 
— El ||Pap; 2appa ; Ne la boyille. ;: Pahac, gachas. | maſa, © vo 
Fourmenty ; Polenta; Eſpece de bouille faitte de Cates, of dainties q Lebcornie, leccaodie ; Frian- 
| farine, beurre & formages Puchas, palieuda, po- diſes ; Gollerias, hucher: as. 


£ 


* 


— 


\ || leada, alcuzcunn., J onkers, or delicious fare 1 Vruande, 6 cib; delicats: 
|| Hony; De/mele; Du miel; Le micl, Vaandes delicates, & friandes ; /;anudas delica- 
'Buns, or wigs; Fretrelle ; Des bignets ; Bufwe- das, goloſmas. 


| be. | | | Meat well-ſeaſoned , well cooked ; P;vande ben 
| Wafers ; Cialdong, ftorte in Venetia ; Des oublies; | cucinate & ftagionate : Viandes bien accouſtrees, 

Obs, | = ou bien aſlaiſonnees : /iaudas 6 comida regala- 
5 'Simnels ; Crambelle , boxzolads in Venetias Cra» \ das 4 | 
; quelins; Roſcas. | Butne meat; Carne abbroſtita, od abbrupgiata : 
'Mall wigs 3 Ciambellette ; Petits craquelins; Reſ- Vande, ou chair havie, ou brulee,; Carne que- 


i 


ol 


| . guullas, | mada, 0 chamuſcada, | 

| Puffed cakes : Zevatell; ; Caſſemuſeaux 5 Bellos | A pittance, or allowance ; 11 compazatico , la pie- 
| de pan. |  Fanzg tutta la vittualia del pane + wino jn pot ; 
'Afruit-tart : Hua cruſtata; Une tarte de fruirs j Pitance , tort ce qu'on mange , ou de quoi l'on 
| Unatorta de frut as. vit, fors le pain & levin; La pitanga, vienda, 


i} All ſorrs of fricters ; Ogni ſorte d paſta fritta nella Tc. | 
| -p4della;, Toute forte de paſte fiitte &ila poile ; | Totake oy meat ; Levar di tavola, lewar via 
| Fruta de ſartes. EW | z pratti ; Deſervir, olterles plats ; Algar , qui- 
All ſort of ſ{ygerd cakes ; Ognt forte di paſta fatta tar la meſa. BY | 
? odintriſa con acqua roſa, zucchero 6 mele : Toure | To give to waſh ; Dar da lavare, s dar Pacqua alle 


forte de-paſte fritte avec ew roſe, ſucre ou | _ #24rz ; Donner a laver: Dar aguamanos. | 
.- Miel meſtez enſemble ; Alfeinique. To take away the cloath : Sparecchiare, 5 levar la” 
Sided bread; Par' indorato ; Pain, dore ; Par tovagha; Lever la nappe; Algar los mante- 
| + Gorado, s. 
iced bread; Bericaocol:, o pas pepato ; Pain d'e- To ſay grace : Dire le grazie, 6 render gratie , Di- | 
ſpice ;  Supl;cacion, alfajor, alajur. ce les graces : Dar gracias, 
marchpane ; Marzapare ; Marſepain, ou maſſe- | £ 
pain ; Marſapar. Section 
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Arms Defenſive 


. ” ” 
a 3 S# ® » > 
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Hort hand-arms: Arme maneſche : Armes 
-*courres qui ſe manient d'un main: Armas 
a WA © « -- 

Long ſpeary arms: Arme da haſta ; Armes dhaſte, 
ou longues : Armas de aſtil. Bs 

Lancing arms : Arme da lanciare: Armes a lan- 
cer, ou armes de trait : Armas atrojadiz as. 

A ſword: Hna ſpada: Une eſpee : Hna eſpala. 

A ſhort, or ſcarf-ſword: Spada corta, 6 ſpada da 
banda: Eſpee courte , eſpee de chaſſe ,* efpee 
deſcharpe : * Eſpada corta. 

A'ſword of a middle fize : Spada corta elarga, 0 
[pada maneſea : Eſyee baſtarde , ou eſpee courte 

' & large.: Un rerciado. 8 

A walking ſword ; Spada da portar 2 ſpaſſo: Eſpee 
a porter ordinairement : E ſpada de rua. 

A ſword of the mark or meaſure : Spada 4d: . buo- 
a miſura: Eſpee de bonne meſure : Eſpada d: 
MArCca. . | 


\ A ſword for a duel :. Spada da dxello: Eſpee de 


duel : Eſpada de dutlo, eſpada de defafio. 

A two-handed ſword : #0: ſþadone ,” ſpada da due 
mani : Eſpee 2 deux mains , un eſpadon : %z 
mondente. fl Eh . 

A hacked ſword : Eſpada zntaccata ;, Eſpee bre- 
chee : Eſpada mellada. _ . 

A fencers foyl : Spada di marra, 0 da ſcher- 
mire : Un fleuret, une brette : Eſpada negra.. . 

The blade : Lama d: pada: Lame d*eſpee ; Hoja 
de eſpada. | 1 | 

The point : La punta : La pointe : La punta, ' 


The edge : /! raglis, & flo: Letrenchanc , le fil: } 


El corte, el bilo. 

The flat of the ſ\vord : 1/ pratte : Le plat ; EL lla- 
70, : Fo ! 

The forr, or ſtrongeſt part of the ſword from the 
hilt ro the middle : 1/ forte della ſpada, cive, la 
parte di quella da mez2.4 ama verſo la puardia : 
Le fort de l'eſpee , ceſt dela moitie Fe la lame 

vers la garde : E! rezio de la efpada, deſde 1a 
media lama haz1a la guarda. 

The pumme! : / pome: Le pommeau: E! pom. 


{ Thehilts; L'impagnatura od il manico: La poi- 


 Seftion xliv. 


j To dry batte with the flat :. Par delle piattonate; | 


and Offenſive; . 

| Le Arme Offenſive e bfenſive I EY 

fake \ Les Armes Offenſives, & Defenſives = 
if Las Armas Offenſivas, J Defenſives... 


| gtice: Laempunadura, tl puns. 


| A filvered hilt : 


: Damasked with gold 


 Apierced work ; Di ftraforo: Petcee , ajour: | 


A falſe ſabbard: Soprafodro : Faux-fourrem: | 


The gard.: La guardia , Pelza: La 'parde , 'Ia | 
guarda, la guarnicien, el deſcanſo de la efpada, *| 


' A gilr hilt : Guardia indorata, : Garde dorte, | | 


#arda fe obredorada. 


teada. 


' A damasked hilt : Damaſchinata , o damaſchina; & 


Damaſqninee : Damaſcada. Ox 

filver ; Inter ſiata 5 0-4; | 
commeſſo d'oro, 0 d'argento : Damaſquinet d'or,-| 
ou d'argent de rapport *: Labrada de atauxia de | 
oro, 0.de plata. | 

Varnifhed : Imbrunzta : Brunie ou vernite ; Em- | 
barnizada, 

Carv'd, or wrought : Intagliata, ſcarpellata: Circ 
lee: Simzelada, 


Horadaada. 
The ſcabbard, and chape ; 1! fodro co'l pantale: Le | 


| foutreau,avec ſon bout: 7,4 vayna con Is com- 
Feraes | 


Sobrevayna. ew” 

A ftaft with a ſword inir : #r bordone con la pada | 
demro : Bourdon dans lequel y 2 une eſpce: 
Bordon con eſpada dentro, © © © 


Donner des coups de plat d'cſpte : Dar eſpe | 
da razos. | | : | 
To put his hand upon his ſ\vord : C acciar mano al- 
{a fpada » Metre Veſpee 4 la min, ' ou.mettre l2 | 
Main a Veſpee : Echar mano # 1a eſpada. | 
To unſheath : Sfoderarla: La deſguainer : Deſen- 
vaynarla, '' 
To pur up his ſword : Rinfoderarla, 6 rimetteris | 
nel fodero : La renguainer, ou la remettre dans 
le fourreau : Envaynalla. i 
A tuck : #9 ſtocco da huomo d'arme : Une elpes | 
dares, ou vn eftoc de gendarme, ou d'une 
de ſoldat, ou d'un homme d'armes : #» efte- 
qne ae arms. 
A dagger : na daoa: Une dague : Dag. 


Tnargentata : Argentee: Pls || 


-_- 


—_— _ — 
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A 2 oth ftibo, 6 ſtiletto 5, Un petit poignard, 
un carreler, un ftillet ; Daga bnhiaa, 

A whinyard ; Y* piftolkeſe; Vn braquemard, un 
malcus ; #n cuchills, cuchillazgo., 


_— 


relas ; Kna cimutarra. 
A cimiter:; Sermitarra alla Moreſca, ftorga, ſquar- 
cizaz Un cimeterre 3 la Moreſque ; #r alfange, 
d crnmmarra.. = | 
A blowwirh a cimiter 3 #na ſceimitarrata., u1 col- 
- v6 di cqmitarra; Un coup: de. cimiterre ; 2 
.  polpe de CUmLHArrA. ; | 
| Apirdle; {ina cintura ; Une ceinture ; na pre- 
-" tithe ' + baba þ4 5 3 e546 
Hangers ; I perdents, o pendegl:; Les pendans, le 
; porCeſpte ;' Los tiros, ol talavarte. .., 
A baudrick, or belc ; 4» armacollo, balteo ; Un 
baudrier; une ceinture d'armes ; m rahali, 
Apike; Yna picca ; Une picque ; Ya pica. 
End tk pike, Vibrar' una picca;, Branler 
.-une pique ; | Tercear o b!andear wa pica, 
A half pike ; Mezza picea; Une demie pique ; 
Faq media price, un langon. 


So tht”- . 


| - ne javeline : Vna javahna, un chugo, 
AMoriſcopike ; Vna zagagha , 0 corſeſca ; Une 
zagayes ou corſeque ; Azagaya, ; 

ASargeants: Ke ; Vna ſergentma » Vne- ſergent1- 
Ie; Vua gineta, ſargentina. : 

Abore-ſpear ; Vno ſpiedo ; Vn eſpieu : V» vena- 
dy-5:: 

A partiſan : Vna partigiana, od un rencone; Une 

*partiſane : Parteſana, viſarma. 

_ »:/# alabarda; Vne halebarde : Ala- 

q barda, 

The ſhafc of the halbard ; Zhaſtile dell alabarda; 

* Lahante, ou hampe,, le bois de la halebarde ; 
Haſtil de 1a alabaraa. - 

The iron ring about the halbard ; Za os _ 


cerchietro di ferro che ſi mette nell' eſtremita dell 


; fenda; Lamorne, &c. E! caſquillo, 
A lance : Va lancia ; Une lance : Lay (4. 
Jon nayles.; «1 chiod; del ferro della lancia : Les 
# cloys du fer de la lance ; Los abiſmales, : 
A pennon : Il pennoncello 3 quel pcs a drappo , 0 
 224dado che [5 attacea Vic alla punta della lan-. 
tia; Un pennon , petite bande de rafferas, 
- QUonatrache pres la pointe de lalance : Gal- 
ardere, 
The reſt of the lance : 11 ſaldo della lancia: Le fer- 
mede la lance : El tiefſo de la langa. 
The handle : L impugnatura: La poignee : El re- 
- Salon, | 
The point 71 calcio, © calce: Le talon, le gros 
Out ; El cuento. oy | 
Arilting lance : Lancia da gioftra + Lance de 
tournoy, de joute, ou de bague : Lavga de juſta, 
| bl torueg., | 


A cutlas, or ſhorr ſword Un cortellazzo; Ln cou- ' 


A poinyard ; fla pugnalez Un poignard ; Zn pu- | 


"k Jorkin ; Va giaverine, od hafa; Un javelor, 


- a . 


— 


. haſtil dell alabarda per conſervarla che non fs | 


The reſt of the lance 14 La refta della lateia: L'ar- 
reſt de la lance : Elriftre de la langa, | 


The gatd: Ye riparo in forma d'ombuto , che#ad-" 


datta alla lanezs, per curprir'e difender la mans : 
Le gardemain :, .Araudela, | 


To run at quinten : Correre: al-ſaracino, al facchino, 


od alla quint 
Laine : Correr al eftafermo.. \ | ” 

To run at the ring: Al azello: A la bague 3.4 /a 

. foreſts oY portion tif Y, nag y. 5; 

he lifts at Barriers : La lizze.9 tela, 5 lo freacato 

. da torneggiare , © combattert alla ;harra: :. La 

lice » ou le camp los pour tournoier, on comba- 
tre a la barriere : Tels de juſta, h;gas b el palen- 
que, 0 palenquera, barrera. 

To put the lance on the reft : A4rreftare 1a lancia, 
o metter lain reſta : Mettre la lance en Varreſt : 
Enriſtrar la langa, o meterla en el ral 

To run at rilt : Groſtrare, torrere all jucont?s : 

ouſter : Jouſtay, 


ana :: Courre au faquin, ou 21a quin- 


. 


Jou | 
The ſcaffold for the Judges : - 1/ catafalco dell; Giu- | 


dict del torres : Jeſchaffaur des Juges du rour- 
noy : El rablads de los Tuezes del torneo. _ 
The god-fathers : 7 padrini : Les parrains: Los 
Padrinos, w 
A ſplinter ofa lance : Vz troncone, ftecca, 5 ſcheg- 
4 ds lancia rotta: Uneſclat 5 ou trongon Þ 


ance roNpue : /z trogo.,- © aſtilla de Innca 


rota, | 
A batcle-ax of armis : Y#* acetto, 6 ſcure d'arme : 
Une hache d'armes : Hacha de armas. - -- 
A mace of arms : Maxzza ferrata, mazza d'arme, 
s clava: Maſſe Garmes : Maga de armas. 


A mace of wood ; Vna mazza nov ferrata: Upe 


. Maſlue , , ou maſſe de bois non ferrte : YVaa 

orra. —_ | Ko 

A blow with a mace : Va mazzate, colpo dj maz- 

z4; Uncoup de maſſe, oude maſſue : Vua ma- 
cada, 0 porrada. 

A bow : V#' arco : Un arc : Arco. . 
A bow-ſtring : La corda delP arco : La corde de 
Parc: La cuerda del arco. X 
To ftring a bow : ncordar Parco , metterol: ſu la 

corda : Tendre; ou encorder Parc, lut mettre 1a 
corde : Encordar, 6 echar la cuerda al arco. 
Arrows : Le freccie, frezze, ſactte, quadrelle , gli 
ftral: : Les fleches, ou trairs : Las flechas. 
The arrows point : 11 ferr, 0 {a punta della frec- 
14: Le fer, ou la pointe de la fleche : El caf- 
quillo, 6 la punta de la flecha. | 
The feather : Le pennuccie della freecia; Les pen- 
nons de la fleche : Las plumas de la flecha. 
The nurt-hole of a boy: La tacca, o 1a cocca dou' 
entra la corda: La coche, Vencoucheure ou ers 
tre la'corde : La muecſca. 


2 . ! : 6 
To nock an arrow : [ncoccar una freecia Per tira- 


re: Encocher une fleche pour ti:er : Empulgar 
la fleeha para tirar., | ; 

To bend a bow : Caricare, 6 lunar Parco + Enfon- 
cer Farc: Encorvar, enteſar , armar , empulgar 
el arco. | # 
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OY OS TIPS, - 


tirer; Deſparar, deſpedir. : 

A hit by ab arrow'; Vn freceiate 5 Une flechade, 
| un coup de fleche ; #» flechazo; 
The quiver; {Ucarcaſſs,trrcaſſo, la faretra doue fi 

ripongons le freceie La tromje:, le carquois ou 

lon porte les flechies; F/ carcax, aljava, 
A croſs-bow ; Kna baleftra; Una arbaleſte 5" B.-/- 
IT om; PIR bh 


\ | The plane of the croſe-bow; 72albero della bale- 


#4; Lacbre, 6 Varbrier de Varbaleſte;” Ls 

| rabla te la vateFa;” OO DOSE 
The nock ; Es cocets, taeca; {o' ſroccatoio dowe'ſt a 

| tiratalacordaper ſparare ; Le cren > ou lanoix 

ou tient la corde dindee z- La empulguera, o 

 mmeſca, ". DIG 3 Syn n | « 

'] The boult ; 1! veretone, o bolzone , freccia con ca- 

4 poccia, Le garrot, quarreau, trait, la vire ; E/ 

{ wirote, xaro, paſſador ſoftrado, * VL 
The gaftle of the croſs-bow ; L agripps, #1lz capra 

' da caritare li baleſtra, Le' bandage, on crene- 
quin 3 bander Varbaleſte ; Las gafas, el tarma- 
tofte con que ſe arma la valleſt a, # 

A hicby a cro(s- bow; #-a bal:ftrats ; Un coup 
d'arbaleſte,ou d'arc ajalet ; Valle azo, b bodo- 
caco, oe 

& maculd for pellers; Forma da far le pall:; Une 

'* moule 4 bale ; 7a rwrgueſa de bodoques /* 

A trunck ; #12 zarabatana, 6 ciarabotana; Une ſar- 

* * batane ; Una zarabatang. : 

A ſling ; Una frombola ; Une fronde ; Hovuda, 


£54; Unperit piſtolert; XZ» pequeiio piftolete. 
Apiltol; #n4 piffols ; Une pittole ; Piftolz. 


| piltoletadeyou piliolade , un coup de piftoler, 


"» | _- 


© ou piſtole ; Vn piftolazo, -* 


Vn piſtelete, I | 
| A muſquer ; no ſchioppo, od #1 ſchiopetta, arcobu- 


| fo corto; Vneeſcoupette un harquebug coure ; 


Una e(copeta. 

Apeitrinel ; Y petrinale ; Vo poitrinal; Y» pe- 

| adrenal, | | 

f Avarchibuze ; Y7-' archibugio, od arcobuſo da cor- 
da, o da miccia; Vo harquebus 2 meche ; 
arcabnz, de cuerda. - | 

The barrel ; La camma dell archibugio, Le canon 
de 'harqvebus ; Lecaia det arcabuz., 

The level; Ze mira; La mire ; La mira, 

The pan; 7! focone, bacimetio ; Le baſlinet; E! 
fogon, bacinete, la cagoleta, 

The cock; /! ſerpertino ; Le ſerpentin ; El ſer- 
pentin, | 

The march ; La corda omiccia ; La corde, ou me- 

che; El fogoie, lacuerda, 7 

The ſtock ; La caſſa dell' archibugis ; Le fuſt , ou 
le bois de Varquebns ; 7a' caxa del arcabri. 

The ſcomwrer ; Le bachetia«; Fn baguetic ; Ba- 

Wertd, 


| The bore ; 1/camene della bachetta ; La doville, 


_ 


To ſhoot; Scoccare , o tirare; Decocher, on 


A piſtol ſhor ; Vna piftolettata , v piftolats; Vone | 


Agreat piſtol ; tn rerzarvolo ; Vn grand piſtoler ; | 


! 
s 


Alirtte pittoler ; {n piſtoletto da portar im ſaccoc- | 


Bs eames . 
oa le ferde la bagnette ; F! caim.s bueco del, 
baguera, =: 

oy worm $ U{ raſchiatois ; Le racloir $Elraſca- | 

ore t ENS; any | 

Tne-ſcrae ; 11 cauaborra, 0 cavaſtraceig ; Le tire- 
bource ; Le ſacaborras”. eu, 

A bullec moul ; Lz forma da far balle, La moule | 
a bales; Laturqueſa. *- IEAM > 1 

A bullet g Le balle 3L25 bales $1.74: balas, = 

HO ; Poſte ; Poites, on drage:s; Potaryþa. 

ithAS, = It 

Small {cattering, ſmall ſhat; AMigliarilla, 5 mi. | 
gliarnoli, come pergirar' 4 als wecells ; Dela cen- 
d:E2, ou pouthiere de plomb ;- por LErauxoy- 

' feauz; Perdigone, ODA TC AI A2a\” | 
A wheel arcabute ; drchibugio da rnota ; Un har. | 
*quebos 2 rouec ; Hroabne de rueda.* , :; 
'A hire-lock ; -Da focile ;* A fuzil ; De pederndl, ; 

The key; Lchiave; Laclef; Lalfave.; 

To charge a oun ; Caricare' Parthibugio Charger 
Pazrquebos ; Cargar-el arcabus. : fie 

Tolevet : Miter! in mira ; 
Encarar el arcabuz, © | 

A ſhoor at the mark » Tirar al ſego , of al boſ4 
£% ; Tirer 2u blanc zi bur, ou & 'a cibbe; 7; 
rar de manpueſto, | * 251899 

The voiſe; Lo ſchiopps', © ſcoppio', ls frepito dilh |. 
ſp «rare ; L'eclat, le bruir. qui le faic entiranc; 
El eſtallidd. -  . 

A gun-ſhot , V4' archibuyiata, od arcibuſata ; Vne 

arquebuſade : Vit arcabuz.azo, | 

A ſhot ; 1! colpo , la ferita dell'archibugiata; Te 
coup de *.:rquebufade z E! golpe del arcabuuur 
20, #1 arcabuzgts, y * "34..5 A 

A muskec ; Vs moſchetto , Un mouſquet ; #amſ- | 

wel | 

The reſt,” La forcina; 'La fourchette'; Ls bor- 
quilla, oh nad, WELLES £1 

A cale ; L fiaſcha, Lz fourniment ; El f4ſce. 

Bandolzer; Ls bandoliera; L1 bandoliete ; L4 
vandolera. 

The carriages ; Le cariche ; Les charges; 145 car- 

as, | 

The powder pouch ; 7s ſpoluerino dove f+ tiene il 
polnerino, o di barydoliera di moſchetts, g di fieſche 
a'urchibugro; Le polverin, ſoit de bapdoliere | 

. on de flaique ;E! fiaſquills, | | 

A muſquer ſhot; Ya moſcheitata ; une mouſque* | 
tade ; Va moſquetazo, Ns 

A Dragon ;' /# moſchettone da cavalletto,s moſciei- 
tone acavallo ; Vnharquebus 3 croc ; eArcabsx 
de poFFa, 

A ſmall piece of Ordinance with the bore, and | 
burden of it ; Yno ſmeriglio lungs di came 35, 
becche, ciog, og bocen il diametro.ds eſſa, pris ls; 
pallz ds ferro da una mez.2,4 ſir 'ad una th, e pſ4 | 
[#2 bronz0 I 3 3» is .366 16, ogni "1h, Ai 12 onc'y 31 
Vn eſmerillon, eſt long 3$ bouches (chque| 
bouche , ow calibre de fon diametre } -FOfte) 
deſpuis demie , ju{ques a une livre de balle de 


4 


4 


Merttze, en Joue 


” 


er, 
————e———— nn 


= 


_——_— 


_—___T___ 


7,ue 1b; de 12. 00C ; 4; eſmertl, lar.oo 38 booas, 
1 fradabace de lameaidtur'ſu diametro): trend la 
| bala deſde wedia haſta una libra dt bierro,' ſu 
' bronzt peſa 183. 0. 366. th, de 12 046, cada. tt- 


j : i br4.-- I 7 Ih. x IBF" i IIS 
FAgun called a Faulcon; #z fzlconetro, ed 48. fa 


$0. becche, ha la palladaye 2. (in lle;3: 1h. ſus 
| bronzo-41 732. 0 T098. 1b. Un fauconneaw eſt 
...de 38; juſquzs a 40. buyches-, la bale; de. 2. juſ- 
- au'a;3.1b. ſon bronze dz'+73 2. ou 1098..1b.;E/ 
. Falconete tier 38. 0 40. bois, Ia bal de 2. ha- 
| fa 3-1b:ſubronzede 73240 1398-1, 1 © 
A acre, with the bore and burden of it ; #» Sagro 
- 2 di 32. bocche, ha lapalla di 8. 6 10. 1b. il ſuo 


#.,bouckes, a.1a bale de.$. 'ou 10. 1b. ſam bronze 
— de 2928: ou 3660, Ib, E! Sacre tiene '3 2. bo- 

cas, la bale 
3660; 5:0 -n . | 
A kind of chrnber-gun called Spingard ; #na E- 
. ſpingarde, 101 e pi 1 uſo.3) Unz efpingarde,n'elt 


| plus en uſag2 ; na eſpmmgaraa , aora eſt aſa, 


.' 04coſfumbra. . ; | 
An old kind of chamber-vun ; #z paſſavelante, & 
anche, queſto non £#ſapiu ; Paſſevolant,, ni ce- 
| flui-cieſt plus en uſage ; /z paſſabelante , ram- 
bien efte,non ſeuſa. | Jl 
A half culverin ; n4 mezzA colubrina, © pezza de 
 Jampagun ha 7 2. bocche la palla di 12. 13.018. 
\ * 0b, il ſuo bronzo dr 4392. 5124. 06588. 1b. Une 
: _ demie couleuvrine, ou piece de campagne a 32. 
;  bouches, la bale de 12. 14. ou 18. lb. ſon bren- 
 zede 4392. 5124. ou, 6588. lb. Una media 
culchrina, © piega de campaia, tiene 32. bocas, la 
' $134. $6588. 1h, | 
Thzbore, and bearirgs of a culyerin ; Xna colubrina 
ha 22.bocche,la palla di 210.25.30.35. ſin'a 50. 
' B*.il ſuo bronze di7320. g150. 10980-12810. 
- 2183ao. 1b. Une couleuyrine a 5 2. bouches, la' 
bale de 20. 25. 30. 35. juſqu'a 50. lb. ſon 
bronze. de 7320.- 9159. 10980, L 2810. ol, 
18300. 1b, #7a culebrina tiene 32. becas. Ia bala 
de 20. 25. 30. 35. hafta 50. 1b. ſu brize de 
' 7320. 91509. Iog980. 128to, 013300. lb, 


, A Gally -eunne ; Une moiana attiſima .per le 


' egakere e waſcelli di mare, ha 26. bocche, la 


{  palia ds $8, 9:10. tb. il ſuo bronzo di 2928. 0 


3660. th, Une moienne, ou couleuytine baſtar- 
de, fort propre pour les galeres, & vaiſſcaux de 
mer a 26. bouches, la bale de $. ou ro. 1b. ſon 
bronze de 2928. ou 3660. 1b. Una mediana, 6 
culebrina baſtarda, muy acomodada vara galer as, 
» baxeles de mar, tiene 26. bocas,, lahala de 8.9 
Io, tb. ſu bronze de 2928. 0 3660. 1b, 


' bronzo dj 2928. 0 3660. 1b. Un Sacre eſt de 32. | 
114640. th; $5 k ei 


de 8.910. lb. ſu bronze de 2928. 0 |; 
ES = _ + 4q\'29280.1b, Ledouble canona 18. bouchzs;'la 
| \*balede 70. os 1204 1b. & le bronze de. 17080, 


| 


| 


| dale de 12. 14. 0 18.{b. ſu bronze de 4392. 


| 


—— 


er,'& ſon bronze p2ſ2 183.01 366. 1b. cha- [* .. 26. d 28, bocas, 14 valadetz,o 18.1h-fue bron- 


.: ze-de 2928.0 143 92. th; 1 nn - OTE 

A half.Canon:; {6s mozzno capnone ha 22. g'24. hoc- 

: cbs, la palle 20.0 :285/4; i (no. bronz9 di '4 880. 

+-# 6832/5, Un demiGariona 22; ow 2:4. bou- 
che, la bale 20. an28.tb..ſen-bronze dewyyY80, 

.c ol, 6831: 1b.; /z near. (dion tiexe 22: 024. 


\\. Bbcgs, larbaltr20: 6.28 ofie:broxze. 4880, 6 
"I 


240853; .c 1557077 al A .oz;> 7 i nth on) 
A.Canon forbutery; Canmate ta batteria. þa' 18, 
. - bacche, la.palia ds 45, 50. þ60:16.)il fur brodzo 
\ 4; LOg 89. 12 nodes 14640: th. Cahon de but- 
rerie a 18, bouches, la bal2de;q5. $000.60. 
\ Ib. fon bronzede roy $oy 12200. ou. 'r4640.lb, 


| J:::£1 cabop de bateria tient 18%; bicas', labaln 4s. 


45. 0 60. lb. ſu-bronze "10990." 12200, 9 
A double Canon31C amore doppioha 1 3: boeche, la 
p-illa dr 70.94 120. lb. il: ſha bronzo (ds. 157080. 


ou 29280, lb. Cazon doblev reforcado tiene 18. 
. boc.s, la bala de 70.9 120, lh. y.\ſubronze de 
x7080. 0: 392J0;Þ,:5 :\ vo ona ans hy 
A baſtard canon twixt culverin.and canot; Cann 
ne baſtardo, tra il cannone\ da batteria,,- ela colu- 
briza, ha 2:2. 6 24. bocche, la pala di 45.50, 6 
'* 60, 1b, il ſua bronaa dr logBo. 12200. 414640, 
1b, Canon baſtard, entre 1s canan de batterie,\ & 
Ja couleuyrine, 2 22, ow 24. bouches, -.la balle de 
45. 50. ou 60. 1b. & ſon, bronze ds 10980. 
12200, 14640: 1b. Cain baſtards, *tirne 22,6 
24, bocas, la bala de 4.5.50. 0 60, lb. y ſubronze 
. do 10980, 12200.9 14640, 0; deb cl 
A Bafiliſce, or old kind of bombard ,. yaw more 
for ſhew then uſe, &c. Baſ'iſco, cannane s hoy- 
barda antica, noz piu 11 uſo per la ſua eſapbitante 
linghez.za, ma ſolamente ver bella moni{tra ,. ha 
26. 9 28, bocche, la palla ds 140. 180 8 200,16. 
. & 11 ſuo bronzo di 34160. 43920. o 48800. lh, 
Un bagbſque, ou bafiliſc , canon ou bombarde 
antique, d'exorbitante longueur, & groſſeur, 8 
pource non plus en uſage mais ſeulement pour 
monitre, a 26. ou 28. bouches , la bale de'140. 
180, 200,-1b, & ſon bronze de 33160. 43920, 
ou 4880041d. {tn baſiltſ29, canon antigno de de- 
maſia da largueza, y por: efſo no uſado, ſino por 
mneſtra, tiene 26.0 28. bocas, la babala ds 140. 
180, 0260, th, y ſu bronze de 34160. 43920. 
s 48800. | | 
A tone-Canon , becauſe ir diſchargerh Rone balls, 
- &c. Ii caunone petriero, coſt detto , perche tira 
palle dt pietra, & ograltro ſacttume , s'adopera 
principalmente in vaſgello dr mare, ha $. bocche & 
meta, lapalla di 14. 20.35. 50.9100. pin 
' 1h; 11 ſuo broazo 1708. 2240. 4720. d 6100. 


Led _——_— 
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"_- 


i 
——————_— Cx 
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_— +. * 


n—_ A. 4 EI \ ti. i 


} Aquarter Canon ; !fn quarts cannone ha 26.6 28, | 46. Canon pierrier , ainſi. appelle , parce' qu'il 4 
bocche, la palia di 12.6 18. 1b. il ſuo brouzo d; |, tre bales de pierre, & rout autre trair , on s'en | 

] 2928,6 4398 1b. Un quart de canon a 26, ou | fertprincipalement ſur les yaifſeaux demer , « 
18. bouches, 1a bale de 12. ou 18. 1b, ſon bron- | - 8.-bouches, & demie, la bale de 14. 20. 35.50, 

| xe de 2923, 01.4392, Ib. rn qurrio cahon tiene ou 100.1b, & plus,& fon meral de 1708.22.40. 
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porque defpara balas de piedra' y 'cada otro genere 

| de afſactamiento, ſe acoſkumbra mayormente: &n 

' los baxeles de mar, tiene 8. bocas y media, la bala 

de 14. 20. 35. 50461100. th. y mas, y ſu bronze 
dt.1708. 2240. 614720. 1b. 


\ - botchr.,s-2; bocehe &*mexxa, lapatle ds 2.5, th. 1 
| ſ#; bronzo di $540. 1b. Un mortier 2.2, bouches, 
- pi-.v-.bouches:8:demie , Ha bale de 35."1b.'& 
| «(ow metal. decÞ5.40; 1b; la mortero trene' 2. 
backs 6 dos bocas ympedia, la.bals de 35.16. y ſu 
|. bronze de $5godh)i OO 2 
' The mouth of thecanang £4 borca' del canmone, 6 
|  - dellaezza;; £2 bBuche d'unr'canon , ou d'une 
| piecz';* La bore de nucanm. OO | 
| The bore of the canon ; La canma od anima di quel- 
. la'; L/ame, la.canne', oufe yuide du cation ; La 
| _..C4ha, 6 el vazio del canon, k . 
+ The-rihg abourthe'mouth 3 £4 giora. atrorno della 
- beoea; L*embraſeure' aurour de la bouche ; E/ 
| - abraſadara del'canow, 0 J 
| The ears of the canon ;i G11 orecchront, che tengono 
[ , #l cannone legatoſu la caſfa; Les oreillons qui 
' tienhentapiece'arrachee a Vaffuſt; Los orejo- 
. nes; que tienen of canon atado ſobre la encavalga- 
ana: ; ns Þ 


wlll. ood. 


=| = faraco per iſparare;  Lalumiere, ou le fongon du 
'cation, ou Fon met Pamiorce; El! facon, adonde 
"ſe pega fuego para defparar. 
culate, © 
; The butron of the brich 3 1! fininents della culatta , 
_ -Lebomr, 0u bouton de la culaſſe ; El! remare de 
- {4b \cuheta;” E 
The carriage, or frame ; La caſſa, Fincavalcatura, 
' , v1 carretto-d'un cannone ; L'affuſt dun canon ; La 
 excazalgadura de un canon. 
To mount a canon ; '[ncavalcare #1 cannone; Mon- 
ret un canon , le mettre ou Vaſſeoir fur ſon af- 
fyſt y Encaualgar mu canon, 


tiglieria; Fondre , ou jerter une attillerie ; 
| undir una artiglieria.” Þo 

A mounced canon; Camone incavalomo ; Canon 
{ - monte, Ceſta dire fur Vaſfuſt ; Caron encaval- 


'A , 4 ws diſmaunted ; Canmone ſcavalcars ; Canon 
ſur le vencre, c'eſt a dire , non monte 5 Carer 
deſtncavalgado.” - : 
The lantern or charger of a canon-; Ea cucchiara, 
' » CAXZa, il caricatoio da mettere 1a poluere dentro 
al canone ; La lanterne, le chargeoir a mettre 
la poudre dans le canon ; E! cargador. 
 Aftiicktoram in the powder ; Lo radiate, i cal- 
catoto per calcare la” peluere; Le battoir pour 
bartre dedans la-poudre ; El eftivador , 6 bati- 
|.  dor pareſtivar d batir la poluora dentro. 


—_—_—— 
= 


vilon, 8c. E! eſcob;llo, hurgoners, &c. 


 Tocaſtor found a-caton.; Gettare, þ' fondere una | 


4720..0u 6100. lb..Cyfon pedrero, aſſi 'amado, 


ll 


| A double-mouthed Mortar piece ; HMortaro he 2. | 


| Thetouch-hole ; MH Fagone , 6 focone dove fi ts il | 


| The brich of a Caron; La culatra ;,La culafſe ; Za | 


0 


The bruſh ; La lazata, Þ fpazzatoio,&c. L'eſcou- | 


The bic corhruſt m upon the powder ; 7L. boccone 
' da metter dentro ſopra la poluere, 'ela palla; Le 
.. bouchon's mettre-dedans ſur la poudre, + & 1, 
| bale; El borads, &c. p | 


The topple 3 -11 cocchiume 0 turaccio da tlrare le | 


bocca dell artighieria ; Le bouchon 3 boucher 1; 
bouche-du canon ; IMnhones de canon... ' ' 

The fire-match ; 1/ butrafuoce, la miccre acceſa ay. 

: wolta attorno ad un baſtoue per dar fucco alla py. 
luere ; Le boute-feu, la meche entortillee 4 yn 
baſtori pour donner feu au-canon ; Elpegarfuegy, 
OR a 0} VS 

A morter-piece ; Vn morteletto, o una codetta;Une 
boice, un peric mortier ; tn morterete; , :* 


' A petard » Fu petardo -..Un- petard ; Up petarde, 


fronero, + 


z - . - & £ \ | p | As 's 
| Artificiatfites; Fuoco lavorato , 0 fuoco artifitia- 


to; Feu Gregeois , feu artificiel ;' Fuegs: arz;. 


ficial. © © 


. A Granado; Una granata , une grenade, Gra- 


nada de furgo, ws : ; ; 
A firgpot ; ' {na p1gnetaas fwoco.; Un pot de feu; 
Wn yuthero de fuego. + —_ 
A fire-lance ; #14 lancia di fuoco ; Une lance de 
| feu; Larcade fuego. f 


A fire-trumper ;- Tromba dr fuoco ; Une ttoripe de 


feu; Tronpa defnego. #83 


A fire-ſauſage ; Una ſalfccia ; Une ſauciſſe; lng | 


ſalchicha. 


A ſqub; ts raggio, o ſoffione, rochetta in Fentta, | 


Une fuſee ; #n coote. | 

A ſmallerkind of perard ; Yo ſchioppo 's ſaltarel- 
ho, una zagenella'in Roma; Un petard ; Ys pe- 
tarde, troners. 

Harnes, and arms; V#' armatura ; Un harnoig,des 


armes; Fraarmadura. © uf 
A gorget ; Lagoletta; Le hauſſe-col,la haurepie- 


. CE ; La gola, gorgerina. 


Cuiraſſes, arms for the breaſt; Corazza ; Iaqi- |+ 


rafle; C oraga. | 
Monions for the ſhoulders; Gl; fpalacei ; Les mot- | 

' gnons ; Eſpaldares. | : 

Bracers, or yambracers for the arms ; 7 brarciats; 


Les braffars, garde-bras, avantebras ; Los brag | 


les, braceleres. 


Tafles, armoyr for the thighs ; I coſciali, 0 le ſcar- [” 


ſelte; Les cuiſſors, taflettes ; Los quixotes, 1 
eſcarcelys, © : 
Culors, for the hinder part : La culotta og il batti- 
culo; Laculotre ; Culota, 
Greaves, for the legs ; Gl; ſfincali,gambal: 
brore ; Les greves ; Las grev 4s, caner as. 
Supetters ; Tpedali, le ſcarpe di ferro ; Les ſoleret- 
tes, ou ſolerets ; Las ſoletas. | 


: CE "Ws 
Gantelers ; Le manopole, od i guanti dj magh4; 
Les monoples, ou les gantelets ; Las manoplas, | 


tos Luantes de malla,  guadafiones. : 

A helmer ; V» elmo 2 in and} un habille- 
ment de reſte, une ſalade ; V+ yelmo, una celada 
de encaxe. 


The viſer of a helmer ; Za vi/fera, 1a buſfa, 4 | 
vera, | 


—_— Jy. — lt. 
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le gam- [" 
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il "A than co plearly armed 3 * #7 Þuomo artiedth 4; | A muſcaceers tiorrion ; Yr motriine da arcobu ere; | 
fl ©  rutta pexza, armato da capo a piedi ; Un hom- Morton d'haquebuſier 5; Y* moron. | | 
| MearmE de routes pieces, arme de pied-en-eap, | The Etelt of themorrionz La rrefta del morione ; 
af} .  arme de clic & de clac;” Vs hombre artado de-. La creftedumorion; Crefta del moron. | 
ft - todas pregas, wo 1. [| Akeec cap; Vaa fecreta, zacchetta, mezz4 teſta' | 
The bards, or furniture of a horſe ; Le barde ar ai ferro da portar ſotto 11 capello ; Vne ſecrere, | 
' cavallo, cioe, tautre le pezzic da armarlo , come Ia | \ un bonnerdefer i porter ſous le chapeau; '/» | 
teftiera.di ferro, con una limga punta in mezzn, e caſqueto de hierro, media celadn por traer debaxo | 
' lacyimera, per armarl Ia Xt il collo, alrre; | del ſombrero. | 
| . Les bardes d'un cheval, c'eſt adire, routes les | A ſhield ; Yzo-ſexds ; Un eſcu;" Vi eſcads, 
| pieces pour Varmer, comet chanfrafhs piece | A target ; Vzarwtella; Un rondachz, ou une ron- 
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| Noms, & Appellations d'Hommes, 8 de Femmes, avecleur Etymologies ; 


uo reap 
. - 


KS 598 


a - 
T_—E—E—R—E 


wierd, la yentagha; Ta viltiere; La viſera, ba- | Vi jaquimalla, WnA jaca, 0 I de malls, | 
—; The camal, or thickeit part of the jack ; 1! cama- 


"RS. 1. k 2 
The creſt ; Htcimiero ; Le cimier ; La cimera. | Lid dlel graces, la parte, pid ſpeſſa di quello, preſo 
A coat of armaur; La ſopraveffa, o ſoprainſegua, al collo ; Le camail d'une cotte de maille, 1a 


caſacca d'arme del capitand; Unz corte Fatmes partie la plus eſpeſſe d'icelſe pres le col ; Face- - 
_ d'un Capiraine ; Sajete de irmas de ths Capr- rma malla, 0 Ia gorgerina de Ia jaca. kh 
Hae ES er Acorſelet; Y» corſalerro : Un corfelet ; Un coſſe- 
A ſouldiers cafſok; Cafacca d'hnomo d'arimr ; Ca- | tete. _ 
©**Taque de gen darme ; Caſara de armas. ', Acask; Ys caſco; Un caſque un pot ; Caſco. 
A hoqueron, or upper -coat ;  baracane, fopra- | The morrion of a pikeran ; Ye morrione, od una 
"* veſſa alla Mreſea ; Un hoqueron dfarimes a 1a mezea teſtu ta pirchiere ; Une bourguignetre, 
Moterque » Hn albornoz. Sogts un morion de piquier : Media celada. © 


de fer avec une longue pointe de fer au milieu, | ' delle; Fa rodela, | 

qui lui couvre & arme 1 face, la criniere, 18 col, | A great ſhield ; Vs targont ; Un payois; Vn pa- 
| & autres ; Las bardas dt un cavallo , quiere de- | © vez, — © | EET 
.. zir,t odas las pieg as pars 4marle, que fou la teſte- | Alittle ſhield 3 -Yuararga; Une cargue ; Yua a- 
"" va He hierro, con una lar ga punta en metio , ,y Ta ww ; | 
THETA, que le c:1bre y ar21a 'la frene , y vi eaello, | A buckler ; Vu brocchiere ; Un bouclier ; Ys bro- 


| gael. . 
A coat of male, or jack ; Vi gowns ,. od una cotta aan, or'welfh-hook ; Arma contadefta; Rancon, 
_ a maglia; Un jaque,' ou une corre de maille ; golatt ; Viaarma. 
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SeQion lv: 


Names, and Appellations, belonging to Men and Women, wich their 
"nn Erymologies ; _ 


Nomi, & Capellationi d Huamini & de Dome ; 


Nombres, y A pelaciones, de Himbres , 3 Hembras. 


e Name, and ſur-name ; Nome, ſopranome ; © dre de-multitudn;; Abram,Pere eſleve;Abraham, 
Nom & ſurnom ; Nozbre, ſobrevom- | .pere dz multitudes; Abram, padre algado; 
bre, X ' Abraham, padre de muchas nacuones. 


A nick-name'; Nome poſticero; Sobri- | Aaron, a reacher, or mountairy of fortitude ; Anes- 
quet ; Nombre poſtizo. ne, i:ſtruttore, o monte da; fortezza: Araon , in- 


- 


' - 
DT —_— = E 
FY FY a * " Sai —_—_—_— 
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Abram, a high father ; Abraham a father of mulci- | -ftruceur, ou monragne de force, Aran , .enſe- 
udes; Abramo, padre eccelſo; Abrahamo pa- fador, © montahade fortaleza. 
y .. SISCSOS Abzl 


CE Abqngpes ge WALL + > 
wi ages tity FIC OR LC PI2sp. y Acs it m ng 0h 1 9 I OS hs hee 


bl j 
*} 
"t 
-1M 
(108 4, 

br |: q 

wp : 

Nb. | 
Ft 
;6Y. 

1 


l 


! 

oy 
y 
#4. 
17 
i'F 
z 


4 


: 


I 


1 


| Andrew, manly ; Andrea, viri 


_— 


Abel, lu ; Ab#o, cupidita ; Abel, cupidire ; Abel, 
41400. 


| Adam; man, redearth ; Adamo, terra roſſa ; A- 


dam, terre rouge ; Adam, tierra roxa: 
Adolph, brother ; Adolfo; Adolphe, frere. 
Alan of Elian, ſun-bright ; Alana; Alan ; Alas. 
Avery; of Alberic, given in wiſh; Alherico.; Albe- 
ric ; Alberico. 


Alcuimo, 


cour brillanr ; _ Alberto todo buziente.. J 

. Alfred,or Kifred all peace ; fifeds, tutto pace; 
Alfred, rout paix; Alfeede, todo paz. 

Abizd, ,2ll reverend fear ; Aldrees | Aldret ; Al- 
dredo, 

Alexander, ſuccour, or helper of men ; Aleſſandro, 
foccarſode huomin; ; Alexandre, ſecours dhom- 
mes; A lexandroayuda de hombres. | 

Alphonſo , our help; Alfonſo, noſtro ainto ; Al- 
phonce, noſtreayde ; Alfonſo, nucſtra ayuda. 

| Amery, or Emerich , allwayes rich Almerico ; 

Aumery ; Almerico, ſempre rico. 


{ 


| Ambroſ:, divine, immortal ; Ambro Formmortale; 
. Ambrcoiſe, divin, immorcel ; Ambroſio, immor- 


tal, 

Amy, beloved ;* Amader, - Amie ; Amadeo, 
Anamias, the grace of the Lord ; Anania ; ; Ananias, 
- lagrace.de Dieu ;  An4-a, la - del Sthor. 

Andre ; virll ; 

Axndres, baronl. 

| Angel, a meflenger Angelo , meſſagiere ; 

meſſager ; - y = menſajero. 

Anthony, flouriſhing ; Aztonio, foreggiando ; . An- 
roine, flzuriſſant ; Antonro, floreciente. 

Anſelm , defence of authority ; Anſelmo , 
of avterits : Anſelme , defence d -authiocis 
Anſelmo. 

Archebald, or Erchenbald,a bold, and ſpeedy lear- 
ner; Archibaldo Arcibaur, hardy opprenenr ; 
Archibaldo. 

Arnold, honeſt z Arnolds, honeſto ; 
ſte ; 4 ruoldd, hoxrrado. 

Arthur, from ArQurus the fixed Star ; Arturo = 
Vreifno ; Artus ; Artis, 

Auguſtin, or Auſtin, encreafing ; uſtino ,- cre- 
"Ternds ; Auguſta , croifſanc, ; wy + 0 
; ente. © ” 4 

Buldwin, ſpeedy conquerout; aldnies, con Y 


Ange 


rore veloce ; Balduin, conquereur haſuf ;. Ba/Aui- 
#0, Congu: Radar vehz. 
Baprift, c chritned ; Bartiſta; Baptiſte ; Batiſta, 


| Bardulph, fair help - Bardolfe ; Bardolphe , | beau 


ſecours ; Bardolfo, linda ayuda. 

Bartholomew, his ſon who makes the waters to 
mount ; Bartolomeo ; Bartolome ; Bartolomeo. 

| Barnabas, or Barnaby , ſon of comfort ; Barnaba ; 

| Barnabe, fils de conſolation ; Barnabas. 

3 Baruch, as Benner, bleſſed - Barncho ; Baruch, bien 


q 


Alban, white or high ; A/bavo ; Alban , blane; | 
Albano, blanco, 
Alwin, all viorious ; Alcwins; Alcuin, 7 GU:EY 


Albert, all bright 3. Alberto, ratto licido Alberc, | 


Arnaut, hone- 


goſtino Crect- - 


5b | 


| David, befoved;* Davide ; David, bien ayme 3 , Da- 


Beavis) beauty ; Bogo ; Beavois ; Boge. 1 
Bener, bleſſed ; Benerto ; Benit ; Benito. | 
Benjamin, the ſon of dayes ; Bengiamino ; 3 Bznja- 


Bernard, a hard child; Barnard ; 
_ narad... 

Berth, fair and; pure ; Bertrano ; Beltran ; Bil. 
'Boniface, a good face ; ; Bonifacio 3 Boniface ; Boni. 


' Charles, {frong :nd-ftour, of Carl; Carols; ; Charles, 


Conrard, able Counſel ; Corardo; Contart , bon' 
conſeil ; Conrardo, 
Cornelius, from cornu a horn ; C ornchny Cornellle; 
ornelio..” rue 


' Cuthbere; famous, brigfi ; c arberts Cuber, re-/ 


heureurx ; Baruche. 
Bifil , Royal ; Baſilio ; Baſile, Royal ; "Baſs he. | 
Bede, a devour man, as Euſebius ; Beaa ; Bede, de- 
vot ; Beda, ſanto. 


min, fils-de jours ; Benjamin. 


Barnard ; Bar- 


tran, k 


facis.. . 
Bonaventure, g 2" luck ; Buonaventura s! Bow! 
yenrture ; Bo Dnaventurs. 
Borolph, help ſhip ; Botolfo ; Botolphe ; Botolfo, | 
Brian, ſhrill voice ; .Br:ano ; Brian ; 
Balchaſar, ſearcher of rreaſure ; Baltaſars ; 
ſar, cercheur de treſors ; Bakaſer. 
CR parents joy.; Cato; ; Cajus, joye de parents; 


Caleb, h heaity; Calebe ; Caleb, vigoureux ; Calc, 
Califthenes,) beautiful and frong ; C aliftene ; Ca 
litene, fort & beau; Cali ſtene. 
Co, Fn we 6 beloved ; Caradoto ; 
bien ame 
Ceſir, born with grey —Y 
les yeux gris'; Ceſare. 


Balez- 


Caradoc, | 


7 


Ceſare ; Ceſar, ajan 


fort & vyalllant ; Carlos. 
Chriftopher, carrymg Chriſt z Cr: fofors Chii- 
ſtophle ; "Crs ſtofile, Llevando Chr; ſto. 
Cryſoftome, oolden mouth ; Cryſoſtomo Cryſo- 
ſtome, bouche d'or; C ryſoſtomo,boca de ore, 
Clement, meek and gentle ; Clemente ; Clement, 
doux & gentil ; C lemente. 
Conkanting, fan, or firm; C onſtantino ; Conftan- 
tity fort K ferme ; C onſtantino. 


nomme ; Cutberto, 
Cyprian, from the Iſle of Cyprus ; Cyprian ; Cy: 


tet a varkken nam fi from = a barail; - 


+ #F 


Daniel, rn. of God; ; Banzales Daniel, juge= 
ment.de Dieu ; . Dznzet. 


vid biew queride. 
Denis ; Dionifio ; Denis ; Denis. 
DunRan, mountain of fortirude ; Dunſtan z ;-Dun- 
ſtan ; Danſtar, | 
Eadear, happy, or bleſſed ; E adgaro ; Edgar, bien- 
heureux : ; Edgar.” | 
Edmond, happy peace ; Edmundo ; Edmond, he 
reuſe palx ; Edmwndo. 
Edward, | 


_————_— — 


4 P 
_—— 
CO A 


————— 


FIX OY hy 


— 


- 
—_— 


<a 


| tchtbere, nobly bright 3 Edelbert ;| ' Edethett, 
| Everard, well reported ; Everards; Ererard, fe- | 
"7 Euſebius, pious, and Sodly ; - Eaſebio ; Euſebe, de- 
| Eultace, conſtant ; Enſftacio; Eultace, conſtant ; Eg- | 
| Ezechias' - rength of che Lord ; Ezechia Eze- : | 
| Ezechiet, ſeeing the Lord; Zachaele ; Erechict,") 
| *Fabian, from beans ; Fabiano ; Fabian, , de feube's 


dward, happy keeper , uſed” _— ſince Edward 
bo he Confer ; : Edvoardo ; Edoard, heureux gar- 


| _dien; "Duarte. | 
Elred, all counſell ; Elreds : Elred + Elredd, todo 


| onſeſo.. | 
Egbert, hy he bright ;Egberto ; ; Egbert, rouſidurs | 

EE erto, 

Ellis, of Els, Lord God; Ela; Etias , Scigiieur 
Dieu ; Elia. 

Emanuel , God with us; Emanuele -  Emanue), 

' Dieuayecnous ; Imangel. 

Enion,-jult; Enione; Enion ; Exjon, juſto. 

Eraſmiis, amiable 3 Eraſme ; : Eraſme , amiable; 
Eraſwo. 

Emeſt, ſevere ; - Erneſto" Erneſte, ſevere ; Erueſts. | 

Eſay, reward of the Lord; Tſaia ; Efuye; Don de ' 
Dieu; ſc 


PEI 


— 


. lair; Edelherte. 
.nomme : Everardo. 


yor ; Euſehio, 


face. 
chias,force "by Seigneur ; Hez:chia: 


yoyanr le.Seigneur ; Exequiel. 
Fan -- - -Y 

Felix, happy, as Macarius ; Felice | Fdlix; Feliz.” 

Florence, floriſhing; Fi jorenzo ; Florence ; 'Fle- 

 rencro. 

dns free ; Franciſco ; Erancols, f! libre ; Fran- 
C1/C0, 

Frederik, rich peace ; Federico - Frederique, richs | 
Paix ; Frederigo. 

' Ferdinand, pure } peace ; Ferando, Ferante ; Fer- 
rant, pure paix; Hernando. 


| Grit , frong fairh, 6r Griffin Ori fine; Griffin 


— 


| Godard , ftrengrh of God: Godardo: Godard, 

force de Dieu : Godardo ftrrga de Dios. 
Godwin, vitorious in Got ; Gedbins ; Godouih, 
. vitorteuxen Dieu : Godeyvo. { 

Gregory, wagchful : | Gregorio ; Gregotte, vigilant : | 


egors 708 


forte | foy : Grifind, © 
Grimbald, power over anger : Grimballs :  Grim- 
** batt , pouvdir ſur acolere * Grimbalda,. | 
Gu a Leader: Guido : Guy,”conduRteur': Gmids., 
Hadrian, or Adrian, groſs, of wealthy : Anas: 
_  Adriangriche : Hadrians, . 
Hamon, faithful : Hamonet Hamondyfidelle : Ha- 


nib. 

Hanibal, eracious Lord : Amibale: Hannibal,doux 
. Seigneur : Hannibal. 

Heat r, defendor : Hettors : HeRor , defendeur : 
Hettor. | 

Henry , rich Lotd,. from Eric: Arrigo: Heiry, 

" rich e Seigneur : Henrique. 

Harold, General of an Army ; Arolds : Haraur, | 
General Guric armee : Arolds. 

Herbert, famous Lord : Heyberro : Hetberr; fa- 
meux Seigneur : Herberto, 

Harman, General of an Army: Harmano: Har- 
a Ts General de Parinee : Harman. 
Hercules , Glory; Hercole : Hercules , gloire : 
Hercaule. * _ 

Hierome, holy name ; Hieroſme ; 

Saine nom ? Teronims. 

Mitdeherr , brighc' Lord +-'H:ldeberto + Hildeberr, 

Sejgneur : lure : Hulbederto. 

Hilary, pleaſant and merry : Hilariot Hilaire, joy- 

eux, & plaiſant : Hilario. 

Howel, ſound, of whole, others derive it from Hz<- 

lis, ſun- righe : : Hoelio : Hoel : Hoel, © 

Hugh , from houghen 2 flaſher: Hugone : Hues, 

| tenche uf : Hugo. | 

Humphre » houſe-peace : 


- Gt er0n1ms 2 


Gabriel, trength of God; Gabriele ; Gabriel, for- 
ce ds Dicu : « Gabriel. | 


recompence de Dieu : 'Gamaliel. © 

'Garrer, Gerard, or Gerald, all rowardneſs : Ge- 
rardo . Gerard ; Gerards. 

George 3 > husbandman, as Azricola 3" Georgi; 
George, Roturier ; ;:Torge, labradero, 

'Gedeon, a deſtroyer ; Gedeone ; Gedeon , defttu- 
UT; WU Gedeon. 

German, of the ſame fock ; Gerwano ; Germain, 
e la meſme race; Termay. 
ervas , all ſure; Giervaſio ; Gervals, tout ſcur ; 


ervaſro. 
_ Joyfull peace, from Gaufred ; Geofreds ; 
roy paix joyeuſe ; —_— | 
Gilbert, goldlike bright; Gilberto; Gilberc, lui- 


ant comm? or : Gilberte. 
les, lictle kid : Eo; ; Gilles : Gil. 
odf frey, from Golfred, i Gods peace ; Godefr ido F | 
Wm paix de Dieu: Godeftide. 


Gamaliel, Gods reward ; Gamaliele ; Gamalicl, 1 | 


A Ifaac 


Onufrio : Omiphre, paix 

de maiſ6n Onufrio. q 4 

Huber, bright form + Hubert : 
luyſante £ " Hubert. 

Horace, or Horatio, of good eye-ſight : Horatio ; 
Horace; de bonne veite : Horac:o. 

James, or. Jacob,]a wraſteler : G:acoms : Jaques, | 
luyreur : Jago, L Dieps. 

Jodi, preparation of the Lord : Joachim : 
Joachim, preparation du Seigneur : Joachim. 
Jeremy, high of the Lord ; Teremia: Hieremie : | 

eremia. 
John, gracious , called Ivon before thz conqueſt : 
Grovann : Jean, gracieux : Juan, 
ob, ſighing': Foba: Job, ſangloranr :]Tobo. 7 | 
oſua, ſaviour : Gioſua : Joſue, ſauveur : Toſa. 
Joſeph, encreaſe of the Lord; Giuſeppe ; "Joſeph, 
accroifſement dy Seigneur : Taſepe. 
Joſias, fire of the Lotd : Giofra: Jolia, feu "MY 
Seigneur : Joſia. 
Ingram, bright-angel;from Engelramus : Engelia- 
20 : | Engelrame': Engelramo, 


Hubert , forme | 


LED 


| 


—_— 


Ke 


—_— + As om. —_ - —_—_—_——— 


— 
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| Mack;bigh; Afartd;: Marc, mit; Me 


_— 


þ 


— - 


—_— __= 


—— Ie. 


— 


—— 


"I 


— . 
DE 


Ifaac, auoficer ; J Iſaac, ris ; - Tſaco, riſe. 


I Ju 0 | 
Iſrael, ſeeing the Lord ;- Iſracle ; Iſrael, voyant le. 


Seigneur ; Iſrael. . { 
Julius .oft haird 3 Giwlia - Jules EPR, Blands. '| Ra 
anita, Gods gift ; Gronathans : Jonathan, don 
deDieu;, Teodathan,:: 


hogan of his kind;  Chenelis' : Keniel- , | 
: Lintberr, batt | 


Mans my thefſenger'; Malachis: ;. Watachitas, | 


C*- 


us xt jon 


mon meſlager ; Malachizs. + 


| | Manaſſes;not forpotfen; Manaſſa: Mtimalle," non 


oublic ; Maraſſes. 
Margiaduc, ftrioremighty'; Marmadsck ; s Mamas 
duc, plus puiſſant ; Mar. | 
7Cos'y , Ae 
Matthew. Gods eift ; Matteo ; , ky , don 


/- Dieu ; Mate, 


tin, 'guerreador, 


Mercury, a flying meſſenger”; Mercurio; - Mercure, ; 


/ .unmeſlager volant.3 Mercurio. 
Michael, who 1s perfect : Michaele ; 
eſt parfair ; Migned..: 


Michef, qui | 


Maimilian Compoſed of rwo Roman | names. by | 


Frederic the third, viz. of Fabius, Maximvs, and 
A&milianus, which he gave to his fon ; , 144 TH 
Ham; :Maximiliegy compoſe de deux r noms Ro- 
mains, viz. dz Maximus. & Emitiants ,- * 4 
: Ftederique le reoitieme donna. a " fils; 


milan. Nt age, AAIE 


| Maſes,dtawnup; Moſes Mole, th we: en bin 


oyſe. 


Lagos». | 
Morrice, from Maurus a Moor ; . Minritio, Mau-\ 


_ Hce-s Maurictwe . 
Nathinael, the gift of God + Narangele; : Nataniel | 


5 le don de” Dizu ; Natanazl, ” 
| Nicolas, conquerour of the peopte ; Nicolhe ; "Ni 


colas, conquereur.du peuple ; Nicolas. 

Oliver , "A from = Obie; Olivaro ; 

- viet; Oltvares. .-_ 

O3bern, or Ozburn , houſe-chiſd ; Orburno ; Os-' 
berne ; Osburno, 

Owen, Eugenius, well-born.,, for Tir-Oen %; TY 
land is called Terte-Eugenti ; Emugento ; Eugene; 
bien ne : ; Engeno, 

-Origen, bornin 200d time; Origime Origene, ne 
en bon remps 3 Origen. 

Patrik, a'pter of a (tate ; Patritio : 
trit1o. + 


"oy lite 


| Oli- 


Path. 


—_ or ent Pagans ; Payen; Pagans, 

Perer, a tone, or rock ; Pietro: Pierre; Pedro. 

-Peregrin ſtrange ; 
Pere rims. 


Philiberr , much brighe” fame ; Filiberto ; Phili- 


Patrice ;  Pa-. 


' Peregrins ; - Pe regrin,efirange; I 


| Martin, 2 martial man.z- * Mariiie; Martin; Mar- 


Mor an, or: Pelagius born upon he ſea ſhoar,; 
Pelagie: pelgn n6 ſar le bord &1lamer; . Pe 


' 
[1 


, or humble: Paolo; Paul, petit ou hurt- | 


: 


| 


—_— 


il + medicine de Dicu : Rafael. _ 

'Reinold, ſincere , or pure + Ranollds : Raibaur: : 
Ranolds, | 

Richard, pow werful, ind rich diſpoſitiof': Ricards, 


= 


pay in core luyſa; te; Filiberto. 
_ or Rodulph h p-counſel ; Rodolfo , Y _ 
dojphe, ayde conſeil 2 Redxlfo. 
[= mg , Qiier ce : Rarmonds : Ritibd, pl 
ble : Foes. ogg 


_ , from Ranulph , Rafe" Ributphe : 2+ 
Kaka, the Phyſick of Gold : Rafticle' Raphiel, 


ichard : Ricareds, Ricarte. 
Robert, famous in counſel :, . Roberto ; Roberr, —_ 
, nommeen conſell: Roberto. | 
Roger , quiet: Ruggters; Rogier pailible: Rugers, 


Rolland, or Rowland , counſel for the land, Or.) 


Lands : Roland : Orlahdo,* con efo hor la tierra, 

Ruben, the-fon, of viſions ; - Rub 2n0: Ruben, fils de | 
viſions: Raben. 

Salomon, peaceable : $S alomite' b "Silbim6n  'Paiſis | 
ble : Salopzorn. 

Samuel, placed by God : Samuele ; Samuel, place | 
de Dieu : Samuel. 

Sampſon , there the ſecond time : Sanſong ; -Sam- 


ſon: Sampſar. 

Saul, lent of che Lord : Saolo ; Saul > prefſte d& 
Dieu': Saul. © 

SebaRian, hanourable : Sebaſtiano : Sebaſtian, ho- 
notable? STA; an, 

| Sigiſmund, viftorious peace ;. Sigiſmorids ; Sigil- | 


; Monde, pazx vitorieuſe : S1gr[nmnde.. | 

Sylveſter, woodmian : Silveſtro: Sylyeltte, fore- 
her: Sylveſtro, _.. 

Sylvanus, the fame : '$:16450: "Sivan, le meſine” 
; que Sylveſtre : Selva. 

Simon, obedient, lining : Simone :" Simon, CY 
eur, obeifſant : Simon. 


Stephen, a crown : Stefzno : Eſtien, couroniie : 4 
evan, 

Theobald , "Gods power : . Teobalds : Theobald, 
puiſſance de Dieu : Teobalde. 

Theodore » Gods, $i, contraked to Tydder by 
the Brizains 
[Dieu : odor. 

Theodofius, the ſame with Theodore: T7 eodoſin: 'F 
Theodoſe : T eodoſio, 

Theodoric', by contra&ion Deric, rich in "PIR 
* Theodorico : "Theodorique , riche en peuple ; ; 

.; T eodorique, 

Theophilus, a lover of God : Teofilo,: Theophil 

. amateyr de Dieu : Teofils. 

Thomas, bottomleſs 'pir, or twin: Tomaſo: To-,! 
mas, abiſme ſans fond, on) gemeauz : T owas. 

Timothy , fearing God : Timoteo : Timothee, 
craignant Dieu: aomaſee., 

Tobias , the ord is . Toba; Tobizs , le 
Seigneur eſt bon: tu 

Valens, or ' Valentine, powerful ; Valentino : Yo 
lentin, puifſant': Palentine. - | 


codoro ; Theodore, ke donde | 


| 
Vincent,coquering : Vitenzs : Yiaicent : Picenes | 
: Urban, | 


gun 


—_— 
— 


— 


>, Po. 


—- 


—_— 


] 


| HE EE CE EO _ — — | 
pe A —_ — —  — 

Urban, courteous: Hrbano ; Urbain : Hrbans, Firzhammon rhe Kings Officers, brought 120 | 
Walter, from Walgher, a pilgrim : Gualters : Gau- Knights all Williams ro dine in the grear | 
| cier, peferin: Guantero. Chamber upon a Feſtival day : Gzilhelmo » Ga- 


| William, from Wilhelm, much defence ; fince the leazo: Guillaume, force defence : Guillermo, = 
Norman conqueſt this name hath been very | Zachary , the memory of the -Lord ; Zacharias: 
common in England, inſomuch that in Henry rhe Zacharie, 1a memoire du Sergneut : Zacays- 

ſeconds time Sr. Will, Saint John, and Sr. Will, | as. 
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Seton xlvi; 
The Names of Women ; : f 
a Noni di Donne, o Donneſchi; © l 
'Noms des Femmes ; f 
Nembres , o appellidos de Mugeres. i 
- & Bigal, the father's joy: Ab;gate; Abigail,la (© deDieu: Dororea, .. | "mM $$ 
A joye du pere: Abrgazl, * | Dorcas, a roe buck: Dorcaſa: Dorcas, cerf : Dor- 446 
| ,chaſt : /gnatia : Ignace, chaſte z [gnac:4. cas. bb 
Abc, truth : Aletea : Alethce, verice: Ale- | Douſabel, ſweet and fair : Dolcebellat Doucebelle; "$4 
"Wm. Dalcebella. | | F Ml 
| Alice, from Adeliz noble : Aliza : Alexe, noble :* | Eleanor, pirifull : Eleanora: Eleanore, piteuſe :; E- \ (rk 
Alexia. leanora, s. h $ 
1 Anne, gtacious : Arne : Anne, gracieuſe : Ar- Elizabeth, peace of the Lord : El:;zat Ifabeauz paix r Fo. 
4 | STEAFT z | Þdeſeigneur : 1ſabela. | | Fl 
Artdella, a fair Altar : Arabella: ArabeNe, b21!' ! Eadie , from Eadith, happineſs : Ada : Aude: of 
autel : Arabella, Ida, _— | | "FHee 
Audry : Apdrina: Audrme : Audrina... {1 Emme; beloved, or a god Nurſe : Emma : Emme, 
Avice, L - defence : 'Aviza: Avice, defence de bonne nourrice : Ema. ; h | 
- dame : Avicia, | - Eve, giving life : Eva: Eve, vie donnante : Eva, 
”| Aureola, *pretty and fair : Oreo/a: Aureole 3 Orio- dando vida.” = 
bh | Prediswild, very free : Fredisvida : Fredisvilde, 


Barbara, ſtrange : Barbara : Barbareeſtrange : Bar- fort franche : Fedisvilda, | 

). vara, ; B. : Frances : Franceſca : Francoiſe : Franciſca. : 
Bertrice, bleſſed : Beatrice : Beatrizz heufeuſe : Be- | Gertrud, all rrue : Gerrruda : Gertrude, toute vert- 

| . 4riz, bp: F te {: Gertrud.. | 


Blanche, white : Branca: Blanche : Blanca. Griſhild, or Grifel, gray Lady : Griflda : Grifilde, | ... 
Brigid, or Briger : Brigiaa : Brigide : Brigiaa. | dame oriſe : Gri/tlda. EE: 2 
| Bertha, brighr : Berta : Berthe , luyſante : Berra. | Helena, pirifull : Helena : Heleine, picojable : He- 
faridra, inflaming with Love ; Caſſandra; Caſ- longs © =P ©” HH "I XY 
andre, brulante d'amour: Caſſandra.” Toane, or Iane, not uſed till Hezry the $ch, tume, 
Catharine, re, chaſte * Catarma : Catharine,pure, and in 32 of Queen El;izabeth,*rias adjudged by 
Cltaſte : Caralina. the Kings Bench , that Jane and Joane were butt 
| Clara, bright : Clara : Clare : Clara. one name : Gioanma, Giovama : Jane: Fua- 
7] Cicely, prey ey'd : Cecilia: Cecilie, yeux gris : Ce- *6 _ RE IO 
tha, | Judith, prayfirig ; Giuditha, Tudir ; Loiianc ; J#- 
Dido, a maillike woman : D:idone : Didon, femme art. | Jr | 
Maſculine : D;dov. | Joyce! merry; Grocoſa : Joyeuſe : Juegoſa, 
Dorothy, the gift of God : Dorotea: Dorothee, don | Ifabel, as Elizabeth : I/abella: Tſabeau ; Iſabela. [ - 
| | —T etrece Julian; 
— . a P EN = 


| \ | 

? | | 

| = 3 A i 
j Julian, or Gilian ;\ Gialiana ; Jukenne ; Juliana. Racael. | | ON. 

Lerrice, -joyfulnefs ; Letticcia,;, Lettice ,, joye ; Rebecca, fat and full : Rebecca : Rebeque, orafle. | Nl ; |} 
Letiwe... 1 . . T - : & pleine : Rebeca.. Is a M 'Þ 

Lora, of bayes ; Laxrs ; Laure ; Laura, | Roſamund , the roſe of the wortd : Roſamondg, 4 

Lucia, bright ; Eacia; Luce : Luca. Roſfamonde : Ryſamunda. 1; iN | 

Lucretia, or Lucrece, a gainful huſwife 5 Lncretia ; Roſe » Roſa : Roſe : Roſa, OT | 
Lucrece, bonne meſnagere : Lucrecia. MK. Sara, lady, ormiltreſs: Sara; Sate,damegou mai. ai 

Mabel, lovely : 2abella ; Mabelle ; Mabela. ſtreſle : Sara. [8] 

Magdalene, or Maudlin, Majeſtical : 2ſadalena ; | Suſan, Lilly, or Roſe: Suſana: Suſanne , Roſe, | 
Magdaleine, Majeſtique.; /Magaalera.i t _ ou Lys: Suſana. E | 

Margaret, Marget, or Margery , precious; arga- | Sifley, as Cicely, grey eyed, as before. | | 
71a :; Marguerite, precieuſe : Margarita. Sophronia, wiſe ; 'Sofrov1a ; Sophronie, ſage : $4. | | 

'| Mary,exalted : Maria: Marie, exaltee: Maria, ,|  fonia. ; | 
| enſalcada. | t / 2. + Sybil; Gods Counſel : S:h:lla: Sybille , Confeit þ 
| Maud, or Matilda, honorable : 2Zar:1da : Matilde, de Dieu: Syb:/a. | | 
'F Matilde, honorable : Matilda. Sophia, wiſedom : Sofia : Sophie, ſageſle : Sofia. | 
| Penelope, feeding of birds : Penelope : Penelope: | Tabitha, Roe-buck : T abitha ; Tabiche, Chevreau: 

« Penelope. A  EPSTIEN# Tabitha. 

| Prifſca, Priſcilla, ancient ; Priſcilla: Priſcilla,aagee: | Tomaſin , or Tamaſin : Tomaſina: Tomaſine: | 
Priſcila, | BY _ -; Toma ma... | = 

*| Prudence, wiſedom : Prudenrza, Prudence : Pru- | Theodoha, Gods gift : Teodoſia: Theodoſe, don i 
dencia. de Dien : Teodoſra. 

Philadelphia,a fover of her brothers,and 6Rers:F;- | Temperance : Temperanza; Temperance : Tem- 
[adelfiz: Philadelphe,aymant ſes freres,& ſxurs: perancia. | 
Filadelfia. * © BY '. | Urſula, alittle bear: #r/u/2 : Urſule : Hrſula, 

Phillis, lovely : F:ill:da : Phiſlis, amourenx ; F;- | Winefred,-or GuinfFrid, fair, and beautiful : Bos- 
lis, facia : Boniface : Bonifacia, 

Polyxena, hoſpitable : Pol;ſſera : Polixene, hoſpi- Co > z| W k 
table : Polixena, | , | Touching Cognominations * .or_ ſur-names . & | x. 

Rachel, a ſheep ': :Rachele : . Rathel z brebis: | were 1n no uſe mull after rhe Conqueſt. #.\ | 

| | "0 = 
Fs oo OW —_ ws 14 | 
Ei 
Se&tion xlvil. | 
N > | FN > . ] 4 | 
'* Heraldry, or Armory, and Blazoning of Arms, with their Terms; . | 
| 0 | 
— Arme, Armature, cn lor Diviſe, & Term ,' SINE 
Armoiries, avec leur Blazons, & Termes ; | | 
A rmaduras, o Armas de Nobleza con ſus Blafones, y Terminos,.. ©, | 
King of Arms, Armoriſt, or Herald: Re verſe arme in un ſcudo ; Diſtinguir: diverſes At-| 
A 4 arm:, Araldo o Roy d'Armes, Heraut :; Rey mes : Diſtinguir differeptes armas...j ! 
de Armas, Farante. : A Scutcheon , or Eſcochzon: #» Scudo darme: | 
— | Acoat of Arms : Fare diviſe ſopra Parme : 'Bla- Eſcuſſon d'armes : E [cudo de armas:) : ©, | 
| Ffonner une catte d'armes. ;  Blaſorar las armas. | Or, and Argent , the two. metals. rhax.:g0 00 the| 
. THAIS A - ; p & 5 , ] 4.x -o}þ 

To Blazon a Coat of Arms ; Fare drviſe ſopra [ar- compoſition of Arms,:\Oro, ed Argento, .Ohp480 | 

-e ; Blaſonner une cotte d'armes ; Blaſonat {ns mettalli d Armi : Or, 8% Argent, les deux Me-| 
Armas. oy | caux d'armoirie: Oro, Plata, los. mernles de arm. , 

To masſhal, viz. to joyn, and diſtinguiſh divers The five colours of Heraldry, Gules, Azure, Sabl-,, | 

rald 
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—— Cerner en — 


arms in one coat : Gungere, & diftinguere di- Vert, or Sinople., whereunto the. mod2rn He | 
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ralds have added purpureztawny,or brusk, ſan- 
vine, or'murrey ; Roſſoy azurro,@e ; Cou- 
leurs d' armoirieg gneules, rouge, cinabre cn 
vermilton) azur, iable, finople, auquels les mo- 
dqgnes Ont aJoure ranne ou orepge, & ſapgui- 
n2 ou luque ; Roxo, aunt, Fc, 
The nire points of a Scutcheon , dexter chief , 
| precile middle chief, the point of honor, feile , 


| fterbaſe; Li nwove pumi d'un ſcndo d' arme , 
| Lesneufpoints del eſcuy le premier,2, & 
| ..3 pcincduchef, le point d'honneur, point de 
| 1a face, ou fefle au miliev, le nombril, ou bas 
|. delafeſſe, point de la dextre, la ſenefire point, 
& bas de la pointe ; Los nueve puntos de un e- 
cudo de Armas. 

The principal ordinaries in Armories, the croſle; 
| rhechief, rhe pale, che bend, the fefle ( which 


oironne ; Le coſe pgincipale d'une ſceudo d'arme , 

la croce, capoy palo, faſcia o banda &c; Les'ordi- 

aires des Armoiciesgcroixy chef, pal, bande ou 

fe ( quiettle centre ) cheuron, ſawoir , 

/ Gyron; Las coſas principales del eſcudo , crux, , 
pablo, banda, &c. BD 

| The various ſorts of croſſes in Armory , patty , 


, //potency, croiſed, florenced, couped , floucd, 


vair, checkey, ingrayld, indented, patree and fi- 
cheez belans, fower ermins, waved, loſeng'd ; 
an anchord croſle called Nyl , which ought to 
be as {treighr asa rhted ; Le diverſe ſorti de crc 
| ciin Armatars; Les differentes ſortes de croix 
| es Armoiries, patrEe, porence2; croiſce, floren- 
| ce2, confer, fl:uronnee, frettee, componee, de 
| "macſzs, de vair, contre: vair, elchiquetee, en 
_ pref}E-,endentee, patree & fichee, de belans, 
' dequarre herminer, caronnee , onde: , lozen- 
Nylle.; Las diferentes ſuertes de crazrs en Ar- 
maurar. | 
-| The Fielg, or continent which is firſt ro:be b'a- 
| 2zop'd; thouef the French begin with the chief; 
| 1{[campoaztlo ſcudo; Le champ , on le conti- 
[ nent d'oh eſcu quiles anglois blazonnent pre- 
mier , qQuoy que les Francois comencent par 
le chef ; Fl campo de #neſcudo de Armas, 
Bordires, ingrail'd, indented, inveck'd by inver- 


PIETY IIS 


tE2 
aur as, ' 


. (charg'\ wich birds)evuryy'chatg'dwith beaſts) 


., charo!dwith dead things,2s roundles,creſcepts» 

multects, annulers, &c.; Orlatura contrapesta , 

.: &c 5; Bordure ,contrepoſee , eſchjquer 2, ena 

| nas verdoy,&c ; Bordadara comrapueſta , 
C, 


NES. : 


| - nombril, dexter baſe, exa&t middle baſe, fini- . 


pred; Orlatura gabionata; Bardure gabionres , 

dia pits, &c; Bordadwura ceftoneada fc. . 

| A line fingle, or manifold,crooked/lines, bunch'd, 
corner'd, retangled , acute angled, incdemied, 
dauncette, &=; Lmea (implice, 5 moltplice, 
&c; Liene ample , tortue, &c ; Linea fenzi.s 
la, tuerta, fc. 4 

The ordinaries of a coat of Armes pale, bend, 
feſſe , barre » quarter, canton, &c; Leord- 
naric anno ſcudo , pals, banda, &c; Les ordina- 
ries d'un eſcuilon, pal, bande, face ou tefle, 
quartier, canton, &c ; Coſas pertenecientes 4 un 
eſcudo de armas como palo, band 14, 

A lion dormant, couchant , patlant , g:rdantyre- 
oardant, falianr, pailant- gardanc, rampand, iſ- 
ſuant; iefſanr, naiflant, rampand coward, alion 
langued; Leone erto dormiente,p4ſſaxte,gudrdate, 


may be ſaid ro be the centre of the coa ,& goes 
traverſino) cheuron, (alcire,or Sr,&Tndrews, the | 


riſguardante,ramparte;Lion dormant, covchant, 
pailant, oardants regardant fallianc, rampant » 
&c ; Leos erigido J paſſante, guardant:, rampant, 


' fretred, compounded, maſgle , vair , coynter | 


'ode; de van appointe; une croix encree nomme | 


ting the. points ; Orlatare d'un ſcudo d' Arme ; 
/ Bordures engreſlees, dentelees, 8&c; Borda- 


Bordurecounterponed, perflew, checkie, enaluron ' 


+ bordure yerdoy (cbarg'd with lowers Jentoyre | 


| Bordure gabonated < ut into oobbers)bendy,dia- | 


| Rotindles in Armory, beſznts, plates, 'pomeis , 
hurts, pellets or ogreiles; gol -es, orenges, 9u- 
Zes, tOrteauxes; Rondelerte, beſantine, Fe; Ron- 
deiets, beſarts, &c 3; Ronael:tas en 1 eſcado de 
Armas de diver ſas ſuertes, 

Fifures, platy, ingrail'd, inveck'd, fuſile, eabona- 
ted; Fiſſureprane, © ; Fifſures plaines', en- 
oreſlees, &c ; Hendiduras en un eſcndo de Ar- 
masllanas, Fc. | OL 

Fields, charges, and colours, the main patts-of 

| bl:zzoning. ; Camp, carichi , colori, Champs, 

charges, couleurs les parties principales de bla- 
zon; ( ampos » cargos, colores las parges princi- 
pales de biazonam 'ento. * jg 

A croſle fimbriated, engraild, wavy,paree; ficher, 
crolle molyne, ingraiid,'St, Andrew, filtyre $ 
Croce orlata , ondeggiata, &c; Croix botde , en- 
ore {]e2, ono; ce, &c; Cr1z bordada, & c.; * 

Terminal, collateral, fixal coat- Armor; eArm: 
terminal, collzterali ; Armes terminelles , col» 

| laterelles; Armas termivzales, coll terales, 

The Accidents, the poin s , the abatemen's of a 

* Scurcheon, viz, marks of diminution) Or of di!- 
honor, as of baitards, &c ; Gli accidenti, + pan- 
ti d'uno ſcuad ; Les Accidents, les poinis , '& 

' marques de diminution, cn de diſhonneur d'un 
eſcu ; Los Accidentes, puitas,y ſehalrs de dimis 
vucion , 0 deſhazra en un eſcuda de armas, | 

Pale, paller or moitie cf a pale,, endor &; 'Palo, 
pal'etto; Pal, pallet , ow'mi-pal; 7.:%v, Pas 
fob. - __ 

A Bend enerai.?, wary , crenelle, garters ver- 

; Ty,bend (ipiſter;either {carp,or barune, or iflyre; 

| Bard faſcia, ondeggiata,&:c; Bunde engrel- 
. 18%, ondoyce, &c; Y, anga.ondeade, Fe. 
A Bendler, conraining the 6th, fort of the fie] n 
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Bandcleate;, BenJulet ; Bandaleta, __ __ - 

An Efcocheon of pretence ;, Srudo d/ pretenſione ; 
Eicu de pretence ; Eſecrdo de pretenſion, - 

- A Gyronne, or geronne; a Canton, quarcer billzr; 

Guyrone 
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 Guyrone, cantone, &c. Guyron , canton , quar- 
tier ; Gyrone, canton, Oc. 


Flanch, voider, flaſque, given commonly to Am- 


baſſadors, and other perſons , for learning and 
yertu;, Fraſquo, &c. Flanche, fAlafque, donne 
ordinairement aux Ambaſſadeurs, &, autres per- 
ſonnes de ſcavoir, & dg vertu; Flaſque, &c. 

Eſcocheons of one tin&vre , or of more, nebule, 
nowed, vary, gouty; Eſcudo de una tintura, & c. 
Eſcuſſon d'une teinture, & de plufieurs ; Efcuds» 
de una tinta, 0 mas. 

The middle part, as the delf, and ineſcocheon ; La 

parre di dentro ; Les parties Intericures, & au 

milieu; Las partes del medio. 

Ermine, white upon black , Ermines black upon 
whice, Ermino1s, or pean, Erminites, having a 
red hair 10 each white'; Armellmo ; Ermine, Er- 
mines, phean, 8c, Armin. ; 

The cortrice, or batune, lambels, briſures ; Term:- 
"1: de Araldi ; Corrice, ou battune, briſeure,&c. 
Terminos de armerias. 

Point-champaine, point plain, and gore , guſſer and 
finiſter, ortwo; Punto campezmo , piano, & c. 
Point champain , point plain, &c. Punto cam- 
peſino, Llano, &c. | 

Verry, blzw, and white, or white and blew, vayr, 
which is of all colours, except blew , and green, 
or finopl2, varry cuppy, vatry tafla ; Color; d'un 
ſcado ; Les couleurs d'un eſcu; Colores de u1 
eſcudo de Armas. 

Counter-change,'tranſmutation , or intermixture 
of colours , or merals,in the field and charge ; 
Contracambio, o meſcolanz.a de metalli, & color! ; 
Contre-change, tranſmutation , ou meſlemenr 
de merMtx; & de couleurs en un eſcu ; 'Meſcla de 
metales, y colores en un eſcudo. * 

A Chewonel, couple-cloſe, a bar, baruſer, cloſer ; 
Altri termini d* Araldi ; Chevronel, barre, ba- 
rulzt, &c. Otros terminos de Farautes, 

The-nine Precious Stones, uſed in. Blaſon, as they 
anſwer to their ſeveral merals,and colours , To- 
paz(or,Sol ) Pearl( Argent, Luna,) Ruby(Gules, 
Mars )Saphyre( Azure, Jupiter ) Diamond ( Sa- 
ble, Satum)) Emerald ( Vert, Venus) Amethiſt 
( on tas pa je. ) Tacynth (Tenne, the Dra- 
gons head ) Sardonix (Sanguine, Dragons tail ) 

Gli nuove Pietre Pretioſe fra gh Arald ; Les 

neuf Pierres Precieuſes uſcez en armes, & com- 


meelles correſpondent aux metaux, & couleurs, 


Topaz (or, Sol) Perl? (Argent , Lune) Ruby 
(Guelles, Mars) Saphyre, (Azur, Jupiter) &c. 


Las nueve Piedras Precioſs , uſadas en ar- 


Mas. 

The bearing of Angels, and Cherubs, in coat Ar- 
mor, as Angel volant, Angel ſtanding , Angel 
kneeling; Angels volante , inginocchiante gn ar- 
me ; "Anges en une cotted"Armes ; Angeles 
&1 un Eſcudo, bolando, o arrodillands., 

Bearings of heavenly bodies, as a Star of 6 points, 
Gr of 16. the plercing of a Star alwayes round, 

/ the. Sun in his glory , a Sun Eclipſed, rhe Moon 


Bearings of watry Animats, as Dolphins , Barbels, 


increflant; or encreaſing, the compliment, the 
decrement , or detriment of the Moon, viz. 
when Eclipſed ; Stelle, & pranete the ſane in 
Armerie ; Les corps celeltes que $'uſent es ar.) 
moiries ; Las Eſtrellas , y Planttas eng Ar. | 
mas. Ss > 

Emperours, and Kings , commonly: Blazon , 


diocre qualite = Meraux, & Couleurs ; Empe. 
ftrellas, Nobles por joyas, bidal- 


| ſe, de_glt Element, 
& altr; corpi inſtabil; ; Blazons des Elements, 
des meteores, nuaves, & d'autres corps incon- 
ſtans; Blazones de los Elementos , finblades , | 
Fe” I 
Bearings of firm bodies, as rocks, mountains,mule | 
Jers, fountains, &c. Dewviſe de rocche ,'monti & 
altr; corpi fermi ; Blazons de Rochers , mont:- 
Snes, & autres corps fermes ; Blazones de rocas, 
montaigs, 0c, 
Bearing of Vegerals, as flowers de Lis, Trefoiles, | 
. cinq Folles, Roſes, &c. of trunks, ſlips, ſtocks, 
lims, ſtarved branches , or leaves of trees, &c. 
Deviſe de Vegetabili, come de Fiors , Foghe; &c- 
Blazons de Vegetables, comme de Fleurs, fueil- | 
les des arbres, &c. Blazdnes por Vegetables,como 
Flores, hojas de arboles, & c. | 
earmgs of Beals, as a ſtag on a mount , a ſtagat a 
aze , a hag tripping, or ſtanding, a Raindeer, 
{tags heads couped , trunked , erazed , a grey- 
hound, a talbor, a horſe ſpancelled, &c,.. Nev! 
per animal; vivi come cervi, damme, camoz2t, 
cavall:, &c. Blazons par animaux vifs, comme 
cerfs, cerfs rarez, chevaux effrayez , &c. Bl- 
Lones por antmales vives , como ciervos , damas, | 
cor gos, cavallos,galgos,G'c., | 
Bearings of Agriculture, and of manual trades, 25 
ploughs, harrows , ſcithes , wheels, Katherine- 
wheels, hammers y .Deviſe de Agricultara, on 
vocationi mechaniche come aratri , erpict, rut, 
martelli, &c. Blazons de Fagriculture , .8 me 
tiers mechaniques, comme de charruues,herces, 
roues, marteains, 8c. Blazones de 1a" Agricutt- 
ra coo de arados, raſtrillos, ruedas, & 


Pikes, Salmons, Hariant, or hauriant, ſcallops ; | 


Deviſe per Animal; aquatici, come Delfint, &c. 
i? Rh ” Blazons | 
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'  Blazons de animaux Aquatiques , conme de 
: Dauphins, S2umons, 8c. Blazones por Auma- 
" es Aquaticos, come Golfines, Delfines, & c. 
Bearings of Field, milicary charges , or coat-ar- 
' mors, as water bowgets, (hackles,gives, fetters, 
morions, Or eel-caps, gaunrlers, ſaddleg,horſe- 
ſhoo2s, barbed-horſes , cloſeghelmer , ſcaling- 
- adders, hatchers, bills, glaves, parcizans, pole- 
axes; ſpears, curtlaſſes, ſwords, launces, pheons, 
bows, arrows, battering-rams, ogreſles , or pel- 
ters, uces, trumpets, drums, bzacons, banners, 
 penoncels,8c. Neviſe m1l:tars a; varie ſort!; Bla- 
zons militaires de fort diverſes ſortes, comme 
motions , lances, eſpees , banniers, cambours, 
crompettes, eſchelles, heaumes , &c. Blazores 
militares de muy diverſas ſuertes , como morilio- 
nes, celadas, yelmos, eſpadas, banderas, &c. 


» 


,or mirre, infigned with a treble Crown; A 
Cardinals Hut, and Taſſels, the Croyſier, a 

' Mound, or Globe, &c. La Tiara » 0d il Regno 
del Papa, Capells Cardimnalizio. &c. Armoires 
Ecclefiaſtiques, la Tiare du Pape , Chapeav du 

| Cardinal, la Cappe, 8c. Enfeiias Ecclefiaſticas, 
"leTiara, o Corona Papal , Capelo de Cardinal, 


Ce : 

Inimpled, muffled, diſpatpled,or looſly ſcattered, 
”hariant or hauriant, when a fiſh ſtands upright 
- in a coat; Altr; termine d ermatara ; Autres 
termes d'Armeiries ; Otros terminos de Fa- 
7AWES. | | 

 Taberd, a Hzralds Coat, in ſervice without ſleeves ; 
Cotta d' Araldo ſenza maniche ; Cotte d'He- 
rat en ſervice ſans manches ; Cora de Araldo 


Engnes, or beatings Eccleſiaſtical , the Papal in- | 


| 


" 


| 


de arm as en ſervicio ſin mANg as. 


An Achieument, with the parts thereof, as timbre, 


creſt, helms, mantel, cafſels , doublings, crown, 
chapeau, wreath, eſcrol, torce , ſupporters , and 
tis to be noted that none under the degree of a 
banneret my bear his Arms ſupported , or tim- 
ber them ; 7 
Timbre, creſte, heaume, couronne,chapeau, &c. 
Creſta, yelmo, corona, & 3. 


The diſtinRions of younger brothers coats , the 


ſecond brother bears a Creſcent , the third a 
Muller, the fourth a Martelet, the fift an Annu- 
ler, the fixt a flower de Lucethe ſeyenth a Roſe, 
the eight a croſs Moline, the ninth double Qua- 
tre Foil , &c. Differenze fra Parmature de fra- 
tell; mimori ; Marques de deſtin&ion entre les 
armoiries de puiſnez z Marcas de differencia en 
los eſcudes de hijes menores. 


Obſerve that in blazoning a Coat of Armes one 


| , 


muſt begin ar the dexter point , and firſt with 
the metal ; Facends le diviſe d una armatura 
biſogna cominciare al punto deſtro, & primera» 
mente col' metallo ; En Blaſonnant on comence 
par le point dextre touſiours , & on nomme le 
metal le premier; Ez Blaſonando conviene co- 


mengar por el punts derecho , nombrando el metal 
primers. 


Falſe Heraldry to put colour upon colour , or me- 


cal upon metal ; Nell' Armatura non debbiamso 
metter” colore ſopra coloxe, 6 metalls ſopra metal- 
lo; Es Armoiries nous nz deyons pas mettre 
couleur ſur couleur, ou metal ſur meral D Eſcudo 


fie es puny calor ſe echa ſobre color, 6 metal 
opre metal, 


Ee No ———— 
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1 his Art of Chymigry , or the Hermerical , or 

| _ Paracelfian art'; Arte Chymica, 8 Herme- 
tica ; Art Chymique, Hermetique, ou Pa- 

| racelfienne ; El! Arte Chymica , Ermetica, 

| 0 Paracelhana. 

Abric, Kibrir, Chybur, is Sulphur 3 Abric,K;brit, 

Chybar, Zolfo; Abric, Kibrir , Chybur, eſt 
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| Terms of Chymiſtry , and the obſcureſt explaned ; 
Termini Chymici , - & gh piu ſeurt illuſtrati, 
7 | Termes Chymiques, 8 les plus obſcurs eclaircis ; 


* ' Terminos Chymicos, y los mas eſcuros iluftrados. 


Souffre ; Abric, &c, es Acufre © Alcrevite, 


Achahi, Allum-water ; Achah:, e acqua d' Alume ; 


Achahi, eft eau d'Alun; Achahi, agua de A- 


Iuymbre. 


Acaid, 1 viniger : Acaid, acets ; Acaid, vinaigre ; 


Acaid, vinagre. 


| Achamech, is droſs of filver ; Achamech , feccie- - 


V vvvvyvy dargento; 


mmiero, elmo creſta de armatura ; 
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1 Adram, the ſalt of jewels; 


- = . 
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dargento ; Achamech , fondrille , ou eſcume 
darzent 3 Achamech, þezcs de plata, | 
Acazdir, alkani,alomba, is Tin ; Acez.dir, alkant, 
alomba, & ftagno ; Acozdir, &c. elt eftain ; A- 
cazdir, alomba, ts eftaio. 
Adarnech, colour like gold ; ch 
' me d'oro ; Adarnech, couleur comme'd'or; 
darnech, coloy como de oro,  - - 
Adarris, the lower of ſfea-water ; Adarris , fore 
d acqua marina ; Adarris , leur d'cau marine ; 
Flor de agna marma. - '«: 

Adec, a vineger milk ; Adec, latte aceteſa; Adec, 
lai vinartgre 5 Adec, leche vinagrada. =: 
Ader, freſh milk ; Ader, /atte freſca ; Ader , lair 
fraiſche 3 Ader, leche freſca. | 
Adarige, armoniacum ; Adarige , armoniaco ; A- 
. darige, ſel Armoniac ; Adarige, ſale Armonia- 

C0, agUAXAque. © 
Adabifi, a Snail 5 Adabif, kwmaca ; Adabik , li- 
macon ; Adabifi, caracol. 
Adibar, quick-filver ; Adibat, argento vivo; Adi- 
bar, Mercure ; Azogne. 


— 


Adarrech , colore co- 


| Ados, water where hot iron was quenched ; Adox, 


[ aqua done ferro fu ammorato; Ados, eau ou 
2rac|tec cſteint 5 Ados 5 el Agua a as hierro ha 
ſido eſtinguide. | 
Adorat, four pound weight ; Adorar, peſo de. 4 1i- 
bre,; Adorat, poids. de quatre livres ; Aderar, 
uatro libr as peſo. So 
Adram, ſale de gioe; 
Adram, ſel de joyaux ; Adram, ſal de joyas. 
Adraragi, garden ſaffron; Ardrarag: , zaferano ai 


—————— 


giardino ; Ardraragi, ſaffran du jardin 3 Arara- | 


ragt, aſafran del jardin, 
dſamar, urine or piſſe ; Adſamar, urina; Ad(a- 
mar, urine, pifſat z Adſamar, meada, or:n:4. 

Acureb, glafle; Acureb, verro; Acureb, vitre ; 
Acareb, vidris. 

Acufſto, nitrez Acuſto, nitro ; 
cuſto, nitro, 

Alaurar, fſalrpeterz Alaxrat, ſalnitro ; 
ſalpeſtre, aphronitre ; Alanrar, ſalitre. 


Acuſto, nitre ;» A- 


Alaurar, 


ew 
_— 


Adech, the inward man ; Adech, Phuomo :nteriore; | 


Adech, Thomme interieur-; Adechy el hombre 
12t er cor. 

AXchna, fubterranean fire ; Etna, fuco ſotterranes ; 
Etne, feu ſonterrain ; Etna, fuego ſoterranco, 
Xrhnici, fiery ſpirits ; Eenicr, fogoſs ſpirits ; Erh- 
mc), eſprits de feu; Ethnict , eſpititus de fur- 
0, ' 
Alcalt, all ſalts extracted out of aſh2s; Alcal:, 
og ſale eftratto de cener; ; Alcali, ſel extrait de 

cendres ; Alcali, cada ſal extraydo de cenizac. 


Afroxs, the ſcum ; Afroc, [puma del nitro ; Afros, 


eſcume du nitre ; A#os, eſpwma del nitro. 
Afﬀroton , foamy : Afroron , ſhumeſo ; Afroton, 
eſcumeux ; Affrotor, efumoſo. 
Afﬀax, affaris, is ink; Afax , affaris mchioſtro ; 
Aﬀax, affaris, Vencte - Afar, afiars, tina, 
Afﬀrengt, redlead ; Afﬀrergi, piombo roſſo ; Af- 
freng!, ſmople ; Afreng:, plomo roxe. 


 Alech,yitriol ; Alech, vitriolo; Alecch , vittiole; 


Afﬀfdra, ceruſe , or white lead; Affdra, piombs 
blanc»; Aſfidra, ceruſe,” ou plomb blanc, Aſp- 
dra, ceruſa, o plomo blanco por afeyte. | 
Alahahar, lime; Alahahar , calcina ; 
chaux ; Alahahar, cal. 
Alaſaler, Armoniak; ;Aldfatet , Armoniaco; Al. 
ſfaler, Armonia@&;” Alaſaler, Armoniaco, 
Alarrar, burnt braſs; Alartar, bronzo abbrugg;any, 
* Alartar, brorize bruſle 3- Alartar , bronze gue- 
mads. EIT. © Cn.” 
Albanum, alt of utine ; Albanum, ſale de Paring, 
Aſbanum, ſel de I'urine ; Albanum, [al de 1; 


orina, * 


Alahahar, 


Albor, piſſe, orurine ; Albor, urine ; Albor,irine, 


Alder, as | ; 
Alborca, quickfilyer.; Albarca, Mercurio, Athor- 
ca, vif argent ; Alborga, Azogue. - * _ 
Albartas, Arſenik ; Albaras , Arſene; 'Albaras: 
Arſenique ; . Albar as, Arſenico. Ee 
Albi, ſublimated ; Albs, ſublimato ; Albi , ſubli- 
'me ; Albi, ſublimage. Da 
Albor, a crucible ;, Alb, wvaſetto de terra; Alba, 
crurible de terre ; Albot, vaſillo de tierra, 


Alkady, white ink Alkaady. mchioſtro blanco » Al- þ+ 


kady, encre blanc ; Alkady, tinta blanca, 
Alchicram, Jiniper pitch; 4chirrum, pegold, Al- 
chitram, forte de poix.; Alchitram , ſuerte. de | 
ts ( 

Allol » Vineger ; Alcol, aceto ; Alcol, vinajgre; Al- 
col, vinaigre. | Oy 
Alcohol, Antimony ; Alcohol, Antimonis ; Alco- 
hol, Antimoine ;- Alcohol, Antimonio, © 
Alumbair, 15 raw butter ; Alumbar, butyro cruds ; 


Alumbar , beurre; Alumbay , manteca cru- 
aa. s 


Alech, vitriolo. | | 

Alechatith, Alembic , Mercury ; eAlecharith, 
CAeorcariw , Alecharith, alembic , Mercure; 

' Altechprith, alembic. Alercurio, azoghe, 

Altaheſt paracelſi, a body reſoly'd into us fiſt 
principles; Altaheſt Paracelſi, corgs viſoito als 
{a ſna prima materia; Altaheſt paraceli, un 
corps reſoults ſes principes ; Altabeſt pars- | 
Cel/r , un crerpo reſuelto a ſu materia prim- | 
rd, | 


Alcool paracelfi , the quinteſſence of a body; | 


Alcool paracelſs , la quinteſſenz.a de ſoft anze; Al- | 
cool paracel(i.,' 1a quinteiſence de quelque fub- 
ſtance; La quinteſſencia de una coſa, Alc ooh pa-” 
racelſs, fe LE 
A'chaeſt, prepar'd Merenry ; Aichaef, Mercurio 
 defecato, Alchaeit, Mercure prepare; Alcha- } 
beſt, Mercurio preparade, gy 
Alccl, irong water; Alcol, acqua ardente ; Alcpl | 
cat de vie; Agua ardiente, Be 
Alandahal, coloquintida ; Alandahal, coloqwm- 
da; Alandahal, coloquintida ; Alandahat, co: 
/oquimtida, 
Alembror, ſzlt of Mercury, or of Tartar, the ma* 
oitterium ; Alembrot, ſule di CAerenrio el ma- 
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| 


ide 


m -—_ 


n————__— ——_— 


grrm—_— " ——— \ 
— Z S | 
5 j 
' 
| . 
—_— Eg, ew 
A 


Alembror, ſel de Mereure; le magiſte- { Alcol, carcar ; Alcot, tartara ; Alcol , tate; 


| o oy 
| erio; 
bo ef Sal de Mercurio. Alcol, FArtaro, 
4 -| Almizadirs che greeneſs of braiſe ; Almzizadir, > | Alabror, a kind of chymical ſal: ; Allabrot , ſale | 
viride del bronzo 5 Almizadirle verd du bron- chymico ; Allabror, fel chimique; Allabrot, ſas 
C, ze; Lo verde del brouzs. le chimico, 


Aluſar, manna ; Aluſar, manna ; Alular, manne; | Alunibar, the moon; Alunibar, ls luna ; Aluni- 


" Aluſar, manna, | bar, la lune ; Alznbar, la luna, 
Amnis alcaliſatus, water oflime ; ns alcaliſa- | Alma, water ; Alma, acque ; Alma, I'eau; Al. 
'3 | ſari, acqita de calcina ; Amnis alcaliſatus,l'eau FA Apna, | ; 
6 de chaulx; Anni alcaliſatus, aqua corriente por Altaris, alcarit, alozer, quickſylver; Altaris, ec, | 
- tierra de cal, ; Argento vivo ; Altatis, vifargent; eA!tarir, azo- | 
, Anathrov, chymical ſalt, or nitce 3 Ar4thron, ſa- gue, | | 
| lechymico ; Anachron, ſel chimique; Anathron, | Altingat, the flower of braſs ; Altingat , fiore ds 
L ſal chimico, | | bronzo ; Altingar, fleur de bronze ; Altingat , 
Anatrum, meltedglaſs; Anatrum, vero Iiquefat- flor de bronzo. | 
20; Apatrum, vice fondu ; . Anatrum , vidrio | Alunſe), a drop; Atunſel, gue; Alunſel; goute: 
derretido, Alunſel, gots. 


Aniaday, paradiſe ; Ardaday,paradiſo; Aniaday, | Alrambus, human bloud ; Alrambns , ſangnr bu- | - 
paradis ; Aniaday, paradiſe, : mano ; Altambug, ſang humaip ; Altambu:, ſr 

Aniadum, the regenerac may; Aniadum , Pouc- gre bumang, | 

woregentrato; Aniadum, *aomme regenerc ; | Alnec, allenec, alkulap, tin ; Atnec, &c. ſtagm ; 

: Aniadum, hombre regener ado. Alnec, eſtain ; Alnec, &c, eſtaio. | 

Aniadus the ethicacy of things 3* Aniadzs, leffices | Alkalac, alkalat, is falt ; Alcalac. ſale; Alcalac, 

' Giedecoſe; Aniadnus, lefficace de choles; A- ſel, ſel; Alkalac, ſal, 

|  niadnns,14 cf fi:acia de coſas Azomſes, Mercurie ; Az.omſes, Mercurio, Azom- 

| Anodina, ſleeping porions: Anodina, medicamen- ſes, Mercure ; Azomſes, Mercurio. 

oe” doryutivi ; Anodina , potions dormitoires; | Alufir, redneſs ; Alufir, roſſez,u4; Aiufir, rougeur; 

| |  Anodina, medicamenutos dormitivas, . Alufir, roxeza, | 

A 7 Anontagius, the philoſophers tone 5; Arontagins, | Aphebriock , ſulphur ; Zolfo 5 Souffre 3 Acu- 

. lapiaira filoſofale ; Anontagius la pierre philo- free. 

' | ſophale; Anontagras , la predra _— | ar1us , 1ron ; Ferro; Fer ; Hierro; | 

| Anima Saturvpi, the extra of lead; Anima $4:ur- | Aqua philoſophica y ſublimared vineger ; fAceto | — 


"i, eſtr attioni di prombo, Anima Sacturni » ex- ſablimaio; Vinaigre ſublime ; Vinagre (ublima- 
traQiors de plomb ; Anima Saturn, extraitio- do, 
' | nes de plomo hechas por vinagre. Aqua paleſtinaz the flowr of braſs ; Fiore ds bron- 
- | Antuc philoſophiſus, the common month; Anus z0 ; Fleurde bronze; Flor de brozzo, 


philoſophius, ogni meſe; Avnus philoſophicns, | Aqua megi, water of vitriol ; Acqua de witriolo ; | 
chalque mois : Ann philoſoficus, cada mes, Eau de vitriole ; Aguz de vitriol, 

Alfol, aracab, the eagle ; A!fol, aracav, l aquila; | Aqua fztida, Mercury water ; Acqua Mercuriale; - 
Alfol, aracab!* aigle ; eAlfol, aracab cl agin- Eau de Mercure; Agua de Mercurio, 

| ile, Aquila, is gold dropping ; Oro fillandoz; Or dis 

i} Alezarnm, the waſhings of lead ; Alezarum, 14- diltillant ; Oro gotando, 

, | vature del piombo ; Alezarum , lavailles du | Aqua cerebri, water of tartar; Acqua de tartaro ; 

'.* plomb; Alezaram, lavadaras del plomo. . Eau detartre ; Agua detartar. 

i Alexanthi, the flower of brals ; eAlexanthi, fiore | Aqua elfabon, common water ; Arque commune ; 
delbro:2.0; Alezxanhi, fleur de broivze; Alex- Eau comune ; Agua conmun, 

| | + *nthh, flor de bronz0. Aqua lilij; orpin water; Acqua d'orpino ; Eau 

*{ Alas, diſtilation; Alfafia, diſfilatione, Al- d'otpin; Agua de Arſenico orpin. 

| © aa, diftilacion ; Alfelta, diftilacion, Aqua Holiobon, water out of the ſalt of bread; 
{Alfadidam, the droits ofiron ; Alfadidam, la ſco- Acqua aaila ſaſita del pane ; Eau du el du pain; 


_— 


ria delferrol; Alfadidam, eſcume du ter; A!fa- Agra del ſald: pan, 
| dadam, 1: eſcoria de hierro, ' A quaſter, a falſe apparance ; Falſa aparenza; Ap- 
Þ Aleamer, coals ; Algamet , carbons ; Algamet parence fauſse ; Aparencia, o repr eſcniion fals 
'» charbors 5; Algametr, carbones, ICE | 


Mercure ; Alkaut, Mercurio, Vinre&aihe ; Vino reftificado, 


| 
j 
| aur, Mercury ; Alkant, Mercurio . Alkauc , Aqua celeftiss wine reQifed ; Vino rettificato | 
Alkir; ſmoak ; Alkir, fur ; Alkir, fame; 11> | Aquila Philoſophorum » mecals reduced to their 


| kr, bumo, firſt matter ; Metalli ridotti alla lor prima ma 
{Akicram mel: ed pitch; Alkitram, pegola lique- feris;, Metanx reduicts a leur premiere ma- | 
1 fatta, Alkltiram, POIX fondne ; ef lkitram, pew riere : CHMetales reduxidas A ſ# primeta mate | 
| derretida, 714, | | 
Arhot | 
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Arbor Maris, Coral; Coralle ; Corail ; Corat- 
lo. W : 

Aqua corrodens , viniger ; Aceto ; Vinaigre ; Vi- 
nagre. | 

Ares, the great diſpenſer of nature ; Di ſpenſatore 
della natura; Diſpenſeur de la nature ; El grand 

| deſpenſador de lanatura, RE BN 

| Archeus Paracelfi, vital air z Aria vital; Air vi- 

ral; Ayre vital. | 

| Aſagen, Dragons blood ; Sangue d; Dracone; Sang 
de Dragon ; Sangre de Dragon. 

Aſmaga, permixtion of metals ; eſcolo de me- 
call; ; Meſlange de metaux 3 Meſcla de meta- 


BW 7L 
| Aſed, the Lion, Lrone ; Leon ; Leov. 


Aſoper , ſoote ; Fulligine ; yuye; Holln, jor” 


Lum. ; n 
Aurum Philoſophorum, is lead ; Piombo ; Plomb; 
 Plomo. = 
Azeg, vitriol ; Virrielo ; Vitriol ; Vitriol., 
Aremazor, Vermilion; Vermighone ; Vermeillon; 
Plomo roxo. 
Aſeb, allume ; Allame ; Alun ; Alambre. 
Altrum, the vertue of every thing ; La virty d'o- 
g#4i coſa; La vertu de chaſque choſe ; Le vir- 
tud de cada coſa. , 
Athanor, or Athanar , achymigal, or ſpagyrical 
furnace ; Fornace chymica ; Four chymaque ; 
Horno de chymiſta. | | 
Bayda, the veſſel of deftillation ; Yaſs ſ#:llatorio ; 
Vaſe (tillatoire ; Vaſo deſtilatorio. | 
Berdadia, a pound ; Libra; Livre ; Libra. _ 
Berna, a glaſs veſſel ; Vaſo di vetro ; Vaſe du vi- 
tre ; Vaſo de vidrio. 
Bodid, an egg; Vuovo; Ocuf ;}Huevo, 
Bof, quick lime ; Calcjnaviva; Chaulx vif ; Cal 
VIVO, 
Burnea, pitch ; Pece, pegola; Poix ; Pez. 
Burac, vel baurac , all ſorts of ſalt; Ogn: geners 
di ſale; Toures ſortes du ſel; Cade eſpecie de 
ſal chymico, | 
Balneum Mariz , the di{tillatory furnace z Forno 
ftillatorio ; Le four diftillatoire ; Horno deſtila- 
torio. 
Barnabas, urine Salt- peeter ; Nitro de urina ; Ni- 
trede piſſar ; Nitro de 0rina. 
Butyrum Saturni, the ſweeteft liquor of lead ; D- 
core de prombo ; Liqueur de plomb ; Licor de 
lomo. 
'S 957 acl Salr-peeter ; Nitro; Nitro; Nitro. 
Cacabus , a Chymical veſſel ; #» vaſo chymice ; 
Cabebi, the ſcales of iron ; Squama del ferro , El- 
cume du fer; Eſcuma del hierre, 
Caldar, tin; Sragno ; Eftain; Eſtao, 
Calcocox, braſs ; Bronzo ; Bronze ; Bronzo. 


| Caleruth, the defire that every thing hath to return 


unto his firſt principles ; 11 deſio ch'ogni coſa ha 
di ritornar” 4 1 ſuot principt; ; Ledefir naturel 
de toures choſes de retourner a leur principes;E/ 
deſſeo que cada coſa tiene de boluer a ſus princi- 
P1953, 


— 


| Conder , Frankincenſe; [xcenſo ; Encens ; Ex- 


wi — ——— 
Calcining of dryers natures , Calx Mercurii, pre. 
cipitared Mercurii;Calx Veneris, greenes of the 
alr ; Calx Sarurni, finople, or red lead ; Calx 
Jovis, the ſpirir of Jupiter ; Calx Martis , the 
Saffron of Steel, and iron ; Calx ſolis , calcind 
Gold; Calx Lunz, Silver ; Diverſe ſorti dical- 
cme ; Differentes ſortes de Calcinements ; Cat. | 


cinamientos de muchos generos. | 
Calx peregrinorum, tartar ; Tartaro ; Tattre; Ta: |- 


| 
tar, raſur as de cuba. 

Carbones Cali, the Stars ; 
les; Las Eſtrellas. 

Cauda vulpis rubicundi , Vermillion out of tead; 
Vermiglione de piombo ; Vermiglion de plomb, 
Vermellon de ploms. 3 

Cobaſtoli, aſhes ; Cer; - Cendres ; Ceniz.s, 

Comiſdi, Arabian gum ; Gomma Arabica ; Gom- 
me Arabique; Goma Arabiga. 


cenſo, 

Camer, Silver ; Argento; Azgetit ; Plata. 

Cancinpericon , hot horſe dung ; Sterco calds de | 
cavallo ; Fiente chaude de cheyal ; Eſtiercol ca- 
Liente de cavallo. 

Canze, carmit, canna, cuſanum, chymical veſſels, 
Vaſs chymici ; Vaſes chymiques ; Yaſos chymi- | 
C05, 

Cardir, Tin; Staono ; Eftain ; Eftaho. 

Cerebrum Jovis , burnt Tartar ; T artaro bruggia- 
zo ; Tartre bruſle : T artaro quemads, 

Chambelech, Elixir ; Quinteſſenza ; Quinteſſence ; 
Quynteſſencia, 


Cherubin, heavenly influence ; I»flaſſi calefti ;In- |: 


fluences du Ciel; Influenci as celeſtiales. 


Clifſusz the occult yerrue of things ; Occulte qu«- | 


lita di coſe; Les occultes vertus de choſes ; 
Calidades ocultas. | 
Cornu Cervi, the mouth of a Limbic ; Becca 4c! 
deſtilatoro - Bouche de Palembic ; Bocca del 
alambique. 
Crepinus, the great Pox ; 


I 


Mal de Naples ; Las buvas. 


—_ 


Melo delle tavelle; | 


Diateſſadelton , *precipitared Mercury ; Mereurie | 


cipitads. 
Danſir, Sand; Arena; Sablon ; Arena. 
Daib, gold ; Ore ; Or ; Oro. 
Daram, a gem : Gro;a : Joyau : Joya. . 
Degegi, a hen: Gallina: Galline : Gallma, 


Debelſis, a Snail : Lumaca : Limacon : Cara- ? 


rol, 
Dehenez, Roman vitriol: Yitriolo Romano : Vi- 
triole Romain : Yitriolo Romano. 


—_—— 


Diſcus Solis , QuickGilver our ,of gold : Mercuri? | 
Mercure hors de Tor ; Azogue fuera | 


dal 0r0: 
del oro, 
Edir, Steel : Acero : Acier; Acero, ; 
Effides, lead-aſhes : Crner; de piombo : Cendres de 
plomb : Cerizas de plomo, 
Egilops, Oates : Aveza : Avoine : Avena. 


Elpis, the droſs of Gilver : C agadizza del *argents : 
L'etcume 


Le S telle; Les Eftoil- {= 


precipuato; Mercure precipite 3 Aferonrio pre- ||, 


— 
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\Fider, ceruſe, or white lead to paint ; C:ruſa, b;ac- 


\ 


| Fulmen » purified ſilver; Argezto purificata; Ar- 


2A 


] Fumus albus, Mercury ; Mercurio; Mercute; Mer- 
 Gobeira, meſpila, agabor : Powaer, polvere Pou- 
| Henricus rubeus , vitriol calcind to red ; Y;er,olo 
 llech, the firſt principle ; Zlech,: 11 primo principio ; 


| Lepremier principe ; E! primero principro. 
7 Ipnis fapiencum , or ho rfe-l 


Jens Gehennz, a Corrofive; E orrofevo : \Corro- 


#| 


L'eſcume d'argent ; Fſcoria de la plata. 

Epoſilinga the droſs of iron ; Cagadizza del fer- 
ro ;\/L'ecume du fer ; La eſcor;a del hierro. 

Fel Draconis , quickfilver our of tin ; Y;v0 argen- 
ts da ftagro ; Vit argent de Feſtain ; Azogue 
fuera del eſtafio. 

Faſdir, Jupiter ; Gove ; Jupirer ; Twprrer. 

Falcands , arſnic; Arſenico; Arſenique ; Arſe- 
n1c0z 

Faulex, Steel; Acero; Acier ; Azere. 

Famina, ſulpher ; Zolfo; Souffre;,' Agufre.  -. 


ca; Ceruſe ; Blanquerte, aluayalde. | 
Filius Veneris, latten, or copper ; Otroxe ; Leton'; 
Laton. Afb > +} 
Fulminatio, when metal is puttfed to its perfeRi- 


on; Quando un metallo e purificato, fin' alla per- 


fettione ; Quand le-metal eſt purifie jiiſquee a la | 


perfefion ; Quando el metal eſta purificado ha- 


fa la perfecion. 


gent purifie ; Plata purificada. ; 
Filus unius diet, Fznix, rhe Philoſophers tone ; 
Laprietre Filoſofale; La pierre Philoſophale ; 


[ Jos, Poylon ; Yelena ; Venin; Veneno, por- 
IA, 
Iliafter, the balſom of life ; Balſamo di vita; Bl- | 
ſamede lr vie ; Balſamo de la vida. 
Lac Virgins, Mercurial water; Acqua Hereuriale 
Eau Mercurielle; Agua ercariale. 
Leo Viridis ; Vritriol, vitriolo; Vitriolo; V;- 
tr:ol, 
' Limbus Paracetfi;the whole world ; Ttto i/ mon- 
do ; Tout le monde; T odo el mundo. | 
\Mater merallorum, Quickfilyer ; Argento wive ; 
Vif argent ; Azogne. . 
Lapis Herculeus, the load-ſtone ; Calamzra ; Cala- 
' mire ; Piedra Iman, | 
 Manbruck, filver ; Argento; Argent ; Plata. 
Melibzum, coper ; Ortone ; Ceruſ2; Laton. 
Menfis Philoſophicus forty dates ; Quadrarinta 
g1orni ; Quarante jours ; Onarente aras. 
Occideris, viniger : Aceto: Vinaigre : Vinagro. 
Sal Mercurii, the ſpirit of wine : Lo ſpirits del vz- 
zo : L'eſprit de vin: Los efpiritzs del vine, 
Sanguis duorum fratrum , Dragons blood : Sax- 
ge de Dracone ; Sang de Dragon : Sangre de 
Dracon, 


Piedra Filoſofal. 
cario. 
- Polo. 
calcemato al roſſo ; Vitniole calcine rouge ; Y;- 


tr;olo ealcinado roxs:; 


ung ; Sterco caldo del 
eavallo ; Fiens chaud du cheval ; Eftiercol ca- 
 hente del cavallo. 


fif ; Corrofiyo, 
Jpnis reverberii , the (trongeſt fire ; 1! fuoco pin 


Sigillum Hermetis, the orifice of the olaſſe : : Bot- 
ca del wetro: La bouche du vitre : La bocca del 


vidrio. 
Terra fidelis, Silyer: Argento; Argent : Pla- 
fa. 


Venter equinus , Horſe-dung : Srerco d; cavallo : 
Fiente de cheval : Eftier col de cavalls, 

Ars Spagyrica, Chymiſtry : Arte Spagyrica; Arte 
Spagirique : Arte Spagyrica. 

Alcaheſt Paracelfi, a liquor that Penetrates, and | 
rranſmutes all bodies : Licore , qu: penetra, & 
iraſmute qualunque corpo : Liqueur, qui” pene- 
cre, & tranſmue rous corps z- Licor qu penetra y 
tranſmuda qualquier cuerpo. 


tura de Antinomio : Teinture d'Antimoine :3Trn- 
tura de acohol, o Antimonio, 


forte; Le plus chaud feu ; E/ mas fuerte fue 
20. 
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Lillium paracelkfi, the tin&ure of Antimony : Ti-- þ— 
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E Set. xbux. 
A City or Town, &c, with the Tradeſmen, and Artificers thereof, and the | 
 properterms of cheix Craft, and Tools, &c. dS : 
La Citta, gf Officiai, U gf Arteficicon b termini & lor vocations, & ſtramanti, 
Laville, les Profeſſenrs, Officiers, & Artiſans, avec les termes de leur Meſtier, | 
| ” PF: Grigio; 5.| 


———— 


LaCiudad, los Profeſſores, Officates, y 4 


| 


; Artifices, con los terminos de ſus V/ ocacianes, | 
J Tnftru 4 . a _” 


ments. 


| 


Un Arſenal 5 Araracana, arſenal. 


| of  Cityor Tom ; LaCitta;la Terra ;. La 
[Þ Ville; La Ciudad. A Ward, or precin& in atown-; Hn rione, contor- [+ 
' #, Wk The faburbs ; Þ; borgh: ; Les faubourgs ; 0, quartiere , Un quartier de la ville ; ber | 
{ Ipi5 Los arrabales. (E243; 4 720. EY | | 
: The treets ; Le ſtrade ; Les rues; Las calles. = The riff-raff, or common peeple ; 74 plebe mmy- 
Lanes, or little Rifcets; Le ftradelle, 2 wicelrim; tay il pepolazz,0, la canaglia; la gentaglia ; Lapo- Lo. 
© Roma: Les ruelles,rues eſtroites ; Cailejuelas, pulace, la canaille, la lie du peuple ; E/poblaghs, | 
' ACarfox, or croſs ſtreet ; Kna meorocrata, wn -treb-: el vnlgachs. TP 6 
| _ bis; Un carrefour '; ds encruzijada. : | Thebertrer ſorr of peeple 3 La gente piu apparente; 
: The pavement of the ftreets ; Hſelcriaro; Le pac; Les plus apparens, perſonnes demiſe, qual 
+ El empedrado. © 74h 3 te; La gente granaday de luſtre. | X 
; Fountins, coriduirs, and wells ; Fortave, & pozzu; | The Inhabirants, Citizens, or Burgeſſes ; 1 Terraz- 
'  F6nraines, pliits ; Las fuentes, y pozos. x11, habitanti, cittadin;; Les habirans, les Bour- + a 
th TH marker-places ; Piazze del Prercaro ; Les gels ; Los moradores, les vezines, _ N 
' marches, ou les places da marche ; Zas plagas | The Maior, or governor in chief ;, Prefer, preve- Al 
del mercado.  _ © _ | to, bargelts ; Prevoſt; C orregidor, prevoſte. 
' Warter-pumps ; Trombe ; Pompes ; Bombas. The Sheriff ; Simſcalco ; Eſchevin z La Jufticia, Tc 
; Halls , or Exchatiges ; La loggia de merciars ; Ta | el corregidor, Alcalds. | 
F Hale, lieu couvert ou les merciers etalent leur | Sergeants, or Bayliffs ; Shirr:, 24fþ »n Venetia; Les 6 
| marchandiſes ; El Alcana. ſergens, ou archers du prevot ;- Alguaziles, cor- I'Tc 
| The publick Exchange, or Bourſe for Merchants chetes, velloguines, porquerones. y— 
Adventurers ; 14 Cl ambio, Ia Loggia; La Bourſe, | A Gaoler ; Guardian) delle carcers ; Le concierge, bo 
la Loge du marchands ; La Lonja. . ou Geolier ; El carcelero, el Alcayde. | |'To 
A Fair; Fiera; Fore; Feria. The Hangman, .or common Headſman ; 1! Boja, 7 iis 
Shops arid ſalts ; Ee botteghe ; Les boutiques; | Cc4rnefice, manigoldo; Le Bourreau, le maitrede I ik: 
© Las tiendas. autes ccuures ; Elverdugo, ſayon. Th 
| Bridges with their arches ; { port: cor boy” arch: , The common Crier ; 1! Banditore ; Le crieur pub- [ 
Les ponts, avec leur arches ; Las puentes con ſms lic ; El pregonero. 'E 
0fos. The Cuſtom-houſe » La degana ; La doane; Laa- | | Flo 
F.be ;Hoge Hall, or Guild-hall ; 1! palazz» publice ; dnuana.., # ''F. [ 
L'Hoftel de la ville ; E! palacio publics,” -+ - | Cultonyor Impoſt ; Dazio, gabella, dogana; Da- Go 
The Priſons, or Gaols ; Le prigions, le carcers ; Les ce, gabelle, doane, peage ; Gabela, pecho, alca- is 
priſons, la conciergerie,le chaſtelet (a Paris;)Las vala, aduana.* | k c 
carceles, las trenas. A Cuſtomer, or oatherer of the cuſtoms ; Datrere, ; 01 
1 The common ſhores, gutters, and ditchzs ; Le ſe- gabelliere, doganiere ; Gabelier, doanier, peager 4 
grete, 3. camerotti, cloaque ; Les chachots, les dacier ; Alcavalero, pechero. p P 
fonds ou culs de foiſes, les cloaques ; Los cala- | An Alderman; Senatore ; Senateur ; Senador. = 
| bogos, las maxmorras.. The Judpe for criminal cauſes ; Giudice del male- [To 
{ The Armory, or Arſenal ; Zarmeria, U Arſenale ; | ficto, 6 gindice criminale; Joge criminel ; Juez | "Tm 
| del crimen, The | | 


Ont rn wares 


To freight a ſhip: Caricare, fornire un vaſſells : 


——_ 


F ps 
_— 


udee for appeals ; Gizdice delle appellation; ; 
my (= Tappan ; Tuex, de las calgadas. 
ADeputy, or petty Judge ; Gizaice a; pocerelievo ; 
uge pedante z Juez pedaneo, 0 ſubalterne. 
A Counſellor, or Lawyer ; Anuvicato ; Avocat ; 


Abogado, letrado, 

An Atcurney; Procuratere ; Procureur ; Procura- 
dor, | 

A Sollicitor ; Agente , nogotiante ; Solliciteur ; 
Tratante, ſolici:ador. 


——— _—. 


Marchatit; or Marchant Adventurer, a 
Traffiquer, a cape Marchant ; Mercar- 
te, mercatante venturero, d traficatore, 
capo mercatante chi vende im groſſo; Mat- 

hand engros, marchand avanturier, trafiqueur; 
Mercader aventurero, feriader, negociador. 

AFaftor ; Agente, negotiante ; Agent, faReur ; 
Tratante, negociante. | : 

 A:Broker: Serſale ; Entremetteur, courratier; Cor- 

 redor,, medianere. | 

A Correſpondent; Correſpondente : Correſpondant: 

_ Correſpondiente. ; - — 

To depute, or give commiſhon : _— ſoftitui- 

re: Deputer, donner lertres de depuration : 
| Dar poder, deputer, ſuſtituyr, enpoderar. 

{ Tobuy, or hire a ſhip: Comprare, o affittar #n vaſ- 

{'” ſello, una nave: Acheter, ou lover un valſleau : 

Comprar” d alquilar un vaxel. 


Ks 


| Freter, equipper un vaiſſeau : Cargar, fletar un 


The freight, cargazon, or lading of a ſhip : Za cari- 
.. ta: La charge : El cargazon, el flete de w1na- 
4 v0, | | 
| Tounlade a ſhip: Scaricare : Decharger ; Deſcar- 
gar el yavio. ; 

and merchandiſes : Merecantie, il capitale : 
| Denrees, marchandiſes : Morcaderias, mercan- 


i C148, 

Fora, or bart *r commodities : Barattare, cangi- 
a capitale per capitale : Troquer , Changer , 
permuter denree por denree : Trocar, baratar 

 Wercancias, 


[To ſell for ready money : Vender 2 danars contan- 
 b: Vendre pour argent comptant ; Verder por 


| 


| A 


po ' Sec, I 


The ſeveral ſorts of Cirizens, Trades, and Handicrafts; &c;ina Towi 
|.  Ledifferenti ſutidiCittadin, & opefici, inwia Citta; 
' Les diverſes ſortes de Bourgeios, & metiers en une ville &c! 


Los diverſos generos de vexinos,y of ficiales en un lugar: 


dinero contads, ' 

A bill of Exchange : Pol:z.24 de cambio + Lettte 
deſchange : Letra de cambio. 

A letrer of credit : Littera credeztiale ; Lettre de 
credit : Carta credencial. *% 

A Ware-houſe, or Magazin : MMagazzine : Fondi- 
digue, arriere boutique : Almazer, 

A box, or till to keep money or papers in : Scats- 
letta, boſſeletta + Leyerte, boite , cirelire : 
Caxa. 

A Caſheer, or he that keeps the money : 1! pagate- 
re: Lecaſſer: El caxere. 2 

To (ell by whole ſal : Yender* i» groſſo: Vendre, 
ou debiter en gros: Yender enters, en gritſ- 


0, 

To ſell by derail, or retail : Taghare , vender* 3 
”1mmto : Vendre en derail , regratter : Vendey 
por menudo, reortonear, regatear. 

A Retailor, or ſeller by detail : Taghatore, & wer- 
ditor” 4 minuto: Detailleur,ou vendeur en detail : 
Regateador, regatoz. 

To pay cuſtom : Pagar' la gabella, la dogana ; De- 
C 
la 


arger la doane: Pagar el pechs , cl alcava- | 


To fail, break, or become bankrupt : Fallire, fare 
barcarotta; Faire, eftr ou devenir banquerour2, 
ceffionnaire : Quebrar, romper hanco, fail- 
lir, 

A Bankrupt, or one who hath ſwallowed a ſpider ? 
Fallitore, bancarottiero : Banque:coutier, ceſlion- 
naire : Varcarora. 

A petty pectifogging Marchant : 2Mercante de zol- 
avell; : Marchand de merd* en gros, marchand 
d'allumertes ; Mercader de paias. 

publick Notary : Not ao publico, autentico : No- 

rate 


—— 


—— _— 


/ 
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 taire, tabellon authentique ; Notario publics. 

Paper, or a ſheer of Paper ; Carta, foglio dt Carta; 
Papier , fueille de Papler; Papel, hoja de papel, 

A Quire of Paper, containing 25 'ſheers ; Onin- 
terno di carta ; Cayer, une main de papier; Ha- 
mo de papel. : | 

AReam , containing twenty quires ; Reſima at 
Carta; Rame de pavier ; Reſma de pavel. 

A Cornet or little Coffin of paper to pnt things 1n; 
. Scartoccio ; Cornet de papier ; Alcartaz. _ 
A paper book , Scartataccio; livret de papier , 
blanc , browillard , ou gris ; carrapaccio, 
| To draw an agreement , or Covenant, or bargain ; 
Far' un accordo , wn patto ; Fair” unaccord , une 
paRion ; Hazer un concierto, una CONVENencia. 

To make proof , or ateſtation ; ver: ficare , confir- 

| mare, far teſtimonio; verifier , atteſter , ave- 
rer; Averiguar,certificar, ateſt1guar. : 

To balance, or finiſh all accounts , balancrare, fin- 
re tutte ſorte de cont; ; Balancer, clorre, & ar- 
reſter compteEs ; Rematar cnuentas, ; 

A finiſhing , or ſarisfying all accounts ; and diſ- 
pures ; Fine, concluſione ; Bout, reſte,. fin, con- 
clugon de compres ; Remate de cuentas. 

To tranſlate, tranſlated, and a tranſlation; Tra- 
: darre, tradatto, tradottione ; Traduire, traduir , 
traduction , verhon ; Tradazir , traduzido , 
traſladura. 

A Tranſlator; Tradttore , trasportatore ; Tradu- 
teur; Traduzidor. : 
The Copy, or duplicat of a thing ; Eftratto, eſſem- 

plare; Copie; Traſunto, codia, traſlads, 

A Scrivenzr ; Scrittore publico , notaio; Grefher , 
tabellion ; Eſcrivano. : 

Pen, Ink, and Paper ; Pema; mchioſtro, carta ; 
Plume, encte, papier ; Pluma, tinta, pape. 

A Standiſh ; Zn Armario; Un Efcricoire ; Eſcr;- 
tori9. 

Counters to caſt up an account ; Ferlini per conta- 
rare ; Gerrons,meteaux, monnoye de baſoche ; 
Gitones, contadores, | 

A Bond, obligation , or ſpecialty ; Obl;go ; Ob- 
ligation ; Carta, recaudo obligatorio. 

To cancel or diſcharge a Bond ; Scaricar* un obl;- 
go; Deſcharger un obligation ; Cancelar una 
obligacion. | 

An Uſurer ; #ſurario; Uſurier ; Logrero. 

To take up money at uſe ; Pigliar' a uſura; Pren- 
dre a uſure ; Tomar 4 logro. 

A Legger book, or regiſter ; Protecollo ; Protocol- 

| le; Regiſtro, protzcol. 

The Claſps or ſtrings of a book ; Capretts, corre- 
£inole ; Les attaches ; Las correjuelas , mar jus 
letas. 

A Penknife . Temperatoio : Trancheplume ; G a- 
nrvet, 

Parchment ; Pergemena , Parchemin; Membrana. 

A Woollen Draper ; Pannainolo ; Drappiere ; 
Trapero, perayle. 

The ſpinning, the weaving , the burling, or picking 
out the knots, thz fulling , the rowing, the 


eee. 


—_ 


——— 


ſhearing, the drawing, the glazing, the plain- 
10g,the preſiing of cloth, &;Coſe appertenents per 
arconciar'panno; Termes appartenants an drap; 
T erminos perajleſcos. . 

The warp of cloth ; Orditura; Eftain, ordiſſeure. 
Ordiembre. | | : 

The woof ; Tiſsitura; Trame, teſſicure; Texidurg, 

Wiindles, or blades to wind yarn ; Aſs; Devi. 
dolr ; eArgadijo, 

A clocthworker, or ſheerman ; Cimatore d; panyg . 
TonJeur de drap ; Twndider de paio, 

A wool Carder ; Scardaſsim ; Cardeur de laine. 
Eſcarmenador de lana, s 

A Weaves ; Teſsiore ; Tiſhier , Liſſerand ; Texe- 


aor, telarejo. rar9) {capes >, 
A Weavers beam ; Trava ; Enſotplean; Viga, 
A Web,; TeſSitura; Toile, rexture ; —% wÞ 
A linpen weaver; Telero; Telier> Vartde tire, 
ou tiſlir; Telero , texedor de rela; 


A Mercer 3 Herzaio; Mercier ; Tendero, bubs- | 


vero, Mercero, = 

Velvers of ſeveral piles, pluſhes, factine plain 
and flowr'd, mohairs, taffata, tiffavy, (aſsner, 
orograms, prunella, tabby, callimancho, ſatiniſ- 
co, chamlets, perpetuanas , ferges , camlets, 
ſhaloon, caſtellans, drugger, ramilerto, crilpit- 
ha, paragons,nits & lice, &c;ercantic del ner- 
2.4/0; Les denrees du metcier; Las mercadatiar 


d:l buhonero, | * 8 

A Poticaty ; Spetiale ; Apoticaire ; Boticaria, 

A doſe, an oupce 8 drams, adram 3 ſcruyles, a 
ſcruple 20 grains, a grain the 20th, partof a 
ſcruple ; G15 peſ# del ſpecrale ; Les poids de 
Yapoticaire ; Z25 peſos del boticario, | 

A purge; a vomit, potions, pills, ele&uaries , 10- 
zenges trocliques, dieretiques by nrive ,'diz- 
phoreriques for ſweat,ipnotica for ſleep,&c; Gb 
recipt dcl ſpetiale ; Les differentes recipes de 
I'zpoticaite ; Los diverſos recipes del Botica: 
70, 

Drugs, Sena, and Rubatrb againſt choler, Hellebor, 
and Sena againſt melancoly , Agaric again 
flea , Ialap, and Micoacan againſt drophes) 
ScamOny, HermododaQGils, Antimopy, Crocus 
metalloram, Mercury, Steel; Virriol, &c; Dre 
ghe de diverſe ſorti ; Drogues , drogyeries de 
plufieurs (ortes; Drogas. 

Cordials of divers kinds, as gold, bezar , unicctns 
horn, harrs horn, perl > ambar-greec: , aucum 
tulminans,contrayervaz treacle, mithridat,&c , 
Cordiale de diverſe ſorte ; Cordiaques de pluſi- 
eurs ſorres ; Cordigles de diverſos generos. 

A Shoomaker, or the oentle craft; Calzole; Cor- 
donnier; gapatero, 2 V 

A nawl ; Lancia di ſau Criſpino; Lalance de ſaint 
Creſpin; La laucia de {an Criſpine, 

A Shooe; Scarpa; Soulier; g4paro, calgads. 

A ſhort back'd Shoce ; 2ezz.4 ſcarpa ; Soulie!s 
a poulaine ; g4paton, &* ; 

The ſole of a Shooe; Sola di ſcarpa; Semelle; Sur 
la de capato. 

Thred 


—_— — 
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. /A Wax-chanler ; Cerato, ceraivols; Cierglef ; Cere- 
|| - 0 que Vende cera , I baze los cirios, y las ha- 


, 
x 


[3 Me 


| A-plain Shooe without ears; Scaype ſenza legeme; 


DET" TIS 


| Boots z*Srivalli ; Bottes ; Botas, borzeguers, 


I" 
* 


| Avate of Rhtniſh, backrag, Ringo z deal : moſel 
| -. ſomewhereof hold 280 gallons ; -A:pipe of Ca- 


! 


| A Haberdaſher, a ſeller ot maker of hats ; Capel- 


\ 


—— 


rhred Shooes ; Scarpe di corda 5 Souliers de cor- 
des: Alpargatas, eſparteiias. 


<ouliers acculez 3 gapatos deſmajodados, achan- 
'cletados. | es | 


;ppers, or pantables '; Pianelle ;-- Pantoufles 3 
hinelas, alcorques. we v3 
A Taylor ; Sarrore 3, Couturier , tailleut ; - Sf- 


tre. | | | 
The chimble, needle,/curting ſhears, and preſſing 
iron of a Taylor ; Ditale, ago, Forbice, ferro del 
ſartort';” Le de, aiguille, ſorces ,'6u ciſeaux, le 
fer du couturier ; Dedal; agnja, tigeras, hierro 
 delſaſtre, BOLTS. © 7A PEER | 
AVintner ; Betclero ; Tavernier ; ' Bodegonero, 
\ deſpenſero, taverners. f 


' nary 120 gallons ; A buttof Malaga, Sherry, or 

' Mufcadel 128 gallons, Ponchons', Hogshzads, 
terces of Brench wines;Tent, Aligainc,Malmſeys 
inbutts, &c; Gl; vaſi divers del vins; Les vaſſe- 

aux differents du vin; \*Yaſos diferentes de v1- 
”. 

Togage a veſſel for'to know the bignefſe.; 24;ſu- 


ar #1: vaſo.; Jauger un vaſſeau : Medir un v4- 


d rack wine , or take ir off the lees, or mother ; 
© Tramuttare il vino; Frelater du vin; Traſſegar 
telvino, Ir 
Hanſers to rayſe a veſſel, a tilts Stroment; per al- 
zar' il.-vaſo ;- Infiruiments 'du * tavernier ; Los 
; inſtrumentos.por alz.ar el vaſo. US 
he bung, or bouge of a veſſel ; 1! Serramento; Le 
"dondon, tampon ; El atapador, tapor. * 
The ſpigot, and tap; Care/la ; Robiner, ſyphon ; 
The flower, or coat of the wine ; 1/fiorez Seime 
| duyin; Flor del vine, | 


Tonchims orts, aud taftr of | 
wines tyokin the particu- 
lar Setion of wine.” 


, 
'1 
', 4 
« 
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A Maker of Copes, with other ornaments for 
& the Church; Bonderaio ; Chappier ; Cords- 
| | hero: quien haze los paramentos para la ygle- 


b; 
f 
z 


Aſeller, of maker of beads ; Coronaroz Faiſeur , 
; 'OU vendeur de chapelets ; Coronars. * 


. Chas. | 
Awaxcandle , Cerro ; Cierge . C:r1o, 


, A Hat; Capello, beretta; Chapeau; Sombrero. 
A plank co wake the har on, a woakpin, a Skiff diſh 

' © to force down the brims ,\the dying of a black 
hat, and boyling of a colour'd hat; a ſtew to dry 
them, the block; and brims of a hat, &c; Ter 
win; di capella;o; Termes'du chapelier + Ter- 

: mines deÞſombrevtvo. * 00 2 

A Muſician ; 21s/ico, cantore; Muficien ; 2Maſi- 

' C0, = (WO TO 3 CE IISIN SS > | -. «* 

' Anthems, hymns, amorets, motcets, pavifis, fan- 
cies, almains, courrants,gigos, ſalibrarids; cha- 
conas, paſſingalias, galiards, &c ; Diverſe* forts 

de cant ; Plufieurs-ſorres de chanſons ou firs ; 
Drver ſos generos ds canciones. WE 

The baſe, the tenor, counter tenot , treble ; the 

- mean, the altus, and cantus, &c ; Diverſe ſor 
ts de t:11 ; Plufieurs ſortes de tons ; *Drverſas 
ſwertes de tonos. 

A minim , a crocher,'or half minim , leero, keero 

. way , or harp way upon the Viol; Termin; de 
_—_ ; Termes de muſique ; T erminos de mu- 
ca. | 

A Harpficotn, a Sackbut, a Corner, a Flute, Pedal, 
Virginals , Organ, Lute, Violin, Orphirion, 
Guittern, Cirtern, Bandora , Jews trump , a 

-- Kitt, &C; Spinetta, manocordio, &c ; Elpi- 

nette, &c; Clavicoraio y otros inſtrunentss mut- 

ficales.. - * | a 

- Diapaſon, diateſſaron the chief cord in muſiqhe , 
deſcanc:; Dziapaſon, diatefſaron, &c ; Diapa- 
ſon, &c; Diapazon, fe. © © 

The pipes, the bellows, the ſoundboard, rhe keys, 
the bride , the jacks, 8c; Termin: del Organs ; 
Lestermes'de Vorgan,; Terminos del orga- 

; 0, 

| The bow, the bride, the pin, the tail piece, the 

frers, the ſound holes, the nur of a Viol, or 

ſuch in(truments ; Termin della viola; Les rer- 
mes de la viole, &'rels inſtruments; Los term:- 
nos de Ia vibuela, rabel y tales inſtrumentos. 

| Wire rings, gut ſtrings; venice carlings,nimikins, 
Lion ſtrings ; Diverſe ſorti di corde ; Diver- 
Tes ſorres de ordes; Mnchos generos de curr- 
das muſicales. 

Muſique, harmony, or melody ; 
ma; Muſique , harmonie; 27»fica, harms 
via, | 4 - 

An Embroderer ; Ricamatore ; Brodeur ; Reca- 
mador. | 

A Gilder: Indoratore: Doreur : Dorador. 

A drawing of Gold, and Silver threed : F'latore 
oro, & d'argemo: Fileur d'or , & d'argent ; 
Hilador de oro, plata. © + GEE 

A beater of leaf Gold: Barjiloro :  Orbatreur ; 
Batihoja, | | | 

A perfumer of leather: Profumiere, guantaro: Par- 

- fumeur, gantier : Gzantero. | 

A ſeal-graver ; Sig1illars :; Graveur de cachets : 

Sellero. | 


ho _—— 


30; Chapelier; | Sombrerero, 


A courrier , and poſtilion : Corriere, poſtiglione : 
Couter, poſtillon : Correo, poftellon. 


Mafica , har- 


j 
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A mdbagars Meſſagiere, meſſo, procaccs : Meſ- 
ſager s. Menſagero. 


talettres : Portarartas. _ 
A mincman. : Moxetars, macſtre as X4ce8: Mon- 
noyeur ; .. 'Monedero. 
A Rage player, or Aftor : Comica 4 ; \Camedien 
Camediante. © * 
A doubſer taylor : Giabbenaie; . Pourpoincier Ju- 
beters. - 
| Ahole, or breeches raylor: Calzttaie:, Chauſſeri 
HT -+- ws IE EIS ALAS © 
; Aknitter of ings: aryols Faiſeur 
| Cog de ſoie : Calcttero {modes de purits. 
| Alinnendraper : : Collararo: Linger ; Hencero, 
A faurdrefs Rarcher : Collarara che ' accoucia bv. da 
a ſalda » d lamido alli colieg, 4 ; CRILNES : 
Almidonara. 
| Askinner :' Pelliccrazo , warotaro in vendlis: Pele- 
tier.: Pellizero. 
A dicker of {cather, viz. ten skins : Dozens: Diz- 
, ainedecuirs: Dozexa de cueros. 
' A marmaker : Materaſſaro: Contrapointier: Col- 
; choners. 
| A Button-maker : Gatroncerd: : Boutonnier : + Boto- 
nero.. 
 Amwhitergf cloaths : "tubinbhibare as tele ; Blan- 
| chiſſeur de colles : B lanqueador de telas. : 
| A fuller of cloath : Gaalcieraro, follatore ar pannt 
Foulhu, gaucheur qui purge les draps; Batarero, 
batana 
A rod of wool, 23, pounds : : Ouantica a; lana : 
Quantire de laine 28. liures : Peſo dr luna, +. 
A wood-monger: Vendi legna, legnavols : Marchand | 
de bois : Lefero. 
A Colliet: Carbonaio : Charbonnier : Carhone- 
a 
A Salter: Salimero : Saunter-: Salizero, 
A Card-ſeller: Cartaro : Carteur qui fair, ou yend 
des cartes: C omero. | 


Eſpejere. 

A glaſs of a Diamond cut : Specchio tagliato de dj- 
amante : Miroir taille de dj and; Eſpejo taja- 
do.cox dramente. 


@que de plomb en un miroir : Placa de plomo. 

A Stationer, who ſells paper, &c. Cartolaio : Pa- 
petier: Papelero. | 

A Girdler : C:interaro :. Ceinturier : Ciaturero. 

A Tag maker: F erraſtringhe : Ferreur d' egulllet- 
tes : Herrador de agujetas. 

A maker, or ſeller of points : Strixgaro : Eſguille- 
tier; Agujetero, 

A flax man who ſells hemp and flax: Linaruols che 
veude lino, e cayape : Linter : Liner, 

To ripple, ro brake, to. wingle, ro: heckle hemp : 
Termini del canapero : Termes du linier : Termi- 
9s del linero, bcahamero. 

A Tanner : Acconciacorams : : Courtoyeur, ranneur: 
curtidor, Eurradar, 


Pee ENS 
= 


A letter carrier : Portalettere chz te aſperſe: Por- | 


A ſeller of looking-glaſles : Specchiaro: Mirailler ; : | 


"The foils of a Looking-glaſs : 'Placa de plemo : Pla- | 


| 


| 


- 


F 


A Cheeſemo nEtr..; 


_ AGilder of leather; (' ram are; Doreur de cuiry, 
Guadacemilcro, | 

A Trunk maker ; Arcaro., Quaiſſier ; Arquere, 

A Turner ; Torniers; Tourveur ; Tarngro, 

A Couper ; Botaro ; Tonnelier; Cubers, tonglerg 

A Cask maker; Maſtellaro; Cuvetier;) Tinaimns, 

A — maker ; - Fiaſchero ;- Flaſcounier; 22 Aoto- 


A Maſon; i;Murapre; Maſſon; Albabingroves 
de eſcoda, mureyo, 

The chief Maſon ;; 11 caps de mwratori' , Maire 
maſlon ; eAlwife. TAC 5 bb 

The Maſons man; Operais di muratore ; ; Maneuur 
de maſlay; Pen de 4ltafiir. 

A Tiler of houſes ; Concratetti ; Recountearde 
. toits;Traſtej ador, 

A filk Wes! Accaviglatore, > baveller Pr ſe 

ea; Pliepr de loye; Totcedor de feds, 

An Innkeeper; Hofte, berelere ; Hote, halle 

| HMeſonero, ventero, | fo 

A Baker; Fornaio; Bouleveer ; Senaduing 

A Bakers oven-fork ; Pala, ſpazzatuio del fom; 
Fourgon ; Hur gonero. 

A Cootegtio 100k ; Confetturier ; Confiſenr-; {om | 

turero, 

A Paliry Cook ; Leſagnaio;. Faiſcur de viandede 
palte ;. Leſarere que haze lazafat, © x% 

A Maker of Spice or Gingerbread, 8c, Cie 

 waio , Confortinaio 1 \. ciambellino , "berricecolgs, 
Faileur de.pain d eſpicc ; ſuplicarionere, '* 


\ A Cake, or Bun-maker ; Frinoliere ; Faiſcur de 


| bignecs, &c. Bufiofero, - 

| A Tripeman.; . Trippaie;; 'Frippier ; Tripier 

 APoulcerer ; Pollararo, pollernole , Ponlailler qui 
vend1a volaille, & gibbier ; Gallizero, 

A Butcher ; Brcraio, macellaig : ; \Bonchenr; Car- 
nicero, 

A Butchers ſhambles; Beecaria , Halles ; Tablas 
del carmicero, 

A Seething Cook ; Salcicciaro, luganegaro in Ve- 
netia ; Chaircuirrier; Bodegonero, 


Faprmiger. % xo Abhen; 


felero. 


A Cook; Cweco.; Cuifniar:; "Caniverei: 


AFiſhmonger ; Ptſcatore, peſcevendols ; Poiſſon | 


nier ; Peſcador » Peſcadero, 


A Coltermopyer, or Fruiterer; Frattarnoli; Fruit- 


tier; Fratero, 


A Rerailor or Broker ; Rivevdernolo, regatvere | 


Revendeur; regratier ; Regaton, 


ABrokerof old cloathes 3 Strazeartale, rappez- | 


z-4fore ; Frippier, rappetaileur ; Ragemreye 
wvejero, 

A Cobler ; Ciabanting, [carpinells i in Roma; Sau- 
netcier, refnendenr : capatero de viejo, - 

A Courtkeeper for play. ; . Parmigr ;_ maitre de 
1en de pg ure, rriporier; Prlateres., 

The Marquer, or keepers boy ; Garzone. del giaes; 
Naquer, ou han os ; Criado del pelotero, 


a A 
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$9395 wage . formmgiere ; q 
APaltereg; Fee wng lea, Pin Par | 
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gan Jpadaio ; Fourbiſlenr ; Eſpadero, 
|'4Meal-man; Farinero ; Farineur-; Farimero, 
| Cullen meal the purelt , peak or French grinding, 


| Gtaver avec le ciſeau , ou burin, ciſeler , buri- | 


— — —_- —— 


| SPSS 


- che high bran the ſhore bran, which is more 

. flowry Sorgi 4i farine ; Sortes de farine ; Swer- 

. $65 de barina. 9 ERS 

An Armorery Armeruels ; | Armuriet 3 «Arwero, 

A Spurrier ; Speronaio , Elperonnier ;' E/poloro, 

The cowel ofa Spury Stimolo deilo ſperone; La mo- 
lette de |'eſperon ; Eftimwls de ls eſpntla. ' 


| ASheers maker ; Forbicrare ; Faileur de ciceaur; 


o- Tigerere. *' - 

A'Founder, or Bell. founder, - Fonditore'y | getta- 
.. bores Fampantis; Fondeur de cloches ; Fundis 
- dor de CAMPanuse ' \e%Y P 
APewterer or Tinman; S$:ag»aio; Potier d'eſtain; 


4 * Pintier. 


| A Brafier ; Calderars ; Chandetonvier ; Calde- 


| | APotter : Pignattaio pertolaio , boecalaro ; Po- 


| "tier de terre;i Mere, elf aharero. 
'AGlaſſemaker ; Bicchera'o ; Verriet ; Vidrevro, 
[The "Conſaore that looks to rhe mettle; the nea- 
 ligg place,barillazgez ut, magnanes,ſands,aſhes, 
| the ingredients thar goe co make Chriſtal, or 


| \Fermes dey erriers; Termmos de vidreros, 

' \ma$k maker ; Iaſcberaro ; Maſquier ; Maſ- 
| Rerero. - —__ | 

'APupper, maker »' Popaz.z.ars che fa popazz? 0 
hambacei di cenſi; Faniſeur de ponpeecs;; El que 
FE hazc lat muhecat. ox Y | 


- ek 


| ASadler; Scllaio; Se llier ; Sillero. 


window glaiſe ; Cefe appartonagti al biccheraio, | 


A Pannei maker ; Baſt aio, beitiere; Biſtiers Als 
varaero. | b ; oF. 
A Tinker ; Concialavezzi 5; Magnan, rabilleur de 

marmites; Ad»bador de calderor, x 
bonerg. Wh : e 
A Box maker ; Scato/4io; Boitief ; Caxero, 
A Lantern maker ;"Laevternaio; Lanternier; Lane 
ternero;' 71 *#7 


 efFerero, sſportillers, 


de mannequin; CAMogo de Is eſpertiila;: 
A Bellows maker; 1 thts ; oa de ſ6n- 


|  -flers; Fneillerd, 


A Miller ; A Molinaro ; Meuſnier ; -o- 
| AM maguilero, 
il dam; Chisſa, ſoffep np. T4 d* Acaud : 
Eſcloſe ; _ Jfegoe, Pts O99" 
A Wind mill, a water mill, a hand rtiill;a horſe 
mill 52h iron mill, an oyle mill, a falling mall ; 
Diverſe ſorti de molint, Moulin a vert, moulin 
2 eau, moulina bras, meulin a chevaux , mar- 
tiner, cordoir a faire * huyle ; moulin an fou- 
| lan'; Diff-revtet generos de molinos, © 
| Mill dit; Farmapazze; Farine folle  Farive 
= OCAes \ 
' A Mill hopper, or clapper; Tramog io del molins : 
Tremie,rrameul d' un moulin; Tolua del moling, 


, 


Altre A rtimechaniche, con 


| by - > 


| - Sculprer,carver of tone, free maſon , or 
| miarbler ; Scaultore, wiegliatore; Sculp- 
A reur ; S'nzelador; oficial de firizel., eſen!- 
j - tor. 

Sculpture ; 1ntag/14; ſcultere ; Sculpture ; Ental- 
; ladura, eſculiura. | 
\Toengrave, or embolle ; Intag/hare, co ſearpello ; 


Seftion LE - 


_ 2 » Ocher Mechanical Trades, and their proper _ ; and tools ; 


bor termine, & ſtroments ; 


Autres meſtiers mechaniques ayec leur termes, & outils ; 


m0 2. Ogros of ficios mecanicos con ſ#s terminos, y inftrumentos, 


ner; Entallar, : 
| The baſe, the pedeſtal, and capiral ofa ſtztne, of 
columne ; Piediſtele, baſſa, capitale 5 Piede- 


_ Nattier, faiſeur de corbeilles; & cabas; Cefferd, 


—K_l_—___ 


A basker Maker ; Stworare, ceftuio , cineſtraro ; 


A Baskert boy ; Ce arnolo, ſportartolo ; Potrehs i 


—— 


| 


A lope maker; Saponaro ; Faiſeurde ſavon; Xa: | 


4 


ſal ; on patin, baſe, d'une colonne, Pedeſtal, | 


&c, deuna coluna, , 
Mailers cheelſeſs, gravers, points ; compaſſes 
ſquares) taſpes tothe inftruments, drifts; or bo- 


rivg irons4 cardement,8&c;G1l/ firomenti dell in- | 
| _ — tagiiarove :; + 
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raghratore ; Les outils du ſculpteur ; Lo# #nſrv- | ſhare, a baldock, 8c. GU ftromenti dell” Arch. 
'- menros del 1n2tlador. ES Ig .70; Les outils::de archer ; Inſirumenes ge} 
APlaiſterer ; ucroftatore ; Plattier 3 Teſſero » , OR. 120 oy #1: 0:1 
.. Eqefſader. 4. :: : | TIM roving arrow, but-ſhaft » prickſhaft, fjohre | 
Pl:itter ; Incroſtatura ; Platras, plaſtrure; Xaxe Gondend, candid: cre. 4 bees _ | 
BIT A, enyeſſadnre, . 3 ESHEPCTL ; | tow, &c. Diverſe ſorti de freceie, 6. flral; . 
| A bearer, 2 rule, trewel, hammer, penſers, draw- | Pluſieurs ſortes- de fleches ; Afuchos generes, 4; 

10g rools,Rock bruſh,filling bruſh;8c. Stroments ; flechas, 0 ſaetas. A ) + * LW: 2A 
. deli? incroſtatore 3 Rable, rvvelle, & autres Ou- | a wyre, drawer ;Tratore de. metall; ; Trayeit 
_ tilsdu 6 ; grey” > Plana, martille, 7 | ge meranx;. Tirddor de metales, -. - 
. 027085 tnſrriementas act yeſſeroe.. 0 ' _. .. ' | A hammer, nippers ,:a rowl pin, an-oyl. 
Sile,made of ſcraps of new leather , for the walls; bobbins, ES, 2 moan, tool, : _ 

Coſa per le muraglis; Choſe pour les murailles; cut oaes, rocket, or ſmall rowles,.-a ſerpentine 
3. Looper los muros tt pootig?] . an anvil, files, rhe: racer, a burniſher, &c; 6; 
| The latbing, laying, ſerting , whitenipg , fizing,. ſtroments del tiratore de metalls ; Les outils gs 
, and varniſhing of a wall; Termini delP incroft a= 9b trayeyr-de meraux 3 Los inſtramentos del ita: 


't 
[1 


- 


fore; Termes Þropres an plaſitier; Terminos del | 1, | | 
Jeſſero. a AY 1.4. | AGraver: Imtaghatore * Graveur :.Sinzelagor, ” » |= 
Lime, oxhair, loom, rendring) cleer lime, or whi- | A hurniſher;Cdrawing point, needles and why 
. ting ;- Calcina, &c ; Chaulx; Cab yeſſo, Oe: | a cyſhion,&c. Termmi dell Intagliatore: Rurnig. | 
| ASmich; Fabro ; Mareical, ferrapvt ; Herrede- ſoir, burin, points, aiguille, rampon : Termiys; 
ro herrador. | | | del ſinzelador. ; þ 
The forge, the anvil}. vice, trough, bellows , file , | To erch, or grave with Rrong water : Intagl;are on 
deil, hammer, &c ;- Fabbrile, ancudine, & aliri | yercurjo: Graver avec I'eau forte : Sjnzely | 
termini del fabro ; Forge, Venclume , & ,aucres con agua furrte. 


rernies du mareſchal ; Frag, 11.que, bigornis | A Painzerin oh A Limner in water : Pjutote;is | 

y otros inſtrumentos del berr ador, Wh | opti, AGmenre 3» a0que 1 Paintre en Jane 
A Fartier ; Maliſcalco ; Mcdecinde chevans; At- Enſumineur en eau :. Piror en azeyte, Thame. | 
ear. | ih dor en apua: 


wm 


A horſhooe ; Ferratare ; Fer de cheyal 3 Herza- | A pallet, penis, ancaſcl,,an oyl-fone; &ic. Shv. | 


AnrA. FP! (INE HONEY bl ment del pintore, & del miniatore : Palety poin- 

A lock Smith; Afagnavo; Serrurier; Cerrsje- |: ceaux, chevaler, pierre & huyle :. Los inſerumen- 
r0, : tor del pintor, y de Huminador. | , 

A lock ; Chiavatura ; Serrure ; (raja, cerra- | Toprime the cloth : Acconciar” la tela: Imprimer | 
dura. f la roile : Acomodar la tela 

A key, a ward, a ſtaple, a hinge » a pair of efſes, | A School-maſter : Pedante, pedagogo: Pedant, mai- | 
2 boult, a nayl, a ſpike , double repns, ſingle | tre d'eſcole : Pedagogo. : -* 
tenn” ,8c.Chiave, chiavijtello, chiodo, &c, Clef, | A rod, a ferula, a feftraw, or feſcue : Gl; fromenti 
oaſhe, clou , &c. liave, candado, clave, &'c; — | delpedante: Vierge, ferule, touche : Las enſe- 

A bollow key ; Chiave femins ; Clef temelle ; /ls- + frag delpegarte. : | 
ve bembra. 'A Surgeon, or Chirurgion : C:r#fico, Cirurgo: Chi- 
The veb the dap of a key; Pwunte, Pennecon; rurgien, Anatomifte : C:r%jano. | 
Cabo de llave, | _ |. An incifion knife, a ſticching quill, a ſearching 

The ſpring of a lock ; Coſa :deils ſerratmra; Ref-:| probe, a ſpatula rg ſpread phaitters; a lanching 
ſorr de la ſerrure ; Coſa de la cerraja, © fleame, a truffin to raiſe up the skull, a diſmem- | 


A Carpenter; Marangone, falegrame ,, Charpen- | bring Lay, a lanceto ler blood, a parrars bill,or | 
tier ; Carpintero. fy -* pincers, &c, Gli ffroment; del cirufico ; Les Ol- | 


Carpentry work, Marangoveria; Charpenterie ; tils du Chirurgien ; Los inſtruments del cirns | 
Corrs, 1 25g hs 12dpn ng ct oo ob Jane 0-7; 295158 I 

A maul, amaſller, a chize), a rippin chizel, a | A: Surgeons caſe, or tweeſes : Stuccio del cirmſic : 
plain, a rabber xlain, a ſaw, a whipſaw, an axe, Pannard du chirurgien : Effuche del ciryjano, | 
a hatchet, a wedge) a hammer, 8c. 66 ftro-:} AV Varchimaker: Horologrero : Horlogier : Re- 
ment del mar angone; Les outils du Charpentier; bxero, | dir4 
Lot inftrumentos del Carpimtero, | The cover, the frame, the movement, the key, th: 

A bowyer, archer, or flecher ; Arciers, Archer ; ſpring, the vice, the plyers, the riveting touvgs, | 
Flechero, archerv. -- | turning benches, the balance, the click, the cock, 

} A croſs-bow.; Baleftra; Arbaleſte; Ballefla, the rachet, the fuſe, &c. of a watch: Parts | 

A itone- bow ; Baleſtra; Arbaleſte a. bouler , arc delP horologio; Les parties d'un horloge; 4 | 

a velais; Genero de balleſta, | partes de unrelox.., 


A mauadrel, and. bickbornd, ſmoothing floates, |: To wind up a watch: "Agiuſtar* una moſira:Monter, 
a thwicting knife, nockſaws, a rap, a riper, a ajourer une monktre ;- Ajuſtar una mmeſtra. 
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HEL = mmm i 
!t ASpeRtac maker : Occhialfta: Lunettier : Aa- | ht q I 
- rajers. x A Sive-maker ; Vagharo, crivellaro + Fatſeur de 3s 
 Agrayl,, a graver, a turnxcey, &c. the tools of a vans, ou de: cribles » Crivero , que haze cribas, | li 

| ' ſpetacle maker : 'Gli ftroment: dell' otchialiſta: | harnereos, Fr 

| * Les outils del lunectier : Los mſtrumentss del an- | A Searce , or -boulrer maker; Setractiare ; Fat- ak 
"ajers, + ſeur de ramis, ou de fas ; Sedacers, gue haze «i; 

An Operator : Go da crepature : : Operateur : | © pedagos Sl il 

 Sacapotras.. A Rope maker ; Funaro, funaivels, cordaro ; Cor- j 
afotumetelſcr by the lines of the + faces Fifi bait | ier, maromier ; » Sogatro, Maromero. Jt 
-, Fiſonomiſte ; Frſonoma. * A Tiler and Brickla er ; Mattonaio; Tuiljer, -bri- | -- Is; 

| A foria reller by rhe hands :-C hiromarcio: : Chi- quetier, qui fair iT cuiles, & quatreaws; Liarit- 7 
romancien : Chiromante. | hore. If! 

\ A Fortune teller : Indovmo, indov natore Dain, A Lime burner; Calcinazo, fornaciars; Chaufour Ii 
* devineur : Adevinadtir . ner ; Calero, Ui ; 


AFencer, or maſter of fence : Maſtro F filkrig, A Cart maker ; Carraro ; Charron ; Carr —_ E 
ſehermtare, o maſt ro di are: Maitre d'eſcrime3 | A Stone cutter ; Scarpellito, Yap Tos pietre; ;Pique 
[grim {dor, maeſtre ae Armas. - pierre, ou cailleur de pierres ; "Cantero.” 

Py Heath boy ; Creaty & ſala;'Le prevott, ou | .A Payer ; Selciatore de ftrade ; Payeur de rues ; 
ds Ye! ſale ; Criado de ſala. Empedradar, Lidrillers.: >: "I 
A foyl 3. Fioretto ; Florzt, eſpceabatiie; Eſpada | AStove, or bath-kzeper ; Stuſfaravlo; . Mairre 
fora. Wi: d*etyues ; Bairador. 

A dancing maſter ; 0 Ballarins ; - Baladin, maitre A horſe-courſer; 4 broker, or breaker of _ . 


<p 


danceur ; R ' Baylarin, 2 ' Senſale da cavalli; gon; Corredor de 
v A Herbalilt ; Herboriſta, ſe moleiſt A, ; Herborifte, beſtios. Me 2 \ | 
'kmpliciſte ; Ervolario. : A Carter; Carrettiere ; Menicr » Carretero. © 
ABoo ſeller; Librard ; Fibriire | Librero. ' A waggoner, carrier, or mule-man 3 : Ferturinsne- | 
x Book-binder ; Religatore de bbs s 3 Rehieur dz le (ina, vetturale ; Vorcurier, roulier, mute tr; 
.lures ; Enquaderiador de libros. , Harriero, traginero, mogo de mulas, s mulate- 
[A'Barher Barbitonſore, bartiere ; Batbier ; Bar- qa | 
vero, afeytador, The bells of a carmans horſes ; | Brimbaglie; Brit | 


| ASeuller, or Oares 3 Gordbla de due rams, gondo- | © biles; Brimbatas. | 
lade quatro ramis, Bagguerte dz deux av1rons, A ſhipwright,or caulker of a ſhip; Calafaro, Ca- 


3 reg ornate nave 


.& quatre., avirons | Farquulla de aps remos, de lefatin, goldronneur de nwires ; Calafare.” | NÞ 
| -quatro reMmos. | A Ferfinaan; Barcaraolo; Buelier ; ; Barquero. | 3" 
= Thethowles, the rullSck; the ſopper, che burden, | A water-hearer ; Acquaruals ; Porteuc d'cau ” A- W 
| _thz whirret, the ſplay rhoughs, the ern, the zagan,aguadera. . [ih 
; foreſbip, &c. Termin della gondala ; Termes | A Gardner ; Ortolane, g: iardiniere ; Jardindey? . Ld. 
*dubarelier; Terminos de la barquita,” | Tardinero. © 4h 
Oures ; Rems - Avirons ; Remes, | A wood cleaver ; Taglialegne, ſtectalegne j1 Rowe: | 
The ſhank, the > blade of an Oar; Lama del remo | Fendeur de bois ; Hendedor de lena; | F” 
La kme de Paviron, La lama del rems. A Mountibank ; Cirarans, citrmado, ar FOO , oh 
A. ;coldfmirh ; Orefice, orafo ; Orteure'; Plate- ' montinhanco , ſaltinbangs ; Charlaran ; : Ove, 3g 
| xabonero. W 
A Goldſmiths rriblzr ; Tribiletto ; Tribouler de | A ho:o5 pocos, of jugler ; Giocalers, bagattl, ere'; {th 
Vorfeure ; T; ribolero, | | Baiteleur, Thou de paſſe paſſe ; Camodador, Wh. 
-| Therent of a diamond made of burnt ivory, the Tugador de paſſa paſſa. in. 
foil of other J2wels ; Foglio d'una givia; L1- | A Toothdrawer , Cavadenti; Arrachzur de deins ; 9h 
fueille d'un joyau ; Hoja de 1a joya. | Sacamnelas, ſacadjenres. | KY. 
Thegrand Teft of the Tower, the Teſt of Gold- | A Tumbler, or dancer on che ropes ; Fanembale- LY! 
+ Tmiths Hall, the trial of the pix before the King, ro, ballarins ſu la corda, » ca-apo : Danſ:ur ſur Io 
orfis Count: ; Lz prova dell oro, ed argento ; la corde ; Trepador de marema, by 
| Laprewe ; La prucva de oro y plata. A Chimney ſweeper ; cy Rathms- as 
A Jewellzr ; Groielliere ; ; Joyalter ; Jopelero. neur, houſſeut de chiment&e;; Netholfinadby.” hl 
| Alapeſtrey maker; Tavezziere, Tapez.z.aruolo qu: | A Sow-gelder ; Caſzra porce. ts; ; Caire verrar ; C. 4- Ji 
fa gli arazai ; Tapiihier : Tapecero; ſtrador de puercos. | Fil 
A Pupper make r; ; Bambolaio ; Faiſeur de pouptes; | Acleanſeroſ Jikes ; Curadeſtri, vuotaceſſt ; Mai- "oh 
Mufiaquero, | trede baſſes euures, curevr de privez , eſpici- ah) 
| \ Pupper ; ; Bambola;, Poupee ; Muneca, erd' enfer ; Alimpiador de privadas. - by 
fender, pimp, or mackerel ; Ru Tran, tabachina; | A Scavenger ; Spazzatore, anaro chi porta' Via h þ 
a por Alcahnete, mandillet e, mandillon, immundicie - Aſinier qui emporre [2s mmon- ih 
-|Apand:eſs, or bavd; Rufiana ; Maquerellz; | dices ; Sucabaſurdr. fl ig 
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A hireling, or day labourer; Mercenaro, chi lavers A | Prefle ; Emprenta. 

jornara; Manounrier, jornalier ; Fornalere. The cap, the checks, the head, the nur and ſpindle, 
A Porter; Facchins.; Crocheteur ; Ganapan, ba- the bars the bolts, rhe hoſe, the garter, the fore. 
ſtaje. lock, the ſhelves, the plarin., the plare, the pan, 
A Laundreſs ; Lavandaia, bugardera; Lavandie- rhe hooks the catch, the coffin, the flank, the 

re ;| Lavandera. | | ſockets, the tympane, the gallows of a Prefs: | 
To waſh, or whiten cloaths; Bugandare ; Buan- Le parti della Stampa ; Les parties de la Preſfe ; 
{ der; Lavar rope. | Las partes de la Emprenta. ki 
To buck cloaths ; Bucare; Leſciver ; Colar, bugar The ducks bill, the frisket,, the blankets, the cr, 


ropas. : rlage , the lay of the cartiage , the ribs, the 
The bucking tub ; 71 bxrato ; La keſcive; Lalexia, | . cramp-irons, the winter, the rounce, the ſpic 
| bugada, colads. the girths, the back, foot, and foot. ſtep of a 
A Rat<atcher ; Ratovero; Sourctiet, ſouricier , Preſs; Altre parte della Stampa ; Autres par, | 
| ratonier ; Ratonero. ties de V'Imprimerie ; Qtras partes de Is Em. 
. A Mouſ-rrap ; Trappola de prghare tops; Rattor- prema,” .* 5: OO -_ 
re, ſouriciere, atEtrappoire 3 Ratorera, The ink-block, the brgger, the {lice, the balls, the 
| A Mouſe-trap-maker ; Trappolero da toppi ; Fai- ſocks of the balls, the. leathers, or pe ts, the 
ſeur de rattoires ; Artimaiiers por ratos. | | Wools, the pompet nails, the racks, the cards to 
A Printer ; Stampatore ; Imprimeur ; Imprimidor, card the” woels , the ſheeps-foor.; Abr; 
| | Impreſſor, termmy appartenents alla Stampa 3 Autres ret- | 
A Compoſitor, he that joins the letters; Compo- mes appatrtenans & la Preſſe ; Otros termings yer- 


fitore ; Compoſeur ; Componedor. tenecientes 4la Emprenta. | | 
The Caſes, the Frames, a Fount of letter ; Caſ- | The plank, the paper-boards , the lye , the lye- 
ſolette, &*c. Boites, &c. Caxnelas, &c, rrough , the lye-bruſth ; Alrri: termun del- 
Lerrers of all ſorrs,'as Capitals, Pearl, Roman and la Stampa ; Autres appartenances de la Preſſe; 
Iralica ; Non-paril , Minion, Breviere , Pica, Otras pertenencias de la Enpprenta. | 
Long-primer, Double pica, ſmall, great Canon, | A Comb-maker ; Pettivotare ; Peigner ; Peme- 
&c. Lettere de diverſe ſorti ; Lettres de di- ro. EE 
verſes ſortes ; Letras de muchos generos. The orlings, "or fides, the teeth, the bridge of a 
Chapters, SefRtions, Paragraphs, Diviſions, Hands ; comb ; Gl; orl:, glt dent; d'un pettine ; Les dents, | 
{ Capitol, crc, Chapitres, ſeaions, Paragraphes, &c. d'un peigne ; Les dievtes, ©'c. demnpr 
Divifions ; Capitulos, Paragrafos, &c. " Xe.”,. | | 
Points of all ſorts, as comma, ſemicolon, colon; | A quay; aquanick, a vidder, 2 grail , a fad, a 
period, interrogation, admiration, &c. Punt d: point and file, a found, a carlock, 8c. Gt; | 
twrts ſorts; Points de toutes ſoites ; Partos de | ment; fun pettinaio ; Les outils du peigneur ; 
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todo gener, Laos mſtrumentos de uy peynero. | 

A parencheſfis, ſquares, braces, ſpaces, quadrates, | A perrivvig-maker {a new trade ; ) Perracgio; 
quotations , juſtifyings , &c. Quadratu- erruquier ; Gaedejero , hechor dc caþellqdyras \ 
re, paremheſi, &e. Parentheſes , &c. Parey- | poſticas. | 
theſes, &c. : A perriwig, a full head, a border, trefſes, or falſe 


A viſorum, or retinaculum, 2 gallys the ſlice of a locks ; { apelletura poſticeia ; Perruque, Fauſſe 
gally ; YV:iſoruw, &e. Vilorum, &c, Viſorum, perruque ; Cabellos poſtizvs. "I 
ec. : ! To weave, or put on the weave-loom a pertivig : 

Tocompoſe, to diſtribute, folio, quarto, otavo, | Teſſere wa capellatyra; Tiltre ure perruque ; 
duodecimo ; Conporre , &c. Compoſer , &c. Texer cabellos poſtizos. 

Componers Oc. | A pin-maker, ro which there belorgs above a hun 

A chaſe, a form, an impoſing ſtone, &c. Termm dred-rrades ; Spillere ; Efſpinglier ; Alfilere- 


dello ſtampatore ; Termes de I'Imprimeur ; Ter- ro. | 
i minos del Imprimudor. AGlafier ; Vetrero ds fiiſtre ; Yitrier de fenetres; 
| A page, atitle page, a vinet, a bordure, a faQtotumz Vidriero de ventanas. : | | 
| Pagina, &c. Page, &c, Plana, pagina, &c. A caſe of Engliſh, or Normandy glaſs ; Caſs 4 | 


] The head, foor, fide, gutter Ricks ; Legn: d'ogns vetro; Cafe duvitre ; {axa de vidrio. 
| forte; Pieces de toutes ſortes 3 Pedagos de e- | The vice that forms the lead, a ſoddring iro, 2 


| fa, : grofin iron, a hand latter kin, a cloring nayle, &c- | ; 
] The quoins, maller and ſhooting flick ; Termin; | Gl: troment; delowitraro ; Les outils Quyitit- 
1 dello Stampatore ; Termes de {Imprimenr ; er ; Los inſtrumentos del 11ariero. 

Terminos del Imprimidor, | A ſword cutler; Spadaio; Fowurbiſſeor ; Eſpade- 


A CorreRor, a ptoof, a reviſe, to gather correfti- | ro. 
ons, pye all ſorts of letter mixed ; (orretto- | The point, the blade, rhe edge, the hilr, the pot- 
re, Fo. CorreReur « &c. Correg:dor, ec. mel, the handle * the locker of 4 fyord; La; 

1 A Printing Preſs ; Torcolo, ftrettoio, flampa; | "puta, la lama, il file,la guarde,pome delle lia 

a 
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| A knife. cutlet 3 Colreliero ; 


| The point; 
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- | inte, la lame, le fil ou trenchant, la garde, 
he anon d'un eſpte ; La punta, llama, el 
67. Is guarnecion de una eſpada. ol 

A Scabbord maker ; Foderero ; Faiſcur de fourre- 
aux « Vaynero, __ BS 

AScabbor 5 Fodero : Foutreau . V, ayna. 


The chape of the Scabbord ; La ferratara del fodero n 


Lz chappe &4 fqurreau 3 a comagers. 


lero. 


the blade, the edge, the ſhoulders, the 
: 1a puntn, be lanes file, le ſpal- 


| :hatcofa lite 
le, la manica 
le fil, ou trenchant, la manche d'un cauteauy L4 
punt, la lama, el hilo, las eſpaldas de un cachil 

A trier 5 Poderaio ; Fourrier « Aforrador. 
noir » Ze _ Zebellina, © 

\ timber of Sables, viz, 20. pair, none to wear 

Re under the heir of an Earl ; . Tiawkrea de 2m 
bellini; limbree de zebellins; 20. pres de 
zebellinas, | : | | 

Black Jenner, or foynes and groſs Jznnet, and Lu- 
cernes, not to be worn bur by Princes or Ba- 
roms 3 Sorte di faderatura pretioſa : Jannerte 
noire ; Genero de aforradurn. | 

'Black conyes , Or budg, not to be worn bur by 

them who co: 1d diſpend twenty pound per an- 

num ; C onigho zera; Lapin noir; Gagaps ne- 

oro. | 


Aches of Martins , timbers of foynes , Ermins z 
ables and Martins ; Termin de faderators ; 
Termes de Fontreurs ; Termings de Aforra- 
dores. | 

Squirrells, skins ; Pelle de ſciratelo ; Peau d'eſcu- 
rieu ; Pellejos at + gg © 

Gray, Calaber , and Engliſh ſquurells, the firſt , 

Aldermen uſed to weare when they come to be 

| Lord Mayors , the ather, Alde;:nen uſe ro 
wear before rhey bz Lord Mayors ; Sciratolo 
grigio, Oc. Eſcurien gris , &c. Eſquilo, har- 
ta parda. ; ; 

A Coachman ; Cocchiero , carozzero ; Cochier , 
caroſſier ; Cechero. 

The coach, the carriage , the wheeles , the fide 
and inner ſeats , the boot, the pennells,, rhe 
curb, the rayles, the woodden and leather 


« 
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Black fox, ſables ; Volpe negro, zibe © Son 


Couſtelier ; Cychil- | 
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*un' coltello ; La -poinre; la lame, | 


| 


Royal paper, Cardinals arms, crown-paper, pot- 


| 


' Wings, the curtains , &'c. Coſe appartenent: a 
una tarizza ; Appartenarices d'une carofle ; 

| Cofas pertenttientes a mn coche. _ 

The wheels of a coach 5 Le ruote d'una carozzd ; 
Eev roves d'une carofle ; Las ruedas de tn 
roche, | 

The Brike nayles , the axeltree ; the fellowes, the 
ſpokes, 80. Coſe appartencuts elle ryore; Cho- 
fes appattetjarites au roiies ; Caſas pertentcientes 

. eta ruedas de nin coche. _  - 

A Joyner ; Damaſchinarore chi lavora alla damaſ- 
chiza; Menuifier ; Enſamblador. © 

Joyners work : [evors alla aamaſchsna + Menui- 
ievie 5 Enſambladura. 

A heeImaker of cork, or wood for ſhooes © {al- 
ragrao,; Talonnier fe boig oude liege; Cal- 

| Canero de lekid 5b ole alcornogus. 

A Staqtiongrs qr ſeller of piper, wax, peris; quils, 

.. &c. Cartaro, &e. Papetier ; Papelero. 


paper, Lumbard, capy paper 5 &Cc, Carta 
ae diverſe ſort! ; Papierde diverſes ſores ; Papel 
de diverſos generos. | - 

Wax; penis, quils ; Cera, penna, piuma; Cre, plu- 
me ; Cera, pendola, pluma. 

Sealing wafers: Zaldon;, Oublies ; Obleas. 

Packthread to bind packets; Spage ; Filelle ; Coy- 

 deznela. þ ; 

A Herald of Arms; Areldo ; Heraut : Farante 
£4 de armas. = : 

A Herald pain-er ; P:iztor* ara/dero; Peintre he- 
raultier ; Pzntor fanraxtero, "= 

ng on the tozs + 
Coupeur de durillons, de cors, d'agafſins, de 

| frouelles ; Tajador de calls en Fes Pres. 4 

A Horner, or horn-maker ; Cornatore ; Cornexr'; 


Corneador. k 


Tagliatore de calli 


To wind a hotn ; Sover* un cornetts, tna tromba : 


_ Sonnet un car, grailler ; Sopl/ar una corvera, 

Tu _—_— tip, the head, the breaſt of a horri : 
arti ae 1412 Cornetto + 1 1 Cor 4 
ip £ c_ di cor + Parres de 

A Cuckold ; Cornuto, beco : 
bron, 

A rag-gatherer, or ſeller of rags; 
venditore de ftrapazi - 
de hullons, de chiffons, 
vendiagr de baudrajac, 


” 
Cocu ; Cornuds, c4- 


S; Coplitore , 6g 
Cueilleur ou vendeur 
de nipes ; Cojedor; 6 


' Jeſus Chriſt his Son, the Saviour of the world ; 


Se&, LI. 


AGradual Epitome of the Univerſ, or whatſoever is comprehended in Tri. 
megiſtus Circle, and is above it, : 


Compendio gradaale deli” Univerſo, & di tutte coſe compreſe nel gran Circalo de 
Trijmggiſto, & diſopra. | 


Abrege graducl de I'lnivers & de. toutes choſes dans le gran Cercle dy 
Þ bite | ©. Trilmegifte, &pardeſſus, 


3: Empyrean Hewen, th" theater of Gol 

T Almighty > and kis holy Angels; 1/ Crelo 

Empireo, la ſtanza di Dio, e ae 1 Beati ; Le 

Ci:1 Empire ., 1 Cour de Dieu , 8 des 

bizn-hzureux ; E/Cielo Empires, Eftancia 

de Dios, y de los bienaventuradose = jIo 

God Almighty, ſole Creator of all things ; Ds ſo- 

to, Creatore di tutte le coſe ; Diey ſeul, Createur, 

de toutes les choſes; Dios ſolo, Criador de to- 
aas las coſas. 


. 


Gieſu C hriſto , ſuo Figl.wvolo, Salvator” noſtro; 
Jeſus Chrilt; fon Fils, noltre Sauueur & Redem- 
pteur ; Jeſu Chriſto, ſu H1jo, nueſtro Salvador 

7 Redemptor. : 

The Holy Ghoſts Lo Spirito Santo; Le Saindt 
Eſprit ; E/ Eſpyritu Santto, 

The moſt Holy Trinity, one Gol in three Perſons; 
La Saxtiſſima, Trinita, cive, un ſolos Dio mn tre 
perſone, La-tres Sainte Trinite, c'eſt 3 dire, un 
ſerv] Dieu en trois perſonnes; La Santi fſima 
Triridad, b un ſolo Dios en tres perſonas. 


T riſmegiſio, exc. 


The Bleed Vr'gin; La Vergine Maria, la Ma- 
dowma; T1 Vierge Mirie , Noſtre-Dame ; La | 


| The firſt,Principaliries, Arch-angels, Angels ; La 


- 
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Virgen Maria, Nueſtra Sefora. 

The three Hizrarchies of Angels divided into 
nine Orders; Le tre Gierarchie d Angell, in 
nove Ordini ; Les trois Hierarchies 'd'Anges en 
neuf Ordres ; Las tres Herarchias de Angeles, tn 
rueve Ordenes. 


prima, Principati, Arcangeli, Angeli ; La pre- © 
miere, Principautez, Arcarges, Anges ; La pris 
mera, Principados, Arcangeles, Angeles, 

The ſecond, Domninatiors, Vertves, Powers ; La 


| The Biſhops ; 7 Ponteficz ,, Les Pontifes ; Los Pon 


Seconda, Dominatiout, Virty, Podeſta ; Ta ſecon= | 


Compendio gradual del Univerſo, ) de todas las coſas ccmprebendidas en el gran Circulo ge | 


de, Dominacions , Vertus ,-Puiſſances ; La ſe- 
gunda, D:mmaciouts, Virt wdes, Potencias, 


The rhird, Seraphins , Cherubins , Thrones; La | 


terza, Serafint, Cherubini, Tron: ; Latroifieſme, 
Seraphins, Cherubins., Throſnes ; L tercera, 
Serafives, Cherubines, Trans, 

The Parriarchs ; I Patriarchi, Les Patriarches, 
Los Patriarcas. | &1 

The Prophets ; I Profet; ; Les Prophetes : Lys 
Prephetas. 

The Apoſtles ; GP Apoſtel; ; les Apoſtres ; Los 
Apoſtolos. | 

The Evangeliſts ; GU; Evangelifti; Les Evangeli- 
ſtes ; Los Evangelitas. 

The Diſciples ; 7 Diſcepols; Les Diſciples ; Los | 
Diſcipulos. * 

The Innocents ; GP Innocents ; Les Innocens ; Los 
Innocentes. | 

The Saints; 7 Santi; Les Saints; Log San- | 
tos. | ES 

The Martyrs; 
Martiles. 


1 Martiri; Les Martyrs; Los 


tr fices, 

Confeſlors; 7 Confeſſor; ; Les Confeſſeurs ; Los 
Confeſſcres. 

DoCctors and Prieſts ; 1 Sacerdoti, + Leniti ; Les 
Preſtres, & Levites ; Los Sacerdotes, 9 los Le- 
ViItAs, 

Religious men; 7 Afonaci; Les Moines ; Los 
Monges. 

Hermirtes, or Anchorites; GP Eremiti; Les Het- 
mites; Los Eremitas, & Ermitanos. | 

The holy Virgins ; Le Vergin; ; Les Vierges ; Las 
Virgenes. « 

VVidows ; Le vedeze ; Les Vefues ; Las Biudas. 

| , Frernal 
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Ecernal bliuie, or bextizude; L z beatitmdine , 0 14 © the two polar circles ;'1 emmgae pargle!li, |: * 
elicita eterra ; La bearn ude, ou'1a: telicite: e- Cinque Lone, 6 faſeie; ſono '!' Equatorey s due Yopte | 
'cernelle ; Labeaticud, Li Fienaveunran gay lite ct, & i due circoli, opolt; Les citiq paralelles, ! 
\ ternafelicidad, .-* © c-7.- if ' © zone$ouceintures, font PEquateur7 16s deux | 


The firtt:Chaosz {1 Caps; o Cargo: ;1 Le Cios;; E! | cropiques , | & les devs cetcies, oupotes; fs 
C49: = LEW, 6a: 2 | © © Cinco paraleles , zona? oF circulas; ſox tel \Equineci- | 
Darkneſſe * Le tenebre : Les tenebres ; LAs tenie* | al, los dos tropics; y los dos polor. pour | TY | | 

[bag Oo hd 2: 2:097% 2 | TheEquarorthar divides theZodite*ints two | 

| Light ;i 2X lace'; La lumiere; To dune," ||" equaliparts.;” L'Zymitrove, 7 Equinez1e,"4 [2 li- | 

| The fatty sKy eighth ſphere, orfirmamenr; /heie- || = mea Equinozidle; che divide'il cules, &f i} xodtaco | 
* b fellafo, it firmamento, ottava; Sferas, i primo | :  Inidge parte vguali, « pero fat vguali i giorts & It 

| mobiles Le cite} eftoille, lefirmament, lathuiti - _ mott!, quando it Sole extra nel ſegno del Arete , e 

_-eſme'{phere, le premier-mobiley E/cielo eftrel- j| © ' cominiala primavera, circa alh 21, di Marzo , 

ladoel firmamens*, laottava esfera, oi primer || > & allf 31, dt Settembire';"l Ariturine ;| nel ſegno 

A - mobile.” 02 665 WEIR CeADIIN 14 5240 della Bilancia; L'Equartur Equinoxe , ou 

The fixed fiare, among whom there are the '4 8; la ligne -Equinortiale qui .divife te cie]; & le 
- tonfeNarions ; Le ſtelle fiſe del primo-mobije, | Zodiaque en deux patties egiles',* & taic les 


\ 


—_— OO 0 IE or, 


|. fro quali ſore le querama one maxi; "afell | "jours $e\gs nuits eſti quand le Solil entre 
|- principals; Les ettoitesfizes dit premier mobi- | au fiene ii Belier, & commence le printerhps | 
le, entre lecquelles {ont les quarancehvit 1- || '+ ennicon le'2t. de Mars, & i*Automne 20 hone | 


\) ages, ou eliones principales z- Las eſtrellas fi. | dela Balance,, enmronle 27. de Seprembre :; 
x as del primer mobil, entre las quales eſtan: las || -» Bl eqummocial, oEquinocio , ex li linea que divide el 
quarenta ocho ymageeer, , 0 eftrellas printipas | * Citlo;" y & Zodiaco en dos partes yguales., y tam- 

SN ETETEIND * | © © biemhaxze yguales los diat, ylas niches,” quardo el 


—_ 
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Alictle tar ; Ya Ftelletta, © picciola ſtella, Vne | + Sol entracen el. ſigno de Aries s yals 21. de 
retite elioile-; /14 eſtrellica,, o prqueiia eſtrel- Margo, poco mas þ mener, comienca la Primg. | 
la, = he LIES $oin's o vers ,' y'# Otono en el ſigeiv-de Libra, a los 2.1, di 
. Arwinkling tar; Stella ſcintill te , o tells bril-. Sctiembre,' WROTE © 3.02} SH 
| tae, 6 5fauillanie ; Elloile brijlante, ou bluer- ,| The rwo rropicks *cwixe' Whom the Sin makes 
 tante; Eſtrella centillante. BAD ; his'conrſe 4 ane Tropre# del Canero "% o Gree. 


The ten circles which divide the Heaven, viz. the | + - chio ie diCapricernoy trifs-quali fail ſuo corſo if 
' 'Zodiacquey the Parallels, rhe rwocolures » the | © ' Sole, LexYeux Tropigqttes; de | 'Ecrenifle, & du 
* HotiZoi and the Meridian ;- [ diecs cerchi-3 o | ©: Chenrecorne j/EmtrEkaitls leSotkefl' fair fon 
- -eircols; che dividono'#l cielo ſono il Zodiaco , 58ir- | - cours, Doi'dos Fropitot deCarcer;y de Capricor- 

que Paralells, i due coluri, Orizone , & Meri- | us Centre los quales of Sol haz ſw curſo, 

Gan ; Les'dix cercles qui diviſent le ciel, fone | The North;ahdrhie South Circle,rhic firſtwe live 
Te Zodiaque, les cinq Paralelles;les deux <o- | * in, theother we ſeenor ; / due circoli, b cer- 
- Inres, POrizon; & le Meridien; Los diet, Cir- | - .ch; , il Settentrionale ; e F Auſtral:, quello , della 


PX —_— 


| * "Cxtloy que dividen el cielo ſon el Zodiaco', los cinco | - noſtrahabtazime, queſto, fotro 4n0i-; "Les deux 
Paralelos, los das coluros , el Orizome, yel Me- cercles, le So;:tentrional, & 1 Aulical,celui 1, 
ridiano, Crt: © denofire habitation,*celui-ei, au deifous d* 
+ The'Zodiac whereinthe twelve ſigns are; 7} Zo- icelle ; Los dos eerculo3 el Sertemriondl, y el Au- 
diaco, cerchio nel quale ſono 5 dodici ſegni celeftt ; ftral, aquel; en el'qnaltFathos ; efte ; de baxd dc 
' Le Lodiaque, cetcle dans lequel ſont les douze nueftros pier, x | 
bones celeltes, le baudrier ducie! ; EL Zodia- | The Artic, and Antattic-pvle abour which the 
co, circulo en el qual eftan los doz.e ſignos celeftia- | * (pheres doturnand*circumvolre ; I due *Pel: , | 
les, yF +] | Cine, i due prnti's afſi imaginati , atthyus @quali ſi 
The twelve ſigns which are counted alwayes in volgono le sfere , F'uno chiaiaro Artic, thee 
| Latiz, as Aries, taurus, &c; { dodici ſegni del |  quelloche vediamo ; Þ altro Antartice;  aſcolFo 4 
Zodiaco ſonl'sArictezilTauro, Tc; Les dou- 20: ; Les deux Poles, font deux points, ou elli- 
ze fiones du zodiaque ſonc le Belier, Je Tav- | * eux imaginex, autour Yes quels les cievs (e 
reau,,&c ; Los deze fignos del Zodiaco , ſe han de cournenr, Par $appelle Arcique, quiet c{lui 
dezir en lengua Latina, = = que nous voyons I'antre Antartique, qui ious 
"| The Ecliprick line whence the Sun never goes eſt cache; Los aos Poloy, ſon dos puntos þ exes is 
out; La lines eclittica fuor della quale mas travia | maginados, ſabre los quales ſe boltean los Cielos , 
il Sole, facendo il fuo Corſo : La liove eclipt ique » el uno Uamads Artico, qne es Cl que ſtempre Ve 
hors delaquelle le Soleil, failanr ſon cours,.ne mos, el otro Antartico gue no vemos, 
ſort jamuis 3 L linea ecliptica, de Ia qual. cl Sol | The two polar ftars,of the leſſer and greater bear, 
baziendo (« cur ſo; 149345 ſe deſuin. urſa minor, urſs major, the firſt we ſee, the o- 
»+ The five oarallels, the five zones , or girdles, are cher not ; Le due ſtelle polari , le ſtelle de 5 poli, 
the'Equarot or EquinoRia) the two tropiques, 0 le due Orſe; la maf pgiore; che A noi e naſcoſta, e 
Aaaaaaaa la | 
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| la minore, che veggiamo ; Les deux eſtoiles po- 
laires, leseſtoiles des poles ; ou les deux our- 
ſes, la grande cn majeure , qui nous eltcachee) 
.& la petite ou mineure , {que nous Voyons ; 
Las dos eſtrellas polares » las eftrellas ds los po- 


les, a les dot Offar, la mayer, que fe ret efta eſcor- 


_. dida,y la menor , que vemos. 
The Pleiades, or 7 liars 'owixt 
ePeArine ; Les pleiades, 

. taureaus & le belier- oul'eltoils poullinicre ; 
Las.cabrillas, _ _. | | 
The rwo Colures that divide is form of a croſſe 
every. one of the 5.parallels into fower parts,8 
fo diſtinguiſh che ſeaſons of the yeer;l dvr colu- 
ri, ſono due cerchs, che dinidov'ugualmente,in for- 


"a di croce, ogn' uno de i ermque payalells in quat- | 
troparts , « diſtingonsle quaire ſtagiort dell* an- + 


ro ; Les deuxcolures, ſont deux cercles qui di- 
viient eſgalement en forme de croix; &. cn 


_ quatre parties chacun des cinq paralelles, & di- 


f1pguent les quatre ſaiſons de 1'av; £95 dds con 
{uros, fon dos emrewnlos, que diyiden ygualmente, en 
forma de cruz, cadauns de los cinco paralides en 


quacro partes,y diſtiug#:;n las quarro ſuzoncs del 


ano. . re. | 
The Orizon, a gxeat. circle thac divides the 
- Whole ſphere of Heaven into two equal parts, 
or hemiſpheres, the one we (ee, the other nor; 
Driz.one, cerchio che divide tutta 1a iferadel cielo 
in duc parte vgeali,od Emisferi; »4'une-quells che 
veggiamo attorno, e'altra, quells 'che a mi fa 
. naſcoits ; Orizon,, cerclequi diviſe toute la 
{-heredu ciel en deux parties. eſgales » ou be- 
miſpheres > I une» celle que nons.v0jons au- 
rour de nous, & Vautrezcelle qui-nous ct ca» 
. chee ;' Orgzonte, circulo que divide toda 14 exfe- 
ra del cielo en dos partes yquales, 6 Emirferios. a 
una, la que vemsyy laoire, laque ſe nes efta cj- 
condidas © | 
The Meridian, a great circle which paſſing 
through both the poles, 8 our zenich divides 
the whole Heaven.into gwo equal parts; 71 
CMeridiano, cerchio che paſſe per mexx9 all Ori- 
zOMe per 5 due poli; e per quel punto che ci ſta fo> 
preil capo, onde arrivandoci il Sole , egls fa il 
meze9 gioruoe la mezz.4 notte giongendovi la Lu- 
”4 ; Le Miridien, cercle qui paſle par le mil12u 
del' ho-izon par les poles , & par le point qui 
_gous eſt a plomb ſur la teſte,, parquoy y arri- 
vanc le Soleil, ſe faicle mi-iour , & la minnir y 
arrivant la Lune ; E/ meridian, cireulo que paſ- 
ſa per mein del oriz.one, por los Poles, 7 por a+ 
guel purto que n05 eſta aninel ſobre la cabeca, por 
lo qual leg ado el Sol a cl, haze el mediv dia , y la 
Luna, le media noche. 

The ſpheres of the planets ; 7 cie/i, ole ofere de # 
ſette pianers, o delle ftelle err arti, le quali fone ſa- 
turno, grove, Fc ; Les cieux, ou les ſpheres des 
ſepr rlaneres, ou eſtolles errantee, qu ſour ſa- 
curne, Iupiter, &c ; Los cielos, o la7 eeferas de 


Aries, ond Taurus; 
Te ener 
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| bos fiets planetas, o de las eftrellas erradizas, la; 
quales ſon Saturno, [upiter, Ofc. 
A planet, or: wandring tiar which are 7* Sim, Sum 
et Luna; {tn pianeta, od aftro, 5 una Fells erray. 
. te; Vn plavere, unaRre, Qu une eſtojle Crran-» 
re; Unliuzero, oaſtro , o una eftrellaexrag;. 
Epicicle> a circle thar rurneth within a plager . 
Epiciclo, quit cerchiatto; che col moto del ſo cerpo 
- deſerivc il pravets, e- per i; ſua circonfererz.ga by 
. - v8 wovendo;  Epicicle,c'e(i.le cercle quipar je 
 Monvement de; ſon corps deſctit le planete, x 
par {a circonferencele vs mouvant ; Exicicls 
el Etrculo qQus £0n el movimieeto de ſu Cuerpe be 
cribe el planeta y por ſt circonferencia le va we. 
'VIEndo;- _—_ 2 ; _— 
e Elements'ot ſimple bodies;| G!s Elememi, [es 
Elemens ;-. Ls e lementos, 


» 


Ayre, 
The Watet; L' Acqua; L'Eav; El agua. 
A Ciijme, an interval of Heaven and Earih, twix 
— two patallels; Vs Clma, imtervallo ds cich, e 


| 8=4,che'l pin lungo giorno avanz.a di mezza bora 
quells deli” alzrro clima ; Vn Climart » intervale 
de ciel, & de terre entredeux paratelles,$en- 
tre leſquels y a tant dediſiance,que le plus long 


iourett de demi-heure deplus que colw de- 
I autre Climat g Y» rlims, micrvalo de ricle, y 
de tierrs entre des paraleles, y entre 151 quales « 
tante diſt antia, que tl mas largo dia tiene mein 
hora de mas gue aquel dil otroClima. © 
The Zenich, or the verticall point in the Hea- 
vens direRly over our heads ; 1! Zenitye pur- 
 t0 didaps,' © punto werticale, & quel punto wer- 
x0 il Cielo, che i fta & perpendicolo ſopra i caps ; 
Le Zenit, le poter vertical, gui du milieu du 
ciel nous eſt 2 droic fil ou a plomb ſur lateſie; 


perpendicularmente ſobre 1+ cabega. | 

The Nadir the point melt diſftanc from th:Zemth 
zndet our feet ; 1! Nadir, o punto dr pieds, cor- 

- trerso al vuerticale; Le Nadir, poipt contfaite. 
at vertical ; E! Nadir , punilo contrario al xt 
we, 

The Sun; 4 Sole; Le Soleil ;: E! ſol. 

The rayes, or ſp!endor of the Sun; /raggiy * lo 

. ſplendoredel ſol: ; Les rais, ou rayons, &.14 
{plenceur du Solci! ; Los reyes, x <1 reſplauger 
del Sol, 

The Suns Eclipſe ; I ect del Sole; L'edipte dv 
Soleil ; Eleclipſis del Sol, 

The Moon; La Luna; LaLnne; La Enna 

The lighr, or brightneſſe of the Moon ; 1 ragy* * 


la ſplendeur de la Lune ; Les 74pos; el reſpian 
dor de 1a luna, | 


The new Moer ; 11far delis Luna, © Lund _—_ 
. | a 


— 
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The Elemencary fire ; {1 Fwoco; Le Feu ;. El Fae. 
£0. . | 
The Air, Z'Aire , © f Aria ; L'Air, E 


— EL Zerit, 6l punto en medio del ciels, el qualnes effa 


di terra tra due paralelli, fra l quali 6 tauta diften- | 


lo ſplendore della Lunt; Les rais , ou rayons & | 


XD. 
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La nouvelle Lune 5 Lava nteva. 
The firlt quarter of the Moon ; Il primo quarts 


| delle Lxa; Le premier quartier de- la -Lune ; 


E! primer quarto de Ia Luna. | 
The full Moon ; 1! plenilanio, o Lun tonda ; La 
leine Lune ; Loma llena. 5 
The lati quarcer, or wane of the Moon ; Fltimo 
gquatrs della Lana, 6 Luna ſrema ; Le der mer 
quartier-de la Lune, ou la Lune: au decours ; E/ 
 menguante de Ia Luna, ; * 
The Eclipſe of the Moon ; PE ffs della Lnwwe 3 
+ FEclipſe de la Lune ; El echipſis ae la luna. 


- Aria; Les trois Regions de I'Air ; Las tres 
* Regiones del Ayre. ha V5 
The Mereors that are accidents, or impreſſions 
- made by vapors and exhalations. Le Meteore, 
» ſono accidents. & zmpreſſiont, che fi generano e 
formeno dall' eſſalation;, e vapors delle terra, tt 
rati dal Sole nella pix alta, © mezz.ana, od wfi- 
"m4 regione dell' aria ; Les Meteores, ſont acct: 
dens, & impreſſions, qui s* engendrent & ſe for- 
ment des exhalaiſons, & vapeurs dela terre, at- 
tixces du Soleil en la plus haute, ou motenne, ou 
baſſe region de Vait 3 T95'7Heteoros, ſon acciden- 
tes + imopreſſiones que ſe engendran , y forma 
de las ezhalaciones, y de los vapores ae la tierra, 
atrahidos haſta 1a mas alta, 8 medianis © baxa 
Region del axre. be _ 
Comer, or blazing Star ; ua comete, b fella 
erinita, con 1crm fþ 
 eftoille chevelue ou crineuſe, aiant les cheveux 
' eſpars contremout ; #na Cometa, eftrella ca- 
beluda, con los cabellos hazia arriba eſparz:- 
dos, - 
Kbarb'd, or hairy Comet ; Comet barbate co* 
reggi all ingin 4 Comete barbue, aiant ſes ray- 
ons contrebas ; Cometa barbuda, con ſus rayons 
hazia a baxo. : 
Arayl'd Comet ; Cometa candata , co ragg: 101 
i ſparſi, ma riſtretts infieme ; Comete queiice 
aiant ſes rayons non eſparpillez , mais unts en- 
' ſemble; Cometa con cola, no con losrayos eſpar- 
- 21dos, masrecopidos. ; : 
Mzteors of flyins fiſhes ; Fmoch: volant: ; Feux 
-*volans, on feux folets ; Faegos bolantes. 


 Chiriors and beames of fire ; Carr:. 8 travi dr fuo- 


- , Chatriots, & poutres de feu; Carros x v3gns 

uego. 

Elying Drogone of fire ; Draphi volanti, © draght 
d: facco; Dragons de feu , oudragons volans ; 
Dragos bolames, 6 dragos de fuego. 

Dancing gorres ; Capre ſaltants ; Cheures ſautan- 
tes; C abras ſaltantes. 

Filling Stars ; Srelle diſcorrenti , & cadent;, d che 
pa:on0 cadere ; Eſtoilles gliflantes , ou romban- 
res, ou qui ſemblent romber; Eſtrellas cor- 
Yedizas, 0 cardizas, 6 que parecen caer. 

The Galaxia , or milky way, called Saint James 
his way, Za Galaſſia, b via lattea; La voye 


Thethree Regions of the Air ; Le tre Regrom dell 


ww. 


arfs im ſu; Une Comete, | 


latee, ou vulgairement le chemin de SainGt Ja- | 


ques: La via lattes, 6 & canins de Saitih- 
Fo. 

An abyſmiis,orgulf of fire; La vorarine  profoudita 
che 5'apre 4 modo d'iin abiſſo di fuocs Abiſme;ou 
profondire de feu ; Tragadero de fuego. 

There are other Meteorelogical impretſions ſeeti 
in the air; as armies fighting, ſhips, 8&c. $7 for- 
mano anora nella ſnprema reowne del aria atrre 
15pre ſſiont, come eſſerciti da combattere, & altre 
ſimil;; Auſſi en la plus hute region de Far 
ſe formentit Fautres impreſſions, coninie ars 
mces pour combattre ; & autres ſemblabes : 
T ambien ſe forman enle mas alia region del ayre 


otras impreſſiones, como exercitos por pelear, y 


otras ſemejantes, 

Caſtor and Pollux, called conimanly Sxinc Eimos 
fire , fluccring ofren abour ſhips in the Sea 
Caſtor* 8 Polace, volgarmente il fuocy ſant' El- 
Mo, ſuolzz.2.ando principalmente per d; ſopra, & 
atorna 1 vaſcelli ia mare, & i marinar!, & &ſes- 
10 di gran fortunate; Calls: & Polux, ou. yul- 
gurement lg feu ſain& Elme, ou les ardans yol- 
tigians, principalement pardefſus, & autour des 
vaſſieaux en mer, & des mariniers, & eſt figne 
de grande rempelte : Caſtor y Polax, vHlgarmens 
te el fuego Santo Elmo, bolando mayormente por 
encima, y al der redor de los baxeles en mar, y de 
los marineros, y es ſerial de rez.ia torment. | 

Lighmirg, a leafi, or flaſh of lightning : 1/ Bale- 
zo, il lamps ; VEſclaire'; El relampago., 
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Tolighten, or flaſh 5 Balenare, lampeggiare ; =E 


clairer ; Relampaguear. 

To thunder; T #ewere ; Tonner ; Tronar, 

A clap of chinder z Zo ſtrepiro 6 ſcoppio del tuons j 
Le bruit, Veſclar, ou le tintamarre du tonnerce ; 
El eſtrallido del trueno, | 

A thunder-bolrt z Ls ſaetra, 7! falmine, il foloore ; 

| Le foudre, le quarreau z E/ rays, y 


To thunder; Saettare, fulminare, foloorare ; Fou- 
. \ er” 4 


droter, fulminer ; Fulminar. 

Artempeſt or ſtorm ; La rewpe/ta, il temporal ; La 

 tempelte ; La tempeſtad. 

To form; Tempeſtare ; Tempefter ; Temne- 

ar, 

The dew ; Lar:g'ade; La rofte; Elr:cio, 

A great dew ; Grande guazes, grand acquazzs- 
ze; Grande roſce : Graz reTad:o. 

Manta; or condens'd dew, taken of the 121ves of 
ſome trees : La Manna, rugiad e conde»(ata (0- 
pra le fronds de of alberi; Limannde, roſee con- 
denſce & eſpaithe ſur les fevilles 42s arbres ; f.4 
IManna, roczo qa4jado ; 4 bre las hojas de los arbd- 

es, ; 

The Sea, Oceari, or Mun ; 1! mare, Oceans « La 

Xr, VYOcean ; El Mar, e Oceans. 

A Clowd ; #{na nuvola, una nebe, od un mnvols ; 
Une ruce, ou nue ; #na nube. | 

A CataraR, or violent fall of water from the nr : 
Le cataratte dell' aria che werſano la proggiz; Les 
cacaractes de Pair, qui verſent la pluye ; Las cas 
tarattas del ayre che derraman 14 linvias 

To 
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Ire ; 1! ghraccio ; La glace ; Tele. 


ee 


To begin fo ram: Spioviggmare, ſpiovinare, 09 
minciar 4a provere; Plcuvigner > commencer a 
pleu-oir ; Hovizrar, commengar a llover. 

To rain; Piovere ; Pleuvoir ; Hover. . 

A Watry miſt, or fog ; Un nembo dt pioggia; Une 
broiiee, grivelee, houſſe2,ou griboulee de pluye; 
Htn nubado, o refriega de linna. T 


bocchevolmente, 0 piovere 4 bigoncie ; Pleuvoir a 

' ſceaux; Rover 4 cantaros. ' . | 

A deluge ; #n drlwvio dr pioggia ; Un delug2 de 
pluye ; tn dilwvio de Invia. bs EN 

Rain water 3 Acqua piovana , acqua dr progyid ; 

 Emudepluye ; Agualluvia, agu2 Hlovediza. 

The rain-bows P Arco haleno; Varc au ciel ; E/ 
Arco del cielo. 74 ; 

A Fog ; La nebbia, lacaligire; Le brouillas; E/ 
nublado, la niebla, neblina. : 

A rime, or thick miſt; Le brina; Le frmas, Iz 
grefil; El eſcarcho, la elada, _ 

Snow ; La neve lay fiocca ;,, Lanieg? ; 
ve,la lanadel cielo. ; 

To ſnow ; Nevicare , ficccare ; Neiger ; Ne- 
var. ke? 

Snowy weather; Tempo nevoſo, o tempo da neve; 


La 216 


.. nevado, otiempo de meve. | 
The melting of the ſnow; Disfarſi, dileguar/i 6 


2 la nieve- 3 
To freeze ; Gelare, agghiacciare ; Geler, glacer y 
Elar. | F 
Froſt ; /[piels; La oelce - Elyelo, Ia elada; 


An ificle, or flake of 1ce ; z n—_—_ un pez- 
z0 dt o1accio, o come quelli che reſtano attaccati 
alla grondaia del retto , Un glacon, un verglas, 
une piece de glace, ou les glagons qui demeu- 
rent attachez aux gouttieres du toit : Zr cer- 
71071, 0 carambano. | ; | 

Hayle ; La grardine, la gragnuola, la tempeſta in 
Venetia ; Lagrefle 5 E! granzo, pedrizco. 

To hayl; Grandinare, gragnnolare; Grefler:; 
Granmzar. 

The four cardinal winds ; Z venti-cardinali, b prin- 
cipal; ſono quattro ; Les vents cardinaux, ouprin- 
cipaux ſont quatre: Los vientos cardinales, ov 
princepales ſon quatro. | hs 

The Levant, or Eaſt wind ; Levante, od Orjentale, 
Eſte ; Levant, ou Oriental, Eſt ; Levante, Sola- 
no, Eft, | | 

The Weſt wind; Poxente, od Occidentale, Oefte ; 
Ponant, ou vent Occidental, venr de Couchant, 
OueR : Poaniente, Oeſt. | | 

TheNorth, Boreas,or Septentrional wind:Tramon- 
tana, Borea, Aquilons, vento Settentrionale, Nor- 
te: LaBiſe,la Tramonrane, ou vent Septenttio- 
ml, Nott * Tramontara, ciergo, regafion, Nor- 


te, 
The South wind: .Axſtro, > vento merid:iondle,” 6 


— "2 


To pour down rain; Diluviare , piovere + ſtra- | 


' Temps neigeux , ou temps de neige; Tiem;o 


- ſcegharſs laneve ; Se fondre 1a nege ; Derritir- 


! 


ai mez.zodi, Su; Vent de midy, vent d'Auran, 


| 


vent dA'aval, Sud :Yiento de medio dia, vendaval 

Sur. | ; 

The colfateral winds, whereof there are alſo four: 

| Tvents collaterals ſono partmente quattro . Tex 
vents collateraux ſont auſſt quatre : Tos viehto; 
colaterales tambien ſon quairo, 

The North-eaſi-wind : Grecolevante, © vents Gre. 

-\ Co, tra Levante e Tramoutana,” Nirdeſte + Grec.. 

-- tevant, ou vent Grec, entre le Levant ha Biſe 
Nordeſt : Grecolevante, entre & Levante, y Ty = 

'- mantana, Nordeft. 

The South-eaſt, or Sirocco wind: Sirocco, tra Le- 
vante & Auſtro, Sueſt : 'Siroc, entre je Leyant 
& . le Midy. Sueſt: Abrego, Lebeche, entre s 
Medioaia y Pomente, Sudoeſt, X 

The North-weſt-wind : 2aeftroe, 5 Maeſtrale, ira 
Poneme e T ramontana, Nordoeſte : Maikral, en- 
tre le Ponant & la Biſe, Nordoueſt : Maeſtral 
entre Pomente y Tramontana, viento gallegs, Nor- 
aveſt. LS, | 

Among the foreſaid 'winds there are eight more 
winch here we omit for brevity, the mariners 
call chem Half-winds, and from theſe fixteer 
there ariſe ſixteen more, which: are called Quar- 
ter, and Half-quarter-winds, which make in all 
rwo and thirty winds : 774 5 ſopradoit; veni 

, we ne ſono cri otto,de quali, per brevita, e baſtgs- 

do giui"ds ſapere. 1 nom de principali, diro ſola- 

 mente, che da i Marinari eſſi ſono chiamati meg. 
z1 vents, e da queſti ſedi61 vents, naſcono aliriſe- 
dict,- chiamati quarte, e mezze quarte di vent, 
che fanno intutto it numero di trentadue went ; 
Enrres les ſuſdits vents. 11 y en a autres hui, | 
deſquels,par brievere il eſt ſuffiſantici de ſcavoir 
les noms des principaux, ie diray ſeulement, 
que des Marimets 1s ſont appellez demi-yents, | 
& de ces ſeize vents, naiſſent autres ſcize, ap- 
appellez quartes &. demi quartes' de vent, qui 
font en tout le nombre de trente deux vents: 
Entre los ſobredichos wvientos ay otros ocho, de les 
quales, para no ſer yo prolixo, y porque aqui baſta 
ſaber los nzmbres de los mas principales, ſolo aire, 
que de los Marineros ellos van llamados meadios 
vientos, y deſtos diez,yſeis vientos, nacen otros tan- 

tos,, lamados quartas, y medias quartas de mien- 
to, y en todo hazen el numers de treynta y dosvies | 
tos, | 

A hor ſultry wind : Vento ca/do : Vent chaud : View 
to caliente. . 

A cold, rough, ſearching wind : Vento freddo, aſpe- 
ro 0 gaghardo: Vent froid, aſpre, rude : View- 
to frio, rezu0, muy bravo, zarzagantllo. 

A gentle wind or Zepbyre ; Vento dolce, wento dolce, 
venticello , zefiro : Vent doux. ventelet, petil 
vent, zephire : Ventezico, ayrezillo, oreo. 1 

A Whirl wind : ft» turbine di wento: Un tour- 
bilton de vent : ## torvellino, © remolino dt 
viento, | 

An earthquake : Il terremoto : Le tremblement de 
rerre : El terremote, =__ 


The ſeaſon : La ftagione : La ſaiſon: La _ 
. 


— 


—— 
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| | 
The 4 ſeaſons ; Le quattro ſtagiont delP anno: Les 


Andy : 
The Spring ; £4 Primavera; Le Printemps; La 


: Primavera. : 
The Sommer , L'eſtate, 514 State ; L'clie; El ve- 


rano, eſt io. | 
The Aurumn, or fall; L' Autunnoz L' Atomme; E! 


-- Otoo. 

The Winter ; L' ſuverno,i{ Vern, o la vernata; 

"L' Hyver ; E! Invierno, 

Fair Weather; Temps dalce, buon temp? , o tempo 

| temperato, cioe ne caldo, ne freddo - Temps doux) 
temps cemperes c'elt a dire nichaud, ni froid , 

.bontemps; Trempo templado, xi caliente , pt 


? 


... Jri0s 
et H calds, il calere ; Lechaud, la chaleur; E! 


Calor. 

| Hot weather; Tempocaldo ; Temps chaud ; Ti- 
 exipo caluroſo, tiempo caliente. = 

Cloſe, ſultry, hot weather; Yu vampo, wrafa , 


| Noon, or mid-day ; I{ mezz0 giorno , il mez294; ; 


quatre ſaitons de Ian; Las quatro ſazones del | 


The evening ; La ſera; Le ſoir ; Latarde, 


chaleur fou-nus ; Hn bocborno, 
Cleer weather ; Tempo claro 6 chiare ; Temps 


ſerain , temps clair ; Tiempo ſerens y cielo ras 


0, 

comdy wether; Tempo turbato ; Temps trou- 
xe; Tiempo, o cielo turbade. 

Duck oloomy weather ; Temps ſcuro $ Temps ob- 
ſear, temps couvert ; Cielo cerrade, ciele eſcurs | 
j oſombrio, | 

| Cold weather; Tempo fredds' , o freddifſiimo ; 
..\ Temps froid, ou tres-froid:; 7 iempofrio, o muy 


+ 1, 
| The Sommer Solſtice, the longeſt day in the yeer ; 
| -:: 1 Selſtiz.i0 Eftivo, o della ſtate. cioe, 61 pin lango 
giorno dell anne ; Le Solfiicea'Elte, c'eſt a dire 
|*- te plus lopg jour de 1' anvee 3 El Soljticio del 
|| ver evo, cl mas largo dia del aivs | 
| The wimer, or brumal ſolſtice , the ſhorteſt day 


TN: ta brum 2-cioe, il pins breve giorno delF'anno; Le 
jt ſolſtice brumal; ou le ſolftice d'nyuer , la bru- 
|- + me, le-plus court jour de I' annee ; E1 ſoſticio de 
\.. xvierno, © Ia brame , el mas carte dia del 
&no, . 


{'Aday; Ya gizrne; Vnyjours Un dia, 


| lamainunica,. 


. Giot; un calor ſoffacato; Chaleur etouffee, ou | 


inthe yeer ; 1! ſol.izio-brumale, o dinvern , | 


| The break ofday ; Lala, lo ſpuntare, od il far del 
\by be ' awrorg; L/anbe.;on le point. du jour 1 
Ja pointe du jour, Yaurore; El a/nd, et amanicer, 


The dawn of che day,or ewilight; /Lorepuſcolo;od il 


Lemidy, le mijour ; El! aedio dias | 
High noon; 41/ mer; ggio , odil file del meriggio ; 

Le poinc du mijour; E! hils del medio dia, © 
Tac mid-day heat ; {/ gran caldo del mezzo grore 

#0; Lachaleur du midy, ou du my-jour; La 


feſt 4; 


The twilight of che evening ; {/crepnſcols > bats 
lume della ſera; Lecrepuſcule du for, jour-fail- 
lant, cntrechien-& loup ; Elcrepuſculs dela rar- 
degel ertre dos lugs, | 

To become night ; Far ſs notte; annittarſs ; Se faire 
nuit; Anochecer, bazerſe noche, | 

Midotght ; La mexze nous ; La minuic ; La me- 
dia noche, © . | 

The poinr of midnight ; 17filo , & punto della mez- 
z4 motte; L2 point de fa minuic; E! _hilo dela 
ze dia X0C h . | 

A week; Vu ſcttimzna; Vne ſepmaine , ou [E- 
maine ; Va ſemanay 

Monday ; Luzedi; Lundi ; Lanes, 

Tueſday ; HMartedi; Maidi; Mares. 

Wednelday; CMercords; Mercerdi ; AMiereo- | 


less 

Thurſday Giaveds 2 Jeudi - Jueves, 
Friday; Yenerds; Vendredt ; Viernts. 
Saturday ; Sabbato; Samedi ; Sabads, 


Sunda:'' ; Dominica; Dimenche ; Domingo, 
A month ; Yu meſe; Va mois ; Yu mes, 
January ; Gennaio ; lanvier ; Exero, 


Februaty ; Febraio ; Feurier; Hebrero, 

March, Jarz2; Mars ; Margo, : 

April; Aprile; Auril ; Abril, 

May; Maggio; May ; Mayo. 

June; Gingno; Tuin ; Ian, 

| July ; Leglio; Iuilter; Gfulic. 

Avugultz Agofta; Aoult z Agoſto: | 

September 4 Settembre ; Septembte 5 Setiem- 
Ye, 

ORober ; Ottobre ; ORobre ; Orabre, 

oy ages Novembre ; Novembre ; Noviem- 
re 

Rcpnnnr's Dicembre ; Decembte © Dexzicm- 
Ke 
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| barlume della ma'tima, Coe, trachiaro &f ſecure, 


| -deuz-lumieres, encre clair & obſcnr; El cre- | 


Le crepuſcule du matin, &efta dire Ventre 


 Prſenlo, elvizlumbre dela maiana,el emre dos In-. 
<erg entre Clare y eſcnre. "elf 1 


| The morning ; 7,4 mattina ; LE matin.; Le maia- | 
| a la madrugada, INE | 

The Sun ritivg ; Lo [puntare del Sole ; Le lever, |. 
* oulepoindce du Solcil ; Ellevantar del Sols | 
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| - eftcelui auquet eft adioutie up jour de plus 
(lequel s* appelle jour intercalaire ) au mois 
de Feurier, &le faic de vingrneuf jours, ce qui 
| arrive dequatre enquatre aps ; Afio biſteſto, es 
quando al mes dehebrero ſe ahade un dia de mas , 
( el qual ſe Ulamadia imterpueſto , 6 dia intercala- 
rio) y lo haze de veyme y nueve das, lo que acon- 
yo tece de quatro enquatro 4hos, 

A Clima&teric yeer, which is every ſeventh , bur 
the great ClimaReric is the yeer 63 when nine 
cimes ſeven, and ſeven times nine multiply 
onc-another ; Anno climaterico, e U ane ſeſſan- - 
teſimo terz0 dell'cta dellhuomo, nel quale 5 incon- 
zrano 5 due numeri ſette, e none , moltiplicati I'uno | 
per le altro , anno pericoloſiſſimo 4 coloro ( magys- 
ormente a gl: ammalats )che ſono arrivati a quella 
eta; Anclimateric, cit Ian ſoixamtetroifie ſme 
_ de Fage del' homme, auquel ſe rencoutrent les 
| deux nombresſepr, & neuf, multipliez Van par 
Y autre, an fort dangereuxa ceux ( nottament 
aux malades ) qui ont atteint cet,2ge; Ano 
climaterico, is el ao ſeſtmeſimo tercio de [a edad 
del hombre, in elqual [ce encuentran los dos nume- 
ros fete y nueve, multiplica dos emtreſi , atio muy 
| * peligroſo a aquellos (mayormente a los enfiermos) 

que han llegado 4 aquella edad. 
A luſtre, or five yeers ; /n luſtre, cioe lo ſpazio di 
cinque ami ,” Vo lure, c'elt]' eſpace de cinq 
-| ans; Un luſtre, eleſpacio de cinco anos. 
An Olimpiad or foweryeers ; Vne Olimpiade, bo 
—| {patio di quattro ami , Vne Olimpiade , Veſpa- 
ce dequatre ans ; Olimpiada, el eſpacio dr quatro 
anos, ] 
Þ. | Anlndi&ion, or 15 yeers ; Va Indittione, lo ſpas 
tio dt quinaeci anni ; Une Indicion, lV'eſpace de 
quinze ans ; na Inarcion, el eſpacio de quinze 
Anon. 
{ The golden number which ſhews the increaſe or 
wape of the Moon every month ; Awrto nume- 
0,0 Ciclo decemmoyennale , © circolo Tnnare, e 
quello che in ogni meſe dimoſtra il novilunts, '0 far 
della Luna ; £ nombre d'or, ou cicle decem- 
nouenal), on cicle Lunaire, eft celui qui en cha- 
que mois demonſire la nonelle Lune; E! »ume- 
ro de oro, o circulo decennouenal, 5 circulo Lunar, 
es aquel que en cada mes mutſtra la Tuna nue- 
-| wa | 
The Epa& , the number of the dayes , whereby 
the State of the moon is known ; Epatta, nw- 
mero di ondici giornt , mediante il quale, computa 
10 con aitro numero di giorni, fi 14 inche ſtato ſia la 
- Luna ; Epace, nombre d' opze jours, moien- 
vant lequel, compre avec autte nombre de 
jours, on ſcair ep quel eftat ſe troune la Lune; 
| Epalta, numero de onze dias , mediante ef qual, 
Cortado con otto numero de dias, fe ſabe de como 
eſta ls Luna, | 
The fower times, or feflivals ; 7 quartro, tempi 6 
\ Uerempora; Lesquatre temps; Temporase 
The eve, or vigile of a holy day ; Le vigilie delle 


— 


|  Feſte;Lex vigiles des feſtes ; Las vigites de las | 


fieſtas. 

The ſolemn feaſt days 5 Le feſte ſolenn; ; Les feftes 
ſolemnelles ; Las fieſtas ſolenes, fieſtas delles; 
fieſtas de ſiete capas, 

The moveable feaſts; Feſte mobils ; Feſtes mo- 
biles ; Fieſtas movibles. 

Inmovable feaſts ; Feſte ſtabil: ; Feſtes immohi. 
les ; Fieſtas imovibles. 

A preciſe commanded feſtival ; Feſta commangg. 
fa, feſta d; precetto, 6 feſta da guardare , Fes 
commandee, ou qu'on doit garder ; Fieſta de 
guarda, o de precepto. 


tenor, 


The Annuntiation of our Lady ; Þ Arnonciatime 
della Madenng ; I Anonciation de Noſtre-dame: 
El Anunciacion de Nueſtra Sehora. : 

The Nativity of our Saviour; La Nativita del Sig- 
nore, il dr di. Natale ; Le jour de Noel, le jour 
de la Nativite de Noſtre Seigneur ; Paſqua d; 
Navidad. 

'The Circumciſion ; La Circoncifione del S1gnore, 
La Circoncifion de Noftre Seigneur ; La Cir- 
Concifion de Nueſtro Sefior, 

Twelf-ride, or the Epiphany ; l Eprifana, Þ Appa. 
r:Hone ; Les Roys ; Paſqua de los Reyes, La E- 
prfania, 

Marriage times ; 11 remspo di ſpoſalizij ; Letemys 
 Teſpouſailles ; Las velaciones. : 

Times reſtrained from marrying ; Eſſer le velaz;- 
ont, Croey non ſi poter celebrar nozze nella C ws 
I'Advent, ou temps de ne celebrer nopces; 
velambres cerradas, « tiempo de cerrarſe las ve- 
lambres. | 

Candlemaſs, or the Purification of our Lady ; L«- 
Purificatione dells Madonna, 1s Candelaia; La 
Chandeleuſe, la Purification de Noſtre-dame ; 
La Purificacion de Nueſtra Sefiora. ; 

Shrovetide : 1/ carnevale,  C arnaſciale : Le Car- 
neual, Careſme-prenant ; Carnes tolendas. 

Thurſday before Shrove Thurſday 3 7/ Gioved; 
PMANgL al Gioved: grafſſo N Berlingaceino ; Le 
Jeudi avant le Jeudi gras ; E! Fucwes de Com- 
padres, Tueves lardere. 

Shrove Thurſday; 1! Giowed; graſſs, Bergaccu ; 
Le Jeudi gras ; Tweves de Comadres. 

Shrove Tuefday; 1! Martedi di Carnevale: Ie 
Mardijgras, le Mardi de Careſme prenant ; £! 
Mates de Carneſtolendas, antrueio. 

Aſh-wedneſday ; Le Cerer; ; Les Cendres ; Las 
Cenizas. 

Lent; La:Quartſima,s la Ouadrageſma ; La C- 
reſme ; La Quareſma. 

The Paſhon week ; La Settimana ſanta La Sep- 
maine ſaine, la Semaine peneuſe ; La Sema 
"a ſanta. . 

Good Friday ; 1! Venerdi ſanto: Le Vendredi 
ſain, Vendred! peneux, ou le Vendredi ore, 
El Vitrnes ſanto, eh 

Palm Sunday ; La Dominica delle Palme, 6 la Do- 
m1mca dell' Hlivo ; Le Dimenche des Rameau; 
El Domingo de las Palmas, Domingo de los T4- 

. mn0s, Paſcua florida, 6 de flores, | IN 
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Eaſter azy; Paſqua di Reſurrezione ; Paſques ; 
Paſqua de Reſurrecion, | 

Aſcenhon day ;  Aſcenfoone ; VAſcenfion ; El! Aſ- 
cenſion. 

Whicſunday,or Pentecoſt ; La Pentecofte ; La Pen- 
recolte ; Paſqua de Eſpiritu ſanto, Paſqua de 
Cincneſma. 

Corpus Chriſti : 7/ Corpo di Chriſto : La fefte Dieu: 
El Corpus, 0 fieſta del C or PHs. 

All Saints day : La feſta dr Tutti Santi, g d; 0041- 
ſanti ; La TouſſainRs, oula feſte de Touſſaincts: 
Fieſta de todos tos ſantos, 


| All Souls day : 1! 4; de Mort: : Le jour des Morts': 


El dia de los Finados. | 

Advent : Þ Avento : VAvent : El Adviento, 

The conſecrating of a Church : La Dedicatione, g 
Conſecratione, o Sacra di C hieſa: La Dedicace, 
ou Conſacration d'une Eplile : Dedicacion de 
Toleſia. 


The Canicular, or Dog-days : I giorm camcolart, 


i p14 cald; giorni della ſtate : Les jours canicu- 
liers, les plus chauds jours de PEſte : Los dias 
canicalares, los mas calaroſos dias del verans. 

AVacation day : Giorno di vacanza : Jour de va- 
cance, ou jour ferie, oude ferie : Dia de vacan- 
C14, 

A Birth day : Giorno nataliz;o, giorno del nacale : 
Jour natal, jour de la naiflance, ou de la nativite: 


Dia del nacimients, 

An unlucky day, or ominous, whereof ſome hold 
tnere are tWoln every month ; Grormo ixfelice, 
gioro sfortunato, giorno d; mal” augurio, g1orno 
£ gittiaco, alcun hanns detto ch* ogni meſe nha 
dxe : Jour malheureus, jour deſattreux, jour in- 
forrune, jour de mauvais augure, jour Fgiptien , 
aucuns ont dit que chaque mois ena deux : Dia 
221490, dia deſdichado, dixeron algunos que ca- 
aa mes tiene dos deſfos dias. 

The Critical, or Judicial day whereby Phyſicians 
judge of the Patients diſeaſe: Grorno Cr1tico, 
g1orno decretorio, 6 gindiziale, e quello nel quale 
; Medici gindican della malatia: Jour Critique, 
jour Judiciel, auquet les Medecins jugent de la 
maladie : Dia Critico, diaen elqual los Meditos 
Juzgan de la enfermeded. 

Hell, or the remoteſt place from Heaven, Gehen- 
na: ſuferno, Pabiſſo, giehema, il luogo pig allon- 
ianato dal cielo : VEnfer, 1 gehenne :_ [»fierno, 
el gran abiſſo,el mas alexads lugar del cielo. 

D-vils, infernaf Fiends, or Cacodzmons ; Diavo- 
li, ſpirit infernali, cacodemon; ; Diables, malins 
eſprits, cacodemons ; Demonzos, diablos, eſpiri- 
tus infernales, 

The Center of the world ; 1 centro; Le centre , 

| El centro del niverſo, 


ol | Chronogramma Anni 16 5 g, 
GLoria LaUſqUe Deo ſxcLoruM in ſecula ſunto, 


Carmen hoc 


Chronogrammaticum ſupprditat 


Literas Numerales ex quibus eliciantur 
Chronggrammata ( 101 ſolum pr ſentis 


Anni) ſed uſque ad Annum 1927. 
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Of PROVERBS » ADAGES. 


He Peeples voice, the Voice of God we call, | 
And what are Proverbs but the peeples voice ? 
Coin. firſt, and current made by common choice, 
Then ſure they muſt have Weight and Truth withall. 
They are a publick Heritage entayld 
On every Nation, or like Hireloomes nayld, .' 
Which paſſe from Sire to Son, and ſo from Son 
Down to the Granchild till the world be done ; 
They are Free-Deniſons by long Deſcent, 
Wichout the grace of Prence or Parlement, 
The trueſt Cmmoners, and Inmate gueſts, 
We fetch them from the Nurſe and Mothers breſts ; 
They can preſcription plead gainſt King or Crown, 


| Andnecd no Afidavit but their own. 


VVee thought itthen well worth the pains, and coſt, 
To muſter up theſe Ancients in one Hoſt, 

Which here like furbiſhd medalls we preſenc 

To all chat breath in Chriſtendom and Kent. 


J. xx: 


ITAPOIMIOTPAGSTA. 'Y 
PROVERBS, 
OR, OLD I | 
SAYED SAVVES « ADAGES| 
IN ” "1 

Engliſh Cor the Saxon Toung) Italian, French and Spaniſh | 


whereunto the Brithh, for their great Antiquity, 
and weight are added. 


| 
| 


Which PROYERBS are 


{Morar, relating to good life ; 
Pays1caL, relating to Diet, and Health; 
Either; Toe1car, relating to particular places ; 
| TxmMrorar, relating to ſeaſons; or 
 IRoNICaL, relating to Raillery, and Mirth, &Cc. 
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|TO MY HIGHEST HONORED LORD, 


""M OM 
 MOUNTAGUE, 
| Earl of LIND Z7 E ; 4 Lord Great.Chamberlaia of England, 


CFE. 
aGRIMSTHORP. 


Have heard the Engliſh Toung often traducd 
abroad, that, whereas the witt and wiſedom of a 
Nation is much diſcernd im their Proverbiall 
Speeches , The Engliſh 2 more barren in this 

pO cd Del Kind then other Languages ; To talg off this 
'| ESE Aſperſion, and refifie the Opinion of the world 
herein, was one of the main Motifs that induced me to impoſe this (no 
eafie ) tarke upon my ſelf of Colleting and publiſhing theſe Engliſh | 
Proverbs, or old Sayed-Sawes and Adages, which { dare ſay, have | 
as much Witt, Significance and Sale in them as any of the other 
Languages that follow. Some of them may be ſaid to be as old as Pauls 
Steeple; And we live in thoſe deſtructive fatall Times, that are hke 
to verifie a very ancient Proverb of that flately Temple (the greateſt 
Ornament London ever had) viz. Pauls cannot alwayes ſtand, 
alluding to the lubricity of all ſublunary things. 

"T's confeſſed that other Languages are fuller of T hem, ſpecially 
the Italian, whereof Signior Florio ( who deſerved ſo much of the 
Engliſh Nation, by his Dialogs and Dictionary, ( ſpecially thu | 
laik which is more compleat ) hath publiſhed about ſix thouſand, and | 
- divers of them are allowed to be bald being /o old. 

Now touching the Patronage of theſe Antient Free deniſons, 
| and Franklins of England ( for ſo Proverbs may be called,) It 
| may, under favour, well become your Lordihip, in regard you make 


| one of the moſt Eminent part of the Nation, if one look upon your 
o: numerous 
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— 
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| numerous and Noble Family, whereof the late Addition of your 


fon, James, Lord Norris, that hopefull bud of Honor, # none of the 


leaſt. 


But, my Lord, beſides the premiſes, there was another main reſon 


did prompt me to thu Dedicacory addreſſe, which was, that late Po- 
ſterity ( for Proverbs are long-livd) as well as the preſent Hoe, 


may find it upon Record, how much I was your ſervant for ſo many | 
Noble Favors of ſundry kinds, ſo that 1 may ſay you do berein asin | 
all things elſe, truly Patrizare with my Lord your Father, in whoſe 
Favor T had the happineſſe to lrve many years, that Noble Hero, 


who having received ſome mortal wounds upon the true Stage of Ho- 
nor, as he commanded in chief a Royall Army, you-did preſerve 


| him for thetime ( though with the apparant hazard of your life and 


hberty) from the fury of the firing Enemy. 


 Sowitgmy hearty prayers to Heaven for an affluence of all Fe. 
licities upon you and yours, moſt humbly defrring to live ſtill in your 


good Opinion and Favor, (which I account one of the greate#t con. | 


ctentments of my life) I reſt, 


My Higheſt Honored Lord, 
Your obedient, and ever 
obliged ſervant, 


while 


JamHowsLi: 
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THE KNOVVINGEST KIND 
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PHILOLOGERS 
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Eq Roverbs may not improperly be called the Philoſophy of the 

BB Common Peeple, or, according to Ariſtotle, the trueſt Re- 
liques of old Philoſophy, whereuato he adds another re- 
markable Saying, That as no man is ſo rich who might be 
able to ſpend equally wirh the Peeple, ſo none is ſo wiſe as the 
| Peeple in generall ; for vox Populi Yox Dei the voice of the People is the 
Voice of God, voz de Þleu, oz de Deugas the Gaſcon hath it, for it muſt needs 
be trae what every one fayes. 

Now.all. Proverbs conſiſt moſt commonly of Caution, and Counſel, 
of Dire&tions, and Document, for the regulating of Humane life; where- 
in as there is much Witt, ſo there is oftentimes a great deal of Weight wrapp'd 
up in a lictle. The chief Ingredients that go to make a true Proverb, being 
| Senſe, sbortneſſe and Salt, This may be the reaſon that 1aduc'd the greteſt of 
Sophies, and wileſt of Kings, to Characterize his Inſpirations and Pre- 
cepts with the Title of Proverbs; For it may be ſayed, that as the Pe- 
ripatetic in his Acroamatiques, the Eg yptians 1n their Hieroghphics, and the Rab- 
bes 1n their Caball involve the choiceſt of their Knowledge ( though ob- 
ſcurely) ſo it may be ſaid, that in Proverbs there is much wiſedom couch'd 
upin a conciſe quaint way, and that with a kind of quickneſle, familiarity and 
mirth, and ſometimes twixt jeſt and earneſt. 

Plato in his Dialogs called Pythagaras, makes Socrates maintain, that Pro- 
verbs are the Antientſt Philoſophy ; Add hereunto, that among the Anci- 
ents, Proverbs carried a great ſway with them in point of proof towards the 
| Aſfertion of Right, and V indication of Truths That famous Plea twixt the 
Athenians and Megarenſes about Salamin:, was determined by an old Pro- 
verb of Solor's : *Tis allo very remarkable in the Annalls of 7aly, how the 
Gibelins, attempting to demoliſh Florence , were diverted by two old 
Proverbs, which Farinata. de gli Uherti produced : In our Common 
Law there are ſome Proverbs that carry a kind of Authority with 
them, as_ that which began in Henrie the Fourths time , Fe that 


| bulls the Cow muſt keep the Calf; In Kent they have one touching Ms 
| The 


—_ ___— 


Juding to Riches and ambition 


The Pather to the bough the ſon to the plough3 As alſo, 4 Solo ad Celum, viz, Thar 
one may build as high as he will upan his own Freehold. There is another 
Poſſeſsion is eleven points of the Law ; There are others, as, When Gabriel "Tit 
his bong this qneftion will be decided; There are two more that come neer to the 
Nature of Proverbs, The King can do no wrong, The King cannot die, (but by 
the faralicy of the Times, theſe laſt'be: now grown out of date; ) There 
is alſo among the Heralds, Color upon color us falſe Heraldrie, &c. 

Moreover, ſome Proverbs are of ſo rich, and recondic a ſenſe, that like (ilk 
wown'd up upon a ſmall bottom, they may be drawn 'out into a large 
webb; As in Salamanca one fram'd a weighty diſcours of an houre lon 
olit” of this Proverb, -Da Dros alas a la hormiga para que ſe pierda mas ayna. 
God gives wings unto the Ant that ſhe may deſtroy herſelf the ſooner, al. 
Tolluntur in altum 

| ut lapſu graviire cadant — 

That inſpired Inſtrument of ſaving Faith, Saint Paul, makes uſe of di- 
vers Proverbs ( we know well) for matter of Fdification, for a ſignificant, 
and fapid ſuccin&t Proverb makes a firmer Impreſſion, it ticks unto, and 
works upon the IntelleCtuals oftentimes more then a whole Oration, or long- 
lungd Sermon : Moreover, Proverbs may be ſayed to ſerve as Perl,or other 
pretious ſtones for the Embrodering of a Speech, or as finews to ſtrengthen 
it, and enforce a belief upon the Auditor 3 for as the 7t«lian hath it, Pro- 
verbio non falla, ther's a kind of infallibility 1n Proverbs, for it muſt needs 
be true what every one ſayes*(as was pointed before); 41d "tis better to be ſpoken 
of -ill by one-before All, then by All before one. | 

This made Eraſmus of Reterodam, and DoCtor Herman Nunnez, the Spaniard, 
who was called the Phenix of his Time 1n all kind of Literature, after 
they had waded through all the ſevereſt Sciences, to become Paremiographers, 
or Collefors of vulgar Proverbs in their old age ; Touching the latter, at- 
ter he had been Reader of the Greek Toung ( the prime Philoſophicall 
Language } as allo of Rhetoric and other graver Studies in $alamanca, and 
had writt many Gloſſes upon- Seneca, Pomponius Meld ; and Pliny, yet ar laſt, 
like Cato, who fell to learn Greek at fourſcore' years of age, He applied 
himſelf to the ftudy of Proverbs ; Nay, to go a ſtepp higher, Don '7mizo 
de Lopez, a Grande of Spain, and Marquis . of Sentellana, being chief of 


_ the Family of the Mendezas, made it his ftudy ar laſt ro purge and publiſh 
the Common Spaniſh Refians, or Pcoverbs, which will be found 1n this 


Volume. | 

Laſtly, Proverbs may be called the trueſt Franklins or Freeholders of 
a Countrey ; They have no other parent but the peeple, being Traditionall 
Sayings, Precepts and Memorandums, handed over as it were from Father 
to Son, from Mother to Daughter, from Nurſes to Children time out of 
mind, and will be ſoas long as ſermocination laſts among men; And though 
in point of Cfeneracion they are a kind of Naturall Children, and of an 


. unknown birth, yet are they no by-blowes or baſtards , but legitimated by 


per-_ 


up—— —_— 
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| Preſcription and long Tract 


of Anceſtriall Time, ſo that, that Topicall Axiom 
may be verified of them more, then of any other Knowledge, y:3, Bo- 
num quo cemmunins eo melins. | 

| Now let the ſqueamiſh Reder take this Rule along with him, that 
Proverbs being Prolericall, and freg familiar Countrey ſayings do aſſume 
the Libertie to be ſomerimes in plain, down-right, and . homely termes, 
with wanton naturall Expreſſions, that with their Salc ſome of them carry 
a kind of Salacity { which are very frequent in Gower, Chaucer, Skelton, Jo. 


| Hyweod and others) yet they cannot be caxd of beaſtlines, or bawdry. 


\ -. To conclude, tonching the Method of peruſing theſe Proverbs or 
' Adages, (for Vario is for that word) with benefit, the Reder ſhall do well 
to have his Leger-Book about him when he falls upon Them, to Regiſter 
therein ſuch that Quadrat with his Conceic and Genius, for 'a Proverb 
is a very {lippery thing, and ſoon flides out of the Memory, which by 
that means may be made more Tenable. | 


£5 | gain. 


A byes. TY 
LETTER OF ADVICE, 
Y Conſiſting all of 
PROVERBS. 


(Runniog in one congruous and concurrent Senſe) 
to one that was towards Mariage. 


» Y.-—f 
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& Lthough I am none of thoſe that love to have an Oare in eve- 
2 Ty ones Boat, Or ſuch a buſie body as deſerves to be hittin 
the teeth, that I ſhould kcep my breath to cool my potcage, 

. yet, you and I having eaten a peck of falc together, and hay- 
ing a hintthat you are upon a buſinefle that will either make 

you or maryou, for a mans beſt Fortune, or his worſt's a Wite, I would 

 wiſhyou to look before you leap, and make more then two words to a bar- 


Tis true, that Marriages are made in Heaven, it is alſo true that Marriage 
and hanging goeth by Deſtiny ; Bur if you are. diſpoſed to marry, marry a. 
ſhrew rather then a ſheep, for a Fool is falſome, yet ye run a risk alſo in the 
other, for a ſhrew may ſotye your nole to the Grindſtone, thar the gray Mare 
_ will prove the better Hotrle 3 Beſides, there is anorher old ſayed Saw, that 
every one knowes how to tame a ſhrew but he who hath her ; If ic be your 
Fortune. to meet with ſuch a one, ſhe may chance pur you to {the charge of 
buying a long ſpoon, for he muſt have a long ſpoon who will eat with che 
Devill, : | 

Moreover, if you needs muſt marry, do not fetch your wife from Dunmen, 
for ſo you may bring home two ſides of a Sow, Nor from Weſtminſter, for 
he who goeth to Weſtminſter for a Wife, to Pauls for a Man, and to Smith» 
field for a Horſe, may baye a Jade to his Horſe, a Knave to his Man, and a 
Wagg-tail to his Wife, | 

Bur if you needs muſt marry, lett her rather be littlethen bigg, for of two 


evils the leaſt is to be choſen, yet there is another hazard in that alſo, 
va | for 


re _—_—_ 
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blind Reaſon, and there are more Mayds then Mal 
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for a lictle pottis ſoon hott, and fo ſhe will be liccle and lowd, if you give 
heran och ſhe will cake an El, ſhe will alwayes have a Rowland for your 0i- 
yer, and two words for one, ſuch a Wife though ſhe be as tender as a Parlons 
Lemman, yet ſhe may provea Wolf in a Lambs skinn, [nſtzed of a Roſe you 
will have a Burr 3 It you meer wich ſuch a one, you may be put to anſwer 
as hei,was who having a damnable ſcold ro his Wite, and being asked by Sir 


{ Tho, Bagger, who recommended her; unto him ?;he (ayed an old Courtier 
 Sirz What Conrtier layed Sir T bo. ' T was the Devill Sir. | 


Furthermore, take heed of rop hanſoine a Wife, for then ſhe is likely nor 
to be all your own, and ſo ſhe may bring you to your Horn-book again, 
or rather make you Horn-madd, and then you have brough: your Hoggs 
toa fair Marker, | 

Bur by all means, be wary of too cofily and laviſhing a Wife, for ſo you 
may quickly turn a Noble co nine-pence, and come home by broken Croſſe, 
ſhe will in a ſhort tx1me make hunger. ro dropp out ar your noſe, ſhe will | 
thwitten a Mill-poſt to a pudding-prick, the Goole will drink as deep as the 
Gander, and then, When all 1s gone and nothing left, what avails the Dag- 
ger with the dudgeon heft 2 The Wolf will be then fill at your door, and the 
black Ox will tread on your toe, your Neighbours will make mowes at you, 


\ O 
and ſay, you areas wile as Walthams Calf, who went nine miles to ſuck a Bull, 


| and came home morethirſty then when he weat. 


' You muſt alſo be wary how you marry one that hath' caſt her Rider, left 
you fall into a Quagmire wherein anocher was loft, I mean a Widdow, for 
ſo you will be ſubject to have a Deaths head pure ofcen in your Diſh, ' 
Touching the Complexion of your Wife, the Spaniard holderh black to 
be the wholſomeſt, for He hath a Prover>, Muger negra trem:ntna en ella, 
A black woman hath Turpentine in her; The Frenchzan is. tor che broun, 
When he faich, Fulle-brunztte, gaye & nette, A broun Lajle is gay a:1d cleanly, 
But they both will tell you, that touching a red-haird. ar. d bearded woman, 


| falute them a hundred paces off. 


Laſtly, take heed by all means of doting ſo farre upon any ove Ferale, 
as to marry her. for meer Aﬀection ; "Tis true, that oge hair oft a woman 
will draw more then a hunared yoake of Oxen, yer macer Afﬀection is but 
in; Tis crue. thar 1n 
love ther's no lack yet it isas true,that nothing hath no favour, and there mult 
be Suet as well as Oatmeal-ro make a Pudding ; Ta this Caſe ir is better ro 
buy a quarc of Milk by the penny then keep a Cow, and to follow the 1taltan 
Proverb, videlicet, Commend the Sea, but ' keep thy ſelf aſhoar , Com- 
mend the Hills; bur keep thy ſelf on the Plains, Commend a wedded - 


| Life, but keep thy ſelfa Batchelor 3 According to another wiſe Proverb, | 
| He who marrieth doth: well, bur he who marrieth not, doth better; 
| Whereunto alludeth a third, That next to” a fingle Lite the married 


is beſt; I will Conclude with thac of the 7talian, Honeſt men uſe ro marry, 


but Wiſe men nor. E- 
| When : 


When yon read this, I know you wall be apt to ſay, that a Fools 
Bok: is ſoon ſhot, or crie our, Witt whither wilt thou * yer, though I 
am none of thetſeven Sages, I-can Jook'as farr intro a Milſtone- as ano- 
ther, and you know that the ftander by ſeth more then the Gamefſter, 


What I write is the Language of a Friend, and could I fteed you 

| Herein, 1 would do it with as good a will,as ever 1 came from School, 
| for I am Yours as much as.any Wite can be, or rather, that I may conclude 
with the old Romar Proverb, I am Yours, #uſque ad 4ras, 


Yours to the Altar, 


J. H. 
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A Fair. 00's 
Sf The Pariſh-Prieſt forgot that 
RP i - hewasever a Clark; Thus s 
meant of proud ſt arters up. 
'Tis wit to pick a lock, and 
"Neal a horſe, but *cis wiſe- 
| dom to ler him alone. 
The Kings cheeſe goes half away in parings ; viz. 
among ſo many Officers, L9E-% ; 
Happy 1s he who knows his follies in his youth, 
Speak the Truth and ſhame the Devil. 
He who could know whar would be dear, . 
| Need be a Merchanc buronce in a year. 
' Three ills come from the North, a cold Wind, a 
ſhrinking Cloth, and a diſſembling man. 
God ſend; a curſt coy ſhort horns. | 
He hath brought a Mill-pot co a pudding-prick ; 
| - This « meant of a great nnthrift. © 
Keep your. breath to cool your pottage 3 Spoken 
| , 10a Vuſre-pratier. - 2 / | 
| To teal a Gooſe, and give the giblers in almes, 
Who waits:for dead 'mens ſhooes may go a good 
while bare-foor. | 


1 


f 


=+ Loverhy neighbour, yet pull not down thy hedge. 


VVho tells a ly to ſave his credic, wipes his noſe on 
his ſleeve to ſave his napkin. 

The 6c Chapter of fools is, to hold themſelves 
wiſe, FF ; 

Drink in the morning Raring, 

Then all the day beſparing. . 

| Some are wiſe, and ſome are otherwiſe, 


FM 


He Grace of God is worth a | 


So we ger the clink, we will bear wich the tink. 


He who payeth laſt, payerh bur once. 


He lirutrerh like a Crow a a gurter. | 


— 


o 


a halperth'of tar. © 


To looſe a ſheep for ſparin 
a e of hay, 1s all one 


A thouſand pqunds, and 
- thing ar dogms-day., ap 

Play, womengand wine, undo men laughing. 

An in a Cow-rucd thinks himſelf a 

ng. | | 
A man will racher hurt his body, then diſplefſe his 
pallate. 95 
Lend thy horſe for along journey, thou mayſt have 
him cerurn-wah his skinn, ; | 
Ther's no fool to the old fool, 


He gave his wife a Recumbentibus ; viz. He ſwad- 
led her ſoundly. . . | 


The dogg who hunts fouleſ, hits at moſt faults. _ 
Here will he a good fire anone, ſaid #2 Fox when' 


he piſt on the Ice, po 4 


A Nurſe ſpoil's a huſvife z v/z. Becdnſe ſhe is more 
dajntily fed, and more idle all the while, 

'Tis good ſomefimes to hold # candle ro the DE 
vill. | 

A dogg in a dublett, bitch in a basketr. | 

An Ape's an Ape, A Varletr's a Varlectt, | 

Though they be cladd in filk, or ſcarlerr. | 

A man, is a man, if he have but a hoſe on his head. 

Give a thief rope enough and he will hang bimſelt. 

One hand inthe pure, and rwoin the dith, 


It may ſerve with an Onion; Spoken ironically. 


Madam Parzell, crack the Nutt, and eat the ker- j-- 


nell. | p 
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© Þogli i | Proverbs, i 


—— 


_ | The fa fairer the Hoſteſie, the fouler the reckon- 
Ng. | 
| Afce- meat comes m__ rd. 


| - | Hungry dove digyquddings] Ly A ; n 
: After rain goes fa ther. 5;b&* $i ns 
al Fancy Qaſboalr bra think flere. \- 


He 13,vattring,the Devils Pater-Noledivi be ps UM - 
bles or mutters, 
One pair of heels ſonerimes is worth ro pair of 5 
hands, | 
| Here is talk of the Turk, and thz Poe, bur ir 1s 
my next neighbour 
_ The Fir preachr as fea vs: kala * 
« pudding in his lleeve. 
I Sorrow 15 '000d for nothing but for 4 
| Who Bull: the Cow, _— kzep the Calf; A Lav 


arrows about him. 
Y Old Mares luſt after new cruppers. 
Ke One of the four and rwenty qualities of a "naYf-of 1 
V * toſtay long at his arrand, 
-| Three may keep Counſel if two be away. 
Top throw the helve afrer eh iycehcy; ;f Tgbe in 6- 
alr. 
Who goeth wo-ſe odd then the ſhooe-makers 


; wife ? 


| You are never well full or fafting. 
| Half an acre is good land. 


| me he RES Oo 5s the better horſes iT TO 


pes wik 24 I): } 


| Pride feels no wal,” _ WET? %. | 
| Asthe Cart licks muſtard. 
he's in Law with 2; beggar, thou. Male, gere a 
owle, - 
' He hath ſmeezed thrice, Turn. fy & our of the Ho- 
ſpital. 
a and woulders, were never: good Houſe-" 
holders, ; | 
Make hay while the Sun ſhines; : iz, Let not ſlipp 
' your oppor tun). 
4 | Jacke would be a Gentleman, could he ſpeake 
French, 
Put a ſtool incheSun, when one knaye riſeth ano- 
ther com' _ viz. To places of preferment. 
' When Gahniel blows his born, thzn this queſtion. 


will be decided. 
« |, You, would leap over the ile, before you come 
near it. 
The greateſt Clerks are not alwayes the wiſeſt 
men. . 
Children'are a certain care, and an uncertain com- 
fort. 


To ſtumble at a ſtray, and leap over a block, 

Whert brings no lett ; vis. When a mower whets bis 
ſithe. 

Every one.as he likes quorh the good man when he 
kiſs'd his 'Cow. 


| | The Toung breaketh bone » though 1 ic ſelfe have | 


many tothe bluſh, 


To caſt up all Id cores and "2th. = 
% ares $oot rg'the Golſe giblers. Af 
the b  ig/Full, the hes woulFbe at 


r 
Over boots, over - Gian 
A muffled Car no good Mouſ-hunter, 
| Dght gain maketh 2 heav purſe, 

He reacherf) ill who wa? all. | 
A Diurnal-maker, is 7 Þ WY to an Hiſto- 


x Yian#\ f 
6s one can id a We” but he who hath 


er. 
Pie fool and his —_— are ſoon __ 
who ſweareth when he is at pl ay,may challenge 
aſe, 


—_— 
All cover, all looſe. 
He ,vll have an Oarinevery mans ooo 
A'Shiþp under ſayl, a man in compleatarmaur, a 
Woman Ges: Es belly, are three of the bin- 


| Proverb, : his damnatiqn by way of | 
q 7 The man of God is better for haJang ah 1 F4 front: in Jhper, are like Chimneyes in Sum- 


02 the gallowes, 
Even reckoning maketh long friends, 
The Devil run through thee booted and ſpurr'd, 


Staffordjhire. 
I know beſt where my ſhooe pincheth, 
; (Change of Paſture-makesfar calfs, =o fy 
| Change of Women make: lean knaves. \ ; 


Het ie ew hoc eſh , for he. kath lain wich f- When he: ſhould work every A ara? cha | 
 aPaiſong wits; ., rn gay EvWith. Tf - The Catz would ear fhith, out ſhe woulch not were 


her feec. ' 
- Better is the we nile; ches* the rſt laughter 

— He muſt have. a long [poon who will ear: with che 

evil, | 

| Love and Peaſ-porrage will make theirway; we, 
E-0" he oe breaks wh .the other the-belly. 
| —_ the Mate liath a balld fxce,the Filly gill have 
| a blaze. 


' the candle, . + 
| As plain as Dunſtable Kal may: 
When the Cat's away, the - Mouſe may play. 


| topiſs. 
He loves ſheeps fleſh well, that wetrs _ need: in 
the wookl, - 


ſomething ts complain of. 

Fire and Water are good ſervants, 'but dliey afe 
bad maſters. 

The Cate winked , when both her eyes were 
OUC, "> 


If P, befick, and B. be dead, p 
' Then gothy way C.,and-beg; 'thy bread. 
Ile warrant you for an Egg at Eaſter. 
The Fox preyes furtheſt from home. 


| As the bell rinketh, ſo-the fool thinkerh, 


eateth all his Oats, 


If he bed ra” rell all 3c knowerh, it would putt | 


e > whcfunts the Spaniard addeth 
Wi op8 _ 3 F., bibs ivw Phlpio, and a theif | 


wich a fithe on his back ; Sedgley curſe in | 


Tis anevill- Proceſion, whers the Devil holderh 
| | | 
He that is afraid of every farr, muſt goe oa to | 


; , 
I have a Gooſe to pluck wich you ; vis, 7 have |- 


' A hungry horie maketh a clean manger 3 viz, He | 
You | 


— > eters <a bow - p= 


CO we 


; 


; 
E 
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'You may drive a Toppe over a mi houſe as 
ſoon. 
They tick cogether like burrs, 
| | AS madd asa March-hre, 
| ; [ The blind ears many afly. 
Þ'Tis ſooner ſaid rhen done. 
[ | Bollter or pillow, be it whoſe will for me. 
Berter irbe done,then with it had bin done 
| As good undone as do ittoo ſoon. 
"2 ; As ſoon goes the Lamb-skin ro the market, as the 
1 old Ewes. 
F+Tis a bad fack that will abideno clowrting. 
#4 Anill ſtake tanderh longeſt, 
 Proffer d ſervice (links. 
1Retrer to have then wiſh. | 
Tech andeaſe can no man pleaſe. 
| He cannot ſee the Wood for Trees, VI, #0 s 4 
blockhead. + = 
4.Snow 1; white, and lies in the dike, 
TAnd every man letts ir ly; 
Pexper is x ry and hath-a good ſeman 
| And every mandorh ic buy. 
' Change is no robbery. © 
þ Hethat is angry without 'a cauſe, 
#.;,without.amends.. © '- © 
#Tread on a worm, and it w ill turn againſt on. 
Too much of o6ne thing, 15 good for. not! ing. 
 Þ VVic whither wile thou? 


muſt be player 


*F wiz. eA little man. 
He hath gor the better end of the aft, 


| *Gollings.. 


F mice in malt, * 

A ſcald head's ſoon brokati?” 

LAs juſtas: Femegr lipps; «Spoken 41 dei 08, 
For licrlegmedling comes great eaſe. 


bark and tree, 
They agree like two Catrs in a gutter. 
As nice as a Nuns hen,” 
| As meet as a Sow for a ſaddle. 
EAnew broom ſweeps clean. - 
-|Spare to ſpeak, ſpare'to ſpeed. 
Beldom ſeen ſoon forgotten. 
| A little Potr, is ſoon hott ; Meant of lierle men ſoon 
cholerick, + 
4 As angry as a Waſp. -' 
|; As.merry\as:a Ctickere:”. i 
F preg cock.is proud otithis own dunghil $ 
FA ragg'd colt, may-make a good-lisrſe. 
-Twexhe cocryul at other 1 mens'coſts. * 
dfainfly,bur he wants feathers: 


ind ſhakes no corn. 


s | Ler every:Cuckold wear his own horns: 


His heatr Fell down'to his hoſe. 
Children and fools telb truth. 
{1 7 -hin- as well: ag =_ begoar knoweth his 
T7: XY 
To help a lame Dogg over : :Rile ; - viz, To help one 


4 inch, My 


| Hewhih) inthe: ire: Viz, 8 


[ Adandiprat, a hopp on my chumb,” 2-demulance, 


Who medlech with all things, may goe: and ſhooe 
: | As merry as Cup and Can, as 5 merry a as Tinker, as =, 


| Whopurs variance twixt man and wife, gocrh eivixe - 


| 


All is fiſh that comes to , bis nett; 
Hunger drops. down at his noſe. 
 Hewill nor part with the patrings of his tails «4 
A-gauld horſe &good enough f6r a ſcabby ſquire. 
A man may break his nieck : as ſoon as his faſt-in his | 


| 


ont. 


houſe, 


. T may put my w1 
 - the worſe. © 


noughtr. 
den. 


again the next day. 
Many kinsfolks an 


rers. 


Backan qioth Mortimer to bis Sow. 
. Nething down, nothing up, 

Ka me, *ka thee, 21z. oe Lood turn arketh another. | 
ings in my Eye, nul 


You are none of the Haſtings... 

: To teal a Gooſey and flicka femher, ae 
| He isasrichas a new-ſhorn ſheep. 

EF ſuck nor this our 1 my fingers ends, - 

| Byxighr or wrong, by hook.or crook. 

' As goed play for noughr, as work for 


—_— 


meyer 


— - Patiencei is a Flower that growerh not in eyery gar- 


Every one bafſterh he fatr roy while the lean one 
burneth ; viz.. He that hath ſhall have mare, 

Cheer up man, God is ftill wherej he was., 

Who can ſing ſo merry. a , note, | 

As he that cannot change 2 grote'? | | 

Be not too bold yuh your biggers , or 'bet- 


" Where nothing is, the King muſt looſe his right. 


There is no more hold tobe taken of his word then 


of an Eel by che rail, 

One tale is good till che other be cold,” 
— The firſt point of hawking, 1s:hold faſt. 
: Tle warrant you for an Egg. at Eaſter, 

»- Who ſenderl a fool UFON An errand, muſt goe him»: 


ſelf after. 


Yes, piffing a bedd. 


martyr. 


chief. 


- A turd in your eech thats no Falſe Latin. 
Ir is ill awaking of a fleepi | 

1 *Ti; beſt fiſhing in crouble 
Haſty people. will” 


wifes. 


- Who hath once the fame tobe an early riſer, may 
{leep riln | 
What is woiSthen ill hack} ? 


- A thinn medow i is Gon mow d. | | 
He wh periſheth in needleſs "El; is the devils 


- Truth hath a good face, /bur ill clothes; '_ . 
Pur a Miller, a Tailor, and a Weaver in a bagg and | 
ſhake them, he firſt who cometh our will be a' 


never make. TN. u Midd- 


*Tis good Chrittning ofa a mans own chi firſt, 
He that goes our with ofcen loſle, -+ 

Art laſt comes home by weeping pak 

The Crow chinkerh her. own bird GUS 

A meer Scholler, a mect Af. TEA 

A fart commodity hath nv fellow. -.. 
You give me chalk; he, cad | 


—  ———— —_ 
—_ _—_— _— _— 


VIiim 


—— bong 


; 


T had hin ſtreight in the witd, VI, ſmelt bim q 


To take a ic of the ſame ws Viz, To be «rao, 


S—_—_ 


_A_young | 


\ © 


* 


| - He follows me | 


 Enghlh Proverbs. - | 


| A young man old, niakes an old man young. 
Beggers ſhould be no chooſers. 


Children and fools tell crurh. 


You have ler leap a Whiting, viz, *” have let Fe 


an ortunit 'Y. 


Two hands in a diih;but onejn a put 1 C 


|"Poor folks mult be olad of Dgrrage, 
--] Every one cannor have a jo 
. Two to one is odds at fo 


-ball. 
Gip quoth Gulbert when his Mare farred. 
E 


ſhall have nay. 
HeFpeaks like a Mouſe in a cheeſe; 
doth kiſs 

uni not before. 
The weakeſt goes ti] 


fo the wall. 


; My Horſe "piſſerh Whey, —_— * - 
' My Mas pifleth Ambar, Ke, 
My Horſe is for my Way, | 

' My Mars is for my (hamber. ) 
'+Early co bed, and Liely riſes 


Makes a man healthy, wealthy and 
fer knows of. © 


: ders fon, 


* ie Sh be Karla, - 


Youtell your: 


1 You leap over the file before you come to ir, 


Let every ſack ftand $own bottom. 


Lifeis ſweer, chough ir "alway ſiveat. 


e like a ſhooing-horn, 


__ Wl have its VEaze, ap 7 Bean Gf- 


If you will nor when you may, when you will, you 


o_ 


'Fhere runs more water by he Mill, nthe Mil 
| Yowarea hor-ſhot indeed; ef Jeet ſpoken i 4 


Soon todd, ſoon with 'God, A Northern. Proverb 


when a chil hath teeth too ſoov, 


that hid ir, 


; Athing there was, and done it was, and wiſe was he 


Let no man know who knows ic not, Nor do ſono 
more that did ir. Of one who miſtookbys neighbours 


wife for- Bis own. 
We muſt creep before we can go. 


Repay will be fill'd ſooneſt. 
20, w_ ed pie. ;Ho thy ſelf along. 


Dana ” 
I took her for Ko aſe "ar the rr the prov 2 Barr, 
We fifh'd all nig catch'd a Frogg. 


A lirele hotfeis ſoon currict. 

Some are early up, yet nere the neer. 

Store is no ſore, 

Inthe dark all Cars: ate y 

_ _—__ look a givem! 

'Tis yer but honey moon. 
mincch of the marriage. - | 

Better to be happ app hen wiſe, 

Wits never goo at ndebougt, 


PR =” 


Pur, thy wiſh i one fift, and ſhite. in the cocher, and. 


_ She thinks her fo rnb _ good filver as anothers, 


Yo n0 more,may kiſs behing,” |" 


| 


\ 


a houſhold. 
- Self do, ſelf have. 

Curthy coat afterth cloth. 
gras unmoned: 
Coll under canſtick, he can I with both 
-Better unborn; then locn.y N . bands, 
-Leave is light 
-F proud, and chay, praud, who ſhall Carry out the 4 
aſhes? 
He will told wich ths, Hare, and run with the” 
+... Hound. . 


| 'Berter ro Rand by one ſhicing,then by one cps, 


Wir is beſt wher BY bobghs. 


* Uſe makes 1 


"The barn 


eye. 


When the Foxpreacheth,, beware the Geef, 
'- You make me.ſcratch where iritcherh nor. 


"Tis ill of an.old:ſfore,.. _ 

Do well and have we " 

What, muſt I rel you a "ple; and find you ears? + | 
'Tis an ill wind that blowemno bagy good 

© This wind ſhakes no COrn. | | 
Ali fer ts fallen into the fire, Sr, oF, a 


buſineſs miſcarries, 


more means to compaſs a buſineſs thexn.one. 


There muſt be more —_ four legs a bedd to "84 * 


'When che bell i kl, po Jens] 


"There 15 no burrer will Rick-ro my bread. 4; i99 # | 


There are more wayes tothe wood then one, vis. | 


There 2 rence 1 eWIXt Aaring and ſtark madd, r ; 


DS. o— 


Ile get the horſe or looſe the ſaddle. 


with one (tone. 


I give aniach, and you rakgan e ell. 


cake? 
You can have no more of the Fox then hus cking// 
Bvery man for himſelf, and _ for us all, i A 
You harp too lo . 


Shorr ——_ 
All cover, 


\ water. 
— You would over the ſtile exe-yow comear ire. 
Long ſtanding, and: poor 


Prieſts, þ GS: 
Tisa ſory Aſſe-that will dai embioies 
A clowdy morn may 2 Cleet afternoon- 


Ithink you haye pilg'd'ena, nemle, Ui. "__- are 
froward. * 


You have hit the !\nail-on the head, vi. you ati 
the Y :obt . 


To ſtop two gaps with one. buſh, to ove an" | 


Would you: both eat your cake, and have your 


the th gan the game. | , WP b $© voy ; 


You cannot ſes creen cheeſe, but ap ro wa | 


EL” Ae TIE TPO IR. 
- 


%. 


If 3:85 
I Tae = As. 


As good never a whit as never the better. 
| Inneicherbarcel beccer herring. 
. Enough-1s as oood as a feaſt. 


P i. 


| the penitent, 

 F'Tis ſleeping in a whole skin. ; 
' he mends as ſower ale doth in a; 

— pirchers have wide cats. 


hen of a lazy fellow. 


from good to worſe, 


F - cannof piſs bur the tother muſt let a farr, 
| The ſhooe Will hold withthe ſole. - 

| | Better to be unmanner! my rroubleſom. 

| He that's bound muſt © 

You have ſpun'@ fair thiee!, you have 


nd 


q  fefs hath ſped HL.” bo Ye, 
| Foe my petricoat; but nee 
Pres as a flounder. & 
Th in che ira: 


| down, nothing up. 
| cnrer ack makes a good Gull. 
Yn love wno lack, ' br 


ul aking of aſleepy' 
\rhnkirs howpr, 


He bol bolds my noſe to chelyrindone. 
a peg 'A Sod before the devike 
or marr'd, 
nn comes eaſe. * 
*ALords heart, and a beggars purſe. 
His hearts at his heel... 
A cunning. knave needs no bake” 
Vx wa it the bone, will never out. 
can ſee'as far into 2 milſtone as anorher, 
'Godi is 'noborcher. 
'T pp hath more cafe then hy head. 
| | det 
"Make notes ſorrows of one. 


th tem Eg, 


#325 


2 


Eh Pa. 


| Lord, rake me > a1 am, notasI was, A ſaying of 


ſects cock on the hoop, viz. He is prodigal. 
When he ſhould work, each fingeris a thumb. 


Spo-= 


m—_ ſpare at the brim then at che botrom. 
oes yo of Gods bleſſing to the warm Sun, v:z, 


ace ſo.great one with anothers* hac the one 


wake 2bs | 
hogs toa fair market, Spokes 1” derifios) 2 a bu | 


' appens not in ſeven. 


w 


TE. 


ova rod n thy foot, 74%, Tho 


| = _ far, that ne're c=rurns. 
| plzg in a poke, 
kh. +. Ml os _ 
This is ro caſt Perls before ſwine. 
In at thetone ear, and out at the tottier, 
The further wWego, rhe furcher behind. 
Take hearr of grace. 
As mad asa March-hare. 
Harp no more on thar firing. 
He caſts a ſheepseye at her. 
Who is more deaf then he chat will not hear? 
- Have but few friends, though much acquainrance, 
'Tis a good horſe that never c{tumbles, 
He may ment burinor grow worſe. 
I cannor hear on'char 6 
To ſer a good face on chen matter, 
= Ebac vehich, will be a ſharp chorn 
T hes 1s means of the d; 
One nail $Qut an 
Light hw far heavy. 
'Atale of a rubb, Cart cs her kind, 
- A Catc ma look ona King. 
— Thou maift be in my Pacernoſter, but ſbalr NEVE 
./  *<omeinto my Creed. 
| "There goth the hare away. 
| Looſers have leave to ſpeak. 
| Furcherthen.the wall we cannot 20. 
| A man far from his good is nigh his harm, 
How many miles to Cuntingron Mayd ? If you 
light my Lord, and kiſs my tail, you are at the 
\ _.townsend; 
| That which is one mans meat, is another man$poy- 
ſor. 


icks betime; - 
108 of children, 
er. 


| Who would pleaſe all, and himſelf £00, undertakes 


what he cannot do. 
Smooth Language grates not the toung, 
You may put in your eye what you get byiic. - 
Children are a certain care, and incertain cam- 
fort, 
Give a thing, and take a. thing, that's the: Devile 


at nr whether I am atinef. 


verj 

Poſſeſſion is rdlevel points of the Lay. 

He hath not yer fowed all his wild oats. 

There is no cake, © but there is the like ofthe fame 
make. 


Swell quoth the Parſon to his prick, when he bay 

wieh-his Mayd. 
'f\ They agree like bells, they want bur h ing up. 

—— left his drink behi ; : 
thief being purſued to an Althouſe, left _- 
his Aerg Ur and ſo mas dſcover'd and hang'@.. 

- Every one canndt: have a noſe like a fhoping- 
Mn | 
.then his belly. 
To To lots a _ ,and get afether, 
As.ſcabby: as a Cuckove, aglean as a Hart, 


-Ther is no deceit in abrimmer Babbaſ 

Brave man at arms, but Weak LO: S4hfBajdn.— 

- Whar,ſhall we farve:in a Cooks-ſhop, anda fhoul 
der of mutton. by? * 


SWEct 


He ng in 2 Crabbtree, will never love 


& Fo. 2 LEY 


'* 


* 


| þ 


Pp 


. 
; 


I 
| 
| 


f Falledge, fall blade, wharſoevet-happen. 
He who doth an ald! wife wedd, 


T 


40k after.” 
| Who wears black, mulk carry a- bruſh at his back. 


Engliſh T Proverbs. 5-4 


EI 


Sweet hearr and bagg udding. 
* Threatned folks live ong.. | 
' He hath a good voice to beg Bacon. | 


mats. 
* As plain to beſeen ag the noſe on your face. *. 
Can you not be content to feed well, bur you mult 
cry roaſt-meat? 
To put a good face on an ill game.” 
. You count your cbickins before thes be hatch'd. 
One doth the ſcathe, and another bathithe ſcorn. 
He hath ſwallowed a Stider; viz, He hath plaid the 


bankrupt. 


Muſt eat a cold apple as he goesto bed ; Thu re- 

lates tothe flatulence of the a wucb canſeth E- 
reftion. 

You will make me believerthar che Yltoon is made 
of green cheeſe. 

One pair of heels ts worth two pair of hands. 

Coy Mayds lead Apes in Hell. 

You are as wiſe as the men of Gotham, who went to 
build a wall about the wood to keep out the 
+ Cuckow. 

The more haſt the worſe ſpeed. | 

His horſes head is ſwoln fo bigg, thar he cannot 
come out of che ſtable, wiz. He owes ghe hoſt ler 
ſo much, 

This Tobacco grew under the King. of fp—_ win- 
dow, and the Queen piſs'd upon it. | 

Our Fathers which were wondrous wile, 


F 


-e e 
With 2s good 2 will as ever I came from ſchool. 


- - Mothers belly. 
_ kink doſt eaſe, ra knell, 
Then think upon t 1ng-bel. 
As buie'as a Hen with ten Chickins. - | 
A Crabb of the Wood, is ſawce very good, for' a 
Crabb of the Sea ; 
The wbod of a Crabb, is good for a Drabb that will 
not her Husband obey. 
Pauls will not alwayes ftand, 
The third of November the Duke of Fabfi was | 
under warer, | 
The fourth of <A the Queen was delivered 
;of a: daughter, 
The fifth of November we were lil to haves great 
_ ſlaughter, 


Goth of November Was s the next .day 


FY 


Fobnwould wi his noſe if he had it. 
Shicten-come-ſhites is the beginning of loye. 
His noſe will abide no jeft ; he hath caken a preror 
Pepper inthe rioſe. | 
You would make me believe chat an n Aﬀſex cars.are 
made of horns. 
Drift is as bad as unthrift, 


? Fulfof curtehie full of craft. | 


[His hate, growes through his hood, 


oF 


Did waſh heir chraes, before ped waſh'd cher 


Who is killed by a Canon-buller was curſt in ls 


'. Eat leſs, and drink lefs, and buy a knife at Michael- | 


4 
| 


| 


þ Thou art wiſe 


A er rr noo m—m—_—_ 


. 3-vhs who will thifive: muſt rife at five : 


*%- 


A drunken'C. hath no Porrer. 
Debt is better chen death, 
Lalt make faſt, viz. ſhut the gore. 


dear. 


.CMoon-ſpines +i© 
Every one a fool! Of a Phy itian to himſelf eter thir- , 
ele; 
To buy a piggina p OKC. 
God ſends:meat, the devil ſends us Cooks, 
The more ſhe weeps the" leſs ſhe will piſs, © 
Where the" Turks horſe doth once een the graſs 
never growes. 2 
A good conſcience a cordimual Feaſt, - : 
Ti greateſt wealth 1s contentment with a little, 
Prayer brings down che firſtbleſſing, and Praiſe the ' 


'T 


ſecorul'; b W_ E..-. q 
.You are he thac did earthe pudding andthe 
Money makes che gray Mareto go. a 


He is my ne1 bour who grinds ar my mill, ? 
a tokento the devil. | 
' A womans advice is beſt at dead lift.” 
Better children cry, then old men. . 
In every Countrey the Sun riſerh in the morning.s 


his; there are bad, 

.. He who hath.no ill fortunes: cloyd with good. -. 

Do what thou oughtR, -and:come what can come, jy 

—Think of eaſe, but work on. | 

It is more painfull rodo nothing! then fomerking 

—Good. is good, bur betreft:carries it... 
: Good cheap is dear,for mere a man ro buy hte 
he needsmnor, | 


If there be not good theugh 


The abſent party is till faulty. : 

A married -man turns his{ftaff into a Bake, Viz F 

"= --y not ſo much liberty,” 

th and Oyl are ever | 

Prayer and provender never hinder j journey, 

Water, fire, anl war, quickly make reom. 

The eye and holy things can bear no jeafting. - 
enough ,; "if thou canſt keep thee 

warm. 
As wiſe as Walthams calf, who went nine_milesto 
ſucka Bull,and came home as = as. : ted 

Light come light go. | 

"Unknown, unkift. 15 

There isGod in the/al mery. 387 

The devil's inthe ap wh goat at 7s 

The beſt i IS behind. TION os %- 

The worſt is behind. . F 220 

A wonder laſterh ba_ Fs S2 2 

| Rubb a gald horſ onthe back and: hewill EY 

A good beginning hath a good, endings - (7 

Toſtumble ar a ſtraw, andleap ovel ablock: 

| The ſhoe will hold wichthe ſole.” - 

T have hang'd up myhatchet and 

An 61d knave is no babe, :-.;-; 

Thy face is ſhorn againſt the wooll... 


a 4+ 
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| He who hath chriven, may ſleep cill ſeven; 42g: wh 
Who will not thrive ar all, may ſleep call cleven, | 


"4 
If _ fool ſhould weat a bable, feyyel _ FJ | 
A fit night-to _ away a: fair Tady : IR, A cleer | 


| Stick a ſprigg of Nettle: iN her arſe and; fend her: for | 
| | 


ef 1 


The brain thatſowes ner' corh plants thiſtles, viz, + 


bars wa ke . 'T 


p 


; 


RE PIOENT 


wh 


Engliſh Pk. 


Thon 2: one of them to whom God bad hs. 
The weakeit goes t6 'the walls, 


| 1will ſer atl. az fix and even. 


A ſcabby hor'e 1 13 good enough fora ſcabby ſquire. | 
wie ale 13 in, Wit is Our, 
Poor men have no ſouls, 
Tine and Tyde ftayes for no man. © 
Better (teal, a ho-ſerhen Rand by and look on. 
Awoman bach nine lives, and a cat ſo:many. 


| He will ayzthe Crow is: white... .. « 


You give me a Pigg of my own Sow. | 
Changes -nocobbery.: -/'; mo 204 | 
Tlaugtic in my fleeve. 

Ifcek fora. thing wife; that::1 would nor find. 
He harh thy head under his girdle, 

He ſhoots yide of che mark, |. : 

Heis a Merchant WADas Ware or money: 


Toung breakerh:hoges. 


Tine 13 tickel. 


F” (444 


| He caſts beyond the Moon... | + 


Backare quoth Mortimer 10 bis Sow. p 

Tis but a flea-biting. ! *1:%; c100KY 

Wine wears no breechas//.. 026 

He that medleth with all things [may ſhoze the 
Golling, | d1g.i"1 


; The plain faſhion is belt, 41 


Who cometh laſt, ler hin Of BR; .. 
He will kill a man for a meſs of muſtard; 


Of ryo lg choolt the lenft..: 


Forberance is ho a. 


ny 


Miſreckoning/is io 


p SET i 
ET will cake it falth 1 qe ſheaf where ever T7Y 

{He is Jack our of Office. cit 
"FLetche Car wink, and ths Mouſe rams... ba 


'Sy nay.and: take K tit 2 (1 

will ſay nought but mum. 

His roung ryns before: his.'wir. 

:Own is own, and hone ks home. 

She hath ſzun a- fair chreed.. 

"They may laugh that win. 

He'playes beſt who'wins: 

'Ler hi wind blow over. 

'Thave ſeen as far come 28 

The keys hang not az:one mans wo idle, 


Agood coming in, is-all in all with a widow. 

A bow lonz bent ar laſt waxeth weak, " 

Abroken fleeve holdeth the arm back, 

A Cat mayJook upon a King. 

A carion kite will never'be a good hawk 

/A dogg bath his day.” 

A 3. will bark. ere he e bire. 

A Svols bolt i is ſoon ſhot, 

Afriend is not ſo ſoon gotten as loſt. 

Ain! is never known tifla man have nced. 
£0 man 


REES a 


A ads Hl cold in the celling'i is marr'd. 


wife miketh a good husband. 
good good morrow. 


oa bak's agood ending, 


can doe no more harme chan. 2 


a groaning wife never fail 


. 


| A ſwine over-fat, is the cauſe of his own hw 


XI” 


A hard-foughe | field, —_ no man eſcapeth un- 
killd, 

—A baſty man never wants woe... 

A hony toung, a hzatr of gall. 


Kyre, 
Afrciznd in Court is worth a. penny. in purſe, 
Afcer meat comes muſtard. . 
As long liveth a merry. man as a.ſadd. 
Along harveſt of a li tle | Capn, 
_Alow hedge i 15ealily lzaped over 
... A man is nocſo ſoon healed as hu: bt 
A Man, far from his good, is nizh his harm. 


A man may buy: Gold toq dear; 


cannot make him drink wichout he will. 

—A mouſe intime may bire;in ro a Cable. 

A piece of a Kid is worth two ef a Car. 

A ſotry dogg that is not wa;th the wang after, 
As proud cones behind as o0es before. . 


A proud horſe that yill nor bear his own ns 
"OE 


.. A pound of care will noy. pay an ounce of debr, 


A ſcald head is ſoon* broken. 


A traveller may ly with authority, 
A wonder lafteth but nine dayes. 
Afcer black clouds cleer weather, 
After a ſtorm comes a calin. . | 
After dinner fic a while, 
| After ſuppes;walkg mile, 
All is not gold chat glitters. 
Allis wellthat engs well, 
Anill. cook thaz-cannot lick = own ng 
An inch breaketh no ſquare; _ 


+ An inch ina Miſle, js as bad-a5 an ell; 


An unbiddey knowerh:nor where to fit, 


As a manis friended ſo the Law is ended. 


.. As deep drinketh the Gooſe; as the Gander: 
As good to play for nowght aswork for —_ 
As I brew, ſo mu4t1I arins,. _ 


i gy" << Wives and Maydens children be well 
caughe; .- 
- Be it ons. bei «K matt. $9you a _ ——_ 
che purſe, 
Belizve well, and have well, 
Berter be envied then pittied,. 
-. Betrer tooth out then alwayes ; ake, 
Berrer fed then taught, 
Berter halfa loaf chen no bread. 
Better late then never. 
— Better leave they lack, ' _ 
---Berrer fit till chen riſe 4 fall. 
- Betrec ſpare ar brim, then at - bottom, 
- Betrerto be happy then wie,-. 
: : Berger to bow chan break, 
Betrer to rule then be ruled by che rout, 
Better unborn then untaught, || 
Betrer a bad exeuſe than none at all.- 
... Beware of had I wilt. 
Black will rake noorther hy 


Blind men ſhould noc j poſeolous. wi; 
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—A legg of a Lark is betrer chen the whole body of a 


| ' 
- z 
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A man may well bring a horſe xp the water, bue he ] 
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Engliſh Proverbs. 


| Bought wit 1s beſt. 
{ By wiſedom peace, by peace plentie. 


Burnt child dreads 2 F ihe, K ld A 4 


| Cat after kind. - -* 


Chriſtmas come's but once a year, and when i ic 
come's there is good cheer, - * / 


, Cloſe firtzth my ſhirt, but cloſer my Orr 


Clowdy mornings turn to fait evenings: * 
Cur your coat after yowr-cloth. 


Dear bought and fart Fert, are daincies for Li 
dies.” 

Dinners cannot be long where dainges. Want. 

Do well and have well. ba. Po 


Enough is as good as a fealt, 
Ever d:unk ever dry. 
Even reckoning makerli long friends, 


+ Every man baſteth the far hog. 


Every man cannot hit the nail on the head: 
Every man for himſelf and God for us all. 
Every one after his faſhion. 

Evil gotten goods never proves well. | 
Evil gotten evil ſpent. 


Faſt bind, faſt find. 

Fair words make fools fain. 

Fair words hurt not the mouth, 

Few words to the wile, ſuffice. | 
Fiſh is caſt away thac is caſt into dry. pools 
Ficſt come firſt ſerved, - | 


' Folly ir is to ſpurn againſt a prick. /- 


Foul water as ſoon as faire wall queneh hot fire, 
Foul in the cradle, fair inthe ſaddle, Ih 
Fools wich fair wordsarepleaſed.: ' - * 


| | Froſt and fraud nave alwayes foul ends. 


Give-an inch, and you will take an mY 

God never Soteth mouth, bur he ſendeth meat. 
God ſendeth cold after cloth. | 
God ſenderth fools fortune. 

Good words coſt nought. 

Good riding at two Ankers men ke cold, 

For if the one fail, the other may hold. 

Good to be merry and wiſe. 

Great boaſt ſmall roſt. | 

Great barkers are no biters. 


| Half warn'd, halfarm'd. 


vo 


Happy man, "happy dole, 


Halt makes waſt. 
: He canill pipe that lacketh his upper hip. - 
' He laugheth that winneth, 


He may ill run that cannot go. 

He muſt needs ſwim that is held up by the chin, 

He runneth far that never returneth again. 

He that cometh laſt muſt make all faſt, 

He that comerh laſt to the por ſooneſt wroth. 
He that feareth every graffſe muſt not piſſe in the 


meddow. 
' He that hath an ill name 1 half hanged 
He that hath plenty of 59 ſhall have: more, | 


_——_— 


+ He that hath bur a lictle, he ſhall have leſfſe, 


And he thar hath right nought, righr nought ſhaft 
roſleſſe. 
He that &:. borne to be- hanged ſhall: .hever be 
drown'd. 
He thar firiketh wich the ſword ſhall be beaten "with 
the ſcabbard. 2 Þ 
He that will/not when he 1 _Y, when he wouldhe 
ſhall have-nay. | 1 
» He that winketh with the « one ys and locker with 
the other, _.- 
W w nor truſt him chough he were ay bro. 
| rner. 
He that playesmore then he ſees, fortcierÞhis eyes 
to the King, .: 
He is proper char hath prof er condizions, 
He chat werſt-may-maſt hold che candle, © © } 
He char reckonerh without hig#Hoft, muſt reckon 
twice, 
Hold faſt when yeu have.it.-. 
_ Hope well and Live well, 
Hot Love ſoon cold, | 
Hoy can che Fole amble w__ the horſe and Mare | 
'tror?.f} ve" 
+ Hunger ahh hard "lu "TR "4 
| Hunger pierceth ſtone-walls.' - LE £4737 £3 A 
Hunger is the beſt ſauce. s 


wo? ww 
= 
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«IF every. one e mend one, all ſhallbe mended. 
Ill gotten ull ſpent. - 
Ill putting a ſword in 'a .mad mans hand. 
111 weeds grow faſt;.. :- TEE TIITTIAT 
; In Love no lack, CHIPS 9. 8 
' Intruſt is Treaſon, ' | / | 
; Ir chancethin an houre that happenerl notonerin | 

ſeven year. C | | 
' Iris a bad cloth that will rake no colour, al We; F 
, Iris a foul bird that defileth/ his own neſt.” - * | 
| Itis an ill wind that blowethnoman ood.” 3 
It 1s a good horſe that neverfiumbleth. Mt 
Ic i i better kifſe a knave then to be coubled nit | 
1. 

» It is better to be a ſhrew then a ſheep. | 4 
It is eaſier to deſcend then-aſcend. oy Io 
| It is good fiſhing in troubled water. 6.1” | 
It is good to: beware by other mens harms. | 
Itis good to bemerry and wiſe, FL 
It is good ſleepy in a whole $kin, i * 

It is good to have a harch before the dovr. . 

It is hard halting before a cripple. 1% Fys bk 

Itis hard to wive and thrive both in a years + - . | 

; Ir is hard firiving againſt the ſtream. 

Ic is an ill coming to the end of a fealt rnd begin 

ing of a fray. - +a + 

Itis ill fiſhing before the net. = a”- hd 

It. is ill healing df an old ſore.. - bc: 

+ It is merry in Hall, when beards wagg all, GLSS. 

Itis merry when Tinkers "meet, _/ *'® 

- Tr is nor all bucter that the: Cow Thites. | 97 OE 

«It muſt needs betrue wharievery manfairhs ' © 

 Irpricketh betimes that” will be a good thi mh 

\ Ir is not S0od to have an. Oare In -« _ FF. 
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Enghlh Proverbs. ; 
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Ic will nor out of the fleſh, thar is bred in the 
 *#hone. 


| Tris a rare thing to doe good. 


"Is every man born co be rich ? 


| In che end, things will. mend. 


Knowledge is a great bleſſing. 
 Kindnefle will creep where ir cannot .go. 


{ 


| Leave is light, 


Like will to like. 
Little ſatd ſoon amended. 


*| Lircle do you iknow what I think. 


| Lookere you _ 
Look not roo high, leſt a chip fall in thine eye. 
Love cometh in ac the window, and 20eth out at 


i rhedoor. 


Love is blind. . 
Love me little, and love me long. 

Love me, love my Dogg. 

Like to like, quorh the Devil to the Collier. 
| Like maſter, like man. 

| Look not a given Horſe in che qgourh, 


Many hands make light work, 

Many cannot ſee wood from trees. 

Mock not. quoth Mumford, when his wife call'd 
him Cuckold, 


I Many kifſe the Child for the Nurſes ſake, 
1 Many alictle maketh a mickle. ' 

{ More mayds then Mawkzn, 

4 Many ſmall make a 


| Might overcometh right. 


reat. 

Many words will not fill x buſhel. . 
Many men many minds. | 

Meaſure is a merry mean. 


More afraid then hnrt. 


Need hath no Law; 


] Need maketh the old wife rrort. 


| Never pleaſure wichour repentance. | 


{ No man loverh his feirers, be they made of gold. 
| No man ought ro look a given horſe in the mouth, 
{ No woman ſeeks another in the Oven, which hath 


not before been there. 
Nothing hath no ſavor. © 
No man liveth without a fault. 


: Nothing is impoſſible to a willing bearr. 
Nothing venture nothing have. 


Of a good beginning. cometh a good end, - 


1 Ofa ragg'd Colt cometh a. good Horſe, 
*4 Oflice 


e medling cometh great eaſe. 
Of ſuſferance cometh eaſe. 
One 1ll weed marrech a whole pot of pottage. 


# - 


- | Oneill word askerh antorher. 


| One ſhrewd curn followeth 
| One fool makerh many fools 
4 One thing 


th another, ' 


12 well dome; 15 twice done. 

Our of fight out of mind, © 

Oregſhooes over boots. © | | 

yo brakiak che ' Buſh , another carcheth the 
Ss es ata 


” 


| - Patience perforce,is medicin 


. Spare to ſpeak, ſpare to ſpeed. 


Such a father ſuch a ſon. "8 
Such beginning ſuch end, WE: 

« Such lipps ſuch lertice. 
Such welcome ſuch farewell, 

- Such Carpenters ſuch chips. you 


. Thar. peny is well ſpenc chat ſaverh-a groar, 


The malc-man comes on nwnday. 


mY 


» Poor and proud, fie, fie, | | 
Pride goes before, and ihame follows after; 
Pride will have a fall. 

Profered ſervice ſhnkerh, 
Prove thy friend ere thou have need; 
Parience is a Vertue. | 


- Puff nor againſt the wind,” | 
for a mad dogs 


- Reckon?rs wichour their hoſt, muſt reckon twice. 
Rome Was not built in one day. 

Reaſon rules all chings. 

Righteous things will proſper. 


Saying and doing are two things, 

Seldom collins berrer. = 

- Seldom ſeen is ſoon forgotten. 

« Self do ſelf have. 
Shame take him that ſhame thinketh, 
Shamefull craving muſt haye ſhameful nay. 
Set a beggar a horſ-back,and he will gallop, 

. Small pitchers have wide ears. 

So many heads, ſo many witts, 

+ Soft fige makerh ſweet malt, 

Salc ſeaſons all chings. 

SomeWX 1s berter chen nothing. 

Soon gortery;ſoon ſpent. 

Soon hot, 


ſoon cold. 

Soon ripe, ſoon rotten. i 

So tong goeth the por to the water, that atlength 
it cometh home broken. | | 


. Speak faire and think what you will, 
Spend and God will ſend. 

Score 1s no ſore. 

Struggle not againſt che ireame 


Sweet meat will have ſowre ſauce. ' 


Take* time When time cometh, leſt time fteal a- | 
WaJ. | | | 
Take heed is a g00d reed. . 
Tales of Robin Hood are good for fools, © - = 
Thar orie will not another will... ,: © | 
That the eye ſeerh nor, the heart rueth not, iH 


The beggar maying before the thief, 

The bett Carr may overthrow. 

+ The beſt is beſt: cheap. - -T_ 

"The blind lead thi blind, they wit[ ſtumble. :., - 

The Car knowerh whoſe lipps ſhe lickerh well 9- 
nough,..' -_- ; 

The fewer the bercer fare. _ - ” | 

The Fox fareth well when he is curſed, + 

The greate( talkers are the leaft doers,, 

The ereare(t Clarks be not the wiſeſt men, 


DO . d PR 
The more the mertter. 
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{ The keyes hang nor all at one mans gitdle. 
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{ - thine own. 


| VVhere nought is £0 wend Witr, wiſe men fee the | 
;- 
VyVhere thei” are wett fea; ' chey 'will frequeric 
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The oreateſt Quits be nor all the beſt. 
The highefi tree hath the greareſt fall: 
The yountg Cock croweth as the old heareth. 


The longer Eat, the ſhorter Weſt. 
The longeſt day hath an end. 
The low | lake {{anderh long. h 
The eye-ſervant is neyer 200d for his Maſter. 
The moniethy years;thenigher thy grave. 
The Nighongall 6ngs clear. 
The Partth-Priett forgetterh that nana he ha:h been 
Holy-water Clark.” 
| The Tide keefs its courſe. 
wp 1s difference :Setzyeen flaring and ſtarke 
lind, 
There is falſehood 1n FlloWſhip. 
Think well of all ... | ; 
They muſt hunger in froft that will not worke ih 
2al. 
They that are bound muſt obey. | 
They ' rhat.]. be in Hell weene there is no orher 
Heaven: | 
Threatned folks live4iby; 
' Time toſt we cannot wit. 
Ti ne ftayeth for no man: 
_ Too much of one thing is good for nocklh 
"Tread a worm on the tail, "1nd ſhe will 'turn again. 
The penny in pocket 1s a good compar, on. 
Truth ſhameth the Devil. 
Twoeyes can ſee more cthen'one. 
iFys fatfe Krraves need tioBroker.”- 
Two Apples in my .hand, and che thicd 3 in my . 
mouth, 
| Two heads archertethiny Be. -'1- 
'Talknor roo much on Srare-affairs. 
Two wy keep counſel when one is aWay. 


—_—— 


Wharis a workman eeichol his tools ? 

What the heartchinkerh, the roung ſfeaketh. 

When the head akerh all the body 13 the worſe, 

When the pigg is proferd hold up the poke. 

When theives ; fall our, rue folks come ro rheir 
Own. | 

VVelcome death quoth che Ratt,' þ On the trapp 
fell- down. 

When rhy netghbours houſe doth burn be careful of | 


VVewill do-any hit > chat we thay LE all. 

Will. the Piper hath bt6ke his pipes, \ 

VV ho hath an ill name is half hang'd, 

Vhere nothing is a lirtte dorh caſe. 

VVhere ſaddles lack, better” Tide on. 2 padd, chen.o on 
a horſes bare back: ' 


9 9 OD - ho 


clogs.” ” 


there. 

VVhere wine 15 not corfitrion, commons muſt be 
-— 

VVirhout hope the heatt would break,” 

VVholacketh 4 ftock, his gAIne Is not. worth a 
chi 


|. VVho. hath much, | may pur the ore in che 


| Long and lazy, lictle = 75 wh | Þs 
| [prond; inpein of women | 


May ſhooe the Gollings. IS 

V Vho ſo deaf as he that will not hear >. - 

--VVho weddeth ere he be wiſe, ſhill die ere he 
thrive. 

Will. will have Walt, though Will woe winn, 

VVinn gold, and wear gold. | | 

VVir is never good till itbeb FEE 

+ V Vho that may not as they wou ould, = will as they 

may. 

YI gotten, ill ſpent. | 

Ynough i 1sas {tood as a fealt; 

The Gooſe drinkerh as deep as the *" Why 

The maſters footſtep: farten the ſoyl. | 

He hath enough to keep the V Volt fromthe door; 

' 012, Hunger, | 

Berrer are many meals then one merry, ane. 
You may ſcratch where iTitcheth not. 
He ſhakerh as an Aſpen-leaf. | 
The grief ofche-head is the griefof griefs, 
A piece of Kid is worth two of a Catt. 
Ther's no butrer will fick.on.my bread. . 

'Tis 4ll healing of A old ſore. 

« He cannor ſee the ood for.rrees. 

His luſt1s as young as.his, limbs are old. 
As coy.as Crokers 1 mare. 

Tr would make a horſe break his halcer. 
A new broom ſweeperh clean. , 

Every thing is worle for FRcenring. 
As cold as 2 key. ; 

» As hotr as a Toaſt, = 

I fear neither King nr "Kays, 


\ Better ro be King of a Kaki, CET a Kepin| | 


{laye. 
VVinn 1t and Wearit. &;! | 
A mans be{t fortune, or his' morkt sS. civil. | 
- Ris toung outrunneth his witt. 
- To marry a young Mayd to an.old Many 13 t tÞ COVET 
a new houſe with. ol pov ftraws. [2s 
Hab or nab, Ile have her. - -. 


pott. bo too! 
As bald: asa de = 7011s _—w_ _ re Our: 1 
"As ſure as Check. | Sai bi * O44} ICs 
Fooliſh pirty mars the Cirty.,. .. hos 1h 
Spare the rodd, ſpill che Hi oogdt haut; © n? 
After dinner fied a whale, - ..- -;- od part | 


After ſupper walka mile... ; Y; | 

ASerjeant is the Speſen We foe aged ſhop | 
keeper... + oleh 

As lean as a Rake. TS _ bp es | 

To play leaſtin fig WE | 

To walk by Onleiehs, IM Tafcar arreſting. 

A fool 15 full hor 2 Wen) | 


Fatt and aches Oy 
As rrors as a 


i:us: 


that the'one walketh to gett meat for his Romack, 


mT - 


. The difference twixt the ME: yo andes the tiek i is 


the other to get a ſtomack to his oY . 
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_——— 
Are you there wich your Bears ? 
As welcome as water into ones ſhooes. | 
As welcoNe as Flowers in May, 
A whipp for a fool,and a rodd for a School, 
Is alwayes n _ ieafon, 
eArſwer, 

A halter ana ro-e, for bi n that will be Poe, 

{Vick all rig hr and reaſon. 
Twixt Card, Woolſey,and WW. Sommers. 

VVife and children, anvil of charges; 
She holds her tail awry. 
God grant your early riting do you no harm; Spoken 

jeeringl Yo 
Soldiers in peace are like Chimneys in Summer. 
His eye 1s bigger then his belly. 
A white loaf aud x hard che W. never ſhames Fd 

Maſter. 
A good pawn never fhame: the Maſter. 
VVare wapps quoth 7:1, Day, 

Ys iſh that comes into his nett. 

Tn Geeſe are all Swans, 
You ſhall have a flapp with a Fox call. - 
| Tis good walking with horſe 12. hand. . 


{As 500d a Mayd : as h:r Mother. 


Tittle tartle, oive the Gooſ more uy. 
No ſmoke withour fire. 
Much would have more. 
-Many women, many words, 
Many geeſe many turds. 
.As merry as fourty beggars. 
;Wich as good a will as ever I came from acne. 
'Twixt two ſtools the tail goes down. 
Better fit (ill, then riſe up. and fall. 
jlle chriſten my own child firlt. 
"Charity begins at home. . 
'Long lookd for comes at laſt. 
The more haſt the worſe ſpeed. 
'True blew will never ſtain. 
You will nor believe one bald, except you ſee bus 
brain. 
'One cannot catch a Fly when he will. 
'Nine Egos a peny and eight addle. 
As fine as fi PEnCccAas neat 25-nine pence. 
As 900d wirhour as never the nere. = 
To break ones head and ove him a plaſter, 
Harm watch, harm catc | 
As a man's friended ſorhe Law's ended. 
Peaceand catch a mouſe. 
Claw me, and Ile clay thee. 
Ile have none of your flat milk. 
One Swallow doth not make a Summer, 
One VVoodeock dozs not make awvinter. 
\Tis Midſummer Moon with you ; viz. 
, add, 
My Catt bach no ſuch ears. 
A puddinghath two ends, bur a fool hath none. 
Afilent woman better thera double-rounz'd man. 
Silence the beſt orniment of a woman. 
You muſt not let your mouſe-trapp ſmell of cheeſe. 
If your Plow be jogging, you may have meat for 
your horſes, 
You dance in anett, and you think no body ſees 
you. | 


You are 


- 


— — 


A pint of Wine to a Vintner 15 but as aPipping toa 
Cotter-monger, 
He is ſick of the Lombard feaver. 
Newes, newes, the skin of your arſe wit! make a 
new pair of ſhooes. 
Kiſs my arſe for a week of fair weather. 
You will make hony of a doges- curd, 
Take heed of.lightingat borh ends. + 
Whereſoeyer-you. ſee your kindred, make Much of 
. your friends, 
. Words are butſands, but *tis money buys lands. . 
The penjleſs man may fing'before the thief, 
Whar again quoth Palmer. 
, He tharbu yes the Cow muſt keep the Calf: 
As ſure as cheque ; viz, Exchequer, 
One good turn asks another; 
There is no ſtriving againſt the fiream. | 
A ran without reafon; i is #beaſt in ſeaſon, - 
Ther's no venome to that ofthe coung. 
'Tis cleat gain that remains by honett « oertings. . 
Ther's none poor, bur fuch as God hates. 
* He take no leave of you, quoth the Baker to the 
Pillory; F 
+» A lictle houſe well fill'd, and a bale wife well 
will'd, and a lictle field well 'rill'd, are great 
Richeg;:; 
Warrs are fiveet to them who know chem not. 
'Tis ill playing with edz'd tools. 
» Agood Recorder ſers a hn order. 
As ; good never a whit as'never the better. 
» Good Ale is meat,drink and cloth. | 
"Tis wiſedom ſomrimes to tin wich the Hare, and 
hold with Hound. 
wn Lo orows redd heh” Milk is 'g00d with 
rea 
Farewell and be hang'd chat is evith God be with 
you, 
coy night Nicholas, chi Moon is in” .the Flock- 
dd.-- | 
Stark dead: be thy comfort; 
+ The witt of you, and che wool of an old Mos, will 
make a piece of lincy-woolfie. 
 Toskin .a' (tone for 'a peny, and break a knife of 
ewelvepence. 
No haſt co hang true men. 
+ ASrighras a Rams horn: 
A turd in his teerh that owes no Money. 
« Tis oy gathering of (tones whers the Sea is bettom- 
lefle, - - 
The Devil and John of C SOL 
An itch 1s. worle then a ſmarr, 
If chat beſo, Ve give you leave to makea whiſtle 
of my arſe, 
Spare not to ſpend,. but ſpare to go thither. 
Bragg 1s agood dogg. 
Happy is the child who father goes to che Dev. 
Every day in the week one ſhower of rain, and on 
Sunday. twain; A _ in many ſhi-es of Eng- 
land. 5 
Uſurers purſes and woments rlackers are never fa- 
tisfied, 
How good witts do jump ! 
« Ahor May makes a fart Church- -yatd, 
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Take 


| 


Engl Proverbs. 
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Take a Hare without a muſe, and. a Knave without 
art excule, and hang them up. | 

Ready money will away. 

Every thing muſt leak,. quoth rhe Wren when ſhe 
jls'dinto the Sea. | 

A cold May and a windy, makerth a full Barn, and 
a findy. 

A pox - that quoth Gz// co her hole. 

There you lect {lip a Whiting; viz. Am oportwnit), 

When tech ch2 Gooſe molt feathers on her back ? 
when the Gander iz a topp of ber. ' - 

The Fox had a wound he knew not where, 

He look'd in his arſe and found it there. 


man. | 
Fly braſs, the Coblers noſe in rhe Tinkers arſe. 
Thar's even a goodly diſh of Birds. 
Dabb quorh; Dawkins, when he hit his wife in the 
arſe wich a pound agbutter. 
Good fiſh, bur all the craft is in the carching. 
Nippence, no pence, half a groat wanting two 
ench., | 
vo cannot fare well, but you muſt cry roaſt- 
. meat. | 2 34-0! 
You are as welcome as water in ones ſhooes. 
As lazy as he who laid down his wallet to lett a 
fart. | My 
He brings mear in his mouth. Ft 
April ſhowers bring forth Hay flowers, 
Jamvrr freez che pate by. the fire, | | 
February fill dike, TM 
Either with black or white ; 
He will fill it ere he go, j 
If it be bur wich a fould of fraw, 
Fair and ſoft goes farr, \ | 
Children and fools cell crath. 
Peaſe-Pottage and tawny, 
| Neyer made good medley. 
| The proof of a pudding is in the eating. 
A Gentleman withouc money, is like a Pudding 
without ſuer. | 
An old ſerving-man, a young beggar, 
Who is born under a three-peny Planett,will never 
be worth a groar. x 
'Tis ill gaping before an Oven. 
| Out of the frying-pan into the fire, viz. From bad to 
Our of Gods bleſſing into the warm Sun. 
Butter's good for any thing, but to itopp an Ovyen,or 
ſeal a Letter. | 
He will not give his head for the waſhing. 
Ther's difference twixt Raring and ftark madd. 
You come a day after che Fair, 
Manners make a man, quoth liam of Wickham. 
Any tooth good Barber. 
I tove it as an Ape loves a whipp. 
» He will ſhave a wherſtone. 
He will not looſethe droppings of his noſe, 


4s - 


Givea child while he'l. crave, | 

Anda dogs while his tail will wave, _. 
You ſhall have a fair dogg, and a foul child, _ 
I haveaGooſeto pluck with you, 

You meaſure every one by your own yard. 


Of all the fiſhes in the Sea; -give me a naked wo- ' 


| In Rain and Sun-ſhine, Cuckolds go to Heaven. 


— 


Women in State-affairs, are like Munkies in Glac 
ſhopps. Fn 

For one good turn another will itch, 

Clay my elbow and lle ſcratch your brich, 

Ler not the Shooe -maker go beyond his LaR, 

You putt the ſaddle on the wrong horſe. 

All is is nor gold thar glifters. Y 

Ther's not a turd to chooſe. 

Thar will be when the Devil is blind. 

Ther's reaſon in roſting of Eggs, 

Ile not creep in her arſe to bake in her oven, 

Catr to her kind, | 

It's a ſory dogs that is not worth ſl 
che y dogg the whilling 

You put the carr before the horſe. 

This is to ſell a rigg in a poke, 

One tale 1s. good till the other be rold. 

My elbow itches, I muſt change my bedfellow, 

= an evil bartle where the Devil carrieth the co- 
ours, 

They that love moſt are leaſt ſer by, 

A light Chyiftmaſs, a heavy ſheaf, ; 

I would it were i again with the hedg-hogg after 
It; viz. A fart, ” 

Give a man Forrune, and throw him into the Sez, 

All work and no play, makes Jack a dull boy. 

A red beard, _s a black head, . 

Catch him with a good trick, and take him dead, 

I have other Eggs to fry. 

The King and Pope, the Lion and the Wolf, 4 
Proverb uſed in King Johns time, in regardof the 
great exatlions, 

The Ratr, the Catt, and Lovell the dogg, | 

Do rule all E-glard under a hogg ; 4 Proverb uſed 
zu Richar1 :he Third's tame. 

If you are angry, turn the buckle of your girdle be- 

ind you. 
| Make hay while the Sun ſhines, 

Hincheſon Down welly wrought, 

Is worth London Town dearly bought ; 4 Corniſh 
Proverb, becauſe of rich tinne Mines there, 

You are like to come by weeping croſs, 

O Maſter Yer, we cannot pay you your rent,for we 
had no grace of God this year ; | 

No ſhipwrack upon our coaſt ; A ſaying of the 
Corniſh, | 

Well fare nothing once a year, 

He builds Caſtles in the Air, 

'Tis good to be merry and wiſe, 

Forewarnd, half armd. 

Like to like quoth the Devil to the Collier, 

The Farher to the Bough, The Son to the Plow. 

A Kentiſh Proverb meant of Gavelkind. 


He thar can gett a quart of milk for a peny,need not 

keep a Cow. 

A cunning Knave needs no Broker, 

Strand on the Green, thirteen Houſes, fourteen 
Cuckolds, and never a houſe betiveen ; For the 
father and the ſoa lay in one houſe, 

« Who oerh to Law with your Ladiſhip, taketh a 
wrong Sow by the ear, 
« Fly brats, thy father's a Tinker. 7 A 
e 
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Engliſh Proverbs. 


He that wraftleth with a tucd ſhall be 


beſhitc fall he | 
over of under. 


'| Whar's chat? Itis a layer for my Ladies atſe, lick 


you the torher thing ; Norfo/k, 
Graſs and hay, we are all mortal. 


| Where fell rhe Parſon? berwixt che whore your 


mothers leggs 
bridge. 

He mult have a long ſpoon that eats with the De- 
vil. 


In the dark, Joar 1s as good as my Lady. 


: eM jeere to thoſe below London 


| Little ſaid, and ſoon amended. 


He is a wiſe child that knows his own father. 
Better a clour then the arſe our. 

When the Sky falls we ſhall catch Larks. 
Look high and call into a Cow-turd. 


| Who follows Truth too cloſe ar the heels,ſhe may 


chance daſh our his teerh, 

To ſwallow an Ox, and be choaked with the tail. 

The Devil ſhires upon a great heap; viz.Of money. 

Wide quoth alley, when he thruſt his pintle into 
the bedfiraw. . 

As good ſteal the horſe as look over the hedge. 

Without herb-Johnzno good pottage. 

Let the dogg worry rd, wk 

Fight dog fight Bear, the Devil part them, 

Every one 1s not born a Poer, 

He that groaps in the dark, finds that which he 
would nor. 

He that kifſeth his wife in the market-place ſhall 

have many teachers. 

Farr fetcht and dear bought is meat for Ladies, 

A young Saint, an old Devil. ; 

The old Catt ſlapps more then the Kittling, 


*| Drink after an Egg, as after an Ox. 


Too much money makes one madd, 

When thieves falt our, true men come to their 
OWN. 

A good candle-holder proves a good gameſter. 


'Tis ill balting before a cripple. 
| I can look into a Mil-ſone as fart as another. 


He is like the Devil, alwayes in miſc hief. 

When might overcomes right, the weakeſt goes to 
the wall, 

Ther's never a promiſe made, but its either broken 
or kept. 

He who dies of threats, muſt be rung to Church 
by farts.” | 

Ther's more wayes to the wood then onz. 

A fart commodity hath no fellow. 

No cutt to unkindneſ;. 


| Once a Knave and ever a knave. 


A xox on theſe true jeſts. 

Ask my brother whether I am a thief. 

The Lion not ſo fierce as he is painted. 

VVords chtt more then ſwords. 

'Tis good to help a lame dogg over the 
ſtile. 

VVordmare wind, but blows are unkind. 

You will never- make a Sattin purſe of a Sowes 
ear, 


F He is all hony, or all turd. 


Every light is not the Sun. ' 


Trimm cramm, like maſter like man; 
» Youtwo are finger and thumb. 
Youth and white paper takes any impreſſion. 
When Adamdely'd and Eve ſpan, 
Who was then a Gentleman ? 
Up (tarts a churl that gathered good, 
From whence did ſpring his noble blo2d. 
If you ſwear you'l catch no fith, 
It the Sky fall we ſhall have Larks ; But who will 
catch them ? 
» A great cry and little wooll, quoth the Devil when 
he ſheard che hogg. | 
'Tis pitty fair weather ſhould do any hurt. 
If ic rain on St. Swrhins day,expett twill do fo four- 
ty dayes afrer more ar lefle, 
Never a barcel better Herring. 
Gramegcy fourty pence, Fack Noble's dead. 
He that eats the Kings Gooſe, ſhalbe choaked with 
the feathets, 
A living dogg is better then a dead Lion. 
Better be a Cock for a day, then a Hen for a year. + 
, m_ is prate, but it 1s the Duck that layes the 
{2M k | 
Bones have it, then hear of it. 
- Litrle difference twixt a feaſt and a belly-ful. 
He that hath money in his purſe cannot want a head 
for his ſhoulders. 
Well horſe, winter will come. - 
He found him napping as Moſſe found his mare, 
Better half a loaf then no bread... 
He runs farr that never returns. - 
When you ride a young Colt, ſee your ſaddle be 
well gut, 
Who kills a man when he is drunk, ſhall be hang'd 
when he is ſober. 
Whar do you roming ſo up and down? 
I fiſhd long and caught a Frogg. | 
+ There are more then four leggs in a bedd that be- 
long to man and wife. 
Money is welcome, though it come in a ſhitten 
clour. 
Kindneſs will creep where it cannor go. 
One may live and learn, and be hang dand for- 
oet all. 
- Such areaſon pit my Gooſe. 
+ As hungry as a Church-moulſe, 
I _ norſert ar my heart what I ſhould ſert at my 
eel. 
+ A broken Apothecary, anew Doctor. 
A hungry man, an angry man. 
: He looks as if he had old all and took nothing 


for It. 


the ſowre. 

As good as ever water Wet. 

One ſcabd ſheep ſpoils the whole flock, 

He that never drank was never arhirft,, | 

Ther's a pudding in the fire, and my fart lies there- 
inna. : | 

He ſpeaks like a mouſe in a Cheeſe. 


» It comes by John yoke Cartier ; viz. Never. 
Fly, and you will catch the Swalloyy, 


He waz bredd at Hoggs-Norton. 
| EA You 


——— 


, 


j 


» He deſerves not the ſweet that will not taſte of 


bh ET 


Proverbs. 


You have fiſhtfair and catchr a frogg. 
Two hungry meals make the third a glutton. | 
To take a hair of the ſame dogs ; viz. To be drunk. 
with the ſame drink again. 
Tis not worth af Egg-ſhel. 
By hook or crook; viz. By right ar wrons. 
The worſt can fall, 1s bur a denial; 
Ther's neither por broke, nor water ſpilt 5 viz. No 
hurt done. | | 
A lyer had need of a good memory. 
Tell me it inowes. . $9 uÞ iT : 
One may break his neck in his houſe as ſoon as his 
falt, | 
Ile look 1hto his water hereaſter. 
Tis to caſt water into the Thames. 
To help a lame dogg over the (tile, 
She ſwelld like a Toad. . 
I had him in the wind, and ſmelt him Rreight. 
All your Geeſe are Swans. 
, Hes as free of his gift, as a poor 
eyc. 
One may ett a fart from a dead horſe, as ſoon as a 
farthing from hin, 
He is high in the inftepp, he Rands a tiptoe. 
He is hide-bound, he is an Hungarian. 
Tis loſt that's unſfought, * 
He hath many knacks in his budget. 
Gramercy horſe. 
This 1s to turn the. Cart m the pan. 
Have among you blind. harpers. 
Such lipps ſuch Lertrice. | 
Youſee the mote in my eye, but cannet ſee the 
© beam in your own. 
_To train at a Gnatt and ſwallow a Camel. 
To ftumble at a firaw and jump over aſtile. 


man 1s of his 


+1-Will you have better bread then is made of Wheat ? 
4 


Beſt is belt cheap. 

Feed ſparingly, and defie the Phyſitian. 

Blure_ ſr.Conſtable; fpoken in der iſron, 

Bertex, half a loaf then none at all. 

Pride feels no cold. | 

Provender pricks him. 

Poyerty patterh friends. 

As an Ole in an Ivy-buſh. 

Farewell Froſt. 

He knows yell enough what fide his bxead is butterd 
upon. 

Oxford knifes, and Loader wives. 

Who goes to Weſtminſter for a V ite, to Pauls for * 
a Man, and to Smithfield for a Horſe, may meer 
with a whore, a knave, and a jade. 

Grayes Inn for walks, Lincolns Inn ſor a wall, The 
inner Temple for a Garden, and the middle for a 
Hall. 

Donmow Bacon, and Doncaſter daggers, 

CHMonmohtth caps, and: Lemfſters wool. 

Derby Ale, and London Beer. 

When all is gone and nothing lefr, 

V Vhat avails the dagger with the dudgeon hefc? 


So you told me ; Spoken romically. 


| Like a curſt Cow that gives a paile of milk,and then 


kicks it down. 
Butcer is in the Cows horns one a year. 


" a 


« Like Banbury Tinkers, who in Rop ping © ne hole, 
make two. 
That which is got into the bone will never our of 
che fleſti. s 


the _ 
Whar's berter then- the Beer that's jmade of Malt> 
Whats ſeeter then the C.hipphalt? 


King. 
A Northern ſawing ſaw; 

Doll, Dick, and Davie, 
Look wel to thy Pater-noſter, and thy eAvie ; 
And if thy ſoul defiresto ſpeed, 
Look alſo well unto thy Creed; 

For tak't from me, 

That he or ſhe 

Deſerves to be 
VVell belted in a bridle, 

VVho leaves her werk 

To play the Clerk, 
And deſcant on the Bible. 
Bate me an ace, quoth Bolton, 
Mark Szell;zg anon. 24 Y 
Find me a true man Trext Northward, and I yill 

find you an honeſt whore. : 
Ic works like ſoapin a Sowes tail. 
VVhere che hedge is loweſt, all men do- go over; 
v1, The poor ts oppreſſed, | 

VVords are but wind, + 
But blowes are unkind. 


» 


* 


Give all away to one ſon, 

You dream of a dry Summer. 

'He will live as long as old Ruſſe of Potter, 
who lived till all the world was weary of him, 

Tis an ill wind thar blows no body any good. - 

Greaſe a far Sow in the rail, ſhe will ſhire in your 
fiſt, 

He hath the better end of the ſtaff. 

As good never a whit, as never the better, 

He hath thwictend a Mill-poR to a thwittle, 

You cannot ſee a green Gooſe, bur your teeth muſt 
warer. 


' Short-ſhooting looſeth the game. 

Long ſtanding and ſmall offering maketh poore 
Prieſts. 

VVould you eat your cake, and have your cake ? 

A cale of Robin Hood. ; 

A tale of Tom Thumb. - {© 

Roy lend your arſe, and ſhite thorough your 
ribbs. ; 


Happy is the eye, thar dwels twixr the Sewers and | 


There is no fiſhing ro che Sea, nor ſervice to the 


« I muſtnot hang all my bells upon one horſe ; viz, 


To come in pudding-time. | 


If it were not for hope the heart would break. 
- Muſt I rell you atale, and find you ears? 
There was no more water then the ſhip drew. 
He hath nor a peny to bleſs hin). 

He looks like a Bull that hath beſhir the faic 
Tis eafie to cry Ule at other mens coſt. 
He hath a flea in his ear. 
- He would fain flee, bur he ants feathers. 
She 15 naught I warrant her, 


VVhen 


 — —— 


— 
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Ler him ſett up ſhop on Goodw:ns ſands. | 


—_— — ——_ 


Yiim 


| Whenyou have told your cards you "will find you 
'havZz gaind bur lictle, 

- Who' hath a ſcold harh ſorrow to hi3 ſopps, 

'Tis che fairelt lower in your garden. 

"He hath played wily b2guilz with me. 

«| Mum 1s Counſel ; viz, Silence, 

'A Merchant of Fel-skins. 

In three words ſhe is at che roof of the houſe, 

| Intruſt is treaſon. 

'Tis folly to ſpurn againſt pricks. 

Better fire full, chan rue and full. 
To make havock,and (et cock on the 999, 

Tis folly to itrive again; t th2 ſtream. 

An honeſt plain man 1 without pleets. 

| No fire witbout ſnoik. 

| Fields have eyes,and woods bone ears. 

| Out of Gight, our.of mind. 

| Tove fus licele finger mote 


- 


2then , if whole body. 


| Mill. 

{ You harp (ill on one fring. 

| 1 know him as well as the beggar 
diſh, E 

Catch chat. catch may. 

The weaker goes to the Cor. 

As meet.as a  Sow.to beat a ſaddle. 

. When bale is hek*, boot 1s. nexL. - | 

To pick a p ockt, 15 che Way! ro Newgute. 

Falt big, -falt find, | 

The bird is flown. 

Berrer to have, then, to wiſh, | OS 

The loth fake tands jong "238 7 PE 

Strike while the 4ron 1s, 2pt, | 

He waits for Moon ſhiny, eek the water. 

Who never climbd never 

He comes with his five Eggs a penny. 

Once a whore, and ever a whore. - 

Provide for rhe worſt, the beſt will Ave i ſelf, 

Who ſhall tie the bell about the cars neck: 


. 


- 


- 


Uſe makes maſtery. 
Be as be may, is no banning. "© v4 hav 
Toſs'd from polt ro pillory.: 4 
Poverty parts fellowſhipp, 1-44 
The beggat is never Out - gf his way... 
God. is wheze he Wake-, 1:1 KD 
I hayc;che bent of his bows. - 7 
All thefarr is in the fire. 
She thmakech her fething 99 Glvera:1 -. 
He ſhall fink in his own fin. ;-! : BE IIS 
She is as tender as a Pazſons' Leman. +? 
A manypirics:beingyery. dull, - ; 
Are eaſily rais'd b Cunny-wooll. 
| The Devildancerh in awormans placket. - - 
| Adrunkegwazanſeldom: cxQet h harm. - 
|| Therg is\po.mmiſchicf ity af world doney. + 
i| Bar that a woman is alyayes.0ne.. 
| Womens words ate bus wind. 
j| Tell a rale to a Mare and ſhe will ler'a a fart, 
| He will ly as faſt as a nagg Will [*ſte; | 
| His provender pricks him, i'- Er: 
| Weddings are: made iN, Heaven. 31 0 
Of two evils the leaſt is to be choſen, . rorejeeh 


o , 
je 


Folly ro ſpun; againſt che. wall. ... , | i, 


— 


4 His roung, 1s like © 2 Lambs rail, or the clackof a | 


| An unbidden' gueſt muſt bring his ſtqol with him, 
knowerh his ' 


| Yourell talegour of School. 


As they brey, ſo let them bake, 
As the bell cinkerh, the fool chinkerh, 
Take cime when time cometh, 
Time and Tide will tay no mans leiſure, 
- Foure farthing3 and a thimble, 
Will make 1 Taylors pocket jingle. 
Whipp fairh the Taylor, whir ſaich the hears, 
Take a true Taylor and cutr off his ears. 
A Miller, a Man, a Thief and a Cuckold, 
He a Ma he he a Mouſe. 
If you will not, anoch2r will. 
le fitt oa your skirts, 
+ You begg breeches of a bare-ar3'd man. _ 
Who 00es worſe ſhod then the ſhooemakers wite, 
And worſe cladd, then che Taylors wite ? | 
He goes as a Bearto the take, | 
It Fortune favour, I may have her, 
for I go- abour her ; 
If Forruhs fail, you may kiſs her tall, 
and 20 without her. 


When drink's in the wits out. | 
He 1; a fool, and ever ſhall, | 

» That writes his name upon the wall. | 
Children and fools ſpeak truth, | 
You gave for Gudgeons. 

Caſt an old ſbooe after him. 

The rough nett is not the beft'carcher of Birds. 
Fire in one hand, and water in rother. 5: þ 
He blows hot and cold. | ; | 


He playes with a ſtaff of two. ends. Mo 
He may be gotthy an APPE cond by A Mie 

» Come upto my ſhoulder, and ſhe my neck... 
Leave theſe flimflams and be earneſt. 
To Ti w his promiſe is to. hold an Eel. vythe 

ral 

He is neither 6(h, nor fleſh, nor pyinlb herting. | 
Lovers live by love, as Larks do. b 4 
She looks as if butter would not, pany mn Ui ron. 1 
A Wolfin a Lambs skin. Fs 

| Asquiet as.a Lamb. hor 
As innocent as a Dove. 


T7 RIP 


Son oe rd - © 


| As fierce as aLion,' 3 fon 
As outragious as a Bull. | 
He 1s a fool chat kiſſerh the way, when he x may | 
kiſs the Miſtrefle, 
Love melictle, love me long. | | 
You ſhall have as much favour 2s at Bile mijn for a $ 
' box on the ear. Fo = 
« Well begun 1 15 half done. KR of þ 
» God ſend. you.more Wicr, and: me more Fpogy: 1. : Þ 
We burn day-light. Fn | 
| A Goſhawkſcorns to beata Bunting. | IY 
| Weareall mthe_ ſame FO FIMEAte. SS. 
+ He bluſherh like a black dog WIE 
He will gg Fama for TOE: — 
The doſnel daycock comes cropping in among he 
Dottors. : ey iis | 
His toung runs at: random. 105 ri x : | 
.» Such a reaſon piſt my Gooſe. | ye 
You ſpeaklike. a Pothecary, 21, Pd 
He vas ore ſhooes at firſt eppe.,.) 1 
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Enghſh Proverbs. 
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| So the butcher look'd 
his mouth, 
Rancor ſtickerh long by rhe ribs. 
| When forrow's atleep wake it not. 
*Many (troaks fell down ttrong Oaks. 
The hindmoR hound may cacch the hare. 
| The bulineſle menderh as ſowre Ale in Summer. 
Þ 1 care as little for it, as a Gooſe-turd for the 
| Thames. 
\ Spend and be free, but make no waſte. 
»She is as quiet as a waſp it ones noſe. 
A Scotch miſt wetterh an Engliſhnanco the skin. 
' He knoweth not a B, from a batrledoor. 
 Yeuare a right Engliſhman, you cannot tell when 
you are well, 
As like him as if he had bzen {itt our of his 
mouth. | | 
The Vicar of fools is his ghoitly father. 
You ſeek abrack where the hedge is whole, 
what = commenderh himſelf, wanteth good neigh- 
bours. 
You wilt make a horn as ſoon of an Apes tail. 
_ looking maketh Cobwebbs in a boyes 
tall, 
| Go meddle with your old ſhooes. 
To leave boyes play, and go to bloyy point. 
I = nor like a dogg that cometh at every one; 
W . 
You putt a filly ſoul to be a keeper for the devils 
goodgrace. 
He carrieth all his wardrobe about 
' Strike home when the iron's hor, 
It melcerh [ike hprter in; a Sowes arſe. 
' He is mealy-mouth'd, he wilt creep into your bo- 
- FJome. | | 
There h buc a pair of ſhears betwir them. 
; He ſpake of a Fox, but when all came co all,, it was 
\. *butaFernbrake. | 
| Teach your Grany to groap her Gooſe. 
I know what I do when I drink. 
Carr after kind. | 
| A Hare and a Mare go one year ; viz, Nine the on, 
and three the other. 
+ Too much learning maketh men madd. 
A clout is bercer then a hole. 
| Sweet meats will have ſower ſauce, 
| A young ſerving-manan old beggar. 
Words cut deeper thenſwords. 
Manners make a man, quoth i//:ams of Wickham ; 
| #ho had been Biſhop of Wincheſter, 
; Aliccoriſh roung, a lecherous rail. 
 Hehath plaid the Fark with tue ; 212. He hath nor 
dealt well, BEES + -, | 
Saint Matthias,-both leaf and >rafle. 
: David and Chad ſow good. and bad ; 
and ſecond of March." 
"Twill make you ſcratch, where ir doth nor itch, - 
Lett May come eatly or*come late, 
; Yer it will make the Cow to quake. | 
| Trhinkrhou waſt born ar Hoggs-Norton, where piggs 


for ſus knife when it was in 


= "= 
LA 


him. 


| vie, The firſt 


play upon the Organs.” 
«If froit in March, there will be ſome in ay. 
er fedd then taught,” | 


_— rc 


_ * . _— 


| 


— 


It dreams and wiſhes had been rcue, 
found a Mayd ſince the Virgin 
a Nunn of. 


there had been 


AHary to make 
+ Ther 's no more pitty to be taken of a woman 


a ; Weep- 
ing then of a Gooſe going bare-foor. - 
Some have the happ , and others Ricke in the 
app» | | 
_ 4. not go, but gaye, 
Give loſer; leave to ſpeak. 
IfT be hang'd Ile chuſe my gallowes, 
A ſmiling boy ſeldom good icrvant. 
The Devil is good co ſome body. 
To a red man reade thy reade, 
With a brown man break thy bread ; 
Ata pale man draw thy knife, 
From a black man keep thy wife. 
Give me the Mayd' that went to bed ro her Maſter 
to keep him warm ; eA Proverb m Beverley, 
Wer't not for hope, the heart would break, 
Fidlers fare, meat, drink, and money. 
As warm as. Wool, 
As cold as Charxy. 
As comfortable as Matrimony. 
Colcheſter Oyſters, Salzey Cockles, Rye Heriings, 
Severn Salmon. 
| Ter every Sack ſtand upon its own bottom, 
Happy man be thy dole. 
Even reckoning makerh long friends. 
At Chriſtmasgreat loafs, at E after clean ſouls,and 
at Fphitſontide new clothes. 
| When Chriſt falleth in our Ladies lapp 
Then legt England look for a clapp. 
- When the Cuckow firtech on Ay thorn, .. 
Sell rby Cow, and ſow thy Corn. 
'Tis a good- body, ſhe wanteth bur a neyy pair of | 
ſleeves. | 
Tis ſafe riding ina good Haven, 
What ? muſt I tell you a tale, and find you ears 
C00 ? | 
. Ile go no more on your ſleeyelefle errands. 
Nothing have nothing crave. 
Kiſſing goeth by favor. 
You begg a breech of a bare-arſed man, 
« God help the rich, the poor can begg. 
The rough netr not beſt to catch Birds. 
- He ſpeakerh as if he wonld creep into ones mouth. 
He is neither fiſh, nor fleſh, nor good red Her- 
ring. ; 
For all your Kindred, make much of your Friends, 
Berrer fedd then taught, tg: 
A young Saint, an old Devyil. _— 
_ knowerh the fact Sow what the lean think- 
eth. | | 
Leave her on a ley, andletr the Devil flict her ; A 
Lincolnſhire Proverb ſpoken of a ſcolding wife ; 
wiz. Tye herto a Phow-ridge, andlens the Devil 
remove her to a better Paſture. ' © 
Cold weather, and crafty knaves, ' come from the 
North: © GALL GET » | 
A little Houſe well-fill'd, 
A liccle Land well cill'd, 
And a little Wife well will'd, 


b4 


| 
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one happy. the 
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She looketh as if Butter would nor 
mouth. 

We have fiſh'd all night and catch'da Frogg. 

He is not worthy to Carry gutts ro a Bear, 

He hach more in his little finger then che orher hath 
in all his whole body. 

The more the merrier, the fewer the better cheer. 

Peny wiſe and pound fooliſh, 

A Knight of Cales, and a Gentleman of ales, 

And a Squire of the North Countrey ; 

A Yeoran of Kezxt, with his yearly cent, 

Will buy them together three. 

Fidlers fare, meat, drink and money. 

The Nun of £199 with the Frier of Shea, 

Went under the water to play the quean. 

After a Coller comes a halter, quoth the T anner of 
Tamworth, when Henry the Fonrth called for a 
coller to make him a Square. 

My friend keep money in thy purſe ; *7# one of So- 
lomons Proverbs ſaid one; another anſwering that 
he thought *twas not there, if it be not, replied Kitt 
Lancaiter, i ſhou/d have been, for it 1s as good 4s 
any he hath. : 

Provide for the worſt, the beſt will fave it ſelf. 

The tapp's a thief. 

He cannor ſay boe to a Gooſe. ; 

Coblers and Tinkers are the beſt Ale-drinkers, 

Winters thunder and Summers flood, 

Never boded E ngliſhman 00d. 

He hath brought a noble to nine pence. 

Who marrieth a widdow hath a dearhs head often 

in his diſh. | 

Keepthy ſhopp, and thy ory will keep thee, 

Letr Mterpendragon dowhart he can, 

Eden will run the ſame way it ran ; 


melt in her 


[4 River in Weſtmerland, which Ucerpendragon 


thought to bring about Pendragon C aſtle, 

He giverh twice that giverh in a trice. 

Good words without deeds, 

Are ruſhes and reeds. 

Little avails wealth, where there is no health. 

To day a Man, to morroyy none. 

Good witts commonly jump. | 

A _ of gladneſſe, ſeldome falleth into mad- 
neſle, 

Make ab or warp of the buſinefſe as ſoon as you 
can ; eA metaphor taken from weavers, 

The m_ wipeth his arſe with the poore mans 
pride. | 


| le quickly make a ſhaft or a bolt of ir. 


| VVho draweth his ſword againſt his, Prince, muſt 
throw away the ſcabbard. 

The rarh- ſower never borrowerlrof che late. 

| Salizbury Plain, 13 ſeldome without a theef or 
twaitl. 

The furtheſt way abour is the neareſt way home. 


Tis ill ſpurring a free horſe. | 

Ic is pitie to part three things, the Lawyer and his 
Client, the Phyſician and his Patient, and a pot 
of good Ale and a toaſt. 

Stoln goods ſeem ſiveer, but take heed of after- 
clapps. 

Cruſh che Cocatrice in the: ſhell, 


Engliſh Proverbs. 


« 


; Uſe makerh maſtery. 


— 15 like a Lambs tail, or the clack of a 

ill, EL 

Poſiefſion is eleven points of the Law, 

Diverkty of humors breedeth tumors. | 

He that bulls the Cow, mutt keep the Calf; e 
Proverb ujed in the Common Law of England, 

Pater Neſter built Churches, and Our Father pull'd 
them down. | 

*[1s but one Doors Opinion, 

At latter Lammas when men thear their Calfs. - 

I have gottir ore rhe lefc ſhoulder. | 

The higher the cree the ſweeter the plumb, 

The berrer the ſhooe, the blacker & thumb. 

IF it be not rrue, here's my elbow. # 

The caſe is alter'd quoth Ploydon; A Lawyer of 
that name, who being asked by a n-iohbour of his 
what remedy there was in Law againſt ſome hog gs 
that treifaſſed his ground, he anſwered, he might 
have very good remedy ; but the other» replying, 
that they were his hoggs , nay then, the caſe is al- 
ter*d ſaid Ploydon, 

In three words ſhe is at the roof of the houſe. 

I love his lictle finger more then rhy whole bo- 


Go teach your Grandam to ſard; A Nottingham 
Proverb, 
Ungirt, unbleſled. 


. VVhar, ſhall we flarve in a Cooks ſhopp, and a 


ſhoulder of mutton by ? 
All is well when the Miſtreſſe ſmiles, 
Coats change with Countreyes. 
Stretching and yawning leadeth ro bed. 
Home is home, though ne're ſo homely. 
Search not roo curiouſly left you find trouble, 
He who will an old wife wedd, 

Lett him eat a cold apple when he goeth to bedd. 
You will never make a good whiſtle on a piggs | 
rail, | | 

To robb Peter to pay Paul. 
Lett every Pedler carry his own burden. 
'Tis the faire(t flower in your garden, 


|. Mum is Counſel : V1z, Silence, 


Lett every cubb itand upon his own bottom. 
Speak the truth and ſhame rhe Devil.” 

Be ir for better or for worſe, 

Follow him thart bears che purſe. 

As ſure as a Juglers box. . 
He ſpeaketh like a mouſe in a cheeſe, 

As white as the driven ſnow. 


| VVho goes a borrowing goeth a ſorrowing . 


Change is no robbery, 
You ceach your father how to ger children, 
You are come in pudding-rine, viz. Seaſonably, 


« I cry you mercy, I took you for a joint ſtool, 


VVo robs a Schollar robs twenty men. 

He beareth rhe bell. | 

As learned as Do&or Doddipoll. 

There I caughr a knaye ina purſe-nett.” 

It ſmells of elbow-greaſe. 

Lett meſcire in thy mouth. 

He carriech wo faces under one hood. 

Better belly burſt then good drink loſt, ; 
d Sorrow 
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x Sorrow 1s good for nothing bur fin, 

The ſecqnd blow makerh the fray. 

Every one hath a fool in his ſleeve. 

Betrer a fool then a knave. 

As they brew, ſo ler them bake, 

He ſmiles like 4 Brewers horſe, 

Ofrwo evils the lealt is to be choſen. 

The difference twixt the poor man and the rich, is, 
chat the one walkerth to gerr mear for his tomack, 
the other to get a ſtomack to his meat. © 

Wear the inſide of thy Rockins outward to ſcare 
the witches, 

| A black ſhooe maketh a merry hearr. 

| He who bath eaten of a Bear-pye,will alwaies ſmell 

of the Gardens = 

Sutter wall, and Kencheſter Hill, 

Are able to buy London were it to ſell, 

 V'Vue whither wilt chou ? 

; Ill gotren, ul ſpent. | 

: Enough is as good as a feaſt, 

Love me little love me long. 

VVin Gold and wear it, 

V Vho that may not as they would, muſt will as they 
may. 

: His cake is become dough, or his noſe is put out of 


-  Joynt. 

'The Devil and Fohz of (umberlard. 

As plain as a Pike-ſtaff. 

As rough as a Tinkers budgetr. 

As clear as the Sunat noon-tide. 

Two words to a bargam. 

macs mutt part quoth Zxce,when her leggs were 
laid open, 

A fatr ſoyl good for the Bider, bad {for the Rider. 
He that thirerh more then he eareth is in danger of 
: buriting. X 
Then we ſhall have ic quoth J#dy when her (mock 
_ waSup, 

"Cleanly quoth Catch;ole when he wip' his arſe 
with his elbow. 

He who but once agood name getts, 

May piſle a bed, and ſay he ſweats. 

When all is cone and nothing left, 

Whar avails the dagger wich che dudgeon heft? 

| A Jaylors conſcience and his ferters made both of 
one metcle. 

Who ſweareth when he playeth at Dice, 

May chaflenge his damnation by way of pur- 
chaſe. | 

Wife and children are bills of charges. : 
The wholſomeſt way to gett a good ſtomach is to 
walk on thy own ground, < 
Many great men ſo ignorant, that they know not 
_ their own fathers. | 

Money is that which Art hath curned up trump. | 
An Uſurer is one that tormenteth men for their 
| good Conditions ; viz. The Conditions of their 
Bonds. 4 

A Priſoner, though a ſhop-keeper cannot call him- 
ſelf a Freeman. 722 | 

An Uſurer is one that putterh his money to the un- 
naturall A& of Generation, and the Scrivener 
is his Baywd. 


Enghſh Proverbs, 


+ Talknor roo much of Stare-affairs. 


— 


| **Tis better ro be ſtung by a Nettle, then pricke by , 
Roſe ; viz. Tobe wrongd by a foe, then a friexd 
You may as ſoen-hold water in a Sive. 
Make not thy tail broader then thy wings;v;z, Keep 
not too many attendants. | 

A rrue friend ſhould be like a Privie, ofen intime 
of neceſlity. 

. A cutt-purſe is a ſure trade, for he hath ready mo. 
ney when his work 13 done. 
Though the old man cannot live long,yer the young 
man may dy quickly. oY 


thrive. | 

Make not thy friend too cheap to thee, nor thy ſelf 
coo dear to him. 

VVhere wine is not common, commons muſt be 
ſent. 

VVirhout ho>e the heart would break. 

Barbers are Correctors of capitall crimes, 

A Drunkard 1s doubly divorced from himſelf, for 
when he is got ſober, he 1s ſcarce bis own man, 


degrees. 


way home. | 
Haberdehoy, half a man and half a boy. 
The greateſt Clerks are not alwayes the learnedfi 
men. 
There is no fiſhing to the Sea, nor ſervice to the 
Kings. 
As ſure as Check, 7 
A Friend in Court, is better then a penny in 
purſe. | : 
Plain dealing is a jewell, and he that uſerh ic ſhall 
die a begoar, | 
« Give a ſhoulder of mutton to a fick horſe. - 
'Tis ill healing of an old ſore. | 
Well fare nothing once a year ; For then he # not 
ſubjett to plundrmg. | 
Seldome cometh a better ; Meant of wife or Govern- 
ments. 
» As weak as Water. 
» As ſtrong as Muſtard. 
- As bitter as Gall. 
Two heads are better then one. | 
+ A Cow may catch a Hare. 


If dreams and wiſhes were true, there would hard- 
ly be found a Mayd inall the Nunneries of Chri- 
ttendom, 
She is looſe in the hilts ; viz. aL wagg-tail or light 
woman. | 

Bauds and Attorneyes like andyrons, the one holds 
the ſticks, the other cheir Clients till they con- 
. ſume. 

Who expounds Scripture upbn his own warrant, 
layeth together hot brands with his fingers. 

A coverous man like a dogg in a wheel, that roaft- 
eth meat for others. - 8 
Souldiers are good Antiquaries in keeping rhe old 
faſhion, for the firſt bedd was the bare gronnd. 
The Bragger piſſerh more then he drinkerh, 


« Two may keep counſel when one is away. 


_ , - — 


VVho weddeth ere he be wiſe, ſhall die ere he - 


! and being in drink, he cometh ſhore by man; 


The furtheſt way about is ſomerimes the neareſt 
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n Engliſh Proverbs. ; 


ho 


his meat. 
Patience perforce, 1s a medicin for a mad horſe. 
Speak faire and think whar you will, : 
He muſt riſe betimes that will cozen'the De- 
vill. 


| Spend and God wall ſend ; 21, A bagg, and 4 


wallet, 


| Puff not againſt the wind. 


The wind \blowerh where 1t liſteth, 

Shame take him that ſhame rhinkerh, 

He looketh like a Hogg in armour, 

«The wholeſomeſt mear 1s at another mans caſt, 
Shamefull craving muſt have ſhameful nay. 


| When the winde 1s in the Eaſt, 


Itis good for neither Man nor Beaſt, 

It will not out of the fleſh, thar is bred in the 
bone. 

Prove thy friend ere thou have need. 

Of ſufferance cometh eaſe. 

Underſtanding and Reaſon cannot conclude our 
of mood and figure. 

The Cock crowes, but. the Hen goes. 

Need makerh the old wife trorc, 

He capers like aflic in a tar-box. 

Never pleaſure wichout repentance. 

Youth and Age will not agree. | 

Noman loverh his ferrers, be they made of gold. 

A ftrumpet with child, like one prick in a hedge, 
and cannot cell which thorn it was. - 

As loud as a horn, 

And as ſharp as, a thorn. 


Of itthe medling cometh great eaſe, 


Through Peace corherh Plenty, 


Riches like muck which Ntinks in a heap, Bur ſpread. 
abroad,” maketh the Earth. fruitful. 


A rich Citizens daughter marrying a Noble man, 


is like a black-pudding, the one bringeth blood, 


- the other ſewitt. 


A new Office, like a new Garment, 
Strait at firſt _—_ ON. - 

Love like a wife and child. ., . 
Riches are but the baggage of . Fortune. 
Men fear death as chig, do to go tothe dark. 
Stay 2 little that we may make an end the ſooner. 


- Witty men ſeldom wiſe. | 
Choofe rhy Friends like thy Books, fey , bur 
ET... o | $4 
Ther's'/a Devill in every. berry of the Grape ; 4 
* Turkiſh Proverb . OY 
Alye ſtands on one lege, bur Truth upon to ; A 
emſh Proverb. 


He that hath many friends eateth roo mach falt with | 


Many can pack the cards, yer cannot play, well;v:z.. 


* Shoor the ſecond ſhaft, and perhaps thow mailt find 
again the firſt, 
Who goerh to Schoal to himſelf, may find a fool to | 


his maſter, 
Change is no robbery. 
Knaves and whores go by the clcck, 
The moſt eſſenciall parr of a wiſe man is, not to open 
all che boxes of his breſts 
Pains 1s the price , that God putterh upon all 
rhings. 8 
Lerr him chomp upon thz bur, and think on ir, 


— —— — 
— 


Proverbs uſed at Dice, very 
frequent among the Weſtern 


Inn- keepers. 


TY quoth Twatt when it rung noon. 


eAm's ace, Ambling Annes, and rrotting ' 


Joan, 


Size deux; Si Deus nobiſcum, quis contra nos? 


Sice ringun, When a Queen fhites, ſhe needs muſt 
tinke, | 


Duatre tray, Katherine Gray, . 


| Tray deux ace, Paſlage cometh apace. 


Two ſixes, Black is my hole quoth Nan Bent- 


MPa: ori fares 
Foxre and five, Whom Fortune favoureth he will 
thrive, | | 


Cinque tray, Some flood, and ſome ran away. - 
Two fives, Two thiefs beſides the caſter. - A 


S$:x fore, We ſhall be all merry within this houre. 
Six three, Six Trees will m 


lowes. 


Cinque tray, Some fought, and ſomerunaway. 


Foul in the craddle, clean in the ſaddle. . 


_ This is meant of fooliſh impertinent ” Ze- 
ors, FA 
The faireſt Roſe'enderh in a hep 5 viz, all beauties 


per iſh, C 
Honour bought is Temporal Simony, 
Whar's well done isever done. = 


The Itbly man of God will be better with his bowes 


. andarrowes about him; 4 1rih Proerb. 


VVavea wife with no fault, and take one with'twoy |: 


A Bruiſh Proverb, 


d tz 


| 


Topica | 


e two. pair of Gal- | 


| Serve God inthy Calling, *cis betrer then praying 3 


_—_— 
- 


— 
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| Topicall and Temporall PROVERBS, 


RELATING 
To particular Places, Seaſons, and Perſons 
EEE. [| on eprte 


Ett #rer Pendragon doe what he can, 
| Eden will ron the ſame way ſhe ran ; 
A River in Weſf#mtrland, which liter Pen- 
dragon thought to bring about Pendragon Ca- 
file, but con'd not force native ; Naturam expellas 
Furcalicer, _ To | 
' atten under Wever where God was never; A black. 
ſqualid place ntere Murelnid in Stufford ſhire. 
In Aprit, Doves-flood, is worch 4 Kirigs g60d ; 4 
', Raver mn Staffordſhire, I 
You may fip up the Sewers, and ſwalloly Havern 
as ſoon ; weanr of impoſſubiliries; © 
Scarborough warning » Viz, Not till danger knock, at 
the , as tt once happened there from" the 
; 1: French, TION (-9429 
;Archdeacon Pratt would eat no fatt, © 
| His wife wouldeat no lean; un 
| Twixt Archdeacon Pratt, atid:Fokis his wife, 
' The meat Was ear up clean. © — 


1 Rain, cain go to/Spain, ” £5 


Fair weather come again. | k bg 
' At Wirſon poke Munday,'when peeple ſhear tiogs ; 
; VIL. Never. © W Y 


Like Banhwy Tinkers, who ih Hoppitg one bote, 
' | - make two; Aeart of thofe that marr a buſineſs 


in mendins it, 


Bgrnaby biight; the longeſt day and- ſhorteſt night, 


- | Backare, quoth Mortimer to his ſow. 


| There be more Mayds inthe world then Maths, 

| As old as Pexd/e Hill; In Lartaſhire where the wit- 

' :<ches mſe'ta be; © QLVT s 1 wo 

' From Hw/, Hell, and Hallifax, good Lotd deli- 
ver us. 5:0 5 EST 37 - 

As wiſe as YPalthams Calf, who went hinemitles* 

! _toſuck a Bull, and came back more thirſtie then 

when he went. | | 

, Joan in the dark is as good as my Lady. 

' A man in words and notin deeds, 

| Is. like a Garden full of weeds. 

| Badger-like, onefegg ſhorter then another, | 

| They ſcold like ſo many butrer-whores, or: Oyſter- 

women at Bu/l;»ſgate. 
In time of oddiperieyt friends will be plenty, ' 
1Incime of adverſity not one amoneglt rweuty, 


i | enthen = 


| 


The Du:chmax drinketh pute wine in the morning, 
at noon wine without water, in the evening as it 
comes from the Butt. + | 

+ Nick, would wipe his noſe if he had one. 
Some places of Ker have health and no. wealth, 
ſome wealth and no healch,fome health and 
wealth, ſome have neither bealrh nor wealth. 


Drink off yoar'dtink and Real no Lanks. | 
As craftie as a Kendale Box, :_ 


golden Schvllets, filver;F 
Maſters. 2 RP 
As fierce as a-Liot\ of Cotshwold ; wis.. A ſhe 
Go digg at favors hill ; Spoken of one 
wears the breeches. i n'Y Wen 
God ſends meat arid the Devil ſends Coaks. 
After meat comes muſtard. "fy 
Hunger is the beſt ſawce. 


ſaw an Aﬀe eat ThiQles ; berng laden with gold. 
| Go ride upon Saint Leovards ſaddle; A ſreech uſa 
to be ſpoken to a barren woman;this ſaddle was kept 
at Bromley (in Efſex,) | | 
VVebley Ale, Medley Bells; Lemſter Ore.; three 

| thangs in Herefordſhire, which: are the beſt in that 


k inf, 


« An Ague inthe Spring, is Phyſick for a King. . 
+ A buſhell of Meh "duſt, is worth a Kings ran- 


, ome, | ie. pe 
As plain as the noſe of a mans face. 

» Eaſter ſo long 'd for is gone in a day. 

+ Winter thunder is Summers wonder. 

After a ſtorm cometh a calm. 

pwmerr quoth ZBoſrox when his bolt flew back- 
watd. 

» He ſhooteth well that hitts the mark. 

Bait me an ace quoth Bol/ter:. | 


were it to ſell ; Two frarfwull places ir Herefor 
ſhire, | 
The Devil and John of Camber, 


—_ RC _——— —— — 


. FEY _—__— 
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A Burford bait ; viz. VVhen one fipps or drinks but | 
par, they full fill bis upp, mull he drinkgth 


| ”_— thrive as New-Colles re . Students, who are | 


_— 


tchelors, and'leaden | 


wk, ” 


Caro never laughed but once, and that was when he | 


Sutton wall; and Kenchiſter, are able to buy _ | 


w 1inmA 


» 


eſſed be Saint Stephen, ther” $.No faſt at his Even ; 
Becauſe * tis Chriſtmas noht, 
In Lincolnſhire, the Sow hires ſope, the Cow ſites 


the other, 
Every thing hath an end, and a pudding hath two. 


Itwould \ Vex a Dogg to ſee a pudding creep. 

The yale of Holme: dale, never won,nor neyer ſhall; 
"Holmeſd ile ts near Rigat n Surrey. 

Little Eng land —_— V7 ales; ; Pembrokeſhir e more 
then T7 inhabited by the Engliſh. 

Lemſter wooll, and Monmouth cap 

Find. me an honeſt man Trent Nor 
find you an honeſt whore. 


_— 


- PIP I will 


| Solomon was a wiſe man, and Sampſon was a ſtrong 


man, yer neither of chem could pay money be- 
fore they bad it. 
Lay thy hand on thy heartzand ſpeak the truth. 
Look behind thee, and conſider what thou waſt, 
vm God be rrue, and all men liars. 
ou. would be done unto. 
hood May anda windy, makes a fat barn and 
fin 
levinn make a-man, DAG V'Villiam of Wicke- 


ham. 
A ſoft fire makerh ſiveer malc. 
You may know his meaning by his gaping. 
Souldiers and travellers may lye by aurhoricy, 
The ſmoak of Charren ; A | ak relating to @ wife 


A 4 


tered 
Hethat hath it and will nor keep ies 
Hethar wantcerh it and will not ſeek it,' 
He thar drinketh and is nor dry, 
_ want money as well as 1. 

one knew how good it were 
To eat a hen in Jamvere, 
He would not leave one 1n the flock, 
| For to be trodden by the Cock. 
Of all the Fiſh in the Sea, Herring is-the King. 
The Nun of $:0z, with the Frier of Shean, . 
VVent under water to play the Quean. 
If Sk:ddaw wears a capp, 


Anandell,"- 


 hilEinall E-g/and; All in Cumber/ard. 

A Sheriff had he bin, and a Contour, 

VVas no where ſucha'Vavaſour ; 4 old ſaid ſaw 
of that Faml). 

The jow!l of a Te, the rail, of a Tencft; 


The back of a'Herring, thebelly of 'a VVench. 
VVere 1 neat uy Calllc uf Purge». 


| Upon the River of YVavevley, 


1 Iwould ne care for the King of Cockerey. 
1 Hugh Bigod in Henry the ſeconds time; theſe places - 


are 1 Suffolk. 
It ſhall be done when: che King cometh to' Vrogas, 


a little Village ; viz. An inspofſi buluay. 


| | Chefiire chief of men, Lancaſhire for fair women. 


Tudas might have 425-00 before he could: -have 


"Is 


4 
4 


Scruffel wots full well of that ; viz. If it be clndyi; 
. Shiddaw, and Seruffel are in Cumberland, and. © 


Y 
' . 


* 3 


fire; For they waſh with the one, and makg fire wth | 


4 who had beat her hutband, and he going out weep- | 
ung, _ rt was for the ſnoaks that by £705 Was. 


\ |» Qxford knifes,, Tables WIVES: - 


| Shiddaw, nth: and Coſticend, are. the higheſt ) 


"a_ a tree ta liz hang 'd half a bi, had he* 
betraid Chriſt in Scotland; a Ss 

Eſſex Calfs, Kentzſh Lonz-rails, York hi 
elk hy » York hire Tikes; 

« VVhof:tcherlsa wife ——Y Dummoy, 

Carclech home two fides of a Sow, : 

> Madame Parzxel/, crack th2 nuc and eat che kernel ; 
Los alludes to "lod. 

When G46riet bloawyes his horn, then this queſti- 
on will be decided ; vez. Never, - 

As plain. as Dunſtgble High-way, 


Ie warrant thee for an Egg at Eaſter. 


| Brave manac arms, bur weak to. Balthazar, 
- Youare as Wiſe as che men of Gotham, who went | 


ro build a wall about che Wood to keep our the 
Cuckow. | 


dow, and che Queen pifl'd upon'c. * 
Pasls will not alwayes ttand. | 
Where che Grear Turks horſe ance _ gra(s 


will never #rFOW. 
ww his mare 


As jult as Ternpans | | 
Gipp.quoth G/bert fared. 

Crack me that nutr quoch Bumſeed. 

Cold weather and [craftie knayes 69me from the 


Severn Sammon. 
W care as little far .jt as a Gaoſe-curd doth for 
' Thames, 
| Youare 2 right Engliſunnan, you know not when 
' you are well. | 
David and Chad ſow good or - bad. | | 


|. Saint Matthias both leaf and grafle. | 
I chink ſhe . was- _ at Hoggonorcon, where pigge J! 


unford when JM wife call'd him | 


play onthe Org: 
Mock nor quoth 
.Cuckold. 


| Dunmow bacon, Doncaſter dapeers. * 


4 ps is the eye, char dritlte ;twixe Severn and 


"& PRs s mill werreth an Epglihmas ro the 


skinne,* 1 4 
Every Fats gh dwell, Ar - -Rothonge': A delicate * 
ſeat of the Badmans mn Heefer hare. 


He wil live' 'as long 2s oft R#{e of -Pottery, who” 
| livedcillallthe world was weary . of him. 


{ Grazes Inn fot walks, Lurcolx's-Jnn for a wall, 


The Inner Te —_ fora Garden, and che Middle for 
a Hall. 
| Hinkeſon Down welly wrought, is worth Londow 
.rmam dearly boug it . becanſec of the Tinn-mines. 
Strand oz the Green,: hirgeen | houſes, fourteen Cuck- 
olds,.and nevera ly ween ; * For the father 
 axd ſonla [ba 0uh houſe: 
_ 'Dabb a2 
arſe with a'pound of butter. | 
- Threeills corag from the <N\prab, a on wind, 4 
lleazy clorh;, and a nally man: 7 


_—_ 
_Y i —_— 
hn. Attend 


_—_ 


—C CO 
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oy 


« This Tohacco grew under the King of Spains win- 


Coll under candleſtick, he cab ark borh hands. 1 


orth.\ 
a Rene loake, at E after clean ſouls, and I! 
x : atWhitſontide new clothes. - | 
Brickleſe) Oyſters, Sek 09 Cockles, Rye Herringy, | if 


ce} 


Dawkins. Yo his wife on the 


HENS Conor Rr bo A ARE rears” F a Stot$ Far Gu 
_ a 4 bg” vr, 4s TA 0 » FEI» 2 ; 
OY SS TI 0 RAE ER RS a oth os te ks 
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And when ha 


SOME OF OLD: 


JOHN HEIVVOODS 
RHI ME S, 
Which runfor the moſt part tn 


PROVERBS & ADAGES 
of old Ferne yeers. 


T ouching Mariage and againſt too much aa. that Way. 


= He beſt or worſt thing to Man fer. this Life, 
WEE 7s good er ill choofing ” bis good or ill Wife ; 

WAS Some things that provoke 'young men to 

We LO wedd in baſfte, 

| ET MS Shew- after wedding g, that Lofte makes Waſte. 

When time hath turn'd white ſugar to kite ſalt, 

Then ſuch folk ſee, ſoft fire makes ſweet matte . b; 


.. . And that deliberation doth Men alsift. 


Before they wedd, to beware. of had 1 wiſt: 
And then their timely wedding doth ſoon aPpo.. 


_ That they were early up but nere the neer 


For when their. haſty hear's a little controll'd - 
Then perceive they well, hott love's ſoon cold, 

ty wirtleſſe mirth is mated weele, 
Good to be merrie and wiſe, they think ſand feel, 
Haſt in wedding ſome man hinkech | his own avail 
When it proves at laſt a rod for bis own tales, 


In lefle things then weddings haft ſhoweth haſt mans foe. 


So that the haſtie Man never wants woe 


And though ſome ſeem wifes for you be never ſo fict, + 


\2- Yet lett not harmfull baſt ſo farre outrun' your mitt 


£ F13*C 


pP_ 
2 


"» 


For in all or moſt things we wiſh ar need 
In our- carriage. oft-times, the more haſte the leſs ſpeed: 
Thus by theſe Leſſons you may learn good cheape, 


A gJaung eSMdons YI 
EB that will not when. be may, 
. When he would he ſhall have nay. 


I am proferr'd fair, then haſt muſt provoke. 
When the Pigg # proferd to hold up the poke , 


I wedding, and i in all chings elſe to looke ere. you Teepe, , 


a. 
»" 


w 19A 
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Engliſh Proverbs in W fe | 


k.. 


When the. Sun ſhines make hay, which is .to lay, 
Take time when time cometh, leſt time ſteal anay, 
And one good Leſſon to this purpoſe 1 pike 
From the Smiths forge, when t# tron's hott ſtrike. 
The ſure Seaman ſeeth, the tyde tarrieth no man, 
Delay in the Lover, 4s: death to the woman. 
Time is tickle, and out of fight out of mind, 


Then catch and hold while chou mayeſt, faſt bmie, faſt finds, | 


Blame me not to haft for feaxr mine eye be blerde, 
And thereby the * fatt clear flite from my bearde ; 
| Where wooers hopp in and 6ut long time may bting 
Him that  hoppeth beſt at laſt to have the ring, 
I hopping without for 4 ring 'of Ruſh. 
And while I at length debate, and beat the buſh, 
There ſhall ſtepp ia other men, and catch the Burds; 
Which 1 by long time loſt in many vain wards. 
Between fear and Hops, ſloth niay me confound, 
While twixt twoo fools the taile goes to the ground ; 
By this ſince we fee Sloth miſt breed a ſcab, 
Ile venture ny fortutie, and come hab or nab, 
And 1 hope that none ſhall my fortune condole, 
Come what come will, happie man, happie dole 3 
We know' right well wedding is Deſtinie, 
And hanging likewiſe, we cannot them fly, 5 
Thus all your' Proverbs inveighing againſt haſt, 
Be anſwer'd' with Proverbs plain, and promptly plac'dy 


iT he Complaint of one who had & Shrow 
fo' bis Wife. 


H, what choyce may comparetothe Devils life 
Like his, thathath' choſen a' Devil for his wife, 

' Namely; ſuch an old Witch, ſuch 'a' mackabrojne 

| 4s evermore like a Hogg hangeth the' grojne 

On her Husband, except he'be her'flave, 

And follow alli Fancies: that ſhe' wotld* have! 

But the Proverb's true, ther's 10 goed accord, 

Where everie man would be! a' Lord: 

Before I was' wedded, atid' ſince, F miade reckning 

To, make: my wife: bow at” every beckning, 

\ Barchlers boaſt how they will teach their wites good, 
But many a man ſpeaketh of Robin Hood . 


—_—_— WL - aaa” c OC ITES 3 7% AC 
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That . 


Engliſh Proverbs in Perſe. 


That never ſhot in his bow, but now -I begin y james, 
Everie one can rule a. ſew ſarve he who hath her. 
It is fatd of old, an old dog biteth fore, 
But the old Bitch biterh ſorer,” and more. 
Bur this 1s not -all, ſhe hath mother: bliſle, 
She will lie as faſt as a dag will lick a diſh, 
She us of truth as falſe as God ts true. 
She's damnably jealous, for if ſhe chance view 
Me kifling my Maydes "alone bur in ſport 
That taketh $a in earneſt after Bedlams fort. 
The Cow ts wood, Her toung runneth on. Pattens, 
If it be morn we have a pair of Martens, 
If ic be Evening Even-ſong, not Latine nor Ck. - 
But Engliſh, and like that as in Eaſter week, 
She beginneth firſt with a cry a leyſone 
To which ſhe ring 'th a peal, or larom, ſucha one 
As folks ring the Bees with baſons, the world rurth on wheels, 
Bur except her Mayd ſhew a fair pair. of heels. 
She haleth her by the boyrope till her brains ake. 
And bring I home a diſh good chear. to make,” 
Whar's this ſaith ſhe ? good meat ſay I, -for you, © 
God a mercy horle, a pigg of my on Sow ; <KKz2 
And commonly if I eat with her either fleſh or fiſh. 
1 have a dead mans head caſt into my diſh ; 
She is as wholſome a morſell for a-mans mk” 
As a. ſhoulder of mutton is for a ſick horſe, 
The devill with his dam, hath more reft in Hell, 
At every one of her teeth there hangs a great bell, 
A ſmall ching amiſle late 1 did eſpie 
Which to make her mend by a jeft merrily 
I ſaid but this, tantivet Wife your noſe dropps, 
So It may fall I will cat no broweſle ſopps 
This day, but two dayes after this came 1n ure . 
I had ſorrow to my ſopps enough be ſure, 
This hath been her humor long and evermore 
" Now, i « ill healing of an- old ſore, 
For the Proverb ſaith many years agone, 
It will nere out of the fleſh that's bred in the bone. 
If any Husband but I were handled thus 
They would give her many a recumbentibus ; - 

But as well as I you know the faying, I think 
The more you fir a turd, the worſe it will ſtink, 


ENGLISH 


1 
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Rendred into 


FRENCH, ITALIAN, & SPANISH; 


Preverbes Anglois traduits en Fransois, 
4 \ 
ſtalen, & Eſpagnol , 
. .. Provetbi Ingle; tradotti in Italiano, 
2 ' Pranceſe, & Spagnuolo ; 


54 } 
» <0 Shen yen nee 


Þ W 4 Refranes Ingleſes traduzidos en _ | 

* - . _ Caſtellano, Frances, y Italia, _ .. 

Bw | — EEE 
{ | To the knowing Reder. 


= On ther are who reproch the Engliſh, that in regard the 
A Genius and Witt of a Nation s much diſcernd 'm 
M their common, Proverbiall Speeches, The Engliſh 
oi Language u more barren and meager in this Particular 
then others : To take off this Afperſron, and rethifie the World herein, 
I bave thought it worth the pains to publiſh both in French, Italian 
and Spaniſh, theſe enſuing Engliſh Proverbs, wherein the impartial 
Reder will find as much Salt, Significancy and true Senſe, as in the 
Proverbs of any other Language. Is, 


A ee 
a - 


— , \ - wn 
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- : ' , $, F 
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POes 


Aw Lifleui decuinigtyſie;; 


L y en aqui reprochent a / 4rghois, que, yeu que le Geyj 


J..:& lakptic d'une! Natieg ſe diſeerne*grapdement; par i 
| mor & tons Proverbizas, F Angloiſe ſe trouue plus maigre} 
& ſterile en-ce particulter, que les autres Langues : pour-deſa- 
{ buſer le monde touchant cela a eſte leprincipal motif qui ina 
| induic dexpoſer au-pnblic ces Proverbes Anglois enſuyvans, ||| | |. 
1 dans kefquels te LeqQeur. defintereſs& wonuera autarir; da felj & | || | 

C 


F 


| du ſens qu en ceux daucun autre Langage quelqu' qu'il ſoit. | || +} 
Al. Lettore diſintereſſato. 
OY , ; a > . | | 
A I ſono Alcuni chi rinfacciano \ngleſe, che, poi cb i Geniv, | 


& la pudencs ds ona Nine þ ſempre fs nol ts 
| mott1 Proverbial La Lingua Ingleſa e- pin ferile in queſto parti.) 
 colare che Falire ; per difingannar. il eMſonde. tocante qu "y 
| ho wolſuto eſporre alla Ince publica cofi ben itt Tealiano, , com: in || 
| France, & Spagnuolo, gh Proverbi In che ex, ve? | 
' quali il Lettore diſmtereſſato trouvara tanto ſale, &, ſentiments | 
ch in quelli | dalcus aliro Linguaggio, 


bl 


Þ. Al Letor defintereſſado. 
1 Atoms ay qui derogan de Iwg/es, que: pues, 


£2. nis, y prudencia de vna Nacion: ſe deſcubre/: muck 
en ſus Refranes, y dichos Proverbiales, La Yogleſa | on : q 


eſteril en eſte. particular che las otras Lanouas : por deferioncar* 
 » | el Mundo tocante eſto, ha fido mi Jefraio 4 LIE "ol 
publica en Caſtellano, como en Frances y Italiano eſtos Re- 
© | franes Ingleſes que  ſiguen, en los quales el Letor deſenteri 
eflado hallar, ranto ſal, y agudeza que enos de qualquier otro 


_ Lenguaſe. 
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[ENGLS IH PROVERBS. 


].- - _ Proverbes' Anglois traduits en Fransois, 


| ks ©. Daken, Þ Eppagril; ,'* 


3...  Proverbi Ingheft tradotti in [taliano, 

Se a LS: Franceſe, & Spagnuolo , _ M 
._ ' Proverbios Ingleſes traduzidos en 
IO Ef "Caſtellano, Frances, Y. Ttahano. © 3 


* race of God is worth a Fair. 
La Grace de Dieu vaut vne 
dite, . Le Gratia d' 1ddio 
val” ong Fiera, La Gracia de 
Dios vale una Feria. 


SIS '7 witt co pick a lock and teal 
SES 4 horſe, butt is: wiſedam to" 


EA Je; hin alone. C'eſt Fineſſe de 
ctocherer yne-ſerrure, & derober vn cheval,mais 


«cats 
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Happy « he who knowes hus follies in his youth, Teſt 
bien heureux qui conoir ſes folies en (a ieuneſſe. 
| Egli e felice aſſaji chi;conoſce le ſue. pazzie nella 
Dichoſo es, quien conoce ſus locuras 
en la modedac. 3 tec Fl | 
truth and ſhameithe Devil. Dis Ia verite, 
'  & affronteras le Diable. , Der il vtro, & affrox- 
teras il Diavolo., Digas la verdad, y afrenteras el 

| - Demonio.” ; "EE 
Hes who canuld know what would be dear, need dg. a 
| Aerchant but once in a year. Si on ſcaurotfce 


| queſe renchzretoir, n'auroit beſoin d'eltre Mar- 


chand plus d'yne fois Vannze. Se | poreſſe ſaper' 


—  R— 


id > —_— 


 quel volta nell' anno. Si ſe ſupiera che coſa ſe en- 
Care ceria baſtaria ſer Mercader yna vez en el 
a0." | 


Keep .yonr broth to cool your, pottage. Gardez Vha- 


laine pour refroidir voſtre ſouppe. Guardare i/ 
fiato per raffreddar woſtra mineftra, Guardad: 
el aliento por enfriar vueſtro caldo, 

1pho waits for deadmens ſhoves, may go 4 goodwhile 
barefoot. Qui attend les ſoulters des morts, 


urrzaller bien long temps les pieds nuds. Chi 


*" affetra le ſcarpe de Mort: patrd andar afſaj tempo 
ſcalzo. Quien aguarda los capatos de muetrros 
podra yr harro tiempo deſcalzo. 

Lowe thy neighbour,yet pull® not down thy win 
ron yoiſin ce neantmoins n'abbas pas ton haye. 
eLmar” il two vicino.ma. non" disfails tua feepr. 
Ama tu vezino, pero no deſhagas tu ſero, 

A Narſe ſpoils a good hutwife, Noutice gaſte boh- 
ne meſnagere. Balia guaſte trons meſſara. Ser 
Ama, echa a perder buena Caſera, Bs 

Give 4 thief rope enough; and he will hang himſelf. 
Donnez corde aſſez au [arron, 8 il ſe petidra ſoy 
meſme. Dar* corda afſaj al ladrone, & etl im- 

Piccara ſe . fteſſe. Dad harta ſoza al ladron, y 
ahorcarh hi ſemeſmo, ir "I 

Here will:be a good fire anonFmath the Fox when'he 
pift in the ſnow. Il y aura icy bon feu tantoſt, dir- 
le Renard, quand il piſſoit dans la neige.. Ci ſar 
buon fuaco ſubito diſſe it Volpe do piſciava r8lla 


eve, Aurd luego buena lumbre} dixo el rapoſo, | 


quando meavaen la nieye. 
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E. 24 Ca Ur 6 motagn—<) : : 
t#bo payeth byft, payeth but once. Qui paye le der- 


nier nepaye qu*ene fois. Chi page vitmons pa- 
# gach'unuamwita. 


OS E OR oth judy, 


him again with his inn... Preſte ton cheval pour 
vn long voyage, il en rerournerg avec {a peau. 
Preſtar il two cavallo per wn viaggio lungg, Age 
nerirornera colla pelle. D=xattu cavalgadurz 
vn largo viaie,"& ti ſara" buelto can pel- 
|is. 35; 2 vx £ PIRATE 
To looſt a ſheep fot & Balfperth. of- thr >Laiſſey pet 
dre vn brebis pour deux liards de goderon. Laſ- 
c1ar' perderſe vnaPecora per ya carne de. pe gore. 
Echar a perder wna oveia por Thedia' placa-de. 


ea, | / 4 | 
A Cnlend prints, and a bottle of pay, wilt bs ahe 
thing at Dooms dy ; Monceau .do'r, '& boreau 
du foin ce ſeront la_meſme choſe "au dermer 
jour, Maſſa d'oro &'. mncechio ds fiens ſara'la we-. 
dema coſa al Di de Gutdicio. Milade oro, & al- 


han; 


rake pourra bluter du.ſon, & [imaginer. farzxe. 
La Fantaſia potra buratar cruſca, & penſarla fas 
ins Ja Þantafia-podri cernir afreeho,”y Thagh- 
raclo 4 H 4 fl F- , | 
ne pair of heels is morthtwo pair of- hands, Va pair 
4 [oo bane Sy Jeux bb es de*bras. Fs p4ro 
" de garerti vale dat pars de mani.Vn par de piernas 
: vile dos pates de minos.  * De 
Here is talk of the Turk and the Popepbut it is -7 
of | > 


ntxt neighbour that doth me. the burt, | Or'par 

tant du Twrc, & du Pape, mais ceft mon 20: 

qui me fair le dommage. Parlang aſſas del Tur- 
©. C0, & del Papa, m4 it mio wicinoe ou chums fa 

"1 dann, Rablan tanto del Twrco,y del Papa;mas, 

-  mivezinoes elqui me haze el dao..,' , 

orrow is ood for nthing bet for fin. Triftezza nor 
val mente ſi no per if peccato,. Trittemza no vale 
"nada fino por el pecado. 

The man of God is better by having his bomes and ar- 
roms about bim.L homme" de Dieu eft-plus afſeure” 
 ayant fon arc& flechesfur le dos. L'homo d' 1dd:o 

*s pix ſicuro havendo ſon arco, © freccie-adoſſo.” El 
hombre de dios es Masſeguro. teniendoll arco ' 


flechas- acuzſtas. _ /. a 
Pho goes morſe ſprd then theſhwormakers wife ?' Qui e 
femme du Cordonnier ? 
Cht anda peggio S Bl la: mootlie del ſcar- 
- p404 Quien va peor calgadoque la muger del 
Eaparero ? A ©. DT, *_ 
Half an Atre 1s ood land. Demy arpent eſt bor- 
ge terre, Mezz.e tyelra c biraha terra, Media 
| Yugada buena tierra es.  . ; IO 
Pride feels noxold. La ſuperbe ne ſent, pas le froid, 
© F$*perbia no ſenze fredds. La foberuia no ſiente 
fro. _ 


"F 


'Go ro Law witha beogar, thou mayeſt catch a louſe , 


T 


miar de heno, la meſma Coſa ſeri enel dia de / 


"F 


Quien paga poftrero, no nga | 
2-3 Fa CF C 
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— Juyzio. F th ſuena ſu” crompera *eſte negocio quedar} re- 

The fairer the Eoſteſſe the fow/er thereeknng, Belle\ ſuelro. | 1 - 
horefſe laid eſcor, Bella hoſt iera b$rutro contro. Linda | Children are a certain care, and wicertain confart, 
hueſpeda, efcote feo. - bp | Les enfans ſont ſoins certains, g comforts incer- 

Fancy mg boit Bran, and thmk ut Flour,” La phan-'f tains. Franciulh ſogntcert; comforts incerts. Hijos, 


£ 


k. Zdake 


33. ſnenaib paz perſa. Como la campanit fix 
C. Ws 5"... 


To fumble at a ſtraw. and leap over a black. Bron- 


i 


Every one can tame a Jhrew, but he who hath her. 


19 9+ — — _—__ 


Playdes contre vn gueux, & gaigneras-yn poulx, }| | 
Ch: litiga con pitoco guadagnera wn pidecchio, \| 


ui pleytea con megdieg...medratrs. vn..pi- 
Qs ng pies quiet vg 


hits bbilete be Wh: Wes. Kcudle*tol fin 
pendant quele ſolcil luir. Raccogher* 3! tus fiew i 
fina"ranto thul+8o1 ſplendeſca. Recoje th heno. 
| najentds 4que” el 'Sollurizre, | 4.5.” va 
Put Aftool in the Stun, when one huave Tiſeth avother.\| 
ces. Mets yn ſcabeau au ſoleil quand un fol 
{'y leve,vnautre yiehe Afacier” wn ſEarmdne! ſole 


quando the pazo ſ& tir yn Ucro 219, Meris 
vna ſedia En el Sol,quandoyn loco ſe fevanta oro | 
viene.”- * | C1 FM, 


Ar thy belt-riuheth, fo1he fool thinkerh. Comme 1 
cloche; tonne, le fot ſonge. (ome la camp, 


0787 


ana 


| el | 
loco -pienſa. , gy.” 

Whey GaGicl blowes bi hors this buſineſs will be de. 
cided, Quand Gabrietfonne ſa tromperte Cel 
affaice 5 'uvider? * >" gg ſuonar la fag 
rroneba queſto” ji determinara. Quando Gabriel 


'cuydados ciertos;/ eenſueſos; inciercos. 


- difoprg vn tronce, Tromi 
. altar ſobre Py truncoms +. © 
Every one: as he"likes, qlffith the good nin 

kiſſed bis Cow . Chacu felon fon 


ypcight 


le bon homme guand- il baiſoitſa*wache; Og wy 
«ng, uf ſus guſts die il buen ined qpende_ henrehs |" 
/a [ua vacea. Cada uno a ſu gulto, dixe'cl buen: 
- hatbre beſandoſu vaca. oh OE | 
Souldiers in peace are bke chinmejes i. Summer, $ol- 


datven temps 'de la paix comme chimence es en 
eſte.” Soldatt in terpo dr pace comegamin da fu- 
oconella ſtate. Soldados en tiempo pazes, como | 
chimeneas enel-eſtio. by 56 
If the bed would te'l all it knowes it would pilt many to 
the bluſh. Sie lick diſoig.,gour ce quil,.i6 | 
roit plufieurs fouglr. Sel letto direbbe tatita.,che fa \ 
 farebbe milt; roſſeggiarþ./Se la cama "defſtubriefſe | 
rodolo que ſabe hatia neo erg erſe.. 
when the belly 3s full the: bones would be at reſt, Qu; 


I payceeltpline, I2s0s voudroyenc bien 
F 


poler? Quando la pancia'e pitna' gli off vagiiono 
r1poſo. Quando labarriga, ela llenslos hyeſſos 
deſſean repoſo. ' T-. 


He teatheth ill, who teatheth all. Exifeizhe mal, |, 


= 


qui enſeigne tout . Mal" gnſeona, chiinſegne tat- | 
to, Enſerf® malt qui enſ$a todo. Eb 


Chacunfcair domprer vn hatenguere fors celuy 


$ 


he e:Cettro colnf chill tiene. Cada, vno ſabt do- 
mar vna parlera'fuera el quien Ja tizne por mu- 
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ral fe- |. 


qu! pour femme. :Qgnm10 ſa domar'.vng ciar-. | 


A Fool 
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A Fool and bis money are ſoon parted," Le fol, & 
| _ fon argent ſont bientolt ſeparez. //pazzs,& 'L ſms 


© daparo form preſto [epaars. El bouo, y ſu dinero 
* fon luego aparrados, . 
He mill have: an Oar in-every ones Boat, Wl veut 


© ayoir vogue en, chaſque bireau, Yo! autr* ramo 


_ mom barca.” Quiere auer ramo-encada barca. 


angeof Paſture makes fat Calfs. » Changement 
7 21:ell: grafſi.. Remuda de patturage haze-bi- 
5 $2705 gaRO5. 0 tin rn ae gee <7 

| Dnecr is rhadaſt ſmile, rhew the firſt laughter, ge der- 
-.nier ſoubris yaur plus que le premier ris. Z'u{rim 
# ghigno val” pix che, la primigra riſataq El polirer 
# Jonriſo mejor es qua la primera. riza. | 
when he ſhould work, all his. fingers are thumbs. 


fo depatture ore weauxsCambiaments ds paſcolo 


 ..t4 police: Quando ha de trabajar cada dido: es 
pulgar. 
Ret muſt have a long ſpoon who will eat with the devil. 


t  Qur' veur manger avec le diable ul luy faut avoir 


lecueiller long. Chs that mangiar col diavolo bi- 


| | -ſagna haner cucciate 'Uunga. Quien quiere comer 


. con el diabloes menefter que. tengz- guchara 
'  larga, FR 


'  Fotfageauquel lediable fur bouilli. Lifeſſa coſa t 


|... avols fs boljiro. Tanto: vale. comer la garne que 


{4 Plrgry horſe makes # cleths manger. 
| -merend hk creche-nettg. 7! cavallo affamato fÞ 


jel caldo do eldiablgfuebullido. 


pr e/cpro. nin Cauallohambriento haze el pes8- 


| T * and T rde Payer for no man, Le temps, & la 


_ 


£5 & 


"Fhos afeea. 


erſonne. 1! tempo & It fluſſo 


tiempo, yla marezho efpe- 
'.rmnoal Rey... > WRIR + 2& 


- 


. As good ſteal a horſe as ftand by and" look'm. Aiitanr 


larron. Tato val” furar” un cavallo que murar* 
| appreſſo. Tanto'vale hurtar vn cavallo que de*mi- 
rar Cer -A = | 


| Fire and water are good ſervants, but il maſters. Le 
'Ffeu,” & Veau ſonc bons ſerviteurs, Anauyais Mai- 


. fires Mfiwoce, & Vacqua bugni ſervitors cartini pa- 
"tron, El fuego, y el aguaſor! buenos ſervidores, 


$. ©: 


% +> 

| Swan beſt Forinne, .or bis worſt's a Wife. Le plus 
| b «agg an ou bonheur de tho nme. eſt vne 
| femme. Le maggior? ſeventura, o ventura de 
|. . byonio ela Bogle. La mayor dicha, 6 deſdicha del 
| mbre es4a muger. | 

Who bath-prafe enmgh may put the more m the pott. 
|  Quiaquanrite de cices poutr', enmettre aflez 
au pot. Ch: ha abondanzade ceci potra metter” 


= dancia, podra echar harto en lavolla.” 1 5: 
| The penny i5:g004 that ſaves A groat.Le denier eftbon 


| 


quiſauve wh ſoubs.7/ dinaro # buons cb: ſalvara vn 
f ods, La placaes buena que ſalyavn real. 


vautil derbber vn cheval que d'eftre aupres (du. 


aſſaj nells pintola; Qt a garvanovs#cn abun-' 


— 


: 1 Quand Y-devroic rrauailler chaſque*doit devient., 


&.'-police. Quardo.deve travagiiare, ogm dito diven- 
7 good eat the fleſthas the broth where the devil was © 
TY $o7/4 4m. Autant vauril manger Ja-Chair, que le 


Cheval affa 3 


#® 


- 


| 


Try thy friend before thou have nerd of him. Eſprou- 
vez ton amy deyaar que tu en ayezbeſoin. Provar 
L amico manz1r che ns hai biſoznia. Prueva el a- 
Migo antes queayas menetter. 7 

I beat the. buſh, and amrther caxcherh the Hare. .+Cei 
To bacto b ſpins Falt-o pigha la leppro. Jobatel 

. eſpinaty otro cogeel lebcuno.. » GA 


7 


| For all yaur kindred nals nutch of your friends. Quoy | 
þ worn; 2 aſſez de Parens ebtiflez.vos amis. : 
chor che o»j habbiate. afſaj, parents. carezzate | 


£1 amici..  Aunque tengays haitos »parientes, 
dcariciad los amigos. Sax 4 

Yol#deance m «4 nett, and: you. think. a9 body ſees Joa.s 
Tu dances dans vn file &.penſes que perfonne 


2 


. 


ſaſ que nadie te yee. 


Silence the beſt Ornament of 4 womay.:. Silence le. 
plus-belV Ornemefiede femme. :Saextia i/ mag- 
Silenao i] mayor Or- | 


Lidr' Ornaments de douna.. 


namiento de'muger. 
To break ones head and geve 


la cabeca,y deſpues dar vn emplaſtra. 
Yau will not believe one bald, unleſs you ſee 
Vous ne croirez pas* qu'on elt chauve; ſans-voir 
ſon cerveau.. Nr crederete che (ia caluo, ſenza 
wedgr' idcervells,No creyreig.que {ca caluo fin yer 
el feſo. of Yy 
Th Chriften my. own child firſt: 


primiero. Hare bautizar mi mio primero. 
With as good a will as ever I came from ſramſchool. 


 Aveccancde yolonte que ie revins de Fecole : 


' # Di tartg  bnaya' voglia comm” 19 ritorya: dalla 
ſenola, Dez ranbuena volunrtd que yo bolu jde 
la eſcuela, . e 


nes.” Twrreocche voſtre 


ganſas ſon ciines. 


ſono (ign... 'Todas ſus 


| Wife andchildren ae bills of charges.” Femme 


riulli ſono paliz.ze de fpeſe. Muger y nivos»ſon 
cedulas de gaſtos, fa * 
As weleome.as flowers" in" M4. Aufly bien venu 


fiort in Maggio, Tan 
" Mayo. a ”: 
Kindneſs will creep where it cannot go, Amour grim- 
pera ou il nz peur - magcher. Amor'. ftraſemara 
caminar., © .-. .. .. | | 
Money ug weltomve though it come m a, ſpitten clowit. 
Acgentelt bien'venu anchor4qu'tl foit dans'yn 
rorchon.. Danare e 'benwenuts auchor che fia ders 
tro de vn cacone Bien veugael dinero aunque ſea 
en vn ttapo. Den FÞ. 0A 
We fiſh4 all night and catchd a' frogg. Nous avons 
peche rour Te long de la nut, & pris \vne grangus 


F 


| ranocchio.. Hemos peſcado' toda' la noch» 8 


— 
—Y 


moy qui bac [2 buiilon 2z vn autre prend lalievre. 


n2 te yo... -Tu ballai ex vaa rete,. Fperſai che | 
wiſune.ze vede., Tw baylas en vga ted. y pien- 


hik a playſter. Cafſer-' 
. la ceſte,, & puisluy-donner vn emplatire, .. Row: : 
per 1a teſta, & poi,dar* on implaſtra. Quichranrar | 


+ 


his brain. 
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feray baprizer mon, 
enfanc-prenjier.” Fary battiz.ar* 11 mio fanciullo 


4 


Tour Giſt areal! Swans. Toutes vo3 oyes ſon cig- 
enfans ſong billets de deſ»ens. Moghe & fas- | 


comme fleurs cn May. :Tanto ber venuto come 
tenvenidocomo Flores eg 


dove non pu caminare. Amor treparigdo no puede 


llle. Peſcammo tattala note, habbiams col:o on 


077” BY. 
CO2190 | 
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EY 


_ 


hes / 


MRO C3 Mendes rt een, ot AMS 


oe : eſtoir noble.alors ? « 


VT 


ET Prove be 


— 


cogido. vna rana. 


om eſſendo ub 
Aboreado ſobrio. 


gone Qxando montate vn poledro. biſogna 
one Cingie. Quando ſubes Avn $f 9g es 


auer-buenas.cinchas:-.. 


torua., Corre bien 1ex03 qui nunca buekye. 


| 


" mieux que rien datour. 
" © xiente. Mas vale medio-pan que no nada... 


ue le bzau re face doHn 


th:man? 


| Eva eva ch; vera nobile athora 3 Quando Adam 
acadoneuva, 7.6 Ewa lara,qui, En era enconces hi- 
rl $7 


mon frere {i ie ſuislarron. Dowandar' al nuv fr atello 
ſe 10 ſor ladro, Pregunrad a nu hermanoſe yo ſoy 
' ladron, 

"Once a knave and ever a knave. Vne tows Squid, & & 
eoufiours Coquin, Ya volta forfante, & \ſem- 
re forfante. Vn vez vellaco y fiempre vvel- 
laco. 

There's more wayes to the wood thes ox, Il y 


wy Sans: > I am 4 age Deminde#a a 


a plus 


Mas ay de vna ſendaal boſque. _. 

then thiefs fall out true nitn may come by, their goods, 

Quand les: larrons s*entrebarregt Jes Honeltes 

gens parviendront a leur biens. Quando gl ladr; 

contraſtant* gi huomini da bene riſcuo ran tor 
bem... Quai Jo ladrones *contiendery._ los hom- 
bres de bierr cobraran ſu hazienJa. ; 

The Devil ſhes upon the Hſurers beaps. Le Diable 
Foire ſur les monceaux de Þ Uſurier. 1} Dravo- 
lo caga fora le biſacce del' Uſuraio, El Diablo 
caga ſobre lascalegas del Logrero, 

T' ſwallow ay Os and be choakg with the tay). Aual- 
ſer vn buf, 8 S'cltrangler avec la queiie, Tran 
. gnggiar ' wn bus, & ftrangolarfi.con la cada. .Tra- 
gar vn buey y abogarſe cor eFrabv. 

In the dark. Joan 15 as good: as my Lady. De nuir 
Jeanne eſt auſly Sell: que Madame. Ds zorte 
Franciſca. e cofs Letts che Madonna; De noche 
| Juanaes ran linda que mi ſefora. | 

He is a wiſe Child that knows his own Father, C'eſt 

"vn ſage Enfant qui conoit ſonvray pere: Saggio 


\ fancimlloe, chi conoſce il ſuowero padre. Es pru- 


- | Who hulls a man being drunk. ſpall be hangd *g him 
when he i5ſober. Quitue vn homme ettantyuge, 
ſera pendu quand il elt ſobre. 'Ch: anazza ms hu- 
146 [ara mpiccato- eſſends ſobrio. 
Quien mata vn. hombre ſfiendo borracho, ſara a- 


wh: Jou ride a young Colt,ſee your ſaddle hell give. | 


Qaiang vous momez vn poulatn.ayez bonnes s. 


He runs farr that never returns, Il court bien Join 
quine revient jamais-.Corre ben lontano chimiinri- 


Better half a loaf then none at all. Dems pam vaut | 
Bus val” mexan-pan que | 


Tis pity fauyweather ſhow!d'do any burd. C'eſt. parre 

mage. E pieta chil 
el.* rempo hong Mean dane. Es lactima que el 
| lindotiem alzun daio. © 

' #Phen Adam dely” by] OY ſpan, who was then a Gen- 


Quand F';, wry beſcbdir,8: Zve filbror qui 
uando Adamo vangava, & 


& bois pour arbres. Nog Juba u eefev or gh \ 


d'uryſentier au dois.. C'e pin #un0 ſentiera al boſ Oe 


. The Gooſd hath wore fearberrwon her back whelftth | 


dente nifo qui conoce © ſu” verdadero pode 


daſh out bis#eeth, ne laverit? tr 
FOurra auoir les 4201 rizez, Chi ſe rs 2s 
ria troppe preſſo prtra hauer 'gli denti ſprzxati. 
Quifigue la verdad muy cerquita podra auer log 
es quebrados. 1 

042 get u quart of mth. for 4 penny wed; a. 
heep a Cor; Qui peat avoir vn lor du lair" pour 
deux liards,n'a pas beſoin-de-garder vne yache, 
Chi £46'l hawer* pentola ds latte per wn [6 olds non ha \ 


= 


or any thing but to ſtop an Oyey, 
-beurre eſt bon —_ Me: chokes, fors que. a | 
- boucherwtifour. Burfo e buone per qualunche e "eo | 
go. A md n0n da ſerrar* vn forno. "Manteca es biitt 
ualquier icoſa, "mas, no por * arapar vn 


Children and fools tell truth. Enfans, & fols di: | 
ſent ka verite. Fancuull:, & pazei dictno ls verik, 
Locos/y nifos, -dizena verdad. 


Gangex treads her. T'oiſon ates plus plumes fur 
Frakes x uand [Eiars Ia coure. Z'ocea ba le piy | 


o qnarde lochone laitopre, Latgan alas | 


ws plumas acucfing; ance: el 'gango I &u- 


| 


4 3 


» 


« Better ſpare at the brim ther" at the bottoms, Tl vauit 


tE. Papua Frcs guaſta - + pw 6ca piedad | 
aperder laciudad. ,*.& Pigs by. 
'» He Cannot ſee the wood fol tree; The" peut vole If 


A Re dinner jit'a while, after Tupper walks a Y 


 Foollfh pitty marr the F- ty. | Folle Leer gaſtela'Cit-+] 


* arbori, No puede Yer el boſque, por los Gs us 


tho. followes Truth too, cloſe at the heels, fhe "ah j 


 bitogna" di "guar dar” wont aca. n pubde 
Pha es ywpucherodeleche pot yi rquartif no 
ha meneſter uardar una VACa. 4 , 
Butter is gord 7 


horno, 3 


hand TEE: 


boles. 
Ke that's bound muſt aber: Qui eſt oblige doiroblth. 
( hu 6obli aro biſo JOE—_ Quicn quedzt J-f 
A Catt hathn nine lives or a Wins an ten.Les chatsont 
neuf vies,”  861es Femmes en ont dix; Gatti har- 
0 nave vite, le donne dieci. Gards tienen nu- 
eve vidas, las mugeres diez.,  * 
r on'proe me a' Pig of my own Sow, Vous me don- / 
nez yn cochon de ma truye. Yor ni date: ;porchet- 
to della mia gram. Das me-Jechon demi Profla | 
puerca,. % + 6” © 
Change is no rlbry, Change n'eſt pas volt. "Cambio 
ou e furto. Trueque no es robo. | 
A fools bols is ſoon ſhot, Ta fAeche du folet bien 
roſt decoche. La freccia del pazzn e bentoffo 
fevregtes La flecha del loco luego fe” debal- 
a 


MIzux pn au bord;qu* au fond. Weplio e 
 ſparagnar' all orlo ch* al fondo. Was vale ras 
al borde que.no al hondo. 


Apres diſncr e vn peu, apres ſouper provi- 
mene vne nille. Doppo pranſo ripofar in poco, 
doyps cena paſſeggiar” vn miglio., Deſpues' de 
- ayantax repoſad. yn poco, Guipery ge cenar paſ- 


ſead vna milla, 
A fatt 


* EIT 


| 4-fat Sow cauſeth her own bane. Truye grafſe cau- 

| ie.ſa reine. -Troa 'grafſa cariona la ſua THING. | 

| Puerca gorda' acarrexſu prop ruina. 

A man may bring a horſe to thewater, but he cannt 
make him drink, On pourr. bien amener vn che- 

_ val a la-riuer2,mais il nz le peur forcer' a'boire. 


Ben ſipuo menar” 1n cavallo a Facqua, ma'non [i 
ta forwarli a bere. Bien ſe puede tracr vn eavallo 
1 .-al rio pero nadie padra forcarle 7beyer. ' - 
| A leg of 4 Lark, « better then the whole body of a 
] Ke,  Vng-cuiſſe dalouerre vaur' plus que le 


| corps entigr dim 'ecoufie! Coſcia di lodolaval” 


\ $:4-che tutro al corps* del nibbio, Mullo de la ca- 
{landia' vale mas que todo: el cuerpo de vn 


4* milan. | : 
| & muſt needs be tre what every one ſayes. I faut 
20 quilſoic vtay ce*que rour le monde dir. | 


Biſornache Savers quel che tutts dicono, ES Me- 
| | _" +que.ſea , verdadero to *que cada vno 
|; good ſleeping in 4 whole Shen, I fair bon dormir 
--en vnEpeau entiere. Fa' bew' dormir*%m vna pellc 
| intiera, Haze biew- docmic- en vii pelletd en- 


eros v* 3:16 
Tis auill wind that: blowes no body good;” Ce'ft vn 
'* mayvais ven quiet bon pourquelqun, E cat- 
|» tzvo veuto.chs non't buono' per qualchano, Es ruyn 
« viento.que:na es beueno-por algunos. 
+ He that ſtrikes with the ſword'may be beaten with the 
f, ſcabbard, Celwi qui frappe*avec ti lame pourra 
|  eftrebatu aveClefourreau. hr fer:ſce colla lama 
 {pprr@ offer burtuto col fodero. Quien- da con la 
p oi podri ſerbatido-cortha vayna. * 
Every man for himſelf a»d God for »« all. Chacun 
© pour ſoy meſme,8 Diewpour tous. Ogni #n0 
"per// medeſimo, & Dio per twtt;z. Cada yno por (i 
-mefmo;y Dios por rodos. - 
PC wench a fire, one may wſe foul water as well as 
q* Ea. Pour efteindre vn embraſement 6n/pourra 
#ſe ſervic d'eau ſale commede la newte. Per ſtr51- 
ger 4-01 incendio potrete adoperar "aqua ſporc cone 
] /anetta. Por apagar vr incendio podras valerre 
- deaqua ſuzia” como de la limpia. 
Froft and fraud end foul, Laglace, 8 lafraude fi- 
' niſſent, lement, 7! ghiaccis, & la frode fintſ- 
como bruttamente. Elyelo y el engafio fenecen 
--ſuziamente, | 
He that hath got an il name is half hangd. Qui a 
mauvals renom eſt demi pendu. Chi ha mala fa- 
ma, emezz0 wpiccato, Quien tiene mala fama 
efl2 medio ahorcado, | 


—— 


dra avec la ſemelle. Za ſcarpaterra cor la ſola. 
El capato tiendra con la ſuela. 
Bitter is gold in the morning, filver at noo, and lead 


' & plombau ſoir; Butiro /a mattina oro, argento 

amezz0 di, © prombola ſera. Manteca la maiia- 
' a es oro, plata a medio dia, plomo la a tar- 
We | 


| 4 nw broom ſweeps clean, Vn balay neuf netroye 


At. 
- 


>» nuevo eſcoba bien. 
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Good going a foot with horſe in haxd, 11 faic bon mar- 


1 The ſmoe will hold with the ſole. Le Soulier tien- | 


. atnight. Le b2urr2 eſt or au matin,argent a midy, 


— 


bien. Ya ſcapa nuova ſpazz.a bene, Vn barradero | 


chera pied amenant vn cheyal par la bride. Fa 
| buono andar a pied: m? nando va cavail, Haze 
bien yr a pie reniendo vn cayallo por labrida. 


Hzs eyes are bigger then his belly, Ses yeux ſont 


plus grands que la pance. Gl: occhi ſono maggi- 
ors della pancia, Los 0Jos ſon mayores que la 
barviga bk 

Yow may pit inn your eye what you get by it. Vous 
poutfrez mettre dans Fil ce quz vous 'en gaigne- 
rez. Potrete metter* nel 1cchio cio che ne gualg na- 
rete, Podreys meter en el o0jo lo que medra- 
reys. 

He hs would picaſe all and himſelf too, undertakes 
to dy more thes he can do. Celuy qui voudroir 
complaire a tous & a ſoymeſme auſly, entreprend 
ce quil ne peut pas faire, (hi vorrebbe compigeer* 
tutrs & fs meteſimo traprende troppo, Qui quertia 
_—_— codos, y a fi meſmo, emprende dema- 

ado. | 

He may mtnd but not grow worſe, Il pourra meilleu- 
rer non pas emplrer. Porra miglto rarſi, non im- 
peggiorare, Podra meiorar, empeorarſe no. 

eee s fate Sow in the arſe ſht will ſhite in your fiſt. 
Olgnez vne truie grafle a cul' elle foirera en 
ron poing. Yager va@ tro graſſaen i emlo, 
ella cagara nel two pugno, Vnta vna puerca gor- 
da an el culo, y cagara en tu puio, | 

If it were nor for hope the heart would break, Sil 


Feſtoit pour Veſperance le caur ſe- cafferoir. 


S: no ſaria per ſperanza u cuore [5 ſpezzareble, 
No fuera por eſperanca el coracon fe queſt 
brancaria. __” | 
Like a curſt Cow that goes a pail of milk, and then 
kickes ut down, Comme meſchante vache qui 
donne vn lot'du laic, & puis Ie renverſe la ſe- 
Me, Comet” vna wacca triſta, chr da vn bigonzs 
di latte, & por lo raveſcia, Como vna vacg tra- 
vieſſa qui da vna {errada de leche, y deſpMs la 
- fraltorina. | 
Kſurers purſes and womens plackets are never ſatisfi- 
ed, Les bourſes des Avaricieux, " les brayerres 
de Femmes ſont inſatiables. Le borſe del avaro, 
& le braghette de donne ſon, wſatiabli, Las bol- 
ſas del avariento, y las braguetas dz mugeres ſon 
inſaciables. _ 4 
Happy is the Child whoſe father goes to the Devil, 
Le fils ett heureux du quel le ere vaau Diable. 


Penturoſo e il fielio il padre dell quale 'va all In- | 


ferno, Dichoſo es el hijo cuyo padre va-al In- 
ferno. | 

Ihe rake no leave of you, quoth the Baker to the pillory, 
Je ne prendray pas conge de vous dit le bou- 
lenger au pilori. No te ico Adi diſſe il! Fornaio 
alla berlina. No me deſpido de ridixo el panade- 
ro a la areolla del rollo. 

Haydens above twenty lead Apes in he!l, Pucelles de 
vint ans conduiſent les finges en enfer. Yergu 


de venti anni menano ſcime ne! Inferno. Virg1- 


nes de yeynte afos traen ximiasen el Infierno. 


. A thing well done is twice done. Choſe bien faite, & 


faite deux fois. Coſe ben fatta, e fatta due wolte, 
Coſabien hecha eſta hecha dos v2zes, a 
hs Yona 


— 


—_ 
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A ſwiling boy ſeldom good ſervant,Garcon qui trop 
- ſotritn'eſtgueres bon valet. Ragazzo chi toppo ſe 


pe ride rade volte buon ſervitore. Muchacho qui | 


ſonreye mucho pocas vezes buen ſeryidor.. . .. 
Wren thy uesghbours houſe is on fire by its light thou 
mayeſt ſee thine own danger. Quand la maiſon de 
ton vottin Sembraſe, par la lumiere qu feu 
pourras voir ton danger. Quand» la caſayicma 
Sabbruccia per il lume del furco potras weder* il tio 
© Pericolo, Quando la 'cala de tu vezing- abfaſa por 
Ta lumbreacel fuego veras tu peligro. « - | 
A ranged ( olt may make a goad Horſe. Poulan ha- 
- Hlonneux fait bon cheval. Poledro ſtrazzoſo-fa 
| buan cavallo, Porro) handrajoſo! hxze- buen” ca- 
_ vallo.. $5% © +... Ay 
| A cutt-purſe the fureſt trade, for he hath ready mn- 
ney when his work, is de, Coupeur de bourtes a 
vn meſuer aſſeure car il a argent comptant- pour 
ſon. a.uure. Tagla bo; ſe ha buon meſttero perche 
 egli ha donaro cantato per 11 ſuo travagli.. Cor- 
_ tabolſas a buen ofticioForque tiene dmero' con- 
rado por $1 trabajo. »_ 
young Saint, awold Devil. Jeune Saint, vieux Di- 
able, 
co,Dubloviejo. 
Two heads are better thex one.. Deux teſtes valent 
_ plus qu'vne. Due reſte vaghano pin che wna ſola, 
Dos cabeeas valen mas que no vna. _ 
Good cheap is | 


. 
' A 
A 


dear, for it rempts one to buy what he 
needs not. Bon merche devient par fois cher;-car 

. U nous fair acherer.ce que nous n'en avons pas 

| | beſoin. Buor mercato diuenta qualche- voltacaro, 

per che ce ne fa comprar* quello che non fa di boſog- 
20, Barato a vezes- viene a ſer caro, forche haze 
mercar lo que no es menelter. oe” 

Riches are the baggage of Fortune, Les richeſſes ne 
ſont autre choſe que le bagage de la Fortune. 

© Ricchezze ſono le bagaglie dell Fortuna, Las ri- 
125 ſon bagajes de la Fortuna. 

| 1 love hu little finger more then thy whole body, 
Payme ſon petic doit plus que tout tor corps, 
Voglio pix il ſwo nigelo che tutt* ut tuo corps, Qpi- 
ero mas ſu menique que todo tu cuerpo. 

Prayers bring down the firſt blefſing, and Praiſes the 

ſecand, Ta priere fait deſcendre la premiere be- 
nediction, la lonange la ſeconde. Le pregbrere 
far? diſcender' la primiera benedittione le lod la ſe- 
_ cunda.La plegaria haze decender la | rinera bene- 
dicion, hor la ſegunda. - bas 

Better children fhauld cry then old men. I vaut m1- 
eux que les Enfans pleurenr, que les viellards. 
E meglio che gh fanciulls . pianghins che glt vec- 
chi, Meior' es que los nifos lloren que los 
VICJOS. | 

A buſhell of March-duſt is worth a Kings ranſome. 
Vn muy de lx pouſſiere de Mars vaut la rancon 
d'yn Roy. FVz meggio' di polve di Marzo wal's 1 
reſcato de un ReVn cahyz det polvo de Marco 
vale el-reſcate de vn Rey. 

Berrer to be a fprew then a ſheep.. Tt vaut mieux eſtre 
harengere que brebis, Pi# val” 'efſer* ciarlona 
que pecora, Mas vale ſer parlera que oveJa. 

To count your chickens before they be hatchd. Vous 


1ovane SantozDiavolo vecchie, Santon' me 


—t—_—_ 


| contes-vos poulijns. devant qu'tls ſoyenr cob. 
vez. -Voj contare gli pulcinm mani che (ang c,. | 
vari, Cuentas tus pollos altes que eſten C0 
 blijadobove «went a4 TED 
You will make me beleeve that the Afoow 5; made of 
green.cheeſe, Vous me ferez a croire que IzLy. 
ne ſoit faitde fourmage nouveuz. CM fare 
creder* che la Luna ſta fatta di formaggio nys. | 
vo, » Me haras'cree que la Luna fea hecha de que. 
10 nugve.- . | bays : 4 
Jobn mould-wipe h's noſe. of he bad one, Jean you. 
drgic bienietiuyer ſon; nz fl.en aygitivn, 6; 
 v ann. .vorrebbe ben, afciugar. ul ,naſo ſe ne ha. 
ve v88, Juan querna-lingiar el nalo fi Igrmudg 
efle. : : : 
You: will make me believe that.an 4fſes.ears are 
of borns, V ous/me ferez.,a ciorre queiles.o 
de FAine foyent faires de,coms. 7; 


5 


made | 


] 5 - 

ereder* che Foreechie,te t Ainefianc fi nw 
20. Me hareys creer que las oreJas del Ano ſean 

. Ge .cuerno. ' 
Rubb a galld horſe..ol the back, and be will winch, 
Frottez vn -.Cheval-galleux audos. i] regimbe. 


12. Fregar' un Cavallo rogzoſo, & dara al. 
ci. Fregad,,vn Cavallo: ſarnoſo,. y tirara 
CCS. , | Ws: A 


« Truth and. Quite ſim atwaxes above. La  verite't 
 Thuyle nagent roukours par defſus. Le Yor 
ta. 7 L'ogito natand ſempr# ds ſopra,:La verdad 
- y elazeytenadar-fiempre encima._ .» | 
*1n every Countrey the Sungiſeth full in' the marnuy. 
En.chaſque pais le ſoſeil fe-leve au martin. Jn 4g; | 
paeſe Sol if ſolevalamattina. "En cada tierra eblol | 

ſe le vanta la manang,s -.. * "A, 

He 1s my neighbonr that grizds in my mill.” Celuy el 

. - Mon voikn qui mout en mon moulin, Covi} 

' mio vicino chi macina nel mw molino.: Mi. wegino | 
es qui-mmachuca en mimolino, vs" ah 

God ſends us meat, the Devil ſends: us. cooks. Diet | 
nous envoye-le viande, & le Diable Je cqifini- 
er. Ida tida le vinande, & il fDuiayole uf ew- 
co, Dios nos'embia la comida, yy el Diablocl | 
©0oxinero.. * | | 

» Every one is a Foot or 4 Phyſitian afier thirty, Cht- 
cuneſt fol; ou Medicin apres trene” ans. Og" | 
und ® pazzo o Medico "doo trem” anm, Ct 
da uno es necio © Medico deſpues de" rreynta 
ar. os, : | 

As ſoon comes a Lamb-hin to the market, as the 
Ewes. Auſly tolt vient la peau dz [agneau au 
Marche que celle de brevis. Ss reſto: wiene 14 
pelle dell agnello al Mercato che quella della pe- 
cora.: Tan amenudo viene el pellejo dell cordero 
a [1 placa que de la oueji, 8 

Yow give me chalk. far cheeſe. Vous me donne? de 
la craye pour fourmage. 44; date creta per caſio. 
Me days greda por queſo: | # 

Th: Crow thinks ber own birds the faireſt. Le CoroeW 
penſe que ſes pouſſinz ſont les plus beaus, / 
corvo penſa chi ſua pulcins fireno gls pi bell, 

El cuervo pienſa que ſus follos ſon los Ms , 

lindos.-. os | 

Put a Miller, a Taylor, and a Weaver into one bag 


An 


.. —enw 
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and ſhake them , the firſt that comes out will be a 
thief. 'Mets vn tailleur, vn tiflerand, & vn mu- 
nier dans vn ſac, & ſecovez les bien, & le pre- 
mier qui en ſortira ſera larron, WMerter* wn far- 

| tir, wn teſſitore, & on melinaio dentro de vn 

+ | ſacco, & il primiero chi vſcira ſara we ladro, E- 
ches en vn faco vn ſaſtre, va. Texedor, & vn 
molnizro, y el primero 'qut ſaldra ſera in la- 
dron, 

A little pott' ſom hott, Vn petit pot eſtbien toft 

_  echauffe. Picciola pentola ff ſcalda preſte, Olla 
chiquica ſe calienta luego. 

This windiſhakgs n» Cory, Ce vent ne vanne point le 

; bl&.» Queſts vento no cribra la biada.  Efteayre no 

-avielda el grano. _ 

: Who cotvitnd. 7 oo twixt Man and Wife goeth twgxt 

' habe bark; and the Tree, Qui &entremeſle des 

> affaires de Mary & Femme,. ſe 'mer entre 

' Farbre &lefcorce. Chi. fs tramette frd mari- 

to & moghe-arda fra. la ſcorza, & Falbero, 


entre el arbol y la corteza, 

Hr bath got the better end of the ſtaffe. Il a gaigne 
{: meilleur bout du baſton. Ha colto i? miglior 
vapo. del baſtone, Ha cogido el mejor cabo del 

alo. as % ; 

4 yan to have then to wiſh, Il vaut mieux 10uir 

que ſuhaiteg, " meplio poſſeder che deſiare. Me- 

-*jor es poſleer que defſear, © 

Ali fiſh that comes into his nett,” ,Tout eſt poifſon 

- qui entre en; ſon file. . Trutro & peſce;che vis 

| ene _nella ſua 'rete, Todo es pece que;en ſu- 

; td Centra. + Yy s | 

FEatrence is a Flower that grawes not 31 every Ga”- 

| -chafquE iardin. Patienza non e fiore chi creſce in 

lus agn; iardins, Paciencia no es flor que crece en 
| cada huerto.” © = 

fs good play far nothing, as work, for nothing, 11 

*" yaur autant* louer pour neant que #rayailler 
*pour neant. Tarts val 1grocar* per mente che 

| fravagliar per nicnte, Tanto vale juegar por 

| nada que trabatar por no nada. 

| 1ſuck.-not this ont of my: fingers ends. Te ne ſucce 

 cecy de bouts de+mes doxs. Non ſucchio que- 

| fto delle pune de mieiditi, Non chupo eſto de 
los cabos de mis dedos. 

A Jaing mas old makes th? old man young, | Jeune 
-vieil rend le vieil jeunz. Grovane vecchio 

| fa wecchio giovane. Moco vieio haze el vieio 

.." MOCO. - | 

Tap bands in a diſh, but one 'in the pocket. Deux 

| Snazins dans le plat, & vn' en la bourſe. - Dae 
mani nel piatto, & vna nella taſca. Dos manos en 

"el plato y una en labolfa. 
A womans knee and a doggs [nowt are alwayes cold, 

| -Le.genovil de Femme, & le muſeau du chien 
fonc roufiours froids. 1/ ginocchio di donna & 

f grugn di can ſempre fread:. La rodillade muger, 

._ Fnariz de perro fiempre frios. 

+ He that doth ae and dot no more, may kiſſe behind 

© and not before, Qui baiſe, & ne fair plus, quil 
baifir pat dereiere. Chi bacia, & nou fa altro, 

; \ 


» 


Quien (e meſcla entre -marido y muger, ſe pone | 


"der. La Patience n'eſt pas fleur-qui croir en - 


baſcij dt dietro,  Quibeſa, y no haze mas que 
beſe atras. ”"Þ ry” 

Ther's more water paſſeth by the CU! then the Mil. 
ler knowes, 1! y a plus mak qui coule au mou- 
lin, que' le meunter ne ſcait. (Fe pir d'acqua 
chi pafſa per il molino ch'ul mugnaio 54, Mas 
agua COrre por alino que el molineco 
ade, 


Pmz thy wiſh in one d faite in the other, and 
try which will be fill'd ſooneſt. Mets ton ſouhaic 
en vn poing, & foires dans Pautre, - & veras 
qui ſe remplira plus toſt, Aerter* tuo deſio in vn 
pugno & cagar* nel altro, © vedras. chi ſara 
pin toſto pitno, Metas tu defleo en vn pufo 
y caguesen el otro,y yeras el qual ſer4 mas pre- 
{to lleno. * 

The furtheſt. way abont is ſometimes the neereſt way 
home. Le chemin d'alentour eſt quelques fois 
le plus court. 1! camino intorno © qualche volta 


mas corto. 

When the gaod VVife drinketh to the Hmuband all is 
well in the Houſe. Quand la bonne Femme fair 
brindis a ſon Mary tour. va bien en la maiſon, 

| BRrandola moglie fa brindeſs al marits tutta va 

ben' in caſa. Quand la muger haze brindis a ſu 
marigo w_=_ va bien en caſa, I 

» 7 took her for a Roſe, but ſhe proved a Burr. Jela 


piglias per Roſa, ma drventiva cardone, To Ma- 
Þ Tgla yg devenia cardo. 
thisk fbe hath piſt on a nettle. Je ſe qu'elle a 
piſle ſur yn* ortie. Penſo ohaepirs 'to ſopra 
vhs  ortica, Pienſo que hJ mea 
ortioa., 


* 


o ſobre vna 


| Go teach your Granham to grope a Gooſe. Va ten 


enſeigner la yielle a foviller vn oifon. Andar* 
inſegnare la vecchia a palpar' vn' occa, Andad en- 
_ ſedarlaviejaa palpar vm ganſa. 

Go teach your father to get children, Vaten en- 
ſeigner ton pere a faire d'Enfans. Andar* 3». 


{eaar tu padre a hazer hijos; 

A young ſervingman an old beggar. Jeune valet vi- 
eil caymand. Servo giovane pitoco vecchio, Cri- 
ado moco, mendigo vieJo. 

» Honor bought, temporal ſimony. Honneur achere eſt 

' fimonie Temporelle. Honore comprato & ſimouia 
Temporale, - Honore comprado es fimonia ſe- 
F"- - 

. Serve Ged in thy. calling, it is better then praying. 
Sers Dieu en ton meſtier, il yaut plus que la 
priere. Servir, Iddio nella tua Vacatione & 
meglio que preghiere. Servid a dios en tu officio, 
es mejor que plegarias. 

The Crow thinks her own birds the faireſt, Le Corbeau 
penſe que ſes pouſſinz ſonc les plus beaux, 7/ 
corvo penſa ch's ſuot pulcins freno gls pize bells, 
El cueryo pienſa que ſus pollos fon los mas 
lindos. | 

You give me chalk for cheeſe. Vous me donnez de 
la craye pour fourmage. 44s date creta per caſio, 


il pits corto, El camino enderredor es ayezes el - 


pris pour yne Roſe mais elle devint chardon.Fo /a | 


ſegnar” il tuo padre a far figlmoli, Andad en-. | 


Me days ereda por queſo. 
b- my [b} The 
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Engliſh 


Proverbs. 


The bra goer piſſeth more then he drinketh, Le ven- 
rurpitie plus qu'tl ne boit, 1} vartarore prſcra pri 
che beve. El vana glorioſo mea mas que no 
beve. es 

eM great noiſe aud little woll, quath the Devil when Fe 
feard the\ Hogg. Beaycoup de bruirgge peu de 
Laine, dit le Duable il ecorchoity le pour- 
ceau. Aſſaj ſtrep *poca lana diſſe 11 Dia- 
volo quando ſcortica 7's! Porco... Muchso raydo 
y 'poca lana, dixo" el Diablo 


Uercos" | Ea.44 

Ps pager pack, the cards, yet cauntt play well. Il y 
2.qui ſcavent meſler les cartes finement; toutes 
fois ils ne ſont pas bons iouents. Yz" ſor” chi 
ſanno meſcolar” le carte, tutta via'non ſanno 710 
car* bene, Ay quiſaben meſclar los naypes, toda 
via no ſaben iuegar bien; _ 

Stay a little and' we ſhall make angend the ſooner. 

' Artendez vn peu, & nous finirons plus toſt. /- 
pettate vn poco & finiremo pm preſto. Eſperad 

. vnpoco,, y acabaremos mas preſto. - x 

Ther's a Devil in every berry of the. Grape. Yly 
a un Diable dans chaſque grappe de la vigne. 
Ci'e vn Diaveloin agnt grappo della vigua, Ay vn 
Diablo en cadatazimo dela vua. 

A lie ſtands on one legs, and truth on two, Le men- 
ſonge ſe ſoultient fur vne jambe, 1a' verite ſur 
deux. Laburgia fr ſoſtiene ſopra vna gamba, la 
veritaſopra due. La mentira ſe apoya,ſobre yna 

- plerna, Ia verdad ſobre dos. 

Chooſe thy Friends like thy Botkes, 

Choilifſez vos amis comme vos.liures, peu, mais 


- 


qu'ils foyent d'elite. ' $ciolier” gli amici come pl 
Libr, -pochi, ma 'che | fieno frets Eſcoge tus 
amigos como tus Libros, pocos, pero que ſean 
buenos. _ | 

Who # more deaf then he that will not hear? Qui 
eſt plus ſourd que *celuy qui ne veurt Ecouter? 
Chi e piu ſordo che coluy chi non unol aſcoltare ? 
Quien es mas tiniente de. oydo que qui no qui- 

- re eſcuchar*. ; 

AMen feat death as children do to go in the dark, Les 
hommes craignent la more comme les Enfans 
les renebres. Gl: huomini temono Ia morte come 

gli, fanciull; 1a ſcurita, Los hombres temen la mu- 
erte como los ninos las tinieblas. 

Soon ripe ſoon rotten. Toft meur, tolt pourri. Tofto 
_ tofto marcio, Preſto maduro, ' preſto po- 

© le % 


. Riches like muck which ſtinks ia a heap, bur ſearrerd 


fruttifieth the earth.Les richefles ſont comme la 
fiente qui put en vn monceau, mais eſtant eſpar- 
ſe fructifie la terre. Richezze come letame chi 
puzzR in vs mucchio, ma eſſendo ſparſo fr uitifica 
la . Terra. Riquezas como el eſtiercol que hi- 
.ede amontanado, - pero” eſparcido fru&tifica la 
Tierra. | | 


| No man loves fetters thuugh made of Gold. Per- 


ſonne nayme les ceps quoy qu'ils ſoyent d'or. 
Niſſuno ama ceppst anchor” che fieno d'oro, Nadie 
quiere grillos aunque ſean de oro. 

Who hath too many friends eats too much ſalt. Qui 3 
plufieurs amis mange trop du ſel. Chi a molt; 


deſollands7 el” 


few but choice. * 


TIP" 
amics mangia troppo ſale. Quien tiene muchos z. 
migos cone ſal en demafia. | 

He muſt riſe betime:r who will eofen the Devil. ]1 Fant | 
qu'il ſe Jeve de bon matin Qui yeur tromper | 
Diable. Biſogna' che fi levi di buon hora ch; uu 
mngannar” il Diavole. Es meneſter Que ſe þ. 
vante temprano.. quien * quiere engarar el'q. 

«., Momo, ' als 

A coverons mar like a deg in awheet that roaſts mew 
for others,” T*Uſutier come chien dans ye 
roge qui roflit {Ja viande pour autruy.' Dag, 

« Come can inruota chi arroſtiſce vitande per aly, 
*El xglon como perroen rueda quiaffa -arne py 
Otros, % Ex, 

Who, Expounds holy Scrapture upon his own warr an 
pits bot brands together with his fingers, Qui 
inrerprete Fecriture ſainte ſelon .ſa-ſeule phar. 
rae ramaſſe charbons ardehts avecſe doits. (þ; 
aterpreta la ſauna" ſerittura ſeconds 1a ſua fu. 
rafia coglie carbam” afdenn collt”diti. Quien @: 
pone las ſagradas”eſcrituras ſegun ſu fantaſia pro. 
pla coge carbones ardientes cen ſus dedos. 

Bawds, and Attorneys like eAndjrons, the one holl; 
the wood, the other their Clyents till they conſuns, 
Les Advocats & maquereaux ſont cone les 
chenets les vns ſuppottent le bois, e les 


ſumez. Gl: Auvecati,, &: 21: Reſſpan: ſon, comme 
_ alari del fuago, chi 'apoggian it legno fin atant 
che ſe ne conſumi.. Abogados F} Alcahueres fon 


-log otros ſus pleyrermees: haſta conſumitſe. * 
e Gre a ſpoulder of mutton to @ dead horſe, C'eltdah-, 
ner vn* epaule du®mouton a vn cheval malade. 
Queſts edar wna ſpalla diitaſtrato a vn cavalls am- 
| walato, Eftoes dar vna efpalda de. carnero av 
cavallo enfiermo. | {4 
No fool to the old fool. T1 n'y 3 tel fol, comthe le* 
vidicol. Non cie' paz fimile ll pazzo vecchhn." 
" Noay necio.como el necto vieſo. | 
One fool makes many.” Vn fol en fait plufeurs. Vs 
ſciocco ne fa mots altri, Vn loco haze muchos 
mas. ls. 
A Scotts miſt wetteth an Engliſhman to the 5hin, Tes 
brovillars d'efcofſe mouilleront I Anglois juſque? 
a la peau.;Yza nebbia eſcoſſeza baguara Þ Ingleſe fin 
alla pelle;Niebla eſcoceza mojara vn Yngles hatia 
- pellejo. | 
ver grow again. Ou le cheval du” Turc plante 
. e pied, Fherbe 'n'y recroitra lamais. ' Doug 
cavalls: Tarcheſco pianta il ſus piede Phor age 
recreſcera mai. Donde' el cavallo del Tur- 
co planta ſu pie las yervas no recreceran 1- 
mas. 


rres leurs Clients Juſqu'a tant quils ſoient n- | 


twhere the Turks horſe once” tiiads, the graſs will ut- | 


como los* morillos los vnos apoyan la madera,y | 


Cold weather and crafty knaves come from the North. 
' Le froid, & les fins compagnons viennent du 


El frio, y los finos compaieros vienen, del 
norte, - 6/2. | 


are well. Vous eſtes vray.Anglois, vous ne ſcavez 


pas quand yous eſtes a voltre ayſe. &g/; e vero 


_nott. It fredao, GT gl farbs $e/:9040 dal nite... 


Tngleſe 
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+ Tow are a right Eugliſhman,,,you cannot tell when you | 
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Find me as honeſt man Trent Northward, a»d I will | 


Ef C— 
Ingl:ſe 1292 54 qu21ds ſt 4 bene, Es veidadro Yn- 
 gl6s no ſab2. quando eſta buen), : 
(26 ſhould take 19 mre prtty 0% 4 woman weepmeg,t he 
zo ſee a Gooſe go barefart, On ne devrolt plus re- 
ſentir les larmes de femm? que de voir vn oifon 
aller pieds nuds. Nm f doverebbe riſentire pit 
: le lagrine de dome che ds weder* wn occa andar 
| ſcalza. No ſe devria reſentir mis las lagrimas 
de muger2z, que de voif vm ganca_ yr deſ- 
calca. 
ef: Chriſtmaſs great leafs, at Eaſter clean ſouls, at 
. Whutſontide new clothes. A Noel grans pains, 4 
'  Paſque ames nertes, a Penteco:ie nouveawe ha- 
birs: +41 Natale par grand', a paſcua Anime 
: nette,a Pentecoſt a veſtiti nuvi A la Navidad pa- 
| .nes'grandes, a las Paſcuas almas limpias, a Pente 
cola veſtidos nueyos. | 
Salomon was a wiſemay, aud Sampſon was a ftrong 
'11an , yeFnerther of them could pay money till they 
hadit. Salomon eſtoit ſage & Samſor e{toir bien 
fort, toutes fois ni Yan ni Pautre pouvoltent 
payer argent devanr que de Vavoir. Solomon! 
' Bra fo aggio I Sanſone era forte, tutta v3a ne U'uno 
ue Valtro poteva pagar* dauaro inanzs ch dhaverlo. 
Salomon era ſavio,& Sanſon era fuerte,roda via ni 
elvno ni el otro pollia pagar dinero antes de te- 
nerlo., 
That which is bred inthe bout will never out of the 
| fleſh. Ce queſt nourri dan3 lego; ne ſortira jamais 


[ hors de la chair. Qu2!. ch'e nadrito dentro & ofſt, 


' wnmuſcira mas della carne. Lo que ſe tria dentro 
\ bs hneflo3no (aldci iamas de la carne. 

Eience perforge 4s m:dicime for a mai horſe, Pati- 
+ ence par force eſt remed2 pour vn cheyal en- 
; age. Patienza perforz.s & rimedio per va cavallo 
1; arrabiato. Paciencia por fuerca es remedio por vn 


1 


{ cayallo arrabiado. 


VA friend ia Court is better then a pemy in purſe, 


# Amyenla Cour vaur plus qu'argent en bourſe. 


hy eAmico nella corte val pit que bez im borſa, A- 
' Migo err palacio vale mas que dinero en_bol- 


” Ids, 

Make not thy tayl broader then” thy winos. Ne fais 

. pas'ton train plus large que tes ailes. Noz far 
' la tuacodapin !a-ga que le ale, No hagas tu rabo 
mas largo que las alas. | 

Ht that hath the nam? to be au early riſer may ſleep 
tl mon. Celuy qui 2 Ia renommce deftre ma- 

, tineux pourra dormir juſques' a:midy. Colus chu 
bhala fama d' efſer mattinoſo potra dormir” fir 4 
mezzo giorw, Qui a la La fama de ſer Ma- 


\ drugador podra dormir haſta medio dia. 


A young Mayd married to anold Man ts like a new 
; houſe thatchd with old ſtraw, Jeunsz fille mariee a 
vn vieillatd et cones maiſon novelle couverte de 
chaulme vizil. Ya giovanne matyitata con vn V2C- 
chinne & come caſa nunva coperta' di ftrame vec- 
chio, Moca caſada con anciano- es como caſa 
nueya cubierta de rattrojo viejo. 


find you an honeſt whare. Donnez moy vn hone(t* 


homme de 1'la Trenee, & je vous donneray vne 


— etal. 
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honeſte gArce, Damm: vt huomo'da bene dr la la 


*Trenta & jovj daro una puttana honeſta. De me 
vn hombre de bien de 1a la Trenta y yo te dars 
vna puta honrada. ): 

The ſtauder by ſees often more then the G ameſter, Le 
ſpectareur yoic ſouuentes fois plus que lz Jouzur, 
11 ſpettatore vede ben ſouvente pijs ch il Grocatore. 
El que eſta mirando cerca,vee muchas vezes mas 
que el Jugador. + 
Who hath married a widdow, hath a deaths heal put 
often 3# his diſh. Qui eſpouſe vne yetue aur vn 
rette de mort iettee quelques fois en fon plat.Chs 
ſpoſa vna vedoa, hauera wna teſta ti marto getrato 
ben ſouvente nel ſuo pratto.Quien caſa con biuda 
rendra cabeca de muerto echada a vezes eh 1u 
' plato. | 
T he colerique man never wants woe, L* homme co- 
lertque n'eſt iamais ſans enuy. Lh#u2mo {olerico 

- mai ſenza faſtzdio. EL hombre Enojadizo nun- 

ca fin enfado, 

Penny mn pocket is a good companion, Argent en po- 


che bon compagnon. Darare #n taſea e buon com. . 


pag. El Dinero es buen compaiero. 


' Youth and white papertake any Impreſſion.La Teuneſſe, 


& papler blanc prennenr roures impreſſions, 
Charta bianca, & la gioventk pigliano qualunque 
zzpreſſione, Papel blanco y mocedad roman qual- 
quier impreſſion. 


' Berbers are Correttors of ({apitall. crimes, Barbiers 


ſon” corre&eurs de crimes capitaux. Barbier: ſo- 
70 corregttor de er1ms capitals. Los Batveros fon 
_corregidores de ctimines capirales. 


The ſecond blow makes the fray. Le ſecond mornifle - 
falt la noiſe. 1/ cops ſecondo fa lariſſa, Elboferon % 


ſegundo haze la renzilla. 
Client twixt his Attorney and Counſellor, is like 4 
Gooſe twixt two Faxes, Le playdeur entre le 


procureur, & ,L'Auocat eft comme vn olfon | 


entre deux renards. 1! piatitore fra'l procurato- 
re, & Faucato e come wwocca fra due Yol- 
P!/. El pleyriſta entre el procurador, y el Abo- 
g1do es, como vn ganſo entre dos rapo- 
{os. . | 

Where the hedge is low every oue gets over. Ou la 
haye eft baſſe rout le monde paſie. Dave /a frepe 
e baſſa ogniuno'paſſa. Adonde el ſero es baxo, to- 
dos paſlan, 

A child may have too much of his mothers bleſſing. 
L'enfant pourra auoir trop de la benediction de 
ſa mere.. 1! fancinllo potra hauer* tropps della be- 


nediftione nella madre. El nino podra aver la bene- | 


_ dicion de ſu madre en demalias 
He ts now $00 01d to' leara his Accidence, Il eit trop 
vieil pour apprender ſa Grammarite., E zroppo vec- 
chio per quparar* la ſua Grammatica.ES muy vieJ)o 
por aprender ſu Gramatica. | | 
With all thy knowledge know thy ſelf. Avec tour ton 


ſcavoir cognois toy meſme. (1 tutta la tua ſcien-- 


za conſcer* te ſteſſo, Contodo tu ſaber conoce 
tt meſmo. | . 

The Devill makes his ( briſfmas pies of Clerks fir- 
gers and Lawyers toungs. 
tle ne no21 de doirs de Notaires, 8& de Lan- 


oues d'Avocats, 11 Diavolo fa paſticcrj => il 
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Le Diable fait ſon pa- |} 
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Natale de dita de Notari a delle Lingue d' Avv- 

cati. El Diablo haze paſteles por la Navidad 

—_ de Notarios, y de Lenguas de Abo- 
ados, 

They agree like harp and harrow. Tls $entracordent 
Comme la harpe, & la harce. Traccordono come 
Pharpa & Parpico, Conciertan como la harpa, y 
el ra{trillo. ; | x 

E ops and 4 nutt, 01 may buy of a ſintt. Des ccufs, 8 
des noix on pourra acheter nuune ſaloppes Yuov: 
& noct ſe porranno comprar d*ona ſporca. Huevos 
y nuezes ſe pueden ' comprar de + una pu- 
Cerca. Era + * | 

To farget a wrong 1s the greateſt revenge, Oublier 
vn 1njure eit la plus grande revenche. Dimen- 
ticar' va torto ela maggor* vendetta, Oluidarvyn 
agravio es la mayor venganca. | 

Maydens ought to be ſeen and not heard, Filles de- 
vroient eitre veites-plus qu' ouyes. PFiglie debbo- 
20 efſer wvedute pix ch vdite. Mocas devyen ſer 
viſtas mas que oydas. © | 

G d never ſends mouths but he ſends them meat. Dieu 
ne donne bouches ſans *dequoy manger. -/ddro 
wor da bocche ſenza di che mangiare, Dios no da 


Vox Populi vox difta Det eft, Proverbia quid ſunt? 
Sunt Populi voces, Ergo Divina loquuntur, 


my, ? 


bocas fin de que comer. 


femmes ſoyenteelles mauvaiſes ou bonnes, 
na hauer* Moglie fiewo buone 6 cattive, Es mens. 
fter mugeres ſean buenas © malas. 


Ne pelſes pas ce que tu donnes, mals ce que r'e 
donne. Now peſar* cio che tu daj, ma cio che to 
| __ No peſes lo que das, mas lo te es gz. 
ih, - 

» To [fapp two 'papps with one buſh. ' Boucher de 
ee boron, Serrar yr bucht con vn fer. 
_  Þv.. Atapar dos horados con vneſpinal, 
The Devil wipes his arſe with the poor mans pride, 


Le Dtable efſuye le cul avec Yorgueil dugueux, 
11 Diavolo aſcuega il culo con la ſuperbia del pouers, 


— _—— 


El Diablo limpia-el culo con la ſoveruia del 
+ pobre. X 
Look.not too high, leaſt ſomething fall into thy eye, Ne 
mures trop haut, de pear que quelque choſene 
te tombe en Fail. Non mirar' troppo alto, de pay. 
ra che qualche coſa non tt caſchi nel occhio, Ng 
my muy alto de miedo que algo no te caygaen 
« elojo. | 


"4 


» Wives muſt be had, be they good or bad. 11 faur ayoj 
Biſog. | 


« Wergh not what thou grveſt, but what 15 given the, 
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PROVERBS, 


and commen Sarinas, or old Avaazy inthe 


FRE NCH TOUNg: 


Wich Gloſſes apca divers of them ; 


Which PROFYERBS ar 


M ORAL, relating to gdod life ; 

. PavysIcaL , relating to Diet, and Health, - 
P ary 5 ToricaL, relating to particnlar places ; p a 
TzMroraL, relating to ſeaſons , , 


[rONICAL, lating ff »Drolley, "and Math, &e. 
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LETTRE COMPOSEE 


D E 


PROVERBES, 


Leſquels vont tres-tous, 


| Enchainex a un ſens congru, envoyee . 
| a un Gentilbomme, 


Qu ſe mettoit en tram pour 


aller en France. 


| MONSIEUR, 


& de vieux Quolibers, dont quelques uns S'uſoient du temps de hauts bonnets 
quand on machoic a Ia manche, yous direz, par avanture, que IAutheur ayt 
quelques tintouins, ou grillons en1a tefte, qu'il ait de ſable Mouvant, ou du 
3 Mercure, 'ou pluſtoſt un quartier de la Lune en la cervellez Mais Yous qui 
[SACS avez la cabo che fi bien timbree en.paſſerez un autre jugement. 
C—rremm—_—_ Le bruit court, que vous avez deſſein de voyager, & tracaſler le monde 
Tpour quelque temps, & particulierement de faire, le.cour de France, filvous eſtes fichCen telle re- 
ſolution permetrez mn vieux routier qui eſt madre es affaires du monde ayant piffe en beaucoup 
de neiges, qui ſcait bien ſon entregent,8: plus que ſan pain manger, de vous donner un mot d' advis 


__ 


touchant le Genie de ce pays la. | | . | 
| Quant 2 la converſation, vous y trouyerez des gens y gens; vous y trouverez autant de teſtes, 


fant de ſentimens, & plus ſouvent en France quien aucun' autre Region, ou la plus part, du peuple 
ſemble avoir mange dela biche blanche, ou de la vache enragee, Eſtant impatient de la paix, juſ- 
lques rant qu?l air repar& les breſches de la guerre ; Mais par tout, il faur prendre les gens comm' 
elles ſont, & le temps comm'il eſt: ſur rout oblervez ces trois monoſyllabes, Oy, voy, & tais 
fi tu veux vivre en paix, car il yaut mieuxglifſer du pied que de la Langue, 8 VEſpagaol vous dir, 
En bonche ſerree les mouches n'y entrent pas - ſoubs ce bovillant Climat yous rencontrerez quel- 
ques fois de bravaches, de mangeurs de charretres ferrees, qui faiſans le Roland portent mine de 
taer fix de la chandelle, & ſaize avecle chandelier ; 1s vous feront accroire que veſles font Lan- 
ternes, & les eſtoilles papillotes ; ſoyez modere, & diſcrer parmi telles gens, mais nullemenc 


- 


boutonne le pourpoint du bas en haur, vous dira, que. les Francots a la premiere bouftee ſont plus 
qu hommes, mais depuis moins que femmes. 


Plus fort $'agenouille ; Gardez vous bien des camerades de ceſte calibie 1a; Ce neantmoins trai- 


voſtre argent, car au preſter couſin-germain, au rendre fils de putain, Er vous y trogverez abſſy 


GA 3) Own 


paſte au four; on pourra bien preſter un torreau.' 
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4 Save a theef from the Sole, ky will put you "BUY \ _. -JOftez un Meer du gibet,, il vous y mettrd., 

4”: rm, firſt fed. * " Qui prenue premier paiſt.. ._ + 

4 barren Sow, a knavi bag and a hen our £24 are. [Tm e teri 5 to Ackoial, Fouls ys. 


& . three wprofitable thiy 65D Bo T. choſes inuriles,. - - 
1 23s CiorPes wonta foure”4 reef” "ve, .. b ing '10. bare tat eneg's % pak pea eorpis, E 


wy 
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Tl w employ wh Twill do endeavors. etaployeroy yerd & ſec. 
3 { bf wps ul. A. eats all v2 Fed ow of Ja foupe qui tout diſne. 


ERP"E whe time, 1 Les rogneures dutemps. ' 


£ : 4 will do my wn woſt, q Tnitempy, ll oy froe Pw in the bes: r y mexrray tous mes  cing ſens. | 


| Joverbes Moraux. 


MoralPreverb. © 
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rs. 
ler eſt fraſpre qu" ilme fait bartre de ranbour 
avecles dents. © 

viourdbuy en terre, demain enterre. 
. [Parole jertee vÞ par tout a la yolee. 
(Homme de deux vilages n' agree en ville n1 Villa 
es, 
lPcrdre la volee pour le bond, 
}Auvis le vice. 
[On ne ſcauroitfaire.d* une buſe,- un n eſprevier. - 
[It a ofte a Saint Pierre pour donner a Saint Pal. 
{Chien eſchaude crainr I eau froide, 
{fe dernier ferme la porte, oli la laifſe ouyerte, 

$ile ciel romboir, les cailles ſeroyent priſes . 

(es rel valer. 
I1Ln'y 4 ſauce qued” appetir. 
IPres' J [ eoliſe loin de Dieu, 
Ne Faur pas elocher deyant un boiteux. 
{Tanr ſouvent va le pot a Veau, que F anſe y 'de- 
#-meure. 

Thettre la charrue devant les bxufs; 
Ila une face adeuxyilages, Hp 
[Qui aye Jean aymng-a fon chien. : 
Qui crop empoigne rie.n' eſtr 

|; AY gerd la rente-ofuul:n' y a que prendre. | 


ov 


Ks, 


a {i bon cheval qui he bronc 

Homme rouge, & femme barbut, <6 cinquance Py 

* les ſalue. 

li trouveray 24tant de chevills quegouves game 

' detrous. _ 
De cotfaire a 'corſaire n'y pend que barriques rom- 
ES. | 

1 lf ebeau mentir qui vient Jeloig, mg 

pres beſogne faite repas, 8c denier. | 
[Bao orte pax quand, 8 ſoy. 

| [% and beau vient ſur beau perd ſa heaure.. . 

t yient eſt beau, qui apporte eſt plus beau. 

{Beaur 8 folie vontſpuvent.de _— 

JDeniers avancent bediers., 

'JApprins au ber dure juſqugsau ver, 


| of ogne,: que' celuy- «quite 
| Fam otortin: comme: la: luge. 
Fa 


parle, & femme qu " cout P une ſe rend, 7 
ol aurre ſe fou- ..: 

i bien eft,ne ſe bouge. Fo, S 
| Ih ven a en ſa maiſon quy de ſes voiſins eft ayme. - /: / 
tourdhuy en chere,, demain en biere. 
Cen un cheyal aux.quatre pieds bang. | 
[Retire ſon epingle du ts" ST 


[gs © 


My £4 
* 


[iter 6 unbxuf pour manger u un TY 
: for n'eſt palt.coultume. | 
{Vers Dicu c'elt le meilleur, 

JCoudre la du retard; a celle du _ c 'eſb? | 
'2 dre j joindre la finefſeavec la force, 
Welt 6 = qu'gafſ bon ne ſoit. 


| £ dftoubier. 


, cordelier. 
F Tomberde la poile aux braiſes.. 


re 1a bouche, & le cucillier, ſouvent avient oran 


ot aca; atiappe elt le ſouris,..qut n' a four gilte qu 'unpar Mouſe is ſor caught Fs hack but one hols, 


: 
To loſe time, to fy too t 
| You will never make a.good Hawk, of 4 Buzzard. 
1-4 burns Dog 


[17 ho comes laſt let hins make faſt. 
|1f Heaven would fall we ſhould catch Larks. 


There's no ſawce to appetite, | 
| Veer the (hurch, Fo ar fram'God. 
|Tou muſt not halt before a crigple. 


{To put the (art before the Oxen, 


7 he King muſt loſe hig2 76 not _—_ 
| There's no horſe ſo gaffifihet be will 
A red man, and a t 77s puns them TC bundred pars 


f The club bring 


1 To day at good chear, to morrow on the biere. 


To leave an Ox to eat an E &ge 


wo he pitcher goes ſo oft to es that be leaves the handle be- 
hind. - | 


Who 13 at eaſe let hin not ſtir, 


i Toſowa fox tail to the Gone, shm, vite © EI 


Fl 21a conſcience large comme 1a manche & un His conſcience's hy large ot the ſleeus of @ Cordelier _ : 
; Ti oh _ ad pan'to the fire. 


"Tis ſuch an extreme cold hs; it makes me beat the tabour 
with my teeth. 
To day above ground, to morrow under. 
A word once ont flyes every where abroad. 


ef doble-fac'd mantis ied of gortly in town or C ane. 


he mad? 
irc bon 


His fault may be read in 
| He hath caken from Sant Peter to by Saint Payh 
Ars cold water. 


Like maſter like man,. 


Ss . F 


'T wo faces under one hood... 
#ho loves. John, lowes his dee. 
Who grapples roo much, my hold ” nothing. © 


F 4 
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Ile finds As many pins as you ſoul fnde holes, viz. as many Cx 
- Cules, 


"Twixe Pirat and Pirat there's nxhing fond but ___ 


casks, 


ho come's from far may. ſafely the. 
When the dayes work 1s done, reſt and money. 
Fe s law mw "T p Ss ; : 
Fair upon fair fairneſs loſeth ts canty.. les £4 
Who _—- 18 fair, "= brings 15 ur 

Beauty and folly go. commonty together 

Money advancet Anke. 

" [hat s learnt in youth doth laſt tothe L7.4ve. 


[None dees ones bufaoſſe betzer-thew bitſlf-— 4.2: | 
| The goods of fortune paſſe ſy” the. CAMooms: 


The woman which hearkens, and the rown which treats , the 


one will yeeld, the other with-do. 
He hath enough at home who is lou'd by hea nes bows, 


- : ” 


; 
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He is a horſe with four white:feet, viz. be is unlucky. 


To draw his pin ont of the fate, bo to .dilingage himſelf 


a buſineſs. . | 
Once i no cult ome, | 
The bet way is comers God. 


with irength.. 1, 


He's mt ſo good, but Hawa dias 20 & COW 
*T wixt the cup and the lip a nſdhance may happen: 


Dr 


FRET 


” IR 8 IE ———— 


XILjM 


! | 


OF OI ON SHE - 


GE ana ts OR, Dae en oa) 


4 2 FED like p reels; I 

1 Tyrevews fond the tas ies the wal; * 
« that corretts not youth, controſls weage. 
Ig ance cones from of Lamm + Fo 

| "Do what thou o# heſf | 


Iſs 


4 The Wolf devarrs the 


F- 


1The Devils ſever & is but brane; 


1 For whdcacks cortaſels worlsh wh. a 
F | He 'o4ins ns who ſcapes a RU 


.| He hatb 
1The ſpadow of eta oo fe rhen RR 
A-Better be EE ea pews Knut  .- 


"Proverbes Mora 


Who makes himſelf *a Sheep, the wolf Kor; him. 
labs barb the fame af nearly riſer may ficep till noon. 


He Pe raville if beck ends, VIZ. a great; untbrifr, 
To halt before a cripple, - 

A'good face, but a poor heart... 

1/ho wants a keart, let hive Hove Lou bg. 

T he fool ends alwayes at the | 14 " 


1 ho loves well is long a for oaeriny.." ug bop 
ct Loes by favour ud aq. 


of fernrooofig 


| Read) money brmgs phyſick, 
Al good name 1s wort more ther 4 # 
h who ts content." 


te tzme the Spout makes thi 
the young 


Thi roff ung es or chore the Jenach, ibn 5 0= 
terra many re gs, 


; Too med & Gas a fi Tyne - Fprarng bon 


oy oe ee TN 
*[ Ever y.onc is wiſe-a 450 
; The naneih chore kr, th hi which giees Fil 


forſaker her 


| py good wife worth aCrows. 


A largethong of ——— 


> 


A fat Kitthin is Mean a Prod 


d +? are tho apparent, 


YEvey morn * hho 3.5 Own pr > ud 
hotomplains, achwnongh,. TEES 

y ſerves well, aks | 

1 He ſtayes not lms who -— DWY yo 

4T- make money by his ceechs, viz. by CHE, od 
T hey have moſt bread wha have leaft teeth, Mags 5, 

, MEANT of the lazy. 


omp——ern_g b 
et of twi, the ſcartt of _ 


17h Devil; meal turns m 
« { Thy ſon well fed, andi/ts 
and ill fed; rule in breedit 
4 Not to truſt God but npott good pawn 
—_ Saint NEAL FAT wks viz. hr. Convent called. 
for thi; Verſe , Porta patens eſtcz nulli claudaris 


honefe 


. &{ Farine,du Diable n' eſt que bran. 
| Quant oe Marinois peur'dormir julquer as | 


4Clocher devant les boireux. 
©. Belle chere, & Eccur atriere. 
- [Quin a ceur, air jambes. | 
' * .,flinfol fair roufiours le comencemenc, 


4Choſe rtop- — 
{Bon battard c* 


Bonne renomimee vaur plus que ceinture d the, 
* pAﬀez 2,qui ſe comente. Mg 
Ala continue eau cave la pierre, 

Ll Mieux yaurc I' ombre d* un ſage, veillard, que les 


[11 vant mieux eftre Cocu, que Coquin. ti; 7 


Qui (e fait brebis le loup le mange. 


| alle la chandelle parles deux bouts, 


-6> 
5 


Quibien ayme tard oublie; 
"Tout y va par compere, &.commere, 
risee, ” 


* avanture, meſchant , Cy i 
la. narure. - [ 


A conſeil de fols cloche de bois. 
' Aﬀez'gaigne qui malheur zerd. 


| ATgent conrang porte me icine. 


. clier d' un Jeune Couard. ' MP 


On rourne le roſtiien nos maiſons, nous avons his 
| 08> & les autres la vi 


{| Sues. | 
nk ' Telle terre, airuche: _ 
* .** [Entre deux'ſellesle cul en eefre. 
' Qu epcntts culor ne chaſtic culaſle, 


in appott 
demande, qui ſe who 


| Aﬀer —_ qui bien ſetr. 
fl nedemeure pas trop qui vient a la fin,? 


Faire de I'ar 

Tel adu pain 

Le rnd» 
refleun, 8 leſc 


en avec les _ 
emanate cecys * entend de yd 


| Wreactend que ne powrchſle, Has fr fo 


La farine 4 Diabtes os 66 Bic" 
Ton fils repeu, & mal veſty; le 


Ne croire aDieu que ſur bons, 
Pour un poirit Hgrtzs perdic ſon i 


— Frgverbes EY 


oblie "Dieu parndi rous es ſaines. 2.2 17s = TR Fat 
4 
þ4 


fyieu Aug biens & beuf | Mais ce n' eſt paz parla God groves £qoal TE ot 0g hors. 
-nGh,la couture de ſes chauſſes etderriere.} He 15 a cuanm ing Tack, FY ſeam, bis breeekys as beet | 


A pere, a ailtre, 8 Digutour puiſſanr, .qul ne peut} To Father, and.School-maſter,.. Ate >- 
' rendre I equivaletit. . . y | be tos thank, "_ 
& toile ourdie Dieu mand? le fil. +... God provides hreed for the work, begun... ww #1 rn hr A 
pine perd rien, qui Dieu neperd,  : © .. | He loſeth mthing that av Lo nn Is 
opos comme le Magnificar a Matins. | As Proper as the Mat eificat;iu-De.m 
Le db. Dieu veult, 1 Di Rake T1136 14 rains there wheres. Gi d'; " the: 
d* h2ure, Di | 4E 
{am Iamys' Fans a point, | 
Digs nce  paſ e SQence, & Ia forcuye routes es 


Duc {1 Fire au fair il Ya un gran trait, | 1 There's 4 OW. A word —_ che deed. 

out ray n' eft pas bon a dire. > oa <a marks are not good to be-; 

Co ir botfe rardive eff deſcqutroiſe, A A ſlow courteſie 1s 4 deſcourteſie 

"hop doibc entre le bois, & 1' eſcorce.,: -- | To put ones fmger 'nwixt the rind and the tree. K 
? ſe plaind, femme ſe deulc, femme eſt mala Women complain, women do grieve, women are þ ekly wha hey 


op quary elle veuc, FL aſe. ge bs 
Jow et loin du plat, eſt pres; de fon dommage, is for from che diſh, is mee bites bf. We TI. - 
\Le dable eftorr alors' enſon.. ora Fo Dew was then —— Premmer. 1+ it of 
[dun quartiet dela lo ST, haiche.. - — #1 He carryes a quarter As » in bis eddie is mad 
Aſſez dorr qui rien n I . {| He ſleeps enough who dath othing. 4 


D D:tenre qui-fe re; dork toy. bit te -'| Taks hetd of 4 painted woman. 
[Fer nc Age, & Vis, nlour bien, & leuryenim; | Foe», wealth ay quis ena | 
de [01 [i | | 4 wiſe maman, the ornament of the 
-..* , | There's none ſo wiſe, but wopwen may AR 
- Fatit une! mined' oc. me A man of ftraw worth amomanaf goid, - "4, $2. ; 
'£ tc ,ou ptim +. mn remps ; : *T 18 wot er ig en ge be a SI 
no dur, 


, lf oP; fu a pis ded; A womans love like Jon fe, 


: Fa Ccaurs on qui i2 mange fed... 41 Ar the end'twill be knows ls dilead che barn,» Be 
| Fri aymant file cf doueede orand* ſcience. - F anc flent, ſhene wiſdane. 
4 Filkk e | own maid g 


7; ; flere, s'en returne par lets- That which comely ETD ® Taber; | 


I Cour has quandil is x raiſencs .. -... .. 12] Fools are wiſe when they held their peace... 
i few vaur un' once: .de forcune, , qu*.ufic ; ae on ounce of foro s gw werth then <porndef henry. 
111 ne peur c effre enſemble iu four. LE outinr. | | He cannot be at once at the A24ill and the Bakers. 4 

} il; fortune 2 me ures} 'eſperance me concente: of. fortune 180 FOrments ny nope do: me content, 


A ſmall begs ginnin e's | 
as = 3m, 3 4 etal, wife alt Follyw wg TR ey 
«, fic gain” 'empli it h bourſe. my 3 | Light gain es Reg purſe « TY 
Miew vaut un b6n gardevr, « uu bon ur. :/ | Tus nwore to Pare the ex to palm. 
——— eſpaules du geane gig appr TM wy i'r na the Giants froniders ſees more- then be 
e e forte. carryeth him, 
I: ne þ ht] »VIz, hctames de divgrs bumeurs There be men of all conditians and bumonrs, 
Ii hs r Sc des Suiſes, "es | As many rk le TR Faſo. . 
|hatcuna for oibblex UI. ſelon fonnarur2l, Eve+y one to what z5 fit > | 
k At EN : cher 6 \ ooo on 2 EY #1lrombe. ———_ LO elle] 
; A. on pil, _ len netgoe; en fa fake, Nathove falls into the eee 
| 0 Jopmongyr og, whey any rpg = ver 
P Ss L by I Im 5 &>:. - OY wh als £438 
4 cre 61 Emplic la Cuve... ©. - | | Drop after drop fills the tub. 
| Nu; "if grat ltr mts, ps ſans eſcyme, No grai »:chous Bubble, no old withont droſe. 
IV » plus doux que de la prefle. | {Wine from the grape is better _ of the peſt 
Jl fy = jour qui ne yienne a vel FR. - [No day ſc o long bur will have his-evening. 
| ſeurers dprc quin' a. que perdre? | | He ſleeps ſab who hath nething to-loſe. x 
{iR ard .quidort la matinee, n' a pas lalangue em- The > dls who ſleeps in the morning hath mag bois ronghte fa 
plumee. red, 
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i Far REN TUG AE eG na I tr i bens oat ARA de AGIs eco et ta 3 es "A PO TOs 90 ovy » LY” Eos in NS.s © 


I Ges: 


- [Sorrow hath drink. 


F SAL 
” pats 


 Yahe dead hath no friend, the fok bu half a 0m one. 


I ood beaſt gets heat in cating. - 
1: Fr mts wa” | 


ba at Wi ich PM I _ taren ron fine. 
41's loſt that's gen r9 4:fool. 
nk horrowe: h annch Lager bis back, 


| I | ds bliiter not thetoug 2. 


wb och the cloth 41d. CIRALAT'S ge 5 him, , ke u 
; nm hath ned of hal 'F | 


%, powe 


"4 Dea ens, 

| 74 / wall take a bird; he uf 20 Je are” B11 Fo: $04 

| TV; Fat be e. | nah. 6 " 
a arrr Ys ery ues Ne DAT 


| "Ald us 1d with wine, rang Pome & toa Aft ad. Wy 


1 UF 


4 S. 


I ere's 10 an” brtle Viz. "$i maſt nor | rr f valu Sf. 


b — peel ir fag pride As lou «beg er genic, 
b; Fe mhepage: br ds Tan #1Chs bye 


=] Bon droit a bon meſlier d' "ayde, Ko 1A 
aces | Aﬀez boir quia dueil, VE. des larmes, » 5 UL 
{= 3 fPour durer fauten 7 143 
=»: "4 | Qui veut prendre un oyſcail 
C S117 qyſeay gazoyille ſclon qu 


7. [ilr'eſt orgucil gue de povre enrichi. | 
5 " Wm Qui © *acquite,s" renticks 
+2. LA bon entendeur ne faurgue af 

'7' [Le fouris quia” agu” eco hweonteay | 


— 4 


| ih Ce qu*.on ine ce © Jus on mange puir, . *! 


[Tour:eft perduice qu' on i donne. au fol. 
Qui fair geo: charg eſon.gdos.- 


** [Bognes paroles n' (et pas HJ langue. 


Le drapi&/cs ciſeaux luy ſont Jenner, 


of, ek ne Feffarouks = 0 
becque. '; 

Qui ſcait meſtier, A rence, R 

So 7 qui. luyſarne au martin, I Femme qui parle 


1, tin, enfant nourry du vinne viennent polntaby *X 


-..ne fin; ;-: of 
11 peur hardiment her a. la Porte qui: 'bormes i 5 « 
yelles apporte. } 


=} Jl n ' eſt nab perir ennemy, VI&. ON negoir'n m WT 


-:ſer queLqu*ehemy quiſoir. , 


KY 


viz. quipaye es 
deny mor. . 


PEE. , 
[Envieyx. meurent, mais | |: ie Jinals.” 
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72 W ſe him believe that the Pere are «be hgh. xe. 
x { Goſer himſelf, excs/ub Jn 
- FH» gs owe f ont of the: 


tos. 


TE diretts him who Hiekinſc Viz. che modeft rhien, 
by Tae cl cle, moſt have aticher pour nor r 


| ,; 7 ere FIR ahotbach > 


-» "ha who doth zot all; vis. who doth not perfe his 
wor 


One croſſe never comes fingle. pet 
fe-wip d his noſe in his own Mini: "i 

17; o waſh'd hands God ſends enortaſe.” 

He is gsddy or ſhuttle hegded. 


th her band to. a bold man. - 
Ye who eats the Kings Gooſe = 2074 ont r che + fooke a Fo 
dred years dfrer., > 
Bad ware ii never too YA 


Tomake himſelf a Merc | "y £:fth : On Eafter eve, 
Good ware will never want | 


| | Walfonbblc were of -m_ there would be but a {mall fore. 


| Malheur neyient jamais ſeul, | 7 + W "of 


: Ha mange' dela biche blanche, VIE. i eftleger 


| Toa leretvagts 


{res touts montels. , b, 


THEN i bi hal 0 rs du bois 
{Ne prens.poine un >..Þ 


four Conſeiller, 


| Qui pw ſepriſe, Dieu 1 ati, VR les _ 


[On cognoit le-diable a ſes gritfes. 
Qui VEur renir Neue maiſon, aln' y Haus poult'iji \ 
geon. ; 


pour, ex lanche,en ers; 
po IG $6 + 


es Es nc ;** [L-aildu maikirs 
3H ra ror apt A I-'# 6 
Pie rhmks Duo thinks age rwice. = 


2 mal j Sneend mal chord. 
Mule 5 los patfair.. 


Le mort uga point amy te malade.n' a qu' un db 
IFY. | 


I luy corchelenez en ſa manche, © £ 
A main layte Dicu mandela repeue. | 4 
Bonne beſte s'echauffe*eg-mangeant, * 

A homme hardy fortune tend Ja main. -.- 
Qui mange I'oye du roy en, chic 1a plant ce 
- ans apr es wy. t 
On n'a jamiis bon marche;, de mas marchandiſe 
Se faire marchand de Foifl on 1a vieille de Paſques. | 
Bonne marchandiſe, rrouve toufiours fon narchand.} 
Si rous les fols portoient Marotte, on ne ſcaic _ de 
quel bois on ſe chaufferoir. * 
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1” - Proverbes Moraus. - 


Moral Proverbs. 


e coiffer defolles opinions. * 

[8 ces folies zſonrt les meilleures, 
& onges ſont menſonges. 

Peric chonme abar bien oran cheſne. - 


ob cuer chaſſe malaventure, © * 

tb ne fair'pas le moine. 

ufe qui ett de Dieu abatidonne. 
Coupe: | herbe ſoub; les is. 

| 2z herifſon .il ſemblera ar eg 

ſe rehard eit deveny her : 

Foures heyres ne ſon. pas akin, + 


FE 


2D homme : bon Roy. 
fm meſiier requiert tout ſon homme; 
|. vie compy/vira honre. | 


HU 3coiffe la Rolline; : > | 


nnocence porte avec ſoy ſa defenſe. 


$£0uS-.! pum bro of. 0Brti 


Longue langue, courte main ; cecy IP entend des 


compliments? - - > ngege? 2: 4 


Port aver les mains, on n  olvvend Pas — i, 
peregarde jus loin queile bour'deſonmez, 


Fare le Joup plus gran qu'il nf + | 
[cient le loup par es oreilless: 4 


aaroles lourdes, oreilles fourdes. 
Je meſch ante vielonnes loix. 
der {a lune des lours./' 


Bonne eſt la maille qtifauvela denier; 


Fc nas Evahgile ceo dir Partfl wy vill, 


Quin a patience wa rie 
De mauvyais payeur foing ot: -paille, 


Qi zand rout pechez ſont vieux T avariee eſkehcote! 
Al > ne, ol Wh ; 5 OY 


Le teigneux n* arine pas le peigne. 


4 {cait qui eſt bort pelecin. * 
in-fin.les-regnards'ſe tromMnnehit> le pellecizts 


mour ſe nourric de jeunechait, ” 
| An eenſacreifiance;a le loup;cnla Pance. 


net cheval qui ny aye for mehaing. \ 6 


ſieux vaut en pax un ouE- qu'en guerte ay bat 


__ 


Meſchanfe parole jettce,' va'par: rout a la volce. 


N achetons cout fors. our 8 1enir. 
Dn jour juze de I autre F438" le Werehio? juge de One day Juagerh antoory 61 | 


* 


& er ice achorſon le loup prend: le mouton! - 


# wil 


hs . 
. . £ 
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[Aſeurement chante qui n* a'quie perdre. 


{ 


ne perd rien qui-ne perd Dieu, 


[ W111 perd le-fien perd le ſens. 


Nui preſte a I' amy perd au'double. 


#faur perdre un veron, four prendreun favmon- 


© Fe 


-_- 


Jeſt plus ayſe de tirer un per d' un aſne mort, 


Chance? al aſne1l vous fera depets. ' 


Mieux yaur glifſer'du pied'que de la lanigue. 


'{Mieyx vaur vn pted que deux eſehaſſes. 


: 


ll voudroit trouver'cinq pieds'e-ur moutort. 


adechauſle Bercrand. - 
Y une pierre donner deux coups. 
e dro pigeon pour-un grain: & orge. + 


Mex vaut plier que rompre. 


Cherer chit'en poche. ; 
tyient-at point qui peurartendre. 


Ione; Eviing Yous poindra. 
1 Y7 %\ S 


te. M6. - hai 


OY ry 


Ls 


2s hommes donuent aux femmes ce quis #7 ont 


* 


| To coif bimſelf - with frolifh 27:58 

| Theres no borſe, withant ſome bruſe or fault, 
{Short follies are the beſt. 

Dreams are dotages ar Iyes. 

A little man can fell a great Oke. 

|-inegg in peace 1s better then a beef} in war; 


F Good heed chacerh away misforthne, 


Th he froc makes not the Mork., ; 


. | He 15 truly poor whom God for ſakes. 
'] To cut the gra #71dex: ones feet. | 
Trim up ahe ge-hog and he will Look lik#'4 Lord, 


The fox is turn'd wits 
| e All howrs are not ripe, viz. ſeaſonable. 


T vizmilk. 

1:4 bad man may t be a good King. 

One trade requirts'ons while man. 
|1/ho lives on the ſcore, liogs in ſhame.” 


[4a ulkreport quickly fl Js errva 


” 


\He.#s gor drunk, 
Love feeds on young fe. 
eA growing youth hath# anvif mhis belly. 


Inzocence carryeth her own defence about * 


"| Al things may be:boug ht ex dy dayund night. 


> 


F Fa ue Te ks hands ont never » fel Fee 


He ſees ms ferehbr-thewdt ene hd ſes 
To make the wolf fiercer then he ts. 


ep the Moon from wolffe***- 
Fi a good farvbitit that Fans"; 
| Al vs _ Goſpel that's | 
* ho hath not patience _ all pong: 


- 


From an ill debtor take hay or ſtraw, 
When all þ "= 7s frcornfi ot, ova rene yonger; . 


7 he [cabby head Fi: not the comb, 


1 God knows who zs the Food pilgrim. © 


At laſt the Foxes mettat the {- Ge. 
'He may {aftly fing-whi hath nothing to boſe, 
You may well ſes a Henow td tithe a Salmon, 
He loſeth nothing who loſeth #ot Ged,.. 


"1 1%ho loſerh his rio bt Hoſerh his reaſon.” 


'ITo lofe a Muntron for  Birfle nar ; 


{To buy acat ma poke, 


tho lends to a friend loſeth double. 
"Ts eaſier to draw a fart from adead aſs. 

Sing to an 2f58 and he will fart at you. 

Better ſtumble with the foot then the tongue, 
One foot is better then two ſilts:* 

'He would find more rhen ' four feet un F Mutton, 
| He is drank. © 

To give two blowes, with one ſtone, 


ms ay 14 ot 
Better bow then break. "aerybandy 
- "S | "PL, « 
All ſucceeds well fo bin who hath” OY 


Anornt a clown, and ral + 7 ty pee 
he ants Ay (CN: ? @.. x 9.45-+ % 


eg: the towns” 


. 


= 


ahve laſt is jug e of all, 


STS COP 


A _ fanny.” | a ſhort hard; eant of complements, T2 


He hath the wolf by theears."** 
T-4 [mall matter a the wolf take the Sept = aA 4 
To 6 language clos*d ears, q .. ; "= ep 
pg s come from lewd lines," ta pon wn ga 3 


. >} _ 
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Hen give womty milk. ,thokgh: "2 have none themſelves, 


\ 
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Io Adoral Proverbs. Preverbes Moraux, 
| To - 76h Peter to o pay Paul. Diſcouvrir S. Pierre ' pour couvrir S. Par, Aut 
is not yet ſuch a fool that he wears the fool FRY 11 nn elt pas fi fol qu* ul en porte I habit, 1 ju 
He hath no more wit then will ſerve his tura, _ oh. om de ſcavoif que ce Ly 'il en faut pour A | Rn 
' ef porte 
One nail thruſts out the other. F + [Un cloupouſſeP autres; - 1407 
| There is no banding againſt Fortune, . Contreforcune nul ne peut. -IPel 
| An old bird is not caught by nets. - | Viell oyſeau ne ſe prend a IELS, 20 iy 
Farr prom! ſes bind, Pol. Belle promeſle fol lie. - # F 
"T wixt promiſs ng and giving, oxe ſhould mary bis __— +{ Entre promettre & donner doit on marier ſq fille, 18 j* 
A wiſe woman is the Tnement of her houſs. [Femme ſage I ornement'de ſon meſnage, ; D; 
» The ſtronveſt men kneel tothe d;Ftaff, «| A la quenoville Hercyle Sagenoville. . T4 
ad true French man was never weary of well doing. | Jamais Francois furrecreu a bien faire. — 
+ | True jeſts are the worſt, -- » | Ces ſont les pires bourdes que les vrayes; + © | yl! 
* [ho grves of bs. own, God gives it bim back. again, % Qui du Gen donne, Dieu redonne,.- TE ik 
Who drinks good wine gets eaſe. [Qu bon vin boir il ſe _ | xD] 
| Death Fares not C x. 0 nor Cottage, -. + [La mortn' eſpargne ni oy ny Roc. nk C 
The fineſt ſhoo comes at laſt to be out at the heel, | Le beau ſoulierdevienr en fin favare. A wy Dh 
fHe is more fool that demands ſenſe pf a fool. Il eſt plus. fol,qui a fol ſens demande. FRY P 
'1 POre cannot have too much ſenſe.or money. +, » |Nuln'a trop de ſens, & d' argent. A K 
; « (He ſiceps ſecurely who bath nothing to Loſe. | = En ſeurete dorr qui n'a que perdre, C 
; F A grand deſign becomes a mouſe. 'De gran deflein une ſouris. k 
j The hole too ope under the noſt,” breeds ragged ſroes and tatte-) Le tro Frop ouvert. ſqubs le nez fair: porter fouke < 
: |: red hoſe, | dechirerz. C 
: To take a hare with a rakes, | oh =.  IPrendre des lievres a whovein. jy 
! / | T he wiſe man obſerves bitims. » | Le ſage fair guerau temps. S 
; To waſh an eA, Jes head, one doth buttoſe ſope andtime, + |A laverla reſte d* un aſne on ne perd que le renyd þ 
F & lalemye. | 
: . ho flrimbles and falls not, goes the faſter. » «+ [Qui choppe, &ne rowbe ajoulte a ſes Pas.. 10 
; He goes not wrong who goes the high-way.. +>. [li neſe cordpas'qui vale gran chemin. v | 
j » Love, cough, and ſmoke moke, ERPPTs bins __ £05 Amour, LUX, &c fume, en ſecret ne font demew 
b | Az: >a eee | 
| To fall mto the fras k i a great- train... T +» 4. Degrant train a I 4 | Fg 
|Pecter to oſs: once then be alwayes ſhaksng 4, > [Hfaur mieux gs une fois que couſiour chat 
Loa of OCICks | Ol 
e hath a burton for every hote, © Ve 4 43 + [I pour chaſque trou unE cheyille, * X 
hat's money which 1s mone .9-warg | © »-PCelk argent qu'argent-yaut. | L 
» 1nd in: the face, Viz. adyerfity 1 one. wiſe. | _ [Vent au vilage rend, 1me ſage. 0 
[L411 fleſtris neither Yeagſannas Fraſatts «4 >| Taute chair eſt pas Venaiſon,  n*pFayſin. | I | 
. [iLife here 3s no ſnre inhertances ___ 5 01. View ett pasſeur heritagg. 'Þ 
| | here is no life to contentment. | on JU eftvicqued' efite* contenr. | | 
1-14, a friend, and wine, the older the. >a | ; » JOr, amy & vin vieux, ſone priſez en tous lieu, | l: 


W Jou will diſcover a clowh, give him 4a Jef and a gov.  « |ituveuxconoiſtre Vilaia baille luy la baguerre © 


| 
>a main. 
ES ale beef findes the way to the wine without a ecandle. « [Le bauf ſale fair crouves le vin ſans chanddlle. '| 
Dake King Petauds C ze wg where every one 5 maſter. ' , |C'eftlaCourdu Roy Petaud, chacun' y eſt mace 
ET he wiſe man goes alway with the plummet un his hand, ... . a\Le ſage va touſiours la fonde en main. - 
þ e mnſt make a ſhift though n with a little, + {Il fautloger le bider. 
» JH o# kick again prickg. ; Vous regimbez contre I eſguillon. 
Who fleeps among dogs, riſeth by; with fleas, , 7 Qui ſe couche avec les ma, ſe eve avec des] iN, 
; Puces. 
« [#9 ho offers me all, denyes me all, | Qui rour-me donne, rout me nie, 
| The neſt made, the bird flown,” | - [Nid tiflu oyſeau envole. ; 
To ever),bird his neſt 15 faireſt. -| A tous oyſeaux leurs nids ſont beaux, 
No nuts without rids, mo egg without his ſhe Nulle noix ſans coque, nul ceuf ſans _ . : 
| The work of the Common 1s no mans wark, ; Ouvrage de comun, ouyrage de nul. | 
To or ſomething to be ſhorn off an *2g, viz, tobe over-cri- Cercher a tondre ſur un auf, : 
Lica 1 
- Hf thou haſt ng capon, content thy ſelf with bread and onion, « (Sil tu te trouyes ſans chafon, ſoir-content <a pain} 
& d' oignon. | 
'He beats the buſh, but cannot take the bird, + |Jl bat le buifſon ſans prendre l'oifillon, | 


þT he beſt ointments are pt in little boxes. En petites bottes met on les bonis onguens. 
' No gold without droſſe, nor wowga wichene eve f ault, _-|Nul or ſans eſcume, ni femme ſans cache. 
} | 'T us gold which is worth gald, | Or eſt qui or vaur, | 


Gare —_———— ——— 
y—— ——_— - 


Gi 6 4 + AS -OEEOEESD &: *% IF & 


— 


| Proverbes Moraux. 


Atoral Proverb. 


——— 


Autant de Teftes, autant:de fentimens; 

un aſne ne peur porter.deux orgueillzux,. = 

| Aiuc d' Arcadie broute chardons quoy que.charge 
or. "6 0 

Oy, voy, & te tais fi tu yeux yivte en. paix, 

Peua peule loup mange Toye, , 

I luy eftoir advis que les alouertes luy tomberoient 
oute3 roſties au bec.” ©. SR 

Ifaice a Dieu gerbe de paille. 

De cout $.aylie, a qui.paliyfaue. | | | 

«{Scerderreilleen paifſeaux, de coq a I'aſne. 

1 MW {Peu, & paix don de Dieu, - 0 

| | 11 2 les yeux plus grand: que la pance. 


CY 


Bo 


+* 


Rouge viiage, & grofle pance ne ſon ſignes de pent- 
rence. W 

-o c eſt folie de beer contre un four. * 

f FAdicu patiters, vendanges font faires, 

Pardonne tous, a toy point. . 

Aez parens, afſez rourmens. 

Qui a mal aux dents, ha mauyais parens.. , 

Mal ſerc qui ne parſerr, viz. quin' eſt conſtant, 

] Quiveur bien parler, doit bien pourpenſer. 

[Quine parle, n*erre, , 

Le areſſeux ayme bien veſogne Bas; ©: 

$i ſouhaics fuſſent vrays palteroux fufſent r0ys. 

A celuy qui a ſon palts au four, on peut donner de 

| ſontourteau, 

[el folte. de faire ſon medecin ſon heritier. 

{Celiy peut hardimenc nager a qui 1 on ſouſtient le 
'- MENCON. . NT ns 

Mere pireuſe, fait la fille rogneuſe. 

Bon baſtard c* elt avantuge, : mais meſchant c' eſt de 

mture, | 

lllge pas en ſeurets, 2 qui ne-meſcheut onques. 

1tr2 1a faucille en la moifſon d'-autruy; 

Fare bonne mine au _mauyais jeu. © og: 

Trop achxce. le-miel qui'ſur eſpines le leche. ' 

Fe moque, quicloque, zz. qui cloche. * 

' [Pcin roing de bonne vie yaut mieux, q* un muid de 

' ſcience. | 

monde va touſiours al' empire. 

y de I avarice, c' eſt. un vilain vice. 

Apres grand* montee grande vallee. 

Au ſerviteur le morceau d' honneur.. - 

Le mortter ſent, toufour; les aulx. 

Vaou tu yeux, meurs ou ru dais. 

Le bien mal acquis, s' enva comme il eſt venu. 

Auſh bien meutt yeau, comme vache, le hardi com- 

| me le laſche. 

jCelt folie de faire un mailler de ſon 

On & aviſe tard en mourant. 

gn au four ol au moulin pour cntendre nouyel- 


» 


* 


ww 


poing. 


'eſtla maiſtreſſe roite, qui tourne le moulin. * 

'[11 faur Laiſſer I enfane morveux , plus. roſt que luy 

- arracher le nez. q . 

ya de moucherons enh tefte. + 

petite achoiſon le loup,prend le mouron. 

terre qui ſe remue n' accueille point de mouſſe. 

eau pied du mur fans eſchelle. | 

Homme murin, bruſque rouflin, flaſcon du vin pren- 

..nent toft fm... | 
4 pile en beaucoup 


% % 


de neiges. 


dd 2 I- IR. 


. »| As many heads ſo many opinions. 


| Farewell panniers, the vintage ts ended, 


| Parden all cxcept thy ſelf. 


| Me ny hinred, much trouble. 
Who hath ſore teeth, bath ill _ 
He ſerveth ill, who ſerve's not tho nghly- 
Who will ſpeak, well, muſt think_ well before, 

| ho ſpeaks not, err*s not. 
The lazy loves mſenf already done, | 
If wiſhes were true, Coblers had been Kings. 


* | He is 4 fool that makes his Phyſitian his heir, _ _. 


. | To put his ſickle in anothers harve 
: | To put a good face on a bad matter, 
» | He comes too dear by honey, who licks it off thorns, 


« | Fy on avarice, "tis a baſe vice. 


. | To the-ſervant the bit 0 
| The morter will ſmell of the Garlick, 


| ' Tis the maſter-wheel that turns the mull. 


"| To have humble bees in his head, _ 
4 ſmall cauſe will ſerve for the wolf 


\| To be at the foot of the wall without a ladder. 


= 

One Aſs canmt carry two proud men, | | 

Like the Arcadian Aſſe, who eats thiſtles though laden with 
gold ; meant of the covetous miſer. SL. 

Hear, ſee, and hold thy peace, if thou malt live in. prace. 

By degrees the Wolf cats up the Gooſe. 

He thought that roaſted Larks would have fatn into his month; 
ſpoken of the ſluggard. | 

To make God a ſheaf of ſtraw. 

Who wants bread, wants altthings... 

T 4 !eap, or digreſs from one thing to another, 

| Peace with a little, the gift of God, A 

T here be eyes bigger then the belly, 

A red noſe, yrs a great panch is no ſign of repentance, 


4 


He's a fool who yawns before anoven, 


Who hath a pye in the oven, one may lend him « piece of cake. 


He may boldly ſwim who 1s held up by the chin, 


Too pitiful a mother makes a ſeabby child. 
A Baſtard is good by chance, bad by natare, 


| He 1s not ſafe who never had a MP 


He mocks another who halts himſelf. 
A handful of good life is batter then a buſhel of learning. 


The world goes alwayes from bad to worſe. 


A high climbing, a great coming down, © | 
G , if irs, viz. the laſt bit, 


Go where thou wilt, dye where thou ought' i. 

Goods ll gotten go away as they come. 

The calf dyes as well as the cow , the 
coward.” — 

He's a fool who makes a hammer of his fiſt. 

Tis late advice one takes when he 35 4 dymg. 

If you will learn news, you myſt go tothe oven or the will, | 


Rather let the childs noſe be ſnatty then cnt it off. 


to take the ſpeep, : 


- - 


Os 


A: rowling fone gathers uo 


A forward horſe, a quarrelling mar, and a flak, of wine are 
of no long contk s. » \; 


( aptain as well as the | 


Neceſſiry 


4 
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ae. 1-7. By. AS; 
| Be harh piſed __ __ be hath ſuffergg much. | 


oo 
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F _ " Moral Proves Proverbes Moraux. 


| Neceſſity is þMf Reaſon. * + \ Neceffire eſt la moitit de raiſon, 
Neff is a old We trot, * ] Neceſlite fait trotrer 1a victlte. 
Born to good means. | Naiſtre rout coiffe. 

| Nurtare paſſeth nature. ©. |Nourricure paſſe nzrure. 
Death' —_— neither King nor Cobler, ; La mort n COU ee fi roc. 


Y - 7 + . —— 


Phyſical. Proverbs, concerning Diet, WE Phyſiques , On tou. 
| and Health. chans la ſante. zþ 


g. 


| Oz: bit Y Lak on = F.y ; FN mangeant [apperit vient. 1 Þ 
Honey, Wine, and Women, have their good and their por- Femme, argent, & vin ont leur bien, % Jr Ve- 
: nin, 
2 x was s enough, if there be nat too much, | \ |Aſezy a, fitropn'ya. 
44 table without ſalt, a month without ſpurrle, | Table ſans ſel bouche ſatis live. | 
1.4 brownlaſss naturally merry, and neat, re ty -| Fille brunerte eſt de nature gaye & nette. 
| The ſmell of Camphyre gelds a may. ET L' odeur de Camphre chaſte I' homme, : 


Love is fed with young fleſh. por.” | Amour ſe nourrit de jeune chair, 

eA running horſe, an open grave. . Cheval couranr, ſepulchre quyert. 

. Sickpeſſes come 01 horſe-back., Th away fo, VIZ, ſlowly. \|Les maladies viennent $cheval , 8& Sen i retour. 
nent a pied; © * 

17 hopmes not bis bread aright in the oven, drawer forth crooked Qui mal enfourne tire les pains cornus, 


loaves. 


© Lee warm Jourbead ard. feer, for the reſt Iive hike a beaſt. tr ence cl le pied '& Hhtfte, an demeurant vives 


> 


; Þ 4 oh hanche, agirl in thepench, or che womb of 4 wo-|La goure en la hariche, la fille en la pance, 


man with child, | : 
| Ts the morning to the hilt, inthe. .EVERINg . to the rills, or foun- Aul martin'vers les monts 2 ſoir yers Jes fonts, 


: 


PAINS, 
Þ erre is humane, to repos is divine, zo perſevere is Diaboli-| Faillir = _ humaine, ſe repentir divine, petſe- ; 
call. verer diabolique. * F 
| (heeſe 3 is good when there*s out little, « |Fourmage & bon quand yen + 
( heeſe 15 good that comes 1 a niggard, Fourmage eft ſxin que lent dec the man. '*, | 
Fools make Feaſts, and wiſe men eat ther, . [Les fols i fonc la feſte, Bc les ſages I tnarigent, 4 
2 ” rh -+ cloak. whew're by nexther, | y_ de as _ il fait beau, 
1/etian 1s blind at the Gout, - | A la goute le medecin ne yoit goutte, 
a if o_ wilt - quickly fat, eat with hunger, and drink. fon: & il ru veux engraifſer promprement manges avec 
'F andat leiſure. faim, bois a loiſit, & ement 
» 4 At ſevent w two 's15 tre to $9 Warm. » [AT i (Oinance & douze, temps eſt qu' ofn ſ houſe. 
| After a Feaſt one ſcratches his head. | _ » [Apres hafeſte, ongratte' la tefte. 
«£7 11 upon milk, is gow : +{ Vin ſur lair, c* eft mon ſduhait, 
f ALUR por wine harts the bloud, $ Lait ſur vin, eſt venin. 
ht early riſer is healthy and careful. . Homme tnarineuxfain & ſoigneux, 
| Hunger makes us dine, and pleaſure makes #s to ſup. Faim fait diner, paſſetemps ſc ouper. 'F 
Piſeaſer —_ in ith ſhame the Phyſitian, as Paralytih,, Hy- Les mMaux rerminans erf 7que font: au Medecin lan-| 7 
*. | * p th . c. qu e. vil 


- 


| Make uſe ol, a Youn ug hywrgets, but an ol4 Phyſitian. Servez yous du jeune barbier, mais du vieil medecin, 
4 me i fevian makes the (burch-yard hilly, viz. full of [De nouveau medecin Cimiriere boflu 


ard bit muſt have a fur of wine. Amorceau reſtif, eſperon du vin. 
Fiie, Beans, Silver, and Wood, in every moneth are good, «| Feu, feues, argenc 8 bots ſont bons en rous mois, 
| Mmreon 1 is the food of a glutton. - | Chair de Mouton manger de glouton. F- 
*. þOze P14 TY, nothing, two doe wich good, three 1 FW enough, four un }vuf net rien, denx' Fort San bien, trois c eſt 'F 
\ | are too many, fivebring death. afſez, quatre ceft* rort, cing c'eſt la mort. * [ 
|} He who doth not like the ' Gooſe, ſi not joy Hong + 72 hu life, viz .| Qui ne fair comme fait y oye, ti' ha de fa vie longug ; 
| who drinks notwell. | Joyce. 


\ eMfrer Pears, the Prieſt or Wie!” . | Apres la poire fe vine le pregte,” Þ 
Raw Veal, and WW make the Chr y fa if, graver, 'Veau mal cuit, & poulets cruds, font tes cimitiere Ji 
"5 | boſſus, | Qui Hl 


.c 


l, 


| {De tous pbiſfons fors que'la catiche, — le dos, 


| $1Dex Chamyignons les meilleures n' en yaleat fien. 


|. dir Fey... 


— Proverhes Moraus. 


Meral Proverbs. "7 | | 


fe 
wn 1 ante n" arien. T1 | , 
[Qui la lante-eſt: riche, & ne le ſcait page: ---; a 

Qui vin ne boit apres ſalade, eft en danger d'eftre 
malade.- 

Ciet un banquerdu Diable', od il” y 2 point du 

| ſel. 

gOurmans , font leurs foffes avec leurs dents. 

A la troghe <onoir on |' yvrogne, © | 

11 cefſemble 1a mule du Pape, it nz boir qu' a ſes 

 heures. | 

tn" eft bo:ologe plus juſt gue le vente. 

Pra CON breviuge maries la cave, & le vuits, 

e Fourrier de la lune a marque le logis. 


. 


Des G—_—— 3 a coiſſcns le milieu vaur le mi- 
eux. 

Au matin boy le vin blanc , 
faice bon 1ang. 

tne pillule fromentine , une dragme fermeiarine F 

& la balle d' une oeline, eſt un2 bonne mede- 

Gn. 

|yaur mieux tomber eritre 'lts mains d*' un medg- 
cin heur2ux, que q* un medecin ſcavant..:. , 

Gens efcus de melancholieic payeront pas un hard 

de debres. 

Vieux Chirurgiens, & jeunesmedecins font les Ci- 

mitzeres boſfus. | 

[Ce que {c ſobge terient.: en. FI pengce., 1 yrrogns 

1 enſabouche. 

1Bois le vii comme Roy, bots I'egu come raureau, 

ire de ' eau, manger de plerres, coucher- dehors 

| it n'en faur demander conge- a-perſontie.: . ,- 

 [[Ifaur pluſtolt prendte 2a5de. avec qui. ru bois , & 
manges, qu” a ce que tu manges & os. 04 

Qirour mange fe ſoit, le: lendemain o_ _ 

pain noir.; | .., 

vin, cſt le li&de vieillards. 4 

Yin views, any. vieux,& ofvyieux ſont artez en tous 

lieux. 

{Salade bien lavce, & ſalce, you Je Vinaigre ; bi- 

en huylee; ——_ - S-- -» 

4 Qui veur vivr? ſain diſme peu, & ſoupe moins. 

rafix; that ers dit; foljet a fits \concher a 

dix, font viyre I homie dix 


le rouge au foir four 


1 laifſez 'eventre. | 
"+ [Qui couche avec la ſoit, fe leveavec laſante, _. ba 


It is the Devils Feaſt where theres no ſalt. 


« | For thy drink, marryvhe cellar with thee tern, 


Who hath not health, en; j0yes nothing. ; =. 


He who hath health marrek, and knowes « ir 0, 
Who after ſallet drinks net wine, #5 in Ruger to 'be feks 


The Gluttons dig heir own graves with their reeth, ; 
A drwkard ts known by his (out . | 
He « like the Popes mule, he drinks bat at his ſet hours, © 


There's u0 check. truer then the belly. 


The Harbenger of the Moan bath mad the lodging » Viz. | 
when a woman hathher flowers. 


of women, and fifa, the middle ts beft. 


In _ + wiring ; dias whan, and Claret at night,"to wie good | 
lo 


A wheaten pill, a dram of the ' grape, aid the ball of «bin, 2 
god phyſiek., viz, bread, wine, and an egge. Z 'y 


'Tis better to fall under the hand:sof a lucky then z he 
Phyſitian. 
A rpg cronnsof melancholy will not pay a baif peirnyworch 
0 t 
+ C - young Phyſirians meals the Open ponds 
we 
That which the ſober min kerys in is thoughts, che drinkerd 
hath m hu month. 
Dromk, wine liks # King (ſparingly) Arink,water bike ar One. 
To drink water, eat ſtones , and lye abraad, any one may doe it| 
without leave. 
Be more Careful with'whons you'"tatand arink,, then what you| - 
eat and drink, 
Who ears all at ſupper, otro ei oy aonrats 
mine. 
Wine ix the old mangnith, | 
Old wine, an old friend, and old told are lthved inal ns 


Let a | ſallet be well waſh'd and paged, little VIBERAT , anduel 


who —_ Rue i, in ; health, let him eat Little at Ger, d lf | 
«ar upper. 

Toriſe arfis; and Hike M rey ; ; to ſup ut | fx, anll go to bed a| 
ten, will make a man live tex times ten, 


| Of all fiſh except the tench, rake the back, andleave the tely. 
ves tobed athirſt, tiſrhin health, \} 


me he A eſt of 7 "—_ are worth oy 


F ws ASS 1 we: 


” 


[ mer - tons plailans, 2 


| A” advocar le pied en main, c'eſt a dirs are: 
[fol quelque freſent, 

;[Longuement proceder, eſt a advocat vendangar; 

j Une bar pus 4 ue & une aile. 


5 U 2 amaſse i dime dell. Z 
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Proverb, or Phelan Spine. 


©4227 ws memig com 
preſent of poult 5 
| 4 long Pleas the Hart tof the Lawyer, ' > th 
He beats but with one w; , Viz. his cou adarec 
He hath gathered the tit of Garlith;, viz, hrhath' 
The frukzng of a Dog, andlove of a Puxk., therk. bt 
Jou-feed d che. 


— 
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=.” 1 Moral Proverbs. 


- —— 


| Proverhes Moraux. 


| T he love of a quean like fire of flax.” 
He made this noſe as flat as a flook, viz..he couzen'd him. 

A young Sant, an old 'Dewil.. 

A Saint borrowing, a Devil in repaying. . 

| 4 Shoomaker Saivt Criſpins prentice, | . 

You bridle the horſe by the rail, viz.you go the wrong way to 
work. .Þv 

He +4 from the cock, to " aſe » Viz, he goes from the n mat- 


oor. 
He 1s more - beſorred as a ; fool with his bable. 


Ibo ſends a fool, muſt expett a fool, 


As fat as a bogs maſty,. larfier ASA dſt. 
He will not Mal his oats for want of trawling. "ol 
The upper end of the table, the nmnny s place, 

| He went away with ſo ach ar , Viz, he mrPiightl 
jb ker'd.: 

*1 ferft from one matter to anther. 


er<heall. FULL £55) 
por 1 25 'neer the threſters, viz, the Nunnery 15 neer the 
TT. | ; Ye 
He hath eaten of the white hind, viz. he is a ſhitle head,” *+ 
A buls plume v11.a pair of horns. ' 
= Clerk: tothe very reeth, he hath eaten his Breviary, 


Courage.of faep, noſe ro the earth. 


He ftands muttering, Viz. rumbling. 
The time was that the Br 


now clean contrary. 


A 7 > in —_ rt» bee? os Ny a Perridge withou ins 


þ+- crenges > | 


—_ 


| Tz; 4 conncel of foals; a wooden bell. 7 
The fi | 


| performs nothing. 


A ado or 4.Herchant of Eelckins, + *% 


He is furnifid with wit, 05-4 Goſes is witha creſt. 

The mutinous Engliſh, the braggin « Scotch man, the foi 
. French, tbe cowardly Roman , the Gaſoon #theef,, the s- 

mutrd; provid, the Dwtch a. drinkard. : 


Gras comm” un page a Fauge gras, comm un gl 


« [Laplace deniais, le plus baurbour de 1a table, 


Courage de brebis, le nez en retre. 
As gold, and Crozier the A 


2 gros. 


Amour de purain, py u q ' eſtou | 


I luy rendr le nez aulli plat que d'une andoville, 
De Jeune Angelor, vieux Diable. - - 

Au xreſter Ange, au rendre Diable. 

Appren1 de ſan Creſpin; viz. un Cordormier, 
Vous bridez le cheval par la queve, | 


Il ſaute du coq al aſne, v1z. il fait dipreſſiong, 


Ilen eſt plus aflorre, qu*unfol de fa marofte, 
Qui fol envoye, fol arrend. . 


von. 
{11 ne perdra pas I avoine a faute de brailler. 


11 ſe retira avec tant du nh 


De Be Carre a B mol. Ts ] 
Bachehlier en buſche. 
La granze eſt pres des bateurs. 


11 a mange de la biche blanche. 
,Pennache de bxuf, 
Il eft "ga juſques aux cents, il a mange ſon Breyi- 


I1 dic ſes brimborions , viz. il va grommolant, 
jg vrchqes dor, crofle de bois, croſle de or, eveſquedeſ+ 1 
ois 


Un = Bogan ſans Jeſuire eſt comme perdrix ſans fon 


Medecs & eau douces: | 
Marchand d: allumerres, ol Marchand Je merdeen 


Fourni'd' entendement:comme un viſon de creſte, | 

Le mutin Anglois, le bravache Eſcoſſois, le fin Ita 
lien, le fol Francois, le poultron Romain, le lar- 

; ronde Gaſcogne, T o__ ſuperbe, I' Aleman| 
yvrogne, | ; 


# — 


i 


: 4. Peculiar French Sayings. 


firſt dowle upon the lip or chm, 
He 3s the horſe of four + who feer, viz, be promifeth fair, Fu 


He is a trumpet hes, viz. he is a fie} m man. 

He fake on horſcback., Yr be hath the advantage of me. 
He truf#d his coat, or bang'd him ſoundly; tony, ov 
"Tis - e Robins houſe in The Vale, where there's nercher _ on 
-& he fire, nor clean diſh withal. 

le give him a Rowland for his Oliver. | 
The Roſe as laft becomes a hep, vis. wretys fades. 
of ſee not 4 jot, nothing at all, 

3, Uuttle and little the Sea is drain'd. 


e 15 4 ſorry cook. that licks not his own ſhown 


C'eſt un cheval de trompette, viz,A eſt hardi. 
11 parle a cheval, v:z. il ha Vaviitage. 
1 Tt luy accommoda bien (; a 


- |.La Roſe en fin devient un grarecul, 
- | Jen'y voy nigrain ni goutte. 


Dictans olayſa ns & _ ah 
| langue Francoiſe, 
Conſeil de fols cloch2 de bois.  - 


e poll foler, la premiere barbe de homme. 
C' eſt le cheyal aux quatre pieds _e_ 


C' eſt la maiſon de Robin de la Valle, ouiln'yane 
pot au feu, nt eſcuelle lavee. | 
Je luy baillerry G#y contre Robert, 


Goutte a goutte la mer s' egoutte. 
Celuy gouverne bien mal le miel, qui n' en taſte, 


Av men'y «s.ants ige haggard.. » | Joyeux comme fourmis en grain. * - - 
| Togrinh the hand, or bribe. the WI. »o ' Fourrer la main du Juge. | 
uy $3 NIE ow ——— oe — -_ Fourragy 


PSY —_ 


- 
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|"  Proverbes Moraux. 


= | 


ao - o . 

Foutrage det corb2aux, viz. un belirre, 
Aujourdhuy Facteur?demain Fracteur. 
Qui a peur des fueilles ne doir aller au bois. 

' S de fueilles au bots, ou verres a Veniſe. 
gzller frotter Is cul au panicaur, 


=o 


"NW a mis a deyiner. | #4 
' ay beaucoup a detoviller, 

Faire le diable de vauvert. 

(He ſuis au defſus du vent contre , | , 
} eſt ctorte en Archidiacre, , . hte £45 2g 
Toit rremblant entre cuir, & chair, 

({Quine chaſtis cular,,ne charie culaſle, - 


{Mal poiſe, qui. ne contre poile.. 

I ſuis fair rout a rebours deywous., 

{et un papelard tour a fait. 

'[Encore n' a pas failli, qui a ruer, 
Faire de fon Raminagrobis, 

! Waice le renard, faire le Rolagd. _ 

'Y[a bien de — il eſt farci d'eſcus, 
Mita dequoy, 1l a bien yaillanc. 36h 

*Hly va de cul, & de reſte 
| abat les nolx. «Fs 12 IY 

' (Enfans & fols ſont Divins, | 

JAzres trols jours on $ ennuye de 'femme;: & hoſte , 

| &depluye. . - feel SG OEINEOD 
Guy, guy mon mignon, trop enquerren'eſt pas bon. 

' Fon pere eſtolt narrier, 1] entend le feſtu, 

"FEncrez,encrez nos chiens ſont liez, 

'[Iln' et pas 'echappe qui fon lien craine. 

"fn la terre.des ayeugles, le borgne.eft Roy. -_ . 

La langue peut falllic, mais Treſcricure ne peut MEtt» 
tic | LEE | 


comme la corneille qui 


*flln'y a point de plus beau revenu que I' eſpargne. 
-FLeſte ſen va,mals un* aytre.annee la rarheine. 
Wne paſle paszour les joyrs de els eltourncaux. 


JQui s'accuſe premier, s* excuſe, 
Wl faur que la faim ſor bien grande quand le loups ſe 
4 mangent I'un I aure.; E 

JAyres le fair ne vaut ſouhair, 4 
{line faur qu' une mouſche Juy paſſe par devant les 
4, nez four le faſther,. - S] 

Fes fautes les plus courres ſong les meilleures. 
{Lafemme, gz I' zuf un ſeul maiftre veur. 
WFenme ne doit roucher a bb b b de I homme, viz. 
{.. bourſe, bonner, barbe, brayerte. 


{ tord, ſe meſle du meſtter ord, 
La pire des choſes, du monde. c'eſt la femme encores 


qu'elle ſoibonne... .. . ' : 


'{Lafemme de bien n' a tyyeur, nl orcilles, 
A femme ſotte nul ne s'* y frotte.. 


- eee _ = —_ 


tenir ſur le dos. | 
{ly a couſiours quelque fer qui loche, 


non pas la poutre dans le noltre, 


A Crackrope, a ſlipftring, - -ogwe, | 


]To end time Looft ely, and lazily, 
410 4ges yeux plus grands que la panze-... [His eyes are bigger then hs belly, 


He, path put him to his wits end, 


To keep a might y, a horrible ſtir. 
1 have the advantage of him. 


| terwards. | G 


He hath clinquans, or money _ , 


_. ibeau (s taire de lh eſcgt quirien n' en paye. : i »|/#ho payes nothing gneeds not queſtion the reckoning. 


\ 


'' 


[ 


. 1.4 wife, and anegge but one maſter. 


{[Femme qui ſesgvres mord, femme qui on alleure The woman that bites her lips, and wambles in her pace, is bent| 


Atout' heure, chien piſſe,- & femme pleure. bs 
{Lafemme eſt bien malade; quand elle+ne ſe pent 


{Nous voyons bien un feſtu en I ail deyoulin, mais 


Moral Proverbs. 

To day a Banker, to morrow a Bankrupt, : 
Who fears the wagging of leaves, let hins not go tothe wad, | 
To bring leaves tothe wood, or glaſſes to Venice, 


I have a hard task,, an intricate buſineſs, 


He us daggled with dirt up to the tail. | | y 
Trembliug all over, to the very heart. k 
Who corretts not his ſonbeing @ chuld,*twill be too late todo it af= 


He valueth proſperity beſt, who provides for adverſity, 
I am of a clean contrary opinion to yours, | 
He ts a rank, hypocrite, a very diſſembler. , 
He hath not yet loſt, who hath ona to throw more, 
To counter feit an affetted gravity, 4 
To ſunk, away cunnngly,to ſwagger. 4 
He is well to paſſe, he ts rich enough, 1 
His head and tail go on in the buſineſs, as the Craw when (he 
would crack a nut, © "MM 
(. hildren and fools tell truth. 

A woman, a gueſt, and rainare weariſome after three dayes, 


Here you have it, never ask whence it comes. | 
| Hws father was a Mat-maker he underſtands melt the feſtraw, 
( ome tn, came tn, our dogs axotyed up, « | 1 
He hath not broke priſon who drags hit train after him, 1 
[a the countrey of the blind, the one-ey'd is King. | 
The toung may fait, but the letter canmr le. 


Parſrmony #s the beſt revenue, 

Sommer's gone, but the next yeer brings him agam. 
Such ſtarlings do not paſs every day, viz. ſuch fair occafi-} : 
Ons, 

Who accuſeth himſelf firſt, excuſeth himſelf. 
The bunger muſt be great when the wolfs eat one another, 


Whex a thing is done, wiſhes are too late, \ | 
\There needs not but a fly ro paſſe by his noſe to matg him angry. 


The leſſer the fault the better. | 


with ber huzbands purſe, bis 
his codpiſſe, s | 


The woman ought not to meddle 


beard, his boiinet, 


upon ſome faul buſineſs. : : 
4 The worſ thing tn he kay is awoman, though ſhe be good. 


eAn honeſt woman hath neher eyes nor ears, 
Let no man meddle with a fooliſh woman. 

A dog piſſeth, and 4 woman -gor at any time. 
The woman muſt be very ſick, that cannot ly: on her back, 


There's alwayes ſome iron or ather that ſhakes , viz. there's 
ſomething or other to complain of. _ 
we ſee a whe in our neighbours eye , but not the beam in our 


own. 


| 1 fait de a fille deux gendres. . 


He makes two ſons in law with one daughter,viz, he promiſeth 
| . much. XY = Heh 
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E 16: Moral” Proverbs. P roverbes Moraux, Mm 
- e tHe hath good matter. im bhwo- w-- |» : Ily a du lard en luy. 4 a » ene Y 
E- 76 throw tie froc among the nettlts,1.e. to apoſtatize. | Jerter le froc aux orties: 
- He hath nat bcea yet broke. -]Il n'a pas eſte encore leurre,  * 
in - | He will make jou believe oY Hares lay eggs. ” | ILvous fera croire que les lieytes Fondenr, 
There the Hare lies, | "I Volla*ou giſt le heure, | 
He »ath [/h. 0C of the booty. : , E I avoir ſa _— du butin., At... G 
1.1 am of that ©: 410M, | *|Ten ſuis loge Ia . 
«| He k: 005 110! of what wood te make his arrow. | 6s « I ne ſcait de quel bois faire fleche, { 
"He is in a ſeur uy humour. | | +411 eſt en ſon lourdaur. | 
' He hath aat well ſet on bis Pettacles, = 11 na pas bien aſffis ſes lunetres. . 
1 ans beter vers'd wm this bujeneſs then mu ' -| Je me ſuts madre en ceſt, affaire plus que yous, b; 
| He is a cunning fellow, . - 8k. | | 11 ſcait plus queTon pain manger. - | 
-] That arrow came nbt out of my-.quiver."-' > 6x RY 'Ceſte leche neſt pas ſortie de mon cafguios, 
The b»/ſneſs goes on round!y,j _ $ 4s wheels, 4|L' affaire va a quatre rojies. | 
a 4 Merchant of. bables,  - YE 4, + - Marchand: q' 5-1 ou” marchand de metde n 
< JW. s engros.. 
She hath her flowe 's. [Elle afon Marquis. $51: | I J 
La anade hin-garey the "0% beble. »  » o[11 luy en fitporter la marorte, I" Y 
Robin hath found bis mate. * | <{Robina trouve Marion. 1 | 
> Fo marry the cellar andthe eſters, VIZ, to REY wie ith | Marigg la CAVE, & le puics. | Y 
FT water. . | t | 
| wil handle thee to ſome purpoſe. dnt eng IGM te frocteray a double carillon, |. | ” 
1. He hath xo more memory theng Rabbet, -.-": [Ila memoire de lapin. 4] jad 
| Hets ſhuttle-headed. . , *+{I1 ade mercur2en la teſte. 4 
- They will not be caught withou HANS, | +[1Ineſe laflent ape ſans mitaines, | Q 
He :s *1oh. 3 RES tw. | +11 2.dequoy.” | "OY . 
4 7 clip the Ki ings C011, : | __ * qBalller mornifles ſur le leures Sn TOY W.. , 
{ To ſtand on the Pallony.” wars 5 | -* | Faire la moue aux harengiers* ”' f | 
| He is mark'd like a Berry ton, 4. hath always ſome | Ceſt yn mouton*” ce Berri, il eſt marque fur f 
- ſourf upon the noſe, beckuſe'vhe ſtery rhere- feed on' time ,| nez. | | | : : 
not that they are mark'd rub red ker. | a 
L As ſnotty as a muſt ard por. ; {Baveux-comm! 'vn pot" de Raid. | 
I After Dear-bunting the Caſfin, after thi Bee the Surgeon, {Apes le cert la biereyayres le fangtier le mice,” (> 
; The Devil ſhit him down fly;ng. |Le diable Ia cheienvolant,vn meſchant,, .* it 
1 He went awey mitha noſe Jorg, viz. we was Jeet d out c of Hl ſe retirs auce vn pied de Nez. IM p 
countenance. 
{| To hail 0: thepar fly vits coryranaſe. 54 - Greſlet F ur le perfil, viz ff vaunizer, a 
| eA-noſt as flatias a flock, - * A Le nez auſſy plarcommeyn andouille, 
| T hou art 13 a merry mood \ merrily diſpos'd. _ -] Tu es en res gogues, v:z gagliard, t 
He hathpared all, biraeilsa at\ftady. > -  {Uarogneles onoles aTVeftude. [ 
i] He 5 of a baſe metal, heifears the touch: 1 -- -[Iteftde bas or,ifcraint I totiche. | 
| As headſtrong asan Abbots mule. |  -{Opiniaſtre comme le mule'& un Abbe, | 
"\ To uſe green ard dry, viz. todo his nemoſt,. ' -JEmployer verd & ſec. *' + 7 
11 pray gitie another dog this hone, © |  f A viramtre'thienauce oe '0s. 
wch a noiſe that one could net hear God 3s ' | On norroit Dieu tonner. 
T He curſeth,he ſayeth the Lords Prayer a = Il dile paternoftte alenvers. | 
1 [le be with you 11 4 trice, =|Siflant en paume 1e me rendray a Vous. 
+ know brs fawlfs,.0r apblhes foot he hates. ** 1.Je [cay biett ſur quel pied ilcloche. | 
| ' He hath well feather” 'd his gt or r made up bis _y Il a bien ſonce le-poigner, ia bien rempli ſex | 
] i af Dat £3 poches. & x | 
| Fortune > brow 0H, ' 4 es -|L' heuryous en veur. 
| How do all your little ones?” * - {Comenr ſeportent vos petics populos, 
1 He will pay dearly for it, or be will repent it. Il en pelera la prune,v:z. i ex repentir as. 
1 He 3s not of my mould. _ -©[Tin'eſt pasde mon qualibre, 
1/ have - pitt him to a non- Jus ; -|tJelay rendu quinaud, | 
He is in the humour to do it. 11 eſt en quinre de faire cela. 
| 4n old threedbareproverb. _ Unweuxiquolibet ou adage. ' 
17 _ hath made him ſtoop low enough, 1 Cela luy a bien rabiafſe le menton.. | 
4 He 19 well feerm\Latm. : [II ſe recognoita la langue Latine. k 
| Saint uintens diſeaſe; -vit. mary + Mal de Saint Q ventin, v:z, /a tour, iN 
| He left him not arag. WY . 1 11 neluy.a laifſe rif ny rat,” 
'\ He ſhall not eat 1n my diſh. a ' ] Tine ſaucera ſon pain'en ma ſouppe. 
M wilh do all poſſible endeavone {oo 0 * I' y mettray tous mes cinq fens, - A ; 
i : . PEI” oy _ x 
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«jt feait faire un reſton de fix foubs, OP 

14988, ty 
Aceryeau bien cimbrd; L (ES 

+b4h2ur; ol tricobteur de Procer.. 

onkeur de triqueniſquess. 

[3 mange de la vacheE rAgce.. 
fly vi de voltre honneur. © 
Grofle reſte & prim col,.c Eh ligne Xun fol | 
Employer verd & ſec, VIE. Ire tout ſon ponyot "_ 

Que veut le roy ce yeut It loy... 

T ne vaur pas vnggeſt. viz. rien. 
Yor allez a Fentour_ du por, vViz,yous faires des. 
| ambages. 
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Pa 


ONS. 
odehi defil & d aibuilly; viz.eftre bien pourvey & 
revare, _ 
llvole d' haute aile;v:z,il eſt ambirigyg. ; 
[fvofte v5, remeralrement. © 
tela,me rebouche fort an cxur. $A 
Fentte de ve!onx, robbe de bureatls 
viennent des paroles au poil,* WE 
{Qui rout convore tour perd.. _ | % 
onficur de foin, & Here: we? © + 
rencher les mot, viZ.parler exatement. 
[\ &luy qui a ſa palte au .fourgipeur donner de ſon 


eau, 
Mer ez parens, aflez fourmens. | | 
djs ne fair cela qu'on me conde, = 
Chacun tire a ſon profit. "4 


from de rincouinsen h teſte. 3, 4M 

" B 

4s _—__ VIL, dottx vins. | 
en comble; v1z,. enticr2ament, . 

= ofibus, v1z..un paraſit. 

fol W PRIAAArBent ſans conter ou 
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ll: me vient fort a cont p 
s' paye en rmonnofe 
Fibres & remercigments. 

Epe e ſcay aquel Saint prierivie. a le remedizr. 


Tkyou © xTeffls : Viz, en 


ou che entre V'enclungg;&_ je marteau. pie, Turns, 
dangers. . 


Il i bien dequoy. v:z,il a bien de moyens. 

Feſt ſur le bord de la foſle. 

IDeſchaufſer Bertrand. 

[[Derober la boſſe a Saint Roc. 

FVous allez au devant par £ derciere. GENES?" 

|; Les teſmoing, du mary, ; 

VS. a detoyuller: viz, vn falls malate", 

Le monde. eſt toutdetravezviz,confus. 
vnval du D,ceſt a die ceſt vn v 

Qui fait vlus que on tuy comande. + 
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; Degtcur de quandoque, ov Lourdant.* = + Fo 
4 Docteur en gaye ſcience. 
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es deux bouts de la courroye. - 
ICrotte en Archedlacre.,. 7" hat 
[Cc eft d'un autre cu ute p324autre goult. _. 
ule ſcait aflez,de lavicile dance.. I” 
fe de eſt deja Ietre;w42,,1l eſt derermine. _. 
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TIt is much againſt my 


pence, 

- well furmſh'd lrain " 

A promoter or commonpett1 Or. 

A gentleman of ſtraw. q _ 

He 1s well broken withe world, 

Your credit lies at the ſtake. 

A great head, and thin negk. 13 a ſign of a fool, 
Toend eavour a buſmeſſe with might and mane. . 
T hat which the King wills the Law wills, 

He 15. not worth the film of a wallant.. 


neſſe. 
He foxres upon a hich wing, viz. hes imbliqus. 


| Raſoly or prect pirately, 


pe hat goes much agaiuſt my ſtomack, 

velvet bn SER clothes. 

The come from words to blowes, , 

All covet all loſe ; meant of muſers. 


A gallant of ſtraw, or 4 Tagore of #ock!eſtells. 
To ſpeakexaitly or curionſly well, 


in the oven. 

Many kindred,many cares and troubles. 
If I do not that let me be : baſed... 

Every one ſeeks his own intereſt. 

He hath many gingles in his brain, 


; Goſſi tping or ſweet wine, as Hypocras, *\ 
Het erly,from the very battams to the tap. 


A fawnning companion or paraſit. 


viz.a theef, 
defire and will. 


[ will pay you tn the | 
prayers * 


| { kom not what Sant to pray #aro iz. hoyy remedy = . 


This 1s of another kind or taſte. 
She knowes enough of the old dance. 


$i The chance 15s already caſt, Viz. LA thing i is re ſels/d, 


To take the moon with his teeth, 
He 1s well to o paſſe, viz.he ts rich 
He is upon the brink of his graves - 
To be drunk, | 
To ſteal the pox from $ amt Roc, 


a PF You go the clean Contrary way. 


The genitories off the hutand, 


AT have a dif ficulr or crabbed bufintſſe. 


The world is quite off the h 


C ONSNI477 


He 15 not ſuch adevil ts he xg 


ous ave? mis le doit defſus,viz.vous averacerterie.” 


A Diaffrcall Dotter, EY . + 


'F; + have bi hs nail on the beg: 
(D) 


racliers coin i nh chanks I 4D 


| He is ſo good a husband chat he can make 4 = if "FEM | 


; You go about the-pot, Ls nſe too many circumlocytions. 
te; renons roltre cheure par labarbeviz, rocupen$Ler take again the goat by the beard, viz, lets begin agaln, 


LFurnfh'd with needle and thred, viz.to be reaey for No buſi 


Tow may lend apiece of "your cake to one. that beth one F his own 


A Marchant who takgs waney withous weighing, r WL It, 


& * 


| Pot rwixt the anvill and ge hammergia . twixt two. dangers 


| He hath got F 3 lr at both cude. 
| Daggled like an Arch-deacon, 
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Tis one off the Dewills tres wy dh mr then be? is 
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; a$ Proverbial Speeches. | 


Dictons Proverbiaux, 


7 rhinking ts croſſe himelfe, be thruft his flager into his eye, <. 


— 


C 
þ of- E fl L 8 _ Fol. eccentrique VIZ, opiggaſize i! 
4 Lin excentrick.croſ-oraind feo Op =20 en D . Þ...1 ly 
To embarke wi, 44.2 bicket , viz. to gee abow 4 bifineſſ e4Sembarquer ſans biſcuit , viz. ſans avoir FP, | 
! raſHy. | oye F611 11 
He will dearly repent and pay for Te - 411 en payera la | lackire. | | fl 11 
' | He theught to threed bis needle. hereby. Il'en cuyda bien enfiler ſon aiguule, h f 
To greaze in the pt, or give bribes, Enfoncer le poigner, Viz, Faurus . 11! 
To encroach wpon anothers right. manner ſur les marches daurruy?, fo 
e 1s 4 ciannn craft ty Compabtion. 'q &- Couter le numero, Viz, 1l eſt fin... IC 
4. bi as the / gn of che ſtar, viz. abroad, 4C Fer a Lenfhegne de Teſtoile-, w;z.. de. 
| T hey are well agreed, ad at a $904 paſe. | Is 1 fone bien enſemble, wx. il s Entragny 1h 
| Cnr. 0 | 
C De As not any t BY On ne trouve nitric nitrac, l 
He 7 well Rae 4 % knoweth how fo carr) bio | « I1 ſcair bien fon encregent, wx. il eſt "APO | : 
| accotc, , Y 
T have as much buſineſs to die] iy pſd Wor J Ik fey 2 faire environ les mains, , viz, Te ) 
© uy willferd ut by Jobu Lon tht Eorier. w Je le yous envoyeray par le borgne. , + | 
£1 To makes a skreen againſt th : wind on the Alps. \Faire. eſcran contre le venc ſir les Alpes. .| W- 1x 
ou hunt after fl:es, you away times + . ]Vouschaſlez @preS les ; mouchgg. 4 C 
: oe a Merl. 1 Joyeux comm un illon, yy I 
{ yentlemsan of the new mold, - es = Genti frais e{moulu, | A h 
{s lean #s 4 rake, or a ſhottew herring. _ « ; a Eſme comm” un haranc fret. | ; 4a ( 
{To prop 4 lie #:0n artell, 1 Eſtans onner lem dunroſeau, ©; [1 
fs dall Wand 'fhupid as 4a Bel-fonndit#, "[Eſorm& comm'un fondeur des cloches, * 
"N "Nw borrie opt. Do _ Faire les diable de vauverrt,,. þ 
Wo obfer ve time and d qpportwniry.". - 5 _ Faire le guer au femps' » videlicet, bien Teble: 
4 ver. vo F 
js = find viz. fe habfhithe whore, Ell J fair un faux bond , , widelicw, ell « | 
" F>==3xx- © Wu Eo | 


, , 2 firm Carts, VIZ, & « bragger-" 


aff 3%, 
F OY TM 


To throm water into ones wine, Vil. to abate his conrage. {wire de Ieau dedans leur vin, viz. refroidic 1, 


411 neft, mi figue ni IGG 


in penlan figner , il donna du doit 4 . dans 


courage. 


"Y 


Ferrer les cigales, vichioie, fee devir impe! 
ces. | | 


Mangeur de. 


reuXs 


6b 4x, 


on .to wry "9 
ice in malt. 


Tre Cap uy 
FAM a Jae bg fd 


Aaul fellow. a org to Git the dreamer, 


Stone and valiant of his hands. 
T hen napping twixt the hedge and the earn, 


By the Devils flanks and bowels. 
; Foſpir out 4 collop or 4 Fagebin. wk 


| yr rip, os prevajiand binder him, +. : 


bt. 


Su 


_—_ 


* More merry then rats i i» atv” des 
I taks'a Lion by bis jave, 'VIz, 50, ay 4 dangerens 


take 


| Ceſt unce 


Plus malheurow que le. bais dont on faic wad 


J elt pas de ro ibbi . 
{ Joyeux comme ſoiitiyen grain. 
Chapon de . E, —_ bien paiſly, mf 


% gn enrre la haye, & le bled, v:z. pris —_ 


By hotkor by crook, hvifls wm. nes; " of 
204 | Prendre un Lion pare paves, DR, 


choſe fort <firan , de coucher dans: 
> bobec gele, v1z, eftre muer. A 


a beaucoup de prillous en la teſte, 
Parent du filler le ſongeur , Vigo un lout- 

daur. | | 
Haut a la main, VI, reſolu, & vaillanc, : L 


Bader & a a hot ou 2 ravers, 44 
que rats en pallle. 
arrenter choſe 


dangereuſe, 


L 


- {Entre chien eſt loup, vs. foft tard. 
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Allne ſcait de quel bois faire ſa fleſche, 
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Proverbes Moraux. 
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11 atette de bon lair,v:z. il a eſte bien eſleve. 

Ceſt un Language du remps de haurs bon- 
[11a langue de Tripiere, viz. c'eſt un tricheur. 
{Yous me ferez croire que veſſies ſont Lanter- 
nes. 


wm? 


{Ca un cagueraffe, on! pobre caguemaille. 


1Le champ vous eſt demeure, 

Il a pris campos, v:s. il Feſt echappe. 
111fur rendu bien- camus, zz, etourdi, 
{File a ſon Cardinal, v:z, le menſtrue. 
[Cardinal en Greve, 9z. unidecapite, 

Te te fratteray a double carillon, 

{Bran de Judas, ou les lentilles, 

1]e laifſe la carte blanche a yous. 

Il ala cafſade, v:z. il elttrompe. | 
Il a perdw fa ceinture, 'v4z. il a faic le banque-} 
- ,rouce; ; | 
Yous chaſlez apres les mouches, 

Yous faires de chaſteauxen Caſlille, 
[Jetrer le chat aux iambes, vzz, charger un au- 
re, 


Contes de la cicogne,'v:z, begauderies. 
11a un muid de dergieenla refte. 
ſeſcay bien de quel pied il cloche. 
Gras comme un cochon, un'gliron, 
[Nl eſt ne tout coiffe, viz. riche, - 

eter la manche apres la coisnee. ſe 
bollation de moine, viz. bontte chere, '' ©* 
left fourni de fil, & d*aiguille, viz, il 4 cayt qu. 


veſt neceſlaire, 

$equelque coſte quele baſt vire., 

Y -ol u plein baſta, fort oroflier._ 

fon d' Adam, ws. le membre viril. 

; evien de Iencofe rout batanc. 

Hiſfaur mener le bateau Pune Aire forte, 
{Hbat le tambour avec le#dents. 

{Habirs de beat, ongles de char. 


{Lifaim chaſſe le loups hors du bois. © 

{Dutemps de hauts bonnets, quand on muchoig ſur 
| hmanche. - ONE wa 
{Tatte Bourbonoiſſe, v:z, un marais. 


a 


Hleft au bout deſon breviarie. | - 


Reprenons nos briſees, ot la cheure par la 


"ye 1 tray pagſur vos brilces. ; 

{ll penſe briſer le fer aux dents, = 

[Ter ſecter come cabale, zyzz, cachement. _ 
*M lxcaboche bien cymbree. | 


' {leſt mis en'ſa cahorte. 


Ul e baiprie-eni ces nouvelles of 
{En Beaueaire & Taraſcon ne pas brebis ni 
E 'thouron. | ow _— 

Mavis Eſpagnols ſontqutatre Diablesen France. 


{Qui m'aura perdu ne mille cerchet en Ef- 


[.-cofle. _ 


F-- Ment. 
g<ttevalier erfantdir Royaume de logres. 
fanz Francois ne peut mentir a ſon Prince. 


22 eat 


| He is couſened, or he hat 


ho. Twilight, | 
| Frivoloustales of a cock and a bull, 
| He is very learned, or devout. 


[Heir ina quan 


"One of King Arthisss bnights, 6p knight errants 


He is wel bred, or he bath ſucked £ood milk; 
'Tis the Language of Uterpendragon, 


He 1s a very wrangler, he hath a tripe-womans tongue. 
You will make me believe that bladders are lamerns, 


He is a poor ſordid miſer, or ſnudge; 

Tow are Conqueror, the field is yours, 

He is rum away, he hath taken Campos, 

He was put quite out of countenance, 

She hath her (ardmal,viz. her monthly flowers, 
Ove beheaded, or made a Cardinal on T ower hill, 


| 1 will beat thee like a ftocksfiſh. 


The marpheyes mm the face Judas brax, 

You may do what you pleaſe, —_— a blank, 
f Ww lowed & g nudge 09s 

He is become a bankrupt, he hath given "7 bis girdle, 


| ou hunt after flies, you trifle away time. 
| Tow build Caſtles in the are, or in Caſtile, 


To lay the fault on auother, tothrow the cat at anthers legs, 
when one cannat diſcern a dog from a wolf, 


I know well what aileth him, upon what foot he haleth. 


As fat as a pig, or a dormonſe. 


. | He is born with his head corff'd, viz. rich, 
| To throw the. helve after the hatchet, 


A Monks _—_ viz. good cheer. 
He is furniſhed with nee 

fit for the buſineſs. 
Howſoever matters go or ſtand, 


b Swagbellied, gorbellied, or bighellied, f M.. 
| o1 1ans yard, called Adams club, © 


I come newly,freſhly thence, 

You muſt y" 4 —_— ſome other way. 

He beats the tabor with his teeth for cold, 

A wolf in a ſheep skin, viz. an hypocrite. ' 

| ſhaft. | 

Hunger drives the wolf oft bf the wood. 

In the tenets. of yore when men wiped 
infteed of a handkercher. 

A Bonrbon tart , or 4 quagmnre or Irifh tart, 

He 1s at the end of his pragerss _. ws 

Let #5 begin again, let tas take again the goat by the beard. 

1 will mt taks your way, © 

He thinks to braiſe iron *muth hus teth, 

Kept as cloſe as the Temiſh Cabal, | | 

He hath a good brain, he it no fool, | 

He is buried, he is laid in his buteh. 

He battens with this good newes, 


Between Banca 


*, 


Three Spamards are forr Devils in France, 
If I ans wiſring never ſer, nve in Scotland, 


He is raſh in judgement, be is of (hafteaudin, 


a 


# 


* rench blood cannot be falſe to his Prince. 
| - "SS IPOS On i 6 4D 2) wei 


>. 


50 I. 4 
and threed, viz, be hath all thing! 


+, he knoweth not of what wood to make bis 


p 


A 


7 and Tardſcon feed neither ſoeep nor mntton« | 


heir noſes on the ſletve|- 
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4 An Iralian fig, a Lombard bit or poyſon. 


1/hen a Picara 


| Nere horſe or man did mend, 
1T hat unto Rome did wend, 


: of Rouen, the juice of Paris, 


'The French neither ſpeaks as he thinks, nor wits as 


— 
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Proyerbes Moraux. 


To take a Mountain for a Mile-hil, to take 
be 1 [ « : 
| The Germane hath his ſpirit at his fingers ends,becauſe he is a 


ood Artificer, ; 
The Norman vintageth with a pole ; viz. by beating down ap- 
ples to make ſp 1dr of. 
He is aſhamed of nothing, for he hath paſſed Gournay bridge. 
To be behexd:d,m made a Cardinal at Tower hill, viz beheaded. 
To be :..nged, to be centinel at Mom faulcon. 


The patience of 4 Lombard , or a Milanois, 


the Flemmins have of the French, who is alwayes plotting 
ſome ill againſt him, 

Who made a Norman, made a truant, » 

A Pot-quarrel or Dutchfray. 

The piſtols of Sancerre yi. ſling to hurl ſtones. 

\Mntime!y or unſeaſorable kelp three dayes after the battel. 


[4 Corniſh Knight, viz. a ( uckold. 

Angers 4 low ron and high ſteeple, 

Rich Wheres and poor Scholars, - 

i #5 without driveling, and a Norman without 
flattering, the world will mend. 

Armanſon, a bad river but good fiſh. 

Paris without a parallel, Rouan beyond 4 name. b 
He ts as full fed as an Engliſbman. , \. | EGS 
Ar Montmartre there be more whores then kine, but if there 
were not there ſo many Nuns, there would be mare kine then 
_ wider. =... T1 -:, © | 
There is no Car-man ſo good in Beauce but he is ſometime over- 
thrown, 


| 


Iachtror*, 


England's a good Countrey, but ill people, 

There us more of Montmartre Paris, ther of Paris in Mont- 
martre: Allading to the playFter of Paris, whereof the bef 
is had from Montmarcre, 
T here 1s no Village ſo: poore, but it hath a feat 


Once AJAY, 

T hey of Liege ds brag to have three things, te have bread bet- 

. ter then bread, to reve tron harder then iron, to have fire 
hotter then fire. I | 

| He ts like the Suiſſe, who are his who gives moſt. 

It is the caſtle of Montargis, fair ofor off, and nothing 


| As dull as a Datchman, or a pre of petitoes, 


meer 


To Gaſconize, viz. to play the thief, 
I have payed all 
verb took its riſe when Joh the French King was priſoner 


in Eng/ud, for whoſe ranſome a long laſting contribution was 
Laid pon the people, pP | 


The *igor of Tholanſe, the Ma aerieie 


of Bourdeanx, the mercy 


Paris for a Cors Prendre Paris, pour Cotbeil, viz. une Montagne 


-+Faire le guet a Monfaulcon, v:z. eſtre pendu ge 


=, 


When the Frenchman ſleeps the Devil rocks hun : A Proverb j-Quand le Francois dott le Diable le berce ; ce Pro. 


i A. Son M1 


| Armanſon, mauvaile Yiviere, bon poiſſon, 


[Iln'y a fi pauvre village, ou ne ſoit fefte un jour 


— 


pour une fourmulliere. | 
L* Aleman a leſprir au doibs, »:z. il eſt bon Ay. 
t1zan, | | 
Le Norman vendange avec la gaule ; v:z. il bare; 
pommes pour en faire du cidre. 
Il a paſse le pont de Gonrnay, viz. ce'lt vn effronts, 
Fait Cardinal en Greve, 0v:z. efire decafite, 


ſtrangle. ' 
Boucon de Lombard, v:z. du poiſon. | 
Patience de Lombard, 1z. une grande patience, 


verve $'uſe parmy les Flamens. | 


Qui fit Normand,fit truand;diton de reproche. : ! 

Querelle d* Aleman, v:z, parmy les pets. - | 

Pittoles de Sarcerre, viz. les rondes ou frondes. 

Les ſecours des YVexetzers, trois jours apres la by- 
caille, | 

Chevalier de Cornouaille, viz. un Cocu. 

Angers baſlſe ville, hauts Clocher s, 

Riche pn pouvres Ecoliers, feb 

Quand on voit un P:cardſans bayarie, 8& un Not 
mand ſans flaterie, le bon temys viendra, 


Paris ſans pair, Roiten ſans nom. ; 
Il eſt ſaoul comme un Anglois. | 


A Montmartre il 'y a'plus de putains que devs 
Y rot 


ches,que,s'il n'y ayoit tant de Nonains,il 

Plus devaches que de putains. We 

Iln'yga fi bon Chattier en Bea»ſ7 qui quelque foi 
ny verſe, | : 

Jamais cheval ny homme, 

Samenda pour aller a -Rome. 

Angleterre bonne terre, male gent,» - 7A 

Il y a plus de Montmargre a Paris, que de Para 
Montmartre : cecy s'entend de plaſtre de Paris 
qui vient de Montmartre. "», 


"X 
*z 34 


Fan. 
Les Liegors ſe ventent d' avoir trois choſes; du pain 
meitleur que. du pain, du fer plus dur quefer, 
G feu plus chaud que le feu. FTED | 
Il reflemble les $:ſes,al eſt aqui plus luy donne. | 
C'eſt le Chaſteau de Montargis, beau, de loinde 
pres rien. | . 
Lourd comm' un Alemarn, ou un paſte de <& 
villes. R - gp > 


pf 
: 


- 
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+... 4Gaſconner,vzz, faire 
my Engliſh, viz. all my creditars : This Pro-'1ay paye. tous mes Arng:ois, viz. tous mes Or: 


le larron. . - © 


axciers, Le Roy Jean eſtant priſonnier en Att- 
gletterre il y eur vn2 grande impoſition mill 
ſur le peuple pour .payer ſa rancon, d'ou vint « 
Proverbe... þ acioyr 5 4 
Rigueut de Tholouſe, humanice de Bourdeaux, mil 


He > of Chaſteaudun , he wnderitandeth at 

_ word. 3 i "$45 

England the Paradice of women, the Purgatory of ſervants 
and rhe Hell of horſes Yen furor, 


halfe 'A 


nor figs as he pricks, 


E—_ 


L 


ricorde. de Rouen, juſtice, de Paris. 
Il eſt de Chaſfteaydnn,it .entend a deny mot. 
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» [ 


Angleterre, le Paradis 
| 


valets, Venfer des chevaux. 


he ſpeakg, Le Francois ny parle comm il penſs, ny fait comm! 


il parle, ny chante. comm' il compoſe, 
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femmes, le Purgatoire d 
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[Vous me loger chez. Guilloe le ſongeur., 
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1Decembre eſtoit anc 
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Proverbes Moraux. 


Moral Proverbs, wt 


fl s'ncrecordent comme les horloges de Londres. 
Refolu comme P:hourr en ſes heteroclites , c'elt a 
-{cyoir, quand un ignorant, patleentre les gens 


ſcavants, 


Le mal An entre en nageant, 
$i hyver eſtoit outre la mer fi viendr 
las parler. 

Celuy peur nager bar 
menton. | 
Ala San Martin on boir le bon vin. 

Quand il tonne en Mars, nous pouvons dire helas, 
{Annce ſeiche n apouvrit pas ſon Maiſtre. 

[Rouge veſpre & brun Martin cela eſt ioye pour pe- 


ra-il St, Nice 


dimenr, a qui oh cient le 


lerin, 

[Annee epigeuſe, annee fructueuſe, 
A Noel au perron, a Paſques au riſon. 

Quand le choux paſſe le cgp le vigneron meurt de 
. {oif, "gt F 
Au temps de moifſon dames chambrieres ſon. 
Alaſaint Pierre Phyver $'en va, ol il reſerre, 


1 


\ 


Ala Saint Vincent {i Thyver s'engrine 6 Vattends. 
| Januier '8& Fevriet comblent, ou vuidenc le gre- 
nicr. | 
Qui la fiebre au mois de Hay, Le reſte de Van vit- 
ſain & gay. A wY ny 
tennement un mois, mais il eſt 
- maintenant un' annee, * | 
Marsatide, Fevrier ne 


ISO, Aruril amide, 
rouſineux, preſage de 


May 
'an ens plantureux, 


| 


ho hath ax ague in May, lives all the year after both beal- 


They agree like London clocks, viz, not at all, | 1 
Reſolute as Pihouct in his heteroclites, via, when an ignorant | 
perſon ſpeaks among learned men, | 


You put me to my dumps, or my wits end, | 

The ill year comes in ſwimming, viz. with too much rai. 

1f _— aid beyond Sea paſs, yet would it come to find Saint 
icholas, 


That perſon may boldly ſwim, who is holden up by the chis. 


At ſaint Martin we drink.the good wine, 

When it thunders is March » we may cry, alas, 

A dry year never beggars the Maſter. | 

An evening red, and morning gray, makgs the Pilgrime to| 
frag wellady. : "SE 

A ſnowie year, a frunful year, 

Art Chriſtmas to the Sun, at Eaſter to the fire. 

When the cabage grows above the ſtock, the 
of thirſt, k 

In harve#t time Ladies are Chamber-mazds., | 

At Saint Peters, Winter departeth , or groweth | ſtrong- 
er. 

If the weather be 
Winter, | 3% 

January, and February, do fill or enopty the granary, 


Kineyard-man dies 
ſharp at Saint Vincenrs day leoks far-more 


thy and gay. 


DIY was of old a moneth, bit now it is a year becauſe it 
enas it, bs mo ; 


eA dry March, 4 ſnowy February, a mat April,and dry 
May, preſage 4 good year, | *: | 


"-Y 
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 Proverbes Temporaux, refe. 
_ rans aux Saiſons. 


f 


N mois avant, & apres Noel, Ihyver ſe mon- 
GL cre le plus cruel, : 
En Hyver au feu,en ER au bois, & au 1Eu. 


Januier frileux, Fevrier fievereux, Mars poudreurx, 


| 


Une hirondelle n'amene pas le printemps. 
Ala Saint Barnabe le faulx;au pre. 
Avec la paille & le temps, ſe meu 
 & les:;glands. | 
Au commencement, ou 

venin., 


» 


riſſenc les neffles, 
| . 


alafin, Mars J poiſon, 0 L 


Auril pluvieux, May yenteux denotent Van plan- | 


". * | One ſwallow alone brings nt in the ſpring. 
| At ſaint Baynabe the ſithe in the medow. 


—— 


Temporal Proverbes relating 
zo the Seaſons. D 


A Month afore, and after 
the moſt cruel. 

To the Fire in Winter, to the Fields 'and Woods in Soi-[ 
mer. | 

A cold January, a feveriſh February, a duſty March, a weep- 
ing April, a windy May, preſage a good year and gay, 


C hriftmas winter ſhews FA ſelf 


y 
* 


With time and ſtr aw, medlers and acorns grow r1pe. 
Mars hath his po 2yſon about the begining or ending. 


AlaSaint Valentin;le printemps eft voifin. 
AlaSaint Martin I'hyver eſt en chemin. . | 
A la Saint Luce, 1&- jour. crout du ſaut d'une 

puce., \. . © ; 


dr 


'+ITo ſaint Valentine the i pring 1s 4 neighbour, 


At ſaint Martins winter 1s in his way. 
Ar ſaint Lucies the day growes the 5kp of 


c 


a flea,” 


Le ſaumon, & le ſermon, en Carefme ont leur 
ſaſon. | ' - $ 

Aujourdhuy Fevrier, demain Chandelier, qui cſt 
touſiours audeuxiſme:de Feyriers © 


bY 


Salmons and ſermons have their ſeaſons in Lent, © 


February to day, and C andlemaſs to morrow I becarſe Candle- 
mas rs alwayes the it econd of F ebruary. | 
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22 FProverbiall Speeches. - Dictons Proverbiaux, 
| ; © -- . | ; * þ.s 4D'a 
| Other Proverbial ſayings, and Ex- |Autres Dictons, & Mots Pro.| [co 
preſsions peculiar to the verbiaux. propres a Ia ||| |: 
French Tongue. Langue Francoiſe. a 
Hat a pox, what a devill means that ? TC YE giber, que diable veut dire cela? 
Y He lefe him there to cool his fingers, to pick? Il le plante 1a pour reverdir, | 
awes, | AE. 
To þ the tart of his-birth-day. | | | [Payer la rartde fa nativite,” + *© , | 
To make of one Devi'l two, to makg 4 Monntain of an Ant- _ : un Diable deux;faire Montagne d' une four- 
hill. - | _milliere, © -- [ | | 
—[ To lie ſentinell a: Tyburn. |Fare le guer a Montfaucon. 
To grow proud, to powt, or umble, * . [Farce legrobis, faire Ie groin. 
Toplay the Hypocrite, -or babe of grace. _ |Farele mitou, v3z. Thipocrite, ou bigat . 
Her (alender u rebrickd, viz. foe hath the flowres. ' - |Son Kalendriex, eft rubrique. OS. 
To makg mowes at the apple-women, vize to ſtand mm the pil-|Faire le moiie aux harangiers, iz, eftre pilori, | 
lore. 6 | | 
| He wiped his noſe with his own ſleeve, viz. he conſened hins|1l luy torchale nez de ſa manche. 
| neat! » . $4 
He word the fault though another drink&it up. - | Te] fait la faute qu'1in' aurre boir. | | 
. | To break, to ſwallow a ſpider, or play the bankrupt, «| Fare quinquenelke, 25z4fe banqueroutier, ; 
Who dath mell, is ſureto find well. © ry ue omar eg _ 
He ſleeps enough, who doth nathing. | | A ez dort qut rien ne fair. BY . 
An A ots t te, VIZ. if. ? » , : | ; | Tabled'Abbez tabfe du Cardin. _ ”" 
Waterd, or ſtrongly pofſeſt with an opinion. | | Abbreure d'un opinion, ou croyance; * x 
He cheated, he conſened bim groſly.. ** © «{huy paſſala phaine par Ie bee. - "46 
| He hath cthnackd him ſatndly. = - »{I Fa accourre ala tigreſque, | Be | 
Inextpumating. his fault, he hath doubled its - Tel cuide venger la fante qui PFaccroig, "_—_ 
| He hath a great coxceir of hunwſelfo +. +» JI be fait fortaceroire,® HR RT 
| 7 her's nothing to be got by dealing with hins, Priya poinc d'acqueſt enluy, 4 F 
According as things will permit, - ». —_— ...- Sel  aftaues-Faddonnent;- —- - + -/ 
| eA pragmatical, and diſcreet mar. 4FPerſonne de tres-bonne addrefle. . 
To the Erowledge and fight of all the world, > Au ſceu, & adyeudetonr fe monde, 44 
I approve of your , carriage inthat. + 4Je vous advoneenceha. 7 


Il ineſt davis, il-tme ſemble... ; 
«| 11 nefaureſtre loup, ny en affubler la pea 
y Faire beaucoup d agiois. CCS 1 


Me thinks, it ſeems tome. 
You muſt not be a wolf, nor ſeem to be ſo." 
1Tobe ſuperFtjtions. | 


He goes on-very warily in his buſmeſs. » + ft vad'aguer en ſes affaires;” LULS. bs * * 
| He onely lives, who lives contented, TEET Dr Il reſt vie que d'eftre bien. aiſe, + © | 
A hat made lthe A ſugar leafe. es * 1 I. ; 8 Chapeau fair al'Albanoiſe.” "72 gh» £S Io, F. pO | 
To excnſe, or clear himſelf. «| Alleover ſon alibi, v:z. s'excuſer, _ 
1 had my pains for my labowy,: - ={I'eu Fallce pour le venie;o?! oo 1 oe res er 2 
« | 7ox «ſc too. circumſtances.” ; »f Vousallez a Pengour duor. ny '* 74 
| Ler rhe buſineſs go as bad as it will +] Aufort, aupis aller, 
[To ſwallow a ſider, to break, | 2s ' »[Aller au ſaffran, faire banqueroute. .:'- | 
| Men know not who ſhall fpend their gettings, -,  :FOn neſcaitpour. quion amaſſe. +»! ++ #4 VF 
| H: ts a Lorriman,where. the party beaten payes the. fink, Ueltde Lorry, oule batu paye Vamende, - :' |. ++ 


T he love of great men, but the ſhadow of buſhes, which will fo bon _—_ de grands ombre de biuifſon, qupaſſed! : | 


paſſe. wn | | | I 
f 1z love ther# *s both fooliſhneſs, and wit. © - +] En amour eſt ſottiſe, & ſens. Q 
There ts no love like ro the. for ft, AIR, __.,- FH lInetque les 'premeres amours;' 
| There is a padd mn the flraw, .  - Fly a.biendeFanguille ſous roche. 


170# goe the clean contrary way to work... 4,4 +4 Vousaller-rompre I'anguitle a genovil. 
| {fear thee as litgle as the ſnow of the laft year, ef Jerecrains auſly peu queles neiges d'enten, * | 
| retingly, or of ſer parpoſe. .. |_ | _ * »fApens, deguerapens,”* ©”! no 
| Sandals or woedden ſpeots. « | Soulters a Fapoſtolique. +65 - 
{Hes a birdof our feather. La '. ,- Il eftdenoftre appartenance. ' ,. +». ; 
| He 15 more ſenfile of il, who hath felr none before, © © || A peine enduremal, quin' al apprigÞ +3 
Likes -y family of Archimbant, the more in number, the\ Celt la famille d'Archimbaur, plus y ena &ps 
| WE, vaur, | 
| -] - 
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| Proverbes Moraus. AMdoral Proverb. Bs | 


————_ 


— 11a fait-vuider les arcons. : He hath wnſadlcd, or overthrown him, 


4P argent, & ſens Jamais orop.. ,"* **- \ A man cinnot have too much wit money. | 
ro JConcre la nuit 8 'atmenr les kinagons, ''- "© of Snailes arme agamſt the night's; F: » en rhey frecdh ont 
xi | *. 4. ther bores. 
Lhomme qui a deart polſede ſa patt, ' *'' | Hethathath 4 ood trade will have bis PW q 
4Je croy quil y aura icy del'aine. "17 believe therewill bt ſome fooliſh atloe Here, 
| Pemander de la laine a Paſne." Tou will have an afſe to bear wool.” * 


Dun petit aiguifion xoind on un ,08 Hs A luttle prick may makes 4 gear aſſe ro £9, 
non. 


{lgz boit qui a dual, <2! "IP 4Y Ms hath drink.enough who hath grief. 
11 ale cur affis enbonne part. 161 ft MM -_—_ md natured man,” * 
fe le feray bien gaigner ſon wel 176 OE will wake be jy rigs for it, © r 
"= 'o beau arrendce. | Ro ' [1 fey indeed ro muc = | 
oy Avait,qu bien crouver ſon compre. [Vi To get well by the buſine 
Avoir bouche a la Cour. ' IJTo have diet at Court. 
Ha bon bec, ou il a te A ruy He hath words at will,or he ungreiccle contrarſ. © 
| Tout a eſte a autruy,. & autru TAU hath been averhers, and will be anthers, © 
[!1ſed: i2ne en ces nouvelles. - | He battems with this; ood newes. 4 
n [11 ky a baille belle. h 1 He hath fair and mannerly couſned hmy. 
* | I 0 abalefebres a my croit. "% IM  ] He hath couſned me, he hath given me beans ha ripe, 
Jen' entray du banc au feu. - Wh 17 willnot ftirre an inchn the buſineſs.” | x 
Ventru a plein baſt, fore prod y gras. 19 {A ſwagbelbed, gorbellied, © _ fellw, | 
[Tant que lame me: baftera' au Sorps. St / T.. | hileft 7 heve roach +: my b J. 
ye levo e Baviere. - *© Totravell, and get the pox. * 
{Mon pe y6. Mirren per anignon, mon : ;perir —_ pretty little opp, on Nile bully, 
on. FY 
yer fon beiaune > oſt uy dire epic ce: no- Tepey fir his matriculation. ; E : 9: 
ICS, ..--- * | "5 "OY BY 
bs nice le beufle par; Th | To heve « difficile buſineſs vo. TESTS | 


auffons nous au feu de Dieu, ccta ſcavoir au Lets go WATRS I at Gods fhv;viz, a the Ste * 2 
| Gici.  n$5e * | =» 
e3'y print « de bon bias. - » 'He not the r:1ghe way to "E EEE Af 
barquer fans br | | T0 2-" Hem wgihe rg h wiakenrMde-prop? er means," ® 
QC: 1s] That canmot be perfarngd wich P! & 4 ſword, viz, withine 
bloody noſes, TI | 
E Hee was taken napping , berwixt the Hedge 4 and the 


F __ ſl exough what helps he bath, | 
' | Good garns make good pottage: 4 - 
5 He 1s vot @ good but there may be as good, 5 OIES 

”. JThat h penny | is good that faves aperny. 


qc | To get imo atipling houſe or tavern, . 
Usenqure + ſz propre bouteille. n | Hes Te of bus own bottle, viz. he i ir too well _— dof 
$ 198{ EC ; 
Fen, VIS. craſh, £4 » [Hew Donati ha emp reſolw/d. 
Je huy bailleray: Bris conmaRoberg} - f" 0p"42þ _ give hins a Rowlahd for his Olzver, as nd ark brings i 
et ' 
D I wy argon broda d de IVY | *%g ood Book, YL filhy Commentaries, . 
| * Wer 6 F Þ ar -2 <- fmel-feaft, a trencher-friend. - * | 
je  garderay f law comme cable. _— T1"; OT ae Fa pt ping qo nr 4 che ans; e- 
If —— — 4 w 4 
v6rur mectremble la capſule % ; 7 wendinck wh a bee &* | 
al la vin cing carats. | 4 A fool five and i ang cvs; eoregions fable | 


© uiter ſa cemncureg cet a (cave, ſec tix banque| CSE wp bis girdle, viz. tobe ab rap. 
route. : | $ 
Sole ce-uelle a doublexebras. "1.4 ftuprd, dll, dunſtical fellow. ages | 
e chair n'eſt pas Venaiſon. p 7) eſs is not Veniſon. =" | | 


Donner le Fardeau felon le chameau. . Neat to put 4 burden that one cannot bear. [ 
1 Alter ww Changs, « viz, a un” autre femme, To - ro the Change, viz, to another worgan befedes bis 
Celuy a bon gage: du char qui en tient la peau, Pe fa # good' pawne of "the Cat , that hath ber 
is | Rm : 
[Chevalier ertant du royaume de Logres, One of the Knights of King Arthwrs ronnd table, Ye 
[18 BAR WR ENTS. - | 6 
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Provettes Moraux, 6 


- —— 
Hets wel 1 clothed, the FITS * & wiv ) I Eftre bien en conche, | Ou;en bonne conche, | 
I know v3t how toreme thi NES IREd SHEN es Je neſcay quelle plec&.coudre a CECY. |. | 
» (7 fears ror Jowv L4 es Janes, you OVA ll ne craind ny- legs. :y les viatondus; 


' 2 22 ten th often AT; at ( Oy Fe EF PY [Qui fait credos charge ſon dos. 

(0D eG de one ou4dly, ARTTIAY \ -;.++. +” [Parler a grofles dens Wi: 47 

TThe .. I devnierhe batt atant of the fighfel, nn} < BE dernier le loup [emmngr.. jt bje 

Tou 708 clean cam, the in -vcath Ways. : -.. 44 Vous allez au devant parderriere, 

1G d ſon is rothing aboe aur 1enee + Shan (nl 11th D'iey, donne fred ſelon le das i; 3, J 

To To towards Paris 9" Ad, | 4 Prendre la volte de Paris. : 5 þ 
17s la firp an opportunt ya... Qi hs By: PEAS © Perdre la volee pour lebond,\,, * Tt IT: ( 
q1 hear 4. »othing at allof i.” TORTS are VETITYS Je n' en ay eu ny VERNE Ay-VOIX, as” 277 1 

il Thea fþ.-l: be: ſoundly whipt.. {a4 we  - 1445 4 Tu auras miſerexe juſques aux vitu log. 8.1%; i 

; x Clapr W's: Anor againſt. MECs Y F $. . (va £F I m'a monlire vilage du bois, * « 405" 7.4 Þ 1 
very ones fault is writ inhis Pw yy Au vis le vice, 3::; 55 mn: qa, SS 

4 There's ro ſuch life as that of the OF WG. den © YIlnetvieque de Coquins. IS 

| Ze Gath guid us, egregion(UJs, F : ny 11 nous a donne pas - 2M 4; 16 © $25; 

1 A Zood c: 2th mutt {pkg qd piphy well * I EENS [De bonne terre bon | : 18! 

{Ze + [emetimes whot +4 but to wound a5 Tel cue quine penſe quebleſſer. ES": 17 C 

He hath as much {Age ment As A Ky bath of »1 Il entend autant que ruſe en elpices, my "a ; 
; | « ſpices. "I ©. = ID a tri SR ic F ” -oÞ ; My i ; 

47 /rall ;akhs you neppatge Don, S) " FE. M1 Je vousgrupperay au cruc. TT. TIPS 

THe bath wable 4 go market. 3 RO +111 eſtbien trovede la Foire, W..-& is; 

Wd up Jour- bottoms, and drink:yow op. "n | - Trouſſez volre ,Verts, gu \ VI. . &7) As 

j*-ere ae more cheaters then tr deal hs « oP [Il yaplus de xtrompeurs,  quede rrompes. 

; "He Fave hin aA flart, he bus noſes, MS - # FL luy donna all. U, Lrayers du nez;.: 4460 { oo "Þ. ; 4 

| Oe trade requires A at 4p, An. : | _ ſctenge xy rout ſon homme. i” 


To dying agerhunſelf of a buſineſs, Tireffon 'efp oO "IR 4 
{ Hes a happy man who hath we to do, bu with —— wenD bien Furs, qu ſe meſle ſeulement Wks | 
Y- buſineſs, # as ud Fo L,.> { | a alres. «E «A a. hu E© 
4.Amon us: chow wile ferns. »| Entre cels tel Levieniline Þ 3. .., hg... te Wy 
[ns breag ek but "= apcom nk with 'Nul ſoulas humain fans > b * 


** 


hl -S EA : a . 


a himlooſe, to lopſe hiwſelf echt, Je ow bien Sig cul ab l 


oy 


Cn > CONN * leul E2S8 -2 Wight - 4 | 
He 3s not ſafe who never "had acroſs." BR 5. Iln 'M pre en 2ly gar ne x ſci [ | 
* , qQUueEs . G &, " hi F | 
Fr as reſolme, j HFA upon its h | | uale'fang aut "onele <4 
To play at hand-ruff, Viz. th ſpore. TT . ma a la ronfleywgy FY ; F 
have plodded extremely upon the buſi; ww Cite nd em'y ſuis biente® roipu 1a ea, 54a;K:+. 


s Jt utterly, altogether nndone,... 1g, 1 {Centeſt plusrien que, ; MOY. | 
| Mariage rideth #pay the. ſod, y 7-4 Repentance ou the 'Fianc aille $ chets - 


9-7 Lien. a. 1. Gra of} "_ ' 
Jo Eel rhes. cloſetgit, &#; COT nk Be oi; Le rc cengourmr (4. 4 groin. Br wir penkl 
| He makes profeſuon to. ſpeak F reach, WT a Il ſe recoggoit a 1a Jangue Francoiſe. 

"And then what will 7 6 low uf. 7 547 fe þ pus qu'en ſera-il?,qu'cy, Arpacieh u? | 
| Spdken; eaftuagly of a, 111 £0MPAny, : | Ilya rien a re camogs adoire. . | 2 b 
Cleave by oy La ſedi abrocd!s feed among ſeep Fl luy faudroir fel dre tes pieds «OT pal iy 1 
T { Comme une pecore..- a I 
Jam ſpoyled, 7 am wirerly prdeve lth reſowrce, ky A; -o{C eſt fair de moy, Je ſuis ruins, _— a 2 Bair Cansx | 
' or ever be ingoable to rife, a. > ASSES ſgurce. 
AF long as the ſtock bears Paliowic, 76 neue Kchech, * viz. a |Tant que Tige faic ke” elle rauche jamais ; 
[han hereditaire, 4 


lag a5 there be heirs of anglder Prince of the bla, the fes| Cecy ſe'ntend de ba: ſuce | 
cob Sager by bes, ng its (One Sag ay ETances, Ie) þ h 4dace comronne de Fraxce, Pages "oarager 4 


« 


» 5 . n F *l ; =o , 5 S "2, *5 . wh ay > : 3, "I. & 4 bs _ "'» | | 
o } | 
hk ox. + "_- ; 
A > ES * *$- v8 ; | | 
* . - 4 
by 4 \ lip . 
4 BY «4 x 
"ab & 3d. X 1=aHons 
ly k 
» L x Py mY | 
- + - Is. wy ot x }F S* ey 2 Þ a P. fE'& * | 
/ : , | 
A 
\ *Z j : k | ; a 
| * v boy * 44 x I wy 6 6 ; 
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| Moral Proverbs, 125 | 


 Proverbes Moraux. .' 


[ 


Explications morales d'aucuns| ef morall Explication of ſome | 
I1-:*P;oyarbes' en la Lan gue | Proverbs.in the French o\ 


Francaiſe. Language. 
Le morier ſent touſiours les aalx. The morter ſmelleth alwaies of the Gatlick, 

T, '% Proverbz eſt poo a celuy le quel eſtant His Proverb, is proper to him who being once foul d 
l | A, une fois enrache de quelque vice,- en re- with ſons: vice, beareth ſtill ſome markes of it, nor can 

| tient couſours les marques, & ne peut diffimu- |, he diſſemble his inclination thereunto; As a mor-|. 
- TI | {er ſon inclination iceluy, cour ainti qu'un mor- ter, wherein Garlicke hath been peſte! in, cannot\ 
F p $ . 0 . $ 
*.:1 | cier dans lequel on pile des aulxne ſe peut be ſo waſhed, but that it wilt ftill retas - ſome ſmell} 
* | | tant. laver qu'tl ren retienne toufiours 'l'odeur, thereof. | 

1 « £ » 4 5 p wy 

| ' Toufronrs ſonvient Robin a ſes fluſtres, Robins mind runs alwayes on his pipes. 
$4 (Cc Proverbe eſt prins d'un certain drol de Paris | This Proverb is taken from a Droll called Robin who lived in| 
o | ; HOME: Robin, & fe dirquand quelqunimpor-| -- Patis, and is meant of one who impertinently makgs| 
« oy . tynement, & ſans propos fait mentionde quel- aention of ſomething that his fancie runs upon, having e 
i? que choſe que luy eſt propre, 'nayant autre choſe| - mthing elſe in Bs month. W- 
| W | enla bouche. ! | 3 | Ms , 

; Les confteaux de Tear Colot [nn vant | "autre. John Colots knifes, one is no better then the other. 


(e Proverbe prit ſon origine enf4 ville de Troye en | This Proverb grew up firſt tn the tows of Troy in Champany, 


. 
5 . 


|:Champagne ouviuvor ceJeanColor qui eſtoir un' where this John Colot &ved,who was an Artiz.an,and 

} aizan, & bon compagnon qui pottolt ordinari- a, ood fellow, and had commonly at his girdle a ſheath, 

{4 ment pendue 2 {a ceimture- une gaine dans la- wherein there were three or rap cL all of littlel - 
l ale y avoic trois ou quatre couteaux tous Ye | | valae, and having ſome fault or other , as one having 

{pev-dewaleurpareride quelque defant,Fun ayant| * +. The point brake, the other hacked on the edge, the other 

bþ poince romphe, 'Faurre eftoit' ebreche au rail-| blunted, the other did- not cut at all; And hence did[ 

Far, 1autre eftoierebouche, I'aurre necolupoir| ' + iſe this Proverb, which is properly ſpoken of thinks, 

{-pount du rout; -& de cefur fair" ce provetbe le- whereof thert 35 no great chauce,, at alſo of mey that are| 

| quel ſe dic proprementdetoures chofes off iln'yſ] of livile value, Oe. | 


-apas'gran choix, & meſthes de perſonnes quiva- 
{karauffi peulunque Faure,” 


Ou; a te bruit de ſe lever abows# heure,. pent bien | Who hath once the reporr to be an early riſer, 
dormiy la graffe "marinee. | . iy ſleep till noon. 

'&s mots nous fommes enſeipnez que'biefi ſou-! ppe are at rk oe nat, that oft times the good oprnion : 

* vent la borne opinion, & jugement' queFon'Flic| 13 and Urn, yaw which we have of ſome perſons are|. | 

} dez perſonnes, ' eſt fondee Tur le bruir &'dire du grounded more npon common report then upon Ti ruth}. 


- comun plus que ſur laverite meſme,de ſorre quelz :t ſelfe, inſo much that the reputation 11 more then 
1}: Tepuracton ſurmonee le fait propre; ſe voit aflez the thing ut ſelfe; And ntis found that there are 

7 degens que le comuntient pour ſages,dotes, va-|. many whom the vulgar cr up to be wiſe, learned,| 
»llns & 6rnez'de'/bonueotp d/aurres vertus, qui}. ''' ' and valiant, and adorned with other Vortmes, yeth 

«dnt rien derout cela fi on-les fegarde de 'pres. | they here nerteng of all theſe three if one ſpould pry 
(ſia, | WS 2St 26 Oe $ YO OI or. SD | i 
0c Parr poil- Martin perdit fon Afne, : For one Hair Mattiti loſt his Aſſe.' 
[UninommeMarrin ayant perdu fori Afne a la foire,il||Oze called Martin having loft his Aſſe mthe Farr,it happened} 
3acriva que Fon pn un' autre qui eftoit auſſi that another” was found which bad been alſo tn, the 
Eperdu,de ſorre que* le Juge du village toir d*|, © Trdge of the place was of that opumyn that that Aſe 

*opinion qu'orr rendiſt a:ceMartin Faſne quifayoir | © © ſhonld be refPorey to Martin, but he who had hing in| 
*ells trowys, thai celuy quiFavoit en Ti 'poſſeſ-] "bs poſeftion,defired rhe Tudge iy ak, Martin of what 

*lonprizle'Juge de demaridera Martin'de quel| , _- Folour his Aſſe was, who havmg anſwer ed, that he f 
Foil ſoie- F611 aſe; lequel ayant reſponidu que | = "wi all gray, he-was pur by Bis clam, becauſe there | 


| d hy R » * # PT #77 45 ; oP $. . A ' 

| I [Zn alneeftoir tout gris, fur deboure defſade-|; 94s @ black ajs ford inthe Aſſes tail, | | 

| | "mndedaucantquon rrouyirun'poil noir en' fa Sal E | 
| [Lqueye... ETC IDIn= It toon een nts rnneee teZ o————__—_— CE ET. 
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26 Proverbiall Speeches. 
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Dictons :Proverbiausx. 


| mes 


. 


z To be in ſtraw upto che belly. 'Þ 


[Thir Proverb is beoroned from horſes, to whom the beſt uſage 
{Ss they can have -( beſides oats and hey) 35 to give 
them good ſtore of freſh ſtraw for their Luter ; And 


at their eaſe, and have all things to therr hearts 
deſire. 


As he { poke of the Wolf he ſees his rail. 


The uſe of this Proverb is, whes one comes wnexiFelted'y "to 
.4 place where he is ſpoken of 


'Tis my mothers belly. 


This Proverb is ſpoken of one, who having eſcaped ſome dan- 
'_ _ . ger inaplacey reſolveth never to return thither, like 
.. the childe who beings come out of his mothers wombe 
| with much pam a. danger, never enxtereth there 
_ '- 
| | There 13 no day ſo long but hath his evening. 


come to an end,asthere is no day ever ſo long, but hath 
| its declination, ' (''5d 
| ro He hath's noſe. by \ 
WheT one is commended to be well adviſed,' ſagaciow prudent, 
ol and ſoreſecivg afarre « off all accidents whereby he 
» . mnghe be Jr 'ccdtwe ſay that that man. hath a 
| nole+ And ifs *fomilitude is taken from the ſagaci- 
tie, and tenre ſent of hunting dogs, who by the ſmell 
of the noſe, their heads being towards the earth diſ= 


prorſue, 
© * Hehahſomuchnoſe, 


undertaking 4 buſineſs, miſ- 


Thu Proverb is ſpoken, when one 
- EY |; t about, 'therefors he reFteth 


carrieth in bringing ut 
"confuſed and afpamed,06 

Tobc inthe Pies neſt.  * 
Hſe is as of this Proverb, when, nor fs mounted up tothe 
© * Pre 4s, to build her neſt upos the higheſt trees that ſhe 


can chooſe, ©: \ 


'>- Tobreak a-pudding onthe knee. 5," 


« 
WW © - 4Y 


The different nature of things require that ſame be managed one 
way, and ſome another ; There are ſome things that 
_ may be broken on the kyee, as ſtickes of. dry wood ; 


by this ſimillitude, it may be ſpoken of thoſe that are| 


By this Proverb we ire ranghe, that all =P in this world: 


cover and follow all the twrns of thoſe beaſts which they | * 


LE higheſt degree 'of hs fortune';\ For the nature of the | 


 Eſftreenla paille juſques an ventre, 


Ce Provetbe ett pris de chevaux, auquels le meij. 
leur trairement-qu'ils puiſlent reFevoir ( outre 
le foin, & Vavoine) eſt, qu'ils ayenit ample, & 
profonde litiere ; Er par cetre fimilicude il {+ 
peut dire de ceux lequels ont a leur ſouhair 
roures choſes neceſlaries a une vie opulente g 
heureuſe, 


Vu parle dn Loup on en voit laqueve, 


e de ce Proverbe eft, quand-aucun ſurvient 


L'uſ; 
a Pimproviſte lors qu'on-tient propos de luy, 


C'eſt le ventre de ma mere, 


Cecy eſt dir, quand quelqun ſe repent d'ayoir eſte 
en celle place, ou eſtanc echappe de quelque 
danger,1l prend reſolution de n'y jamais retour. 
ner, tout ainſi que lenfant eftanr forri du ventre 
de ſa mere jamais plus n'y rentre. 


Il neſt ſs grand jour qui ne vienne a veffre, 


Par ce Proverbe nous ſommes appris «que toutes 
. choſes de.ce monde vieunent en fin a decadence, 
comme il neſt point du jour filong quin'ayt fon 

ſoirs | 


Quand onveut donner- les losaquelq'un d' 
Ien. avise, accorr, entendu, -$c-prevoyans 
Join tous accidens, pour ne ſe laifler ſurprendre} 
on dir cet* homme '4 du nez, ; Er cefte fimiticude 
eftpriſe de la ſagacite, & aigu odorat des chiens 
dechaſle, lequel, au fentimene-du nez, latefte 
baſſee contre terre,.decovurent, & ſuyvent tous 
les tours' & entorcillements des beſtes qu'ils 


urchaſlent. 
" '  i# a autant de ne. 


Celaſe dit quand quelqun ayant entrepris de faite 
quelque choſe, manquant d'en venir- a bout, 
emeure confus , & tout honteux, 


Eſftre au mid de la Pie. | 


Quand .quelq'un eſt monte au-plus haut degre de 
{a Fortune, on uſe communement de ce Pro- 
verbe : Car le natural de la Pie eſt, de faire ſol 
nid ſur les plus haurs arbres quiellepeur choikir, 


* _ - 


j # 


\ ; ; Romopre [andowille a gerionl.” 


Pon HONS 19-1701 C21 s 110 | 
La napwre differeruce des choſes porte que les une 

ſe manienc;d'une-forte, -les autres d'une autre; 
| Les uns ſe peuyent rompreſur-le genuoil ou. at 


There are other things. that require the. knife, or 
'. hatchet, ai greenafiers, andall other wood while it is 


| _ © ſappy, andgreen,; Of thighinde are puddings which 
| _ Cannot be f. 


oben properly, but with « kuife ; Now 


BR 1207s 


rremenc. comme. ſont les eſclats de bois ſec, & 
deliez z. Les autres requicrety le coureau, & fer- 
. rements pour. eſtre; miſes en-deux pieces, com- 
me PForier verd. & tout. autre-bois flexible quand 


ul 


urea. 


— 7* c —_—_ — 
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|-mal/apprins, incivil, & mal honneſte,-rels que 


Plaubergeon eftoir de remps' paſs? un2 facond 


Proverbes Moraux;, 


Adoral Proverb. 27 


ann "Y 

/ leſt encore verd ; De cettc facon ſont les an- 
| douilles, kequelles ne ſe peuyent romvre, mais il 
faurles couper au couteau ; Ce Proverbe donc 
1} apprend, qu'en toutes nos ations nons: ne pou- 
yons parvenir a ce que nous pretendons, f ce 
|  n'elt par les moyens a ce conyenables. 


| Laiſſes ton Enfant morveux, platot que luy 

þ:- arracher le aez. 

Ce dice nous apprend que ceux qui ont de perſon- 
nes a governer tellement inyererez, & endurcis 
en aucunes complzxions,;& mauyaiſes courumes 
deſquelles on les voudtoir. bien retirer, & n'eſt 
pas poſGble.de le faireentierement, doivent plu- 
| cor taſcher den corriger le plus, & en laiſſer le 


| preſler, les depiter, .&:rebuter du tout ; Ceſte 
. fimilicude eft priſe des petits Enfans qui eſtans 


ent toufours 
leures. 


quelque roupie pendante ſur leurs 
Faire a Dieu jarbe de foiuarre, 

[L'on ſcait que de tout remps il a eſte ordonne de 
; dixieme partie que homme recueille de fruirs 


# delaterre; Ce droic eltoit rellement ſacroſaine 
- que chacun en route verite laiſſoit ſur le champ 


omper Dieu comme les homnmes faiſoyenr rouc 


+ 


| ,appliquer a toure perſanne: de mauvaiſe conſci- 
:. ence, ſoit envers Dieu, ſoit envers les homme; 
|" comme ſont relles gens. 


Homme de Porc & de Ban. 


LOOY 


ueces mots on veut fignifier un homme groſſier, 


; fontordinairement ceux de plus vil, 8 bas de-! 
| gredentre le peuple, dont la nourricure ordi- 


moins qu'ils pou:ront,. que par les vouloir trop | 


ordinairement morveux, on les arracheroit plu- | 
tot lemez; que de le garder du tour, qu'ils nay-| 


payer au Seigneur fe duime, celt' .-2 ſcauoir la| 


| ce quieroitdu dir diſme.; Or, Il aduige qu'au-|. 
]., cuns praplanes faiſanr auſly peu de difficulre de 


pres certainzs jarbes equelles il n'y avoit| - © 
point de grain, & de cela payoyent leur diſmes; |: - - 
Ce qui 2'donne lieu a ce-Proverbe le quel ſe peuc| 


Now, this Proverb teacherh, that in all our ations we 
cannot arrive to thatwhich we pretend, but by ſuch 
means that are proper thereunt. 


oy 


Racher ler the Child be ſnotri2 then pluck 
off his noſe. 


This Proverb teacheth that they who have thoſe to govern who 
are habituated, and hardened in ſome cuſtomes, from 
which one would withdraw and wean them, and it be- 
$28 unpoſſible to doe it altogether, one ſhould endea- 
vour to corretÞ the greateſt part and leave alone the 
leſſer by prefing them too much , Thus ſimilitude 
Taken from little children, who being commonly ſnot- 
ty, one might as well plucke off thejr noſes, as keep 
them altogether, but they muſthave ſame ſmall ropes 
of ſ:9t hanging on their lips. 


Toleave God a ſheaf of iraw. 


It is well known,that from all times it was ordained to pay dimes 
or (tithes unto the Lord, which was the tenth part of 
our earthly increaſe; This was kept ſo holy, that every 


it happened that. ſome qraphane perſons made of 
prrpoſe ſome kynde of flowves where there were no 
grains, wherewith they pajed their tthes : Which 


to any perſon of an ill. Conſcience, mhether towards 
God, or may, whereof there were never more then now 


ſuch as they commonly are who are of a low degree, 
whoſe ordinary food is Bacon and Beefs 


- Fetter le manche apres Ia corgnte, 


+ Quelque perte nous advient, de retenir notre 
 Corroux, 8& ne la vouloir faire plus grande par 
- notre propre faute, en perdant par Ueſpic le re- 
; ſte-quiinous peut encor ſervir. | 


| < Maile amaitle ſe fait le hawbergear. 


La 


"Ar- 


_ 


| naireeſt dulard, & du bxuf. | 


Ce Proverbepric Farigins d'un pavure Boſcheron, )7hic Proverb tooks irs. 
-quelayint ronpu, + on autrement perdule fer | |. 
. E& la coignte, 'par> yn deſpir jerra le manche| 
| ares ; A cet” e xeryple nous eſt enſeigne quand | * © - 


| 


- 


To throw the helve afcer the hatchet. 


begins from a poor wood-cleaver, 


who having broken the iron head of his hatchet foo- 


fallen us, we ſhould ſuppeſſe our choler , and not 
make the loſſe bigger. 


» Rm * * _ 


| By link and link the coat. of male is made at laſt, 


——_—r@©_—__C_ 


4 Henbergeon A ns pat _ akind of armours which was 


(E 2) 


SD 
an _—_— 


A 


one uſed to leave upon the field the tenth ſheaf : New, | 


g-ve occaſion to this Proverb, and it may be applyed| 


Q adayes, (thank the long Parliament, ) 
- A man of Pork, and Beef; | 
By theſe wordevs medait @-groſs | falbw ill taught and wncivil, 


l:ſgly threw the. hetve after it in deffute : Hergby we | 
pac drnn that when ſome ſmall loſſe t be-ſ 


# 


Moral Proverbs. © 


- Proverbes Morausx, 


—— —— 


| ' 


1 


| 


| 


Theſe w 


28 


wade of the ſaws ſfeuff WO now. make or Coats of | 


This Proverb aimeth at young men, who chnnmer be ſo capable 
of any Funttion as the aged, who have gained experi-| 


| The Mylberry 4 tree which ſtretcheth her branches far from 


: ; 
if any get away from a place by ſtealth without any bodies pri- 


3: ſleeping Fox hath nothing fallsinto his mouth, = 
This Proverb reacheth us? that toemtertawionr ſelves in this 


: meiſt-employ our care avd diligence" us having 4 hand 
ita 


The meaning of this is,when'an ignorant buzzard is too rea- 


dy to ſpeak, in a learned aſſembly; this Pikhourt was| | parter parmiles gens ſcavant. Ce Pihourr efloit 
ſprung the Proverb,” 


This Proverb had its beginning i the reign. of John « the 
French King) when he was priſoner i England, at| | 
which time for his rariſome, there were drvers talliex,]- 


Now the Pope is become French, and Jeſus | 


male\which uſe to be made of ſmall rings of iron, or 


ftee!, claiſing one anarber;; and in regard that to| 
make ſuch a coat compoſed of ſo many ſmall pieces, | 
there muiFbe munch time and patience uſed this Pro-| 
verb telleth ns that there is nothing but by little and| 
little may be perfelted by ſtudy and labour, 


There is no hunting bur with old dogs. 


I 


ence, andiſtudied men: 


Togo oather Mulberries without a crook. 
the trunke, and they are cafie to be broken ; wherefore 
they who goe to gather: the fruit thereof , carry with 
them a kind of crook.to drawe the branches : . This 


reacheth us nat to goe about any buſineſſe, without be-|.. 


mg provided with that which 1s neceſſary to expeaute 
It, | 


- He hath made a hole in the night. 


viry, ſpecially when he is leaſt ſutetted, they uſe this; 
Proverb, He hath made a hole inthe night, 


world, *tis "not enough to be wiſe; and learned, but we 


pun * the Proverb 1s taken from the Fox, 
3 *"Mthough'he be held the "canningeſt of oveatures, 


if be (bo ad 'theoy ftill fleepmg in brs:earth, hole]: 


or terrier, he ſhould ntver 
his belly, 


have any meat enter into 


As reſolute as Pihourt in-his hereroclits. 
a Maſon of the Cutie of Renes in\Brutany, whence 


I have paid all my Engliſh, vzz. all my 
Credicors. 


and other general - Impoſitions laid- upon the people, 


. which laſted a long time 't0- ſutisfse the Engliſh ; In-| 
ſomnch that Engliſh, and C reditor edme-r0.be ſyno- 


YMmAS. \ 


TS UWWSO2S 
KAY 


Chriſt Engliſh, 


ords were uſed as a Proverb, when the Pope came to, 


heep his See mm Auignoti, and thas i the : Exliſh pro-| ! 


iferedſo much in France, that they poſſeſſed more then 


meure qui fe faifoir du rell' etoffe dont' nous fi. 
| :: fons cotreside mailles;ces' mailles ſonr petit; an- 
nelets defer,ou d*acier $*embraſſans, & tenames 
- Lun Fautre/pour enfaic *un habillement; & Poutce 
qu'a batirceſt'ouvrage compoſe de ranc de periteg 
pieces, il y va beaucoup de temps & de patience, | 
| CceProverbe nous enfigne qu'il nelt rien qu'on| 
| nepuilſe parfare par le menu, & perit a petir, (| 
on y veut mettre Feſtude. "or 


— HM #t chaſſe que de views chieys, [ 


Ce Proverbe viſe aux gjeunes gens, "Qui ne ſont x 
Capables daucune funCtion que' ce ſoir, comme 
les aagez quien onr-acquis: experience, 


eAller aux menres fans crocher. 
Le meurier eft un arbre,guieliend ſes rameanm loint 
du ronc, & ſont fort aiſez arompre, qui fait que 
ceux qui en'veulent cuciller le fruic ſerſervent 
d'un crochet pour tirer les branches ; *<eh nous 
enſigne: de ne point s'acheminer a aucune entre.} 
priſe,ſans eftre pourveu,& garni de ce quila peu 
faciliter, 


| » Faire wn tron a tanuit, * | 
S1 aucun part de quelque lieu a la derobee ſans que 

- perſonne enfache rien, meſmes lots qu'on Feur 
\. le moins ſoupconne, on-ufe de ce Proverbs, Ni 


fait nntron ala nut, ' 
A Gap endormi run nt towbe, ex la  guen!e, ll 
CeProverbe nous apprend que pourtentre renicf 
a monde ii} ne ſuffic- pas d'eſtre fige, 3 ſc; 
-ant>matsul faut employer te ſoing*8: la 

gence, ;eh metrant la main a la beſongne ; Cutz] 
, eſt pris.:dui renard;-Jequet Encore: qual: ſoir t&| 
entre les quttes bettes pour: Fun des: plus' cauteu- 
leuſes pour ſanourricure, neartmoins fil demeu- 
- roit couficairs:dormanti ew-font terrier} aucuneyi- 
' ande nentreroic jamais.emſor-yemre.” | 


| Reſolu Comte Pihonrt &n ſer heteroolites, 
Ceeſt a dire,quand un ignorant eſt trop prompt de 


un Maflonde la yiſle de Renes, d'ou'vin-le pro- 
;. yorbe, * .'- ; FrOnats 

. * Jay pajetons mes Anttois, Cefta ſcavior * 

I tous mes ({ reauciers, * 
Ce Proyerb prenoit ſon origine du temps de Roy 
| Jean quandiileſtoir priſonneren Angleterre, car 
alois pour farangan, il y avoir de tailles extraor- 
"dinaires,..2z :diverſes ſorres d'Impoſitions geye+| 
* rales' mifes furle peuple;qui durotent tons temps 
' pour ſatisfaireJes Angloigg de ſorre:que Anglo, 
; i Creancier:vmrent « eftre fynonymes. : 


* *.. 
Fa "__ - - 
+ £ + We 1 bf 


- —_ 


Ore te: Papt et denent' Francois, & Teſs © 
2410, 9 + Obrift Anglo, T- 

Ces mots $uſoient comme Proverb2,quandilePon-| 
tife Romain renoit le Siege papal en Auignon, & 
que les Angloisproſperoteneriiaten France ocn- 
| pars plus de la moitie du Royaume, 


balf the Kingdome, : 


: | >; | 
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Gli pi ſcelti nella. 
4L'1 NGUA ITALIANA 


"= | ” De Te: gal alicuni andano 7 GO”; 
HH + ” | CON 

, T LETTRE COMroOne TUTTE 
que! fl }- 


Il ll PROVERBI 


. " 4T& 1. 0-0 
PROVERBS 


OF 'THE 'CHOISEST SORF, 
Whereof divers are Gloſs d, 


J-: Fi up * | 
| : Fo 
Which PROYERSBS are 
y j 
il 8 | TMoxrar, relating to good life ; z 


|} ' {Paurvs1car, relating to Diet, and Health ; 

Partly : Toeicar, relating to particular places ; 
Tzmeosar, relating to ſeaſons; 

| | [renICaL, relating to Drollery, and Mirth, &C. 
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'n AL MOLTO ILLUSTRE, & GENFROSISSIMO 


a PERSONAGGIO, 

j" Don GUTLHELMO PASTON., | 
LI LF- . CAVAGLIERE | 
f DORATO, & BARONETTO. | 
« 

| | ' Il quale, 


Havendo traghettato il Nt al gran Cayro, & d Egitto, traſcorſo 
la maggior' parte dell Imperio 7; urcheſco ( oltra 
Le Regioni pi nobili de' 


LEUROPA)) 


Fra ale iſquifitiſsime perfettioni 


che rapportava ſeco, 


& : reſe Padrone aſſoluto della 
2 Lingua ltaliana,ec. 


Fe 
apa 


[|To THE HONORABLE,& MOST GENEROUS | 
4 PERSONAGE, 


S VVILLIAM PA STON 
ANYET, @ BARONET; 
Who, 
Es traversd moſt of the Noble Regions of Europe,and gone up 
the Ne tothe Gran (ayro,and invaded mott of 
the Dominions of the Ottoman 
EMPIRE, 


Beſides other moſt exquiſi perfettions 
which returned with him, 


He made himſelf Great Maſter of 
the ltalian 7 oung,&c. 
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LEeTTExza compoltade PROVE RB l, 


i quali . | 
Vanno tutti incatinati a far” un ſentimento intiero, & Congruo 


Mandata 
A vn Geztilhuomo cliera ſu'l punto de viagglare, & andarh a [tal:a. 


Signore mio affettionatiſiimo, 
ol Icono communemente che Facqua corrente < piu chiara che la 
All chera, & che quella del Rtagno e afſai piu torbida che la paſſa- 
NI gicra, 6 quella del ruſcello coſt gli ſpiriti di loro che andano 
per il mondo &&applicano allo ſtudio degli huomini diven- 
ono plu ſottili,chiari ed acuti; Parimente fra gli vegerabil! 
PS 17 S'offerva, chegli migliori porri ſono quelli che {1 craſpianca- 
{= =SW2==&) no, Per tanto io lodo grandementeil penftere che voi hauete 
divoler trappaſhre gli Alpi, e ſcender poi I'&pennino la ſchiena d'Italia ; Ma fiate 
arverito che per andar* faluo per il mondo, & principalmente in Italia, doue vi 
ſono tante tefte, tempeſte, & feſte, biſogna auer' Focchio di talcone (per veder* lon- 
ano) orecchie d'afino, viſo di fimia (per compiacer' tuttt) lingua de montinbanco 
ſpalle di camelo (da portar qualunche coſa, ) bocca di porco ( da mangiar' tutto ) 
be di ceruo per ſchifar' il pericolo - In 7ralia voi trouarete afſai Marioli, pin 
doppij che la cepolla per tanto guardate vi ben bene del gioco,(nel quale gli Ztalzani fi 
dilatrano troppo)per che il gioco Eun carlo che rode fin' aloflo;,Havendo paſlato pi- 
emonte traghettarete quel delicatifſimo fiume del Po perche gli pioppi del Po ligri- 
man' ibra,tutraviall»onon ſarebbe po,ſe I adda,&Tefin non vi meteſleroco'.Eflendo 
intruro la Lombardia,voi vederete Milan la Grande,canto per la ſua forza,quanto per la 
ſua ampiezza donde nacque queIProverbio, Milan pus far,Milan pug dire, ma non 
pud far* dell' acqua vino;Guardate ui ben in quei contorni'de boccon lombardo, cid 
e d'un fico Italiano. Di 1A incrarete nell Dominio yeneto,& fra Valtre nobili Citra 74- 
cena E degna d'eſler' ſalutata,perche dicono che Yenetia non ha tanti Gondolieri,quant! 
Ficenza ha conti,& Cavalier; D1la viincaminarete aPadonala ſede principal d'Elppocrat. 
& di 1a a Yenetia doue fi pud vedere 'impoſlibile,nell [mpoſsibile;)a porrete ſalucace la 
Spoſa diNettuno anchor ch'alcuni(gli ann1a dietro)lachiamino Ja concubinadel Tar - 
o;plipeneti.nonſono coli facili a compiacere,perche dicono che utſono quatro difhcili 
coſe,cuocer' un yuouo, far al can'vn letto,inſegna1* un Florentmo, & ſervir' unyenetians; 
Farere ben di viſitare / 4rſenale una delleGrandezze del mondo per la ſua forza,donde 
nacq,1l detto commune, che tutto FArſenale de Yenetia non baſta armar la paura z In 
Yenetia guardate ui ben delle donne, perche ll ſeſlo donneſco Ee dannolo, Le Corte- 
ane di quel lago fiſtimanole piu belle del mondo, ſecondo 1l derto, pan Padouan, 
wn Viſincin, tripe Treviſane,puttane Veneriane,de donde nacq, un altro, Venetia, V e- 
net1a,chi non te vede non te preg gia ch1 tha tropps veduto te diſpreggiaz Eflendo ſotollato 
dalla FirgineCirta,per che fra tutte Valcre c1tra d Ttalia,la yenetia h chiama la pirgine citta, 
per non aver mai ſtato rapita dal nemico, & v'eneuna proferia che continuora Yer- 


Yemtia,farete ben di viſitar Toſcana,ma efſendo 1a,fhate auvereito che chi ha da far con 


2iefin a tanto ch'il ſuo marito Vabandoni,cioe il mare. Havendo dico detto adio a | 


Toſco,non biſogna eſſer' loſco,oſlervate dong; queſte due regole,chi non {1 fida, non 
VIEN 
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[i ivgannato,& che chi ha 1llupo per compagno, porci il can' fotto il mantello. |} 


le Feſte,de doue nacque un altro detto, fe Frezenze haveſſeun porto de Piſa farebbe un 
horto, & de Liuorno un eſcritoio,8 de Zuca un cacatoio; Dipoi, Sirma edegna d'cſler ſy 
rata anchor che dicano, che Siena quatro cole piena, Torri,campane, Bardalsi, puta. 
en; guardate yi di non comprar* panno in Siena, perche panno Saneſe {1 rompe prima 
chef1 mette adoſlo, Farete ben di viſitar Luca che {t chiama caſetra de api,per la ſua in. 
duſtriazD1 la w'incaminarete a Genoa la ſuperba, dove gli marict ingravidano lor mg. 
glie cento miglia lontano,dove ancho h dice che ui ſono montagge ſenza legno , max 
ſenza peſce, donne lenza vergogna, & huomini ſenza conſctenza ; Pol farete ben di 
viſicar' bo ftatoecclefiaſtico come. Bolognala graſſa, doue fi legano Te vigne con (al. 
ficcie; D1 1a potrete pigliar la ſtrada Romana, &, non cr'e coſa piu peſta che la ftradadi 
Roma, Dicono che chi va a Roma & porta buon borletto diuenta Abbare, & Veſcoyo 
di botro,niente di manco cre vr alcro Proverbio che u'informa, che in Roma, chi ſe- 
guita le fortune li fuggono,et chi non Vaſpetra le vengonozma offcruiſt ben chela Cox. 
te Romana non vuol pecora ſenza lanaz Di Ia havendo veduto*(non fututs come diff 
il Tedeſco lecondo il ſuo accento) il Papa ct tutti gl1 Cardinal! porrete a bell ago paſ. 
ſar a Napoli la Gentile, tutta via, un Paradiſo habitato da _diavoli ſe {1 da fede al det 
comune; oltra di queſto dicono ch'1] Xapolitanoe largo di bocca, & ſtretto diymanozde 
ſorte che ſpeſſe volte 1a,tal mano fi bacia che (i vorrebbe veder mozza ; In quella de- 
licatiſs1ma citta ft troua che ur? pelo di donna tira piu che cento carra de boui, Per 
preuenir queſto,biſogna allontagarui dal dinanzi delle moglie,di dietro delle mules 
da tutti li laci di monachiznon importa molto che {i veda laCalabria terra de taranto- 
le,perche h dice che guai 2 quel paeſe doue cie-un Calabreſe,ſe ui ſti un anno,apport| 
ruina,et dannoxterra fſterile,cutta via piena de nobili, de ſorte chi fi viddero tre Mars 
queli ſopra un albero mangiando fichi : Per cutto diſue {i paſla biſogna haver bezzi 
in borſa, perche un cavalier” 1a ſenza danaro e muro ſenza croce daturti ſcompilciatoy 
conviene ancho ftar'all erta et ardito, perche in quelpaeſe chi pecora fifa il lupo li man; 
|gia, li meneranno peril nalocomeun bufalo 3 Fraaltre cole Zralia abonda de Veſcovi 
(mi alcuni affai pouer1 )lecondo quel ProverbioNationale,i conti d'Alemagna,i don| 
di Spagna,i Mogſieurs de Francia,i minori fratelli d'!ngliterra, i nob1l1 di gcotia,yeſcovi d 
italia,tanno una pouera compagniz;'"7talia E la ſcuola di prudenza, perche dicono che 


voi vederete Fierenz? la bella, fi bella, che ſt dice che fia unacitta. da veder' ſolament 
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gliTodeſchi ſono {aggij nel fatto,gli Fravceſi doppo il fatto, &gli aliani innanzi il fat- 
co ; Tutravia I'Italiano e gran Dormiglione conforme a quel motto, le nationi Smalt! = 
di verſamente Ia lor melancholia, [| Todejco la beue,jl Franceſela canta, lo Spagnuolo pi- 
agne, ['1taliano |a dorme. Fra altre cole potrete offeruar' a Napoliert Milano,che affetto 
porcano alli Spagnuolt, et Franceſt, doue Puno e Valtro dice; Amo tanto lo Spagnudlo, 


-. 


lettera al fine ho Speranza che doppo queito viaggio non 1 verificarz in voi quel 
detto, Ingleſe Italionato E un diavolo incarnato 3 n1 manco, che farete del numero 
d1 quelli chi vanno mefleri,et tornano ſeri; Non polo pitt, perche un negotio me ſu- 
 |bito ſopravenuto, che mi miniſtrara pili da fare ch'a un forno zngleſe la mattina del 
Nacale,ſolamente dico che ſe ,mentre che voi mancate qua, 10u1 poſlo yalere in alcu- 
na cola, fard quel che potrd per ſervirui,et un poco meno per poterut durare;Col,allo 
Lombardo, ſenza lechetto delle ceremonie rimango. 

{ | " 1 woitro aa ſenno J.H. 


che mi contenraret di vederlo impiccato con budelli Franceſs.Per irarr” il filo di queſta ; 
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{henrſs, whence ſprung the P 
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A LETTER COMPOSED 
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ar: ing, Il, in one congruous ſenſe, and ſent to a Centle = 


by 


To. *chac was upon point of croſsing the Alpes | : 
"# ks ms k «i , . 10) [ T AL y £ * ; ; vi 


oY Hey [ay commonly that Running waters are the cleereſt, 4nd theſe of the Brook 
Wi farr more then they of aftending Bog ; 4n like manner the Spirits of thoſe who 
travel up and-down-the world, and by their motions apply themſelwes to the 
fudy of Men,” becor thereby more cleer, acute, and ſubtile, It is alſo obſerved | 
My amons Vegthablts,\that ( according tothe Proverb). the beſt oignons are thoſe | 
Bd -. which are tranſplanted; Therefore I highly approve of the'reſolution yew {1ve 
1] RS: roſs the Alpes, 4nd afterwards the Apenain hill, the chinebone of -Icaly. 
4'B%: rake along with you theſe rults5that he who traverſeth the world, ſpecially Italy, muſt have the eye 
Jof'a Faulgon (toſer danger afarr off, ) the ears of an Aſs, the face of-an Apeg.the toung of a Moun- 
(1hank, the bak of a Camell (to' btar any thing) the mouth of # Hog (19 cat any thing) the'legs of 4 
| v4 pg T Ne 4? "Aa 12y-:- 37% 4 We 
1" 1» Italy. you [hall meet with many cupgine Rooks that have' mort toublings in them then a Cabage; 
| Fer ores 2he oy of. aſfociatin 4 ſuch, "ſpecially Fo fall” 4 gating ( whereunto the teakians ore 
Ir aordivarily atditted) for they ſay that gaming doth gnaw one 16 the. wiry boge. Having gone. 
Soxrh Piemont, you willtome to the moFt dclicate Riverof P>, where the wery trees weep - Adtbar,” 
be Pay wnleſs Adda and Telingid not come int o ber. <7 
wabardy, yow-ſball_ ſee Milan the Great, ſo call d #5 well for her flrength, as for her 
| roverby "Milan can talk, and Milan can doyyet ſhe cannor turnwater into 
Twme; Trqfnſequarteritake headif « Lombard bir, vit. a» Italian figg.Thence you will paſs to the 
| Veneriart Damnions, "alff amione Aer” the Noble Citty' of Vicenza deſerves to be ſaluted, forthey. 
ſay that Vienza hath more,Conntts and Cavaliers, then Venice bath' Gondollatrs* 'Thence you may. 
 atredt your conrs to Padua, called the chief reſidence of Hippocrates,” aud thewee' co Venice, where | 


they ſay one may ſee an wy Hhility in an impoſsibility,, there: you may kiſs Neprunes ſpouſe, © for 


20, thiflyfromall'miſchiefs. aw * 


jet Po -would #1 


Being entred Lombardy, 


ſay are hard'to be pleaſed, if the Proverb be trut that there are fonre" difficult things, viz. Tomake.a | 
tyil for a Twge, toroaft au Egg well; 1012ach a Florentine," aud ſerve a Venetian Being thers, 
.|J0u ſhall as wellgo viſits the Arenal, one of the Grandezas of the world for its ſtrength, whengsſpranig 
|the ſaying, That the whole Arſenal of Venice i not able to arm a Coward; In that melting Citty, 
'| take heed of Females, for a woman may be a woe to aman; T he Courtezans of that Lake, are cried 
#p for the faireſt inthe world, according to the. Proverb, Vienza wine, Treviſo tripes, Padua bread, 


| hath ſeen too much will thee d-ſpiſe. EL 
| Being eluted with the Virgin City, for among the reſt of the Citties of Italy, Venice is called ſo, , 
; becauſe ſhe was newer raviſhed b = Enemy, and there is a Propheſze that ſbe ſhall c. ntinue a Virgin 


de well to wiſu Tuſcany, but take this caution with you, that he who hath to deal with a Tuſcan muſt 
have both his Va about him ;, Obſerve therefore theſe two Proverbial rales,«MWho doth not truft ſhall 


$41d Venice whores, whence ſprung another, Venice, O Venice, none thee unſeen can prize, but who | 


4 "—_ % , 
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Venice isralled ſo, thoagh ſome wonld hav? ber go be 4 Concubine to the Turk” The Venerians they” , 


| 


for ever, untill her husband forſake her, which & the Sea, having I ſay bad Venice farewell, you ſhall | 


net be cooſened, and'that he who hath a Wolf for his companion muſt carry a Dogg under his Mm ; 
R — ere | 


FR | 
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There you ſhall behold the fatr Citty of Florence, fo fair, that they ſay ſhe is fit tb be ſeen onely on 116: 
| hdayes, whence ſpruns herd! r Ak That i = Tink had a o gn ry would —_ 4 ks 
of Piſa, 4 Counting houſe of Ligorn, and a ſhitt- houſe of TFuca. Siena is worth the ſaluting, al. 
theugh the ſaving be, that Siena # full of four things, viz, Churches and Towers, © Ingles and| 
Whores, but take h:ed of buying any cloth there , for they ſay, that Siena cloath tears before it ; 
worn... 1t will not be am:ſ, being there, to. give Luca a viſit, that Hive of Bees, called fo for their in- | 
duſtry; Thence you may ſteer your cours to*Genoa, where Hmbands gets their Wives with child 
hundred miles off; where a!ſo, they (ay, there are-Mountains without Waod, .$&a without Fiſh, "Meg; 
wathont Conſcience, and Women without\ſhame.'. BY 2 Ja 
Afterwards, you fhall do well to wifi the Ectleſraftical ſlate, as Bologna the fatt, where, tis [#d, tha 
uſe: i8:14e their Vines with Sauſages ; Thence you may take the read towards Rome,and never was af 
thing ſo worn out as the way to Rome : They ſay, that he who goes to Rome, and carrieth'a good purſe, | 
- . | becomes 4 Biſhop or an Abbot ; yetwthere is another ſaying, which tells us, that in Roine Fortune flies 
from them who follow hex, and ſeek: after them who flye from. her, yet you muſt take notice, that thy, 
Court of Rome will not take the ſheep wit hout her Fleece ;, Thence you may diret#*your cours to Ne | 
plesthe Gentle, though ſom call her a Paradiſe inhabited by dewils , Take andifice that the Napolitag| 
hath a large mouth, but a narrow purſe ; In ſo much that there they often kiſs the hands which they! 
wiſh were cutt off; In that' Syrenian Citty 'tiss found that one hair of 4a woman «can draw mare 
.. | then 4 huhdred yoaks of Oxen ;, To prevent this, obſerve the .cantions Proverb, take heed of going be- 
| fore Women, behind a Mulc, or any fide of a Frier, It matters not much whether you fee Calabria & | 
zo, the Territory of the Taxantolas, it being a ſad barrem;Cuntrey, "yet abounding with. Nobles, In (y| 
mach that ſomimes three Marqueſſes may be ſeen eating Figgs upon one tree 10 drive away hunger, | 
| 208 mhereſocver you paſs be ſureto'have money in your purſe, for they ſay in Italy, that 4 .Gentlemas | 
| without money is lake a wall: without a "Croſs that ewery one piſſeth againſt ; Toa muſt alſo be ſprite} 
full-and bold, fer in that:Cuptrey, he who makes himſclf a ſheep the" wolf will 4:vour him, andy\ 
ſmpleton wall be led-along like a Bufalo by the noſe, TE. wu | FT 
| ©. \ Aomivrg otherthings. Iraly: abounds with Bu(bops, (though ſome of them he but poor) according tg| 
that;Nationa'l Proverb, The Gonmts of Germany, the Dons of Spain, the Monnſienrs of France, £ [ 
Cadets of Engiand,.:he Nobles:df Scotland, the Biſhops gy make a poor company ;. ltaly zs th 
renc 


School of Prudence, for there it's ſaying, that whereas the French i wiſe after the FaZt, the Dutch 


, for-whereas the Gets 


{ 4nd Engliſh i the, Faet, the lralian 7s wiſe before, yet he is a"great | "Is 
| paniard ſ6g!s it away, the ths 


man'»&s. away bis melancholy, the Frenchman ſings it away, the'S 

" Among other things,you may 14 ns 21 Naples 4nd Milan the pion that the peeple beay to the}, 
Spanifh;and French,where both the one and the other uſe to-ſay that they would be content to;ſee all the| 
* | Spaniards in Icaly hung vp.with Frenchmens gutts ; whence yougway -judge who is be #- ag +} 
_ }- - Bat 0 'wind np the threed of this coorſe letter, T hope, that after your return, it will noFbe werified 

| of y0u, that an Engliſhman Italionat & 4 Dewill Incarnat, much leſs that you will be of . the number | 
| of thoſe who go out: Maſters, and come back Clarks in the point of Knowledge. | 
' .; I can extend my ſc To wrther now, for ther's a ſudden accident hath ſurpriſed me, that will hold 
| me-2nore buſic thes an Engliſh Furnace on Chriſtmas day morning ; Ontl 1 fay,that if 1 may ſtted. 
gou-in any thing while you are abſent , 1 wil! do what I can to 7 -S J0u, and ſomthing leſs that I! 
| away laſt your's * the longer : $9, of ter the Lombard faſbion without any clawing of Complenents,: 


1 remann F- 
| ' 4 yy CY 


_ Yours in earneſt 


| F H- 


| - ;}Proverbi Mordli- 


* Moral Proverbs. 


; Proverbi niorali, nella Liogua - 
17 lraliana, 


ſau1 J no. 


incarnato. 
q Una oncia: d'alegrezza vale una li- 

- bra di melancoma. 
-Altrologia e vera, ma non fi trova I'Aftrologp. 


. jy crede. 
a pint da fare che i 1 i fon di Natale in Jnghil- 
terra. 


an | N-{pii 54 il Mato in caſa fua, chil favio- in caſa 
wi | | Calcrut. 

141 Þ fuel cb<e:non 53 fingere Famico non & fiero 
4. ” N2MICO, * 

wy una gallina. 

ſe: Chi diguuna, & alcro.ben non fa, ſpatagna il __ 


& a Inferno va. 
ſeata quella caſa che davecchio 54. | 
Troppo satriſchia , chi del proprio. giudicio Safli-. 


- CUTas :. 


» # 


"mancello. ; 

Pl-rofio tardi, che uafreres, © '.:: © : 

ar pampani, poca vua 3 iz, aſſei parole, Fo- 

* chi farti, * | | 

Þ prima parte del pazzo E 2 renerfi ſavio, | 

Un male, 8 un Frate-rare volte ſoli, 

ulci Fan” conſcienza di ſputar in chieſa, 8 pol ca- 

can ſu falcare. 

Lmoſcha chi pange la Fartaruga fi rompe. xl becco./ 

ha neceflita, e infidel Guardiana della caftira, 

Anima di poche, il corpo di molte. coſe ha bi-1 

' fogno. 

Meghio © magro accordo, che graſla ſentenza. - 

Mencre che it Lupo caca, laj pecoraſcampa. 
Nel mariro- prudenza, nella moghie patienza., 

Int curto buryro che fa lavacca.... - 

| lIlmondo ©. fatto a ſcale, chi le ſcende, 4 & chi le 

: ale. 

. Jlfparagno, & il primo guadagno.. - - _ 

| $elz cola s'haveſie a fare due volts, rp alin ſarebbe 

© noltro. | , | 

Tardi rornd Orlands. o 


%s 


we 


hs 


þ 


frigger? ſe ne a ayuedranno. 
11 Carnoyale fi vede chi ha la Gallina oraſla, 
' [Quelche fA canto 1 favio-il pid delle volte viene 
2 cxder* del afinos : 
*[Inbocca ſerrata non entro- maj moſca, 
HChi non s *arriſchia, non guadagna. : | 
Chi _ del peſcz, biſogna che $ 'atmmoHii fe bra- 
che.. | 
Ventura haver poco ſenno baſta. 


: MN 


arm . 


i huomini da bene fi matitano, oli 


] peccari, & | debiri ſon! 'ſempre pw diquel che 9g 


' meglio haver* hozgt un vuovo, che domayi þ*77s better to have an egg ro day, then a hen to morrows 


a. 


| /Vbile the wolf ſhites, the ſheep eſcapes. 


Voi mi farere credere che le lucciole ſon lanterne.+ 


! Nothing ventrre, mthi 


eMoral Proverbs FT _” 
1 talian Toung. 


—— q Oni? men uſe to marry, but wiſe men not. ' 


ml carnate, 
A Go An ounce of mirth Is better rhes apinnd of 

— cl, | 
4 Hrologie i 1S1rae, but where. is the Aftrobg er ? | 
* a and our debr? are alwajes more Chen we rake them 


UH: - hath more bubueſs then Ergli Ovens at C britmas. 


| Foe ful knowes Morevf his own hauſe, then a wiſeman of an-; 
others, 


| He who cannot counterfet a friend, is no dangerous enemy: 


Who faſts and doth m good thing ele, ſptech his bread; and 
goeth to hell. 

. T hat houſe is happy which ſmells of an old man, 
a He ventnres too much, who relies ſoly upon bins own jud gement. 


tt ha il Lupo per compagno, Cort il cane ſotto il, Yo hath a wolf for his companion, let bim carry a oe wder | 


in baſt, "© | 
Leafs fs cxnght but few Grapes ; Viz, many _ and few| 


4.T; ir fiſt chapter of Foals 5 38 to hold themſelves wi iſe, 


his cloak, 


Rather late, then doa thing 


bs 


| A misfortune, and a Friar ſeldome go alone, - 


The fly which pricks at the Tortoiſe breeketh her beak. at laſt, 
Neceſſity is an 1H guardian of chaſtity 
The ſoul p—_ need of few rhings, as body of many. 


A lean Ayrormca t 1s better then a fat ſentence. 


Prudence us the huaband, and Patience in the wif. 
= It is wot all butter that comes from the cow. 


| The world is like a ladder, one goth up, the other down. h | 


If the thing had been ro be done twice, the - Ae had begs on 
own. : | 

Orlando came tos late. | 

You will make me believe that glowerms are lanterns, (| 

You will find it in the frying, viz. pon trial. 

At Shrovertide t'will be known who hath the fat hen. 

He who vaunts himſelf to be wiſeſ#, cometh to fall down his 

aſſe moſt commonly. | 

VVhen the month 1s ſheet the flies will not get in _ 

r have. © 

Who will have fiſh, nmſt wet his breeches. 


Little wit will ſerve to have good fortune. _. 


Big 4 Engliſpman Ttalianate is # _— bn 


Many make a conſcience. ro | [pit im the Chnrch who ſhite after | 
 wponthe Altar. 


| Sparing is the firſt gain, v.10 


| 


\ | jAccaſcain.un puntoyict che non actaſca 1 in-cento 


— ! 


« "” = 
A— 


t 
T hat falleth out ofttimes in a 5 WoMent, which hajpontt PT A ; 
An A ge . K ; 


Ls ett 


VIiim 


/ 


mul "Mwall Proverbs. | 


Mearali Proverbiai. © 


— — 


Ti ; Cow a = _ | 1 
| _ ſires, upon reaſons back. 


c, aliging grave. | 
| #7 [ F have” the horns im wy breaſt, I wil not _ ow 0n mM) \ 
| nr Je who looks to _ feather never make yo * 
| The Saint for —_—— open cheſt . ; 7 


Tire the Afſe where yaur maſter wall have yon. 
| From a new hoſt, and an old whare thy Lord deliver me." . © 
' (4 hands ſanmetines w 'd, the, one world ſeerated. 


a 


I parted k Hare, ana anot her rook ber, ft Mp 

I If __ wilt mot have it 0 de it mot. = 4 
iz not elwayes there mhere it wlaid, "Wo 

5 ok 5 round, and Ore apayGy. T,. 


Who is weary of Panding let hin fr. | 
I kxow well how many loafs makg a couple, and how many weir. 
three oxen make. 


'Tis ax il! thing to be @ knave, but 4 worſe thing to be known ſe1 


Soon ripe ſoon rotten. 

In a full houſe ſupper ts quickly made ready. 

If the Sun ſpines ougye what cart 1 for the a 
Nothing needs no 

Clothes and laughter diſcover the man, 

He hath nm wit. 1» bis nodal{e. - 

He ſuffereth himſelf to be led by the noſe Like 4 Buffalo. _ 
Friends do i the prrſe mths cab-meb threed, 


Vho hath love mn oy" barb a ſpur a 


He Sow thee as well as a dog loves Onions 6 _ 
If thou wilt l;zve- with me, wing rhe ſeine omething with ya 6.6 
e is more miſer able then who warmed binsſelf at rhe 
ole of 45 
pant which I enjoy, and give for Ged. 


an Deibiny - 
ff fe hacker, 7; ſrould, _ noſe, L am ſo gnlecky. 


o hath a ns over his waſte hath great ak Ky 
VVho is bors fair, ts born married, | 
very creature thinks ber awn | fair. 


ſees ay by day, PU ſeek, thee A »gbt, 


es a remedy agazſt l 


| F 


/ 


es Ava ; roy an Fhiphs |  < 
[4 5 Ak 
7's ef Pts Ow that Pals, the houſe » Ji 


"Ride 86. horſe or:-4;mare ravards the « holder ng aſe ama 


' towards the tail, 


PVhen thou canſt get g9ch, take its... 


eAMy houſe ei My & | s 
rh eats a Hare, las rhs ſeven dayes after... 
WF, egg without ſale h netther good nar hurt. " 
He that gives quickly doubles the if 
Money is round, and ſo quickly {x 4b 
A Proverb deceiveth not, meaſure growerh nor leſs, and pride 
; doth not laſt. 


noife,” but other's have the nut. 


E* meglio crederlo, che provarlo. 
| La forza caca adoſlo la ra A ! 
| Caxfallo eorrence fepulrura viva. 


vb mondo &E tondo, & doppo la 


2 


«4 L'habito 8 il riſo manifettano huomo, 


| 


: | Chi confeſla deftino 


| x ſtands for another, payes for himſelf. _—} 
promiſe i the Jeeve. of the gift. A 
| opt” is happy who falls in love with av: old fool, 


-| Caſa mia, mamina mia, 


-| Chida preſto raddeppiail dons, 


| L' afino-chih4 fame, mangia ami t ſirame, 


Se Jo hs le corna in ſcno,non me le voglion meter 
in capo 

| Chi guardaa og ognt penna non fa mailetto, 

Chi a POca VE rgogna tutto il na fug. 

A Tarca aperra il ſanto pecca. 

- Lega 1'aſino doue yuol il padrone. , © '- 

Dio mi guardi da ofte nuovo, & purtana' vecchia, | 

Tal mano {lava ch & vorre veder WOzze, 1 

Jo levaila lepre, &' un altro ha prefe; © - 

S$g.non vuoi che fi ſappia, nolo fare. 

It mate non {ta ſempre doue fi, pone. 


a norte vieng il g- 


oa 
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OINO. 

A chi increſcer fare pongafi A ſedere. 

So ben quanti pani fanno una coppia, & qu 
fanno tre buoi. 

|  Egli e e mala coſa Tefſer cattivo, ma-gl'e 

Feflere conoſciuro, 

Pref maruro, preſto marzo, 

| Maſlara pienatoſto fa la cena. 

Fel Sol mi ſplende, non'curo la Luna, 

| Niente non yuol ſale. 


\ Non ha ſal in zucca, 
'Silaſcia menar per il naſo come un Buffalo. 
Gli _ legano la borſa con un filo di ragnt- 
relo 
Chi ha amor nel petto , ha lo #; prone a i ifs 
anchi. 
Ti vuol il bene, come vuol alle cipolle il cane, 
Porta _ ſe vuol _w meco, 
Eglie pul miſero.che non era Mida, che hi ſcaldan 
Sul xo della merda. | 
Tanto E mio, quanto godo, & do per ds. 
aTddio. * 
*| S1 Jo caſcafſ1 in dierro, m1 compereiil naſo, ſon rac 
diſgratiato, 
Chi ha il neo ſopra la centura, h4 ys VEntura, 
Chi naſce bella,naſce maricata. 
A la piaccion i ſuoi grollatini, | 
Chitivede di dz, non ti cercard di noctte, | 
E buon rimedio contra la luſuria, | 
E' pil bugiazdo d'un Epirafio... . 
Primo porco, -ultimo cane. 
a porta di dierro e quella che rubba la caſa, 


mulo cavalcalo in su'b culo. 

Chi per attri ſta, paga per $e. 

Il prometrer'e la vigilia del dare. 

Beata colei che d1 vecchio 20 finnamora, 
Quando tu puoi haver del ben, totene, _ 


Chi mangia lepre ride ſetre giorni. 
Vuo ſenza ſale, non f4 ben-ni male. 


4 1 danari ſon rondi, & ruzzglano. 
yo non falla, miſura non cala, ſuperbia rion 
ura., 


wm hd le voci, & alcri hanno le noci. 


froth hunger) afſe will eat axy fxg. 


—_— 


Cavallo, & cavalla cayalgalo iu ſu la ſpalla, afino &| 


.F Loidgri 


———_— mo 


a —__— Sto —_ys 
$9. Pr N a ” 


py 


| 


: [piſto. i, & 1 molinari ſono gli ukimi a morichi di | Bakers and millers are the laſs that dy of a dearth, ® 


c - 


_ __ ,Morali. Proverbiall. 


Moral Provats. © 3 


F fame. 


- [Faro quel,che potro,8 un poco manco per poter- 


Ji non vuol affaticark. in queſto nfondo non ci 


a 


«*, 


£ 


g 


j 


"P - x , o > . 44% i _ 
kicor il beng quango £ ſoverchuo ſpice, _,  .. 
{Ohfrequenta'la cucina ſente di fumo, 

E me 


"Nulla nuova, buona_nuova. 


{Amor vuol fede, & fede firmezza, 


' ut durare, 


naſca. 
Chi ba figliyoli curri 3 bocconi non ſono ſyoi. 
Coſafarta per forza non vale una ſco:za, 
Chiriſponde preſto, $a,goco..  . : n 
Chi paga inanzi, Eſeruitq in diztro, 
Chi Cert: ll viſo, al culo. penia, rs 
Penſo ripenſo coſi divengo pazzo,come lhuomo fi 
 fadallo (putroduth.cazzo. 

ſl male per libra viene, va via per once. 
Lapul triſta roura del. carro cigola il pill. | 
bondanza genera faſtidio, & icarſita aperito. .; 
Le putrane plangono coun occhio, le maritate 
conduc, lemonache con quatro. | 
{'huomo fin Cinque e porco, 
Maggior' frerta minor atto, ... : 
Mfoncanarti dal dinmnzi delle donne de dierra delle 
; mide & da cutri i lati de monachi. 
per efler pazzo a tempo e ſaviezza. 


_ per loſtretto. | Jes 
Egli ha poco di quelch'il bug ne ha troppo, 1. cer- 
 yello. _ 


1A mal mo:tale nz medico ne medicina vale. 
IA chi la rieſce ben, < tenuto, ſavio. 


A.caſz mia non entrarai ſe teco non potteral, 
\ poyernar pazzia ciyuol ſenno. 


rf paſſo naſce un penhiere, _ . 


ben balla a chi Fortuna ſuona. 
Acader vi chi troppo alto ſale. 


lio {ruciolare co” pizde che con la lingua.” 
ſhonot manca dun momento non Ipare mat 


UN a 
in anni cento. 2 

Lauda 11 mare & tienti alla cerra, 

Lauda il monce, & tienc1al pian,. 

Lauda la moglie, & tienti donzells,.  - . 

Chi da vinti non e,chi da trenta.non (a, chi da qua+ 
 hayers. .. EL 

Quando fei incudine ubediſct al martello. 
Fiedi, & gambetra, che vedrai tua venderra. 
1 gioco E un tarlo che rode finſu Voſlo. 
Aſai parole, pochi farti Ingannano J ſaul) anche 
ati, on 
on gictar mai tanto con le mani, chi iy coſtretto 
ac darlo cernando puoi co piedt. 


Poverta non E vitio, ma ſolo incommodita, 


\ſai $3 chi $2, ſe racer $2. 
nfiro © il dono che toglie la liberta 
fai comanda chi ubediſce al ſavio., 


Aſai domanda chi' ben ſerve, & tace, 


Alinfelice mai rieſce il, diſegno.* 


Amor infanga 1 giovant, & annega ivecchi, 


Albugiardo non fi crede la verita. 


Allegrezza di cuore fa, bella pelarura diviſo, 


per altrui' $'obliga entra per lo largo, & eſce 


WO 


' renta tion ha, tie majſara, ne. majfapra, ne ma}, 


[ 


_ | The worſt mheel of the: cart 


|'T here is wiſedome requiged.te govern fooliſhne 


{; JYho clupbs too high goes. o fall, 


| Sit ſtill awhile, and thou ſhalt ſee thy revenge, | . 
| Gaming is 4 vermin that gnewes to the. bone, 


tr ic better ro ſlip wich the fees then with the towng: 


1 will do all I can, but little leſs, that I may laſt to ſt erve y0w?: 


He who will not take pains in this world, let hins not com in- 
to it, 

Who hgth-childrep, his loaf ts not all his own, 

[A thing done by force is not worth a nutſtel, 

Who anſwers ſuddenly knowes [ittle, b, | 

Who payes befort;. ts ſerved behind. .. 

VVho paints. her face thinkgop her tazl. | 

I think and think*again, f#T become . a fool, how man is made 
of the ſputle of aitvel. , _ + 

Miſchances come by pounds, and go away by ounces, 

walls moſt naſe. 

Abundance engenders loathing, and ſcarcity an appetite; 

Curteſans weep with one eye, married women with two, Nunnes 
with fore, 4 f $0 : 

eA mas is ahid of pg till five, 

The more haſt, the —_ eel 

DV ithdraw thy ſelf from before a woman, *from behind a mule, [ 
and from all ſides of a monk. '®: | 

It is wiſedons to play the fool ſametimes, 

VVho ss bound for another, goes in at the wide hole of the horn, 

| and comes out at the ſmall. 

= hath too little of that whereof the bull hath too much, via: 

l YAM, 

Neither phyſick,nor Phyſitian can avail againſt a mortal diſcaſ 

VVho fac well zs =—_ 4, wiſe, " p46 fed 


T hou ſhalt not come wit my houſe if thous ref nthing, 


| 


' A new thought at every ſtep, © | | 
. He danceth well "who hath Fortune to pipe unto hiny,, | | 


ey 


Too wuch of grod is diffaſtefiul 


ho frequents the kitchin ſel; of ſmaak. 


Who ſuffereth #1 his good name but a mument ys cannat recover F 
1 ima hundred year. la 
Commend the ſea, but keep thee aſoare, 
Commend the hulls, but keep thee. on the plain, 
Commend a wife, but keep thy ſelf a Fn | 
Vho is not ſomething at twenty, nor knows not at thirty, nor 
hath not at faurty, He never will be, nor will he ever know, 
nor will ever have ons Ry 
When thou art an anvil obey the hammer, 


— 
$S 


Many words, and few ace deceive wiſe men and foals, 4 


Caſt not away with thy hands that what thow muſt: ſeek for af- 
wards with thy feet. ie | 
Poverty is no vice, but an incommodity. _ ; 
He knows enough, who knows and holds bis peace, | 
It is a bitter gift that taketh away ones libersy, 
He commands enough who obeyes the wiſe. 
T he beſt news is ng news. - | -F 
He ashs enowgh who ſerves well and ſaith nothing. 
To the infortunate nothing ſucceds well, _ 
Luft dirtieth young men, and drowns the old, 
A liar isnet believed when he tells truth. 
A merry heart makes 4 Lows COMntenance, | ' 


wt eel wants 
. 


] Love requires faith, an 


fanh firmue it : - -+.- Ft 
B* 2 _—_ 
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Morali RT ey os 


Ay fe17 Couſin in borrowing, 4 


aY120, 


| | It 408 & fool to be wiſe, if he will make his words true. 


Yeu cannot ſpice a woman more, then to call her old, or Hifa 
vorred, 


urinal, 
 [Togotoa proeon houſe with. a tabgr. 4 
| It zs a ſimp'e thing to leave a 2" for oe, 2h Tun, mT 


In an ill paſſage honour thy 6 Companion, vi, Wt him go firſt. 
| A ſtout man finds remedy for a thing Except death, 


P; Tree often tr as: SlaneWhears ot much fri 
The ſtone jeeld; ro the water. ". 
[Love with his dart hits all men to the brart, 
[Tis danger to blame Princes, and flattery to praiſe So 
That houſe is happy which ſmells of as old man. 
A ſouduty makes all things eaſie. þ 
A ſhort flip for "a curſed dor. 


A mou h-friend not worth a mue. 

| Crack me that nut. 

Venter anegg for anox. 

. | The, £oods of Fortune paſs away ; Lhe the 72 OMe 

#9 ho t. ts Horn 4 | Joo 35 nEVEr City ed, a 

£ very hings 5s better then 4, Wife, >: 

Every ten years ae hath ſome uſe of B..' A 

Every woman and. tow. ha Ve ſome blemiſh..”. SS 

JE: very one bath {« anerhing 1 todo; The OY to ger, The rich to, 
keep, the wertuons to learn. -£ 


i 


-- 


An Ox (hites more then, a hnndr _ 
The 107 for ot "£4 not for it if 9, | =: 
G ve guſt neigh, g* ard ſell. dear. © ” 
etts take the rſt, and then tetts ft the thine 
F dare, we miſt. endure. FEY 
y too many controver ſies truth is leſt. . "Es "| 
A ſmall cauſe makes the Walf take the ab. 

IThe Devil twrns his back at a gate ſont #Þ. os 
T7 he rherght hath good le . Le; nl 
T he Devil may tempt, tut 10t break ones neck, AJ 
Some do hiſs the hand they wiſh were cut off. | 
He 1s as well a Merchant who. fofes as he that gains, 

T hree rogues make a gallowts, © 4.4 ns a w 
A lack ſol wal ecbas bread. _ 
Alt Nations have differs digeftzons of grief. 

Some do nouriſh a C3 70w that will 3h x: thy their = 5 ag 


A fool and a turd are * ho ſmele.. 

' | Shear thy ſheep, but do not flay her. _ 

A table without ſalt, a month without ſpittle, 

That is a pitiful houſ e where the goodmas weareth not ”"R 
breeches, 

The third would keep ſecrer, if there mere not two more in 
company! ; Ft - 

Too much diSpute makgs truth to depart. 

| He erreth as much who holdeth all dreams to be. Frue, As he who 
' holdeth there ts none. 

Ged preſerve me among m 1ends or among my enenies I will 
"fon my ſelf Eyre :. 9 chi 


To him who loves thee not, wiſh hins a ſcoulds + a proceſ, or ht) 


Pride rever wants woe, © =_— 


4 


—— 


andthe ſome of a Whore m re- _ rorre impreſlits ſei cugin germano,”ma al ren-l; 


. | Al bugiardo gioua effer ſagace, ſe vuol far F creder, 


A chi tt vas! tale, Venga..: Donna, proceſſo, 0 Us| 


\ | Arborſpeſſo trapiantato: mai di fructi © caricato, 
C A Facqua cede ilſaffo.. '- ; 
Amore col'ſuc firale percuiore 


| Beata quella caſa che da vecchio s $4, 


\ Arriſchiar un-vou per quadagnat un bou, 


-| Pit caeg@un bue,che cento moſche. oy 
4 Per alcri, -r1on per {6 ſuotia la. _ 

1 Peſta giuſto, & vendicaro. 

| Pipliam' prima Torſo, &poi. vendiamo la as, 


4 Triſta & quella, caſa dove il patrone non poſta 


Tre taceranno ſe due non vi ſono, 


- 8 


— — 


dex figlio di putrana, 


11 (uo dir verace. | 
A Donna'nof fi fi maggier difperto, che quando | 
vecchia © brutta le vien detro. | 


rinale, 
Andar col cembalo in: coſumbaia. FOITHS | 
A me pare una coghoneriz Hſcids di ſe  egoriz af 


Fhofteria, + Ut 


A mal pafſoThonore. 3 ws SS: | 


Ad ogni cola fuor ch'a la Morre,troua remedi l "bit | 
ome forte.” © | 


(4 
q 


oNl mortals. | 
Biafimar Prencip1 e pericolo, 1 eB baggls j 


Affiduica genera facilita,”_.” | 
Ac attiyo cane cotto leeame. 
A orgoglio non:manca cordoglio, wo 
Amico dibocca not1 vale una i oppas 
A ftibbia quellfa. 


Beni di Fortuna paſſans come Ta Luna. 

Occus, poccus, chi naſce matto, _—_ ouatiice 
maj. 

Ogni cosa-E meglio che moglie. 

Ozpni giect anfii [uno hi biſo = del' aſtro, 

=] Ogni donna & vacca;'ha qualche racca. ET 

Ogni uno &'affatica, i poyero in cercare, 1! rico] 
in conſ{ervare; il yirtuoſo in imparare, 


| 


Per dutare, biſogna indurare. 
Per troppo dibarter la verica fi.perde. | 
er picctola cagion*,il Lugotuole it monton', 

Il diavolo alla þ port@chiuſa'yolta le ſpalle, | 

Il penſier? ha' buonE'gambe. 

Il diavolo pudentare, ma nor precipitare, 

Tal man fi baſcia chefi vortebbe no2z2z2. ; 

Tanto e Mercante , chi.. perde, che <chi gut 
dagna. .. 

Treforfaniti fan'una forca. 

Terra negra fa pan biancho. 

Tutte le nation diverſamente ſmaltiſcono il dolore. 

Tal nutre il Corvo che gli cavera poi gli oc- 
chi. 


Toſto 6 moſtra 1] pazzo, & loſterco, OT - 


Toſa la pecora, & non la ſcarticare. 
Tavola ſenza ſale boeca ſenza ſaliva. 


braghe. 


Troppo diſputare.la vetita Aerrare. 

Tanto era chi crede rutti ſogni efler fallaci, quan- 
togli crede effer yeraci. 

Tra gli artici guatdimi Iddio, che fra nemici mi 
ouardero Jo. 


Daz 


dr 
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| Morali Proverbialif 


And Pro.” "op | 


D'agnello, porco, cimia & drone, riens i vino las 


complethone. 4 oooths.i- 14 oh 
Non fi tolto fi fa un reniploaDip, comet Diavold 
| . cafabrica unz capella' appreſia. > þ a 
Yo; uſcits de gangheri, bs? 
Fo-la vita di michelazzo, mangio;Tbeus, & vado 
a ſolazzo. * 


Una man lava Valtra, & ambadue I] viſo.:47; 
Lbidifct al Re * guſto, &-1'inique 
1Una ſellanon s 4darts'nd und: daflo ſolo. 


£ 


Un pat d'oxecchie ſecean centoLingue. 
un buom6di paglia.. val; yz: don oy | 
4Vera proſpexit, ; yer. neceinds OT 


\cnto al viſapio.rende-Fhuoms 

Va douevuct, mori doue deviz / (E99 . - v1 

Un male &-un frate re atbedak}. fog; 6 54 
Una ſpada, rien 'altra nel fodra. ” 
JVillno none chi in villa efta, -ma rllan, chi vil- 
£ ante fa. | : 

L yive adperanza, rmagra (4 ladanza, 


4. 


kl dona & cooli, oliviens la  bifcia al cuore. 
Qut promette, & non qurnſe, in Inferno: fd 
tiende., ' oc # OL; 
Cavallo rogno o non * cura d'offete ariglio. | 
io che fi} uſa; non ha fcuſas: Has; 63>! 5 WW 
Chifi maritafa bene;e chr:noz: f&meglio.c. 
Chi ſcherniſce il zoppo dee efler dritto. 
Chinon 6 fida;” non viene. Ingnanaros <*14 L130 
Chi to mogler,: 0 penligr, 1-0 #0 | Fen, + {7 
{Cuor forte rompe cattiva forts, T8 2 G7 
| F i non hi danarii in borſa, habbi acl in. beecs, 
Wa! {46 
| Fompagnia Juno compagnia cdomiſhmo; Compag- 
} ni2 dl 
| compagnia diRe, roomy 4c ns race compag- 
ni2 di Diagyoto; © -- | 
Render agreſtaper prugnte... 324 | bmhs ; 
Pin roſto h ſatallaal yentre, chs Focchio.” 
enza danaro:Georgio noh/ canta,” ” IG 6 
ando la no Ce, "iv ſorgi-t girefoanoal 11». 
(0 Ne [OMenNco ergy; E- di- Div,8-de 
$an 4 | 
Quando ſuperbia ealoore, h poverri y ('% groppa. 
Quanco pili 6 ruga,tanro pul. ſpuzza il fironzo.:; | 
Amor vuol quatro cos8, ſavioy: ſolo, ſolecito, ſe- | 
: &feto, F; WS>! ' 
nel che manda il cielo, Hans 2 che fitogla. =P 
ando il cieco porta .la. bandiera, guaj a que gli 
+} chi vengono didietro, 
-|Patole' di bocca, '& pierra' gicrara chi le claſpercs 
. pe T cog prtogs s Fee 5 ; wo 
ll felice ch 'il can de bec a gall o.del mug- 
naio. 
Pi peſto che fa ſtrada Romea. 
fPil pro fa il pat! ſclurto a cala ſua, che ma 
| fuori. | 
{Pul coſto mendicante chei ignorane. 
Pal vale Vingegto, che forza & legno. 
Proceſſo, raverna,/& urinale, mandan Fhuomo a 
Hoſpidale. »» | 
|Parole- di Angilotts, & fatti di voters: | 


= St 


6 EIT EIS 


FRO I I Vere X * _— ” 


due compagnia,dicDioy, compagnia.di'tre | 


4 


v T 5a ar? heaven ſends we Cannot avoid, 
then the blind carrieth the banner, wee to them who come be. | 


_ —— Ce ———_—_— 


Wine your: the complexion of 4 lab, A awe an 
Lion, 

No | ſooner is iCheorch. bil for Ged, but the Devilereils a 
C happel for himſelf hard by. _ + 

You go from the matter. 

I mr life of lutle muck, Teat, I drinks, and = my plea: 
are | 

One hand waſheth enittir, and both-the face, 

Obey the King, whether juſt s or 1juſh. 

T here be more becks then one for a ſaddle to fit, 

One pair of ears dry up « hundxtd tongues. <3 a 

eA1 man of ſtraw 1s worth'a woman of gold, 

'T 15 teu. profferity to have no adverſity. * 

Wind 1z the viſage makes one ſage": Viz, adverſs fo.” 

Go where thou wilt, but dy at home, 

A misfortuae and a Frier ſeldome 

Ove ſword keeps another mm the ſcab 


por? and 4 


_ 


ſcope, 
Who giveth and taketh, 4 « Serpent cometh at his heart, 


Who promiſeth and oor ”ot may he ftretch in Hel. 


A gall d horſe loves mr robe wy 

That which is in'uſe hath na exonſe. $44.98; . 
tho marrieth doth-mell; who marrieth not; doth better , * 
Who jeers the lame ought to go ſtreight himſelf, 

Who doth not tru$t .fpall not be deceived. . 

Who takes a wife, takes-care. 


A ſtout heart breaks through il Inch , 
moth, 


” #5 che company of Godgthe company of three is the company of 
a King, the company of fourt is company of the Devil 


To do diſſervice for 4 courteſie, 

The belly is ſooner ſatrsfied then the eve. 
Withoat money George fings not. 

The mice are where there'1s 18 Cat. 
When the corn is in the field 'tis\Gods ard the Saints, L 


2 ” 


While pride galtops, poverty r1deth behind on the crupper, 

T he more a turdisftirred, the mare it ſtinks. 

_— re 
Wo 


binde. 


thems again. . 
More happy then a bmichers dog, or the wullers cock. 


| 
More worr then the way to Rome. | 
Dry bread is better at nondy; then roaſt meat abroad, | 


Better be 4 begger chews Me I 
Wit prevails more then force or wood. 
Law, theTavernt, and an Krinall, ſend 4 man ti the Hol 

ſpreall, © 
The words of an niet, ko dead; of A Devil. 
Rather a More then thody, 


q 


Pi tollo Midrb dhe mandorls, | | | 


2M Am 


OE Ne Pn "2.4 ”— 


He is not a clown who holdevh the ery but he whe doth clow-| 
iſh things. | 
He who liveth in hope deh dance i in 4 hoopt, wiz. ina narrow] 


t}ho hath not =—_ mr bes pwr ſe let him have honey in bis | 


EEECIE—_ CO —— 


wires foure © be wiſe, to bt alone , ta be carefwl| 


| | 
A word once out, and a ſtone flwre, he labours in vain who ſeeks 


The company of one 1s no” o Company at all, the company of two | 


a 


; 


—_—kk_—_ 


wy 


#, 
=". my 
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* ls. cd. tt os 
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l muny the re 
1A glaſs of wine is better then all the Ty 


Who lends one) fooſerh ___ friend & mony, 


*JOrlando hinſelf cannot teu mith-8wo, 
1 To grve the ave to the devil, and offer the bran to God, 


Mod Proverbs, > 


"Moral wroverbiale 


- 
— 


Han pretend to know all,and know not the mſcluerat al 


Whyle the miſer ſleeps," 
Obedience 15 better then ſac 


Wf maker. 


ur eahaly If as others doe. 
s then _ «Loans chem, 


May ſpeak. f Orlando who never ſew his ron 


Y reekitty 38 chic deck wer think tht comrriee 


A Traveller muſt have the ſnout of 4 _ legs of a ow 


- and the backof ttm Aſſe. + Miu * © + 
The Mule that laughs, and the woman that fleers,the frf will 


V2, 


. vary CONMITE).. ] 


Who will have compaſſi on of others, let bas not forget himſelf. 


who marrieth for. leave hath oleaſ at nights, 
dayes. 


| The Traveller ſtreps five houres the Student ſevenghe Merch-- 


ant eght, and the knave eleven. 


| A gentlentan without money 3s like a wallarichou 4 croſs; piſs d 


| 


at by every body. 


Who comments bomſet, berages hingſalfs.. 
Every one 1s the ſon of his ownwark:.. 

The < | makes Herets 
s ſowes, who. 
»oe the trot forahe 


bis egce gathers, 
Tochs -— og EY , 


Money makes Comheards Canntiers. + 


With money, Latin, and 4 good mag, one* x ay fd a wa ” in 6 


1 
bur 0 .Chifi:marita per amore, di norte ba placer, 4 


YG, = 


Il F Sy i 
1.4 muld ſteep 15 lacks by ever) __ 4, hk Pecora manſueragogui ighcllo © tettata, | j 
| He hath ip i in his month, he © a | Ginth-ccmurd fol. * | Luynon ba offi a_—_— li 
| He i more doubled ther. ar-vignion: poken of avinning fellow. þLut < piuldoppio , Ha. Þ Bt 

Hunger the beſt-Engine to batter down Price. 4 La fame la pit gran: _ per epupnary: fu. f 
'| The fly which precks at the Tortoiſe breaks her beak, | 1s mdſca chqunge 1a Tartaruga fi rompe il beceo; A 

'Tie my hands and feet, and throw me'among mine, LigamiJe-many, &. Pic, $ mettimi fra mie, it 
| He hath blood under hisnails, hers ſtout. Lui h4fangue ſotto l'ong 4% 4 

Good words do anont, but bad do prick, of Le buone. paroleongono, lecattiye pivgong. 


Molti ſan' cuttog_-diſe fieffinulla, - 
Mentregorme: yr = lar, 


"pena, clivnan coatea penſa. "1 
Muſo di Porcs, gambedicervo, — di 
h3 biſogno il Co Wc 


— 26 


Tf overthrow thee, che other will ſerarch = ' Utira,'& queſia tLgraffigna, 
ul He ſups ill that EY all at dinners. . | Mal:cenazchi curto defina, 
17 ſpend my ſelf to ſerve ebpre,viz. a candle, Conſumo-me fteſlo per ſeruir altri, 
1 No,man is born a Maſt, trader... Ninguno naſce Mackiro, x 
+ He is net freed who diags ll abniuafter him; - —| Non ſciolto, chit atena dletro, 
| Lers mot be wanting to0ur felnes hes les Heaven work, _— _ manchiam"a" not. medefim ER ilci- 
elo. 2 
y Do wr do 3 it, if chow id; Cater, i Non lo fare Enonwuoi fi. ſap. 4 
One cannot drink. and whiſtle at once. . 4 Non pud infieme bers. hiſchuare, oy | 
"Tis noKime 1 ply a cheſs hen the houſton fe, *.4 Non 2 uh dggy res es ai 
5 | SS... 
| Heir ot wiſe, that knows net how tobe # fool. _ | Naz 6 fagio chi non.ſ2 effere parzo, 
Nurture overcomes nature. a. W, _ via. 2; 
Who pajeth before hand bath his wotkei do. - 4c word Fatro. iblavor' mal fares. 
| ho can have patience hath whas he well. + Chi peas pu puol* yen ym - 
| Hw i5 miſe it the day, can be no fool in cheaight ET? 4 Chiefavio digio jorno non. pazzo Ginoge. | 
Who rs beloved by God, 1s vifited by God, " Chi” daDioe ev! iftaro, amatac;. 

- {ho hath tinee, let hins wat ſtay for tintes. «| Chi hatempay. non apettiilcempo,, | | 
Who fears every nettle, ict nor pipe the 4 Chi ba paura — herba.- ca 
Who letteh his wife go £aw : every caſt, anda. dike] Chi laſcia.andar hn. {ua..moghe, 6s fella, 4 : q 

all waters, will haveia Jade to cha.ew, — 4 whore to The | bexe. if; fontana,. dal ſuo-t- 
other. vallo hayeri una T022a, & dalla tua moglic una 


fi-frova..camino.. _.. 
Chi d'altri yuol aver . campaſſione, non ponga 
tiefloin: oblivione;c + * 


| giomo dolore. . . , 
Cinque hore dorme il viandance, ſerre il ftudi: 
otro ul mercarante, 8 undeci ogni iforfance. 
Cavalier, 
ſcom 
Chi loda $'imbrods.. 
Ciaſcunoe figliolo delle ſue.opere, 
Qiu danari prefta due- coſe perde. 
On FEvangelio, Ira diveina Hererico; 
1 parla ine race raccoglie 
Cambiar il trotto per Faogbiats + 
Contra duo non. la ' $9 
Danari fanns Conathieritla Vacc 


4 


| Dar la farmia al diavolo,8 la ny, 


& 4 


| 3% artGil Tavete, 
—_ palan Orlando chinon _ majil fu 


Abi, 
La Mula che ride, la moglic che Gs, quell 


Con. fiorino, latino, & bupnronci in ogni pack 


> ſemen gareara, & muro ſenza croceſdacut > 


= 


—_— 
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4 
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OLDIES res Oe ADS o. -- __— 


Mora Provo 


—Ioa Proverbs, 7 
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—_ 


te Gnciog bgliodiavolomo. 
Dus-v1h ſotro una berrerga. ct) a 65:4 
Fammi Itidouino & 10-ti fafp Teo. 61 lc 
Grande g e graſla mifaccia Dio,che bells & biancar mi 
010; 
Jddio al fin ci giunge quando pentiams eller 
plu loagrang, 


Majfifa coſa ben in ferra fwar ch: fuggir lapette, 


penſa & pol fa, 
$ le donne follero FRIES non. varrebbono un 


 quarrino perche.non (tarchbono al marcello. 
e Ia madremon: foſle mai. Hake nel forno, non iui. 


ha 


C&FE 
Fela donna folle vicciola NE e buona, la minima 
«foglia le farebbe una veſie, & una.corona. - 
'ranco Auarone che ſgorgicarebbe un pedeceio 
yenderne la pelle. 
Sl Ifeſſo Donneſcq- e dannot2. 
; perde moglie, & vn quatrino ha gran —__ 
- del quatrino, 
Lapurrana E cone il eatbone, dbruſcia, - > rigne. 
Vorebbe mangiar la tocaccia, & trovatr lat in raſca. 
Studio baltdg di hombace. -; 
Bene dexco fa quel male chivien ſolo. 
mal Franceſe 6 guariſce ch'una volta in Pot. | 
Cazzo bandito non porta lancerna, 
Inſegnando $' 
lan ligato 11 A bagel inheme.. . 
Chi ha la teſta di ceta non vadi al ſole. 
maro E quel donativo che: ci rendedella liber 
rivo. | 
x lnguantat non P on ſorei. 
Deni uno tira Vacquaal | 
Jonne, preri. &-palh non - __—_ zolli - 
$aſſa che rotpla non fa myffa. . 
Da marto atrizato, .daunechelegge un kbro ſolo, 
da villan riffatto,da Recipe - toons Ty exceſera 
de notari guardici dis. 7.4 1! , - | 
f{tignoſo nan afna'l pettine. 
uomo propene, ma-Dio diſpone. 
| 53M Dio natzeſignore, ſopta Glnonce Gpoee, 
lopra Negro non LS calore,; 
D MING 
| primo colpo non cade l bore. 
LAmbaſetadore non_porra' Penas.” 
Quel che vienderuffa raffa,  / 
ne va de buffa in bafſa. 
Bate il ferro mencre © calds, 
Al cane ch'invecctua la volpe gl piſcia aGoſlo, 
E'firerto in cincola. 
Favella ſenza barbozzale.. 
Chi pecora fi f4,illupoſe lo mangla. 
Cader della padella nella brace. 
Col tempo & con la paghia 6. matcand le nes : pole, 
Parole femine farti maſcht,  - 


+ 
þ. 


Ls 


9:3 OY? 


| 


Alegramente, il diayola't morto ſiben, mg il fgli- 
| ls ay Equello della liz 
uro ©, ſog 
ek! naſce pazze non guarilee mai. ”y 


II Lupo cangiail pelo, tnanon i[-vezzo. 


ol 


jNon fi puo pigliar peſci ſenza immolarh.. 
LVI 1 plano' va-ſan0; FR 


©) | Two faces under one hood, 


6] Think and then ao, ' 


Women, prieſts and 


—_—_ 


The father a ſaint the ſana drvik 


1 Make me a Prophet, and I will mals thee rich | 
God makg me tall and fat, and 1 will make my ſelfe whiee and 


far, 
God comes at laſt, when we think, he is furtheſt off.. 


T here can be nk gay well ——_ but to fy from the 


Plague, 


If women were ſilver, hey 1 were not bated a farthing, for hey 
wauld not bear the hammer, 

If the ngother had D— the: bakgrr, foe would not ſeek her 
Aaug hter there, [4 B: 

If A woman were as Little as ſhei is good, a peſced would make 
her acap and 4 hood... 


He is ſuch a yaiſer,, that he would flay a looſe to ſell abs thin, 


The femal ſex is hurtful. | 
tho boſeth a wife and « peny, hath paphf of theyoy. 


A punk _zs like a coal, tt burns or ſmauts. 

He would cat his Cake, « and | find hig.cakg in bis pocket, 
Study a cotton ſtaff, viz. ut conſunges one ſoftly. 
Bleſſed be that croſs which comes alone, | 
T he French d:ſcaſe is cured but once ar a time, ; 
A ſtanding prick. carrieth no lantern. 

we learn by teaching... - 

They have tied the.tripe rogether, viz. they are married, 
Whe hath a head of wax let him nat goto the ſun. 

That gift is butter which exproves one f bis liberty. 


eA muſſed cat rake! 


Every one draweth 


o ; vr 
* fo bis own mill, 
f have _— 9 | 


A rowling —_— athers no maſs 

Frow au augr) Za, from at redllh but one book, from as 
3ans recipe,and the Scrivenars 

Women is the woe of man. 


npſtart Squire, from the 
The tree falls not at the firſt ſtroke. 


etcetera, the Lord deliver us. 
A ſcabby pate loves not the comb, 
An Ambaſſador is not puniſhable, | | | 
1ll gotten goods thrive not. 


—J__l 


Manpwoſeth, God diffoſerh. 
Above Gl there is no Lord,above ſal there's. wſaverr, 


black there is mo colour, 


Bra the iron n_ it ” _ | 
T he Wolf pi{[eth pon the bac. as of | 
He is WL ſer in the waſte. f a. 

Free ſreech without reſtraint. © 

Who maketh himſelf a ſheep, the wolf will eat him up, 
To fall from the fry DJing pon. pan into the fire, 

With time and fraw Medlars grow rape, 

Words are women, deeds are meen, 


Lets be merry, the devil 15 daae,, I, but bis ſrane'; i ftill FIR | 
The hardeſt ſteps that over the threſhold, viz. _ begining. 


he 15 born a fool 3s ngver cured, .. 
' The wolf changeth his hair, bur nor his hamors | 
One cannot take fiſh wit | 


- 3 


 [rhogeeth ſoft, grub ſufeo as 5, 


Py. 


YiIiMm 


\ 


h Who yoeth ſoft and fane, g mo” far wel fe 


[Fe have already 


Z 
_ Y < 


| Good old Homer dote's ſometimes, | 


POLE I ne 


Ja4. h 5” 5 ® 


—8  AMorak Proviths. | 


; "Mora: Proverbial, 
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A peny ſaved is twice gained, 


ITN. 
4 A 


I would not be alone in Paradiſe,” < * 
eaten aur boyeax akes . 

A word ſpoke, and a ſtore, pipe cannot be calt4 Fee 
Delay breeds danger. .* 
Want maketh a good lacks ”. 

tho traceth'twa hares at once, raberhs þ not the one, and letterh 
the other go. 

Be rather envied, then picxied. 

A poſt looketh lth 11 good. clorhes, F A eanats; 15 4s farr 
as a Madame, 

While there is breath, theye 25 ſome hope. 


| /Phere the tooth pains, the rawung is commonly upon its 


that one hath by nature * it goes with him to his grave, 


ihe hungry Aſſe eats any ſtraw. 
God "s.L what may happen from hence thi ther, 


| Do As you are done unto, 


To day above ground, to morrow mbd..1 

Neither dog nor Cat can got any ring there. | a; 
He is rich who is not- ao 7 3-00 
| He fears the" flies, 66 rate | 
Leave every Craftſman his own made, 
There 1s remedy for all things except 
;VVho tis firſt at the mill let him: groadÞ 
'E ver) bird thinks.his own _ you 


To anger a waip. 7 
_ avkdie walAioind, viz, twixt two — 


A precipice bafore, 

3 FS, 1 © 

JV V ho hath no beer, let ks have legs. - 

Fair words make ſome amends for ill deeds. Ry 

Gt wwe fomething of thine own to the De vil, and turn hams away. 
V-#he covers all hath mrhing, or died. 

In that «countrey they bind V ines with ſauſa 
'The miſer doth nothing well, but. when 
heels. 


oft death. 


 T hou wilt teach cats tocreep. 

A rowling ſtone gathers no moſs. 

Little 2 oft fills the purſe. 

To be twixt the hammer and the anvil. 

| The world goes clean cam. . 

$1x feet of earth make all men equal, 

VVho ſpeaketh oft, is oft bales. 

VI ho takes a conrteſie of another ſels him bis Hikerty.” 


Hes &s 5 happy wha learns at anorhgy mens wee. 


PT” © 


5. | 
* kickerh " bis 


[| Non vorrejeffer ſoloin Paradiſo. i 
\ | Habbiamo 'mangiatoil pande purtl, | 
|| Pierra, & parola tratta non pu6 totrir indie, | 


] 


þ 


Chi va piano, valontano &-yaſano. 
Quarrino nirifparmiato, due yolere gradagnato, 


E'7 #0 ath' us: ruraing | i O 1 ritto ha 11 .ſuo roveſcio, ' >: © 

44 {ou rt Fe (ang © 8 YM, o..,:-:.. | Albuonving non biſogna fraſca,” "2 
Ack the Vintaer whecher he hed oat by wine. _- as | Degianderl 'che s ibs. buon vino. 
| God helps hins, who helps himſelf. WK x)! 'T Chi s'ajuraz; Tho: Vajuta; | 

"God infatuats thoſe whom he doth not love, - Cui Dio vuo Ro gli toglte 1] ſenno, | 
Dyvine vengeance comes nor-in haſt, - T \ La ſpadadi la ſu, non calain fretta. - 4 
Jeſt with boyes, and leave the ſaints alone. ,-- - i] Scherzaco * fanri,& taſci4 ar iſanti, +I E 
One cannot drink and whisſle at one times .»} Non fi puo bere, & zuffolare, ES 4, 
T hov purtft the: cart before thevxen. | of Tu mertiilcarro innanzi/a jbuoi. , 


L' Indugio: piglia vizio; 


| Biſogno-fi buon fante.” 


Chi Jue Lepre caccia.,, una non "pigs & = 
laſcia. 

Put roſto inyidia, che compaſſione... i: 

I pannitifanno le tanghe, oueto. velit una wo 
la par una donna. 

In fin che ci < fiatrogci Es peranza, 


Doueit dente duole, Ja lingua vi.corre, 


| Chi 1'2 per narura fin alla foffa dura. 


L*Aſino che ha fame mangia d'ogni firame, 


| Diquaak, dio ſa quel che ſars. - 1 


Chi ſe la fa, faglicla. 

Hogg in figura, & diman i in ſepolcura, 
La ne da a 1 cani, nealle gate... 

| E'ricco che non ha de debiri. 

a paura delle moſche., 

Laſciar fare il Mettiero a chi ſa. | 
'A ogni coſa E remedio' fuor ch'alla morte, - - * 
Chi va prima al mulin macina. | | 
A ogni grolflapaion belli iſuo grollatini. 
Seuzzicar Ul ve al0, - > 

Dinanzi il procipins, & di dierroi lupi. 


Chinon by cuote, habbi gambe. 
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Le buone parole acconciano i mali farri. Y 

Da del ruo al Diavoloy &-man da lovia {4 

Chi turtroyuole nulla ha,'o de rabbig muore,  - | 

E* uifi legano le vigne-con ſalciccie. : 

L _ non fa rence bene, ſc non.quandott ira 6 
calze. 

Qualche yolca ſonacehia it buon Homere, 

Tu vuoj inſegnare a rampicar alle gatte. 


{| Pretra moſla non fa muſchio. 


Poco & ſpeſlo empicil borſetto, 
Efſere tra l "ncude,et martello, 
I mondo va a la riverſa. 


| Set ple de terra e guaglion tuttT, 


-Chi parlatropps, falla ſpefſo. 
| Chede Falrrui prende;la ſua liberta vende, 


'T how wilt know me better when tho haſt me not, - Mi conolcerai, qufndonon m'hauraj. 
He is thy enemy who us of thy profeſſion, © - Qpele tuo nemico ch' Edi tuo officio, 
Thene are more grognt then gladmeſs, — E” pi guaj che allegrezza. 

Who doth do decerves not. -| Chi fa om. falla. 

'' 9h recommend one. with good nk, Ti -| Raccomandate uno'di- buon inchioſtro, 

ols have the beſt times, . -| Nona buon rempoſſe non 5 mattl. 
He :. Is welcome who bring s ſamertning . TL | Ben venga chi ben porra.. T 
In time of dearth make Ty ft with mouldy bread, \ |Intempode coretia; pats vecciolo, 


Felice chi impara a ſpeſe daltri, 


—_—. 


— 


" 


Domands 


| mg 1 


tn... 


de 


& 


ache: 


4 Chi voy gallina-naſce, convien che ruſpi. 


Irattemo: dell allegrezza ocupail pianto. 


_ 


; [Di quella m 


Difpicca l' Woghccann, che Vimpicchens pol. 


1Pigliar due columbi a una fava. 


1Ad ogni uceello ſuo nido, e bello. 


}Godi Famico td, col vezzo ſd. 
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Moral: Proverbiali. 


" Metall Proverbs. 
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hm pur aſſaj che non- manca poi 4 Ca- 
laſe. 

| Quatido egli arde 11 vicinanza, Porta Tacqua a- 
cua Cala. 

Kogns che 'l bualedo, habbia buona memo- 


Veggo ul meglio,& al-peggior mappizlio. 
4 antivedata men duole, -- 


Non pianſe maj uno 0 che. non ridefſe un alcro. 
Havete dato inbrocca. 

Acaſa de polrroni e ogni di feſta, 
Le ricchezze de Foccheri, 


Tut diſegn non rieſcono. - 
Non metter la falce ne-Faltrui-biade. 
{11d} loda la ſera; & la vita ul fine. 
\Mette ct ancor vol la voſira manno, . 
þ cravagli tirano gu l'buomo. 
le 2 Voglto lO. - - | 
arſe che yat, uſa che troui. | 
Chi laſci2 1a via vecchia per la nuova, ſeeſſe yolce - 
ingannato fi ritroua.-. 
Al i ricchi noi maticano parenti. 
Chi croppo la. capra: munge » ne fa 'venir 1 
ue. , 
Fx we a minuto 4 le-ſpeſe a ſuoi, & agli 
ay 


miſura che miſureeaj, muſurato tu Fa 


AR oro, ogni lingua, e : murola. | 


Joh 


e voct, glialtri hanno le noct. 


Chi non pud far com? vuole,, Faccia come pud, 
Fanto E miſero I'huomo quanr' ei fi riputa. 


Lamorte fura i migliori &-laſcia ſari SN 


Tigre porta amor alla- ſua tana. 
nf —_—_— cane,E gran farica. 
E'ancor ut-poco delF-oglio nella-Lume, 

onfi pug cavar rana dal pantano, 
Uſo conyerte natura. 
Non h&rettone letto., | 
Opni Gimile apperiſce il ſo mile: 
Nelle coſeimportanti biſogna andare, col pie di 

plomba. 
fxollo non crede al digiuno. 
Le coſe: raxe care, I 

10, 

Tfgnori ;hanno il cingolo roſſo. 
Cavarun chiodo, E piantar una cavicchia.? 


4 « 


Za —_— faſt- 


E'canto Invidioſo che cayarcbbe un, occhio a & | 


YXiiM 


ai 


' When there is fire in the iron, bring water to thy 


| es rich as the Fob whhy wars acgs <n— 


thy ſelf. 
1 Hope is the mans Wreake a; 
Who keepeth company wh the wovlf will learn to howl, 


Like to like. 


. Lords cocrlenad pirles, vIz\, ane happy. TS 
Totake ont a nail, and <> tow up IS 
Bear with the huinor of A | 
$«ch an envious wrench, th = he would pluck, out one i of his 
us," ow}; 


4 


A k enongh, and there wil be avg ro aber. 


own houſe. .. 
A tyer muſt have a ood Wenrory. 


Who comes of a hen , wſt do like a hey. 

I ſee the Leſt bur follow the worſt. 

A miſchief faxſcen grieves leſt, - 

At the fag endof murth there lies melancholy. 
One never wept but «another langht. " @ 
Tos have hit the nail on the head, 


Iz the ſinggards bouſe every day 35 feſtival, 


ants, 
All deſignes take not. 
Put not thy ſickle in anther mans corn. 
The a copmendeth the Evening, "and a good Life ones 
Deat 
Put alſo your hand thereanto, - 
Croſſes draw one upwards. - 
*T#s holy Ole. 
Follow the faſhion of the Countrey "uh guſt ; its 
+ _— Ws the old way for the new , t eine cOu- 
ened, - 
Rich men can want th kindred, x 
VVho milketh his G oate too much, ma draw blood. 


6 $—__ by the penny, | fualeth not onely binfolle; the 


Ly 
* 


.» | 


The ye meaſure tho g1vefts od "orhers, thou fete have | 


Ther's none decerved but he who truſts. 
The maſters eye fatnerbuhe horſe. 


The:good Shepheard: ſpearerh, he doth nr fl his ſhe, 4 


A find who g1ves onely good marrow. 

Where gold ſpeaks, every toung' i dumb. © 

| Tens the fame, andorhers havethe nuts. 

Take down a thief fromthe gallowes,” and he mull ng "AY 
after. 7 LO 

Who cannot do as hewonld, let hins do as be can. 

A man is unhappy according as he thinks hinſelf ta be, 

Totake two pigeons with" one bean. 

Death takes away the inorent;andleaves the A 


| Every bird thinks his own neſt the Unrheth - 


'E very T gre loves his own brood... 
He hath ſomething to do who maketh a bed for a xg. 


T here us yet ſome Oyle left in the Lamy. 
Tou cannot draw the frog from bu ditch. 


Cuſtome converteth nature, _.. | C | 


He hath neither bed nor woof, 
Tn matters of wet ghe — leaden feet. 


Whe hath dined. wall, believer not hins who hungry. 
Ree things are dr, plenty _ diftafte. 


p 
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Moral. Proverbs, 4 


Moralt Proverbidli 


" owne -yes to tabs out both FO ; neighbors 


4 


1 


Better to be the head of a ; mouſe chyy the al of a Lim. 


I am ſcarce maſter of my own breath. 


Friend ſbip ſhould be unſowed, and not ript, 
eAn ounce of fortwit. js worth @ of wiſcdem. 
Bard and hard makes w od wall. © 
What's well done, us dove hs exe. 
| hat boots it to kick, at the fates? 
Who believes lightly, ts deceived eaſily , 
An old hotſe to a young ſouldre?, 
Cold water ſeems hot to 4 ſcalded dog. 
VVho canmguke from thee whay thow haſt, = him ghar he. 
acketh. ' 
A "me exes for the buyer, and one 1s enongh for the . 
= eller, 
| FL, ry welt upon” t hterkes art offered n good nay. 
Deaf ears to dirty ſpeeches. 
Orre can take no 41m at things tov high, ® 
There vs fence for — if one conld find outs. | 
To give and keep, there 1s need of wit. 
Humor & filly eld man if thew wilt be ſuddenly rich, 


| The bird by bis wee, the ma ir kpown by his words, 
IntheC, de every one-ſbift for hiwſe lf, 


; | 
eA friend to pray for ſneezers, 2. _ 
The itchy 4 congh, anil love capnot be his 


[I Tn 


att 


ht 


Every oner's friend, us ;— frienlas words 

| To go whithtr Pope nor Envfer eur oad' ſend an Andes, 
VIz. to ſtool. 

The Tradeſman who tech not he hath »e tr adle anng wy, 


He communes enough bots es theſe. 

| Toſtand waiting and not to cons lie a bed and not to Cl 

| 5 of well and not to pleaſe, ate three things as bad 4 
death, 

A good turn too late 1s as much as nothing, 

A fair womun ant # fiaſhd garment fond alwajes ſome al 
in the way, 

Let the letter ſtay for the Poſt, and net the Poſt for the. 


letter. 


'Tis good to have ſame rrade wy at apinch, 


ng 


| 
Am old dog barks not in vain. 


ſelves. 

A 2 cart-loall of thoughts cannot pay on onnce of... 
«bt. 

VV ho divides heney with the Bear hath the leaſt pars 

V Vhe piſſeth againſt the wind wets bis ſh, 

ath all in one plate, hath all in the fire. 

V Vho diſcovers his fecree makgrh himſelf #filave. 

Viho is born fair, is born married, 

ma hel and doth no onto mM hs vs and goech 

to | 


_ 


—_— 


| Take heed you find nof that which Jou do not ſeek, OY 


| He cuts large thonts of awdther mans leather, Fa larghe Corr det cavio d'altruj, 
He hath honey tn his mouth, and the rater al bis lie | | Miele in boca, el raſvio alla cinola. h 
| 27 caſe andreſt the foul btooores wiſer. wy & ripoſandofi | Fanima- divert ah 
avVla., 
| Better ro be a birdgf the tondahdoof gle Cages - E' meglio efler uccel* dibofco che di gab 


wo 


Ki, 


yan 


JR 


The bells call others ro Maſt, though they never go them- .Campane chiamano gli alcri, ma maj aklatd a 


< Chi riſeis: contra il vette 


- Chi ha turto in un luoco, Tha 'ructo nel fuoce, 
Chi ſuo ſecreto dite, fer BF Rus © 
Chi naſce bella, taſes tharirata. | 
Chi digiuna, & & alcrobet hon fa ,Fargn il pate, 
& al 


per cavarne due al c 
Guarda che tu non trovi 
; - cando. 
gr nd eſſer capo di lucertola, che' Coda di 
Non ho quaki il fiato che 6a mio. 


quel che n0n Vit cer. 


L'amicitia fi deve ſdrucire, non ing 
' Vale pil prodigy, Fw 
Duro con duro non fe mat ducn th I 
— preſto fa, op kf bene. . 
e glova, C0z20' al fato ? 
Chje E Ne SINE krous ſpeflo i inganturs, 
A/giouane ſoldato veechio cavallo. 
A cane ſcottato Facqua fredda par calda. 
A chi tt pus, core &io che hat, dagli cio che fl 
. chiede, 
A chi COMPp"a biſogna havet cenr' occhi, a chi 
vende baſta uno, 
| A buona derrara penſavisy. | 
A parole lorde orecchie ſoxrde, 
A coſe troppo alte non fi'piglta thita, 
4 A turro 6 E riparo chi lo 5 trovare. 
A donare, & renere, ingepno biſogna havete, 
Acaretza veechio thatto, fe yeoi ricco fatti in in 


"i 


Andaf dove ne Papa tie Imperatore pud trandat 
Ambaſciatore. 

+4 Artegians chie ion rijefite non h2 nteftier fra ls 

ence. - 

Afſaj comhatida chi ubbediſce al faggio. 

\ Aﬀfetar” & non venir, effer' in letrco & non 

dornit, ben ſervit 8 nor gradir', fot: tie c6- 

ſe d4 tnorit', | | 

Ben rardi venuto pet riiente & tEnuto. | 

Bella dorma, & veſte tagliuzzaca ſethpte trous 

qualche uncino. 

ar letrera afperri il meſſo, & nioh il ttreff6 1 

ctrera. 

Buon & ſapere'rmeRtie? per ſeryirſens quando fa 

meliter. | 

Can vecchio nn baia indarno. : 


miſſa, 
debici. 


Chi divide il miele edn Totſo ha la menot 
21acami 


rratto, 
Al canto Tugcello, al pata il ceryello, 
Alla corte'del Re laccia per Se, | 
Arico - ftranutis © - 
Amor,” la rogtiz , Ia roſs non f pot nf 
condere. - 
lf Amico do , 2hfeo de nifſens: 


Cento- cata di peniieti Oh pagatro ur nc a] 


Chi 
”—— ao the þ mn «- et. 
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—\[ Proverbi Morali, Moral Provrl.. | 


= | 84chi; iglia Leone in afſentia, reme la talpa in ptz- | #ho takerh a Lion abſent, fears a monſe preſent; * . © ” 
« . ſentia. | | : 
& Chi non 6 fida non vien ingannaro. | Who truſts not, is not couſend, | 
"| | |Chi yuol guardar la feſta digiuni la vigilia _— wel Fil the feftival;*let hins faſt the yeeut 
ne: . ore, 
ad Chi vive nella Corte muore $*ul pagliao. tho lrveth at Court dieth upon ſtraw. | 
-| Chi paga inanzi tratro, troua il lavo malfattro, | #hopayerh before hand hath his work ill done. 
Chi ba ſpiriro di Pozha merica ogni compagnia. | #ho harh che ſpirit of Poetry is fit for all company. 
Chi non yuol render fa mal a prender*. Who will not reſtore doth ill to raks, © 
pi Chi aſpettar puol,ha cio che yuol. Who can have patience, hath what he will, 
| Chi * ſavio di giorno,non E pazzo di notte. ho is wiſe in the day time, canuot be a fool at- night, 
Chifa Yingiuria, e -il miſero, & non che la ri- | He who doth che wrong is the unhappy, and mt he who re- 
ceve. To E cerveth it, DT” | 
ws. | BJ Chifa lifarriſuoi non imbrarea le mani. Who doth his own buſineſs foule's not his fingers. | 
| Chi ben dona ben vende, ſe non & villano chi | #ho beftowerch well ſelleth well, if be be not a clown that By 
rende, | taketh it, | 
Chi mal-intende peggio reſponde. Who underſtands ill, anſwers worſe. == 
Chi-paga i ſuoi debici fa capirale, | Who payes his debts makes up bus principal. | = 
Chi = vuol ben mi fa aorcoſfire, chi mal inbian- hs me well maketh me bluſp, but I grow pale at my 
_ cilife. p Hl wiſhers, - 
q Chi offende non perdo na mai. | | | Pho offends doth neve? forgive. 
Con ognt uno f 'ur>patto, con te doſteſlo fane AY one bargain with every body, but mals forr with thy | 
.. Quatro, cf, ; 
Y chi yuol Quareſma corta, faccia debiti da pagar | #ho = a ſhort Lent, tet him make a debt to be paid at | 
apaſqua. | Eaſter. | | 
Chi ha Arte per tutro ba parte. | Who hath a trade, through all waters wade. | 
|Che vende a credenza, ipazza robba aſſaj,perde | YYho ſells _ Peeperk mag clothe;,loſeth friends, and'| 
li amici, danari non ha maj. ever hath money. | 
[Chinon ha marri, proveri pucranne,fra parenti, | Y/o hath neuher fools nor beggars, or whores among his kan- | 
" 4. natodi lampo 'diruono. ' ared, was born of a ſtroke of thunder 
Chi dorme groſſa marrinara, v4 mEndicando la | Y/Þo ſleeps all the moruing, may beg all the day after. 
** p10rnata, | ; | 
he ne pus la gatta, ſe la maſſara matra, | | Jr 75 not the cats faulr,if the Miſtreſs of the houſe be a fool, | 
| BW \Ciaſcuno efigliuolo delle ſue opere,” -  .. | Every one is ſonof bis own works. 
p $ompagno allegro per camihto,ſerve per rancino. | 1 merry companion is as good ai an ambling horſe. 
k tolto muore it capretto cone la capra, . | The Kid may die as ſoon as the Goat, | 
Da gli amici mi guardi Iddio, da glinemicimi | God guard me from my friends, for 1 ſhall guard my ſelf from | 
p . guardaro io, _ pat. TERED | | 
Da recipe de medici, etcztera de Notari guardi- | From the Recipe of Phyſicians, and the etcetera of Notaries | 
| | .milddio. 0 the Lord deliver me.. : 
Dil'detro al fatto.ci e un gran tratto. | T her's a great difference twixt the word and the deed, | 
D'acqua torbida non < fa bw ſpecchio. * . IT + waters wil never make a good ſnoking-glaſs- 'F 
| Delle ingiurie il cemedio, E liu ſcordarſi. - _ The beſt remedy againſt mjuries, is ro forget them, 
| Donna ſpecchiante poco filante. | A womanthat likes too much ina glaſs was never good ſpin- | 
Donna chi prende ffeſto fi rende. ſtreſs. .. RE 
Dora bactatz mezzo guadagnara. HEE A woman kiſs d is half won. | | 
[Donna brurca © mal di Romacho, donna bella mal | — 201140 15 4 pain to the flomack, a fair one to 
the 4 


Torads, = * 
| Dono molto aſpetato,e venguto non donato. A gift long looked for is ſold, not given, 
Dove non entra il capo mettervi Ia coda. YPhe re the head cannot emer the tay! may, | | 
'[E'come wr ancors ſempre.nelF.acqua 8 . non na- | He is like an anchor, which though alwayes inthe water, jet | 
fa ma}. — +: "fin , never drinks. = | | 
E meglio ricuſare & fare, che prometter' 8 non | 'Ti betrer to deny and do, then te promiſe, and not to do, 


F meglio'pagar' & poco havere, chi moltohavete, | *7is berrer ro pay and have little, then have-much, and to be 
| {de fomgrt dovere. _ WS 1 debt. | LES 2 | 
"TE ricco-che non ha debin. 2 He is rich whs hath no debt. 


"| Mangia foolia, & caca ſera, © |  . | He ears leafs, and ſpices folk, 5 
> Bi bene 2"re& Tuoj, & poia gli alctiſe tu puvi. | Do well to thy ſelf and thine,then to quay thou canſt, 
Far cone fa la Icifflia che leva le caſtagne del | Like the Ape chat rakgs the Cheſnuts ont of the frewith the 


facco con la zampa del gato. | : Cats paw. * EE. | 
\[' Dove non ſono #arti, j toppiballano« - VVhen there are no cats che mice dance, 
> | To goes the cat for bacon. -.|Þþ 


Andar alla gatra pel lardo. 
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| Seckrrg to do what tho tanſt not, there will happen what 
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[—s Adprall Proverbr. 


Let thy maid: ſervant be fairhfull, ſFoug dud honiely. © * | 
A.Fort which begins to parly is half got. 


He hath' a good judgement wha truſts not to \ ay > 
| He 15 4 fy = akick whoſe puniſhment in Italy iFto ſit bare on 4 
, ſtone in the market place. 


may, * 


A ſolitary man is either a beaſt or an Angel. 


"| Pillows are weak, yer they tie flirong wood. 


Wine in the bottle quencheth not thirſf, | 
Tt is or the cur hair that will coutent the barber. 4 
The Devil turns bis back, at 4 door. ſhut, 
The promiſe & the yeeve 4.15; We 
Gaming & the rmch-ftdae of man, 


- - 


The ſcabby head loves not the comb. , 

A goodpaymaſter is Lord of avother mans purſe. 
Too mth [1 poles, toodirtle doth not ſarifie. | 
In a diſcreet mans math a publick_thipg 1sprivate.  . 
| Have 4 majiſion before thou marry. _ 


Admiratien is the daughter of Ignorance, 


Wealth is not his who hath'it, but his who enjoes it. 
"Keep flax far fromthe firegand youth from gaming. 


The bow breaks thats tov hard — A! i 

'T is good feaſting at other mens Pouſes. 0045285 gle 

Li ea an Inn lodgeth others, and keepeth ii ſelf in the 
_—i. | + | 

Innocente carrieth hey proteftion with her. 

HMerchandize will neither friends or kindred. 

| Meaſure thrice what thou buyeſt, 4nd cut ut once, 0 _ 

Never tell all thas knoweft, thou carft ,or haſt. | 


No Eye jn a letter nor hand in a purſe,vor cars wrthe ſecrets. 
axot er o | : 


& 
+ 


A ſeroxnt is known in the abſence of his maſter ba 


| Never make thy Phyſitian thy har. 
| D#-ot imbark without biket. 


Do not caft away with thy bauds, what thou mayeſt ſeth af- 
. ter with thy feet, T'F.-- | 
Plefp never reſt in the ſpambles be it never ſo bad, 


"<4 


To ſellthe bird upon "the branch. 


Help never comes too late. 


4 


y 


thou wouldft not. | | 
A good ſallet is the beginning of an ill ſupper. 


| Oxe hand rubs avother and both dy rub the head, 


A ſmall gift brings often a great reward, | 
To have gold brings fear, to have moe brings grief... 


| He is welcome who comes well laflen. 


n 


To ſee is eaſie, "tis hard to foreſee, : . 4 


Fedele; forre, bruera fia la maſſaia. 


. Ha dato del cul in terra, 


| 70u canmot goe here upon the ſtore to day, to morrow you 4 Hogginon fi daa creta, diman fi. 


Huomo ſolitario d beſtia d Angelo, 


| If batbier non 6 contenta del peco. 


Il promerter*e la vigiliadel dare, 
Il gioco e patagon del fftomo. 


Il rroppo guaſta, il poco non baſta. 


La carra no arcoſciſſe. 


_ loco. | , 
Larco rompe [ fta' troppo teſo. 
Le feſte fong belle a cala'daltri. - 
L'infepria di 


Ploggia, . 
- Mifura tre volre, & taglia una. 
mal. 
 inſecreti dalrrui. 
lodare. 


Non far ha medico tuo herede. _ 
Non biſogna imbargarki ſenza biſcotto.. 
. . dt poi cercando co' pied. 


» 


MS... © | 

' Vender Puccello in ſu la froſca; 
Soccorſo non venne maitardi... . 

Volendo far quel che non puoi, $'intery 
_ che non yuoi. | 


Picciol* donporta ſpefſo gran 


ouſt him all. ; 
One cap ts more worth thew # Witte cbifs, © 


} 


What boots it to give kicks at fare? © 45 OE I: 4 


- — —-—— > eat i. - wer re oc om=onogror ed 


— 


en yenuto chi.vien goblgy. - 


conoſci cutto... -: 


Che giova dar di cozzi al Faro ? 


Fortezza che vien a parlamento, vien a 
'Tu a fooliſh ſpeep that makes the wolfe her Conf, eſſe a + Folie Ela pRoue war al lupo ki confeſſa, 
| nl Ha buon giudrio che del proprio non {i fida, 


Il Duayoloaporta chiu: a volca le ſpalle. 


La diligenza e la madre de la buona ſorte. 
| La guerra fa 11adri, & la pacegli impicca, 
La maravigilia e figlia la del I ignoranza. 
La robba non e dichi la fa,ma di chi la gode. 
La ftoppa lontan dal fuoco, & Ja gioventy dal 


L'innocenza porta la protettione ſeco. 
Mercanzia non vuol ne amicj pe parenti, 


Ne la moplie, ne il vino, ne if cavallo.non 


rendirh, 


I falici ſono deboli, 8 pur ligano altre leona. 


.| 11 vin nel fiaſco non cava la ſere del capo, 


Il veder' e facile, ma il preveder e difficile, 
+ 11 ezgnoſo non ama 1 pettine.. 
Il buon pagatore, del alrrui borſa © fignore, 


In bocca del diſcreto il publico e ſecreto. . 
1] Inanzi1l maritare, habbilabitare. | 
' 4 letter doth not bluſh. 4 £ 

| Dzligence is the. mather of good luck, 
War makes thieves, and Peace hangs them. | Y 


| hofteria altri alloggia,© (ta eſſa 


Ly 


Ne rutto che ſai, 6. puoi, © hai, nonvoler dire 


Ne occhi in lettera, ne mano in taſca, ne orecchi 


6 will 


Nel aſſentia del fignore Gi conoſce il ſervitore, 


Non gettar il tuo tanto per le mani, che tu lo ys 


\Nonreſta mai carne in beccaria yer rf cliella 
: . LoL * 1ds yp ” , » ap fre - | (+ 
Wilt thou be revengel of thy enemy? carry thy ſelf well, . | Vuo far vendetta del tuo nemico.? goyernati 


iene quel 


Buona inſalata e principio d'una cattiva cena.- - | 
Una man frica altra &-amendye la,refta. ..- - 
; ouiderdon. , . 
L'haver oro C ungimare, H non haver un dolote. 


| Val pn una betretra che cento coffie. | £ | 


| 


orali- Proverbiali, | 


ce 
— 


Pb feebntoe thou krone#t him half, by hexring hins ſpea | Vedentds uno conaſci mezzo; udendolo parlar il | 


> þ p as #.. #:. > 77 


— mT * | a. th SERIE nl She: bt , _ "I ney 
] MoraliProverbiali. WMoral Proverbs,” , . 


j 
1 | +villano non & chi in villa 3, ma villano e chi vil-| He i rs clown that ' driveth the plough, bat he who doth | 
rh, laniz fi. | ks | clowniſh thin fo \ ——_ | k 
| 1 Vino della boccaſanz cio che tocca.. / ' | The vertab of the monthheeltth what it touchethi, | ; 
C 4 Secondo i beni fia la diſpenſa, il favio lo crede, 11 | Let gfgfexpences be according tg thy. means, the MD | 


| pazzonon ci pena, | | : knows it, the fool thanks war of it | 
Se il giovane ſapeſſe, & il vecchio potefle , non E- | If the young man knew, and the old man could, there is no- | 


| colache non'di faceſſe. : thing. but mould be dane... © | 
A Se caſcafle indietro romperebbe 11 naſo. = _— a rode thing, that if he fell bakward he would break | 
1s noſe, 


| $avie all' impenſati , alla penſara pazze ſon le | *por # ſudderyomen are wiſe, and fools afterward, 
|- donne, | | | h  -- 
| E | Saviamence governa chifuggelaraberna, He _ well, who ſhuns the tavern, 
Solo Idio & ſenza peccato, God is ſole without ſin, ; a 
Render ben-per-male E carirz, mal per bene cru- | To render good for evil is Charity, evil for good cruelty, il] 
delra, mal per male vendetta, ben per bene gt-.| for il revenge, good for good juſtice, | 
uſtiria. | 
| Riſerua il colpo 1naeſtro, : | Reſerve thy Maſter-prece. % 1 | 
Amor de purana, & vin de fiaſco la martina bu- | The love of a punk, and the wine of a flack. freſh is the mor ,, 
ona, la ſera guaſto. pO TOE and flatt at night. - ” | 
Quel che ſcherniſces il zoppodevi andar dritto.. | Let him go right who macketh the lame. 9 0 
| Quel che ha un pie in bordello, ha Palcro nello Tho hath one foot in a baud) houſe, hath the other in the He- 


Pl 


; BR 


l ſpedale. 2 ſpual, h -'% ; 34 . | 
Quanco pul $'aſperta, piu nuoce la vendetta. The longer 'tis a commg the ſarer 15 the judgemang., MS] 
Quando la guerra Comincia, $'apre Iinferno. When war begins Hell opens... ' ,\ 2 I [ 

nhero. Liutle wealth little care, 


? 


Poca robba, poco pe | 
1 Pi vede un' occhio del patron, che quatro && | Ore eye of the Maſter ſceth more then forr of ſerwams. 


ll > ſervitort, | je w* 1} .\ þ 
'Pil-cira un pelo di codonna che cento- carra de | 4 hair of a woman draweth more then 4 hundred yokg of 


buoi.. Oxen, 
«| Perdona a tutti, ma niente a (@. | Forgive all, but thy ſelf never. 
J Per andar ſalvo pe lo mundo biſogha haver* oc- | To: trvatrſe the world ſafely, 
 chio difalcone, orecchie di Afino, yiſo diSci- | Faulcon, the ears of an Aſſe, the. countenance of as Ape, 


mia, parole de Mercanti,ſpalle di Camelo,boc- | the toung of a CMongibank, the ſhoulders of a Camel, 


| W | cadi Porco, gambede Cervo. ; | | 
Balzan diquatro, cavallo da mato; balzan de tre, A' four white-foot horſe 1s a horſe for a fool, a three white- 


LACY. ett. At Bo dan Fr 


{ cavallo dz Re; Balzan da uno no1e-daro a 
: on EEE 0a 5 tle give him to none, 
J ] Con ogni uno patto, con amico fare quatro. * Hoke rhy bargain mare cationſy with thy frierdthen a 
; anger, 

| $3 far peſo d'ognt lana. \ — | Hecanmake weight of every lock, of wooll, ' _ .._.- : 

' {Pigliar due colombi a unafava. . |. | To take two Pigeons | ith one bean, 7 OE Y 

| Chi cerca briga, latrouara a ſua poſta, Who ſeeketh Pie fl find it as home, OD 

Chivive a ſperanza mitor? cacando, / : | | Pholives by hopg dies farting. 


I khyow how many loafs make a couple. 


*[$o quanti RG eg. F That which muſt be *ris fitting it ſbould 
Iche ha da effere; convien che fia, at which mu "tis ſums it ſboula come, — - 
Quelc " WO E That which will be, will be. ' - 


wi Che fara, ſari. {2 of. 555) pt +. | k 60 WIE PE, i IESSS 
Fpli e mala coſa I'effer cartivo, ma glit peggiore | *73s wn 11! rhrng ro be bad, but "tis worſe tobe known ſo. . 
4 -Feffere conoſciuto. : Es k <. - 
Gli migliori porri ſono quelli che f& traſpiantano. The beſt o1g130ns are thoſe which are tranſplanted, ; 
|Non hs paura de bryrti volti,che ſon nato in-Car- | 7 avs not afraid of ill Faces, for I was born et Shrouetide, 
nevale. "IT viz. hes there was ſo many twhiFlers. RES. 


. « 
A i . - (3 
” ” = 4 
» 


et. Sn on. 


1 ans not uſed to carry doyble. 


| 
b. Non ſon uſo'a ortar in grOPPas — F . R . X . = x \ n ; : £ 3 A 
1 Non val leyar : buon hora, biſogna buona for- *Tis bootles to riſe betimes, unleſs one bath gozd fartune, 
| una. ITO £3556 p a Es op: 3 ONS 
4 Onor dibocea aflaigiove, & coſta, - | The honor oze doth with the mouth avails much Toft s lurk. 
{| Opnifemina 2 caſta;-ſe-non h& chi la caccia, | - , | Every momarzs chaſbe, woleſs ſhe be humed after, |... | 
| {| Odi, vede, race, ſe yuoi viver' in pace. | To live content, hear ſee, and bo ſent. YE ae $3106 \ | 
| Paſqua tanto defiara,/in un giorno 2 paſlata.) Eaſter ſo wiſhed for long, paſſeth away in one day. | 
+| Patienza, Tempo, 8 danari accommodano il tutto. Fm » Fame ng jg re all gs "v2 "o 
Jo Seminar aohi  coglier f , i= & the men oj \J orham, wine ſowea neealet, Roping thes | 
| Iuiiſiee api, pes %# __ * would grow th bargof won... _ £4, | 
| RG = "RFVRN AF 
4 16, *F; 3 E! 153 00714) £4 i IH gav'c\ + 7 rouerbs 
x | ONES —_ — | ——— ———_ - rr rm er tm rent ni nn —_— | | 
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| VPifr cer; and « fig far the Phyſician. 


—-, 


- 


—_—_— 


14, | Femporall Proverbs. 


*—-  _O—_— 


Temporali Proyerbiali. 


| Temporal Proverbs touching 
I * the Seaſon, - 
= LT March S«», which heats but dich we wele, + 


Dearth under water, bread wnder ſnow. . 4 
April, April, chow ſhg/t not make me caſt off = _ 
At Saint Thomas the day is lengthened a cea-ſpride. 


o 
| 


"»* 
” 


An Evening red, and & morning gray, preſages are of a fair- 
day. . | 
At Michaelmas hot weather goeth to heavens + 


Towns and old muſt ro warm at Martlemas. £/-% 
At Faint plc ory wine, and let the water ran by the 


wall. 
' | Phenthe Cock drinkes in Jummer, it will rain a little after, 
| The ſnow for eight dayes is a mother to the earth, but after a. 
8 ſeepmother W— | | | g 

eA's Mars haftneth all the humors feel it, - "® 


Few- grapes and wine enough, a little corn little bread, 
4 /» Augutt neither ask for Olive, Cheſnut nor Acorns. 
January commits the faxlt, and May bears the blame, 


ce ſeaſonable ſhowres in Auguſt,are worth king efomons 


A ”> of ſnow, a year of plenty. 
T 
J] Chariot and horſes. 


"of Phyficall Proverbs touching 
DER Heakh. 


Heeſe marts n0 taſte, 
Lie along at might, ſit in the morging, ſtand up at noon, 

| and walk in «he Evenng. _Ay 
Old men who play with young maids, embrate death, 


Fiſh ſpoils water, fb mends it, 
Commend 4a wife, but keep thy ſelf a batchelor, 


dare”s not tell, 


her meaning us 4a filly wretch. | 
Never was there great river but puddle water went into it, 


'| Better. grve the woll then the ſheep. 

| Berrer give a peny then lend twenty, 

| Better to paſs a danger once then be alwaies in fear, 
To the gout all Phyſicians are blind, 


| Bread as long as it laſt, but wine by meaſure, - Þ 
| Bread of wie day, an egg of one honr, wine of one year, fiſh of 
ter, 4 woman of fifteen, and a friend of 4 hundred. | 


_ wy 
£ 


gl buot, & 


a 


—— 


Proverbi Temporali tocatite 
la Stagione. 


* C6me il ſole di Marzo, che muove, 8: nog 


riſolue, 


pol matrigna. 


rano. 


manda. 


Gennato fa 1l peccato, & A, 
Anno dineve, anno di beue. : 
Tre acque d'AgoF#to con buona ftagione vaglion? 

il Carro del Re- Salomone, 


"SOLO acquatam?, ſotro neve pane, 
Aprilone, Aprilexe, tu non mifaffi mercer giz ij 

' pellicione, | 
A ſan Tome tanto 
gallo alzail pie. 
Sera rofſa, & negro marttino allegra il pelegrino, 


A ſan Michels 1] calot va nel cielo. 
A ſan Martini veſte il giouane ec il vecchio, 

A ſan Martino becci il buon vino, : & laſcia anda 
Facqua ol molino. 

Quando Li ſtare il gallo beue che ſubiro pioua 
creder* fi deve. | 

La neve per otto d3 madre de la terra da indiin 


Poca uva affai yin, poco pan manco pan. 
Oliva, caſtagna, & ghianda d' 4goſto ne di- 


& 
wt 


Maj ful fium 


ths. A... 0 —_— _ 


| Boho ont ney "Y; half. a ſickneſs. £2} Sanita 
TA 


e creſciuco ul di, quanto il | 


Come Marzo $'auvicina tutti gli humor ifi riſcy- 


aggio ne incolpato, 


Proyerbii Fiſict cocante 


la Sanita, 


Ormaggio noh guaſta ſapore, 
Giac1 la nocte, ſentila matrina,fl3 dritto di 

mezzo di, la ſera camina. 

le giouaru, accarezza- 


{ I vecchi chiſcherzano con 
no la morte, by | 

Il peſce guaſta Flacqua, la carne la concia. .. 

--| Lauda moglie & tienti, donzello. | 

Who'gapes would either go to ſleep, or doe a thing which he | Lo badaghar non yuol mencir,s che egli ha ſanno 

: | che yorra dormir 6 ch'egli ha qualche coſa che 

: | | non dir, | 

(hen a woman doth yawn and ſtretch, who underſtands nos | Quando una donna fi tende becco furuto c 


non intende. 


torbida.- 


...| Meglio e darla lana che 20 
-| Meglio © dar un ſoldo, che pretarne vinti. 
--| Meglio epericolar u 


r1more, 


lapecora. 


7 Nella' gorra 11 inedico-non'vede gotta. n 
1 Pan memtre dura, m&vino-a miſura: : 


bil 


2 


e grande che not v'entrafſe acqua} 


| 


r- eratto-che eftat ſempre in 


Pan d'un d}, vouvo'd'unrhora, vir d'un anno; peſce 
di Co di quindeci,amico di cent'ci ann. | 
enza danari, © mez2a malaria. 

| Piſcia chiaro, & fa le fiche al medgeo. 


I 


—_— 
ata —_ 
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Proverbii Fiſici;* 


a— 


—z 


Phyfical Proverb, +15 


Il bel veftir ſono negro, nuoys, netro, 

Quando il vecchio nonyuol beyere; tell altro 
mondo va lo y=dere. 6 

Porco 4un meſe, & oce ditse,. 8 un yaro-mangiar 
da Re. : Wa 

| Pame, pere, & noce guaſtano la voce. 


Black, new, and neat is the way t9 $6 brave, 

When the old man will not grinh," go to fee 
world, 

A hog of a moneth, a gooſe 


of threr, are food far a King. 
Apples, pears, and nuts ſpoil the voice, | 


2n Ba > . . . 

4 Peſce, oglto, & amico vecchia. O'4 fiſt, old oyl, and an old friend, 

| Peſce al !ole, | & carne a Vombra, | Fiſh in the Sun, and fleſh in the (Pade. 
1 Poco cibo & niflun a fanno, ; A little meat and leſs grief cauſe mirth, 

| Sta ſanira del corpo fanno, fra il letto &'l ler- Hes rwixe the bed and the couch, wit. 
1] $ . WEDSs 27 ny way, 
10 Febbre quartana amazza- j vecehi-& j giovani 4 
1Vi a x14 veccht ubbriachi, che medici vec- 
chi. | Y 
J© 4 0n buon pn un cattivo, & un mezzano, man- | A good, & bad, and 

s |. tien' Phuonho ſano, * health, x M 

Fq Vend! la ronica per com, rar la Beroniea, = Sell chy coar to buy Betony. 
, + Yicello, polaſtro, & peſce crudo ingraflano j Ci-. Yea, poultry, and raw fiſh 


mitlert, 
Vino dentro,fernno fuott. 
Vino al niezzo, oglio di ſopra, & miele di ſotto, 
Chi yuol' (tar fan', piſct come il can, = 
Vecchia gallina ingraſs4 Ja.cucina. ,. 
Yn vuovo E\nulla, due una fFrulla, tre un che, 
{ Quatro un atto, cinquz un tratto, & ſet ſono la 
| morte, \ $3 / 
ungillo baſta a*dieci galline,tna non diect, huo-" 
[| Mini. ad uta donna. O07 
Gallina vecchig fa bugn brodo. | | 
Una volta l-anno cavati ſatigve, una volts il eſe 
, | entranel bagno, una volta la ſemana Javati la 

. tefta,una volra il gio:no baſcia la tua dontia, 

Greeon10, Juglio, Agoſto,donna DOM Y.conioſco, 
Cacto cieco, pan con ucehi, vil ſalti alli 

occhi, | | | 
no cone peſce, 0 campana.- 
iſcia chiaro, & ingacant al 


= 


dies. 
'Atavolanon biſogna havet yer oft. 
buon + in atiy & or, Feccarla ; 
Aſciuro il piede, calda la tafta, Je telio vive 
+ dabeſtia* - ME on 
Barbier cioyane, medico vecchio. - 
Atiadi fineſira, col 6 di dalefira. "©. 
Chivz a lerto ſet1za cena, tutts flotk 


na, rut fiotts 1} dimetia. 
Di giorno duants yuh, di AGtee Quatice prot, — 


og refratd la vigria,” di biloria £a22s 68 la 
ia. 

"FE neg aſcer' febbre ch dedolez2a. | 
'Eifa beneficio a quei che ſotto da ca del Diavobo, 
&& de 1 ſuc non fa. contro niuno, ih | 
Tu mileggi per coſe nuove, le mie colmpoh- 
| tioni. F. : 
Tuſei l'ottavs (piente, ilrerzo Cartons, 
Tuvai cercando migliot pans che difromento., 
; bapiſciato if pr) um neve.. 

E pin lungo che un Dante. z 

Diventa di papa veſcov0,”'' © 
Tu yuojvorar if mate ear uh cucthidro, | 
Donna che {i liſcia, vuol far alto che _— | 

E' come la' caſtagria belts Gori,” 8 denitro 1 
>. ganas —_— 


Ok Wie 


{ 


>» 


__ 


| J une, ] uly and Au uſt, wife, I brow thee not, | 
Blind cheeſe, bread with eyes, wine that leaps to yout eyes. | 


| Thou wilt have better bread thenis made of wheat, 


| He zs longer then Dante. 


in # mending 
quartan Ague hulls the ola, and cures the young. 


There be more old drunkards then old Phyſitiant. 


ue indifferent meal maintaineth 


do fatter the Churchyard. 


Wine within, and wit withont, a 

Wine in the middle, ozle above, and hony beneath. ; 

Who will keep himſelf in health, ler hins piſs likg a dogs ; viz. 
often, | a 

An old hen fattens the kitchin, 

One egg ts natbing, two a little better then nothing, three are 
ſomething, five ars too many ,and fix hyll. 


One coth ſerves ith htns, but ten men not one woman. 


An old hen makes good broth. . 
Once a year let bloud,once 4 montth bath,onte a week waſs thy 
head, (i. betrimd,) and once 4 day. kiſs thy wife. 


4 


As ſound as a fiſh, or a bell, 

Piſs clear, and ſhite upon the Phy ſirians head. 

Be not baſhful at table. 

Go betimes to the Fiſhmarket, and late to the ſhambles. 

Keep thy feet dry, and thy head warm, and far the reſt, live | 
libe a beaſt; viz. terpperately. | | ; 

+ A young Barber, and anold Phyſitian, 

Window wind like the hu of a reſto =” | 

Whe goeth It a#pperlefs to bed muſe: moſt part of the night. ] 

Sleep by day as wich as thou wilt, and at night as much as 


thou canſt. | 
Plant thy Vine in « 00d ſol, and take a wife of 4 gooll! 
rACE, X "2% 
*Trs better feed a fever then feeblentſs. 


il, #1d 


He doth kindneſs r6 thoſe who are beyondl the Dev 
mahbes 10 accotft of his own kh ind#e . 


You read unto me my 0wn compoſirions 45 newes. | 


Thou art the eighth wjſenian, 4rd the third Cato. ; 
He hath piſſed in more they 1h one ſton, | EH 
He it become a Bifpop from 4 Pope, 

T hou wilt emppty the ſ#4 with 4ſpton. 


A woman who paints will do more then piſs, 


hh 


- 
mm 


him. 5 Fhe or hor 


1 


| 


———_—_— , 


K x ai 


She is like a cheſpat, fait without, and roftten within, 


_—_ _— 
—_— —_— 


Wwiina 


——— a at. ot. AM. 
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| The feaſt of Saint Nimbo three dayes ſes ORs. 
j Toſtumble at the firſt ſtep. Bog. 


F world not go to Scotland, to ferch again one of my eyes, 


| FI among rocks, hard-hearted.. 
Y he o ny Perugia, who when bis head. was broke, ran home 


| 46 Phyfical Prownbr. "Proverbii Fifici. i 
| ; Thou beginſt to flay at the tail. EA Tu commiciaia ſcoreicare dalla code 51 
: Frki f viz.of a ruffiav.  * | Puzza dai uthano. 
T hou haſt as many doubliiigs as a cabage. _ | Tu ſe1 dagplocome le Gpolle, 
| Tow grve me bread for c = 1 Vo1mdate pan per Focaccia. | 
| Tow may piſs a bed, and ſay you ſmeared. - Puol piſciar in lecro, & dir che ſei ſudaro, 


He is full of talk, it beirg the cuſftone mn Traly to grve the. 
at talker the rump of the hen. 

The wolf being ſi Uh wiſhed; ro be a Fruer, but being well he re- 
ented of tt. 

.T he cock is the countrey mans clock, 
The firſt year @ man 15 nary ; Gcber he falleth fi hs or.. 


—_ 


into debt. 
An Argos abroad, jo ., at BW 


— 


Thos. art "g reater fool then D'Y ow. who carrieth his bras.) 
e 


i: his A 


| Where there are women and geeſe, there wants no noſe. 
To be foul) hs ed. ; 
TheC ped xa weeps with one eye, the wife kb two,axd the 
Nun with four. 


Tio Williams and one Peter make a perfett fool. | 
Jood morrow Dante, whence comeſt than, how high is the dirt? 
Anſwer, From Rome, % to phe tail, a goon day, and 4 
good year to you; 
T hou art ont of the fabow, thou art beſide the way. 
As the Gardners dog, who wonld n#t eat cabage himſelf, nor 
xffer others to do ut. 
The goſlings lead the geeſe to: water, | 


"OM the bow of Soria, who ſhot at friend and enemy. 
He takes upon himto be the Poet of Modena. 


helmet. 


4 4 x bread, Vicenza wine, Trey if fripess and Yeuce: 


" 1if Florence had 4 | 
= - coturing buf of Ls 


awraianc. 


A white wall 1s the paper "of foolss 1 x 
| Pura on wood enough, for the aſhes will Jield money. 


_— 


_ | Tu ſei fugr del ſolco, fuof della carriera, 


| 1! papari menan Toche. a bere. 


4 


1 Non andrei a' Scotia $'io v hayeſh Laſciato un 


Ha mangiato, del culo della gallina. 


11 lupo d'eſſer frare havoelia ardemtee m—_— 
infermo,ma ſano fi penre. - 
Il gallo e Vonvolo dellayilla. - 


11 primo anno ds Lhuomg Sammoglia, © $'am- 
mala © $'t 


Di fuori Argovin caſa ralpa.. 
Mauro bianco carta dEmarci, 
Merete pur $1 legna, chi in egno modo la « cever 
val danary, 
Tu ſei pul marro.che un granchio che porta il cer. | 
vello nelfa taſca. 
Dove ſono danne_&. ocche ,non vi ſon paroke 
poche, 
I con vno palmo di naſo. 
Le corteſane_ ongon con un occhio, le miricae 
con due, & le monache con quattro. 
Due GugliElmi, 8 un Piero fan un Pazz' intero, 
Buon di Dante, didonde'vieni, quanto ertoel 
fango? Rip. Di Roma, final cul, buon di,buon 
anno. 


{ Come il candell' o ogoleng che mn mangia de cx 
voli,g: non ne Jaſciar mangiar altri, 


Il giorno'di ſan Nimbo,giouedi dere ful, 
Scapueglare al oy _ 


| / put a flea in = eb . yo ho meſſo una pulce nell orecchio, | ; 
He ſhall fr Hart reo "A $. 1 pagara 1 
T Ln not 4 ng for thee. .: " Egiraqaig rn. | 
| He hath heels rp i" whe skull, -$f Non ha ſale i in Zucca, 
| Thou kyoweſt nothing. E Tu non ſai ne bu ng wy. 
You are off the hinges. po Tu $e fuor de* 
He would flay almſe ts ſell the Shin, OP = Scorticarebbe' un 'pdocekis. per vendeme I k 
pelle, A 
You meaſure other by your own pace. Tu miſuri Ex P co'l wud paſſerto. F 
He never ſpeaketh truth but when he never thinks 0n it, + Maj dici bo re & non quando non ſe n'ac- 
corge. * » 
He hath planted keks ſor 0198015. -| Ha plantato uh uni cigolla, 
Thi u the pou quorh "45aPp kind of buffoon, - Queſto eikpu por x7 vo ll 
T hou haſt undertaken to lead the Bear to Modena, Tu hai intta;pre 2g amenar borſoa Modena, 
[To ſeek for Muſhrumps in Arno. Cercar funght in Arno. ; 
The Giant of Tivoli, who did beat down peaſe with a pole, | Gigane'de T:vol che burtaua j ceci con «of : 
riche. | : 1 


Arco Soriano che tira a gli amick8 a nemici. 
Ergli par d'efſer 11 Poeta, di Modena, 


occhio. 
Nato nella Falter & fi li Alpi. 
Come quel Perugiho, che ſubito chagli fil cotto il 
capo,.corle a caſa per la celata, - 
| Pan Padonan, vin Vicimin,cripe Treviſane putrane 


t, ſhe weuld make 4 | gardes of Piſa, 4 
Ligom;*arxd 4 Jaque; ef Luca, 


| Naples 3554 Paradiſe inhabited by Devils. 


ences 


| Fenetiane, 
Se Firenze haveſſe un, porto, de- Piſe farebbe 


un horto, & de Livern nn Eſcritoio, & de 


Laca un cacatoio. 
. Napeli un Me HEY da Diavoli. 
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\Chiv a Rowa & porta buon botſerto,diuenca Ab- 


| - achipaclad1lavorare. , 


wy Saneſe che fi rompe prima 


 Becchi,Scolari, Rofhane. 
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|} - © Provyerbi Localt. 


| Ti opicall Proverbs. | x1 


bace, © veſcoya di botro. 
Chi lingua ba, a Roma va, , 


{In Roma chi ſeguele fortune ls fuggono, chi non 


Faſpetta le vengono. | ; 
ConJ: labbra patlouana 1 Grec:,8 con il pettogli 

Romani, | 

cre Komaya non vuol pecora ſenza lana, 


11 Tedeſchi hanno Vingegno nelle mani, 


Penetia,Venttia, chi non te vede non ti preggia. 
Chir'ha troppo veduro te deſpreggia. ; 
Yorrei eſser' in Guzmea dove rompono le bracchia 
da "2508. ap 
fe Monache dt Genoa tornano dal bagno, & poi 
dinandano licentia dalla Badeſsa. | 


1 Roma la ſanta, ilar la grande, 


Le Nationi ſmaltiſcono diverſamente il lor do- 
lore ; 11 Trdeſco lo beve ; Il Franceſe lo canta; 
Lo Spagmmole yngne ; L'[talian il dorme. 

Napslitans largo d1 boccy, ſtretto di mano. 

Provar' can in Pug/ra. _ 

Tutti vozano alla galiorta, = 

Guelfo ſon' 10, & Ghibellin m1 appello, 

che {i metra a- 

doſso. | | Cy any 


Come 1 quadr1 di F 4 tanara, belli da lunghi, brurti 
| dappreſso. | 


Siena di ſei coſe piena, Totri,Campane, Puttane, 

Napoli la gentile, Venetialaſignorile. 

Bologna la graſsa, Padova la paisa. 

Venetia la ricca, Gema laſuperba. 

Lingua Toſcaxa in bocca Romana. 

Gli Genonoſt ingravidano lor moglie cento nuglia 
lontano. | 


{In Genoa vi ſoio Montagne ſenza legno,mar ſenza 


peſce, Donne ſenza vergozno, & huoamim ſen- 
za Conſcienza. 
In /tali4 ui ſono troppo 
. tempelte. ME an, + 
Guai a quel paeſe, dove ci Eun Calabreſe, ſe vi 
{ia un anno xorca rouiny, -&.danno, - 


relte,rroppo feſte, troppo 


{1 Don di Spagra, Conti d' Alemagaa , 1 Monſi- 


-eurs di Frazcia, 1 veſcovtd'/talhia, 1Cavaglier 


1, di Napolr, i lordid'Scotia, i minori frarelli d' 


Taghtlterra, i nobili di: agheria, fanno una po- 
Vera CONpagnia, | 


. 


"Jun Ailareſe, & un IMartomanoſe ne vergogna 


* 


rebbe. 


|Andar ſenza barca in Cormovagha. ; 


Glt Zraliazi ſaggit inanzi il fatto, Tedeſchi ne 


"4 


-— 


fatto, gli Frazceſi dopfo 11 fatto. 


Facctamo alla Lombarda-che doye fi cena fi dor-" 


me. ”% wi "x | 
Di tre coſe il F/orentino fa unafrulla, d'adiog mi 
raccomando,vuoi tu nulla? | wh 


Chi va a Bologna cattafebbre, d rogna.' 
Fatta a Ferrara, e cemperata a Piombins, 
Donna Greca,vin Greco, vento Greco. 


L-Inſulano giamat habbi per compagno. 


j 


| 


ho goeth to Rome, aud carrieth a good purſe, becometh aq 
eAbbot or Biſhyp. WM | 

Who hath a good tongue let him goto Ro ne, 

In Rome preferments ſeek them that ſeth them nor, 

from them that ſeth them. 

The Greeks ſpoke with lipps, ad the Romans with their 

breaſts, | 

The Court of Rome will not take the ſh:ep withowt the wool 


The Germanes have their wits at 
Artificers, | 

Venice, Venice, zone Thee unſeen can prize, 

Who hath ſeen thee too much will thee deffiſe. 

[ would be in Guimea where they have their arms broke who 

«ſpeak of working. 

The Nuns of Genoa return from the bath,and then ack have 
of the Abadeſs. 

Rome the holy, Milan the great. 


their fingers ends, viz good 


Nations do diverſly digeſt their grief ; The Dutch drink. | 


away, the French ſings it away, the Spaniard grones it 
away, and the Italian ſleeps it away, , | 
The Napolitan hath a large os a narrow hand, 
Totriea dogg in Puglia, 
e All row 1n the Gally. 


1 ans a Guelphian,and call my ſelf a Gibelin,he that giverh | 


moſt ſhall have me. 
Like Siena cloth which breaks before it 4s worn, 


As Flandets Landskyps, fair a far off, and courſe hard by. 


Siena f#ll of four things, of Towers and Bells, of whores and 
Cuckelads, of Scholers and Panders. 

Naples che gentile, Venice the ladylike, 

Bologna the fat, and Padova more rhen that, 

Venice the rich, Genoa the proud. 

The Toſcan toung ſounds beſt in a Roman mouth; 

mw men of Genoa get their wroes with child a hundred miles 
aiſtant. . : 

In Genoa, there are Mountains without wood, Sea without 
Fiſh, VVamen without ſhame, and Men without Conſei- 
' ENCes, | : 

InItaly there are too many heads,yiz.poliritians,too many holy 
dayes, and too"many tempeſt s, 

FPo be 10 that Conntrey wherethere is a Calabreſe, if he flay 
there a year he brings nothing but r#me and miſchief. * 


The Dons of Spain, the Graves of Germany, the Monſieurs of | 


| France, the Biſhops of Italy, the Cavaliers of Naples, the - 


Lerds of Scotland, the younger brothers of England, the 


Nobles of Hungary 5 make but a Poor Company. 
A Milaneſe, or Montouan wovld bluſh at thre. 


To goe to Cornwal without a boat. | 

The Iralians are wiſe before the fatt,the Germans is the fat, 
the French after the falt. A 

Lers do as in Lombardy, where ope ſups he ſleeps. 


The Florentine maketh nothing of three things, of Adijen, 
farewel, do you want any thing? * ; 00 WW 1 
Who goes to Bolonia,w!ll meer with the fever or rhe'iteh, _ 
Made at Ferrara, and *monlded at Piombino, OOO 
A Greek woman, Greek wine, and Greek wind may Lond. 
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Never make an llander thy companion. 
£ *” D Meſſina 
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+ 4, Meſſina hath ftore of fleas, duſt and whores. | # ſind fi erovano aflaj pulci, polvore, purrane, 
x, MF Ye Jewes AL in fy Moors is weddings, the Chii- | I Guides in paſqua, J Hori n-norre, 3 Chrite 
>, | Aiians i» Law ſwres conſume their wealth, 4: 1 platire conſumano ul /Joco. bein, 
a” 'S 1 4 Engliſhman Italtanated, is a devil incarnate. Inglize halionato, e un diayolo incarnaro, 
\» 4 Rome was the head, but now it is the tail of the world. —| Roma [Shar ty: hor coda del mundo, 
T leve & Spaniard ſo well, that 7 could be contented to ſee | Amo tamto lo Spagmelo. che me contentarei ve. 
 %s hint hang d with a Frenchrhans guts. * {\  derloimpiccatocon gli budellidel Frexceſe, ' 
. | zhere Dutchmen are,Italians will nor likely be; viz,to drink, | Dove ftanno Tedeſchy; mon vogliono Rar Tra 
"CRY t09 much, | liam, 
FR | | 
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cl Incei, Fantaftici, Humoriſti, 
di Roma. 
a | | Intronati di Stena* 
[* T4 | | | Otufe di Bologna. 
| | Addormentatidi Genoa. 


| Olympici di Vicenza. 
| Innominati di Parma, 
The names of all the is, Invaghitt di eMantova. © | 
| or Ingenious men in moſt of ! Afrdati di Pavia, 
| the Cities of Italy, as they of | Offuſcati di Ceſene_; 
| the Academie deBracsEprin ( alignofi d Ancona. 
'  inParis are called Academi- | Adagiati di Rimins. 
OE hens. Aſorhit: di Gtta di Caftello. 
b 1 Inſenſati di Perouſa. 
| Ke i | Catenati di Macerata. 
. | 1 Oftinati di Viterbo. 
7 Immobili d' Alexandria. 
| Occultt di Brefia, 
| Perſeverantidi T reviſe. 
| | . | Ofcari di Luca. 
nk | Reffrontati di Ferma. 
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Tis a-Conntrey as fat as Apulia. | E grafla come una Pughs, ! 
filan ca» doe, _ _— peake, -but ſhe cannet turn water Milan pus far', Milan pud dire, ma non pus far 
—_ dTacqua vino. | 


Pazze 


Moralt Proverbiali, {if 


Recoverati, & Orditi di Padoa. 


4 = 0 WIRE, ec > » : : : 
F93x ; they they: of Lago, whe dung'd the foot of the | Pint pazzi che quei'da Zago chidayan' del ltame 
ol bs « whe bs G45 6 | _al Camapanile' perche creſceſle, 
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Morali Proyerbaali. 
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Morail Proverbs. ; *Þ 
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Pazz0, Come quel Pe-ug1ans, chs ſabiro che glt 


| fi rocto 11.capo, corſea cala per la celara, 
Amici di Tara, chi 
| manda pan. 
I F come donna 
] , b-utta da vicino. 


- molo, 


4 Non ha YV2-e:14 tanti gandoli2ri, quanti Vicenza 
Con:1,8& Cavalizri, 


41] Franceſe non dice cone pena, non legge come 
ſcrive,non canta come nota, 
F toro cone ha via de Bergamo. 
11 Ponon farebbe Po,ſe Adda ecTe/rn non 
reſsero Co. 
Gli cio pi de Ps largiman, Ambra. 
oe b - by » 
Chi ha da far con Toſco, non biſfogna eſset 
loſco. 


y1 met- 


{ 


> 


 — 


| Spoſictoni, & gloſe dalcuni 
Proverbl particolari. 


11 cacio fa romper le ſcarpette,& ingroſſare 
1 la Linzua. 


a, 4 


FYUefto i dice a fanciulli, acchioche non man- 
oin0 treo diformaggto. 


Vino da un orecchio, 


4 
TVuol dire, que quando bevere un buon vino, vol ' 
dire Buono, chinando un oreccchio ; Quando 
non ui garba, gli rimenate ruttz due, 


Eraviun mulinaccio, 


Queſto Proverbio e accammodato a chi dice 
qualche buggia, & non la puo ſoftentare ; Uno 
contava,d*averſi rotto in mare, & a nuoto efler 
ſcampato in uno.luogo deſerto- dove non era 
nulla-dz mangiare,Dimandato come faceſi1 ru? 
1. difle, que *hayea mangiato un Tedeſco, & cot- 
r6lo ſu i carboni, 8: drnandato, donde haveſtt 
il tuoco? diſſe, che ſempre portava ſeco il fo- 
cile, 8 ogni pierra e focaia, & pur dimandaro 
al fin onde haveſiile legne, ſoggiunſc ſubits, 
Quiviera un muliamio guaſto ; e cacaſangue lt 
venga. | 


- We; Py a n . 


Da Verona a Vicenza miglia trenta, da Vicenza 
Verona trenta dua;queſto $'intende delle diſeſe, 
& alceſe, 


- Dooy ae tn oxy te 
————— — 


La moſca thi punge la tartarugarompe 

al finul beco, 
OY - a og oh , | ; , _ 
[QueRoyuol' dire ch2 chi contraſta co'l pw po- 
| es e pegolorato al fine, | 


da Caſtel Cerino,bella da lungo,8& | Sh 


Facczamo cone que 1, Prato ; 1 laſctamo piovere. | 


eA's very a fool as that Perugian, who as ſoon as his head was 
broke, ran home for a helmet. | 


moirano_1fſaſſi a chi lor do- i Frievds of Tanan, who (hew ſtozes to him that ache them 


bread. 


Verows, 


] IBerzamaſco 1. il parlar groſſo, ee Vingegnoſartile | They of Bergamo have a groſs ſpeech, but ſubtile wits. | 
| Venice hath not ſo many gondeliers, as Vicenza hath Earls, 


| and Cavaliers, 

Lets do as they of Prato z ets let 1t ran. 

| The Frenchman neither ſaith what he thinks, nor reads as 
he wrues, nor ſings as he pricks. 

As crooked as the way of Bergamo. 

Po wor'd not be Po, if Adda, and Teſin did not joyn aiſo. 


The poplars of Po weep Ambar. 
tho hath to deal with a Florentine maſt have both his eyes 
about him, 


| Expoſitions, and gloſſes upon ſome par- 


ticular Italian Proverbs. © 


Cheeſe reareth th#ſhooes, and maketh the 
| coung fatr, 

they ſhould not eat too mmch cheeſe, 

Wine of the one eare, 
By this 1s meant, that when ye drink good wine, you uſe to ſay 

ſhake both eares, 
There was an old Mill chere, 

This ProverdÞ is applied ta thoſe whotell alye, and canuat 
ſart where there was nothing to eat ; being acked, 
how be could live, he ſaid, that be fed upon 4 


Datchman, being broyled upon the coales ; aud be- 
ing aiked, where 'be. found the fire, he ſaid, that 


that there was a decayed Mill there ; And may the 
Cackrel take him, | 


and deſcems, as twixt Highgate 4nd London, 


The fly which pricks at the Tortoiſe, breaks 


This is meant of that who doth contend with a ſtronger then 


himſelf, gets the worſt at laſt. 
| | a 2, 


2 


_ = 


e is likz a woman of CaltelCetino, fair af ar off, and foul 
| ear hand, | 


Do Ar Wo . » . y , by p ; p 2 7” vn 


= two Proverbs uſe to be ſpoken tochildren, that 
Good, bawmg one eare, but when it is naught, you | 
mantam it ,, AT one who re/ated that hnving ſuf- 
fered ſhipwrack, he ſcaped by ſpimming into a De- | 
he carried a tinder-box with him; At laft, be-| 


" ing acked where he found word, he replied preſently, | 


From Verona to Vicenza there are thirty miles, from Vi- | 
cenza to Verona thirty two; this is meant of aſcents | 


-She 
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20 FMorall Proverbs. 


Proverbi Morali. 


. CHLIETT 


bv; 


This is underſtood of one that hath long nails, 
Ic ſeemeth he hath ill neighbours. 
This 1s meant of one that prayſe *th himſelfe too much, 
He hath no cold ar his feer, 


This 3s underſtood of thoſe which ſometimes are conſtrained 
to ſell their commodities at @ , tower rate then they 
are worth, becauſe that having cold mn their feet, 
they may goe warm themſelves at the fire, and ſo 
vice verſa, 


A cloak is not made for one ſhowre of rain. 


pleaſure. 
He thinks himſelf to be Cara of Reggro. 


This is meant of a Brageadvian or vain glorious man, for 
when the Gibelines of Reggio were very powerfull, 
there was one Caca that was atall Giant-like man, 
who carried alwayes a great barre of tron, where- 
with he had killed divers of the Guelphies, who 
were then enemies to them of Reggio 1n that great 
long civil war that happened m Italy. 


A man doth never grew the poorer by 
giving almes. 
Becauſe almes are lent to God ,who is 4 good pay-maſter. 
The fir Hog, and the laſt Dog, _ 


This is meant that the firſt pig of a Sow, and the laſt puppy 
| of a Bitch is the beſt, 


Hedges have no eyes, but they have ears. od 


This Proverb giveth caution, that we ſhould be wary what 
to eake, and in whoſe preſence, 


BH 


God deliver me from a winching Mule, from 


She is in hopes to marry. | Ella affetta tor' matito, — 


4 |  Eglt ha 6attiv5 views. 


1 ſcaldarſi. 


This is meant of a fraend that is made to doe more then one + Queſto vuol dire, che non fifA un amico per ſer. 


Sidice Cura ch a lunghe Pugna. 


Queſto G'ntende d*unoche loda ſe Reflo, » 
Eel non ha freddo 4 piedi, 


$i dice di coloro che dal biſogno non ſono aftrety 
a vender le lot merci manco di quel che yz. 
gliono, & poſlono ſoſtentarle fin che yenghj, 
che {i levi per giufto Prezzo,& Eetratro, da co- 
loro che alcuna volta per aver freddo a i piedi 
le danno via per quel che poſlono per andar' a 


Non i fa mantello per un acqua ſola, 


vitſene una ſol yolta, 
Egl; par d'eſſer il Caca di Reggio. 


Una f fatta ſtoria fi racconta di queſto Caca, I 
Gibellini di Reggioerano molto poſſenti, & tra | 
gl1altri vi havea uno Chiamato 11 Caca da Rey- 
£0, & ancora per iſcherne del nome di luy fi 
fa mentione in motti ; Quel Cacaera grande 
come Gigante, & d1 maraviglioſa forza, & 
con una mazza di ferro in mano nullo &ardia 
appreſlare che no Vabbateſſe © morro d guafto. 


Niſſun drvento' mai povero per far 
elemoſyna. 


Perche chi dona a foveri impreſta a dio, 


Primo Poreoultimo Cane, 


Perche de Porci i primi che nafcono ſono 1 mi- 
gliori, & de' Cant gli ultimi. 


Le fieps non hanno occhi,ma orecchie, 


Auviſa che 6 guardi come fi parla, quandos'e 1 
luogo dove altri non veduro poſla udire, 


Dio ms guards da Mula che faccia hin, da 


the bleak North-wind, and from a 
Latine woman. 


Viz. From a woman that pretenderh to be too wiſe. 


God deliver me from him who hath no teeth. 
Viz. From a ſmonth-tounged, and flattering enemy. 


's from bad to worſe, 


Who hurlerh flones at Heaven, they fall 
 uon his head, 


V iz, Who refiſteth the good will of God, his buſineſſes goe 


Borea, & da Garbin, da donna che 
ſappia Latin. 
Da donna chi pretende ſaper' treppo. 


Dio mi guards da chi non ha dent. 
Cio & de un nemico ſoave & lufinghiere. 


Chi contra al cielo gitta pretra 1n capo 
glt ruorna. 
Cid.e, chi reſfiſte 1a volunta d'Iddio, le coſe luy 


—— 


ſaccedono di mal in peggio. Is 


y—_ 


———_I 


WEETY 


| Proverbi Morali. 


w_ 7" 86] 


Vai volete che 10 vada ſtar a Mantova. 
F | 

Ts. Voi volete chio* falliſca, perche a Ifanto- 
| - v4 varino la Maggiore parte de Mercatanti che 
falliſcono. 


Aoomoges.., 


Egl: ſiſta fra il letto &l lettuccio. 
;, Non. troppo bene, tratto ,da i convaleſcenti 
che-per la de bo lezza ora ul lerto , ora s'ul 
lettuccio fi gettano, 


4 Chiper altru promette entra per lo largo, 
| &F efce per loſtretto, 


Queſto e tratto dal corno chi hi due buchi 'uno- 
-(tretto Taltro largo. 


Ewa pi d'un Aſino biancho al mulino, 


Queſto £uſa quando alcuno penſa che qualche 
' coſa ſia ſua, perefler* fimile alla ſua, 


| Al Leone [ta bene Ia quartana, 


. 
Vuol dire, all' kuomo feroce & ſuperbo ſono uti- 
h le infermicd. 


4 - 


Sd es 


Tu m#hai rotto, © ſchiacciato il vono in boca, 


Dictamo, quando efſendo not per dire qualche 
coſa, ur'altro lo dice prima dinot. | 


| - Hopi da fareche 5 forni di Natale 
in Londra. 


FRY 


[Vuol dire chio ſono occupatiflims. 
D'agnello, d; Porco, di Scimia, 4; Leone tient 
il vino la compleſſione. 


{ Cio e che in vino veritas, quandouno e ubbriaco, 


Fl 


| #* ſcoprela ſua diſpoſitione. 4 


4 Pochi princips fi falvono, 


ja ragione C perche ve ne fhano pocki, come fu 
[| predicato inanzi it Duca di Savoya. 


R a. 
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Moral Proverbs. 


wy 
You will have me go to dwell at ©Montova, 
Viz. Thu will have me ſwallow a Spider, and play the Bank- 
r42:, and ſo go dwell at Mantova, the refuge of 
b An krupts . 
# 
He is betwixt the bed and the couch, 
T hat is, he is ill dispoſed;for when men are met well they ſome- 
times uſe tolw on their beds, ſometimes on their 


couches. | 


Who engageth for another, enters at the large hole; 
and cometh out art the freight, 


A caveat not to enter into bonds for another, 


There goes more then one white Aſſe to the mill. 


This is uſed when one taketh a thing to be his, becauſe 
tis like his, 


The quartan ague doth well with the Lion. 


Viz. Some croſſes, and fits of ſickneſſes do well wth a ſtron 
oud 


or pr MANns # 
Thou haſt crack'd the egg in my mourh, 


T his is meant of thoſe that thinking to ſpeak. of 4 buſine(3 
| another ſpeaketh before, ge EN 


I haye more buſineſs then London Fornaces  * 
| at Chritmaſs. 
Viz. Ihave more todo then I canturn my hands unts, 


Wine hath the complexion of a Lamb, a Hogg, 
an Ape, anda Lion, 


Viz. When one is drunke,then his humour, and uatural diffe- 
ſition 1s diſcovered, 


Few Princes goto heaven, 


Becauſe there are but fem of them, as it was preached before 
the Duke of Savoy, who is Prince of Piemont, 
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LETTERA PIACEUOLE, 

3 p Compoſta de ng LEM 

PROVERBI. 
INT Dell 


ARSICCIO 


 Academico Intronato, 
in Siens. 


A PLEASANT LETTER, 
Compoſed all of 


PROVERBS, 
__-ARSICCIO 
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SZ; Or cio ſonoal ficuro,mi voglio pur cavar queſia-maſchera,8 noninrerido pill far lo fciocco; 
t *Sorella mia, vol ul. fete ingannata a credere, che quello Arſiecis che faceva il batordo 
'fofle buono, Egli era pwl falſo, piu latino, & pil malitioſo ch'il Diavolo del Inferno; E ſe a 
bene facevala gatta-diMaſino, egli haveua ul pate in-mano, eb raſ6io alli cintola, &'come. 
colui cha ha farto fogni lana un x eſo, accennava a coppe,. 8 dava dana cercando $'ha: 
— eſſe poruto jigliar duo colombi a una faua ; Ma la ſorte volſe che altrifi levo prima diluy: 
xerche Ihuomo profone,. & Dio. d{fone ; Eglt 6 pens dandare a paſcere," & '\andd adorare,' 8 pero difle 
ben colvy, i ſogni non ſon veil, ez diſegni non rieſcono, & chi mal penſa, mal diſpenſa, & altri | mal. 
habbia & difſe bene, per che « giuflo.chicht cerca b:iga'la troyiafaa poſta, & chi porendo ſtare  cade trivia, | 
$i rompe 1 collo a ſ\uo danno fia. | DH 
Ma il male non ſta ſempre dove {i pena, che il mondo e tondo, & doppo la notre viene il giorno; Er come 
4 dice ognitemy o vienea chlo puo aſfertare;8 a chi rincreſce pongali a ſedere; Coſi fard 10,ne mNpayento 
di quel che 6 dice, che chi vive a ſperanza, muor cacando,chio ho priſciatio ſopra neve, & ſo hoggimal quantt. 
ani fanno una copy ia, &: quanti faia fanno tre buoi, & conoſco beniGmo un bue fra cento perſone, & per 
7 mezlio,conoſco j mizt buot, ne mi credo ingannare, che come ſapere,xil sa il matto in caſa ſua ch'il ſavio in 
quel{a a'aitri, e baſta. | 
{ Ma poireite dire, rarci torng, Orlando, To virnifondo che il bene non ft mai rardi, 8 pero anchorche la 
pietra :a caduta nel; 0220, & chiovegga chagheun zappa in acqua, © come dicono gettar le fave al mu- 
ro, & non 1. puo ſcorzare il 10: 0ne 3 C1 biſogna pot chhabbiamo rocatoil calo alla cicala ch'ella canti, & ſe 
bene egli e un {iuzzicare il formicalo, & un attizzare il fuoco e*non 1n-orta,quel che hi da efſe convien che 
. 6a, te riaſce mato non guariſce mai, Joſono oca, & oca convien ch'io muoia , Er fe bene fo il cane,dell' 
6rtolang catienza ; voiſapete che chif contenta, gode ; & 10 godo poiche la caſa bruccia & io mi ſcaldero 
urle mam; & ſe1oduro nelle ſcartate mio danno, il e peggio ch2 morire: Coftoro dicono che il mutar co- 
lume,el ſoportare le corna per forza & ad paridi morice. Et pero mi delibero di'sborrare un tratto, & dir 
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Pere due volts, Painofarebb: noaro ; Ma vol ſapete, come h dice, meglio e rauuederct una volca che nan 
4 maj, perche il pegeior.de tutti peccant e Voltinarione, 


[fn boggimii il @ncuillo di mona Cinbella,a& Mottreroui che yoi mi porrete bzn I'forzare,m4 non ingannare, 


{farrocredere che le lucciole tiano Lynterne,ctto non ho manziato travergole, & non fi pen(i niſſuno di farmi 
{xalandrino, ne farmi comppar la gatra perlepre, ch'ctsingannerabbe di groflo, perche quando il lor diavolo 
[aacque,il naio andaya alla banca,&,fingannano a parcito a penſar diſapern2 tanto eh do:mendoquanco io yeg- 


{Proverbio un par d'orcchie ſeccano cento lingue, & io ho udico ſempre pentira pil d*aver ciarlato che d'ayer ; 


[Ventura aver che poco ſennobata :MA io non feci mai bucata,ch non pioveſſe, & crederci ben che ploveſle, 
lai non che diluviafſe, Turta via non vien un male che non venga per bene, chi $a, ſolo Dis $& if cucto & | 


in 
.[wive verzica, & chi pecora fA il lupo la mangia. 
| 

{rin1. Voi dire forſe non voglio proyare che alla prova ft ſcorcica Faino, & molce cole ſon mzglio cre- J 
{derle che provarle;& io non m1voglio pigliar? gliimpacet del Trzccia, a chi duol il dence (e lo cavi, che io 
[non voglio che i peti d'alcri rompino le mi: brach2. Dico che ſere ſavia, & che gli * mzglioimparare alle ſpeſe 
|daltri,8 io che vengo dalla fofla ſo che coſa e il morto z co haveſse fatto 10 che non mi ſare1 gictato adoſso, | 
[&-ne li occhi agreito, & detro mi che 11 crdere,g il peuere ingunria le donne,e 1 cani : n? mi ſarebb2;buſate | 


— — | 


gone nn og - * ; . ; - : wy 
cone tl co-fo ſe coglie, cogliz ſe non ſparge, & a chi coca, tocchi ; A me balta moſtrare che non ſon'io que] 
'ch2 ha dato al cane, & pol che hq catcivi vicini biſogna ch'io ni loda da me ſteffo, ſe bene dicono che chi lo- } * 
4a s inbroda. Bala cl1o poſla dir per voJ mo:iz © viddi ch2 mi pianſe, & veggio per prova che Falegrezze di 
aa;Ho monJoduran poco, & che rutto quello che riluce non © 0:0. Egli e mala coſaVeſler cattivo, ma glis 

iore Veflere conoictuto. | 
” Joconfeflochio preh un granchio, & ſe non fu con dug boche dicalo chilos2 ; Mi chez proficca cauuederfi 
0p 0'l farto, 0 cardar pentirſi al capezzale ; Chi hatemnpo, non aſpetticempo,& pizliil b:nz quando viene, 

231 mondo & facto a ſcale chile icenle, & ct leſale ; Ec Phore non tornano a dierco che fe la coſa $havede 


| Yengodunque afar cone colytche perduct i buoi ſerra la ſtalla, 8 $0 ch'egli e ungittare il manico dietro 
alla pala ; pur lo faccio accio che non crediare ch'io dorma al fuo:o, © mene vada preſo alla grida, chio non 


<2 i gactuchi hanno aperco gli occhi, ne voglia che 6 poſla dire che mi tia tata yendura la lepre in ſacco, n= 


— } 


jando,maal frigzer' ſe ne auuedranno; Al carnevale 6 conoſce chi ha la gallina grafla, queſti chi fanno tane: 
toil Gavioil pin delle volre vengon' a cader del lor afino, d dari de la ſcure nel prede. Jo ho ſempre-yeduta | 
ce chi piu ne h: pw ne imbrarra, & chi Aſinoe & cervio eſfer fi crede fa la _ nel paniere, 

. Ma non e ben ſempre dire il cutto, anz1 dicono ch'gli e meglio mangiare quel chz alcri ha, che dir quel che 
alcci 54, perche in bocca ſerrata non encro mai moſca,& la linzuz non h1ofſo ma fa romper* il doſlo, perche | 
chicroppo parla,ſoelſo falla,ge per cio dicono,ch2 e ſavizzza parlar poco, & aſcoltar aſlaj,8 di qui nacque quel | 


[zacciuto; Anchor che h dica che chi non parla Dio non ode, & pero dicono mole diilfacco ruo,ge laſciafar al 
diavolo,tz 1d confeſſo ch2 fi perde molto effer ftolco, & chi non $*arTiſchia non guadagna,g chi yuol del peſce 

biſogna che s'ammolli le brache. | | 
. Ma a mee ſempre inrervenuto cone al can d'efopo, perchz anchor chio habbia rotto il ſcilinguagriolo la | 
fortuna nr'e ata ſempre fi contraria che ſempre ho dato ſotco le buche, 8 trovo verldimo quel che & canta : | 


accaſca in un puntoque che non accaſca in centd anni, 8 pero jo ben mi comforro,che ſe bene le pere mature 
cadono.in bocca aporci, nonepero che chi opera bene calhora non yenga rimaterato,, & che colui che mal 
ive non-mucia,ma le non mivoglio getrar fra i morti, che Dio dice AJjurati, chio tauicaro, & vegeo che chi 


Jo ſon ben ſciocco ma non tanto quanto vol mi fate, & ſe yoi non me lo crelete, nmertetimi, il dico in boc- 
az vederete (e io ſon terreno da po:ct vigna,& da plantar carorte, & ſe 1o vi riuſciro meglio a pane ch2 a fa- | 


kbanche dizrro;Mi ſe iofect mile me-n2 gratto gli occht & © ud dir pe: mz, ch2 chi ſenplicenents pecca 


annitanto varra il lino quanto la Roppa,& chihwera mangiato ul pzſce c1ch2:2 12 liſchz,g ſe bene il peccaro |} 
fari vecchio [1 penitenza ſari nuoya. Hora il Loperchio ronpe il coperchio, 8 la forza caca adoſso la ragione ; | 
Bi-o2n1.quando al:ri e incudine ſoffcire, & quando martello percuotere, ch gio-are & perdere lo a far ozni 
uno-8 biſogn1ral volta pena patire per bella-parere, 8 ſe 10h) le corna 1n ſeno non mele vozlo metcer* in. 
@; 0, fallo celatoe mezzo per donato, & cercar d'aſpettar il r221po, ch cagna fr2troloa F1 1 cagnuolt ciechi ;, 
tfdice ancora che non 6 face mai nulla b:n in frerra,ſalvo che il fug2ire la pete, per ciovoglio laſctar paſar. | 

fre-pani per copia,verche io h5 ſerttico dire che chi guarda a oznt penn non fa mu letro, tanco pt chio,hd,} 
Pafare con gente Rraſcinata da cani, & ch2 83 dove il diayolo tien la coda, & com: dic5no hi portato le nic-, 
care & E palsato di pinton di maniera che il mio carlino non var:is cinque foldj, alcre ch voi (apere che chiha, 
poca vergogna tutto il mondo eſuo. | 


. 


Voi direte forſe, Arficcio,il can2 chiyuol marder yon abbuae dove biſognano 1 Ffarti le parole ſono dayanzo' | 
ſarcbbe meglio che tu ti arrecaſſi l1 mano al perro,gc ti recordati che cu nan hat pers il fil rofſo per valzc * Uſer; 
belio della matrizna, & n'bai facte'le tue parti, 8 ſaj che 6 dice,qua bafino ch da in parete1l colpd che di lo 
ticeve : Ti lamentide gamba ſana, 8 tifi potrebbe dire,ch2 non Cai ricevzre li ſcherz1, & ch2 afino bianco ti 


vial molino,8non ſai quel che te ne fanno, &miri la bruſca d'alcri, non vedila tua craye,come ſe non ſageſii- 


bene hai arato con 1aſino,& col bue,g ſei andato con li zoccholi per Iaſciuro a tuo placer 


dic fi I'uhono ladro & dicono a Varca aperta il fayio_pecca,& che il mal pertuſo non yuol ſine. 


ſenplicemente va all* inferno, 8 certo i5 confeſso chio ful colro'al baccon2 con2 i ranocchi, ma di quia cent” } 


mo che ſei.ftato Vaſino nel pignaraio, & hai fatto d'ogni herba faſcio come falce fenaia, & qu"ey rE.vyenuto | 
e,nora [1 pat MIraco- | 
bo che i granchi vadino a traverſo, & bravia credenza: Non ſai tu chi h4 bocca yuol mangiare, 2 che la como- | 


Tu vat a zonzo per il mondo, ne ti recordi che chi va al mercato perde il lato & chi non corna di corto = | 
| : _ Are 
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dire d'elicr morto z 1 uvuoiuna legge per te, & un altra per gl altri come ſe non ſapefſi che ogni grillo grill, , 
ſe, & ogniuno tira Vacqua al ſuo molino; & chi prende dilerto di far frode, 8 laſcia la via vecchia per la nuoy 
8& vuol to:re a Mattonar' 1] mare, & 1nlegnar* a volar {gl afini, 0 menare l'oflo a Modena fi perde tem : 
e ;arole,8& J palli; fi che ſe tu tiſeidiſpolto a volar' ſenza ale & facevifondamento inaria, lamengati dire ; py 
| tat che latilianone farta per gltabni, & anchor che la oirlanda coſti un quatrin la non (ta bene a Ogniung, 
& chi troppo preſume, & troppo alto ſale fa maggior caduta, Tu i lamenti che le cue bugie non ton cre. 
dute, & in tanto non vuci crederea glialcrila verica ; Anzi 10 ui riſpondo ch'io ſono in Caftivo Rato per tro 
x © credere, & per laſciarm menar per 1 nalo come le bufale, '& come colui chi non bavecca pi malitia ch'uny 
colomba, ftava a becca aſperta cor 1\ pafſerotti quando mi davi ad intendere che la luna ſtava fofra il ciels 
del fo:no. In fine che ognuno ſe'l becca, & quello e'l tuo nemico che e diruo ufficio, & chi offende nan per. 
dona mai, & un pena ghiotto I'alcroil raverniere & tra corſale & corſale non fi perde ſe noni barili vuori, ns 
fu mai un {i rritto che non hi trovalse un peggior dilui, perch2 ogni drirto ha il ſuo roverſio ; & pero mi ſon ri. 
ſolro eſcer ſempre tiacle, perche 10 non voglio che mi tia farto far' 1] latino a cavallo; perche per dir il vero [hy. 
omo CE impiccato ; & dicono clegli e 1l vero quel che diffy1iace. = | | 
Faro dunque Vintronato, Eparlero perProverbi comuni, & come 1 chi canta,gtrova,perche < mal ſordq que 
che non vuol udire ; & e mal buflare a forniconi di ſorbo, che fanno' ocecchudi mercaranti, & f< laſciare prac. 
chiare,& dicono tu dirai, & io faro;& 10 miſon accorto che queſto pighar le moſche in aria, e un voler *eflet 1; | 
favola de Commune, ec E come voler entrar in un pettine di ſerte che eta cava, & quatro mette,& E meeglio ac 
cordar{? con la volonta del maggiore, & legare Fafino dove yuol il padron2, & non voler* andar su per le cine 
de gh alteri,che chi fa la caſa in piazza, un dice chee alta, & alto ch'ella e baſſa, & quel che gone il ſuo cul 
in con. 2lio, Vuno dice blanco, Valtro vermigho, & benche dicono vece di fopolo yoce di Dio, nientedimeng 
vol {apere che non e beſtia pil pazza diquella del popolo, in acqua py oroſla che quella di maccheroni, 8 pe- 
ro 10 mi guardo di due co.e, una da ſegnati da dio, Paltra daque chere, co:ne ancho da hoſte nuovo, g putz. 
na vecchia ; Jo ho trovato che ognun conta della fiera com' eglt ando con efla, & che talhora per un brutroy- 
ſo fi perde una buona compagma, che porco pigro non mangio mal pera mazza ; Tanro e il bene che na 
©10VO, qQuanto il male che non nuoce, E chi non vuol ballare non vada al ballo, perche poi ſere dentro biſogn; 
ballare,non fare come ul mocicone del' Ar/iccro che fi laſcio fuggire j peſci cotti di mano. 

O fciocco,come ti ita bene ognt male, va datri in un monte d1 lolla,8 non comparice piu fra la gente e pol. 

bile che ru che fai il Gigante, vuoi darno;ma a gl altri ri fia laſciato ſiaccuare le noci 1n capo, & menar in 
Ca;eruccia di queſta ſorre ? Riſpondo, che chi fat come puo non fa mal bene, & che contra due non la potreb- 
be anche Orlando, & ſe io ſtettt cheto, & non m1 dolfi fect perche non mu fofle derro ſempre la piu triſta rut 
del car:o & quella che gracida, & che ha da fare la luna con i granchi, intrometendo ui io dove non biſogna, 
& era per certo che non {i direbbe di me viene Vafino di montagna, & caccia il cavallo di ſtalla; Er pero ioftay 
come ul prere della roca offerta, che per piu non poter Ihuomo  laſcia cadere ; Ma non e chio non vedeſ il 
mio male, perche al turro e orbo chinon vede 1l ſole. Pure, come videte che la pala guarda la vigna ; Jo volk 
xiv totto che i.diceflle che fuget il tale, che quifu morto il tale, renendo ſferanza in quel chef dice, fiedis 
oambecta & vedrai tua vendetta ;- Ma chi ha la prima non ne va mai nerto,quel imboccark per man d'alrri, * un 
non atollar{i mat. 
Jo vorrei veder untratto s'1o poteſh cavar la muffa di queſto vino, perche queſto giocar il petriera, 8 voiſz- 
pete chi'o $6 che chi ti fa 16 carezze che-non ſuole,non va a buon camino,perche 5 tradire,o ingannarti vuole, | 
Quel ſervir de pediglio canrar bene, & ruſpar male ec un arte del diavolo ; Ma chi ha cotto il culo co ceci come 
10,c baſtaelle non ſono coſe da ttare al marce!lo, chio hd udito dir pui d'una yolta che le galline fi pigliano con 
belle,belle, & non con ſc1o1a,ſcioia,& che ral mano 6 bacia che 6 vorebbe veder mozza, 2: che non E incanna- 
ro ſe non che fi fida. Jo non intendo di rubbar'il porco per dar i piedi per limoſina,ne manco far com” il zolla 
chi daua due pecore nere per una bianca, per cioche io $0 che Vamore 2 cieco, & pazzo,8 perd dice ch'io pi- 
angerd per noci, & efli per aglio,8& m'accorgo ch'ogni bel giuco rinercreſce,z: ben ſpeſſo fi piglia delle volpi; 
Pur credi che a cane chi lecca cenere © mal fidarli la farina, 8 e come porre il lupo per pecotaio, & andar* alk 
oatta pe'l lardo; Jo fugg!i ben il ranno caldo, & dubico un rempodi non me dar' in un trenr* uno, temendo di 
non effer fatto morire di tiico. Ma chi ſcappa da un punro ſcappa di cento, & non E in tutto ſavio colui chi 
non ſa biſognando efler pazzo, & pers feci Vintronato, 8 volli prima perder il dono che la mano ; Jo mi ſento 
fin qua zuffolar gli orecchi, & parmi videre queſta tua canta favola Arſiccio, non vo:rei che mereſſ1 il pulce ne} 
oli orecchi altruitin queſta maniera; Jo ti cognoſco meglio cha la madre che ti fece, ru ti vorreſti metter' il 
cervello a partito, & ti riuſcira quello che non ri pen(;, perche ru ſai che chi altritribula ſe non poſa, & che ti 
fi potrebbe dire come la padella al paiuolo ognun facci ifarti ſuoi. Turti laſci imbrogliare, g poi tardiri, & tl 
maraccigli del ront' a Treſſa, 8& non ſai che maggior miracolo fi il baleno,g che Pamore,g le latofſe non < poſ- 
ſono celare ; Tu hai Feſſempio inanzialla buona derrata penſavi su, & credi che non ſono rturri huomini ch1 
piſciano al muro. pi 
Ma non intendo andar a caccia de grilli a efſer lungo tempo faſtidioſo, ſe mi ſcriverete farere il debito yo- 
ſtro,ed 10 ui riſpondero come Paſino che raglia dandovi per: pgni pane tre foggacie, diſchiarando ui queſto mio 
ghiribezzo con altri rermini xiv chiari. Di Milano dove io meno la vita di michelazzo, mango, g beuo, & 
vadoaſolazzo ; Eflendo al comando tutto di Y. S. la quale N. S. feliciti,del meſe de gli aſini, 


Ruel che tanto ama voi quants 
amate vor medeſima, 
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REFRANES. 


PROVERBIOS 


EN ROMANGCE:> 
0 la Lengua Caſtellana; : 


A los quales ſe han anadido algunos Portuguezes , Catalanes, 
| y Gallegos, &c. 


De los quales he andan G LO SS ADOS. 


IEEE — 


PROVERBS, 


ADAGES in the. SPANISH TOUNG, 
VV hereunto there are added divers, in Portugues, 
Catalan, and Gallego ; 


VVuh G LOSSES upon the darkeſt of chem. 


Which PROFERSBS are | 


{Morar, relating to good life ; : 
PHYSICAL, relating to Diet, and Health 
Partly ; Tana, relating to particular places ; 
Tzxrorar, relating to ſeaſons ; 
| IRoN1caL, relating to Drokery, and Mirth. 


| 
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Carta Compueſta de 


REFRANE SS, 


Concurrientes todos ala conſervacion de la ſalud humana 


A 
Don LYYS DIVES, queDios guarde mas 


de mul annos, 


(on ſalud, y honras correſpondientes a ſus Heroicas prendas , | 
Y merecimientos. | 


SS icndola Salud la mas precioſa Joya de quantas la Natura tiene en ſu retrete, Yo le 
WRSR encomiendo tres Dofores para mantenerla, es a ſaber, el DoRor Dieta, el Do- 
Til ctor Repoſo, y el Doctor Gozo. E 
282 Tocante el poſtrero, bien ſe ſabe por experiencia, (que es aquel gran eſpeio de ſa- 
Sz biduria) que una onca de alegria vale mas que cienquintales de melancolia ; peſa- | - 
dumbres no pagan deudas, el cuydado en demaſia roe haſta el tuetano, Coracon contento es gran 
calento,que puede dezir, Alegramente, el diablo es muerto, y elItaliano dize, poco cibo, & men 
affanno, ſanita del corpo fanno, tambien dize, grave cura non ti punea, & ſara tua vita lunga. 
Tocante el ſegundo Doftor que mira al govierns del cuerpo , es mucha werdad, que poca fatigaes 
gran-ſalud, Bueno es paſfſear haſta que ſe yea la ſangre en le mexilla, no el ſador en la frente , por 
lo que toca al ſuekio,que esel Rey de Repoſo, Duerme el dia quando quieres, y la noche quanto 
puedes; la noche noche, y el dia dia, y viviras con alegriaz Mas, quien quiere bien dormir que 
compre la cama de un deudor ; Allende de eſto, come poco , y cena mas, duerme en alto y vivi- 
ras ; pero ſobre la ſombra del nogal, no te pongas a acoſtar; Mas deſto, bueno es madrugar, por- 
que quien el diablo ha*d'engaiar, de manana ſe ha de levantar; tambien trenga cuenta de yr por la 
manaia a la peſcaria, y la tarde a la carniceria, porque pece y hueſped luego hieden; Tocante 1a co- 
bertura del cuerpo, 11 quieres vivir ſano, haz te viejo temprano , no dexes los pelliſcos haſta que] - 
vengan los Galileos; buena regla es, que yo ande caliente y riaſe la gente; Otra ay mas parricular, 
enxuto el pie, caliente la cabeca por el reſto'vive como beſtia z eſcuche tambien lo que dize el Ro- 
mano, Yeſti caldo, manzia poco, bevi aſſai, & wivirai. Por lo que toca las partes del cuerpo , adutertaſe, 
que los oios (fiendo malos) ſe hande curar con el codo; Los dientes no piden in mucho cuyda- 
do, in demaſiado deſcuydo, quando te dolieren las tripas hazlo ſaber al culo, mee claro, y higa 
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| 
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para el medico; Axadeſe a eſto,ſi meares de color de florin , echa el medico para ruyn , toda via 
quien mea, y no Pee, va a la corte, y el Rey no vee; ſepaſe tambien que a la gota, el medico no 
vee gotaz Tocante el caſamiento, & dicho del Marques d: Mirabel, ſe ha de obſervar, el qual fiendo 
preguntado como vivia tantos aros, (porque tenia mas de ochenta) reſpondio , Caſeme tarde, y embiu- 
de me temprano 3 fi quieres hembra eſcoie la negra, porque la *muger negra trementina en ella, 
tambien el Frances dize, Fille brunette, gaye, & nette ; pero, muger roxa y barbuda de cien paſlos| 
lasſaludas mas de eſto, muger, anade, y cabra mala coſa fiendo magra; Obſerveſe tambien eſte 
cumplimiento, Junio, Julio, y Agoſto, Sexora mia, no os conolco. 


Tocante el Doctor Dieta que predomina mucho ſobre la ſalid, es Regla general , quien mucho come 
A 3 poco 


V— F.. _ _ 


TY 


«mw 


wv 


|zano; Quien come bien, y beve bien, hazelo que deve; pero, a buen comer, © a mal comer 
_:| ties vezes haz de beyer ; Por lo que toca'a la bevanda; Bevaſe Agua como un buey, y Vino como 
[Rey ; El Agua tiene tres excellentes virtudes, ni enferma, ni Adeuda, ni Embiuda; toda via, A- 


|Tambien a bocado hardn eipolado de vino/z pero vino traſnochado.no vale un _cornado ; Dixo 1; 


Agoſtino. .Tocanre las frucas y legumbres,” obſerveſe, que pan reziente, y vuas,a las mo-as pone 
| mudas, ya las yiejasqpiralaswrragas 3  Azeyruna oro es una, dos. placg, fercera.mart;z Quieres 
{buen bockdo} "et hiefpolo:defperido; Pera'que dizir Rodries 00 vale'un-bigo, otros dizen, la my- 
ger, ylapers, laque calla es buena; per9'el Frances tiene una buena caucion trocante eſta fruca,| 
(iz. Apres la poire, ou le vin, oule preſt;e; Mas, fobre Melon vino: folldn : Con todo ſea ſalſ: 
| Frances, dize, ceſt un banquet du diabie, on 11 n;y a point du ſel. Tocanteel-Hinoio,'y}. 
[1a rudacay'doszetfranes.myy notables, '<s'a ſaber, "Quien hinojo vee,'y no coje, diablo es., que ns 
[hombres @*orro; filſupicltie 1a muger lavirrnddeHruda, la buſcaria de noche ala luna, | 


[un cavallo, tres cavallos un hombre, 'tres'bqmbres.un'cieryo, tresciervos un Elefante.. No. 
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Poco come 3 EllItaliano dize biſogna far tre paſti per ſtar ſano, un buono, un catrivo, ed un mez- 


gua fria,.. y pan Caliente nunca hizieron buen. vientre; Siempre al higo Agua, y ala pera vino; 


leche al vino, bien vengays amigo; Regla es muy ſaludable, Quien quiſiere vivir ſano, coma Po- 
co,y cene temprano. Tocante. los manjares, Cabrito de un mes, y rezental de tres ; un huevyo e(- 


| caſeza, dos gentileza, tres Valentia, quatro vellaqueria z dizeſe, que fi el Villano ſupieſle el ſabdr| 
|de la gallinaen el Henero, vo dexiria ninguna ef el polleto.; Eſcojaſe-fiempre leche de cabra,man- 


reca de yaca, yquelo de oueja, pero, el queſo'que vien ge corta mano es. elmas ſano; Alos mo- 
cos eſta permitido de com:r mas que alos otros, porque ſe dize, que el moco creciente, ha el lo- 
bo enel vientre: Por eſto ſe dize,que quien hurra la cena al viezjo, nole haze agravio; porque qui- 
en'no cena, no ha meneſter Avicena; otros dizen, que mas mato la cena, que no ſan:> Avicena; 
De ſuerte que fi tienes gana de morir, come carnero-afſado, y echate a dormir: Atadele a eſto, 


la Eſpina; Erquieg cometaracoles en Abril apareje cera, y pavil; todavia.quando llueve, y haze 
ſol, cole el caracol....Noay caldo comq eÞPswumo gaijarro, pero ni olla fin tocino, ni ſermon fig 


- 1. JS ITWE inner Wn #7 a | 
que {1 quieres-comida mala, come Mebre aflads - Quien en'Mayo come farding,* en, Agoſto capa}, 


Ve; 


Forqueel Frances, 


7 


. Obſervando eſt Reglas ſe podria vivir tilto quanto un Eltfante qui es de la may large widg. de quing 
tos animales ay, ſegun aquel Refran gradual; Uncrodura tres, avs, un perro-mresferos', mespant 


mas, fi no, que defſeandoleen conelutionſaltid'y'gozo; y cafx 


:# ems. 1%» lo w, 
S. Gat rooting AY me Bf CUXEOMUN oxril.y papo, qutedode rods 
mis Entranas fu'criado mayor, porque, Quiltere aunque ſoy chico, 'K 
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My V Concurringallin one congruous ſenſe, and conducing to 
vi the preſervation of Humane Heahh. 

: @ || : To the Heroique Knight, 


..,- Sir LEWIS DIVES, whom God preſerve with 
IS health and long life,&c. 
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= EES>=221 weight of - Melancholy, Sorrow quits no ſcore, and too much care eats to the wery mar- 
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or ; yet we ſay, who piſſeth and lets not a fart, goes to the Court and ſee's not the King, Know alſo that 
BY [touching the Gont the Phyſician is blind, Touching Marriage, the ſaying of the Marqueſſe of Ms & ob-| 

= }ervable, who being ask'd how he came to live ſo many fair years (for he was above fourſcore) he anſwe- 
red, 7 marricd late, 'and I was a widdower betimes ;, If thou deſireſt a woman, chooſ, c a black one, for mt 
a black woman there is turpentine, whereunto the French man alludes, when he ſaith, the brown laſſe it 
gay and cleanly: But for a red hair d,or bearded woman, ſalute them a bundred paces off | 
Touching Dottor Diet, who predominates much over humane health , *t1s a general rule, that he who} 
eats much eats but little. The Italian ſaith, that to pheſerve health, one muſt make three meals 4 day, one} 
good, one bad,and another midling one; who eats well,and drinks well, doth what he ought t6 do;, but whether 
"(you dine well or ill, be ſure to drink thrice: Touching drink; drink water like an oxe ; and wine = 1 

| "ry 
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King ; Water hath three excellent wertues, for it neither maſes "ane ſick, nor puts one in debt, norm 
4 widower ; yet cold water and hit bread never made googttllyc After the fig water; aug 
wines 4 jadiſh bit alſo requires a ſpur of wine, but wine that ſtood all night is not wort 


paint young maids, and takes away wrinkle from old folks. One olive is gold, two ſilver, three by, 
If you will have a good bit, eat a peel'd Medlar. The Pear which cryes Rodrigo i not worth 4 ruſh 


(to confeſs you before death.) But after melon wine is a felon let there 
mas the other us, that if the good woman aid know the vertue of Ruc, 
Moonſhine... 

lz lephant, whom 
three horſes, 4 Stag three men, an Elephant three Stags, No'more now, but that wiſhing you all 


-” 


14 Giant to ſerve 908, . 


the juyce of Flint, (viz. of water that flowes thence) Bur let not the pot of pottage be without bacon, yp 
8 Sermon without Saint Auſtine. Touching fruit and garden-herbs, obſerve that new bread and eral 


Others ſay, that the woman and the Pear which 5s ſilent are the beſt. But the French man hath a good -cay-l 


tion touching this fruit, viz." Apres la poire, 0'1-le vin ou le preſtre , = Pear the wine or the Prieff 
e ſalt withall, for the French 


may will tell you again, 'tis a banquet for the Devil where there ts no ſalt, Touching Fennel and at 
there be two notable Proverbs, vize that he mho ſees Fennel, and doth not gather'it, he 3 a Devil andll 
['9 would book far it in the nicht] 


By obſerving theſe rules one might by the ſtrength and complacenty of -Nutare"ahrive to ohe age if E T 
| | the N atural iſts ”Y ve to live longeſt of any TerreFrial creature;-according to that ar 
| dual Proverb of lives, wiz. A hedge dath Laſt three years, *a dog three hedges, a horſe three dors, a my 


and gladneſs, Ireſt from my very boner, your greateſt ſervant, for- althoughT am but nite, Iota, 


* Refrancs, O Proverbios Mo- 
wa ' rales tendientes 4 las coſtumbres, | 
7h! y a la buena Vida, &c, 


On todo el Mundo guerra, 

Y paz con Ingalatierra ; 

La primera muger es Matrimo- 
no, la —_ companua, la 
rercera Heregia. 

La cruz en les ;pechos, y el Di- 

3 ablo en los hechos. 

Mejor es huevo oy, que polls Mariana. 

- Mas vale pubado de natural, que almocada' 

"de ciencla. 

Pe 0 2 POco, hila la vieja el coo. 

eve algo para Paſcua, y hazerte ha corta Fx 

Fnarcfing. 

pleyro y Urinal. Llevan el hombre al Hoſi- 

| (al. 

* wien'no miente,No vienz de baena cente. 

Noay generacion, do no ay © puta 0 ladron. 

De oio de Ramera, y bueltade dado guarre, 

El hueſped, y el pece a tres dias hiede. 

Eldat limoſna nunca la bolſa mengua. 

De rabo de puerco nunca buen virote, 

Antes moral que Almendro, 


0 


Wie Narigudo POCaS vezes Cornudo. 

I ſeco dura tres annos,un perro tres ſettos,tres 
Eperros un cayallo, tres cavallos un hombre, 
Eres, hombres un clervo, . tres cleryos un Ele- 
ante. : ' 

Quin poco ſabe preflo lo reza. 

No me curo de los Santos.qu2 means 
Quien dinero tiene, alcanga lo que quiere. 
Quizn roſa debaxo de hoia,dos vezes ſe moia. 
C uten al cielo. eſcupe, er, Ia cara le CaC. 


2» 


Quando: eftuvieres con.ty-muger vientrecon vi- 
.entre,no le digas qQUanto te viniere a la ment. 
Quando Dios no quiere, el Santo no puede. 
Quando todos dizen que.eres Aſno, rebuzna. 
Quando la mala Fortuna ſe duerme nadie la 
| deſpierre. 

Quien trabaia, tiene alhaja; 
Wien comnpra y vende, lo que gaſta_ no fiente. 
Nr for colloio, in ou conſeio no delares tu} N 
| VENceiO.,.., 

Ni yerua :en..el. trigo ; 

amigo, 

Elcoracon manda las carnes. SOT = er 
Hagaſe el milagro,y hagalo Mahoma. ; ,__ -; 
Nun dedo haze mano,ni una golondrina verano 
Ni moco,pariente, ni i rogado,no lo romes por tu 

Criado, 

Nitan vieja .que amulz,.ni,tan moca que. re- 
{ loce, 
De mula que haze | hin, y mager que. habla latin 


nj ſoſpecha. en el 


OY 
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[4 long-nos'd wan folders aC uckold. 


[1 care not for Saints *hat viſe 


| 77bo. ſpits at Heaven, bis. ſpertle falls on his face. Underſtood 


- 
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eMoral Proverbs, or Adages con- 
| ducing to Manners, and to 
good Life, & Co 


Yeoh 1th all the World have War, 
But with England do not jar. 
T he firſt Wife 5s Matrimony, 


the ſecond Con 
par), the third s Hereſie. | 


| He carrieth the (roſs on his breaft, and the 
Devil in his allions, ' 

An Egge'ts better to day, then a Pullet to morrow. 

A handful of Nature 1s berter then an armful of $ci- 

ence, 

By little and Little the old Woman ſpinnes the biindle of flax. 

_ money at Eaſter, and Lent mill fan —_ to 

thee. 


eA ſuit in Law, and an Urinal, bring 4 man tothe Hoſp. 


Who ne ver {yes comes not of good Kinred. 

There's no family but there's a Whore or aKnave of it. 

From the glances of a Drab, and the turn of a Die, rake heed. 
Gueſts andgf if Pink iathiee dayes. 

Giving of Almes never tightens the Panſe. 

One can never make a ſtreight. Arrow of a Sowes tayl. 

Be rather a Mulberry rhen an A nmderee, viz, Be rather 
ſlow then haſty. 


A Heage lats three years, a Dog outlaſts thro Hedges ; 8 
Horſe three Dogs, 4 Man three Horſes, a Stag three Men, | 
an Elephant outh ves three nf 


Who knows lutle tells; it quickly. 


Who hath money hath Wh he will, 
tho ſhelters himſelf under leaves is twice wer. 


of blaſphemers. 

When'thoa'art with toy: wife belly ts belly, yet do not tell her all 
things thou knoweſh, 

then it pleaſeth nat G a the Saint Can do little. 

When all tell thee thou art-an Aſs, 'ristime far thee to roy. 

When ill Forqune lies aſleep, let none rawnke her, © © 


tho labowrs ee want nohouſtold- «ff. 
Who bayes.and. ſells feels nor what he. ſpends. 
Neither for c 64 nor for —_ loſe thy own held, 


Nor. WT n thy corny nor ſ. ruplers in * friend, 


The heart bears up the body. 

Let the miracle be done', though Moahower doe it, 

Ore finger makes no hand, nor one ſwallow a ſommer," 

Nether takg too young a” boy, nor kenſm1an, nor on Mage 6 is in- 

treated for thy ſervant. 

Nor ſo old that ſhe cateswith a __— month, wor 
be a wanton. 
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Take heed of a winching State, and Pl Late Woman,” 
B 


fuarte; 
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TC harge of weather rhe diſcourſe of fools. 


TA! the fingers are not of one length, viz. all men are wot equal, 
| 


1/ho hath atrade hath 4 benefice. 
JHe 1s net poor that hath little , but he that covet ngueh,, 


l . by 
| All the fat is fallen. into the fire, | 

| There's nothing ſo bad as ta-want money. 
|/Yhereſeere thou goeft there's three leagues of ill way,” 
1 He u as ſure as Marchin Lent, © © 
le body alone neither ſings nor meeps,” 

| Ther e's.no houſe bur hath ſomething not to be ſpoken of. 


{Do good, there's no matter to whons.' 


| The word of the month, like the ſtone of 4 ſling, 
17 hen the Urina! came, John Paſquat wes dead. 


| He knows one pourt more then the Devil : ſpoken of a cun- 


1T he day thou doft marry, 
1A manis taken by the beard, and a woman by t 


Lets prey to God by Saints, but not by ſo many. 


| God comes to viſit us wmhout a Bell, viz. without novſe.” 
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z Moral Proverbs. 


Nor a prophecying Maid, wor 4 learned wifes 
Nor eyes in letter, nor hands mm thests. 
When the motth is ſput, the flies cannot enter, © 


The Dog wags his tail not for thee, but for the bread, 
Duggs draw more then Axletrees or Wheels, 
A bluſh in the face is better then a blot in the heart, - 


rief of many turns to pleaſure. - 
/ Pawne 7 Cheſt is better then a pledge is the c Mar- 


ker. 


nature. 


Puttocks abed draw more then Bulls in a fallow. 
Better be a fool then obſtinate. 


one. | 
There 15 n8t ſuch an enchantment as good ſervice, 
In the month of the wiſe a publick report is aſecret. 


All is rot true that the Tabour ſounds, 

JMarriage is not made of Muſhromes, but of good round 
Cakes, 

þ 


There's mo ſuch Doitrine as that of the Ant, _ 


CEE 


VVords and feathers are toſſed by the air, 
Grief for othe 's bangs by a hair, © 


[#/Phe piſſeth and doth not fart, goes tothe Court, and ſees wot. 


the Kirg. 


1V/Fko will have a-ba»ſome wife, let him chuſe her upon Satur- 


day, ard not uper Sunday, viz, when ſhe is:in her fine 
cloaths. | 

T he wiſe man changeth.connſel, the fool not, = 
ning fellow. : 
thou deft curevr hill thy ſe'f. 
thred, 


 —— 
\ 


Mother and dauzhter wears one ſmock., viz. they are of one\_ Madre, y hija viſten una camila, 


he. 


\| No ay tal nechizo como buen ſe:vicio. 
They are not all men that piſs at the wall. , 
| No es todo vero, lo que ſuenael pandero. 


þ 


. .4Noay maltan laftimero, como no rener dinero, | 


_{El dia que te caſas, © teſanas, 0 te matas. 


- - . , | hd A, 
N1 moca adevina, in muger ladina, 


En bo ca cerrada, no entra moſca. 
| Mudanca de tiempos, bordon de necios, 
Menea la cola el can no por ti,{ino por el Fan, 
Mas tiran tetas, que exes, y catritas, 
Mas vale yerguenca cn cara, que manzilla en 
COragon, £ 
Mal de muchos, gozo es. 


placa. 


vecho. 
Mas vale ſer necito que porfiado. 


Therefore a man is a Cuckold, becauſe two can de wore then\ Por eflo es hombre Cornudo porque dos puedey 


mas que uno. 


En la boca del diſcreto, lo publico es ſecrets, 
No ſon todos hombres que mean a la pared, 


No ſe baze la boda de hongos , fino de bolloy 
redondos. 

Todos los dedos no ſon y guales. 

No ay tal dodtrina como la de la hornuga, 

Quien ha officio, ha beneficio. | 

No es pobre el que tiene poco, mas el que 
dicia mucho, "4 

Nueſtro gozo en el pozo. 

Por do quiera ay tres leguas de mal quebrants,| 

; No puede mas faltar que Marco en Quareſmns,| 

Ln alma ſola ni canta, nil lora. 4} 

No ay caſa do no aya ſu chiricalla, 

Haz bien, y no cates a quien, 

Palabras y'. lumas el viento las tumba. 

Duelo ageno de pelo cuelga, 

.Palabra de boca, jiedra de honda. 

Quando yino el orinal, muerto era Jaan Paſ- 

wal. 

un mea y no pee, va ala Corte, y noveeal 
el Rey. 

Quien quiere muger hermoſa el Sabado la ef- 

coja.y no el Domingo. 


11 ſabio muda conſejo, il necio no, 
'Sabe un punto mas que el Diablo, 


Toma ſe el hombre por la barba, y la muger 
For el hilo. 


The ſecret of one God hyows , the ſecrer of three the whole 


NT), 


The foot ox thi Cradle, and'the hand ov the Diſtaff ; « ſign 
a good Houſwife. | 
(1 tg that grows 184 valley, nor wood that grows in the 


es : 
He i blind enough whe ſees.not throughthe holes of a. Sive, 
Me) purpoſe, but God doth rl f 


| 


— 


Get once a good name, aud fletp at leiſure. : 


of + E1 pie en la cuna, la mano en la rueca. 


Cobrate buena fama, y echare a dormir. 


Rogamos a Dios por Santos, mas no'por tanto?. 

Secreto- dedos ſabe lo Dios,ſecreto de tres toda 
Res. 

Viene Dios a vernos fin campanill:, 


Ni trizo de vega, ni leviade ſolumbrio. 


Harco es ciego,quien no vee por rela de cedaco. 
La Gente pone, y Dtos diſfone. 


Proverbios Merales, 


Nt los o1os en las cartas,ni las manos en las arcys| 


Mas vale prenda en arca, que fiador en'1;| 


Mas tiran nalgas en lecho, que bueys en bar.| 


Las| 
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Proverbios Morales. 


_ 


Moral Proverbs. 


_—_ 
Las palabras buenas ſon; {i a es el GOragon, 
4Quien canta ſus males eſpanta. 


edir en la vida al amigo, 


Bien vengas mal, i vienes ſolo. 

1Cafa cumplida, en la otra vida. 

Cayoſele el pan en la miel. 

Ceio, enſeno, de mal hijo haze bueno. 

Con lo que Pedro adolece, Sancho ſana. 

-|Eomo cantacl Abad, afſi reſponde el Sactiſtan. 

Contra Fortuna no vale Arte ninguna, 

\[Mucha converſacion acarrea meno precio. 

Con un mucho y des poquitos ſe hazen los 
hombres buenos, 

Perdida es la lexia en la cabeca cel aſno. 

ACottefia de boca mucho vale y poco cuelta. 

Con el oto y la fe no me burlare. 

Con lo que ſana el higado, enf2rima el baco, 

-[Pregona vino, y vende Vvinagre. 

4Da Dios alas a la hormiga, para. que ſe pierda 

mas ayna. 

.[Del oct, nace negocio. 

Tiene cara de dos hazes. 

i{Depiel agena larga correa. Es 

Deſpues de deſcalabrado, untar el caſco; 

Mas vale un to:ma, que dos te dare, 

Ie potro ſarnoſo cavallo hermoſo. 


3 


mos buenos. 

De moco recongador nunca buen labor. 
De eſpacio pienſa, y obra a prieſla. : 
De cornada de anſaron guarde Dios mi cora- 
| .COn. | 

De buenas intenciones eſla lleno el infierno. 
Dichoſo el varon que eſcarmienta en cabeca 
| agena y en la ſuya non. 

Dixo la farten alla caldera tirte alla cul negro. 
Dieu confiente mas no fiempre, 

Dizen mas mal de el que {ahomadel tocino. 
Dios nos de con que lamos, mas no de hijos 
bovos. - 


1 


2 


el xeſcueco. 
Do fueres, haras como vieres. 


C 


| [Donde vieios no andan cueruos no graznan. 


Duele me el colodrillo, y untanme el tovillo, 

Echar el mango tras el deftral. 

El alquazil y el Sol por do quiera ſon, 

El perdon ſobra donde el yerro falta. _ 

El corcobado no vee ſu corcoba, y vee la de ſu 
companero, * | 

El mal del 0io curarle con el codo. | 

El pie del dueio eſtiercol es pata la heredad, 

Enloque eſtamos benedicamos. 

En caſa del herrero cuchillo mangorrero. 

Eſcape del trueno, y de en el relampago. 


£ ft F 


{ 


En la boca del diſcreto lo publico es ſecreto. 
Efſe es mi amigo qui muele en mi molinillo. 
Dotrina buena, eſcarmentarſe en cabega agena. 
Galgo que muchas liebres leyanta,miguna mata. 
Gloria vana florece, y no grana. 


" © 


1. 


Dexemos padres y abuelos, y por noſotros ſea- 


Mejor es, dexar a la muerte al enemigo; que ,*T :s better ro leave to an enemy at ones death, then to 


Baena £5 la tardanza que haze el camino ſeguro.! That delay is good which rakes the way the ſafer, 


| Think /erſurely, and work ſpeedily. 


Dia tu amigo tu ſecreto, y tenerte ha el pie en, Tel! thy friend thy ſecret, aud he will lay bis foat oz thy 


T he words are good if the heart be ſo, 
VVho fings ſcares away his ſorrows. 


beg of 4 
friend in ones life. 8 of 


Welcome croſs, if thou comeſt alone, 

A compleat houſe, in the other world. 

Hz bread fell into the honey-pot, viz. he got by the miſchance, 
A frown and inſtruition makes a 7024 child of an ill, 

That which makes Peter ſick, , makes Sancho well, 

As the Abbot ſings, the Sexton anſwers. 

There's no fence againſt fortune, 

Too much famuliarity breeds contempr. 

One much and twalittle make men rich, 


Sope 1s lt on the head of an Aſs. | 

A courteſie of the month 1s worth much, and coſts but little, 

I will not jeſt with my, eye nor with my faith. 

That which cures the lungs, hurts the ſpleen; 

He cries wine, and ſells vinegar, 

God gives wings to the Ant that ſhe may periſh the ſooner ; ſpo- 
ken of ambition and honour. | 

From 1dleneſs buſineſs is bred, i, trouble. 

He hath two looks, but one face, 

A large thong of another mans leather. 

To break ones head, and oive him a plaiſter. 

One T akg is better then two promiſes. 

A ſcabbed colt a good horſe. 

Let's leave Fathers and Grandſires, and be good of onr 
ſelves, | 

Never a good work of a grumbling ſervant. 


God guard me from the ſtroak of a Gander, viz. from a gooſe- 
quill, or Scriveners ſhop. | | 

Hell is fall of good intentions, 

Happy is he that growes wiſe by other mens harns. 


The Frying-pan told the Kettle, get thee hence thou black ars, 
God conſents, but not always, 


They ſpeak worſe of him then Mahomet ſpoke of bacon. 
God gives us whereat to laugh, but not at fooliſh Chul- 
dren, 


tNroat. ' 

V Vhereſoever thou goeſt do as thou ſeeſ#. 

V here old men do not hannt, crowes do not croke. 

Hy noddle akes, and they anoint my ankle, 

To hurle the Helwe after the Hatchet. 

The Sergeant and the Sun are every where, 

Pardon is ſuper fluoius where no fanlt is commtted. 

The crumpſhouldered ſees not his bunch, yet he ſees that of his 
companions, 

Cure your ſore eye with your elbow, viz. do not touch them, 

The foot of the Majter 1s as dung to the ground. 

Let's bleſs God in the ſtate we are m, 

In the Cutlers houſe anill knife. 

I ſcap'd from the thunder and ſell into the lightning, wiz. from 
bad to worſe. | 

[In the wiſe mans mouth what is publick zs ſecret, 

He « my friend who grindes in my mull, | 

Tis. good Dottrine to be wiſe by other mens harms. 

The Greyhound who ſtarts many Hares kills none. | 


| Vain-Glory doth flosriſh, but bears no gram. 
| =: 5 BY 
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| Pe An earlyriſcr hath care of ſomething. 


| en old man a new grief every day. 
1The leaFt hair makes a ſhadow. 


| VVords are 1n us, deeds arc in God, 


Me 


— 


ag - | Moral Proverbs. 


By drop and drop the Sealeſſencth. . 

Enjoy thou the little thou haſt, while the fool ſceks for more. 
BY one grain after another the Ant fills his barn. 

Do for me, learn for thy ſelf. 

I take ſome ſport, but I finiſh my task, 

To ſcape the Bull, I fell into the Ryver, 'Y 

Women and Wine make a man ſwarve from his judgement, 
Thy bowels and che$ts muſt fly ope to thy friend. 

The cobwe blets go the Rat, and holds fat the Mouſe, 
Salt comes frem the ſea, and miſchief from a woman. 

By the Popes Prick which is holy fleſh. 

Since I brought forth childres I never fill'd my belly. 
Words and works eat not at one table, 

| Sometimes a fool grues goo counſel. 


- 


{ 


Man is the fire, woman the flax, the Devil the bellows. 


To ſweat at meat,and freeze at work, 
Money makes the man compleat. 


FVVhe died of fear, they made hin a tomb of turd, 


.A melon and a woman are hard to be known. 
A glen face, filver hair, and ſcarlet eyes. 
Fore-warn'd fore-arm'd. 


Meddle not with the quarrels of brothers. 
Hen propoſe, but God doth diſpoſe. 
Let the tripes be full, for they carry the legs. 


My neighbours goat gives more milk then mine, 


canſt not do being not beloved, 
Poverty may mak a chaſte woman do foul things. 


The bacon of Paradiſe for the married man that never repon- 
zed. 


Marry and goſſip every one with his equal, 


To ſell honey to him that hath hives of bus own. 

Let good luck come, and let it come whence it will, 

Put neither Jew nor Hog tato thy garden. 

Shee's coif'd like a Saint, and nayl'd like a (at. 

The wanton Sheep ſaid to the Goat, give we wooll, 

The life paſs'd makes old age heavy. 

Truth ike ol ſwims always ox the top. 

T he fooliſh woman by the 1;$t buyes the cloath. 

T he blind mans wife needs no painting. 

A wench on the marketplace hath commonly the deor ſwep'd, 
and the houſe beftit. 

T hey caft the fault of the Aſs npon the Pannrs, 

Too much coxverſation breeds contempt. 

The cunning wife nakes the huchand her apron. 

V'Vant makes the old wife to trot, and the cripple to'caper, 

A good pay-maſter is never ſorry for his pawn, 

A book ſhut brings not forth a Lawyer. 

The abſent and the dead have no friends, 

AMoney makes Matters. - 

He ſadleth to day, and gots to morrow, 


Aarried men need many eyes, 


VV hat thou haft to do, do it, andſay uot tomorrow. 


"9 99M W8 


1Huyendo del toro, cayine en el arroyo, 
[La muger, y el vino ſacan al hombre de tino, 
Las entraias, y arqueras a los amigos abiertas, 


-|De la mar el ſal, de la muger el mal. 


\Dezir y hazer no comen a una meſa. 


1 


From a ſilent per ſon remove thy dwelling. -|De perſona callada arriedra tu poſada. 


-E1 dinero, haze un hombre entero. 


f 


- Hombre que madruga de algo tiene cura. 


-jLa Gente pene, Dios diſpone. 


- 
- | 
o 


by 


-| Hombre vieio cada dia un duelo nueyo. 
1 Un cabello haze ſombra. 
_{|Vender miel al colmenero. 


— 


Goza tu de poco, mientras baſca mas el loco. 
Grano a grano baſtece la hormiga ſu granero, 
Haz para m1, y aprende para ti. 

Huelgo me un poco, mas tilo mi copo, 


La telaraina ſuelta al rato, y la moſca apaia, 


Por la piza del Papa que es carne ſanta. 
Deſpues que pari, nunca mi vientre hencht, 


De hombre necio a vezes buen conſejo. 


El hombre es el fuego, la muger la eftopa, 
viene el Diablo y ſopla. 
Al comer ſudar, al hazer temblar, 


Quien de miedo ſe murio de cagatones le tz. 
zieron la ſepultura, | 
El melon y la muger,malos ſon de-conocer. 
Geſto de oro, cabellosde plata,y otos d'eſcarlat, 
Hombre apercebido medio combarido. 


Entre hermanos no metas tus manos. 


Las tripas eſten llenas, que ellas llevan las piet- 
nas y 


Gora a gota la mar ſe apoca, | 


La cabra de mi vezina, mas leche da que no 
. mia. | 


Love, and thou ſhalt be loved, ſo thow maiſt do that which then| Arna y ſeras amado, affi podris hazer lo que 


| hargsdeſamado. 


JA muger cafta la pobreza le haze hate] 


feera. 


repiſo, 
Casdr y compadrar, cada qual con ſu y gual. | 


Venga el bien, y venga por do quifiere, 
Judio, ni puerco no metas en tu huerto, 

Las rocas de beata, y uias de gata. 

La oveja locana dixo a la cabra, da me lana. 
La vida paſlada haze la vejez peſada. 

{La verdad como el olio fiempre nada en ſomo. 
La muger loca por la lita compra la roca. 

La muger del ciego no ha meneſter afeyre. 


ada, 

O ; 
La culpa del aſno echan la a la aluarda. 
La mucha converfacion acatrrea menos precio. 
La muger attera, el marido por delantera. 


Al bien- pagados nunca duele prenda. 
Libro cerrado no ſaca letrado. 

A muertos,y a ydos no ay amigos, 
Los dineros, hazen dueiios. 


. |Oy enfilla, manaiia ſe va. 


Los dichos en nos, lo hechos en Dios. 


El rocinode Parayſo, parael caſado que not-| 


Moca de la plaga la pucerta barrida, la cafa ca- 


La necefſidad haze la vieja trorar,y el coxo faltar 


Los que tienen muger muchos ojoshan meneſter 
' [Lo que has de hazer haz, y no digas cras. 


Lo 
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| Proverbios Morales. 


Moral Proverbs. 5 


—_— 

Lo que NO acacce en un ano, 
{tantC. 

Lo que {e v{a, no ſe eſcuſa, 

La demai1a rompe la talega, 

Lo que ſaben tres, ſaben toda Res, 


acaeccen un in- 


-JLos muertos abren los 0jos a los vivos. 


Lo peor del pleytos es,que de uno nacen ciento. 

Lo ordenado en el cielo forcoſo ſe hade cum- 
plir en el ſuelo. 

Lo que ſe haze a la boda, no ſe haze hora toda. 

Cada una tiene ſu alma en ſu palma. 

[La mancana podrtda pierde a ſu compania. 

Langota haze Ja tripa angoſia. 

La muger, y el melon huelenſe por el pegon. 

La muger y el vino facan al hombre: del no. 

Blanda reſpueſia la ira quiebra. 

Verdad es verde, 

La mentira no tiene pies, 

Mejor es huevo oy, que pollo maiaia. 

Palabras buenas ſonjoneres. 

La mentira rien las piernas cortas. 

Levantar laliebre para que otro la jaco. 

El pobre como el nogal apedzeado de todos. — 

Palabras hembras, ſon hechos machos. 

Mejor doblar que quebrar. 


[Llegate a los buenos, e ſeras uno dellos. 


Defſeo humano jamas encumbrado. 


V4 


{ 


# 


me manos y pies, y mereme entre los mios. 
burlas, ni de veras con tu ſefior no pattas 
peras. 

2s vale deſcozer,que romper. 


{Mas hiere mala palabra, que eſpada a hilada. 


Mas vale prenda en arca, que fiador en la placa. 
as vale humo de mi caſa que fuego de laa- 


© gena, 


al me quieren mis comadres porque les digo 
les verdades. 


[Mas vale rodear que ahojar. 


Mal vale ſoltero andar, que mal caſar. 

Mas vale puiado de natural, que almocada de 
Ciencia. 

Martillar en hierro frio. 

Mas caga un buey que cien golondrinas. 

Mas vale tarde que nunca. 

Malo es pecar, diabolico perſeverar. 

Mas apaga buena palabra, que caldera de agua. 
Mal aviendo , y bien eſperando , morirme he 
triſte, y no ſe quando. wE 
Si mucho las pintas, y las regalas de buenas hijas 
haras malas. 

Muger alvendera, mas no ventanera. 
Tanto quiſo el Diablo-a ſu hijo , que 
eloto. | 

Traſegalla porque no ſepa a la madre, 


le quebro 


Venrura ayas hijo, que poco ſaber te baſta. 
Quien hijos rieche, razon es que allegue. 

Quien hijos tiene al lado, nonwere ahicado. = 
Quienquiſiere ſer gran viejo,comencelo preſto. 
Al hombre oſada la Fortuna le da la mano. 


| Pay por el cuerno, y al hombre por el vier- 


olla de 


Dios le de caſa de robre, taca de plata, y 
cobre. a 


——— 


That which happens not in a year, falls out in an inſtant. 


T hat which is uſed cannot be excuſed, 

Too much breaks the bag. 

V Vhat three hnow all the wor 1d knows, 

The dead open the eyes of the living, wiz. Books. 
The wort of Law-ſuits is, that of one there grow 4 
Whats ordain'd in Heaven muſt be done on Earth. 


headred. 


What's done at a wedd:ng muSt not be done every day, 
E wery one carrieth his Soul in the palns of his hand. 
The rotten apple ſpoils his compamon. 

The Locuſts make thin guts, 

The Woman and the Melon ſmell them at the tail. 
Wine and women keep men from muſing. 

A gentle anſwer breaks choler, 

Truths green, 

A lye wants feet. 

An Egge to day is better then a Hen to marrow. 

Good words have a good ſound. 

A tye hath ſhort legs, 

To ſtart a hare for another to take, 

The poor man like a Walnut-tr ee all throw ſtones at him. 
Words are women, deeds men, 

Better bow then break, 

Converſe with the wiſe, and thou ſhalt be one of them. 
T he deſire of man never comes to the higheſt pitch. 


Bind me hand and foot, and throw me among my kindred, 


Duvide not Pears with thy maſter in jeſt or earneſt. 


Better to wnſow then break,, viz.. to go too haſtily towork, 
Ar ill word hurts more then a ſharp foud, 

A pawn in the che#t is better then a pledge in the market. 

The ſmoak of my own houſe is better then the fire of ano- 


ther, 


My Goſſips wiſh me ill becauſe I tell them trath. 


Better to go about then fall into the ditch. 

Better be ſtill ſingle then ill married. 

A handful of naturall wit is better then an armful of lear- 

INF, 

To hammer on cold Iron, 

One Ox ſhites more then a hundred Swallows. 

Better late then never. 

'Tis u/l to fin,” tis dewilliſh to perſevere, 

A mild word quencheth more then a whole cauldr# of water. 

mY ill, and hoping to be better, I muſt dye I know not 

when, 

If you paint and cocker them too much, you will make bad 

daughters of good, 

Rather a trotting wife then a gazing wife. ; 

The Devil ſo loved his child, that he pulled out one of his 
eJes. | 

Put her to another weſſel, becauſe ſhe may not ſmell of the 
mother, 

Have luck enough, and a little learning will ſerve thy turn, 

V ho hath children, *tisreaſon he ſhould gather. 

V ho hath children, cannot dte of a ſurfeit. 

VVho will be very old let him begin betimes to be [o. 

Fortune reacheth her hand to a Fla AR, . 


Take a Bull by the horn, and a manby his word, 


Ged ſend thee a houſe of Oak,, a bowl of Silver, and a pot a” 


he a het 
oy BE — > 
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Proverbios Morales, © 


A Knight without money 1s no Knight, but a bable. 


Two ſhirts is better then one. 


eA Woman 1s the ſtraw, and a ypebb begun cannot want a 
place of refune, | 

Breed up a (row, and ſhe will peck ont thy eye, 

Be not partner with a man exgagea. 

e 1 clown may be hid by good cloaths, 

G ive me her honest, and I wi'l make her hauſome. 

Give a Pye of ore colour, and I will grue you a Maid withont a 

f- alt, 

Better keep then ash., 

The dups draw more ti.ea cable ropes, 

| of pitiful Mother a fyitten ( hild, 

Rather bleared then blizd. 

The ill of many turns to delight. 

My kace is neorer then the calf of my leg. KS 

& - mn to go to bed without a |; upper, thea riſe z72 

ebt. 

Put thy hard iato thy own brſome, and never ſtand telling the 
fortune of others, | 

Envy 1s better then pity. 

Mine zs better then ours. 

| The more Moors (viz, Slaves ) the more gain, 

Oats and Maſs never retard a journey. 

While the yoak goes, let the ſpindle wag. 

177 hile I am in my houſe I am a King. 

| Truly dame this gear goes ull. 

Link before, thou wilt not fall backward. 
eN fine wench a frail gourd. '$ : 
A youth well bred neither ſpeaks of himſelf, nor holds his peace 

being ashed, 
{The Cuckold knowes much, but he kyowes more who &ves hing 
the horns. 
The world goes round , who cannot ſwim muſt to the bot- 
tome. 


Many dv kift hands which they would ſee cut of. | F 


It much avails and coſts little, to gruve a good anſwer to 
bad word. 


Women complain, women do groan, womes grow ſick when they 


pleaſe. 


a. 


ter. 

Fools talk of change of times, 
Many things grow in the garden which were never 
ſowed. 

The door doth nat like me that hath many keyes. - 
Buy not a horſe that wags his tail, * 
{The Ant gets wings to deſtroy her ſelf the ſooner. 


T 


a 


I care not for a pig with bells about his neck, 
Fools and quarrellers enrich the Lawyers. - 


Gifts breakthrough rocks. | : 
who hath daughters and ſheep, he canwant no complaints, --: 


_— + 


\ 
Corrett thy Mule, and thy Child behind. _- 


/ 


...| Mas valeSuardar que pedir, 


-| Mejor es embidia, .que manzilla. 


” 5 — 
| Don fin dinerono es Don, fi no donayre. 


Dadivas quebrantan peas. 


qQUECXAs. 

Mas valen dos camiſones que uns, 

Al nifo, yal muloen el culo. 

A muger parida , y tela urdida nunca le faltz 
ouarida. 

Cria un cuervo ſacarte ha el 0jo. 

Con hombre inrerefſal no pongas tu caudal. 

Con buen trage ſe encubre ruyn linage. 

Da me la honeſta, y darte la he compueſta. 


| Da me pega {in mancha, y dar te he moca fin ta-| 


chi. 


Mas tiran tetas que ſogas cafameſas. 

Madre piadoſa hija merdoſa. 

Mas vale tuerta, que ciega; 

Mal de muchos, 2070 CS. 

Mas cerca eſta la rodilla, que la pantorilla, 

Mas vale acoſtarſe fin cena, que leyantarſe con 
deuda. 

Mere la mano en tuſeno, no diras de hado a 
geno. 


Mejor es uno que nueſtro. 
Mientras mas moros, mas ganancica. 
Miſſa ni cevada no eftoruan jornada. [ 
Mientras and1 el yugo ande el huſo, 
Mientras enmi caſa meeſto y, Rey me ſoy.-;-| 
| M1 fe, nueſtra ama, con mal ya eſta trama, |] 
Mira adelante no cayras atras. 

Moca galana calabaca vana, 


tado, 
los cuernos. 
hondo. 


das. 


The Hare runs well, but the Dog that catcheth her bet-| 


[Mucho vale, y poco cueſta, a mal hablar buena 
reſpueſta. 
Muger ſe quexa, muger ſe duele, muger enfer- 


Quien tiene hijas, y ovejas nunca le faltan A 


Moco bien criado nide fi habla, ni calla pregur- 
.Mucho ſabe el Cornugdo, pero mag el que pone|. 
Mondo redondo, quien no ſabe nadar vaſe al. 


Muchos beſan manos que querrian ver cora-| 


ma quando quiere. 

Bien corre la liebre , mejor el galgo pues la 
prende. 

Mudanca de tiempos bordon de necios. 

Nace en la huerta lo que no ſerbra el horta- 
lano, 

No me agrada puerta que a muchas llayes haze. 

No compres Cavallo rabeador. 

Nacen alas a la hormiga para que ſe fierda mas 
ayna. po 

No quiero cochino con ſonaja. 

Necios y porfiados enriquecen los letrados. 


Want makes the old woman to trot: 


A fooliſh ſhip that hath no ballaſt, 


Buy not a lame Mule 


, rr marry 4 Punk, in hope to cure 
. either. - | 


T ake heed of friends reconcil'd, and of meat twice boy['d. | Ni de amigo reconciliado, 


Nor the abſent is without fault, nor the preſent without exenſe. Ni auſence (in culpa, 


Laneceſfſidad haze a la vieja trotar. 
Necyo nao fin laſtre, : ; 
ni de manyar dos 
vezes guiſado; ; | 
ni preſente fin diſculpa. 
Ni comptes mula coxa, nt caſes puta penſando 
de curarlas. | _ 
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Proverbios Morales. 


oral Proverbs. 7 


Nide lagtimas de Pura, ni de fiexos de Ruſian. 


Ni meſa {n pan, nt exercito fin Ca; itan; 

Niboda fin camborino, ni olla fin tocino, 

Nitrigo de valle,ani trigo de folombrio. 

Nido y, ut como eomo Judio en Sabado. 

Niala muger que llora, ni al perro que mea, 

Ni 11 era, nt civera, trille quien quitere en ella, 

Ni comas mucho queſo, ni de moco eſperes 

_ ſeſo., 

Ni Pollos fin tocino, ni Sermon (in Ago# no, 

Ni ce abates por pobreza, nite enialces por ri- 
queza. $2 ws 

]Nira,viza,reral y havar malas coſas de guardar. 

Ni Mula tin raca, ni muger fin tacha, 

Nicon cada mal al Fiiico , ni con cada rina al 

letrado, ni con cada ſed al jarro. 

Niun dedo haze mano, ni una golondrina ve- 

rano. 

Ni iobre Dios fe*or, ni ſobre neero ay color. 

No falre voluntad, que no falcarg lugar. 

No dexes los pellejos hatta que vengan los 


” 


bs 


; Galilzos, 

No ay tal hechizo, como el buen ſervicio. 

Noes tan bravoel L-on como le pintan. 

No te entremeras en lo que no te atare hazer. 

{No ay peor burla que la verdadera, 

\{No ay peor ſordo queel que no quiere oyr. 

No ay ataio, fin trabajo. | 

No ſe haze la boda de hongos, fino he Ducados 
E redondos. . Sh 

þ o ſe torran truchas a bragas emxuras, 

oay mejor eſpeio que el amigo viezo. 

io ay mejor cirujano queel bien a cuchillado, 
No fiarte, no ſeras enga"ado. 

Ne ay razon como [1 oct baiton. 

No me peſa que mi hijo ;ierda, ſe no que deſ- 
{| quitarſe quiera. 

No es todo oro lo que reluze, 

No es bien huyr en cancos. | 

{No ay mejor maeſtra que la neceſſidad y po- 
: breca. 

No ay mal,que el tiempo no ahivie ſu tormento. 
No puede fer mas negro el cueryo que ſus alas, 
No i idas alolmo la pera porque no la lleya. 

No ay te{i1go como buen trago de vino. 

No ay mejor bocado que el hurtado. 

*\No te hagas mandado:, donde no fueres ſefior. 
[No hables fin ſer preguntado, y ſeras eſtimado. 
No hiere Dios condos manos, que a la mar hi- 
| 20 puertos,'y a los nos vados. 

No ay cerradura fi es de oro: la:ganzua. 
No ſeays hornerafiteneys la cabega: de: man- 
; reca, 

Nuevo Rey, nueva Ley. 

+{No ay bien fintrabajo. 

'Obra de comun obra de migun. 

Cada uno por'ſi, y-Dios por todos. 

Ofrecer mucho, eſpecic es de negar. 

Ojos ay que de lagaias ſe enamoran. 

Oveia que hala bocado pierde. 

Palabras y rlumas el.viento-las rumba. bx 
Panadera eras ances, aunqueahora tracs-guantes. 


Fl 


| {Vor table without bread, nor army without a ( aptarn. 


|There is no lock but a golden hey will open it. 


| 


| 


—— 


"Tis all flying away on ſtulte, 


Care nt for the tears of aWhore; or the bravadoes of a Rof- | 


AN 


Nor weding without a tabor, nor porredge without batoy, 
Nor wheat that grows in valleys, or under a ſh:de, 

{ xe:ther give nor take; like a Jew on the Sabbath, 

T rut not a woman that weeps,ner a dog that piſſeth; 
'Ts neithtr my Mill nor Barn, let who will threſh in its 


Neuher eat too munch cheeſe, nor expett wit from a boy. 


Nor Hen whe Bacoy; nor Sermon iba Sait Adin, 
Neither be daunted by poverty, nor lifted up by riches, 


A child,a Vinejard, and a Bean-garden are ill things to keep: | 
Nor mule without a race, nor woman without her blemiſh. | 
Go neither to the Phyſician upon every diſtemper, nor to the 

Lawyer upon every brabble, nor tothe pot upon every thirſh, 
One finger makes no hand, nor one ſwallow a ſummer. 


Above God there's no Lord, nor above Hack any color; 
If the will fail not, there will want no opportumty, 4 
Leave not the tkins till the Galileans come. 


7 here's not ſuch an enchantment as good ſervice, 
T he Lion is not ſo fierce as he 1s painted, 
Medals not with what doth not belong unto thee. 
The worſt (eſt is the true jeſt. | | 
There's no deaf man like him that will not hear, | 
'T here's no ſtop without trouble, | 
of riwnd Duc- 


= arriages are not made of Muſtromes, but 
ets, 
You cannot take Trouts with dry breeches, 
There is not ſo clear a mirror as an. old friend. _ | 
There is not a better Surgeon then he who hath been ſlaſhed, | 
Truſt not and thou (halt not be conſened, 
There is no law like that of the club. | 
I grieve not that my ſon hath loft his money, but that he will | 
hawe a revenge. 


eAll ts not Gold that gliſters, 
T here 1s nat a better miſtreſs then want and poverty. 


There is 10 ill but time may eaſe the ſmart. 

The ( row cannot be blacker then her WIHgS, 

Seck not Pears of an Elme, | 

A good caronſe of wine 15 the beft wineſs, 

The ſto!len bit is the ſweeteſh. 

Where thou art-not Lord command not. F 

Speak. not till thou be ashed, and thou: ſyalr be efteemad. 

God ſtrikes not with two hands, for he hath made pores $tornen 
Sea, and fords tothe Rivers, 


Be not a Baker if thy head be made of butter, 


New King new Lawes, : | 
Noo good 1s got without labour. | 
e1 ork ef the COmmens 1s no mans work. p 
Every one for himſelf, and God for all, = i 
To offer munch is a kind of demal. : | ; 
T here are eyes that fall in love with blearneſs, ; 
A bleating ſteep loſeth her byt, | 
Words and feathers the wind whirlts them about. - 
You were a baker before, though now you wear gloves, 
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$- Moral Proverbs. f. 


Proverbios Morales, | 
| 


Paper and Ink cot mone).. _ 
Nicholas 4:vides moſt for himſelf. 
A word ſpoken and a ſtone flung have noretarn, 
'T he wards of a Satat, and the paws of aAcat, 
The Conrt 15 cumberſome... 
"Tis Bread and VV ine that makes the jour 
ble youth, 
Bread with eyes, cheeſe without eyes. 
Speak little, hear muth, ang thou ſhalt not erre. 
'T here is not a pair of ears for every Sunday. 
Slo:rh- waſheth not the head, and if it waſketh 
'eA barking. dog never good biter. 

Idlene ſs 1s the key of bergery. 
4 Pear, Peach, and Melonrequire pure wine. 
Old fins new repentance, . 
'Grve juſt weight and ſell dear. 
To a much for to get the one half. 
The gray Mule hath Ioit her Prane ings. 
iTo kill Moorson a wall, 
A rovliag ſtone gathers no moſs. 
The bb obinks tha 7 


® 


* 


Pad 


it kembs it ore 


ns | 


_ 


F CVETY ONE IS of his £ARG, : 

(lb Nirinal and 2 ſute in Law in his honſe. whom thou wiſheſs-. 

not well, 

More drunk then a ſop, or ſpunge. , E. 

1 conſume my ſelf to ds others good. Spoken of the candle. 

Topreſe. ve friendjhip let there be a wall between. 

Little wealth, and 4 good will. | 

Though the Sun.ſhines yet leave not thy cloak, at home, 

For wealth marry not with a lewd man, | 

The a wall dance for money. | 

Contest, but lay no wagers. - 

Gonot behind at a bill”... 100 OG. 

Get a good name Wabel, andthau wilt marry well, TETNE 

For thy-Relgion, for thy King, for thy Kindred, and far thine. 

: own, lay thy life. kD. BA 

To greaſe a fat Sow in the tail, | 

Cut off ih.c keg of an ul cuſtome. 

He who doth ill,an excuſe never failes him. 

The main end of all is te ſerve God, and do no ll, 

p ve thy Husband as afriend, and fear him as an enemy. 

LA the years end the cead eats more then the living. 

Whether Lere or there, look; well wth whom thou goe5t, 

He ozertakes at laſt who tires 20t, | 

There is 10 ſence againſt death. 

To give ſlowly is as much as to deny. | 

A friend to all, and to no body, is all-out. \ © 

T he los e of a Punk, the fire of flax, and the wind 

; one and the ſamethmg. + 

God giues wajked hands wheremithto eat. 

Let me go warm, and let people laugh as long as t 

Take another dog with this bone, \ ELLE 

Be adviſed by the aged, and thy opinion mill prevail in. Coun-; 
cil. 


Old birds are not taken with chaff. T 
To whom thy ſecret thou diſt tel,to him thy 


| 
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And 


hey will. 


freedom tho# doſs ſel. 
He whogrves thee a C apan, givehim.a leg anda wings” © 


'Plow deep, thou ſhalt have bread enough. 


Though a Lye may darken truth, it cannot extingi 


* 


ih its " | p 


The Creditor hath a better memory thenthe Debror, © 
A Coward yeſterday, a-Cawaleer to da)... | 


--| Parte NicolasÞara fi lo mas. 


ne), and not the nm-; 


Pereza no lava cabeca, y 6 la lava no lapeyna, 


__|Pecados vieJos penitencia nueya. 
[Peſa juſto, y vend1 cato. 
«4 Pedir ſotrado por falir con lo mediano, 


o Por dinezo bayla el perro. 


| Por monte no vayas tras otro. 


-|El tn final ſervir a Dios, y no hazer mal. 
| Al cabo del afo mas come el muerto que elſano}' 


| Allende © aquende mire con quien ande, 


| Amigo de todos, y de ninguno todo es uno. 
| A otro perro con eſte huefto, 


{A quien ce da el Capon,dale la pierna y el alon. 


Aunque la mentira eſcureſca la. yerdad, no la 


Papel y tinta dineros cucka. 


Palabra y-piedra ſuelra, no tiene buelta, 
Palabras de Santo, y uinas de gato. 
Palacio gran conſancio. 
Pan y vino and 
rido, 

Pan con 0jos, y queſo fin 0Jos. 

Habla poco, eſcucha mucho, y no'erraras. 
Para cada domingo no ay un par de orejas, 


be ? 
an carmaino,* y no el mocogar. 


£ 
- 


Perco ladrador nunca buen mordedor, 
Pereza llave de fobreza. 
Pera, durazno, y melon el vino puro quieren, + 


A 


Perdido ha la rucia los ſalros. 

Matar moros en pared. 

Piedra movediza, nunca el moho la cobija, 
Pienſa el ladron que todos ſon de fu condicion; 
Pleyto y orinal, en caſa de quien quifieres mal, 


Mas bortacho que una ſopa, una eſpongja. 
Por hazer bien a orro deſtruyome mi todo, 
Por conſervar amutad ne en medio. 
Poca ropa, y buen talante, 

Por ſol que Som no dexes tu capa en caſa, 
Por codicia de florin no te caſes con ruyn, 


Porfiar, mas no apoſtar. 


Ponte buen nombre yſabel, y caſarte has bien,| 

Pot tu'Ley, por tu Rey, por tu Grey, y porlol 
cuyo moriras, + {ol 

Al puerco gordo.untarke en el rabo. 

A la mala cotumbre quebrarle la pierna, 

Alque mal haze nunca le falta achaque. 


j' 
Al marido amalo como amigo, y temelo como}. 
enemIgo, | 


Alcanga quien no canla, 
Ala muerte no ay caſa fuerte. 
A la par, es negar, y tarde dar. 


Amor de puta, y fuego d'eſtopa, viento del culo 
rodo es uno. | 

A manos lavadas Dios les da que coman, 

Ande me yo caltente, y riaſe la gente. 

A provechate de vi 
conſejo. | 

A perro viejo nunca cuz cuz. ' 

A quien dizes poridad, a efle tu das la libertad. 


Ss ; 
jo, y valdra tu yoto en 


Ara hondo, y cogeras pan en abondo. 


puede apagar. be 
Al acreedor mejor.themoria, que al deudor. 


Ayer vaquero, oy Cavallero. -* , 


Tis good to love, 'trs.better to be belowed . 


PTY 


 Amaties bueno, mejor ſer.amado. 


Caſtiga 


, 
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Moral Proverbs. 9 
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1194 el bueno, meJora, el ruyn empeora; ) 


Barba remojada, medio rapada. 
{Bever, y perder. Aſnas«.:: i : wag 
[= hab.ar, y mal hazer, cedacillo: de cerner. - 
Bizn canta Marta, :deſpues de. harta. 

| [Mal parecela moca locana, cabe la barba can. 
IEfccicata, buena memoria.. © 

EFioſeria bridar un bezerro. 


quatro peer... ts, 
Buey vieJo tulco derecho: 


Buſcays c1nco pies al gato, y notiene Gino quatro. 


1 malo, ny, bueno. _ | | 

YA preflurota demanda eſpacioſa reſtuela. 
Magra ollay y gordo Teftamenro, | 

{Cacarear, y no poner huevo, 

Cada qual en ſu corral defſea caudal. 

Cadaollero fi olla alaba. : -... - | 


dh feme, - ;c; my 
A cada paxarillo.agrada ſu nidillo. 
Cada Gallo en ſp muladar, «| 
 do-noaybarina. _:!.. 
Caro cueſta el arrepentir. 
Cada oveja, con ſu pareja,” © - » 
Cada qual hable en lo que ſabe. 
:1Caſa tu hija quando tk ang yeu 
fieres. E111 If 6 
Cafarce has hombre cuyrado, y romaras cuydado, 
Cavallo que buela, ro quiere eſpuela.,: -- . 
Qavallo rucio rodado antes muerto que.canſado. 
Cae en la cueva el que otro a ella lleva. 
al para tal, Maria para Juas. | 
TToma caſa con hogar, y muger que ſepa hilar." 
Todas las aves con ſus pares. 
La puerta traſera es la quedeftruye la caſa. 
Tras Cornuds ſanudo. ; 
*[Triſte es la caſa donde la 
calla. - | 
Es petrus in cunts, 
Amor de mia aguacen ceſtilla, 
Noquiero perro en mi caſvcon cencetro. 
Acaſade tu tia, mas no cada dia. . 
1A caſade tu hermano, no yras-cada ſerano, 
Al buen varon tierras agenas le patria ſon. 
[Þnos ſon-Momies, y otros Calonges. 
Amiſtad de yerno Sol de Invierno. 
A padre ganador, hijo deſpendedor. 
Apadre guardador, hijo gaſtador., 
Bendita ſea la puerta por do ſale la muger muerta, 
El ſavio muda conſejo, el locofperſevera. 


hijo quando qui- 


i 


f 


_* 


Bueno en-uno, en dos - me;ar; malo:- en tres, yen 


S{Buena Paſcua'de-Dios a Pedro. que nunca mi hizo 


_[Cantarillo que va muy a la fuente, ally dexael a ſa, 


Canta el Gallo, reſponde la gallina, amarza Ja caſa 


'| A forward Horſe needs no Spur. 


gallina canta, y el — 


| grow worſe, " 

A beard wetted is half raz'd, 

To drink and loſe the Aſſes. | | 

To ſpeak well, and do ill, is like a broken Stve, 

Marra ſ5gs well when her belly is fwll, | | 
A wanton wench looks ilif avoureadly near a gray beard, 
Writing is the be memory. _ x 
Thais were to brid'e a (alf. 


our. 

The old Ox makgs the ftreighteſt furrow. 

7 hou ſeckeſt frue feet in a Cat, and ſhe hath but four, | 

God give Peter a good- Eaſter, for he never did me good or 
Fs. 1 | 

To an haſty queſtion a leiſurely anſwer. 

4 thin pot, and fat-Teftament. 

Tokeepacackling and lay no Egge; 

Every one deſires wealth at bis own home, 

Every Potter cemmenas his own pitchers. | ; 

T he pot that goes often to the water comes home crack'd at 

laft. | 

E G.. bird is pleaſed with his ownneſt. 

Every Cock crows on his own dunghil. 

The (och crows, the Hen anſwers, 'tis a ſad houſe where 
' there 15 0 corn. 

To repent doth coft dear, 

Every one with bis equal. 

Let every one ſpeak in that which he knowes. 

Marry thy Daughter when thou mayſt, and thy Son when thou 
"pleaſe 

If pi defireſt care, tmarry a lewd fellow, 


A dappled gray ſooner dead then tired, 

He falls in the pit he digs* for others. 

Liks to like, aad Nan for Nicholas. 

A houſe with a chimney, and a wife with a ſpindle, 
Like to like, | 

The back, door is that which ſpailes the houſe. 


After horns comes learning. 


lent. 

He is fit for any thing. | 
The love of aChild like water ma Panmer. 
1 like it not well to have a dog tn my houſe with a bel/, 
Go to thy Aunts houſe, but not every day. | 
Go to thy Brothers houſe, but not every even; 

A wiſe man makes every Countrey his own. 

Some are /Mouks, ſome Fryers, | 

The love of a Son-m-law 1s like the winter Sul. 

A gathering Father, a ſcattering Son. 

A pinching Father, a prodigal Son. 

That gate i happy through which a dead wife gates ont, 
The wiſe man changeth counſel, the fool perſeveres. 
Money and good manners makes Cavalleers. 


- 


|Coftumbres, y dineros hazen hijos Cavalleros. 


Caſa de padre, vivade abuelo, Olivar de tartarabu- 
: eo, | 

Obedece tu padre natural, y mas el eſpiritual, 
Hyoeres, padre ſeras, como hizieres tal auras. 


} 


Con mal la caſa anda, do la rueca ala eſpada manda., 


It goes ill mith that houſe, where the ſþindl? commands the | 
wor d. : : MM 
rh, Fathers houſe, thy G randfathers vineyard, and thy great | 
Grandfathers' Olrve-trees, 
Obey thy N,atural Father, but thy Spiritual more. | 
Thou art a Son, a Father thou wilt be , As tho deft, ſo ſpall 
it be done unto thee. | 


Correft the good he will grow better ; correit the bad he _— 


A ſecret is good in one, better in two, ut in three, and worſe in 


That is a ſad houſe where the Hen crows, and the Cock. is fi-t 


Dix me mi m:dre que potfianco no apoſtaſſe, 


Aly Mother warned me T ſhould lay no way-wagers 1% diepates, 
C The] 


VIiim 


ll _ 


_ 


= 


—> 


| He is not #ug/y-who ref en;b/eth his kindred. 


IC ounſel after the Cunney us gone. 


F Aﬀettion is blind reaſon. 


I SLE. 


"YC FIFTY 


| © Moral Proverbs. 


The Aſſes ſon brayes twice aday, 

Don Lope is neither v1negar wr wine, 
' A late Child an early Orphan. 

| Near is mY peiticoat, but nearer 1s my ſmack, 

A tender Mother, a turdy Child, © 


4 long Child-birth, and aGirl ar laft. 
Blind Cheeſe and eyed Bread 1s beſt, 


Who hath a ſore taoth hath an il neighbour, 

| He who doth me good 15 my goſſip. 

Who breeds a Nephew breeds an ill plant. 

' Above father ther's no Godfatber. 

Poverty is no baſeneſs, but an inconvemence, =—_ 

'T he battlements come down, and dunghills climb np ; Facks 
riſe up, and Gentlemen come down. - | | 

Neither go to a wed (ing nor chri it mng unbid, 

A fooliſh beaſt, a doltijh driver, | 

To a good under ftander 4 | 6% gat | 

A Sheep and a Bee, a Stone which grinds, a Jewel in his ear, 
the old woman wiſheth her Son. 


= %. 


—— 


A ſmall pitcher a ſmall handle, 

At a hundred years end we (hall all be ſaved. 

Two ſparrows agree but ill at one ear of corn, 

Where they rake out aud pu nothing 1n, they 
bottoms. ; 

The evening eommends the day, and death life. 


Againſt the ſtrength of a Clown put ron between,viz, A ſword: 
VVho comes laſt ORT5D th Spoven of a 
VVho believes ſlightly takes water mto a ſroe, 
The Care made, the Pye dead. 


| mrrow. 
A great aſcent mu$t have 2 great deſcent. 

' No value can be put upon good connſel, 

| Ingratitude dries up the fountain of piety. 

Do not miſinform thy Phyſician, thy Councellor or Lawyer, 


— 


{ 


} 

' A new veſſel retains the firſt ſcent, 

The Aſs dead and Barley at bu tayl. 

A filver bridge to a flying enemy. 

Find out the gavd, and fear the bad, | 

The old man never wants ſtories at the fire-ſide or the Sun- 
ine. 

wi gar eAlquirsy to have rent and ſpeud nothing. 

At the endof 1000. years the Hare retarns to her firſt form.- 

Never ſeek the Pedigree of a good man. 

There's not a bad thing in Spain but that which ſpeaks, 

Cu, Cu, take heed thow beeſt not one. 

With one much, and two ſmall ones men grow ricb. 

Buy a chain thou dof} turn treaſure into money. | 

It perſon the onely remedy is to pit earth berwixt. 


Againſt an 1 
thou mayſt travel the: 


— 


— 


— 


__ 


thee and him. 

With Latine, a good Nag, and Money, 

world. 

'Get a'good nam? and To to ſleep, : 

T he company of one is the company of none, the company of two 
is the company of (3d, : he company of three is company, the 
company of four is the Devils company. 


—_ 


/ 


| Don Lope nies vinagre ni arrope. 
—_—_ Jo tardano, huertanoremprano. [: 


+Quien tiene mal diente, tiene mal pariente, 


— ——4 


J 


—_— 


JE coneJo ydo, y conſejo venido. 
Fs 


BY 


quickly go fo the 


— 


Jounger brother ,—- 


Now that T have a Shety and an Aſs every one bids me good Agora que tengo oveja 


—— 


-- {AI Medico, Confeffot y letrado no-le trayas En- 


:.|Noay coſa mala en Efpatio, 6 no la que habla. 
—| Cu, cu, guarda no bo ſeas tu. 


| Cobre buena fama y echate a dormir. 


El hijo del Aſno dos vetes roznael dia. + 


Mas cerca eſtan mis dientes que mis parientes, - 

Madre 'pradoſa cria hijai merdoa. - | ; 

No yerra quiena los ſuyos ſemeja. 

Parto largo, hija al cabo. {i} 

Queſo ciego, y pan con aios quiran a mis hijos'jgh 
enoJjos, 


Quien bien me haze, eſſe es mi compadre. 

Quien cria nieto, cria mal redruejo. ' 14 
Sobre padre no ay compadre., {54 
Pobreza, no es vileza,t-no inconveniencia. 
Abaxanſe los adarves, y alcanſe los muladare;, 


A boda, ni a baptiſmo no vayas fin ſer 
A beſtia loca recuero modorro. 
A buen entendedor, breve hablador. J 
Abeza, y oveja, y piedra que. rabeja, y pendolatta} 
oreja'defſea a ſu hijo la vieja. : - -- - + oe 


lamalo, 


A chico paſterete,.chico:manjarere.-./: 

A cabo de cien afos todo ſeremos ſalvos:; 

Dos paxaros en una eſpiga hazen mala liga. 

A do ſacan, y no pon, preſto llegar allihondon, 


La tarde loa el dia, y & fin la vida, 

Aficion ciega razon.. 

A fuerca'de villano hierto en medio. 

Quien a la poſtre viene primero llora, 

Agua coge con hrarnero.quien fe<ree de ligero, 

La jaula hecha, 'picaca muetra, £29; 08 

y borrigo, todos dizey ca 

hora buena eſteys Pedro. ko 

A gran ſubida, gran deſcendida. el 

Al bueh conſejo no ſe halla precio, ; 

El def _=_ decimiento ſeca la fuente de piedad. 


gafado, 
A la vaſija nueva dura el refabio. 
El Aſno muerto la ceyada al rabo. 
Al enemigo que huye puente de plata. 
Albien buſcallo, y al mal eſperallo. 
ar hang nunca le falta que contar, mi al Sol, nial 
oOgar. 
Alquimia provada rener renta, y no gaſtar nada, 
A los afos mil buelve la liebre a ſu cubil, 
Al hombre bneno no le buſques abolengo. 


Con un mucho, y dos poquitos ſe hazen los ricos. 
Corpres cadena, buelves dinero en moneda. 

Con mala perſona el remedio de poner uerracn 
med1o. 

Con Latin, rocin,y florin andaras cl mundo. 


Compaiiia de uno compaiia de ninguno, compaiua 
de dos compaiia de Dios, compaiila de tres com- 
paiila 85, compaiita de -quatro compaila del 
Diablo. 
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| Red and black the colours of Hell. 


—| Colorado y negro colores del Infierno. 


_ " 
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-[Quien gaſta mas que gana, fuerga es que ſe 


Moral Proverbs. I 


Como no rife tu amo ? porque no es caſado; 

@ |Qortefia de boca mucho vale-y poca coſta. 

Conſejo de quien te quiere, aunque te pareſca mal, 
eſcrivele, 

Colerico ſanguino, borracho fino. | 

Cicn faſtres, cten molineros, y cien texedores ſon 
trecientos ladrones, 

El que dos liebres caa, a vezes toma la una, y mu- 
chas vezes ninguna, 

{Fl victo de la natara dura haſta la ſepultura, 

Aquel loar devemos cuyo pan comemos. 

Deldicho al fecho ay gran trecho. 

Dadivas quebrantan peias, 

[De quien me fio, Dios me-guarde, de quien no me 

fio me guardare yo. - 

Del ayrado un poco te deſuja, del calandriz toda tu 

| vida. | 

De chica centella gran hoguera, 

[Dc hambre pocos vi morir, de mucho comer cien 

mil. 

[Del piel agena larga correa, 

Del fuego te 2uardaras, del ladron no podr1s. 

De los colores la.grana, de las frurtas la mancana. 

De luengas vias, luengas menciras. 

Deſpues de vendimias ceſtos. . | 

aDe la mala muger re guarde, y de la buena no fies 

 'nada. 

«De rabo de puerco nunca buen yirore. 

q deſpues de deſcalabrado unrarle el caſco. 

De puerta cerrada el Diablo ſe rorna. 

El vientre lleno fi quiera de heno. 
Del viejo el conſejo. 

De buen ſervidor yendras a ſer ſefior. 
"el mal lo menos. | 
[: ſpues de caca hecha, dexalda. 

{Mas vale un toma, que dos te dare. 
If ando Dios quiere, en ſereno llueve- 
de loco Juez breve ſentencia. 

Deve algo para Paſcua, y hazer te ſe ha corta la 
/; Quareſma, - «+ | 
{Do van antojos van los 0jos. * 
IPime con quien vas,y dezirte he quien eres. 
, # 


4 


Do fueres, haz como.vieres. | 


_Pucle me el colodrillo, y untanmeel tovillo. 
| JDel Arado ſaca el buen Soldado. | 
"IFucſe por lana, y bolvio rreſquilads. 


=[El-que tiene rejado de vidrio,no tire piedras al de ſu 
2 VeZINOs - : 


{El que paga lo que deve lo que queda es ſuyo. 


{El dar limoſna nunca la bolſa mengua. 
fo que tarda recauda. 


lmalentra a dracadas, y ſalea pulgaradas. 


{why doth not thy maſter chide ? becauſe he ts not married, 


— 


The courteſit of the mouth avails much, and coſts little; 


The counſel of hins who loves thee, though than likeſt it nat, yet 
write it down. 
Collerique Sanguin 4 pare drunkard, 
A hundred T aylors, a hundred Millers, and a hundred Wea- 
vers make three hundred Theeves, 
He who hunts two Hares, he ſometimes takes one, and ſome- 
times none. 
Natural vices laſt to the grave. 
We ought to praiſe him whogrues us bread. 
There 1s a large diStance berwixt the ſaying and the deed. 
Gifts do burſt rocks; | 
God gard me from whom IT truit, for I ſhall guard my ſelf 
from whom 1 trut not. | 
Depart a while from the callerick man, and all thy life from a 
fulent man. 
From a ſmall ſpark a huge fire. ; 
1 ſaw few die of hunger , of eatins mach 4 hundred thou- 
and, 
- large thong of another mans leather. 
T hou mayeſt keep thy ſelfe from the fire, but not from a thief, 
e Among colours Scarlet, among fruits the Apple. 
From long wayes, large lyes, 
Panuers after vintage, 


Take heed of a lewd woman, and truſt not a good one 


| 


Of a Sows tail never good Arrow, 

To breah ones head and give him a plaiſter, 

The Devil turns his back to a door that t« ſbut, 

eA belly full, though it be of hay. 

T akg counſel of the aged. 

From a good ſervaiit thus mayeFt become a maſter, 

Of ewils the leaſt to be choſen. | | 

When thay haſt made a turd leave it. 

One Take is worth two I'will give thee. 

When God pleaſes it rains in fair weather, 

eA fooliſh Tudge 4 ſhort ſentence. | | 

Owe ſomething againft Eaſter, and Lent will ſeem ſhort unto 
thee. 

Where affeftion goes the eye goes 

Tell me with whom thou goeft, and I will tell thee who thou] 
art, | 

Whereſoever thou art, do as thou ſeet. 

Ay neck akes, and they anomt my ankle. 

T ake the good Souldier from the plow. 


planga. 


mula, 
Quien mucho abraca poco aprieta. - 
Quien antes nace, antes pace. 
*FQutenno oye razon no haze razon. _ 
Quien no pone, y fiempre ſaca,ſuels halla, 
Quien bien hila, larga trae la camiſa. 


Quien no ſe aventura, ni vaya a la mar, niande en; 


| Fir 


|Quien en codo ſu muger contenta, Cornudo animal 
' preftodiventa, 


He went for Wool, and he returned ſhorne, | | 

Who hath a glaſs roof of his own, let hims not throw ſtones at his 
neighbours, * 

Who payes bis debts, what is left s his own. 

To give almes never makes the purſe the lighter« 

Who ſtayes long deth his bufineſs. | | 

Miſchief comes by ells, and goes away by inches, , | 

VVho ſpends more then he games, he muſt needs complain, 


tho will not ad 
Mule. Bf 
Whe gr aſps too much, holds little. 
born firſt fed. 
Who hears not reaſon doth no reaſon. YES 
Who ſtill takes out, and puts not in, will quickly find a bottom; | 
Who ſpins well hath a large ſmock,,.* WE, 
Who humours his wife in every thing becomes quickly 4 _—__. 
C 2 Who 


let him neither go ta Sea nor ona 


"an t# 4 


4 


4 


G @ = PF ho findes himſelf well b let him not ſtar, 


| 


| 1Fho hath il! -uſtomes he ſeldom or never forgets them. 


1/71 haperforms, appoints well. 


{/Vho ſowes tho-ns muſt meet with P rickdes. - , 
17 ho deſires to thrive et him live at the foot of a hull, or in : 


177ho hath no money hath no grace. 
177 ho truſts or promiſeth doth caſt 
1/Vho hath no ghelt let hims ſell both purſe and budget, 


|/7Yho ſports too much gathers little, 
 {77ho owes unto Peter and payes Andrew, let hin pay another 


EP | CIOS: $ 
VV ho teacketh himſelf, encreaſeth his ills. 


4 


| 1 | Moral Proverbs. 
rho ſtumbles and falls not, goes fatter. 


11/ho hath bee ſick and dith well muſt perform a pilgrimage. : 


>, 


Ned 


All cover all lo[e, | 
tho parts brothers comes by the worſt. 
FFho gets under a good tree hath a good ſhelrer, 


Pho is a (uchold and conſents, let him be ſtill a (1 #ckold for- 


— 


me. 
V'Vho parts from his friends parts from God. 


' | V/Vpo at thirty hath no wit, and is mt rich at forty, raze bis; 


name out of the book. ; 
Who eates his Cock alone, let him ſaddle his forſe himſelf. _ 
He who out-jeers a jeerer hath a hundred years of pardon. 
Who hath his foot at the Altar, eats bread withoue baking it. — 
VV ho hath time and waits for time, the time will come he will. 
repent, 
V'Vho comes laſt weeps firſt. | 
VVho ſtumbles twice at ene ſtone deſerves to have a broken, 


face, 


— 


tn 


_ 


V'Fhoreſolvesraſuly, repents leiſurely. 
WV ho hath a'good trade, hath a good office. q 
A thief once, a thief ever, | 


"thee, or hath need of thee. : . 
V'Vho parts with his own before his death, let him provide for 


patience, 


Sea-port. | 
himſelf into debt. 


VVho hath loſt his good name, goes dead up and down. 


tie. 
tho [ewes thorns let him not go barefort.. 


Who wipes my ſons noſe kiſſeth me 1n the face. 


Who kxows not ill, cannet judge of the good. 

V'Vho us thy greateſt enemy ? he who us of thy trade, 
V'Vho believes ſlightly takes mp mater in a Erve, 
VV ho corretts one beats a huxdred, 

V Who asks errs not, © 

Y'Vho changeth his dwelling, God helps him. = 
VV ho goes to the. Mill and riſeth not early, lets others grind 
while he 1s lowſing himſelf. 


PVho dith a pleaſure to « lewd man, ſowtth is the Market- 


place. | 


VVho willrecover money muit give ma 


VV ho wants employment, let him fr 


VVho belds his peace conſents, 

King by nature, Pope by venture, + | 
1 renounce that friend who ſhelters with his wings, and bues 
with his mouth. | = 
I regounce fetters though they be of Gold, 

She fares as well as a Tripe-womans Cat. 


| Quien haze, aplaze. 


Viho ſooths thee more then ordinary hath a purpoſe to conzewn. -Quien te haze fieſta que no 


--| Quien pregunta, no yetra. 


Rey por natura,. y Papa por ventura. x 
Renicgo del amigo que cubre con ſus alas, y Muet- 


Reniego de grillos, aunque ſean de oro, 


Proverbios Morales. "4 


: — 
Quien eftropieca, y no cae, a ſu paſſo aiade. . 
Quien enferma y ſana, romeria es que anda. - 
Quien malas mazas ha, tarde © nunca las perder 
Quien todo lo quifiere,rodo lo pierde. ; 


Quien es Cornudo, y lo conſiente, ſea Cornudy 

para fhempre. | | 
Quien de los ſuyos fe alexa, Dios le dexa. 
Quien a treynta notiene ſeſo, y a quarenta no e; 


L_ 


rico,rapalde del libro. . 

Quien ſolo come ſu gallo, ſolo enſille ſu cavallo, 
Quien burla al burlador, cien dias hi de perdon. 
Quientiene pizenel Alrar, cone pan fin amaſſy, 
.Quien tiempo tiene, y tiempo atiende, tierhpo vie. 
ne que ſe arrepiente, TO —" 
Quien a tapoſtre viene, primero llora. 

[Quien en una pledra dos vezes tropieca, merece 
que ſe quiebre la cabeca. 


Quien de preſto ſe determina,de tarde ſe arrepi 
Quien ha oficio, þ4 beneficio, 
Quien una vez hurra, fiel nunca. 


ſuele hazer, © re quie. 


Quien hermanos diſparte,a yezes lleya la peor partef” 
_ a buen arbol fe arrima, buena ſombra 1< w 
1Ja. ot 


re enganar, Ote ha meneſter, 

Quien da lo ſuyo antes de morir, aparejeſe ahi 
ſufrir. 

Quien abroJos fiembra, eſpinas coge. 


puerto de mar. 
Quienno ha cayre, no h4 donayre. a: 
Quien fia, O promete, en deuda ſe mete, ff 
Quien no tiene dinero venda la bolſa, y el eſqueto, 
Quien la fama h4 perdida, muecrto anda en layids 
Quien huelga mucho, no medra, "25k 


ore viſt» - [-; 

Quien fiembra abrojos, no ande deſcalgo, -- © 

Quien a mi hijo quira el moco, a mi beſa enel 
roſtro. 5 

Quien no ſabe de mal, po ſabe de bien. 

Quien es tu enemigo ? hombre de tu oficio, 

Quien cree de ligero,agua coge en harnero. 

Quien uno caſtiga, ciento hoſtiga, 


Quien ſe muda, Dios-le ayuda. 


len, yel ſe eſpulga. 
El que bien efta, no ſe muevya. 


Quienſe enſeha, ſu mal enſancha. * 

Quien dinetos ha de cobrar, muchas bueltas ha de 

dar. | 

Quien no tuviere que hazer, arme navio, O rome 
muger. IM | 

Quien calla, confiente. 


de con el' pico. 


Regalado como gatode tripera. 


Quien firve a hombre malo, fiembra en la plaga. | 


Quien quiſiere medrar, © viyaen pie de fierradal 


Quien deve a Pedro, y pagaa eAndres, que pagueſ 


Quien va al molino y no madruga, los otros mue-] 


| 


Rinen 


ET — EY 
—_ 


a 


OE ——_ - _ : —_— : — 
| Proverbios Morales. Adoral Proverbs. 13 

—_ \Rizen las comadres,deſcubrenſe las poridades, Goſſips ſcold, the truth is told. =. 

- | fat vercida nunca bien cogiUa. ; | The ſalt oreturn'd never well taken _ - - 
Jer, | F[$4car un pic del lodo, y meter el otro, = To take one foot out of-the mire, and put in the other; 

| [Sara L414 mengua la noche, y crece el dia. | Sar Lucy bright, the ſhorteſt day and longet mght, 
_ Sancha, Sancha beves el vino, y dizes que mancha. |Sancha drimks we, and cries ont it ſtainss, 
Ty Glir dz lodagales, y entrar en cenagales, To fall from the dirt inte a bog. 
{$al2da bien ſalada poco vinagre, y bien azeytada. | nz a Saller little vineger and much oyl. 

ds] | {$a Tuanel verde no es cada dia. e Saint John the green is not every day ſeen; 


ecel 


-[No ay mal que no venga por bien, 
{cervicio no es herencia. 


cecreto de dos ſabelo Dios,ſecreto de tres toda res. 


| lacama. : 

{$5al de mala beitia ſudar tras la oreja. 

|S; quieres rener buen moco, antes que le nazca el 
bocos : : 
[Si quieres que haga por ri haz por mi. 

(Fla natura ſefala, oes muy buena O muy mala. 
{$i bien me quieres J#az, tus obras me lo diran, 
1$i de alguno re quieres vengar, has de callar. 
[Signe razon, aunque a unos agrade, a Otros non. 
1Si no llegais al punto, no — del unto, 

| {Siel grande fueſle valience, y el c 

{ bermejo lcal, todo el mundo ſeria 
{$ la lengua erro, el coracon no. 
JSicue el bien, & quieres ſer alguien, 


ms 


- 


1 


ygual. 


ry 


Fi quiere; ſer bien ſervido, ſervete tu miſmo. 
; $ quieres holgura ſufre amargura. 

& no como queremos, pafſamos como 
Fi quieres ver quanto vale un ducado, 
 fado. 
$i0 el ciego que via, y vino loque quertias 
{Sobre dinero no ay compaſiero. 
Poel ſayal, ay al. : 
Suelas y vino andan camino. 
JSufra quien penas tiene, que tras un uempo otro 
ks viene, .. 
Tiempo, ni hora, no ſe ata.con ſoga. 
{Todo h4 lugar, a quien lo ſabe manear. 
ITopado ha Sarcho con ſu rocin, 
[Topanſe los hombres, mas no los cumbres. 
{Todos ſomos hijos de Adam, fi no que-nos difte- 
\ renclala ſeda. 
FTodos, ſomos locos, 10s whos y los otros. 
{Cada uno a ſu guiſa y.el aſno a la antigua. 
Vedo vas, como vieres affi haz. 
An cabello haze ſombra en el ſuelo. 
:ACornudo ſoys marido, muger, y quiet os lo dixo ? 
{]Cu, cu, 2uardaque no ſeas ru. | 


odemos. 
Puſcato pre- 


eres buena. | | 
El hombre bueno, no ſube en lecho ageno. 


Juela. | | 

El Aſno, y Ia Mugeta palos ſe han de vencer. 
5 marido antes.con un ojo, che.conun hijo.- 
En caſa del meſquino, mas manda la muger. 
Enamoroſe el Ruyn de las rrengas del mandil. 
Guay del huſo, quando la barha no anda de ſuſo. 


"7 _-- += 25> fon Pr 


q. XfO. RE: Pep Lie 
'|Es meneſter 1a comida, alli mas la honra, 
+1 A la muger brava, dalle la ſoga larga. 


er 


There's no ill but may turn to ones good, 
Service 1s no inhegutance, 


Ala muger ventanera, ruerce le el cuello fi laqui- 


Elpicen la cuna, lamanoetilarneca, y cria-tu hi- Thy 


{| Hermoſa.es-par cierts, la quees hermoſa de fu cu- 


A ſecret betwxt two ſafer then betwixt three. 


Gi quieres tener buena fama, no te rome el Sol En If thou wits get a good name, let not the Sun take thee 1n 


chamber. 


Azul beaſt ſweats behind the ear. 


out. | 


.|Ca me, Ca thee, 


7 he marks of nature are either very good or very bad, 
If thou wiſheſt, me well John, thy deeds will ſhew it. 
If thou wilt be revenged ſay lutle. 


If you come not 11 time, you ſhall not eat of the fat. 


lojal, all the world would be equal, 

If the tongue erred, the heart did wot. 

If thou wilt thrive follow the good, 

If thou wilt be well ſerved, ſerve thy ſelf. 

If thou wilt enjoy the ſweet, thou muſt taſtes of the ſowre, 
If not as we will, as well as we may. 

If thou wilt know the value of a Crown, borrow one, 


T here's no compamon like the penny. 
T here may be a ſubtile wit nnder @ rough cloak, 
| Soles and wine go the journey, 


other. | 
The hour and time you cannot tie with a ſtring. 
Every one hath his opportunity 
Sancho hath met with his match. 
Men meet, mountains never, 


Ve are all Adams ſons, ſilk onely diſtinguiſheth us, 


We are all fools ſome way or ather, 
Every one after the old faſhion. 
See whither thou goe$t, ad do as thou ſceſt, 
T he leaſt hair hath its ſhadow. 
You are a Cutkold husband : who told you ſo wife ? 
Cn, Cu, take heed it be not thos. | 
WF —_— gazing wife,wring off her neck if thay wilt 
ood, _ | 
The good may goes not into anothers bed. 
hand upon the | evo and 
bring up thy daughter. | 
The Aſs and the froward Woman mnſt have blows. 
Rather have a husband with one eye, then with one ſon. 


| In the fools houſe the wife commands. 


T he fool fell in love with the lace of her Gorget, 
The ſpindle is miſerable when a beard is not above it; 
She 15 truely fair who ts ſo of her body. 


Meat is needful, a good name more. 


| G ve a ſcolding wife rope enough. 


If thou wilt have a good ſervant, take him before his dowles be | 


Follow reaſon although thou pleaſe ſome and disÞl:aſe others, 


ico paciente, y el If the rall were valiant, the little man patient, and the red 


The blind man dream'd that he did ſee,& his drea prov'd rue, 


Let him have patience who ſuffers, far one time ſucceeds an- 


if one knew haw to manage it, 


have her | 


thy foot upon the cradle, fo | 


thy | 


; 


þ 


a 
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If? —La muger del ciego pata quien ſe afeyta ? 
La biuda rica con un 030 llora, con el otra repica, * pF 


g_me. 
En C9 
lu 
C7 


why doth the blind yp wife paint her ſe | 
The rich widow weeps with one eye, and caſts glances with the* 
| other. 


2 _Y > E . 1 1 
why hath a fair wife needs more then two eyes, | — [El que tiene hzrmoſa muger, mas de dos 0jos tall 


meneſter. 


* | The g0od wife is made by the man. [La muger buena, hecho del marids. 
"> 


, ; | + then to be none, and |Mas vale ſer Cornudo que no lo ſepa ninguno Kath 
conn 4 4k woaeenls; ; fin ſcrlo, Penſarlo- todo el mundo. o 2 Wicu 


de meſonero. | 
Por codicia del florin, no te caſes con ruyn. 
' My busband is gone a wool gathering. | M1 marido ha ydo al nar, chirlos mirlosa buſcar. 
Tis the man that makes the wife and the vineyard hanſome. | La muger y la vita el hombre la haze garrida, | 
Who is a Cnckold and conceals it, carries coales in his heart.” Quien es Cornudo y calla,en el coracon trae lazſc 


A husband behind the fire as bad as the mother yizache diſeaſe Marido tras del lar dolor de hijar. 


1 rho takes not up a pin hath no care of his wife, Quien no alca un alfiler, no quiere bien a ſu muger, 
--| Guardoſe de moſca y comio una araha, '  * 


In avoiding the Fly he ſwallowed the Spider. 


an Hoſt. 
For money marry not an il man. 


- a_—_— 


E yet ro be thought ſo. | : On 4 4 | | | $4Gua 
4 eAn old woman with money is better then a young one with Mas ran vg CON GTOT, ue MOLS UU8 galae,” i 
: 3 beau: . : by 

I | = ne: [ounſellrs confound the buſin eſs. T Muchos Componedores, cohonden la novia, : | - 
| Shew me thy wife, and I willtell ther what a buchand thou art Mueſtra me tu muger, dezirte he que marido tiene} Gra 
if | Nor ſo old a wife as to play the Fade, nor ſo young as to kick; Nt tan vieja que amule, n1 tan moca que reroce, if 
| Nor for Cow, nor for Ox., take a mad wife, or that hath the |N1 por buey, ni por vaca, no tomes muger mati. 4 
| | -#Pox, | og i 1 1Q 
f Neither marry with a widow, or ſeek help from a c hild. Nt de nifo te ayuda, ni te caſes con biuda, = 
| | Neicher ride on « Colt, nor commend hy wife = "|Nicavalgues en porro, ni ru muger alabes a orro, | I | 
Z | Nor wedding without mulſick, nor burial without __— N1 boda fn canto, ni mortuario fin llanto. " Q 
3 | Nor buy an Aſs of a Mulateer, nor marry the Daughter of |No compres Aſno de Recuero, nite caſes con ij 

| 

2M 


A large train and light purſe. —] Gran trengado, y chico recaudo. | 
To whom I wiſh well let his wife dye. JAI que yo ven quiera la muger ſe le muera, | 
| Speak well and ſeldom,thou wilt be held for ſome body. | Habla poco y bien, renerce han por alguien, | 
To ſpeak, without fore-thinksng, 1s to ſhoot without armmg, -- Hablar fin penſar es tirar fin encarar. | 
Do well,-it matters not to whom. Haz bien, y no cates a quuen, . | 
Do what the Fryer tells thee, not what he doth. --| Haz Jo que el frayle dize, y no lo que haze. | 
1Y 7 ho ſerves well, acks enough. = ..Harto pide, quien bien firue. 1. 
| 


Where there is a fool anda turd, they will quickly be kyown, |Donde ay eftiercol y loco, luego parece. 
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An early riſer hath care of ſomething. | Hombre que madruga, de algo tiene cura. 
Honour and profit cannot hold in one bag. Honra, y provecho no caben en un ſaco. 
To fly away aTt run 1s not one thing. _ --| Huyr, y correr, no es todo uno. : 
To-fteal a Pig and give the Pettitoes in almes. . --| Hurcar el pnerco, y dar los pies por Dios, q 
| A little fpindle, a great help. | | .| Huſada menuda a ſu duefo ayuda. 
i% A new gueſt a trouble tothe houſe, Hueſped nuevo, baraja en caſa. ; 
3 wy wheat 15 merry under the ſnow,as anold man under 4 blan- _—_ el trigo ſo la nieve, como el viejo _ 
| | ker. | ; peie. | | 
I I «ms a little merry, bat 1 do my buſineſs. | Huelgo me un poco, m ; bilo mi COPOs 
fy \Egges areas thouſands of meats. | + Hueyos mil manjares. ' , 
I beat the buſh, another catcheth the birds. +4 Yoacoto el matorral, y otro toma los paxaros. - | 
'Y [1 go where no Pope or Empereur” ©3# ſend their Embaſſader,| Voy do el Papa, y el Emperador no pueden embiar Y. 
3 viz. To tool, + | |  *] Embaxador. | ' 
; The Wolf and the Fox are of the ſame mind. El lobo, y la vulpeja ſon de una conceja. } 
| The fiſh who ſeeks the hook, ſeeks his raine. | | El pez que buſca el anzuelo, buſca ſu duelo. Us 
| Y/Yhe dallies with his enemy dies berwixt his hands, >| El que a ſu enengo,popa, a ſus manos nwiere, h1 
{The Maſters eye fatneth the horſe. =] El 0jo del amo engorda el cayallo. F 
| The Fryer who begs for God, begs for two. -}Frayle que pide por Dios pide por dos. f 
] This is to make a hedge of thorns wth naked hands. =] Efto es hazerſeto deeſpinas con. manos deſnudas, lf 
Make thy Son thy Heir, not thy Steward, +] Haga tu hijo heredero, 'no tu deſpenſero. | |; 
| Ina dry ſoy! brackiſh water is good. —]En tierra ſeca el aguaſalobre es buena. f | 
In the labourers houſe hunger looks in, but dares not enter, [En la caſa del official, aſſoma la hambre, mas no ola| I. | 
: | entrar. Har | | 
} Good fiſhmg ts troubled water, En el agua turbia haze buen peſcar, 
| He was born in an ill haur who gets an ill name. Enhhora mala nace, quien mala fama cobra. 
6] {+ this wretched world when.there is mine enough, there wants| En eſte mundo meſquino, quando ay para pan, 10 
bread. | ay para vino, I 
1 The juſt man may ſi1 in an open cheſt. | - | En arca abterra, ef juſto peca. yg | 
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E vive bien, a nadie ha meneſer. 


Pad ddanies 


Mal Proverks, nx 


En caladelitabur, poco dura el alegria. 0» 
En luengo camine paya peſts "2g 
fn caſa Lena preſto ſe guiſa la cena. 
[\ zrdos © del rodo buenos; '@:del rodo maluados; 
way al hijo, cuyo. padre vaaparayſo.. ' |! | 

Mo ſe haze, lo que a Dios plaze, - 
Hares-bugna-hagina, a na. raques bozina. 
Guarre de putaque: dexa-labolia enxura. : - | 
3uarte: $673D 9cgionges,;.y; guardarte: Dios ha de? 
lugpecad OS, 
Guay de la _— que 1o:toma preſemte..-. 
rano no hincha arnero, mas ayuda a fa compaberey 
ran plazer no eſcorar, y bien comer..” 
Quicre mi padre Muroz, lo que.no quiere Dios. 
Quien yerra, yſe eminenda, a Dios ſe enconuenda. 
Quien ſe ouarda, Dios le guarda, 


Quando a nueſtra Sefiora oyeres nombrar, no pidas: 
{1 has de ayunar, 

Su alma en ſu palma. 

Tras efte mundo otro verna. 

Tanto es Pedro de Dios, que no ke medra Dios. 

hk Todo Fu nadadefte mundo, fi no ſe endereca al ſe- 

ndo. 

Lew no entra en la mar, no ſabe a Dios rogar. 

Antes que caſes, mira lo que-hazes: 

nies de gaſar, ren caſa enque morar. 

WY muger quinzera, hombre de creynta, 

Mala noche, y parir hya. : 

\4Quien bien quiere a Beltran, quiere bien a ſu can. 

Allegadora de la ;ceniza , y GoſparCalAGors de la 
& barina. -. - | 

1 cada ollaza ſu cobertaraca, A 

[Bien © mal, caſado me han: : Lag 
aſar, caſar, ſuena bien, y ſabe mal, 

Cafar, y compadrar, —_ qual con ſu yeual. 

Con buen. vezino caſaras tu hija, y vendras tu 
- vino. © | 

Caſaras, y amanſaras. x 

De bovos y bovas, ſe hinchen las bodas. | 

jHumo, gorera, y muger parler echan el hombre 
de ſu caſa fuera. 

+ que esenemigo de la' novia, como dira' bien del 
novio. 

NElciervo muda cada afo ſu penacho, y tu marido 

cada dia, 

wo me guarde de moca adevina, y de muger la- 
na. 


— 
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De ayre por horadd,y de amigo reconciliado guar- 


.. de me Dios. 

"De medico moco y barber vieJo cata te. 

-[De madraſtra, el nombre le baſta. _ 

El Diablo le haze la cama al logrero. 

Por la boca ſe eſcalienta el horno. 

YFiar de Dios ſobre buena prenda. 

..Guarde te Dios.de Hecho es. 

-jEl roſario en el cuello, 

" [Laoracion breve ſube al Cielo. 

\.|Mucho en el ſuelo, pocoen el Cielo, 

Por efſo te hazo, porque me hagas, que no eres Di- 
: 08 QUeme valgas. 

[Poridad de dos, poridadde Dios, potidad de wes 
j- de todo es. 


y el Dabloenel _ | 


| Aſtra is heau 


| 15 father Mutioz deſires what God doth not. 


| Before thou marry ſee what thou deſd. 


Beware of a young Phyſitian, and an old Barber. 


In the gameſters houſe j joy laſts but lite, 

4.8 along. j Journey. 

Ina _ houſe ſupper is quick!) ready. 

Baſtards are very good, or ver) bad, 

Wo to the ſon whoſe father to Heaven is gone. 
That muſt be which pleaſethGod, _  . 

Grind good corn, aud. never blew the horn. 

Take heed of a Punk that leaves thy purſe light. 
Beware of the occaſion, and God mill. _ thee ow the fins 


Death takes no bribe, : | 
A grain fills not the ſive, but it helps its companions, 
eA great pleaſure to eat well and ſpend nothing. 


Who erres and mends he recommend; him elf to God, 

Who preſerves himſelf, God preſerves his, 

tba lives well hath-no. need of any 

When thou hearcft our Lady SR ash, not whether thou maſt 


a 
He hath his ſoul 12 his fitt. | Y 
eAfrer this world azather will come. 
Perer is ſo much Gods, that God gets him not. 
All is nothing in thi world, unleſs you diret it ta the others. 


Who goes not to ſea. knows not bow to prays | 


Befaze thou marry have a t houſe wherein,ts tart}, 
A husband of thirty for a wife of fifteen, 

Anill night, ang Jet agurl, *. 

the deves —___ loves hns dog. 

She Lanes aſhes, and you CAtters COras 


Let every Pot bevel its cover. 

Well or ill they. have married me; 
Marry, marry, ſounds well, and ſa vours ill, 
Marry and converſe with your equal, . 


1 


thy wine, 
Marry, and thou wilt be tame cerongh 
Weddings haye fools of all kind 
—_ a dropping gutter, and a ſcold, caft the je TOR out 
is bo 
whos T7 enemy to the Bride, bow can be ſpeak. well of the 
Rrigegraom? .. 
The _ cats his horns every year, and rhy hasband every 
day. 


preſerve me. ' 
God guard me from the wind through a hele, and i from A re- 


conciled friend. ' 


The name of a Step-mother is enough, 

The Devil makes the Uſurers bed. 

The Oven is heated by the month, 

To truſt God upon 4 Lood panu. 

God keep thee from 'r1s done, 

Brads abont bis neck., and the Devil in his body. 
A ſhort prayer penetrates heaven. 

Much on earth, little m heaven, 

1 do _ thee, becauſe thou mayit do for we, for thats dvt not 


Marry thy daughter with a good ne! ighbour, and thou wilt fell | 


The _— of two ts the ſecrecy of God, the ſe: ys of chree 15 
| 


From a prognofticating Maid, and a Latine wiſe, the Lordi 
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Ana... © 


1 God gives Br4ns to him who hath no gums. 


16 Moral Proverbs. 


Proverbios Morales, 


then God will, it raives with all winds. © 

Praying to God, and driving the plow, viz. prayer 
will do well. _- 7 'Þh 

L et thy hand go to what thou art fit fors*),\ 

Who: God doth bleſs, bis Bitch brizgs forth Piggs, 

Toa chaſt wiman God is ſufficient. © © 

Whom God doth bleſs; the Ant ſeeks him ont, 

He is rich who 1s well with God. ' 

By right or wrong God feed our Counce!, 

I come very conveniently, 

Grve me ſome meat: _ 

To lock up or keep ſafely. 

To ſend a meſſage. ba 

Give me wherewith to write. 


To gre order.” - 


3 
þ. 


G\F 


® | 


| Irisro be 


vided of, for himſelf oc his beaſt, &c. 


God betters us from hour to hour, | 
Let me have arich Huband though he be an Aſs. 
From a fools bolt God deliver me. \ 


well. | | | 
God ſend me to do with him who underſtands me. 
God put ſtrife- among 


God conſents, but not alwayes.-* 


ſelf from the rough. | 
Tripe porredge doſt thou brag ? Againſt preſumption, 
Let good luck come, and let it come whence it will, 
A rich widow a quiet houſe, 4 
A Whore aud a Hare, ſech_them near the high way. 


count. x 
Go when thou art ſent, come when thou art called, 
I wits du#t; there came water and made me dirt. 
Much corn, never bad year. 
For riſing early the day breaks never the ſooner. 


eno ugh. 

Little wealth. little care, 

Over ſhooes over boots. 

By no means leave not the high-way for a by-path. 


T ake thy wifes fir it counſel, not the ſecond. 
Ak Mutoz, for he tells more lies then two. 
An open gate tempts a Saint. 


When the beaſt groans, load on and do not fear. 
When the Devil is at his Beads he will couzen thee. 


them off and orve them him. 


Like bell like clapper. 


- 


"Hammer ſtrike like a Hammer. | 


Tho Saint can do nothing when God ts not pleaſed. 


Y _—_ a at. 4. 


and labour 


noted, that this word Recaudo-is a word of the largeſt ex- 
rent.in all the Spaniſhcongue, for ir ſignifies a Meſſage by 

word or Lerter, a Preſent, a Commiſsi0n,or any accomodati- 
_ on, fſſurance or Security, Vittuall or Proviſion for-war, or 


any placeelſe, and all things rhac a man needsor is pro- 


thoſe that maintain"us, viz. Clients. 
my 
4Caldo de tripas bien te repicas ? 

-]Venga el bien, y venga do quifiere, 


From ſmooth water Jod deliver me, for I ſhall preſerve 
Tew, pay what thou oweſt, for what I owe thee ſtands wpon ac- 


"| Far nees never tronble thy ſelfe , thou ſhalt know ut time 


They ſet up a Croſs becauſe he ſhould not pſ8 in the place. ' 


a . 


When the Devil comes tothy gate aud ſhall beg thy ſleeves, 


1 hen tho# art an Anvil ſuffer like an Anvil, when thou art a 
PV cn thou art with thy, wife belly to belly do not tell her what- 


| © ſotver comes into thy mind. 


4 4 
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JA quien Dios quiere bien, la perra le pare lechohes' 


LS 


a ; "_ , aca L 
+] Quando D1os'quieregcon-todos vientosllueye, * 


\ 
has 
 »4)] 


A Dios rogando, y con el-nago datido,' ” 
Con nunerva ande rumano, _ j 
A muger caſta, Dios le bafta. 

Aquel es rico, que eſta'bien con Dios. 


A ruerto ©. aderecho ayude Dios a fro conſejo, 
A buen recaudo VEngo. WS 4 


'* {Dame recaudo para comer, - 
- {Poner a.recando.: © : 


af 


| ad 


» Wy 


— 


_ 


God ſend thee fu and health; and' a bouſe with a Court and « 


1Embiar un recaudo, f 
Dame.recaudo para eſcrevir, 
Dar recaudo, - : SD! 


Da Dios higos a quien no tien muelas, 

De hora a hora Dios mejora. 

Dios me de, marido rico, fi quiera ſea bortico. 
De cornada de anſaron, guarde Dios mi coracon. 
Dios re de ſalud y gozo, y caſa con un corral, y 
FOZO. T4: 4:53 


> ve” 
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--|Dios me decontienda con quien me contienda, 
Y Dios de ſavenga, quien nos 'mantenga. | 


Dios conhente, mas no fiempre. 
Del agua manſa me guarde Dios que 


de labraya yo 
me guardare, 3: Bos | 


-1La biuda rica; caſa fica. 


na, 


T 


.#.-4 


fs 


cat | 


La liebre y la puta, cabe la ſenda la buſca. 

Judio, paga lo que deves, que lo que yo re deuocu- 
enta CS que trenemos, bes 

Ve embiada, ven llamado, W72 

Yo me era polvo, vio agua, y hizo me lodo, 

Por mucho pan nunca mal ao. Bi 

Por mucho'madrugar no amanece mas ayna, 

Por nuevas no peneys, hazerſe han viezas, y ſaber 

lan Reye. - 

Poca hazienda, poco cuydado, 

Poco por mil, preſo por mil y quinientos. 

Por ningun tempero no dexes el camino real for el 
ſendero. | | 
Toma el primer conſejo de tu muger,el fegundo no. 
Preguntaldo a Mufioz, que miente mas que dos. 

Puerta abietta, al Santo renta. + 

.Pufieron la Cruz, porque no le meaſſen. ' 
Quando la beſtiageme, . carga, y no temme. 
Quando el Diablo reza, engaiarte quiere. 


las mangas,cortalas, y da ſe las. | 
Qual la comp ana, tal la badajada. F227 of 
Quando fueres yunque, ſufre come. yunque, quan- 
- do maco hiere coma maco. : 
Quando eftuvieres con tu muger vientre con visn- 
rre,nole digas quanto'te vintere a. lamente. 
Quando Dios no quiere, el Santo no puede. - 


dt 


= OOES 


RY —__— 
—_—_— 


A quien Dios quiere bien la hormiga'le'v3 a bufegr; 


| 


Quando el Diablo yiniere a ru puerta, y te pidiere | 


Quando! 


nn TY OT oe jm, a | 


es! 


ear; 
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| Proverbios Morales. 


Moral Proverbs 


Quando no dan los campos, no han los Santos. 


'þatido.' 
Qual el tiempo tal el tienco, 


j 


|- euya a remogar, 


4 


viviras en paz, 


|. anda la galera, 

1Qual el Rey, ral la grey. - 

Quando la rana ruvIzxeEpelo,tu ſeras bueno. 
{Mcjor doblar que quebrar. | 
JQuerria. mihizo agudo, mas no reagudo, 
Jer comprar mule fin boca y culo, 


JQue hazes mo{ſquita ? aramos, 
Que aprovecha candil fin mecha? 
Quien tarde ſe levanta, rodo CI dia trota. 


Quien todo lo da todo lo niega. | 

(Quien dize mal de la yegua, efſe la merca. 

Quien caſa por ameres ,malos dias, y buenas noches 
Quien bien oye, bien reſponde. | 
Quieres que te {32a el can, da lz' pan, 

Quien puede ſer libre, no ſe cautive. 

Quien bien ama tarde oluida. 

Quien de paja tiene la haldk, remor tiene al fuego. 

Quien guarda, halla. | 

Quien trata en lana,oro mana. Os. 

Quien no ofa aventurat, no paſſe Ia mar. 

Quien al Aſno alaba tal hijo le naſca. | 

JQuien fiael dinero, pierde dinero y el yezero. 

Quien come y canta, de locura ſe levanta. 

Quien deye ciento, y tiene ciento y uno, no ha mi- 

| edo alguno, quien tiene ciento, y uno,y deve ci- 

enro, y dos; encomiendo le a Dios. 

Quien con perros ſe echa, con pulgas ſe leyanta. 

{Quien lexos ſe v4 a caſar 0 v4 enganado, O va aen- 
" oahar, © 2 ; 

Quien pagi ſus deudas ſe hard rico, 

woca freſca, pie caltente. 


CY -+ 


% 
Quien [a muerte agena eſpera, a larga foga tira, 


$1 cada necto traeria palo, faltaria lefa. 
Pot lavar los manos, no ſe venden hetedades, 
Eſcuch2 a latazon, © ſe hid eſcuchar. 
Quien bien vive harto lerradoes. 
No re burles con cl 0jo, ni la Religion. 
Quien tarda, acaba. | 
En boca cerrada no entran moſcas. : 
Un grano nothinche ef faco, mas ayuda aſus com- 
[ & ws - 


Honra y provecho no eaben-en un Sato. 

Lomas que la nuiger mita en el eſpejo; lo menos 
| .MiIra a ſu caſa. ARS: © 

Caſe biuda antes que eche luto. PRTDD (1 
Por oyr miſſa, y dar cevada,nunca ſe perdio jornada. 
Muchos beſan las Manos que quiet-1an ver cortadas. 
Mundo redondo, quien no ſabe nadar por fuerca ba 


4 


"deyr at hondo. 
oes tan fiera el Leon como le xintan. . _ 
oes pobre' quizn tiene poco, mas quietr defſea 
4, mucho, eudf, 2 7ieY 


f 


| __ 
—| Keep touch with the time. | 
Quando vieres la barya de tu yezino pelar, echa la zhes thos ſeeſt thy neighbours beard peel away, wet thine own. 


Quanto ſabes no diras, quanto vees no Juzgaras, y | Do not ſpeak all thou kwoweſt, do not judge all thou ſeeſt; Ave 


Quando el Pilora promete miſſas, y ceraz con mal 


— Who lends money looſeth a vifitor. 


Quando amigo pide, ray manafna, I hen a friend atks, there 1s no tomorrow. 


| The Liow'ss not ſo fierce as he is painted. 


EY 1 If the fields will zot, the Saints can have no tithes, TN 
Quando cl hierro eſta encendido,entonces h4 de ſer The [ro muſt be beaten while *tis hot, | 


* thou ſhalt live in peace, | 
When the Pilot promiſeth maſs and wax, it goes ill with the 
Galley. | " 
Like King, like people. | 

When the frog hath hair thou wilt be good, | 
Perter double then break, | | \ 
I would have my ſon witty, but not over witty. | 
You would buy a Mule without a mouth or atail, | 

Fly, what doft thou ? we plough. Meant of arrogant men. 
 IWhat avails a candle without week? C 


—+tho riſeth late muſt trot all the day, viz,, Becauſe he is be- 
; 


hind hand with his buſineſs, 
117ho gives all, denies all, ; 
Who ſpeaks il of the Mare buyes her, 
.|1ho marries for love hath good nights, but ſorry dayes, 
Who hearkens well, anſwers well, * 

1f you will have the dog follow you, give him bread. 

| 2/he can be frees” let him not make himſelf a captive, 
Who leves well forgets" late. 

Who hath his sk-rts of: ftraw fears the fire, 
Who ſpares, finds. | | 
Who deals m wookdi8hils gold... -. | 
Who dares not adventare, let hin not paſs the Sea, | 
Who commends thei Aſs; may he have ſuch a ſon, 


tho eats and fmnos riſerh off fooliſhly. 

Who hath a bundred, and owes a hundred and one, need not 
fear ; who hath %\ndred and one, and owes one hundred 

and two, I recommend hins to God, | 

Wh lies with dogs riſeth up with fleas, 


Vee, : 
He that gets out of debt grows rich. 
A cool mouth, and warm feet live long. 
He pulls by a long rope who wants for anothers death, 


If all fools had bablts, we ſhould want wood. 
For waſhing his hands, none ſells his lands. - 
VVho lives well is learned enough. - 

Teſt not with the eye, nor with Religion, 


Henour and profit Iye'not in one! bac. ; 
The more a woman looks in her glaſs, the leſs ſhe looks to her 

houſe. 8 =o HY 
Marry 4 widow before ſhe leaves PMOMYNET Wo 
Prayers and provender hinder no journey. 


The world runs round, who cannot fwim goes tothe bottom, 


He is mt poor who hath little et h# that deſires much. - 


4: 


Who goes far to marry, ether he goes to deceive, or to be decei-| 


Hearken to reaſon,or ſhe will make ber ſelf to be heard. ; 


He that ſftayes does his buſineſs. _ | -.# 
Into a mouth ſhut, flyes do not enter. | = 
| One grain fills not a ſack. ,yet it helps his fellows. . + 'F 
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Many kiſs the haxd-rahows they wiſh. were cut off © 4 
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He that wepes the childs noſe kiſſeth the mothers cheek, © 


Take heed of an Ox before, a Horſe behind, and « CHonkon- 


}T he way to makg a woman @faal, is to commend ber beauty, + 


x8 MAdural Proverbs. 


Proverbios Morales, | 


_—— 


\K eep not ill company, left you eucreaſe the number. 


Fttho lives mw hopes danceth without muſick, 
Vhotells his wife news is but newly married. 
Vo learns &trade, a purchaſe hath made. 
Gufer enter every where without a wimble, 
'The /Muſician keeps ſhop in his throat. 

An old mans ſtaff is the rapper of death's door. 


LE LL 


all ſides, 
It's more pains to do nothing then ſomething. 
Every one hath afool in his ſleeve. 

elizion, credit, and the eye, are tender things. 
VVhe licks hrs ky:fe, will grove little fo bus ſervant. 
Better a ſnotty noſe, chen none at all. 


Pho brings goad uews may kaock boldly, 


++} {4 41}. 


VV ho pitzes another, remembers himſelf. _ 
A great Dowry ts a bed full of brabbles, _ 
Three women and a gooſe prake @ market. — 
If things were to be done wwice, all wouldbe wiſe. —_ 
The eaſe thing in the werld i for oneto decepue himſelf. — 
bo dallies with his enemy, dies between his bands. BS 
VVi's is aCuckold and holds þis peace, carructh 4 hot coal his: 
heart. 7 
114 hy is a man a Cuckold ? becafiſe two tan do more then My 
A VVeman anda Cherry peint thensſelves for their bart, vis... 
* the vne to be tempted, the other to be eaten. | 
Ton have hit the white. | : 
An old Father and 4 broken Sleeve 15 no dihevour. 
Ay mother told me that 1 fots'd. debete the buſineſs, but nor- 
| bet, Ew | | 
F hundred ont of one womb, and every one of-4 ſeveral mind. + 
God bring me to live there where an egge ws worth ſix pence. 
| 7. To a Countty full of money. | | 
D here would be no Fortune, were ſhe ftill the ſame. 
The Prodigal hath as many friends as eat at his table, 
Fortune at laſt yeelds to the imaportwnity of labour, = 
Labour gets the Laurel, and takes off the ruit fram the ſoul. 
Adam's ſon cannot eat bread without labour, 7 
[ know what I know, but I'will keep it to my ſelf, (vi 
A cunning Fox that lies betwixt weeds,makes ber ſelf dead, that 


nd 


* 
, 


> 
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1 He was but one that never err'd. 


| ſhe may catch the prize, . 
Ore needle for the purſe, but two for the mouth, viz, To keep 
| 1tcloſe. | 

Ore hath the credite another waſbeth the wool, | 
Pertues overcome ſigns, viz.. The influxes of the Stars, = 
The wiſe man us decerved but once, the ſumple twice. + 
T he old woman when ſhe danceth raiſeth much du#t. 
7 he wine of Pears, nor drink it thy ſelfe, nor give it thy friend 


Sell at home,and buy in a fair, if thou wilt be rich, 


Note accompanies con malos, porque acrecenter3 


Come cackling, thou mayſt return ſinging, viz. Go with ſome; 
| preſent of Poultry ro the Judge. 


el numero. | 

Quienimpia las nacizes del nifo, beſi la madre 

en la mexilla, | | 

Quien vive de eſperanca, bayla fin muſica, 

Quten cuenta nuevas a ſu muger, es rezien caſado, 

Quien aprende un officio, gana una licrenicia, 

Dadivas entran fin'taladro. 

El Mulico trae tienda en la garganta. 

El palo del viejo,pel'illo de z puerta de muerte, 

Guarte del buey adelante, del cavallo a tras, y del 
frayle a todas partes. E] 

Coſa mas f acil es de hazer algo, que no nada, | 

Cada uno lleya un loco enla manga. 

Religion, fama, el 0Jo, ſon coſas muy riernas, 

Quien lama ſu cuchillo,dara poco al ſervidor, 

Mas vale nariz mocoſa, que ninguna. 

Quien trae buenas nuevas podra hurtar reziamente 

a la puerta. 


Gran dote cama de renzillas. 
Tres mugeres,y un ganſo hazen un mercado, 


ſavios. 

La coſa mas facil del mundo, es enga# ar a {i miſs, 
Quien a ſu enemigo popa.entre ſus manas muere, 
Quienes Cornudo y calla, en el coracon trac una 
aſqua, 


que uno. 
La muger, y la cereza ſc afeyran for ſu mal, 


Dile que es hermoſa, y tornar ſe h4 loca, 


Padre viejo, y manga rota, noes deſhonra, 
Dixo - mi madre que porhaile, mas que no apo- 
__ faafle.. q ; 4 | 
Cientq de un vientre, y cada uno de ſu mente. | 
Alla melleve Dios a morar, do un huevo vale un 
real. 
= ſeria Fortuna, 6 fueſſe ſempre una. 

| Prodigo tiene amigos quanto come con teſtigos. 
Al fin ſe rinde Fortuna, fi el trabajo limportuna, 
El trabajo gana palma, y quira el orin del alma. | 
No puede el hijo de Adams, fin trabajo comer pan. 
Yo ſelo que ſe, mas deflo callarme he. 
Zorilla tagarnillera, hazeſe muerta por afir la preſa. 


Lina aguia para Ia bolſa, y dos para. la boca. 


Uno tiene la fama, . y otro lleya la lana. 
Uno fue, que nunca erro. 

Vircudes vencen ſeiales. 

Una vez eEngaiian al prudence dos al innocente, | 
Vieja che bayla mucho, poluo levanta. > 
Vino de peras, ni lo bevas'ni lo des a quien bien qui- 
= 

Venid piando, y bolueras cantando. 


Vende en caſa, y compra en feria fi quieres ſalir de 
lJazeria, | 


Lam his will. 


Thirty Monks and an Abbot cannot wake an Aſs ſhite ' a-\Treynta, Monies, y un Abad, no pueden hazer Cages 


un Aſno contra ſu yoliuntad. 


Quien tiene co-afhon de otro, acuerdaſe de k miſmo 


Silas coſas ſe pudieſſen hazer dos vezes,todo: ſerian| 


Por effo es uno Cornudo, por que dos pueden mas} 


Haveys dadoecnel hiro,  '+ 


Tres! 
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Morales. 


Proverbios 


Moral Proverbs. 19 


Tres a uno metenle la paia en el culo, 
Todo peſcado es flema, y todo iuego apoſtema. 
Tizaes en caſa el muzero, y vas a llorar el ageno, 


Thur, tahur el n>mbre dize hurta fur. 
Guelas y vino, andan camino. 


endencia. 
$1 bien me quiere Tx, ſus obras me lo diran. 


' 


pever. ; 


Si quietes holganca,ſufre amargura . 


a Vagar. 

F quieres ſaber quanto vale un ducado buſcalo pre- 
ado, 

Fi quieres tener buen moco, ten le antes que le naſ- 
c1el boco. 

Siel necio no fueſle al mercado, no ſe venderia lo 
malo. 

Rogar al Santo hala paſlar el tranco. 

Quien con mal anda, 0 fe quiebra el pic © la canca. 
Quien no parece, perece. PAS 
Quieres dezir al necio lo que es? di le beſtia de dos 
ples, | 
Quien no hillz mala h1da, de la buena ſe enfada. 
Quien no tiene miel en la orga tenga lo en la boca. 


Quien pronete, en deuda ſe mete, 
Quien abrojos fiembra, eſpinas coge, 


ff 
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Quien no ha cayre, no ha donayre. 


Quien bien quiere,de lexos vee. 

Quien ſolo come ſu Gallo, ſolo enſille ſu Cavallo. 

& eſta pella a la parzd no pega, a lo menos dexara 
ſeial, 2 

Un ſolo gol-e no derriba el roble. 

Uno, y ninguno todo es uno. 

Ln cuchillo meſmo me corta el pan y el dedo. 

Uo ſaca maeſtro. = 


{Yoque me callo piedras apa* o. 


Honra fin provecho anillo en el dedo. 
El hombre cree, y el Alma duda., ; 
[Antes que eſcrivas recibas, antes que des eſcrivas. 


demaſiado cuydado. : 
El dia de ſa boda, no ay Muger hermoſa, 
De bovo; y bovas ſe hinchen las bodas. 


leha, 
Hombre"ralabrimuger, gnarde me dios del. 


re'a, 


os la ſaluda, 


Ara hondo, cogeras pan en abondo, 

NAtu hijo buen nombre y oſficto, 

tA todo ay mai ſino a la muerte. | 
Bever a codo alcado haſta ver las armas del mal lo- 


| grado. 


Taito pan co:no un pulgar,torna el alma a ſu lugar. 


Solando braſas ſe ſaca llama, y d2 malas palabras 


$i quieres dar palos, a tu muger, pide la al Sol a 


Gi quieres enfermar,lavate la cabeca, y vete a echar. 
$i quieres cedo engordar,come con hambre, y beve 


q— 


Los dientes no quieren ny mucho deſcuydo, ni 


Aſno que entra en deheſa agena,buelve- cargado de 


Heredad blanca, fmiente negra, cinco bueyes auna 


Hombre bermejo, y hembra barbuda,rtrzs ſeguas fex- 


Three to one may put a ſir aw in ones arſe, 
Al fiſh is flegm, and all games tmpoſthames. | 
You have one dead in your houſe, and you go to mourn for ane- 
ther, 1. every one hath griefenough of his o n. 


eA gamceiter, a gameſter, the name tells thee he is a thief. 
A little grves contentment, 


Soles and wine makes the body go, 
From blowing totes there comes a flame, and from ill words a 
uarrel, 

[ John wiſheth me well, his works will ſhew it. "op 

If thou haſt a mind to bear thy wife, let her bring thee water to 
the ſun-ſhine; tor there thou maylt find ſome mote or 0- 
cher, that may be a ground for a quarrel, 

If thou wilt have pleaſure, endure ſome pain. 

If thou deforeſt to be ſich, waſh thy head, and go to ſleep. 

If thou deſiresF to be fat, eat with hunger, and drink leiſurely. 


If thow wilt know the value of a Crown,go and borrow one, 


If thou wilt have a good ſervant take him before he hath dowle 


on his chin, 


If fools did not go tothe market, ill wares would never be ſold, 


To pray unto the Saint till the danger is pat. 

ho goes with ill company breaks his foot, or his hip-bone, 
Who doth not appear 1s periſhed. 

Wult thou tell the fool what he is ? call him a two-footed beaſt. 


Who meets not with ſome ill luck, takes a ſurfeit of the good, 
Who hath no honey in his cruse, let him have it in his month, 


Who promiſeth puts himſelf in debt, 

Who ſowes thiſH®}, reaps prickles, 

tho hath no money hath no grace, Cayre an old Spaniſh 
coin. 

Who loves well ſees afar off. 

Who eats his Cock alone, let him ſaddle his horſe alone. 

If this dab doth net ſtick, to the wall, "twill at leaſt leave a| 
mark. | | | 

One ftrok.e fells not the Oak, 

One, and none 1s all one. 

T he ſame knife cuts my bread and my finger. 

Hſe makes maſtery, 

I that do hold my peace do gripe ſtones. . 
Honour without profit , like a ring on ones finger, 

The man belitves, the ſoul doubts. 

Before thou write receive, and before thou grueſf write, 
The teeth require not much neglett, nor too much care. 


T here's no woman fair 0% her wedding day. 

Aarriages are fill d up with fools, 

An Aſs that gets into another mans ground comes back laden 
with wood, viz, Knocks. 

From a ſcolding man the Lord deliver me. 

A white earth, black ſeed, and five Oxen to the plow-ſhare, 


A red man, and bearded woman ſalute them three leagues off, 


Plow deep, thou wilt have bread enourh, | 

Let thy ſon have a good name, and a good trade, « 

T here's fence againſt all things except againſt death. , 
To drink to the bottom to ſee the arms of the Goldſmith. 
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Moral Proverbs. 


Proverbios Morales, 


—_— ————— 


Satyrical or Drolling Proverbs. 


but one thins, 


By the shirts of the Vicar the Devil climes up to the Steeple, 


pothins. ' 


1ho ſpoke Rod:igo, ſpoke of noyſe. 


Shar the do57 5 jor the pot boyls over, 


we are of Galicin, we do xot nuderStand one another, 

| Peter is too o/d ro keep Gonts, 

What a pretty foi!.2 moa'd Peter be if he were waſhed ? 
| es Saint Antlins Af, every day worſe and worſe. 


ha 


He worſe Abbot is made of hins who hath been a Monk, 
L Gooſe, Gauder, and Goſling have three ſounds, yet are 


Who takes an Eagle by the tail, and 4 woman at ker word, holds 


LEY 


_ 


ns} 
mithout Prieſt and p:ccon-houſe thou mayſh keep thy houſe clean, 


ten. | 


O ay peor Avad, que el que Monge hi eftads 
Pato, Ganſo y Anfaron tres coſas ſuenan_ ; 
una ſon, ; EY 
Por las haldas del Vicario, ſube el Diablo al can. 
panario, os 
Quien prende el aguila por la cola, y muger por [ 
palabra no tiene nada. 
Quien dixo Redr:iso dixo ruydo. 
Cierra la puerta que la olla va fuera, 
Sin Clerigo y Palomar ternas limpio tu hogar, 
Somos Gallegos, y no nos enrendemos, 
Vie!oes Pedro para canrero. 
Quan boviro ſeria Pedys 4 ſe lavaſle ? 
| Como el Aſnode San Anim, cada dia mas ruyn, 


Tronical Proverbs. 


| Od gave me but oze Egge, and that was addle. 

T w3 to one, 1 will rurn 4 ({ Trane, Viz, I will fly aWay. 

| Beneath the $#1 there's ao ſuch man, 

eA's is the Spaniard and Italian. 
Anſwer. 

| 7 how tell'ſÞ the truth, and reaſon haſt , 

The firſt”s « Thief, a Buggerer the laſt, 

The Church-mans wealth comes in at the dyor, and goes ont at 

the chimney. 

Let Martha die, ſo ſhe have her belly full. : 

He tack, Villadiegos Breeches, and put earth in the middle, 

viz, He fied. 

T ake lerd of az ill woman, and do not truſt a good one, 


- 


|Muera Marta, y muera harta. 


| Proverbios Donoſos. 


Tos me dio un huevo, y efle dio me lo guero, 
Dos a uno tornar me quiero grullo, 
N >» ay hombre debaxo del Sol, 
Com? el Italiano, y el Eſpaiol. 
Ke#pueſta, 
Dizes la yerdad y tienes razon, 
El uno cs Pte, el otro Ladron. 
La hazienda de Clerigo entra por la puerta, y ſale 
por el humero. | 


Tomo las calcas de YVi1ladiego, y puſo tierra en me- 
dio, ; 

| De la mala muger te guarda, y dela buena no fiesf 

nada. © 


—_——— 
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Drolleries, or merry Proverbs. 


LO 
| good Biſhops, 


| 4bbor of Carcuela having eaten the porredoe, would have alſo, 
the pot. 
Trust not a Prieſt made of a Fryer. | 
The Priefts wealth 1s given 'y God, but takem away by the 
Devil. 

The way to Rome muſt have neither a lame 71ule, or light 
ur(e. 

God 15 he who heals, bat the Phyſician gets the ſilver, 

Two Johns and one Peter make one whole Aſs. 

The eAbbot and the fparrow are two ull birds, 

Like the Aſs of Saint Ladorin , every day from bad to worſe, 
The Abbots wealth comes ſinging, and goes away whiſtling. 


Fools makes feaſts, and wiſe men eat them, | 


things I never ſaw leaſt, then of gord eAprils, and, Linca vi de coſas menos que de Abtiles y 
| fbiſpos buenos. 


Refranes dionoſos y plazenteroy. 


Abad de Carcuela con.itess la olla, pedis Ia cacu- 
el:, 
A Cle:tzo*hecho de frayle no le fies tu comadre. 
La hazienCa de Clerigo da la Dios, y quita lael 
Demonto. 
Camino de Roma ni mula coxa, ni bolſa floxa. 


Dios es el queſana, y el medico lleya la plat. 

Dos Juanes, y un Ped-o hazen un Aſno entero. 

EI Abad, y el gorrion dos nalas aves ſon. 

El Aſno de San Ladorzz, cada dia mas ruyn. 

La hazienda de Abad cantando viene, y chifflando 
va. 


oo ———_s : 


Refranes Donoſos,: y Satyricos,| 


Los locos hazen los vanquetes, y los ſabios los co- 
men. _- | Lo 
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[Abril frio mucho pan, y poco vino. 


JAgua de marco peor que la mancha en el paio, 


' [Luna con cerco agua trae en el pico. 


_—— 
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Proverbios Morales. 


Moral Proverbs. 21 


Lo que no lleva Chriſto, lleya el fiſco. 

Manyar de Burgwilloala manvana ravanos, y a la no- 
che higos. 

Martin cada dia mas ruyn. 

Medicos di Valeacialuengas faldas y poca ciencia. 

Mi comadre Marimengafiempre a pedir venga. 

Moco miſlero, Abad Ya/lero, y frayle Cortes, renie- 
go de todos tres, 

Ni de fraile, ni de monza no eſperes recebir nada . 

Ni Perro, n1 Negro, ni Moco Gallego. 

Ni mula mohina, ni moca Marina, ni poyo a la pu- 
erta nt Abad porvezino, 

Ni fies muger de Frayle, ni barages con Alcayde. 


[Ni Frayle por amigo, ni Clerigo por vezino. 


— 


That which ( bri#t hath not, the Exchequer carrieth, 

The diet of Burguillos, Radiſhes in the morning, and Figs at 
mobt. | | 

Martin growes every day from bad to worſe. Ge 

Phyſicians of Valencia, long coats and little knowledge, 

Iy gofſip Marimenga comes alwayes to beg ſomething, 

A Boy groven to Maſs, an Abbot of Valleto, and a Conrt Fry- 
er, I renounce them all three. 

Newer expeit much from a Fryer, or a Nun, 

Nor Dog, or Neger, nor Boy from Galicia. 

Nor a head-ſtrong Mule, nor a Maid who hath been at Sea, 
nor a Well at the Door, or an Abbot for thy neighbour, 

'T rt not thy wife with a Fryer, nor brabble with a Judge, 

Nor a Fryer for thy friend, nor a Prieſt far thy neighbour, 


— 
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Proverbios Temporales referi- 
endo alas ſazones, 


Briles, y Condes los mas ſon traydores. 
Abril y Mayo llaves del aio. 


A cada puerco ſu San Martin, 
A dias tres de Abril el Cuclillo ha de venir , fi ne. 
viniere a ocho 0 es preſo, O morto. 


Agoſto, y vendimia no es cada dia. 

Agua de Agoſto acafran , miel, y muſto, 

Agua de Mayo pan para todo el ai, 

Afode nieves av0 de bienes, 

Arreboles de Aragon a la noche con aguas ſon, 

Aurora ruvia, © viento © pluvia. 

Cada caſa enſu tien>o, y navos en Adviento. 

Cerco de Luna nunca hinche laguna, cerco del Sol 
moza el Paſtor, 

Dize Mayo a Abril, aunque te peſe, me he de reyr. 

Dezimbre dezembrina hiere como Culebrina. 

Elada barbuda, nieve anuncia., 

El dia de San Barnabe dixo el Sol aqui eſtare. 

El viento, yel Varon no es bueno de Aragon. 

Enero haze elar la vieja en el lecho, y el agua en 
puchero. | 

En Abril aguas mil, 

Junio, Julio y Agoſto Sefora no ſoy vueſtro, 

La neblina del agua es madrina. 


Luna en creciente cuernos a Oriente, Luna en men- 
ouante cuernos adelante. : 

Mal vale un agua entre Abril y Mayo que los bu- 
eyes, yel carro. 

Marco ventoſo, Abril llovioſo hacen el Mayo hiet- 
moſo. 

Abril ventoſo, Marco llovioſo del buen colmenar 


Temporal Proverbs, relating to the 
Weather, 


APPS and Earls are traytors for the muſt part, 

eApril and May the keyes of the year, 

eA cold April, much bread, and fittle wine, 

Every Hog hath his $aint Martin. 

The third of April the Cuckow 15 to come, if he comes not the 
eighth day, he 1s taken or dead. 

March water 1s worſe then a ſtain in cloath, 

Auguſt and the Vintage 1s mot ever) day, 


' | Augnſt rain brings honty, wine, or ſaffran, 


May water bread for the whole year, 

A year of ſnow, a year of plenty. 

Aragon clouds are water in the night, 

A red morning, wind or rain, h 

Every thing in its ſeaſon, and T u-nps in Autumn. 

The circle of the Mooa vever fill'd pond, the circle of tht Sun| 
wets the Shepherd. | 

Aay tells April, although thou weepeſt, I will laugh, 

December pierceth like a Culverm. 

Bearded frot, forernaner of ſnow. ' 

Or Saint Bxrnabies day the Sun ſaid, Rere I will tand. 

Neither the Winds, nor the men of Aragon are good, | - 

January makes the pot freeze by the fire, and the old woms; 
12 her bed, 

1: April a thouſand waters. 

In Fic, uly, and «Auguſt, Lady excuſe me you muſt — 

The cloud is the mother of rain. 

The Moon with a circle brings water in her beak, 

The Moon encreaſing, her horns EaStward , 1n the wane, her 
horns before, : | 

Berwixt eApril and May, if there be rain, 'tis more worth 
then Oxen and wp '1n. : 

A windy March, and a rainy April makes May beautiful, 


A windy | April andarainy March makes the Hive unlck y. | 


hazen aſtroſo. : 
Ni creas en Juvierno claro, ni en Vereno nublado, 
Nieblas en alto, aguas en baxo. 


Quando ay nieblas en Hontejas, : 
aze 


> þ tons la fierra de moſca f2 toca toda la villa 


X UN 


una ſopa, 


| 
apareja tus tejas. 


Neither grve credit to a clear Winter, or cloudy Springs 

( louds above, water below. "or 

hen there are clouds in Hontejas mend thy roof. 
when the rock. is coiff'd with flies, the taug beneath becomes « 


- * . P 2 
gam_p=——_—_ =» 
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+ 


ies Aroca wears a hood 20 toRoſtelo, 


{ hen it ſnows it ſnows, when it rains it rains, when the wind Quindo Hueve llueve, quando nieya nieva, quando 
| 


| hen Guara hath a cloak,, and Moncayo a hood, a goo year Quando Guara tiene capa, y Aoncayo chapiron,bu- 


| March Sur ticks l:ke a lock of wool, 


|Go ro the Fiſh-market m the morning, to the Shambles in the| De maiiana a la peſcaria,y la tarde a la carnice- 


| Afrer fiſr milk do net wiſh,  -. | Deſpues de pece, mala la leche. 


— ; 
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When there is a Spring in Winter, and a Winter in Spring, the Quande en Veranoes Invierno, y' en Invierno Ye. 
year is never good, rano nunca buen afo, 


Quando Aroca tiene caperuca coge la vela, y vete 


| a Raſtelo, | | 
Vhe it rains in Auguſt, it rains wine or honey, —; Quando llueve en Agoſto, llueye miel 6 moſto, 
EEE Bas cho the went do ace ſow nd7 Binge — Quando menguare la Luna no fembres coſa alouna, 
then the 7Helicoton buds, the day aud might are near the Quando florece el melicoton, el dia y la noche de 
[ame. | | un tenor ſon, 
When the Peach is in its flower, the day and night are 51 one. Quandoel durazno eſta en la flor, dia y noche eftan 
tenour | de untenor.' 


When the Figtree buds, find ont thy Miſtreſs, Quando brora la higuera requiere tu compaiera. 


bluſters 'tis ul weather, haze vi: to haze mal tiempo. 


en ano para Caſtilla, y mejor por Aragon, 
Sol madruguero no dura dia entero. 
Sol ro'o agua al 0/0. 
\Sol de Marco apega como pelmazo, 
The Smn ſer, the workman freed, oy [Sol pueſto, o>tero ſuelto. 
Time ofier time, and water after wind. | T1empo tras ti2Npo, y aguas tras viento, 
An Eaitern wind carrieth water in his hand. —Viento ſolano agua en la mano. 
Red cl:uds in the Eat, rain the next day. . \Arreboles a Voriente agua amaneciente, 


for Caſtile, and a better for Aragon. 
Too early a Sun liſts not whole day. 
A red Sun hath water 1a his eye, 


f 


April bads, few of them go tothe barrel. >| Yemas de Abril po-as al barril. . 

Oze month before Chriltmas, another after, 1s the true Wins. Un mes-antes, y otro deſpues de navidad, es invier- 
ter. | nodevergad, 

Saiat Lucy, the mght ſpsrteheth, and th: day encreaſeth, — Santa Lnuc:ia,mengua la noche, y creceel dia, 


Phyſical Proverbs conducing to Health Refranes o P roverbios Fiſicos 


ebemns, ria, | 

{ old water and hot bread never made go9d belly; Agua fria, y pan caliente, nunca hizieron buen vi- 

| entre. | 

Water after Figs, and Wine after Pears, Agua al higo, y a la pera vino. ; 

VV ater hath three qualities, it brings neither ſickneſs, debts, | Agua tiene tres coſas, ni enferma, ntembeoda, m 
nor wilow-hood. © | adeuda. 

Buy the Bolſter of one in debt, and thou wilt ſleep ſoundly. Compra la cama de deudor, y dormiras a ſuefo 

ſuelro. 

There ſickneſs comes where Egges are eaten without ſalt, _, | Alla va el wal, do comen el huevo fin (al. 

VF Vho ſteals the old mans ſupper doth Hime no wrong, | Quien hurta la cena al vieo, no le haze agravio. 

An Eele ina pye, and in pickle the Lamyrey. x Anguilla Empanada, y Lamfrea eſcavechada. 


One Olive is gold, two ſilver, three all braſs. Azeyrtuna oro es una, dos plata, rercera mara. 
A oues or Feavers in the Fall, all alwayes long or mortal, -. Calznturas Orofaales, 0 muy luengas, 0 mortales. 
A Kid of one month, a Lamb of three, Cabriro de un mes, rezental de tres. 


eAn Ague in Iay, health for a year and a day. | Calenturas de Mayo, ſalud para todo el ako. | 

The mother rechons well, but the child better. | Bien cuenta la madre, mejor el infante, | 

Make night night, and day day, fo thou mayſt ſing well-a-day.| Has la noche noche, y el diadia, y viyiras con ale- 
ora. 

A late Child quickly an Orphan. Hijo tardano, huerfano temprano, 

In ablack woman there is Turpentine, {La muger negra trr2mentina en ella. 

Keep thy feet dry, thy month moiſt, _{| Los pies ſecos, la boca humeda, 

Far from ( uy, far from health, | Lexos de ciudad, lexos de ſalud. 

The morning tothe mount, the evening to the fount, - | Mafanaal monte, la tarde a la fuente. 


Supper's killed more then Avicen ever cured, | Mas mat6 la cena, que no ſand Avicend _ 
Dime wh little, ſup with leſs, ſleep high, and thou wilt Ive, | Come poco, y cena mas, duerme en alto y viviras. 


E 


a 


| 


and Dyet. | tocante la ſalud, ; 
\ He doth mot ſup, needs not Avicen, vis. The Phy-=! C Y.lien no cena, no ha meneſter Avicern, / 
ſician, | | 
A Duck, a Woman, and a Goat are il things being lean, + Anade, Muger, Cabra, mala coſa fiendo magra. 


——————— 


FP "os - +4 & %* + 


= MF | 


—C 


—— 


S 


Þ} 


| 


b3 


{ 


x1 Salmon, y el Sermon en la Quareſma tienen ſa- 


Donde mea la oveja bien ſemeja. 
Vino anCJO, Y amigo viejo, | 


Qu 


[El moco dormiendo ſana, y el viejo ſe acaba, 


14gur ſobre miel, ſabe mal, y haze bien. 


I” 
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dixo la leche al vino,bien ſeays venido amigo. 


ten vieJo engorda,dos mocedades g07a. 
Caſeru hiya, y pece freſco, galtale preſto. 


Satomon and Sermon have their ſeaſou ” Lent. 


Milk. ſaid to Wine, Friend, thou art come in good tinpe, 
"Tis good ſowing where the ſhetp hath pſt, 
Old wine, and anold friend, 
tho grows fat being old, hath two youths, . 
Marry thy daughter, and eat freſt fiſh betimes 
The young man by ſleep improves hus health , 
| mmpairs tt. 

Water upon honey taStes ill, but doth well, 


—_——_——_—_— 


— 


and the ol4 man 


Ipan caliente mucho en la mano y-poco en el vien- 


Elqueſo es ſano que da el ayaro. 
El agua fin color, olor y ſabor, y ha lade ver el Sol. 


Yaz la puerta al ſolano, y viviras ſano. 
yino traſnochado, no vale un cornado. 


Que yo mee claro, y higa al Medica. 
Mejot es deſſeo, que haſtio. 


4- agua fria, y caſtaras calientes. 


{Pan a haſtura, y vino a mejura. 


| 


ne, 


Moco creciente lobo en el-vientre. 
Monte y rio de me Dios por mivezino. 
Mocas Davers quien 05 di- tan ruynes dientes ? 


Ni bevas de laguna, mi comas mas de una azeytuna. 


\ 


Pan reziente, y vuas; a las mocas pone mudas, Y 2 
las viezas quira las arrugas. 

dan de ayer, carne de oy, vino de antaiio ſalud para 
\zado el afo. | 
Por Quartanas no doblan campanas, 
Poca fatiga es gran ſalud. 


Quando ovieres gana de comer come de la.nalgada, 

'.y dexa la hijada. =—— 

Turmas de Varon. 

Quando un hombre mea las boras, no es bueno pa- 
ra las badas. 

Quando comijeres pan xeziente, no beyas de la fu- 


ente. 
Quando meares de color & florin, echa el Medico 
para ruyn, | 


WF 
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Quando llueve, y haze Sol coge el caracol, 

Quando el enfiermo caga rulo higa para el Boti- 

--Eario. 

undo el baco crece, el cuerpo enmagreee. 

El que en Mayo no merenda, con los muertos fe en- 
comienda. - 

Quien mea y no pee, no haze lo que deve, 

Quien bien come, y bin beve, haze lo que deve. 

Quien come caracoles en Abril apareje cera y pavil. 

Wicn hinojo vee, y no cage, Diablo es queno 

" Hombre. © FOE 

Quicres ver 4 ty marida myerto, da le vercas en 
Agoſto. + + | OP 

El que mucho come, poco come. | 

A buen comen, & mal comer tres vezes bever. 

A bocado haron eſfolada de vino. | 

Aguja calumbrienta no encraras en mt hercamienta. 

Quien no canſa, alcanca. | 

A manos layadas Dios les d& que coman. 

Andeme yo caliente, y riafe la gente. 

A torrezno de tocino buen golpe de vino, | 


k 


Hot bread, have much in thy hand, and 


ando te dolieren hs wipas, haz lo ſaber al culo. -}hes thy belly akes, make it known to thy tail. 
When thou haſt an apperte, eat of 


little in thy belly, 


That Cheeſe is wholeſomeſt which comes from a Miſer. . . 

Let thy water have neither colour, ſmell or ſavor, and let it 

ſee the Sun. : io”; 

Let thy door be towards the Eaſt, and thou wilt lrve the better. 

V Vine over night 1s not worth a mate. 

Let me piſs clear, and a'fig for the Phyſician, 

Appente 1s better then ſurfert, i 

A growing youth hath amweolf in his belly. 

Ged grve me ariver and a hill for my neighbour, 

Ye Maids of Davera.who gave you bad teeth? cold 

hot Cheſmuts, 

Dr ink_not of a Pond, and eat but one Olive, 

Bread enough, and Wine by meaſure. | | 

New bread and grapes, paint Maids , and take away the o!d 
womans wrinkles, h | 

Yeiterdayes bread, and this dajes fleſh, wine of the year paſet 

' brings bealth, 

For a Quartan Ague the bell ſeldoms tolls, 

Moderate labour ts much health, | 


Water and 


% 


Liver. | | 
The Cods or Genttories, 


When a man bepiſſeth his boots, he is not fit for marriage, 
t}hen thou eateſt new bread take heed of the fountain, 
When thy piſs is of the florins coloxr, a fig for the Phyſician, 


When it rains and the Sun ſhines, gather ſnails, 
When the Patient hath-the 
Apothecary. 

When the Spleen ſwells, the bedy grows leſs. 


ſelfto the dead, 
He who piſſeth and doth not fart, he doth not do what he ſhould, 
Who eats well and drinks well doth do his dnty. 
Who eats ſnails in April, let him provide for death. — © , 
Who ſees fennel, and gathers it nor, he is no man, but a De vl, 


VFilt thou ſee thy Husband dead ? grve him cabage in e/Au- 
guſt. 

VVho eats much eats little. | 

V Whether you eat little or much, drink. thrice. 

Toa Tady bit a ſfur of wine, 

A ruſty needle ſhall not come among my tools, 

\ He obtains who tires not, 

God ſends meat to waſhed hands, : 

Let ne go warm, and let the world laugh at me. 

To 4 collop of bacon 4 good rouſe of wine. 


% 


he Buttock, not of the 


poſtern-door open, 4 fart for the 


He who breaks not his faſt in May, let him recommend hin- 


kt —_ _—— —_ — 
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El agua como buey, y vino como Rey. 


a 


FEY like an Ox, andwine like a K Lo viz, Spitingly 
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| cenfion day, when the © offel of the men of Galilee, &c. #s 
3. 


1 4 Pear that cries Rodrigo: z not * worth a « fie, viz, A ftony-Pera que dize Rodrigo no vale un hizo, 


—| Diftempers of the eye are to be ons with the elbow, viz, They: Las enfermades del 0jo,ſe han de curar conel cody, 


| 7 by e Phyſicians of Valentia have large hives but bitle: 


kzowledge, encia, 1. 
To the Judges of Galicia go with feet in hand, Viz.  Wich-.A juezes Galicianes, con los pics en las manos. 
} ſomepreſenr of Capons, 8c. og 
| Grve the Jew ar inch, and he will take ag ell. - —} Al Tad:o dalde un palmo, romara quatto. 
Galliezos are beggers; the Cat: illians are covetons, —_ Gallego pedidor, { #ffe#ano tenedor;'-- 


nnd nh 0 ad ane IE wx. 


 Monl Proverbs, 


One exge is ni obllnſty £0 ts gentleneſs, three is vatour, the -un huevo eſcaſeza » dos gentileza, tres valentia,quz. 

| fourth is knavery, tro vellaqueria, 
If the. (ountrey-man knew the goodneſs of a Hen m Tamar), $1 el villano ſupieſſe el ſabor de la Gallina enet 

he wou!d leave none in the rat. enero, no dexaria ninguna en el pollero, 

| YVVile thou have a good bit? take a Med'er the crown A Quieres 'buen bocado > el nieſpero deſpeRatado, 


" Prankbice Morales 


off. 
VVho goes to bed withour foe ſupper, hath a light brain al, 
| the meh. 
| Sheeps cheeſe, e, Goats milk,, and Cow butter 3s the beſt, 


Quien ſe echa fin cena, toda la noche deyanez, 


-Queſo de ovejas , 
Vacas, 

No dexes los pellejos haſta que vengan los Gatil 
quiere dezir Haſtzel diade "Afcenfon, * Gal, vas, 


leche de cabras, 


Leaue not thy waitcoat till the Galileaivtune, that 1s,till Aſ- 


read... 


here's no ſuch broth as the juyce of flag, 714. That's made 


of rock-warer. | 
Pour no water in ay wine, for there afe worms thas go up and} No me echeis agua enel vino que andan guſarapy; 


down the River. porel rio. 


No ay tal caldo como el cunio guyatto, 


Pear 
Neither drink_Perry thy ſelf, mr give. it to any other that the Vino de peras n+lo beyas, ni lo des a quien tie | 


loveſ?, quieras. 


mult nor be touched. 


He mnſt riſe betimes who will eheat the Devil. _ Queen el Diablo ha de engafiar de manaiia ha & 
madrugar. 
He who meets with no'ill Inck., is weary of good, Quien no halla mala hada, de la buena ie ent 
"F 


He who did eat the fleſh, let him guaw' the bone. | Quien comiola carne que roya el hueſſo, 


He who ſtumbleth 77 + cif rg: wid , what Till he do 0 


Rock? ras. 
He who flees aver 11 ried. Comes tawal ) home. Quien cen riempo huye, en tiempo acude, MY. 
He who w1ll live. n heals, let hin dine nt WY and, ſp, Quien quikere vivir lano, coma poco, y cena rett| 
" betimmes. ,* prano,. * 


becas y Juengos peſcuecos. - } 
If thas wilt eat what it ll, eat 4 roaſted. Hare. Sy quieres comida mala, come la liebre affada, 

If thow wilt live in beak, wake thy ſelf old betimes. — S1quieres vivir ſano, haz te viejo cemprano. 

If the good. woman knew thie verine of Rhue, ſhe would ſeck'.6 e, Si ſupiefle la muger la virrud de 1a Tuda la buſcari 


necks. 


 ——_—— 


by Moonſhine. —+ lanoche ala Luna, ; 
If thou wils. be ſick, wah thy head and go to fleep, * _—| Si quifieres enfermar” lava le cabeca, y vere acchar.| 
Under the VValunt-tree do not - down and lie. | — Sobre laſombra del nogal no te pongas a acoſtar, 
. | Epon new figs da not drink. '_ | Sobre brevas, no bevas. _ 
Hpon Melon wine ts 4 folk: Sobre el Melon, vino follon. 3 


- Tienes gana de morir, cena carnero aſſado, y- [char | 
a dJormit: 
La ofla fin verdura notiene e gracia tit hairs, 


1f thos deſrreſt to dic eat 705 Mn: ron,tnd ſleep preſenty. * 


| Pottage wichonut herbs. hath neither goodneſs nor neurifowinc,. 
VVho eats a «pr lchard n "+7 ; ſyites ont the bones in Auguſh,.. 
eſp1 {9 


Es, 


— 
—— — — 


T opical Proverbs that aime at particu. Proverbios particulres, que a 
lar Places and Perſons. '  purtan a ciertos Lugares. 


.Edicos de Pralewia larphs eas, ? 1 ct| 


Grove a Jew an Eooe, ad he will beg of you the Hen. | — | Al 7d:o daldeel huevo;y pediros ba la Gallins” 


— 


; 


Es warns . © 


Manteca de} 


Quien en lo llano Ws que hard en la fe 


Bad dianers, and great break-faſts, ſmall heads, oy d lovg Ruynes comidas, y orandes almuerzos, chicas es] t 


Quien en Mayo come la rand, en Aw cagalaj in 


Caniazar and Villarej Jo, a gr eat bell and bad connſel, 


Canzar, y Villarejo, gran-campana,.y ruyn-conſejo: 
| Camino?! 
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jel 4ndalnz, guarda tu capuz. 
[ance de cabecas, y Valencia de'piernas. 
Ifjet 7 e/ed4ro, guarte tarde, y remprano. 


Ws 


' garde me Dios de rodos lo; tres; 

fl Portugues ſe cr10,de pedo de un Judio. 

uero de Aragon, buen ſervicio mal galardon. 
Antes puto- que Gallego, | 
Cerd:54 O Mata, O Empreia, 
& > . 

Enlas Aſturias tres meſes d* Invierno, y tres d' In- 
[ies | 


Hble Burgos, que 


noun by, 


, = 


por Toledo hablare yo; 


pprendiz de Portugal no fabe coſer;, y quiere cor- 


# 


"ar. | 
En caſa del Moro no hables Algaravia. 


quien lengua h& a Roma va. 
mino de Saztiago tanto anda el coxo como el 
fano. | | 

Comoel anſar de Caxtipalos que falio al hombre. 
Mala de Zoſa,el que la cria no la goza. 


Mycho pan tiene (a#illa, que no lo tiene, paſſa la- 
Repolla HIorrrorane, Nabo Bejaran, 


y 


zeria, 

Negar que Negaras, que en Aragas eſtas. 
Nipiedra redona, ni gente de Girona, 

NNibuen capato de Yaldres,ni buen amigo Salaman- 
hombre (ordoves,ni cuchillo Pamplones, in moco 
*Bx-gales, ni capato de Baldres. © 
nun hora no ſe gano Camora. | | 
Wexcia la necia, quien te oye tedeſprecia. 


þ ndo fueres por Pantbruo ; ronte la capa en el 


-hombro. _ _ 
uando paſſares por Torote,echa una piedra en tu 
.capote, y pagatte ha el eſcote. 
Quien fuece a Andaluzia ande de noche y verma 
ol dia. - 
Quien es Conde 
en Guadalupe, 
Quien a Roma va, dineros llevara. 
Wien no ha viſto Lzboa, no ha viſto coſa boa. 
Quien ruyn es en ſu Villa, ruyn es en Sevilla, 
Rincon por rincon, Calatazud en Aragon. 
Ima, Roma la que a los locos doma, y a los cuerdos 

no perdona. = Po 
ddemanca a unos ſanasaattor manca. 
ICaftilla fueravaca, Rioia fuera larinovada; 
Vega por Vega de Hita a Talavera. 
lien Cxexca , y Muger fuerte;y pleyto en H#- 
ete, * 
Vecayno necio, tarazon de en medio. 

res Conocer a Catalan, mea, y meara. 

A quien dios quiere bien, en Sevilia le da a co- 

mer, : El | | 
[Tres Eſpatioles , dos Chriſtianos como dios, y el 


y deſſea ſer Duque, metaſe frayle 


e aſk 
— 45 


la 


" UlO, 


Cachillo P ansplonts, caparo Baldr ec,amigoBurgali!, 


| The cuftome of Aragon, for good ſerv 


| As valiant as the Gander of Cantipalos , who made ſhew to 
| Like the Mules of Loſa, he that breeds them enjoys then not. 


1Catkzora was not got in an hour, 


— 


From an Andaluz take heed of thy cloak, 

| Cuenca :{ for ſore heads, and Valencia for fore legs, 

From a Toledano take heed early and late. | 

From a Pamplona k»ife, a ſhe of Baldres , and a friend 
Burgos, the Lord deliver me, 

T he Portugues was born of a Jews fart, 


ice A 


f 


bad reward. 

Rather an Ingle then a Galliego. | 

Sardinia either kills ; or makes thee well, viz., with 2 diſ- 
eaſe. | | | 

In Acturia there are three moneths of Winter, and three of 
' Hell. Ge 

Let Burgos Seak,, for Toledo 1'le fpeak. my ſelf, ſaid Phi- 
lip the ſecond, to decide a comroverſie which was 'twixt 
theſe two Towns, who ſhould jpeak firit in Parlement, 

eA Portugal premice that will cut, and yet he cannot ſowe, 


* 


Speak not Arabick; in a Moor's houſe; 
Who hath a tongue goes tg Roma - | 
Santiago way the lame goes as much as the ſound , viz, allu- 
ding tothe pilgrims to be cur'd. 


ſet upon a man. 
Caftile hath bread enough, who hath mt muſt live in poverty, 


Cabage of Murcia, and Twrnps of Bejata, 

Deny what thou wilt, thou art in Aragon. 

Nor round ſtozes, nor the people of Girona  , 
Neither good ſhooe in Valdres, nor good friend in Salamanca, 


Neuher a man of Cordova, nor a kmfe of Pamplona , ugr a 
boy of Burges, or a ſhooe of Baldres. 


Palencia the fool who hears thee defpiſeth thee. LD 
When thou goeFt by Pancorue, put thy cloak, 0x thy ſhoulder. 


trhen thou goeFft by Torote, carry a ſtone in thy cloak,, and it 
wall pay thy reckoning. 

tho goes to Andaluzia , let him ſleep in the day , and goall 
night, - 

hes an Earl, and would be a Duke, let him be a Froer bs 
Guadalupe. 

Who goes to Rome let him carry money. 

Who hath nt ſeerLisbon hath not ſeen afair thing, 

Who i naught m his own Town, ts alſo naught un Sell. 

Corner for corner, and Calatayud in Aragon. 

Rome, Rome, who doth tame fools, and pardons not thewiſe. 


Salamanca cures ſome, and ſpoils others, 

If Caſtile were a cow, Rioja wonld be the kidney. 

Valley for Valley, from Aita to Talavera. F 
A Vineyard inCuenca, a luity wife, and a proceſs in Huete, 


Bricayner the fol, put a tarace between, 
If thou wilt know a Catalan, piſs, and he will piſs for company. 
Whom God dath bleſs, he gives them a dwelling im Sevil. 


Three Spaniards, two of them Chriftians, 4s Ged, aud the third 


|| tercero ſanto como el Papa; | as holy as the Pope, "I Fe "IPs 
Fi fes Porrgueſes, dos medio Chriſtianos, el otro Ju- TG emo of chem half Chriſtians, and the third 
$4 a Jews ; | "a 
k Three 


'' 
Oo 
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| 26 Moral Proverbs. Proverbios: Morales. 
Three Italians, two of them Buggerers, the other an Atheiſt. Tres Iralianer, dos Bugerones, el otro Arcifta, 
Three Datch men, _=_ then aye oi other a beretick. Tres Twaeſcos, dos Borrachos,el otro Hereje; 
Three Eng'iſh men, two of them theeves, the third arebel. Tres Ingleſes, dos ladrones, el tercero rebelde, 


Daroca the fool, a great circuit, but a ſmall town. Daroca la loca, cerco — villa poca, [Bot 
« | Valencia Phyſitians large skirts, and little learmng. — |Medicos de Va/enc:a largas faldas, y poca cienciz, 

O», on, for Burgos ts no village. -Ea, ea,que Bwrgor no es aldea. 
|Duero hath the fame, but Pilverga hath the mater. — | Dwerotienelafamna, y Piſverga levael agua, - TW 
Aranda on Ducro , 1'/e have for my ſelf : a ſaying of Philip. Aranda del Dwero, para mi la quiero, + 4 | ah 

a the ſecond, A 

Tl ox ewo Magicians in Segiura, the one experiehce, the o-|Dos Adevinos ay en Segura , una experiencia, y dl 

thermwiſcdome. otro cordura. nn 

In Salamanca a mite ts better tl en a blanc, vie. afair woman. |EnSal/amarca mas vale un maravedi,que una blank Fl 

To be happy God ſend thee a Vineyard m Cuenca. Dios te de viſa en Cuenca. io 
Ebro thou Traitor, who doſt fpring in Caltile, and watereſt A=|Ebro traydor,naces en Caſtilla y tiegas a Aragon, Li 1g 

Tagon. | Wc 

The 7 ing went old.to Toro;a#d came back, yonng : becauſe the; El Rey fue viejo a Toro,ybolvio moco. 4G 

water and grares are ſo healthy. Wl 1:1 
Saints dark,, ſo is a South-weſt wind by nature. —Eſþaia eſcura, Vendaval por natura, > 
{The Af of Caracena the more he went the worſe he was, —| Aſnillo de Caracena, mientras mas andava mas ruyyl 
'k .] CIA. rn , 
| 1z Navadijos little bread, and many childrey. En Navadjos poco pan, y muchos hijos. 


Galicia is 4 Garden, and Ponfertada 1s the gate. _ Galizia es la huerta, y Poferrada la puerta, | 
Sevile 2s like a cheſs-board , ſhe hath as many black as white| Sevilla como crebejos de baxedrez rantos prietas| 


| men, viz,” Moors and Chrittians. | ; quantos blancos, Rn B+, 
Caltile was little enough when Amaya was her head, nd Hite-|Harto era Caſtilla de chico rincon quando Amy 
ro a Mount. era cabeca, y Hitero Monton. 1 


Locoya carrie:h away the water, and Xarama bears the fame,| Locoya lleva el agua, y Xarama tiene la fama. La 
Tune, Fuly, Auguſt, and Citthagena the beſt Ports of Spain, | Junio, Julio, Agoſto, y Carchagens los mejores pur] Wi 
T hat whichis deſired by Alagon, ter it never come ro Aragon, [Lo que defſea Alagon, no le venga a Aragon, (mn) Wh. 
Zorita dogs are few, but ill condition'd, . : Les perros de Z or1ta pocos, y mal avenidos, i 
Put a Galliego but in thy barn , and he will make himſelf thy |Mete en tu granjael Gallego, y hazerſe ce h4 tulel MF» 


ber. redero. | 
That which Eſcamilla doth crave let Caſtilla ntver have,viz. Lo que quiere Eſcamills, no lode Dios a Caſtilh, 
roo much drought. | | Þ. 
T hat which Ocannia deth crave let Mancha never have, Lo que quiere Ocain, no lo de Dios & la Mancha, | 
That which Hinojoſos defires let our ejes never ſee, Lo que quiere H:0joſo5, no vean nueſtros 0jw. 
Le Buitrago colts, that alwayes grow leſs and leſs. bet — de Bwitrago, que fiempre yan deſine 
By tando, : 
Like Zorica dogs, who having no other do bite one another. |Los perros de Zerita no teniendo a quien morder,| 
$; | uno a otro muerden. » 
The youths of Cuenca, and colts of Carboneras, Mocos de Cxexca, y potros de Carboneras haftaly 
eras. | "i 
« | The world runs round,born in Granada, and dead'im Buſtillo, |Mundo mundillo,nacer en Granada, moric en Þ 
ſtills, 


The world rms round, to be bern in Xerez, andygje in Portillo, | Mundo mundillo nacet en Xerez,morir en Perils. ” 


7 l. 
Portingal Proverbs. Refranes Portugueſes, ||| 
COmetimes an ill-favonred bitch gnawes a good chord. As vezes ruyn gadela roy boa cortea. 
AI A auck,, a woman, and a goat are ill things being lean. A aden, moller, & a cabra, he ma couſa ſemd| 
; | mMaegra. : 
An empty purſe makes one wiſe, but too late, Bolſa yavia faz o hame ſeſudo, mas tarde. 
T he end commeni1s life, aud the evening the day. *» A fin louva a vida, & a tarde louva el Dia, 
Let's have health and peace, and we ſhall quickly have exowgh.| Aiamos ſalud e paz, e logo teremos aſſaz. 
Jn Be it he or ſhe lo, well with whom you converſe. -1Alem ou aquem, veias fiempre con quem. 
3 {1.4 long tongne is a ſign of a ſhort hand. "HA limgo longa he Gnal de mao coſta, 
EN The woman and the ſheep let them go home betimes, A moller & a ovella concedo a corrella. 
| Too much conrtefie a kind of cheat. [A muyra coſteſia he eſpecia dengano. 
6: Love, Fire and Congh diſcover their matter. —\ Amor, foguo, & toſle a ſeu dono deſcubre. I-.- 
Fo: ' {|Theloveofa Nun, andthe flowers of the Almond-tree ſoon] Armores de Freyra, flores do medoeira cedo ven all} 
ob come and foon depart, pouco duraom. [|| 


-"S.. 7 A handſome wife, A vinejard and fig-tree are hades be kepe. Moller fermoſo, vitae figueral, muy malas ſon de 
WM an "_ —_ GG nw guadar, 7 _Mouro 
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MW Proverbies Meralent . 


—_ 


Juro' Lark mo podes aver ER por tu alma... _ | 
poo ter a5,,& do mao te afaſtards.. :- ;';j + * 
$V | divida vella que pecado novo. & 


Pevetra & 2 palabra naom ſe recolle depois Hh dei- 


wu ſon0 {olto, meu enerfhigo moto. - "* &' 
ſhe dura couſa Oa doudo calar, como' a'© ſeſudo 
dfalar, + © 08 » 

ar he un yolfiro que tenno. na mao , -que; dous 
'yaiy volando. 

FRomerias e a'as bodasvam' as ſan whe todas. 

pm quers batoro con  chicatlo; (A 
2a quiente pedurment. -' 

af gfothe o:meuque'o nueſtro. | 
Mticode vella nunca fez mella. 

| omen Cree; '& alma duvida. 

ta (erm dentes dos mortos faz Viventes. 


ra 


x 
4 


s om fav de caon que manqueia, 
{de can'vello, 'yporrode porrelo. 
dio per Ix Mercaduria, y frade.perla iejpotreSa. 


k maciencia de Portalegre qui vende gato por hebre. 
* x hadre andare; Ja naom vo aparte que yos naom 
b ! Filon le en allos refponds 6 en bugallos. | 
Lava lz ligha 6mde doe denre. 


—_  —— —— 


The — —_ thou conſt not ©:2000Y is up ay ſoul, 


] Givezatbe g wrddepart bad. . + . 
An DE hs then a new Le ; F 
'Tis ro no purpaſt jo ſeekowbere mphing'rre fend. Y 
The ſtone and the word returns not when once ont, « 
My ſleep is ſound ry evtemy being drad.” REIT { 
ao rotor be ks as __ 4 wiſe » Man oe | 


fools C3 Us; 
woed. ' ; | {403 EY. 
Fools go to vecdlieg wy pil imager, 


, ; 
”  : " 
4 + * 


A. hot beſty, a flee ing foor,. 3. LIVE 
Mine ts better Ea FU} SE: "= <";f 
An old womans ſtroke breaks nd Ft 
The mas heleeves, and the ſoul donbrs;\ \- AVE 0 


| The hex without teeth makgs A of the dead POR wich : 


her Eggs. Ta 
Traft no « ave dog, : A a | - "1's 
A dos of an old dog: and a colt Fg Jung heres WES Y 
A Jew for Merchandiſe, and a'Friar for hy my 9 
The Mar has of Portylegve, which ſells « cat ay 4 = 
A gadding wife 1s mes every where, 


They Foke to hims 5 in garlich,,& he anſwers them i n collbend, 
There the tongue Go. where the tooth akes. 


4 a walter, 


de Jan Gomez que foy na ſela, vi Veo_nos 3 alfories, 
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Refranes Gallegos, 


k Fazendo do crego da a Deus 2 & leyala 20de- 
mo. 


maaverifa da a agulla fin li6a, 

mor {4 molt ,argent farot Saralan. 

[pages entre dos Advocats, como el pa- 
el encre dos oats. . 


7 EE 


aſe 
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. Galliego Proverbs, | 


HE wealth of a Ahrch.mas God — it ;' / endrbe 
Dev takes tt away. 
The ill neighbour gives a needle without threed, 
Love hob much, bo t money doth all. 
bh he Comere)-man i 5 'twixt. two Lawyers as D flb"ewixe Ho 
cats, 


% - 


ade bg: noviella,y potro de yegua viella, | 
nad: de Mar no he de Fayxar. h | 


A calf of a young cow, and a nb of an old mare, 
eA Sea-Vo Jags canes belimited to = | 


d- 


Refranes Catalanes, 0 


1 F Ilor es de figue que faQig. 

4&7 4En Jaliol ni i dona ni caracol. 
hon del'mal que ha paor dexo mor, - 
Queg ten c ” bel nol cal mantel. 

Wen gran a ſellevat tot. lo dia trota, 


voz de pleu,vos de Deu. 
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Catalunian Proverbs. ' © 


Ppetire is better then ſurfer. OY ba | 


+ i 
I had Mi Hove one ſtarrow 3 n 9 hard hes 1 two in the 


X 
, 5 
| - 


. |{ do not deſire a pig with a | f VTEFIE --Þ 


fohn Gomez journey, who went ons mn a> Came beck. | 


In Tuly neither woman nor ſnail, 
F man dyes of the ull he fears. 
'He that hath a handſome body needs no cle. 


; buſineſs, 
The a of the people i is the woice of God. 


Mes va pa exut ab mn; ques oallines ab temor, 


- 


Whoriſeth late, trots all the tay beaaſe he is behind herd wich 


Dry bread i better with love, then a fas caypn with oy [ 


the tas: San dis os 56 PR "rr T_T ITE. 


VIiim 


ERS BY <D1 — 


"Frovebice Moles, 'P 


LIOYR "nt 
5 \ 


Ny {FF MES IP ACE 
The E Nv of ſore + Rep 
 MProverbs'en Spaniſh. + 


; Ge me to detlchers where ane ag ts worth —_ exce, 


Y 


»k@ hac;Courry: which is ne ſull of th We, 


h may ee men ro labour. 


$61 IKITVES 


VVhonm God Iov 'es, wv bEcl brings forth Pre, 1 Viz. whom God: 
: loves, all things cooperaretar.b ms: good , and beyond his 
5 ation and hopes. 

4 7hom God love's, the Ant goes to ſeek. hin. aut, PIs, He wilh- 
f haveplency of CONT rhe Ame ule:co teſort. :- i. 


| God deliver me from « Gaoſe quit, Vit. from as A Bille;] 
i] :8viin Lak and 2 feraveuer's bop. | 


| From fill waters the Lord deliver me, for from rewh WAters 
I will defend my ſelf, ui..God deliver! me from a Slozing 
f; :icnd, Sar. from mnipgays ſhall defend wy ſelf,» 


p Vo p pu: Morchant new Ged be? Becauſe he. fore- 
knows all things, as the ſeaſon of che year, and when there 


ie has This 
raveehe.i2un aMaid, whom berfarher _ 
ave married againft her will. | 


| Lets pray God by the Saints, bat not by ſo many. ' The: are 


hy 


\+ Ag. $4} | 


alt berampells, 
4.7 M yy father Munniog 6 ractbat wheeh Gd 


of the Holidayes and Feſtivals, whereof there's a great| 
numb2r in Spazy, 
God come's to ſee-ns withanr 4 Bell, chat is, without any noiſe, 
-or when we re well : To come to ſee one with a Bell, 


EC + 


} Many dreſſers diſconpoſs tbe Bride : Becauſe where there 3 is 
differing opinions, F5 5gh is diſorder. 

Herbe®UA marry « fi _ let bins chooſe ber on Satur0 
day, and not pan Sun - Becauſe ſhe goes then pared 
and deck'd.,-- + + 

If thou haſt a ancod te ha wh wife, let her bring thee water 
to drink tn the Sun-ſhine ; and then the aromes of the Sun 
witt eemmoresin the warer, and makeirlook foul, ſo he 

| may pick a quarrel with the _ þ lan 

eA mild calf (3 » dam, and another - The gloſs is} 
thar they VN of a> mild nature, will _ enter- 
cainment in all pacet 


y fathers houſe, thy Kh urn gt Vin\ard q 4 


| 


ie Words of the Hiibanditian, arid muſt bz” undetfiood | 


.\ ubed.chemot holy Sacrament goes £6. yak a fickbogy: | 


"lo if bl 


wilk out of the aoklc. The 


ariableneſs of 


99 25096 ee 


jb Epic, de alpurios Refial 


nes Sennalados en \ Romance, 


6 \ 

Lia me lleve. Digs; a morar, do. ur hweyo.y ralel. 

; yn real... Ouvere dezir a ria” Hers. dinersfyyl 

7164, donde ay harto reales qme Inchtan los — 
trabajy. 


Deere dexar, a. quien Dies quiere bien- tods fe. - 
buelue en ; © wig ) allende de ſteſperangas, , = # 

A quien Dios quiere bien, la hormigale- va, as ſcar; 
Dizeſe, porque adonde va. ia hernge ig 00. : 

_ A 4 
e cornada de anſaron guarde Dios Mi cor 
Briere dezir, de las eſcrituras de tos. = 
rraen pleytos, 

Del agua manſa me guaxgde Dios, . que de la braya yo 
me guardare.' Nuzere deair 5 de amigo frnpuls 
me e Liter de Dies, que yo we guardare buex deny en 
29190, 

Qual era. Dios para Mercader ? Porgae fb h 

7.0,c0m0 ola ſazondel ao J gon AnTA | 

We, AY | 

iere mi pa = Muioz 1o que no. quigre'P 

. Extinala 4 116 hija gue fs Pedes queries 

contra ſu vol, 

Rogamos a Dios por Santos,mas no rrantos.'Ps 

iabras for del Labrador; y fe entienden de tos Diſay: 

tos, 7 las fieft as de las F quales ay pg eu el 


"0788 


£441 & 


Viene Dios a  Vernos Bb-Cimpanitl?: : -Boirre 
fin ruydo, & quando eftamos con ſalud: El Venn 
Cay campanilla es, quanilova el fant: fins fi 
mento 4 Viſitar un 'enfiermo. | | 

Muchos comporiedores. cqhonden la- noyia-; Ze 

que do ay mmchos pareceres ſucle * deferdens 

uien guifiere m hermoda, cl ſabadg hes, 

bs no el Deals: Por que ant ovety 4nd4 414% 

a, ) afe)tada. 

Si quieres 2 palos a tu muger, piele al ſol ibeur, 
ue por ſer el agua limpia, tomar en ſi de los ato- 
mos qe ira ol fol, que parecerar poluas.” ' 


: 


q 


: 


>Bezergla manſa mama aſu madre, y.la 
gloſaes., que los benevolos y ES con wink 
hallan cabida. 

Caſa de padre, visa de -Abuelo', Olivar de caprars- 
buelo : Lagleſs e, ae 14 gala ſes freſca, /4 wind 
algo vieta, ef ol [8 $HEM, 6 Cors eſtas fres coſs? Mr 
dra un hombre tract Ha Vit da alegre, 

Creatura de un ao ſacq la che del | calcat o. Ow: 

re dezir, que mama, ) chupareziamente, fit 

fonces algo fuerte. 

Deſque vea a-mi Tia, myerome, de 


F 


af 


riodad de las voluntades, y animos de los hombre, 
J que la anſencia ſuele aguz.ar Is aficion. 


zrees thy great gran The mg 
one deſcent, a Vineya of plane, as __—_ 21 
wilc . 

OG is, t bo ks hard and 1000S drawing wie 
pureſt hg, ch __ bei -4 af the bo Fi. ” Fn 
ile 1 LE. {re 1 ſee. 
not, fone is j app We of Cs) 5x4 — whe 
mens minds and 4B fey and that abſence ſers an edge 
= 6aFw affection. 

Eng her told pre that I ſponld be earneſt, but lay no wagers, | 

| Koto of. this Proverb is plaiy againſt layers of wa-” 


Dixo me mi madre que porfiaſſe,mas que no apoſtaſs 
| ſe, La gloſaes my olare contra JE" 


A quien Dios quiere | bien,la perra] le parele | 32 
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no 1a veo muerome de defſeo. ke a la v4) ito 


<< 5 _— 


[ Proverbios Morales, | 


—X- Proverts. | 


—_ ——— ———_ —  — —_ — — —— 


Nerto, »y $97 der la hija hambrients 7 Tt 
x» e: paraeh gouierno de caſe; porque 
| > winds at hijo para ayudar af padrey. e90 wh Al. 


'F þ-ins 0 bDatto, 3 yoth.- © 
Jor peAni es:mel, nihiels is vitagie; m arrope. 
bce delougur Jande ws par al fri indie 
Bi: 4 rene 
' 
j x 


A principio, es cebo para: perder : - "Pirie i inci- 


aan wr heebr's ae darſe ul jnevy. 
re hermano y hermano'dos 1 teftigos,-y uni. Nota- 
E f o<Y 7 3.99 aſs rompa *Lparenteſso, _ rh forn: es | 


4 
& * 


Fr 


dadre y hij veſten una camila > Ls 


hill es que 1a, 
4 partecipa del natural ae 4 


- ah "in ma 


e- Parts ſe-| 


Line ty fon be wll folh, td Gedh c bs "__ io 
;but well cloth\d.” dre Mile for govern 7 = hou 
becauſe. the ſon muft help rhe facher in is {are 


Das Lopes is veither hviey aire; Hor vineyi; Boy” 
wine. This Proveth is meant of thoſe that are of a cold: 


indifferent nature, 
Tow areht begining -is 4 bait toliſe : Becauſe it atfires! on 
ropive himſelf to gatning. 2 


mat 


"Twit brecher and becker owe waafhs and a an F « 


"fearof ſuirs in Law, and breact 6fbrotherly love; 


The worker and the daughter why but one ſmock, Thept 


tharthe daughrer + followes the belly, and i like't Dh oi: 


L 


" WORRY EMS. 


politiots. 


Bm 
-& INo me peſa que mi bijo pierda, 61 no que defqicar 
4 Rh *Eſto ſe entiende de la fOulbtys al ine 
0, 

"TE pa a p16 el hijo abracadas. Quiere d:- 
kiigar, qe & que fand la hawienda con trabajo Zaſtalo 
con riento, C000 baztn muchos padres, JY 'v1EN® - 6s 
| > hijo gaſtader quien conſume a bracadas le yu Fans 
L woe padre , gaſtaa pulgadas. 
us 12-mi Hijo quica el moco; a mi beſa en el ro- 
d. Efe refran ſe refiere” al amor grande qu los 
ph fo pace tienen a ſus hijos. © 

hombre yergoncoſo cl diablo le truxo al patacio. 
"572 refran ſe > eobere los carteſanes , en-los-quales 
 verguenca demaſiada, ) puſi Llanimidad no es loable, 
hombre bueno no lebuſquen abolengo. Efte re- 
Jran denot a,que la virtud , y Ia bonaad es la mayor 
T Erhidatonia.” ——_— As . 
La muger y la cereza, por ſu mal ſe afeyta : La mu- 
Za rque es requerida , la cereza porque es co- 


*aaſ; 
"> 


— SY Corning a6 1 


by dios almendras 2 quien notiene muelas:: Quiere, 

b þ dezir qite riquez.as, y mando Vienen algunas vezes 

angry ſ[uherepartir, ui ſabe governar. 

creron alas a la hormiga por ſu mal. Eo ſe puede 

 aplicar a los hombres pobres , alcangando riyhezas| 

4 donde procede ſober 14, y ambici ton, ) conſequen- 
© temente ſu twina. ' 

Hnfierns es Heno de. buenas intenciones. 'Quiere 

z Sedezir, que no aþ-Þ cadar por mala que ſea,. que 10 

Fi 68 os intencion de meiarar la vida, mas la mmuerte| 

t te ſobreprende, 

ÞÞ i padre fue ſe a acoſtar, y hallaron le muerto a la 

4 maiana, no pidas la razon, cend carnero aflado. 

* Quiere dezir, que el carnero de Eſpaia ff ends gru-| 

þ 7 fuerre, no ſe digere tan prefta como el carnero 
Puevtras tierras, 

lj idios en Paſcuas, Moros en bodas , Crilliancs en 

1 pleyros, gaſtan ſus.dineros. Eſto le e —_— a las co- 

phres de todas las tres, ; 

[by caſa del Official aſſoma la hambre , mas no ofa! 
-entrar. - Porgue e5Fd ſiempre trabe;ands, J 0 CA- 
x10 de ganar.. 

WiiLosmuerros abren los 0Jos a tos vivos. Qurere de- 
ps 207 que las biſturias que haklan de los hee has de hons- 
| &:es mucrtes, abren los ojos, y aconſejan 4 las 21ws.\ 

in boca cerrada 'no. entran; moſcas : Quiere deztr,| 

-que'el hombre callade. previens nuchas inconves!- 
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The father by inches, the 


God dgive ves almonds to bm who hath zo Lum. Them 


FRED 


. arevenge, Tis meant of thoſe char Xe linbl 
mins; and obſlinite, - 
yu 


that he who gers 'bis living g hardly," ſpends ir : 
ſome fathers 4; then comes a prodigal ſon; an 
by ells War his father Sor. and ſpent by inchies.”* a 


PVhs wiphs my ſons neſt, kifſeth tive in the face. This Proverb 


» by els. The meanin& e 


children: 

The Devil ipought the bepful man t6 the Conrtc This hath 
reference to Courtieys, in whottiroo much nugdeftyand 
baſhfulneſſe is not commendable. - 

Never enquire the pedigree of a good man. This proverb de - 
Hores rhat vertue and goodnefle is rhe beſt coat of arms, 


cauſe the firit are woed and courted, the other eaten, 


caving 


triches and command come ſometimes to fl 
know not how; ro niake uſe of then. 


whence proceeds pride and ambirion , and conſequencly 
- their ruins. 


there's nb {ſinger how bad ſoeyer, bur hath an intention ro 
betrer his life, alchough death doth ſurpriſe him, 


My father went to bed, and was found dead the next morning, 
ak, nt the reaſon, he ſupp'd on roſted mutton. The mea- 
ning is, rhar the Spamiſh mutron being mote' grofle arid 


Countries. . 
s1n thezr Paſſeovers, the Moors in theie wedd gs he 
ifpians intheir Law-ſwits, end their eftates.; Thus r re- 
lates to rhe cuftomes of alt three.” - 
In the Arti ans houſt hunger knocks at the door, but F Wis ”t 
_ : Becauſe he'is alviages at-work, and on hay gaining 
and, | 
The dead ojentiving mens ejes, vis, Hiſtory, which ſpeake of 


ving. 


When-rhe mouth 6 ſout flies will nov enter, That ito (ay, che 
filent ——__ TEP 


<& 
nk a. 


I am not forry that m7 ſas loſeth at play, but that he wil have | 


refers t6 the great love which Farhers uſe £0' bear rheir| 


Women and cherries paint themſelves for their own have: : Be- 


The Ant got wings to her own deſtrultion. This may be ap- | 
plyed to mean men when they come to roo much riches; | 


Hell is full of good intentions. This proverb: fonithes, that 


firong , i 15 not digeſted ſo ſoon: as the mutton of ofher} 


che ations of dead men,opens bs eyes,anddiredts rhe bj 


on EET wt # . 
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30 AMeoral Proverts. . \__ Proverbios Morales. | 
T deſire me pig with a bell about his neck, The meaningis 5No quiero.cochino,ehp. fonaja.. Efo guiere dex; 
S char omni done: with noiſe and- ofichtarion is nor ſo| que Is merced que ſa baxe cor oftentacion, 3 ruyqy| 
Copies: 7 oo none tn Ir ae 2 435 o80 0 65 tan-AgrAdAPIEs -..\ ONES: 
k P., che ff aſt the French are more then men, and after-| Al primer ru los Franceſes ſon.:mas que: hom. 
«© WAY $ 


cion France(a, 


©. &« che Mulberry is quot crees,who buds very late,and| (ome e! Moral entre los arboles, el L ep brota nw 


| [ze mas'de otro,no vale mas de otro : Y fue'tal la mudanza que pudieran dezir por mi, quien bien tiene y mal eſco- 
[Je por mal-que le Venga noſe enote. Al fin viendo queperdia tiempo porque no medexaſſert cantar mal y porfiar,Þ* 
10 que me preciava de andar como cuchillo de melonero,dexe a quel camino,y torneme a m1 meneſter, Acordando-| 


> 


1 
. 
: 


Sefialads. 4 


' 24 to ſon deſhonras,. © 


uſcays\cinco pies al gato, y no tiene fino quarro,| 
i Eſte Refran ſe refine a los que ſon curioſos = dema-| 


God will preſerve thee,Guarte de las occaſion, y guardarte Dios ha del pe- x 


D/M adre vieja, y camila xota, no es deſhanra, £þ4| 
proverbio nos amoneſt a, que bs wviejes & la probre:| 


tree. This proverb doth | Anres Moral que. Almendro. Eſte Refs ”=_ fanbelics 
' x -} COA la naturaleza del Eipainel, | el-qual.es mas ofte- | 
flow and flegmatigk in: his actions chen other Nations :|_ . matics,7 tardis ex; ſus. acciones que.otras Naciones: 


| of cold weather be-quire paſt | rirde, pero no,haſta.que el afperez.a del Invierng ſea | 
.- wherefors thar tre#is taken for a Symbol of wildome; as| . paſſada; por efto a quel arboles Simbolo de ſabidy.| 
the Almond tree , that buds berimes, is of raſtthefſe:} 714,como el Almengro que brata preſto,es ſimbols d+ 
+. whichrinduc'd the Author of Dodina's Grove to compare|. 'remeridud ; lo qual induzio el Autor de la Floieh 
' 1: the Speniard to the Mulberry tree. EET 


Carta Embiada de un Galan a ſa Dama, en que por los mas ufindes 


*" refranes le da cuentade coſas que en ſu auſencia-le avian 


of what fell out in her abſence, all in Proverbs, taken out of 
| | Blaſco de Garay. 


ad . 
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las paredes han oydos,le ſuplico no ſe ſepa lo que aqui dire, puesen la boca del diſcreto .lo publico es ſ{e- 
ſ'crero ; y I ; 

 piedra movedizanocria moho ; Vino me defſeo ds ſaber qual de efto era verdad, confiderando que valia 
mas auer,que ſaber ; Aſi acorde de mudar de vida, y no eftar,fiempracomo dizen;en calma, porque quien no ha- 


mede1o que dize ef Refrah, Quien bien eſt4 no ſe mude, que por do quiera ay tres leguas de mal quebranto; Mas 


paiado,porque dizen; Dime'conquienandas, y dezirre he quien eres, aunque esel'mal, que el peorſe tiene por 


de.Dodona de Paragoner el Efpatiol al Moral, . 3» 
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Rtioh 65: Sd: ITT cc, Ys 
_ A Letter ſent by a Gallant to his «Miſtreſs, wherein be giveth account. | 


Omo quien habla-de tatanquera dare a vueſtra merced cuenta de mi vida, y porque en tal caſodizen que} | 


ue'oyendo algunas vezes dezir = a quien muda,Dios le ayuda, y otras, por el contrario,queſ 


como quien'adefanre no-mira a tras ſe halla, mirando yo que un almaſola nt canta ni llota, y que una golondrinaf 
{no haze verano, ponrnan quedevia buſcar compaiia, pueſto que ala verdad, mas vale fer ſolo, que mal accom-1 


Y jo bueno, mas harcs-es.ciego-quiten no-'vee por telxde'cedaco - Con ette defſeo que digo, madrugutun Dia que] 
no deviera, y como vale mas al que Dios ayuda, queal que mucho madruga, pues por mucho madrugar no co 
50H | _ NEC 


; [umfo con que el juego ſe les barataſſe : Yo fue el moco con el gaytero de Arganda, porque le davan uno para 
*Tque comencaſle, y diez porque acabaſle ; | 
-  [nipodia dar nada a nadiz quando dezia, el harto, del ayuno no tiene cuydadonwguno ; mal mira mi amo lo que 


&) 


" oat 
2. gt 


- |mas vale ſalco de mata, que ruego de hombres buenos,y mas vale una traſpueſta,que dos aſlomadas: Y cfto no para 


VIiim 


-Iriene ley ; Empero por el bien ſuena, y el mal buela, no falco quien lo jupo (forque no ay coſa ſecreta) y me r2- | 


HH deſpenſa, porque luego le entregue las lave; de la caſa, quiſo dalle tanta prieiſa, que aunque dizen, Eamino de 


|Deſpues de eſto concerce me para no menelter con un moco mio peniando que le tenia hzcho a mis mais, avi-| 


'de los enemigos los menos ; Afſſi me determine, que quiſe mas bien de lexos, que mal de cerca; Efto hize por 
"ime nd | | 

”Tcomo al fin ſe canta la gloria quando bolut a poner recaudo en mi caſa {in confiarme de nadie, porque duelo ageno 
"Ide pelo cuelga ſopls el viento en mi cara, y penſando echarme a dormir,eſpulgo meel gata ; porque cong el dor- 
*-[mir, no quien priefſa, quando yo eftaya mas a ſueio ſuelro echa otra ſardina, nueſtro gozo enel pozo : Vaſe mela 


: ]na, y en la confianca de las gentes nadie delo ſuyo a los parientes,eſcecial en la cama porque no es todo oro que 
| Ireluze ; Mas fi bien lefue torneſe al regoſto, que en verdad acordandome de un conſejo, que dize, la muger ; la 
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| 4 Carta proverbial, 0 Refranera.. 


l 
{n2ce Mas ayna, tropece, y no adelante me camino con cierta moga que yenia ladrada de los perrous , Mas como 
dizen, haz bien, y no cates a quizn, puzita que por otra parte digan, que no es bueno cagar por montetraqueado, 
roda yia acordeme de abrigarme con eſſa aunque auia propueſts de ayunar, 6 comer trucha, mas la necefſidad no 


-_ 


| 


; 


prehendio, que quien ha buen vezino ha buen maytino 5; Aunque toda via quiſe mas verguenza en cara que man- 
zilla en coragon ; Y ath acorde de no mudar bilſieſto po: no parecer perrillo de muchas badas, y po:que quica de 
rocin aruyn ; y porque tambien la Seiora no dixefle, que el moco por no ſaber , y el viejo por no poder dexan 
fas Toſas perder, O que ſe hazia encuentro feo, © que da Dios havas a quien no tiene quixadas ; De manera | 
|callan ; Yo como la moca traya hambre de rres ſemanas, y picado el molino y el diente agudo, en topando. con | 
Santiago tanto anda el coxo como el ſano, mucho avia de madrugar quien laavia de alcancar, porque toda ſu te-| 
ma era, Muera Marta, y muera harta, diziendo ni al galtador falca que galtar, ni al endurador que endurar, y queſ 
vale mas un diade plazer qui ciento de peſar. Yo como vi que ſe deſmandava dixe, a cayallo comedor cabeſtrof 
corto ; Aunque ya venia tarde el gato ala longanica, porque eſtava la Se: ora muy apoſſeſfionada en mi hazienda, | 
yaſſidizen mere mendigo en cu paiar, y hagerce ſe ha tu heredero ; de ſuerte que fue neceflario lo meior: que 
bare pudo tornar a coger la hembra y quirarle el mando y el bando porque, cono dizen. Vezo pon,vezo quires ; 


ſandole que;quando vieſle que me pedia alguna caſa, porque era romeroghito aca catico atraveflaſſe con un. tri-|. 


rque ro:NO la coſa tan a pechos, que ya noera Sei.or demi hazienda, 
hemos menelter a.unos mucho, y a otro no nada, unos monies, otros calonies ; Al freyr me lo dir para mi Santi-| 


entendia, reſpondiale, oyr, ver y callar, que en la boca cerrada no entra moſca ; Ali algunas vezes ſe yua gruien- 


1dodiziendoentre dientes con mal va todo, a otro perro con eſte huefſo , mas cerca eſtan mis dientes que mis pari-| 
/Fentes: Quiero dexareſte amo que tanta ſoberyla tiene, y tomar aſno que me lleve, y no cavallo qui mederrue- 
K{que, que mas vale ſer cabeca de raton, que cola de leon ;-+ Yo quando vi cantas confideraciones en un mago, y 
que ſe ſubia a mayores, dixe, antes que digas tanto pan come quelo, eſto; tiros teneys ? No lo echareys'enſaco | 
'Froto ; En fin acordeme que dizen, que a las vezes llevael hombre afu caſa con que llore,y que el necio por la pe- 
na es cuerdo, derefmine de deſpedule conformandome con el refratude las viejas, que 91ze, 'ni mula mohina, ni |- 


-moca marina, ni poyo a la puerta, ni Abad por yezino, ni moo pedroen caſa , que fiempre lo he oydo dezir que 


- 


olas con la ioya penſands que tenia trapillo can dineros porque dizen que quien guarda,halla ; Mas, 


moga de caſa, porque dadivas quebrantan peias, mas quien rendrd el candil al ayre ? Quando yo me halleſolo. 
no pade dezir, Compaiiia de dos, compaiia de dios, fi no bien vengas mal, fi vienes ſolo, pues en verdad que 


officio, ha beneficio, y que no dixeſſen por ella, andate por ay Maria fin toca, eftare ay no hiles en oro de ceſtil- 
la, Mas ella hazia el caſo de eſto que el Rey de un labrador, yo a quebrarme la cabega , y ella buena que buena ; 
Unas vezes callaya, porque dizen que quien calla, pizdras a paia ; Ocras me reſpongdian que quando la hormiga 


neros pagados bracos quebrados, y la codicia rompe el ſaco, quando mas penſaua que la renia converrida a effo- 
puerta que eſta no ſe abre, nadar, nadar, y abozar ala orila, mas quien da lo ſuyo antes de ſu muerte , merece 
oh le den con maco en la frente ; por eſto eſcarmienten todos en mi, que bueno es eſcarmentar en cabega age- 


muger, & laSardinade roftros en la ceniza, y que la meſa, y la muger han deſer ſojuſgadas quando mucho la via 
Galir de madre, pegava con ſus bienes y deziale affi ſe uſa del pan, y del palo, Aunque ella como buena fin auer 
miedo de dios, ni verguenca a las gentes,acorde de poner tierra en medio y comar las calcas de Filladrego;z porque 


emendarſe que no le paſſava por penſamiento,fi no para andarſe a ſus vicios,y como dizen de aquel en aquel, que 
quien malas mafia h4 en la cuna, © las pierdetarde, 6nunca:- De manera que como hombre experimentaco, y 
queſabe en que caen las coſas, porque no ay meior cirviano queel biert acuchillado, podria con ella dar conſejo a 


por uryJadron pierden otro el meſon; Bien {& que do ay malo ay bueno, mas rambien ſe qu2 for un bueno ay ciey 
malos, que un Cayallero ſobre ciento, y un hombre ſobre un cuento ; Eſta no' fe contentaya con uno en caſa, y 


que _ m1 coragon difkmulandocontlas gentes, y haziendg det gato de: Juan Hurcado porque las buznas | 


no fue por mi culpa ; que harto le dezia, Hiya ſey buena, y ella, madre he aqui un clavo, y le dezia que la muger,} 
[y lagallina por andar ſe pierde mas ayna,y que la pierna quebrada,y en caſa,y le dezia que trabajafſe,que quien ha 


ſe ha de perder nacenle Jas alas, diziendome ,- cintar mal y portiar, bien canta marca deſpues de harta, por-[ 
que quien canta ſus males eſpanta, por do paſſa moia peor es hurgallo no me lo digays mas que primeto beyere ,| 
que me toque gran ſabor es comer, y no eſcorar, dezid lo que quiſieredes, que al loco , y al toro dalle corro, que} 
fiempre lo ohidezir, quede los leales ſe hinchen los hoſpirales, y por aqui quanto mandaredes, en fin conoa di-F 


otros, y dezir, De la mala muger'te guarda, y de la buena.no fies nada, atwique hablo en perviyzio de muchas m-g| 


guada, que algun dia mande tanto pedro como iu amo; Mas como. a perro viejo nunca cuz cuz, -yo camo le} . 
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- {que no dos. | 


-funa mal de otra, porque no haze poco el que echa ſu mala otro; Yo otorgando con todas porque affi ſe g92nan 
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otro a la puerta, fino como dizen, Duero tiene la fama, y Piſverga lleva el agua, ella lo temia todo, y ercubrialo 
yo por m1 honra, mas tre{quilenme en conſejo, y no lo ſepanen mu caſa : Pero hempre lo ohidezir , que no a 

mal que no yenga por bien ; y allifue, que deſde alli a pocos dias ſe me bolvio al peſebre rogando me que For 
amor de dio:, y por lo paſſado entre los dos, y muy mas humilde y manſa que un cordero aunque deſpues de a- 
verſe dado un muy buen verde enel prado no pude rehuſalla, aff por no frovar condiciones nuevas, como porque 
dos que fe conocen de lexos ie faludan, y rornela a mi caſa, diziendo, Dios me de contienda con quien me enci. 
enda ; Desde a pocos dias como in el Invidioſo medro m1 quien cabe el moro, atraveſloſeme otra dama, Porgue 
donde una <abra v2 alli quieren yrtodas : Yo por pagarme en la miſma moneda tome lo - que me dayan, y por 
defſeo de cuecos meti el pie en un cantato, y huyendo del trueno di enel rayo, mas quien quifiera mula fintacha 
queſe eſte firrella ; Acontecio que riceron dos comadres, y deſcubrieronſe las verdades, y rodo me llovia en ca- 


chava, que cada uno creya que endurava para dar ala otra, mas el penſar no es ſaber, Que en verdad no ayia coſa 
en mi caſa no eſtuviefſe mas eſcurrida que alcuza de ſantero : Verdad es, que fi yo mirara el refran dela yi- 
eia, que dize, quien come, y dexa, dos vezis pone meſa, y que mas vale que ſobre, que no que falre, y dexarala 
muerte al enemigo, que pedir en la vida al amigo, -y guardar, que no preſtar, y no cobrar que quien prefta, no co- 
bra, y {i cobra notodo, y 6 todo, no tal, y fi tal,enemigo morral ; no viniera mi bolſo a tal eftremo como eftaya, 
porque no ay mal ran laſtimero como no tener dinero ; Eſtas dos damas a porfia me venian a viſitar, ya dezirme 


los amigos, que (i dezis la verdad quebrgros ha la cabeca, una dezia, quien a la poſtre viene primero llora, otra, 
quien eipera, deſeſpera, y ambas, bien ayuna quien mal come ; Mas porque no eſperaſſen acomer en mi caſa, fi. 
empre dezia, 0 que avia comido,'6 que no querria comer, que hombre harto no es comedor ; Dea manera com. 
plia con ellas, ya combidando la una a bever, como loz pollos de Marta, que no han comido >.) dan les agua, ya 
levando la otra a paſſear,- Afſi una por otra mal penan ambas ; Las quales como yuan entendiendo, dezian me al- 
giinas vezes, a las que ſabes mueras,gran tocado,y chico recaudo ; Mas como ya me hedian en caſa, porque el pan 
quiere ſer de ante dia, yel vino de afio, y dia, y la carne deflle dia; no les dixe, que ſe fueſſen, mas hizeles obras 
con que lo hiziefſen; Aunque otros las rogavan, y afſi es, nos por lo ageno, yel diablo por lo nueſtro como los 
pecesde la red, que unos mueren per entrar, y otros por falir; Haziaeſto, porque via ya mi daio, y oxala antes 
fuera, pero mas vale rarde que nunca, porque efſo dizen tiempo tras tiempo, y agua tras viento ; Al fin acordede 
apartar paiuelas viendo que valia mas haſta el tovillo que no haſta el codrillo , con intencion de nunc a mas perro| 
al molino, que nide eſtopa buenacamiſa, nide pura buena amiga ; Eſtando en eſte propohto carcado de hierro, y 
cargado de miedo, determinado de no vivir nys de empreſtado ſino como dizen ave de tuyo levantoſe un viento| 
que de la mar ſalia algome lasfaldas de la mia camiſa, y fue, que como que no ay coſa firme, vinieron en diſcor-[ 
dia dos hermanas de buena fama, y aunque dizen, que entre hermanos' no metas tus manos , porque quien los} 


ra, que 2 los ofados ayuda la fortuna, y acaeciome con la una della que por una vez que mis 0jos alce dizen quef 
la enamore; de manera que por ſer yo roxo como un cuervo antes cuez que yervas fi no fuy del todo favorecido alo- 
menos tuue eſperanca que ſe podria hazer algo aunque x udieran dezir por mi hijo no tenemos , y nombre le 
ponemos ; Verdades que dizen, que lo que mucho ſe'deflea no ſe cree dunque ſe vea, mas roda via pienſolo 
que podria fer, pueſto que penfar no es ſaber, ni es ſiempre vero lo que ſuena el pandero, y con efte relampage no 
vivo-ſeouro, aunqueen fin mal eſta el fuego cabe la eftopa, y eflo es verde lo que el fuegono vee; A la verdad 
por metoria mi caſa dexaria, en eſpecial hallandome en auſencia de quien pudiera peſatrle, pues dizen los auſentes 
por los preſenres porque mas vale paxaro en mano que bueyrre volando ; Affi eſtoy apercebido para le que vinie- 
re, porque hombre apercebido, medio combarido, y porqueno digan ya que ando como pedro por demas, y quer- 
ria que fuefle oy antes oy que maiana, quenoſeria ran malo que con lo pafſado no tuyiefſe hombre por bueno, 
que quien de mucho mal es duecho poco bien le abaſta, y como quiera mas valdriatuerro que ciego: Mas fi los 
coracones no ſengaian ello le hara fin dalle priefſa que lo que eſta de dios ello ſe viene ; no quiero pues moſirar- 
me may codicioſo, porque no digan, a moco goloſo higo adinero fino eſferar con cordura, que quien ata corto, y 
hierra ſomero, va Cavallero, y el que menoſprecia la yegua eſſe la lleya; Entre tanto paſſafe cochura por hermo- 
ſura la qual nunca ſe podra dezir de mi fi no quando mucho, tal re quiero crefpa , y ella era tifoſa, aunque quien 
feo amo hermoſo le parece, que 0jos ay que de legaias ſeenamoran. Deſleoſo eſtoy deentrar en eſta caſa hechg, 
que buenes dineros ſon caſa con pucheros, y por no andar de bodegon en taverna, fino comer cabeca de olla, y 
For no tener quien mire por mi regalo, que mientras mas _ mas aprieta, y eſtoy ya canſado de andar centando 
vados de coca en colodra ; pero dexemos eſto, para quando nos veamos, aunque no ſe $i tendr8 quexa de mi por- 
que le herantas vezes prometido debolyerle aver , y no lo he hecho, pero quiem tras otro cavalga no enfilla, 
quando quiere haſe dilarado mi buelta, porque la gente pone, y Dios diſpone ; Tername en poſſeſſion de mentiro- 
ſo, perodezir y hazer no es para todos hombres, mas quien viene no tarda ; Y affi Jo entiendo hazer muy preſto, 
plaziendo a Dios, el qual me fo dexe cumplir para romar el parecer de vneſtra merced. pues mas veen quatro 0jos| 


A Dios paredes haſta la buelta. 


FINTS. 


-” 


ſa, y mal para el cantaro, porque por contentallas a entrambas; yo ponia, correo, y correas, y aun no me aprove- | 


as. 


diſparte lleva la m_ parte, no dexe de meterme entre ellas por ſer perſonas honradas, tambien-por provar ventu-| 


—_— — 
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DIHAREBION 


CYMRAEG, 


| VVedu ei cyfiethu yn 
SAISONEG 


all 
BRITISH, 
| | Or old | 
| CAMBRIAN 
PROVERBS, 
| And | 
CYMRAECAN ADAGES, 
Never Engliſhed, (and divers never publiſhed) before. 


_— 


Which PROFYERBS arc 


CMoxar, relating to good life ; 
| [Pays1caL, relating to Diet, and Health ; 
'| * Partly; Tovtcar, relating to particalar places ; | 
| TxMPozar, relating to ſeaſons, 
| TronIcal, relating to Drollery, and Mirth, &c. | 
| | 
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—_ 0 (My moſt. endeered £ O. R D) 


| RICHARD 
| Earl of 
CARBER R Y6« 


AT 
Hu Palace in Golden-Grove, ' * 


My L ORD, 


RZZzaAving had the happineſs to know your Perſon firſt at the Spaniſh 

- Court ( in thoſe glorious times, when our Prince of Wales did court 
his Miſtrels ſo gallantly,) And looking upon that conſiderable 
TraQ of Time, which hath incercurd ſince, I may claim the pre- 
rogativeto be one of the ancientſt Servants you have; therefore I 
hope, it will not be held an 7ntruſton, that 1 now make this publick addreſs un- 
to your Lordſhip; Nor will any well-weigh'd Reader find any mmpertinence 1n 
this Dedicatory Addreſs, if he regard the qualitze of the Work, your Lordſhip 
being the brighteſt Star that's fixd in the Brith Firmament, whence from your 
fair Orb in Golden-Grove you diſplay your Influences far and near,not only among 
thoſe Hills, but to divers places allo under the Engl/b Clime, who are witneſſes of 
your Princely way of living, and noble Hofpitalicle. 

Now, my Lord, the deſign of this new Piece $1, to redeem from the Dunge- 
ons of ſo long obſcuricie, and to furbiſh up as ic were from the raft of time the 
Gmraegan Proverbs, or Cambrian Adages, and old ſayed Sawes, which were ſo 
frequent among the Bards, Nay, ſome of them reach up unto, and were con- 
temporary with the Druids themſelves, from whom they recerv'd their firſt riſe 
long before the Roman Eagles planted their talons 1n this Hand ; which pruids 
being the Divines and Sages of thoſe Times, (as the Magz, and Philoſophers 
| Were in other Countreyes) grew fo famous all the World over, thar the 
Gaules, (now the French ) with other Nations came htther by often transfre- 
t A2 rations 


ny, CEE 


VIiim 


4- 


| 


———_—} 


Tm une me ISCSI YET 7 


a. 


k 


; 


4 | The Epiſtle Dedicatory. 
tarfons to be indoctrinated by Them : Whence ſome of the moſt Learned | 
Glettographers inferr, that the Briejh was the firſt Language of France alſo, as | 
well as of this Hand, in regard they did; mutgally underſtand one another in || 
thoſe times, which was long before che Latneor gitek came this ſidethe Alpes. | 
Laffly, my Lord, beſides the rwo motives ab6ye mentioned, there was ano-.| 


ther which wrought trengly upon me, and iriduc'd nic to this Dedication, 


| which was, thar | might exhibit co the World a pablick Evidence of my ac- 


knowledgements for ſo many noble fayours, And that hereby both the pre-! 
ſent Times may ſee how much 7 an, and future Ages may find how much | 


I wis | 


Londam 4» Idss 
Martii, 1658. 
eM)y truly Honored Lord, 
Your moſt humbly devoted 
Servant 
| . 
| and 
Ty Compatriot, 


Jam.Howey 


bt 'REDER 


_ — Mc 


—_—_ a 
—— —” _— Þ4 ——— 


a T is acleer and uncontroulable Truth, or rather an Hiſtorical 
= Principle among all Antiquaries both Domeſtick and Farren,,| 
py chat che firſt Fumm Cretures which Peepled: this J/and were- 


the Brittains , or old Cambrians; They are*the very nes | 
and like the Arcadians in Greece, may be- ſaid*+to' be con» | 
| temporary with the Cuntrey it (elf : If che Nation be fo 
ancient, ſurely their Language muſt be coetancous with them, for chey were 
not born dumb. Now, that Zanguage was, and is {till the Cymraccan Toung; | 
which is ranked by all Glottographers among the fourteen Maternall, and in- | 
dependent vernacular Languages of Europe ; She hath divers DialeCts, the firſt | 
is the Cornubian or Corniſh; the ſecond the 4Armorican, which the Inhabitanrs of | 
Brittany do ſpeak in Prance, to which Cuatrey ther were divers Colonies 
tranſported hence : Ther was alſo another Diale& of the Cymreecan Toung | 
| among the Pi#s, a valiant People, who, when the Romans had ruſh'd here | 
into the Centre of the Countrey, retir'd co the Northern parts, as fangs 
Cumberland, Northumberland, the ziſbyprick, and to ſome places beyond the Tweedy 
untill the whole Nation of the Scots orepowring them by multitudes, and ores | 
reaching them 1n craft, utterly extinguiſhed both Them, and their Language | 
in thoſe parts : Moreover, the rib was atfirſt a Diale& of che zrittifh, receiving | 
her Alphabet, and ogums from Her, though afterwards ic recieved ſome « 1; 
and interpolations by other Colonies which were introduced thither, as the laſt } 
moſt Reverend Lord Primate yber, and that very worthy Knighe Sir James Ware 
in his late learned work called Antiquitates Hiberme doth acknowledge. Nay, ſome 
judicious obſerying Navigators have found our lately a Dialect of the B,itifh | 
Toung in the Welt Indies; whch may well be, for Maſter Huckluyt And other | 
authentick Writers have it upon Record, how not farre from Mex: there wasa Þ: 
Colony of 3/ittains about ſix hundred years ſince, where there remiin yet divers Þ 
radicall words (as I have obſerved elſewhere ) of the Britiſh Toung, with a.|! 
ſtone Epitaph; and the Spaniards obſery'd, that thereabouts the Croſs was in great F 
reverence, Cc, 

Now, this is a thing of ſpecial[remark, that notwich{tanding the various R e- 
volutions, with the entire changes of governmeacr, and curns or Fortune which 
| this land received by ſo may differing-coung'd Nations, yer the Britiſh Language | 


could never be ſubdued,but boareup ſtill, and ſtood firmrto her ſe if, whereasthe | 
| Remans | 


Lo EN 


k4 . 


| «> 


i Roman; who kept conſtant footing here above th 
| to briag in their Language with the Lance as a mark | 
they did all 7raly oyer, and Erange, with DE Ys |; 
'tered among the "Alpes, where not a ſyllable of the old Primitive Languages is 
left, Tis tru, that 1n Spayh the-Z:ſcayners aye retaiged their to this day, being 
Mountaneers as the preſent BÞitrajs are, and fwixtihele rwo Peeple ere IS an 
| extraordinary ſympathy obſerved to be in point of naturall diſpolicion in many 


+ Spain is held the ancienceſt Inhabitant, and a pure incorrupt Peeple, having ne- 


|-bit of Knighthbod, the'rs no ſcrutiny made into his extration, whether he bea 
: | | ( ,* , 


done before any otheribe admitted. © | 

| #Now touching the yerfion of theſe Cmraecar Proverbs into Englyb, icmuſt be 
| confefſed that divers of them loſ:' much of cheir Primitive innate Elegance, ca- 
dencies,” and quickneſs of fancy ; for the (ambrian Tongue is ſo dainty, and fo 


| but a Britain born,” orhe who hath bin bred there very young, ſo ſhe is not eafi- 
' [y made aturn-coat, or rendred into any other Language, but the loves to lie 
' Upon her own lees withour frelarations, or rackings to be powr'd into other 
- Veſſels 5 An ſo much, that whereas all Tranſlations commonly are like the wrong 
Gdeof a pieceof Arras, (Every Language having ſome incommunicable Idioms 
of her own ) this compariſon may hold more properly 1n the Britiſh then in any 
"other, for beſides the ordinary cadencies of the rime ( wherein the Engliſh Poetry 
| chiefly conſiſts ) the Britiſh meeter hath a conceit almoſt in every ſecond word, 
| which lovgto lick one another by agnomination : And this was uled tobethe 
Genius of the old 7talians alfo in former times, as appears in that famous Epiſtle, 
* which-Circe the daughter ofthe Sun ſent roylyſſes, whereof I thought ir not im- 
; pertinent-to inſert here a few ftanzas. 


oy 


1, Ulifle 2 laffo, 0 dolce Amor 7 mor, 
"= Se porci parci qui armento hor monta, 
 . +, #T1n jelua ſalvo ame piu caro coro. 6 


2. Ninfa non fu a Grce chente conta 
Se bella ne fibilla 0 fallt fell 
Donne 0 danni che Febe affranto affronta 


3 Fetonte fi fe tanto ch arſe, & corſe 
\ Sl carro, cherra crudo che non crede 


 Dila dal Alpial po fs ſcarſo ſcorſe. 


ndred yyeers, were uſed | 
pnquelt; which ching 
| erjacent Which are ſcat- | 


things, ſpecially in their great Civilicies, and Candidneſs cowards ſtrangers, as | 
. alſo intheir gutturall ptonunciations: And as the B «tam here, fo the 3:ſcainer in | 


| ver mingled wuththe Moores; wherefore When any of them isto receive the ha- 


Fatboy la: ſangre de los moros, free from Moriſco blond, as uleth to be | 


| indulgent of her ſelf, -thar as ſhe will have none to pronounce her in the tru tone, | 


4 | This 


v4 ——_ .* 


If 
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To the knowing 'Reder. 


cet — ws tO EETTEIEIEEOnRs 


This was juſt the Genius ( and is ſtill) of the Britiſh Bards in their Poetical com- 
politions, and itis the difficultft way of Verlitying, for non ſatis eſs oerba in pedes 
agere, & numeros obſeryare, ſed fingula verba hahent ſubs concentus; Ic is not onely 
ſutficient to make words to go upon feet, and to oblerve the number of chem 
with riming cadencies at the end (wherein onely 'confiſts the Poetry of other Na- 
tions) burtthere is ſweetneſs of coaſonancy in every ſecond word, which may be 
fid to greet and kiſs one another by mutual concent. "There could be Vo- 
lumes of inſtances produced hereof in the B7itih Toung, buc this merry one ſhall 
ſerve herefor all : A Cobler having been ar thaAlehoule, where he had ſpent all 


his money, and going home drunk,he ſtumbled againſt the Croſs in the Market- 
place, where he {lepr all night upon one of the ſtaires; and amo in the mor- 
| ning, and rubbing his eyes he thought to ſee two or three Crofles of one, bur pur- 


tivg his band 1n his pocket he bad never acroſs left there, hereupomheYroke 


ſuddenly :nco- this condid, or ftanza 3 


Ond digree iw gweled dwy groes  - 
A fans 38 gridd Bob wn groes,. 
Yn gorfed ambeis ar gerig SIE 
 Wacydfwrwyr cwrw ar Cig... oo 


_ Iſt naca merry thing.to ſee. © 5, 


YetT paor.Cobler.canot find 4 1 (. 


t, \ 


Moſt of theſe 3ritih Praverbs:run this, therefore they muſt needs loſe much. of, 
their grace inthe verſion, asthe beſt wines take wind by being poured from one 
veſſel} ro another. 4; Os F _ y _ : +0. MA. $3 br” 

| Now, touching the colleE&tion, and marſhalling of theſe Proverbs thus into 
one file, and to teach them the zngliſh March, there were ſome very knowing Gen- 
tlemen that did cooperate with me, viz. Mr. R, owen, MrW. Willigms, and Mr.R. 
Evans, a hopeful young Gentleman towards the Law, one whereof is of South- 
{7pales, the other two of the North, where tis confeſſed, the pureſt Diale& of the 


mixture, and coalition with the Engliſh. 


4 - 4 


Thus im Engliſh I $') © ?'k Jury Ay 71 (8: kl : 
en 5 an : bY F 3 = - 'D eÞfie, ts , ; 


One croſsincreafe to'rtwo orthree? bn | 


One erofs in pockerleft behind. 10 


"ol. 


Fritiſh Toung is ſtill preſerv'd, and ſpoken; in regard there hath not bin ſo much | 


: 
ALET TER 


. 


A LETTER 
'To the AuTaor froma worthy Gentleman, who ſupplied him] 
- with ſom Britiſh Proverbs. - | 


W 


th. 


F s 
8s 
- 


My mel learned Cuntrey man, and Noble Sir, 


Tuce you intend to teach the Age Wiſdome, by compiling a Volume of Selef# Proverbs 
out of all thoſe Languages, that have taken up their Sation iu jour capacious head,r 
hope you will make it appear that you are 4 Britain , and that however our Nation 
hath bin repreched of late years to have had no Religion among their Hills, the 
World may know, they have bad ſenſe derived to thew by Tradition from their an- 
cient Progenitors, Therefore you will be wanting to your ſe) > wnleſs you doe your 
own Mother-toung that honour, 1 may ſay, that Right, as to take notice of her Proverbs , which for 
arpneſs of Wit, for brevity of Expreſsion, for weight of Senſe, and (in many of them) for ſwet- 
neſs of the Cadency and Rime, may (to ſpeak ſoberly) keep company with thoſe that Italy, France, 
| ordeth. Behold bere a few for taſte, borrowed of Dr. Davies of famous memory, wheſe 


44 himſelf immortall, It was not poſsible ( for-me at leaſt, who am Domi Peregrinus) to put. 
Fender the $#u0, that makes leſs uſe of Artic $, 48 


| - Havel need to 4 
licate or grave Reader 


I (5 vlaim 4-ſbare in your peruſall; and ſuch o 
Hd | bear weight in your Ballance, may be ſent over to Poſterity under your ſo wel-known Name, among 
3 the choiceſs Adages of Europe. To make ſhort, herethey are, Let them ſpeak for themſelves, 


, and ſo fit to teach Wiſdom,' 


ah. th. 
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1 Richard Owen, ; 
,” To he bighly honoured | 
| Famer Howell, Eſquire. 
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PROVERBS, 


CYMRAECAN ADAGES, 
Never Engliſhed , (and divers never publiſhed) before. 
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Ny gprerymen L a chenau. | — 
Nydyw hbwyrach yn y farthnad, 

]Groen ye oen n# chroen y ddafad: 
@for ac ofynydd ac a waelod afonydd, 

Y denfyn Duw dda ur? dedwydd. 

Nyd oes ? joke ar guardod. 
Y March ywel gyr yd acniwel y cau. 
Digon amal digall hapner gair y Call. . 
Of cebydd y fydd y fo,ce gell gwnaid oreu ac allo- 
Snhedig o'i ddig y ddaw. . 
Gobaich ony bydd fe dor y galon, 


Ecro gobaith erto gobaith, _ 
dais Sais y gach yn c1 bais, The Saxon ſhites in hs brich, % 
YCymro glan y gach allan. The cleanly Britam in the hedge. 

Cyſtall Howell a Heil, | Howell zs as good as Hellin., 


[Aacwyno heb achos;gwneler achos 1ddo. 
Achwyn,rhag achwyn rhagddo. 
yog cae anhwſmon. 


Adwyth diriad heb achos. 
Addaw teg a wna ynfyd yn llawen. 


| eAno!d dog will not ſport with a puppy. 


| any words to a foo!, half a word to'the wiſe, 


| ho ſo complains withont cauſe, 


— 


—@ 


"JF-- x cM _ $ OA — Z/eſs then nothing. 

7 = Hywyra dial dial Duw, \ EI The later that Gods vengeance is, 

10 Toſa dial dial Duw. | . The heavier far, and forer 'tis, 

Cf 8 Tripherhsyanodd ei adnabod, | | T hree things are hard to be known, a may, | 

SES Dyn, derwen, a diwrnod. oO amoke, and aday. | 

an darffs treiglo pob' cre, thile through all places thou doſt rome, yet have thy eyes | 
Ja yW edrych cuag adre., ; ſtill towards home. 
Gwin coch, mer moch a mweg,trigelyn y golwg. | Red wine, hogs fleſhatid ſwoakes are three enemies to the 
gps ci' y cexdd eigynffon. eJes, | 

wy ozdd y braw-ng'r briw. —| T he tail will alwayes turn with the dog. 


Greater was the fright then the fray. 


T he lambs skin.comes to the market as ſoon as the ſheeps, 
From ſea,from hill, and from the flood, 

God ſends the fortunate ſome good. 

There 1s no ſtynt upon almes. 

The horſe looks not on the hedge, but the cory, 


An untuckie man ſhall loſe do what he can. 
A gentle man gently cools his paſſion. 
Wer't not for hope the heart would break, yet hope, yet hope." 


ſhould have cauſe gives 
| 


Fo to complain. © op 

e complain, t2 prevent complaint. 

The bad huiband's hedge 1s full of gaps. 

The misfortune of the Pat 1s juſt becanſe it proceeds from his 
own raſhneſs. | £1 


eA fair promiſe makes a fool merry. 


——  — 


ddycco'r wy, a ddwg a fo mwy. 
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I Ho hath God hath all, wh hich bits not hath | 
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Who ſo ſtealeth an egge, will ſteal a hen, ; 
= 8 Noue” 
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48 


- 


hy a St as o& 


Brinſh P roverbs 


— Eoghſhed. 


None bewares of hum that's im his grave. 


Let him that if the ſtronger oppreſs; let biz that is the weaker : 


"IX." 5 


| Let him that would, have. health be merr). = 
Each man would grve his gueſs. 
At the fall of the old, the young man laughs, _ A 
Faults are thick, where love is thin, 277 


EL The more a ſtring 1s ſtretcht, the ſooner it breaks. 


%'] Every mans pron 


15 4: rm o ar 4, 


'| You muſt judge at the latter end of 4 thing. | 


-| 7 Vho ſo feeds not his cat Jet him feed his mice, 
| Greedineſs breaks 1ts own neck, 
: | | Bleſſing #n the ſow that owns the fat. 


| Scatter with one hard, gather with ftvo. 


| A ſnarling dog hath a ragged aan, | * 4. 
1 The dog that hunts every beaſt, is not good at any. © 


of An agut un the gra is certain death, 
- | Though the day be long, it will have ah evening. 


cr oat. ; =. - Ay 0, & 
Let him that would bawe ale. be dead firſt. ; P 


eceſſity will buy and ſell, 
_ err or 7 emp) will tear hgs breech over the cloſe 
ſtool. | TY f 2p 


V What is not wiſdom (or diſc creron ) rs danger. 

V'Vho avoids nor ſmoak, Afoids not his enemy, . 

Vho ſo canuot endure a ſervant , muſt be his owne ſer-+ 
vant. 2 Bo, > 


% 


Every manis amaſter in his own houſe. 


Flowers afore May, begter they were not. | 


Anold wifes dreamruas according to her wiſh, 


You muſt not count your Jearlings till May-day, 
\ The valiant is harder thes a ſtont. 

eA man hath a' bnudred friends, and a hundred foes, 
If the Mare 'bt lame, her Colt mill be lame, 
Shut the breech after farting. | 5 
The true friend 1s diſcernd in the dzſtreſs, ER & 0 
Late leave argues 4 buſineſs, . * Lo 


OR 


| Corrett the Bear 1n preſence of the Lion, 
Scratch a clowns tail, and he will befoul thy fiſt. 


Though nine Nights may be concealed , nme 
Cannot . 

A lazy ſhepherd is fellow to the wolf. 

As good foot it, as beſtride a ſtaff. 

Play, but hurt not ; jeſt, but ſhame not, 


Maoneths 


The naked youth may play, the hungry will not, 
| February will blow the ſnake ont of her neſt. 
The fool will laugh, when he is a drowning. 


Great and frequent debate, and to bring forth a mouſe. 
Well doth the ſpit become the raſter. | 
| Shew me the calf, ſhew me not the milk. 
T wo hungry meals will make the third a load. 
| Z ood is God, and long is Eternity, 
ood is the ſtone with the Gofpel. 
T he lucky man will find a thorn in his pap, 
| Lewd is the frog under ice, 4 
Each bird is well pleaſed with his own woree, wh, 
He ſpall be ſlighted that is out of ſight, 
An old mans end is to keep ſheep. 
ws his debt. 
and you ma) goe whiſtle for it the ne#t 


Lend to the naked, 
day. 


I 


| Caledach 


A fo marw, ni ymogehr. | 

A fo trechaf treihed ; a fo gwunaf, pweidded 

_ 'T RK F, x * 

A fyrng glod,. bid g! 

A fyn9v-jechua, -byd lawen; 

Amcan y fydd gau bawb. 

Am gwymp hen y chwardd jevange, 

Aml bai, lle mi _charer, 

Angena bryn ac a werth, | 

Anghyfarwygd a diprei din yn cnacu, 
HY &1 = » 


At ddivvedd y mae birnu. 
Ar nid yw pwyll, pyd yw. So 
Ar ni ogtelo 'r.mwg#m ochel qi ddrvve, 


| Ar ni oUdefo was, bid gas iddo ei hun. 


Arni phortho ei garh, porthed et lygod. 
Athro pawb yn eldy. 
Awydd a dyrrr et wddf, 


Bendich i'r hwch biau'r bloneg, 

Blodau cyn Mayf, goren na bai. 

Bo rynna forr llyinnyn, cynraf y ryrr. 

'Breuddwyd gwtachwrrh et heyyllys. 
Bwrw a'th unllaw, Cais a'th ddwylaw. 


CalanMaj mae cyfru'r heſpyrniaid, 
lew na maen, 


Can carfydd i ddyn, a. chan eſpar, 
Galle gloff, cld# oihebdt. q Ss: Hl 
Cautn wedi brammu, - EIS 4% 300" 
Car eywir ynyting'y gwelir. #7 
Cennad bers, dre: + prone ! $45. «3 
Cichwyrnog, halawg ei bas. 7 
Cia belio pob llwddn ,ni bydd da aryf un, 
Coſpt yr arth yngwydd y Hew, 
| Cos tin tacog, efe a gach yn :dy ddyrn. 
Cryd arhen, angeu ys dir, « 
Cyd boed hirddydd, dybydducher. 
Cyd celer nawnos, nizchelirnawmis; 


Cyfaill blaidd bugail diog. 

_ ar draed a marchogaeth fon. 

Chwarae ac ne friw, cellwair ac na chywi 
lyddia. f 

Ciwareued mab.noeth; ni chw mab newynog. 

Chwefror chwyth neidr o i nyth. 


Chwerthinawna ynfyd yn boddi. 


Dadleu mawr mynych, ac egni ar lygoden, 
Da gweddai 'r ber er golwyth. 

Dangos y llo, ac na ddangosy llaeth, 

Dau bryd newynog a wna'r trydidd yn 1th, 
Da yw Duw,a hir yw byth. 

Da yw *r maen gyda r efengyl. 

Dedwydd a gaiff draen-yn ei vwd. 

Diffaich llyffant dan ia, 

Dizrif gan bob ederyn eilais. [ 
Dirmygir ni welir. 

Diwedd hen cady defaid. 

DIed ar bawb ei addewy. 

Dod fenthyg i noerh, nis cat drannoeth, 


 _ | . #* * ar "4 | OF = a 
| Britiſh Proverbs Enpliſhed. 3 
| —\ The man ts wiſe, while he holds his peace, | 
It's a ſory ſtake, that ſtands not the firſt year, 


, Y 
—_———__ 


Doeth dyn, tra tawo. 7 
—_ bawl, ni fafo' flyyddin. 


{Dmvg y ceidw diafol el Was. Hl doth the devil preſerve his ſervant, 
| Drivg gw'r Ford, nicherdder ond unyaith, Bad is the way, that 1s trod but once, 
] Drwg yw dry gas, ewaeth yw bo4hebddaw, *| Bad :s a bad ſervant,burworſbeing without him. 

Drvg yw'r peth,nt chal ei ofyn, fa Bad is the thing, that ts not worth the aching. 
[prych i bawb ei gymmydog. =] Every mans neighbour is his looking-glaſs. | 
| Drygwaith dwy waich'y ow 5 A work ill done, muſt be twice done. | 
I Duy a ran yr amvyd, fel y rann y dillad. 5 © | God will diſtribute the cold, as he diſtributeth the cloaths; 
,| Dybydd rhew 1 lyfant. W- | There will come ice for the frog, | 
| Dygn yw adaiv a garawrs | . It is tedious parting with a thing we love, : | 


Ebril gary porchell marw. A ſharp April kills the pig, | 
| Edwyn crych y llall. | One ſcabby fellow knoweth another. 
Ef a wyr dyn panel, ac ni wyr pan ddel, eA man knoweth when he goes, not when he returns, 
| Eil fam moirib dda, A good aunt is a ſecond mother. 
You will eaſily prevail with one that loveth you. 


- | Eiriawl a garawr hawddwaith. 
| Elks a gafas rybudd,ac nilas ai cymmerth. Hee was flaine that had warning , nat hee that tookg 


| | it, 
Er heddweh nac er rhyfel, gwenynen fary n1 Neither for peace nor for warre, will a dead Bre gather ho- 
. chaſgl fel. ney. 


A ſorry ſon is attsve in another mans houſe, 


Eſgud drygfab y anhy arall. 
Y The eaſieſt work.is to miſs (or fail.) 


Eſmwgrtha gwaith yw methu. 


| Fol rob tlawd. E very poor 841 15 a fool. 
| Fo rhad gryglir, ac na fo rhag drwg arglyydd, | | Fly from bad land, not fron a bad landlord. 


| Gelyn yw i ddyn ei dda, A mans wealth is his enemy. 
IGlew afydd llew hyd yn llwyd. The attive man will be a Lion, till gray hairs 6:02, | 
] Gochel y dafarn, na ochel talu. by Forbear the alchouſe, forbe ar not v0 pay, 


| Dr#Þraiſ, e the meat and eat it. 1 : : | 
Every mans eye is upon that he loveth, | 
The nimbleſt footman us a falſe tale. 


'Goganu 'r bivyd a't fwytra. 
"$Golwg pawb ar a gato. . 


_— 


r YW gaus | | 
FEme: droogltn i gltin, ac ni feddo beth ei | pe be ro hims that goerh from hip to hip, and hath nothing 
'Þ- ban... "I ot | of his own. / 
[{}Gwacaddycco ei henwas uyYs. "7 Fr him that briageth his old ſervant to a Canrt of | 
© H/FICEs 
: b -Gwae a gar ni garer. * "; hs Wee to him that loves, and ti: not loved, 
} Gwaec a gaffo ddrygaer yn ieuange. c— Woe to hing that hath a bad name in bis youth, 
Woe to him that ſeeks his land lord dayly. 


+ Gwaea wyl ci Arglwydd beunydd. 


Gmae'r mil, ni wyl ei berchen. Woe to the beaſt, that never ſeeth his owner, 


-Gwaeth waeth, fel mab gafr. Worſe and worſe, like the ſon of 4 goat... | 
| Gwae undyn, a wnel cant yn driſt. | Woe to that one man, that makes a hundred ſad, 
Gwayth y nds y dydd a' i deng ys. The day will diſcover the work of the night. 
'_ #&+ It 85 au eaſie work, to beware. 


Gwaith yscafn ymogelyd. | 
Gwell gwegil cir nag wyneb' eftron, t—"©| A friends frown better then a fools ſmules, 


Trechy gais nag y CeliW. | An importunate begger cannot keep. 


Torri gwydena oordd ; To cut awitth with a beetle. 
Haws direwi rhew-na dirywo rhyne. Naturam expellas furca, &c. 


{Okir nychdod angeu. - — | Aﬀfrer long languiſhing death. 
1Nyd glew ley pan yn llwyd. A lon when old may be conquered. 
Pyſcotta mewn corlan. To fiſh in a ſheep-coat, 


O dra chynheldeb. y Hoſcodd 1 gyddin, Too much cunning #ndoes, 


fTrech lwe na *chwning; Fortune out-VeJes —_— 
-{Gwell vn aderyn yn law na dau yn y coed, A lird in hand xs better then two in the buſh, | 
\ JAſcteu lin diogel y perchete. Clear conſcience a ſure card. | 
AGwellfrend mevn llys nag aur ar fys. A friend in Conrt, &c, | : F 
; [Nyd hir aras da. - —- Good, though long ſtayed for ts good, | 
# [Angel penforr diafo) tan petal, [: 4 A farr face and a foul heart, 

+2JCetho ie fam yn forcewytl. . | To think bis grandmother a maide. © 

'| To give pay with a ladle, ' 


CIS 


 [Dala jwd a llelfed, | CY” 
| [Mwy nar bwch yr odyn. © "| Ne morethenthe he-goat to the kull dnripathy. 
IGwellvn falve na dau yntladdwr Better one braggadocio, then two fighters. | 
S735 gs —  —_ FEY; Better 


, Y vi is , PR as wg fe eres We rr ——_ ” 


. 


Sn 


: | Long ſorrow moulds nj. 


Hoy? Britiſh, Proverbs 


Better one pair of feet, then to pair of hands, 
"Woe 10 the Owner of a weak, bow, 
"Foe to the ſervant of a whak, Lord. 
HMaultitude corquers greatneſs. 
It is eaſie to cite ont hong tr mans thin, 
Howell is gezerons at the Wanntreyes charge. 
T he play f an old car with a whelp. 
The roung will cauſe beheading. 
Eafier ta cenſure then do. . 
The bald will nat believe till he ſees his brains, 
It is eaſie to draw bload out of a shabbie head. 
| The kinſmans ear wil! hear it, 
* A womans commodity ſtronger then a rope. © 
He that hath the daughters cnat , will haue the mothers 
heart. 
: Long atmins, lon ſhiting. 
A - Baa hand whe pricks whetſtone, 


| Enough is as good as a feaſt. 

Enough far.cach man what he can manage. 
Compare onely with rhy compeers. 

Who complains without cauſe, may have cauſe to complain, 
| Spare the ſurety, ſpare the proncipal.. 

A ſmall cauſe may produce much grief. 
Cauſe without cauſe. 

| The beſome ought [till he bujir. 

Without a good horſe, to take the field is folly. 

| Complam for fear of complaints. FTE 
| of houſe ary ozer bead happ). 


' A cat may be cram'd wit 
: Each owner his own. + 


A child knowes who licks, but not who loves him. 


Open-month'd hedges ſpeak bad husband, 
Feed liberally, find labowrers. 


The wiſe and the fool have their fellows, 
Get a ſonne, get a ſword, 


CrHmMs. 


| Great promiſes, ſmall performance. 


A fair ly, makes a fool laugh, 

The gray is ripe for the oy 

The Hart brayes for the brook, 

The Hart being fed takes the field. 

The | ewd and naught love long mghts., 

Whom death kills, none recalls, 

Should xot bad conncel be cancelled. 

He that bears the bag may fill his belly, 

He that ſteals an egg, will ſteal a nagg. 

Teach the child a Sunday, he will remember it a CMunday, 


Tf the Lien go to the field, God will be bus ſhield. 
He that goes to Court without errand, may bring home an 
arreſt. 


V'Vho at horſe play would learn 5k1ll, at hame ſhould leave his 


shgame, 
Tine before Kine, 
Soon get up, ſoon got down, 
A heart heavy, 1s not healthy, 


| 4 Nurſes tongne proopdred totalk, 


She (lent and dull, Domb. 
A lary fool, hands foul, 


[Hes month fouly ſweatithat ſwears. 


Bwagwan gwan eli, bercher 
| Arglyydd, 2Wan gWan £l Was. 
Trech gwlad nag Arglwydd. 


oF: Hawdd yw gynmu carrei o gron gwr arall, 


Hael yw Howel ar golt y widd, 
Chwarea hEngi a cholwyn. . 


Y tafad y bar corri y . 
Haws _ burow rt 


Hawdd yw tynny gwaed ebencrach. 
Clyſt y car y clyw. 
Trech y tin cont na rhaff, 
el chalon. 
Hir anelu hir gachu, _— 
Law menyw yw hogfan galen, 


Ablibawb a'i Bodlono. 

Abli bawa ai gweinyddo. 

Abl y bawb ei gydradd. 

A achwyno heb achog,gweter achos iddo. 
A arbetts y fych, arberted ei gynnog. 

' Achos bycan y daw blinder. 

Achos hebachos © hono. 

Achos yr Byflen fodary Barth. 

Achub maes mawr a drygfarch. 

Achwyn rhag achwyn rhagddo, 

Adalb de dwydd yn ddiddos. 

Ad fyd pob hir driſtwch, 

Adneu cyhyrcin gangath, 

Adneu gan berchen.. x 
| Adore Mab a'i ſlawch, agnyd Epwyn 
Adwyog cae anhwſmon. 

| _eiwalth, 

Addas 1 bawbeigydradd, 

Addaw fab, ol 

Fry mawr a Rhodd fechan. 

Addaw teg a wna ynfyd yn llawen. 
_ peu 1 _ = 

Addug yr hydd yr lynn. 

acne yrhydd 4 ae. manc. 

| —_— herwr "- nos. 

'A ddwg angeu nyd.adfer, 

A ddwg Harm , Or. 

A ddycco y god, ymborthed © hony. 

A ddycco rwy a \ Fun fonywy. 


lin, 
Acd llew i gynnwrf cad Duw a'idiffer. 
Aclilys heb | 


A<l yr gwarae adawed. ci goren gartref. 


my cyn buck, _ 

eſgynno yn hwyr ebrwydd y diſgyn, 
Afach pob omation. ogg 
A fiethus pob mammaeth, ' 

A flafar pob Tawedog. 

A flan dwglaw diowgſwrth. 


{ Aflan genau anudonol. 


Gmwell un par odraed nadaubir.o ddwylo, ' 


Ny chted y moelnys gweloei ymhennydd, 


Yfo gan y ferch. yn eichont y. fydd gam y fam yh 


A ddyfo 1 dorth a'idy haiſh ef a ddyfydd a wae| 


neges doed a'i neges gantaW. 


 F 


, 


4 
# 


A ddiſcer y fab ddydd ſul, fe a'i, groy bydd ddydd] 


- ox Wa to > - _— OO —_— - _—_ 


+ — uns = ao eans W— 


w 


Fo 
M5 


A ttafas y carn, 


jA 
ta 


{Agaroci gur cared ei 


j 


/ Briafhi Proverbs 


5 


afled nais pob gwylh. | 
A fo am! ei fara dan ou aed i laethai. 
'Afoaml y feibion, bid wagei geluddion. 
Afoarnl y fel rhozd yn eivwd. , 
| A fo calred ynghyngagawws, dadleued ar bob 
| achaws. | 

j* fo.da gan Duw ys dir.. 


A fo dy gwilydd, a fydd di golled. 

Afo diried ar for a tydd dutied ar dir. : 

A fo ci fryd ar ddebed,” ni wna dda.cyn ei 
fynned, | 

A fo hew arched weddi, 

{bag Hyvorrh hy wir fydd.- 

A fo Matw ni ymogehr. | 
| Afo mary er ei fygwrh a'i faw y cymmuner. 


'Afo neſlaf ir eglwys fydd pellaf o ddiwrth ba- 
| radwys. | 

A fo crechaf rreilied. 

A frad yw gwrrhod. 

| A frad pob afraid, 


4 Afrivydd pob dyrys. 
$Afubencwd acth yn dincwd. 
FA fynno barch byd gadarn. 


A fynno Du dertyd.; ' : 


JAfynno glod byd farw. - 
4A fynno gymmell bid glaf. _ 


A fynno jechid bid lawen. 


a eafas y llafy, EN 
oaffo ddyrnodd y Bore, hyd vcher ydd a 
ao ef, le, | 
gar Duw yn vchaf.. 
A garo (rather ) ni charo 
3 Gow n 


Apgacoei gilydd,nid adnebydd ci gabl. 

»y garo yr lau cared ei wariace. | 

Agaſclet ar farch malen, dan ei dorr'ydd-2. 

A oatwer a gait with raid: | | 7 

A grea'r fran faur, a grea'rfran fechan (pohus) 
agria ev. _ 


A gvryn civyn bychan ,..cyyn mawr ddaro- 
gan. ay © 

A gwyn rhwy, ni ry gwya fan, 

A gyfodes, a golles et le. 

A gymmero ddysk cadwed, 


JAlutſen ram o garw. 


A lygrwys Duyw, a lygrivys dyn. 
Allan © olwg, allan  feddyl, 
Allwedd calon Cwrwfda. 


Amaerwy adnabod Ammynedd. 
maerwr dirtedi, drwg atuan. 
amean a fydd gan baywb. 

Am card i, cared fynghi. 


 Jamgeleddy ciam y cwd halew. 
am gfvynny heir y chwardd jeuange. 


amla'r cwrewE tra hicler. | 
Amla'r mel tra hitler. 
aml fa lle ni charer. 


a a 


LjM 


put 
| - on all occaſrons ſhufts to lei G 


difam; Cured y-ElL- 


Wild and wanton, 

He that hath ſtore 'of bread, may beg his milk nerrily; 

Many boxes make empty bellies, 

If much hony hap, thou mayeſt 
A lawyer pleads all pleas,or het 


17 f hy pap: : | 
Heck at the firſt courſe | 
No plea fo what God pleaſerh, or whons God loveth. 1s his 

rave lies. 
An Impudent ſhaver will hardly be ſaved. 
Fe that ſcolds at ſea, will do the like on land, ; 
| He that 1s uncertain when he gorth, will doe no good ere he |, 
oeth. | | 
Anold mans beſt praiſe is prayer. | 
Gallant means, Tun men, 


/ 


The dead out of view we need not avoid, 

He that dieth for threats with his own T. ſhould be tatns 
ted, 

The nearer the Parch, the further from Paradiſe. 


Might overcomes right, 

To refuſe m want, waſte. 

To give where there is no want, 

A twiſted lace ts not eaſily lacs'd, 

Once prime man, now no man, 

No power, no reſpett, 

Gods will be done, 

Who would be commended, let him die firſt, | 
If thou wouldſt try friends, be ſich, | 
Be hearty, be healthy, 

Have the haft, have the blade, 

A cuff inthe morning is remembred in the evening, 


Gods word uppermo 
Who loves nas his mother, will hardly love his ſtepmother. 


That love ts ſlender which regards not a friends ſlander, 

Love young ſparks”, love their ſports,Or love the yoak tine, 
love what belongs thereto. | 

Who loves her husband moſt, love his mother mw, 

Plund-ed ware, never thrive, 

Cloſe and near will cleave in need, 

7 he great crow doth cry, the young ſayes I. 


Ont of a ſmall complaint, grometh « greater 


Over complaint, 20 complaint , x 

R ſe ro plead, loſe thy plare, 

Learn if thou can, and keep it. 
Almes more valued then veniſon, 
Offend God, offend man. 

Out of ſight, out of mind. 

Good ale the kgy of cunncel (or) - 
T he barly corn u the hearts key. 
Patience is Knowledge's hfc-guard, 
Paſiion, a note of bal nature, 
Every gueſt can gueſs. 

Love me, love my dog, - — 
Chide the bith fr the ſalt bag. 
The old man dies,the young man danceth, (or) 
The old doth fall; the young laughs bus fill, 
Plenty of all a tanning; -. 
Plenty of honny a — =”: 

there love fails, ws [py fans, 


if a» 


«DO | 


by 


— 


| Bloud is not hid in a ſcabby head. 


wm, 


L ——————— 


ry Engliped. - 


6 Britiſh Proverbs 
B ood [001 Pands 01 a white fteed, 


Hnrich, unread). 


| Strange diſhes, dainties. 


Ignorance demes the concluſion. 

Covenant breaketh cuſtame; 

Breach of cuſtome contempt. | 
eA time for meat, and a time for Maſs, 
eA time for all things. » 
It bred, ill bruiſed, 


1 Bruiſe 5n the ſinewes, death in the veins, 
] A hollow man, an ill meſſenger. 
1 Choler waves kindred. . 


The dallſees no more then the dark, 

An angel m the field, a devil by the fire. 
Want will make the old trull totrot, 
Want buyes and ſells alſn, 

Wavt cancels commands. 

Want doth rouſe the old ts run, 

Ever lewd, never beloved. 

Need) and poor, are nobile Par. 


| what wants i part, ts imperfett, 


If fosl, ever foul. | 
Cold will never catch heat. 


Death makes ſpeed unexSpetted. 


Lt 
- 


{| Grimeadeath buyes full dear. 


The more fame, the greater ſhame... . 
Al fool may be ſhamed in ſhiting. 
A churliſh friend never free, 


4 Unhopeful, unhapp). | | i 


Np confidence 13 comards. 
A churle, unſtaid and ſtubborn. 


I-1if God ſaith, it muſt be ſo. | | «as 4 


VVhas a habler ſaith, t ſawcy. n 
Ser thy dog, but thou ſit down. 
Drive the dog te the dayry. $5 -* 
, ia kind, imconFtant , 
Cold face calls for fire, 
Whom I love, I like. 
Patient and ſilent. 
Mock and be mocked, 
Soft fire maketh ſweet malt. 
Wiſe words and great ſeldom agree. 
Groe much and muldly(or)drvide commons kindly, 
Plow while thou art, plow ere then art not. . 
Sufpend till the end. 
A man of power may compel. 


VVhere none chuſe it is the Lords eſcheat, 


._* |-Every one ts Lord of his own, 


God ſave a weak Lords ſervant, 

Honey 1s ſaid, to buy and ſell, 

If foul fail, nſe fair means, 

He that avoids not ſmoak,, may ſmart. 

T he medow is ſhorn with the ſpears, 

V'Vhere ne diſcretion is, there is danger, 

He that cannot bear with his ſervant, muſt ſerve himſelf. 

| Grve the cat meat, or feed mice, | 


| He that will not give what is dear, ſpall not have what he 


deſires. | 

VV ho Cannot fell trouſe, will ure fella tree, 
cow, old a coward. 

A ſluggard is going fell, but ſtirs net, 


Power weakentth the wicked, 


(or) if young « 


—— 
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] angel pen ffordd a diawll pentan. 


j Annos c1 t 
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| Anafus pob drwg foeſawg. 


. | Arwaeſaf a ddifydd ddiffaith, 


amlwg ewaed arfarch gwelw. -':; © 3K 
amlwg gwaed o ben'crach. al. - 
ammbharod pobannallu. : 
amheurhun pob dieichr fyyyd. - 
Ammau pob anwybod. 
Ammod a Dyrrdefod. 
Ammyraint pob tor defod. 

Amfer i fwyd,amſer rolychwyd, 
Amſfer ſydd i bobpeth. _ 


" 4+ 
IT I" I ets 1 


Anaf ynygiau angeu ynygwythi. - . 
Aneglur Seed, yw cewydawd. 
Aneirian 'pob diriaid. 

Angall mal dall a dwyllir. 


4". va. led ta ets _—. 


Angen 2 bair i henyrach durhio, 
Angen a brynag a wetth, 

Angen a dyrr ddeddf. _ 

Angen a ddyſg i hen redeg.” _ : 
Anghariadns pob diriaid, - ' 
anghemwg peb flewd. 

Anghwbc pob Eifaw, 
anghymmen'pob fol, 
Anghynnes pob oer. 

angheu a ddyfrys. 3 
Anghew garw drid ai leitch. 
anghwanegid mefl mowr air. | 
angyfarwydd a dyri din yn cachu, " 


Anhael pob cybydd. + p] 
An happus — with, 7 


An hyderus pob ofnog. | 4 
anhydyn pob afrowiog. | 
A noddo Duyw, ry noir. 
Annoerh Uichrig ei dafod. 
Annos dy gi 4g naddos 
elle 
Anwadal pob ehud. 
anwydogch whannog y dou, 

Aanwyl gan bauba gar. 

& oddef ry dau; - 

Aogano a ogenir, © WH oO 
araf dana wnafrag melus, Be | 
araith doeth a drad ni ddygymmydd, | 
A ranno y liaws, rhanned in hy naws, 

ardd cyd bych ardd cyn nibych. " 
Ar ddiwedd y mae barnu, 4 | 
arglwydd agymmell. 

arglwydd biau a wrthorter, - 

arglwyd pawb ar ei eiddo. 

Arglwydd gwan gwae ei was. 

arian ar: bryn ag a werth, 

Ar niallotrais, ewylled. 

atniochelo'r mwg, ni ochel epddrug. 

AT gn y Ilas y weirglodd, 

Arnid yw pwyll, pyd 'yw. 

Ar ni def wi, byd: was iddo ei hiin, 

Ar na phortho eigath porſhed ei 1ygod. 

At natoddo a garo, ni chaiff a ddymuno, 


tho, : 


Ar ni wano on ddraew,ny wan yn gyppil« 


Arofyw drug fugail. | 


 Armaeſaf 
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"Engliſhed. 


| Bririſh 'Proverbs 


| Arwaeſaf 1 lexdireifanagy” » . 
 arvydd drvvg mwg:yo aiffaith.. 
Arwydd nad cig Byrchs - 4 
Aﬀech ni phiycco nw da, 
Aſglodin gwern ymheny gath, 

{are lin diogel el. pherchen. L-— 
{ Aſgwrne yrhen, yn-ys angen. * 
| Aſtyrus pob anaf. ES. 
2 oelli gi, mynnycb yr a iddi, 


. 


v, # Sw x 


Argas diggid-ddyn. _ 

| Acteb arat gan ddyſgedis, 

Arhro pawb yn eidy. 

 Ahrod-waith o gentigen. 

| Aur pawb a whennych. wo. 

{ Awahanodd cnawd,gwahanodd ddolur. 
Awchus arfa eillio, WE 7 
Awerym pawb nis gwybydd, 

| 9 Qt drivg ond * 1lall. 

A wnel drwg ymogeled. «— 

A wnel Duw dyn ai barn. _— 
4 A wnelir yn Rhinant, fe ai gwybydd Cant. -, 
4 Awdwr cerdd aigywnel, et < 

FA wnel dda, daa ddyly. 

4 A wnel mar a ddewg-.rydd, fawrl1We. 
4 Awnel twyll, efa dwyllyr, 
*F Awr.ddrwy caffaeliad Falfwr, 

+ A yfo lawer, byd feddw. .. . 

4 Awydd a dyrr eiwddf. ..- 
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- | Baiar wrach dorci ei chlun.. 

| Bai ar farch dorrieidroed, 

- *T Balchder heb drozd. 

;  Balchder o bell. z 
|-Bara ag ymenyn.yw vn tammaid--.- 
|:Barf od Add cine y chlas. 

| jb pan wahanner bynny... 


$2 t& 


- {Baſaf dywfr yn id lefatr., FLO 


Be abawd yy igweid we. je ; FI 

- Be caffal bawb a.fin 8 | ; byddai hicaethawg.neb 
5 chai. = * 9s #:6h | 

| Berwid calon llew. | 


| | Bellach Bellachfal chivedl y barcut. 
Bendich i'r tiwckibiau*r blonneg. 
| Bydanian dy. 


Byd anniweir d cifialy 0 
Byd anwadal Ely wor 


| _ 
Bed ddirieid dryzanianus. 

; [Byd Ebud drid er chwerthin. 

. +, FByd Eurin Allcud. 

» | Byd gyfa ran rybuchir. 

4Byd ha ha byddar. 

_ | Byd hy fagl gwyar ar onn, 

"4Byd ls Luarth. | 
Bydllawen yach- | ;., .-, 

_ -]Bydllawen meddw. : - 

Byd nych cwyn claf, 

1Byd reuiad ymgyfarth. .. 

| Byd criſt pob galarus. 

1 Byd wagelawg lleidr. | 
Byd war Antur glew wtth awt. _ 
Byd waſtad wriag oi mynych warth. 
ot 


' || A bad bow, that will nor bend. 


- | A bone bad meat for an old mn. 


Wy; ig hring hit, a foul ſcab. 
Aſo 


er man, a ſoft anſwer, + SIS & 


> | He that makes the ſong, 1s the author ſure, 


Power deſcrieth a thieviſp crue, 
Smoke a bad ſign they ſay. 
A ſign hath no Bucks ſide, 


er orle chip, in acats cheek, 
, M elean boſome, a beeſome (or) bleſſing. 


Every fault breeds fear. 
Teach a Dogge to the Dayrie, and he 
dayly. 


1n his own houſe each man is maſter, 


Emnvy breeds ack-biting, 


' | eAll would FS : | | | y 
e 


eA preat 


l 


brings grief, 


| That raſor's keen that ſhaves clean. 'vS © 
| Few by ſigns know what thou ſayeſt. he x. 


If thou play the fool ſtay for a fellows 
If chow de we _ 4 . h | 2 
VV hat God ſends, man cenſures. , wy 
; VIThat ere is veyled, wifl berevealed. 


Who does well, deſerves well, | | 
Who bad will do, ſwears deeply too, + 
Deeerve and be decerved, | | 


The brave ſteed fails that founders, 

Pride (Sir Poore) without ſupport. 

Pride far-fetchd, fie. 

Bread and butter one bit is, 

A lazy calf laughs coldly, 

Divide and diminiſh, 

The ſhallow channel chimes, 

Thimb thumb ſay ſome. 

If all had what they liked, then none would long. 


A Lions heart _ with heat, 
Anon, anon, quoth the Kite, / 
T he hogs grace, 1s the greaſe, / 
A kind heart happy, 


Each bad one, waits a bad houre,. » 

Much drink_makes drunk, * | 
Greedieſs breaks Nicks mcks Af 

1d trot, why wouldſt break, thy thigh 8 FO A: 


A whore ſometimes ſheddeth teares, (or) a ſhameleſs look, 
ſometimes leaks, 2} 
A raſh man roves, - 


A raſh lout laughs loud, 


| Up fart and new come bids himſelf welcomes =— — | 


A preedy put would all get. 

rn and on the deaf ot ha. 
Blond no baſe ſpot ona ſpear. 
Green, wh:re the army graze, 
Be healthy, be hilarous , 

Be jovial, be joyful. 

Sick language ſayes I languiſh. 
Great ones barky,boldly. 

One cannet maurn, and be merry. 
A thief moſ# ſtout, beſt keep ont. 
The valiant chargeth wiſtly, not wildly. 


by worman quell d will be quiet, 
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Anger notes bad nature. " 
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Cell Arglwydd y weilgi, 
Cenau yn el wal, agutt lem. 
Cenmol gwraig Mowrdd1, 
Cennad tud, drud at crerttwy. 


Cennad hwyr dr,vg ei neges. 
Clw:n anghenog ar y geimiog. 
 Clym eiddil moch cllwng. 
Clywyd Corn cyn y gwelcr. 
Coel can Hadain, tive) hedyn. 
| Coe ynn lle Morddwyd, 


| Cofgan bawb a gar. 
| Cofta dy dduvw pan elltrewyd. 


Clof was diog. 

Cogor 1ar yn ydlam. 

Colles dy laerh cyſtal rr fuwch. 

Colles i glydwr a gyrchawdd ry yadwvr. 


Coſp ar ben jar, 
Coſ;1 yr Arth, yngwydd y llew. 


| Cos tin tagog efe a gach yn dy ddwin. 


Craft ci caledach aſgwrne. 
 Craffach n1'r Efail, 

Crechwen yngenau ynfyd. 
Crefydd jar with et gyliin. 


Crydar hen, Angen ys dir. 
Crynnu fal y for wialen. 
Cuall cle yf byrr o watn. 
Cu annilr, wed Praidd. | 


Cv ymp ar galed lawr. 

Cwywp y ewr yn y Rhych. 

Cwyn Bychod cetliog yn AcrWys 

Cyd boed damid gwirdda, 

Cyd boed doeth, ciried ys crud. 

Cydboed h:r duydd, dybydd veher, | 

Cyd celer naw nos ny cheler naw 11s. 

Cyd fivtra a mab Arglwydd, ag na chyd chwa- 
raC. 

Cyd -»wichio'r fenn hi ai ddwyg el llwyth, 

| Cydlats y bawb alw*: ychen. | 

{Cyd yfio cig march. byd argig ebol. 

Cyfa ran ryoychir, : 

Cyfareddion gwrach waerh waeth. 

C:farwyddat law lt dotto. 

| Cyfnewid a hael. 

Cyfocd fydd da a deddyy:d. 

Cyfoerhog i werthu tlawd 1 brynnu. 

| Cyfrin Pen a chalon, 

|Cyffes rob rwydd. 

Cymmwythach, corrach, a ſymmach. 

Cymmyrryd haearn hoedl dyn. | 

{ Cyn ddyheued ag yſſu o'r lygod yr cylldywr. 

Cyn ebry-ydded yn y farchnad, groen yr Oen' a 
chroen y ddafad, 

Cyn heuſedd wedt Breyn. 
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| A plea after judgement. 


Bricſh Proverbs Engliſhed. 


The ſea is the Lords cell, or cellar, 

Young and tame, ſharp intime, 

Praiſ- a good woman I p ay, 

Hard reading 4 dumb mans meaning. 
ei gart, well goes. 

Love thy ſiſter rotwithſtanding diſaſters, 

Dearh's capp*s capacious, ( or ) death to all ſorts pertanus, 

eA ſrarlins cur hath a ſcarvy coat. 

Hunt all games have no gains, 

eA meſſage too late loſt, 

Witrout penny penury, 

Ligort knit, ea'"ly unkntted, 

A born heard ſoon, thaugh hardly ſeen, 

See to thy ſeed. 

A leg thought athigh, 

My thougi: runs where my love reſts, 

C all God neere, when thou doſt neeze. 

Know a lout, by his load. 

7 he her flau»ts 2n the flor. 

A good com ener, a milling runs over, 

Hee looſerh many a good bitt, that ftriveth with his bet- 
ters. 

Haro the poor hen. 

The Beare preſſe4 iv the Lions preſence, ( or ) ftrike the man 
before the maſter, 

Rub a charles tall he will g1ve thee a turd,( or) ſpea.a churl 
fair, he will ſpit in thy face. | 

T he dog bites hard, the boue's harder, 

Pch worſe then pincers, 

eA fool laughs a life. 

7 he hen's beak, her mind doth ſpeak, (or) the face without 
ſhewes what's within, 

An old man ts ich, Death enſueth. 

Shake a row like areed, 

A jhort ſword a foolsſunerſedeas. 

Oxce ſreal ever ſtayed, maig much of a ſteer, when the reſt 

1s ſtolne, 

Fall ard and cl:4n, not on fowle clay, 

Death falls the 71th in the ridve. 

Strange a: cock tied n 4 cowes tine, 

Gooas long tried, not to be truſted, 

Haſty, yet wiſe and wary, 

Though day be long might comes at laſt, 

What 1s nine dayes kept cloſe, nine moneths diſcloſeth, 

Eat wuh a Lords ſon, play not with bis Lordſhip. 


As long as the cart calls it carries, 
All ought to plead for the plow. 
Tre col: tour as the flallion. 

/ g: eedy our would al” get, 
O'd wites medi: nes, lins, 

. 12e hand finds, where ut feels, « 

Be afriend to the free, 
Contemporaries, good and gaudy, 

The rich man ſel's,the poor max ſeals. 
The heart ad pate, m plots copartaers, 
Confeſſion free, | 
Wranglers, brats and brawler s. 

Mans years as Iron. 
As eaſre as the muſe trips in the trap. 
As ſoon doth the lambs kin as the ſheeps shin march tothe 


market. 
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Britiſh Proverbs Engliſhed, | 
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et home the churle keeps the chair. 
See the begger looks big. 

The killu ſooner burns then th g barn. 
A watchman bies to ſtand on mgh. 


oP ” s good not ſtir as ride on @ ſtaff. 
A 


s good the perny as the penny worth, 


| He and ſpe finale may a(ſscrate. 


Contend about fare, at leagth faſt. 
Adviſe a lont too late, 
Hnluck y wags long for wars. 


- Youth loves to go hence, then logs ta come home. 


| Playnot ſuchin a ſatchel, 


Play and grieve not, jeſt and diſgrace mt, 


The dog plazes a while with the whelp, 
So doth the ſow with the pig alſo. 
The naked plaies now, the hungry playes not, 


I plaid now a game, I had well mgh forgot. 

Cold laughing lies uuder ce, 

February ſuging, never ſtints ſtinginge 

wine is ſweet, till the reckning greet. 

A churles feaſt is ſweeter, to make up the meeter, 
Where Lovers likg they laugh. | 


| The fool never droops,but laughs though he drowns. 


| Prayſe innate to nature, 


' Never ceaſe ſearching. 


| Good for the wealthy to want ſometimes. 


Ty - Good that the teeth guard the tougne. 


{ Pleading after judgement, 


if The mountain fumes, a mouſe comes forth, 


785 well God ſends curſt kine ſhort horus, 
The ſpit and meat well met, 


Him good man call that pleaſeth all. 
Good whats muſty, from bad pay-maſter s, 
Set the dog upon the hog. 

Keep houſe while thou canſt, 

Grve over when thou canſt not. 

All fanlts if unfortunate. 

A ſtranger they ſay, blind on his way. 
Every chaſe, chance, 


; Ser dogs up9n Doegs. 


Grve a churle an inch, he will takg an ell, 


Folly to teach Tutors, 

Shew heavens ſeat to ſraners, 

Shew the calf but not the curds, 

T we hungry meals belike, makes the third gorbelize. 


Have great care,in works cut 1086. 
Stand tothy wayes, wave wavering. 
Mans wrong remembred long, 


| Gods good, everlaſting Pg patient, 


Good the ſword, with the word, 

Miſhaps in haps, happy. 

Happy ſtate loves high eſteem. 

The Lordi great, freely gives grace, 

He ts happy ſure, who ts loved when ſeen," * © 
Rough is not eaſily wrought, 
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Cyngor hen nith Atrwg, 

Cynnal taeog ynetdy. 

Cynnelw Cynnyn gan gadechyn, 

Cynt y llyig yr adynna't yſcubor, 

Cyrchyd fryn a ddyſgwilio. , 

Cyltall ar draed a macrchogaeth Fon, 

Cyſtall y Marchai adfarch werrh. 

Cywala gweddw, gwraig unbeu. 

Cywrys am fyvyd, carant am ofyd. 

Cyngor Im gwas yn hen. 

Chwannog trwcn 1drin. 

Chwannog mab yw hynr, chawnnog adrefa$ 
Ccynt. | 

Chwarae broch ynghod. 

Chwarae ag na friw , 
lyddia, 

Chwarae hen g1 a chenau, 

Chwareu hwch a phorchell, #5 

Chwareuid mab noeth ni chwery mab newyn- 
nog. —_y 

Chwareuys yn awr nyd, wa 

Chwarevys ym mlwyddyn. any 

Chwarddiad dwrr dan ja. . 

Chwefror chwyth,neidr ol nyth. 

Chweg medd, chwerw pan daler.' 

Chwegach bwyd cybydd. 

Chwerddid byd, wrth a garer. 

Chwerthin wna ynfyd yn boddi. 

Chweyrys gwawd © Annianawd» 

Chwil gan nos, 


cellwair ag na chwi- 


Da angen ar eiddiaws (1.)Tacawg. 

Da daint rhag tafawd., 

Dadleu _— Barne. 

Dadleu mawr mynydd,ag engi ar lygoden. 

Da gwaith Duw roi cyrn, byrrion yr fuwch a| 
hwylio. 

Da gweddat'r ber ir golwyth. 

Da gwr Mal pawb. 


| Da yw a ſaif, ag m1 waner, 
| Da yw cof mab. 


Da hil ceirch, gan gynnog drwg. 

Danity ci, wrth yr hwch. 

Dala dy dy am afo, a diofryd a ddarffo. 

Dall fyddar pob erwch. 

Dall pob Anghyfarwydd. 

Datnwain pob hely (alias) helynt. 

Dangos dirieid y gv/n. 

Dangos dy fys 1 falawg, ynteu ai heirch yn 
owble. | 

Dangos llwybr 1 gyfarwydd. | 

Dangos nef 1 bechadur, | 

Dangos y 116, ag naddangos y llacth, E 

Dau bryd Newynnog a wna'r trydydd yn 
Ilwth. 

Dau waith a fydd gan gywramt. 


Da yw Duw, a hir 'yw byth aibyyll, 
Da = maen gydar Efengil. 
Deddwyd, a gaiff draen yn y vwd. 
Dedwydd, agardalodwch. 


| Dedwydd dofydd, airhydd rhad. 
1 Dedwyd d rai gwyl ai car. 


| Defwydd fawr, pob Anghywraint, 


Deuparth 


4 —_ 
—— W—rynnarnn ne 


_— 


«a: 


N= — 
was ws wil tos 


en on nay a9 fog eg eg en en rg uy or _ea( RnmnnoorrHPIHDIDI HI II III vLOccD, 


not Jani} bod pony fraud ina bat 


——. 


nnd woes ful fed tines nnd mans kai wal 


ee I I ec a 


tg pawb rhag ai car os cawdd, 
Dh da dewid gennad, 
Digon Duw da yn vnig., 
Digon o grwth a thelyn. 
Digon yw digon © Figis, 

igon yw chwarae rhynawd. 
Diglod pawb an hawddgar. 
Digrif gan bod ederyn y lais. 
| Digu pawb o Anadl y Pibydd. 

Di gyſtydd deurudd dagrau. 
Di hunnid a brydyddo. 
Dillad a gynnwys. 
Dyllyn jeuangc, carpiog hett. 
Dyllyn-yn llaw hen fab. 
\ Dinas a ddiffydd diffaith. TY 
Dir yw gadael perh or dwefr heibio. 
Diriaid a gabl et oreu. | 
'Direid a glud i ddedwydd © for ac © fy- 
i F 


þ 


| nydd. 

-Ditiadd ni hawd faidd heddwch. 

« Dirmigyr ni welir, 

Difymmwehfydd dryglay ammwyll. 
 Diwedd hen cadw defaid. 

D1 wyctach el leiddanei gennad ei hunan, 


Pg 


Diriaid a gaiff draen yn ei ywd. 

Dled ar bawb et addayw. 

Dod dy law ar dy galon. 

Dod fenthig.i noeth nis cau drannoeth. 

Doeth a dwyllyr deirgwatch ni,thwyllyr 
dd ond vnwaith, | 

\Doerh dyn tra tawo. 

Dogn ſydd ar bob perth. 

Dolurus calon ofalfawr. 

| Dyfyd Cihirwaith aros.- 

Dritd a cal dau cyfled. 

Drad 1 ddala, doeth i eſtyng.' 

Dri ganu deulw. 

Drwe a drefn wrth ei drwyddedawg, 

Drwsg llys ni atter ond a wahodder, 


4 
- os 


= 


ES: © ©, | a, 1-i*. "5 
Brinſh Proverbs Enpliſhed. ti 
'Deuparth cled, ymmhenlog; In Caprite, ts love the beſt tenure, * A 2 
Deuparch ichei lockoon, Once begun, half done, | 
| Deuparth d eigwobod. | Half the way to know the way, 
Deuparth Fydd, yaginloa. Faiths beſt hold i the heart, 
| Deuparth Parch, yw arfer, Carriage carries the reipett. l 
| | Deuparth Pryd ymdrwilio, Be anty 15 clear n good clovhes. Pb 
i Deuparth bonedd yw dyſg. The beſt pedigree, ſchool degree, 
.| Deuparth dyſg yw hyder. Learning bald, if not bold. F 
Deuparthtaith ymbarato). -] Half way rod, whey ready.  "Y 
Deuparth wef et h arferaw. T owns keep their chairs manta their Charter; | ; 
Deuparth cerdd ei gwyrando. Leſt muſick erre, give ear. . = D 
Deuparch rhodd, yw ewyllys No gift well, without good will; | | | 
Dewin fob eiddig. ; 7] 4 jealous eye doth prophecy. S. 
Dewis air Jau ai'c fwyall, Chooſe yoak for Ox, or Ax. p- + 30 
Dewis or ddwy fachddii hyych, Chooſe foul hag,of both foul hogs. F | mh 
Dewis pawb o'i giniaw. | Phenall's dove, godine, LE 2 
Dicu gynnadl tacog o'i dy, Ever a Churl voids his chamber, k 
Di bechfowyd gwyn ei tyd. 7 Happy ſon thats void of fin. | 
Diengid gwan, erlid rhy gadarne. -+ The poor man flee*s,ahe rich man fley's: ] 
Diffatth llyKanc dan Ja, | The foul frog dies under ice, : 
1 Defferu Duw ddiawg. +] God arms the harmleſs. i 


1 4 friend, a fiend if offended. | | 


"1 Fy, enough of figs. 


-| Care keeps the wiſe awake, 


2 


— 


Fetch the people from the piper. 


| For wiſe he may paſs, that can hold hu peace.” 
| Heart of cares hardly cured. 


Never looſe if ſedulons. 
One God, enough for ane good; 
T oo much muſick proves tediom. 


A lutle play enough to pleaſe, 
Hllfavonr'd, ill Eat” ſe 
Each bird 'tis ſa;jd loves to hear 


himſelf fg 
Grief looks ſleepy , and beſlubber'd, 


Good cloths and cloſeſt, 

a1 young ſmaggerer, anold begyer; 
e/L£1 old man neate newes, | = . - 
A town faithleſs, foul and falls. OS F 
Pawſe and let the water paſs. FP - 
The bitter ſlanders hs betters, 


We COS ry 

The indvſtriou ſtrives to ſtand both by ſea and by land, 2 | 
A knave lets paſs peace, o 3 | A 
Nv effied deffiſed. 00 
Long without meal or meat. a "LES :: 
A madmans ſtroke ſad and ſudden. 4% 


PW -.- IS . G 
_ 4 tbl 2 - 


The end of the old us to keep ſheep inthe fold, _ = _ 

More careful then the wolfe, for my own : (ar) 1 chew wonldſe | SEE 7 
not miſſe thy-own meſſage, S 5b Any 

A mad puppy meets thorns in hu pap. 

All prone to promiſe. © 

Put thy hand upox thy heart. | 

Lend to the poor, late thou wilt be paid, 

A ſcholler may be gulld thrice, 

A ſouldier owl'd but once, 


On all things by all means meaſure. 


Long comes at laſt. 

The deere may pay double. 

Wary to ſer, ts ſell 

T wice ſwear pay dear. | 

A rad 1-4 admitted makes ſamethang miſſed.- 


b 
eL bad Conre where none come, (or) ACourt 


Pe 


a 


void unleſs twoited, 


I I TIT” 


= WM  brinfh\ Proverbs | 


1 


-_ -——— cc . 


- Engl/bAb: bf 


LY 


| PEN muſt are Kiaves, oo 
Phac iz ts fou! that ſpreadsFame. , Wb 
Bad $2 care no more then for to marrow, 
eA- bad one, as aunther, 


JT bat path'; poore, but once trod #76. Fe 
FBad/ervant bad, worſe if none had... * 0% 
FY Stark aughty,hat's rot worth aking | 
office 1 1s ſervile, thats not worth the ſerving. | 


; (00; et.,y faxce 
RL fraiick pate, lfeth his Þrte 


Ht devil A moſt bad maſter. NY . 
s 4)» Wav * 4 
a1 is bad, worſe worſt of all, *, 


e* 


1 Gat 
Thy neighbour as thy elf, fee. 

| Do it good, or do it again, {. 

L Exch wild wanton. T2. 
i AL bawble in the hand of a boobs..." [I 
Want on pranks ſeldom pr ofper, Ger x ww 
God wilt feed the ſimple. © Ws 1. 


T7: doch ſ7, God doch ſend, . . 


EHeaver's mi: if God doth foy, Ao 
(6:4; Power, rights the pogr. 
ppoe frog, ware froſt | 


hat will not ſee. 


Al ought long for Art and learning. 


$ [God ever ſends i in ſeaſon, 
| The dayes are bad, God ſend berter. 


Jo perſecnte odd, and odio,” 
\No gay tn a gaole. 

Grievous to leave, whom I love. 
A ſurety owes, and 10t.oes.. 


3: 74 of the free, «:ril afrey.” . 5 
Ey T he old playes with the Owle." 

Fd fou! abuſe long abides, 

[: Tre: h liquor makes eloquent, 

Fo and fro, all out of frame. 


s ſtripes. | 
Teach ax old horſe to pace home. 


To ſpeak that, he knows not what, 


. 4 cruel f; Je d, Deaths bys end. 
$697 KS, malice. far hence. 


FO {F ive God the firſt fruits fee, 


©: f well, ware ſwine, 


lerue's, that he was royal. 


3 WOrmens Yowes dowble and vain, 


rapes ſcrapes. together.” 

$7 1d" Wlenwer what to make of milk. 
ener: now ſeen and nos'd, 

he dog ſhall yet ſee ſummer. 

ave at the curds, be chary of the chee ſe. 

| Fink when 1 goe,but not when I come 4 TANG 


"IT he cat knowes and licks whans ſhe likes, 


"Each mans worth i praiſed by bis works. 
cat would have fiſh , but not wet her feet. 


. 1 £ Open wry bas to receive api. 


IC 


od is awide pariſh. 

The for doth lift his hand full ſwift. 
4 £004 aunt, almoſt a mother. 

re thy fiſt, fpare not thy foot. 

\ ſur, where lov'd not loſt. 

f wat loved ſpare thy labour, 


x ithou: power poore, 
? 


1, | Drvg yw'r drwg, a owaeth yw'r eta crap, "4 
| Diwg yw *Fordd, nacherddir ond 
| Drwg yw drivg was gwaeth yw. bt Heavy w- 


x tm \ | 


l; each the wiſe with gentle Brains, Feb the. wild with . 


os » 
# 
4. —_—__——_.._iw.ÞDHil. ut. 


hx. ett. tit. Att. 


| Drwg pechod oi bell exlidy> '2 01872 1 
Drivg wrth drannoeth, 7, baQe-: U | 
Drws d un, drwg arall..- - oby 4 £1344 A 

| Drwg y ceidw diafe! etwas, au Tins tt] 


' Dylyn hael onid ef YA gi. 
Dynlluan yn llavy henfab. | 


Dywal dir, fydd ei olaith: 


Ebawl yr ebawl i Duw. x C | 
Ebrill garw, Porchell Marw. "Bl 
Edifar <ybydd am draul, j 
Eddewid gwragedd dau euriawg. 

| Edwyn crach y Ilall. 

Edwyn hep garth lefrith. 

Ef a aeth bynny argyrne a fhbaue' 
Ff a daw hifi gt. 

Efa fyldd am y maidd, ar nibu am y caws. | 


 Drychill maen yn llaw eſgud. 


Dyig m_— y henfarch. 


Diwg _—_ ol wybod.' 20mm j .. 9h 


aith,”” 


| Drwg yw'r perh na chal ei ofyn. 4430Ns 50G 
Drvwg yw'r {wydd na thil ei gavſaretfid,”” hg 
Drychi i bawb e1 gymmydog. 2 1 
Drygwaith dwy waith y gwnair, - - 
Drythyll pob diriaid. , 2 vr A: 


Drythyllwrh drvvg ei ddichwain. 
Duw a bytth i fulgrell. 

Duw a fedd, dyu y lefair, 

Duw a rannod, nef a gafodd. 

Duw cadarne a farn pob yawn. 
Dybydd thew y llyffant. + | 
Dycker ni weler ei rann. | 


Dyckyd whant tros peiriant pwyll. 
Dychyd Duw darhar o lave, 
Dyddaw drwg s hanbyddyr gwell. 
Dygas g owairh eilyn (or) erlid. 
Dygn Dyn O garchat. 

Dygn yw adaw a garaWre 

Dyly mach, ny dyly ddim. . 


Dyrnod gwas hir yw (1. ) gas. 
Dy:rro lynn y ddoeth e fyad din 
Dryſwys y garthen. 


Dyig ddedwydd a gair, dyſs ddiriaid a owiail, #: 


Dywaid llafar, ni wypo. 


Dywedd: "ownck, Galanas o bell, 


bet if 


Ef a wyr dyn pan el, ag ni wyr pan ddel, 
Ef a wyr gath, pa farfa lyf. 


Dyckyd ammyyll cizann. wo 


| Ef y molyr pawb writh ei walth. q 


E'fynnar'r gath Byſcod ond ni fynmai wlychy ei | 
throed. 

Egor dy gwd pan gaech borchell, 

Ehans yw'r byd (1.) bawb. 

E hegr fydd d Pr 1 ammwyll. 

Eil fam Modrib dda. : 

Eiriach law, nac eiritach droed, ' 

Eiriol a garawr hawdd waith, | 

Eiriol nagarowr ni. gyngain, 

Eithr oallu mid oes dim. 
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| __ Britifhi Proverbs 


| Elas a gafa, rybydd,- ac nilas aicymmerth, 
Elyd bryd yrrol breuddwyd..: 
Elyd c11 gellegored. | 
Elid gwgraig yn 611 enllib, 
Elid llaw gan droed, | 

[| Elid ryw, ar barth pa- yw: 

| Elid in i gant; elid cant i'ff. 
Elyd y ſcubor gan 'ddrygdorrh. - 
Elid y wrach ir freuan, "iti genau &. hnuan, 
Biwr hed ann I ETRTTITED 
{ Enwaug meichiad oi foch.,* \* © © 
Enwir,difenwir ei blant, ** 
Erzyn llwfr, lliaws addoed. 
Ergydyn liwya cufſul heb erchi. 


ers” or 5 op 


———— » 


1 Q 


dh _— Wes 26 ha. 


| chaſglfel. 

1 Eſgud drygfab yn nhy arall.. 

| Eſmwyrhaf gwaith yw methi, 
1 Echyw corne heb yſgyfarn. 

| Ewyn dur, eddewid gwas. 


{ Fiaidd ni charer, | | Gs 

| Fol pob Tlawd. 090 LO na” 
Ford bell i wr o benllyn. ' 

Ford lan Faglan ydd air i nef, _ oe 

Fordd lanfechan yid ai ,y  wenneren' yh Ci 

phreſleb. Eds 

Fo rhag drygdir, ac na Fo rhag drwg Arglyydd, 


4 CO 0. , 

Gado 'r nos waethaf yn elaf. 
Gair dannod ywam in a fethodd, = 
Gair drwg anianol, a luſg drwvg yn ei of, - 
Gair gwraig, fal gwynt yn faweidiau, 


Gado gwraig ag vnfeft, at chymryd a dwy, 


Gair gwraig gwueler. 

Gair gwraig, mal gwynr' y cychwyn: 

Gair gwr O Gattell. 

Gan newydd, nyd pellfydd rhin, 

Gelyn yw 1 ddyn e1dda;- £2 
Gollwng drygwr 1 yſcub6r gwrda. . 


- 


Gennid rhybyched rhwng llaw a llawes. 
Gennid ymwys yn nhy ddiwv. 
Geuawg ni chaffo copmanwd. 
(Glow fydd llzw hyd yndlwyd, : 
'Gnawd aelwyd ddiffydd yn ddiffaith, 
Gnawd aflwydd gan ddiriaid, 

—_ a fo di gu diofryd. 
[Gnawd annerch am Arall. 
Gnawd anaf ar ddiried. 
pn ar eiddil ofalon. 
Gnawd as tyrr gan orchymnyn. 
Gnawd buan o fain. 
Gnawd buan o fras. 
Gnawd corrhawg o fain. | 
Gnawd cuſſyl dedwydd yn ddoth. 
Gnaywd difrawd, ar blant'enwir. 
Gnawd digarad' yn llys. _ | 
Gnawd eddewld gwriag,gwaith ry phall. 
Gnawd fd ar fraeth. 
Gnawd gan rewydd rychwerthin. 


—_ 


— _ 


Genau mwyalch ac arch rlaidd. 6 


|  Engliſhed, 


Wary that takes warning, not wary beware, 

A man dreads what he dreams. 

There neeeds 10 battery upon an open Butterey, 

"| A mae crack'd, adien credit. 

The hand and foot felltws, 

Where akinne there call, 

One to a hundred, a hundred to ont, 

\Jreat loaves empty barns, | 
Trat hag to the mill, if thou wouldſt have meal, 
Name without fame, 

7 he ſminehaerd ſwayes over (ſwine. 

A bad race, drawes great diſgrace. 

A heart that fears, protratts the field. 

Toſtrike is bad when none d» bid. | 


* 


x 5 "IF. . ” . . , . 
| Er heddwch nag er rhyfel, 'gwenynen fary. nt be zt peace or be it war, the dead Bee dith little care, 


T he buſie brat ſculks abroad, 


»*\ The eaſieſt thing, to do nothing, | "va 4 
All horn, no ear at all, | 
A ſervants friendſhip froath, 
A lowſe ne're loved. | 
| Tre poore theugh wiſe a VVittall, ( or) All that faile 


ools, 
A far way for forreroners. 
Satat Faglans way to heaven winds. : 
VEMX, 


Fly from bad lard, but not from A bad Lord. 


| Refuſe a wife with one fault, aud take one with two, © 
Lyſt, the wor ſt mgit laft. WO | L \ ". 


A poor vertue to upbras 


11! ſpeak, ill ſpeed, 


* 


a poverty. 


craſh winde, ahivays * 
A womans words though wile, muſt prevail, 


| 1f a woman ſtirs, expett a ſtorm. FIN | 
A mans word ont of a Caſtle i ſtrong, eo r 


Stgred hiſſes droxlge ſecrets, * > Ivy 
A mans own means his enemies. | 
Let go the bad tothe good mans barn, 
Lambs words, wolves works. 


A ovift not [bow,*twixt hand and ſleeve, 
| + 3 


A tru int nere [peaks truth, 

A Lion ace, vat now ancients 

A hearth without fice ill favonred, 

Haſty prank; ſe!dome profper, 

Raſh owes known wats. | Wo .- 
Aneaſie ervility to ſalute, 

A haſty fool ever faulty. 

The poor ever tTIps 0# troubles, | &] 
0rer warnd ever forgets his errand, | 


E ver the oaunt uimbly g025, AF. 5 
| The groſs ſometimes goes faſt. d TY 

Ia time the child becomes 4 v143t, F 0 TE 
wel! goes the caſe, where wiſdom counſels, | 
Wicke# Peers ever periſh, an ag 

. . . . F 'x Eg | 
f "#4 ) = 3 
The poor ts ſure raſt in his ſuit, o% AE. 


A womans double negative, 7s 4 ſingle aſſirm Erote W* Ate 
Hſual to flaunt and fly. 5 
A wanton laſs commoaly laughs. 


wiinas 


The Bee hath a fine way to her hive, as the othen.to Hea- | 


44 


A ſtormie wife an evill ſtench, (or ) her crooked words. dec 


f, je” Tp : 
Iu Church aprear after apeal, 1 
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' | Noble minded, nhodeſt; 
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FP b4 Britiſh Proyerbs 
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Where a croſs 15 reard we commonly reſt . PETS 
Secrecy ſtu, that endeth in. ſhame ( or ) ware venter tickles 
12 couventicles, 


| Drinking over much, ever mads. 


The wine in a feaſi, firſt fits the founder, 
Stollen at length, comes to light, 

The vile ever a villain, 

None ſo ſtout but have their ſtains, 


[| Fat eaſi ly ſould out of a fat ſoil. 


Too much care uſua'ly miſcarries, 


' þ A wanton ſoul wſolent. | 
'-| Small blades full quick becomes arick. 


| E »ſon comes when the bell calls, 

Neble gueſts, nobly give, 

Love too hot, turns to hate, 

A lovers part, lr, port« i 

Some of eſteem, if [ir ange /rmple ſeem. _ 
Lawler; my ) Speak leſſe, ſpeak learned, 

Dr over head happy. ; 14208 


After running ſtay and ſtand. 
Ot hers diſtreſs, thy deſtruition, 
After fin long ſorrow, 

Fear dooms damage. 


After ſhowres Pheabms ſhines. 


| Joind ſoul diers aſſault, 


Np rain noruſyes. 


1] ware the a/chouſe prey, but not to pay, 
"| Seek milk and feed the comes mouth. 


] Man deliberates, God delivers, 


|| He ſcorns the meat, and yet doth eat, 


Where is no kill, alike ſcholars. 


'| A dream by daylight !ightſome, 
*'} God diffuſerh of the deipiſed. 

A Many appeaſed by men of peace, 
 *] All book 


on whom they like, 

A lovely look liberal. 

A modeſt look, beloved. 

The maſters eye-bals feeds the beaſts belly. 
The day : long, yet ends at laſt. 


4 eAbuſe $* beſt forget þ mo the beſt abuſe im battel, 
In ; 


Mans beft candle uyder 


fg. 
Of any ſlow,beſt is the plows 


| The lazy deludes,beft pleads delay, 
Y The beſt part in man, to have good manners. 
TJ Prattice of goods the beſt goo 


eſs. 

| . Repent ſome day, thm haſt ſold dear. 

Good none are without good name. 

My mother had rather be kille4;then miſcalled. 
The wrong fide beſt of a furrow by far, 

{ The beft Swrc en is he of the ſoul, 


J Silver famine moſt ravenous, 
# I A falſe report rides poaſt. 

Re [mallgift grea', if diſcreet, 
 "J Thebeſft of clathes is a cloak, 


{The beſt play that ends pleaſart. 
| Speak the dog fair, ti'l thou paſs the fold, 


ba 


 { Cmrs to ecch other curriſh. 


ighted young, great wrong. 


F * rot too oft makes the teed ſtand. 


A journey not far eaſily performed.” / 


; Deep ies the hearts language. 


T6 'e fo the may who dines. onrotten ſheep after 


Gnawd gorphwysfa 'lle bo croes. 
Gnawd gwrath o fyanych gyſſyn, 


Gnawd gwedillyn led fryddedd. 
Grawd gwin ya llaw wledig, 
Gnawd lledrad yn ddiymgel, 


| Gnawd mab taer yn-filain, 


Gnayd mann, ar rann cynnifiad, 
Gnawd merydd ym puro, 

Gnawd mynych Awn y ferhdaich, 
Gnaydo ben dryrhyll dra ha, 

Gnaywd © egin meithrin das, 

Gnayd ofper nas gwahodder, 

Gnayd rhiau eu rchadau yn waſcarawg. 
Gnayd rhygas, weci thyſerch, 

Gnawd ſerchog ym lyniad, 

Gnawd ſynn ſyml anghyfiath, 

Gnawd rawel ya Celaid, 

Gnawd uch ben dedwydd diddos, 
Gnayvd wedi rhedeg ategwch, | 
Gnawd wedi Traha, Tramgyyy dd, 

| Gnawd wezi traha trange hir, 

Gnamd y cair colled ofraw. 

Gnawd yn el dryghin, hindda. 
Gnawd yn y bo cydwyr y bydd cyrch, 
Gnayd yn y bodwfr y bydd brwyn, 
Gochel dafarn, na ochel dalu, 
Godrohid buw'ch oi phen. 

Gofal dyn Duw a gweryd. 

Goganu yt byyydai fwita, 

Gogy feuch yun ar ni wypid. 

Goleu freuddwyd a welir ly dydd, 
Golwg Duw ar adyn. 

Golwg dyn ar ai dyhudd, 

Golwg pawb ar a garo, 
Golws ſerchog for fydd, 

Golwg ya yd gwyl, yd gar, 

Golwg y perchen yw cynydd y 4, 
Gorddiwedid hwyr fuan. 

Goreu camwr), cedwid, 

Goreu canwyll pwyll (i.) ddyn, 
Goreu cloff, cloff Aradr, 

Goreu cyngaws, gwas diog, 

Goreu cyneddfau cadw moes. 
Goreu defawd dajonj. 

Goreu edifeiriwch, edifeiriych gwerthy, 
Goreuenw mi biau. , 
Goreu gan fy mam ci lladd, 

| Gorew gwrthwyneb, gwrethwyneb cwys, 
 Gorew meddig,meddig enaid, 

Goreu Newyn Newyn Arian. 

Goreu Peddeftr yw gau. 

Goreu Rhann rhoddi cynnwys, 

Goreu in tudded mancell, 

Goreu ywr chwaereu, tra aller, 

Gorlly Pen citra eler heibjo. 

Gormes y taeawy ar ei gilidd. 

Gormodd buy ar ebol. 

Gormod Jaith yy rwrr ar farch, 

Gorug et waith a fach y fachdaith. 
Gwaddawd gwychlonedd gair .blwng. 
Cwae a ar -- 


| glaw. 


d i giniau, © din dafad wedi 


Gwae 
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Gwae a dro 0 glin y glin ag ni feddo beth i 
un. | 
Gwae a daycco et henwas ilys. 


Gwae a foai fefl yn e1 fynewes. 
Gwae afynn melf er byrhad, 
Gwae a gawdd Duw, nc nys cred. 
Gwae a gar, ac ni charer. 
Gwae a gatfo ddrygair yn jevange. 
Gwae a wnel dy 1 ddiayg. 
Gwae awWyl.ci Arglwydd beuwydd. 
Gwae ddigariad 1Iys, 
Gwaedlyd wrth faint dy drachwedd. 
Gwae Jevange a ci ddun Henaint, 
Gwae'e mil mt wyl y berchen, 
Gwaethaf Anaf Anfoes, 
| Gwae ofervyr ychhynnhauaf. 
Gvvaethaf Rhyfel,Rhyfel Teisban. 
Gvvaethaf y tor o ferch. 
Gvvaeth iin Blaidd cloR, na dae Jach* 
Gyvaeth vvaeth chwedl Wilmor, 
Gvvaerhvvaeth fel mab gafr. 
Gvvaerth vvacth y rhed y cwn, 
Gvvae un dyn a'yynel cant ya dryſt. 
| Gvvae vr 4 caffo drygyVI3ige 
Gvvae ty heb fold. 
Gvvairh y nos y dydd y dangos. 
Gyvvala gvveddvy gwraig unden. _ 
Gyvalt bonvvyn a gvvyn, eftronion JaWils 
| Gvvan dy bavvl yn Hafren, 
Hafren fydd hi fal gynt. 
Guvvare gvvell ir. 
Gvvare hen gi, a cholyvytt. 
Gvvare mi crech, 
] Coney arall yn Adnau, pyn bo chyveccafny 
yd tau. 
G vvareuid mab noeth, tai chvarae mab neyv- 
ynnog. 
Gvwas da a oaiff eile, 
Grvas da Bronvvala & Arglyvydd. 
Guvalth yſgacon ymogelyd. 
Gyvas i vvas y chvvibannyvr. 


——— 


Gvvasgu'r haid cyn 'i cherdded: 

( Vel ) zwas gvvraidd cyn no'1 eerdded. 

Gwatwar y dydd am waith nv5. 

Gweddill mab JaCh. 

Gweddiy creft, heb ei Dawne. 

Gweddw Pwill, heb Anmynnedd. 

Gweini Fawd hyd frawd ys.dir. 

Gwelius nyd a1 ddolur, 

Gweled dau beth ar vn. 

Gweled y gluſt ai lyzad. 

Gwell Corrawg na Chybydd. 

Gwell egor na chynnwys. 

ones 20 y Pared a dedwydd, nac am y Tan a 
ireid. 

Gwell Anghanawg mor,nag anghanawg Mynydd, 

GwellAros 0 Alludedd, nag Kos ofedd. 

Gwell Bedd na buchedd Anghenawl. 

Gwell Benthig, nag Eifiaw. 


—— 


| darne, 


| oe the eMule, ſees not the maſter, 


| Sooner exiles from Groves, thenexius from Graves, 
'| Berter lie in grave, then lsve i grief, 
| Betrer borrow then beg. 


Gwell bendich y clawd,na Meiſtrolacth y Ca-, 


That maſt er hath. ſmall cauſe to. fport, when his old ſervant 
calls to Court, 

Inward diſgrace doth grate. 

Diſzrace alet, be it ore ſo little, 

Woe him that G od allowes and not be/ieves. 

Woe to him who loves, aud ts not beloved. 

Young of bad fame, ever ill name, 

Never do good to a lazy gull. 

Thy bord oft ſee, nere the better be. 

Noa Caurt favour, 4 caſe ill favanr'd, 

| Bloudy and foule, known by his fall, 

Woe nonage that longs for dotage. 


A bad report no ſcurvier part. 
Woe Lurdans help in harveſt, 
Wars civil, moſt ſavage, (or) None worſe to fight, then a 
carpet Kmght, The 
T he worſt ſtore, eA maid wnheſtowed. 
Que wolf lame, worſe then two luſtie. 
Willmots tale worſe and worſe told. 
Wild goat, wilder doth get, 
Dogs run their courſe, but worſe and worſe, 
That one is bad, makes hundreds ſad, 
Woe mas | hath bad woman, 
A houſe without ſon ſad. . 
Done what”s by night, day brings to light, 
Vide Cywala. | 
White hairs and gray.gre pulgrimes. 
Water gives place, throw in what thau pleaſe. 


Wounds and blood wanton play. 
Vide Chwarae, &c. 
Strive who is ſtrongeſt, 
Others kine ne're þ; #k the 'Y are thine. 
Vide Chawreuid, &c. 


A fervant that doth pleaſe, nere wants a place. | 
A good ſervant is his Lords ſhug!d and ſhould, 
The eaſieſt work and way, is to beware. 
"P-4 ſervant » and ſubſervant to 4 piper » Viz, Pep- | 


Hime ro the hive, ere the Bees depart, (or) Manly and 
bold though a Boy. : 1 
On the nights wrrk, the day deſcants, | 
Sip after the ſound, 
A trade love without largeſs. 
Love good parts without patience. 
Play Fortunes game to the laſt ga. 
wounds green do grieve, 
See two for one. 
He ſees his ear with his eye. 
Better free, then M1ſer be. ; 
Better courteors, then curtal, | ! 
Better in a Coach with the courteons, then in the Fire with. 
the furious, | 
Better want the maine, then want the mountain, 


Better the Poor mAns prayer, ther the preging of the ; mb = 


. tt. 


Better 
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Better orad of Peers, then baſeſt of Bucks, 


Better every mans god ſpeech then ſpight. 

B-:ter boany, hen vaſe, 

fe 16: beuſt birren aad few then none in fold, 

Reiter ſome. hizg 15; per ſe hen wthing in poak, 

Be: er ja; t er ſtumble. 

Feuer i awhile, the: ftand a while, 

Better live and do, therly dead, 

Beiter heep row, then ſeek anon, 

Better loſe 4 [2 f, rhea /ofſe a penny. 

Berter dy ons tlen dy all, (or ) Better dy one m4 hkandred, 
then a hundred for unts | 

Better a kinſma, near, then I know not where, 

Becter a fried in court, thea very mn purſe, 

Better penny in ſilver, then an) brather, 

A ſongs life, the delti ey). ; 

Be: ter never ſtand ties ly fill, 

B -iter rags ard prices thei rents and breaches, 

Beiter ( ook Hom, ti ez Kingdom. 

Better tr-d2 it e 1 rraſſick, 4 

Beer le n wiole, then fat unwho'ſom. 

B tier cl url p eſent; then charitable abſent. 

Anage: man: : oſe! beſt hept uncancelled, 

B-rter Art the., Experience, 

Better 194 ea Raurer, t'ena Robber. 

Gerte: p/ 'y faire then fight. HB: GA 

Be:ier a bu:gling ©arpenter then bad Smith, 

Fe;ier God then gold. : 

Beiter hape in 7 04 then AeFpair of good hap, 

G94 befi 1riz'd, when 1 ſt praird, 

Berre- Gods Arm then EartynS army. 


"be ' robs and's ſmonth, the Launareſs [1 marts, 


—_— - 


Be: ter come ſometimes, thennever return, 


Be: ter ihe Artificers head, then hand, 

Brier a mean, then too much. 

Better ſcourge 19? 1419, that will not mend, 

Better man to ſee,thea phantaſie, : 

Better looke on @ man ſhiting os 4 turf, then hewing of « 
tree, 

Better a beaſt ſold, then bought. 

Better fit on ſtraw chen on the floor, 

Better Lord not enter, then entertain, 

A woman loves to gad, more then her own good, 


Berrer fig la'e, rhen antedate. 

Beter (kh. me 470d, thenrevenge, 

[kerrer patient, then paſſionate, 

Berrer death ſhide thea live in (hame. 

Be :e- meanly rich thea too much, 

Be er m0xh ſpare thea mouth ſpend, 

B-':er woe one, then woe all, 

Be:te- a kyriſm ws bach, thee a ſtrangers beck, 
Li 07 244 042 F is ever beſt. 


Pe-1er ſorrowfu! ſparing, then ſhameful ſpending. 


B-rrer truly, then ty, 

Berrer one man, then many, 

Be2r:era nan, thea means, 

R bet a man, he will dothe more, 

A woman. commend, ratber ther command, 


Better half ſeed, then half ſummer, or half ſawes. 


—— 


Britiſh Proverbs Engliſhed. 
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\ Gwell 2wr n11 rann. 


Gwell bod yn ben ar yt byddod, nag yn din 
rchod, | | 

Gwell bodd pawb, nit anfodd. 

Gwell bonnedd na tacogrwydd. | 

Gwell buarth hyſp, nag un gwag. 

Gwell byrhod ynghod na ch6d WAS. 

Cycll aros na mefl gerdded. 

Cwell yw tyrr eiftedd, na byrr ſefyll, 

Gwell buw na mary. 

Gwell cadw, n:g olrhain, 

GCwell caaw nodwydd, na colli'r cwlcyr, 

 Gwell can muy ir cannyn, nag yn muy i lindyn, 


Gwyell cir cell;na char pennill fotuus pell, 

| Gwell c. r yn Ilys nag aur fys, 

Gwell cermog na brawd, 

Gwell cerc&d o1breininy, 

 Gwell ct a rocto na chi a ciſtedds, 

Gyell clurr, narhwll. 

Cwell cegimaeth. na brenhiniaerh. 

Gwell cretr, nx golud, 

Gwell cul cyfa, m1 byrr, anghyfa, 

Gy-ll cyby 'd le bo, n& hael Ileni bo. 

CGwell cyrus or hn noi fieddu (alias) Faddeu. 

Cwell cynvyl. nx chyw-aint, 

C well cynnwys oft nag vn llidr, 

Gwell chwarae ney ymladd, 

Guwell .ir;ofter na Gas. 

Gwe! Diny na G7, 

Gu -1| nw n1 wo oÞ:1th. 

Gw.ll Duw wrh i folawd, 

Gwell Duw,yn g r na llu y ddaiar, 

Gwell dwylo'r cigydd, na dwylo'r ſebonydd, 

Gwell dy chyygwr, na gorchwliyr, 

Gwell dyhudd na rbyſſedda, 

Gwell dyndrwg o'i goſpi. 

Gyell dynoliaeth na drycH. 

Gwell edrych ar ddyn yn cachu, nag yn cym- 
myny. 

Geral eidion gwerth nag iln pryn. 

Gwezll eiftedd ar y gwellt nag ar y llawr. 
well erlid Arglwydd, na iragod. 

_ gan Wraig a fo da genthi, nag a fo da 
1dd1. 

Gywell gan hwyr na chan foreu, 

Gyell gochell mefle na i ddial. 

Gwell goddev na gofal. 

Gyell golaith na zofyd, 

Gyell colud n1 <hffedd. 

Gwell go-ne gol hinas vn olythni. 

| well ewae fi, ra gwae ni. 

»— 2we:l car, nag wyneb eftron. - 


well 2wett1 gwralg, nag tin ewr. 


rydd. 


ni daaeth byth. | 
Gwell 2wir na chelwydd, 
| Gweil gwvr na _gwyr. 
Guwell 2K r 01 berchi. 
Gwell owrato o 1 chanmol. 


Gwell owichior colydd, na chochi yr ddeu- 


 Gwell gwra ddaerh-ymhen y fliyyddyn na'r gwt 


Gwell hannar ha {,na hannar haf, or havaf. 


Guell 


w iih 


Seer: 


wt 
A 
. 
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3 Gmrach a fydd farw etro yn Rhiw fabon, 


Britiſh»Proverbs E we 


Gwell y w hen hawl,na ben alanas. 
Grwell us bwyll, na Traha. 


Fowell iddaw a ddonier nag y ; fenhedder. 
| __— ddyn y drwg a vyr, na'r drwg nys 


fat ; rc gath nadelidi hafotta. 
| Gwell i 'r 'Owr acrh ar faneg 1 1 ytta, nag ar Fet=.; 


can. 
| Gwell i wralg y Pyſcodwr, nag i wraig y Gwyn- 
1 fydwr. 
Gwell maen garw a'm Artalio, na maen llyfn a'm- 
gollyngo. 


Gwocl mam godawg, na Thad rhizddawg, 


well marchwr gwerthit, nag yn prynny. 
Swell marw na hir nychdod.” 

Gwell marw na mynych ddifrod. 

Gwell melf fod, na mefl gerdded. 

Gwell migwino wr, nz mynydd 0 wraig. 
Gyell moes law, na moes fam, 

Gwell nag, ni dau eddewid, 

Gwell nerth dwywrach nag vil, 

Gwell Pen loyn yn llaw, na hwyad yn Awyr. 


- 


Gwell hir weddwdod na drwyg Briod. | 


Gwell Pren Cyhudgiad, nadyn Cy nw 
Gwell Pwyll nag Aur. - 
Gwell rhann ofn, na rhann Cariad, 
\Gwell peidiaw, nag ymddiceidiaw. 
| (_ chy draws, na thy druan, 

well ſynwyr na iy Fa 


- 


Gywell cewi na drwg dd weogg- 
Gwell ceiliaw, na Hrs. (al )) heiliaws 

Gwell trwch, nag Arwyniad. 

Gwell in Cynnhorthwy na dau ws. 

'Gwell in ceidwad nz dau ymlyniad. 

Gwell in Crywyn ( al) croen, na dau fuddelw. 
Gwell un dyrnod a'r ordd, na dur Morthwyl. 
Gwell in gair ymlaen, na dau in dl. 

Gwell yn hwde, na dau addaw (al) ti oai. > 
| Gwell well hyd Tarf, gweyth waerh byd farw. 
Gwell well pob Fynr 

as ychydig gan. 


| ett yrckolgot' y gownen, nag heb ddim. 
| Gwell wyneb na gwaly. 


Gwell y lle y. Was, os clley tas. 

| Gwell y !lylg gau erwyn, g Un. 

Gwell ytynn merch na Rb 

| Gwell y wialen a ner FRR dorro, 

{Gwel yw'r ditwy, na'r Anchaich, D-. 2 

yd) hy r Marchafo yn ci forddwid nag afon 
el \ 


4Gwerchu cig rut Fa cig moch. 
Iwirion pawb - ei Air eihbiin. 
JGwiw Aur 1ai | 
'IGwna dda dros 1k drwg = nich ddwg. —T 
FGwnelid ſerch ſaeth « 

eithr denddrwyg o'r fu. 


na llawer gan a-) 


4 Gwerrh fawr 


_[Gwthc ni'ch gar ni'cth gydfydd. 
'{Gvvr Pawb, yn Haf, 
; Gercblye 1 bob Ilys a fydd. 
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hun an attion faebe,; then ef dlamcd. 


Berter prudence then oppreſſion. 
Better long unmarried then for ever ward. 
Better Mannours, then manners. 


Better the harms 1 know, then that I knap not, 


The cat and mouſe love no yemoves. 
Better go beg with a ſmall bag. 


Better a mean match then ax © 25404 


Better a rough ſtone that ſaverh, then. a '[{ mooth nd | 


deceiveth me. 


Better an able andrich Mother, v0 a nob/e ind wretobe Ph 


Father. 


|| Better ſelbthen buy by far. 
| Better die ance then languiſh lovg.. 


Better dy then waſte a1d want. 

Better ſhame veyld then reveald, 

Better mite of man then mountain of wanman, 
Better hand have, then Gaffer groe:; 


Better nay, then to betray. 


Two old fironge. then one Jounger 


-Betrer wiſe then 


| ER 


Better bear then beat. 


Better wit, then wealth, 


' Better ſo 
Better fac'd then fed, 
' Betrer — inthe bor, 

"CM, any fi 


Better to be plucked them 


. Do good, deſerve gold.. 


ll. 


Better for fear, then for fair Pond _— "þ 
Better ſnarl, then ſneaks 


Better filent, then ſawcy. 

Better muck, meade, then makg RY 
| Better cruſhd, then cruel. 
Better one welcome then two jnvitations, © 
Better one ſecurer, then two perſecutors. $I | 
' Better one gaod ft, then two 
The beetle Brikes once better home, then twice the thanwir; | 
Better one word in time, they afterwards two. —_ 
Better give now, os. Fa "s 
Better zill beard, Forwangs to beer. 
+ Have much, have more. 
| Eoeele and goo bleſt, much and bad a beſt 


hid, oackier bed. 


_| Better a Finch wu fiſt, then a Pheaſant in fl "4 
Berter truſt a tree, then a tel-tale, | 


. 


fhables, © 8 \ 
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then truſs into the battle, 

gore, p_ fire, one ſtick, cold as ſtone,” 
, & Maid drawes ſtronger. 

| Berter the rod that bend), then breaks. 


Better a horſe with a Flo, « then full Tens 


Rare and precious, richly priſed. 
Sell the ſow avid buy Fw. a 
wy own mouth ſaith, I me a ſaint, 


For ull do welll, then fear not hell. 

A liberal hand wins hearts, 

-| CAfultiply miſchiefs, FAY 
| Some old wife will dy here, or el( emhere, _ 

Where is no love, no liking. | 

Each man ſeen in ſummer. 

| Each Court hath its Anti-court, 
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what thou ſeeſt thou maiſt ſay. 

| 4 widows goods will ſoon he-gone. : 
A heart will break e're long with louging, 

} Command a ſopg be will not he gone. + 

Send a Crow ta look. for lazd. 

\Drive the ſtake that goes and ſtands. 


- | 


Love commands commends,* 


' >| Down now with the waifs neſt. 


' "*Þ Conrteors and curtal (or) free, but afraid. 
Eras and large on countrigs charges - 

are np coſt when all is loft. | 

ill Nem gear ſwear, vill May no heat, 

| 4courſt car muſt bave her nails cnt. 


Well fares the dog, whenpbe other dues. 


If wood appear, ſure boſe 1s near, 
LF Feaſts bp chear ehearfulneſs. 

þe: bold and hope, God ſends good hap. 
If new, good and gaway. 


» home full dtar. 

'Where fovers be, there all agree. 

"| 4n old hearth ſown heats, 

 Twixt falſe and deſirous ſpon decided. 

* On hams thou loveſt call aloud. * 

| Exffe to fri mpll near the willow, * 

[Eaſie to make a weakling 'we'p. 

'Eafee to make the ſtout ſtalk, | 

Eafie to defeat a fool. wa 1 

fl ſcabby head ſoon let blond, , 

|Boldly lrakdy thy beds fille. 4 ws 
'Eaſie to wonnd the weaky, . | 

'Eaſfie to fret the franegys & © 96- $57 

A ſhort (mord eaſily drawn... 


| DT; far off, thew near hands + 


KEaſfier to ſay much, then do mare, 
Eaſier done at evemng then eaply, 
hefer to make 4 F 

Knave. ny 


| 4 houſe eaſt} burnt then built . 


4. ——_——_— — 


Old fin renews the ſhame. 
"Eaſie 10 bear with anold body. 11. © 
Long bargams ſeldom gainee. » *. 4+ 41 / 
| 'Fhe poor mans tale long a telling . i qa", 

- Lorg to dy never. have done. _ + 
iSerll, T nere no, at op ſaith nay. 
poet ſit, do nothing but ſay, 
| eAn ce that longs throughly looks. 
| Ml! by eaſe drinks all he bath. | 
* Long thrid in Needle, 
Proclaims a' Hmwife idle, 
| eA churles tale long, 
Be it right or wrong. 

Long grief yields wo relief, 
| The hungries care, longs for corn, 
The time ſlips, while man long ſleeps, 
A thief long holds, at length hangs. 


x. Refuſe a bidding, and Ser far lodging, 


Ar-the prſſeng of the Wren, the fea doth roar, 


' In January though ſun appear, March and February a 


iBetter climb by a good deal, they clamber and. 


aulcon of @ Kite, then a Knight of a 


Eafier to coſena roung truant, thewarn old trot, 


phe Hoſyi ry nai adbilad, 
"| 'Haws twy oy 
Hen beckhod y wna "> h p | 
Hen hawdd gorfod 'arnayy. 
* [Hir Ammod nid i dda (4) Atinod.” 
|Hir chwedl arighenog. © © DS 
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Hiraeth amifarw ni weryd; 


} 


| 
; 


| Han byd gwaeth y ddrys 


Gwrthod' gwadd a mynd i weſt, 
Gwyl yw hanes. 

Gwynt a IyFdda gyraig weddw. 
Gwyw calon gan hiraeth, 

Gyrr fabrti a gai nag, 

Gyrru bran y geitio tir, 

Gyrru'r cyn a gerddo., 


Haeddu Annerch yw Caru, 
Haeddu ar nith y Caccwn, 
Hael Byrr llofiawg. 

Hael ywain o bwrs y wid. 


| Hacl pob colledig ychenawg. 


Haf hyd Calan, gauaf hyd fai. 


nedd. 
Han byd gwell cio farw y llall. 


Hanes ty, hanes Coed. 
Hanner y wledd, hoffedd yw. 
Hap dduw, ddewryn. 

Hardd pob newydd. 


frawr at dialawr. 

Hawd Cymmod lle bo Cariad. 
Hawdd cynny tan yn hen Aelwyd. 
Hawdd dyddio- rhwng Falſwr a chawnnos. 
Hawd eiriawl ar a garer. _ 
Hawdd nawdd y ngwaſcawd gorwydd, 
Hawd peri y fingam wylo. 

Hawd perri y fonheddig ſorri. 

Hawdd raku Fitg y Fel. | 
Hawdd rynny owaed o ben Crach. 
Hawdd yfa wyl eifwely. | 
Haydd clyvyfo Caf.” . 

Hawd Pk digio,” dig. 

Hawdd yw dywedyd Pymtheg. 

Hawdd Tynny Cleddyfbyrr o wain, 


Haws dadleu'opoed; nag o Gaftell. 
Haws dringo nadiſpyn. 
| Haws divedid mynyddangf 


daeog 


to Baban,natwyſſo gwtzchan, 


d newydd, 


Hir eddewid1 nag. Ks 
Hireiſted iogan {al)diogi. * 
Hireilygada wrtheryf. 

Hir frydig, a yfo ei holldda. 

Hir fydd edau gwraig eiddil, (al) fuſprell. 


Hir fydd (i.)gybydd ef gabl. 
Hir gnif heb eſoor, ludded, 


Hir grawn gan newyhi. -' 
Hir hin fael gwn yn eglwys Ros. 


| Hir ladrad y grog, 


— —— 


cach O dorti ei Ewi- 


Han bydd ychwanneg y mor o byſſodyn y dryw, | 


Haul in Jonuayr, ni mad welawr, Mawrch achwe- 
_ 


FSI. HL: oe >< >the vie ne nie nie wie wie ie nl DD FTTH 


@myned droſto. at 
, 


Hays gan bywyr, na chi fot a 
Haws gwncichr hebog © farcut, na. marchog 0 | 


%e 


bay 1 bd , df 


> 
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_—_—_ 


| 


| Hoedl Dyn nt chaſ yn y da. 

* H6ff ymmenyn trathan.. 

'} Hoff gan Anghenog i, goelio. 

| Hoff gan bob: edn ellais. ; M 
:þ Hoff gan fadyn et far et hin. | 

| Hef g gan ynfyd ei gnwppa. 


| Hwch o bob Heledd. 
| Hwyr waith anffynnedig. 


4+ Hwyr 
Hwyra dial, dial Duw. . 


(Hy Pand ar ei fabſant. 


| Llaw lan,diogel ei phercheri, 

{Llawerun a ddwg newyn 2 er hynny gyiraig a 
\Llawer arf hawl, iin a adyly. 

'{Llawer car baw ymdeg.- 


Llawer gair yn wynt a heibio, 


'Irotin hwch a bloneg. 


Pocrerhe Engliſhed. 


Kit vs. aye y fawdd, 
 pxir nychy Angeu, 

| HF pob ar0s. Erith 0 
Air Fog chillell - ar $7 
Hur (afy lidrwm. ::. - ho; £15 thy To 
Hit nadieded y fefl, : ;* 
 Hir wynniaw y ddirieidi, |. * 1 
| Hir y bydd blewyn yn mynd yn nhit laid, - 4 
Hair y bydd chwerw Alanas, | | 
Hir y bydd enderig yehdryg wr. 
Hir y byddyr yn cnoi ramrmiid cherw. 
Hir y bydd march yn ebot bacn. SEIIE I 
Hiry byeny mudy mhorch y _ F, 


Hrywrmabyny ceubren. 


— - 


_—_— 


Ja - . 


Hoedl dyn nyd gelyn ai Rhann. 


Hoff tam mib ni-charer. 


Hwy clod na golud. 

y byd dyn o'r dinieweddu, 
Hwy clod na hoedl. 

Hydr gwr 6 gymmydogaeth; 

Hyd: 2 is ari don ei hun. | 

Hydr waedd, owaedd wrth fro. 

Hygar pawb werh y garo. 

Hyd tra fych na fydd ofer. 

__ 8 od yr vndydd ydd a'r Grochat ar y 


Hy Pawb yn abſen ofn. 
= rydd, thyfedd pa givyW. | 


awn chwedlawg mab. 
Yawn y bayb'y gangs | 
Iro blonhegen. 


I'r pant y rhed y dwr. 


Lladd gwaed ai ddwylaw acai dread. 
Llinio y y gwadn,fel y bo'r croed. 

Llais maen yn oer ddwfr. | 

Llaw ddireid a ddidawl ei pherchen. . 
Llawen meichiad pan fo Gwynt. 

Llaw frys law gywraint. 

Llaw mab yn llawes ei dad, 


Llaw lliaws ar waith. 
fynn. 


Llawer a weddill © feddwl chivannog. » * 


Llawer gwra wna cynnig drwg.: dros 4d, 


x EaryedFoer, at 'lenp 


ww 
Long ly, at length dy. 

Every delay long. '. 

Mea: for a Knight, never a knife 

| H, eavy and ſtout care not to ad, 
| Luong widow weds with ſhame. 
Loug patience, breaks mto paſſeo 0h. 
Put a hair in a welfs tail a g'roil. | 
Blond and'wrong laſts long. 
A bad bebendil Oe, long 5 uu it t be a 5 bulleck, 
A bitter bit long 4 brug. © * * 

A little ſtallion will be long calld' a vole; 
The blind at the deafs door may die, ' 
"Tis long 1 trow ta ftdnd in atret; 

His goods a man loves as lon as he lives, 
CHMans life is fibd by his foe, 

Sweet butter from good fields." 

The need) ships Fe may ſcore. 

' Each bird loves ta hear himſelf ſing. 

Each thinks his own filt' fair, 

The clown loves his club. 

The chi'ds meat (on ſnatched ow bits month, 
A ſow from each ſalt pot, 

Late ad lazy never wealthy. 

Fame out-lir'es lands, 

T e black calf a blunt Conrtier, 

Fame out-lrves life, 

Jod ſtayes long, but frikeys at left, 

T he poor truſts to his neighbour. 

T he clown a Lord 0n his own land, 

Spare net to cry where hou ſes are nigh, 

Every look is lovely, when thou likeſt, 

While thou live, be not lazy, 


No day fails the pot on. fire 


Al! on therr wakes, WARtOns, 


A'l would fight, till they-come to an field: 


Neve condole a cheerflfl cheek, 

The young may prance and prates - 
Every ſol ought to keep it ſelf.” 
Amnoit greaſe, 

Amoint a ſowes tail with ralbow. 
Down the Road the water runs, 


Hands and feet with vems filled, 

Make the ſole fit to the foot. 

A great ſtone makes a bage ſtir, -"*% | 
A quarre!ſome hand at laſt wearies the wearer, 

T he ſwineherd playes when the wind _—_ 

A hand quick_and quaint, | 

The fake hare a good bald for the fs had 

A clean hand us happy. T 

Many hands maks light work, 


Many me leads 4 i life , and Jet muſt needs weil « 


wife, 
Aany ſued, one ſues. 


| ho covets much ſtill wants more, - 
Friends onely in ſhow, Fie for wy '(&) Faire tailes 


fone turds, 
Words, wind and away, 


Many 'bid fair for foul. 


| Pe gwir drvivg ez Bic 490 ly 


Mary have tales better untold, 


_tÞ2: 


* _ a * 
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Per ury kills Kings, 


| here love ws, the Ppiace doth pleaſe. $a. 


| »here the horſe tumbles to ſport 


' | The Antimonial cup 4 general CHYe =. 
| 0» tnrd tread, the more.us mil ſpread, (vr) tard ftamp the 


Ati 
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= 


Some fir hunger like to die, jet keep their dofige for com- 
Auch water paſſech by, the Miller kpomerh net when nor 
bog 4 now, none ſay enough, , | 4 | 
F ras bue fall of po oo fu fighe, but pure in 
A full carle to roaſt a Ot, kiteeb | | 2 up 7 as 
——_ pains, the fouger points, TT. +4 


A Frantich fool kills hufallew.. "ae AI "Kt, 

"The Foord in wading gr owerh more wide, (vr) 4 Foord more 
Y 0017 «ffords. 24 WG | 

Kill the Kamm that doth not rant. | 

in winter draw aleſſer draught. IND 3s, 

No learning no bleſſing, (or) mocare us 4H 

himſelf, he leavet part 0 


himelf. 


mare it ſtinks. 


| 3#/ho 12 not full, may eat his fill, 


1 


"'Þ No man ſcorns to bear his Shin. 
' The dog licks the ſpear that did hins"the ſpight, 


] eL hunted hare is ven;[on, 


| ELs dogs gap after Goats. 


Ln xury devours. 

He t: all faults whons none favours. 

When floods ye ſee, the rain will ceaſe, 

Merry is a lont on his miſtreſc lap. 

When the ca:*s from home the. muce keep houſe, 


eA coward kills bis companion, —_Y ﬆ 

Poor and bare will till appear, ill ſome do ſay thow come not 
here. TY = LAM 

Poor graſs where ſheep cant grave. 

Wild and gray nere agree. 

Ancient and grave and gray. 


T he market is ſure wherg there 


1s.an old ſentar, 


Gods Eye is upon his own. . 

A crerious eje 19 a Curres head, . 
Each Ache u greateſt at firſt. 
Here the field, and here the hare, 


The boy being a man remembers, ' 

4A youth untaught a, houſe until'd, 

Hake the Onl ſtand wih a ſtove, 

The fineſt wheat hath us refuſe. 

T opfie turvie, v0 

Feed alowſe in thy boſom, us will ſometimes be buſie, 
bluſtring cod May, in the barn fills every bay. 

As lig oy deer i} awh or wind. | 

Money mn thrall goeth through, (or) nuoney beareth the 


- Charge of a journe), 


As a durt ; 
As Rf a * diſt aff. 


As the blizd ſtands and caſts bis ſtaff. 


1 As acburle —_— a charge, 


As two tinkers, 


As a bird on the ough, 


— 


'] Lle dai bawb, lie y carer. | 4 
diryd 113dd eigydymimaich; i 


| Llewid bwyd nibo beichiawg, 
| Llewid Cyweſtach, So 


1 


Llawni bobigolwyth. 
Lleas pawb pan < 


Lle bo dolur y bydd Haw. 


Lte 
Lied led Rydau, 


| Lie ny bodyſg ni bydd dawn, Pell | 
Lle'r ymgreynio'r March, y gedu beth oi flew, 


Lles pawb pan feddyger. 
Llectaf fydd y bets o1fathru, 


Lliaws ei Anaf ni charer. 

Llifyn Afon, hinon fydd. | 
Llonn Colwyn ar arffed ei feiftres, | 
__ fydd y llygodin, pyn fo't gath oddi gar-| 


Lvwfr Haddei gydimaith, 


ys gwna gwarth. 

Llwwtirniphoro dafad. 

| Llwydog ag ynfyd ni ddygymidd. 
Llwydd pob hen. 

Llwyd yw'r farcnad. 

"rs gWr ei gorwg. TY | 
Llyfyd.y cir gwayw y brathyr as ef, 
Liva Duw + Kon, M 
Llygad cywtanit ymhen Anghowraint. 
Llymnafydd y gwayw o'iflaen. 
Llymma'r onaes,llona'r yſgyfarnog. 


Mib cdf, gwrr ath go. 

Mab heb ddyſg, ty a lyſg. 

Maeddu'r dylluan wrth - y mae 

Mae gwelion yr gwehinith, 

Maen dros Jaen. © 

Magu whilieryn ym mynwes. 

Mai oer y wna yſcubor gynnes. 

Mal adain i walch, 

guys" a ddyly ei daith, ( porius) y dil yn y 
aith, 

Mal bwyd hely. 

Mal ds baw . 1 ben. 

Mal cogall gwraig fuſprel, 

Mal cwn+gan gyfreion, 

Mal dall yncaflu eiFonn. 

Mal dau eurych, 

Mal drygfon heddig, ai faich, 

Mal aderyn ar y- gaingc, 


As a pat upon the pate, 


BR — 


———. 


Mal dyrnod pen. 


| Llawer r&g drw eiddeftiydd: | | 


Lleddid Molk ni ddyfydd. F 1 
- | Lleilat lymmaid gauaf.. 


Liwm o fann, a tham odotth ni cheidw ai wyneb, | 


———— 


_—_—. 
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{Mal eira Mareth ar benmaen. 
| Mal Fonn Howelap Goronwy. 
[Mal gwaith Emryg, . 7 4, +; en 
'{ Mal gllwyth maer Kerri. 

| Mal Ilygad ymhgn, 

[Mal llyn melin ar drai. 

Mal Ilyfu mel o ddiaxddrain. oF 
{Mal mynn magod, "OY eu gn A - 
1 Mal raw ym miwail, | 05 fb g0 
Mal Rhybudd hyd wemm. 

Mal cynny Bach trwy goed, 

Mal wy ar droſol, bo 

{Maly bo'rdyny bydd ei lwdn. 

Mal y cant y gwr. 

Mal y cerych dy fawl, 

Mal y ci arhwch, 

| Mal y ci pan lysg et droed, 

| Mal y cwn amy moch, 

Mal ychenawg am y geiniawg. 

Mal y gath am y Pyſcod. 

wm y gwalch ( porius )) Gwallt, dros fin yr 
ellyn. | 

Mal y gwiddil am y yrry allan, 

Mal y jar at baw i mewn ai byy allan, 

Mal y llyn ar y maen. 

| Mal y llwynog ag yr ogfacu. 

Mal y llyfFanrc dau yr og. 

Mal y llygodeu dau Balf cach. 

Mal y mech amyfawydd, 

Mal yPyſg am y dwfr. 

Mal yr abam ei cheneu, 

Mal yr aran, amei ddwygoes, 

Mal yr eddiam y garfan. 

Mal y Rhiſg am y ben. 

Mal yr hwch dan y fwyall. 

Mal yr Hydd ar Blaidd, 

Maly Geth or llynin. 

Mal y Tan yn y Carth. 

Mal y tan yn yr aelwyd. | 
Mal y try'c ddor arer cholyn a Try'r diog ya ei. 
welu. | 
Mam eſgud, wna merch ddiog. 

Mam vechan a ddifanw ei phlant, 

Marchog a fydd wedi ewyb. 

March a ſyrth o ddiar y pedwar catn. 

March a wyl yr yd, agnywylg cad. 

| March y ddiawg,'ci i lwths 

 Mawredig Pendetig Caſtell. 

Mawrth a ladd, ebrill a _ 

Mawr yw torreth yr aflwydd. 

Meddiant bychan, i ewyllysdrwg. 

Mefle yr gog ni lyfo ei law. 

Mcfle yr llygoden dyn twill. 

Mefl ys gwawd o weddwdod hir. 

Mehefin haelawg, a wria medel ddwyreawg. 
Mel ai gola. 

Melina clawd e1 gwynos, 

Melys lys pan loſgo, 

Melys gair da am y garet. _ 

Meliſſa fydd y cig, po neffaf Ir aſgwtne 
'Melys moes etto. 

| Melys pan oaer,chwerw an daler. 

{ Miadwen Iwrch er nas daliwf. 
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edi. Harchſnow ftarils ox tour, 


j 'Þ As Howell Gorounwy's ſtaff. 


eLs work of worth. 


| | As bulke ſome ſtands, as Ketts's ſtaye, 


As an eye m the head. .. 

As a mill Pond d-ai red ary, 
As hony thaw lickd of thorns. ' 
As a Kidd from the high hills. 


| 454 ſhovel dijt in daung. . + > 
* }] 4s a warrant to wemm. . 
| As 4 hocke drawn through Buſhels, 
' | As an Egg ſlips on a ſte. __ 

4 As the Cow ſo AL 


As the man ſaid or ſung. Ja 

As thou art prone to be .prayſed. 

As the hog and hound. 

As the dog when the fire burns hs fort. 
As the dogs to the hogs... | 

As the penuriou for the penny. 

As the Cat falls to fiſh, | 

As the hair eſcapes the raving razr. 


As the Tury tarned ont. 

As the hen with dung mn, and Ege ont. 
As flax ſtanding on ftons, © | 
As the Fox bites the te 31, | 
As the Frog frets undty the harrow. 
As the mouſe clo#'d inthe cats clawes.” 
As hogs beat for beans. 

As fiſh for wet and water, 

As the ape whines for her whelp. 

As the Crane likes hus leps. 

As the thrum about the beam. 

As the Bark truſſes the tree, 

As the ſow hackd with hatchet « 

As the Deer and Wolf. 

As the bo't from the bow. 

As fire flies wm flax. 


'} As the fire heats the hearth. © | 
As door on hook doth turn full oft, fo ſtuggard ern; I% 


down bed ſoft. | 

Luſty dame, makes lazy daughter. 

A Pigmey mother, ber race diſgraceth, 
Modef race, makes great, 

The belt fſteed ſtumbles, 

A horſe ſees the hay, ſees net the hedge. 

A ule for a mome,a cur for an Epicure. 
Command a Caſtle,and be coſtly. 

March flings, April fleyes. 

Marine — 

Let ill will have little wealth, os 
The cook ts diſliked that his fingers camnor lick, 
That monſe condole whahath but one hole, * 


[$) ingle long, ſhame at length. 


Fune if ſunny, brings harveſt Early. 
Homy ſtaind with a ſting. 

T he poor mans griſt,, us his bag, 

The forger ſeig ted till 'tis burned. 

Good words (or a fray) of my friend. 

T he nearer the bone, the ſweeter the fleſh, 
Sweet and good, give again, 

Sweet appears ſowre when we pay. 


Ikhnow my game though I cannot gain, 
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Though of my mother 1 had all, I canmot wait ber fune- 
rall. ME he 


Mia gawn a fai gan-fy:mam ag nichawh «0 
yr llann. 540 54.9728 


3-1 7he Ducks ſoon learn toſwim, , = | Moch ddyſg nawdd mab byyad. — 
Every Nation us own faſhion, ; , +. | Moes pob tid, yn ei cudi” - _ 1 
Praiſe the Ford, as cauſe thous find, | , Gee Tg Mole pawb y rhyd, mal y caffo, : FAS | 

After death Declamation, "0 | Moliant gwed! marw. - 4 
A laſs with a lad inlap. ' | | ; Morwyn JeVangc, mabiyrarffed. "7 
el b: ſoful durce, dombe. .. A +» +»  } Mud Arynaig y lafar. - | 
Man ard womay quaint and coy. | ; + +: | Murſenfyddowr mal o wreig. 

No more then a hand null. . - +. | Mwy na Breuan din foe]. 
More then one cur did bait and bite me, ; Mwy nag tin ci, am cyfarthodd i. | 
Bad is the wolf, the porredge far worſe. = - >, | Mwy nag y da'r Blaidd, nyd daei yſgell. pf 
| No more then the goat aſb1med to ſhewiher. tale, + {| Mwynarafrer dangos ei thin, "Ty 
4 No more be, then a tems ball, _ . #| Mwy na'r bel dan yr humog. oe 
IX No more then the ſadd/e forwhefom, 1 © , © | Mwy ua'r cyfrywyr hvch.- | 

'| Vo more then the Quaile refts im the ridge. . | Mwy na'rRhygen yn y rhych, 

| Fill the ſigue at the riner fade. {| Myned ar gdgr yr afon, h 

| To do without need as 2001 as neglett, __ -+. +» + | Mynych hebraid, bod arwall. 
47 he bulls reigns the ſpeeps rume.: | | i yr Praidd bod ar wall, panfo tywyſſog 
: Fs ; i yr enderlo, 

| A bat! ſh:pherd views oft zu vain. : | Mynych y daw drwe fugail. 

| Onr hbearroft ſhew our ſhames. | Mynych y ſyrth mefl ogeiall, | 
No worſe for the ſole , then the ſhoe. - | : 1 Nag y'r wadn, hanbydd ewaeth. 

For  , f twice neeſing, from denth no eſcapmg. | Nag vntreu na dau, 4 cs rhag angeu. 


4 Be not ſo wild to loſe the old way, .for new pranky now 1 | Nacholl dy hen ffordd, er dy ffordd newydd. 


ay. 4 h 
ak 4 believe thy ſiſter in Law, Na chred fyth, ferch dy chwegrwn. 


4 Square not thy feaſt by che rule of thy gueſt 9 ddata dy dy wreh gyngor dy drydde- 
| aWg. 
| Have a care thou wake not a ſleeping moaſtife | Na dde fro'r c1 a fo'n cyſgu, 
| rare cutting thy ſwine, leſt they ſwell,” _ | Naddiad dy foch na ad yn rhyy, 
q 5/cight nor che meant} Miniſter, v Na ddyfanw dy beriglawr., 
" | Make noftature of a mans ſtarure, *. | Na ddos (al) na ddrych a gwrth wrth y faint, 
Becier a good dog, then nbad Doeg. ' Na ddrygddyn, ys gwell ci da. 
| Some nergyborr nigh,as enemy. Na fyd dy elyn dy gymydawg. 
] Thy wifef wiſe mmſt not partake thy privines, | Nafyd dy wraig dy gyfrin, 


l Nor fir, nor ſtrive, unleſs ſtruck, Na cram ont'th wthier, 
Nere betray repoſed :ruſp, 'M | { Na fydd frad fugail i'r ath gretto, 
In chamber longs, at length chamberlam. Na fydd oreitieddgar yn yltafell. 
1 Be xot too ready when rhou maiſt be ſpared . Na fyd rhy fwythys lle caller dy hepgor. 
4 Beat a coward oft, thou wil: find he will fight. Na fynych gur llwfr, 
'Either a Fox, or afern buſh. Nalill ai llwynog, aillwyn Rhedyn, 

"4 Save God, nonewiſe, " Namyn Duw nydoes vin dewin. 

T The nature of the ſow mm the ſuckling. ; Natcur yr hwch fydd yn y Porchell. 
-+1 The ſtone ſwims beſÞ to the botroms. Nawd maen hydwaelaywd. 


Sell with 5kill when ſcant. | Na werth er Byrhodedd. 
ools refuſe favours, Na wrthod dy barch pan cynhycier. 
A Ralers Errand free and curravt. Neges Penddefig yn Rhad. 
MVext to next annexed, Neffa fi bawb 1 neflaf. 


Neerer skin, then shart. 


4 Nes y mify nghrys na'm Pais, 
4 Neerer me then ney many. 


Nes na choel. 


(4 The ory I rell, comes nearer the town, Nes nes y llefain y'r dref. | 
' | The elbow near, the wriſt nearer, _ Nes penelin nag arddwrne. 
bn "Each dry place, A Palace. Neuadd pob diddos. | 


Neu fegaiſt ach ddirpwy.! : 


- 
! 
_ 


Get a ſon, he will 4 thee ſoon, 
—] T he calf would fain be a cow. 


£0 ; Newydd bennyg, yn henfon. 
br | Change and pick pikemen. Newyd y Gwewyr, 
k | 4 Change hats and habits, Newid y Penweig, | 

A fool will nor be foild, © # Ni 4d annoeth etorfod. 


| Nor the cholerick, be beloved, N1 ad! diriaid ei garu. 
| No mar can beyond bis kens. - - Nicillneb namyneti allu. 
1 7 w2 bigs will not goin one bag, G Nicin dau fras yn din ſach. 
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Britiſh Proverbs Engliſked. 23 
Nieing mewn lle{tr on'dei lowaid. . ©. No veſſel filled beyond brimfull. 
Ni elwyr Daw, hyd deanoeth, Not ſon in law till conſummated love. 
Ni elwir Cwyrain ni chynnydd. None term'd right, unleſs turn'd rich, 
Nielwyr yn cuog, onis geifydd. Not guilty full, till one confeſs, B 
Niellyr Cwbl o Angwbl. | | Never make totall of atitle, 
Nierchill enaid ni ddiwig. Saul never {ear, ifzot faulty. 
Ni farn dyn a charu hyd ymhen y flwyddyn, Thouvh a whole year thor doſt wav, 
a T hou k:owſt not yet what beſt to do. 
[Ni fawrditolchic rhoId gymmell.” .- | ef gift of: ſought, nor thanked, nor bought. 
Ni faw:h1y n2ges, ni Ragyyl et les. eA courteſie n1t underſtood, | RE 
| there one foreſees not his own good, 
Ni favrhier tra oganer, Log ſlack, where ſleghted. | 
-| Ni fydd vchenaid hey i ddeigr.” A fad ſich, ſpeaks tears nigh. | 
Nifyan drygiraig ddal ei chivd, A woman bad, conveighs her bag. | : 5þ 
Ni fanno Duw mi Iwydd, _ Whom God wil, not wealthy. © | V 
Nifynn y ſant mor Cays. | The ſaint will not chew cheeſe. ' 
Ni hena Ceudayyd, | | {nterzals ſay, we nere grow gra). : 
Ni hena eidcigecd, ; > ] 7 ealoafie not long lived, © ' 
Nt hena hawl er i hoedi, Delay is no diſmifſion, * © KL | { 
| Nihena Meddl. Io mans mind moultders. LG 
Ni ladd Cawal, mal y dygnnull, Nought to gather, worſe then wind aftd weather, be ih 
Ni laJd i gyfaddeu.” - He means nos to kill and confeſs. © | ok 
Nt 14s. cennaderioel ( et) |  ; | Embaſſadors harms, * 0. 
Nt ledcir Cennad. + | Againſt the lawof Arms. _ a WP 
Ni laid Amrainc Fawdd. | Though lewd\yet lucky, © " 
Niludd Bentich, daiffacrhwch.  * Though bleſt, yet bloudy. * p "ji 
Ni lwgr y dA ary fall. | A good friend never offends. E RE: 1010 
Ni lwydda'r Ben*ich ni haedder.  Bleſt will not ſerve, unleſs thou deſerve. x Wb 
{ Ni lwydda Cell, goreifeddwraig. ' © . | Anid'e dame empty dayry. _ © ; "lh 
F' Ni lwydda golud a wader. 2 Deny thy riches, be wretched. 55 6 | Wl 
; N1 lwydd gwenyn 1 oetliawg; | "HY The honycomb, bad for cock, ik 3 
{ Ni lwyJd hil Co:ph Anniwerr, * % = | The wickeds race never riſe. Nel 
Ni lwyddoJ1d od a dramgwyddodd, © * 4%] Seldom riſe unteſs firſt ruined, þ 
[| Ni ma1 newid, ni cheiff elw.. - +7 | To change never.proffer, but for thy profits 
Ni noch ddiail mefl merydd. 27 22” | Loſt repute, late repayr'd. -<dtget be S 
ENi moch wna da dyn ſegur.” ' : —| Slow (O God) wil never do-good. - 
ENinaw4 eing llyfrder rhag llaidd. |} Comardize never ſcapes death, 
Nt nawidcaledi rhag buchoiedd.  * Beevercleſe, yet ware aclap. &4 
Ni nawd difenwys Cywraint:- "© * 1} Tenoble perſons imperfett,,, _ _ _ 
Ni wnawd vehenaid rhag gweel. - | ef ſigh, a ſighof miſery, _ 7” | 
Nid cynnefyn Cath a Cebyltr. = A cat ſeldom hangs in a halter, 
Nt pharrhaCywydd namyn ti flwyddyn, An Ode endures but a year, —_ PY 
Ni phell ancheg yr wlawdg®” TY \ | None ſends the poor fare from afarr. WP 
FNi phell 9igwydd AfakagAfall; ' » | Nor much between the apple 1 trow, © the apple tree. 
ENi ph-lla'r Ehzgr neb rlaud.” " | The quick aud free ntver delay the poor mans fee. 
[Ni Pheru cig bras yn waſtad. WS 766 08. F | Fat meat ſure, canmt ſtill endure. © 2 
{N 1 phis bonhed<1g el hin. +821 7 30 proud he is, that he deigns ror to piſf, 
1 fhrinna gath mewn-Betran. © | Never bugtly cat in a bag. | 
: 1r01dir gwla y fu I, "'s 9 Scarſe Ou! due to the dumb. 4 
Ni rown etddo feren bren. ' X bx + | No more eſteemed then a wadden ſtore. 
Ni rygelyr y dryglam.' | | AL look, on a bad leap. | | b 
FNi ſaif Gogan ar gadarn.”- | > ' | <1 floue fticks mt Dug on;a Lor a. s 
5 | l ſeng1s yr ych ar dydrocd, + 4 1 70 black ox did not tread on thy foot; "iiFs + 
Ni thag namyn wy. | An Ege may chance choak, #4 
NI chal dim Cennad. A a poor, and to no parpoſe. x 
Ni chal dim drwg ymread. x | Wrhoredome h:re doomd. | 2 
Nichiw iddle ler ei haros. MW _ | Debr never melts that ſtill remains, AT 
Ni chelir gwyti rafod namyn i Arglwydd. | Submit to a Lord, not to a Lurdare. eÞ. 
þ query ferh'i Bbawl{(potius) ni-ddelfir faerh | Never agam have ſuch a bolt in hand, #: [ 
' ebaywl. | os | | 
Ni Thorres Arthur nawdd gwraig, Arthur could not tame womarts tongue. | | 
[Ni throf yn ſy ammwlch-potius* Ammbiwyl, or | Nere fide without conſidering ( or |) #0 man ſpruggeth in his 
Arnwig. ſprowd, - 
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— t © w- owe N 
In market growes no graſs nor grain, +, "2m ' Ni chyf Egin ym merchnad, | N 
Ple wy cv ind. tr foot, and having puld it in | Ni chynnaf ddraen © droed arall, ai doddii'm N 
. m1ne own put, _ | Ne. | rroed fy hun. : \N 
Head never weary with ſpeaking wiſely. ; Ni chicr fen Cr diwedyd vndeg, N 
| ef eſſe! will nt break thar ts not filled to the brim. Nt thyrr lleftr, ni bo Ilawn. : N 
{ never ſaw a Deer leap lackaly. I N1 welais lam rhwydd 1 Ewig, N 
| The more diffleaſed with his father at home, the more pleas | Ni weles da ynnhy ei dada Hoffes di yn nby ei N 
ſed-in is father in laws houſe. | chwegr "ag ob 
No clean linnen, no cleantineſs. N1 wiſg cam, rt wiſg lain, 5 N 
7 he mouſe will aa; neſtle inthe cats ear, Ni wna'r llygoden 'et nyth yn lloſgwrne y N 
*# | gath. | | N 
1 The ſea can but drench and drowy, | Ni,wna'r mor waeth na boddi. N 
Of the Well we ſee no want, tull either dry, or Water Ni welir eifau'r Fynnon onid el yn heſp, N 
shant, 
 *Þ®The dog will not bite, for being ſtruck with a Bone. Ni wich cierei daro ag Aſpwrn, 'N 
| Hot inbloud, himſelf never blames. __ Ni wyl diriaid arno fat. N 
1 eAll a man ſeeth t nat his ſuſtenance, | 'Nyd a wyl dyn aiPyrch. 4 N 
neg . No man hens anothers caſe. Ys FS ; Ni wyl dyn dolar y llall. 'N 
K rep ftill ar home, never knowledge h we. Ni wyr dyn, nid eloidy. 
 Eajie counted eaſie, till thought eaſie becgneth uneaſic, Ni on _— fod yn hawdd, onid el hawd yn| N 
| Annhawdd. | 
| Wot ſer, not h»ow, not learn, nordout.. —_ Ni wyr ni welodd, ni feidr, ni ddyſg. + 
Fear not feared, nor bard, till hozghr.  . | Ni wyrpryderuys, prydero, ac nys prytino, , N 
For wit\never lork, without the book, Niwyr ynllwyr, namin llyfr. 
The full ſowregards not what the empty ſauth. Niwyr yr hbwwchlawn pawich y wag. N 
The hen next the cock,, knowsat not. '» _ | Nivwyr yr jarnedaf ic Ceiliog, N 
. Long rarry, tane tard Y. . | - Nid aech chy hic 1 uu _ N 
T he law ow: frantithg,' ., * Nid a Coſp ar ynfyd. | N 
| A Lord offers faire, none po further. Nid a Opnnig Arglwydd t lawrs | N 
-—4 4 word gone neve recalled, oP 5: - _ _ {| Nid adchwelawg gair. 1 N 
| What God made he never mart's, Nid awna Du a wnaeth, = N 
Harm ſt got, not ſo gone. | | Nia drig fal y deh. - | _ | N 
Nere fear curſe if no cauſe, | Nitdadwyrh rheg ni haedder, | N 
: hr rag Pere r erurns, | Nidta-gair i acwedd. N 
Achilles tried, Impenefyute, th itI'a gy n grony 
* He Lu Frag : wr down right, (or )*Tis naked truth | Nid aye net - n 
ſhames the youth, £52 of Bo IN 
| Fields got, ſeldom: forgot, | | ? | Nid angof Brodyrdde. | N 
| | Perjurd ſouls, harm nat ſaiats. 1 | 1 Nid anudon, ymchwelid ary da. 1 N 
The poſt rides not the fool, bus the Fool rides the poſt, | Nid : Polt a'r ynfyd, ar ynfyd y 'ddaw vr y| | 
| Poſt, 1 
|-Not each that runs gets the race, Nid a red a gaiff y bildd, 4 : 
| Nere goto ſea, till thou learn what to ſay. Nid 4 arfor, nid ymlefaic. } X 
+-The plow never runs races, Nid ar redeg, y mad Aredig. 4 Ir 
Ny. ſurety for 4 ſpilling, | 'Nid ſw1lt dan ddiebryd, * _ L; | 8 
| Lend no man, new ſpickand ſpan. - | Nidbenthig ni hanffogyerll. i k 
Nor _ nar | + _ birne nid baich, - - | "I 
e diſhes antic es men franick, Nid bwyd rhyfedd i dirieid. ] 
4 Not ſott hole faſt on Fox. T Nid cau Fau : Iwynog. : | L 
| The Praeſt forgets clean he was a Clerk, © Nid C8&f gan yr offeiriad ei. fod yn glo-] X 
. | C . © 
* $47 ho fafts though rich t wretched. | _. } Nid Cyforhog ond a1 Cymmero, A | b 
4 Kee a huge coyle, or nothing can (or) ſpeaketh loudeſt, doth | Nid cymnaint dleddyn aidrwveſt. : 1d 
1 leaſt, | x 
{The Crow they.ſay, camat ſont, Nid cynnefin bran a chanu. Th : 
4 Sleep, pan and care ſeldom concur, N1J Cycrun hiin a haine, | MN 
4 es good want breath as want brother, Nid Cyweithas ond Brawd. "a I 
4 Fou! play to plunder, Nid chwrae a fo erchill, | -] | {N 
Þ gone but fools will jeſt with water, fire and: furiou tools, | Nid chwarae, chwarae a tin, nag a dw nag 8 | ; ith 
| . Haiarn, : 
| Too much is fark, naught, Nid da rhy o ddim. 1 . 
Not happy doomd without 'wiſedom, ' -| Nid dedwydd ni ddy fo Bwyll, IN 
A Scarce meat, where nought remains. - .| Ni byyd heb weddill. 
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Nid ditvrth neb diog, 
Nid diwyd heb nai. 
Nid drwwg Arglwydd namyn drivg was. 
| Nid drv7g din a wneler drwy eyngor. 
Nid drygwr wrth ddryg-Wraig. 
Nid edrichyr yn lligad March Rhodd. 
Nid Eglur edrych ya nhbywyll al Towlll. 
N 
Herbyn. 
Ni1 efa byrth dyn ei debig. 
Nid ef a ddwg dy 
Nid ef a gaiff, pawb a fynn. 
Nid ef yw hwn y mis nis givnn. 
Nid eiddaw Duw a watter. 


| Nid exddun dedwydd dyhedd. 
Nidellic hael ar mi bo, 
Nid erchis bwyd ond ei brofi. 


- 


| newidiau, | 
Nid ergidni chywirer. 
Nid eris Maldraeth ar Oweln, 
Nid eſmwyth ymgyflogi. 
Nid gair, gair Allcud ar Gymro- 


Nid gwaeth yr ymladd dig, na glew. 
Nid "cating owell hau. 

Nid gwely heb wraig. 
NiJ gwell dim na digon. ; 
Nii gwell go:moJ na rhy fechan. 
Nid gvell ir RhoJdwr, nag ir ler. 
Ni ewviw gwylder rhag eau, 


14 gwr namyn gwith muni. 
| Nid hawdd blingo 
Nil hawid chwychy Tan, a blawd ynge 
Nid haw4d deu dday or in ferch, 
N14 hawdd lledratta ar lbidr, 

'1mny MEr © bolt, 
Nid hawi ci fenwi Cywraint, 
| Ni hawdd gwlana ar yr afc. 
Ni1 Jach ond a fo marw. 

Nid = neb ar ferwyn. 
Nid Hlafurus law gywraint. | 
Nis [lai gwerth meMl, na gwerth Fawd. 
Nid Illywiawdr namyn Duw. 
Ni7 mal aur da ydd a'r = 
Nil mayr ih gerid os Rhwy a erchid, 
Nid mi, nid r1, llewadd Cig y Ci. 


- [Ni moel gwr, yn aros gwallr. 
'Nid mwy gwaith C6z na chanu. - 


| 


Nid mynechJid Maerioni. 

Nid myned a ddel eilwairh. 

Nid neges heb farch., 

Nid newid heb fach. 2 
Nid oedd H6f = ni ddifenwyd. 
Nid ei gorph ydd ymre y gwybedyn. 
Nid oes ar vffern ond eifiau et threfnu, 
Nid os Cambren ond Camran, 

;}Nid oes Cywilydd rhag gofid. 

Nid oes gantho yr ewineddi ymgrafy. 
Nid oes gwyl ring Eluſen. 


ag ele{tren, (5 


n eiddryg Ammynedd. 


nal, 


—+ 
id ei arfaeth a byrth dyn namyn ei dynged at 


| Nid erchis yr hen Gyrys, onid a fai 'rhywng y 


— 
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| rues fhrowes, make hubands fprend, 


Lazy and lubberly, | 
None — ever foitnd, 
Nobad Lord, but by his ſervants bad leading. 


J 00d advice, abandons vice, 


T he gift if free, never cenſure it. 

Never dance in the dark. | 

Han thrives not by his own device, 

But Fortune fawours in atrice... 

It ts not he, feeds us think we, . 

It is not he, but thou thy ſelf deſtrayeth thee. | 

He nought recetves, we all do ſech, 

The time 1 miſs, but "tis not this. 

—_ thy goods, deny thy God, ( or ) denied goods are not 
ods, 


T he good man waves war, 

Where nought ag all, who can be liberal ? 

T aſte the meat, perhaps you will eat. 

O'd Cyrrys bids change but to chary. 

No blow right that falls awry. l 

Malaraeth will us own Owen. | 

ef take hard to ſerve on hire. : wg | 

eA ſtrangers voice, againſt a Britain voice, ( or) Brittamns | 
none Call xew comers, | = ; 

T he furious fights and chafes, as well as the Champion. 

No ſhame, but prayſe to improve. 

The bed cold, till the wife calld. | 

Never fancy beyond ſufficient. 

Ti - _ and too little altke. 

The thief aud ſupporter equally parties. 

The Bafelh pn + Fe "BP 

Not a man, but a Meacock,' | | 

Hard ta let bloud with a Leek blade) 

Hard tob/aw the fire well, with thy month filled mth meal. 

Grue tmice one Maid too much. 

4 hard thing to fteal of a thief. T7 : | 

Hard toſtram a Marrow-pie from a Poet. | | 

Hard to maks right, wrong. | (' 

Wooll is never taken from a Goats taile, 

Never well ds till well dy. 

A dream makes not a young man. 

7 he more perfett the leſs painfal. 

As eaſily diſgraced, as graced. 

No Ryler good, ſave Gd. 

Man's not as ourrant as good , 

T he more thou look for, the leſs beloved, 

Nor Ben mor Beſs, 

T he dog did eat meat and meſs, 

He is not bald that ſtayes for hair. 

The Cuckge hath wks 120 do, 

But the ſame to ſay and fing to)... -- 

Difference *twixt a Major and a Monk, 

Not ſaid gone, that comes again. | 

No ſpeed without ſkeed, | 

Not cheap ſaid till made ſure, . 

Not ſleek, will ſlander'd (or) not glorious 

It is nwt corporeal,, makes qrats venereal, 

Hell though ardent wants but order. 

Nothing ſo awry as dividing wrong, 

Miſery cannot ſhun . : 

Hy need ſo great, hath not nails to ſcrape. 


till eclipſed, 


Almes Holy dayes Heraulds (or ) let Almes be cloſe, not 
proclaimd, +8 Nou 6 


> 
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Nine found without fault. 

Nought in tunt, but as is taken, 

eAll gifrs plead duriney pleaſure. 

Never clear. a bad Client, | 

| No bluſh in a face defornsd, + © 

A Prophet of ſmall account un his own conntrey. 
No need of a bell on a mad mans belt. 


You need. not ſet dogs on Dotgs. 

ef fortunate boor, needs but be born, 

No fire wuthout fucl,. 

None ſo neat as Neilt. 

Bond. 20 anger to thy Mather. 

| eA Lorgs honogr not hereditary. ; 

T he black. hair and white, the ſame weight, 

To fox the Fox, no foxing. | 

Il! and well note two natures. 

Orl and Priz.:t are not like natur'd. 

_ T he fool and wiſe differ alwajyes. _ 

3 *Tis not beauty makes women amiable. 

: *T is mot by the bill the ypoodcock, muſt be bought. 
? © | Praiſe a fair day neither morn or #01, but as mgbt, 

| Call not every matron, Mother. 

The world. about ts but a bal. 

: The mad doth not care for the meek. 

| Rome was ngt done 12 0ne day. 

Needy Poor and noddy pate, never part. 

T wixt fury and force no diverce. 

Love in ſhew doth paſs over ſhame. 

Pimps and bawds hate thoſe of their tradet. 

| Proud men care not to meet. 

The hand is the treaſure of the heart, 

A high Feaſt, the hens farewel, 

Bens are known to have kpos, 


Briciſh philoſophicall 
Extracts. 


Learn not, and know not. 

Hear not, and learn not, 

None hear well, bat the ſiudions, 

N one ftudions, but the happy. : 
None happy, but that ts loved, 

None loved by God, but the good, 

None good be, but the obedient. 

N one obedient, but the filent, 

None ſilent, but the patient, 

None patient, but the wiſe. 

None wiſe, but the Conſcientiow, — 
None Conſcientious, but the Righteous, L 
None Righteous, but the mindful, = 
None mindful, but the loving. | ET .: 
None loving, but the melodious. . 

None uh, but the fairſpoken.. 

No ſpeech good, but of God, 


— 


——_—— 


{ Nid wreh ei big y mae prynnu cyffylog. 
| Nid y fam addiwaid ar bawb(or)am bayb. 


| Nid ymgais dirieid a da. 


Nt wyr,ni ddyſp. 
3 ey'g 


| Nid finhwyrol ,ynd cydwybodus, ' 


| Nid meddylgar, ond ſerchog. 
| _ wn on Cary wy 
Nid Cerddgar, and - ymddiddangar, 
cal 


Nid oes neb heb i fai. 

Nid oes o ddim ond fel y Cymerer. 

Nid oes rhodduamyn o fodd. 

Nid oes wad dros waeſaf (or) waethaf, 
Nid oes wyledd, rhag anforchedd. 

Nid Prophwyd nebyn ei wlad ei hin, 
Nid rthaid dodi cloch am fwynwgl yr yn- 


. fyd. 
N id rhgid dangos diricid y gwn. 
Nid rhaid y ddedwyd ond eiEni, 
Nid Tan heb eirias. | 
Nid cebig neb i Neaſt. 
Nad forri yt ar dy Fam. 
Nid crefrad Anchydedd. Arglwydd. 
Nid trymmach yblewyn llwyd na'r ewyn, 
Nip ewyll Twills, ewyllwr. 
Nid an anian jach a Claf. | 
Nid iin-haws gwyros a Gwern. 
Nid vnfryd ynfyd a chall, 
Nid wrth bryd gerid gwragedd. 


Nid y bore y mai Canmol diwrnod teg. 
Nid ydiw'r byd ond by chydig. 


Nid yn in didd adeiladwyd Rhyfain, 
Nid yſgar anghenawg ag anhyfryd, 
Nid yſgar dirieid ag anhyedd. 

Nid yRyr cariad cywylidd. 

Nid ymgar y llatteion, 

Nid ymweis afo parch, 

Nid yityn llaw nirybuch calon. 
Noswyl jar gwae ai Car, 

Nuggiau gan 1 Cawn. 


Traethawd o Athronddyſe 


Gymraeg. 


yſg, niwrendu. 
Ni wrendi ond Aſtud, 
Nid Aſtud, ond dedyyydd, 
Nid dedwydd, ond a attoci garf, 
Ni 4d 1garu, ond difilain,, _ + 
Nid Jilin, ond vfydd. } 
Nid vfydd, ond tawedog, 
NiJtwaedog, ond goddefus. i 
Nid dioddefus ond | cent] [ 


Ni4 Cydwybodus. ond cowyr, | | 
Nid Cowyr, ond meddylgar. | || 


Nyd ymddi DDuw. 


ht... 


Treuthand 
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|. e8 pſternied, 


| 
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' Nid Cyngor, ond Tad. 
' Nid gweddi, ond Mam. 
Nid ymgeledd, ond chawer. - 
Nid Cadernid, ond Brodyr. 
Nid galluog, ond Cefndyr. 
Nid Cenedlog, ond Cyfyrdyr, 
| Nid Hoiwder, ond cleddyf. 
Nid amddiffyn, ond Tarian, 
«| Nid hyder, ond Bya. 
#1 Nid brwydr, ond Gwewyr. - 
{| Nid Ilydd, ond dager. ' + 
'} Nid Ty, heb wr. 
| Nid Tan, heb gyff. _ 
-Nid gwely, heb wraig. 
Nid ynfydrwydqd, ond Carriad. 
Nid Tlodi, ond clefyd. (35, 
j Nid gwall ſynwyr, ond ymryſſon, 
Nid Methiant, ond muſgrelli. 
Nid Golineb, ond Meddwdod, 
Nid Doethineb, ond Tew]}. 
Niddiog, ond ſyrthni. | 
| {I'Nidſyrthni, ond Pechod,: 

| Nid Pechod, ond Tencafiyvn. - 

| Nid Tlawd, ondnas cymmer« 
Nid Cyfoethog, ond ſyber, --j ; 
'Nid gwreſſog, ond yr haul. 
Nid oer, ond y lleuad. . 
. I Nid Amlder, ond y ſer. 
|-Nid buan, ond y gwynt. | 
Nid Moliannus, ond Cyttundeb, | 
\Nid Cyfoeth, ond Jechyd.  ' 
'Nid yſpail, ond gwynt. .-* 


Nid llawenydd, ons nef. 
Nida d, ond vffern:.. 


gr Hytfrydwch, ond gyda Duw. 
JNid Achrylich, ond llawen: ; 


Nid dedwvydd, ond diddrwg. .- 
id di bechod, ond fanRaid. . F* 


 MNidcwill,ond y byd. 

{Nid prudd-der, ond Eifiau. .-- 
TNid Haelaerhrwydd, heb ddigon, 
INid Am heuthun, llawer-  - 


- INidais 
Nid Hewenydl, ond Marth.” | 

Nid ofnog, ond digalog.,- /. 

{Nid digaſog, heb achos,” +; -* 


—_— 


- 


{ , -_ 
- 
- 
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Nid prudd-der, ond Marwolazth. | 0 


id Hudoliaerh, ond Jeuencgtyd. -. 
id yeuengetyd, ond ennyd Awr, * 


INid ſomedigaeth, ond ewralg.. 2m 
- Mg 5, + Wt, 


Nid digrifych, ond gwaleh. 4 | 
LOOT RES 
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Britiſh Proverbs Engliſhed. 
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| No ſin, to temptation. 


Not feared, but abhorred, 


No advice, to the Fathers, 

| No Prajer, to the Mothers, 
No tenderneſ;,, to the ſiſters. 
| No ſtrength to the brothers, 
Nor powerful, but in couſins. 
Not gentle, but in kinſmen, 
Nr Gallantry, tothe ſword, 
No protettiny, to the Target, 
No confidence, to the Bowe's, 
Ne battel, to the ſpear-meg. 
N# danger, to the Dagger, 
No houſe, withont a Hutband, 
No fire, without a block, 
No bed, without a wife. 

No Folly, to Love. 


1 No poverty, to ſickneſs. 


No foolery, te falling out. 
No wretchedneſs, to id/eneſs. 
Mo madneſs, to drunkenneſs, 
No wiſedom, to filence. 

No ſloth, to ſinking, 

No ſinking, to fin. 


. Np poverty, to obſtipacy, 
No riches, to ſobriety, 
No heat, to the Suns. 
Ne cold, to the Moons, 
No number, to the Stars. 


| No ſwiftneſs, to the Wind. 


No Glory, to llnny, 
No heahh , to wealth. 
Noo plunder, tothe Winds, 


| No ſadneſs, to Death, 
| No Toy, to Heavens, 


No nglineſs, to hell, 

No mirth good, but with God, 
No Ingemouſneſs, to murth, 
No miſery, to ſadneſs. 


| None happy, but harmleſs. 


None harmleſs, but ſinleſs. 


'{.- - | None ſinleſs, but Saints. 


None Saints, but the ſimple. 


| hg ſimple, but the innocent, 


o jupling, to youthſulneſs. 
No Jaekoferr bus for @ ſport ſpace, 


\ * | No deceit, to the worlds, 


No ſadneſs, to want. os. 
No plenty, if not exough, Ts 


No raruy, where ſtill plenty, 


No jugling, tothe Feminine gender. * 


No ſport, to the Greyhonud, 


'| No comfort, to a Horſe. 


No pleaſure toa Hawke. 


Lo EET 


"Not hated, without cauſe, 


A ' ab 4 w*TÞ, a 
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Other ſayings, not unworthy | 
the Conſideration, 


(or) battl, 
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oy Briciſh Proverbs Engliſhed. 


Nom patient but the wiſe. 
The wije ſtrain, never ſtrive, 
N 2 wanton, to a wench, 

N axe tgyely, but the lavly. 

No t3Ham tothe! urle, 

No churle,to the Bumkin, 
No Bumkinyto the crriſh, 


| No cur tothe clown. 


No clo.vn but by cuſtome, (or) kind, 


No lovelineſs to the lowly. 
None lowly, but the merciful. 
None merciful, but the righteom, 
Ns» borſeman without lance, 
No footman, without bow, 
| No covetouſneſs to mans. 
No negligence to the Magiſtrates, 
No fidelity,to the dogs, 
No ſweetneſs, to ſn. 
No-ſowreneſs, to perance, | 
No truſt to africnds. 
N' joy, to an Heir, | 
No cleanlineſs, to a Fiſh. 
No ſecrets but between two, 
Not ſee, nit know, 
| Not ſeck , not find. 
Not know, not expert. 
Not wiſe food, if forgetful, 


No wi, no learning. 


| Ns flattery, ro a Maids, 


N one more prattle, then the idle, 
No venome , to the cats. 

. Nr fierceneſs, to the dogs, 

Nv tyranny to the Lions, 

No tricks, to the Apes. 

No fraud, to the Foxes, 

Np policy, to the Hares. 

No /- agacity, to the Hounds, 


| No gravity, to the Gra) 5. 


Nob foulneſs, to the Fichocks, 
No mceze(s, tothe Martens, 
No mmbleneſs to the Squirrils, 
No ſlowneſs, to the Otters. 
IVo fleep, to the Dormonſe. 
No aglhneſs,-to the Batts. 

No hang hti neſs, to the Hart, 
No ftatelineſs, to the Steeds, 
No mildneſs, tothe Ove. 
No ul! brood, to the brute, 
Ni innocence, to the ſheep. 
Wo berbaliſt to the Goat. 

No durtimeſs, to the Buth, 
No Pink, to the Peacock, 


| No preſ: amption, to the Threſtle. 


No melody, tothe Nightingale. 
No pride, to the Swan, 

No neatueſs, to the Piantf, 

Ny jollmeſs, to the Wren, 

| No houſe-keeper, to che Cock, 
Ne laviflmeſs, to the "Hens, 


| Neo fodl, to the Joofe. + | 
| Neck owprox to the mountainereck, 
| Nos kindneſs, to the Carkees, 
i No ſcatksrg, to the Wood-cocks. 
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th. 


- >, |Nid Tomlyd, on 
”. [Nid fs ond Pan, 
' {Nid R 


| Nid dioddefgar, ond doerh, 
Nid doeth, a ymryfion, 
Nid mwygder, ond merch, 
Nid Mapcar. ord difilain, 
Nid Milain ond Taeog, 
Nid Taeog, ond Cerlyn. 
Nid Cerlyn, ond Afrowyog. 
Nid afrowiog ond Jangwr. 
Nid Jangwr, ond o Arferau. 
Nid hawddgar, ond difalch. 


 {Nid difalch ond trugarog. 
{ Nid rrugarog, ona deddfol. 


Nid Marchog neb Fong, 
Nid Peddeſtr, heb fwa. 


_ |Nid chwannog, ond Mab. 


Nid eſgeulus, and gweinidog. 
Nid Cywir, ond Ci. 'S 
Nid melus ond Pechod, 


| Nid chwerrw, ond Pennid. 
Nid ymdirried, ond Cydymmaith, 


N1d Hoffder, ond Ertifedd. 
Ni1d glan, ond y Pyſg. 
Nid Cyfrinnach, one 
Ni wyr, ond a weles. 
Nid yſpys, ond a' ymofynno. 
Nid Cyfarwydd, oo 2 WYpO. 


Nid dyſg heb ſynwyr. 
Nid ak iduthas, ond Merch, 
Nid Afiethus, ond diofall. ; 
Nid gwenwynig, ond Cath, 
Nid Fyrnig, ond Ci. © - © 
Nid creulon, ond Lleye.” 

id dichel{gar,ond: . 
Nid yſtrywgar, ond ievfarkbe: 


Nid diſwrth, Byrrhwrto.- 
Nid Brwnt, ond Fwlberc. 


. |Nid moethus, ond Bele. 


Nid bowiog, ond ewiwair. 
Ni Efoud, ond d —_ 

Nid Eſmwyth, ond Pathew, 
Nid diffaith, ond ytlym. 


Nid gwar, ond ych. 


[Nid Taeog ond Eidion, 
. \Nid Rhadlawn, ond dafad,”” + 


Nid er yo Gaff, 


Nid Balch, ond Alarch, 


Nid Sionge, ond y Dryw. 


lon, ond Jar . own: ++” 
|Nidynfyd, 'ondd Gwydd. 


# ; 


Nd llechiad ond Cyffylog. 


—_— 4 a a. 


| dau, 


Nid Call, ond y garwo yn y got, 


Nid Echrylichgar, ond bytheiad. ' 


Nid Bonheddig, ond Hyd, 
. {Nid Khwjog, ond M FW 


| yfygus, ond Brotiftaich.: - 
_ |Nid ſerchog,ond Eog Oy 


Nid Cyfannedd, ond.Ceitiog; |." | 
 |Nid Afradi log 


Nid gwrrol, ond Ceiliog db,” *” (i f 
| Nid mwynaidd, end Che Den 
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{ Nid dewr, ond gwyr. 

Nid Calonng, ond a gyrcho. 
Nid ofnog, ond a Foo, 

| Nid11wfr, ond a lecho. 

{ Nid-anfeidrol, ond dim. 

| Nid dim, ond Duw. 


FE Yhawnneg or Offelib 


Netth Eryr yn ei gilfin, 

Nerch Un icorn yn el gorne. 

Nerch farph ynei chloren, 

Nerth hwrdd yn eiben. 

Nerth Arch yn y Breichiau, 

Nerth Tary yn cj ddwfrens 

Nerth Ci ya ddant. - -. 

Nerch Twrch yn ei affach, 0 
| Nerth yſguthan yn ci hadenudd, : 
Nerth Llew ya ei gyvffon. 

Nerch gwraig ya ei.Thafod. 


_ 


FO Achos y Fammaerh -2 Cuſenyr F mb. 


] 


O bob ceinmyged, Cyftes oreu, 

Q bob Fordd o'r Awyr ,ydd ymchbwelo'r gyynt 

| &o glam. 

4 O bob Trym,trymmaf henainc, 
 Obyc 

0 by 

| Inyth, 

Qbydd neb yn ol, byd y. Bawaf, - 

4.O bydd wch Bawd na ſowdl. = 


30 cheridi ny'ch garo, collaift a geralh Fnno. 


3 
3 


en y bugail, Llawen Fydd y Ty- 


« > "Tn 


4 


hydig y daw Llawer, 
p Law 
r 


4 Och wyr had Aethan yn wrag 


{ O chyrradd fry, ni ddaw obry. - 


1 Odid a Ardd, 


ws. 


J dianaf. 

{ Odid Eddewtd a ddel 

+ Odid elw heb Antur. 

HOdid ar gant Cydymmiaith, 

5 Odown ni, ni addown. , | 

tO down ni er pedwararddeg, ni ddown @- 
p mIP ; - . 

O ,m. an . 

Ocadl eds deall 1 a ied, as 

OEnglyn ni ddaliaf Haid. 


Neo fear, to hins that flies, 

Neo Coward, to hims that couches. 
No infinity, to nothing, 
Nothing good, but God. 


More of the Like. 


The Eagles ftrength in hu beak, 
The Mucorns ſtrength mm his horn. 
T he Serpems ſtrength in us fling, 
The R ams ſtrength in bis head, 
The Bears ſtrength in his paws. 

The Bulls ſtrength in hic breaſt, 
The dogs fbrength in his tooth. 

The Boars ſtrength in his briſtles, 
The Ruifts ſtrength in her wings, 
The Lions ſtrength in his tail. 

| A-womans ſtrenvth tm her tongue, 


For the mothers Jo, kifs the form 
Confeſſion the greateſt glory. 

Let the wind be where it will, 
Somewhere ram, it ſtirreth ill, - 


| | Of all heavies old Ape heavieſt. 


Of mickle comes much, 


No higher toe, nor heel I trow, 


Love whers not beloved, us love loft. 
Woe men, that they had uot been women, 


| Aborg too long, ſhort below, 


Few know to hold the Plow, 
Many ask , few can anſwer. 

Thy face 
Seldom blaw without bloud. : 


1 Seldom beſt, unforbid.. 


Seldom Outlawes laborioms, 

| An honeſt ſoul exoells, | 
Seldom faire, but hath his fault, 
Seldom promis'd perform4. 


| Seldone good event, without veuture, © © 
Among 4 hundred fools ſcarce one gogd fellop,” .* © 


If we come, we come. 


1 


| Scarce the man makes not for meang. 


' Aſtranger abroad, had need of ftrengt þ of leaks | | 


Bees are catch'd with catches. - 


” . 
_— _Y _—_ 


No mettle found, but in him that fights, 


a 
% ” 


If the ſhepherd fing, the whole houſe will ring, | 
Bear the worſt behind, let him go and be hang'd, 


dly keep, be thoy ever fo curionm;' © 


| 29 
Nid anflad, ond Aderyn y To. - No leachery, to the Sparrow's, 

4Ntd Muſgrell, ond ceiliagyydd, I No Pecus, to the Gander, © 
Nid glwth, ond Mulfran, No glutton, to the Cormwrant., 
Nid Anferth, ond Garan (al)Grur. No monſter, to the Her, 

| Nid Frais, ond Tan. No wience, to Fire, 

[Nid Rhwylyr, ond dwr, No hinderance, to water. 

| Nid yſgafn, ond wybr. Ny lightneſs, to Aire, 

| Nid Trwm, ond Dayar. : | No weight, to Earth. 

{ Nid diarſwyd, ond Acho's. | None ſtout, but he that ſtands. 

No valiantneſs to mans. 


. 1 


If we come for fourteen, we will come for fifteen,, 


_ Wetl 


ENTS, 
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—— Britiſh Proverbs Engliſhed. 


Wet & cold, need not be coold, 


a. * _y « 


+} Blood cries and calls, although it cools, 

| By hair and hair, bead bald au{bare. 

| From: ſeas, hills and ſtrands, : 
| From Rwvers, depths, ſands, 


God ſends to the fortuxate riches aud lands. 
All ſacrifice in the heart fixed. 
| el ſmall berry in anold belly ſowes. 
| A max void of harm, ſpeaks from the hear t, 
| Forbeer debt long, forget at laſt. 
| Hair ard hair culled, makes the horſe cutted. 
1 By little and little, the Pottage-pot drawn dry. 
| If the cat kulls a mouſe ſhe makes 4 dainty meſs. 


| If thou wouldſt takg the Roe Buck, . 
{ Nimbly leap, or no good luck, 


row. . 
If thou be not ſtrong ſet he ſubtile, 
If thou haſt not Leeks, take what thou liheſt. 
Not ſow, not reap. 
If not a horſe, 'tis more, a mare. 
Of both bad, the leaſt beſt. 
If great a Morfter, if little a Mandrake. 


| what makes the Kate to ry ? the prey. 


Ie, | 
ere in the churn mill lies the buttermilk. 
\ hen one treads upon thee, draw thy foot to thee, 


| then the Bullock leads,the Oxe lowers, © 


rk. 


a 


Bucks bum. | 
When man is down and low, God doth enlarge, 


When the Oxe ts lean, he i beſt for labour, 


When the Lark's upon his ſeat, 
The Hobby then makes bold to bait, 


Have mi hi, and loſe mt ha, © 
Revenge from heaven, heavy, 


1 hen the Kerne's tumrn'd out of doore, 
{They feign that he was mad before, 


All hunt for honour, 
| Preſume for favours, near thy father, 
All cry fie on the fool. 
'} Each one tells a faire tale._ . 
4 Each doth catch at his Cow. 
1 Every one layes on, 
{ If ronng ſrowuld tell what havels bold, _— 
IN iloar: world ſcarce de onght but fold, '. , 
\ hen the Cat 35 at home, the mouſe keeps bolt, 


[ Qer pob pob gluyb. 
| O for ago fynnydd, ac a waelod afomydd; y les. 


_ 1 Offeren pawb yn ei galon, 
} Qegfaenen yngeneu, hemvch. 


If thau be « ftrauger be merry, aud give the firſt good mor- 


From Sunday to Sunday, the Maid becomes a Matron, 


_ why doth the dog lick d pan? becauſe he cannot eat the 
| hes the blind leads the blind, both are down is the ditch. 


- rp hez thieves ſquabble true mex hear of their cattle. 
When the ſeaſon of the year is come, the Goat. ſleeps op the 


When the rp zs at beſt, beſt leave, & 


| FPhen all ſleep and delay, God ſleeps not, 'but delivers, 


1 The cat ſcarce climbes, when you cut ber clawes; 


- + [Pawb yn lloſewrn ei henfon. : of 


Oer yw iſgel it alanas, 
O flewyn 1 flewyn ydd a*t Pen yn foel. 


fyn Duw ddai ddedyydd. 


O gywyrdeby galon,a dywaid y gwirion. ' 
O Bir Jdy1ed, n: ddylyr Him. ij | 
Ohoenyn i hoenyn ydd a'r March y n ;w 
O lymmaidi lymmaid, y darfu'r Cawl. 


hin. 
O mynny nol yr j wrch ti afwrinaid amgen, 


Oni byddi cyfarwydd, cyfarch, 


Oni byddi gryf- bydd gyfrwys.: 

Oni chefi gennin dyrg freſsych. 

Oni heuir ni fedyr, 

Onid March ys Caſleg. 

Or ddeuddrwg goreu'r lfeiaf. | 

Os gwvr Mawr Cawr, os givrbychan Corr. 
O Sal i Sv ar focwyn yn wrach. | 


Pa ham y bydd Cull y Barcud ? am ylſglyfaid, 
Pa ham yllyfy Ci y Maen am nas gall ei yilw. 


Pale yn y faddai y mae'r Enwyn, 

Pan bwyler on tynn dy dried attad, | 

Pau dywyſo'r dall ddall arall y ddau a ddigwyddir 

Pan dywyſlo'r enderig ei Braidd ni bydd dair 
yſcrubl y didd hwnnw. © .. | 


Panbo addoed ar y geift, y bychod a ridiir 


Pan 'bo ingaf gan ddyn, chengaf fydd gan 

dduw. Jn WE 

_ fo Culaf. yr ych goreu , fydd yngwa- 
th. - | | 


aſoell gwippa.. 

Pan fo tecca'r chwhare goreufydd peidio, 
Pan gaer ni hi, ni cheir mi ha. | 
_ IHaddo duy, yllad yn drym. 


ett. 


SV 


Pa waeth y dring'y. gath, yn el togri. ei ewi- 
nedd. 7 Je 4 

Pawb a chennyreh Anrhydedd. 

Pawb a drais ymhats ei dad. 

Pawba gnith eedor ynfyd; 

Pawbat chwedl gantho, 


Pawbyn yy gorphen, 


” IPeidiwercai tafawd a wypai' geudawd; nt biddai 
-- | gymmodayg neb chai. oO | 


O lladd y gath lygodyn ar frys hi ai hys ei] 


ny 2l lladroni ymgyhuddo y caiff cywyrriaidei | 


1 m . FL 
Pan fo Melierydd arben Malaria, y .bydd' Eſeud|. 


an gyſco pawb ar gylched, ni, chyſg Duw pan, : 
' Iy ared. F 77 40M Fs 
| +> os y gvyddel allan, infyd ydd heuxir «i, | 

4 F 'T f [ 


Pet y gath fyddai gartref,gwaeth fyddai yehwi. 
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{pen Carw at yſeyfarnog, 
[pen punt, a llolgwrn dimmai, 
Pen ſaer = erchennog, 
Pen tros bawb lle ai Carer. 
Perchi gwr er ci fawed. | 
Pertwn dewin, ni fwtrawn furgyn, 
| Pilio wy cyn el Roſio, 
|Pob Cadarne, gwan ei ddiweid. 
Pob cyffelib ymgais. 
Pob darogan derfyd. | 
Pob dihareb gwir, pob coel celwydd, 
| Pob dryll ydd a'r aing yn y pren. 
| Pob edn, aedwin ei gymmar, 
Pob gwlad yn ei Arfer, 
| Pob Ilwybr mewn Ceunant, yr vn Fordd 
redant, | 
Pob lIlwfr Ilemmictor arnaw, 
'Pob peth yn ei amſer. 
Pob traha gorphen, 
Po dyfna fo'r Mor, diogelaf fyid y Hong. 
Po hyna fo'c Cymro, 'ynfyrea fydd, 
Po hynaf fo'r yd tebycca fydd y fyd. 
Po mwya fo'r drafod, mwy a fxdd. y gorfod. 
Pay mwyaffo'r brys mwya fydd y rhwyſtt. 
Po mwya fo'r llanw, mwyafydd y trai 
Pa tynna for llinnin, 'Cynraf y tyrr. 
Pren ynchoed arall biau. 
Pryn hen. pryn eilwaith, 
Prya tra flingych. | 
Pwy bynnag ſy heb wraig, ſy heb ymryſſon, 
Pwyll a ddyli padell. 
Pyſgotra ymlaen y Rhwyd, 


Rhag anwyd ni werid fcanwyll, 

Rhag mynned un llog o'r ry. 

Rhag newyn, nid oes wyledd. 
Rhagnythed Jar cyn dodwi. 

Rhag crymfyd ochyd ychenawg. 
Rhaid y ſegur waich 1 wneithr, 

Rhaid recth ambwyll, Pwyll parhawd. 
Rhaid iw croppian cyn cerdded. . 
Rhandruan Rhan' alan. 

Rhan Gorwydd o dad. 

Rhan y gwas oeig i jar. 

Rhannu rhwng y bol ar cefn. 
Rhedid Car gan orwaered. 

Rhedid maen yn i chaffo waſtad. 
Rhewydd pob rhyfeddawd. 


- 


Rheiddawg ychenaw# ar F6. 
Rhin tridyn cannyn at cliw. 


| Rhadd pn 197 rhod bachgen, 
 Rhodd fawr ac addaw fechan. 
Rhodd Ifor ar ei gappens | 
'Rhodd gwyr Erging. 
| Rhodd 1 hen nac =. 2H —__ 
Shot a prmga y _ thy -f 

orrordd dan y celyn llwyn. . 
Rhuchr ci o griberdd. 
Rhuchr Enderig ar Alle. 
Tears oy 4g q; k n ; 
IRhwn ſtol yad a'r din 1 law, 
Rimey hy hy Fycho gynnen. , 


a 
—— 


} 


| 


Ki 
we 4 


: Fiſh before the net, 


| 4 bungry man waves manners, : 


F 


— 


So 


| Birds meet, each kaows his naiige. 


| Between two ſtools the taile tinmb'es, 


eA Bucks head on a Hare's, 

The head worth a pound, the tail half a pemny. 

The owner of th: work, the Maſter 'work-man. 

Each man Lords where he is belo:/d. 

Civil demeanour, though to the meareſt. = | 

No wizard compleat, eats ſtinkins meat. 

Pill the E gg round, ere roſted. 

thatever 1s ftrong, m the ead is deſtroyed, (or) Samvſons 
eyes at length put owt, 

Like after ike, look. 

Propheſies never fail ro be fulfilPd, | 

Proverbs approved, likely hoods 1. es. | 

The wedge by d:grees, cleaves through the trees, 


Every Coaſt peculiar cuſtomes. 
Each path in a dinole, run one wa) to mi:gle. 


Every coward, a Cow, 

All de and ſay in ſeaſon. 

All wrong comes to wrack, 

T he deeper the ſea, the better for the ſhip. 

The older the wel:hman, the more mad man, 

The older the Rie the ſooner reapr. 

T he more thou lon; eſt, the mare thy lets, 

The greater the fithr, the greater the witlory, 

The more the Tide flowes, the more the Ebb finches, 
Streight ſtring playes Rex, bit ſoon it breaks, 

Inwood a tree, whoſe will it be. 

Buy old geere, buy again. 

Buy fleſh ere fletghed. 
Without wife, without ſtrife. 
Wiſdom bears the bell, 


A candle waſts not for cold, 
Let no hire go out of the houſe. 


The Hen forelooks before ſhe layes. 

The poor doth fear an after fall. 

An idle dame ſhould have ſomthing to do. 

Patience muſt countermazad paſſion, 

Creepſoft, ere go ſure. 

The third part, a pror part. 

The Colt reſembles the Sire. 

The meaneſt in the houſe hath ſmall pare of the Her, 

Share between back_and belly. 

A cart dances downwards. 

Stone never ſtayes *till placed on plain. 

Rarities makes wantom«e, 

The broakers fall, breeds many fellons, 

Secrets twixt three multiplies and thriwe, 

Give and tell a childs good turn, * » 297 
More performd then promiſed, | 
Ifor gave away hu cap. 

The men of Ergings gift. 
What to old men thou give, thou wilt never regaen, 
Put the Cart before the horſe... | 
Hide the beetle under a holly-buſh. 

< dog leaps nulorkd. Y 

A Bull mounts up the Mountain. 

A amr ſe ial ults and aſſ, aults, 


x 


Little miſchief too much, 


Not 


"5 alonts 


on PR _ —— 


+* 749907 


| | | 


| Not hardio do, eaſily done. 


| 


' | A weak Lord overtops 4 


$23 


A fearfull Don, cries bold the dog. 
Forewarnd hap;y and armd. 

Offer too fair, pay for the folly. 
Some deſires foul and faulty. 
Some ſin inceſtuons, 
Tee ſtreig bt breaks, though ſtrong. 


Tos full ever runs over. 


1 The higher the fool, the greater the fall, 
1 4 foe ſoon ſeen, i -. 


The covetous ſpies through a perifeftive, 
Some odd ones become odtons, 
Little and ſcarce is dear and ſcant. 


The Buck-kid leaps by v4 WY 
Whe kylls diſcovers. | 


| Diſgrace though conceald, mt ſafe. 


The ſhepherd 1s oft the wolf. 

Blindneſs foreſeen ſeven years. 

A long tale with a ſeven-lockd boy, ſpeaks Tombo). 
VP hat is ſafe, 1s ſafeſt. | 
Teffreys is the Helve, and 

Freys the Hatchet. | 

God mock with a dead Monk, 

T athe of Lammas when tis Chriſtmaſs, 


_T) 
= 


| Every loat lazy. 


Make clean for ſhame the plongh-ſhare, 
Fly and be gone ſpeaks guilty, 


T ables toplay, taverns to talk. 

4 tongue bad breaks bones, (or) 

A bad tongue turbulent, 

eA golden tongue guides a tale, 

Believe no tales from an enemies tongue, 


| Over-loaded well rewarded. 


The filent chews moſt miſchief. 

As like as a ſack, toa ſadle, 

As like as a hogs check to a chalice, 
+ Lrgetunry Kar and fair, 
Every one well featur*d and fair, 
Fire ſeen alwayes ſeaſonable, 

A wanton wench bids thrice farewel, 


VVanton laſſes many leſſons. 

Pay after ſway and forſwear. 

V Who ends and wins takes the wager. 
Tell now much and have no more, 


The ſteed ſterves while the graſs grows, 


VV hile the dog tires in the field, 

The Hare takes the Fal'el. 

The Oe draws and is driven ever till evening, 
The oppreſſion of orphans, 

The LE frodtien of heirs, 

VVhile harrow drawn mills muſt not dry, 
Covenant tried ſtronger they truth, 

Nature ſtronger then nurture, 

Ss God ſpeed never defÞair.. 


eat Lnrdane, 
Fortunes wiles foreſtall will, 
VVealth takes leave, but fame doth live, 


All fing or figh are doowd to dy. 


1 Britiſh [nm Engliſhed, n: = 


Rhwydd ni bo dyrrys. 
Rhybidd ofnawg, a dal y ci; 
Rhybydd y ddedwydd. 

Rhy brynnwys rby Ecchis. 


-| Rhy buched dryg-fab ei fam. 


| Tra fo'r Ci yn Maeſa, ydd a'r yſgyfarniog yr 


Talwys a ryfeichwys. 
} Tawedog tew eiddrwg. 


a 
| Trech Duw ny obaith. 


Rhy buched baw gares. 


Rhy dyn, a dyrr.' 
Rh! xm a ol 
Rhy vchel a ſyrth, | 
Rhy gas, ry welir. | 
Rhy foddawe, rhy fawr a wyl. 

Rhygas pob rhywir. 

Rhygu fob rhy fychod. | 
Rhiw 1 fab Jwrch lammu.. 


Sef a [add a gyhudd; 

Sef a lwydd y fefl ei chelu. 

Sef yw, Blaidd y buguil. 

Saith mlynedd a doroganyr dallu. | 
Starad cymmynt a mab ſaith gudyn, | 
Siccraf ywr ficcraf, 

Sieffrai picu *r troed, fieffrai pieu'r fwyall, 


Siommi Duw, a Mynach mary, 
Son am Awlt, wiliau'r nadolig. 
Sw:th pob diog. = 
Sychy trwyn y ſwch. 

Symmydaw, adder rhag drvvg. 


Tabler i lyfau, Tafarn i chwedlau, 
Tafawd a dotr aſgwrn, 


© 


Tafawd aur ymhen dedyydd. | 
gym elyn ar dannedd, ni chydfain ar gwiti- 
onedd. 


| Tebig oedd rwvd 1 gyfiwy. 

Tebig oedd Hwch 1 garegle. 

Teg pob dianaf, 

Teg pob Hardd, 

Tes tan bob rymp. « | 

{ Teirgwaich y dywaid murſen bendich dduy 
s 


| Tel gwers merch rhewid. 

| Telictor gwedi Halawg-lw; 

Terfyn Eywiraf cyngwyltl. 

Toll fawr a wna toll fechan. - 

Tra fo'r borfa yn ryfu b{ bydd Marw *r 
March. | 


oed. 
Trafferth ych hyd Echwydd(al)bwyrr. 
Traha a threifio gweinion a ddifa'r En feddion, 


| Trathetto'r og rheded y freuan, | 
| Tra rhertor 6 , cheded y ddraen glwyd, - 


Trech ammod, na goir $ 
Trech anian n: dyſg. 


Trech gwan Arglwyd, na chadarn wag, - 
| Trechoyr £ A 43 
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| Trengi golud, mi threinge molud. 
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Brieiſh Proverbs Engliſhed. | 7, 33 


Trengl1s afremnis al) Frefwys. eAll [ing, or fieh, are door? d to ty p 
Trickyd, Cyn ni watiadder. + + Stay thy wote, till inoj'ed. 


Trickyd with Barch,ni-chrig wreh- eyfarwys: '| Stay for glory, if not for oftin. 


SMC 


Un llawiog fydd Mamfhiaerh, ' : | ef Nurſe not harmd, though one armd. 
1 Un-llygeidiog fydd Bremn yngwlad. y deillaid..} 2ſonocu!u5 may be King in C716 conntrey. 
1 Un geiniawg a ddyly Cant. | 41 pexny hire brings tn a hundred. 
4 Thehenbarr'd of Oats in Barn, 


th 


ep yr yſcubor. - |. '' - 


uUntrew © garchar.;. : | Neez.ing's free, cloſed cannot be, 
Unwaich yr acth yr Arglyyddes i noho hi -a | Once my Lady would ſwim ore, 


Trilt pob,galarus. Each meurnfull ſoul ſad, 
Trot 0 bobru ir berth. _ * 15's _ | Tern about the Bulh, | 
Troir Gath yn yr-haul. | | . | Tarnthe Paz, in Phaubm, 
| Trychninyd hauddei-oehel. »1 AMiſcharce hardly eſthewed, i 
|Trydydd troed r hen yy-Fonn:- . | A ſtaff firm, a third foot. T0. 
Tw al gwhwa farch,Benthig.” 7+ | Twt la, tis a horſe lent. | 
| Twyl c ymddiried. Br? was Decerve truit intruſted, 8 
' Twillid rhyfegid, rhyfugaid. » + ++, {| The trap ro high-born, Ambition. i 
| | Twyllwr yw gwobr. -: Eby  * 'þ 4 bribe Thuow 15 4 jughing knave. wr ji 
| Tyfyd Maban ny thyfel gadachan, *i--. "' || As the boy growes, his coat doth decreaſe. il - 
Tyfod Ebawl o hyd gat, +: 24% It; eA Colt's height known by the hams. Py 
. Tyfyd Enderig o'1 dort.,: +. > bf " | 4 Bulloth grows big from the belly. * 
Tynghedfen gwraig, ott- + S + if 4 womans Fortune to be wanton. bil 
| Tylt yw'r chwedl, yr Englyw. 2 21 | The ſaying concurs with the ſong. BY 
 Tywyll bol hyd panlefair. n The womb not deſcried, till the child cry. S | 
' Tywynnyn greynyn 1-rann. 4 * | A ſmall fire-brand flies abroad, ; iſ 
Tu ny fin Duw ny llwydd. & Fendi | hat God will uot cannat proffer.” "nl 
\ as PEP | PE. "tt 
| Uchenaid at ddoeth. if "ict 28h ' | Thewiſe ſometimes is ſad and ſighs. "ht 
Uchenaid gwrach yn o'll ethuw'd. - © The old wife may hap, * ll 
FT + 0 x, | Cry after her pape * Ai 
{| Uu arffed a faz gant. 2 4:4 ©. | OneO wonder may mrſe a hundred, LIN 
| ee wry t.s | (or) In one lapa hundredmay ty. Li 
Un Cam Uiogi a wna dau a thri, {14% <4 Neg/eft one ſtep, make many a ſtride. 87: 
RO One hand maketh Fire, | bk 
{ Unllaw ar dan, Can Law 'ar wlan; -. ' »| But hundreds find to cull woell faire, | [1 
1, 
foddod > She drownd, O me ! ſhe will ſwim 29 1m0Ye, os 3 
. Uwch pen na dwy yſgwydd.  - One head higher then two ſhoulders, is 4 
® : EY. "1 s 
Winebtrift drwg'a Ceri. —_ A ſad countenance, a ſorry Conrter, + | 
| Wyrhnos y tlwynog.], - | The Foxes proceſſion-week, | 
| | Y bendro wibwrn. | | . | The dark vertigo, 
Y bol a bil y Cefm. —* "| The belly robs the back, 
Y budd a ladd i ludded. | *| Gain waves Impediments, 
Ychydig laeth a bynny yn Enwyn. A little milk, and that Butter-milk, 
Ychydig yn aml a wna llawer. : Many littles make a great, E 4 
'FY Cia fynner i' grogi a ddiwedir ei fod yn ladd | if hanging for a dog thou wouldſt ſhape, ge: HY, 
; defed. : Say, he killeth ſheep. x Ne oy 


ty Cyn a gerddo a yrrir, | The wedge that goes, drive again... P EY 
| Y Cyataf a ddel' yr felin, maler yddo yn gyn- | 7 he firſt that brings in Jrift, let him grind, i 


| raf. 
' | Y Cyntaf ai Clybu, dan ei dyn, y darfu, *- | The firſt heard he ſaid it, for ever conceald it, 
'Y Cynrtaf Y 0g, Cyntaf r' grymman, | "| Har-ow faſt, reap firſt. 
Y dafnadyll y garreg, nya © eryfder ond o fyn- The drop wears out the ſtone, 
nych ſyrrhuo. | - | Not by force, bat oft falling 03. 
| Y diwedda ar ddiyedder ar y freuan ar bwnnw y | The laſt that grindeth bis meal in Mull, 
þ aelir. | | ' | Deepeſ# toll payes likely ſtill, , 
Y dna werthoid i dy ymha wlad y caiff lztty. | He that ſellerh his houſe, may ly on be bel; oo. 
'| Ydiw Corn, heb yſcyfarn. Hath 4 horn no ear to hear. gp . 
Y fefl a wneler yn rhin Nant, hi a dywynnyg | The ſiabe it ever ſo ſecret that thou doſt commit, at length 
ydd Cant. ; | t will come out. | 


Y felin a'fal fynw ddifr. : « The Mil ſtands that wants water , | | 
Y ferch a ddel yw phrofi, hwyr y daw . w1 phriodi. 4 Maid's precontatt, marr's her poſtcontratt, | 
== | + FE : 
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Were the Cat-rhin purey-abey wonld fleigh it ſmre. 
Ride on ſtill more Cel prep { 3h, 
T he gowne was gruen to many ah one, and yer the 
OWne is not gone. 
Te hand that grves, gathers, 
The gruntir g borſe bears beſt. 
Though rar«ly /in, at length breeds ſhame. 
Hide the Calf,top of the coffer, 
tWhattver is well hath usreward. 
"In each bad ſaying, ſin. 
Inevery choice, there i charineſs, 
In every trage, there is want of truth. 
In every wound, there us danger. 
In every ground, men valiant aud greats 


\ Tnevery ſelf, there ts a ſoul, 


Inevery ſoul, there is ſenſe. 
In every ſenſe or meamng, @ mind. 
In every mind goodor bad abides. 
Death ſtews in all ſhapes. 

1n every war, need to be War Ye 

In every f mlt, there ws , 


| > the ſmith to fight mJ own 


orpe. 
Strive with a wiſe man, thou i hy wiſer. 
Strive with a fool, thou wilt be more foohſh, 
In winter nights, God ſave owr Neats, 
T he dumb 1 trow, ſpeaks truth. 
One year, a mother dear, 


The =—_ a +1. 
Secking the green graſs ary, 
The > Tub aL] 


| He rhat ſhoots alwayes aright, 


Forfeits his «Arrow. , | 
el fooliſh clown tears his own.clothes, 
One poyſon expels another, 


| Have a horſe of thy own, thoumaiſt borraw another. 


In the shin, the Wolf goes tn, 


The ſame no dowbt, the gu {oe out, 
Have much, have none, and thrive therefore. 
eAl bird hatch'd in Hell, thereout 1s nexe well, 


T he Goat in hue, black, and blue. 

Hat and how, kill'dthe Sow. 

Still Sow that grunts, eats all the grains, 
The Sow cries-wee, till dead we ſee. 

The Lamb in ſhew, dnth teach the Yew. 

T he one bone payes. 


+4 good Hill, that refuſeth meal. 


Dobarm, to avoid harm. 


| The liberal, doth give to all, 


Ten nails were made, to feed one month, _ 
Light Portage, piles. | 

Lig come, light go. 

. The fiery Oxe ontmoſt. 

Berter play i, then play out of tune, 

All have full hands. © " 

Churls meat devour it, never thank him far it. 
T he fools meſs had before hand. 

Till death hies, no hopes, ( or ) 

Tl death cries, no Crown. 


-| Faithful and devont, todjvide. 
| Kmght or Cobler ſoon deſcries, 


From what Root be hath bis riſe, 


4 


| 


| mnob glad y megy 


1 Ymhod Pechod 


1 


| Ys dir ihael ar 


Y gath a fo da cichroen a _ | 

Y gwr'yn Ceitio y gaſleg, aiglleg dano. 

Goa a roed y gannivr, ar nid ae Gown o dy'r 
- Gwr. | 

Y law arydda gynnill. 

Y March a fram a ddvvg tÞwn. 

Ymbell Amheuthan wra MeRt. 

Ymguddio ar gefnygift. 

Ymhobdatont y mae gobrwy. 

Ymhob dryvioni, y mae Pechod. 

Ymbhob dewis y mae Cyfyngdet. | 


| Ymhob crefc, mae Falſter. 


Ymhob clwif mae Perigle. 
lew. 

mhob dyn y mac Enaid. 
Ymhod Iyyaid” y mac deall. 
Ymhoh deall y mae Meddwt. *. | 
Ymhob meddwl y mae natfai drveg at da. 
Ymhob rhith y daw Angen.” 
Ymhob rhyfel y mae gofalf. 
y. mae ffoledd. 
Ymryſſorar, gof yn 1'Efail. 
Ymryſſon a doeth, fi a fyddi doerhach. 
LL wer a Fol ri a fyddi Folach. 
Ymchwelid Duw ei law yrigauaf Nos. 


Y Mud a ddywaid y gw. 
Y natll-rwydd yn Fa man 1 ddyn ar llall fydd 


ei elldrewin. 


| Ynceiſfio yr blewywglls,y boddod y gafſeg.. 
| Y neb y ſaerhoar edrybedd, a gyll eiſacrh, 
Ynfyd a gabl ei wrehban. 


 Y naill wenwyna Had y 1lall. | 


- | Y nebaſoa march ganddo,a gaiff march ym men- 


thig 


| Yn y croen yegeniry Blaidd, y bydd matw. 


Yn y lle y bo yr da, y rhoir ag y Tyccia. | 


rigo. 

AL AR ddil a las, . | 

Yr hara laddoedd yrhwch. . 
Yr hwch a dau, a foyrty'r ſoeg. 
Yr bvwch awich, ys hia ladd. 


| Yr oenyn dysky*r ddfadibbori, 
Yran Aſgwrn at > 
Ys dafelnn a ballodd. 


Ys dir drwg, you. --av arall. 

Ysd des Ewin, ni ffortho in oilfin, * 
Yocatn tips a glud Coed. p 
-Ysgafn y dacth, yſpafnyr aeth. 

Yſgrubl dirieid yn elhaf G 

Ys gwell Can meſur, na chin trych, 
Ys ar bawby bryder: 

Yflu byyd drrer: hebei ddiolch. 
Yflu bwyd yr yofyd yny blaen. _ 

Ys maria fo di _.” 


Yitum llawgar n thannti. 
Yſpys y dyn © ba radd y bo ei wreiddin, 


2 ' Casbethan 


; 


wa 


Yr Aderyn a faccer yn vifern yn uffern a mynn 


4 
4 
1 
; 


4 


} 
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Ny 4d y mSr bydeiwre ois. 


. | Ny ad y Mor mayelus ynnday., 


N1 budd 1Iwfr lan ehelaeth. 

Ni bu Archbuy ond tra fit. 

Nibu exddil, hen-yn was. 

Ni bu eſgynny gorvwvydd oddiar geffyl. 
Nibu rygu, na bu rygas. 


| Ni ffyddra law dyn, er gwneithr da idd ei 


han, 
Ni butera Ilynwyn. -:.. - 
Ni byddaf na ſhoryn dwyn na chappan glaw. 
Ntbydd Allr heb onal y 
Ni byd atglafo glafur. 
Ni bydd frawd heb ei adfrawd. 


| Nibydd Budd o ychydig. 


Ni vydd Bual, o loſgwrn y Ci. 


; Ni bydd cynen- neb oni fo ynfyd Gyſſe- 


fyn, 


Ni bydd cheyedl heb yſilys iddo, 
4 Ni bydd dal Ty arfynach yt. . - © 
| Ni bydd dialur di otan, © 
{ Ni bydd Cyfoethog, ry gall. 
| Ni bydd diriaid heb hawl. 
4 Nibydd doeth ni ddarlleno, 
| Nibydd di fn dau Gymro. 
{| Ni bydd gwan, heb ei gadarn. 


Ni bydd gwr wrth ddim. 
Ni byd hanawg ſerchog byth. 
Ai bydd marw march er vn nos. - 
Ni bydd myny glwen gwraig drygwr. 
| Ni bydd Mozlawg merch 

Thad. Ne” IN 
Ni bydd myſſyglawg-maen oi fynych drafod. 
Nibydd neb llyfn, heb ei Anaf. 
Ni bydd Preſwil Paſg. | 
Ni bydd rhy barch, rhy gynnefin.: - , 
IL. bY A 
Ni ryw, he EEE SIEE 
Ni chaiff chrvtedl nid FF + dy ttc 
Ni chaiff rhy An foddawg rhy. barch, 
Ni char bywch he(p [6. IIt. 
1 Ni char Dofyd diobairh. 
Ni char gwaith, nys gorddyfno. | 
| Ni char morwyn, mab olthref. - 
Ni charawdd Griſt, at croges-  -* 


Nicharo ei fam, cazed et lys fam. 
Ni cheffir hoedl hir er ymgeledd. 
Ni cheffir gwaſtad y bel. i, 
Ni cheffir gwaith gwr gan was. 
Nichefhir mwy na chad y wrach, | 
_ cheiff dda ni ddioddefo ddrwg. 
Ni cheiff dda nid el yn namwain. 
to cheiff ei ddewis 'gam a Foo, 


Ni cheiff Parch, ar nys dylo. Fithour deſert, deſerted. $I 
[Ni cheiff Pwyll nys Pryno. Wi beſt, that 1s bought, 
| Ni cheidw Cymro, ont gollo. Learn having loſt, to os - laſt. bs 
——_ 2 m—_ 


Casbethau oWyr Fats, 


_ 
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The Romans Odiums. 


1 The Sea girds above the girdle, 


The Sea caſteth up Corps. 

T he coward dares not come to company. 
Arthur himſelf had but his time. 

ef weak boy will not long be, 

Jade nere degrade,it Ms no higher degree, 
Love to huge, turns to hate. 


Thy hand never worſe for doing thy own work, 


A pool that ſtirs, never ſtinks. F 

Ile neither be coat, nor cap. - 
No up-hill without d ill, 

Sick, 15 beyond ſickly, 

No wand another, 

Little proof of little b | 

Ne va. Bull ro gh by dogs tayl. 

Onely the rich faol is ſaid to Toeak fonſ f, 


No ſtory, without ſticklers. 

It ts not one poaſt holds up a honſe. 

If revengeful, fearful, 

| If rich in purſe, ſmall reach m pate. 

Hl ſay, and be ſned. 

Never reade, ever rude, 

T wo more then one alone, 

The weakeſt part, hath a party. 

No man [ think {rveth of nothing. 

A drouzy one, an odions droan, 

One night ſtarves not the ſteed. : 
A bad hubands wife, ftill taind with weeping, 


- Who hears her fathers Cock.crow, overcrowes. 


On a rowling ſtone no moſs mill ſtand. 


- Venus was choiſe, yet a wart on her cheek, 


©, All paſi-over an the Paſyover. 


Frequent reſorting ll reſemed, 


Pa, Con. 


\ 
Þ 


| The Wren though ſmall, over- eolourd all, 
1 


No news with lout, that goes not out. 
Conteſt, and be contemmed. 

A barren Cow, never loves Calf. 

Happy hates hopeleſs. 

T how work not pleaſe, once entered gaſe. 
A Lady faire, loves far. 

Our bleſſed Saviour, thoſe defied, 
That hang'd him high and crucified. 


The tendereſt dame, at length doth die, 


A ball never greets plain ground, 


The man yields tothe maſter 
| Old mother, cries more, 
©{ Good never be, till evil bear. 


Try good hap, good have, 


A runaway, never regains ſway. - 


Who loves not his mother, may ſtep to his ſtepmother « 
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Brinſh Proverbs Engliſhed.—&” | 


Art ts not bred inone mans breaſt, 

A Pear grows mt I trow on a Crab-rrees 
Dine with a churle, it will be to thy charge. 
Sleep and ſloth nndoes both. 


Be faire, be famous, 


| From a Fox, nought ſearce then the 5kin, 
No good wooll on a Goats arſe. 


Sweet and ſour meat, inmates. 
Bad ground's free of its own frut. 
Impard painin face appears. 
A fooliſh man poures our his mind. 


| Hwunger-ſtarv'd of no efteem, 
I love ſon , but move Grand -ſon. 


A man of ſtate, thinks he never ſtinks, 

Dill. hear will not, what he wonld not. 

Bald ſletghts bruiſes till he ſee his brains, 
Patience never mourns for mother, 

Never loſe reckoning at the beginning. 

A jealous one believes no oath. 

Expert and quick, never quakes. 

A Maide hates a monk as a munky. 

In one year 4a Cat grows grave. 

A rich Earl riſet bow” | | 
The keeper of Iſrael neuher ſlumber nor ſleeps. 
Care ſtills awake, grief ſleeps being weak, 
His ſleep's not great that minds his meat. 

The dog will not bite thats ſlruck_with a bone. 
The Grouſe never fighes when the Hawks ſich, 
Famine being gone benefattors forgets. 

The hen doth never loſe equal mghr. 

Refuſed in war flee and beware. 

Happy they [7 , that care not to ſut. 

The devil and the godly enemnes deadly, 

A meſſenger ſhent yet not aſhawi d, 

Not pleaſed in choice though he chuſe, 


Others profit ne ver proffers. 


1 aſſert, no man eartan, 
The glutton ſcarce doth mind his ſcabs. 


'The mother in law doth not remember that foe hath been « 


hter in law by her Leaſe, 


'Though many ſtarve, yet ſome do ſtand. 
eA ſawcy Fack, prateth he knows not why, nor what, 
' A whore takes all, no matter who nor where. 
' The _—_— zot at the fly. 


Counſel never out of date, 
The hungry drone, cares not who drinks. 


Ore free though fair, maketh not a Forreſt, ( or ) ove gee 


maketh not three. 

None lack ſpear, but who lacks ſpirit, 
A womans cauſe never watts excuſe, 
Wild azd ftout never wants a ſtaff. 
Want not pleaſed, though ſupplied. 
The mother ſtarved, the ſon's not ſtout, 
Wine and wary, ever vary, 

Law barr, or elſe obey. 

Kuleſs quite overcome, take comfort, 
Here Saint, ere ſentence, 

God will not be for the bad. 

Not one 1# fourty can avoid his Fortune, 


Ar old hag cannot ſhake off ber bead, 


'] Ni chel gradd Gyſudd Calon. 


"Ni chymmyd diawl, a duwiol. 


{ Ni ddiffig Arf, as wks gwych. 


| Nieil 


| - = ; gs = el ddireid, 
C1 ochel rynged. 
| Nicill ach gwared yw phen. 


Ni chein ſwedydd yn vnfron. 

Ni cheic Afal pes, ar bren ſir, 

Ni cheir Bivyyd Tacog yn Rhad. 

Ni cheir dao bir gyſgu. © 

Ni cheir geirda heb Þryd. 

Ni cheir gan yllwynog ond i gtoen. 

Ni cheir gwlan rhwiog ar glim-Gafr. 
Ni cheir y Melus heb ychwerw, -* 
Ni chel dricdir ei egin. Iu. 


Ni chel ynfyd y feddwl, 
Ni cherir New 
Ni cherir yn llwyr on i_ddelo yr wyr. 
Ni cheliw Madyn ei ddrygſaw ei ban. 
Ni chlyw wilkin beth nys Mynn. 
Ni choelir y moel, oni weler ei ymmenydd, 
Ni cholles mam Ammynedd. - 
Ni —_— et gifrif, a ddechruis, 
Ni chred eiddig er ad s 
Ni chryn llaw - fab-ddyig.. 
Ni chwenych Morwyn Mynach Baglawg. 
Ni chwery Cath dros i blwydd. 
Ni chwſg dedwydd han forcu. 
Ni chwiſg Dw pan rydd gwared. 
Ni chwig Gofalus, age gwſg Galatus. 
Ni chwig gwag fol. 
2 chwyn Ci fuk _ ag = 

1C P 5 7 GWalc n af. 
Ni cn Angen 6 borthi. ME 
Ni chill yr Jar ei hi 
Ni chymmer ld ceid ar F6. 


TEE EEE 


Ni chymmyd dedyydd a: dadleu, 


Ni chyngain gan gennad 
Ni chyngain cwankad | 
Ni chynny gweinid arall. 
Niddaliaf ddilys, on. 
Ni ddaw Cf gan lyrth ei grach. 

Ni daw Cf i'r chwegr ci bod yn waudd, 


Ni ddaw drwgi in, ne ddawdaiarall. | 
Ni ddawr Croſan pa gabl. | 
Ni —_ Burtam Pat gnwch. | 
Ni ddeil yr Eryr . 

li ddiddawr . 
Ni ddelir coed Ree” 


Ni ddifhg Efgus ar wratg. 
Nl dd For ar yfyd. 
Niddiylch Angenei borthi. 

Ni dgwg newyn Mam weifion. 
Niddigymmydd Medd a chybydd. 
mY Cn nis you l, my 
Ni ddyly oly namyn dry « 
[ar Trankano. . 
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| — 
Pethau anweddus. - _ nfecmly things, 


[Brenin heb ddoethineb.  - tt * | 4 Kiyg without wiſedomte, 


—_— heb Provedigaeth,  * © © | 4A Knight withoua trial. 

 Arglwydd heb gyngor. | - -* | 4 Lord without Connſel. 

O—__ Teiſtrolwr., | A Woman without Maſter, | 
Cyffredin heb Gyfraich. | + | People withome Law. 

Gwaſnaerhnyn heb ofan. A ſervant without fear, þ 
Tlawd Balch. Al poor man proud, 

| Cyfoerhawg heb Eluſen. | Arich man nncharitable.” 

Jus heb gyfiawnder. A Juſtice mithout Juſtice, 

{ Eſcob: heb ddyſg. | | 4 Biſhop without Learmng. 
Hen ddyn heb) Jduwioldeb. - | Anold Many mithont Godlineſs, 

| Jeuange heb oftyngeiddrwydd.. A young Man without Humility, 


| Doeth heb weithredodd.: da, | | 4 Man wiſe in words, without good works, 


| P | S . » | » 

| (arddynion ſelf ddaeth. VViſe Odiums. - 

4 | 

Gwr Er: %o A mA 

Nis gwypo ac nis diſgo. , *©* | That knows not letter, and will not learn. = | 
Ni bo gantho ai gwſancicho, ag nas. ewaſnaetha | That hath no ſervant, and will not ſerve himſelf, 


hin, | 
y! hwn a delo yddo lawer ac ni toddo | That hath much and groes nothing. 
ddim. as 4 Ws | 
A ymryſfſono ai Arglwydd oniel y Bwll, T hat ſtreves with his greaters,till he go to bis grave, | 
A SE llesk, ag na ddymuno hedddych | That's no ſon of Mars, and yet protlaims wars, 
* offaen ell. & CITAY 22 IMPCE- 2 Sf $6 
FA ogannoarallamy b&afo arno&i hin, - - | That mxcks amther for fanits written in his own 
A dybio ed yn ns neb ar bob perh ag yntef | That chinks himſelf good and fine, and is but a giddy 
| | 
yn waechaf oll. | ol, | 
If” OI bymmaint ac no bo gantho ai | That borrows more pounds then he is able to pay. 
alo. 
A roddo ci gwbl ag a focihin heb ddim That ſupplies others need,and leaves himſelf nothing 
A addawobob ag na chywyro ddim, T hat promiſes all things and performs nothirg, 
A fygychio benbes ni bo arneb eiofan. That threatens all fierce, but none fear him, 
A ddywerto lawer ac ni wrandawo ar neb. That talks over and over, aud will hear no other, 
A A_ bob perth ag ai welo, ag ni chaffo | That ſeeks all things, and gets nothing, 
im. 
A addefoeiriniwelyn, neuyr neb y gwypo nas T hat commnts his ſecrets to his enemy, or women, 
© col. | 
| A faſnacho bob perh heb prynny dim. That cheapens all, and buyes none, as 
A dyngo Iv anudon hebneb yn eigredw. That per jures himſelf, and none believes him, | 
Ai rhoddo y hinmewn anvrddas, er vrddas i | That diſhonoxrs himſelf to honour another. | 
A welo lawer. © foefau # chelfiddydau ag. ni That ſeerh good Arts and manners, and kpoweth mthing © 
8. - ddeſgo ddim, their — = RR ES, | "i 
Y brynnobob perh, ag heb enaill dim. That buyes all he ſees avd gdins thing. ihe 
A T4840 bawb, a phaw yntau, That hates all, and us hated of all, 
Na chretto neb, na nab ynrau. T hat truſts nont, and # truſted of none. 
A ymyrro ar bob perh heb achos. That handles every Cafe, without cauſe. 
A peiſo gel, gan ddyn dierihr. | That grves his ſtrength 10.4 ſtranger. | 
A oretto 1 ba er nas adnappo. T hat believes a knave, though un own. "I 
Awaelo ya fn dydd, fel na ;allo ddim dran-| That doth ſo much in oxe day, that be 6an doe nothip; im the 
nozth. next. 4 HH i "yy 
A ymddirietto 1 Rod, That truſts to guiles in a gift, _ = 
_— | ; | So .... 500 
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That hath his choice, takes not the chief. 

That makgs a price of pride, ; 
That ſunneth his own good, leſt his neighbour ſhould gam. 
That doth no good nor. (#ffers others., .. . \ 

T hat fortifies himſelf inſin, 

That thinks he 15 wiſe, is but a wizard. 

That learns much, knows nothing. . 

That leaves his fellow without fault found. 

That commits ſin, and repents not ſoon. 

The poor that ſcorns pittance. 


T hat knows Gods Law, pleads againſt it though for meer re- | A Wyppo gyfraith Dduy ai orchyminion; ac a 


ward, to him be woe, 
That makes gloruons ſhews of his own ſhame. 
That contemns God and man, : 


What I ſpent was vain, « | 

What I gave is vain, hay 

What I ept hath faild me, fe aith the Soul, 
What I denied hath foild me, | 


Learn diligently what thouſeeſt. | 
Keep diligently what thou learneſt, 


| Make krown what than kyoweſt. 


None worthy to be top of ksn, but one 
That will fight with his kinſman andisfeard, 
That will / ah for his kinſman and is heard. 
That will a 


e ſurety for bis kjnſman, and will be taken. 


| The wholeſemeſt of 'wild brafts the Ree Buck, 


tame beaſts, the Hog. 
Go wild Fowles,che Partriages, 
Of tame Fowles, the He 0 


| of Sea fiſh; the Crab. "g; 


Of freſh fiſh the Trout. 


The three Invincibles, 


'| 4 Lord, or Dominus fac totum. 


{ 
"4 


| The Reſolute thadss i ary of d. 
| The Penurions that bath nothing. 


Seven qualities belonging to a Judge, 


Vontt, 


Addicionall Proyerbs. 


The powerfull plucks,the poor complains. 
Tal. « good deal, but take onely thy due. 


-—\ Little betwixt right and a tw; Þ 
ANent 0 


The beſt gemulity r5 ins the pre ality, 

VVhat abroad we hear, at home werehearſe, 

All are lewd, where God doth not lead, 

| Better ſtill beg, then ſteal bag. 

Misfortune 
ſe, 


Earth'cthe beſt ſhelter, 


| Truth the beſt buckler. 


Þ 8 


Tongwd, and dumb, ſtout, and deaf, fooliſh, fearfull, «ud de- | Mid a llafar, Drid a Byddar, ynfyd, of- | 


inks a health, asd it goeth round abent the | An ffawd i bawbyn eigylch. 


. A gaffo ddewis, ag a ddewiſlo yr g waethaf, 
'A —__ apy » falchder. 
' Agaſao1 les er afles yw  &ymmydos, 
| Ni wnel daag nis So Dal k z 
A ymgadarnhao mewn drwg olwg. 
| Adybioifol yn gall ag ynteu yn angall, 
A ddyſgo lawer ag ni w ddim,. 
A adawoi gyd rocked bb 'achos, 
Awnel drwg ag na bo Edifar gantho. 
Tlawd a wrthotto grynodeb. . - 


ddadleu yn ci herbyn er gwobr. 
A ymffroſtio or gwilidd i hin, 
A ddyrmigo Duwa dyn, . ' 


quay nm a fu fau, | 

A roigdais a fufau ; " 

{ A gedwais a ollais, > Medd ye Enaid, 
A neccais ryda ym Colli, 

Dyſg yn graff a welych, 

A aff a cOnyen. 1 

A drodda perth y fedrych, 


Ni wedd yn bencenedl ond gwr. 

A ymladdo gidai gir, ac a ofner. 

A ddywerto gyd vi gar, ac awrandawer, 
A. fechnio gyda'i garac a gymmerer, 


Llwdn dsf Twrch. 


I achaf Cig llwdn gwyllc 1wsch, 
Edn gwyllc. Pectris, | 


Edn Dof Jar. 

Pyſgod Mer llythi. | 

Pyſgod dwr Croyw,draenog a Brithill, 
| . . TriCadarn Byd. 


| Arglwydd yr hwn ſydd faen dros Jaen. 
Drizd ni wnel ond a Fynno. 
Di ddim na bo dim i gael gancho., 


Saith Lynnedef ynad. 


nawg, a Goleichiawg. 


 Tracthand o Athronddyſg. 


 Trecha treified gwanna gwiched. 
Ord ontoagr mwyn cael yn'agos, 

chidig ſy r Cam ar Cymmmwys., 
Goreu boned Boredd arfer, ATW 
Pob in a addrodd aglyw pan del adref. 
Ni Iwydda vn blaid, yn byd4 Duw yn y Blaen. 
' Gwell Hoo gardotryn, na hy leidrin, 


Gorey cyigod, cyſeod tir a goreu gair yw gair 


Owir, 
Yr. 


_— 


| 


Briciſh Proverbs Engliſhed. 
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Ycnebfo arno, anwyd, chyyched ytin, 
Rhaid y gelwyddog fod yn gofiadur. 


'Y darawo y yſgwydd ym bob Rhivy fe Caiff hi'n 

friw or diwedd. | 

Eri phech dd anhawdd i nabod dyn derwen a 
wrnod, ' 


Tri Rwyſtr pen Fordd , Gnoien Metchwen a 
Gwimalf. - 

Na fynno 1 hin, 

Na wnaid 1 un, 

Ni hoena meddivl henwr, ond i gorph dderfydd 

r ewr. 
| Gwacrhaf Marchwr gwryw Gwen. 
. | | Daubethniraid Arbed, yehydig a llawer. 


Mawl drygair, drygwr. 
| Cae fiabl gwedimyud y March ir maes- 


| A ddywetto pawb gwir a fydd, 
4 Dyn a feddylia, Duw a lwyodraetha. 
þ Pawb a wyl e 
] * Cyſluret gilidd. | + 
»Gofyn i nhad wyft leidt, S 
Os Cybydd afyed y fo, fe gyll grnacd. oreuag 
allo. | 
- Goreu Cyfrwiſtra i ddyn, ei wadu ei hin. 
Na 4d yr Nos waethaf, fod, yn ddiwacthaf. 
Na chais Elw O Eſculuſira. 7. 
Na chais fynd yr nefnreh fod yn _chwerw. 
{Na chais fiyrw coel ar 'dy gelwydd. 
 Ledted rydau wacthwaeth deddfau. 
' Cam glowed, na Cam ddywedid. 


Nid a fy a ſaif. » *> 3 of 
Ni pharha ſwydd ond Blwyddyn, na fydded An- 
maoeu'r Bendro. 


, gall deall Dyn. 
da hir. 


'Y ra byd _ 
Ni trata, yn. "Me | 
pe F ſy'n Gwrando: © | 
gfasfaich, t dynu gwraint 
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Dyn ſy'n Grydd fan, Duw 
Griffudd ni bu erioed 1 
| odin Gyrach, 

| Auriog Cinbuweb. 

| Hawdd yw Cael drwg 
, wrtho. 

'Cint oneddwLmerch, na Mile. 
Mingauad pob Muſen,. 
Po gwnna fo y*din, duafudd y fonrin. 


, as anodd mind odi- 


* 


*Pranoech gwedi r* digwil. — 
' FRhowir " drws , wedi r defaid find- 
allan. *Y E 


Allart golwg, allan o feddwll.. 

Ciwerw yn y genau, melus yn y galon. 
'Ni Cheir-y-melus heb y chwerw. 

Cof pob diwaecha! 

Gwell y fam glyttioge nar Tad goludog. 
Geill march farw yn atos ir borfa. 
Cont yawaich , Canwalth y ceir. 
-Ameu pob drwg dybus. 

Cynfigen y laddi pherchen. 
Breddvayd giyrach wrth ei huillus, 
|Ciwerchin pawb ar i fantes. 


— A 


i giidd nid 08s memgur 4 Wyr_ 
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| YFVhen Gameſter thrive, he will ſmile in his ſleeve. 


D—C_  .  D.,. —_ PIT" OI ISI 


Vo the cold doth meſt fear, 

Let hun blow the fire, 

ef liar's gone, if he forger, (or) 
Lie the leſs, or learn thy leſſon. - 
Let none alent, at length be lam'd, ; 


In three things a man may be deceived , 


AE TIES. | F 
T hree rubs upon the way ; | 

A Squirrel, a Natga neate Maid ard thy. 
| VVhat thou wonld ms have done ro thee, 
i Donot the ſame good man to me. | 
poet old mens body do decay, 

etr ſoul's alrye, and bears ſway. 
The choiceſt Maid, ill chooſeth man. 
T wo things weed mit be ſyared, 
Huch gawwd, andlittle got. 
A bad mans difpraiſe, praiſeth, 
Shat the gate when the hoxſe-is pone, ( or ) 


"Mk | 


Ina Man till kyoyn, ina Tree till down, in the Day till 


Shnt the door when the thitf hath done. 
VVhat all ſay, as good as ſeald. 
Man purpoſeth, God difoſeth. 

| All ſce my face, few gow my caf, $.” 


Ak. the father, if be thinkath his fan # thief. 
Chach ever f6 cloſe, ay even lay thou wilt ever loſe. 


The bef# enmning? felf-denjall. 
Thy laſt right, bid good night. 
No painfulneſs no gawfnlneſs,” 
In Heaven, the churle will never 
Never-ſeek, belief to @ Iy. | 
Foords grow wide, Faith weak. 
Hear not plain, hardly reply. | 
The preſent State, will not tg ffand. 
Loſe not the office of thy ſencez 


Philoſophers riſe, the Earth turns round. 
Lng #nd bale, it mill-ner lane hold. 
The man that gragns, God hears þrs moans, 


bi Chair-man. 


+ 


wives Coop. 
A Cellar befare a Cow. 
Hart ;s ſooner received then well cure 4 


A womans mind is ſwifter then the Greyhound, 
Each wanton ſpeaks with mincing ſpeech, 
The whiter the face, the blacker the arſe. 


'T he morr ow after the Faire, 


ht bind, feſt find. 


| Out of fight out of mind. 

'/n the mouth gall, in the heart cordiall, 

He deſerveth no gains, who taketh no pains, 

Vihat afted left, the memory retazns it beſt, 

Better a poor careful mother, then a rich careleſs father, 
The horſe may die, while the graſs grows. 

Cunt once pot, an hundred times if thou wilt« | 
V'Vho himſelf doth ill, thinks anocher uygll. | 
Her own dam, envy devonres. w_ 


01d Granuams dream of their deſire. | 


Griffitk, a cnnniefy Cooks, to pull a worm out of anold| 


—_— 


by the ſeuſt ef thy office. . 
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Bradt Proves: En Shed 


To deceive the deceiver tz no deceit. 
Be provident while cheſt ts full laid, if once. empry 2trs-too 
late. 
The gift is bad that is not worth thanks. 
Forewarnng will not advantage the unfortunate, 
Sue a begger, And get alouſe. 
No vg to dearh, though abroad, then at home. 
Forſwear. to haunt no where but Hell. 
What old men by exp ence know "x45 yobe men 
think, they know in their own conceit, | 
- Spare to ſpeak , ſpare to ſpeed. 
he Dee! will be deces ved. at the latter day. © 
} Empty veſſels ſound moſs. | 
The ſtill Sow eats all the draft. 


--\ The cat is more ready to runne into, then out from the DH- 


71s 
The nt arer the Church, the further from Chriſt, 

Al cat 15 not uſed to a coller, 

Ne weeping for ſhed milk, 

He repented with grief, S kar d his Greyhound. 

A lazy ſervant a good meſſage fo. fog oth, £0.4n honeſt 
man. | 

No Town ſo ſtrong as a Towers. 4s, 

The lame returns - Kar? then his A 

The kindveſs of Fack: to Bis awe Foar, 


More wanton chen.the 24 
Who in ſinne RO 3s ence, good 10 , accuſer bat bis 


ence. 
2 rn Hoy ſons ſhall have ſmall ſoarBef his meat. 
tho hath many daughters ſhall have none at all to 


[LNG 


k 


| he regards not his wother, ma) ſeep to his PRO 


Birds of 4 feather will flie rogether, 


Ak my mother if I am athief,, 

,Tothe Valley the water runs quickly. 

' Be not too curious ( Man) in finding fault, left you fu to 
amend, 


-| Sit down and patient be, what' s paſt rio canſt net re- 


medi. y 


5 


Nid Twill Dwilto'Twyllwr, 
Ax ddechre yr gilt y mae eiriach y blawd. 


Drwg y Rhodd hi chal i gofun, 
N1 Thyccia Rhybuddi” drivch. 
Nid oes gin gerdottnn ond 1 owd. 
Nid neſach art Ange whad arall na chartre.. 
Ni ddiowrid dim ond vfern. - 

Yr hen J WyYr, ag Ifanc y debig. 


» 


Ni Ha 4 owlad etided i fud, h " 


Drwg y Caidw diawl # was. 
Mwya Trwſt Lleftri gwetgion, 
Yc hwch.y dai y fwyttu r ſoeg. 
Cint Cath ir gell nag allan, 


Po nefla at yt Fglwys yell a oddivireh Brodwys, 


Nid Cynefiw Cath a chebnſt. 

Nid gwiw mor wylo am laith a golfo. '_ 
Cyne edifared ar ewr'y laddodd 3 1 filg}. 

Gwas diog Cenad dda vgyrchu Ange i i wrda 


Nid Cadarn ond Caftell, 
CAP Crippil nai was. 
Cr2digrwudd gittun felun ai fart, 
Cyn fi ced ar Bioge. 
Nid rhaidi Bechod Cyſladur * ond Cydwybod. | 


A fo aml i feibion budd nin 


ag i goliddion, 
Afﬀo aml i ferched 


#9dimi Ir wared. 


Ne wnelo gyngor i fa gmacd -gyngor. Ty Ins 

am, 

Adar vnlliy a hed i ir. valle, ( al) pob Cyffelid 
ymgais. 

Gofyni mam wyf ſeidr. 

Ir pant y Rhed y-Dwfr.” 

Na wel ar faiond y fedrych ymendio, 


Nid oes hel Ir ha | baſſo ondteni ſon a g4- 
| theli ado. oo o 


| 


* Fa * 


DES i 0: AT 


x 


% 


FOR 


P R O V | R ÞB Si 


VVhich may ſerve 


POSTERITY:. 


DIVERS CENTURIES 
NEVV SAYINGS 


4 


X UM 


| which Exemplary Piety goes attended with a becoming Reverentiall | 


ſo much patience and courage, by making your croſſes ſtoop unto you 


T. © 
THE RIGHT HONOURABLE, 


And moſt R, F. in God, 


BRIAN DUPPA 
Lo. Biſhop of Salsburie.. 


My Lord, 


==t Hat ſo many poor Infants after ſo hard alabour, may 
SEE receive a Benediction now at the cloſe, ſpecially this 


ly Man, and Terreitriall Angell, being Pious in ſo intenſe a Depree; 


gravity, with ſuch a meekneſs of ſpirit, and ſo many high Morall 
Periues, together with a rare Equanimity in poſſeſiing your ſoul with 


after fo long a time of preſſure. Laſtly, your moſs Exquiſite 
Learning, and Univerſality of Knowledge, attended with ſuch 


a ſounadneſſe of Fudgement , and clearneſſe of Unaerſlanding >| 
'The -pleafing Contemplation , and experimentall Knowledge of all 
theſe Particulars, induced me to this juſt Application of defy ing 


your Bleſsing accordingly. 


”— 


T ouching || 


Touching the Ingredients of this laſt Peece, they cannot yet be, 
called Proverbs, for as Rome was not built in a day, ſo « Pro- 
verb # not ſuddenly made, but it requires along T raft of Time, and 
wulearity of uſage before it becomes a Proverb, it u the Common- 
people alone that have priviledge of making Proverbs. 

To conclude, I thought it not amiſſe to apprehend this Oportunity, 
zo make the world know the high Reverence & bear to your Lord- 
| hip, and the ſenſe I have of ſundry Noble ('ivilities I received 
from time 10 time ;, as alſo of the favourable Opinion you pleaſe to have 
of divers T hings of mine; which makes me in a due Reverenciall 
poſture, thus to crave your Benediction, and to profeſſe my ſelf upon 
thu publick Record, 


Calend:s Mai] hs 6 DO p | ; 
I659. ; ik My Lord, | 


Your obedient, and ever 


obliged Servant, 


Jan, Howtr rs. 


DIVERSE 


y 
DIVERS CENTURIES 
OF - | | 
.| NEVWVV SAYINGS; 
VVhich may ferve - © : 
FOR | 
PROVERBS, 


T O 


POSTERITY | 


The firſt (century. 


=> = Ake thou the furrowes, and God 
1 


[WR G A will ſend thee ſeed, 
VA IH In a (luttiſh houſe the Devill 
x BY fhakes his tayl. 
El ASfiffas a Puritans knee, who 


will not bend to hin who 
made it. 
£ »gliſh Merchant, wilt thou gain ? 
"Then have Commerce, and peace with Sparz, 
As redd as Rogers noſe, who was chrifined in 
pump-water. 
Robb che King thou may'ſt be hang'd, 
Robb the Church thou wilt be damn'd. 
The rich miſers ſon quickly mewes his fathers 
feathers. ; ; : 
Warr begerts Peace, as a ruddy Evening a fair 


morn. 
Doff not thy cloth=s till thou __ to bed, 
Nor part with thy Eſtate rill thou arc dead. 
Burn nor thy fingers to' ſnuff another mans can- 
dle. 
Who falleth to argue ere the caſe be ſtated, 
Letts ſlip his dogg before the Hare be ſtarted. 
Repentance is good, bur Innocence is berter. 


I 


Clear thy Conſcience before thou cloſe thy eyes, 
ſo thou mayeſt have golden dreams. 

A good name like a Maydenhead, once loſt irre- 
coverable. 

If Spain had Bread enough, and Men, 


- She of the Cock, would make a Hen;viz.Of Gallus 


the French, 

Sea fickneſle and child-births pain 

Are like, they both will co't again. 

The works of a Catholick, the words of a Purican, 
and the' Faith of a Proteſtant, may make a per- 
fe& Chriſtian. 

He is a true Author that creates a fancy. 

Who adds goldis the worſt idolater. Rs 

If thou wilt make a good Will, do it while thou 

art well. 

As hot as a punks placketr, | 

A Rebell, and madd dogg knock inthe head, 

They'l bite no more when they are dead, 

The Devil is Gods ſhadow. 

Give not a Lawyer or Phyſician fee, 

Unleſſe it be in pure neceſſity, = 

You will make me believe as ſoon,that the Spaniſh 
Moons as hot as'the Swediſh Sun, 
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Engliſh Proverbs. 


a. 


As ſneezing comes from abad cauſe, 

So from ill manners come good lawes. 

As Mercuty among the Playetts, is they French a-; 
mong orher Nations... 3 JOE: 

From the Berry of the Grape, and Grain of the 

(Barly, 

Comes many a fray, and hurlyburly. Us ( 

Be thy breath never ſo ſwe-r,rhy own praiſe ſtinks 
out © 1t, : = 

An Efſex Calf will neyer Taky 2 wh Rugt. | 

When coth&'s fron Heaygti bear on thy*knees; 
what from men on thy ſhoulders ; viz. an- 
fully, 

Worldly Accidents are but new..Mqons un the: 
old ones ſhape. LIFE -\ 

Getr Trelard to day, and Enzland may bethine to 


| morrow. TC 
| Pur all in the Pater-Nyſer, thy ſelf only in thy 


Creed, 

We cgm: into. the world with our heads fofiyard, 
Wego out With /pur heels,” . -__ 

f would not wk ch an oginion. to theworlt. of 

my enemies. 

Raſh prayer 1s rather a fin then a ſacrihce, 

Hereis Wine iadeed to be drunk in th2 Devills: 
Skull, 

Who woo's with fine 
lor his Broker. 


I 


clothes, maketh the Tay- 


- 


tock, tis ſo falr. 
Truth is the reſult of Reaſon, | 
As kcalouge in Love, ſo 15 ſuperſtition in Reli- 
ion, 
Reballion the ſpawn of wealth and wantonneſſe, 
Heaven once named, all things elſe are bables. 
The Dwtch in drinking charge the brain with ſmal 
ſhortr,the Engliſh with bullets, viz.hole glaſſes. 
A ſhipp's a wooden horſe, who carrieih his but- 
_ denn his belly, and his bridle in his tayl. 
Chameleons take all colours bur the white, 
\ AndSchiſmaricks all fancies bur the right. 
Idlenefs the Devils couch, and luit his cuſhion. 
The Maſter who corre&eth the childe kiſſeth the 


other. | 

The preſent Philoſophers comrar'd to the old,are 
as Dwarfs on Glants.ſhoulders. \,' 

Surely he knew'well that coals would burn, who 

firſt invented fire-tongs. 

You mult not expeX perfumes.u a Piggy. 

As wile as the Mayor of Banbury, who would 
prove that Hemry the Third, was before Hen- 
ry the Second. . | 

He may knock boldly, who bringeth good newes. 

The long Parlement made God Almighty rhe 

_ ereareſt Malignant, for they plundered his 
Houſe mo, | 

He is 2s fit for that place, as an ambling horſe is 
for a Coach. 

A loyall Subje& lik2 the Marigold ſhould open 
and ſhut with the Sun; viz. Hs Soverargn 
Prince, 


A 200d houſ-wife ſhould ryyinkle in her houſe like 


D 


a Starre in its Sphere. 


4 


Pi i 


wy 


"\ 


I think this Bacon was apiece-of Lotss wifes bur-- - 


| 


God never turneth his face from us, till we turn 
our backs to him. | 


þ lutarch gavelife yo pany others, but the longeſt, 


' to himſelf; - 

There 1s' many that goe up Holborn, and fo to 
Heaven in a ſtring. 

Ther's no book all Goſpel but the holy Scriptur e 
alone. 

The ſtripe of afriendy berrex then the Groaking of 

, /an enemy,” \# ns ve” 4 

Arrue friend \ greit rreaſure, 

Oporcunity the greateſt bawd. 

The Hiltorian who ſpeaketh well of all, ſpeaketh 


! ; , welt of none. 
' VVho dies by 1 wrong Sentence is murchered by 


che (word of Jutiice. 


:Paclement Bulls wichour the Princes conſent like - 


© matchez withour fire. 

An opinion go: into aRoundacads brain , is -like 

© Quick-lyer in a hot loat., C 

The: laſh of Conſcience a fore whipr-. 

Aqrue f.iend'ehimney-like is hettelt in winter; v7, 
In adverſity. | 

The Floure of England fine enough, the Bran very 
courſe ; v:z.. the Gentry and (ominadity. 

As much differing as a Frenxchmavs ſpeech and 

his writing. | | 

The rich Miſerfikethe Swan ſings ſwezre?t before 
death, viz., When he weakes his lift wp ill, 

The way to Heaven is to paſs through Hell. 


_ God (triketh wich the left hand and Rroaketh with 


the -ighr. 

The Glutron diggeth his grave wich his teeth. 

He hath good parcs, but a fool hath them in keep- 
ing. 

The Church-yard like a Cheſsboard-bagg where 
all mates meer. | , 

Better to commend the yertue of an enemy, then 
flatter the vice of a friend. 

Cholzr oppoſed , is like a rafid torrent meeting 
*wich a damm. "2 
Spamiſh wares better then Spaniſh warrs, »/ + 
Opinion the greateſt Lady that Cyayerh 'rhe 
world, be 
Warm, but do not burn thy ſelf at the fire of 

Paſſion. 

Take heed-of a ſpeedy friend in Fraxce, and of a 

ſlow enemy 1 /zaly. | 

Who'goeth to righe himſelf by Duel, may receive 
a greater wrong then the former. 

A wavering man like a skeyn of filk,che leaſt thing 
entanglech him. 

The upbraiding of a courtefie half as bad as in- 

ratitude, | 

_ a flower that growerh in the Devils gar- 
en. 

Freach women are ſo kind, that art firſt entrance 
you may have acquaintance, and at firſt ac- 
quaintance you may have entrance. | 

Where Mars pitcheth his Tent, Yenzs piccheth 
her Pavilion. 

Thank char finn which movyeth thee to Repen- 
tance, 


Prayer 


RY 


oO 


— 


a” - . 


add Stn. I, 


A 


Prayer makerh the firſt rain fall, but Prayſe the 
ſecond, 
'Tis further from London to H:ghgate, then fron 
| Highgate to Londow, © 
Who 1s too familiar with- his maſter Glands too 


Engliſh Proverbs. | I 


near the fire. 
He 1s a ory ſouldier who ftayeth for fair weather. 
In Gods Houſe there can be no excefle of Re- 
VCrence. ' | | 
The patient man 1s alwayes at home. 


ID? chou thy beſt, and leave to God the 
reit. . - | 
"HadT left one of my ears in Scotland, I ſhould 
hardly gothirher ro ferch it again. 
The Presbyterian maketh Oaths his Engines to 
lay batrery co the ſoul. 
The Sword makerh Reſon, where he. findeth 
none. 
One may draiv a damn'd ſoul out of Hell, as draw 
a peny our of his purſe, 
The King repreſents God, the Parlement -the 
People, cell me who is-higheſt ? 
Peace with Heaven the beſt friendſhip, 


 Lold their god. 
Tf we knew whae would happen we ſhould be all 
Politicians, 
Nor walk nor water thy hott nagg, 


| So he will carry (ill thy bagg. 
| Ina hundred pounds of Law, there is ſcarce an 


ounce of Loy2. 

The way to improve thy Learning, is to teach 
another, 

Ther's many husbands. able, Arithmeticians, yer 
chey cannot multiply. 

While the Cow cheyves the cudd the Horſe ill 
eareth. 

Go.ro beUd dry, thou need(t nat fear death be- 
fore the morning. 

A Trwlator is an Author as a Cobler is a Shooz- 
maker. 

Some Gentlemen are betrer then Knights, as 
Chancery-lane 1s better then Knght-riders- 
freer. 

He lives in as much plenty as a Millers Cock. 

If _ Lion ſaith che Fox hath horns, he muit have 
chem. 

New-England hath undone the old ; viz. With 
diſtr attions, 

Thzr's no danger to proſtrate thy ſelf at a Crofle, 
all che while chy mind is proſtrate to thy Cre- 
ator. | 

Schiſmaricks like Snikes though cutr aſunder, 
yet the pieces will _ again together, 

Exciſe and plunder though Dutch words, yer are 
chey of the Devils hatching. 

Live in compaſſe, ſothou may whett thy knife 


at the Counter-gate. 


YE en INN 


- ab + ho A 0 or - —— 


The fecond Century. 


| EA 
| A wife were a fine Book if ſhe were an Alma- 
nack, that a man might change her once. a , 
year. | 


*Tis goodto be an Athieſt 'mong them who make 


-| Rather bribe, then looſe thy righe. 


der. 


menc, __ 
The Pox in the bones notgcurable'rill the Reſar- 


rection. 


may not be thy accuſer hereafter. 


bought. * 


Two in the afrernoon is more then ten un the 


4s * 


morning. 


cretary Nantons ſhoulders, 


then chrough a filk Cloak. : 
All your horſes do amble. 
Sloth breeds the Scurvy. 


fleſh. 


one of the two have a good purſe. 
The Ducks have merry lifes, for they do nothing 
bur ripple and ſwive. ; : 
Who marties'a widdoy falleth into a pitt wherein 
| another periſh'd. SY 
The Devil will do me no hurt, for 1 married his 
kinſwoman ; quoth one that had a ſcold ro 
his wife. 5 3 
A-clein-fingerd wife is not alwayes the beſt huſ- 
wife. be 
The way to loaſe a Friend is to'lend him mo- 
ney. 


bu: and Truth may be diſcernd through a lit. 1z 


hole. 
In marriage the Toung tieth a knotr, that all the 


ſ tzeth in the h2ad cannoc: unrcie afterwards. 


Hang pinching, letts drink the torher potty we 
ſhall never do it younger. _ - 
The ſiveet ſavour which Vertue leaverlt behing, is 

2trer then the black ſudds of Vice. +: 
With Time, and Art, the Mulberry leafs gfow to 
be ſactin. | 


The Apple groweth on the Tree, not the 'Cy- | 


To live among bad men is worſe then, baniſh- | | 


Let thy Conſcience be thy judge here, that he | 


A Booke borrowed+is ſooner read then a Books : + 


Two heads ate better then one,faid old Weymark., : 
when he wiſhd Sir W. Rawlerghs head upou Se- 


Pride is oftmer ſeen through 2 threedbare coat 


, 4 uh oo 


*Tis a dear collop that 1; cutt our of ones own | 


Before thou take for berrer or worſe, be ſure that | 
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pong 


—] Reputation like a Yenice-glaſſe eafily crackd. 
$ Eng/anduſerh ro have too many tears in her eyes, 


—j Who goerth for his money before the day, need 


. Wholaughs ar his own Jeſt, is like the hen that 


Choler hath more heat then light. 
Garlick the poor mans Treacle. ; 
The way to go right, is to tread the paths of our 


We ebink Lawyers to be wiſe, but they kzow 


- Warr which beggars others,maketh the Hollander 


All miſchiefs from the North proceed, 
Witneſs what came from Thames to Tweed, , 


Engliſh Proverbs, 


Mans body is hut the chorough-fare of ſheep and - 


Oxen. 


cackles when ſhe hath laid an egg. 
Deeds are Fohns, and words Nans. 
Man 1s Nature's ſtudent. 


| The Presbyterian a Jew of the New Teſta- 


ment. | 
Helland a great Cow,and Amſterdam the Udder. 


A true Cardinal ſhould have his ſoul in ſackcloth, 7 


though his body be in Scaclerr. 

I care tot much that my ſon ts drunk, but that he 
will have a hair of the ſame dogg the next 
day. - 

The Tn Chaſticy is tried in hott bloud. 

Corruption flicks to humane nature as ruſt to 
braſle, | 

VVhere diffidence begins, —_— ends. 

The cholerique man mo:e often ab;oad then at 


home. — 


In Heaven all defires turn to fruition. 
Education mendeth Nature, as ſawce doth 
meat. | 
He is as much puzzled as one going up Lndgate 
hyl in a topp of coaches and carts. | 
The conqueſt of the Paſſions, the prime trophey 
of Verrue. | 
For one hollow Toorh: pull not out the ſound |} 
ones. 
From a long P. the Lord deliver me; vx. 
Parl. | q 
The Rebell uſeth to-fire the Beacon when ther's 


- © nodanyer. = 
Rather then burn, venture a fall out of the 


window. 


#. Ram. 


—_— 


% 


Prozenitors. 
to be fools. 


carry a lantern and candle with him. 


rich. 


reaſon, 


Every one that hath a deaths-head in his Rudy is 
not mortified. EY 
T The wings of Rebellion ſhould not one 


but ſeard. 
moſt, 


in Folto. 


crime, 
Judge. 


Moon, 
dence, 


Lion, 


|. Treland a good Gooſe to be pluckd. 


What's palpable to ſenſe, needs no proof by 


. 


Up hull the knees, down hill the thighs labour 
Who parts with his eſtate before he dieth is a fool 


One day chruſt's on another till, 
Old Moans do fail, and new ones fill. 
Zeal like fire, dangerous, if it breaketh out of the -| 
funnell ofthe chimney. 

Where there 15 no Law broken, there can beno 


In this I did not care, if God Almighty were my 
You may as ſoon cutt out a Kirtle for the 


The clothes warm the body, and the body the 
clothes by way of thankefull correſpon- 


A hundered miſdemeanures cannot make one 
Treaſon, no more then a hundred Carts one ' 


Planting of Trees Exgland; old thrift. 

| Infort.mare Princes Reer their courſe by them 
which know not the uſe of the Compaſſe, 

- Asearth and water make but one Globe, ſo Man 


and Wife make bur one fleſh. 


row. 


As black as the ſoul of Fudas, 

Treland a fit Countrey for Quakers , becauſe tis 
ſo full of Boggs. 

VVhoſe hearts on Riches dwell, bidd God fare- 


well. 


manners. 


The ſureſt way to cure ſore eyes, 1s to calt them 
up often towards Heaven. 
Money in all great ations, like Mercury among 
the Chymiques, without which no concluſion 
can be cried. b-_ 
Too much liberty, and too much bread the com- 
mon levain of Rebellion. 

VVho accepts an invitation at firſt wants good 


: 


It is the Devils reformation to turn order to con- 
fuſion, and ſuperſticion to prophaneneſle, 
: « 


— 


ly be clipd 


—_— 


That f: maketh one happy, that turneth to ſor- | 


A fair woman with ill qualiries is like a ſattin-pet- 


mn 
The third (century. 


| \ Hen the Sermon is ended inthe Church, | Fa 


ler it beein'in thee. 


ticoat lin*'dwith courſe bucktam. 


— 


tells, 


_—_— 


w4 


th is a great Lady, and good Works are her 
Actendants. 
Princes of an ill deſtiny follow the worſt Coun- 


A. 


Who _ 
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Engliſh Proverbs. 5 


- Whogoerh to ſchool to himſelf, may have a fool 


for his maſter. 

Who diſcharzerh a o00d Conſcience kath enough 
of ht; own to reward himſelf, 7 
No Innocence ſo ſafe, but may be glad to and in 

thz eye of Mercy. 
The futious man when his firſt blaſt is C pent grow- 
ech rhe fearfulleſt, 


Though the Aire of Aﬀiction be Clowdy, 


yet th ough it we beſt diſcern God, and our 


friends, 


Diſcretion the beſt Paſſe-pore to travell the 


world. 
I do not uſe to ſupp becauſe I would not have the 
uſe of a Phylitian. 


| Rebellion ſuppreſſed, maketh the Prince the 


ſtronge k, 


| What ſayles are to a ſhipp, the paſſions are to the 


{:irits, 


| Togierhepetcicozs in almes, will not ſatisfie for 


ftealing the pigg. 


{ VVho hath a good witt and memory without 


gs. hath a ſpindle and diltaffe without 

4X, 

Ttalya grzar Bo:dell, France a great Bedlam, and 
Germany a great Brewhouſe, 

When death kills a Miller, he kills two ; viz. A 
Hiller and a Thief. 


ohelrt. 

Mildneſle the Cogniſance of a Gentleman. 

A Dutchmas commonly barrell; up more then 
he can broach, and drinketh more then he can 
carry. 


He is as fitt for that Office,as Calrgulas horſe was - 


to be Conſul, 

The riches of the Church i; to a State as Anchors 
in a {form, 

Superſtition leſſe dangerous then prophane- 
neſſe. : | 

Night ſucceed: day, and ſorrow Joy. 

The difference twixt a wife and a wench is, that 
we pay for the one, and receive money with 
the other. 


London tothe reſt of England is like the Spleen, | 


whoſe ſivelling makes the reſt of the body lean, 
and lank. | 
InteQinz broyles the readieft way to ruine any 
Countrey. 
Civill watrs like fir2 in th2 bed-ſtraw. 


The Hllarder burns up his Countrey before the | 


day of Judgement ; viz. Is Twrfs, 
Expedition the life of Action. 


The greatelt arms the Turks ever uſed againlt the |. 


Chriſtians were thzir own divifions. 
Spaina cheap Countrey to travell in, for one can- 
not get meat for money. 
Prayers like Perards break open Heaven gate. 
An ingenuous face is a good Letter of Recom- 
mendation. 
Chooſe thy Friends as Bookes, few, but choice 
ones, 


| Confeſſion and ſorrow without amendment, are 


od 


+ 


- like the pumping of a ſhipp wichout io pping 


the leaks, i 
- The Policician like a Sculler, he looketh one Ways 
and roweth anocher. 


4- Honor ſhould be a ſpurrco Vertue, not a Rifrop 


ro fride, 


4&4 wo. king brain toite's more then a ſweating 


brow. | 
The Spariard lookerh as high as the German, bur 
not ſo bigs. . 
Spaniſh Coyn as Catholique as the King. 
AS piping hott as a prickeard Preacher in a Pul- 
pitt. 
Who ſpendeth more then he ſhould, 
Shall nor have to ſpend when he would. 
Woman and Man are like Loadtone and Iron. 
In an Ocean of Newes, ſcarce a dropp of Truth. 
Ariſtotle the Philoſophers Pope. 
She looks like a Carack, that hath made three 
voyages into the Ealt Indies. 
HumbleIgnorance a ſafe Knowledge. 
| Erg'ſ Parlements good Phyficke, but an. 111 
iet. 
He 1s a cheap Friend that is gott by a Comple- 
rent, 
Schools and Hoſpitalls the beſt books that Biſhops 


can leave behind them. 


: 1 France and Spain the two poles that bear up Chri- 
The ſight of her would make a man with himſelf | 


tendom. 

VVhen you trayell neither ſhew your mind or 
your money. 

Out of Reverence we bear to Antiquity, we 
extoll things paſsd, and extenuate things pre- 
ſent. | 

Penice beareth the Bell for Laſſes and Glaſſes. 

He lefſe offends who writes many toyes, then he 
who omitreth one lerious thing. 

No wound healeth ill che Inflammation be taken 
away ; no peace made without a ceſlation of 

Arms farlt, 


*-Thinkes, a good Uſher ro draw on a ſecond 


Courreſie. 
Is the Plague in the point that you fly fo far from 
It ? | 


. V Vine a foul wraſtler, it ofcentines takes one up 


by the leggs. ; : 
Money, the moving Inſtrument 1m all things, 


"The proud Mans Ambition hach no. Hori- 


zZOn. 


| Be content to walk on the battlements of Honor 


wichour gaj pon [tilrs, 
In a "whole Wiſe of Newes, ſcarce a true Re- 
Fort, * "I 
A Favorire may ſecure himſelf from guz/r, but not 
fron exvy. | 


- As much witt is ſhewn in a pertinent queſtion as 


in a wiſe anſwer. 


The Spamard hardly caſts up what he once ſwal- 


lowes. | ; 
The Frenchman like March, who enters like a 
Lion, bur goeth our like a Lamb. 


- The D5vme goethto Heaven by. Jacobs ladder,the -: 


Aſtronomer byFacobs (taff | 


— — 
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The firſt Principle of Policy is for a State to pre- 
ſerve © fell. | ÞA | 

An honorable Rerceart is the hardeſt thing in the 
. fegt of Arms. 

France for a Kingdom, Flanders for an Earldom, 

Milan for a Durchy, Yenice for a Common- 

_ wealth... 

The Spaniard buggers his mother for gold, 
Adam ofily knew: no Minority, 


As ſmooth as an Talia Complement. 
+ In agreat fogg the Devill rokes Tobacco, 


: Fo . - 
A narurall fool 1s never our of his nonage. 


The Aftrononer being loth to go to Heaven, 


makes Heaven come to him, 
As wanton as the Engliſh after a long peace. 
If the French peſant be aflave,he may thank his 


warving humor for it. 


- As hungry as the French Toung who eats ſo many 


lerrers. 


- If rhou wilt live long, make thy ſelfe old be- 


« 


times. 


+ Favours like flowers, which quickly fade in the 


memory of an unthankfull man. 


” The Frexch like a flea, the Datch like a lowſe, 


the Spaniard like a crablowſe. 
If thou art fatt, then ſleep nor after meal, 


: If lean, thou in 2 chair a napp may fical, 


Be ftill prepar'd *gainft death, for He 


| Doth inthy ſhadow watch for Thee. 


F4 


+ 
_—_ 


| 
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A Cock, a Scold, and a Trumpetr, berrer heard in 
chy neighbors houſe then in thine' own. 

As much transformd as De la Mortrs Houſe (by 
the Exchange) to Atheiſts alley. | 

Pride in the Van, begoery in the Rear, 


Oz) 


- Where ther's no Law ther's no tranſgreſſion, un- 


lefle thy Conſcience rell thee ſo. 


- Necefiity never made good bargain. 
- As like one another, as a Scott, and a Red- 


ſhank, | 
He truly liveth, who thinketh every bearing of his 
rule tobe a paſſing-bell. 


- The breaking open of letters 1s the baſe{t kind of 


Burelary. 


+-When you have a Petition to make, buy your 


paver of Mr. Humble. 
Above all Creditors be ſure to pay God firſt, ſo 
thou wilt never turn Bankrupt. 


- Threats wichout power are like Piſtols charg'd 


only with powder. 

To make a Scorrchman valiant, lett him be back'd 
by an Ezgliſhman. 

A lickrous catr, beares many a patr. 


A fool may confute- a Philoſopher, as the Phili- | 


ſtines were knockd down by the jawbone of an 


- Ale. | 

Who uſeth to pick his teeth with his knife point, 
may come in a ſhort time to pick them wich 
the haft, 


The fourth Century. 


| D 
e no {tranger to thee when he cones. 


The cheifeſt lechery of old men is ro 20 well to 
' the tool and the wall. 

Who goeth more tatrerd then the Taylors child ? 

The fickmans chamber a good Chappell. 

If Yen pictures had bin bott and hoilow,the had 
bin made as great a wanton afcer her death as 
before. ; | 

Had Ba, Bu, P. bin hang'd, when they were 


LI-- to make thy bed thy grave, ſo dearh will 


| (cropp d, 
Poor Englaxd with ſuch flakes ud had not ſo 

| | -F (droppd. 

A chaſte Mayd ſhould be like a Peice glaſſe thar 


will hold ho poyſon. 
One Bee maketh no ſwarm. 
Putt God before thee, thou needs not care who 
coneth behind thee. 


' The droppings of ones own noſe wett more then 


open rain ; viz, The ſcandals of a friend. 


—Every ones Fate is writt in his forehead, but the 


letters are ſo dark that none can read ther, | 
The Exciſe muſt needs be a drunken fellow, for 
he fipps out of every cupp. ' 


-- Soold, thar ſhe hath no wittnefſe 


| 


— A poor man asking almes of a rich miſer, beggeth 


of a poorer man then himſelf. 
_— you Pears, and you hurle the parings at 
C 


--- The Kings of Spain and France the greateſt 


Merchants ; the one of Salt, the other of 
Pepper. 

The Spaniſh Monarchy 2 large cloak made up of 
parches. 


- eAdam was tempted in Jralian, fell a begging 


pardon in French, and was thruſt ont of Para- 
dis in High Dutch, 

A Painter is a dumb Poet, and a Poet a ſpeaking 
Painter, 

A valiant man ufonthe Anvill of affliction grow- 
eth greater, as a Spaniſhthree pence is made a 
_ x 26 "pg 


- Though a woman. be the weakeſt of the rwo, yet 


{he will take a man down at the higheſt. 

e was ever 
young. 2, 

Wormten among Men ina Tavern, are like flies, 

= will be (till Gipping and drinking, bur pay 


- not ing. 


Do 


| 


. 
Q 


| 


TE meme — -—-- ow 


Do nor pourſue ill Juck at play, 
Twill be thine own another day. 


| 


» He is a fool who puttech a coach-wheel on his - 


——— — 


back, when he can trill ic before him. 


Lo am ſoever it cometh, doth come from 
God, 


Putt all in che Pater Noſter, bur thy ſelf only in 
thy (reed, 


Steer thy cours with a low Sail, and thou ſhalc not 


—_ 


need fear aſtorm. 
Fools have Forrune, and good reaſon why, for 
they moſt need ir, 


4- Who eats roſted cheeſe at ſupper maketh his 


mouth a mouſe-trapp. 
God Almighty is the Centre, and the Religions 
| of thz world are as ſo many differing lines tend- 
ing from the Circumference to thac Cen- 
cre. 
A Barber Surgeon hath two firings to his bow. 
The Sun and” Man begett Man, the Prince and 
Parlement begert Lawes. . 
As merry as London boyes about a bonefire, 
A gond countenance to a poor dinner, is like a 
rich Comment upon a barren Text. 
Newsgarte birds are no Buzzards. - 


1. A foolis ſoon ar his witts end, for he hath but a 


liccle way to 1t, 
Thou with chy body warmſt thy clothes, then, 
In gratitude thy clothes warm thee agen. 


:4- Go which way thou wilt, thou goeſt (till rowards 


Graveſend, 
- Aslightas a French heart. 

As croſgraind a ſpirit as Fohn Lilbarns,when Fohn 
would fall out with L:ilbern, and Lilburn with 
Fohn, 

-. Tuland fortreſſes neſts for Rebels. 


-4- Spinning our of Time neyer made good cloth. 


4 Py-Corner Lay the ſureſt way of wooing. 
. VVholives in hope dancerh in a hoop. 
It hath as many ſeverall ſhapes as a diſh of Frit- 
rers. 
The Bee hive is Natures Confe&ionary. 
' As needfull as a Catt for a Cheeſe-mongers 
ſhopp. 


'j- Repentance the Laundrefle of the Conſci- 


ence, 

Tis as eaſfie to quadrate a Circle, as make a 
Round-head a good ſubje&. 

V Vhen the Razor 1s at the throat, the toung can- 
not be free; viz. es long as there is an Ar- 
my at the Mewſe,the Parlement-members cannot 
ſpeak what they pleaſe, 

At meat when thou do'lt fitr, 

Give thy Creator the firſt birt. 

As tatterd as th Scotts Colours in. Wtminſter- 

_-  - 

The Beaſt which bleats on Lemſters ore, 

Her fleſh is g00d, her fleece is more. 

The Crofle the firſt Chriſtian Altar, cherfore He 
who hates the Altar, will hardly make benefic 
of the Oblation. | 

Mercy the inſeparable Inmate of a magnanimous 


ſpirit, 


| 


— Take off the dunehill againſt 


» p As bare as a Baboons bumm. 


Engliſh Proverhs, © 7 


- Henry the Eighth, the Earth-quake of Ab- 


beyes. | 
g g your own dof, 
before you ſweep before mine. | 


4 A rich fool is good for nothing but to borrow mo- 


ney of, | 2 

When a Tallow-Chandler expoundeth Holy 
Scripture, one May truely ſay ther's a Chiefin 

che candle. | | 


1-VVatrr is a fire ſirucke in the Devills Tinder= 


box. 

Vices in Queens are like ſports in ths Moon, 
which cannor be hidd. 

Though ſhooing-horns be out of date, yet horns 
are as plentifull as ever, 


Van, Confuſion the Forlorn-Hope, and Ruine 
the Rear. | 

A Noble ſpiric like the Sunne art his Declenſi- 
on, the more he is oppreſſed, the more he 
ſhines, 


+ The Af muſtnot be fo familiar with his Maſter 


as the Puppy. 

- Next to a fingle, a married life is beſt. 

One may go to Heaven from off the Devills back; 
viz. The gallowes. ; : 


Gooſe, before he would carry her oyer the 
Ferry. * bs 


ſhell. - 
Spirituall Pride the Epidemicall diſeaſe of Exg- 
land. 


-- To nike the Houſe firm, lett God be thy Foun- 


dation. | 354." 
Parlement Bills without che Royall aſſent, like 
marches withour fire. 


-1 Letters are the Limners of the mind. S | 


To reforme things by a Civill VVarr, is to letr 
one bloud by giving him a daſh” on the 
Noſe. | 


- Examples paſſd, are preſent Inftruers. | | 
1. V 'Vho hath horns of his own, letc him rake heed 


how he forkes his Fingers at his Neigh- 
bour, | | 

VVho coſeneth inother , coſeneth himſelfe 
more. 


+ You may make a windmill go with a pair of bel- 


lows as ſoon. 


He would drink and whiſtle at once... | 


Goe buy a pgpyworth of ſope, and waſh an Aſſes 
head. 
VVe can go no where bur we have God over and 
- under, EH 


T A ſepp-mothers love, hke December Sun. 
Phyſitian and Lawyer, make the worſt of | 


To _ 
thy buſineſs. 


—+ VVho hath olaſſe-windoVVes of his own, Jett hin 
rake heed how he throwes ſtones at thoſe of - 


his neighbour. 


4- VYhen thou art in a ſweat, and hotr, 


Leak firſt before thou rouch the potr. 


A 


In all popular Tumulcs Rebellion leaderh che 


Weigh rhy buſineſle firſt , as the Fox did the 


Rebellion muſt be cruſh'd like a Cocatrice in the | 


He 
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Evelifh Proverbs, 


He looketh as pirtifull as a Chancery-Bill. __ -. 
A VViddow marrying beneath. her ſelf piſſeth 
| backward. | | | 
As wrinkled as the face of a peny Cuſtard. 
| Statvenorthy cauſe for want of fees,nor thy horſe 
co ſaye a bottle of hay. EP: 
The Presbyrers wife had rather ſee her husband in | 
! : his ſhirr then in a Surplice. 
Refiners of Religion commonly. prove Quack- 
-- falvers, : 
You may as eaſily ſnuff crheMoon when fhe ſhines 
dimm. | 


* 


4 


N 


"4 


-..The Venetian Chrilined in ſaltewater which makes 
tum ſo wiſe, 
payee any one ſooner then thy ſelf. 


He bears in his face all the- Feſtivalls of the 

YEar. : : | FR, ; 

-; Preferment without profit like a feather in ones 
Capp. 


Though irs modeſty to decline Praiſe, yet it is 
a Pride not to care what the world ſpeaks of 
thee, | 

Redd capps, and coiffs farall to Fraxce ; viz. Car- 


dinalls and Dueen Mothers, 


% Ake not Gods Holiſe thy chrough-fare, 


x YA Unleſle thou dropp ſome Prayles there. 
| A Tlatoxique Lover like one that's ftill ſaying 
' gtace, andnever falls to his meat, 
So long did the good- wife pray for a boy, that ſhe 


| --hadonethar proved a boy all his life-time. 


The wife knoyes more- then the Cuckold her 
_  husband, 


"1 Who hath ſore teeth hath ill Tenants. 


"Who hangs one corre&s a thouſand. 
. Sett a by the Sun rather then by rhe * 
Clock, 


J\ Whenhiy ankle akes,it lictle avails thee to anoint 


chy elbow. - | 
He thrives as well as a V Velch Runtin Rumney 
Marſh. : 
VVho giveth Almes maketh the beſt uſe of his 
. money. | 
You may paint thz Flower in all his colours, but 
not give it the ſmell. 
Counterfeic Friendſhipp, is worſe. then falſe 
COT. - - : ; 
A Martyr in Priſon is like a Diamond ſett ina 
* horn-ring. | 
Hear thy ſelf oftner ſpeaking ro Gol Almighty, 
then another ſpeaking for thee. 
VVhocommends himlielf deſervega Garland of 
Henlock.. 


. If God be”in'the Porrall, all the rooms in thy 


houſe will be well furniſhed. 
. Magnitude is not the meaſure of worth. \ 
More Porters then Princes go to Heaven, becauſe 
_ -therare more of chell, 


| King Harry loved a_Man, and ſo did his daugh- 


*" rer Beſſe. © ; 
. Adry Cough the Trumpeter of death. 


4. A Starr tyinkleth molt in winter, ſo.a wiſeman in - 


i 


Adverſity. a. 


+- 


— 


The fifth (century. 


*& 


The great wheel of Providence doth alyaies turn, 
chough none can ſee the Spokes, 

The Rufflingeſt VVinds are commonly found in 
Church-yards,ſo the .greateft claſhes are abour ' 
Retigton, 

Gett thy ſpindle and diſtaff ready, and God yill 
ſend thee Flax, 

So miſerable a kerle that he cannor beow brown 
paper enough ro'wipe his tayl clean. 

The Union twixt England and Scotland, like Oyle 
mixt with Vinegar. 


+ A face thagweareth patches , ſheweth there 


1s a Roome to be lett, by the Bill on the 
doore. 

The glorious Sun is Gods great Emiſſary. 

One of thz beſt convemences of a houſe is to have 
good neighbours. 

The firſt part of wiſedome is to give good'Coun- 
ſell, the ſecond ro take it, the 'third to fol- 
low it, | 

The body is but the ſockett of the ſoul, 

They that are hang'd their ſouls goe out at their 
tayls. 

In'V Varr take all adyantages, bur give none. 

- Never ſeek ehiemies abroad, thou haſt too many at 
hone ; viz. Thy own paſſions, 
The Presbytertan licks up that which the Jeſuir 

diſzorgeth againſt Kings. | 

They who buy Juſtice by whole ſayl, 

Mult ſell it by retayl. . 

VVho preacheth VVarr, is the Devils Chap- 
Jain, 

Giving begetts Love, lending doth leſſen ir. 

Hee who will paſſe a Judgement of him- 

ſelfe, muſt incline more to Rigour , then 
Mercy. 

There be many witty men, yer their braizs cannot 

fill their bellrey, | NR 
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Enghfh Proverbs. z 


The Aftrotoger hath this advantage, that one Arich kerle likes Milt-ho:£ that grinderh Cora 


rrue Prediction -maketh amends for a hundred | | for others, ' A 

lies. | | The worſt of Ctbſles, 4; never to'; have had | 
-#- Moreeaſieto raiſe Captains in Erglard then com- | ay. EE ot... es: - | 

ers | The Paſſing-bell is deattis Clock, and ;thiz Clock | 


The modern Zelotts go co exalt Chrilt's Church | 1s Times PMing-betl. © © "M7 
upon the Devils back, ER AS hard to. bruſh off an 1nfamy, as a ſhad- 
| 


Thou that hateſt the Croſſe. (which was the firſt dow. ; | 
Chriſtian Altar) dot thou hope to have bene- | The poor are Gods Receivours, and the Angels 
fire of the Oblarion ? are his Auditors. 1 


The promiſe of a Gentleman ſhould be equall to The German proud by Imitation,the French by In- 
a perfgrmance. . "ws * . |..*  clination, : ; 
In Lotteries men mourn in white, aad laugh in + Deaths the certainſt of all things ro come. 'þ 
black, The Majeſty of a King, is a Ray of Divine 
The Frezch ſo fiery-mouth'd, that they muſtbe '| - Light. 
rid with a birt, -{-.. Craft 1s baſtard-Policy. | 
On the Desk the Prieſt is rhe peeples Meſſenger bs a Neceſſetie hath found more Arts, then Ingenurty 
to God, in the Pulpitt he 13 Gods Meſſenger _ | ever invented. (aun 
to the peeple. : 1; Warer, Earth, and Air, the three ſtaple Commo- 
Hiſtory, the Tribunall of Princes after death. | dities of Nature. : R 
1. The Devill may now freely walke upp and 45 Oorcunity the beſt moment inthe yyhole exten- | 


x 
- 
— 


- 


down Cheapſide, for there 1s never a Crofle to fion of Time. | | 
fright him. Chimiftry the torture of Mettalls, 
|. Cleer thy Conſcience, before thou cloſe thy | If thy ſonne be given to 4-:%ke, ſend him to | 
. Eyes, ſo thou may'ft have golden dreams. Span; if to Drabbs, ſend him. tro Germany to \ 
The Prezbyretian, though he hareth a Croſſein be reclaimd. ; 
che Church, yer he loverh ic roo well in his -j- Falſe Reports, like Muſrumps that have no | 
pockett. Roots. | | 
| The Calv;miſts beleeve the Salique Law is in Hea- .|. The worit Feaver is that of, the roung. = 
T ven, which make them little eſteem the -. The Rich man walketh to gett a ftomack to his | 
| bleſſed Virgin, his meat, the poore man ro gett mear for his | | 
{ Magnitude is not the meaſure of worth, _ ftomack. | 
IfI had known of your coming, I would have | Lett Reibn perſivade Thee, | , 
| dined with you; Viz. { 7 had provided | Before ſhe invade Thee. 


? 


| more for you ) but now you muſt be content to ++ A Rich Citry like a fat Cheeſe apt to breed Ma- 
dine with me. | | oOLts ; viz. AMutimes and Yices, 
| Horiout moveth in a higher Sphere farr then plea- Take part alwayes with Reſon againſt thy | 
- | 


{\ure, will. 


The peeple to the Politician like tools to a me- -{- Ezg/andlies ftrong, as a Tortois in her ſhell, | 
chanique. The L:iv;ng Lord hath a dead Hand where he |} 

He ſeldom goes with gray hairs to his grave, who ltrikes. | 
diſobeycth his Parents. Letr's goe quickly ro Dey, that we may have | 

A Pope > Voices, a King vy Nature, an Enipes |.  a«C2//ation inthe afcetnoon, and goe berimes ! ; 
rour by power. to Supper, that we may have a Nation» before | | 

-+ A King ſhould impoſe ſeverer Lawes upon hin- we goe to bzdd, and fo riſe eatly in the Motn- 

ſelf then on his ſubjects. ing to Breakefaſt, Viz. The humour of the | 

An old Ufſurer like a Thiefe , who though he Freach. 


be ro be hanged to Morrow, yet he ftealethro | The Emperour of Chiza, the onely Prince that | 

Day. putterh bounds to his Ambirion, being ever up- ' 
Kings ſhould be told what they ou5Y co do, nor 7 - on the Defenſive; — ow | oocten 

what they are able. The VViſe man like the Salamander, can coe 


-| Learning the Child of Light, born firſt in the Eaſt, |... through the Furnace of Affliction, and neve: & 
next the Sun riſing. burn, | | 
He is hapyy who endeth his journey before +4 Repentance the Laundrefſe of the Conſci- ' 
h2 be quice ryred ; viz. Before he be too old. ence. | | | 
The Engliſh Language is Dutch Embrodered with |- V Vho hath glaſſe-windowes of his own, let him A 
French, take heed how hz throes ſtones at thoſe of | x 
| | Poeſie the greareſt Light whereby to find thar one his neighbour, 
hath a ſoul. d + A true King like Hercales ſhould have his clubb | 
A redd mom will commonly piſle or fart before } alwayes lying by him. | 
night. j The fiſt 15 ftronger then the hand, though it | 
When thou doſt read a Book, do not turn the be nothing but the hand, Az Emblens of t- 
teafs only, bur gather the fruir, _} | 
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Engliſh Proverbs. 


The worſt peeple have moſt lawes. DONT 7. T Rather then burn, venture a fall out - of the win- 
\- Prudence applieth things paſt, provideth for the dow. | | | 
reſent, and preyenreth what may come. | Well fare thoſe dayes, that ſweet-meats were . | 
4 Thongh the Air of Spazn be hotter, yer it is not ſo | ſerved. up in whecle-barrowes -at - Gormg- 
| - ſubje& to PFeavers as that of France, et” Houſe. Re LE OI | 
+ -A' Printed Apology, is like pennance in a whice | Herthat doth a ſerious bufineſle in haſte, rides 
S m %.114 ] Poſt upon an Aﬀſe, 
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Infantium Cerebri 


 Quartus, 
poſt Quadraginta. 
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